








P A T R O L O G I i E 
CURSUS COMPLEtuS, 

BIBLIOTHECA U N I V B R S A L I S , I N T E G R A , UNIFORMIS, C O M M O D A , OECONOMICA, 

ΜΝΠΙ SS. PATRll, DOGTORIi, SGMPTOR(l«l]E ECCLESLISTICORII 
BIVB LATINORUM, 8IVB GRJECORUM, 

QUI AB MYO APOSTOLiCO AD ATATEM 1NNOCBNTU lil (ΛΝΝ. 1216) PRO LATIB18 
BT AD PBOTU TEMPORA (ANN. 891) PRO GILECIS FLORUBRUNT : -

RECUSIO C H R O N O L O G I C A 
OHNIUM QILB EXSTITERE MONUMENTORUM CATHOLKLE TRADITIONIS PER DUODECIM PRIMA 

ECCLESLE S2ECULA ET AMPLIUS, 
JOXTA BDITIONBS ACGURATI8SIMAS, INTER 6E CCMQUE NONNULLI8 CODIClBUS MANU8CRIPT18 COLLATAS, 

PERQUAM DILIGENTER CASTIGATA; 
B1S8BRTAT1<MUBU8, COMMEWTARII8, VARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER 1LLU8TRATA \ 

manm OPBRIBUS POST AMPLISSIBAS EDITIONES QUJS TRIBUS NOVISSIMIS SJECUMS DBBENTUR ABSOI4TAS 
D E T E C T I S AUCTA J 

IRBICIBOB PART1CULARIB08 A N A L Y T I C I S , 8INGULOS SIVE TOMOS 81VE AUCTORES ALICUJU8 MOMENTI 
8DB8EQDENT1BU8, DONATA *, 

CAPITfJLlB KTTRA IMUM TEXTUM RITfc DISPOSITIS, RECNOlf ET T1TOLI8 81NGULARUM PACINARUM MARGIBEM 8UPBRIBREM 
DI8TIMGUBNT1BUS 8UBJECTAIIQUE IIATERIAM SIGNIFICANTIBCS, ADORNATA ; 

OPERIBU8 CtHI DUBU8, TUM APOCRYPH18, ALIQOA VERO AUCTORITATE III ORDINB A B TRADITIONEM 
ECCLB8IA8T1CAM P O L L E N T I B U S , A M P L I F I G A T A ; 

M K n r m B T AMPLIOB IKDICIBUB L O C C P L E T A T A ; 8ED PBJBSERTIM DDOBUS IMMENSIS E T G E N E R A L I B U S , A L T B R O 
•CHJCET RERUM, QIJO CON6ULTO, QUIDQUID MON SOLUll TALi8 T A L I S V B PATER, V E R U M ETIAM UNUSQUISQUR 

PATIDM, ABSQUB ULLA E X C E P T I O N E , 1N QUODLIBET T H E M A 8CRIP8ER1T, UNO 1NTU1TU CONSPICIATUR ; 
A L T B B O SCRIPTURifi SACRiE , E X QUO LECTORI COMPERIRB S IT O B V I U U QUINAM P A T R E S E T 

IN QUIBUS OPERUM 8CORCM LOC18 S1NGUL08 SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURJE V E R 8 U 8 , 
APRIMO CENESEOS VSQUE AD NOY1881MUM APOCALYP818, COMMENTATl 8INT '. 

SMTIO Α<£θΒΑΊΊ88ΙΜΑ, CJETEB18QUE OHNIBD8 F A C I L E ANTEPONENDA, 81 PERPENDANTUR CflARAGTERUM NITIDITAS, 
OURTJE QUALITA8, 1NTEGRITA8 TEXTUS, PBRFEGTIO CORRRCT10RI8, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETA8 

H W KUMEBOg, FOBMA TOLUM1NU1I PERQUAM COMMODA SIBIQUE 1M TOTO PATBOLOGI* DECUBSU CON8TANTER 
f HIILJ8, PRETII EX1GUITA8, PBJE8ERT1MQUE 18ΤΑ COLLECTiO, UHA, METHODICA ET CHBONOLOGICA, 

•BICENTORIJM FRAGMERTORUM OPOSCULORUMQUE HACTENUS HIC I L L I C 8PAR80RUII , 
KIMUM AUTEMIN N08TRA BIBLIOTHECA, E X 0PER1BU8 ET M88. AD OMNE8 ATATE8, 

LOC08, LUfGUAB FORMA8QUB PBRTINENTIBOS, COADUNATORUM. 

SEBIES GRiECA», 
I H Q U A PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUE ECCLESLB G R J E G E 

Α S. B A R N A B A A D PUOTIUM. 

A C C U R Α Ν Τ Ε J , - P . M I G N E , 
B l b l l o t l i e c e e C l e r l u n i v e r a a p , 

6 I V B 
OUB80UM COMPLRTORDM Μ 81NGUL03 SGIEHTIJS EGCLBSIA8TICJS RAMOS BDJTORB* 

>AT*0LO€1A, AB IH8TAB IP8I08 EGCLBSIA, Μ DUAS PARTES DIVIDITUB, ALIA NBMPB LATINA, ALIA C B A C O - L A T I N A . 
LATIHA, IAM (PBHITU8 EXARATA, VlGlim-<JUlNQDE BT OUCENTI8 YOLUMINIBOS MOLB 80A 8TAT , MOXVE POST 
PBBAGTOe 1HDICB8 8ΤΑΒ1Τ, AG QUlNQUB-f IGINTI-CBNTUM ET MILLB FRANCI8 VENIT. GR^ECA DUPLICI EDITIONE 
Τ1ΡΙΒ BARBATA B8T. PRIOB GRfCDM TEXTOM UNA GUM VERSIONB LATINA LATBBALIS AMPLECTITUR , BT AD DUO-
BCCOf BT CBimni VOLDMIMA URA CDM JNBICIB08 PERVElflET J POSTERIOR AOTEM HANC VER8IONBM ΤΑΝΤϋΜ EXHI-
SBT, IBBOQUB IHTBA OCTO BT QOINQOAGINTA TOLOMINA RETINEBITDR. ONUMQUODQUB VOLCMEN GRACO-LATlNGtf 
OCTO, ORDHQDOBOUB IIBBB LATINUM QOlKQUE PBARC18 80LUMHODO EMITUR : VTBOBIQUB VERO, CT ΡΒΒΤ1Ι IIOJUS 
BEHCriCtO PBOATUB BMPTOR, CfMLLBCTIONEM INTEGRAII 8IVE GRiECAII 81VE LATINAM COIIPiRET NECE8SB ERIT; 
8BCOB BHIII C0J08QUB T0L0HINI8 AHPLITUDIIIBII RBCNON BT DIFFICULTATES VARIA PRBTIA AQUABUNT. A T T A M E N , 
i l QD18 BMAT IRTBGBK BT SBORtlU COLLECTIONEM GR^CO-LATINAM, VEL EAMDEM EX GfLECO LATINE VER3AM, TUM 

YOLCMEN » 0 NOTEU TEL PAO 8BX FRANCI8 OBTINEBIT. 

PATROLOGIJB GRIBCM TOMVS Clll. 

PHOTIUS CONSTANTINOPOUTASUS PATRIARCHA. 

E X C D D B R A T D R E T V E N I T A P D D J . - P . M I G N B E D I T O R E M , 
m TIA OICTA PAMBOISE, OLIII PROPE PORTAM L U T E T I A PAR1SIORUM VULGO DENFER 

ΝΟΜ1ΝΑΤΑΜ, SEU PETIT-MONTROVGE, WUNC VERO INTRA Μ0ΕΝ1Α PAKISINA. 

1860 
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SJBCULUM II, ANHUS 891. ' / j j ' r 

ΦΩΤΙΟΥ, 
ΠΑΤΡΙΑΡΧΟΥ Κ β Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ο Ϊ Π Ο Α Ε & Σ , 

ΤΑ ΕΥΡΙΣΚΟΜΕΝΑ ΠΑΝΤΑ. 

Ρ Η Ο Τ Ι Ι , 
CONSTANTINOPOLIΤΑΝI PATRIARCEMS, 

OPERA ΟΜΜΑ 
ΙΝ CLASSES QUINQUE DISTRIBUTA : 

EXEGBTICA, DOGMATICA, PARMNBTICA, HISTORICA, CANONJCA; 

CURI8 TARIORUM, ΝΕΜΡΕ : 

CWBISTOPBOBI WOLFII, ANG. ΑΝΤ. SCOTTl, FBANC. COMBBFISII, CABD. ΒΑΒΟΝΠ, STBWAR 
ΤΠ, BICHARDI MONTACUTII, ANTIUll RKMNICBNSIS BPISCOPI, FR. 8C0BSI, JOANN. ΒΑΡΤ. 
C6TBLBMI, JUSTELU, TOBLLI, FONTANI, COBDBRII, ANDRBA SCHOTTI, CRAUBBI, CARD. ANG 
ΜΑΙΙ, JAGBBI, BMMANUBLIS BEKKBRl, J08ΒΡΕΙ HBBGBNROBTEBR, 

JAJt ΑΝΤΒΑ LUGB DONATA, PABTDf NUNC PRDfUM BDITA ; 

ACCURANTE ET DENUO RECOGNOSCENTE J.-P. MIGNB, 

M M M h e w C l c H u l f e r M , 

βΙΤΒ 

CUBSUUM GOMPLRORUII Uf SINGULOS SOENTLB EGCLESIASTIGAC RAJfOS BDITORB. 

TOMUS TERTIUS. 

VBNKUNT 4 YOL. 42 FRANCIS GALLIGIS. 

E X C D D E B A T U R E T VENIT APUD J . -P . MIGNE E D I T O R R M , 
Rl Vk W C T A VAUBOISE, OLIM PROPE PORTAM L U T E T L E PARISIORUM VULGO VENFER 

H O M I N A T A M , SEU PETIT-MONTROUGE, NUNC YERO INTRA IICENIA PARISINA. 

1860 



SJKVLVM II, ANNuS 891. 

E L E N C H U S 

• U C T O K D M Wt O P H R U M Q U I m H O O Τ Ο Μ Ο O O I 

PHOTIUS CONSTANTINOPOUTANU8 PATRIARCHA. 

Myriobiblon lire BMothec* (eodd. 1-149). ««{. 9 

P i m f l » . — fc typi» L . ΜβΝΕ. 



ΦΩΤΙΟΥ 
ΜΪΡΙΟΒΙΒΛΟΝ Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ. 

Ρ Η Ο Τ Ι Ι 
MYRIOBIBLON SIVE BIBLIOTHECA. 

N O B I L I S S . Ε Τ A M P L I S S . V I R I S 

OUIRINO R E C n L l N G E R O , M A R C O V E L S E R O , 

A U G U S T i E V I N D E L I C O R U M D C U M Y I R I S P R J E F E C T I S 

S E P T E M V I R U M Q U E C O L L E G I O , 

DOMINIS AC P A T R O N I S P L U R I M U M O B S E R V A N D I S 8. P . 

Pbottaa i l l e , omnit im eruditorum tanto pelitu* ambhuy tanio dalus (α), landera e lenebris ertitus e x i l . 

S is i enim ea s u n l nostra tetnpora, quibas non injuria dubites, plusne commodi an incommodi respu-

blica l i l l e r a r i a s ibi habeal p o H i c e r i ; proplerea quod a l ib i bel la , a i ib i erudilae doctriua* coniemptog atque 

odinm, fu inatu aliqtlani in inar i v i d e a n t u r : lamen ctim ab annis haud ita i n u l l i s , pra?ter exspccial ionem, 

dffersis e lec i s , e l quidem nonnullis parum pacaiis e l i r a n q u i l l i s , eotnplure&, iiotae opiimse, velerum 

a a c i e n i m l i b r i i o l u r e m prodierint , alque ol iam nunc quolidie proferaniur ; animum neqtiaquam dcspon-

dendnm d u x e r i m . V e r u m id qitidem est, sa?cultim itttid aureum, qt iodaiunt , fuisse ήγεμονικόν, a l l e r u u , 

"Ουμιχόν · qttibus et sapientiae et forlUudiuis laude liomines in pr imis e x c e l l u e r u n l : sed ncque boc l e m -

|M>re, quoi) Ιπιθυμητικδν indigitan}, sapientum v i roruin cxempla, virtuteque beroica p r a d i t o r u m de-

s a n l : ΆρχαΓαι & άρεταΧ L y r i c i verbis tilar) άμφέρονται, άλλασσδμεναι γενεαΓς ανδρών, σθένος. N i m i -

m i u oniu ibus s x c u l i s a l iqui d iv in i lus excriai itur, qui disciplinae liberales propagatttin eunt, quae so l« 

geuits hontiituui salvum aique incolume conservanl. Quo feliciorem lianc aelalem nostram judico, qna 

n m i a lu scriptores anliqut revixerunt, tum inter ca3ieros i l le ipsc (tjuem dixi) i n omni genere d o c i r i n a -

πιβι p r * $ i a n i i s s i m i r s scriptor Phoi i i i s . C u i ut a Itimine nomen, ita luce tandiu l a r e u d u m iuisse, d e m i r o r ; 

avctor i , cojue e Myriobiblo ttieologi, medic i , b i s t o r i c i , oratores, philotogi deniquc uberr imuin fn ic tum 

<t Jacvndissiraani capere possunl . Id quod eulogia docent, quae huic operi nunc priminrt a nobis ediio 

pneponenda curavfmas. Nam Eclogas, cum censuris, non ex iis d u n l a x a l l i b r i s , q u i suni in manibus 

fere o * r a h i m * P b e i i o s a i l t i H l : sed longe plura ex iUorum nionumenlis άποσπασμάτια, qui vel leittporuni 

i n j u r i ^ prorena amtssi , vel qtiorumdam [3ι6λιοτάφων invidia nonnisi b la l l i s exposi l i sunt. Neque ex sacris 

U n r o i n , sed et exler is scr ip lor ibt is . Taui enim borum prodesl Icctio, jud ic ium si adbibeaiur, quam 

Moysi non obfui l i E g y p l i o r t i m , Daniel i Chalda?oruiu, D. Paulo Graeeorum disciplinas cognovisse, 

Kraet i l fa denique vasa ex i E g y p t o in Pala?siinam semm Iranslulisse. ldco summa l i i c fide, q u i del(*ctus 

bal«eri, u n d c plas i t i ini is fc exspeclnri possit, Pbotius ostcndi l . Hoc opus ^aria et m n l i i p l i c i lam r c r u m 

qa^iu T c r b o r u i n re ie funi i supel leci i lc , v i r i n o b i l i s s i m i , cur Α . V . cuiisecralum v e l i m , muliae caaeae sunU 

l u hit e a i m urbe i l l i renasci , cliaracteris eleganiia exornar i , e veslra i l l u s i r i Ribl ioibeca vubiera quae-

«lam a a n a r i , accessiones deiiique i i e r i , coni igl t . Iu bac musae e i graliao domici l iunl n a c l a crodunlur 9 

qood i i g u b e m a c u l a reipublica? teneant, q u i ab ineunle &ia\e l i t ler is omnibiis dedi l i hoc genue la l iorum 

e i probant, c l eos adjuvare g e s l i u n i , qui omuein i n eodem operam ponunt. In bac, vesiro ausprcio, re-

reui i ims i isqi iQ pervenusiis tjrpis aHa atque alia ulriusqiie linguoe πονημάτια, brevi leroporis spalio, ex-

casa n m l . In bac deniqtie nunquam defueriinl v i r i , q u o n i m auclor i ia le codd. mss. et impregsorum 

i b e s a u m s a u g e r e i u r βΐφΐβ ornaretor . Inler quos htiic quoque Phol iauo operi locum decernere Α . V . 

fneqae p a t r o c i n i o , qno liactenus, c lemenler complecii u i d ignelur , oro e l ia iu aique et iam. Bcnc valele» 

titi a o i p U s s i m i , publtee e i p r i v a i i m incolumes, ac perpeluo florentes. 

Amgnitw Vind. x u KaL Aprit. Ann. MDCf. 

Λ. F . 0+ 
DAVID IJOESCHELIUS, Atigustanus. 

{*) Sco. Med. 
P A J H O J . . G A . C I I J . * 1 
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NOBILISSIMO M A R C O V E L S E R O , C & S A R I S CONSILIARIO, 

R E I P U B . A U G U S T A N - » D U M V I R O P I U E F E C T O , 

A H D . 6CUOTTUS A N T U E R P . D E S O C I E T A T E J E S U , L I B . M E R . DD* 

Si roagmtm i l lud miliiantis in terris Ecclesiae columen B. Hieronymum presbyterum non piguit, 
Marce duumvir, catalogum ecclesiaaticorum lexere scriplorum, ex Euscbio Caesariensi, ac scriptis cujus-
que, cnr pudere me debeat, aui poenitere laboris imiueasi, txdiique conslanler absotpti in Pboiiame 
Bibliothecm imerpreiationc, quam libi volens dedico consecroque, nondum cquidetn aniinadvertere 
possuoi. l l l e jam inde ab i n i i i o nasceniis Ecclesi iE le lam orsus, aliiusque a capite arcessen*, aacroruni 
Ecclesia scriptorum scriem ad sua usque tempora produxit, ut legiiima ei pura a spuriis, ei a palea 
triticum posieri segregareni. Ilunc dein gloriosam, publiceque utilem laborem, variarum geniiuin 
auctores conlinenler perlexendum rali , de sua* φιisque genlis &cripioribus caialogos conscripsiu Iu 
Iberia quidem Uidorns aiqtie Ildefonsus sanciissimi v i r i ; in Gallia Geituadius Massiliensis, el l l o n o r i u s 
Auguslodunensis; in Belgio noslro Sigebertus Gemblacensis; in Germaniaque nuper Trubemius abbas, 
excu&sia omnibua omnium bibliotbecarum angulis, id prastiterunl. In Grjccia vero primis illis, ui aetaic, 
sic et erudilione foriasse scqualia Pbotiue, banc cum sacrorutn, lum exiernorum Bibliothecam concin 
navil librorum, quos a se lectos, Tarasii fralris rogalti recensuit, dum in Syria Gonsiantsnopoliiam 
imperatoria orator versaretiir, idque prius (ut ex opere quisqua inecum judicabit), quam aulica antbi-
tione corruptus, practpitavil. Yerum lioc ulilfor quaui reliquorum in Occidenle post llieronymum Pboiii 
b i c labor exsiitit, ut majus etiain longe quam caelerorum simul o m n i u m voliimen excrevil, quod non 
recenseal modo veterum, qui in mamifc inciderunt scripta, sed et eclogas inde permultas, seu excerpta, 
lotidem verbis, eiiumelraiioiie sola ni iniroe conlenUis, i r a n s c r i p s c r i l : forie quod anirao provideret, 
menteque presagiret, fore ut leiuporuin iujuria pierique, ut accidit, intercidoreut fundiiusqoe perirent, 
q n o n i m cerle ne nomina quidein, nedum ingeiiii monumenla , absquePhoiio esset, nosirani ad setaiemper-
vetiissenl. Quod opus seu iltesaurum verius, pridem exopialum, ac diu multunique fruslra invesiigaiuni, 
cum Tarracone Procli Ghreaiomatbia Laiine a me reddita, velut ex ungue teonem, acaiimare coepisaem, 
nactns landem Romae som. Bescribendum eniin arbitratu meo permisti, quem honoria causa libenier no-
mino, illustrissimus Asca/iius Colunuia, purpuraiorum patrum ornameiuum. Posi vero cum id diligenier 
ad variorura exemplarium fldem comparaitiiit, lypograpbus Augustanua eleganiibua typls evulgaaset, ef-
flagitaruni pene convic io familiares, quibus multura e i velleni e i deberein, u i Latina donare civitate 
prompiuarium erudilionis, quo ad plures emanaret utilitas, pro v i r i l i cotiienderem. Gessi ergo amicorum 
precibtia viotus, et pericalosae plenum opus aleae* aggreseus, ad exilum landem, Deo vires animuniqne 
suppedhante, constanter a d d u x i . Quid sim asseculus, aecuius cerle, luum, vir dociissime, leclorisque 
iion i m p e r i i i judiciuin eelo. Num quid ainplius ? Eiiain. Pairociniuin adbaec laboria plaite Herculei, roore 
i i is i i tuioque majorum, aba le poiissimum jusiis de causis impioro. Quod enim Graece apud vosPbatius 
lumen priaium aspexerit, Latinaro quoque iiiierpretatiOQem subjungeodam jus fasque censai, tum quod 
Angtislan» bibliotbeca? nomen communc inviiarit: quae biblioibcca VindeJicoruni, civilatis Genuaoiae 
vere Auguslae, c u m alios a l ia ad speciandam urbis civiumquc eleganiiam moveant, me poiissimura, ob 
l i b r o r u m calamo in membraii ia exaratorum et copiam, et velualatem, in sui admirationem r a p u i l dei i~ 

nuiique. Ad quam quidem ornandam respublica vesira caialoguro exemplarium quaa possideret, per E u -
ropaui disseminasse ηοιι coutenta, doclos eliam homiaea inuailata et prorsus singulari humanilaie invilat 
qtio eoe iptos libroa i i iv icem conferendo, ac ve lui i gladialorum paria commiltendo, i n hominuia lucem 
aspeciuinque cominodo publica producant. Quod utinain exemplum dynaslx ac reges lecuti, in iifideni 
pedera ves i ig i is ponerent, ac Hbros sanciorum Pairum inedilos cognosci atque evulgari sinereni; iue 
pluree longe Graecaruni Hlterarum tisum interpreundo revocarent, nec ampliua veluti m u U laceretit, 
quaB in densis bodie tenebria, lineas pascendo, delUescunu Sed id optare ciiius quain sperare liceat; 
nisi ai Velseroruiii similes exor ianiur , qui concordissimi fratres (vos eniin bona venla appeik) Anioui, 
Malllixe, ac Paule) rem l iUerariam.longe lateque prorehilis, disciplinarum poinoeria profenis, doctisqtie 
honiinibus doclissimi ipsi opem ra cousilioque ferre non cessaiis : ut jam ubique gentium uon s i l Pboebo 
graiior ulla, 

Quam qucc Yelseri prwscripsit pagina nomen. 
Te, te igilur, Marce, qusso obtestorqne, ul qua coepisii benevoleniia, nostra coinplecti ne graveri»; 

exstelque apud posteros pace lua, mea? iu te observatiua nieniorisque a u i m i boc qualecunque iuonu-
meiitum; quod locum, si vid^bilur, in Biblioihcca vestra, ex qua cum loi al i is Gra?ce typis pradiii, 
Latine quoque reperiat. Si quia aolem ex bis vigiliis fruciua ad alioa legendo perveniel, quod siu-
diura quidem certe, ad inlerpreiaiioncni locU obscuris facem scboliis alluceodo, libi amice magtie, graia 
posleritas accepium referat. Soles eoim άχλεί^του; θύρα; παρέχειν σοφοίς άνδράσι, quod de se aptid Phi-
lostraiuiu Yespasianus Aug. profilelur, cum sis ipsespirans quaedam Bibliolher.a. Suscipe itaque advtr-
sus obtreclaiorum calumnias, operis vigiliaruuique nostraruui Ut>en8 volensque tutelaui. Sic libi illuce-
bcaui, Deuin venerans precor, ineumis anni MDGVl Ralcnikc fcliciier. Anluerpiae. 
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ΜΑΞΙΜΟΣ Ο ΜΑΡΓΟΥΝΙΟΣ, ΤΛΠΕΙΝΟΣ ΚΥΘΗΡΩΝ ΕΙΠΣΚΟΠΟΣ, 

ΤΟΙΣ T Q N ΛΟΓΩΝ Ε Ρ Α Σ Τ Λ Ι Σ , ΕΝ ΤΟΙΣ ΚΛΛΟΙΣ ΕΠΪΑΟΣΙΝ. 

Άλλο* μέν άλλου; των περι τήν σοφίαν περιττών Οαυμαζόντων, χα\ ι) Ικαστο; 5χει έπιτηδειότητο; κα\ 

δυνάμεως, ταύτβ πλεκέτω τούτων έκαστου κα\ τά εγκώμια, είτε τήν έν λόγοι; έπαίρων δεινότητα, είτε 

το άνθηρδν κα\ κε/.ομψευμένον τ ή ; φράσΐω;, εΓτε τ6 rcsp\ τήν φιλοσοφίαν έμβριΟέ; τε κα\ δλω; έξηκριβω-

μένον κα\ πάγιον* έμοι δέ π ρ δ ; τοϊς άλλοις παντδ; άξιο; εγκωμίου κα\ μάλα ό σοφώτατος εκείνος κα\ 

Ιερδ; πολλάκις έδοξε Φώτιος. Ού μόνον δτι τους της ιεράς Εκκλησίας εμπιστευθεί; οΓακας, το του Χρίστου 

λογοΛν ποίμνιον έ ί ; νομά; εΙσήγέ τε κα\ εξήγε σωτηριώδεις ευσεβείς τε zft πάνυ διατρέφων, καϊ βίου 

χατακαλλύνων δρΟότητι* άλλΤ δτι καϊ πάσαν μετελθών παιδΐίαν πάντας τους έπ* αυτού πολλφ τ φ μέσωύπερ-

τ,χόντισε. Μαρτυρούσιν αυτού τδ πολύ"τής σοφίας ol πανηγυρικοί των λόγων, οΓςτηλικαύτην ένέΟηκε τήν χάριν 

καϊ τήν γλυκύτητα, ώ ; δεινδν τίθεσθαι του; έντυγχάνοντα; τήν δπωσοΰν άπδ τούτων άπαλλαγήν. Ούτω τάς 

τών άχουόντων καταΟέλγει ψυχάς τα?; τών οικείων σειρήνων σωστικαΖ; έπι^α*;, κα\ τψ των πίστεων 

έφελκυστικφ τδ της πειθούς αύταί; έγγεννάσΟαι καταναγκάζει Θέλγητρον. ϊο ιαύται κα\ αϊ θαυμασταΐ 

τκίτουπρδς διαφόρου; έπιστολαί. Τδ δέ πρδς τάξ τών αποριών λ ύ ί ε ι ; Ιτοιμον, άλλω; τε κα\ δσαι έπ\ τήν 

Upav τείνουσι φιλοσοφίαν, κα\ τδ τ ή ; θε ί̂ας Γραφής, έν οις μάλιστα μυστ-.κώτερόν τι έναποκέκρυπται, 

άγχίνουν τ · κα\ διερμηνευτικδν, τίς τψ τών Άμφιλοχίων αύτψ πεπονημένψ συγγράμματι έντυχών, ουκ άν 
είκότω; Οαομάσειεν; άλλά γαρ κα\ τήν περ\ τήν Ιστορίαν άκρίβειαν, κα\ τδ της σοφίας ποικιλον, κα\ τδ 

« • λ τήν κρίσιν των τοίς άλλοις συντεθειμένων Ιντεχνόν τε άμα καϊ εύκρινέστατον, ή μετά χείρας αύτη 

βίβλος, τοές τουΥ άν έλομένοι; καταμαθείν, επιδείξει τρανότατα · πολλήν μέν τοίς π*ρ\ τους λόγους κα\ τήν 
Ιξ» φΟοσοφίαν χαταγινομένοις τήν ώφέλειαν προξενούσα · τοσαύτην δέ καϊ τοϊς της Ιεράς άντεχομένοι* 
•ρησχ«ίας χορηγούσα τήν λυσιτέλειαν, ώς πάμφορόν τινα οίον ταύτην είναι χώραν, «οικίλοις μεν κομώσαν 
τ&ς καρποί;, κα\ τοϊς άνΟεσιν, ούχ ήττον Λ τζ γεύσει τών δρεπομένων τήν αίσΟησιν κορεννύσαν, ή τ { 
φ ι xol τ $ δσμ$ καθηδύνουσάν τε κα\ κατατέρπουσαν. Ταύτην ούν φιλοφρόνως δεξάμενοι, πολλάς τ φ 
οοφωτάτφ Έσχελίφ τάς χάριτος Ιχοιτε, τούτο κα\ μόνον άε\ διά μελέτης fywct, δπω ; χρήσιμόν τι και 
τφ » ι ν φ τών λογίων επωφελές έκδι$ώται χα\ μάλιστα. Έ / ^ ω σ 6 ε έν Χριστφ Σωτήρι, κατά τδ α, χ* fτο* 
τίσωτήριον, Ίονλλίου τρίττ] φθίνοντος. 

ERUDITORUM ALIQUOT 
D E ΡΗΟΤΙΟ P A T R l A R C H A CONSTANTINOPOLITANO JUDIGIA 

Z O N A R A S AnnaUum Tom. 1IL 

ΟροχειρΚ^ται δέ πατριάρχην τδν Φωτιον, άνδρα τών επισήμων πρωτοασηκρήτις τοτ€ τυγχάνοντα, κα\ έν 
λόγοις όνομαστότατον. Ια ejua locuin auffecit Pbotium, viram iafignan, primarium a secreiia, tt erudkio-
mk womuoe cdcberriiiiaiu. 

CEftRlRUg, 
\) Βάρ&ας *ώτιον, άνδρα έπ\ σοφία γνώριμον, πρωτοασηκρήτην τηνικαύτα υπάρχοντα, προχ^ρίςεται 

πατριαρχην. Bardas ergo Photium, celebrem sapientia virum, el aeereiarioram eo tempare principem9 

paiinrdum creat. 

F R A H C I I C O S Tuaaiiwue Prooemio in ApostoUcm CotutHtuioius GlemeDlia Roinaal» 

FhoUvs Conalanlinopoliianus \n Bibliotheca sua, sic onim appellat volumen ingeoa de libris a ae 

lecii^ etc. 
Pfcoties ifteredibiiis leclionis el acris judicii auclor. 

Er«diiiMiino$ et incredibili leclione anctor, etc. In eo praesertin opere qaod Bibliothecam de libris a 
tt leciu noailfiavit, Io qoo tam accurate, lam acri ingenio, um considerale, tam docte, lam distincie, 
taai libcre <to unia rooltitudine ei varietale libroruiu judicium iacil, ul nihil aniraadversione dignuin 
fnttcrmimue videatar. 

(Jaain $U auiem gra?e in hoc judtcio et quanlae auctoritatis Pbotii leelimonium» intelligere licet ei 
exiauoaare, elc* Tum in primis ex Biblioiheca, sic enim inscripsil, ut paulo ame dixi, ingena folumeu 
4m fibris M u i s gcneria a ae leciiay io quo ila fere cujusqiie arguraenlum, el genus slyli ac docirinae dis* 
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cernhet rioiai, ut qui suimnas illas legat, totos Ubros et ingenia auclorum nosse aibi vitlealur. Quis 
igitur nostrae asialis se cum Pboiio couferre audeat, sive ingenium ejus spectemus, sive πολυμαθίαν et 
πολυπειρίαν; 

Exlitteris Joannis Livineii ad D. //. 
Photii scriptum tirgert, pulo vehenienier e re liiteraria esse. Esi enim varium, ei omnibus ingeniis ac 

sludiis valde serviens. Deinde quanli «sliinas, acire nos saltem quoi bonorum scriplorutn iu oinni ge-
nere doctrinae, qui viro i l l i φιλολογωτάτω visi lectique, naufragium feceriinus. 

Ex filteris Jo*. ScoAigeri ad eumdem. ' 
Utinani · mt Hoescbeli, in Photii edilione exornanda lejuvare possem. Librum quidem tolum hi duos 

temoa distincttim, manu Henrtci Slephani scr iptum oltm legi, opus varium, ex cujus editione incertum, 
majorne redtmdatura sit iu le g l o r i a , an !n alios uliliias. Cerle tam egreginm scripium ιιοιι a'lio edilore 
digiinm erat, quam le, qni tfri bonorum auelorum ediiione et erndiiionem tuam et propensum in liiieras 
nninium leslari voluerw. Neqae ego, neque Vuteanius iioster te j tmre in hoc possumus, qui nulla cxem-
plaiia ejua llbri habeinus* Sed ai babee, ut dieis, duo, ptiio te omnibus aliis aequo anima carere posse. 

E&lUteris haaei Casauboni ad eumdem. 
ΑίιΓ tu aatemt esse le m eo nl Pbotii Bibliotkecam edas? ο nmnus vere mtiniiiciim t ο te libcralctut 

facile esi ex iie quaa aunl ediia de Mlaos Iibri& lanquam ex unguibus leoiicm aesiimare. 

ISAACUS C A S A U B O N U S DAVIDI HOSSCHELIO S. P . D . 

Pbotium tnum quanta poteraro diligeniia inler aulicos s U e p i i u s , avidiseime certe percurri. Oaietjdi 
eiiain munus tnon) doclis magnisque viris : qttortim in.bac regia urbe uumorus baudquaquam poent-
leiidus. Omnes tfbi ct praesianlissiitio Velsero gratiaj agere iimuarialo$ t qworuin aucloritate el mdtislrra 
utilissim 11111 scriplorem proximo aulumoo ae Ijabituros $pera*it. PiitiQipem iular hujus ordinis nros lo-
cutn oblinel pra?$es Thuauus : qucm ego viraw dmokus datum ceiiseo sxctilo isii in exemplum ptetaiis 

• iutegrUaU$> probUalia^ et ui unA verbo dicam πάσης άρβτή; xai καλλονής ψυχής. Sunl et malti alii qmi 
in aula, quaio senaiu Parisieusi λάμποντες άστέρςς ώς w a u i atttdjo&is&itut, et purioris litteratura? amajv-
li&siiui* Oiunes bi Pbolium veslrum ci)|>idiasima ex^eclaoi , eximie amein Frauciscus Pit!>oe«is, deqtio 
nuper scrip$eram, ea$c in ê ua mauibtia Pboiii qx£mplar, COHAIWMIU me luum codkem cum illo : c i ex-
cerplas inde γραφάς διάφορους istliuc misstirum. Neque ab illo neqiie a me insuper babila ca cura, sed 
paucorum foliorum comparalione didicimus, nibil a u l parum oninino auxilii ad ornaudam luam ediliouem 
a Pilboei libro esse exspecianduin. Quare aliud censeo agamus. Equidein si domi in Museo meo q i w s u n i 
a te missa legissero, aul olii plusculum habuissem ad id ru gotium, plura el meliora in eo Scriplore ob-
serfasaem et lecum communicassero. Sed crede mibi serio a f l i rmaul i , ulbil occupaiius, nibil a siudiis 
alienius aa vila, quain in hac aala liacleausvixiuiua. Utackea lainen etiam in suiuiiiis bisce occupalioni-
bus Photium luum nobis esse lectum, paucula qua3dam illevimus buic cbarlae, quoe UIIH nobisin meniein 
venerunt. Nani grawuft aR^uki frurtra nonoa me exspectaferis; Vale , vir doctissime, ot me con&tantcr 
aiua. Lutelia3 Parisiorum 5 Kalend. Junias MDC. 

E X NOTIS A N D A E i E SCHOTTI, 

AJy C0aB$TOMATUiAM PROCU. 

Άνεγνώσθη, tectuw e s i , vef Άνεγνώσθησαν, lecla fiunt. S i c de singulis a se cum judicio Icccis l ibr ia 

P b o i i u s palr iarcba Constanlinopolitanus έν Βιβλιοθήκη τών άνεγνωσμίνων αϋτψ βιβλίων loqui lur , u l 

oculato cestt Udes babeaiur. Nec enim ex αΐίοπικι sermone, vel obiter, e l lanquam per Iranscnuain ii>-

vpeclo ©peftj, »t Cere hoc sscuto, de to^o epere jtfdtaitH» aibi ferendum ex is i imabai , sed a capiie ad r a l -

com pertecio, libere j u d i c a i eensor e t cci i icus yraviseimua* summf et ingeni i et j u d i c i i , dte scr ip lor ibus 

dueemis amplius vi sepluaginia , pbi lo logia , poetis, l i i s tor ic is , oratoribus, p]iik>sopbis et iheologis : qiK 

iDaxiinam panein» leinporuioae i i \ j u r U , a u majorutt ineur ia , pe^iernnt. Ει quideiu de s i j l i characiere, 

&criplorum numero, e i l i l u l i s , quae γνήσια, quaa ψευδεπίγραφα, quid laude» e l iroilarione, qiUd c o n l r a 

vl lnperalione dignum in singufis deprebeiidissel, eine f u c o e i odio, more majoruni , p r o u u n i i a l . Benique 

q o a quisque lempesiaie floruerit, caeteraque, longum esset c u i m ire per singula, audacter di jutucau 

J . U P S I U S M A R C O V E L S E K O S. M : D . 

Senecam noslrum a te a<cepuim,. e l vere acreptum, id est, graium fuisse, gaudeo* A o n o u esset, s c r i -

plor opiimus viro o p l i m o ? Qnod aia ilesiderare quosdatn reli(|ua : pauca auut, ct hodie inos obl i t ie l r e l i -

quatorea esac, H n o c o m a r b a i o r e s , Dcti ir r e n i a , aut c e n e roora. a l iqua, v a l e i u d i n i : el fonasse a l i e r a 

cditio dabit. Sant e i ift iflis l ihr is , qiwe votenli haud perrbunt. At tu de elogio debcrc pro i i ter i s . Ει s L 
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loqacris? jodicio, dicere debebaa : ct hlco nibil debere. Mibi crede, ut B\ jartltts ϊη fcttmu santenliam 
dkerem, sic dixL Amo ie jarodudum, mi Vel&re, eed affeclus illam tniroi lucam ttoti obteMbffct. Sed, 
beat, est quod communi liueraloruui nomine commendeinus, vel peiaanu». Aadroa? Schotti, magtii amici 
aotlri, PboTws, Lattuiis jamdia apud vos esi, et quando ipse lucetn, nas etim videbinraa? Carie inter 
pavco* ille scriplor mereiur: qui solus lot clarissimorum ingeniorum mouumenta a fat» eripait : tolo 
dko fato, ei saltem nomina ei scripto um velul membra servavit. Quam mullos ille legil, ex iis efefgit, et t 

al $i£ loquar, defloravii, quos nosse nobia aliler non eesel? £ gacris, profaaie, tractaioribue^ historicil, 
oraloribne, poeiis, el nibil estln Graeca orani litleralura, aui ui verius dicam, libraria, quod itie t i r noa 
UbariL Pulcberrimus nios in mensa legendi, vel audiendi: sed isle pulclirior utiliorque, aninuaadiv <5ββ-
sendi, excerpendi. Pbolius Fecit, et qur ad nos pervenerunt, solus. David Hoesebelius vesier, tt veelris 
etiam auspiciis, Grsecum primiius, ei varie alque industrie casiigalum, dedit: eed noaii quo vcolam ait 
ignaTia aevl, pauci b*c leguni aut capuint, el nisl Latina addantur, peue dicam non dedisse. firgo 
A. Scbouus, vir bono pnblieo nalus, allaboravit, el Lalinuui loium dedit, et tibi coromisii. Ecce jure le 
lagiUnras. Fac quod soles et nalus es, rem pnblicam vel privatae luae damno juva. Mi Velsero, da banc 
operaro, eui quam trtpldis e l pene desperaiis EuropaV rebus t Pannonia, o4 jam Ulyricum flnilirouw, eal-
lidtoa oos babeni: . 

Quopondus htud vergel? ubi ponel mina$f 
latcunque, slemus, et in bonaaio firini, omnem fati vim excipiaiiiufc, tmo Vincainus, id est, feramus. 

VaJc. Lovanii, poslridie Natalis Dominici, anuo MDGVI. 

1N Ρ Η Ο Π Α Ν Λ B I B L l O T H E C i E I N T E R P R E T A T I O N E B f , 

Α R. P. ANDREA SCHOTTO DE SOCIETATE JESU LATlNtt KDltAM. 

Feder. Jumotius, Med. 

Ιχόηος άπλ owniw φερώνυμος Ιστιν ομίχλης 
Φώτιος ώς λαμπρού κλήδονα φωτδς Ιχβι» 

ΙΥνδ* ε π « ή κα\ Σχ4ττος άπήγαγβν άχλύος αΐνής 
4wma λαμπρύνω ν γράμματα φωτι νέω. 

(Τοίσι χαλαιγινέων σφραγίσσατο Φώτιος ανδρών 
Μνήματα, τ ιμή σας στίγμασιν άμφαδ(οις) 

ΕΙ θέμις άτρεχέεσσι πανατρεκές ούνομα θείναι, 
"Ος ποτ · Σκόττος Ιην, Φώτιος άλλος 6ος. 

Frtac. Sehottttt Jure contullut ac $enolor Antuerp. 

Pkoti scripta, pritis qui caeco carcere clausns, 
Horridoa, iiivisus, nocie latebat iuer*, 

E k i i i t quoniain dias in luminis oras, 
F m e r aoiande, aniini dimidibmque mei, 

Graiolor e l laetor, priaco dehinc more parentum 
Grates grata telit solvere posierllas. 

L o i lenebra bic fauslo conspirant omine, iuccna 
Namque obscura priug Btbliotheca paiet. 

*JBX nricat e leuebris en mntua : noxque vicfosiin 
uinien, et aira dies a jubare accipiunl. 

Fa lb r ao aspicient pulaa caligine ocelli 
Lticem, meule Deum josliliasque jubar ? 

Pkoti monas crit lol lecta volumina Graiiiin, 
Sckoiti er i i baec Lalio reddita posse legi. 

J9*mme$ BochiusS. P . Q. Antturpienti* α Secretit. 

INil n i i i noflaen babena a lumine, luminis expers 
Pkotius, et teiiebris obrutus atque situ, 

Squallebal, lineasque diu ^ascebai iitertes 
Abdiios, et patriis sedibas exsnl erau 

Aspectoqiie carent bominDm, prociil orbe laiebal 
Hrsperio, clausoa earcere, lucis inopi. 

A l Sckoiui obscuris nomen qoi ducii ab umbris 
(Mlra cano tenui carmine, vera laiiten) 

E m i l io densa posilam caligine luccm : 

Schoitus ab obscnra docil catfgine nomen 
Pkotius «t clari luminls omen bal>et. 

Guni lamen bane SchoUHi tenebroaiseximai wubris, 
Ltindne cum hiairet Phoitia acripta noto i 

(ScripUquibus ceneor veierom moRaiueiiia virarttm 
Pliotiui abaignat liberlere nota) 

Vcra licet veris si ponere nomina rebos 
Qui modo Scholius eral, Photiu$ aller erit. 

Sic reparanl lenebrae lumina, noxque diem. 
GEdtpodioniae redeunl aenigmau Sphingis, 

Nec sua noslra minus saecula monaira ferunt. 
Qulsquie at umbrarum sub nomine clara tueiur, 

Quo3 Schotut Ulustri luroina roente legit, 
losignisquo viri raras examinat arle^» 

Quas etupel at Laiium, Graeoia toia elnpot: 
Nou mirum est illara radioe einiliere, diceif 

Larapada, lumea babel Photiu$ unde auttm. 
Nec ruiilaa praeferre face* mirabilur unbram t 

Quaa lucem bano aliia pluribus anie teiit. 
Salveie, ο lenebra, fulgenti luce coruscat» 

S i i saiis boe veatris munerie ease decus : 
Phoiius in roediwm quod purior exeat orbvm» 

Lux e nuba, redux carcere, ootie Jubar. 

Haximilianns Vrkndim unaini Gandavttui η 
SurttU. 

Res mira, ai • eta est, non claro ieralne Schottum 
Glarofem a oebali» spargete poase adla/ 

Dacis ei etpertem decui et jubar addere !uci, 
8criptaqiw lot teierum detenebtare patmm. 

Mentior, at veius ille notua modd Photi**, Olim 
Clarus, at iode aevo nubilus aique atin. 

Qui pairia de nocie tiovaa modo httia ih oraa 
Etnica, Ausofli» illustria bonort logae i 

ll!e suo solus dignam pfo vindfce catisam 
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bicet, el accepti luminis ueqae memor, 

U D I plus SchoUo debere fatebilur, ipsi 
Quam sU)i, quam soli, quam pairtoqne solo. 

Jcremiai Piertstnceut jnre-con$ullu*. 
Qiri* credal cwea$ progignere posse tenebras 

Lumina, Phoebeie lucidiora oculis? 
N O B egot non physica quisquam de genie sacerdos, 

Uilaque non Sephicc doeta magisleria. 
lloc nisi jam nobis jussisset credere Sehottu$9 

Pholius et cac%% lucidui α Unebris, 
Qtfi minc Scholtx opera (ante niientia nubilus ora, et 

Mul ih denie avi sanc.ia votneribus) 
Integrior patrio prodit redimilus amictu. 

Net minua Aosonia clarior iu lunica. 
Ifoti secns ac neetia nigra eam veste videnMN 

Obnuptam Sofem, vel phnriis nebdlls, 
Yetle lenebrarom fdeaa, ei sudo artbere, lela 

Ejfcere beslerna lucidiora die. 
Qaare dum roeeo felgebit locifer ore, 

E l veniet fuscum nox adopena caput, 
kVwti ab illuatri radiabil lumint Schom», 

Et Schottieacig Pkotm aUnebm. 
ΑδηΛοτ. 

lie pii manes, et PhoU nobile lumen 
Judicii, qua aol porgit utramque facen. 

tthoitut le Hesperiis, Schottus te eacrai Eois, 
Sckottui et E»is gralua et Heaperiia. 

Cuncta videna nimiruin Umc munde aciia dabalmeat 
Stare loco mund» prima eleinenla jube»&, 

IH caeco lux alma ebao viduala aereuet 

Ouuiia, lum lucem nox inimlca premat: 
lnque vicem nociia no*a hix snperenalel xquor, 

E i niteat veteri grata parente magis. 
In veierum molem scriptorttm Pholiui ottm 

Indideral lucem, judicii radio : 
A l radiuiu excipiens lexil longinqua vetosla*: 

Schoiius ab ingenio reiiutii ecce diem. 
Nunc landem porlis mundi bipalentibas infer, 

Damnaluin lenebris nobile Phoiii opus. 
Photiui ingcnti poluk clarere nitela : 

Sed mage praesidii lumine Scholie lu i . 
Ite pii manes Schoito doee, et auspice Schotto, 
Semiadaperta prius, nunc adaperla via est* 

"ΑδηΛοτ. 

Pfomen babes, Scote, a tetiebris, a Inmine nomcn 
Photrns : ille librum, conficis ipse noias. 

Umbra Hi interpres lucis, quis credcrei unquani? 
Hoc lucem est lenebris gignere, nocte dieiji. 

Quas non discutiel lua Itix, ο Scote, lenebraa 
Si lueem illuatral nominia umbra lui t 

"ΑδηΛοτ. 

Duin loa preclaros aueioree scripta recensent, 
Hos inler Scotio debuit ease locui. 

Quid facias, dode ο PAeii , c o n tempora noalra 
Sini procul a veslria disaita lemporibvs? 

Ne dubita : Scotiu*, quo nmic interprete prodi$ t 

Quoi celebrat bominee, lot subii ipse locot. 
Si te, Scotte, poiea iransacia in «ecula ferre, 

An uceani nomen aeda fvtura tuum Τ 

A N D . S C H O T T l SOC. J E S U . I N PHOTII B I B L I O T H E C A H 

Π Ρ Ο Λ Ε Γ Ο Μ Ε Ν Α . 

Qui sibi acriplores antiquos interpretandi partes 
olim aumpserunl, ul qni Plalonem atque Aristole-
lem pbilosophorum principcs illuslrandos Gneci 
rensueruiK, Alexander Aphrodisiens , Tlicmislius, 
dimpliciue, Proclus, Olynipiodorus, Aramonius, el 
PhiloponuS; Η fere prxfari solent copiose, de 
«uciorc, scripto, argumento, modo ac melbodo, or-
dineet leinpore; lum de seipsis, suaque opera, el 
ila re flagiiante, interdum de causis suscepti operis 
disserunl. Idcm mibi more insliluloqut) majorum 
iu pnpsens, clsi μετάφρασιν, ιιοη ut illi παρά-
φρασιν affiiinm, visuiu cslfaciundum. Equideiu non 
!gnorabamy simul atque ardnam bancPholiance BU 
biioihtccB Laline iiiterprelandae provinciam efllagi 
tanlibus amicis suscepi, fore plcrosque qui id mibi 
vitio venereol, parumque me dignum existiuiarcDl, 
caesa iuter ei porrecia, quod aiunl, alienis in vesii-
giU pcdem ponere. Quorum autem in rcprehensio-
nem noster bic labor incurrel, i i fere duorum gene-
rum sunU Atii euiin ine reprcbeudcnl; plures Pbo-
tium infcsti damnabtinl : ulrisquc, si polero, fa-
iiaiu fialU; certe ai id nctn conscquar, dal>o pro 

virili operam, ut a legendo minime deterreanlnr. 
Principio iiaque de me, paucis laraon, elsine fuco 
ac modeste : mox de Pboiio videbiniua. Inaudierain 
pridein, unum et item allerum in Iberia Graecarum 
lillerarnm pcritissimum, Pboiii Bibliothecam e 
Grxro in Laiinuin sermonom comtnodo publico 
convertere capisse, sed coepisse lanltim, ac vix 
dimidia operis parle supersedisse, sive Grasci ex-
emplaris utendis deicrrilos, aeu laboris fuga iti taitla 
voluiuinis, cum niole, lnm varielate, seu deniqtie 
uliaque dc causa cessisse. Ronia3 quoquc lenium 
perfecisse quidein narrabani, sed ad cdcndum ad-
duci non potuisse. Graecum iiaque codicem magno 
aere nacltis, oonslaiitiam a Deo precatus, urgendum 
opus assidtie ad extremum, si qua biuc ad aiioa u l i -
liias redirel, exisliina\i« Neque ine fugiebal, ex 
quo interiorcs basce liueras l racuvi y quam difli* 
cile eil bonum agere inlerpreiem, alienique sensut 
mctapbrasien, u i , tiisi par sis in ulriitsque orationis 
facullale, justain reprcbensioiieiD non effugias ; 
quoque major bac in re dc bonis Graecia Lalina bona 
etiicicQiiuM rarilas, co dillicilior provincia docti$ 
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, qui eam ipai plerumqoe refugiunt, cen-

•tatar, a l ail hanc diem usqueqaaque qni eatisfe-
ceriai, ?ix siogtiloealngube a?lales luliaaevideanitir: 
α » decetn ampliue AriatoteiU Eihica Nicomachia, 
utidafnqiie Rheiorica, nostra pareniumque memo-
ria wierpreuri gint conali, quod in fingulis qui 
aalecestisMut, poeieriores aliquid desiderarent. 
Qaidnt igitur poeieroram de me judiciam reformi-
«UMB? EUboravi eqnidem, quoad ejus fieri poluit, 
• inonsensa modo verbis compreheosa seqtierer 
(aaecotusne sim alii sialueni), et non lam 
xtrb* uuoierarein, qtiam gensuin ex fide I>ona ap-
pemterem, sed etiam, ul roa ipsas, fonteeqiie aiieto-
rum a Pboiio lectornm studiose invesligarem. Ve-
tmm cnrn eorom plerrque temporum injnria imer-
cideriat, eo motauior interdmn labor interpre-
l*md\ exslttit, ut hariolandum nonnunquam fueril, 
d r a , qui adhnc lalenl scripiores, Pholii opera in 
apertvm proferantur, quod ul coeplum ouper, ita 
fniiraQ amplius dociorum hominum intestigatione 
m&m «fiSdo. Di?enorura iiero ecriplorom lanta va-
Hetas, qnanta est in omni philologia, oraioria, 
historia tmm sacra, tam profana, in pltiloaophia, 
>nc medica, acdeniqne scieniiarum regina llieolo-
gia, MgoUem quoqiie facessi?it, quod Deo bene 
fmate Uadeui sttperarimtia. Auxit et rei difficul-
u i e n im aiBfslia ancloriboe χρίσις idque Hermo-
fteab potissiMum ie ideie metbodo: quaa ul Ar i -
•lotelea ac Tulliana kmge aubtilior eat, ila admiraio-
reseaidem plorimos sed imitaiores pancos hodie 
rtperiu Pneier Dioiiysiuni eniin Halicamasseum 
tn Rfcrforiro, et Ulpianum Gnecuin Demosihenis 
exptaaalorea), qootas eam quisqoe boc sa?culo 
iracuit Trapeznntii olim talem Rhetoricam cum 
atopere Tidit Ral ia ; duos fortasse Germania nu* 
nerarii, Siorminm et Eryibraum ; Gallia Julitnu 
Scaligerum libris De poelica; ilispania unum lit-
tcris tognitom laodare potest Pet. Joannem Nun-
tn^hini rbetorem ac pbllosophuin, editis Rhetorico-
rum lib. IV, Hermegenis quidem praeceptionibus, ct 
Apfcthonii ae Tbeouie, sed Tuilianis exemplis. Sunt 
aatem l l f miogenis ideartimgenerasepiein Σαφήνεια, 
Μέγεθος, Κάλλος, Γοργότης, Ήθος , Αλήθεια, Δει-
\οτης. Deinde Σαφήνειαν dividil in Καθαρότητα, 
ΧΛ\ Εύχρίνειαν; iaiidem τ6 μέγεθος in sex alias for-
BttS parlilnr : in Σεμνότητα, Τραχύτητα, Λαμπρό
τητα, Σφοδρότητα, Άχμήν χα\ περιβολήν ; posl mo-
raUm oralionem qantuor itieiilur dicendi formis: τή 
Άφελεία, Γλυχύτητι, Δριμύτητι χα\ Έπιειχεία. 
Dir i eiiam tix potesi qiiautuiii bic lasdii' absorben-
dem, cum quoi quanlisque mendorum monsiris 
coaAicunduni fuerit, vix u( aniplius Herculem fa-
baloemn illum beroa in Augiaa stabulo perpurgando 
bborasse exislimem. 

A d sayhnn quod aliinel, qui in Pboiio pro re 
aata varies exsUiii, equidem gic lemperavi, ut ter-
ao castoquc sermone Laimo, boc esi Roinaue, si 
posaein, dicerem, eensaqae inenlis perapicue rc-
rrvseotarcm. Nam vel Tullii umbram, ob diceudi 

perspicuStatem jnxta ac suavilalem, libena ample-
clor, pnB horrido illo, bujus aevl aique obecoro, 
quale Heracliti σχοτεινού fuil, oraiionia generc. 
Scbolia rei iUustrand» ad oram χα\ ταυτολογού-
μενα identidem apposui, stimpto subsidio a roemoria 
leclioneque acriptorum veterum: et in criiico hoc 
genere similia invicem componendo, digiium ad 
ronlero, qnod aiunt, imendere poiius, quam Iran-
scribere pretium opene duxi. Inlcrdum tamen lon-
giora paulo scbolia adhibui, cum ant aniidolo opas 
fuit, iique erant reiellendi, qui fn alia omnia dis-
cedunl, aut plura ejasdem aucioris attuliinus, 111 
eorum ex parte laborem minuerem, qui vel eccle-
giasiicbs annales raagno Ecclesiai commodo roolion-
lur, vel auclores ipsoa longe quam antea auctiores 
meliorcsque dabunt. Cum autem enumeraiio ac 
ccnsura Pbotio essel principio duniaxat proposiia, 
posl, quasi mclanoea ductus, eidem placuit Excer-
pia atque adeo opuecula deacribere, ei in tomum 
altorum conjicere, mentis augorio, quantum con-
Jicio, fore ut pleraque scripia temporum longinqui-
taie fatiscerent, aut fonditus perircnt. Ncc fefellit 
augurium. Plerique eniiti auciores qua bominum 
Incuria, qua vetuslatis omnla vasianlis injuria, in -
Orcklerunl. Quamobrem in Excerpta illa longiora 
pauciorea nolas in extremo opere apponendas cu-
ravi, ut in Pluiarchi, Aristidis, Memnonis, el Aga-
Ibarcbidae άποσπασμάτια: quorura inlerprctes eru-
diloe, ut DOD conlempei, sic et Hlorum obsemtionee 
adinisi. lu Giesi» Persicis atque ludicis, ne ais nes* 
cius, divereani iuterprelationem adbibui et illus* 
travi ab ea, quse in extremo Herodoto lypographo-
rum Στεφάνου opera circumferinr. E i vero curie 
aecundis, posierorumque induslriae aliquid bic foit 
relinquendum. Nam quod vere logatorum ait do-
ctissimus H . Varro in lege Moenia : c U i in bona 
segeie neqtio nullum esl spicum ncquam, neque in 
niala oon aliquod bonum; iia nemo esi reprehensus 
(inquil, vi De lingua Latina), qui e segete ad 
spicilegium reliquii siipulam. ι Si qnid autem bic 
peccaium, homo cnim sum, ne modic» le 

Oflendanl maculce, quas aul incuria fudit, 
Aul humana parum catit nalura. 

Quaeso quoque rogoque doctiores, quibns harc non 
elaboravi, ul ineliora proforanl: qm>d tantuin 
abesl ui laturus sim molesie, til graiiam sim eiiam 
habiiunis maximam; nosque doceanl, maledictia 
modo el calunmiis abslineaul, studiii φιλανθρω
πίας nedum Gbrisliano bomine indignis. Valeanl 
veroqni taulum sibi falsaelaudis arroganl, quantimi 
de aliis per neias dcirabunl: Iltis cgo vetus illud 
accinam :Ίδου'Ρόδος Ιδού, χα \ τδ πήδημα. 

Habes de inicrpretatione; venio ad allerum, 
gravius tamen ac diOlcilius ad profligaudmn qjua> 
slionis caput, de Pbotio Gonslantinopolitano 
ejusque scriplis, ut hanc Dibtiothecam erroris 
labc vacare demonsirem. Ac primum de moribus 
vldcamus, hinc dc ingeuii lnomuneitlis, ψ ι χ , pau«i^ 
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dempiis, ad bane diem Sa (enebris nimis diii dc-
Jilucrunl, nupc illuslris juxla ac ducii duuinviri 
Marci Vetscri auspiciis ulraque Ungita eseuiil, no« 
levi proveniu frucluque, oi spero ei opto, bonamm 
arllum ac discipliiiarutn, quo pauciores boc saeculo, 
caelera felicitmi ingemorutn feraci, interiores l i i -
icras, Gracas prseseriim, periraclanL Auclorea ejus 
vtlae recensenda? laudamua, ne quid faiso commenti 
vtdeamiir, de Gra-cis amiquis» ac peiie a?qualibus, 
Zonaram, Glycam, Managsem, Nicelam, Curopala-* 
sau», quique bunc magnam pariem transcripstl Ce* 
drenum, Meiropltauis iiein el Siyliani cpisiolag, 
acla deniqoe syoodi oclavae legiliiisa?. Exstaret 
Nicephori Galiisii liber Annalium eccle$iatticarum 
lcrlius ei vicesiinus, quu de Pholio, ejtisdcna aevi 
rebus gegiis disene perlraciaral, ιιοα aduiodain 
laborareinus, sed exlremi illi Ubri (βιιιροηιιη cala-
initateiii, caeleris salvis, miuiinc effugeruiit: irisi 
forte in Grecise, quae libertaiem suam, studio-
rumque ardorem pridem decoxii, angulo aliquo» 
pulvere, situ, ac squalore obsiti, ut alia plurima 
veterum scripta, deliiescattt. Ab Ignalio igilur pa-
triarcba iiarrationis iniiium paulo aliiug repelamus. 

Nicepbori Augusti, ejus qui Irenem Augustam 
"rmperio expulii, ex filia Eulropia aique Micbaelc 
iinperalore cognomenio Rangabe, nepos fuil Igna-
eiu$. Hune in niinori aetaie, el TbeopUylacium fra-
Irem majorem nalu, virilibus exsecuil; quo facio, 
rcpeleiidi imperii, quanivU paterni atque aviti, 
spc peititug arccbanlur : praeierea Ignalinm mo-
nacbi rilu tQiidendum curavit. Timeal enim ly-
raunidig vis non minus quam metuaiur necesse 
ost, nec minus s i i ipsa solliciia quam subdiii. 
Omnino rebus commutatis, imperioque ad Tbeopbi-
luni Micbaelis Tranli flliuin devoluto, Tbeodora 
Tbeopbili uxor» cum viro defunclQ imperium pro 
Micbaele Alio Porpbyrogeneta prociirarel, fama 
qiue de Ignaiii virluiibus celebris erai, permoia, 
ti atiequi pro muliebri ingenio nobilissimi viri 
calamltalem mUeraia, nulla ipsius culpa, allena 
lantum pravitaie contraclam, Metbodio Conslan-
tiuopolitano •pairiarcba vila funclo, Igitatium sa-
Kitis anno DGCGXLYIl, roagoa bouornm oronium 
gratulalione, ftabalilueodain cHravU. Initia ac me-
dia larta lueruni, par spei fructus. Secula- esl uta-
ior Porphyrogcnelas aiias, qua sui compos, viiiis 
maucipatug, malre TUeodora rerittu procuraiione 
ainoia, Banhe 'seque et imperiniu regeiulum per-
itusU, nulla fatuae cura, pravo iioiiiiui perdiius 
juvema : sed iti reliqna nequilia eam lameu lau-
dcm lueruit, qiiod liuerarum profe&sores siipeit» 
dia dc piiblko desigiiato, Gonstauiinopoll eru-> 
dienda3 >utenl«ii eouatiltiii, Leone scholte praef^cio, 
Hiagni nouunis ea lempeslate pbilosopbo. Gwle-
rum Bardam Gaesarem creatura, ei aeceplani po-
lestaieui non publica sabile, sed scelerum liccnlia 
definienlcra, usqiie eo, ut uxore repudiala citni 
miru sua sltipri consiieliidinem baberel, piortim 
ccelu igu.iiius analberaaiis ignonujiia ootatum e\~ 
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pulii, ac velmi Bapiiales alier Herodem ifwrfpnrlt. 
Magnug saae vir, ged nieliore saeculo dignus. Per-
c u l i i ea severilas impoienlcin bominis anhmim, ut 
quem revereri, atque ul medicuin ainaro debiieral, 
synodo facla episcopalu spolialum in Mytilenem in-
sulaiu relegiivit. Siibslimilurper nefag Pbotiwsπρω-
τοααηχρήτις Zonarae, usiiala sequtori gseulo ?oeef 

a Commeniariig ei Senator urbanug anno Cbri-
gli DCCCUX, boc est, posl undecimmii patriar-
cbalus Ignalii, de foro repente iu Ecclesise prae-
ieclnram translaius. Uaptiin omnia et perltirbala 
sunl farla, neqtte quid legibus sanctnm esl consi-
derani, ira el ainldiioue pessiinig consulloribua 
a g i i a l i . Nicolaug Romanus Pontifex eo neniine 
primns, rei geslsc niinlio conunotug, apUeopos dnos 
Rodoaldum et Zachariam CoiisUiUinopolim nt i l i i l 9 

cum poiegiaie gacrarum iinagiiiuai hoelea (qiua 
peslis lale in Orienle grassabaiur) novis edicli* 
coercendi, alque in Ignalii cansa ejtis legali, ut 
cognilione insliiuta, visa modo exploralaque, hi 
re praeeeiiit renunliareiiU AdjungH lilleras ad Angii-
sltfin fcigillalim, qua) exatant, in Pboiiuin gravis-
sinias : conlra (as aequiunqiie, atque aiunia veiv-
siaiis exeuipla in Ecclesiae praefecturaiu irrupiase, 
ex profano repenle Cbristi paslorem gregU p r o -
diisse, Tero piaeseriim paslore superstite. Legaii 
fraude iudutli, gludiove principibus gralificaudi, 
Ignaiium jure damualiim videri prxvarkando prae-
nunitaul. Nicolaus quidem alroci nuuiio fauiaque 
percussus prncvaricalionis facium legalomm a c -
cusavii. OmniHO ea lemeriki ie proiiuuliandi ma-
gis Igtiaiii eau&a coftfirmari Visa est, prorsus 111 

Barda Casare deiuceps, el Micbaele Augu&U) iosi-
diia Bis i l i i Macedonis sublatis, Adriamis II pou-
tifex Roiuaotig Nicolai defuncli Yesligiis incedcus, 
syuodu Conslanlinopoli habila c u episcopuriim, 
aiino galulig DCGGLXXXVUl (qiiae biter geiiera-
les ociava geraiaiia eg49 Gra?ceque ac Laline siiulii» 
Maltbjei Raderi uosirae gocieUiiia presbyieri, posl 
Ana&lagii Bibliolbecarii •ersiouem, Iucem miper 
aspexil), Pboiio aitwlo, Ignalitis *t reslUuerettir 
perfecerit. Potilifex gane inagni animi neque imnoris 
consilii, qui exacU senein a?iaie, rebua qitaiuvia 
gerendis inulilem, nialuil Ecclesia: giibernaculig 
resl i lui , quain concedere, u l nuvo ac damnaio 
excuiplo djscipunai labefactand» adilus rctiuque-
retur. Ei&i Neclariua, Tarasina PUoiii palruua t 

ejtisque succegsor Nicepborus, et iu Occideiile A i n -
brosius β laicia repenU episcopi sini ereati. iUtt 
ille pra>iiliu Ignatii veio gid>secuia luorte, nova 
Constaiitinopoli gynodiis ΑΤ^τεριχή Pboiiuui restiUtii 
amio OGGGLXXVIl» episcoporum C C C L X X X I I I T ui 
pristiuuui locuux* inilio coaseiigu Rooi* Ponl. Joati-
iiis VIII", uli ejus gynodi sessio priiua declaiai, bia 
verbis: Qaod Dammm uoster Apotloltiu* admiitii 
Uominutn Pkoiium in palriarckam, Uitalur Ponii/i-
calit tlolaa $ummo Pont. domino uo$tro iaaune nd 
eum mista : quam proplerea direxit, utomms ta* 
telligaKth ct ccrto tc ant% doiniuum Pltvlium rui\d n 
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90 pontifice in patriarchtrm. Cttmqne hoc dtxis-

«tf, dtdxl Pkotio pontifieatem ttolam, humerale in-
d*WMen:um, penulamf et iandalia. Haec synodiis : 
argumento coitciliaiae itittio cum Joanne ponllllce 
pratiae : qni cnm eo nomtne, ul parum virilis, an-
dirri m«le, re maiure cognila, in ambonem publi-
cnm progrtssus, Photlum, veieri analbemaie repe-
t i u , diris iterum devovit. Quare Etclesiam ilfe 
porpostere, primtim qtttdein occupalam, din lenere 
mtm potuit. Α Leone Atigttsto, cognomemo Philoso-
pbn, qai pairi BasUio saccessil loco tuotus, in Ar-
Meniarum monasierium anno D C G C L X X X V l ad 
•ilae e i i lum (sie arbiiror) bive a Caiholieis coacttis, 
se* tponie, incertuin, acce^sit. Santabareni amirt-
lia in priuiis fraudi il l i daninoqne fuit, veueflct ac 
pnestiguloris, multaqce erelera alia iu iicta san-
ctiiatts apecie legcttll*. Sic Augosius puiabal; 
ia bis ipse Aegusti paier, in eanctissiniis mouachts 
n « f r i r e soliti eranl. Sic stint bominum judichi 

> teraporibus aliernantia. Tainetai aliae causae 
tsuni, ut jure petlt videreiur, ilta exsiiiii ve-

rUflinia : p<ents acdenun ageiuitms divlna Tindicta, 
aiquc male occupali bonoris consciemia dettere 
prmpi lem, Stopbano Aiigusli fratre in ejtis locmn 
sobr. gaio. Is cotilroversitt inter Romanosel Gon-
itaoiiBOpuliianos ponlificea, nobilis cnm primis at-
qoe dmteroae, exiius fiMt. Is Pbolii pseudopairiar-
cfce eaaua. Adhttc, brevi tameu vitae Pboibnae sce-
aam aen tragoediam verius ulcunque exbibui, qm 
bls palriarchainm periiefas, repngnanle ponl. max., 
pelso Igiutio, iavasit, bts qnoque abdieare coactus: 
pmstns Undero el inglorius secedeits peritl. Nnnc 
riofimn ejtis, pernmiia lameti virioti vttjis, e N i -
rcta Papbbgoue in Vila B. Igitatii palriarcba ap-
paaaw : T H v δέ ούτος 6 Φώτιος ού τών αγενών τε 
χαλ ανωνύμων f αλλά χα) τών ευγενών χατά σάρκα 
χΑ xtpcφανών, σοφία τε κοσμική, χα\ συνέσει τών 
έ ν τ ή πολιτεία στρεφομένων εύδοκιμώτατος πάντων 
ένομίϊετο. Γραμματικής μέν γάρ χα\ ποιήσεως, 0η-
τορτχης τε χα\ φιλοσοφίας, ναΐ δή κα\ Ιατρικής, χα\ 
πάσης, ολίγου δε?ν, επιστήμης τών θύραθεν. Τοσού
τον αύτο το περιον, ώς μή μόνον σχεδόν φάναι τών 
χατά τήν αυτού γενεάν πάντων διενβγχείν, ήδη δέ καϊ 
προς τους παλαιού; αύτον διαμιλλάσθαι. Πάντα γάρ 
σονέτρε/βν έπ* αύτώ ή έπιτηδειότης της φύσεως, ή 
σχονδή. ύ-πλούτος, δι* δν κα\ βίβλο; έπ ' αύτον lppt% 
«Ασα. Ολέσν δέ πάντων, 6 τή·ς δόξης ίρως δ:* δν αύ-
τώ ταλ νύχτες άύπνον π*ρ\ τήν άνάγνιασιν έμμελώς 
ΈΚφύαχύτι. E*ot Phoiiu$ komo mininte obscurus 
ni igmbOUy *ed claru ei Ulu$tribu$ orinndus nata-
iikmt^ remmque civUium et poiihcarum usu pruden-
tmqm**t $*pienlia ilom$imu$; grammniicce quoque 
BtUrmlmra: #1 ckrminii pau§endi9 dictHdiqne iaude, 

Η pkilowphias et mediciaai., atque ommum 
libtrmtinm dxtciplinarum externarum tfudio, 

eogmUionequ* tanloptre floruit, ut <rti $ui faeili 
prhutpi kmbtrttnr : imo et cun veteribusjam postei 
tnmjom. Omma quippe confluxerani in Ulnm; αρ'ϊ-
fuU.j*<rditm, et nsiurw vis et (elicitas, opes^quibut 

sibi librorum omnium maximnm cophim comparabat; 
et qnod pra cunctit, glorice tauditqne eupido, qua 
flagrans, totat noeiei, ut leclioni attidue vacaret, in-
somnes ducebat. Idemqtie Nicetas grapbice eum v i -
Tisqiie colortbiis depingit. Ex qno, scriplisqueGra-
cortim omnittm, ampliss. Ga?sar card. Baroniue, 
aacrae patcr bisiori^ toino Annalium Eccie$iatt. X , 
sua est mnluadis. Eqnidem n<in sum adeo dcmens, 
nieiiiisque inops, oi Pbotii villa defendenda aut 
Oagiiia excusanda suscipiam. Jarn enitn judicaitis 
est. Gravis certe ira odinmqne aique ambilio, bo-
minem caeiera ssculi sui dociisshnum, egerunl lan-
dcm praccipitem. Hinc illae iacryma?. Aula niimmut 
quie miillis bodieque nientem eriprt, et infalnai, 
Pbotiuin qnoqtie excxcavfl, iit non injtiria Tetun 
poeta, nescio quis, aola exire, qui pins esse volet, 
stiadcat. 

Illud mihi in pmentfa de Blbliotheca, qttae in 
manibus esi, pace piorum pra?farl testariqne liceai, 
scriplam a Photio vidcri, imo efiici, dum Gssaria 
legatnm in Assyria ngens, nondum patriarcbatus 
dtgiiitaiem per nefas ambiit. Argnmeula sunl prin-
cipio de saerariim imaginom ctiltn passhn illum ca-
Ibolico ritu et seniire et praidtcare, nt m Etagrfo 
codice 29; In synodo Siilelana, cod. 5 2 ; ιιι Cle-
menie Atexandrino, cod. 110; in Lucio Gbarino, 
cod. 414; in Prerio, cod. 419; in Procoplo Gazneo, 
cod. 160. Deinde, qtiod snmmos Rnm. Ecclcsise 
pontrOces, sanctosqtie Occideniis Patres B. Leonem, 
Irenaemn, Ambrosium, AugustiiMrtn, ca?leros9 hoc 
in opere honoriiice semper appellet. Tertio qtttU 
inilio septem enumerei synodoa singnlariqae tra-
ctato, lonu I Conciliorum, octavam aulem veram, 
qua restiluliis in patriarchiiim Ignilius, ArfriAni 11 
auctorilate, ac ue alieram quidem ληστριχήν, cui 
ipse flagitiose praefuiit damnataque, nt dixfmtis, est 
ei explosa, nusqnam bie notitinet (citatur tamen, 
etsi praepostere a Joanne Zonara, Theodoro B:tl-
samone, el Graiiano in Decreiis, c. 7, q. f, c. Bot 
nequaquam 45); jactarel haad dubie, praidicaretq»ie, 
»t stio pleriiutque perire sorex indioio consuevit, ac 
togere odti flauimaiii pnecordiis haTenlem qnln evo-
metel nequisset. QuiJain (ameii homiues crudiii, 
quibus ut asseulirer nouditm inihi imperare poliii, 
secessns opportunUate, cnni ilvruiti abdicare pn-
Iriarchatu coacius esset, invilaUHit, ad scribeiidmii 
accesarsse arbilraniur, quo solatio lilieramni ani-
iHinn curie gravem suslciiiarei, molesiiasque otnues 
in Ubreruin teciione el biiavilate deponerel. Mibi 
vero, salva amieiiia, verior senlcnlia prior videa-
tur. Tantuni de scriplionis leuipore, illud niodo 
έν παρόδω adjiciani, centesimo ampliua anno poel 
Ignaiii PboiHque asvuin, In eadeni Byzanlina sede 
resedtese Joamiem XiphiKirum Trapeaatttiuiii, moii-
lis Oiympi mondclium, aonis x i , mens. v i i , ciijns 
exsleiit Augiistonim Viloe e Dione Cassio; qni Dioii 
eain parte epiiomes opcra matilarus mlercidit, 
quemadmodoai et T. Liviti$mnl(o iiiaxitnamparfein 
^bbrevialorisculpa, ui insCini compeodio Poinpeium 
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Trogum a stirpe amiglmng. Poet etlam Tbeodosio, 
cui Maximi cognomentum Niceles ir ibuii , patriar-
cbeium tenente, Eugiaihiug Tbessalonicengis epi-
scopue, cum Manuele Goustaniinop. imperatore 
conlenliojiem super Deo Mabomeii liabuit; cujus el 
in Homerum poetarum prope Deum, et Dionysii 
Afri περιήγησιν explicationes uberea, el muUiplici 
doclrina refertas bodieque legiiuug, non auiem Pho-
liug, ut aeiate prior. Poetas caeteroquin, quos boc 
in opere non alligit baud preteriigget, nisi quod 
labolosas narrationea, quae ad hisioriam periinere 
videanlur, delibavit. Redeo a diverliculo domum. 
Demus scelestissimum morialhira Pboliuro exatiiigge, 
lurbasse Oriemis Ecclegiain, ad defeclionemque in 
προεδρίας coulenlionem Gracog prinium sollici-
utge, quaiidoquidem vero nullum in boc opere 
ejus crimints vestigium appareal, contra plurima 
occurrant, quae acriplorum nemo ue ail igii quidem, 
uedum pertraciavit, quae, obgecro, invidia s i l re-
pudiare omnino, ac rejicere, et ne digiio quidem 
tangere velle, cum acerrimoe fidei Cbrisiianae per-
duellee Porpbyrium, Lucianum, Eunapium, et Zo-
simum legamus. Hic vero Ecciesiae orlhodoxae capi-
IUIM Rom. poniiiicum encomia reperies, bealorum 
Coeleslini, Leonis, ac Gregori i ; ui ei Laiinoruni 
Palres Ambrosioa, Augustinos, alios, laudari dixi-
inua. Hsreseg, teciariotque paggim, u i dtrig devotos 
exeecrandosque, fugiendoe Pboliug monet : Euno-
inioejnquam, Novaiianos, Basilium Gilicem, Pbifo-
alorginm Arianum, ipsumqueadeo scelesti Ariicapuu 

Oflendilur quoque non nemo liiulo Bibliothtcce, 
in speciem | arroganiiore. Neque enim volumen 
ununi bibliothecara y ut nec morialium unuui, 
collegium eflicere deplano prouuntiat. Reprehendat 
alius Μυριόβιβλον, inscribi , ac veluti ίιι limiiie 
quod aiuni impingat. At meminerii, ut *excenio$ 
Romane, sic ei Graece mille proiniinilis dicis giaiia 
adbiberi. Priori vero respondeo, si veierum exein-
pla requirat (receniium enim biblioiliecaruin pleni 
Eiint omnes omnium plutei, plena pulpiia), Apollo-
dori Albenieusis se Photius ac Diodori Siculi au-
cioritaie, qui el sic inscribunt, tuealtir. Gttierum 
juslius titulum bunc foribus appendii : quod, cum 
fabulosas deoruiu bomimimque narraliones vcndi-
lout, hic sacros juxla ac profanos scriplores bomo 
Gbrislianus, jucunda quadam vicissiludine Ucdium 
omiielevaiile, parlim recenseal aigillalimjudiciuiu-
quc ferat, pariim Excerpla accnraie exbibeai libro-
rtun, qui lcmporibus imerciderunt: Βιβλιοθήκην 
jure indigtiand», qtiod/Egypli regcslibrorum oplhno-
r i i iu cuinulum Ψυχής larpehr, Animi medicinas, 
tesie Diodoro» 'nominarinl, el Asinius Pollio apud 
Pliitiuin Roui» bibliotbecam dedicando, ingenia 

* bominum rem publicam fecerit. Hocautem in genere 
tituloruni sudatum anliquilug, ul* quod in merci-
))US vinoque so le l , edera appensa labor comnienda-
rciur. Tironis Tulli i vigiliae, quseque exslanl pni-
dculiim in jurc rcspoitsa, pandeciae, inscripli. Om-
iiigenain bisioriatn, copiaeque coruu Pbavoriqus, 
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Hesychius illuairis alqtic Jvlianus ana nuncupant. 
Ceslum seu a deae baheo, eive a pugiltim armis, 
Juliug Africanus et Geleus, in quem siyli acumen 
Origeues slrinxil, scripla nominamni, qui ei Or i -
genes Siromaia scripserat, ut Stromatea Glemens 
Akxandrinut ab arguniento varie piclo, eiragu-
lisque belluati operi», quibus Tbemisiocles homi-
nig sermonem comparare aolitua. B . Gyrillug Alexan* 
drinug, el ipae Glapbyra auum in Pentaieticbuin, et 
alierum mp\ ομοουσίου GommemarloiB librorum 
quaiuordecim Thesaurum noroinavil (quales esae l i -
broe omnea Domiiiug Piso anie exopiarai). U i e i 
novero Musarum nominibus Herodotug ei Gephaliou 
apud booc ipsum Pboiium scripia disiinxerunt. 
Taceo, prudeiia; gunt enim prope innnwcrabilea 
reliquos, qui lilulig operi additig mira •arietaie 
gerunl, lahtumque gibi indulgendum rati, quanltipi 
sua quiaque mirareiur ac praedicarel. Neque librls 
modo BibUolhectB litulus daius, ged boc an^plins, 
et hominibug, ul Dionysium Longinum rlit>torem 
Eunapiug Sardianus Ιμψυχον βιβλιοΟήχην, ipiranlem 
Bibtiothecam vhumque adeo Muswum appellarenoo 
dubhat. 

Verum de veterum G^a^coΓιιm Romanorumqoe 
biblioihecig non describo, ecrinia conipilans, o i l o -
que abuiang. qua3 nuper Belgii ocellos Lipsiue no-
sier diserie ad nobiliss. virum Garolum Groium 
digseruii; Analacta duntaxai corollarii vice da-
tnus, 

Mrssis iiaque Paolo iEmilio» L . Gorn. Salla ei L» 
Lucullo librorum servandorum (ut generosos ma-
xtme bomines decuit, gemperqua decebil) sindio-
aig* T. Pomponius Al lkus elegans ei ipae Roinanos 
iuter el splendidus biblioibecam iiistruens Hernia-
ibenis, aliigque glatuis alque imaginibug ornavit. 
Quin et de imaginibiig in bibliolbecig collocari 
solitis, paucia eal versibus commenlalus. Ad qiietn 
et aniino frairis loco conjunctissimus M . Tullius : 
ι Libros, inquil, Uios conserva, et noli desperare 
eos mtiog facere posse : quod si assequor, supero 
Grassum diviiiis, aique omnium vicos et prata coti-
tciniiq. ι Quld? prsclereo Asinii Pollionis illain e 
Dalmatarum manubiis publicalain Roma3 bibliolbe-
cam, Giesaruai quoque a G. Julio incboataui, per-
feclamque ab Atigusto, Oclaviam ac Paiatinam sileo, 
Trajani prieterea Ulpiain. Adriauug euim imp. 
Potnpeiano ei Gominodo coss. cum insigneg et plu* 
riuiag a:deg Aibenis Allicis fecisset, el agonem 
instiiuissei, si faslis Cassiodori fidce, bibliotbecam 
miri operis exslruxit. Juliani adhaec, του παραβά-
του, ca2lera erudil i / in libris colligendig sludium 
exslili l . Teslig ipse locuples Epist. ad Ecdicium 
Algypli praifeclum : "Αλλοι μέν ίππων» άλλοι 8k 
όρνέων, άλλοι θηρίων έρώσιν * έμο\ δέ βιβλίων 
κτήσεως έκ παιδαρίου δεινδς έντέτηκε πόθος. Quidam 
tquh} (dii avibu*, nonnuUi feris volttptatem capiunt; 
egcjam inde α puerolibrorum cupiditale flagram. tlu~ 
jus Augusii Bibliolbecam vicissimJovianus, bortante 
catijugc, ei adjutanlo Tbeopbilo eunucbo, ringenlU 
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hm fmerin Anlibcbeaie, n l auctor eat Suidas, 
«recnriu Externa qnid commemoreui, j£gyptios, 
ei Attalicoe reges colligendis libris magnificos? no-
I M Pioleasoin Pbiladelphum septingemorum 
MiUiomi librorum cumulum conlulisse, qtti cumu-
Un Alexandrino, proli dolort lamullu conflagravil. 
Ecqmia axteo iu liueris boapes* qbi L X X inierpre-
U M B sacrat Lilleras ex Hebrao ejusdem jassu ver-
lenliiin fcistoriam ignorei? Tacilus tamen eine 
fljgiiio pneierire non possant, quantum aiudii in 
r%omairendis Kbris regio alque beroico animo idein 
Pnfamaqt posuerit, ui est a Galeno inedicorura 
pri»cipe l ib . ι De natnra homini$% rtirsumque )ib. 
m Epkicm. Hippocraiis merooriae proditum, Aibe-
aienribna ithnirum, fmmenii inopia annoitseque 
• karitate laboranlibug, non prius rrumenlum con-
rtuime (qood esseiiEgyptas G r a c i r , ut Sici(ia 
kali* reriiliiaie Aua borreuin) quam iragicorom 
princifam J&gebyli, SophorKs alque Euripidig 
deacribeadonini copiam fecisaent. ln qua qtiidei» 
i r ea fcje vertalaoi, a l pneter vectigatiain iinma-
•aateao, vt- talema iisdem pignorl dedcril, quam 
qMcm pecnDiam poti libeus volensque dono iiifr-
Ml, e l exempla descripia rcroisit. Nam de Arii to-
i*lis PeHpatoiicae scbobe principU ac Tbeophrasli 
Mfitlbecai a Ndeo Corisci F . coempta, et bseredi-
ta^aeab AlUlicis regibua auferretur, bumi defos-
« · qvia naper iu Paraltelis disaeruiinus, verbuin 
•e» addan», Glearchi quoque Heracleae Pouiicae 
priai tyraoni, ejog qui Pliionis et leocralis auditor 
«xstkiu btbliotbeca a Memoone apud hunc ipsuin 
PhoiHNn mire pnBdicattir, cojiia laudis adorea 
tatmm owpes tyrannoe longo posl 6 6 reliqueril 
ialervaJla. Sed nude digresai paulukiui, eo redea-
• • * · TMMttea r im» quidem opns, ne quid tacilur-
ntale pra?arirari videar, Pboiianam banc Biblio-
thtcam exstiltsse haec indicant ; eadem saepe r ό
ρθιε*, bialns interdum, aique biulca loca, negle-
cias stylos, rejecia denique in aheram operis par-
teai i ibrorara, quos jaiu recenstieral, excerpia 
bogiora. A d oram quoque nonnulla collocala; et, 
qiod n i r e r i s , coedem libclloe χατά πόδας, pene 
repetiios, o l Dionysii jEgei Dictyaca, Hieroclis et 
Uiaerii aliorumque non pnuca, proraus ul credam 
fbochnn memoria sua juvanda polius quaoi ui 
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casteris pvomiscne prodesset, boe opos eonaarei-
nasse, aui certe posiremam mannm ηοιι adjecisSe, 
lima nilidiori opere futiiro. Aulicis nimimm ne-
goiiis, atque ambilioiie transversim raptam, merv-
lem alio, alio anres dtvisisse. 

Hacienus de Pbotii vita, et Biblioiheca lectorum 
librornm : restat ut cjelera ejas scripta in rulgua 
edita, quo vel in hoste virlirteui miremor, reccu-
seam. Scripsit in B . Pauli Epiatolas Gommenta-
riom : unde pleraque bauata in Caienam snam 
OEeumenitis iransmlit, ut ηοιι contemnendnm 
tbeologum agnoscas : quod eo graiior doctis bomf-
nibus (qui eo se adjolos in Pawlo exptanando fa-
teantur ingcnue) labor bic exstslat, qno difficiliores 
in iis epistolis nodoa occorrero B . Pelnis apoato-
lalua collega pronunliavit. E^elant el Pboiii opera 
Canones apoitolorurn, tonciBormmque veterum lege* 
$acro$ancl(E in volumen unum corpusque coHecia, 
disttnclaqtie capitibna, quod et Nomocanona norai-
navit, opas spissum el varium, moltaeqoe leciionia, 
Tisi inrque Grsece in Germaniae liiblioibrcia ; 
quod Tbeodonis Balsamon illusirandnm censnil, 
vertenintque Lntine G*»niianos Hervelas, bemo 
Gallue, i iemqne Belga Henricus Agylacus. Qualem 
iniar Laiinos diligeniiam Burehardus Vormatiensis» 
Ivo Carnotensis, ac Gralianus monacbus ifniiati 
atint lougo interTallo, baud minore operaa pretio. 
Edidit et bApleni oecumenicorum conciliorum acta9 

•isunturque priucipio conciliornm lemia digeeio-
rum, quae Grace in Belgicis bibliotbecis calamo 
exarala asservanlur. Epistolae ejns in Augnslana 
bibliottieca babetiiur. Eucyclicani ad pairiarcbales 
Orieniis eedes, sive ejus esl, seu Sisimtit, ui qui-
dam putaiil, apoaioltca aedes, m et pnedaioriam 
ejus synodum, ineriio damnai. Exstai item epistoVa 
ad Michaelera Bulgarorum principem, a Franc. 
Turriano Societatis nosira3 ernta, Laiineque red-
dita, ul el tex dh$ertatione$ de dmnilale et incar-
nalione > legunturque tomo V Lectionum Anliq. 
Henrici Ganisii jureconsiiUi claiiss. Huc accedunt 
ei ejusdem Phoiii Traclatut de voluntalibu* in 
Chrteio, qiiae dicuiilnr γνωμικά θελήματα eodcm 
Turriano inierpreie. Sed jain vela coulrabamus, e l 
Pboiiuin scripiores varie rccenseuiem audiamus; 
linguis animisque faveie. 

F*culla$ β . Ρ . Provincialis Societati* Je$u, per $uperiorem Germaniam. 

Banc Pbotianae Builioiheca* ex Graeco Tersioncm, inlerprete P . Andrea Scboito, Societatis nost r» 
taeenlole, ab aliquol Palribus GraBcarum liiterarum perilis visam ei probaiam, ego Georgius Roseffius, 
Saeielsitis Jeee per Germaniam superiorem provincialis, poteelate mibi ab admodum R. Ρ . N . generali 
Claadio AqnavWa conccssa, typis mandari permitto : cui rei boc icsiimonio manu mea subscripto, el sigilto 
B M i i o , 6dem facere volui. Augusl», Kalendis Septcmbris. Anno MDGV; 

G E O R G I U S Ro EFFiUS. 
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I N D E X A U C T O R U M B I B L l O T H E C i E ΡΗΟΊΊΑΝ2Ε 

ALPHABETI SEIUE ET CODICUM PiUMERO ASCRIPTO. 

Α 
AcliUlcs Tatitis, De rebug Leacippeg eC Glitopbon-

lis libri νιιι, cod. L X X X V H . 
Acta dispulaiionis baereticorum, coram Joanae 

patriarcha Conslaniinopolilaoo, cod. X X I V . 
Adriaiti isagoge S. Scriptnrae, cod. 11. 
Adriani dedamalioftts, cod. G» 
iEnesidetui *Egei de Pynboniis libri νιιι, cod. 

CGXII. 
ifiscbiiMs oralrones ui et epistola χι, cod. L X l 

c i CCLXIV. 
Aci i i . Aiiudeni eperia medici l ibri x v i , cod * 

CCXXI . 
Agaibarcbid» Histor., cod. CCXHLlnde fxoerpia, 

cod. C C L . 
AlexaudniAdmirabiliuineolleclio.riHlXLXXXVUK 
Ainyntianiis in Alexandrum M. ei «lia, cod .CXXXL 
Amlocid.c oraijones, cod. CGLXI. 
Audrouiciatuisconira Eunouiiaftos cod. X L V . 
Aoouymus conira Judaeos el QuarUidt?ciitianog, 

cod. C X V . 
Ajionyini tesiimouiortim de Cbrisio e gentium 

scriptia libri xv, cod. G L X X · — Pytbagora» Vjia 
cod. GGXLIX. — 8. Gregorii VUa, cod. C C L l l . — 
Mariyrium vn puerorum sub Oecio, cod* CGLII i . 
—M.iriyrium Timollrci aposioP, c o l . CCLIV. — 
Manyriuin S. Demelrii, cod. GGLV. —Ac4a SS. Mc-
iropliauis et Alexaudri, ood. GGLYI. — Viia ct 
niarlyriiiin Pauli episc. Gousianiinop., cod. CCLVII. 
— Y i i a el certameu inagni Aibanasii, cod. ( X L V l i l . 
- Aniiplioniis Atbeniensi* rbeloris orailoiies, iud . 

CGLIX. 

Antonii Diogcnig Incredibilium de Tbulj insula 
llbri xxvi , cod. C L X V I . 

Aplitbonii Sopbisi»declamalio)ies, cod. G X X X U l . 
Apologise de Origene el ejus dogmalibug Jibri v # 

cod. CXVI l . 
Apollinarius Ilierapolita De pielaie el veriiaic 

adversus genles, cod. XIV. 
Apolludori grammaliciBibliotbeca, cod. G L X X X V I . 
Appiani Alexandrini Hisloriue Romanae libri xxiv, 

co;l. L V l l . 
Arislidis oralio Panaihenaica, cod. CCLVI. — 

Ejtisdem orationes qualuor pro rbeiorica, cod. 
CGXLVIX. —Ejusdem oralio pro Quatuorvirig, cod. 
GCXLVIII. 

Arriani Parlbica el iu Epictetutn aermones, cod. 
L V I l l . — Ejusdem de Alexaudri M. rebus gesiis 
libri vn, et Iudica, cod. XGI. — De rebus posi Ale-
xandrum geslis libri x, cod. "XCII. — Ejusdeni 
Bitbynica, cod. V l l l el XCIII. — Ejuadcm Gesta 
Dionis ac Tiinoleoniis in Sicilia, cod. X C l l l . 

Asterii Amasise episc. bomiliai variae : 1. Sermo 
dc pceniicutia ; 2. In Slcphanum prolouiartyrcm; 

5. De eo qui iu latrone* incidil ; A . de PbarissM 
el Ptiblicano ; 5. De Zacchaeo ; 6. De iilio prodigo ; 
7. I>e centiirtouie servo ; 8. De jejuiiid ; De caeco a 
nativitale; 10. De Jairo, e l muliere sangtimis pro-
fluvio laboranie, cod. GGLXXt» 

Albanasii (S.) episiola?,cod. XXXII . — Ejusdeui 
in Eccl« siaslen, ci Ganlua ra iHicomm connnenu* 
rius, cod. G X X X I X . Ejusdein conlra Ariuiu l ib r i v f 

cod. C X L . 
Anctoris iiiceru dc aacro Pascbae fesio volum. m , 

C(Ki. C X M . 
R 

Basilii Gilicis Eccles. Histori* lihri m» cod. XLII . 
—EJHsdem conlra Joannein Scylliopoiilam libri x v i , 
e«d. CVIf. 

Basilii Magui coafulalkmis Etinomii fctretiti Hbri 
ίιι» cod. C X X I X . — Ejusdem Ascciica, C<H\. GXLIV 
e l G X C L EjiisdemHexaenieron, cotl. G X U . — Item 
oraiiones etbica3, cod. GXLII . — Epistobi*, cod. 
CXLIII. 

Basilii Sefoticlrc episc. oraliones xv. Et Viia p r i -
ma3 marlyris Tbecht>,cod. CLXVIII. 

Booibi Tocuin PlaionicarUHi Odleclanea, tod . 
GLIV. <— Ejnsilem de dubiia apud Plalonem vo-
cibus opuactilum, cod. GLV. 

C 
Cuius pregbyier De uuWerso, cod. XLVII l . 
Cacsarii capiia ecclesiasiica, cotl. C G X X , C C X . 
Gandtdi Ilistoriarum libri m, cod. L X X I X 
Gassiapi monaelii Regulae iitonacbomm iEgypii , 

i)e octo (viiiosis) cogilaUouibus, libellus triam Colla-
lionum, cod. G X C V l l . 

GeplialaconisMua^b» sive blstoriaB eptlomes Hbrtix, 
cod. LXVIII. 

Gbarini (L.j Periodi aposlokmim, cod. G X I V . 
Gboricii Sopbtsla3declainalione8 variaa, cot l .GLX. 
Gbrisliaiiorum liber, Ocuieucbi expofitio l i - · 

bris Xi4t cod. X X X V I . 
Glirysippi Hierosolymorum presb. blstoria do 

Gmnaliele el Nicodemo, eod. G L X X I . 
ClirysoslotuL Vide Joannis. 
Cleiiieutis Alexaudrini presb. scripla, el Hyi>o-

lypnseon sive disputationum libri νιιι, cod. GIX. — 
Kjusdem liber rotiira genles, et Padagdgi libri ίιι, 
cod. C X . — Eyusdetn Stroinatei libri v iu , cod. 
G X l . 

Gleinentis Rom. pontiflcis Gongiiluiiones aposlo-
lorum, Recognitiones el alia, cod. GXU el CXIII-— 
Ejusdem Epiglol* ad Gorinlhiog u , cod. G X X V I L 

Gononig in Pbilopouum invecliva, cod. XXIII . 
Cononis narrationeg i, cod. G L X X X V I . 
Gtesias Gnidii Persicarum reriim libri X X I I I . — 

Ljusdem fragmenla —Ejuedem Indicorum liber, 
cod. L X X I l . 
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CyHHf (B.) Altxandr. conlra Ne&iorHim libri v, 
rwM. X L I X , c l C L X I X . Ejusdem Tbesaurus, cod. 
C X I X V I . Epfetota varias ac Scbolioti tle incarna-
litae Uaigenili» eod» C L X t X . 

D 

Damascli Incredibilium libri iv, cod. G X X X . De 
TiU Itidori» CQd, C C X L I U 

Demosibcnis oraliones, cod. C C L X V . 
Dnippi De rebusposl Alexandruni geslis Hbri iv. 

— Epitome bisiorica usque ad Claudii iinperium 
dSeytbica, <*od. L X X X I l 

Dtadocht Pboiictt veteris Epiri episc. definiiiones 
x, ci capiia c, cod. CCI. 

Dioarcbi oraiiones, cod. CCLXYII . 
Diadori Lexicon e decem oratoribns, cod. C L . 
Diodori Siculi Uisloriarum libri X L , cod. L X X . 

Udeqoe excerpia, cod. GGXLIV. 
Dioiloii Tarseiiais episc. varia de Spirilu sanclo 

•rgumenta, cod. CII. — ldem conira falum, cod. 
CCXXIII. 

ftiogenia Anlonii. Vide Anloim. 
DfotiU Caseii Hisloriartim libri xxx, cod^ L X X f . 
Dioeis Cbtysoatomi oraliones L X X X , cod. CCIX. 
Diooysii iEgei Diciyaca, codd. G L X X X V el CCXI. 
Diooysii HaUcarnaasei Hisloriaruin Ubri xx, <;od. 

L I X U I U Ejusdeiu bisloriarura syuopseoa libri v, 
cad. L X X X l V , 

M>U\ Diooysii Halicarnassei iticiionuin Aiticarum 
ttrix, cod. C L l l . 

Doroibei dc vocibus exiernorum more usurpaiis 
fibeUoHCod. C L Y I . 

Ε 

EfJmra (S.) pairiarche TbeopoUlani orationes 
m i * . cod» C C X X W U 

Epbraioi Syr i horotlife X L I X » ccuLCXCVI. 
m i i ($J PaoariarwM tibri. vn , cod. C X X l l . 

Ancoraius, GXXIU, —• Eouadeifti 
4e mnmtU c* ponderibua liber» eod. C X X I V . 

Evagrti ScboUtlici ecclesiaei. \[mi. vu^cad. 
X I I L 

Aftf* 1** welaphmi* metrie* in O c u -
cod. CL.XXXI1I. — Ejusdom metapbmia 

aadrica i a Zacbamin e i Daoiclam prQpliaiaŝ  ei 
B . Cjpriantiin tuaryre*), lib. m , cod. C L X X X I V . 
Eogeuii ίιι ΡΙμίοροίΗΐί» i i tm i iva , eod. X X l l t . 
Satogii Altjxaadrioi archiepi*?. coaica Novaiia-

mm l ibri v 9 cod. GCVIII. — Indaqfta excerpta* cod. 
G C L X X X . — Ejuadcm conlra, Severum ei Timo-

aaereiicoa lib.» cod. G G X X X . — llew coutra 
»ium e i Severum baereiicos Acepbalos liber, 

t*L C C X X V I . — Ejusdeui oratio inveciiva in Tfoeo-
drtiMO$ et CaiiiiUs cod. GG&XVih — Ejuedeai 
•miooes x i , cod. G G X X X . 

Eeoapii CbrQiiicoruui posl Oexippuia libri xiv, 
tad. L X X V U . 

K«»omii hasreiki Ubelbia, cod. G X X X V U . — 
Ept i leui rcfmationit B . BaaUii l ibi i m . Imm epi-
U ^ e I L , cod. G X X X Y H I . 

F.u^ebii declamaiieBee cod. G X X X I Y . 
Eusebii Ciesarrensis episc. scripia ρΙβΓβφΐβ, codd. 

IX, Χ, XI , XII, XIII. Ejusdem Eccleeiasl. bistork» 
libri x, COJ!. X X Y U . — Uem oontra Hierocleut, 
cod. X X X I X . Ejiisdein Apologi» pro Origene IU 
bri v i , cod. GXYIII. — Ejusdem de Viia Gonsiantini 
Magui Ubri tv, cod. G X X Y l l . 

Eusebii cpiscopi Tbessalonicffi contra Andream 
'juemdam inclusum libri x, cod. GLXII. 

Eustraiii Magnaa eccles. prcsb. de animis viia 
fuuclorum iraciatus I I J , cod. C L X X I . 

ExempLar aclorum ab Occideulis rpiscopis conlra 
Nesloriaooa et Pelagianos, cod. LIV. 

G 
Galemis de seclis mcdicorum, cod. CLXJV. 
Gelasius Cyxicenus Cue^arec PaJa?Hiiii;e episc., 

synodi prima3 scriplor, cad. X V . — I^jiisdeiii His l . 
Ecclesla&u libri m , cod. L X X X V I U . — Ejusdeiu 
prooeiuuiu> inadtlilameniuai ad Eccleauu>l« Hisioriam 
Eusebii Paoipbili , cod. L X X X L X . — Ejusdem 
liber coiura Anomoeos, ci»d. CII. 

Georgius episc. Alex. de Viia B . Gbrysoat» cod. 
XCVI. 

Oermaai p»lri«rclue CP. Apologia proGregori^ 
Nyisewo, C<HI. GGXXXIII. 

Gregorii Nysseni pro S . Basilio fralre conira 
Euuomiiuu apqra dwo, cadd. VI et VII. 

libri x, cod. L X X I i l . 
GbresiofiiaibiaBy co4ice 

lleliodori ^Ειΐηορίοών 
Heiladii Besaiuitim 

C G L X X I X . 
Helladii Lexicon, cod. GXLV ; forte ejusdem. 
lleriuleam aptftc. CbttU^edonis contra Manichcoa 

libri xx, cod. L X X X V . 
Herinias Sozomenua* Vtiie Sozofnenit9. 
Ilerodianf fltetoriaruiN libri vm, eed^ XCIX. 
HeredoU Badioarnaaaei Hiatoriarui» libri ix , cod. 

L X . 
He»yebK llluttris Mitemt Qmntgena? ali|«ie Roma-

nae bistoriaa libri v i . — Iiem res a Justino seniore 
i m p . gesiea, cod. L X I X . 

Reeyohii presb. Constant. in aeMao> aerpeolei» 
aenDooea iv , cod. L K 

Heeychii presb. HteroaoJym . Enconiiain In S. 
Tbomam apoaioluin 9 eod. C C L X I X . — Item in 
iaeobum eiDavtdem paaliuograpb4iuiy cod.CGLXXV. 

Hieroclis de providentia et fato libri vu, cod. 
CCXIV. — tfyiatleai da Providemia excerpla cod. 
CGLI. 

Himerli Sopbislae declamaliones, cod. C L X V . 
Indeque excerpta, cod. CGXLIIL 

Hippolyti libellus conira haereses, cod. GXXI . 
Hippolyli episc. el marl. luierpreiauo Danielis, 

el bomilia de Cbrislo et Anti< hrigio, cod. CCII. 
llyperidia orationes, cod. GGLXVI. 

1. 

Irensei aJveraiig baereses libri v;cod. C X X . 
Isaei oraiioncs L X I V , cod. G r X X I H . 
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Isidori V i u Vide Damasciue. 
laocralis oraiionea xxi iudeque excerpta, 

eod. CC!«X. — Et epietola» ix , cod. CLIX. Ejus-
deio ad Arcbidaaiuin episiola ntinc priraum edila, 

J 

Jamblichi de rebus Rhodanis eiSinonidislibri xvi , 
cod. XCIV. 

Joannis Carpatbii consolatorius ad ludiae mona-
chos cenluin capilum, cod. CCI. 

Joamiis (S.) Cbrysosloim in niortem et ascensio-
nem Cbrisi i , ilemque inPetiiecoslcn orationes xxv. 
—-Ejusdem epistolae ad Olympiadem ei alios, cod. 
L X X X V l . Ejusdem hoiutliamm io Genesiu volumi-
na l r ia t cod. G L X X I l l , C L X X W , GLXXIV. Ejusdem 
oralio in S. Patilum, cod. C G L X X . — E l in X L 
martyres, cod. GGLXXIY . Houiiliae, de Spirilu 
eancio ; in Nalalem Ghr is l i ; in diciin», Svgicil 
tibl gratia mea9 ei, Si qua ergo in Christo nova 
creatura ; l)e poeiutenlia, cod. G G L X X V i l . 

Joanuis Moscbi Praluin, sive Hortulu» novus, 
c o l . GXCIX. 

Joannes Pbiloponus de reeurreclione, cod. X X I . 
— Idem io llexaeiueron, cod. XLIII. — lodeque 
excerpta, cod. G C X L . — Et contra quartam syao-
dum, L Y — Ejusdtm libellus conlra Joanitem pairi-
arcbam C P . , cognoniento Scholaalicum y cod. 
L X X V . ldem comra Jambllcbi opui de t inm-
lacrfc, eod. GGXY. 

Joannia preabyieri A&geala* Eccles. hisiorittUbri v 9 

cod* X U . — Idoin conira quarUm ayooduin, eod* 
L Y . 

Joannis Scyibopoliue cootra Euiycbianoa libri x u , 
cod. X G V . 

Joauuig Stobsti Ecloganim, Apopbtbegmatttin, eC 
v h « praecepiionuiii libri iv, cod. G L X V l h 

Jobii mooaebi Goiumeoupii de Yerbo incarnaio 
iibri i x t capila XLV, cod. GGXXII. 

Joeepbua et Gaiua presbyier Da univerao, cod. 
X L V U K 

Joaepbi Judai De bello Judaico libri vn , cod. 
X L V I l . — Ejiitdeat Aniiquilalum Jadaicarutn libri 
x x 4 cod. L X X V I . - Ε ι excerpla cod. GGXXXYIII . 

iuliani Lexicon β decem oratoribng, cod. C L . 
Julii Africani bisioria et alia, cod. X X X I V . 
Jusli Tibericugis Judcorum regum Chroniooo9 

cod. X X X I t l . 
Jugiiui niartyris Apologia pro ChrUtianis, quae-

stioues, el alia, cod. C X X V . 

L 

Leontii episc. Arabissi eermo de creatione et 
Lazaro redivivo, cod. GGLXXU. 

Leabouaciig oraiioncg poliiicse, cod. X V I ; aptid 
Theinistiiim, cod. L X X V I . 

Lextiou pwr» Ideas, gravig siyli , aeroionis poli-
t ici , cod. GXLVI , G X L V i l , G X L V M . 

Lexica varia in decem Grac. oratores, a cod. 
C X L V tigque GLIX. 
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Libanii sopbistae oratiooca c l eptetoto, cod. 

X C . 
Lticii Patreusis Metamorpboses, cod. G X X I X . 
Luciani opera varia, cod. C X X I X . 
Lycargi oratioRes. cod. GGLXVUI 
Lygiae oraiiones, cod. CCLXII, 

Μ 
Malchi Sophistae Byzanlinoe bistoriae libri ? ι ι , 

<Od. L X X V M . 
Marci monachi Asceticorum libri ν ι ι ι ; tt adver-

eus Melcbisededtas lib* i , cod. GG. 
Mariyrium. Vide Anonymi. 
Maxiini declamaiioncg, cod. G X X X Y . 
Maximi (B.) monacht et confessoris quggtio-

num e sacra Scripiura C L X I V · soluliones, cod. 
GXGU. — Ejusdem epiaiolae xxvu, cod. GXGIU. 
— Ejusdem liber aseeiicus, ei centurise de dilc-
ctione, cod. CXGIII. — Ejusdem episiola ad Geor-
gium Eparchum : Tbeologicoruin Moraliumque ca-
pitiiin centuriae sive libri ι ι , el epistolae v, cr.d. 
GXGIV. — Ejusdem episl. ad Harianiim et Dialo-
gus curo Pyrrbo de duabus in Gbrisio voluntatibus, 
cod. CXGY. 

Memnooia hUiorica excerpu de Hertcleas Pon-
licae lyrannis, cod. GGXXIY. 

Meibodii (S.) epiac. et mart. liber de pesurreciioiie, 
cod. CCXXXIV.—Ejusde» de creaiia,cod.GGXXXY. 
— liem de libero arbitrio, cod. C G X X X Y I . — De 
casiiute. cod. GCXXXVII . 

Meirodori calculus pascbalis, cod. G X V . 
Modeatus arehiepiac. Hierosolym. in Marias un-

guonia feretilea e l Hypapaoieu, cod* C C L X X V . 
% Moaridle Ait lciaU, cod. C L V I L 

Ν 
Niwphori (S.) patriarcbaa Gontiant Riatorica 

epitoioe, cod. L X V I . 
Nkiae monacbus eontra Pbiloponum. Severain, 

el coiiira geniea, cod. L . 
Nicomacbi Gerasinl tbeologiae arithmelicaa libri n , 

cod. C L X X X V I I . 
Nili monachi de oratione capita c u u , cod. CGI. 

— Ejuadero oraiiones in resiirr^dionem el aacen-
elonern Domini, cod. G G L X X Y L 

Nonoosi Hiaioria legaiionuro, cod. III. 
Ο 

Olympiodori Hiatoriarum libri xxn, cod. L X X X . 
Oraiorea (in) decein Graeciae Lexica varia f a cod. 

C X L Y asque ad C L I X . 
Oribaeii medici Galeni compendhim ad Jaiianum 

iinp., cod. GCXVI. — Ejoedem medkhialiuiii col-
lectorum ad Julianum imp. libri Lxx,cod. CCXVII, 
— Ejusdem compendiuiit ad Eitslathium Oliiuii 
libri iy,cod. CCX VII.—Ejusdem ad Eunapium libri ι v, 
cod. GGXIX. 

Origenis De principiis libri iv , cod. YIIE. 
Ρ 

Palladii declaniaitonea, cod. G X X X I l . 
Paniphili marlyris Apologia? pro Ohgene libri τ , 

cod. GXVIIl. 
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Pampblfce flislorix misccllic Ubri vm, cod. C L X X V . 
Pausaniae Lexieon, cod. C L l l l . 
Pfattippl Sidelae CbriaViause bialoriae libri xxiv, 

cad. Ι Λ Χ Υ . 
PbUonis Judaei legom sacrarum Allegoria et 

iiri w i l i s viia, hoc esi, de Joseph., cod. C l l l . — 
fjtsdem Essenorom el Therapeutaruiii vivendi ra-
iks eod. CIV. — Ejusdem Gaius imp. reprehensue 
elFbccu» reprebensus, aliaque scripla, cod. CV. 

Pbilostraii Tyr i i de vila Apollonii Tyanci iibri vn, 
coo\ X L I V . — lodeque excerpia, cod. GGXII. 
Ejssdem Lcxi ion e deceni oraloribus, cod. Gt. 

Pfailostorgii Ecclesiaslicae Hisloriae libri χ ι ι , 
cod. IX. 

Pblegontis Tralliani Oly wpicorum ei Clironicorum 
calleeiio, eod. XGVIU 

Pfarynkbt Arabii apparatus oralorii libri xxxvi, 
cod. G L V U l . 

Pierii presb. ecriptorum libri χι ι , cod. CXIX. 
Pluurcbi viue Parallelae, cod.CGXLV.— Eju*dein 

m* deceoi Graeci» oralonim a cod. GGLIX ad 
GCLXIX. 

Potlkmis Lexicon, cod. G X L I X . 
Pvlyearpi mart. Epiaiola ad Pbilippense», c o l . 

C i X Y I . 
Praxagone Alheniansiade reboe ConstaiUini Ma-

gai tobri deo louica diateclo, cod. LXIL. 
Procli Cbresiomatbia de Peelica, cod. GGXXXIX. 
Procopii Cassarieiisi» rbeioria Uieioriaruin l ib i i 

•ui,e*d. LXIII . 
ProcopiiGazai llouwicoraia tersuum uteiapbra-

ses» cod. C L X . 
PrOCopii Sopbista? Scbola comiueniariorum in 

Ocuterhum, et iu libroa Reguui ac Paralipoiiiena, 
cad.CCVi.—ldemin Iaaiaui propheUut, cod. GGVIL 

Proviadamiii iuiperii poet Alexandri Magni obi-
UMB diTtsk> a variU faela, ex Arriaue, Dexippo, 
Josiiuo d Q . Curlio cod. L X X X I I . 

Pnjraaxi Hepbattliouis Nuvarttiu biaioriarum 
aari τι, cod. C X . 

R 
Barap«bi. l ibri Y I , cod. ΧΧΧΥΙ1. 

S 
Sergii coofeaaoris biuari», cod. LXVII , G L X I . 
Stcratis ficcles. Historia? libri vn, cod. X X V l l l . 
8opairi excerploroia variorum libri xu, cod.CLXI. 
S i f b m i i i pro sautio Baailio advensus Ευιιο-

H M , COd. Y . 
Sopfaronii pair iarcb» Hieroaolyai. synodtca episl. 

cad .GGXXXL 

Socion De flumiiiibus, etc. cod. G L X X X I X . 
Sozomeoi Hiator. Eccles. Itbri ιχ, cod. X X X . 
StepbaBii Gobari Tritlieilae baereiici Opposilaruiu 

JisatiooaiD liber, cod. CCXXXII . 
Sjneui Cyreoari ecripia, cod. X X V I . 

Synodus ίιι, ιν, ν , νι, vn ; codd. X V I , XVII, 
χ ν ι ι ι , χ ι χ , χ χ . 

Synodus Siddana, aliaque comra. Messalianos, 
cod. L l l . 

Synodus ad Querctim illegiiima contra B. Jo.n. 
GbrysostoniuiD, cod. L I X . 

Τ 

Tbemislii in Pbilopojium inveciiva, cod. L X X l l l . 
—Ejusdcm oraliones civiles xxxvi, c o d . L X X I V . — 
Ejusdcm Apologia pro S. Tbeopbobio, cod. GVIII. 

Tbeodorus Tarsensis. Vide Diodorus. 
Theodorus presb. de scriptis S. Dionysii Areo-

pagilae, cod. I. 
Tbeodori Anliocbeni pro S. Basilio adversns Eu-

iiomium libri xxv, cod. IV.— EJusdera iiilerpretatio 
Geneseos, cod. X X X V I I . 

Tbeodori monacbi Alexandrini adversus Tbemi-
slium libri i n , cod. GVUI. 

Tbeodori Mopsuestiaide Persarum magia l i l r i m , 
cod. L X X X l . 

Tbeodoreti Hisior. Eccles. llbri v, cod. X X X I . 
— Ejusdem conlra b*relicos Hbrixxvu, rod. X L V I . 
—Rursumque qtiinqiie, cod. L Y L — E l Eranistas 
libri ίιι, cod. X L V I . — Ejusdem interprelaiio Da-
nielts, Ociaicuchi exposiiio, et in libros Regum 
ac Parali|M)ineiiun, cod. GGLV. — Ιιι χιι propbetag 
minores,cod. CGV. — Item in S. Joan. Gbryaosio-
uium libri cod. GGLXXII. 

Tbeodosiua uionachus eontra Joan. Pbilopooam, 
cod. X X R . 

Theognoeii Aleiandr. et aacrorum librorum in -
terpreiis, Hypoiyposeon libri T I I , cod. CVI. 

Tbeonis arcbiairi Alexandriui Uomo, cod. C C X X . 
Tbeophanis Byzantii Hisloriarum lib. x,cod.CCIII. 
Tbeophraatus de animalibus qu» colorea mu-

l an t .— De nervonim resolalioue. — De aniuii dc-
feciione.— De veriigine. — Quare cruda ova con-
vertl non possint. — De laesiludiiie. — De animan-
ilbue qnas cum oopia risuntur. — De auinianlibua 
quae infidia laborare falao dicuuiur.—De audoribua, 
— De apihis, πκΙ. GGLXXVIII . 

Tbeopbylacti Siiuocaux Uielonaraui libri V H I , 
cod. L X V . 

Theopompi Historiarum libri L I I I , cod. C L X X V I . 
TiuiaBi Lexieon vocum Plaionicarum, cou.GLI. 

V 

Viciorini Lanipadii F . oraiiones consulares, 
" eod. G l . 

Vindanii Analolii Reryti Gollectaneorum de agri-
cnhurae disciplina librl χιι, cod. CLXII . 

ViueSS. Patrum qui ntagni Anlonii lempore flo-
rueruoi, cod. C X C V l l l . 

2 

Zosimi comilis Hitloriarum )ibrivi,cod. X C V l l l . 
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CLASSIBUS ET ALPHABETO DISTINCTA. 

Philotogi, Grammetici ei LexicsgraphL 
Apullodonig Aliien. cod. G L X X X V I . — Boetlms, 

GLIV.CLV.—Diodorug, CL.—jEliug Dionystns Hali-
< arnagaeug, C L l l . — Doroibeng, CLVI . — llelladtus 
iJ.santinous, C X L V . — Julianus, C L . — Mofirides, 
CILVIL—Pollio,GXLIX.—Pausattias.CLIIl.—Pbryni-
ciitig Anbs,CLVM.—Sopaier, CLXI.—Tiiuaeus,GLI. 

Mttrica 
EiidocixGenionegHomeric iXLXXXUIXLXXXlV, 

— Procli Cbresiomaibia , C C X X X I X . — Proopi i 
Garai lioinerica uieiaplirasig C L X . 

Oratore** 
Awlocides, C G L X l . — iEscbinee, L X l X C L X i V . 

— Dinarclmg, CGLXVII .— laocraieg, C U X , C C L X . 
Lyaias, CCLXII . — Aoiiphon, CCLIX. — Demo-
gihenes, C G L X V . — Hyperideg, G G L X V I . — taeus, 
CCLXUK — Lycurgug , CCLXVIII. - Apbtbo-
nius gophista, GXXXII l . — Arigiideg GCLVl , 
CGXLYU.GGXLVIU. — Clioricius sophista, G L X . 
—Dion Gbryaoaioiuus, CCXI.—Eugebiug C X X X I V . 
— Adriauug imper. C. — llimerius 9 G L X V , 
GGXLIII. — Lesbonaciet X V I . — Libanius so-
pbigta, X G . —' Luciaims Samosaiensis 9 G X X I X . — 
L . Maldius Sophisla.LXXVUl.—Palladius,CXXXIl. 

Vicioriuus Laropadiug. G l . 
Hiilorici sacri 

Basilius Cilix 9 X L I L — Gbarinus GXIV. — 
Chrygippug presb. C L X X I . — Evagrius, X X I X . — 
Enaebiu* XXVII .CXXVIl . — Eimratius, C L X X I , — 
Geurgiua Alex. episr. X G V l . — Herniias S©«o-
iiiemie, X X X . — Ilesycbius llliiatris, L X I X . — 
Joan. presb^tgeaies X L l . - Joau.SI<»cbiis 9GXCIX. 
—FLJosepbusJuda iue^LYH.LXXVI.GCXXXVIII . 
— Melrodorus, G X V . — Nicephorus, fcXVI. — 
Pbilippus Sidela, X X X V . — Pbilo Ju.teug, CIIl. — 
Philoslorgiug, X L . — Sergiua C L X I . — Tlieodo-
rctus, XXXI.—Theoplianeg Byzaulius, LXIY,CCUL 

Profani. 
Ag^barchideg , GGXl l l , GGL. — Alexander , 

C L X X X V U I , — Amyniianus, G X X X I . — Aoiooius 
Diogeneg, C L X V I . — Appianus, L V U . — Anria-
i ins, XCI,XCII,XCIII. — Gaudidus., L X X I X . — 
Cepliakfcon 9 LXVIII. — Cuuoit, G L X X X V l . — 
Gtegias Cnidwis, L X X I I . — Dcxippug, L X X X I I . — 
Diodorug Siculus, L X X , C G X L I V . — J)ion Gas- ' 
giua» L X X l . — DioiiysMis Hatkarnagsetis, L X X X I I l , 
l . X X X I V . — EiMiapJna, L X X V U , — Heliodoros, 
LXXIII . — Ilerodiamig, XGIX. — Herodotug Hali-
carnagsctig, L X . — Jtilius Africanng, X X X I V . — 
Jugtu*|Tiberieiigi8, X X X l l l . - Meinnon, CGXXIV. 
— Nonuosus, 111. — OlyiPpiodorus 9 L X X X . — 
Pampbi l^ , C L X X V . — Philostratiw, X L I V , C G X L I . 
—Pblegon Tralliamig.XGVIl.—Plularcbug, C C X L V . 
— Praxagoras Ail icn. LXII . — Procopiug Rheinr, 
LXIII. — Plolemxug llepliicsiio, CX. — Tbeophy-

lactua Simocatla L X V . — Tbeopompng, G L X X V I . 
Medici et PhilotophL 

J^nesidemus j£geus , GGXII. — Aelhw Amidc-
ntis, GGXXI. — Cahis prtsb. X L Y U I . Dauta&cius. 
GXXX,GGXLII . — Dionysiug jEgeug, C L X X X V 9 

CCXI. — Galenus, C L X I V . — llieroc l*»gf GCXIV» 
CCLI. — Joan. Philopomig, XXI ,XLI I ! ,GCXV. — 
Joan. Slobteug9 G L X V I l . — Nicomai bus Geragentis 
C L X X X V I I . — Oribaaiug 9 GCXVII. — Sotion , 
C L X X X I X . — Themisliiig, L X X I V . — Tlnon A r -
Hiiatrus, GGXX. — Tbeopbragtue, CCLXXVIII . — 
Viitt-aliug Analoliug, G L X l l . 

Theotogi. 
Adriani, al. Andronichi Isagoge, 11. — Aadroni-

riawjs, X L V . — Apollinarius» X I V . — Aihiuagwis, 
X X X I I , C X X X I X 9 C X L . — Aewritig Aroaebe epiec. 
GI .LXXI . — Bagilius Hagnug, G X X I X 9 CXLIL — 
Basiliug Selencicnsis 9 GLXVIII. — Gageiamis 9 

CXCVII. — Gaegarius9 C C X . — Jo. Cbry^oglMinis 
CP. epi*c, L X X X V I , CLXXIII , C L X X I V . C C L X X . 
CCLXXIV, C C L X X V I I . — Clemeng Alexandr. CIX^ 
G X . C X I . — Clametia Roiw. C X I l , C X I I I . C X X V l l . — 
Conon, C L X X X V I . — Cynilug Alexandr. episc. 
X U X 9 C X X X M f C L X L X . — Diadocbns PboUc» 
«piac. C a X . Diodaru* Tarseagig, al . Tbeodomg, 
CXI . — Epbrseiii Theopoliia, CCXXVlI .—Epbra i iH 
Syrug, C X C V I . — Epipbanius, C X X U , — Kwge-
iiius, XXIII. — Eulogius, r X V I I l t C C X X V , C C X X V l , 
ΟΟΧΧνίΙ,ΟΟΧΧΧ,ΟΟϋΧΧΧ. — Euaehius episc. 
Tbeaaai C L X l l . — Gelaaius L X X X I X . G l l . — Ger-
mauiu palriarclia C P . , C C X X X l l l . — Grcgofius Nye-
senue, V I T VII. — Hcracleaiws, L X X X V . — l l e a y t l u t 
duo, L I f C G L X I X , C C L X X V . — llippolyuis epiac. 
GGII. — Hippolylus lrena?i discipulus, G X X l . — 
Jobiug Monachna, GGXXII. — ioao. Garpailtiiis, 
CCI. — Joan. Scyihopolita 9 X C V . — Icen»us epigc 
Lugdtin. CXX.—Jusliuus uiartyr, GXXV.—Leontius 
epigc. G G L X X I i . — Marcus luouaclme, GG. Maxinni* 
monacbiig el confessor, C L X I V , GXGl l l , GXGIV 9 

C X C V . — MeUiodius epigc.9 GGXX1V 9 G G X X X V , 
GGXXXVI , G G X X X V l l . — Modeslus episc. Ilieros. 
G C L X X V . — Niciae monacbiis. L . — Nilus mwia-
c l tug 9 CUII 9 GCLXXVI. — Origenee, VIII .— Pam-
philos mariyr, GXVIII. — Pierius presb. GXIX. — 
Polytarpua marlyr» C X X V I . Prooopius, CCVII. — 
Sopbronius palriarcba llierosolym., C C X X X I . — 
Siepbamig Gobanis, CCXXXII . Synesius Gyrenaras 
epibC. XXVI.—Synodi vari iE, X V I , X VII,XVIII 9 X I X f 

X X , LII. — Theodorug Antiocb. IV 9 XXXVI1I. — 
Tbeodorus mooacbus. CVIII. Tbeodpmg presl». I. — 
Tbeodosius monacbus, XXII . Tbeogno&uig, CVU 

Erotican Scnpiora. 

Acbilles Taliug Alcxandr. L X X X V H . — Atiionitts 
Oiogeues, C L X V I . — Hetiodorus, L X X l l l . — Jam* 
blicbns, XCIV. — Luclug Paircnsis, C X X I X . 
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I N D E X CODICUM MSS. 

AB EMMANUELE B E K K E R O COLLATORUM IN RECENSIONE QUJB PRODUT B E R O U N I A N . 1824. 

i . Codex olim Bessarioneus, nunc inter Venelos sancti Marci 450» membranaceus, forma maxima, fo~ 
Iiit537, paglnis bipartitis, versibus fere iricenis senis, iisque liiterarum vicenarum aenarum, vel iriceoa-
ram. Maous aimilis Arislophani Ravennali. In prima pagina posl indicem (Φωτίου αρχιεπισκόπου &ων~ 
#ταντινουπ6ΐ*ως χα\ οίκου με νικοΰ πατριάρχου) versus vacuus, deinde epislola ad Taraaium : in aeennda 
pagina el deinceps folite tribus summaria codicom, qui numerantur σοη' vel poat correclioitem σοβ' (cor-
rcctor enim eancii Cbrysoslomi curo ab iuiiio uoua codex eaaet, σος-', duos fecil, σος* ei σοη') : folto 
qutnlo απογραφή κα\ αυναρίθμησις, elc. 

Β. Codex Parialensis Regios 1266, bombyciuus, forina quadraia, paginia 454 versinini' trtcenorum 
quaiernonim qutnorumve, non amiquus. Margo aubinde madore corrupiua. lucipii , posi folia tria toera 
et inverea, ab illis \n cod. 230 (p. ed. Roibom. 815, 40) κα\ Ιστι θε&ς αληθινός. Ejutdem codkis carel 
i i i qiue suni ialer διασπο (ρ. 877, 24) et δυνΑμενον είναι (ρ. 885, 51): quippe iblia iria inler pnginag 30 
ttil iia evolsa sunt, ut paucorum vereuum paueae supersinl lillerae. Deinde poei Siepbanam -Gerroanum 
(p.908) aon Mclbodiuin ponit sed Produm, idque exemplo Bessarionei. In Josepboubi ediuir ενόχλησα; 
(p. 969, 12) — έπιστεύοντο (ρ. 980 ioia), vacoum babet foliuni inier paginas 84 et 85. HinieHiiin non 
•UraiUud μερίζεται (ρ. 1125,20) pontt, Aristidem ad χείρων έστί (ρ. 1245, 4 ) : deinde paglnas vacua* 
tobei qiiinqne iuter p. 225 et 226. llunc ego cuin Α ita comparavi, ot diaaensum notarem, oonsenaum 
anitterem. 

C. Codex Pariaien&is Regius 1226, chariaccus, forma maxiina, foliie 569» paginis veriuum trieenortim 
tepttftorum, manu Jaanni Rhoso simili . Deeal epistola ad Tarasium. 

D. Godex Paroiensis Reglos 1227, cbartaceiis, forma maxiroa, paginis versanm tricenomm, manu 
Aagdo Vergecio eiinili. lucipii ab Απογραφή, dcsinit in illis (p. R . 55,10) έπ\ Σεσώστριδος. 

ΦΩΤΙΟΥ 
ΜΪΡΙΟΒΙΒΛΟΝ Η ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ. 

Ρ Η Ο Τ Ι Ι 
MYRIOBIBLON SIVE BIBLIOTHECA 

L I B R 0 R U H QUOS PHOTIUS PATRIARCHA CONSTANTINOPOLITANUS 
LEGIT E T CENSIJIT. 

E X RECBNSIONE EMMANUELIS B E K K E R I ET E X 1NTERPRETATIONE ANDRBJB SCOTO 

QOAM TTPIS MANDAVIT LAURENTIUS M A U R R Y , ROTHOBIAGI A l f . 1653. 

[Ι&ΥΑχογρα^χαΙσνταρΙθμιφίςτώτάνεγτωσ-Ji\ Detcriptio atque enumeratio lectorum α nobh 
jWt t r iipur βι6ΛΙωτ% Str είς χεφαΛαιώδη διά- codicum. Quorum per summm talitm cavita% ro-
rructr ό ήγαχημέτος ήμωτ άδεΛφός Ταράσιος gnilionem aumivit charitsimut frater nosler Τατα· 
ΚΛτήσατο. Έστι δέ ταντα, εϊχοσι δεόντωτ έρ1 tius. Sunt tt, viginii el uno demptis, trecenii. 
4r l f τριακόσια. 

Φώτιος ήγαχημέτφ άδεΑφίρ Ταρασίφ kr ΚνρΙφ Photius, (1) dilecto fratrt suo Taratio, in Domino 
χαίρε tr. $alutem. 

VxBtBi^ τφ τε χοιτφ της χρεσδβίας χαϊ ζχ\ βα- Cum primum ab umvino senatu, ip$oqu$ adio 
σΟ*Ιφ ψήρφ χρεαδενειτ ημάς ix* Άσσνρίονς imperauris *uffragio, legatu* in Assynam deleclus 
αίρεϋένχας ^τψτας τάς υποθέσεις εκείνων τωτ $um, eorum tibi cotiicum peiitiiii argumenla dtscri-
fltBMmr, οίς /ιή χαρέτνχες άναγινωσχομέτοις, bi, amantisiime frater, quorum recitationi *o* inltr-
ΤΡ+ρηταΙ σα* άδεΛφωτ φΙΧτατέμοι Ταράσιε,Χν9 fui$$es. Cupiebasenimhapere /«, cum hujut moUiloe 
έχρς άμα μέτ τϊ\ς διαζενζεως βαρέως φέρεις adeo libi dttjunclionlfnoilTm $olatium aiiquod, tum 

N O T J E . 
' Pa«. ed. Geoav. βι Rotbomag. 
(I) Baaecpisu babca ad calcem edilionis AuguiL, p. Gr. 892. 

P A T B O L . G B . C J U . 2 
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lemter ioltem efietam ac generatem eognUionem co- Α χαραμόθιον, άμα δέ καϊ ώτ ούχω είς άκοάς ημών 
rvm voluminum, quce nondum apud nos pratentet 
audientetque legit$e$. Ea $unt ttt univenum, uno dun-
laxat tupra decimam quinlam partem dempto, ire-
cenla (2), lot enim, niti failor, le abtente legi conti-
§it. Librarium igiiur nacli, tuoque voto ac desiderio 
quati debiium $olvente$, editnui aliquando, quot-
quefkorum argumentorum memoria noitra conser-
tarat: urius id quidem fonilan, quam ardens illud 
tttum desiderium flagramqut cupiditat poitulabai: 
aliamen citiut quam aliorum quiipiam sperare pote-
rat. Hoc autem ordine iingula tibi argumenta succe-
dent, quo eadem hac memoria prxoccuparit. Pm-
lertim, cum dificilt haudquaquam itf (*i qui$ Ua 
m*Ut) teonim omnia qum ad historiam (aciunt, et 

άνέγνως εΐ χαϊ διατυχωτιχήν tira χαϊ κοινοτέ-
ραντήν έχίγτωσιν (ταύτα δέ έστι χεντεκαιδεκάτφ 
μέρει τών τριακοσίων έφ* ένϊ καϊ ού χΧέον1 άπο-~ 
Χείχοντα · τοσαύτα γάρ, οϊμαι, της σης ού r v -
χόντα χαρονσίας άναγνωσθήναι συνέχεσεν), όψέ 
μέν Ισως τον σου διαχύρον χόθον καϊ της θερ~ 
μης αΐτήσεως, θάττον δέ ή δσα άν τις άΧΧος έΧ-
χίσειε, τυχόντες ύχογραφέως, δσας αυτών ή 
μνήμη διέσωζε, τδν σον ώσχερ άφοσιούμενοι χό
θον καϊ τήν άξίωσιν, έκδεδώκαμεν. Ούτω δέ τά
ξεως αϊ ύχοθέσεις έχιΧήψονται, ώς άν έχάστην 
αυτών ή μνήμη χροβάΧοι, ού χαΛεχόν δν χαϊ εΐ 
τις ΙΧοιτο Ιδία μέν τούτων δσα της Ιστορίας 
έστϊν, Ιδία δέ δσα χρός άΧΧον χαϊ άΧΧον σκοχδν 

ruriui qua ad alium aiqui alium icopum, describere Β άναφ*. . . είδος. . . άΧΧά χεριττής. . · τίμιας 
μαΧΧονΚ. . . νομίζωνάξι*. . . δέ*καϊ τό χοικί-
Χον. . · έν1 χοΛΛοις καϊ χοΧΛάκις όρμ%. . . κα\ 
κόρον ούκ όϊδε τίκτειν είς μι9. . . εϊ δέ σοί χοτε 
κατ* αυτά γενομένφ τά τεύχη καϊ φιΧοχονονμένφ 
τινά ύχοθέσεων έΧΧιχώς ή ούκ είς τό ακριβές 
δόξουσιν άχομεμνημονεύσθαι, μηδέν θαύμασες. 
Μίαν γάρ έκάστην βίδΧον άναΧεγομένφ τήνύχό* 
θεσιν συΧΧαδεϊν καϊ μνήμη καϊ γραφή χαραδον-
ναι άζ1 ·. . . έργον έστϊ τφ βονΛομένφ · όμου δέ 
χΧειόνων, καϊ τότε χρόνου μεταξύ διαφ^υέντος^ 
είς άνάμνησιν μετά του άκριδονς έφικέσθαι ούκ 
όϊμαι figfiiov εΐναι/Ημιν δέ [4 G . et R.] καϊ δσον 
έχιχοΛάζει τών άνεγνωσμένων χαϊ ουδέ τάς σας 

taque juxta proprtam specitm tn uttum conjicere. 
Verum iuptrpuw Wudcontentionit eae ralu*ttequor 
promiicuam absqui dUcrimine varietatetn. Movet 
tnim in pltri$qui idenlxdem impetum deiidern alque 
nd memoriamne$cil offerrc fastidium. Quodti quati-
doque libi, dum ipsamet studiosiu$ iraclabu volu-
mtna, brevior videbitur, aut minui accurata quorum-
dam argumentorum hie e$te facta meniio, ne id mi -
rerit velim : nam unum aliquem librum ungulalim 
Ugenti, argutnentum ejus animo complecli, illudque, 
memoricB ac UtUri$ mandare, non poenilendum ei 
oput eu, qui id modo velii; al complura simul, id-
que pott temporit aliquod inlervallum, accurale me-
minitu, hoc ego non adeo arbitror e$te facile. Jam * a m ~ διά τό χρόχειρον Ισως διαχέφευγε μεΧέτας, ουδέ 
vero qxascnnque in lectii Mi$ libm obvia suntf el Λ

 τούτοις τήν έχϊ τοΊς ΑΧΧοις όμοίαν έθέμεθα φρον-
neque tua$ (or$itan9 ob intilam ii$ facilitatem fnge-
runl cura$t hit ne no$ quidem tanium sludii quan-
lum cwleris adhibuimu* : sedeorum tnajor accuratio 
de indutlria ett prcetermista. An autem aliud qutd-
piam non inulile una eum hi$ argumentit tupra tuam 
petitionem accedat, id tu meliui inielliges. Ulilia 
$ane tibihac modo edita futura sunlf cum *un*matim 
eorum libi tnemonam refricent, quce tuie per te le-
gendo percurrnti; tu ut citiui reperias $i quid in ii$ 
quosra$; quin etiam ut facilhu assequaris ea quce 
forti nondum intelligenlia perceperis. 

1\ 
Theodoru$ presbyier, de tcripth S. Dionyiii Areo-

pagiiv (3). 
Lecius esl TtaotJori pretbyieri liber quo docei 

V A R L E LECTIONES. 
1 πλβίον ς. i . e. w l g t u : quam ubi simpliciter pono, recepiae a me lectionis auctor esl Α. * άναφ·] 

binc in Α allera incipii prhii» paginaa columne : cujus versu» priroi, luajore ex parie membraoa re-
centi cooperli, ultra principia legi non poeeunl. lis igiiur quol liliene deesee videbaniur, lot posui 
puncla. Nam qoae editor Kothomagenei* eufifeciL nec senieuiiam expieui nec spatium. άναφ] άναγραφ»ν 
xa\ xaf olxefov Roih. είδος] cfooc συνβμβάλλΕίν Roih. · τιαίας] φιλοτιμίας. Rolb. * μάλλον] μΛλλον „ 
etvai Roih. · άξι] άξιώ xb άβιάφορον Roih. · &Ί τε Rolb. f iv j έμποιεί yap iv Rolh. · όρμ·] όομτιν 
w a R o l b . f μι] μνήμην Roth. » ά ξ . ] άξώλογον Roih. χα\ τότε ί. β. χαί ταύτα· μιταξυ Α : μβν ς . 
1 1 είτε] an legeuduai ε ίτ ι? 

Μ Pag. ediu Howch. 
NOTAS, 

(3) Exstaret' utinam Tbeodorua iate, De legiti-
geu «JU t notala reperianlur, id ex eo fortaaeisac- mie B . Dionysii Areopagiiae libris, aut quam veflem 
c id i l t quod ibi ui apparel πΟ', 5. 89, aumerus omis- inde έν επιτομή ex^erpia Phoiiue, e i alibi imoos 
sus fuerii. foriaase neceasaria, repnefemasaei. Qtfoniaiu vcra 

τίδα, άΧΧά κατά τό έκούσιον τό ακριβές αυτών 
ύχερώφθη. ΕΙ δέ τι καϊ άΛΧο χρειώδες καϊ της 
σης αΐτήσεως έχϊ χΧέον ταϊς ύχοθέσεσι συνεισ-
χίχτει, αυτός μάΧΧον συνήσεις. Χρησιμεύσει δέ 
σοι δηΧονότι τά έκδεδομένα εϊς τε χεφαΧαιώδτι 
μνήμην καϊ άνάμνησιν τών είτε" κατά σεαυτόν 
άναΧεξάμενος έχήΧθες, καϊ είς έτοψον ενρεσιν 
τών έν αύτοΤς έχιζητουμένων, ού μήν άΧΧά καϊ 
είς εύχερεστέραν άνάΛηψιν τών ούχω τήν άνά-
γνωσιν της σης συνέσεως ύχεΛθόντων. 

Θεοδώρου χρεσδυτέρου, ότι γνησία, ή τσν αγίου 
, Αιονυσίου βίδΧος. 

[ i R**.] Άνεγνώσθη Θεοδώρου πρεσβυτέρου, δτι 

* Numeri Romani codices reprseaeoiant. 

Id esl, 279. Quod autem io Indice Grieco σπ* 
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γνήσια ή του αγίου Διονυσίου βίβλος. Διελύοντο δε έν Λ germanum esse eancti Dionysii opua. Solvuotur an-

λόγω ενστάσεις τέσσαρες, μία μέν δτι ε I ή ν γνη-
σία. «ώς ούχ έμνήσθησαν τών έν αύτ$ £ητών τε και 
χρήσεων τινές τών μεταγενεστέρων Πατέρων; Δεν-
τέρα δέ * δτι Εύσέβιος ό Παμφίλου άναγραφήν ποιη-
σάμενος τών συγγεγραμμένων τοίς μαχαρίοις Πα-
τράσιν ημών βιβλίων ούδεμίαν ταύτης μνήμην έποιή-
σατο; Τρίτη δέ * δτι πώς τών χατά προκοπήν έν tfl 
Εκκλησία χα\ διά μακρού του χρόνου αύξηΟέντων 
παραδόσεων ή βίβλος αύτη λεπτομερή τήν έξήγησιν 
ποιείται; Ό μέν γάρ μέγας Διονύσιος σύγχρονο; ήν, 
ως δήλον έκ τών Πράξεων, τοί; απόστολοι; · Α δέ ή 
βίβλος περιέχει, τά πλείστα τών κατά προκοπήν καϊ 
έ ; ύστερον έν τζ Εκκλησία αύξηθέντων παραδόσεων 
έστιν αναγραφή * Απίθανον ουν, φησ \ " , μάλλον δέ 

lem quatuor potlssimum argomenta. Prirnum qol-
dem : Si genoinus eat, cnr sanciortint Patinm oemo, 
qoi post secutl soiit, ex eo libro sentenliaf aal testl* 
moflia cilaril? Allerum vero : Quomodo Eusebio* 
PampbiN, sanciorum Pairam scripia enomerans, 
bujus nullam fecerit meniiouem? Tertioin : Quo-
modo tradiiionum earum, quse in Ecclesia per In-
cremenia et diulorni temporis spatia crevertini, 
liber bic sigillatim texat narraiionem? %a Ifagnus 
enim Dionysius, ul ex Actis paiet, apoatoloram 
aequalis fu i l ; bic vero liber earinii maxiine tradl-
tioniim descriptionem continet, qua postea senaim 
in Ecclesia iuvaluerunl. Non igilar verisimilo v i -
deri ait, imo falso conflclom, qa* longo poet teni-

κακόπλαστον, τά μετά πολύν χρόνον τής τελευτης του Β pore a morle magnt Diooysii in Eecleaia o rU aini 
μεγάλου Διονυσίου έν τ$ Εκκλησία αύξηΟέντα Διονύ-
«ιον απολάμβανε ιν άναγράψαι. Τετάρτη δέ- π ώ ; μέ-
μνηται της του Θβοφόρου Ιγνατίου επιστολής ή βί
βλος ; Ό μέν γάρ Διονύσιος τοίς τών αποστόλων έν-
ήκμασε χρόνοις, Ιγνάτιος δέ έπ\ Τραϊανού τδν δ·.ά 
μαρτυρίου ήθλησεν αγώνα * δς κα\ πρδ βραχύ της 
τελευτής ταύτην τ ή ν 1 4 έπιστολήν, ής ή βίβλος μνη-
ρονεύοι, γράφει. Ταύτας ούν τά ; τεσσάρας απορίας 
δίολΰσαι έπαγωνισάμενος, βέβαιοι τό γε έπ* αύτφ 
γνησίαν είναι του μεγάλου Διονυσίου τήν βίβλον. 

Β. 
'ASptarcv ΕΙσαγωγή της Γραφής. 

Ά ν τ ρ ώ ο θ η Αδριανού ΕΙσαγωγή τής Γραφής. 
Χρήσιμος τοις εΙσαγομένοις ή βίβλος. 

Νοττόσον Ιστορία. 
[5R.] ΆνεγνώσΘη Νοννόσου Ιστορία, έν{ διαλαμ

βάνεται πρεσβεία αυτού πρός τε Αιθίοπα; καϊ *Αμε-
ρ ί τ α ς u κα\ Σαρακηνούς, τά Ισχυρότερα τών τότε 
έίνών, Ιτ ι δέ κα\ πρδ; άλλα ανατολικά Εθνη. Ιουστι
νιανός δέ τ δ 1 1 τηνικαύτα τήν 'Ρωμαικήν περιείπβ 
οολττείαν * φύλαρχος δέ τών Σαρακηνών έχρημάτιζε 
Κάϊσος, Απόγονος Άρέθα, κα\ αυτού φυλάρχου γεγε-

aique excreverint, ea Dionysium deacribenda aaace-
piese. Quartum : Cur epistolam beaii Ignaiii bic K-
ber ci iai? Diouysioa enim [ut dtximii*] apostoloraui 
lemporibus floruii : Ignaiius vero Trajano Augutlo 
imperame marlyrii cerlamen certavil, ei paik> 
anie morieni eam cpisiolam, quam bic liber cilat, 
conscripsil. Quatuor bis igilur argumeiilia contro-
versa diasolvere siudel Tbeodorue, efliciique pro 
viril i legiiimum illom esse inagni Dionysii partuw. 

II. 
Airiani Isagog* 8. Scripturm. 

L e c u esl Adriani lntroduciio in $aeram Scri-
pturam. Uiilis Uber iis qul ad eam primura aggre-

C diuntur. 
III. 

Nounom Hitiona Ugaliomm. 
Lecta esl Nonnosi Hiuoria, qua legationeoi aoatn 

completiitur ad iEtbiopas, et UoroorUat9aiqye Sa-
racenoa susceptam, populos lum poteiUi&simo» : et 
ad alias iiero Orientis geotes. Juslimanus Roma-
num luiic imperium lenebal: praefeciua vero Sara-
cenorum Kaisua erai (5*), Arelh» oepog : qui ei 
ipse pracfeclas ille fuil, ad quem Noono&i avua ab 

YARIif i LECTIONES. 
- Malno φασί. l * ττιν add. A . u 'Αμερίνας] γρ . κα\ Όμηρίτας · ol γάρ έξ άρχης βασιλείς δι' ομήρων 

έπιστοΟντο τΚν τούτων υποταγή ν mg. Α. ' · τδ add. Α. 

NOTiE. 
Bpettalie aeciarii eadem reciprocando ito- D debet, qood Arianismo infeetut IRe9 elua scripl a 

Π Μ , Μ vclaii ab inferia revocant, quauior hiace 
argomeaua breviter respoudebo. Gopiosius ali i , u l 
ad RDeaini, Caroll Magni a?quali3, Aroopagiltca 
HaiilHMS Galenoa, e i ad Pacbymerae paraphrasbn 
Coiafr. Tilmaaous : denique lomo 11 Annaiiuiu 
ecdeaiarticorum ad annum Christi 109, illustriss. 
Cssar card. Banmius, tane de omni sacra antt-
y r i f K , aique adeo diilitante in lerrls Ecclesia, Del 
*o«*a, opiime merllus. Primo igilur a SS. Pairn 
b«s Mtaqoam advocari B . Dionysium inficiaraur. 
Laedol c a l n freqoenter B. Gyrillue Alexaudriiias, 
Qnftme** Damateenas, Agalbo ei Gregorius 1 pon-
bficet, aliiqoe. Nam ei Maxiinus inariyr, Micbael 
flfgi hii» o^ Geor^iua Pacbymeriat uou inodo de-
n * m i a calunoiia, eed ei acholiis erudilis illu-
*n*L Ad«le quoji iufra quoque in non recenii opore, 
tmau acriploiibua annuuieralus legalur, cod. 231. 
ft. I w d N i PampluU aUeoirom sugpecluui meriio eaae 

receoaore Iddrco cavit, quia vel nno 8 · Dionysio 
Ariicaoaaoi jugulari posae vkleret. U l . Cttremoaiaa 
vero riiusque Ecclesia jam iode ab apoaloloruaj 
lemporibue exorias, ac veluti per manus iradilas In 
Ecclesiam proinanaaae, alque in b»c ueque tempora 
apud pios bominos perduraate, nemo uegabit, oUi 
qui, ab 4&cclesia Calbolica Romana descisceuies, iu 
novatorum castra iransfugerunl: docetquo copioae 
Frauc. Turrianus noster, iiemque Baroniua card. 
loiuo 1 Annaliuin, de Essenia ageoa. IV· Quod vero 
B . Ignalii inariyrls epistolam cilai , qui Trajano 
itnperanie mariyr obiit, nemini mironi videbitur, 
qui ex eoden illo Barooio B . Dionysium ad ea us» 
que tempora pervenisse, eerio eognoriu Sed D O S de 
bis συν Θεφ copioaius libro de scripiie eaiitlorutu 
Palriiai ia uubiuitrrevocaiia, ac vwdkaiia. 

(3') De quo Procop. lib. ι De bello Pers. Iftf. cod. 
L X l l l paulo auie fiu.9 e i iib. u . 
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Auaatasio imperalore legatus fuerai, el pacis foe- Α νημένου, πρδς δν 6 Νοννόσου πάππο; έπρεσβεύσατο 
dera aanxerat. \}uin et Nonno8ipaier,cui.(4) Abraino 
Boniea, ad Alaiiumdarum prcefeciuro Saracenoruiu 
oraior aliquando profectas, duos Romanorum duces, 
Tiinoslratuin aique Joannen», belli jure captot, una 
liberavil, Jusltno itnperatori in ducibus his liberan-
dis eubserviens. Porro Kaisus, ad quem Nonnogus 
uijftsug, duabu* pwerat genlibua apud Saraceuos 
clarisaimis, Chiudinis et Maadeuis. Ad quem ip-
aiini Kaisuin Nonnosi quoque paier, antequam bans 
NODUOSO legaiio mandaretur, a Jusliniano misaue 
€8t: paciaque foedera ita conatiluit, u l Kaisi fl-
littni, Maviam nomioe, obeidem acceperii, el Byzan-
liuin ad Jualrnianum adduxerh. Posi quae duplici 
Noouotus nomine legatus misaus e s i : %§ Ui K»i~ 

παρα 1 Αναστασίου τότε βασιλεύοντος αποσταλεί;, κα\ 
χ£ πρδς ειρήνην έσπείσατο. Ού μήν άλλά και ό π:>-
τήρ Νοννόσου (Άβράμης [2 Η.] δ' ήν αύτψ δνομα ) 
πρδς Άλαμούνδαρον φύλαρχον Σαρακηνών έπρεσβεύ* 
σατο , κα\ δύο στρατηγού; 'Ρωμαίων, Τιμόστρατον 
καϊ Ίωάννην, νόμω πολέμου συλληφθέντα; άνεσώ-
σατο * Ίουστίνω δέ τψ βασιλεΐ τήν τών στρατηγών 
διηκονεΐτο άνά^^ησιν. Ό μέντοι Κάϊσος, πρδς δν 
έστέλλετο Νόννοσος, δύο γενών ήγείτο τών παρά τοΤς 
Σαρακηνοί; επισημότατων, Χινδηνών*· καϊ Μααδη-
νών. Πρδς τούτον δή τδν ΚάΙσον καϊ δ Νοννόσου πα
τήρ, πρίν ή Νόννοσον πρεσβεύειν αίρεθήναι, Ιουστι
νιανού πέμποντος άπέσταλτο κα\ είρηνικάς Ιθετο 
σπονδάς, ώστε και τδν υίδν ΚαΧσου (Μαυίας δέ έκα-

•HIH 9 81 posaet, ad imperaloremadducerei: eiad (5) fj λεϊτο) δμηρα λαβείν κα\ πρδς Ίουστινιανδν ές Βυζάν-
Auxuiiiiiarmu regeni (cui genii (6) Elesbaas I I IHC 

pneeral), ilcuique ad (7) Houierilas proflciscereiur. 
Aiuurais periuagna est civilae, el qiiasi AEUbiopi» 
loiios nteiropolis, niagU ad uieridtem et orientan 
vergeus, qiiara Roinanum imperiuiu. NOHDOSUS ?ero, 
mullU getiliuin snperaiia inaidii* ferarumque peri-
culie (prseter ? i« incommoda, mullaque discriinina, 
in qtue saspenuinero iocidit), Umen quae voluil por-
fecit, ei salvus esi palriae redditus. 

τιον άποχομίσαι. Μεθ' δν χρόνον έπρεσβεύσατο Νόν
νοσος έπ\ δυσ\ τούτοις, ΚάΖσον, εΐ δυνατδν, πρδς βα
σιλέα άγαγείν, χαϊ πρδς τδν τών Αύξουμιτών άφιχέ-
σθαι βζσιλέα (Έλεσβαάς 1 Τ δέ τότε έκράτει τού έθνους), 
καϊ πρδς τούτοις κα\ είς τους Άμερίτας παραγενέ-
σΟαι. Ή δέ ΑΟξουμις πόλις έστ\ μεγίστη καϊ οίον μη
τρόπολις της δλης ΑΙΘιοπίας, κείται δέ με σημβρινω-
τέρα κα\ άνατολιχωτέρα της Τωμαίων αρχή;. Ό δέ 
Νόννοσος πολλά; μέν επίβουλος εθνών ύπόστας, πολ

λά; δέ θηρίων χαλεπότητας παρά τήν όδδν,καΐ πολλαΐς δυσχωρίαις καϊ άπορίαις πολλάκις περιπεσών, 
όμως κα\ τά δόξαντα έξετέλεσεν καϊ σώος xfj πατρίδι άποδίδοται. 

Kafeum refert, miseo iteroni Abramo ad illiiin 
legaio, Byiairtium profeciutn esae, auamque 
praefecturam Ambro et Jezido fratribus divisisse : 
ipsuni vero Palassiina* prefeclurain ab imperaioro 
adminielrandatn ao&cepisse, iufinitamque booiiuuin 
8ubdiiorum secirni muliiiudinem duxisse. 

Qoa» nnnc sandalia dicia, arbylas appellaase ve-
teres ai l : ai (8) φακιόλιον, φασώλιν. 

Sbracenorero, ait, pleriqoe, tani qoi (9) in Pbop-
•ieone, quam qui uiira Pboeuicrmem et Taurenos, 
quos vocani tnontea degunl (10), tocum quemdain 
pro aacro baboiii, alicni deomin consecralura : 
quo bia quotannis conveniuni. Horuni conveoiuum 
ipsorum alter oieusem diiral iuiegruin, ad roediuni 
fere ver, quando Tauri aignum sol in zodiaco te-
n e l : alier vero in duoa alieroe mensea exlendiiur 
apUirqueposi a?iiivum solsihiuni. lo bis, ait, con-
veoiibu» summa vigct iranquillitag, nos aokiminter 
iptoa, aad ti comoroniboa advenis. Quln eliani fe-

"Ότι ΚάΙσος *Αβράμου πάλιν πρδς αύτον πρεσβιύ· 
σαντος πρδς τδ Βυζάντιο ν παραγίνεται, κα\ τήν Ιδίαν 
φυλαρχίαν Άμβριρ κα\ Ίεζίδφ τοί; άδελφοίς διανει -
μάμενο; αύτδ; τήν Παλαιστίνων ήγεμονίαν παρΑ 
βασιλέως έδέξατο, πλήθος πολύ τών ύποτεταγμένων 
αΰτψ συν αΰτψ επαγόμενος. 

•Οτι τά σανδά).ια, φησ\, νυν\ λεγόμενα, αρβύλας 
Ιλεγον ol παλαιοί, κα\ τδ φακιόλιον φασώλιν1*· 

•Οτι τών Σαραχηνών οί πλείστοι, οΓ τε έν τ φ Φοι-
νικώνι χαϊ οί τού Φοινικώνος καϊ τών ονομαζόμενων 
Ταυρηνών ορών έπέκεινα, Ιερόν τι χωρίον νομίζου-
σι ν, δτωδή θεών άνειμένον, κα\ ενταύθα συ>Λέγονται 
κατ* ένιαυτδν Εκαστον δίς.ΤΟν τήν μέν τών πανηγύ
ρεων αυτών μήν όλος 1 9 μετρεί παρατείνων, σχεδόν 
που τού έαρος χατά τδ μέσον τελουμένην, δτε τδν 
Ταύρον ό 1 · ήλιος έπιπορεύεται. Ή δέ έτερα πανήγυ-
ρις δυσ\ μησί παρατείνεται; μετά θερινάς 1 1 τροπάς 
Αγουσι ταύτην. Έν ταύταις, φησί, ταΐς πανηγύρεσιν 
πάσαν άγουσιν είρήνην, ού πρδς αλλήλους μόνον, άλλά 

η» cum taomhiibus, ιιοιι lanitira inler se, pacate d κα\ πρδς άπαντος τους ενδημούντα^ ανθρώπους« 

VARI iE LECTIONES. 

' · χινδίνων ς. " έλεσβαάς vel έλεοβαάς Α : έλεβαάς ς. , β φασώλιν] φασκιόλιον Suicer. 
. 1 4 H . , f δλω; ς. "· ό οι»· ς . 1 1 posl θερινάς cuni Α οιιιίβίδέ. 

Tbee. II, 

ΝΟΤΛ. 

(4) Hic Abrabaraiua (quinque syllabia) vir ptna et 
pTeabyter noiainaUir k i Actis S. Areibe mariyris 
apud Sur. tom. V , U Octob. 

(&) Dequibu8NicMib4ir.lJb. xvn, cap. 32. 
(6) Cujua mtntio in S. AreihaaAcito airp. cilatia, 

01 hieepb. lib. xvi i , cap. 0. 
(7) Nicepb. lib. vtn, cap. 35» el xvu, cap. 32; 

Tboophao» ByzaoL iuf. cod. L X I Y . 

(8) Vide Suidam et noUs ad Curopalat, De offic. 
€onsianiinop. 

(9) Pboatiiconla urbls iEgypii meminil inf. Olym-
piodnrHS cod. L X X X aub fin. Diod. Sicul. l i b . u i 
locum esse maritimum ad einuiu Arabicuiu scri-
bit. 

(10) Non onBlno diasimile, quod narrat Clesiag 
1A Indicii inf. cod, L X X I L 
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ψιιή δέ δτι χα\ τά θηρία προς τους ανθρώπους, ού Α timc degere fabulanlur. Narrat et alia multa Inopi-
μόνον δέ άλλά χα\ αυτά προς άλληλα. Λέγεται δέ κα\ nala, 61 (II) fabulis non absimilia. 
άλλα πολλά παράδοξα κα\ μύθων ουδέν διαλλάττοντα. 

[ 8 R . ] 'Οτι δαστηκέναι φησι τήν "Αδουλιν της 
Αύξούμεως" ιε' ήμερων όδόν, Άπιούσι δέ είς τήν 
ΑΟξουμτ* Νοννόσω τε χα\ τοίς μ ε τ Μ Ι αύτδν μέγιστον 
έφΑνη θέαμα περί χωρίον ΑΟην προσονομαζδμενον 
(κείται Ι έ ή Αδη έν μέσω της τε τών Αύξουμιτών 
χαλ της των Άδουλιτών πόλεως), ελεφάντων πλήθος 
ούχ ολίγον, Αλλά [3 Η·] σχεδδνώς" χιλιάδων πέντε. 
Έναμσντο δέ ούτοι ol ελέφαντες έν πβδίφ μεγάλφ * 
χαλ *ολά£ειν αύτοϊς ούδεν\ τών εγχωρίων ήν εύχολον, 
«6<έ οίργειν της νομής. Τούτο μέν ούν μεταξύ τδ 
Ιέαμα αύτοΐς προσεγεγόνοι. 

Χρή δέ κατ τά περ\ της κράσεως τών αέρων 

Adulin ttribit ab Automi qoiadeciin itinere dlc-
rum dialare. Proflciecenti vero Auxuoaif) Nonnoso 
cam euis, raaxiraum boo objectum spectaculum, 
ad regionem Aven dicura, qwe roadia eal inier 
Auxumin e l Adulin nrboa, olepbaolorum nimiram 
nmUitudo non modica, jmo millia ferme qqjnque, 
Pascebanl bi elepbanii maximo in campo, propiua-
qiie accodere oomini 3<* incolarum facile erat, ne-
que pasiu probibero. Hoc i l l U imoriin. ap^ciaculunp 
occurril. 

De coeii quoque consiiioUone dicere oporiet, 
είπείν, οία άπδ της Α5ης έπ\ τήν Αύξουμιν διαδέχε- Β quae eal ab Ανβ ad Auxumin : conlra enim ffiilas 

Έναντίως γάρ περί τε θέρος χα\ χειμώνα διά-
χχιται. Του γάρ ηλίου τδν Καρχίνον τε χα\ Αέοντα 
χεά Παρθένον διερχομένου μέχρι μέν της Αύης , 
fcrssp χαλ παρ'ήμίν, θέρος τε χα\ ξηρότης διακρατεϊ 
τδν Αέρα, άπδ δέ της ΑΟης έπ\ τήν άλλην Αίθιοπίαν 
χ κ μ ώ ν επίκειται σφοδρές, ού δι" δλης ημέρας , 
αλλά γάρ άπδ μεσημβρίας αρχόμενος εκάστοτε , 
•υννβφη το τδν Αέρα. ποιών κα\ δμβροις ^αγδαίοις 
τήν χώραν έπικλύζων. Τηνικαύτα δέ άρα χα\ δ 
Νείλος πολύς έπ\ τήν ΑΓγυπτον ερχόμενο; πελαγίζει 
τε χαλ κατάρδει τήν γην, δτε δέ δ ήλιος τδν ΑΙγό-
χ*ρών ** τε κα\ 'Τθροχόον καϊ Τχθύας έπιπορεύεται, 
άνάπαλιν δ άήρ τοΓς μέν Άδουλίταις μέχρι τ η ; 

illic et liieros accidii. Nam, sole Cancrum, Leoneoi 
e l Yirginem obeunte, ad A?eo uaque (utf 64 nobU) 
aestas esi, wmmaque coeli siccitas. At ab Avo Auxo-
min versus, et reliquam JUbiopiatn, bieiiie esi vo* 
bemens, oon iniegro quidem iUa die, eed quae (14) 
a raeridie aonipor el ubiqua incipieos, coacli* na-
bibus aereiq obducal, e l borrondi* imbribua oram 
illam iuttndet. Quo eliam lomporo Nilut Uio 
iEgyplmii pervadens, maris in moduin lerram i r r i -
gau Cum auiom aol Capricoroum, Aquariuro el 
Pisces perambulal, aer vice versa Aduliiis in Aven 
nsque imbribos regionera inundat, iis vero qui ab 
Ave Auxumin, c«ieramqae iElbiopiam verstie ja-

Α^η; βμβροις έπικλύζει τήν χώραν, τοίς δέ άπδ τής c c e n i > χ Μ $ egt, etmalaros jam fructus lerra pr*-
ΑΟης μέχρι Αδξούμεως κα\ τής Αλλης ΑΙΘιοπίας bei. 
Ιέρος το χα\ τά ωραία τηνιχαύτα τούτοις ή γη παρα-
Μωσιν. 

"Οτι άπδ τής Φαρσάν πλέοντι τ φ Νοννόσφ, έπΙ 
τήν έσχάτην τών νήσων χατηντηκότι, τοιόνδε τι 
wMi) , θαύμα χα\ άκούσαι. Ένέτυχε γάρ τισι 
|εορφήν μέν χα\ ίδέαν έχουσιν άνθρωπίνην, βραχύ-
τατοες δέ τδ Μ μέγεθος χα\ μέλασι 1 Τ τήν 
χρέαν, ύπδ δέ τριχών δεδασυσμένοις διά παντδς τού 
•ωαατος * ιίποντο δέ τοίς άνδρασι κα\ γυναίκες πα-
ροπλήσιαι χα \ παιδάριχ Ιτι βραχύτερα τών παρ 9 

*&υΛς ανδρών. Γυμνοί δέ ήσαν Απαντες* πλήν δέρ-
ματί τινι μ ιχρφ τήν αίδω πιραχάλυπτον oi προ-
•εβηκέτος ομοίως Ανδρες τε χα\ γυναίκες. Άγριον δέ 

Naviganii a Pbaraa Nonooeo, 61 ad exlremam 
mqu6 insularam dolato, ial6 quid ooeurrit, vel 
ipso audilu admirandara. Inddit eaim \m quoadaoi 
forroa qnidom etflgarahomana, sed br6Ttasi«toe(i«) 
et coiem nigros lotumque piloaoe corpaa. Seqoo-
banlar viros «qualee feminae, et pueri adboc bre-
viores. Nudi omnes aguni, pollo Unium Weri adul-
liorea vereada locii, viri pariier ac famios, agraato 
nihil neque efferaro quid p r » 66 (eroo(6a. Qoia et 
vox illis bumana, sed oronibus, eiiam oecolia, prer-
aot ignota lingoa, malioquo ampliua Noaooai ao-

ούΐέν έ«*6>Εχνυντο ουδέ άνήμορον, άλλά χα\ φωνήν D ciie. VivuiU marinie ottrois* 6t ptecibttS 6 « a i i ad 
είχον μέν άνθρωπίνην, άγνωστον δέ παντάπασι τήν tnsulam profectis. Audacea roioime eunt, ut, no-
ΙεΑλοετον τοϊς το περιοίχοις Απασι και πολλφ πλέον siris conspeclis bominibus, qaemadinodum noo 
τοες πχρί τδν Νόννοσον Μ . Αιέζων δέ έχ θαλαττίων visa ingenli fera, raetu perculsi fuerinl 
Ιοτρέων M xo l Ιχθύων των Απδ τής θαλάσσης είς τήν νήσον άπο^ιπτομένων. Θάρσος Ιέ οΤχον ουδέν» 
αλλά w A όρωντες τους καθ· ήμά ; ανθρώπους ύπέπτησσον " , ώσπερ ήμι ΐς τά μείζωτών θηρίων. 

V A R L E LECTIONES. 

· · αδ6»ι>μένης Α. "ut%'J περί ρ. 3 α 34. ώς Α : δσον Μ αίγοχέρωτα pr. Α. »· τδοηι. Α. Κ μ έ 
λασι] μελανήν Α. ** Νόννωσον, ul aaepe, Α. · · δστρείων ς*. · · ύπέπτησαν ς*. 

N O T i E . 

(11) CtesUm fbrtaeai» imitatue, a quo nonnulla 
antBOfi ¥iil t tur. 

(If) Stei le quid io Indkh rcferl Cleaiaa Cni-

dius Inf. cod. L X X I I . 
(13) De Pygmais inf. Ciesiaa in Indici* cod. L X X I L 

Jnvenalia quoque, Plinius et Pauliwts. 
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IV. Α 

Tkeodori Antiocheni pro umclo Basitio (14) adver$u$ 
Eunamium tibri xxv. 

Lecii euni Tbeodorl Anliocbeui pro Basilio adver-
tus Eunomium ttbri viginti quinque (15). Esl illi phra-
918 non osquequaque perspicua ; sonaibus tameu 3 * 
f l argumeoiie nimium qoantem densus. aacrae 
Scripture testimoniis egregie abundai. Ad verbum 
fere Eunomii retiones refellit, imperkum eum 
valde externamm dieciplinarum, tnoltoque niagie 
uo$ire tbeologi», pluribus oslendens. Hic vero 
Mopsoeeii», ui puio, epiacopusfuii. 

52 

Δ'. 

V . 
Sophronii de eadem re liber. 

Lectns similiier Sopbrouii pro Batilio contra Eu-
nonuum Bbtr, Tbeodoro aperiior, et multo doclior 
ae brevior. Neque enim per omnia Eunomium per-
sequrtnr, aed illa polieeimum exagilat aique refel-
l i l , quxsumnia capita baresis Eitnomii conlinere 
videbaiuur.Cbaraciere usus esi dietingueme ac de-
•nienle : et u l plurimnm solotus IHi minimeque 
vtnciua sermo, non ingratus tamen, inio el logi-
ci8 arguineotationibus perquam florkius eet. 

VI . 
Gregorii Ntjtteni ejutdem argumenti opera duo. 

Leciua esi Gregorii Nyssae episcopi similiter pro 
Ba$Uio adver$x$ Eunomium liber (16). Slylus i l l i , si 
cui rbelorum, illuslris, el jucuiidiutem auribus 
inetillans. Sed nec ipse quidem ordine Ennoinii 

Θεοδώρου 'Αντιοχέως ύχέο ΒασιΛεΙου χαζά Εύ
νομίου,, Λόγοι χε*· 

Άνεγνώσθη Θεοδώρου Άντιοχέως ν*έρ ΒασιΛεΙου 
χατά ΕύνομΙον έν λόγοις κε \ "Εστί δέ τήν μέν " 
φράσιν ού πάνυ λαμπρδς, ταϊς δέ διανοίαις κα\ τοις 
έπιχειρήμασι λίαν πυκνός, κα\ ταϊς ΓραφικαΙς άριστα 
πλούτων μαρτυρίαις. Κατά λέξιν δέσχεδδν τώνΕύνο-
μ(ου λόγων τήν άνασκευήν ποιείται , άμαθη τε λίαν 
τών τε θύραθεν μαθημάτων χα\ πολλφ μάλλον της 
καθ' ημάς θεοσοφίας διά πολλών έπιδεικνύς. Ό δέ 
Μοψουεστίας γεγονώς επίσκοπος όδτός έστιν, 
οΐμαι. 

Σωφρονίου υπέρ ΒασιΛεΙου χατά Εύνομίου. 
Q Άνεγνώσθη ομοίως Σωφρονίου vxkp ΒασιΛείον 

χατά Εύνομίου. Σαφέστερος μέν Θεοδώρου χα\ 
πολλφ συντομώτερος · ' , καϊ ουδέ [4 Η.] πάσι 
τοΤς Εύνομίου έπεξιών, [9 Κ.] άλλ' εκείνα γυμνάζων 
καϊ έλέγχφ καθυποβάλλων, Α δοκεΐ συνεκτικά ΧΛ\ 
κεφάλαια της Εύνομίου αίρέσεως είναι. Άφοριστικψ 
δέ κέχρηται χαρακτήρι, κα\ ώς έπίπαν άπόλυτο> 
έστιν αύτψ κα\ ασύνδετος δ λόγος , ούκ άχαρις δέ, 
άλλά κα\ λογικοϊς έπιχειρήμασι περιηνθισμένος. 

Γρηγορίου Νύσσης ομοίως ύχέρ ΒασιΛείου χατά 
Εύνομίου. 

Άνεγνώσθη Γρηγορίου Νύσσης ** ομοίως ύχέρ 
ΒασιΛείου χαΙΕύνομίον. Τήν μέν φράσιν, εΓτις άλλος 
Ρητόρων, λάμπρος κα\ ηδονής ώσιν άποστάζων, ού 

_._ . . . . . . . . . μέντοι καθεξής ούδ* α ύ τ δ ς u τήν Εύνομίου γρα-
acriptum reprohendit. Quamobrem et Tlieodoro ^ φήν ά π ε λ έ γ χ ε ι M . Διδ κα\ συντομώτερός έστι Oeo 
concisior esl, et Sophronio Ialior; abundai eniiu 
enUiymemaiiboa aiqoo exemplis. lllud auiem vere 
proBunliovorim, qoantuin Gregoriua venuelato, 
tpttndoro et mirifica jucundliate antecellit Tbeo-
doro, Unium eiiain argumeniorum copia et uborlate 
oumdera vincere cannKiltir. 

VII. 
Lectara eet allerum ejuadem Gregorii Nysseni 

opet* de eadem ipaa re : in quo ralionibus validio-
riboft cum Eanomio manug conserens, eum vi ex-
imgnat, omnia impietatis firmameiiia labefactans. 
Vetmslas vero oraiionia, ei splendor jucundilale 
Mistt t , eiiaro in boo opere decenler ee osiendrt. 

VHI. 
Origexis De Prinrtptit ixbri iv. 

Lecti 8UDI Origenig (17) De PnncipiU libri iv. 
llorora primus de Paire, ei Ftlio, et Spiritu aaucto 
agit. Quo in libro pluriina blasplieme scribit : ut, 

δώρου, Σο>φρονίου δέ πλατύτερος. Πλεονάζει γ ά ρ Μ 

τοϊς ένθυμήμασι και τοίς παραδείγμασιν. "Έστι δέ 
άδεκάστως είπείν ώς δσον υπερβάλλει κάλλει τε χα\ 
λαμπρότητι κα\ τ φ ήδυτάτφ θεόδο>ρον , τοσούτον 
εκείνου τούτον τδ πλήθος τών επιχειρημάτων κα\ τδ 
γόνιμον είς τδ προέχειν εκβιάζεται. 

Ζ'. 
Άνεγνώσθη έτερα πραγματεία τού αυτού Γρηγο

ρίου Νύσσης περί τής αυτής υποθέσεως, έν j λογι-
κώτερον Εύνομίω συμπλακε^ς κατά κράτος αίρεΤ, 
πάντα σαθρώσος τής δυσσεβείας αυτού τά όχυρώ-
ματα. Τδ δέ κάλλος τού λόγου κα\ ή σύγκρατος λαμ-
πρότης γλυκύτητι κάνταύθα διαπρεπώς έπιδοίκνυ-

Ι , τ α ι . 
έΤ. 

Ώριγένουςτό Περί Άρχων, Λόγοι δ". 
Άνεγνώσθη Ώριγένους τδ Περί'Αρχών, λόγοι δ', 

Δν ό μέν πρώτος περί Πατρδς, κα\ ΥΙού, χα\ αγίου 
Πνεύματος* έν $ πλείστα βλασφημεί, τδν μέν ΤΙδν 

1 1 αέν οιη. Α. 
η έπελέγχει ς . 

VARI iE LECTIONES. 
a l anie συντομώτερος cuiu Α omiai συνετώτερος καί. 

· * γ ά ρ ] δ έ γ ά ρ ^ . ^ 
" ν ύ σ η ς Α . Μ α ύ τ δ ς ] ο ύ Α . 

NOTiE. 

(14) Jam vita foncio, nt doceria inf. cod. C X X X V I I L 
(15) Infra cod. C L X X V I l , in An. , libroa 28 scri-

psisso commemoraiur. 
(18) Exstant ejus libri x m adversus Eunom. ia 

bibliotb. Valicaoa, Bofca el allbf. 
(17) L^ge de his D. Baron. eard. tom. Υ ad A . 

C. 397. E x s U i elegans epiatola B . Hieronymi ad 
Avilum de catendia OrigenisIlep\ Άρχων erroribue. 
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νπδ του Πατρός πβποιήσθιι λέγων,τδ δέ Πνεύμα ύπδ 
τον Που, χα\ διήκειν μέν τδν Πατέρα διά πάντων 
των δντων, τδν δέ ΪΊδν μέχρι των λογικών μόνων η , 
τδ δέ Πνεύμα μέχρι μονών τών σε σωσμένων. Αέγει 
δέ χα\ άλλα παραλογώτατα καϊ δυσσεβείας πλήρη. 
Μετεμψυχώσεις τε γάρ ληρψδεί, καϊ έμψυχους τούς 
αστέρας, χαϊ έτερα τούτοις παραπλήσια. Έστ ι δ* δ 
μέν πρώτος αύτψ μεμυθολογημένος περ\ *· Πα
τρός κα\ (ώς εκείνος φησι) περί Χρίστου κα\ περ\ 
αγίου Πνεύματος, Ιτι κα\ περ\ λογικών φύσεων* 
δ Λ δεύτερος περι κόσμου κα\ τών έν αύτψ κτι 
σμάτων, κα\ Ιτι δτι εΓς Θεδς νόμου κα\ προφη
τών , κα\ δτι δ αύτδς Παλαιάς κα\ Καινής Δια
θήκης Θοδς, κα\ περ\ της τού Σωτήρος εναν
θρωπήσεως, κα\ δτι τδ αδτδ Πνεύμα έν ΜωΟσή Μ 

χαϊ τοίς άλλοις προφήταις κα\ άγίοις άποστόλοις* έτι 
**ρ\ ψυχής, περ\ αναστάσεως, π ι ρ \ κολάσεως, περ\ 
επαγγελιών. Ό δέ τρίτος περί αυτεξουσίου. Πώς ό 
διάβολος και αί αντικείμενοι δυνάμεις κατά τάς 
Γραφάς στρατεύονται τ φ άνθρωπίνω γένει* δτι γε* 
νητδς δ κόσμος και φθαρτδς άπδ χρόνου άρξάμε-
νος. Ό δέ τέταρτος περί τέλους, δτι θεΐαι αι Γραφαί. 
Τέλος, δπως δει άναγινωσκειν καϊ νοεΓν τάς Γραφάς. 

er. 

Ενσ*€Ιον Καισαρείας έχισχόχον. 
Άνεγνώσθη ΕύαγγεΛιχής Προχαρασχενής Εύσε-

β^υ λόγοι ιε% έν οίς ώς έπίπαν τήν Ελλήνων μάταιο-
λογίαν ελέγχει, κα\ ώς άσύμφωνοι [12 Β.] αύτοι πρδς 
έαντσϋς διετέλεσαν. Μέμνηται δέ έν άρχ-J τού πεν· 

-CODD. I V - X I I I . 54 
Λ Filiutn a Patre factum, Splritum a Fflto : et 

Pairem qoidem per omnia quae exsistunt perva-
dere : Filium vero ratione duntaxat predila : Spi-
riiom autem ea taoium quaa ealva facta suni. 
Tradit et alia nlmium absurda, impieiattaquo plena: 
animarum 4 a migraliones et atiimata aidera, phi-
raque id genus aiia nugaius. Primo tlaque libro 
fabulose disseril de Patre, et (ut ipee appellai) 
de Christo, et de sancio Spirita : ioeuper ei de na-
turis ratione pradiifs. Secundo vero, de mitndo, 
rebosque in eo condiiis : praierea unum eumdenv 
que ease Oeuro legis et prophetarum : unum Uem 
esae Veteris et Novi Tesiamenli Deom : do Salva-
loris incarnalione : eamdem sptritumr io Moyse, 
el aliis propheiis, sanclisque aposlolis fuiase. Ad 

Β haec de anima, de reaurrectione, de poena, de pnre-
miis. Tertio de arbitrii libertaie : qua ralione dia-
bolue, conirariseque potestates, juxta Soriplurarum 
doclrinam, cum bumano genere ptignent :. mim-
dum item orium habere, et corruplioiii obnoxjuni 
esse, ut qui a lempore iniiium sumpserit. Quario 
item libro de flne uhimo : divinas esse Scripiucas : 
de ralione denlquelegendi ei intelligendi Scripluras* 

IX . 

Etuebii Canariensit epiuopi (17*) scripta pleraque. 

Lecli 8unt Evangetiecs prceparationit Eusebii l ibri 
quindocim: quibus ut plurimum inanein gentiom 
doctrinam vellicat, quamque diasoni ipei fnter 
80 perpetuo fuerint. Meminit vero initio libri deci-

τεκαιδεκάτου λόγου [5 Η.] κα\ έν τψ τέλει ετέρας ^ ™ quiMi» el in eodem extremo, aherius operis, 
πραγματείας, ήν ΕναγγεΛιχήτ Άχόσειζιν έξονο-
•Αζει * · , άκόλουθον ούσαν τ9) ΒύαγγβΜχχί Ηρ°~ 
x*pa<rx*%rQ, δτι ή μέν Ιλεγχός έστι σχεδδν τής 
"Ελλήνων πλάνης, ή δέ βεβαίωσις του κηρύγματος 
τού ευαγγελικού. 

V. 
Άνεγνώσθη Βύσεβίουή ΕναγγεΜχ^Αχόδειξ,ίςΪΊ 

βιβλίοις χ9. 
Ι Α ' . 

Άντρκυσβη Εύσεβίου ΈχχΛτ\σιαστιχή Προχαρα-
wx*vt\ έν βεβλίοις·,., έν οίς έκλογαί. 

ΙΒΤ. 

ΆνττνωσΘη Εύσεβίου ΊΒχχΛησιασνιχή Άχόσειξις 
έ ν β * λ ω < ς . „ 

Ι Ρ . 

Άνεη-νωβη Εύσεβίου ΈΛέγχον χαϊ ΆχοΛογΙας λό
γε* βύο, χα\ Ιτεροι δύο, οϊτινες πρδς τους προτέρους 
δύο έν τισι ^ητοίς παραλλάσσοντες έν τοίς άλλοις τ$ 
το λέξοι κα\ τ ) διανοία οί αυτοί είσιν. ΕΙσάγει δέ ώς 
Απατώ» Ελλήνωντινάς απορίας κατά τής άμωμήτου 
•ρησχχίας ημών, κά\ ταύτας καλώς , εΐ καϊ μή έν 

επιλύεται Τήν δέ φράσιν ούκ Ιστιν 

quod Evangeticam Demonslrationem nominaft, quai 
posl Evangelicam Prasparttionem consequilur; quod 
baec quidem reprehenaio tere sic erroris gentium, 
llla vero confirmaiio pndcoad evaogaticU 

Lecii sunl Euaebii Evangelicm DemonstrationU 
libri viginli (18). 

X I . 
Lecli aunt ol Euaebil (19) EccUuatticm Prccptra-

tionU libri lo quibua excerpta eunU 
X U . 

Lecti sunt iiem Eusobii Eccleriatticm Demon$tr*r 
. tionU l ibri. . .*. 

X I U . 
Lecu 8QBC EusebH Con[utationi$ $t Anologim 

l ibri duo. Altori ilom dao, qui a prioribue duobua 
cum aasertionibua quibusdam difieranl, in csleria 
dicendi genere, ac aenau iidem euni. Afferi vero, 
ut ab elbnicis profecu, arguioenla quaedain adver-
808 einceram noairam reBgionem; eademque recie, 
46 Ucet oon per omnia, refellil. Phrasi neque 

Y A R I i E LEGTIONES. 
. » αύτφ μυβολογούμενος λόγος περ\ ς*. ** μωσεί c 

ΝΟΤΛ 
i\T) P l r m ooomorai Β . Uieroo. io Caiakgo 

•εν 81, d ex iUo Sofbroo. oc Suid. ac 
l l f t Hodte deeorov dwiUXAi kguulur. rou 

*>· ονομάζει ς. 4 1 απολύεται ς. 

(19) Utnimque boc opas Ecclesiaat. Prasparal. 
i Deiuoostral. intercidit, ooque mooiioii B . H i e -
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Jucunditf uspiam neque perspicuu* ; bemo tamen Α ούδαμού ούτε ηδύς ούτε λαμπρότητι χαίρων. Πολυμα-

actiraine, θής δέ έστιν δ άνήρ t εί κα\ τήν άγχίνοιαν κα\ τδ mullae doctrioae oat : tauietsi meniis 
affecluumque constamia, quanium in dogmaluin 
accuraia iracialione est opus, indigeal. Eieuim 
et hic eum pluribus locis blaepltemum in Filium 
videas, eumdemque secundaro causam appellantein, 
ac summum iinperalorem ; aliaque id geuus Ar ia -
nici furoris germina appareitt. Coneianliui Magni 
temporibtis floruisse clarum est, fuisseque sancli 
mariyris Pampbili viriulis ardenlein amalorem, 
unde ei Pamphili cognomentum adepium esae qui-
dam affirmant. 

XIV. 

ApoHinarius Hierapoliia De Piitale el Veritatet 

adver$u$ oentes. 

Lectus est Apollinarius (20) adoertus geniet, De 
Pietate, Uemque De Veritate. Hierapolita est ecri-
plor bic, ejus quae in Asia Hierapoleos creaiua 
epiecopus : floruii vero Marci Aiiionini Veri Romae 
Jinperantis temporibus. Vir sane praeslans, el 
pbrasi infus non poeniieitda. Perunl el (21) alia 
Ipsiug ecripla coiiimenioraiu digna circuinierri, 
aed quae in nieae nondura tiianus pervene-
rlst. 

X V . 

Geiaiiut tynodi primm icriptor. 
Lecta ei (22) primw ttjnodi aci\e% iribus com-

prebenaa libri*. Gelaeii tilulum (23) opus proferi : 
raec lam actio quam bisloria est. Sermo viiie el 
bumilia, niai quod miuima quaeque in synodo gesia 
aarreL 

IXVL 
Sgnodut lertia. 

Lecta esl (24) actio i$n\m $ynodi, eonitans fore 
episloiis divi Cyri l l i ad Neeiorium, et iropii bu-
Joe Ticlaaim ad illum. 

XVII. 

Synodu* quarta. 
Lecta est actio quartce tynodi, variis quidem 

libria comprebensa, aciionibus vero quindecim : 
quibua Dioscorua et Euiycbes damnaii 9 ana-
ihemate cum ipsis percusso et Nesiorio; sanctus 

σταθηρδν τού ήθους, ώς παρά τήν άκρίβειαν τήν έν 
τοίς δόγμασιν, ενδεέστερος* καϊ γαρ καν τούτοις έ> 
πολλοίς έστιν αύτδν ίδείν τδν υ ίο ν βλασφημούντα, 
κα\ δεύτερον αΓτιον καλούντα κα\ άρχιστράτηγον καϊ 
άλλα τινά τής Άρειανικής λύσσης βλαστήματα. 
Αήλον 4 1 ώ ; έπ\ Κωνσταντίνου του μεγάλου ούτος 
ήνθησε. Γέγονε δέ κχΐ τής Παμφίλου του Ιερομάρ-
τυρος αρετής διάπυρος εραστής, δι* ήν αίτίαν φασί 
τίνες αύτδν κα\ τής τού Παμφίλου επωνυμίας μετ-
εσχηκέναι. 

ΙΑ'. 

'ΑχοΛιναρΙου έχισχόΑου τής έν %Ασία Ίεροχό* 
Λεως πρός "ΕΧΙψ-ας, καϊ Περί Είσεβείας καϊ 

Β 'ΑΛηθεΙας. 
Άνεγνώσθη Άπολιναρίου Πρός "ΕΧΧηνας χα\ Περί 

ΕύσεδείαςχαΧΠερνΑΛηθεΙας. "Εστι δέ Ίεραπολίτης 
δ συγγραφεύς, τής έν Ασία Ίεραπόλεως επίσκοπος· 
ήνθησε δέ έπ\ Μάρκου Άντωνίνου α Βήρου βασι
λέως "Ρωμαίων. Αξιόλογος δέ δ άνήρ κα\ φράσει 
αξιολογώ κεχρημένος. Λέγεται δέ αυτού κα\ έτερα 
συγγράμματα αξιομνημόνευτα είναι, οΤς ούπω ήμ«Τς 
ένετύχομεν. 

ΙΕ'. 

Πραχζιχογ της πρώτης συνόδου. 
Άνεγνώσθη Πρακτικόν της πρώτης συνόδου έν 

τρισ\ τόμοις. Γελασίου δέ έφερε τδ βιβλίον έπιγρα · 
φήν 4 4 , ού μάλλον υπάρχον πρακτικδν ή Ιστορικόν* 
Ευτελής δέ κα\ ταπεινδς τήν φράσιν* πλήν γε λεπτό 
μερώς διέξεισι τά έν τ$ συνόδιρ* 

Ι ί ' . 
Πρακτικό* τής τρίτης συνόδου· 

Άνεγνώσθη Πραχτιχόν τής τρίτης συνόδου σχε
δόν τι δι* επιστολών τού τε θείου πρδς Νεστόριον4* 
Κυρίλλου κα\ του δυσσεβούς εκείνου πρδς αύτδν 
συντεθειμένον. 

ΙΖ'. 
Πρακτικδν της τετάρτης συνόδου* 

Άνεγνώσθη Πραχτιχόν τής τετάρτης συνόδου % έν 
βιβλίοις μέν διαφόροις, πράξεσι δέ ιε', [13 Β.] έν αΤ< 
Διόσκορος μέν καθήρηται κα\ Ευτυχής, άναθέματι 
Ιέ σύν αύτοίς υπεβλήθη κα\ Νεστόριος, Φλαβιανδς δέ 

•ero Flavianus eiiain posi mortem innocens jodicio ^ δ έν άγίοις xa\ μετά θάνατον δεδικαίωται, Εύσέβιός 
dedaratus e s l ; uli quoque Eusebius Dorybei epi- τε ό Δορυλαίου " χα\ Θεοδώρητος κα\ Ί β α ς . 
scopus, et Theodoreius, 61 Ibas. Gesta aunt et Έπράχθη δέ κα\ Ιτερά τινα έπ\ μέρους, καϊ τδ τής 
alia qottdam aingulatim, 
firmau. 

et p i eu i i i doclrina con- εύσεβείας έκρατύναντο 4 T φρόνημα. 

4 1 δηλον δέώς ς· 4 4 Αντωνίου ς . 
Θεοδώριτος ς . 4 ί έκρατύνατο ς. cf. 

V A H L E LECTIONES. 
4 4 Άνεγ. κα\ πρακτικδν ς . 

ρ. 5 a 18. έβεβαίωσίν. 

N O T J ; . 

νεστόρειον Α. 4 4Δωρυλα(ου χα\ 

(20) Gtijos et Β» Hteron* nieminii in Calalogo, 
cap. 26. Alitis ab hoc et posierior mnlto fuil Lao-
dicenus itto Syrus, de quo Suidas. Sozomen. l ib. 
v, cap. 17; Socrat. lib. ίιι , cap. 15. 

(21) Vide Nicepb. lib. iv, cap. 11 et 32. 
(22) De aepiem synodis oecumenicis Pbolii ex-

alalLibellus tom. 1 Concil., qui etCraece alibi iloin-
que anonymi duo. 

(23) De quo infr. copioeiue cod. L X X X V I I . 
(24) Quaruwi infr.qiioquemonUo cod.GLXIXpag. 

19»J. Ipsam vero eyiiodutn babemaa odiuui Graftco 
ei Lalino Thcod. PelUno lnltrprou. 
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Ι Ι Ι ' . 

Πρακτικόν τής πέμπτης συνόδου. 
[6 Η.] Άνεγνώσθη Πρακτικά της πέμπτης συν-

όδον, έν οίς τά λεγόμενα τρία κεφάλαια έτρακιαίσθη 
τα περί Όριγένους, και άνεθεματίσθη αδτδς κα\τά 
συγγράμματα αύτου τά περ\ Διόδωρου Ταρσού κα\ 
θιοδωρου του Μοψουεστίας, καϊ αυτοί ομοίως άνεθε-
ματίσθησαν. Άνεθεματίσθη δέ καϊ θεοδωρήτου τά 
χατά του Κυρίλλου γραφέντα κεφάλαια ιβ' . Έ γ έ -
νοντο Μ δέ καϊ πρδ ταύτης πράξεις τινές περί τβ 
Ζωόρα και Ανθίμου του έχ ΤραπεζοΟντος τδν Κων
σταντινουπόλεως θρόνον ύπελθόντο; Μ , άλλαι τέ τ ί
νες, α! ταύτη σομπεριέχονται Μ . 

Η*. 
Πρακτικόν της έκτης συνόδου. 

Άνεγνώσθη Πραχτιχά τής έκτης συνόδου, έν 
πράξεσιν..., έν αίς Σέργιος, Κύρος, ΐΐύρ^ος Κωνσταν
τινουπόλεως άνεθεματίσθησαν, μεθ* ών Όνώριος 
•Ρώμης, Πολυχρόνιος χαϊ έτεροι συν αύτοίς, έν θέ
λημα χαϊ μίαν ένέργειαν έπΙ Χρίστου είπβίν τόλμη
σα ντες. Τδ δέ της αληθείας δόγμα έδεδαίωσαν. 

Κ'. 
Ώραχτιχδν τής έβδομης συνόδου. 

Άνεγνώσθη Πραχτιχά τής έβδομης συχόδου, έν 
πράξεσιν . · . , έν αΤς ή τε τών Είχονομάχων αΐρεσις 
έθριαμββύθη χα\ τών ορθοδόξων διέλαμψεν ή πίστις. 

ΚΑ'. 
Ιωάννου ΦιΛοχόνου ό Hepl αναστάσεως Λόγος. 

Άνεγνώσθη Ιωάννου Φιλόπονου δ Περί Αναστάσεως 
λόγος έν τόμοις . . . , έν οΤς τήν τών σωμάτων ανάστα-
«τν αναιρεί πολλά τε άπερισχέπτως λέγει, έπιχλευά-
C»v χα\ τούς μαχαρίους χα\ αγίους Πατέρα; ημών. 

. - C O D D . X I V - X X I . 6ft 

Α X V I I I . 

$ α Sgnodu* quinta. 
Leeks quoqtie acllonet quintce tynodi, quibut ira-

CHlom De.tribu$, u i vocant, eapitxih (25) : do Or i -
gaoe, qui com scripits tuis analbemate damnrHus : 
de Biodoro Tarseiiii, et Tlieodoro Mopawesti», qoi 
el ipsi eimiliter excotifflMHiicati. AoaihenialeqiioqHO 
damuaia, qua Tbeotorettis adversut Gyrillum ea-
pita seripsit duodecini. Gesia sunt anle hanc qoa> 
dam do Zoora,ol Antbimo illo, qiti ex Trapezuniino 
Gouaianlinopoltianam sedem invasit : aliaqoe pra> 
lerea, qu» harc ipsa synodo compreheiidaiilor. 

X I X . 
Synodm sexta 

Lecla aonl acta texlee tynodi, aclionibus (26) · « 
quibus Sergios, Cynis, Pyrrbos GOflaianctnopolila-
nus damnali; Honorius (27) anieni Romanas, Po-
lycbroirios, aliiquo cum il lrs, unam voluntatem, 
onamque operalionem in Chrisio aaserero auai : 
veHlatis vero dogma confirmalum (28). 

X X . 
Synodm sepiima. 

Lecta annt getfa teptxmm tynodx, aclionitms (2·) 
• . . qutbtis de lconomacborum bserest triumpboe 
ductus, et orthodoxornm fides Inclaruit. 

X X I . 
Jonnnet PhUoponut De Rewrrecthne. 

Lectos JoannU Pliiloponi De Retnrrectione liber 
Q fotnis.. (50)quibii8 corporam re.su rrectionetn reji-

clt, eC muliaioconsideraie jaclai, SS. eiiam Pairum 
aactorilalem risu insectari ausus. 

V A R L E LECTIONES. 
M έγίνοντο ς-, M έπελθόντος ς . β · περιέχονται ς . 

N O T J E . 

(25) De qnibas legendus card.Baron. I. VII Annal. 
(26) Art. 16, ut D. Baron t. VIII, ad aimumCbr. 

680 Η 68!. 
(27) Honoriutauttm Romanxs. Antidotum huic ca-

lonuiMB veneno adbibendum. Neque eniin Honorius 

Koiifex, a sui saeculi scripioribus laudatus, cutn 
otioibelillido ona in Chmto volunlate senait, ui S. 

Maxinmt martyr,ex ore etiamnum auperaiitis scritae 
poniificii, ία Dialogo cum Pyrrbo leatatum reliquii: 
aod iovidia iqnadam adducii Graecl quod euos pa- D 
iriarcbas plonmos bac in synodo errorum eoiivi-
ctoo moleate ferrent, hanc noiam Romanae sedi (cu-
jas nonquam fidea, promilienio Chrislo, defecii) 
per nofae inurere teutarunt. Igitur quod in pleris-
qoo aliis aolemne iis fuit, ac manifesto saepius de-
•prohenaoari, fraode ao 6de Graca eiiam baocayoo-
dam, addendo, curiando et muUndo ioquinarunl. 
Gajus rei idooeos laudare lesiea poetunius, aique 
inleo plurimoe omni exceplione inajores. En libi 
nnom de miiliie exempluiN. Tbaodoros, pairiarcba 
C P . , errorit in bae ipaa ayuodo eouvkiu», et ab-
dkore coacius, ima cum Macario Anlioeheno pa-
triarcba, cum primum ptial Gregorii eibi biiffecii 
HM>ne«t, edfla fidti Irgiiima professioue, poeili-
Rmio reaitiuUM ealv auo sublaio noiuiue, Uunorii 
Ponl. B.,abooMii ba»roai alieni, nomou, parva line-
rontm nmlaiiooe subjecH, pluraque fiarpyie uogui-
IMIS eouuwitMivii. ^jua rei auciorcui babouiua 

Anastaslnm Blbliotbecariam. E l qulvlg aclione» ϊβ-
gens facile deprebendal, cum aliae saapo ItiieHo* 
cutum sit, bic re lam gravi non excnssa, legaioa 
nullutii pro pontiftce verbum fecisse. Imo c l Aga-
ibonis epislolam synodus probaudo, el Honoriuiil 
damnando, securo ipsa profecto stolide nimU pu-
gnarel. Atque bis nlxa fundainenlia rabula, ad I K K -
reiicos ueque eo roanavit, al ei caibolicoa quoadaira 
iii fraiidein iuduxeril. 

Plura le, lecior, legere cupiam, consullis ampli&s. 
cardinale Boberio Bellarmino, l . I Controv. III, 
lib. iv, cap. 41, eiCaasare Baronio tom. VIII Anna* 
lium Eccte$. ad aunos GbrUti 680 et 681 ; et Sia-
nislao llosio, lib. ίιι Conira Breniium. Mitlo Franc. 
Turrianum, lib. de νι, vu el νιιι gynod. Alberium 
Pigium lib. iv Uierarckias, cap. 8, ei Joan. Ueeoel. 
hb. De cathedrte Petri Armilale, cap. 11, ei Onu-
pbriuin Panviniiiiii ad lloiiorium Plalinas. 

(28) Praseriiiii romperia Polycbronii presbyl. ac 
monaebi nionolbeliia? in morluo oxcUaiido impo-
alura, quaiu bigea aciione 15 apud Barou. card. 

(29) Acu 7, uii Acia lesumur, quae legas apud 
card. Baron. ι. IX. Ocuvam eynodum bic nou re-
cenaeri, arguinenlum esl de iiiuUia, acriplaiii bauc 
a Pboiiu Bibholbocain anie oxorios de pairiarcbaiu 
lumultu*. 

(50) Legcndus Nicepb. l ib. xvm, cap. 47. 

http://re.su
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Theodotiut monachui conlra Phitoponum. 

Lecta est Theodosil monachi earum, qnis a 
Jotmie Philopono adducla sunl cUalionum adver-
sna corporum resarreciionem, elaboraia Confuiatio; 
iit qua et loca eacrae Scripturae aancloramque Pa-
tnitn adducit, quibus Joannie amenlia refelliiur. 

X X I U . 
CononU, Eugenii, et Themiitii in Philoponum 

invectiva* 
Lec i» eunt Gononis, Eugenii (31), et Tbemiadi 

Adver$u$ Joannis Philoponi de carnii Resurrectione 
deliramenta Invectiva, quibus acriter adeo ipaum 
insectaniur, u l eliam omnino a Cbrisliana flde ab-

Θεοδοσίου μονάζοντος χατά του ΦιΛοχδνου xsflt 
Αναστάσεως Λόγου. 

Άνεγνώσθη Θεοδοσίου μονάζοντος τών [16 R.] τψ 
Φιλοπόνω Ιωάννη παραληφθέντων χρήσεων χατά 
της τών σωμάτων αναστάσεως έσπουδασμένη 'Ανα-
τροπή, χα\ παράθεσις 0ητών Γραφικών τε καϊ π α 
τρικών είς έλεγχον τής Ιωάννου ματαιοπονίας β 1 . 

Κ Ρ . 
Κόνωνος, χαϊ Ευγενίου, χαϊ Θεμίστιου χατά rtfc 

αυτής του Ιωάννου πραγματείας. 
Άνεγνώσθη Κόνωνος κα\ Ευγενίου χα\ βεμιστίου 

Κατά Ιωάννου, τήν περί αναστάσεως αυτού μάταιο-
πονίαν ·* στηλιτευόντων · έν οίς πολλήν αυτού χατα-
δρομήν ποιούνται, ώστε χα\ άλλδτριον λέγειν αύτδν 

horrere bominem affiruient, licet $b *»n oo curo β παντελώς τού δόγματος τών Χριστιανών. Καίτοι χα\ 
ilio sentireni, quod nec ipsi reciperent Chalcodo-
nooae coucilium. 

X X I V . 
Acta ditptualionii hautieorum coram Joanxe po-

tnarcha CP. 
Leclus llber Acta coniinens disputationi$ inilas 

coram (52) Joanne regiae urbis episcopo, Juetino 
imporanie, inter Cononem et (33) Eugenium T r i -
ibeitas (34), et Paulum ac Stephanum, qui etipsi Hae-
aitantium (35) de numero eranl. Hic visunlur Gonon, 
et Eugeniua Philopono pairocinari. Gum enim Pau-
lus ei Stepbanus ab ipsis postulareol, ut Pbilopono 
aoatberoa dicerent, recusarunt. Quin et proferuol 
teeliinonia, quod cam Severo el Tbeodosio ipso-

αΰτοί ** τής αυτής αύτψ δόξης έχοινώνουν, τήν έν 
Χαλκηδόνι, ώς εκείνος, ού παραδεχόμενοι σύνοδον · 

ΚΑ'. 
Πραχτιχά έχϊ παρουσία Ιωάννου έχισχόχον 

Κωνσταντίνου πόΛεως. 
Άνεγνώσθη βιβλίον έχον πεπραγμένα συστάντα 

παρά τψ τής βασιλίδος έπισκόπψ Ιωάννη, Ίουστί-
νου βασιλεύοντος * άτινα συνέστησαν μεταξύ Κόνω
νος καϊ Ευγενίου τών Τριθεΐτών κα\ Παύλου κα\ Στε
φάνου, χα\ αυτών τής τών διακρινομένων αίρέσεως 
τυγχανόντων. Έ ν φ φαίνονται β % Κόνων κα\ Ευγέ
νιος άντιποιούμενοι τού Φιλόπονου * τών γάρ περ\ 
Παύλον χαλ Στέφανον απαιτούντων αυτούς άναθε-
ματίσαι τδν Φιλόπονον · · , ούτοι ούκ ήνέσχοντο, άλλά 

rum praeceploribus, eadem aeutirel.Hi quidem mul- C xoX προεκόμιζον μαρτυρίας ώς συνωδά Σεβήρψ κα\ 
tas ίιι Ibeologicis pias vocee adbibeot, ut Trinila-
icm consubsianlialem esse, ejusdemque natura, et 
unum Deum, unamque diviniiatem; blaapbetnant 
vero, dum aiunt Palrem et Filium et Spiriium sau-
ctum partiales esse subslanlias, propriasque divi-
nitates, et proprias naiaras. Iia secum ipsi, ei cum 
vorUaie pugnanles, alia plura id genus deliramenta 
piofcrunt. 

X X V . 
S. Joannit Chrytottomi in mortem et asceniionem 

Chriiti, Uemque in Pentecosten orationet. 
Legimus Gbrysostomi nomine ioscriplum librum, 

Rouuione* in moriem Chri$ti. Sunt autem breves 
oralionee duas et vigimi. Ilabenlurei in eodem vo-

θεοδοσίψ τοίς εαυτών φρονεϊ διδάσκαλο ι ς. Ούτοι δέ 
τάς· μέν άλλος περ\ τήν θεολογίαν λέγουσι φωνάς ευ
σεβείς. Τριάδα όμοούσιον κα\ δμοφυή, καϊ θεόν ένα, 
χα\ μίαν θεότητα · βλασφημούσι δέ λέγοντες μερικάς 
ουσίας κα\ ίδικάς θεότητας κα\ ίδικάς φύσεις [7 Η.] 
τδν Πατέρα κα\ τδν Τίδν κα\ τδ άγιον Πνεύμα, έαυ-
τοίς το κα\ τ?| άληθεία μαχόμενοι. Κα\ άλλα άττα 
ληροΰσι παραπλήσια ταύτης τής ματαιότητος. 

Κ Ε \ 
Τον Χρυσοστόμου είς τόν θάνατον, χαϊ είς τήν 

άνάΛηψιν, χαϊ είς τήν Πεντηχοστήν. 
Άνεγνώσθη τού Χρυσοστόμουέπιγραφήνέχον Σχό· 

Λια** εϊς τόν θάνατον, λόγοι 9 1 μικροί εΓκοσι δύο. 
Κα\ έν τ φ αΰτφ λόγοι παραπλήσιοι ΕΙςτήν άνάΛτι-

kimine gimiles : In ascensionem Domini aliae doae D ψ ι τ το% Κυρίου κβ', καΐέτι ΕΙςτήν Πεντηχοστήν 
e i viginii ; e l in Pentecoiten quoque orationes se- ωσαύτως λόγοι ι ζ \ 
piemdecim. 

VARIiE LECTIONES. 
B l ματαιότητος ς· . ·* ματαιόλογίαν ς . ·*αύτο\] ούτοι Α. * φαίνεται Α. Β β Φιλόπονον] Φίλιππον pr, 

Α. " σχόλιον ς . w λόγψ ς . 
NOTuE. 

(51) Gujtis non semel meminit Nleephor. callist. 
Themtstius aotem idem videlur ille, adversus t|iiem 
scripeii Theodonis monach. inf. cod. GVIII. Gard. 
porroBaron. proEugenioEvagriiim habet, tom. VII, 
ad a. Cb. 535. 

(32) FnHbicJoann68lll,cognonientoScholasticii8, 
sub JusUno rainore, de quo eliam inf. cod. L X X V . 
Baron. card. t. VII, ad a. G. 564. 

(33) Evagrinm iiommai D. Baron. card. ad an-
raoiu Cbrisii 535, lom. VII. 

(34) Ita Pbiloponi seciatores dicti, qtiod ires 
naiuras in aacrosancia Trtniiate proAieadag oen-
suerint. Leont. act. 5, exiremo Nicoph. lib. xvm, 
cap. έ9 , lege. 

(35) Quo nomine appellali Eutychiani alqee Se.-
veriani, qui neque palaro Eiitycbetit errorea profl-
teri ausi, neque ad Calbolicos eese adjungere, nisi 

Eriue damnalis iritxie capilulis, voluerunl. Gard. 
Oron. sup. et Leoni. act. 6 exirema. 
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Συτεσίου έχισχόχου Κνρήτης χερϊ βασιΛείας, 
καϊ χερϊ άΧΧωτ τινών. 

Άνεγνώσθη επισκόπου Κυρήνης (Συνέσιος αΰτψ 
Ινομα) Περί Προνοίας, Περί βασιΛείας χαΧ περ\ άλ
λων τινών · τήν μέν φράσιν ύψηλδς και δγκον έχων, 
αποκλίνων δέ και πρδς τδ ποιητιχώτερυν · · . 

Άνεγνώσθησαν 1 9 δέ αύτοΰ χα\ έπιστολαΐ διάφο
ρο*» χάριτος χαΧ ηδονής άποστάζουσαι μετά τής έν 
τοίς νοήμασιν Ισχύος κα\ πυχνότητος. 

Τ Ην δ* οδτος έξ Ελλήνων, φιλοσοφία σχολάζων* 
δν φασι πρδς τδν θειασμδν τον Χριστιανισμού νεύ-
«αντατά μέν άλλα παραδέχεσθαι ευπειθώς, τδν f!7 R.] 
δέ περ\ αναστάσεως" ούχ έθέλειν προσίεσθαι λόγον. 

Synetii Cyretuei tcripla. 

Lectae suni episcopi Gyrenes, cui Syneaio nomen, 
de Protndentia, el De regno (36), aliiaque nonmillis 
orationet. Stylus ilti sublimia quidem et graadis, 
eed qui ad popularom (37) siroul dictionem aliquan-
tura inclinet. 

Lectas aunt et ejusdem epielolae variae (38), ve-
nutiate ac duleedine flueniea, cum genteniiaruoi 
robore ac densilate. 

Prodiit hic e gentilium pbiloaophortim scbola, 
qnem aiont ad divinam Cbriaiianomm docirinam 
inclinantem, alia quidem facile recepisse, sed, quod 
equidem baud scio an aliunde (39), certe ex epi-

Άλλ* ουν χα\ ούτω διάκε ίμενον έμύησαν τε τά ήμέ- Β ttolaipslus ad Tbeopbilum manifeate deprohenditor, 
τερα xoX Ιτι χαι άρχιερωσύνης ήξίωσαν, πρδς τήν 
άλλην τού άνδρδς καλοκαγαθία ν κα\ τδ καθαρδν άφ-
ορωντες τού βίου, κα\ δτι ούκ άν ούτω βιούς άνθρωπος 
τδ τής αναστάσεως ούκ έλλαμφθείη φέγγος. Κα\ τής 
ελπίδος ούκ έψεύσθησαν* φξ,οτα γάρ αύτψ, έπεί 
άρχιεράτευσε, κα\ τδ τής αναστάσεως είς πίστιν 
Απεχατέστη β ι δόγμα. Έπεκόσμει δέ Κυρήνην, δτε 
Θεόφιλος Αλεξανδρείας έπεστάτει. 

de reanrrectione dogma suscipere noluisae. Yerum 
ita senliens (40), nostris tamen est dogmatibtis in i -
tiatus, tmo etiam snmmo sacerdoiio dignus babittis, 
cum ad aliam viri probitaiefii, pariierqoe actam 
vilam respectu habiio, lum quod non posset non, 
quf sic homo vilam instituissel φ ι , resurreetiotiis 
lumine itlustrari. Nec ea spes fefellit. Facillimt; 
enim simul atque episcopus creatns esi, resnrre-

clioois etiam doctrinam credidii (41). Gyroneia vero illustravii, quo lempore Alexandri» Theopbiliis 
pnesidebat. 

|KZ'. 
Εύσεβίου ΈχχΛησιαστιχή Ιστορία kv τόμοις 

Άνεγνώσθη Εύσεβίου ΈχχΛησιαστιχή Ιστορία έν 
τόμοις δέκα. "Άρχεται άπδ παρουσίας Χριστού τού 

X X V I I . 
Evsebil Pamphili EeeUtiastieas HiitoHa libri x. 
Lecti sunt Eosebii EccletiasliccB Hittonos fibri 

decem. Auspicalur a nato Chrlsio vero Beo no-
Αληθινού θεού ημών, κα\ διέρχεται τά κατά " τους c siro, el per lyrannorum tempora accurate progree-
τυράννων M χρόνους έπιμελέστερον, κα\ καταλήγει 
Ι**ΧΡι Κωνσταντίνου βασιλείας του Μεγάλου, 
λεπτότερον δσα ταΐς Εκκλησίαις έπ\ αυτού τεκα\ ύπ ' 
αύτου έπρυτανεύθη αναγραφόμενος. 

ΚΗ'. 
Σωκράτους ΈχχΛησιαστιχή Ιστορία. 

Άνεγνώσθη Σωκράτους ΈκκΛησιαστική Ιστορία, 
εφεξής ούσα τής Εύσεβίου · άρχεται μέν γάρ άπδ 
τής Κωνσταντίνου βασιλείας, κα\ κάτεισιν έως τής 
του νέου Θεοδοσίου βασιλείας. Ό δέ συγγραφεύς 
παρά " Άμμωνίω καϊ Έλλαδίψ τοίς Άλεξανδρεύσι 
γραμματικοίς φοιτών έτι παις ών τά τής γραμματι
κής έδιδάσκετο, Έλληνισταΐς ούσι κα\ διά στάσιν έκ-
πεσουσι τής πατρίδος κα\ έν Κωνσταντινουπόλει δια* 
τρίβουσιν. Περιέχει δέ ή βίβλος χρόνον ετών ρμ' · ή ^ agenlibue. Conlinel vero boc opua ceotum qnaara-
δέ πάσα Ιστορία έν τόμοις αύτψ συντέθειται έπτά. Ή ginia annorum res gesias, omnique adeo hisioria 

V A R L E LECTIONES. 
m πολιτικώτερον ς. άνεγνώσθη Α. m poat Αναστάσεως a u « valgo lanquam Pholii veroa pominliir 

(τούτο εΐ μέν κα\ Αλλοθεν, ούκ οίδα, τέως δέ άπδ τής πρδς θεόφιλον αυτού επιστολής άριδήλως καταλαμβά
νεται), ea in rog rc habet Α. · 4 άποκατέστη ς. ·» τά κατά Α : τά έν τοίς κατά ς-. τυράννων] lmo 
τών τυράννων. 1 4 παρά] περί Α. 

NOTAS. 

808, ad Constantini Magni imperiom pertingil, d i -
ligentius quae in Ecclesiis sub Hlo el ab illo insli-
iula decreiaque sunl, pertraciana. 

x x v n i . 
Socralii Ecclesiastica! HUtorim libri v n . 

Lecla esl Socraiis Ecelenatlica Hiitoria, Ense-
bium proxinio excipiens : ducto quidem inilto a 
Conslaniini imperio, et ad Theodosii minorii lcm-
pora perducendo. 

Scriptor bic Ammonium ei Helladium, Alexan -
drinos grammaiicos frequentans, etiaranum puer 
grammaticam edoctue eat ab etbnicis docioribuH, 
ob seditionem patria profugis, et Consianlinopoli 

(36) U loc insoroniis,calvilie,dono, consiilutione, 
eaeieneqoo a Gul . Gam. ana cum Hymnis Graace el 
la t ine volgaiis. Vide Suid. et Nicepb. lib. xiv, c. 55. 

(37) A l . potiicam. 
(38) C L X numerat Niceph. supr. 
(39) Epi t i . 105, quae esi ad Eutropiom fratrem, 

Uiier allas opinioncs pbilosophicas GlirislianU do-
advenaulcs, Tbeopbilo non igaoranduiu 

ecribil, longe so ab eo abeaee, nt vulgl op imooi-
bus de resurreciione consenlial. e a 

(40) Finxisae hanc opinionera sanciieennana v l -
rom, ad effugienduin bac ane onus episcopale, dc -
monstral Baron. card. tom. V ad a. Gb. 410. 

(41) Eam quam solerter Plaionlco pbilooopho 
cuipiam persuasoril, docebit le Ltnionarii i o a u . 
Moacbi EviraU cap. 195 leclu dignisainiuui. 
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sepiom est libris comprebensa. Stylus il l i non ad- Α δέ φράσις ουδέν έχει άξιόλογον. Άλλα χα\ έν τοίς 
roodmn spleadidua, aed nec in dogmaiibus valde δόγμασιν ού λίαν έστ\ν ακριβής, 
accuralus esl. 

X X I X . 
Evaqrii Schotastici Eccleniatliae Hiitorim libri vii. 

Lecta Evagrii Scholaslici, eipraefecli, nalt Epfc-
phanire, urbe Coelesynafe, Eccletiastica Hhtoria li-
bri* $ex : incboans a flne Socralis et Tbeodoreli bl-
eioriarum, periingensque ad Maorfcii anmim duode-
cimum (42-45) imperii. Stylus htiic non ingralua : 
lameiai inlerdum redundare quodammodo videa-
tur, certe rn doetriiiae verilate c«teris biatoticis 
accaraiior esl. Habet aulem et de imaginibus q u » -
dan exempla. 

X X X . B 

Hermito Sotemini Hhtoriw Ecaetiatticm librt ix . 

LectaeslHeriniseSozaraeiti Salaminii, echolastiei, 
Ecciesiaitica Historia libri novem : quam mincupat 
Tlieodosio mhwri. Auspicaiur a consulaiu Crispi, 
ejusque pairis Coustaoiini, el perducit ad Tbeo-
dosii minoris imperium. Hic GontlaDtinopoli jus 
olifti dicebal; eaique Socrate in ttyio prastaa-
lior : a quo eiiam Ίιι narrationibu* quibuadaoi die-
tsemii. 

X X X I . 
Theodoreti Hhtorim Eccie$. libri v. 

Qb Lecta eai Tbeodoreii Hittoria eccletlastica. 
Omaiuin quos proxime nominavi convenieniem Λ 

nvagia biotorise aiylura adliibeu Clarus enim et 
grandig est, miuimeque redundans: nisi quod 
iranslationibus inierdum audaciue, pene iuepte 
Maiur. Hic etiam quam csteri fusius eecunda» sy-
nodi gesla commemoral: qnae alii lanqnam in 
eoncursu, dicis gratia, el obiter fere narrani, quasi 
de ea loqui rofugianl. Verumtamera ne »pse qui-
dem omnia •Igillaiim referi. Historiaiu inchoavit 
ab httrtsi A r i i , pertexuiique ei ipsa ad Theodoiii 
niuioria toinpora, et usque ad Diodori (44) excos-
atim 9 quando Constaniinopoli (45) eacrorum anli-
stos Sisiunina fuit. 

X X X I I . 
S. Athanatil epiitola, 

LeciaB Albanaaii epi$tolm varia (quas ioler ei de d 
«jue aeeeasu, lanquam Apologia, collocaniur non-
tiuUs), eleganier aimul el splendide, clareque com-
poaiue : persuadendi insuper v i , ac venuslale flo-
ridaB, ut jucundum eit, quam ibi Apologiam scribil, 
audire. 

Κθ*. 
ΕύαγρΙου ΣχοΛαστιχου ΈχχΛτ\σιαστιχη Ιστορία. 

Άνεγνώσθη Εύαγρίου Σχολαστικού άπδ υπάρχων, 
πόλεως δέ επιφανούς τής κατά τήν Κοίλην Συρ(αν, 
"Εκκλησιαστική Ιστορία έν τόμοις έξ· αρχήν ποιού
μενη τδτέλοςτής Σωκράτους κα\ θεοδωρήτου Ιστορίας, 
κα\ κατιούσα μέχρι τής βασιλείας Μαυρικίου, Ιτος 
δωδέκατο ν έν τή βασιλεία διανύοντος. Έστ ι δέ τήν 
φράσιν ούκ άχαρις, εΐ καί πως περιττεύεσθαι ενίοτε 
δοκει · έν τή δέ τών δογμάτων [8 Η.] δρθότητι ακρι
βής τών άλλων μάλλον Ιστορικών. "Εχει δέ κα\ χρή
σεις περ\ εικόνων. 

Α'. 
ΣαΛαμάνου Έρμείον Σωζόμενου ΈχκΛησιαστική 

Ιστορία έν Λόγοιο 0. 
Άνεγνώσθη Σαλαμάνου Μ Έρμείου Σωζόμενου 

Σχολαστικού ΈκκΛησιαστιχή Ιστορία έν λόγοις θ*. 
Προσφωνεί δέ τήν ίστορίαν πρδς βεοδόσιον τδν νέον· 
Άρχεται δέ άπδ τής ύπατείας Κρίσπου καϊ τού πα
τρός Κωνσταντίνου, κα\ κάτεισι μέχρι τής τού νέου 
Θεοδοσίου βασιλείας. Ούτος δέ δίκας ήν λέγων έν Κων-
σταντινουπόλει. Έστ ι δέ Σωκράτους έν τή φράσει 
βελτίων, διαφωνεί δέ αύτψ κα\ κατά τινας Ιστορίας· 

ΑΑ'. 
θεοδωρήτου Εκκλησιαστική Ιστορία. 

[20 R.] Άνεγνώσθη θεοδωρήτου Εκκλησιαστική 
Ιστορία. Πάντων τών είρημένων κατάλληλον φράσιν 
τή Ιστορία μάλλον ούτος έπέθηκε * σαφής τε γάρ καλ 
ύψηλδς καϊ απέριττος, πλήν δτι ενίοτε ταίς μεταφο-
ραίς παραβόλως καϊ ώσπερ άπειροκάλως έχρήσατο· 
Ούτος κα\ πλατύτερον τών είρημένων τά περ\ τής 
δευτέρας συνόδου δι έλαβε, σχεδόν τι τών άλλων ώσπερ 
μόνον διά τής επιδρομής άφ ο σι ου μένων **, άλλ* οϊ 
βουλομένων τι περ\ αυτής είπείν * πλήν άλλά κα\ ο ί -
τος ού πάντα λεπτομερώς λέγει. Άρχεται δέ τής 
Ιστορίας άπδ τής Αρείου αίρέσεως, κσΛ καταλήγει 
μέχρι τής Θεοδοσίου τού νέου βασιλείας κα\ μέχρι 
τής Διόδωρου τελευτής, ήνίκα κα\ Κωνσταντινουπό
λεως Σισίννιος ήρχβν· 

ΑΒ\ 
Αθανασίου έπιστοΛαι. 

Άνεγνιί»σθησαν Μ Αθανασίου έαιστοΛαϊ διάφορος 
έν αΤς έμφέρονται κα\ αϊ τής γεγενημένης αυτού φυ
γής ώσπερ Απολογία ν περιέχουσαι, κομψώς τε κα\ 
λαμπρώς κα\ έτι σαφώς συντεθειμέναι, καϊ τδ π ι 
θανόν μετά τού χαρίεντος άνθούσαι · ηδονή · · τής 
εκείθεν Απολογίας άκούειν. 

V A R l i E LECTIONES. 

β ν σλαμάνου Α. cf. Valea. de Yila el Scripiis Socrads et Sozomeni p. (ed. Amsiel.) 5. *β άφωσιωμένων ς-. 
m άνεγνώσθη Α. · · ήδονήν (omi&so άκούειν) ς-. 

N O T i E . 

(42-45) Card.Baron. δέκατονlegilloin.Ill ,ad an-
Ditm 594. 

(44) Θεοδώρου bic reponendura cx aucloriiale 

Tfieodoroti l ib. v, cap. ult. 
(45) Vide inf. cod. X X X V , io Pbi l . Sidela. 
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Ίούστον Τιββριέως Χρονιχόν. Ju$U Txbtnenti* Judteorum regum Ckronicon. 
'Ανογνώτθη Ίούστου Τιβερίέως Χρονικόν, ού ή 

επιγραφή, Ίούστον Τιββριέως Ιουδαίων βασιλέων 
των έν τοις στέμμασιν. Οδτος από πόλεως τής έν 
Γαλιλαία Τιβεριάδος ώρμάτο. Άρχεται δέ τής Ιστο
ρίας Απδ ΜωΟσέως , καταλήγει δέ έως τελευτής 
Ά γ ρ ί π π α τού έβδομου μέν των Απδ τής οΙκίας Ήρώ-
δου, ύστατου 9 9 δέ έν τοίς Ιουδαίων βασιλεύσιν, δς 
παρέλαβε μέν τήν αρχήν έπ\ Κλαυδίου, ηύξήθη δέ 
έπΙ Νέρωνος κα\ 8τι μάλλον ύπδ Ούεσπασιανού, τε-
λευτφ δέ 5τει τρίτψ Τραϊανού Τ · , ού κα\ ή Ιστορία 
χατέληξεν. Έ σ τ ι δέ τήν φράσιν συντομώτατός τε, 
κα\ τά πλείστα των αναγκαιοτάτων παρατρέχων. 
Ώ ς δέ τά Ιουδαίων νοσών, Ιουδαίος κα\ Τ λ αύτδς 

LecMim oet Jueli Tiberieneie (46) Ckronicon, cit-
jus inscriplio : Jutti Tiberhnzit regum Judworum 
qui eoronati fuerunt. Hic e Tiberiade Galilap.ae op-
pido orinin nomenque traxiu Auepicaiar bfoto-
riain a Moyae, porducitque adexiium usqne Agrip-
paeseplimi e familia Herodis, el Judaicorum rogom 
-poatremi, qui regnuui aub Claodio accepil : crevit 
sub Nerooe, ampliusqtie dein aub Veepasiano : 
obiil autera terlio Trajani anno, quo et hisloriae 
flme ducitur. Slylus buic rnaxime conciatie, ei ple-
raquo relatu cum primis necessaria prantermillif. 
Gommani auiera Hebraeorum viiio laborans, Jo-
^ 3 3 0 8 genere cum easet, deGbrieti adventu, deque its 

ύπαρχων τ δ T t γένος,τής Χρίστου παρουσίας χαιτών ® quae ipai aeciderunl, aut do miraculis ab iilo pa-
tp\ αύτδν τελεσθέντων χα\ τών ύπ* αυτού τερατουρ-

γηβέντων ούδενδς 7 1 * δλως μνήμην έποιήσατο. Ούτος 
: μέν ήν Ιουδαίου τινδς δνομα Πίστου 7 9 , άνθρώ» 
δέ, ώς φησιν Ίώσηπος, κάκουργότατος, χρη

μάτων το χαϊ ηδονών ήττων. Άντεπολιτεύετο δέ 
Ίωσήπω, χα\ παλλάς κατ* έχείνου λέγεται επίβουλος 
1&άψαι * άλλά τόν γε Ίώσηπον, καίτοι ύπδ χείρα πολ
λάκις λαβόντα τδν έχθρδν, λόγοις μόνον όνειδίσαντα 
απαθή χακών άφείναι. Καϊ τήν ίστορίαν δέ, ήν έχεί-
νος [9 Η.] έγραψε, πεπλασμένην"* τά πλείστα φα σι 
τυγχάνειν, καϊ μάλιστα οΤς τδν ΤωμαΙκδν πρδς 
Ιουδαίους διέξεισι πόλεμο ν κα\ τήν Ιεροσολύμων 
Αλωσιν. 

ΑΔ'. ( 

%Αφρίχανον Ιστορικόν. 
Άνεγνώσθη Αφρικανού Ιστορικόν. Ούτος έστιν ό 

*αΙ τους λεγόμενους Κόστους έν λόγοις συντάξας 
ι* 7 % · Ιστι δέ σύντομος μέν, άλλά μηδέν τών αναγ
καίων Ιστορηθήναι παραλιμπάνων. Άρχεται δέ άπδ 
τής Μωσαϊκής κοσμογενείας Τ β , χα\ κάτεισιν έως 
τής Χριστού παρουσίας. Επιτροχάδην δέ διαλαμβά
νει και τά άπδ Χριστού μέχρι τής Μακρίνου τού 
'Ρωααίων βασιλέως βασιλείας, [21 Κ.] δτε αύτψ, ώς 
φησι , και ήδε ή συγγραφή συνετελείτο , ετών 
ούσα A^xrf. Τεύχη δέ τδ βιβλίον 7 9 πέντε. 

Οδτος κα\ πρδς Όριγένην γράφει περ\ τού κατά 
Χωσάνναν" διηγήματος, ώς ούκ 7 9 εΓη αύτψ έν τοίς 
ΈβραΙχοΙς άνεγνωσμένον, κα\ ώς ούδ' ' · άκόλουθον D minimeqiie eonvoniens sil Hebraico veriloquio l l -

τή Έβραΐκή ετυμολογία ούτε τδ άπδ τού πρίνου lud, Ά π δ τού πρίνου πρίσαι, κά\ άπδ τον σχίνου 
πρΐσαι ούτε τδ άπδ τού σχίνου σχίσαι * ά κα\ έπι- σχίσαι. Qnaa excipieu* Origeoes, ecriplo refellii. 
λυόμενος 9 9 Όριγένης αντέγραψε. 

V A M J E LEGTIONES. 
9 9 ύστατον ς. 7 9 Τραϊανού] τού αυτού Dodwellus ap. Spanhero. ad Joeepb. de Vita 8ua I : Δομετιανού 

Aldricb. ad Joeepb. B . Jud. % 14, 4. 7 1 Ιουδαίος το κα\ ς. 7 1 τδ οιιι. Α. 7 t * ουδέν Α : raalim ουδ*. 7 9 πιστού C. 
f** πεπλασαένην οηίοήν ponil Α. Legeuduui iorias«e φησι. 7 4 ιδ'] κδ* Suidae ν . Αφρικανός. 1 9 κοσμογε-
νίας ς. 7 9 τού βιβλίου ς. cf. cod. 56 : τοσούτοι δέ δντες τδ βιβλίον τυγχάνουσι. 7 7 σωσάναν Α. 7 9 ουκ ήν 
αύτο ς. 7 9 ούκ ς . 9 9 έπιλυόμενος mg ediliouuui : έπιλαβόμενος Α. 

Ν0ΤΑ5. 

iralls, DoUam prersus fecit meniionem. Pareniem 
Hebrseuro quemdam babuii, cui Piato nomeo: mor-
-taliiim ipee, at Josepbus ai i , neqaissimus, et pe-
cutiisB cupiditati ao libidini gorviens. Gontotidlt 
idem in republica cura Josepho, cui nullas s i rmia-
ee insidias ferlur : Josephue lamen, Ja eisi 8ε§-
penumero bostem coroprebeHdisset, verbis dun-
laxai castigatum, impune abire permtsil. llistoriain 
-vero, quam teiuit, maguain partem eonflciain 
aiimt, eaque poiiseimwn quibua Romanorum ad-
versus Judaeos bellum el Hierosolyuiorum exel-
dium persequilur. 

XXXIV. 
Julii Africtni hbloria, tt alia. 

Leginias Africani illiue Historiam, qoi Cettot^ 
•m nominaoi, libria qoaiuordecim compotiiiu Con-
tisus quidein est, niliil tamen cognitu necessariuro 
omiuit. lncipil a mundi creaiicne apud Moyseii, 
pervenilque ad u»qtieGhri8ti advenlum. Socciucle 
quoque commeinorat gesta jam iode a Ghrisli aeia-
te, uaque ad Macrini iniperaloris teinpora : quo 
tempore, ut idem aflQrmat, lioc Chronieon abeolu-
luin eel, annorum tcilicei qainquieg mille, sepliu-
geutomm el viginli iriuo). Opus uaivoreom volt»-
minibus qiiinque contineiar. 

Hic ei ad Origenem scripeit de Sugannae bisio-
•rta (47), quod in Hebraorum libris noB legalur. 

(46) Mosoinh io Calalogo B. Hieron. cap. 14 ; 
I—opboa item in Vka suaoi Siepbauiis Περ\ 
αΑεων, Boid. aliiquo. 

(47) YideBii^oiA. Sixti Sonoiis. nb. νιιι, baeret. 

6 ; Jac. Pamol. ad cap. 4 Tertnlt. D$ corono ml-
Ut. et Beued. Perer. nostrum Pra*fal. lib. XTI 
Commeni. in Dan. Airicani epist. coui reep. Orig. 
oxaial in editione operain Origenis. 
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Scripsit qaoqoe Africanos ad Aristidem, ubi qus Α Γράφει δέ Αφρικανός κα\ προς Άριστείδην, έν 
de Salvatoria noetri genealogia Natthauin inlor et 
Lacam diseensio putabatur, nullam esae demon* 
atrat. 

X X X V . 
Pkihfpi Sidtlm Chriniana* tiisiorice librl xxiv. 
Leclum Philippl Stdet* opus, cujus diulira 

Christiana RiHoria, ducto inde inilio : t l o prioc*-
pio creavii Deus ccelum et lerram. > Et persequi-
lor Mosaicae historiae quaedani succincie, quaedam 
copiose : muliis ubique verbis uaus. Primua autem 
liber lonios coniiuei quatuor ei v ig in l i : aimiliier 
et reliqui ires ei viginii l ibri , quoa quidem hacteiiua 
vidirous (48-49). Mullum admodum verborum, aine 
ulla lanieu urbaoiiale aui gratia profundit: quinel 

οΤς Εκανώς τήν νομιζομένην διαφωνίαν παράΜατθαίω 
κα\ Λουκφ περί τής του Σωτήρος ημών γενεαλογίας 
σύμφωνον Ιδειξεν· 

ΑΕ*. 
ΦιΛίχαον Σιδέτον Χριστιανική Ιστορία. 

Άνεγνώσθη βιβλίον Φιλίππου Σιδέτου, ού ή επι
γραφή Χριστιανική Ιστορία. Άπάρχεται δέ άπδ τού, 
ι Έν αρχή έποίησεν δ Θεός [τδν ούρανδν και τήν 
γήν ' 1 , ]» καΐδιέξεισιτάμέν συντέμνων τάδε πλατύνων 
τήν Μωσαϊκήν Εστορίαν, δμως συν πολλούς έν πάσι 
λόγους άναλίσκων. Ή πρώτη ούν αυτού βίβλος λόγους 
περιέχει·* κδ*· ωσαύτως δέ κα\ αί άλλαι αύτου κγ* 
βίβλοι άνά λόγων κδ*, άς τέως ημείς είδομεν. Έστ ι 
δέ πολύχους ταίς λέξεσιν, ούκ αστείος δέ ουδέ έπ(-

salieialem afferl, aai poliue moleslitra : alque Β χάρις, άλλά κα\ προσκορής, μάλλον δέ κα\ αηδής. 
oaleniaiionis plua babet quam uiililatig. Inseruil et 
plurima bisioriam nibil alliueniia, ui noo lam b i -
sloriain eaae, quam alienorum negoliorum iracla-
lionem (adeo inepto effundilur) dixeris. jEqualia 
fuil *Jb Sisinnii , ei Procli (50), episcoporum 
Gongiaiiiinopolig. Aique io bac quidem bislorica 
gcriplione sa:pe Sisinnium peretriiigil (51); quod (ul 
feruui) dum idem inunus (52) uierque obirel, e i 
eJoqueniia primag tenere Pbilippusvidereiur, Siain-
niua lameu iu patriarcbalem sedem (55) prelalug 
fuorii (54). 

X X X V I . 

καϊ επιδεικτικός μάλλον ή ωφέλιμος, καϊ παρεντι-
θ ε \ ς Μ ώς πλείστα μηδέν πρδς τήν Ιστορία ν συντεί-
νοντα, ώς ουδέν μάλλον Ιστορίαν είναι ή πραγμάτων 
έτερων τήν πραγματεία ν διάληψιν* ούτως άπειρο-
κάλως έκκέχυται. Σύγχρονος δέ Σισιννίου κα\ Πρό
κλου, ο! Κωνσταντινουπόλεως έπε σκόπησαν. Έ ν 
δέ τή αυτού τής Εστορίας συγγραφή πολλήν κατα-
δρομήν Σισιννίου ποιείται, δτι τδν αύτδν κλήρον 
άμφω πληρούντων, κάν λόγοις πρωτεύειν Φιλίππου 
δοκούντος, Σισίννιος, φασίν, είς τδν άρχκρατικδν 
θρόνον έξείλεκται· 4 . 

Α<Τ· 
Christianorum Ubet, Oclauuchi txpotilio libm Χ Ι Ι . ΒιβΛίον, oi επιγραφή, Χριστιανών β 16Λος, ερμη

νεία είςτήν Όχτάτενχον· 
Leclus liber est, qui inecribilur Chnitianorum Άνεγνώσθη βιβλίον, ού ή επιγραφή Χριστιανού** 

Ubtry OciateHchi expoiitio. Pampbilo euidaui de- βίδΛος, ερμηνεία εΙς τήν'Οχτάτονχον Παμφίλφ δέ 
dieavit eum auctor, qui Justini Roioauorum im- τινι προσφωνεί τδ βιβλίον. Ή ν δέ ταϊς Ίου στ ί νου 

V A R L E LECTIONES. 
· ι τδν ούρανδν κα\ τήν γήν om. Α. "περιέχει λόγους ς. Μ παρεντεθε\^ ς-· ** έξελήλεκται Α Μ χρι

στιανών ς-, euni iibruni ab Allalio quoque Gbrigliuo cuidatn s. Gbristino daium nunc iuscribi Κοσμά χρι-
στιανικήν τοπογραφίαν, moneuFabricius Β. Gr. I . 4, ρ . 545 ed. Harles. 

N O T J : . 

(48-49) Nam 57 edidisae auctor esi Socraiea, et 
ex i l lo Niceph. 

(50) Gum quibus, o l et cum Neslorio, de sede 
Consianiinopoliiana conlendit. Auctores Socraios 
el Nicephorug. 

(51) Imo et episcopoa qol ordinassent, et popu-
luin qui elegisgei. Socrat. llb. vu, cap. 29. 

(52) Presbyierii. 
(55) Defuncio Auico. 
<54) Viauiii esi biaeroro Socratie l ib. vu Eccles. 

Hitior. cap. 27, quod buic pene gemiiram aii, etex 
coinparalione opere preliuin i i a l : t Pbilippog Sid» 
oriug fuii. Haec quidem oal civilas Pampbylia», iuqua 
eiiam Trophilut (Troitui melius babei Kicepb.) so-
phiila tialut dicitur, cui se Pbilippus cognalum osae 

51orialu» et(. Hio Philippus cura etset diaconus, 
oannia (Gbrytoalomi) opiseopi coDsueiudiue, qua 

iuulium Hiaa oai f ImpuUus, in fludiis liiteraruiu 
permulluni operia et laboris collocavii, mulio8qi*o 
ei varkoi cuiuaquo geiierit libros in unum collegii, 
aiquo Aiiaiicum dicendi geuus atudiose imiialut, 
muha comcriptiu E l quo Juliani imp. libros re-
folleret, opua otiam, quod Histonam Ckrinianat* 
ioacribeodo composuil, inquo ir igiou sex libroa di§-
tribuii. Singuli libri lomoo couiplurea couiiueol, 
adco ut ooiuesaimul prope millo numero ainl. A r -

gumeninm etiam cujusque lomi tomom ipsum a<K 
squai. (Nicephorum hic duo dislinxisso opera, ob-
aervo : Oput, inquit, magnificum, in quo Juliani cen-
ira $aera Biblia tcriptum evertil, reliquit. Atiudquoan$ 
votumen composuit, quod Gbrihiianam bisioriam wo-
minavil.) Hoc opua non Bhiofiam Eccletiasricam, sed 
Chrutianam biacripsit, muluaque ei variaa in oo 

D congeasil malerias: eo quidein coneilio, ut se doctriii» «hilosopliorum non experiem fuiaac declararei. 
oapropterpnecepiioneagrammaiicas, aslronomicas, 

arilbmelicat ei musicas crebro ciut . Qtiin otiam insu-
lae, iiK)iiiea, e( aliaa rea nou uiagui monieiili deacri-
b i l ; unde opus inflaium ei plenuui inaniaostonlalionto 
faclum esu Quare t i quid ego iudico, neque dociis, 
iioque indociis prodesee polerii. Quippe indocii lo-
aolenteui illara, otnimio arlittcio elaboratam dicendi 
ratiouem, quae in eo est, animum adveriero iiequeunl; 
docli ameni crebram eoruindem vorborum re^e-
tilkNiem, qua* iu illo uaurpaiur, coodemnabunu Gae-
lorum quisquo de libris illis pro arbilraiu aiio judi-
ciuiu faciai. Ordinem vero lomporum, quibus reo 
gerebaoiur, ab eo coiiioauin eeao, attdoo qulaom 
offimiare. Naiu temporibaa Thoodo&ii commemora-
lis , ad tempora (Magni, addil Niceph.) AlbaoasM 
epiacopi rocorriU Quod quideio ab itto Mepiaaiiuo 
factutu eat. > 
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Τωμαΐων 9 9 βασιλέως ήμέραις ένακμάζων. Α p^racorig temporibus Aoruil. 

Απέρχεται μέν " ο ύ ν 8 * υπέρ 1 9 τίνων εκκλησιαστικών 
δογμάτων ΓραφικαΧς, ώς έδόκει, μαρτυρίαις άγω-
νί^εσθαι* Ιστι δέ ταπ<ινδς τήν φράσιν και συντάξεως 
ουδέ τής κοινής μετέχων. Άλλά καί τινα κατά τήν 
Ιστορίαν [24 Β.] απίθανα συντίθησι * διδ κα\ μυ-
θιχώτερον μάλλον ή αληθέστερο ν ήγεΐσθαι τδν άν-
θρωπον δίκαιον. Υ π έ ρ ών δέ δόγματα ένίσταται, 
Ιστι ταύτα, δτι δ ούρανδς ούκ έστι ή γη , άλλ' ό μέν 
ώσοι καμάρα, ή δέ έτερομήκης, κα\ κεκόλληται τά 
πέρατα [10 Η.] του ουρανού πρδς τά πέρατα τής γής, 
κα\ ότι πάντες οί αστέρες κινούνται αγγέλων αύτοΐς 
τή κινήσει διακονούντων, κατ έτερα τινα τοιαύτα. 
Ποιείται και ώς έν παρεκβάσει μνήμην τής Γενέ
σεως 9 9 και τής Εξόδου, διατρίβει δέ τή διηγήσει και 

ΤΟ 
Ineipit tuper eccle-

aiaelicis qaibusdam dogmaiibus, eacrae Scripiura?, 
u i ips i quidem videbatur, tesiimoniia coniendere* 
Slylus i l l i bnnilia, elairucluram adbibetinfra coin-
munem. Componit et incredibilia quaedam, iton *m-
tia ad bistoricam fidero : ob quaa fabutosua poiiut 
quam verus scriplor baberi merito debeat. lntor 
i l la , baec fere dogmata proponil: Coelum (54*) noo 
e»se orbiculari figura, ac neque terram : sed illud 
fornicis elmile, hanc aliera parie longiorem, exire-
roisquo partibus cum coeli lenninis copulari. Ad 
baec, ooinia aatra moveri, angelis ad rooium sobser-
vieniibus, ei id genos alia. Faci l quoque mentio-
nem, tanquam aliud agens, libri Gonoaeos, et Exod i : 
plorimueque eat in narraiiooe etspeculaiione ubor-

τ ή θ ο ω ρ ί α ώ ς έπίπαν τής σκηνής* επιτρέχει δέ και Β oaculi. Percurrit et propbelaa, indidemque apo-
sloloe. Solis magniiudinem esae ait duorum clima-
tuni. Aogelos in ccelo noo esse, sed laiitum aopor 
(irmamenturo, ei nobiscura vereari. Chrisiuiu e lerro 
ascendentem, inier coelum ei firmamoniuin porvo-
nisse, idque dunlaxai coelomm regnam es&e : alia-
que his similia abgurde profert. Nuncupai prioros 
sex libros Pamphilo cuidara : do reliqura vero sex 
(sunt eiiim in universum duodecim) seplinuim qui-
dem Anaslasio, quo cceloe minime diasolvi asserii: 
oclavum dein (qui est in canlicum Ezecbue, βι ίιι 
aolig regressum) Peiro inscribit: quo in libro ot 
Caniica canticorum explicasee se commcmorat. Re-
liqui quatoor oerio nemini dedicantur. 

τους προφήτας, κάκεΐθεν τού ς αποστόλους. Λέγει δέ, 
δτι <δ μέγεθος έχει δ ήλιος δύο κλιμάτων, και δτι 
ol Αγγελοι ούκ είσιν έν τψ ούρανψ, άλλά μόνον ύ π δ 9 1 

τδ στερέωμα και μεθ' ημών, και δτι δ Χριστδς άν-
ελθών άπδ τής γής είς τδ μεταξύ τού ουρανού και 
του στερεώματος εισήλθε, και δτι τούτο έστι και 
μόνον ή βασιλεία τών ουρανών. Αέγει δέ και άλλα 
τινά αλλόκοτα. Προσφωνεί δέ τούς μέν έξ αυτού 
λόγους Παμφίλψ τινί * τών δέ λοιπών έξ (οί γάρ 
πάντες αύτου δώδεκα είσι) τδν μέν Ιβδομον Άναστα-
σΙω, έν φ δτι ακατάλυτοι είσιν οί ουρανοί, τδνδγδοον 
tt, ας έστιν είς τήν ψδήν Έζικίου και είς τδν άνα-
ποδισμδν τού ηλίου, Πέτρψ προσφωνεί, έν φ δτι 
ύπομνηματισε 9 9 τά ' ^σματα τών φσμάτων λέγει. 01 δέ λοιποί τέσσαρες ού πρός τι πρόσωπον αύτψ συν-
ετάγησαν. 

ΑΖ'. C X X X V U . 
Περί χοΛιτιχης-

Άνογνώσθη Περί χοΛαιχής 9 1 ώς έν διαλόγψ, 
Μηνάν πατρίκιον και βωμάν (Ιεφερενδάριον " τά 
διαλεγόμενα είσάγων πρόσωπα. Περιέχει δέ ή 
πραγματεία λόγους εξ, έν οίς καϊ έτερον είδος πο
λιτείας παρά τά τοϊς παλαιοίς είρημένα είσάγει, δ 
κα\ καλεί δικαιαρχικόν. Έπιμέμφεται δέ τής Πλά
τωνος δικαίως πολιτείας. "Ην δ* αύτοι πολιτείανείσ-
άγουσιν, έκ τών τριών ε Ιδώ ν τής πολιτείας δέον 
αυτήν συγκείσθαί φασι, βασιλικού κα\ αριστοκρατι
κοί» και δημοκρατικού, τδ ειλικρινές αυτή έκαστης 
πολιτείας συνεισαγούσης, κάκείνην τήν ώς αληθώς 
άρίστην πολιτείαν αποτελούσης. 

ΑΗ\ 
Θεοδώρου 'Αττιοχέως ερμηνεία τής Κτίσεως. 
Άνεγνώσθη Θεοδώρου Άντιοχέως, ού ή επιγραφή, 

Ερμηνεία της Κτίσεως * έν τόμοις έπτά ή πρώτη 
βίβλος έποραίνετο. Τήν δέ φράσιν ούτε 9 9 λαμπρδς 

De Republica libri νι . 
^ o Lectue De Republica Ub$r9 Meoam palri-

cium ei Tbomam referendarium per dialogum lo-
quenlea introducens. Coniinei opug boe librog w x , 
quibag δικαιαρχικδν, ut hlc appellatur, novnm po-
litiae genus, diversum ab iis quae (55) velereg pro-
diderunt, inlroducilur : ac Plaionis reapoblica IIOK 
immeriio reprebenditur. Qoam vero peraonae ilte 
poliiiaro afferunt, ex tribue poliiiie apeciebug, regia 
nintirum, et optiroalum, ac popularium, componi 
oporiere aiuni : ut cum haram quselibei, quod pe-
ruin alque gincerom babot, buc contulerii, bacc 
landom vere opiioia reipnblicae forma congiiiuaiur. 

XXXVII I . 
Theodori Antiocktni interpretatio Genueog. 

Lecitia Tbeodori Aniiocbeoi liber esi curo M f 
ingcriptione: Interprelatio Genaeot; libris sepiero 
tomug primug abaolvitur. Siylag i l l i neque illusirie, 

VABIifi LECTIONES. 
M του τών όωμαίων ς-. 9 Τ μέν om. pr. Α. 9 9 ούν om. Α. 9 9 υπέρ] άπδ Α. 9 9 μνήμ β 

9 1 ύπδ Α : υπέρ ς. Cogmag, ρ. 286 : άμα ήμΐν έντψ χώρψ τούτψ διάγουσι, και ούπω τις εξ αυτών ήξιώθη 
- - - * —' -» — » · » - _» * ι .ΑΙ.. 1 - . ^ . Λ *m..r...—~^ . . « . . ^ Λ ^ _ λ Ι \ 

9 9 υπέρ] άπδ Α. 9 9 μνήμην και τής ς. 
Ψ , r r _ I r Τ V διάγουσι, και ούπω τις εξ αυτών ήξιώθη 

τών Ανω τέως τυχείνβΐ ρ. 515 : τά άστρα πάντα κάτωθεν έστι τού στερεώματος — κενούμενα ύπδ D τών 
αοράτων δυνάαεων. Και έκ τούτου διόασκόαεθα έπένεικα τών άστρων άγγελον μή ύπερβαίνειν. 9 9 δτι κα\ 
ύπομν· ς. 9 9 Ang.Maiua ad Cic. do republica ρ. χνι. 9 1 ^αιφερενδάοιον ς-. 9 9 ουδέ ς. 

ΝΟΤΛΕ. 

(54*) VidoB. Batiliiorat. 5 Hexaem. elD.Ambrog. tarcbag tingulari libello, Heraclides qaoque Pooli-
(55) P U l o , Artaioieleg, Polybius, l ib. v i , e( Plu- cut, el Nicol. Damasconu». 
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iieque valda pereplcuus. Fogiena vero, quamiiin I H Α °^te λίαν σαφή;, φεύγων δέ τδν δυνατδν αύτψ τρό-
ipao eet, allegoriag, et historiafum dontaxat expo-
sltionem tractans, ptilide nimis eadem identidem 
repetit,el mgraius alque fastidioeus legenti accidii. 
Quin ei Nealorii gcntentiam, quamvis illo prior 
ftierit, taciie vondt. l l i c est Theodoms ille Mo* 
psueaiix, a quo sspenumero constat k(56) Joannem 
PtiHoponum (ut ipsemet faietur) rationem hirjus* 
modi inierpreiatioiiis bona flde ac serio exegisse, 
in suo Do uiiiversi creaiione opere. 

X X X I X . 

Eusebiut contra Hieroctem. 

Lecta esi Eueebii Pampbili Confuiatio brevis (57) 
librorum Hieroclis d6 Apollouio Tyaueo. 

X L . 
Philottorgii Eccletiatticce Bhiotim libri m . 

Leeia tsl Pbiloslorgii (58) Ariani veloU Hitioria 
Ecclesiauica. Narrai fere coiilraria omnibus eccle-

-siaslkU hieloricie, laudibos extollens, quoe novh 
Ariunismo iufeclos, et cooviciie oribodoxos perfua-
deiis : at 6886 boc ejus opug son taro bigtoria v i -
deator, quam h&redeorum laudado, cam ninla 6t 
«lera vitwperalione alqoo accueationa Caibolico-
mm. Stylug i l l i complior, 6t poaiicis sine laedio, 
minimeque ingratia vecibus utitur. Tropi qnoque 
•ae verba eignificanlia, graiiam ipsi cuin jocun-
diuie conciliant: nisi quod inierduro teniore ipsia, 
vel niiuium detoriie niendo, hi frigidum 61 Impor-

πον τάς αλληγορίας, κβΛ κατά τήν Ιστορίαν τήν 
ερμηνεία ν ποιούμενος. ΤαυτολογεΤ δέ τά τΛεϊστα. 
χαι άχαρίς πως κα\ αηδής είναι δοχεί, άλλά και τδ 
Νεστορίου δόγμα, εί και πρδ Νεστορίου ύπήρχεν, 
ύπερευγόμεν?ς. Ούτος δέ έστιν ό Μοψουεστίας, δν 
χαι πλείστας εύθύνας Ιωάννης δ Φιλόπονος, ώς αυ
τός φησι, τής τοιαύτης ερμηνείας έν οίχείω τψ είς 
τήν χτίσιν πονήματι έδείχθη σπουδαίως εισπραττό
μενος· 

Λθ\ 
Έυσε6ίου του ΏαμφΙΛου χρός τους υπέρ 'ΑποΛ· 

Λωτίου του Τυανέως ΊεροκΛΙους Λόγους. 
Άνεγνώσθη Εύσεβίου του Παμφίλου άνασχευαστι-

χδν βιβλιδάριον πρδς τούς υπέρ Άπολλωνίου του 
Β Τυανέως Ίεροχλέους Μ λόγους. 

Μ'. 
ΦιΛοσχοργίου 'Αρειανοΰ Ιστορικόν. 

Άνεγνώσθη [25 Β.] Φιλοστοργίου,Άρειανοΰ τήν θρη-
αχείαν, ώς δήθεν Εκκλησιαστική Ιστορία. Ιστορεί 
δέ τάναντία σχεδδν απασι τοϊς έχχλησιαστιχοίς Ιστορι
κοί;. Εξαίρει τούς Άρειανίζοντας άπαντος, λοιδορίαις 
πλύνει τούς ορθοδόξους, ώς εΐναι τήν Ιστορίαν αυτού 
μή Ιστορίαν μάλλον, άλλ' έγχώμιον μέν τών αιρετι
κών, ψόγον δέ γυμνδν και κατηγορίαν τών ορθοδόξων· 
Έστ ι δέ τήν φράσιν [11 Η.] κομψδς και ποιητικαίς, 
άλλ* ού κατακόρως ούδ' άχαρίτοις 9 7 λέξεσι κεχρη* 
μένος· Και ή τροπή δέ αύτψ τ φ έμφατικψ Μ τήν 
χάριν μετά τού ήδέος έφέλκεται * πλήν ενίοτε παρα-
βόλως αύταΐς και πλείστον άποτετραμμέναις χρώ-

iunum aermonem incidit. Ornatur ab eo 8& varie G μένος είς ψυχολογία ν και άκαιρολογίαν εκπίπτει· 
Περιβέβληται δέ αύτψ ποιχίλως δ λόγος και έν κόρψ, 
ώς είς τδ ασαφές και ούκ άει χαρίεν τδν άκροατήν 
ύποσύρεσθαι. Έν πολλοίς δέ και οίκείως γνωμολογεί· 
Ιστορεί δέ τά άπδ τής Αρείου περ\ τήν αΐρεσιν 
σπουδής τε και κατάρξεως μέχρι τής Άετίου του 
δυσσεβεστάτου ανακλήσεως. Ούτος δέ Άέτιος παρ 
αυτών μέν τών συναιρεσιωτών, διά τδ κάκείνους 
ύπερβαλέσθαι 9 9 τή δυτσεβεία, ώς αύτδς ούτος χα\ 
μή βουλόμενος Ιστορεί, τής διακονίας καθηρέθη, ύπδ 
δέ τού δυσσεβεστάτου Ιουλιανού άνεκλήθη τε και 
φιλοφρόνως έδεξιώθη. Και ή μέν Ιστορία αυτού δι* 
ένδς βιβλίου, τόμοις έξ συμπληρουμένη, μέχρι τούδε 
πρόεισι τού χρόνου. Έστ ι δέ ό 1 άνήρ ψευδολό-

oralio, vel ad salietatoni; Ita ut in ob&curilatem, 
nec eam eerapor gratam, occulte irabatar auditor: 
In multiaquo noo incoinniodaa loquiiar eenionlias. 
locipil autem ab Ar i i slodio in b*re§im ac primo 
iocoplo, uoque ad Aelii (59) impliaeimi boroinis 
revocalioneiu. Aeiius bic ab ipeiafana aeniioolibua 
bcreiicte, quod illoa impieuio soperaret (ui ipge 
Pbiloalorgiug vel inviiua roferi) minisiorio aub-
jiioiug, posiea ab impiiggiiuo Juliano imperatoro (60) 
revocauit, buoianiierquo acceplus eel. £ l bcc qui-
dem ipsiue bietoria uoo voluuiioe aex libroa com-
plexa, ad boc ugque touipua progrodiiur. Ipse 
vero scripior mendax eat, et fabulig imnime absii-
neiia, prxdicatqos docirin» maxiroe cauea Aelium ^ γος τε και ουδέ μυθολογίας άπεχόμενος. Εξαίρει 
61 Eunomiuui, quasi soli repurgassenl pieUlis δέ έν μέν λόγοις μάλιστα Άέτιον κα\ Εύνόμιον, μό-
dogoiala teoiporo coniaioioala, prodigioao boc νους άνακαθάραι τά τής εύσεβοίας δόγματα τψ 
ipauin ineolioudo : aigooruin auiem, el vilse gra- χρόνψ συγκεχωσμένα τερατευόμενος έν τεραστίοις 

VARIiE LECTIONES. 
9 9 libri ίεροκλέως· 9 7 malim άχαρίτως. 9 9 έκφαντικψ corr. Α. 9 9 ύπερβάλλεσθαι ς. 1 δ librls deo&t. 

NOTJE. 

(56) Inf. cod. XLIII. 
(57) Septem eos fuiese rolligere licet ex libello 

Kusebii, qui adbnc superesl, bac inscriptione : « E u -
sebii Pampbdi Caesare* epiec confulalio scripio-
rum Hieroclis, Tyaneum tltrislo Servaiori eompa-
raiuig. ι 

(58) Meminil ejus Suidas m Leonlio Tripolitano, 
allaia 61 uarratione quadain cx bac Pbilostoraii 
bigioria; ruraumque io PblegonoTraUiano; Nicepb. 

Calligt. lib. i , c. i n i l . , Deo inmum nominat, rocl-
lalqae ex eodem de Eanomio quaedam libro xn» 
cap. 29 fin. 

(59) De quo plnrima scitti digna non ono loco 
scripta reliquil Nicephor. Callisl. in Hislor. 

(00) Eiua bac de re ad Aelium ipsum 8cript* 
6pi8iola bodie exsiai, cum caeteris ejugdem iropor. 
Graece ei Latine cdiia Parisiis. 
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6έχα\ βιω Εύσέβιον τδν Νικομηδίας, δν χαι Μέγαν Α tia laudat Eusebium Nicomedi* episcojwm /queni 
αποκαλεί, και Θεόφιλον τδν Ίνδδν και Αλλους πλείο
νας. Κατηγορεί δε Άκακίου μάλιστα, του Καισα
ρείας τής χατά Παλαιστίνην έπισκοπήσαντος, δεινό
τητα το άνυπέρβλητον και πανουργίαν * άμαχο ν , 
ριθ* Δν χα\ πάντων φησ\ κατισχύσαι των τε δμοφρο-
νείν δοκούντων, είς έχθραν δέ τινα καταστάντων, 
και των τάναντία θρησκευόντων. 

Κα\ ταύτα μέν μοι ήδη άνέγνωστο, μετ ' ού πολύ 
(έ έν άλλω βιβλίω και έτεροι αύτου λόγοι έξ, ώς 
συμπληρσΰσθαι αύτου τήν σύμπασα ν πραγματείαν 
έν λόγοις ιψ · ων αϊ άπαρχαι συντιθέμενοι τδ του 
συγγεγραφότος άπαρτίζουσι Φιλοστοργίου δνομα. 
Κάτοισι δέ μέχρι τών Θεοδοσίου του Νέου χρόνων, 

etiom MagDuni norainai) et Thepphilum Indum, 
alioaque complurei. Reprebendit ad liaec Acacii in 
prioiis Caesare* PaLeetinae eplaeopi eeveriutoiu 
intolerandam, et inexpugnabilem versuliam : qui-
bus ariibus ait eom omnibos praevaluisae, tam qui 
cnm illo seniireiii, Ucoi muiuo Aagrarent odio, 
quam qut contrariam de religiooe eentenliam fe-
querentur. 

Ει haoc qnidem in praaeos legimus. Poot nou 
diu in alio volumine sex roliqui reperii, jui imple-
visse lotnm optis duodecim libris videaior: quo-
ram (61) librorum principes litierae ei cowieclan-
lur, scriptorie Pbiloslorgii nomeo conficiunl. Pei> 
venil ad Tbeodoaii usque Miuoris leuipora : ac Uuu 

x r f έχαΝον τδν χρόνον παυόμενο; καθ* δν Ούαλεν- * desinil, cum morluo Honorio, Tbeodosuie (6|) Ro-
τχντανψ τψ Νέω, τφ Πλαχιδίας και Κωνσταντίνου * 
υέψ, Όνωρέου τελευτήσαντος Θεοδόσιος τά τής f Ρώ
μης σκήπτρα τψ άδελφιδψ ένεχείρισεν. 

Ούτος δέ 6 Φιλοστόργιος, καίτοι κατά τών ορθο
δόξων λυσσών, Γρηγορίου μέν τού Θεολόγου καθ-
Α*ασθα* ούχ έτόλμησεν, άλλά και τήν παιδείαν και. 
άκων συνομολογεί, Βασιλείου δέ τού Μεγάλου έπεχεί-
ρηαεν Οφάναι μώμον, δι* ού λαμπρότερον έδειξε. 
Τήν μέν γάρ Ισχύν και τδ κάλλος τής έν ταΐς παν-
ηγύροσιν ομιλίας ύπ' αυτής τής τών πραγμάτων 
έναργείας έβιάβθη συμφθέγξασθαι, Θρασυν δέ αύτδν 
δ δείλαιος αποκαλεί και άντιλογικών λόγων άπειρον, 
οτι, φησίν, άπετόλμησεν Εύνομίου ταίς συγγραφαϊς 
Ανηταξασθαι. 

ΜΑ9· 
Ίωάττον Εκκλησιαστική Ιστορία. 

(28 R. ] Άνεγνώσθη ΙωάννουΕκκλησ ιαστ ική Ιστο
ρία. Άρχετα ι άπδ τής Θεοδοσίου τού Νέου βασιλείας, 
Απ* αύτης που της Νεστορίου βλασφημίας κα\ καθ-
αιρέσεως, κα\ κάτεισι μέχρι Ζήνωνος κα\ τής καθ-
αιρέαεως Πέτρου τού αιρετικού, δς τδν Άντιοχικδν 
ύφήρπασ* θρόνον.Έστι δέ ούτος τήν φράσιν σαφής 
κα\ ανθηρός. [12 Η.] Διέρχεται δέ τήν τρίτην σύν-
οδον τήν έν Έφέσφ λεπτομερώς. Άλλά χαι τήν μετά 
ταντην έν αυτή συναγελασθεϊσαν, τήν ληστρική ν λέ
γω* ήν ούτος θειάζει , κα\ τδν ταύτης ηγεμόνα Διό-
σκορον και τούς συν αύτψ. Αιέξεισι δέ και τήν έν 
Καλχηδόνι* σύνοδον, διασόρων ταύτην.Έξ ών έστι D asseclis. Narrai iiem Cbalcedonenso coneilbim, 
συμβαλαΤν Ίωάννην είναι τδν πατέρα τού βιβλίου τδν sed non aine probri*, alqne caJuraniis. Unde coll i -
«ρεσβυτερον τδν Αίγεάτην, δς και Ιδίως ώς αίρετικδς gere liceat Joannem presbyterum iEgeatom libri 
ράτΑ τής έν Καλχηδόνι συνόδου βιβλίον συνέταξε. . auclorem esse, qui, uli batretictis (66), pocoliore 
Τής μέντοι γε Ιστορίας αυτού δέκα τυγχάνουσι τόμοι, adversus Cbalcedonensein aynodum oput compooull. 

V A B I J E LECTIONES. , 
* χακουργίαν c- * Κωνσταντίου Scboltus. * Χαλκηδόνι ς-, eic ei infra. 

NOTAS. 
(61) Per ακροστιχίδα, u l Plaiilinarnm arp nmenta Philoelorgii tanjus άποσπασμμάτιον apud Suid . in 

rmm ocdtanim, ei Niccpli. Gallieii XVUI , Hut. l ibri , Basilio quid ad verbum reperies repeiiium iu Apol-
captioqoe Elbica Baaiiii Maced. linario, 

\<H) Lege Olympiod. iui . cod. 60 in flne ei Niceph. 
fib. xiv, c 7. 

(63) ConttamtH ex bistoricorum csieroram fide 
leges, eratodenique errorom eliam alibi iu boc 
PWitia corrigeo. 

/64) Legc de b is , ei A|H>llioario Laodicenai, 
P A T O O L . G R . C l l l . 

roani imperii eceplra VateniiBiano Nioori, Placidka 
et Constaolioi (65) fillo, palrueli wio iradldit. 

Quaniumvis autem Pbilofiorgiut hic in orlbo-
doxos fureret, in Gregoriunt (64) lamen, Tbeologi 
cognomenio, incurrere non esi auauii, ciijua dociri-
nam vel inviius pra?dical; ood Baeilio Magno ca-
lumniam lexere conaiua es l ; qaa tanien c|aruiu 
magis reddidit. Yim enioi et veousutem agendi in 
Panegyricis ipga rerum evidemia coactug eet cou-
flieri : aiiamen teineranura ipsum bomo timidus 
appellare iion vereiur, quod contentiosarum ora-
tiomim rudis, ui ait, Eunomium scripiia oppugnare 

£ s i l augus. 
X L l . 

Qa Joannii Presbtjten ASgsale Eccietiailicm 
hiitoria! iibri • 

Lecta eet Joanois EccUiiasiica Hhteria : quattt 
a Theodoaii llinoria iroporio incboavit, atque ab 
ipaa Neslorii blaspbemia, et e sede delurbatione · 
perduxhqae ad Zenonem usque et Peiri bsrc-
tici (65), qui Aniiochenam sedeni per nefaa occu-
paral deposhionem. Hujus clarua est et florbloi* 
tiylos. Befert voro, singula excutieudo, lerliani 
aynodum, quaein Epbeso est habiia : quin et ahe-
jram ibidem coaciam, ληστικήν [4d esl, prasdatoriam 
ae tatrocinanUm] appellalani, quain bic scripior 
divinam facit, m et ejus prxsidem Dioecorum cum 

(65) Qui et Gnapheut, sea Fulto dirtns : iiemquo 
impiu$t apud Caiididnin bisioricum, inf. p . 105, 
diversue ab illo Mongo Alexandriii» Ecc lc s . ρ«Γ-
turbaiore, de qoo ad aoq. vid. Nioepb. 

(66) De quo ί ιώ cod: 55. 
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llujus bistoriae Hbri decem suni, ut ille ipse polli- Α ώ ; κα\ αύχδς εκείνος έπαγγέλλεται/Qv ήμΤν του ; 
celur, quorum quinque dunlaxat legere mibi con-
ligit, bistoriara continenies (ul jam dixi) a Neslo-
ri i blaspheinia, u&que ad Pelri baeretici e eede de-
jectioneni. 

X L I l . 
Batitii Cilicit Eccletiauicce hutorim libri m . 

Lecia est Basilii Cilicis Hinoria eccletiasiica (67). 
Incipil ab interilu Simplicii urbis Romae episcopt, 
qui ad Acacium Gonslanlinopolilanutn scripsit 
ne cuin Petro qui Mongus cognominalus esl, et 
tutic Alexandriam corrunipebal, comiminicaret. 
Hic enim Pelrus sanctam Gbalcedone babilam sy-
nodura publice atque in Ecclesia aiiathemate dam-
nabal. Per quem ei Acacius (recie quidem initio 
contra ipsum permolus) post, quod ab illo non JJ °ύκ άποστρεφόμενος αιρετικού δόξαν παρά πολλοίς 

πέντε γέγονεν άναγνώνοϊι, περιέχοντας (ώς έφημεν) 
άπδ τής Νεστορίου βλασφημίας μέχρι τής του αίρε-
τικοΰ Πέτρου καθαιρέσεως. 

ΜΒ'. 
ΒασιΛεΙου ΚίΛιχος Εκκλησιαστική Ιστορία. 
Άνεγνώσθη Βασιλείου Κίλικος Εκκλησιαστική 

Ιστορία. Άρχεται άπδ τής τελευτής Σιμπλικίου του 
'Ρώμης, δς πρδς Άκάχιον τδν Κωνσταντινουπόλεως 

Ιγραψεν άποστήναι τής πρδς Πέτρον τδν Άλεξάν-
δρειαν 8 λυμαινόμενον κοινωνίας, φ έπίκλην Μογγός· 
ούτος γάρ τήν έν Καλχηδόνι άγίαν σύνοδον δημοσία, 
καϊ έν Εκκλησία άνεθεμάτιζε. Δι* δν κα\ Άκάκιος 
καλώς πρότερο ν κατ* αύτου κεκινη μένος, ύστερον 

abhorreret, baeietici opiidonem apod mullos non 
effugit, a Roinanis veru eiiam sede moius est, quae 
rea sub Zenone iieruin regoante agitala (68). A u -
spicaiurilaque ab bis quidem lemporibns, pervetiit-
qtie adAnastasii imp.excessum, qui sepiem el viginti 
aiinoe, ntensesque tres.ut hic scribil, imperavii cu-
jua imperium excepil Jusiinus Thrax, m ibidem refert. 
Verum ibi fere hic liber absolvilur, a Zenone usque 
ad Aeaslasii exilum, ei Juslini eleclioiiem perlin-
gens. Keferi iiera alios duos a se libros fuisse 
conscriptos, primum ei terlium : et illuin quidera 
ab imperio Marciani duclo in i l io , ad Zenoneiri 
usque perduci, unde et secundum si l auspicaitis; 
lenium vero bujus allerius Qb libri ftnem exci-
pere, a Juslini lemporibus incipiendo. 

Es l hic scriplor, ad aiylum quod ailinet, non 
valde accuratus, sed et sui inierdum dissimilis. 
Affert auiem maxiuie episcoporum ultro citroque 
missas epislolae, quo narraiioni suae, ut affirmai, 
fidem conciliel : quae cum immensum reddant vo-
lumen, in magno lamen verborum acervo vix rao-
dicam afferunt bislorlam, el narralionie iusuper 
perspicuilas, vi alque copia eoruin q u « inierjiciun-
lur 9 reacindiiur. 

I L I I I . 

. Joan. Philoponu$ in Htxaemeron. 
Legimus Joannein Pbiloponum (69) tn Hexaeme-

έκτήσατο, τοίς δέ 'Ρωμαίοις χαλ ύπδ καθαίρεσιν 
έπεσεν. Έ π \ Ζήνωνος δέ τδ δεύτερον ταύταέπράττετο. 
Άρχεται μέν ούν έκ τώνδε τών χρόνων, καϊ κάτεισι 
μέχρι τελευτής Αναστασίου, δς είκοσιεπτά έτη καϊ 
μήνας τρείς, ώς ούτος φησιν, έν τή βασιλεία διήρκε-
σεν · μεθ' δν Ίουστϊνον τδν θ ρ | κ α άνα^^ηθήναι γρά
φει βασιλέα. Άλλ' ή μέν βίβλος αύτη ενταύθα που 
τήν Γραφήν Γστησιν, άπδ Ζήνωνος μέχρι τής τελευ
τής Αναστασίου κα\ τής Ίουστίνου άνα£(&ήσεως κατ
ιούσα. Λέγει δέ ούτος ώς εΓησαν αύτψ καϊ έτεραι δύο 
πεπονημέναι βίβλοι, πρώτη κα\ τρίτη * ών τήν μέν 
άπδ Μαρκιανού τού βασιλέως άρχεσθαι, κατάληγε ι ν 
δέ έως Ζήνωνος, άφ' ού τήν αρχήν ή δευτέρα έ π -
εποιητο, τήν δέ τρίτην ποιείσθα: προοίμιον τδ τέλος 

G τής δευτέρας κα\ άπδ τής βασιλείας Ίουστίνου ά π -
άρχεσθαι. 

Έστ ι δε δ συγγραφεύς ού λίαν τήν φράσιν άπηκρι-
βωμένος, άλλά καϊ άνωμάλως Ιχων πρδς * εαυτόν. 
Κέχρηται δέ μάλιστα ταίς παρ* αλλήλων τών επ ι 
σκόπων στελλομέναις έπιστολαίς, είς πίστιν (ώς φ η 
σιν ) ών αύτδς γράφει · αί κα\ πολύστιχον ποιούσι τδ 
βιβλίον κα\ έν πλήθει λόγων όλίγην συνάγον Τ Ιστο
ρίαν * διδ κα\ τδ σαφές τής Ιστορίας τψ πλήθει π ε 
ρικόπτεται τών παρεντιθεμένων. 

Μ Γ . 

Ιωάννου του Φιλόπονου είς τήν 8χτην ήμέραν. 
Άνεγνώσθη Ιωάννου τού Φιλόπονου ΕΙςτήν Έξα*}-

roft, qoo in Hbro purus ost et clarut, seque ipso 0 μερον."Εοτι δέ έν τούτψ τψ βιβλίψ καθαρδς [29 R.] 
dicendi ir.odo vincit, aique ut Basilio Magno plu-
rimun» fere conseniit, sjc per omnia Tbeodoro 
Mopsuoslbe repugnat, qui idera ipse argumentum 
aggressus, Jnlerpretaiionem Genezeot (70), librum 
liiscripsit, cujus opinionea Pbilopoous repreben-
dens, conira nisus est. 

κα\ σαφής xa\ κρείττων τή λέξει εαυτού, καϊ συμ
φωνών σχεδδν έν τοϊς πλείστοις Βασιλείψ τψ Μεγάλψ, 
άντιπίπτων δέ δι' δλου τψ Μοψουεστίας θεοδώρψ, δς 
τήν αυτήν ύπόθεσιν ένστησάμενος Έρρηνείαν τής 
κτίσεως τδ βιβλίον έπέγραψεν ού τάς δόξας δι-
ελέγχων ό Φιλόπονος τήν έναντίαν έτράπετο. 

V A R L E LECTIONES. 

• τδν τήν Άλεξάνδρειαν ς·. 6 πρδς] κα\ πρδς Α. Τ συνάγον Α : συναγαγείν ς. 

Ν Ο Τ Λ : . 

(67) Meminit htijue Niceph. Callist. lib. 1, eap. 484. 
Init. Ejus eitatn esi cod. 417 inf. (b9) IIujus operis excerpla inveniea inf. cnd 140. 

(H8) Lege card. Baron. Annnl. toni. VI, ad A. G. (70) Sup. cod. 58. 
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X L I V . 

ΦΟοστράτον ΊνρΙον slc τότ ΆποΛΛωτΙον τού 
Τνατέως fiior Λόγοι η ' . 

Άνκγνώσθη Φιλοστράτου Τυρίου ΕΙς τόν του 
'ΑχοΛΛωτίον τον Τυατέως [ίΖ Η. Jβίοτ λόγοι όχτώ. 
Έστι δέ τήν φράσιν σαφής έπίχαρίς 9 τε κα\ αφοριστι
κές, καλ βρύων γλυκύτατος, κα\ τψ άρχαίσμψ κα\ 
ταΐς χαινοκρα ποστέραις τών συντάξεων έμφιλοτιμού-
ρενος. 

Ιστορεί δέ τδν Απολλώνιο ν πρός τε Ινδούς, ους 
χαλεί χα\ Βραχμάνας, άπιέναι, έξ ών κα\ πλείστα 
τής παρ* αύτοίς θεοσοφίας έκμαθείν, κα\ πρδς τούς 
Αιθιόπων σοφούς, ούς κα\ Γυμνούς ονομάζει, δ τ ι 9 

γυμνοί τδν βίον δλον διάγουσι, μηδέ] τού αέρος δι-
οχλούντος αυτούς είς περιδΌλήν έλθείν. Πολλψ δέ φησί 

Philoitrali Tyrii d$ viia Apollonii Ttjauei libri νιιι. 

Legi Pbilostrali TyrWDe vita Apollonii Tyanei(T \) 
Hbrog oclo. Stylo usus esl aperio, gratioso, con-
ciso, pleno eiiam dulcedine, »c c«m ex pritci l o -
quendi formis, Cum ex receniioribus eleganllig 
laudeni quaeril. 

Narrat Apollonium ad Indoe (quos el Braclimanat 
nominat) profeclum esse, ex quibus plerajue d i -
vinae eoruin eapientiae didicerit. Profecium iiem ad 
iEihiopum sapieutes, quos el Γυμνούς appellat(72), 
quod nudi seiatein perpeiuo irangigant, et ne coeli 
quidem tempesiate atqae inclemenlia vexaii 

τους Ινδών τών έν τψ Λίθιοπία σοφών προέχειν, δτι Β amiclum induant. fndorum autem sapienles 
τέ φησι πρδς ακτίνα οίκούντες ηλίου μάλλον είσι τήν 
διανοιαν οξείς xaV xaOapoV, κα\ δτι κα\ χρόνψ προ-
ήχοντος· % 

Τψ μέντοι Άπολλωνίψ ουδέν δλως φησ\ τελεσθή-
ναι, οία δ μυθώδης αύτψ χαρίζεται λόγος * φιλόσοφον 
όέ τινα καϊ εγκρατή βίον άποσεμνύνει 1 9 αύτδν βιούν-
τ α , &το κα\ Πυθαγοριχήν έπιδεικνύμενον φιλοσοφίαν 
έν το ήθεσι κα\ έν δόγμασι. Τδν δέ θάνατον αύτου 
άοηλόν τε κα\ πολλοίς διαφωνούμενον λέγει γενέσθαι, 
αυτού εκείνου τούτο σπουδάσαντος»· κα\ γάρ καϊ ζώντα 
έτι λ έ γ ο ι ν 9 1 ώς δει τδν σοφδν τούς πολλούς λαθόντα 
βιώναχ, εί δέ μή, κάν γούν άποβιώναι λαθόντα* τάφον 
δέ αυτού* μηδαμού γής έγνώσθαι. Λέγει δέ αύτδν μά
λιστα χρημάτων κρείττω γενέσθαι, ώς κα\ τήν κτή 

longe ait his antecellere, tum quod solis radiie 
propiores, menle sunt inagig acnta, el pura, luiu 
ex eo quoque, quod aetaie gint priores. , 

Ab Apollonio porro eoruni nibil omnino gesliim 
referi, q u » fabulose de ipso narrantur: lantnm 
pbilosophicam quamdam temperatamque ejug viia 
extollii, qua Pyihagoream sectam, curo moribug 
tum doctrina expresserii. Mortem ipsiu* obacuram 
fuisse, et a multis varie narralam scribit, studioso 
boc ipsum Pbiloslraio ageote. Etenim et viventein 
(73) dieero solilum,8apienlem oportere faUere omneg, 
ac lalere in v i ia , id ei nequeat, mori saltem la -
tentem debere. Sepulcrum ejus nusquain oglendi. 
IQo Addit et divttiarum mirificum conlempioreiu 

otv αύτου τ ψ τε Ιδίω άδελφψ κα\ έτέροις καταλιπείν ^ fuisse, u i el suas ipse posseasionea gennaoo fratri 
xol παρά μηδενδς τών έ π ' " έξουσίαις, καίτοι πολλά 
άξιονντων, πεισθήναι'* λαβείν χρήματα. Φησ\ν 1 4 

αύτδν τδν έν Έφέσψ λοιμδν 1 9 καλ προϊδείν καϊ γεγο
νότα πού σα*. Καϊ λέοντα δέ ίδείν, καϊ είπείν ώς ή 
τού 'Αμάσιδος τού Αίγυπτίων βασιλέως ψυχή έν τψ 
θηρίω ε ίη, υπέχουσα δίκην τών βεβιωμένων* κα\ 
Έμπουσαν έλέγξαι έν ύποκρίσει εταίρας έρ$ν Με* 
νίππου προσποιουμένην* κα\ κόρην έν "Ρώμη άρτι 
τεθναναι σοχούσαν έπαναστρέψαι τψ β£ψ * κα\ λύσαι 
τδ σκέλος έν τψ δεσμωτηρίψ δντα δεδεμένον * κα\ 
άπολογήσασθαι μέν πρδς Αομιτιανδν 1 9 υπέρ τε αύτου 
χαϊ Νερούα, δς μετά Αομιτιανδν "Ρωμαίων έβασίλευ-
σεν, αφανισθήναι δέ μετά τήν άπολογίαν τού δικα-

aliisque aponie couceaeerii, ei a oeroine poientio-
rum pecuiiiaa acceperii, quanluinvis i l l i mulu 
mereuii obtruderenl. Famera Epheei longe anto 
providiase, et ortam ausiulisae. Leone forie viso, 
dixisse Amatydis iEgypliorum regis aniinain , 
poenas vilae scelerum danlem, in feram iliaui coro-
inigraaae. Empusain (74) iiem deprebendisse, stib 
peraona mereiricis Menippi ee amore caplam fm-
genlcm. Puellani R o m * pridem exspiraro visam, 
in viiara rovocasse. Solviaae compedes gibi, dum 
in carcere constriclue ienerelur. Apud DoiniliaDUin 
imp. causam dixigge, pro go et Nerva, qui Bomi-
liaoo in imperio successlt, cauhaque dicta e foro 

στηρίου κα\ πρδς Αημήτριον καϊ Δάμιν, ούτω καϊ ry evanuigge, el ad Denietrium, ac Daiuin (sic cuin iig 
συνθέμόνον αύτοίς, παραγενέσθαι, ού διά χρόνου, 
παραυτίκα δέ, καίτοι όδδν ήμερων τ ίνων 1 7 διεστηχό-
τχς. Ταύτα μέν περ\ αύτου 1 9 άναπλάττει, ού μέν-
τοι γε ώς εΓη τελεστής, εΓ τινα διετελέσατο τών ένίοις 
Ιιαθρυλουμένων ύπ* αύτου πεποιήσθαι τελεσμάτων.* 

paelo iniio) nullo leroporis epalio, ged momento, 
accessisse, licet dierom aliquot itinere digtanies. 
Talia de ipgo Pbilostratug comminigciuir. Kogat 
lamen pro iniiiaiore babendtun, proplerea quod 
eoriiro operum qoasdam effecorii, qua ab illo cou-

V A R I i | LECTIONES. 
9 ασαφής έπίχαρις δέ Hamaker. leci. Pb i lo s tu / f aac . 4. ρ. VI. 9 δτι] δτικαΐ ς-· " άποσεμνύνει mg 

edoorun : acripli άποσεανύνειν· 1 1 έτι λέγεΧ mg ; επιλέγειν Α. 1 9 έπ ' mg : libri ύπ*. "πεισθηναι . 
9 4 φησ\ν add. Α. 1 9 λιμον ς. 1 9 Δομετιανδ>ς·. " τ ι νών] uialioi τριών. vid. V i l . Apollonii 7, 41· 
"εαυτού ς - εΓ] ή Δ. * 

NOTJ1. 
(71) Qtiae Ormet alque L a l . oxfttat cujas etiaiu 

txcerpla leges itifr. cod. 241. 
(7i) Pbilo, fuoertiuo, ei LucitQjJS GymnoMphitta* 

•owinaot. 
(73) l a i . io cxcorplis cod. 241. ΛάΘε βιώσας, cl 

δέ μή, Λάθε αποθανών. In quod Epicuri diclum gin 
gularis exstal Plular. libellug. 

(74) Be empusa futiug agii L i l . Gyraldoa, Ritl. deo. 
Syntag. 42, vide el Pbavor. in Ltxico. 
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fecia a quibusdam jaclabantur : aed per pbiloso- Α φιλοσοφία δέ κα\ βίου καθαρότητι, χα\ άπερ αύτδς 
phiam, ac viiae puriiatem haec etiam, qux ipse mox 
narraveril, ab illo profecla fingit. Quin poiius 
exosam magig, ac veneficis, nou vero magicae arti 
deditum fuisse. 

Jam de Indis omnia isie, maxima absurda, flde-
que indigna consuii. Dolia enim apud islos slaluit, 
plena imbrium et veniorum, quibus daium sit re-
gionem compluere in imbrium penuria, iterumque 
discussis imbrilMie giccare, dum alternis aquam 
venlumque e dcHiie suppediiant. His gimilia, de-
menlia? plena, et alia plurima prodigiose confingit, 
'taque libris ocio omois ab illo vanissimi laborig 
opera cotiaumilur. 

X L V . 
Andronicianu$ eontra Eunomiarw$. 

Lecti stinl Androniciani Adver$v$\Eunomiano$ libtlti 
duo. Promiltit quidem in prooemiis grandia, quaa 
tamen non prsesiiiit, in altero pra?eerliin libro. Pbi-
losophiae bic perstudiosus esl, cum moribus, tum 
meiue , atque diceudi forma; rcligionc vero Gbri-
slianus. 

X L V L 
Theodoreti Contra h&retieot libri xiru; el Erani-

$HC tibri ίιι. 
U c l i Tbeodoreii epiecopi Cyri libri teplem el »i-

yintitAdvertut variat propo$itiones. \Qb Primua lSber 
sigit conira aeserenles, ttoiug fuigge oaiura Deutn 
Yerbum, et quod ex gemino David aumpsil princi-

Ιφησεν , εκείνον ·1σάγει διαπεπράχθαι * άπεχθάνο-
σθαι δε μάλλον μάγοις χα\ φ α ρ μ α κ ο ί ς μ ή δτι γε 
αύτδν τή μάγων *· προσανακείσθαι τέχνη. 

Περ\ δε τών Ινδών ούτος τά π ά ν τ α " παραλογώ-
τατα χα\ άπιστότατα δια^αψωδεί * πίθους γάρ αύ-
τοίς πλήρεις δμβρων χα\ άνεμων δούς ύειν τήν χ ώ 
ραν ανομβρίας έπεχούσης, [32 R.] έξικμάζειν*" τε 
αδ κατα^ρηγνυμένων δμβρων ταίς έκ** πίθων ανά 
μέρος χορηγίαις κυρίους έκάθισε, παραπλήσια τού
τοις άνοίας μεστά κα\ Ετερα πλείστα τερατευσάμε-
νος. Έν δκτώ δέ λόγοις ή πάσα αύτψ τής ματαιοπο-
Λας σπουδή κατηνάλωται. 

ΜΕ'. 

Β ^Ανδροτιχιατού χρός Εύτομιανούς Λόγοι βραχείς 
δύο. 

[14 Η.] Άνεγνώσθη σαν ** Άνδρονικιανου ΠρόςΚύ-
νομιαννύς Λόγοι βραχείς δύο. Ύπισχνειται μέν ούν 
έν προοιμίοις μεγάλα, ού τοιαύτα δέ & διέρχεται, κα\ 
μάλιστα γε έν τψ δευτέρψ λόγω. Έστ ι δέ ούτος φιλο
σοφίας εραστής τψ τε ήθει κα\ τή διανοία κα\ του 
λόγου τψ σχήματι, Χριστιανός δέ τψ σεβάσματι. 

MCp. 

θεοδωρήτου έχισχόχου Εύρου Λόγοι κ ( \ Πρός 
διαφόρους θέσεις. 

Άνεγνώσθη θεοδωρήτου επισκόπου Κύρου Λόγοι χ& 
χρός διαφόρους θέσεις* ών δ μέν πρώτος λόγος πρδς 
τους λέγοντας μίαν φύσιν γεγενήσθαι τδν θεδν Αόγον 
κα\ τήν έκ σπέρματος Δαβίδ ληφθείσαν άπαρχήν καϊ 

piuin, itemque adversus eoa, qui divinilali passiones G προσάπτοντας τά πάθη τή θεότητι, ό δέ δεύτερος πρδς 
aiiribuunl. —Secundos liber, cam eisdero ο Scr i -
ptura manum validiug conaertt.. — Terliua, de 
eadem re dispmau — Quarius, sanctorum Patrum 
eoiitinet doclrinam, de gloriosa incantaiione Do-
n in i nostri Jesu Chrlsti F i l i i Dei. — Quinlus, baere-
ticorum colligii opiniones, quas componit cum 
opinione eorum, qui iu ClurUlo duas naturag mi-
niine agnoscunl, e l ostendil magnani eos imer so 
affinitalem babere. — Sexiua, ponit unum osae 
FiliuiB Dominum noairuin Jesum Gbrigtuiii.— Sep-
liinue, epistolae locum lenel, qnibus volumen pri-
iDiim absolvitur. — Oclavug vero, conlra ooa, qui 
multiiudine duniaxat veritalem dijudicanl.—Nonue, 
in eos, qoi jaetant non oportere ο Scripluris aui 
Joqai, auC quaerere, aed fidem auam eibi aufficore.— 
DecifBus, in ma4e objicieRtos illud : t Verbum caro 
facium es t .» — Undeciinus, advereus probibentes 
duag capere iti incaroaiione naiurag. — Duodeci-
miia, in eog qui aeeeruni dicenlero, aiiud esee Ver-
bum, aliud esse carnem, duoa fllios profiieri. — 
Docimiig leniug, couira dicentes, quod idem git 
Ghristuin hominero agooscere, aique in booiine 
gpem collocare. — Decimus quarius , adversug 
«nuuliaoleg : ι Passus est gine paggioue. i — Deci-
IIIUS quiouia, iu eo8> qut dicunt : c Paggug esl uii 

τους αυτούς γραφικώτερον συμπλεκόμενος, κσΛ ό 
τρίτος περί τής αυτής υποθέσεως. Ό δέ τέταρτος δίτ 
δασκαλίας τιον αγίων Πατέρων περιέχει περ\ τής 
ένδοξου οικονομίας τού Δεσπότου ημών Χριστού του 
ΥΙού τού θεού. Ό μέντοι πέμπτος αιρετικών δόξας 
αθροίζει, καλ παρατίθησιν αύτάς τή δόξη τών μή 
όμολογούντων έπ\ Χριστού δύο φύσεις, κα\ δείκνυσι 
πολλήν πρδς αλλήλους διασώζοντας τήν συγγένεια ν . 
Ό δέ έκτος διαλαμβάνει δτι είς έστ \ν" Υίδς δ Κύ
ριος ημών Ιησούς ό Χριστός. Ό έβδομος επιστολής 
επέχει τόπον έν οίς τδ πρώτον συνεπληρούτο *· β ι 
βλίον. *0 δέ δγδοος Ι Τ πρδς τούς πλήθει μόνψ κρίνον
τας τήν άλήθειαν. Ό Ιννατος πρδς τούς λέγοντας μ ή 
δείν άπδ τών Γραφών ζητεΐν ή λαλείν, άλλ* άρχείσθαι 
τή παρ* έαυτοίς πίστει. Ό ι' πρδς τούς προβάλλοντας 
χακοήθως τδ «δ Αόγος σαρξ έγένετο.ι Ό ια' πρδς τούς 
κωλύοντας δύο φύσεις έπ\ τής ένανθρωπήσεωςίκλαμ-
βάνειν. Ό ιβ' πρδς τούς λέγοντας δτι ό λέγων άλλο 
μέν τδν λόγον άλλο δέ τήν σάρκα δύο υΙούς λέγει. Ό 

ί?ρδς τούς λέγοντας & ι τδ κα\ άνθρωπον γινώσκειν 
^ριστδν ταύτόν έστι τψ καϊ είς άνθρωπον έχοιν 

ιίδας. Ό ιδ* πρδς τούς λέγοντας έπαθεν άπα* 
θβ»|·'*ύ ιε' πρός τούς λέγοντας «έπαθεν ώς ήθέλη-
σεν. ι Ό ι ^ πρός τούς λέγοντας δτι χρή δέχεσθαι τάς 
φωνάς κα\ μή σκοπείν τά δι* αυτών σημαινόμενα, ώς 

V A K L E LKCTIONES. 
*· φαρμάκοις ** μάγωι, niei fallor, Α. 4 1 πάντα) πάντων ΟΟΓΓ· Α. Μ έξεικάζειν Α, vnlgata pro γραφή 

apposiia. " εκ] imo έκ τών. *% άνεγνώσθη Α. · · έστ\ν add. Α. *· συμπληρούται ς·. «Τ δγδοος ΧΟΛ 
προς ς. 



Μ B T B L I O T H E C A . — CODD. X L V - X L V I I . « 
πάνταςύπερδαίνοντα/Ο πρδς τούς λέγοντας « i ^ » — Beclmue sexlus, fn aseerente* opor-
Ocv δ Αόγος σαρκί. > Ό ιη'πρδς τους λέγοντας ποίαν tere vocos ipsas accipero; non autem eartjm eetiaa, 
σωσουσιν ol Ιουδαίοι δίκην, εΐ μή θεδν έσταύρωσαν; tii q u » ommum captnm excedanl, coosiderare. — 
Ό ιθ* πρδς τους λέγοντας Ιουδαίος έστιν δ μή θεδν Decimua septimus, adversua dicenles : c Verbum 
έσταυρώσθαι λέγων. XI κ* πρδς τους λέγοντας δτι κα\ per earnem pasium est. ι — Deciimis octof ua, con-
άγγελοι έπ\ του Αβραάμ έσθίοντες ού πάντως σαρ- Ira asserente», qtiales Judaei potnae datwi fuiaaefa, 
«δς φύσιν έπβφέροντο. Ό χα' πρδς τούς σμικρύνοντας si Deum cruci non affixiasent. — Decimos nooaa, 
Ικαοτον θαύμα τψ άρν·?σθαι τήν σάρκα. [53 Β.] Ό in affirmaiitet Judseum illum esse» qui Bown mi-
xf/ πρδς τους ζημιουντας ημών τδ γένος τψ μή λέ- nime crucifixum aaeerat. — Vicesinint, conlra aien-
ttrv i x τής φύσεως ημών είλήφθαι τήν άπαρχήν. Ό tee, angeloe eoe, qai apud Abrabamom ciboni etiro-
*T* «p°C*oi* λέγοντας πιστβύειν απλώς οΤςΛλέγουσι pserunt, non coniioao eijam carnia namrani attu-
xol μή χατανοοίν τ( πρέπον ή άπρεπες. Ό κδ* πρδς lisse. — Vicesimuo primos, advorsua eoa, qni mi -
τΛς άναιρούν<ας τήν τών φύσεων διαφοράν μετά τδ racula singulatiui exientianl, dom eornon oogaiii. 
«α#ος xot τήν άνάληψιν.Ό κε* άνακεφαλαίωσις τών — Yieesiraus eecundae, adversu» eoe, qei buipano 

f*^P°C 0ηθέντων.Ό κς* περί τής ύστερον μ η - generi damnuin irrogant, dom concedere noloM 
νσθαίσης συνθέσεως ήτοι συνουσιώσεως. Ό κ ? περ\ & ex nostra natura principtom saroplum eeae. — VI-
τοο κατά τδν χοινδν άνθρωπον υποδείγματος. Αήλον ceeimus tertius, contra JacUntee, credere t impli-
tt χαλ έχ μύνης αυτών τής υποθέσεως, ποίοι τών εΐ- ottor i if , quae dieunlur; e l non altendere, qoid do-
ρημένων λόγων τδ δρθόδοξον κρατύνουσι Φρόνημα, cens git, aut indecens. — Viceeimus qiarlus, ad-
[15 Η.] χαϊ τίνος έκκλίνουσίν. veraus lottentes oaturarom differeuiiam, posi pae-

e i asceitsionem.— Yieegimu* qulirtw, aamroaiim earepetit, quse per ptriea bacienoe iradiia 
— 1 1 « Viceslmos sexlos, de poaumanifesiata composiiione seo congubgtoouaitotie. Vico-
oeptinraa, de eo quod aecnndiim commanein bominem est, exemplo. Clanim vero vel ex aolo ar-

gmeoto qainam ex eoprascripiis libris orthodoxam corroborent doctrinam, qulque ab oa dwcedant. 
Έ τ ι Ιν τψαύτψ τεύχει άνεγνώσθη σαν 9 9 του αυτού Adbuc ίο (eodein ipso Yobiniine legi irea €|ug-

λέγοιτρείς,μείζουςτώνπροειρημένων* Έραηστήςή dem libros saporioribua majoree. Titulufli prefe-
ΠοΛύμορρος Ιφερονέπιγραφήν/Ον δμένπρώτος, δτι rant ερανιστής (75), ή Πολύμορφος(W 681« todalk, 
άτρεπτος δ βεδς Αόγος· ό δεύτερος, δτι άσύγχυτος ή seti tnttltiformU). Horom primus, Beam Ferbmu 
Κωσις · ό τρίτος, δτι απαθής δ βεδς Αόγος.Έτι χαϊ hmnaUbile eeee docei. Allor, ίΑοοοΠίΜίΟι minimo-
τέταρτος, έν $ συλλογισμοίς τής αυτής υποθέσεως C qoe misum onionom οββο. ΤβΠίαβ impauiWlem 
ύπεραγωνίζεται. Ούτοι δέ οί τρεΤς λόγοι έν διαλόγψ sive imperiurbabilom eese Boom Verbom. Aoeodit 
είσέν αύτψ διεσκευασμένοι, οί δέ άλλοι καταλογάδην. qoartos, in quo ayllogiemia hxc eadem arganienu 
Χαφής A i έστιν έν άπασι τήν φράσιν, ώς ευκρινής καϊ re iex i l .Alqae .b i quidem libri per dialogom ab 
χαθαρδς, χα\ ούκ άμοιρων τού ήδέος, κατα>Λήλως τε ipao conscripli eunl, reliqni vero coniiuenli, ac 
τοές νοήμασιν ένευθηνούμένος **· perpelua serie. Slylus ei in omnibua perspicuua 

(esleoim disiinclus ac purus) ueque jucuudiiatis 
eipera: proportione vero eensibus exuberat. 

MZ ' . XLVII . 
W T J J T C V Ιουδαίου τά ηατά Ιουδαίους *άθη9 Jeupki JudaH de libro Judaieo tibri v i i . 

*al ή Γής Ί*ρουσαΜιμ άΛωσις. 
Άνογνωσθη Ίωσήπου Ιουδαίου τά κατά Ιουδαίους l<egi iooepbum Jiideam, De Judaiea gentit kala-

Μέθη, άν οΓς ή τε τής Ιερουσαλήμ έπ\ τέλει τών λό- miiAte atqxu interiiu. Quo in libro exlremo Uieroso-
γων άλωσις κα\ ή τής Μασάδας πολίχνης, πρδ δέ lymorom excidium narrat, el Masad» oppidi : e i 
τούτων ή των Ίωταπάτων, έν ή χα\ αύτδς 'Ιώσηπος j) anle btec Jotapatorum, in qno et ipse Josepbus 
ήλω, Ιτι δέ Γισχάλων* 1 άλωσις χα\ άλλων 'ΙουδαΧκών captua; prvieroa Gischalonnu evereionein, et alio-
ffaopfatfv έρημία.Έστι δέ αύτψ* 9 τδ σύνταγμα έν rum Judaicorurn munimenlorum desolationem. Sunl 
λόγοις ΙπτΑ. Καθαρός τήν φράσιν, κα\ αξίωμα λόγου aoiem bujus operi» libri eepiem. Candidus illi sermo, 
μετά «ύκρινείας κα\ ηδονής δεινδς έκφήναι, πιθανός qui raiionom pondua aique iuoraenlum eum parK-
τε ταΙς δημηγορίοις xa\ έπίχαρις, κάν έπέ τάναντία late ac jucuodilale expriroere poasii. In conciooibus 
δ χαιρδς καλή χρήσασθαι τψ λόγψ, δεξιδς κα\ γόνιμος porsoadeodi vi praedilus ee l , ae grat iom, lum 
ενθυμημάτων έφ\έκάτερα, καϊ γνωμολογικδς δέ ώς eiiain com tuadei opporluniua orationem in coo-

VARI iE LEGTIONES. 
9 9 ούς C- 9 9 άνογνωσθη τού αύτου. Α, άνεγνώσθησαν αύτου ς . 9 9 «ύθηνούμενος ς . 9 1 χισχά),ων Α. 

" α ύ τ δ ς-· 

NOTiB. 
(75) Fmendicator reddiittr aGentiauo Herveio ex ipsius Tbeodoreti Prxfa i . Sodalem ego voco, qoa^i 

trmtd otfolem, et eiiisdeuj parliciuem evinbolai. 
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fecta a quibusdam jaclabantur : aed per philoao- Α φιλοσοφία δέ καϊ βίου καθαρότητι, καϊ άπερ αύχδς 
phiam, ac vitae ptirilalem h»c etiam, quae ipse mox 
narraverit, ab illo profecta fingit. Quin poiius 
exosum magia, ac veneficis, non vero magicae arti 
deditum fuisse. 

Jam de Indis omnia isle, maxinia absurda, flde-
que indigna consuit. Dolia enim apud islos statuil, 
plena imbrium et veniorum, quibus daium sit re-
gionem compluere i n imbrium penuria, ilerumque 
di&cussts iiubribiis siccare, dum aliernis aquam 
ventumque e d r i i i s siippedilam. His s imi l i a , de-
mentia? plena, et alia plurima prodigiose confinglt, 
.'taque libris ocio oranis ab illo vanissioai laborie 
opera coiisumiiur. 

X L Y . 
Andronicianus contra Eunomiatm. 

Lecti sunt Androniciani Adver8U8\Eunomiano$ libelti 
duo. Promiuit qnidem in prooemiis grandia, quaa 
lamen non prasii ih, in altero praeerlim l ib ro . Pbi-
loeophiaB hic persludiosus est, cum moribus, lum 
menie, atque dicendi forma; rcligiono vero Cbri-
slianua. 

X L Y I . 
Theotloreti Contra htereticos libri uvu; et Erani-

%ta libri 111. 
Lectl Theodoreii episcopi Cyri libri septem tl vt-

ginti9Advenu$ variai propositiones. \Qb Primus Hber 
iigit oontra aaaereines, uoius fuisae naiurae Deum 
Verbuni, ei quod ex semine David aumpsii princi-

έφησεν , εκείνον εισάγει διαπεπράχθαι · άπεχθάνε-
σθαι δε μάλλον μάγοις κα\ φαρμακοΓς " , μή δτι γε 
αύτδν τή μάγων *· προσανακεΐσθαι τέχνη. 

Περ\ δέ τών Ινδών ούτος τά π ά ν τ α 1 1 παραλογώ-
τατα χαϊ άπιστότατα δια^&αψωδεΐ * πίθους γάρ αύ-
τοΤς πλήρεις βμβρων κα\ άνεμων δούς ύειν τήν χ ώ 
ραν ανομβρίας έπεχούσης, [32 R.) έξικμάζειν* 1 τε 
αδ κατα^ρηγνυμένων βμβρων ταΐς έ κ " πίθων ανά 
μέρος χορηγίαις κυρίους έκάθισε, παραπλήσια τού
τοις άνοίας μεστά κα\ έτερα πλείστα τερατευσάμε-
νος. Έν οκτώ δέ λόγοις ή πάσα αύτψ τής ματαιοπο-
Λας σπουδή κατηνάλωται. 

ΜΕ'. 

Β 'Ατδροτιχιαγου πρός Εύτομιανοϋς Λόγοι βραχείς 
δύο. 

[14 Η.] Άνεγνώσθησαν^ΆνδρονικιανοΰΙ ϊρό^ύ-
τομιατούς Λόγοι βραχείς δύο. Ύπισχνεϊται μέν ούν 
έν προοιμίοις μεγάλα, ού τοιαύτα δέ ά διέρχεται, καϊ 
μάλιστα γε έν τψ δευτέρω λόγψ.Έστι δέ ούτος φιλο
σοφίας εραστής τψ τε ήθει κα\ τή διανοία κα\ τού 
λόγου τψ σχήματι, Χριστιανός δέ τψ σεβάσματι· 

MCp. 
θεοδωρήτου επισκόπου Κύρου Λόγοι χ?. Πρός 

διαφόρους θέσεις. 
Άνεγνώσθη Θεοδωρήτου επισκόπου Κύρου Λόγοι χ& 

χρόςδιαφόρους θέσεις* ών δ μένπρώτος λόγος πρδς 
τούς λέγοντας μίαν φύσιν γεγενήσθαι τδν θεδν Αόγον 
κα\ τήν έκ σπέρματος Λαβ\δ ληφθείσαν άπαρχήν καλ 

piain, iiemque adversue eoa, qui divimiaii paesionee C προσάπτοντας τά πάθη τή θεότητι, ό δέ δεύτερος πρδς 
auribuuot. —- Secundus liber, com eiadero e Sori-
plura manum validiua conseril.. — Tertius, de 
eadem re dispuiat. — Quarlus, aanciorum Patrum 
coiitinei doctrinam, de gloriosa incarnaliooe Do-
Biini noilri Jesu Christi F i l i i Dei. — Quintus, baere-
tieoruin colligit opiniones, quas componit cum 
opinione eorum, qui iu CbrUto duas naluras mi-
nime agndscunt, ei ostendii magnani eos imer se 
afftnitaiem babere. — Sexiiig, ponit unum esee 
Filinm Dominum nostruin Jesum Cbrigium.—Sep-
limus, epislolae locuni tenet, quibus volamen pri-
muin absohitur. — Octavua vero, contra eos, qui 
multitudine duniaxat verilatem dijudicani.—Nonus, 
i n eoe, qui jaetant non oporiere e Scripturis aul 
loqui, anl quaerere, sed fidem guam sibi sufficere.— 
Decimua, in malo objicienies itlud : c Yerbum caro 
ractum e s t . » — Undechiius, adversus probibenieg 
duae capere iu incarnaiioiie naiuras. — Duodeci-
niu*, in eoe qui aeserunt dioeuieui, aliud esee Ver-
bum, aliud esse carnein, duos fiJios profiieri. — 
Decimug tortius, couira dicenies, quod idem ail 
Chrislutn hominem agnoscere, aique \n bomine 
spein cotlocare. — Decimus qiiarius , adversus 
ttnuuliantee : c Passue est sine paseione. >— Deci-
iiiua quiuiua, iu eos, qui dicuni : c Paseue esl u i i 

τούς αυτούς γραφικώτερον συμπλεκόμενος, xal ό 
τρίτος περ\ τής αυτής υποθέσεως. Ό δέ τέταρτος δι^ 
δασκαλίας τιΰν αγίων Πατέρων περιέχει περ\ τής 
ένδοξου οικονομίας τού Δεσπότου ημών Χριστού τού 
ΥΙοΰ τού θεού. Ό μέντοι πέμπτος αιρετικών δόξας 
αθροίζει, και παρατίθησιν αύτάς τή δόξη τών μή 
δμολογούντων έπι Χριστού δύο φύσεις, κα\ δείκνυσι 
πολλήν πρδς αλλήλους διασώζοντας τήν συγγένευαν. 
Ό δέ έκτος διαλαμβάνει δτι είς έστ \ν Μ Υίδς δ Κύ
ριος ημών Ιησούς 6 Χριστός. Ό έβδομος επιστολής 
επέχει τόπον έν οίς τδ πρώτον συνεπληρούτο*· βι
βλίον. Ό δέ δγδοος , Τ πρδς τούς πλήθει μόνψ κρίνον
τας τήν άλήθειαν. Ό έννατος πρδς τούς λέγοντας μή 
δείν άπδ τών Γραφών ζητείν ή λαλείν, άλλ* άρκείσθαι 
τή παρ* έαυτοίς π ίστε ι .Ό ι' πρδς τούς προβάλλοντας 
κακοήθως τδ ιό Λόγος σαρξ έγένετο.» Ό ια' πρδς τούς 
κωλύοντας δύο φύσεις έπ\ τής ενανθρωπήσεωςέγλαμ
βάνειν. Ό %f* πρδς τούς λέγοντας δτι ύ λέγων άλλο 
μέν τδν λόγον άλλο δέ τήν σάρκα δύο υίούς λέγει. Ό 

λέγονταςϋει τδ κα\ άνθρωπον γινώσκειν 
ττδν ταύτόν έστι τψ χα\ είς άνθρωττον Εχειν 
ίδας. Ό ιδ* πρδς τούς λέγοντας έπαθεν άπα-
ιε' πρός τούς λέγοντας ι έπαθεν ώς ηθέλη

σε ν.» Ό ις* πρός τούς λέγοντας δτι χρή δέχεσθαι τάς 
φωνάς χα\ μή σχοπείν τά δι* αυτών σημαινόμενα, ώς 

V A K L E LECTIONES. 
· · φαρμάχοις ς. *· μάγωι, nisi faller, Α. 1 1 πάντα) πάντων corr. Α. Μ έξεικάζειν Α, vulgata pro γραφή 

appi»hiia. 1 1 έκ] imo έκ τών. 1 4 άνεγνώσθη Α. *· έστιν add. Α. 1 β συμπληρούται ς. «' δγδοος και 
πρδς 
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παντός υπερβαίνοντα. *0 ιζ* πρδς τούς λέγοντας c έ π α - Α voluit. > — Dedmug sexloe, in asserefllea opor-
θενόΑόγος σαρκί. » Ό ιη'πρδς τους λέγοντας ποίαν lere vocee ipsas accipere; non aulem earam eensa, 
Ιωσουσιν oi Ιουδαίοι δίχην, εί μή Θεδν έσταύρωσαν; nt quae Ortitfum captam excedanl, corosiderare. — 
Ό ifr πρδς τους λέγοντας Ιουδαίος έστιν δ μή Θεδν Decimus eepiimus, adveraus dicentes : c Yerbum 
έσταυρώσθαι λέγων, ΐ ) κ» πρδς τους λέγοντας δτι καλ per caraem passum eai. ι — Decinras octatue, con-
•TT** 0* έπΙ του Αβραάμ έσθίοντες οδ πάντως σαρ- ira asserenie», qiialos Jndai poenaa datarf fuiasebt, 
κδς φύσιν έπεφέροντο.Ό κα' πρδς τους σμικρύνοντας ai Deum cruei tion affixiwenl. — Decimna noooa, 
έχαστον θαύμα τ φ άρνείσθαι τήν σάρκα. [33 R.] Ό in affirraantea Judseum iklom esse> qui Deom mi-
xp πρδς τους ζημιονντας ημών τδ γένος τψ μή λέ- nime crucifixum aseerat. — Viceeinms, contra aieo-
tttv έκ τής φύσεως ημών είλήφθαι τήν άπαρχήν. Ό les, angeloe eos, qai apud Abrabamum cibam etiro-
«T* «ρος τους λέγοντας πιστεύειν απλώς οίς*·λέγουσι pserunt,non cotuinao eljam carnie namram aua-
so l μή κατανοούν τί πρέπον ή άπρεπες. Ό κδ* πρδς lisse. — Viceaiinuo prinioe, adversus eoa, qui mi -
το6ς άναιρούντας τήν τών φύσεων διαφοράν μετά τδ racula singulatim exieiiuant, dom carnom aegani. 
πάθος κατ τήν άνάληψιν.Ό κε* άνακεφαλαίωσις τών — \icesimus aecuncfoe, adveraua eoe, qui buipano 

μέρος 0ηθέντων.Ό κς* περ\ τής ύστερον μη- generi damnutn irrogaot, dam coneedere nolont 
νβθαίσης συνθέσεως ήτοι συνουσιώσεως. Ό κζ* περ\ Β ex nostra natura prineipiura guroplom «eae. — VI-
τοδ «ατά τδν κοινδν άνθρωπον υποδείγματος. Αήλον ceeimus lerliua, contra jacUntee, eredere sitiipli-
δε x o l 4« μόνης αυτών τής υποθέσεως, ποίοι τών εί- otter iis, quae dicutilur; e l non attendere, qmd do-
ρημένων λόγων τδ όρθόδοξον κρατύνουσι φρόνημα, cens gil, aut indecens. — Yicegimus qvarlus, ad-
[45 Η.} καϊ τίνες έχκλίνουσιν. versu» toHoDles oaluraram differemiam, post pas-
t iaoea e i atcenaionem.— Yieeglanio qoinioa, sammatim ea repeiit, quae per paries bacienoa tradiia 
t m u — l l a Yicesimiig aextos, de poai-maDifesiaia compoeiiione aeu consubaUntiatione. Vico-
ofam geptimos, do eo quod aecandnm commonein homioem est, exeroplo. Clarum vero vel ex aoio ar-
gvjoooio qainam ex suprascripiis llbris onhodoxam corroborent docirinam, quique ab oa diecedaot. 

Έ τ ι έ ν τ ψ αύτψ τεύχει άνεγνώσθησαν·· του αύτου Adbuc in (eodein ipso Yotamine legi tres cjus-
λόγοιτρείς,μείζουςτώνπροειρημένων· Ερανιστής ή dem libros snporioribas majores. Titulufl) prefo-
Πολύμορφος Ιφερονέπιγραφήν/Πν δ μένπρώτος, δτι ront ερανιστής (75), ή Πολύμορφος(id 681, iodalk, 
Ατροπτος ύ θεδς Αόγος· ό δεύτερος, δτι άσύγχυτος ή gett multiformU). Hornro primus, Dernn Verbmn 
ενωσις· ό τρίτος, δτι απαθής δ Θεδς Αόγος.Έτι κσΛ immulibile eaee doeet. Alier, inconfuwim, minimo-
τέταρτος, iv φ συλλογισμοίς τής αυτής υποθέσεως C qoe mistam anlonem οββο. Tertiue impaeaibtlem 
ύπεραγωνίζεται. Ούτοι δε οί τρείς λόγοι έν διαλόγψ sive imperlurbabilem eaee Deuro Verbum. Aoeedit 
είσέν αύτψ διεσκευασμένοι, οί δέ άλλοι καταλογάδην. quartos, in quo ayllogiamia haac eadem argamenu 
Χαφής δέ έστιν έν άπασι τήν φράσιν, ώς ευκρινής κα\ reiexit .Atque.bi quidem libri per dialogam ab 
χαθαρδς, κα\ ούκ άμοιρων του ήδέος, καταλλήλως τε ipso conscripti aunt, reliqui vero conliiienli, ac 
τοίς νοήμασιν ένευθηνούμενος ' · . perpetua serie. Slylus ei in omnibus perspicuua 

(eeteoiro distinclus ac purus) neque jucundiulis 
expers : proporlione vero gensibus exuberai. 

M Z ' . X L Y H . 
Ίωσήχον Ίονοαίου τά χατά Ιουδαίους πάθη, Jotefki Judm de libro Judateo libri vi i . 

xal ij τ ή ς Ιερουσαλήμ άλωσις. 
'Ανβγνώσθη Ίωσήπου *1ουδαίουτά χατά Ιουδαίους J<egi ioeephnm Judsum, DeJudaicm gentis ΌαΙα-

*έθη9 έν οίς ή τε τής Ιερουσαλήμ έπΙ τέλει τών λό- mllate atqtu interiiu. Quo in libro extremo Hieroso-
γων Αλωσις χα\ ή τής Μασάδας πολίχνης, πρδ δέ lymorum excidium narral, el Maaad» oppidi : e i 
τούτων ή των Ίωταπάτων, έν ή κα\ αύτδς νΙώσηπος |> anie bsec Jotapatorum, in qoo et ipae Josepbus 
ήλω, έτι 4% Γισχάλων" άλωσις κα\ άλλων "Ιουδαϊκών raptus; prteterea Gischaloruiu eversionem, et alio-
φρουρίων έρημία.Έστι δέ α ύ τ ψ Μ τδ σύνταγμα έν rum Jadaicoram muniinenlorum deaolalionem. Sunl 
λύγνις Ιπτα. Καθαρδς τήν φράσιν, κα\ αξίωμα λόγου aoiem bujus operis libri eepiem. Candidus i l l i sermo, 
μοτά εύκρινείας κα\ ηδονής δβινδς έκφήναι, πιθανός qui ralionom poiidue aique uiproenium cum parf-
το ταΐς δημηγορίοις κα\ έπίχαρις, κάν έπ\ τάναντία tate ac jucuodilate exprimere poesii. in couciooibus 
6 καιρδς καλή χρήσασθαι τψ λόγψ, δεξιδς χα\ γόνιμος persoadeodi vi praaditaa ee l , ae grauoaos, lum 
ενθυμημάτων έφ^έκάτερα, καϊ γνωμολογικδς δέ ώς etiam cum auadet opportuoiUs oraliooem in cou-

YARIAE) LECTIONES. 
" οΟς C- ** άνεγνώσθη του αύτον. Α, άνεγνώσθησαν αύτοΰ ς . ' · εύθηνουμενος ς· . 9 1 χισχάλων Α. 

••αύτδ ς·. 

NOTiE. 
(75) Emendicator redditnr aGenliauo Hervelo ex ipsius Tbeodorcti Praefat. Sodalem ego voco, qpa^i 

$imml odmlem, ti etuadeui pariicipem evinbola;. 
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trariaro partem flectere. Dextere quoque el copioae Α 6 f T t C άλ>ος, καϊ πάθη τψ λόγω παράστησα Ικανώ-
enthymematig in utramque parlem utitur, genten- τατος, χα\ έγεϊραι πάθος χα\ πραύναι δοκιμώτατος· 
tiasque, si quis alius, adhibeu Orationi insuper affectum imprimendi, el conciiaudi moius, eosdem-
que roox leniendi, est perilissiraue. 

Mulla vero signa atque prodigia Hierosolymse 
excidium pracesaiase commemorat. Bovem ad sa-
crificiuro ductam agoum peperisse. Lucem in tem-
plo splenduisse. Yocem exinde auditara: c Hiuc 
abeamua. > Teropli porias,' quas ne viginti quidem 
• i r i aperire poterani, sponte patuisse. Exercitnm 
veeperi viaum arnm indutum. Virum, cui nomen 
Jesug Ananis, nibil aliud annis gex et menaibug 
tribug soDuigge, lanquani furore percitum, quam 
identidem : c V » , vas, Jerusalem, ι eurademque 
cum ea de causa verberibua quoque caederetur, prae-

Πολλά δέ σύμβολα χα\ σημεία λέγει προΟπάρξαι 
τής Ιερουσαλήμ αλώσεως- βούν τε γάρ έπ\ θυσίαν 
άγομένην άρνα τεκεϊν, καϊ φως άναλάμψαι έν τψ ναψ, 
χα\ φωνής εκείθεν έπακούσαιι Μεταβαίνομεν · · εντεύ
θεν,» χα\ τάς του ίερου πύλας ούδ' ύπδ ανδρών εΓχο-
σιν άνοιγομένας αυτομάτως άνεψχθαι, χαϊ στρατδν 
εσπέρας έπιφαίνεσθαι δπλοις περιπεφραγμένον, καϊ 
άνθρωπον τινα ( δνομα αύτψ δ του Άνανίου Ιησούς ) 
μηδέν άλλο έπιφθέγγεσθαι έπΙ Ιτη ς*κα\** μήνας γ*, 
ώσπερ βεβακχευμένον δντα έπ* αύτδ τούτο, ή τδ αΤ 
τή Ιερουσαλήμ * δς χα\ υπέρ τούτου αίκισθείς πλήν 

ter hanc traani vocem, Dullaro einisisse aliam.Hunc Β **ύτης *ήί φωνής ουδέν άλλο άπεκρίνατο, έν αυτή 
item urbig excidio com intereseet, eamdemque apud 
se vocem ingemlnaret, lapidie iclu \\b ab boaie 
occisotn 6 8 8 6 . 

Aiqiie h » c qaidem ante urbem captam signa 
monstrala fuere, iniealini vero belli eeditio e l ho-
ates urbem everterunt. In zelotarum enim facdonein 
et aicariorum diviai, se raulao Judsei inlerfeceruul, 
Ipsumque adeo roipublicaa corpus vulgus, ab uirig-
que acerbe est atque crudeliter dilaniatum. Fames 
item 8ie urbem invasit, ut el ad alia flagitia bomi-
ueg impulgi fuerint, ei mulier giium ipsa filium co-
mederit. Peeiis adha?c famem excipiens, saiis oroni-
bus clare ogtendil, divinae id irae opus esse, ac 
ltominica denuntiaiionig roinarumque, fore nimi-
ruro ut urbs funditus eversa perirei. 

X L V I I I . 

Josepkus, %el Caiut Pretbyier. De univerto. 

Leclug esi, Josepbus De univeno; qui liber alibi 
inscriptus legilur, De unherti causa; in aliis vero 
libris, De universi naiura. Sunlque libelli duo, qui-
bue gecum pugnare Platonem docet. De anima quo-
que maieria, el resurreciione (76) Alcinoum, ut 
absurde ac falso diggereniem, repretaendtt, suas 
vero ipse de his thesibus opiniones opponil; do-
cetque Judaeorum naiionem longe esse, quam Grae-
corum aniiquioreni. Pulat compoaitam bominemex 
igue, larra, aqua, ae pnelerea 6 spiritu, quoro 
mnimam appellat. De quo epirita hisce rerbis iisas 

τε τή αλώσει παρών καϊ έαυτψ w τήν τοιαύτην φω-
νήν έπειπών, λίθψ βληθείς ύπδ τών πολεμίων, έτε-
λεύτησε. 

[36 R.] Τά μέν ούν προδειχθέντα τής αλώσεως ση
μεία ταύτα * ή στάσις δέ τών εμφυλίων ή οί πολέ
μιοι τήν πάλιν έπόρθησαν. Είς ζηλωτάς γάρ εαυτούς 
καϊ σιχαρίους διαστήσαντες αλλήλους τε έφθειρον, 
χα\ τδ χοινδν σώμα δ δήμος ύπ* άμφοΓν πιχρώς το 
χα\ ανηλεώς έσπαράττετο. Αιμδς τε ούτω κατέσχεν 
ώς χα\ είς άλλα μέν παράνομα τούς ανθρώπους έκ~ 
διαιτηθήναι, κα\ γυναΤχα δέ τδ οίχεΓον τέχνον θοινή-
σασθαι. Κα\ τψ λιμψ δ λοιμδς συνεπιλάβδμενος έδεί-
χνυ πάσιν εμφανώς θεομηνίας έργον χα\ τής Δεσπο
τικής προ^ήσεως κα\ απειλής τήν της πόλεως ύ π -

^ άρξαι πανωλεθρίαν χα\ άλωσιν. 

ΜΗ'. 

Τον αύτον μάλλον δέ Γαΐου Πρεσβυτέρου, χβρΧ 
της του παντός. 

Άνεγνώσθη Ίωσήπου Περϊ του χαντός, δ έν άλλοις 
άνέγνων έπιγραφύμενον/ΙβρΙ της τού παντδς αΙτΙας9 

έν άλλοις δε Περϊ της τού παντός ουσίας. [16 Η.] 
Έστ ι δέ έν δυσ\ λογιδίοις. Δείχνυσι δέ έν αύτοΐς πρδς 
έαυτδν στασιάζοντα Πλάτωνα, ελέγχει δέ χα\ περ \ 
ψυχής χα\ ύλης καϊ αναστάσεως Άλκίνουν άλδγως τε 
κα\ ψευδώς είπόντα, άντεισάγει δέ τάς οίκείας περ\ 
τούτων τών υποθέσεων δόξας, δείκνυσί τε πρεσβύτε-
ρον Ελλήνων πολλψ τδ Ιουδαίων γένος. Δοξάζει δο 
συγχείσθαι τδν άνθρωπον έκ πυρδς κα\ γής κα\ ύδα
τος, χα\ έτι έκ πνεύματος, δ χα\ ψυχήν ονομάζει, 

eftl : Hujus principetn partem apprehendens, una D rjgpl ού πνεύματος αύταϊς λέξεσιν ούτω φησί· Τούτου 
ciim corpore formavil, ei per omnia merabra artus-
que viam ipsi paiefecit. Qui epirilus corpori con-
formatus, toiumque pervadens, eadem forma, qua 
corpos hoc gpectalur, insignilus e s l : naturam vero 
frigidiorem babet, ad tria illa, por quae corpus com-
pactnm esl. Ha3C ilfe, non salis aple ad Hebneorum 
de hominis naiura doclrinam, neque saiis e digni-
taie reliquorum a se di&erie scripiorum eloculus. 
De mundi quoque generaiione per compendium 

μεταβαίνωμεν ς*. u καλ om. Α. 

τδ κυριώτερον άνελόμενος άμα τψ σώματι έπλασε, 
κα\ διά παντδς μέλους κα\ άρθρου πορείαν αΰτψ κατ-
εσκεύασεν*· * δ τψ σώματι συμπλασθέν καϊ διά π α ν 
τδς διικνούμενον τψ αύτψ είδει τού βλεπομένου σ ώ 
ματος τετύπωται,τήν ούσίαν δέ ψυχρότερον υπάρχει 
πρδς τά τρία, δι* ών τδ σώμα συνήρμοσται. Ούτω) 
μέν ούν άναξίως τής τε τών Ιουδαίων π*ρ\ άνθρω
που φυσιολογίας ταύτα είπών κα\ τής άλλης αυτού 
περ\ τους λόγους ασκήσεως, διέξεισι κα\ iup\ τ η ς 

Y A K I i E LECTIONES. 
Μ έαυτψ] αύτδς eese videlur in Α. Μ παρεσκεύασεν Α. 

N O T J E . 

(76) Cujug de eomparai. Plalon. et Arisloi . libellus Grsecealque Latine in medio egt. 
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χοσμογονίας κεφαλαιωδως. Περί μέντοι Χρίστου του Λ (ttsserit. De Chrislo aiiteoi vero Beo apiUsime lo-
άληθινού Θεού ημών ώς έγγιστα θεολογεί, κλήσίν τε 
αυτήν άναφθεγγόμενος Χρίστου, καϊ τήν έχ πατρδς 
άφραστον γέννησιν άμέμπτως αναγραφών. "Ο τινας 
ίσως κα\ άμφιδοξείν, ώς Ίωσήπου ε Γη τ6 συνταγμά
των, Αναπείσειεν. Ουδέν δέ τδ τής φράσεως αύτψ 
πρδς τά υπόλοιπα τού άνδρδς άποδεί. 

Εδρον δε ** έν παραγραφαίς δτι ούχ έστιν δ λόγος 
Ίωσήπου, άλλά Γαΐου τινδς πρεσβυτέρου έν Τ ώ μ η 
έπετρίβοντος, δν φασισυντάξαι χαϊ τόν Ααδνρινβον 
Λ κα\ διάλογος φέρεται πρδς Πρόχλον τινά ύπέρμα-
χον τ ή ς τών Μοντανιστών αίρέσεως. Άνεπιγράφου δέ 
χαταλαιφθέντος τού λόγου φασί τους μέν Ίωσήπου 
έπτγράψαι, τους δέ Ίουστίνου τού μάρτυρος, άλλους 
δέ ΕΙρηναίου Μ , ώσπερ κα\ τότ Ααβύρινθόν τίνες έπ-

quitur, quando et ipsam Chrisli appellalionem il l i 
aiiribuil, el inenarrabilem ex Patre generaiionem 
citra reprehensionem describit. Qu« res ambigendi 
foriasse cuipiam causam praebeal, gitne hoc Joae-
pbi opusculum : elsi nihil dicendi genere a reliquig 
ejngdetn scriptie diecedit. 

Coinperi adnoiatum fuisge, non egse Josepbi 
boc opos, aed Caii cujusdam presbyieri BomaB 
agenlig, quem et auctorem faciunl Labyrinlhi: cu-
jiis e*iam dialogtis est adversus Proclum quemdam, 
Jixresis Monlaniatarum defensorem. Cum enimsine 
lilulo opus relictum esset, alii quidem Joeepbo 
ioscripturo reierunl alii Juslino martyri, nonnulli 
Irenaeo, queniadinodiim el LabyrinUium Origeni 

έγραψαν Όριγένους. Έ π ε \ Γαΐου έστ\ πόνημα τή Β quidam tribuere. Alioqui Gaii esl opna ejusdein re-
όάηθεία τού * συντεταχότος τότ Ααβύρινθόν, ώς χαϊ 
ούτος έν τ ψ τέλει τον Ααδνρινβον διεμαρτύρατο εαυ
τού είναι τδν Περϊ τής τον χαντός ουσίας λόγον.Έί 
Γ έτερος κα\ ούχ ούτος έστιν, ούπω μοι γέγονεν εύ-
δηλον. Τούτον τδν Γάΐον πρεσβύτερόν φασι γεγενη-
σθαι της χατάΤώμην [57 Β.] Εκκλησίας έπ\ Ούίκτο-
ρος χα\ Ζεφυρίνου τών αρχιερέων, χειροτονηθήναι δέ 
αύτδν χα\ εθνών έπίσκοπον. Συντάξαι δέ κα\ έτερον 
λόγον ιδίως χατά τής Άρτέμωνος αίρέσεως, κα\ κατά 
Πρόκλου θέ σπουδαστού Μοντανού σπουδαία ν διάλε-
ξιν *· συντεταχέναι, έν ή τρισκαίδεκα μόνας έπιστο-
λάς αριθμείται Παύλου , ούκ έγκρίνων τήν πρδς 
"Εβραίους. 

Μθ^· ^ 
Του έν άγίοις ΚυρΙΛΛου του Αλεξανδρείας, χατά 

τώτ Νεστορίου βλασφημιών Λόγοι ε'. 
Άνεγνώσθη τού έν άγίοις Κυρίλλου τού Αλεξαν

δρείας* 4 Κατά τώτ τον Νεστορίου βλασφημιών, έν 
λόγοις πέντε, •υλάττει δέ κάν τούτοις τών οίκείων λό
γων τδν χαρακτήρα χα\ τδ ίδίωμα, σαφέστερος δέ 
έστ» τού πρδς Έρμείαν καϊ τού Περϊ τής έν Πνεύ
μα**, Λατρείας. Ό δέ λόγος αύτψ πεποιη μένος καϊ είς 
Κιάζουσαν ίδέαν έκβεβιασμένος, χαϊ οίον λελυμένη 
καϊ τδ μέτρον ύπερορώσα ποίησις. 

Ν' . 
Ntxiov μοναχού χατά τών του Φιλοχόνου κεφα

λαίων ζ'. 
[17Η.] Άνεγνώσθη Νικίου μοναχού|ΚαΓά τών του 4 · 

vera, qui Labyrinthum composuil 1 2 α > quando 
ille ipse in extremo Labyrinlho testaium reliquif, 
ease se libri De univerti natura auciorem. Veram 
bic ne libor ille sit, de quo agitur], au alius, noo-
dum mibi liquel. Hunc Caimn (77) preabylerum 
Romanae Ecclesi» fuisse affirmant, eub Viclore ei 
Zephyrino ponliflcibus, ordinaiumque el geniiam 
episcopum, gcripsigge quoque pecuHarem alium l i -
bnim contra Arleraonis baereaira (78), et adversua 
Procluin, Momaiii etudiosum, acciiraiam disputa-r 
lionem, in qua iredecim dtmtaxat B . Pauli epigiota* 
enutneret (79), noo recepta in censutn ea, quao eat 
ad llebraeos. 

X L I X 
Beati Cyrilli AUxandrini conlra Nettorium libri v. 

Leclua eat B . Cyrillug Alexandriae epigcopng Arf-
vertns blatphemiai Neslorii, libris quinque. Servat 
in big quoque guum dicendi characierem, ei aer-
monig proprielalem. Clarior vero esl quam ad Her-
miam scribens, aul in libris De adoraiione in Spi-
ritu (80). Serino illi conficiug, el ad propriam 
dicendi foruiam coniortug, ac veluli sololura D U -
inerogque aegligens melrum. 

L . 
Nicias monachut eontra Philopunum, Severum, ae 

gentcs. 
Leclus Nicias monacbus, Contra PhUoponi ca-

ΦιΛοχόνου κεφαλαίων έχτά9 ών διεμνημόνευσεν έν ρ Pxta *eptem, quorum memineral in libro quem in-
τψ καλουμένψ αυτού λόγψ Αιαιτητής. Έστι δέ τήν 
φράσιν απλούς κα\ σύντομος κα\ ταίς άντι^ήσεσιν 
Ικανός καϊ απέριττος. 

Άνεγνώσθη δέ τού αύτου κα\ Κατά τού ουσσεοΌύς 
Σεβήρου, έτι δέ κα\ Κατά "Ελλήνων λόγοι δύο. 

scripsil Διαιτήτην (hoc est, arbilrium, seu cogni-
torem), glylug ipgi simplex alque concigug, ei 
respongionibug gatigfacieng , minimeque redun-
dang. 

Legi ejusdem el Contra impium Severum adbuc 
eliam Conira genlet libros dues. 

" δ έ 
om. A. 

oro. A. · · είρηνέου ς·. 
VABI iE LECTIONES. 

*^τού Α : αυτού ς· . *· διάλεξιν] βέλέξιν Α. Μ άλεξανδρέως Α. ** τού 

ΝΟΤΛ. 

(77) Tide Β. Hier. in Cataloqo, e. 59, oi Euseb. 
lib. τ ι , c. 14; et lib. it, cap. 24. 

(78) De qua lego Tboodoret. aiqoe Niceph. 
(79) Qm i lem gcuienlia iribuiiur Ilippulyio inf. 

Cod. 12f. 
(80) Exgtant bodie XVII Dialogi De adorationt 

in spiritu et verilate, Roina: editi inlerp. A m . 
Agellio episc. 
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ΝΑ'. 
Ileswchii pre$byteri*Constant. In aneum terventem 

libn iv. 
Lcci i sunt Heaychii presbyieri Constaiulnopo-

litanl In ameum serptntem Ubri quatuor. Sermo ilfi 
ad ostentalionem comparratus, et conciiandis affo-
clibue meditatos videbatar. Hic orationes fingtiniar 
Moyeis ad popolam; et hojoe vieissim ad Moysen 
arliflciosa alleqoia. Dei qdoque ad Moysen et po-
putum, et borum ulrinsque rursnm ad Deum, 
precationfs alque excusaiionis forma eennonee 
composili. 1 2 ^ Qnibus orationibns magnam lihri 
partero consumii, ingen* mole volumen efficiens. 
Porro Scripior ipse, quanlum ex hoe opere dijudi-
care licel, in orthodoxis eet numerandus. 

LII. 
Synodui Sidelana, aliaque conlra Metialiaxos. 

Leoia tynodus Syd« babita adversus bseresim 
MeMalianorum (81), boc est, Euchetarum geti 
AdelpbiaBoruai. Prae/uit tynodo Amphilochitis, 
lconit epitcopus, considentibus et aliis viginii 
qtrinquo episcopis. In eodem ipso libro lccta esl 
ipsius synodi ad magnum Flaviamim, opiscopum 
Antiocbiat, Synodica eplstola, rorum gestarum 
ralionem roddens. 

Quapropter eiiam ipse Flavianns eynodnm in-
dhi t adversus eosdetn illos haereticos, accedenit-
bots (ribus epiecopie; Biza Seleuciae (81)· et Ma-
roiha (83) gentia Siipharenorum, et Sami, ad quoa 
wt cem presbyteri, tnm diaconi ad triginta con-
junxerunt. Noluitbaee synodus Adelpbium poeniien-
tSam profllenlem, hseroaimquo abjaratiteno admil-
tere : qood neqoe ea baereaeos abjuratio, neqite 
prenitentla, vera alque ex anhno facta probareinr. 
Haeresis hujus auctores fuere Adelpbius, qtiem dixi , 
neque monachorum, neqne sacerdotum in ordinero 
tactu*, sed plebeius, ac privatus, et Sabbas, mona-
rborura habilum praeferens, quem ex rei eveniu 
άπόκοπον (lioc eat, Re$ectum) nominaront : aher 
item Sabbas, et Eusiaihios venerandus; et Dadoes, 
et Semesonea (83*), daemonis zizania, aliique his 
adbaerenies. Condemnatus vero Adelphius, ejusque 
seciaiorea : neque poeniieniias locum (quamvie, 
ut diximus» qu&sieriol) propierea repororunt, 
quod, quos analhemale tanquam Messalianos con-
demnarant, cum his veluii consortibus «tripto 
communicare deprebensi eanl. 

Porro scripsit Flavianus ad Osroinensea epislo-
lam, ea qua3 gesta essent, edocentera, io qoa eliam 
bsereiicoo punitoe, et excommunicaloa referi, re-
aponeamque ost, acceptis ab epiecopia liiterts, ei 
Flaviano pro bis gratia» ac l» , atquo asteneum. 

Y A R L E LECTIONES. 
M ορθοδόξων ς-, "είκονίου Α. επισκοπούν κε'έν ς. *· βύζου στ. 

ηνδςοοιτ· Α, αίδεσμδς pr : αίδέσιμος ς». *·δαδδηςκα\ σημεσώνης 
ΝΟΤΛ. 

(81) De qua Vide Theodoret. lib. iv, c. 10; ct (83) Ille forsitan Mesopoiamiae epiac. 
Niccph. lib. xi, cap. 15, S. Epipb. de rcbws D. Gbrysost. valde celebrattis. 

(82) S.Basiiio. (85*) Symeone* Tbeodorelo aique Nicej>b 

Ησυχίου πρεσβυτέρου ΚωτστατζίΥουχόΑεως εϊς 
Tdr χαΛχοντ 6ptr9 Λόγοι δ ' . 

'Ανιγνωσθη Ησυχίου πρεσβυτέρου Κωνσταντινου
πόλεως Elc τότ χαΛχοντ δφιτ Λόγοι δ ' .Έστι δέ 6 
λόγος είς έπίδειξιν διεσκευασμένος χα\ έν ηθοποιίας 
είδει με μελέτη μένος, έν οίς δημηγορίαι τε διατυποΰν-
ται τοϋ ΜωΟσέως πρδς τδν λαδν, χα\ αυτών πάλιν 
χατασχηματίζονται πρδς τδν ΜωΟσέα διαλαλιαλ, έτι 
βέ χα\ του θείου πρός τε ΜωΟσέα χα\ τδν λαδν, χαϊ 
τούτων έν τύπω δεήσεων χαϊ απολογίας έχπεποιημέ-
νοι λόγοι * έν οίς χα\ δ πολύς αύτφ χατηνάλωται του 
βιβλίου λόγος, πολύστιχον δγχον έμπεριειληφώς.Ό 
δέ γε άνήρ, ώς έστιν έχ τούδε αυτού τεχμηριώσαι τού 
συντάγματος, τών ορθοδόξουντων4 1 εστίν. 

Β Ν Β . 
Σύνοδος γετομέτη έτ ΣΙδχι χατά α[ρέσεως τώι· 

ΜεσαΛιανωτ, ήγουκ Εύχιζώτ. 
Άνεγνώσθη σύνοδος γενομένη έν Σίδη χατά τής 

αίρέσεως τών Μεσαλιανών ήγουν Εύχιτών ήτοι 
Άδελφιανών έξήρχε δέ τής συνόδου Άμφιλόχιος 6 
τού Ικονίου * \ συνεδρευόντων αύτψ κα\ έτερων επ ι 
σκόπων τδν άριθμδν πέντε καϊ εΓκοσιν. Έν τή αυτή 
δέ βίβλψ άνεγνώσθη τής αυτής συνόδου πρδς τδν μέ -
γαν Φλαβιανδν τδν Αντιοχείας επιστολή συνοδική, 
τών πεπραγμένων ποιούμενη τήν διδασκαλίαν. 

Αιόπερ καϊ αύτδς συναθροίζει σύνοδον κατά τών 
αυτών αίρετικών, συμπαρόντων μέν αύτψ επισκόπων 
τριών, Βίζου 4 · τού Σέλευκείας κα\ Μαρουθά τού Σου-
φαρηνών έθνους καϊ Σάμου * πρεσβύτεροι δέ κα\ διά-
κονοι συμπαρησαν μέχρι τριάκοντα. Έ ν ταύτη τή 
συνόδψ μετάνοιαν έπαγγελλόμενσν τδν Άδελφιδν 
[40 R.] ούκ έδέξαντο, ουδέ Φ/ αίρεσιν άπαρνού-
μενον προσήκαντο · ουδέ γάρ έχ καρβίας, ούτε ή της 
αίρέσεως άρνησις, ούτε ή μετάνοια έπεδείκνυτο/Ησαν 
δέ οί ταύτης γεννήτορες της αίρέσεως Άδελφιός τ ι ς 
δ pηθεΐςί ούτε μοναστών ούτε Ιερέων έγκατειλεγμένος 
κλήρψ, αλλ* έν λαΧκοΙς εξεταζόμενος, κα\ Σάβας *·τδ 
τών μοναχών ύπεισδύς σχήμα, δν έχ τής πράξεως 
έχάλουν άπόχοπον, χα\ Ετερος Σάβας, κα\ Ευστάθιος 
Έδεσηνδς" κα\ Δαδώης κα\ Συμεώνης*·, τών πονη
ρού τά ζιζάνια, κα\ έτεροι τούτοις συμπαραφυόμε-
νοι. Κατεκρίθη ,δέ Άδελφιδς κα\ οί συν αύτψ, καίτοι 
μετανοίας τόπον, ώς έφημεν, έπιζητούντες · πλήν 

D ταύτης ούκ έτυχον, διότι εγγράφως, ούς άνεθεμάτι-
σαν ώς Μεσάλιάνούς, τούτοις ώς όμόφροσιν έφωρά-
θησαν χοινωνήσαντες. 

Έγράφη δέ Φλαβιανψ πρδς τούς έν 'Οσροήνη % · 
επιστολή τά περ\ αυτούς πραχθέντα έκδιδάσκουσα, 
έν ή.έμφέρεται ώς ο! αιρετικοί έτυπτήθησαν κα\ Αν-
εθεματίσθησαν* χα\ άντεγράφη παράτων δεξαμενών 
επισκόπων Φλαβιανψ ευχαριστία υπέρ τούτων καϊ 

Μ Σάββας ς*, sic et infra. 
C . * · ^ ν η ς. 

" έδεσ-

in Ilist. 
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συμφων(α.Έγραψε δέ χα\ Αιτώϊος ό Αρμενίας έπί- Α Scriptit et Litorae (84) Armeolae episcoptts, <le 
σκοπός, δ ιαπυ νθανόμενος τά περί τών Μεσαλιανιτών * 
καϊ έγράφη αύτψ ή περ\ αυτών συνοδική ψήφος κσΛ 
άπόφασις.Έγραψε δέ δ μέγας Φλαβιανδς καϊ 'Αρμε-
νίψ τινλ επισκοπώ περ\ τής αυτής υποθέσεως δεύτε· 
ρον · έν δε τή δευτέρα επιστολή [18 Η.] χα\ 8 8 έγκλη-
σιν προσάγει, δτι προστασίας τινδς παρ' αύτου οί 
ΜεσαλιανΙται τυγχάνουσιν. "Εγραψε μέντοι κα\ δ 
Κωνσταντινουπόλεως Άττιχδς τοίς έν Παμφυλία έπι-
σκόποις, (να πανταχόθεν τούς Μεσαλιανούς ώς άγη 
χαϊ μύση άπελαύνωσιν * Ιτι δέ δ αύτδς καϊ πρδς Ά μ -
φιλέχιον τδν Σίδης ομοίως. 

Έ γ ρ α ψ ε δέ κα\ Σισίννιος δ Κωνσταντινουπόλεως 
καλ βεόδοτος δ Αντιοχείας κοινήν έπιστολήν πρδς 
Βερινιανδν κα\ Άμφιλόχιον καϊ λοιπούς τούς έν Παμ-

AfessaKanis intetrogane, miaaumqoe ad iltom syno» 
dicum de illis deerelimi alquo sonieotia. Scripeit 
quoqne magnus Flavianue Armonio cuidam epi-
ecopo, 1 3 α iterum de eadem ipsa r e : qua qoi-
dem aliera epiatola, otiam qoeritur et expoatulat, 
patrocinii apod ipsum ahquid Hossalianitat invo-
niro. Scripsil ei Allicus ConataDtinopolitanas epi-
ecopis in Pampliylia exsiitoniibus, ut ondiqoo Mee-
galianos veluii aacros ac deieelandos oxturbareni. 
Quin ot idem ad Amphilocbium Sida praesidontem 
similiior scripsit. 

Sisinniue item Conslanlinopolitanos, et Theo-
dotus Amiochenus, commonom epiatolam ad Beri-
nianura, ei AiBphilochiom, caBlerooqoo in Pam-

φυλ£α επισκόπους, ής ή επιγραφή, ι Τοίς θεοφιλεστά- Β pMlia episcopos scripaere, cujue epistote base i«-
τοις συλλειτουργοίς Βερινιανψ καϊ Άμφιλοχίψ, κα\ 
πάσι τοίς έν Παμφυλία έπισκόποις, Σισίννιος κα\ 
Ηεόδοτος καϊ πάσα ή αγία σύνοδος ή κατά θείαν 8 1 

χάριν συγκροτηθείσα έν τή μεγαλοπόλει Κωνσταντι-
νουπόλει τής χειροτονίας ένεκα του θεοφιλέστατου 
κα\ άγ ιωτάτου 8 1 επισκόπου Σισιννίου, θεσπίσματι 
τού ευσεβέστατου κα\ φιλοχρίστου ημών βασιλέως 
Θεοδοσίου, έν Κυρίψ χαίρειν. »Έν ταύτη τή συνοδική 
επιστολή κα\ Νέων επίσκοπος έξεφώνησεν, ώς εΓτις 
μετά τδν άναθεματισμδν φωραθείη τψ χρόνψ ή διά 
βημάτων ή διά πραγμάτων είς τήν ύποψίαν της νό
σου ταύτης εμπίπτων, μηκέτι λοιπδν αύτδν χωράν 
έχετν, μηδ" άν μυριάκις έπαγγέλληται 8 8 , τήν τάξιν 
άναπληρούν τών μετανοούντων · συγκινδυνεύειν 

scriptio e s l : ι Oeo cbarissimis sacrorum collegit, 
Beriniano, et Ampbilocbio, omnibusqne adeo in 
Pampbylia episcopie, Sieinnius, alque Theodotus 
et universa saneia aynodus, qnae Dei graiia, iu 
magna urbe GonstantinopoKtana eoacla est, con-
secrandi gralia Doo amanlissimi episcopi Sieionli, 
JU88U ot auctoritate ptenlissimi, et Gbriato cbari 
Imperatoris nostri Tbeodosii, aaluiem in Domino. » 
Ιιι oo ipsa synodica epietola Neon epitcopus cx-
clamavit, ut, ai quis poet anaibematiamum ullo 
tempore deprebonsae fuerfl, ro aut verbo, iu au-
spicioaem mab» hujug gecl» incidigge, uunquam 
posiea locum teneat, ne ai millies qoidem poeni-
lentibue conguiuiag pcenas laiturum ιο pollicoaiar. 

δεούτψχα\ τδν συγκροτούντα αύτδν, εΓτε επίσκοπος, ^ P*ri cuai boc periculo ei oum gubgicit, qui congen-
tht άλλος τ ις είη. Έγράφη δέ και επιστολή Ιωάν
να* Αντιοχείας 8 8 πρδς Νεστόριον περί τών Μεσα-
λεανιτών. Έξήνεγκε δέ καϊ δρον ή αγία καϊ οίχου-
μενιχή σύνοδος*, ή έν Έφέσψ τρίτη, άπογυμνώσασα 
αυτών 8 4 κα\ τά έν τψ λεγομένψ αυτών βιβλίψ άσκη-
τικψ βλάσφημα καϊ αίρετικά κεφάλαια, καϊ χαθ-
νποβαλούσα τψ άναθέματι. Έγραψε δέ καϊ Αρχέλαος 
δ Καισαρείας τής Καππαδοκών επίσκοπος άναθεμα-
τισμους είχοσιτέσσαρας τών κεφαλαίων αυτών. [41 Β.] 
Συνέταξε δέ κατ* αυτών καϊ Ήρακλείδας δ Νύσσης 
επίσκοπος t πιστολάς δύο, ών έν τή δευτέρα χα\ χρή-
εος φέρεται τής αρχαιότητος τών σεπτών εικόνων. 

Έγραψε δέ χρόνψ ύστερον κα\ Γερόντιος, πρεσβύ
τερες χα\ ηγούμενος τών έν Γλίτιδι μοναχών, πρδς 
'Αλύπιον άρχιεπίσχοπον τής έν Καππαδοκία Καισα
ρείας, εγκλήματα κατά Ααμπετίου κινών, δς καϊ 
πρωκτός τής είρημένης αίρέσεως ίσχυσεν έκκλέψαι 
τδ τής ίερωσύ/ης χαι ύπελθείν Αξίωμα, βέβηλος ών 
χαλ Απατεων. ^Αλύπιος δέ 8 Τ τά γραφέντα δεξάμε-

Uat applaodatque, sivo opiscopus, sive quis alius 
ille fuerit. Missa quoquo epistola Joannis (85) A n -
liocbeni ad Nestorium, do Messalianhie. Fecil iiem 
docrelum (do hoc ipso Adolpbio baretico) aacra ei 
cecomonica eynodus Ephestna lertta , qoas et 
illam curo bloapbomlia capitibuaqno bero-
seoe, quolqaol ia illorum libro Ascetico e$-
senl, detexit, el anatbemali subjecil. Scripsil 
et Archelaue Gaa i r t a GappodociaB episcopoe 
quaiuorei viginti anatbemaitsmoacapitamipsorum. 
Compoeuil advereus illos et Uoraolidaa Nysaenua 
epieoopos doaa epiatolaa : quarom in ahera oiiam 
teaiimonium qooddam afferinr pro antiquiUle sa-

U crarum imagittam. 
Iroeqaeoii vero lempore Goroniius quoqne pro-

ebyier οι praefeeios inooacbomm in Glilide, acripait 
ad Alypiom archioplgcopom Cseeare* Cappadocite 
querelao varias advereoa Lampetium, qoi prlmus 
ex dicta hareoi subripere furlim 1 3 » aacerdotit 
digaiutero, ac aabire potoii, -profanua ipao cumes-
ael, aiqoo impostor. Quare Alypiue, accepits lhie-

V A R L E LECTIONES. 
m xai om. A. 8 1 θείον] Θεσ3 Α. 8 8 κα\ άγιωτάτου add. Α. 8 8 έπαγγέληται Α. § % συγκενδυνεύει ς. 

8 8 άντιοχέως Α· 8 4 αύτδν ς . 9 1 δέ Α : καϊ ς·· 

N0Ti£. 
(84) Loioius Ecclesiae Melitincnsis opisc. Tbeo- cesait, aiquo ad Nesioriuni seripoifso legitor. N i -

iofoio lib. iv Hist. cap. 10, Latoius, Niceph. ceph. lib. xiv, cap. 55· 
(85) Palriarcbx accipio, qoi S. Tbeodulo suc-
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ris, ad Hormizam Comaiies episcopum, qua» de χ νος, πρδς τδν έπίσκοπον Κομάνης Όρμίζην έπιστέλ-
Lampetio spargerentur, excutienda misii . Accusa-
tioniseraul capita ba?c : Pncllam ulnis amplexum 
alquo oxosculatum fuisse. Ipsum Lampelium nar-
rasse, Hierotolymie ae cum diaconissa peccasse; 
arcedeniibus dein noniiullis qui morbo meriicinam 
quaererent, adducile, dixisse, pulchrara mihi puel-
lam, osiendamqne libi ganciimoniam : eos ilem, 
qui siatis boris paallerent, foede irrisisse, eiconvt-
liis insectalum, lanquam legi adhue «tervientes; 
aliaquemulia id gennsnefaria in Ulo acctisala, quae 
a Messalianis et fiunt, ei dicunlur. Quemadmodum 
et nos, inquit, dum pro viril i conarour quosdam 
abducere ab hoc errore, qui nuper istinc pnllulare 
coepit, ingenlem sane putredinem perlurbaiionum, 

λει τά περί Ααμπετίου έξετάσαι λεγόμενα. Κα*ι ήν τά 
εγκαλούμενα, δτι κόρην κατά στόμα φιλών ένηγκα-
λίζετο, κα\ δτι αύτδς εκείνος Ιφη Ααμπέτιος έν Ί ε -
ροσολύμοις μετά τίνος διακονίσσης εξαμαρτείν, κα\ 
δτι προσελθόντων 8 8 τινών και νοσήματος Γασιν έξαι-
του μένων έφη,ι φέρε μίαν κόρη ν πρδς έμέκαλήν, καΛ 
δείξω σοι άγιωσύνην, > καϊ δτι τους τάς ώρας ψάλ
λοντας δξεμυκτήριζε κα\ διέσυρεν ώς ύπδ νόμον έτι 
τυγχάνοντας. Καϊ άλλα άττα αθέμιτα διεβέβλητο, & 
τοίς Μεσαλιανοίς και ποιείται καϊ λέγεται, καθώς 
κα\ ημείς, ώς οΤόν τε ήμίν, τινάς της τοιαύτης πλά
νης άπάγοντες, [19 Η.] άρτι βλαστάνειν εκείθεν 
άρξαμένης " , πολλήν σηπεδόνα παθών καϊ κακίας 
τάς εκείνων ψυχάς έπιβοσκομένην έωράκαμεν. Άλλ' 

alque improbilatis, eorum depascere animos depre- Β δ γε Ααμπέτιος Όρμίζου μέν του επισκόπου δικά-
bendimtis. Verum hic Lampeiius, Hormiza episcopo 
judice, et Geroniio presbytero actore, parlim fesli-
bue convictus, pariim sua ipse confessione reua, 
omnium calcutis eacerdolii dignilate enbmovelur : 
assentienie etiam Alypio Gaeaariensi, qui miseram 
illum (deeepius ipte) presbylerum ordinarai. Idem 
vero sceleraiissimus Lampeiiu* librum quemdam 
composnil, qneni Testamentum nominavit, cui im-
pietaiis euae dogmata quaedam inspersil, eum librura 
Severus, qui Antiochenam invasit sedem, presbyier 
eiiam exiisten» refutavit. Alphene lamen quidam, 
Rhinocorwrorum episcopos, Lampetium Apohgia 
defeodii, qnasi nihil eorum, de quibas accusare-

ζοντος, Γεροντίου δέ τού πρεσβυτέρου κατηγορούντος, 
κα\ τά μέν διά μαρτύρων εξελεγχθείς, τά δέ τ φ ο ί · 
κείφ στ ό ματς περιπαρε\ς, άπάσαις ψήφοις της Ιερω-
σύνης καθήρηται, συμψήφου γεγενημένου κα\ τού 
Καισαρείας 'Αλυπίου, δς κα\ τδν δείλαιον εκείνον 
εξαπατηθείς είς τδν τού πρεσβυτερίου 8 8 βαθμδν 
ετύγχανε προενηνοχώς. Ούτος δέ δ τρισαλιτήριος 
Ααμπέτιος καϊ λόγον τινά συνέθηκεν,δν κα\ Αίαθι)-
xr\v έπεκάλεσεν, έ ν ή καί τ ι να · 1 τής δυσσεβείας αυ
τού ένέσπαρται · ήν κα\ Σεβήρος· 1 δ τδν Άντιοχικδν 
θρόνον ύπεισδύς, Ιτι πρεσβυτέρων επέχων τάξιν ·*, 
άνέτρεψεν. Άλφειδς 8 4 μέντοι τις επίσκοπος 'Ρινο-
κο ρου ρω ν 8 8 ύπεραπολογείται Ααμπετίου ώς μηδέν 

tur, auldixisset, aut fecissel. Etsi aulem in edito ών ένεκλήθη ή ε ί πόντος ή ποιήσαντος* εκθεμένος δέ 
quodam a se libro Alpheus isle nihil, quantum co-
gnoscere l i c ^ , calomniainr, abdicare nihilominos 
lauquam sentiens cum Lainpetio, coaclus est. Aher 
Alpheus, praecepiort cognominia, a Ttmolbeo 
Alexandrino preibyier ordinalus, ob eamdem baro-
ftiin submovetur, u l Ptolomsi, Rhinocerucoram 
quoque epiecopi, ad euradem ipeom Tiiuotbeom re-
latio lestaiur. 

L U I . 
Synodtu Carthaginensii et Scripta quccdam contra 

Piiagium, atque Celestium. 
Lectusliber, seu Synodusadversu$PttagiumetC*-

lestttm (86), Carihagino in summa aedo habiia, Ho-
norioFelice Occidenlis imporii clavura tenente. 1 4 α 

κα\ λόγον τινά ουδέν έν αύτψ, δσον Ιστι συνιδείν, 
βλασφημεί * καθηρέθη μέντοι γε ώς τά Ααμπετίου 
φρονών. Καλ Άλφειδς δέ τις άλλος, ομώνυμος τ ψ 
καθηγητή, χειροτονηθείς πρεσβύτερος ύπδ Τιμοθέου 
τού "Αλεξανδρείας · \ διά τήν αυτήν καθηρέθη αΣρε-
σιν, ώς ή τού Πτολεμαίου τού Τινοκορούρων επισκό
που πρδς Τιμόθεον τδν προειρημένον έκδιδάσκει 
αναφορά. 

ΝΓ. 
Σύνοδος κατά ΠεΛαγΙον χαϊ ΚελεστΙον έν Καρ

θαγένη σνστάσα. 
Άνεγνώσθη βιβλίον ή Κατά ΠεΛαγίον χαϊ ΚεΛε-

στίον ·Τ σύνοδος έν Καρθαγένη συστάσα έν τή μεγάλη 
εκκλησία Φαύστου 'Ονωρίου τδ τής έσπερίου βασι-

Praesedit in ea Aurelius episcopus, et Ootianus ρ λείας φρουρούντος αξίωμα* έξήρχε δέ ταύτης της 
PienUsii primae sedis Byzacenae provinciae : quibus 
adfuerunt variis e provinciis eacerdoiio praestanles 
v i r i , numero ducenli qiialuor el viginli. 

Danmat ba?c synodu$ anaibemaie eos, quiasse-
rerent (87) Adaraum mortalem esso conditum, non 
auiem prasvaricationis cauaa, morte muUaluin. S i -
militer ei eos qui recens natoe infantos bapliamo 

συνόδου Αυρήλιος w επίσκοπος κα\ Δοτιανδς 6 9 Τ ε -
πτεντεσίου Τ · τού πρώτου θρόνου Τ | επαρχίας Βυζον 
κηνής. οίς συνήδρευον έκ διαφόρων επαρχιών Τ Ι άνδρες 
διαπρέποντες ίερωσύνη, τδν άριθμδν σκε\ 

Αύτη ή σύνοδος τούς θνητδν πλασθηναι τδν Α δ ά μ 
λέγοντας |Αέ Β.] άλλά μή έκ παραβάσεως τούτο " 
καταδικασθήναι αναθεματίζει * ωσαύτως τούς τά 

·* τάξιν 
• Τ κ ε λ ε -

VARIif i LEGTIONES. 
8 8 έλθόντων Α. 8 8 άρξαμένους Α. 8 8 πρεσβυτέρου ς-. 8 8 τινα τών τής ς. 8 1 σευήρος ς, 

επέχων ς-. 8* άλφιδς Α. sie el infra. 8 8 (δινοκουρούρων Α. sic et infra. 8 8 άλεξανδρέως Α 
σίου Α. ^αύρίλιος Α :άβρίλιος ς-, 8 8 Δοτιανδς}1διά τίνος Α. Τ 8 τεπτεντεσίου Α: του τε πτεντεσίου ς-, 
7 1 πρώτου θρόνου] πρωτόθρονου corr. Α. Τ 1 επαρχίας βυζακηνής Α : Βυζακηνής επαρχίας ς·· " τούτον ς, 

ΝΟΤΛ. 
(86) Cujae epistol. gynodalem babca t. II Operum (87) Quam senleniiam quoqne lenulsse dicetur 

D. Auguai. epial. 90. Tbeodorua Amiocbenus iuf. cod. 177. 
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βρέφη τά άρτίτοχα μή χρείαν έχειν βαπτίσματος Α miuiine indigere dicerent, quod illos peecato origi-
Idt τδ μή Ιλχειν «ύτά προγονικήν άμαρτίαν τήν έξ nis ex Adamo non pularent obnoiiog. Eos quoque 
'Αδάμ Αναθεματίζει. Κα\ τους λέγοντας μέσον τόπον qui afllrmarent, medio quodam loco paradisum in -
χολασεως χα\ παραδείσου, είς δν χα\ τά άβάπτιστα ter et inferog non bapiizalos infanles beale vivere. 
βρέφη μετατιθέμενα ζήν μακαρίως, χα\ τούτους ουν Sex iiem alia his affinia capila, quae a Pelagianistis 
αναθεματίζει. Έ τ ι δέ χα\ Ετερα έξ αναθεματίζει πα- et Celesiianis tradunlur, analbemale patres jugu-
ραπλήσια τούτοις κεφάλαια, & τοις Πελαγιανισταΐς lant. 
κα\ ΚελεστιανοΓς πρεσβεύεται. 

Έγραι |α δέ κα\ Θεοδόσιος κα\ Όνώριος οί βασι- Scripserunt vero et Tbeodogiug, et Honorius im-
λείς πρδς Αύρήλιον w έπίσκοπον κατά τών αυτών, peratores conira eosdem baereiicos ad Aurelium 
Έγραψε μετά 1 9 ταύτα καϊ Κωνσταντίνος ό Πλακι- episcopum. Post baec eliam ConsUniinus (88), 
δίαςανήρ, Ούαλεντινιανούδέ του μικρού πατήρ, περ\ Plao.idiae conjux, Yalenlinlani rainoris paUr, de 
τεύ έξορισθήναι Κελέστιον τδν αίρετικόν' έγραψε δέ Celeslio b&retico ία exsilium pellendo scripsil (89) 
τήν κατ* αυτού ψήφον πρδς Ούολοσιανδν1 9 [20 Η.] decretum ad Volugianum urbigprafeclum. Qui qui-
έπαρχον πόλεως. Έγραψε δέ καϊ Λέων δ Τώμης dem Yolusianus, gancUe (90) Melens palruus, cum 
π ε ρ ί τ ώ ν επιστρεφόντων Πελαγιανιστών, δπως δφεί- Β gentibus quidem lunc sentiebat: at»dum euin raors 
λουσιν επιστρέφοντες δεχθήναι, δτι εγγράφως αυτών legaturo Conslanlinopoli agenlem invaderei, ad or-
τδ φρόνημα άναθεματίζοντες. Άλλά κα\ έν τή πρδς iboxam fidem traosiil, baplizatugqae esl a B . Proelo 
Νεοτβριον Κελεστίνου τού επισκόπου ΤΡώμης έπι- Conatantinopolilano. Quo iiem lempore illam san-
στολή ή κατ* αυτών έγκειται διαβολή. Έγραψε δέ ό ciara mulierem forte converit, cuin ipsa Hierosoly-
αύτδς τοίς έν Γαλλίαις έπισκόποις περί τε τής του "mis in regiam urbem adveuiggel. Scripsil et Leo 
αγίου Αυγουστίνου πίστεως καϊ κατά τών άλαζονευο- Romanorum Pont. de Pelagianistis conversts, opor-
μένων έ π ι τ ή τής αίρέσεως εξουσία. Έγραψε δέ κα\ tere, ei jam redeunles recipi velint, scriptie Ubulie 
Ιερώνυμος πρεσβύτερος πρδς Κτησιφώντα κατά errorem suum deteslari. In episiola quoque Cele-
τών λεγόντων άπάθειαν ήτοι κατά Πελαγίου. Ούτος gtini Roman. Ponliftcis ad Negiorium, iidem hawe-
δέ δ Πελάγιος μοναχδς ήν, μαθητήν κτησάμενος τδν lici reprebenduutur. Scripgil idem el ad Galliartnn 
Κελέστιον. „ epjscopog do fide B . Augualini, el contra eoa, qui 
barroais licentia nimis elati inaolegcorent. Scripgil eliam Hieronymus prcsbyter · ad Gtegipboniem con-
ira aggerenleg άπάθειαν ( id est impaggibiliiatem (91) vel impeiiurbalionem) geu contra Pela-
gimn. Hic aoiem [Pelagius monacbus fail , Celeslium digcipolum nacius. 

m . c L I V . 
Έτερα σύτοδος χατά της ΠεΛαγιατής χαΧΙΚεΑε- Exemplar Actornm ab Occidentis episcopis contrji 

στάχτης αίρέσεως. Neslorianot, el Pelagianos. 
Άνεγνώσθη Κατά τής ΗεΛαγιανής χαϊ ΚεΛεστια- Lectus egi liber Conlra Pelagianam et CtleHiα

τής αίρέσεως, ού ή επιγραφή, ψΙσα πεπραγμένων nam haresim, cujua haec ingcriptio : Exemplar Ac 
έν τοίς δυτικοίς έπισκόποις κατά τών Νεστοριανών torum (92) ab Occidentig episcopig adversug Neato-
δογμάτων. Έ ν ψ γέγραπται ώς ή Νεστοριανή κα\ riana dogmata. Hicreferl eanidem eggeNeslorianaiu 
Κελεστιανή αίρεσις ή αυτή έστι. Φέρει δέ χα\ μάρ- et Celeslianam haeresiiii : teslemqne laudai CyriU 
τυρα Κύριλλον τδν Αλεξανδρείας, γράφοντα πρδς lum Alexandrinum epigcopunt, \fcb ad Theodo-
θεοδόσιον τδν βασιλέα ώς ή αυτή έστιν αίρεσις ή gium imp. Neslorianam el Geleglianam bsereaoo 
Νεστοριανή τή Κελεστιανή. Δήλον δέ, φησίν * οί conapirare gcribentem, Planum id est, inquil. Go-
μέν γαρ Κελεστιανο\ περ\ τού σώματος ήτοι τών legliani enim de corpore, geu membrig Gbrisli, hoc 
μελών τού Χριστού, τουτέστι τής Εκκλησίας, άπο- est de Eccleeia petulanter ista jactant: non Boum 
θρασύνονται δτι περ ουχί δ θεδς, τουτέστι τδ Πνεύμα ipgunt, id esi Spirilum gaoclum, fidem ipsis, omnia-
τδ άγιον, τήν τε πίστιν αΰτοίς καϊ πάντα τά πρδς que ad vilam, pieialem et galulem necesearia ; 
ζωήν χα\ εΰσέβειαν καϊ σωτηρίαν διαιρεί Ιδία έκά- D privalim dividere unicuique, prout velit, ged con-
στω, καθώς βούλεται, άλλ' δτι περ ή κατατεταγμένη glitulam boininis naluram (quaepertranggressionem, 
τού ανθρώπου φύσις, ή διά τήν παράβασιν καϊ τήν eipoccalumbeatiludioeexcidU,atqueaDeo geparata, 

YARI iE LECTIONES. 

•% άβρίλιον ς · . T e Ιγραψε δέ μετά ς-. 1 $ poat Ούολοσιανδν vulgo baec addunt: ούτος ήν θείος τής 
αγίας Μελέντς (με cod.) έλληνόφρων, έν δέ τω άποθνήσκειν μεταθεμένος πρδς τδ όρθόδοξον κα\ φωτισθε\ς 
παρά τού αγίου Πρόκλου τού Κωνσταντινουπόλεως · αυτού γάρ ευρέθη πρέσβις αποσταλείς, δτε καϊ τή 
άγια ένέτυχεν έξ Ιεροσολύμων χαταλαβούση τήν βασιλίδα των πόλεων, quae ίιι mg. habei Α , a rc. maiiu 
οϋοιια· 

NOTJE. 
(88) Conalanlius nt jam alias notalam. (9!) Tia hoc loco D. Hieron. reddidit tom. II. 
(89) Qood apud D. Baron. legitur, tom. V Annal. (92) Ίσαπεπραγμένων. Eadem fonua, qua in ler-

ad A . Cb. 4207, inilio. lia generali synodo, qua3 Epbesi babila pagsini oc-
(90) Melaoi», cujua Y i U in Metapkr, ul l . Janu. currit. Ίσον γράμματος. Ίσον άποφορίας, Ίσον ύπο-

α Ser. toiu. I. μνήματος, pro cxemplari, aul dacriptio. 
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morti tradila esl) pro merilo voluntaiis unioscu- Α άμαρτίαν τής μέν μακαριότητος έκπεσούσα κα\ του 
jttsque; Spiritum sanctom et appellaro, et repel-
lere. Nostoriani vero de ipso etiam corporis ca-
piie Christo, eadem senlire, et affirmare audenl. 
Asseruut enim, quandoqaidem noslrsp Christas na-
tnra? sit particeps factus, et Deus omnes homines 
eimiliier salvos fleri velit, unumqfjemlibel, eiiara 
per arbiirii sui liberiatero, proprium peccamm 
corrigere, et Deo dignuro ee facere. Qiiamobrem 
qui ex Maria sit editas, non esso Verbam, ged ex 
ea geniium, ob iiatnralia volunlalis dignilatem, ha* 
bere verbom concomitaos : cum sola ista nobfli-
late, e( eadero appellationo cofnmuiiicet cura n -
tione filiallonis. 

Porro httt quidem Pelagiana, sea Cdestiana ^ 
haereais, non in Oriente duniaxat vigoif, sed etiam 
Occidentem pervaeit, et Gartliagine k i Africa ab 
Aurelio atqtie Auguslino deprebensa, et convicla, 
variisque publice conciliis damnata. Ejecli vero qoi 
nim his aeniirent, tanquam haeretici, extra Eccle-
aiaro, temportbasepiscoporura Tbdophiii Alexandria», 
ei Innocentii urbis Roro», tam a Romanis, quam 
Africanis, eateritqve Occideniie episcopis. Atumen 
Pdigiue bic, in ea synodo quae in Palaestina (95) 
convenil, eiu qoaiuordecim pmeules iniererant, 
abselulus eat, cam alia quidem objeciorum capitura, 
ut atulia, oronino abnegasset, atque damnaaset, alia 
vero a ee qoidem dieta confessoa essei, non eo 

Θεού χωρισθείσα, τψ δέ Θανάτψ παραδοθείσα, αύτη -
κατά τήν τής προαιρέσεως άξίαν τδ Πνεύμα τδ άγιον 
κα\ προσκαλείται κα\ απωθείται* οί δέ Νεστοριανοί 
κα\ περ\ αυτήν τήν του σώματος κεφαλήν, τδν Χρι-
στδν, τήν αυτήν διάνοιαν κα\ τόλμαν έχουσι. Αέγουσι 
γάρ δτι έπεί τής ημετέρας φύσεως έστιν δ Χριστές, 
δ δέ Θεδς πάντας ανθρώπους ομοίως θέλει σωθήναι 
κα\ οίκεία προαιρέσει [45 R. ] έκαστον τδ εαυτού 
πταίσμα έπανορθώσασθαι κα\ άξιον έαυτδν αύτου * Τ 

ποιήσαι, διά τούτο ούκ έστιν δ Λύγος ό τεχθείς; αλλ* 
δ " γεννηθείς έκ Μαρίας διά τήν τής φυσικής προ
αιρέσεως άξίαν είχεν έπόμενον τδν λόγον, μόνη τ ή 
αξία καϊ τή ομωνυμία κεκοινωνηκώς λόγω τής υίότη-
τος. 

Αύτη μέντοι ή Πελαγιανή ήτοι Κελεστιανή αίρεσις 
ήκμασεν έν τή ανατολή, διεδόθη δέ κα\ έν τή δύσει. 
Κα\ έν μέν τή Καρταγένη Τ · τής Αφρικής διηλέγχθη 
κα\ έφωράθη ύπό τε Αυρηλίου κα\ Αυγουστίνου, 
άπεκηρύχθη δέ διαφόροις συνόδοις. Έξεβλήθησαν δε 
καϊ οί ούτω φρονούντες τής Εκκλησίας ώς αιρετικοί 
έν τοίς χρόνοις Θεοφίλου τού Αλεξανδρείας καϊ Ίνο-
κεντίου 'Ρώμης ύπό τε Τωμαίων κα\ Άφρων καϊ 
τών λοιπών δυτικών επισκόπων· Ό μέντοι Πελάγιος 
έν Παλαιστίνη συνόδου σύστασης (τεσσαρεσκαίδεκα8* 
δέ τήν σύνοδον έπλήρουν αρχιερείς) ήθωώθη, τά μέν 
τών κεφαλαίων παντελώς έξαρνησάμενος ώς μωρΑ 
κα\ άναθεματίσας, τά δέ είρηκένα* μέν φήσας, ούχ\ 
δέ ώς οί κατήγοροι έξεώήφασι, συμφώνως δέ μάλλον 

lamen sensa, qno accusatores Hla interpretarentur: Q τή καθολική Εκκλησία. Οί μέντοι κατηγορούντες αύ-
at prout cum Ecclesiae calholicae doctrina conspira-
renl. Accusaiorea erant Neporu», et Laxarus, Gal-
lici episcopi, 1 5 α qui qtssiioni do illo babiis 
non interfuore, ob alierios eomm invaleiadinein 
veniaro preeati, ne ae sieiereni. Sic Augtistinus 
(94) in iis qus ad Auretium Carthagtiits epiacopam 
aeripait, refert. 

Poat soncli Aognstini mortem coepemni quidam 
in olero impiuro illud dogtna aaaerere; malo otian» 
loqoi de|Aogustino, atque adeo convhiie incosaero, 
tanqnam arbitrli liberlalem tollendam docaiaeei. 
Yerom Gelosiinos pomifex Rooianut, de eancio 
vlro, e i contra eos qoi banc bflereelin reauaciiaront, 
ejus oraa episcopis scribens (95), errorem nuper 

τού Νέπορος ήν κα\ Λάζαρος οί Γάλλοι επίσκοποι, 
ο! ουδέ παρεγένοντο έν τή εξετάσει αύτου, διά τήν 
κάκωσιν θατέρου αυτών τήν παρουσίαν παραίτησα-
μενοι. Ούτως Αυγουστίνος έν τοίς πρδς Αύρήλιον 
τδν Καρταγένης πάπαν διέξεισιν. 

|21 Η] Μετά μέντοι γε θάνατον τού έ ν άγίοις Αυγου
στίνου ήρξαντό τίνες τών έν τψ κλήρψ τδ μέν δυσσεβές 
κρατύνειν δόγμα, κακώς δέ λέγειν Αύγουστίνον καϊ δια-
σύρειν ώς άναίρεσιν τού αυτεξουσίου είσηγησάμενον-
άλλά κα\ Κελεστίνος δ 'Ρώμης υπέρ τε τού θείου 
άνδρδς καϊ κατά τών άνακινούντων τήν αίρεσιν τοίς 
έγχωρίοις γράφων έπισκόποις, τήν κινουμένην πλάνην 

revocatum cobibuil. Giim lemporis dein progreseu D Ιστησεν. Χρόνου δέ παριόντος κα\ τών άπδ τής αίρέ-
oootaa bujos hominoe per bspresis sus abjuratioiiem 
Ecclesiae reeiiluliessent, iterum malum ab illls prin-
cipiom sumpsii, ut Septimo episcopo renaaeens 
eadem luea, antequam longius serperet, fuerit re-
primenda, datia ad Leonero (96); Romae tuni sedem 
apoatolicam tenenlem, liUeris, qoi Leo fervonii zelo 

T T αυτού Α 
σαρες ς \ 

αύτδς ς· . 

σεως διά τδ άναθεματίσαι τήν οίκείαν αίρεσιν τή 
Εκκλησία παραδεχθέντων, πάλιν έξ αυτών αρχήν 
ελάμβανε τδ κακόν * άλλά Σέπτιμος επίσκοπος αρ
χομένης τής λύμης έπέσχε τήν φοράν, γράψας πρδς 
Λέοντα τδν *Ρο>μης τηνικαύτα προεδρεύοντα , δς 
διαπύρψ ζήλψ κατά τής δυσσεβείας ήγωνίσατο. Μετ* 

VARIiE LECTIONES. 
η Αλλ* δΐ άλλ' δτι Α. Τ * χαρταγένη Α, qot ei iofra χαρταγένης. · · δεκατέσ-

NOTiE. 

(95) Diospoli. Υ. D. Baron. lom. Υ, ad an. Ch. 
415. 

(94) Forte lib. De gettii Pclngii, cujits ipse inO-
miuil lib. u Rciract. cap. 4. Yerum is putalur 

inlercidisee. 
(95) Qnas Epiat. exatat lom. Y l l B . AugHstio. 
(90) F^us notuiuis prituum. 
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06 πολύ δέ πάλιν ώσπερ άναφύειντής πικράς 0ίζης Α contra impios depugnavit. Poet non dio rorram 
έηαισχύντουσης 9 έν τή *Ρώμη τινές υπέρ τής αίρέ-
εεως έπα^&ησιάζοντο* άλλά Πρόσπχρός τ ι ς , άνθρω
πος ώς αληθώς τσυ Θεού, λιβέλλους κατ* αυτών έπι-
δεδωχώς αφανείς αυτούς άπειργάσατο, έτι Λέοντος 
τού προοιρημένου τον *Ρωμαίκδν θρόνο ν Ιθύνοντος· 
Άνεθεματίσθη δέ αύτη ή αίρεσις χα\ έντή Έφεσίων 
αγία συνόδφ. Αναθεματίζει δέ χα\ Ιωάννης ό Αλεξ
ανδρείας έν τή πρδς Γελάσιον τδν ΊΡώμης απολογία, 
ού μόνον τήν Πελαγιανήν αίρεσιν, άλλά χα\ Πελάγιον 
χ«\ Κελέστιον, χαϊ έτι Ίουλιανδν, δς καϊ αυτών 
έγνώσθη διάδοχος· 

ΝέΤ 

veluti oxgUiere, alque eoasci e roala rodice impu-
denler cmn capig&ot, Rom» eUam quidom pro to-
reai libero locuti sunt ; quoe Progper, bomo sane 
divinu* (97), libellis adveraug eos in vulgiia edilis, 
facile disaipavii, e i i t in i i ique, Loooo eiiamnura, 
qiiein diximug, Roroanam aodcm gubornante. Ha?c 
eadem bsere&ig analheniate iiem damnata eat in . 
aacra Epbesina synodo. Dainnavit et Joaunos Ale-
xandriiiug episcopus, in Apologia adGelasiam urbig 
episcopum, non aolum Pelagianam haresira, vonim 
eiiain Pelagium ipsum, atqae Celestium, una cum 
Juliano, qui io bae ipmaocia suecoAgjgge deprehcn-
8us est. 

L V . 
ImMnrov τον ΦιΛοχότον κατά της άγιας uai olr Β Joannes Philoponnt ei Jounne* jE§eqte$ contra 

χουμετιχής τετάρτης συνόδου. J 

Άνεγνώσθη Ιωάννου τοΰΦιΛοχό*ου9 μάλλον δέ Μα» 
τα*>πόνον% χατά τής αγίας χαΐοίχονμενιχής τετάρ
της συνόδου. ΈνοΤς έστι τήν μέν φράσιν όμοιος [48Κ·] 
έαντφ , ώθείν δέ πειράται άναισχύντως τήν σύνοδον 
είς τδ Νεστορίου φρόνημα , χα\ λέγει χαταδέξασθαι 
τ^ν σύνοδον τδν άναθεματισμδν Νεστορίου άτε μηδέν 
ήγουμένην είς άνθρωπον εξαμαρτείν επικυρώσει δό
γματος, δ χα\ αύτδς δ βαλλόμενος τ φ άναθέματι 
«Α»ιων ύπερετ ίμα 8 1 καϊ Ιστεργε , πράγμα πλάττων 
χα\ τερατευόμενος, δ τής εκείνου φρενδς καΛ τής 
αστήριχτου γνώμης καθέστηκεν άξιον. Τοιαύτα μέν 
χατά ταύτης ματαιολογεί κα\ θρασύνεται, έ ν τ μ ή -
μασι δέ τέσσαρσι ποιείται τήν δλην κατ* αυτής κω-

quariam tynodum. 
Leclus est liber Joannig Φιλόπονου (98), aul potius 

Ματαιοπόνου [id esl, laboris amantis, seti potius 
amantit, ] Advirsus taeram tt acumenicam quarlam 
tynodum. Hic siylo gui e imi l ises l (99). Impingere 
vero iropudenter conalur ei syoodo Negtorii seciain, 
atque ab illa bujus anathoraaiigroiim recepluiu esse, 
quod nihil ae putarei in bominom peccare quando 
dogroa [ φ & ] aanciaiur. Quod factum oiiain ipsc 
anatbemati eubjeciut Nestorius oinnibug rebus 
anteponat, adameique, hoc agendo, atque prodi-
giose flngendo, quod ejos ingeiiium menUsque in-
siabiliiatem deceal. A c tales qnidem hic acriptor 
nugas audacler jaclilaog, quaiuor pariibua lolaiu 

μωδίαν, ουδέν πιθανδν ή διανοίας λέγων έχόμενον. ^ comoadiam advorsua eynodura absolvit, ro uulla 
fide digoa, noqoe adeo sana meniis allaia 

Άνεγνώσθη δέ έν τ φ αύτψ καϊ Ιωάννου άλλου, τήν 
θρησχείαν Νεστοριανού, Κβτά της αυτής αγίας τε* 
τάρτης συνόδου. Ούτος έστι δ Αίγεάτης, δυσσεβής 
μέν, καλλιεπεία δέ χα\ τψ ήδεί μετά τής σαφηνείας 
χαϊ λαμπρότητος χεχρημένος. 

NCT. 
θεοδωρήτου Εύρου κατά τώτ αΙρέσεων. 

Άνεγνώσθη Θεοδωρήτου Κύρου χατά των αΙρέσεωτ 
τών άπδ Σίμωνος άρξαμένων καϊ μέχρις ών εκείνος 
τήν άχμήν χατείληφε τήν βλάστην προβαλλομένων 8 8· 
Προσφωνεί ταύτα Σποραχίψ είς αίτησιν τής τοιαύ-

1 5 ^ Lectug eat in eodem voluinino ei Joannia 
alleriugdegecia Negtorii ( i ) , Contra eamdem saeram 
quarlam $ynodum liber. Cujug auclor iEgealus ille 
est, impius quidem bomo, cselerum verborwn 
gplendoro ac guaviuie, cum pergpicuitaie et da r i -
late iwus. ^ 

LVI . 
Theodoreti eonira hwrete* libri v. 

Lectug Tboodoroti episcopi Cyri liber eontra has-
retet, quotquota Simone Hago ad ipgiug ugquejam 
confirmalam s u i e m egerminaranl. Dedicat hunc 
Sporacio poglulanti lalia audire: el pergit porro ad 

τ^ς ψλψοΛας καταστάντι. Κατέρχεται δέ μέχρι Νε- ρ Neslorium, qjugquo baaregim, cujug1 roeram fundit 
οτορίου καϊ τής αίρέσεως αυτού, άκρατον [ 22 Η. ] 
•Ατού χαταχέων τδν έλεγχο ν . Πρόεισι δέκα\ μέχρι τής 
Εύτοχιανής αίρέσεως. Έ ν δέ τ φ πέμπτφ λόγψ (τοσ
ούτοι δέ βντες τδ βιβλίον τυγχάνουσι) τών θείων χα\ 
έρθών δογμάτων τήν επιτομή ν 8 8 έν παραθέσει ποιη-
σάμενος πρδς τάς αίρετικάς άδολεσχίας, τδ άσύγχυ-
τον·* αυτής χα\ καθαρδν επιδεικνύει κα\ άμώμητον. 
Έστ ι δε τήν φράσιν σαφής χα\ απέριττος. 

jreprehensionero ; ad ipsam quoque Eulychianam 
ba?reaim progredieng. In quiuto vero libro (lot enim 
bocee conficiunl opug ) diviooruro reciorumque 
dogmatum epiiomo per comparationem cum baero-
iicoruiu fabulig facta, qoaui DOD confuguin prae illis, 
aed gincerum, atque irreprebeusibile caibolicum 
dogma g i i , demouglral · Stylug buic pergpicuug, 
minimeque redundaDS. 

YARJiE LECTIONES. 
M maliro προβαλομένων, 8 8 έπιστολήν corr. Α : δ* έπιτομήν ς». 8 8 άσύγ-9 1 περιετίμα ς. πράττων ς 

χοτον] άσύγκριτον Α. 
NOTif i . 

(97) Qoaleor, qooo babeo oxtromo lom. ΥΠ 0. (99)Congule B . Baron. tocn. IY Annal. 
Ang. (I) Momiuil gup. cod. 41. 

(98) Coosule D. Barun. lom. Υ Annal, 



99 

L V I I . 
P H O T I I P A T R I A R C I L E C P . 

Α 

100 
ΝΖ'. 

Appiani Alexandrini Hisiorice Romanas libn xxiv. 
Lecla est Appiani Romana historia, (2) tribus 

quidem voluminibus, libri vero quaiuor et viginli. 
Quorum primus de septem Regibus, Rotmilo, Numa 
Pompilio (3), Anco Hoslilio, et altero Anco Marcio, 
Numae nepole, Tarquinio, Servio Tullio (4), et L n -
cio Tarquinio agens, eorum opera, resque gesias 
conlinet. Horum regum primus, aucior licel urbis 
Romae, ac conditor fueril, et paierno polias animo, 
quam lyrannice imperaverit; caeaus tamen est, vel 
(ui aliis placei) disparuil. Alier, nihilo pracedcnie 
in imperando inferior, ac forte praesiantior, vitam 
exacla aetale fiuiviu Terlius fulmine iclus est. Quar-
tus morbo vila decessit. Quinlus a pastoribus jngti-

Άππιανου "Ρωμαϊκά έν βιδλίοις κδ \ 
Άνεγνώσθη Άππιανοΰ "Ρωμαϊκή Ιστορία,έν μέν 

τεύχεσι τρ ισ\ , λόγοις δέ κδ\ ΤΟν ό μέν πρώτος τόμος 
τών έπτά βασιλέων, 'Ρωμύλου, Νου μα* Πομπιλίου, 
Άγκου Όστιλίου , χα\ Άγκου έτερου του και Μαρ-
κτου , επιγόνου Νουμά, Ταρκυνίου* 8, Έρουίου Τυλ-
λ(ου , κα\ Ταρκυνίου Λευκίου του Ταρκυνίου, τού
των τών έπτά έργα τε κα\ πράξεις περιέχει. ΤΩν ό 
πρώτος κτίστης τε 'Ρώμης καϊ οίκιστής γεγονώς, 
Αρξας τε πατρικώς μάλλον ή τυραννικώς, δμως 
έσφάγη, ή ώ ; άλλοι φασίν, ήφανίσθη. Ό δέ δεύτερος 
ουδέν ήττον βεβασιλευκώς 8 8 , εί μή καϊ μάλλον, τδν 
εαυτού βίον έτελεύτησε ζήσας 8*. Ό δέ τρίτος έκε-
ραυνώθη * νόσω δέ τδν βίον ό τέταρτος ύπεξήλθεν ' 

latus periil. Sexlus similiier caesus, vilain morle Β ό δέ πέμπτος ύπδ ποιμένων έσφάγη , καϊ ό έκτος 
commutavit. Septiinus et urbe el regno ob lyran-
nidem exacius esi. Inde soluio regno, ad consules 
imperium translaluro. Haec quidem primus Iiber 
coinpleclilur : unde inscripiio, Romanorum Regalis. 
Secuudus liber habet, quaa in rcliqua llalia, excepta 
ea, quae ad mare lonium est, gesla sunt: ejus tiiu-
lus : Romanorum Italica. Sequens liber Roinano-
rum bella cum Samniiibus refen (qnae geos copio-
ea, expiignaiuque diCQcilis, ul vix annis ociogima 
Romani bello subigerepoluerint) quasque gentes cum 
illis belluiu gesserinl. Inscribilur : Romanorum 
Samnitica. Quarliis vero, quod cum Gallis Roina-
iiorum bella referai, inscribilur : Romanorum 
IQn Celtica. Sic el reliqui ordine libri. Quinlus, 

ομοίως σφαγή κατέστρεψε 8 8 τδν βίον. *0 δέ έβδομος 
κα\τής πόλεως κα\ της βασιλείας παρανομών έξηλάθη· 
έξ ού τής βασιλείας καταλυθείσης είς τούς υπάτους 
τά τής αρχής μετετέθη. Ά μέν ούν 8 · δ πρώτος λόγος 
περιέχει, ταύτα έ σ τ ι · επιγράφεται δέ "Ρωμαϊκών 
βασιλική* δδέ δεύτερος τά είς τήν άλλην 8 0 Ίταλίαν 
χωρίς της παρά τδν κόλπον τδν Ίόνιον 8 1 · ού ή ε π ι 
γραφή 'Ρωμαϊκών Ίταλιχή. Ό δέ εφεξής περιέχει 
τδν πρδς τούς Σαυνίτας 'Ρωμαίων πόλεμον, έθνος 
μέγα τε κα\ χαλεπδν πολέμοις γεγονδς, δπερ έν 
έτεσιν δγδοήκοντα 'Ρωμαιοι πολεμουντές μόλις ύ π -
ηγάγοντο , συν αύτοις δέ καϊ δσα αύτοίς συνεμάχει 
έθνη * επιγράφεται δέ 'Ρωμαϊκών Σαυνιτική. Ό δέ 
τέταρτος, έπε\ τδν πρδς Κελτούς 9 8 περιέχει ' Ρ ω -

Rvmanorum Sicula, et Insularii; quod ciim Siculis 1* α ί ω ν ™$λεμον, επιγράφεται "Ρωμαϊκών | 49 Κ.] 
el Instilanis gesla conimeinoret. Sexius, Romano-
rum Iberica. Sepiimus, Romanorum Hannibalica; 
quod cuni Hannibale Punicum bellum referal. Oc-
tavus, Libyca, Punica et Numidica. Nonus, Roma* 
norum Macedonica. Decimus, Romanorum Grceca 
tl Ionica, Uiidecimus, Romanorum Syriaea et Par-
thica. Duodecimus, Romanorum Miihridatica. E l 
bacienus qiiidem quae adversus exieras genies Ro* 
manis edita facinora, bellaque gesta, narrantur; 
eadeinque boc ordine per libros distribula eunt. 
Qeae vero inler sc Roraani tumuUuanles bella ges-
eerunt, deinceps libri commemoranl, quorum inde 
lilulus : Civitium Reitorum priwus, secundus, ter-

Κελτική. Καϊ οί λοιποί κατά τδν αύτδν λόγον, ό μέν 
πέμπτος "Ρωμαϊκών Σικελική καϊ νησιωτική, έπε\ 
πρδς Σικελούς 8 8 καϊ νησιώτας· ό δέ έκτος 'Ρωμαϊκών 
"Ιβηρική" ό δέ έβδομος "Ρωμαϊκών Άννιβαϊκή, έπεί 
τδν πρδς Άννίβαν 8* τδν Καρχηδόνιον περιέχει π ό 
λεμον, δ δγδοος "Ρωμαϊκών Αιβυκή99, Καρχηΰονική 
χαϊ Νομαδική* δ δέ ένατος "Ρωμαϊκών Μακεδόνικη· 
ό δέ δέκατος "Ρωμαϊκών "ΕΛΛηνική καϊ Ιωνική · 
ό δέ ενδέκατος "Ρωμαϊκών Συριακή καϊ Παρθική * ό 
δέ δωδέκατος "Ρωμαϊκών Μιθριδάτειος. Καϊ τά μέν 
πρδς αλλοφύλους Ύωμαίοις ε π ι δ ε ι γ μ έ ν α έργα τε κσΛ 
οί πόλεμοι 8 8 έν τούτοις κα\ ούτω τυγχάνει τοίς λόγοις 
ενταύθα διηρημένα * δσα δέ αυτοί 'Ρωμαίοι πρδς άλ-

fitts, el ordine ad nonum usque librum, qui in anU γ. λήλους έ στα σία σαν και έπολέμησαν, αί εφεξής βίβλοι 
! . ϊ f · ι . . * - Λ ^ Γ . Χ ^ . 4 . . . * « C X JL tl ' * f versum primus est et vicesimus. Liber autem vice-

sinius secundus, inscribitur Ekatoniaeiia (id esl, 
annorum centuria.) Insequens liber, Dacica. Vice-
simus quarlua, Arabica. Alque isla universa3 bi-
atoriae pariitio esl. Bellorum auieni civilium libris ea 
prirauio continenlur, quae Marius et Sylla 'nler se 

δηλοΰσιν, Ιπιγραφήν δεξάμεναι εμφυλίων πρώτη 91\ 
εμφυλίων δευτέρα, κα>. έξης μέχρι τής εμφυλίων 
μέν ένατης , της δέ δλης ιστορίας εικοστής πρώτης. 
"Ο δέ είκοστδς δεύτερος λόγος επιγράφεται "Εκα
τονταετία, ό δέ εφεξής Αακική , · κ α \ δ 8 " είκοστδς 
τ έ τ ο ι α ς %Αρά6ιος%%. 

VAR1A3 LECTIONES. 
8 8 τού Ταρκυνίου add. Α. 8 8 βεβασιλευκώς εύ εί Casaubonus. 8 7 ζήσας } deest annorum numervs 

Hoeschelius. 8 8 κατέτρεψε ς· . 8 9 ούν οιιι. Α. 8 8 τά είς τήν] ταύτα έστιν Α· : περιέχει τά είς την 
ς·· 9 1 ίών ιονς · . 9 8 κελτούς Α : τούς κόλπους ς. 8 8 πρδς τούς σικελούς ς·- 9 k άνίβατον κ. Α. 9 8 λυδική 
V· *· πολέμιοι Α. 9 Τ πρώτη — β Α : πρώτος — δεύτερος ς· . 9 8 κα\ ό Α : δ δέ ς · . 8 8 ά££ά6ιος ς· . 

Ν Ο Τ Λ . 
(2) De qua οι Suidas : eamdemque ad verbum aliia. 

pene descriptaiu e Plul . Vilis observarunl docli. (4) Quod serva natus esset. Dionys. Halicarn 
(3) Legc Tullo, ex Livio, Dionys. Halicarn. et !ib. iv. 
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102 
Deinde qase Pompoius ei 

έχεται [ 23 Η ]δέ τοίς έμφυλίοις πρώτον μέν τά περί 
Μάριον χ α \ Σύλλαν άλλήλοιν έκπολεμησάντοιν, έπ 
ειτα τ ά / περί Πομπήίον κα\ Ίούλιοντδν Καίσαρα, 
καϊ τούτοιν ές αλλήλους στασιασάντοιν κα\ μεγάλαις 
μάχαις προραγέντοιν, δτε και ή τύχη πλέον Ίουλίφ 
£οπήν παράσχουσα ές νώτα χα\ φυγήν Πομπήιον 
έτρεψεν* εφεξής δετά περ\ Άντώνιον*κα\ ΌκτάυΤον 
Καίσιρα , τδν χα\ Αΰγουστον , πρδς τους άνδροφό-
νους του προτέρου Καίσαρος, χαθ' δν χαιρδν χα\ 
πολλοί τών επισήμων Τωμαίων δίκης άπάσης χωρίς 
τήν έπ \ θανάτω άπήχθησαν * τελευταίον δέ Α ές αλ
λήλους συνέπεσεν*, Άντώνιόν φ η μ ι 4 καϊ Αυγού στον, 
οί πολέμοις κρατεροΤς αλλήλους διεπολέμησαν, καϊ 
πολλών στρατοπέδων φθοράν άνειργάσαντο, εί κα\ 

iulius Caeaar gesseruni, posiquam eliam hi faclio-
nibus inter 6 6 conlendere, praeliiaque ingeniibus 
confligero cceperunl; qoando et formna Julio fa-
voiis, terga dare ac fugere Pompeium adegiu Posi 
ab Anlonio ei Octavio Caesare, qni et Auguslut 
diciiis, gesta cum Gsesaris Julii percussoribus, qua 
etiam leinpeslaie plcrique Bomanorum illuslrcs, 
indicta causa, ad mortem rapiabanlur. Douique el 
quaa iuier ipsOe accideruui, Anionium, inqnam et 
Auguslum, borrendia invicem bellis cum inultorum 
ezercituam slrage confligenies: el si ab Augusto 
landem vicloria oleiii, qua eiiam a sociis deserui» 
Anlonius, in iEgyptum profligatiis, ubi manum sibi 
afferens, vium abrupiu Quo ilem librorum belli 

Αύγούστω ύστερον ή νίκη έμβλέψασα έρημον συμ- Β civilis 1 6 * ullimo iEgyptue deacribitur, ul in Ro-
μάχων είς Αίγυπτον φυγάδα τδν Άντώνιον ήλασεν, manoruro poteslatein veneril : utquo Γ68 Ruioana 
έφ% ής κα\ αυτοχειρία τδν βίον κατέστρεψεν. 'φτινι in uniue Augusii imperium reciderit. 
τών εμφυλίων δντι λόγω» τελευταίφ κα\ Αίγυπτος δηλουται, ώς ύπδ 'Ρωμαίοις · έγένετο κα\ τά Τ ω 
μαίων ές μοναρχίαν καϊ Αύγουστον έπανέδραμεν. 

Άρχετα ι μέν ούν τής Ιστορίας άπδ Αίνείου του 
Άγχίσου του ,Κάπυος * δς έν τ φ Τρωίκψ ήκμασε τ 

πολέμφ, μετά δέ τήν άλωσιν τής Τρωίας έφυγε , 
κα\ μετά μακράν πλάνη ν καταπλεί · ές τινα τής Ι τα 
λίας αιγιαλδν, Αωρε ντον έπικαλούμενον, ένθα καϊ 
οτρατόπεδον αύτου δείκνυται, κα\ τήν άκτήν άπ ' εκεί
νου Τροίαν καλουσιν. τ Ηρχε τότε Άβοριγίνων τών 
τ{δε Ιταλών Φαύνος δ του Άρεως, δς κα\ ζεύγνυσιν 
Αίνε ία τήν θυγατέρα αύτου Λαουινίαν , κα\ γήν δί-
δωσιν έκ περιόδου σταδίων τετρακοσίων · . Ό δέ πό-
λιν έκτ ισε* · , κα\ άπδ τής γυναικός Ααουίνιον έπ« 

Historiae toliua inUium ducUur ab jfinoa, filio 
Ancliisa?, filii Gapyis, qui Trojano bello inlerfuil, 
llioque capto atque everso iugil, el variia jacialue 
erroribus, ad Ualiae quoddaiu litlua to applicuil, 
quod Lauremuni dicluin; ubi 61 caslra illius oalcn-
dunior, 61 ex ipso ora iila marilima Trojana notni-
nalur. lmperabal (um ibi Aboriginibus l i a l i a popu-
Jis Faunus, Martis illius : qui el jEneae nupium 
iiliani suam Laviniam dedil, qiiadringenlaque (5) 
circumcirca leme stadia allr ibii i l , ubi jEneaaop-
pidum sediQcavii, quod ab uxoria l*aviniae nomineLa-

• · f r 11 — 
ωνόμασε. Τρίτφ δέ έτει του Φαύνου τελευτήσαντος, u vinium vocavii. Terlio abbinc auno, ezsliuclo 
έχδέχεται τήν αρχήν δ Αινείας κατά τδ κήδος , καϊ 
τους Άβοριγίνας άπδ του κηδεστού Λατίνου Φαύνου 
Λατίνους έπωνόμασε. Τρίτφ δέ έτει πάλιν διά Λαουι
νίαν τήν γυναίκα ύπδ Τουτούλων τών Τ υ ^ ή ν ω ν , 
«ρομνηστευθείσαν αυτών τφ βασιλεί, αναιρείται πο
λέμου νόμω δ Αίνείας, κα\ τήν αρχήν διεδέξατο Εύ-
ρυλέων , Άσκάνιος μετονομασθείς, δς έγεννήθη τ φ 
Αινεία έχ Κρεούσης [52 Β. ] τής Πριάμου, τής έν 
Ίλίω γενομένης αύτψ γυναικός * οί δέ έκ τής Λαουι-
νίας Άσχάνιον αύτψ γεννηθηναί φασι, τδν διάδοχον 
τής Αρχής. Άσκανίου δέ τελευτήσαντος Ιτει τετάρτψ 
μετά την Άλβης οίκισιν 1 1 (καϊ γάρ κα\ ούτος έκτισε 
πάλιν, Άλβην καλέσας, κα\ άπδ Λαουινίας τδν λαδν 

Fauno, imporium oaclus J£iieas esi, jiireaffiniiaii»; 
6t Aborigenes ob affinilaiem Latini Fauni Laiinos 
nominavil. Teriio Sieruni anno a Kuttilis populis 
Tyrrheuias propter Laviniam, iilorum Begi aotea 
desponsaro, bello tolliiur \<Eiieas; iinperiiiinque 
Euryleon suscepit, Ascanius cognominaius. Hic 
JSneae ex Greusa Priami ftlfa, quam in Ilio uxorem 
habueral, filius fuil, etei alii ex Lavinia nainm i l l i 
Aacanium feruni, regni siiccessorem. Moriuo deia 
Ascanio, quarlo posl anno quam AU>am condiderat, 
(eteniin et hic oppidmn condidit, qood ΑΙΙΚΙΠΙ oomi-
navit, atque eo ex Lavinio coloniam dedoxii) Syl -
vius regni habenas accepil : bujns Sylvii filium 

μετψκισεν) έκδέχεται τήν αρχήν Σιλούιος 4 1 . Κα\ rj iEnoain Sylvium faciunt, iEnese dein filimn La l i -
Σιλουίου παίδα Αίνείαν Σιλούιόν φασιν, Αίνείου δέ 
Αατένον Σιλούιόν, του δέ Κάπυν, Κάπυος δέ Κάπετον 
γενέσθαι, Καπέτου δέ Τιβερίνον, τούδε Άγρ ίππαν 1 · , 
του δέ 'Ρωμύλον. Κα\ τόνδε 1 4 μέν βληθήναι κεραυνψ· 
οδ γενέσθαι παίδα Άβεντίνον, Άβεντίνου δέ ΙΙρόκαν' 
γενέσθαι· Κα\ πάσι δέ τδν Σιλούιόν έπώνυμον είναι. 
Τψ δέ Πρόκα δύο έγενέσθην υ ί ο \ 1 § , πρεσβύτερος μέν 

num Sylvium nominani: cejos filimn Gapyn, Ga-
pyis voro Capeiura fuisse aiunt, et Gapeti Tiberi-
num, bujus rursiun Agrippam, ciijua Romulum 
filium ferunl, fulmiiie eublaluin, relicio fllioAven-
lino, ex quo Procas. Hisce omnibus Sylvii memo-
ranladdilum cogiioinenlum. Procae duo eranlItberi; 
naiu major Nemeior (6), minor Amulius dicius. 

VABIif: LECTIONES. 
1 έπειτα δέ τά ς-. · ΆντωνΤνον κα\ δτι κατά Άβριον καίσ. ς-, 1 συνέπεσον ς-· *anl6 φημι cura Α 

αοωέαΙ τ έ . · λόγων δντι ς-· ** Τωμαίουςς-· 1 ήκμαζε Α. · κατέπλειΑ. ·δίδωσιγήν—σταδίων τριών ς \ 
· · πόλιν τε έχτισε — γυναιχδς λαουΐνίας λαουΐνιον ς· . 1 1 οίκισιν Hcescbclius : libri οίκησιν. 1 1 συλούϊος 
ς . Μ άγρόπαν Α. 1 4 τόνδε Α : τδν ς \ 1 5 C» 

NOTiE . 
(5) Lego τετρακοσίων. 1 (6) Vulgo Sumitor. 
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Cum major nato patrie « o r t e regnum baereditate ^ Νεμέτωρ, νεώτερος δέ Άμούλιος. Λαβόντος δέ του 
susoepiasei, juaior vi el por nofaa il l i ademii, fra-
irieqae flliura Egesium gustulit, filiam vero Rbeam 
Sylviam gacerdotem, ne qua liberorum spes*tessel, 
fecil. E l Nemeiorom quidem, 17« licei fralerviiae 
ioaidiareiur, moruro comilas, multaquo modoaiia 
periculo exerail: at Rbeam, quod contra sacerdoiii 
legem peperissel, Ainuliue, u l puniret, rompre-
bendit, duos vero filio* ex ea natos in vicinum 
fluviun, cui Tiberis nomen egi, prascipitandos pa-
eioribug tradidii. Liberorum nomen ftoraue, el Ro-
inulu» (7), ab iEnea per mairem genus trabenles. 
Incerturo enim parentem deieglaii, iEnete inagia 
noroine gloriabaniur. 

Auspicatur ergo, uti diximas, biatoriam abiEnea, 

πρεσβυτέρου παρά του πατρδς τελευτώντος τήν αρχήν, 
ό νεώτερος ύβρει κα\ βία χατέσχεν άφελόμενος. Κα\ 
τδν μέν [ 24 Η, ] παίδα του αδελφού Έγεστον κτείνει, 
τήν θυγατέρα δέ Τέαν Σιλουίαν 1 · ίέρειαν, ίνα άπαις 
διαμείνη, καθίστησι " · τδν μέντοι Νεμέτορα τής 
είς τδ σώμα επιβουλής *·ή τών ηθών έξείλκε" πραό* 
της κα\ ή πολλή επιείκεια. Άλλ' ή Σιλουία έκυε παρΑ 
τδν νόμον , καϊ τήν μέν 'Αμούλιος έπ\ κολάσει συν-
ελάμβανε, δύο δέ παίδας έκ τήσδε γενομένους ποι-
μέσιν έδωκεν, είς τδν πλησίον ποταμδν ΙμβαλεΤν τά 
βρέφη * Θύβρις ήν δνομα τψ ποταμψ, Τώμος δέ κα\ 
Τωμύλος οί παίδες, έξ Αίνείου έλκοντες μητρύθεν 
τδ γένος · τδ γάρ του φύντος" άδηλον". 

Άρχεται μέν ούν, ώς είρηται, ή Ιστορία έν έπ ι -
obiter ad boe ugquo progregaag, sod a Romulo urbia Β δρομή άπδ Αίνείου άχρι τών παίδων 4 άπδ δέ Τ ω μ ύ -
couditore accurato singula pereecuiug, perducit ad 
Augusium, imo, sparsim galiero, et ia tranacursu, 
usque ad Trajanum. 

Appianus bicgenere Alexandrinus fuil, Romaequo 
initio caaeai egit : niox dignug liabilus qui impera-
torum nomine provinciam administraret. SlylusilR 
tenuig, ac miniine redundans: aed hisioriam qtioad 
ejus fieri poiegt, verani lexit, el miliiarig disciplinae, 
si quis aliug, enarraior eai. Oralione dejoclos mi-
liioin animog erigoro, ei ardentiore* miiigare, affe-
ciusquo exprimere, ac si quid aliud imiiari dicendo 
licei, opiiiue novit. Floruitauieiu Trajaui ei Adriani 
lemporibua. 

LVHI . 
Arriani Parthica, Buhynica, et alia. ^ 

Lecii sitni Arriani (8) Parlhieorum libri seplem-
decim. tiic ilem oinuium oplime res gesiaa (9) 
Aleiandri regia Macedonum conecripsil. Aliud itein 
opua io graliam Bithyniae patriae (hinc enira natus 
eel) composuil, BUhynicorum liiulo. Edideraieiab 
Alanis gegta ; quein librum Alanicam itiscripsil. In 
primo illo opere bella a Paribis ot Romanis gesia 
refert, duclu alque auspiciis Trajani imperaloris. 
Vul i Parlbos a Scylbis origineni ducere: Ifacedo-
uum auiem imperium excuggigge, cum pridem ger-
vituiem gerviigsenl, Persis uua rebellanlibus, bac 
potissimum de cauaa. Argaces ei Teridates fratres 
eranl Argacidse, ex filio Arsacae Pbriapila genili 

λου του οίκιστου λεπτομερώς άπαντα διεξιούσα Λ · 
κάτεισι μέχρι τού Σεβαστού , σποράδην δέ καϊ έξ 
επιδρομής κα\ έως Τραϊανού. 

Ούτος δέ δ Άππιανδς τδ μέν γένο; ήν Άλεξαν-
δρεύς, έν Τ ώ μ η δέ τά πρώτα δίκαις συνηγορεί, 
έπειτα δέ κα\ βασιλέων έπιτροπεύειν ήξιώθη. Έ σ τ ι 
δέ τήν φράσιν απέριττος κα\ (χνδς, τήν δέ Ιστορίαν, 
ώς οΤόν τ* έστ\, φιλαλήθης, καϊ στρατηγικών διά της 
Ιστορίας μεθόδων, εί καί · · τις άλλος, ύποφήτης, 
έπάραί τε λδγοις τεταπεινωμένον φρόνημα στρατού 
κα\ διαπραυναι φλεγμαίνον κα\ πάθος δηλώσαι κα\ 
εί τι άλλο λόγοις έκμιμήσασθαι άριστος. Ήκμασε δέ 
έν τοις χρδνοις Τραϊανού κα\ Αδριανού. 

ΝΗ'. 
yΑφράτου Παρθικά· 

Άνεγνώσθη Ά ^ ι α ν ο ύ Παρθικά έν βιβλίοις ιζ*· 
ούτος δέ συντάττει πάντων άμεινον κα\ τά κατά 
Άλέξανδρον τδν Μακεδόνα, έτι δέ καϊ άλλη ν πραγ-
ματείαν, τά πάτρια τής Βιθννίας, έξ ής κα\ αυτός 
Ιφυ, έπιγράψας τδ βιβλίον Βιθυνιαχά' συγγράφεται 
δέ κα\ τά κατά Άλανούς, ήν έπέγραψεν ΆΛα*Ίχήτ* 
Διέρχεται δέ έν ταύτη u τή πραγματεία τούς πολέ
μους, ούς έπολέμησαν Τωμαίοι κα\ Πάρθοι Τ ω 
μαίων αύτοκράτορος δντος Τραϊανού. Φησ\ δέ τ δ 
Πάρθων γένος Σκυθικδν , άποστήναι δέ της τών 
Μακεδόνων επικρατείας, άμα Περσών καταστρα-
φέντων πάλαι δουλωθέν, δι1 αίτίαν τοιαύτην. Άρσά-
κηςκαλ Τηριδάτης ήστην άδελφώ Άρσακίδαι, τού 

Ηί Pbereelem ab Antiocho rege (quem deum cogno- D Άρσάκου τού Φριαπίτου απόγονοι. Ούτοι 
tneoloappellabant) ejusorae Salrapam conslilulum, 
^iiod akero fralrum abuii per \ in i focde conarelur, 
«ontumeliaai non ferentes, iiocaruni; 17* con-
aciisetiam afiiaquinque.Geiiiem iiaque Macedonum 
p«IIeules9 imperiuan ipei abripuerunl, niagnamque 

Φερεκλέα τδν ύπδ u Άντιόχου τού βασιλέως (θεδν 
αύτδν έπίκλην ώνόμαζον), [55 Β.] άλλ' ο? γε Άρσα-
κίδα,ι τδν ύπδ Άντιόχου σατράπην αυτών 1 6 τής 
χώρας καταστάντα Φερεκλέα, έπε\ τδν έτερον τών 
αδελφών έπείρασε βιασάμενος, ούκ ένεγκόντες τήν 

V A R L E LEGT10NES. 
σερουΐαν στ. Ι Τ καθίστησι κα\ τδν στ. 1 β σώαα τού αδελφού επιβουλής στ. ' · έξεϊλε corr. Α. 1 0 φύ-

σαντος Schweighaeuserus, sed el infra ρ. Β 680, 31 τούς φύντας &1ξ τούς φυομένους οι ρ. 1032, 4 και δ 
παις και όφύς. cf. ρ. 165, 16. 473, 55. 615, 57. 1 1 posl άδηλον q u « addebanlur, Βδελυττόμενον τούτψ 
μάλλον έγκαυχώρνοι ήσαν, oui. AGE. a l διεξιούσα κα\ κάτ. Α. 1 1 καί add. Β. 1 4 αυτή Α. Μ άπδ Α. 
•* αυτών Α : αυτής στ. 

N O T J S . 

(7) Volgo Remui. 
(8) Nicoinedieobem facil bunc scriptorem Suidas 

iu Arriano, quem lege. 

(9) Libris v m , qni bodiequo exsunt. Oclavus ta-
men peculiari tUulo Indica iuacribilur. Vide Ιοί· 
cod. 9t . 
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(tfptv avtDov τε τον ύβρισαν:» , χαι έτέροις πέντε Α s u n t polenliam conseculi; ut oi eiuo Βαριο ί* 
τήν πράζιν άνακυίνωσάμενοι κα\ τδ έθνος Μακεδό
νων ·* άπέστησαν, χα\ καθ* εαυτούς ήρξαν, καί έπ\ 
ρέγα δυνάμεως ήλασαν, ώς χα\ 'Ρωμαίοις άντ^ά*· 
«ους μάχας θέσθαι, ενίοτε δέ κα\ μεθ' εαυτών τήν 
νίκην έχοντας τού πολέμου άπελθείν. Πάρθους δέ 
φησιν έπ\ Σεσώστριδος τού Αιγυπτίων βασιλέως καλ 
Ίανδύσου τού Σχυθών άπδ τής σφών χώρας Σκυθίας 

aequo saepe Marie couteadertnt, ioierUuw etiant 
victona bello potiii auperioros disoeseorioi. Naitat 
ad hase Parlboa Sesoairidia iEgypiiorum regia toot-
pore, ei Janduoi Scyiharum, ex Scjibia in eum, 
quom nonc lenent, locoio demigrasse: qoiboa Tra-
jauos Bofoanorum imp* per vim fractis, fcedore 
iclo, regem conaiiluii. 

είς τήν yjiv μετοικήσαι * ούς δ 'Ρωμαίων αυτοκράτωρ Τραϊανός χατά κράτος ταπεινώσας ύποσπδνδους 
άφήκεν, αύτδς αύτοίς τδν βασιλέα καταστησάμενος. 

Ούτος δ Ά ^ ι α ν δ ς φιλόσοφος [25 Η.] μέν ήν τήν Hic Arrianua, proieeaiono phitosopfcus* itnoa tn 
έπιστήμην, εΐς τών ομιλητών Επικτήτου , κατά δέ Epicleli fainiliaribus, Adriam* et Antonini P i i , et 
τούς χρόνους Αδριανού κα\ Άντωνίνου τού Π ίου καί Marci Anlomni imperatorura lemporibue figoil J 
Μάρκου τού Άντωνίνου έγνωρίζετο* Ιπωνόμαζον δέ ol ob singalarem dooirinasi (novi lenophoMis co* 

gnomentum adeptoa) cum aUos in republfea magiatra-αύτδν ϊενοφώντα νέον. Αιά δέ τδ τής παιδείας έπί 
σημον Αλλος τε πολιτικάς αρχάς έπιστεύθη, κα\ είς 
τδ τών υπάτων άνέβη τέλος. Έγραψε δέ βιβλία κα\ 
έτερα, τών μέν ΑιατριβώτΈπίχτήζον τού διδασκάλου 
δσα Γσμεν βιβλία οκτώ , τών δέ ΌμιΛιών τού αυτού 
Επικτήτου βιβλία δώδεκα. Ίσχνδς δέ τήν φράσιν έστ\ 
κα\ μιμητής ώς αληθώς Ξενοφώντος. ΦασΙ δέ αύτδν 
χα\ έτερα γράψαι. ά ούπω είς ήμετέραν άφίκετο 
γνώσιν. Αήλον δέ ώς ουδέ Ρητορικής σοφίας τε και 
δυνάμεως άπελείπετο **. 

ΝΘ'. 
Σύτοδος ή χαζά τον έτ άγίοις Ιωάννου παρα

νόμως σνστάσα. 
Άνεγνώσθη συνόδου τής παρανόμως κατά τού έν 

άγίοις Ιωάννου τού Χρυσοστόμου συγκροτηθείσης, 

tue geesil, inm ad ipsiim qnoquo constilalum atiqaan-
do perveait. Scripsil el afia voJuuiina : Dit&rtttio* 
num Epieteii prasceptoris (tO), qnos novimtts, l i -
bros oc lo : Sermonum vcro ipsius Epicieii libros 
duodecim. Exilis Hli dicendi characier, el revera 
Xenopbonlis imilalor est. Alia Hem ecripshse fe-
ruut; quse latnen ad maiiua meas nondam perve» 
oerunt. Certom eane illud, rbetoric» mjquaquam 
sapientiae ac facultalie imperliufn fuisse. 

L I X . 
Synodu* [ad Qnereum (II)] UlegUhha, contra D. 

Joanium CkryMOitemum. 
Lectum esi illegiiinie coaclum advoraua sancludi 

Joannein Gbrysosiomuai concijiabulum : cui pra?a^ 
* ~ ~ w · * " » r . v « v . v r . v V i M r v « . ( i v » » w . i V , ' 1 

έν 2 ύπήρχον κατάρχοντες Θεόφιλος τε δ 9 9 Άλεξαν- des adiuerunt Tbcopbilus Aleiandrise, Acaciua 
Ιρείας, Άχάχιος ό Βεροίας 1 9 , Άντίοχος δ Πτολε-
μαΐδος, και δ Σεβηριανδς Γαβάλων, κα\ Κυρϊνος ό 
Καλχηβόνος a t , οί τά μάλιστα δυσμενώς έχοντες πρδς 
τδν Ανδρα. 01 άμα πάντα, κα\ κριταΐ κα\ κατήγοροι 
χαέ μάρτυρες ήσαν. Έν ΰπομνήμασι δέ ταύτα 3 9 

έπράχθη ιγ ' ·«· άλλά τά μέν δυοκαίδεκα κατά τού 
αγίου, τδ δέ τρισκαιδέκατον περιέχει τά κατά Ήρα-
χλείδου τού είς Έφεσον ύπ* αύτου χειροτονηΟέντος, 
ο&περ ούδΐ τήν καθαίρεσιν ίσχυσαν τέλειωσα ι, έτερων 
τ ο ώ ν κωλυσάντων. Ό δέ κατήγορος Ήρακλείόου 
της Μαγνητών πόλεως επίσκοπος ήν ονόματι Μακά
ριος. Ό δέ τού μακαρίου Ιωάννου προφανής έχθρδς 
χαι πρώτος κατήγορος Ιωάννης δ διάκονος αυτού 

Berrboeae (12), Auliocbus PtoleinaMis (15), Stjve-
rianua Gabaloruiu, et Cyrinus CbaLcedouis (14)« 
episcopi : qui, iufesto In illuoi aaiuio cum essem# 

aimtil oinnia et judicee, ei aecoeatores, et teslee 
erant. Tredecim baec aeiiouibus peracu : doodo* 
clm qukJeio conira saacium Cbrysostomom, ler-
tiadecima eoutra HeracUdem, qoem Epbesiis ille 
ordinarat eptseopuin : hujtis tamee dopoaiiiojiouf 
validam rediiere f aJirs nonnullU probibeiiiibus^ 
mioiaie potuerunt. Heraciid» aecusalor Macarios 
quidaro nomine foit, Magnelum epiacopue; boaii 
Joannia vero palam boetis, primosque accusMor 
Joannes, e}us diaconus. Aceusat bic primo Cbryao-

ήν. Κατηγορεί δέ τού Χρυσοστόμου ότι τε αύτδν Q slomutn acliotio illalao sibi mjoriie; quod se ejcois* 
ijUxjfOtv, άφορίσας αύτδν, (ιότι τδν οίκείον παίδα set ob domeslicaio puerom Eulaliom polsa-
Κύλάλιον έτυψε* δεύτερον δέ, δτι Ιωάννης τις μονα- lum. Alierem eral crtmeii quod 4oanti€8 (15) qitw 
χΚς έξ επιτροπής τού Χρυσοστόμου έτυπτήθη, ώς dam monacbus jubenle Cbryaostomo verberaius 
φησι, καί έσύρη κα\ μετά τών δαιμονώντων έσιδη- essei, iit ait, ac raptalus, ferreaque catena da3-

Y A R L E LECT10NE3. 
1 7 έθνος τών Μακεδ. ς. Μ άπελίπετο Α. 9 9 ό post τε add. Α. ** βε££οίας ς-. 3 1 Χαλκηδόνος ς*-

** ταύτα Α : αυτά ς·. " ιγ* Α : δεκα πρδς τοϊς τρισίν ς·. 
NOTiE. 

(10) 0odle qualuor dunlaxat libros Arriaui m 
έΤρέτίοϋ Eirroirtdto kegiimig. 

(14) Loctto erai irous mare, tic vocaiue, Roffini 
••rarbMi», ioqoit Pallad. Hotooopolitanua epiaco-
paa, αυτόπτης rcmui B . Cbryaoeiomi primiiique 
aeacripior. 

(12) Exciutuin bujus in Joaonem odiiiin rcferl 
Pattodiiii, qiioti coui vemsaoi i i i urboui» booeaio 

"oapiiio. 
P A T R O L . G E . G I I I . 

(15 Quurum facinora (inqnit Gbryaost* in aua a^ 
psendosyuod. episL apud Pallad.) nctcuti qnoqu* 
theatra canuni. Vide PuHad. alque Mrvrpb. 

(14) lluic a Deo iniiiiiseura poaiea pcwiam, lege 
apod iNicepb. c 14, sab Ao. 

(15) De ita foriaasie unus, qoi Longos frairea 
accusaiari, ab Tbeopbilo subroisti ftioraM. D^qun 
bus Pallad. 
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irariara partem fleciere. Dextere quoque ei copiose χ εί τις άλ)ος, καί πάθη τψ λόγω παραστήσαι Ικανώ-
enthymemalis in utramque partem utilur, senlen- τατος, κα\ έγείραι πάθος χα\ πραύναι δοκιμώτατος. 
tiasque, si quis aliue, adhibeL Orationi iosuper affectum iroprimendi, et concitaudi motus, eosdtm-
que mox leniendi, est periiissiraus. 

Mulla vero signa atque prodigia Hierosolymse 
excidiura prsceasiase commemorat. Bovein ad aa-
erificiuro ductam agnum peperisae. Lucem in lem-
plo splenduisse. Yocem exinde auditaro: t Hiuc 
abeamus. > Templi porias,' quas ne viginli quideiu 
viri aperire poterani, sponle patuisse. Exercilam 
vesperi visum 'armis iodulum. Virum, cui nomen 
Jesus Ananiae, nihil aliud annis sex et mensibus 
tribas eonuiaso, tanquam furore percitum, quam 
idenlidem : ι V a , vas, Jerusalem, > eumdemque 
cum ea de causa verberibus quoque caaderetur, p r « -

Πολλά δέ σύμβολα χαϊ σημεία λέγει προΟπάρξαι 
τής Ιερουσαλήμ αλώσεως· βούν τε γάρ έπ\ θυσίαν 
άγομένην άρνα τεκεϊν, χα\ φώς άναλάμψαι έν τψ ναψ, 
χα\ φωνής εκείθεν έπακούσαιιΜεταβαίνομεν · · εντεύ
θεν, ι κα\ τάς του Ιερού πύλας ούδ' ύπδ ανδρών είκο-
σιν άνοιγομένας αυτομάτως άνεψχθαι, χαϊ στρατδν 
εσπέρας έπιφαίνεσθαι δπλοις περιπεφραγμένον, χαλ 
άνθρωπον τινα (δνομα αύτψ δ του Άνανίου Ιησούς) 
μηδέν άλλο έπιφθέγγεσθαι έπΙ Ιτη ς*κα\»* μήνας γ \ 
ώσπερ βεβακχευμένον δντα έπ* αύτδ τούτο, ή τδ αΐ 
τή Ιερουσαλήμ · δς κα\ υπέρ τούτου αΙκισθε\ς πλήν 

ter hanc onam vocem, nullam emisisae aliam. Hunc Β ταύτης τής φωνής ουδέν άλλο άπεκρίνατο, έν αυτή 
Item urbis oxcidio cum intereseet, oomdomquo apud 
se vocem ingerainaret, lapidis iclu U * ab boste 
occieum osso. 

Alque haec qoidem aoto urbem captam signa 
monelrata ftiere, inlestini vero belli seditio ei ho-
st68 urbera everterunt. In zototarum enim facliooem 
6t gteariorum divisi, 86 motuo Judaei inlerfecerunt, 
Ipsumqae adeo roipubHcae corpus vulgus, ab uiris-
que acerbe est atque crudeliter dilaniatum. Fames 
iiein βίο urbem invasil, u l el ad alia flagiiia bomi-
ueg impulsi fuerint, %i mulier siium ipsa filium co-
mederit. Peelis adhac famem exctpiens, salis oroni-
bus clare osiendit, divinae id irae opus esse, ac 
bominica? deminliationis roinarumque, fore nimi-
ruro m urbs funditue eversa perirei. 

X L V I I I . 

Jc$epku$, vei Caius Pre$byier. De univeno. 

Leclus esi, Josopbus De universo; qui liber alibi 
inscriplus legilur, De unirerti causa; in aliis vero 
libris, De universi naiura. Suntque libelli duo, qoi-
bus 86cum pugnare Platonem docei. De anima quo-
que maieria, et resurreciione (76) Alcinouro, ut 
absurde ac falso disserenlem, reprebendit, auas 
voro ipsedehia thesibus opiniones opponit; do-
cetque Judaeorum naiionem longe 6886, quam Grae-
corum antiquiorem. Putal compoflitam horoinemex 
igue, lorra, aqua, ac pnelerea 6 spirilu, quem 
mnimam appellat. De quo spirilo hisce rerbis naus 

τε τή Αλώσει παρών χα\ έ α υ τ ψ , β τήν τοιαύτην φω-
νήν έπειπών, λίθψ βληθείς ύπδ τών πολεμίων, Ι τε -
λεύτησε. 

[36 R.] Τά μέν ούν προδειχθέντα τής αλώσεως ση
μεία ταύτα · ή στάσις δέ τών εμφυλίων ή οί πολέ
μιοι τήν πάλιν έπδρθησαν. Είς ζηλωτάς γάρ εαυτούς 
καλ σιχαρίους διαστήσαντες αλλήλους τε έφθειρον, 
χα\ τδ χοινδν σώμα δ δήμος ύπ* άμφοΤν πικρώς τε 
κα\ ανηλεώς έσπαράττετο. Αιμύς τε ούτω κατέσχεν 
ώς κα\ είς άλλα μέν παράνομα τούς ανθρώπους έκ-
διαιτηθήναι, κα\ γυναΤκα δέ τδ οίκεΖόν τέκνον θοινή-
σασθαι. Κα\ τψ λιμψ δ λοιμδς συνεπιλαβδμενος έδεί-
κνυ πάσιν εμφανώς θεομηνίας Ιργον κα\ τής Δεσπο
τικής προ^ήσεως χα\ απειλής τήν της πόλεως ύπ-

^ άρξαι πανωλεθρίαν κα\ άλωσιν. 
ΜΗ'. 

Τον αύτον μάλλον δέ Γαΐου Πρεσδντέρον, xepl 
τ ή ς τ°ν παντός. 

Άνεγνώσθη Ιωσήπου Περϊ τον παντός, δ έν άλλοις 
άνέγνων ίπιγραφ6\μνον Περϊ τής τον παντός αΐτίας* 
έν άλλοις δέ Περϊ της τού παντός ουσίας. [16 Η.] 
Έ σ τ ι δέ έν δυσ\ λογιδίοις· Δείκνυσι δέ έν αύτοίς πρδς 
έαυτδν στασιάζοντα Πλάτωνα, ελέγχει δέ κα\ περ\ 
ψυχής καλ ύλης χα\ αναστάσεως Άλκίνουν άλδγως τε 
κα\ ψευδώς είπδντα, άντεισάγει δέ τάς οίκείας περ\ 
τούτων τών υποθέσεων δόξας, δείκνυσί τε πρεσβύτε-
ρον Ελλήνων πολλψ τδ Ιουδαίων γένος. Δοξάζει δέ 
συγκεϊσθαι τδν άνθρωπον έκ πυρδς κα\ γής κα\ ύδα
τος, χα\ έτι έκ πνεύματος, δ χα\ ψυχήν ονομάζει. 

681 : Hujus princip6in parieni apprehendens, una D Περ\ ού πνεύματος αύταϊς λέξεσιν ούτω φησί· Τούτου 
ciim corpore formavil, ei per omnia membra artos-
que viam ipsi paiefecit. Qui epirilus corpori oon-
formatua, toiumque pervadens, eadero forroa, qua 
corpug boc spectaiur, insigmtus est : naiuram vero 
frigidiorem babel, ad tria illa, per quae corpos com-
pactom esl. Ha3c ille, non salis apie ad Hebneorum 
de homhiis natura doclrinam, neque salis 6 digni-
taie reliquorum a se diserte scripiorum eloculus. 
De mundi quoque generatione per compendium 

< a μεταβαίνωμεν ς. u κα\ om. Α. 

τδ κυριώτερον άνελόμενος άμα τψ σώματι έπλασε, 
κα\ διά παντδς μέλους κα\ άρθρου πορείαν αΰτψ κατ-
ε σκεύασε ν w * δ τψ σώματι συμπλασθέν κα\ διά παν
τδς διικνούμενον τψ αύτψ είδε ι τού βλεπομένου σώ
ματος τετύπωται,τήν ούσίαν δέ ψυχρότερον υπάρχει 
πρδς τά τρία, δι' ών τδ σώμα συνήρμοσται. Ούτω 
μέν ούν άναξίως τής τε τών Ιουδαίων περ\ άνθρω
που φυσιολογίας ταύτα είπών κα\ της άλλης αυτού 
περ\ τούς λόγους ασκήσεως, διέξεισι καί περλ της 

V A K I i E LECTIONES. 
Μ έαυτψ] αύτδς eese videior in Α. Μ παρεσκεύασεν Α. 

N O T J E . 

(76jCuju8 do comparaL Platon. et Arisloi . 1ib«llus Gracce alque Laline in medio est. 
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χοογιογονίας κεφαλαιωδως. Περ\ μέντοι Χρίστου του Α disserii. De Gbrislo aulem vero Beo aplissime 1o-
άληθινού Θεού ημών ώς έγγιστα θεολογεί, κλήσίν τε 
αυτήν άναφθεγγόμενος Χρίστου, κα\ τήν έχ πατρός 
άφραστον γέννησιν άμέμπτως αναγραφών. "Ο τινας 
ίσως καλ άμφιδοξείν, ώς Ίωσήπου είη τδ συνταγμά-
τ ιον , άναπείσειεν. Ουδέν δέ τδ τής φράσεως αύτψ 
πρδς τά υπόλοιπα του άνδρδς άποδεί. 

Εδρον δέ ·* έν παραγραφαίς δτι ούχ έστιν δ λόγος 
Ίωσήπου, άλλά Γαίου τινδς πρεσβυτέρου έν Τ ώ μ η 
«4ατρ(6οντος, δν φασι συντάζαι χαλ τόν Λαδύρινθον9 

ο ί χαλ διάλογος φέρεται πρδς Πρόκλον τινά ύπέρμα-
χον τής τών Μοντανιστών αίρέσεως. Άνεπιγράφου δέ 
χαταλεκρθέντος του λόγου φασ\ τούς μέν Ίωσήπου 
έπιγράψαι , τούς δέ Ίουστίνου τού μάρτυρος, άλλους 
δέ Είρηναίου Μ , ώσπερ χα\ τότ Λαδύρινθον τίνες έπ-

quilur, quando et ipsam Glirlsli appellalionem i l l i 
aiiribuil, et inenarrabilem ex Patre generalionem 
citra reprehensionem describit. Qu« res ambigendi 
fortasse cuipiam causam prebeal, sitne hoc Jose-
phi opusculum : etsi nibil dicendi genere a reliquis 
ejiisiiem scriplie diecedii. 
. Comperi adnoialum fuisie , non esse Josepbi 
boc opua, sed Caii cujusdam presbyieri Boraaft 
agenlis, quem et auctorem faciunt Labyrinthi: cu-
jus e'iam dialogiis cst adversus Procbira quemdam, 
Jixresie Monlanistarum defensorem. Gum enimsine 
litulo opus relictum esset, alii quidem Joaepbo 
inscripturo referunl alii Jusiino marlyri, nonuulli 
Irenaw, qiiemadmodum ei Labyrintkum Origeni 

έγραψαν Όριγένους. Έπε \ Γαΐου έστ\ πόνημα τή Β quidam Iribuere. Alioqui Gaii esl opus ejusdem re-
οΑηθεία του M συντεταχότος τότ Λαδύρινθον, ώς κα\ 
αύτδς έν τψ τέλει τον Λαβυρίνθου διεμαρτύρατο εαυ
τού tlvatxbv Περϊτής τόύχαντός ουσίας λόγον. Εί 
δ* έτερος χαϊ ούχ ούτος έστιν, ούπω μοι γέγονεν εΰ-
δηλον. Τούτον τδν Γάιον πρεσβύτερόν φασι γεγενη-
σβαι της χατάΤώμην [37 R.] Εκκλησίας έπ\ Ούίκτο-
ρος χαλ Ζεφυρίνου τών αρχιερέων, χειροτονηθήναι δέ 
αύτδν κα\ εθνών έπίσκοπον. Συντάξαι δέ καί έτερον 
λόγον ίδίως χατά τής Άρτέμωνος αίρέσεως, χσΛ κατά 
Πρόκλου δέ σπουδαστού Μοντανού σπουδαία ν διάλε-
ξιν *· συντεταχέναι, έν ή τρισκαίδεκα μόνας έπιστο-
λάς αριθμείται Παύλου, ούχ έγκρίνων τήν πρδς 
Εβραίους. 

Τον έτ-άγίοις ΚνρίΧΧον τον Άλεξατδρείας, χατά 
twr Νεστορίου βλασφημιών Λόγοι ε'. 

Άνεγνώσθη τού έν άγίοις Κυρίλλου τού Αλεξαν
δρε ίας Μ Κατά τών τον Νεστορίου βλασφημιών, έν 
λόγοες πέντε, φυλάττβι δέ κάν τούτοις τών οίκείων λό
γων τδν χαρακτήρα χα\ τδ ίδίωμα, σαφέστερος δέ 
έστ> τού πρδς Έρμείαν καί τού Περϊ τής έν Πτεύ-
ματι Λατρείας. Ό δέ λόγος αύτψ πεποιημένος κα\ είς 
ίδιάζουσαν ίδέαν έκβεβιασμένος, καί οίον λελυμένη 
χαλ τδ μέτρον ύπερορώσα ποίησις. 

Ν'. 
Νιχίον μονάχου χατά τών του Φιλοχόνον κεφα

λαίων ζ'. 
[ 17 Η.] Άνεγνώσθη Νικίου μοναχου^Κατά τών του Μ 

vera, qui Labyrinthum composuil 12α» quando 
ille ipse in extremo Labyrinlho leslaium reliquii, 
ease se libri De univerti natura auciorem. Veruni 
bic ne libor ille ait, de quo agilurj, au alius, nou-
dum niibi liqueL Hunc Gaiuin (77) presbylerum 
Komanae Ecclesia» fuisse affirmani, sub Victore ei 
Zepbyrino pontificibus, ordinalumqiie et genliuro 
eptscopum, scripsisse quoque peculiarem alium l i -
brum contra Arlemonis baereairo (78), et adversus 
Procluin, Moniani studiosum, accnralam disputa-r 
tionem, in qua tredecim dunlaxal B. Patili epislola* 
enumeret (79), non recepta in censom ea, quao eat 
ad ilebraeos. 

X L I X 
Beati Cyrilli Alexandrini contra Netiorium libri v. 

Leclus eat B . Cyrillus Alexandriae episcopus A d -
vertu* blatphemiai Netlorii, tibrit quinque. Servat 
in bis quoque auum dicendi cbaracierem, ei eer-
monis proprietaiein. Glarior vero est quam ad Her-
roiam scribens, aut in libris De adoraiione in Spt-
rilu (80). Serino illi couGclus, et ad propriaui 
dicendi foruiam coniorius, ac veiuti aolulura nu-
inerosque negligens metrum. 

L . 
Nicias monaclim contra Philopunuin, Severum, ae 

genics. 
Lectus Nicias monacbiis, Contra PhUoponi ce-

Φιλοχόνον κεφαλαίων έχτά, ών διεμνημόνευσεν έν ρ Pita ^piem, quorum memiiieral in libro quem i«-
τ ψ κάλουμένψ αυτού λόγψ άιαιτητής. Έστ ι δέ τήν 
φράσιν απλούς κα\ σύντομος κα\ ταϊς ά ν τ ^ ή σ ε σ ι ν 
Ικανός κα\ απέριττος. 

Άνεγνώσθη δέ τού αύτου κα\ Κατά τον ουσσεδοϋς 
Σεβήρου, έτι δέ κα\ Κατά Ελλήνων λόγοι δύο. 

scripsil Διαιτήτην (hoc est, arbitrium, seu cogni-
icrem), siylus ipst simplex alque concistis, ei 
responsionibus salisfaciens, niiniineque redun-
dans. 

Legi ejasdem et Contra impium Severum adbuc 
eliam Conira gen(e$ librot duot. 

M δέ oni. A . 
oui . A . 

Y A B I i E LECTIONES. 
1 είρηνέου ς. u τού Α : αυτού ς·· Μ διάλεξιν] δέ λέξιν Α. 1 άλεξανδρέως Α. Μ τού 

(Π) Tide Β. Hier. in Cataloqo, e. 39, οι Euseb. 
l ib. v i , c. U ; e i lib. u , cap. 24. 

(78) Doqua lege Tbeodorei. aiqne Niceph. 
(79) Qus iieiu scolenlia iribuiiur Ilippulyio iuL 

Cod. 121. 
(80) Exstant bodie xvn Dialogi De adoratione 

in tpiritu et veritale, Boina: edili interp. A u l . 
Agellio episc. 
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lleswchii preibyteri-Conitant. I* aneum $erpenlem 
UM iv. 

Locii sunt Hesychii prosbyteri Constaminopo-
lilani In meum terpentem libri qudtuor. Sermo ilfi 
ad ostenUtionem comparalas, et concilandis affe-
ciibus meditatus videbatur. Hic orationes flnguntur 
Moyeis ad populara; et bojua vieissim ad Moysen 
ariificiosa allequia. Dei quoque ad Moygen et po-
palum, et horum utrinsque rursnm ad Deum, 
precationis aiqne excusaiionis forma tennones 
eomposili. 12* Quibas oraiionibus magnam libri 
partem consumit, ingens mote volumen efficiens. 
Porro Scripior ipse, qiiantum ex hoe opere dijudi-
care licei, in orihodoxis eat numerandus. 

L1I. 
Synodui Sidctane, aliaque eontra Me$$altano$. 

Leeia eynodus 8yd« habita adTersus h&reaim 
Biesaalianorora (81), boc eat, Eucbetarum seu 
Adelpbianoruin. Praefuit synodo Ampbilocbins, 
leonii opiacopos, considentibus et aliis viginii 
qoinqae episcopia. In eodem fpso libro lecta est 
ipsiue ayaodi ad magonm Flavianum, episcopum 
Antiocbiat, Synodica epislola, rcrum goelarum 
rationem roddena. 

Qoapropier etiam ipse Flavianns synodum in-
dixi l adversus eosdem illos haereticos, accedenli-
boa tribus episcopie; Biza Seleuci* (8t), et Ma-
rotba (83) genlis Snpharenorum, et Sami, ad quos 

Α ΝΑ'. 
"Ησυχίου πρεσβυτέρου ΚωτσταττιτουπόΛεως είς 

τότ χαΛχουτ δφιτ9 Λόγοι δ \ 
Άνβγνώσθη Ησυχίου πρεσβυτέρου Κωνσταντινου

πόλεως ΕΙς τότ χαΛχουτ δφιτ Λόγοι δ ' .Έστι δέ 6 
λόγος είς έπίδειξιν διεσκευασμένος χα\ έν ηθοποιίας 
είδε ι με μελέτη μένος, έν οίς δημηγορίαι τε διατυ πούν
τα ι του Μωύσέως πρδς τδν λαδν, κα\ αυτών πάλιν 
χατασχηματίζονται πρδς τδν ΜωΟσέα διαλαλια\, έτι 
δέ χα\ του θείου πρός τε ΜωΟσέα χα\ τδν λαδν, χα\ 
τούτων έν τύπω δεήσεων χα\ απολογίας έκπεποιημέ-
νοι λόγοι * έν οίς χα\ δ πολύς αύτψ χατηνάλωται του 
βιβλίου λόγος, πολύστιχον δγχον έμπεριειληφώς. Ό 
δέ γε άνήρ, ώς έστιν έχ τούδε αύτου τεκμηρίωσα ι του 
συντάγματος, τών σρθοδοξούντων4· εστίν· 

Β ΝΙΥ. 
Σύτοδος γετομέτη έτ ΣΙδη χατά αίρέσεως t w 

ΜεσαΛιατωτ, ήγουτ Εύγ.ιτώτ. 
Άνεγνώσθη σύνοδος γενομένη έν Σίδη κατά τής 

αίρέσεως τών Μεσαλιανών ήγουν Εύχιτών ήτοι 
Άδελφιανών έξήρχε δέ τής συνόδου Άμφιλόχιος ό 
του Ικονίου u , συνεδρευόντων αύτψ κα\ έτερων επ ι 
σκόπων τδν άριθμδν πέντε καί εΓκοσιν.Έν τή αυτή 
δέ βίβλψ άνεγνώσθη τής αυτής συνόδου πρδς τδν μέ -
γαν Φλαβιανδν τδν Αντιοχείας επιστολή συνοδική, 
τών πεπραγμένων ποιούμενη τήν διδασκαλίαν. 

Διόπερ κα\ αύτδς συναθροίζει σύνοδον κατά τών 
αυτών αιρετικών, συμπαρόντων μέν αύτψ επισκόπων 
τριών, Βίζου*· του Σέλευκε ίας καί Μαρουθά του Σου-
φαρηνών έθνους κα\ Σάμου * πρεσβύτεροι δέ κα\ διά-

•ο cum presbyleri, tura diaconi ad Irigtnta con- κονοι συ μπα ρή σαν μέχρι τριάκοντα. Έ ν ταύτη τή 
junxemnt. Noluit haee synodus Adelphium pceniien-
tiam proftteniem, hserosimque abjurantera admil-
tore : qood neqne ea baereseos abjuratio, neqtte 
ptenitentla, vora atque ex anfmo facta probaretnr. 
Haeresis bujua auciores fuere Adelphius, quem dixi, 
neque monacborum, neqne sacerdotum in ordinem 
loclue, ged pleboius, ac privatus, et Sabbas, mona-
rboram babitum praeferens, qwem ex rei eventu 
άπόκοπον (lioc eet, Reteeium) nominarunt : alier 
iiom Sabbas, ei Eustaihios venerandus; et Dadoes, 
e i Semesones (83*), daemonis ziaania, aliiqne bis 
adbaerenlea. Condemnalus vero Adeipbiue, ejusque 
seciaiores ; neque pceniioniiae locum (quamvis, 

συνόδψ μετάνοιαν έπαγγελλόμενον τδν Άδελφιδν 
| έ 0 R.] ούκ έδέξαντο, ουδέ τ*>ν αίρεσιν άπαρνού-
μενον προσήκαντο · ουδέ γάρ έκ καρδίας, ούτε ή της 
αίρέσεως άρνησις, ούτε ή μετάνοια έπεδείκνυτο/Ησαν 
δέ οί ταύτης γεννήτορες τής αίρέσεως Άδελφιός τ ις 
δ ρηθε\ς, ούτε μοναστών ούτε Ιερέων έγκατειλεγμένος 
χλήρψ, aU' έν λαίκοίς εξεταζόμενος, κα\ Σάβας Μ τ δ 
τών μοναχών ύπεισδύς σχήμα, δν έκ τής πράξεως 
έκάλουν άπόκοπον, καί έτερος Σάβας, κα\ Ευστάθιος 
Έδεσηνδς* 7 κα\ Δαδώης κα\ Συμεώνης 4 · , τών πονη
ρού τά ζιζάνια, κα\ έτεροι τούτοις συ μπάρα φυόμε-
νοι. Κατεκρίθη,δέ 'Αδελφιδς καλ οί σύν αύτψ, καίτοι 
μετανοίας τόπον, ώς έφημεν, έπιζητούντες' πλήν 

u l diximus, quaRsierint) propierea repororunt, ^ ταύτης ούκ έτυχον, διότι εγγράφως, ούς άνεθεμάτι-
σαν ώς Μεσάλιανούς, τούτοις ώς όμόφροσιν έφωρά-
θησαν κοινωνήσαντες. 

quod, qiios analbemate tanquam Messalianos con 
demnarant, cum bis veluli consorlibus scripto 
communtcara deprehenei eunt. 

Porro scripsil Flavianus ad Osroinenses epiato-
lam, ea qu« geeta essent, odocentem, in qua eliam 
bseroiicoo punitos, 61 excommunicatos referl, re-
aponeamqoe est, acceplig ab episcopis lilloris, ct 
Flaviaoo pro hie gra to aclaa, alqna assensum. 

VARIi£ LECTIONES. 
k* είκονίου Α.έπισκόπιαν κε' έν ς \ Μ βύζου στ. 

αίδέσιμος ς-. "δαδόηςκα\ σημεσώνης 
NOTiE . 

(81) De qua Vide Theodoret. lib. iv, c. 10; ct (83) lllo fopsitan Meaopotamiaa eplac. 
Niccph. Hb. x i , cap. 13, S. Epipb. do robus D. Gbryso«t. valde celebratus. 

(82) S.Basilio. (85*) Symeonet Tbeodorelo aiqtie Nicepb 

Έγράφη δέ Φλαβιανψ πρδς τούς έν 'Οσροήνη l f 

επιστολή τά περ\ αυτούς πραχθέντα έκδιδάσκουσα, 
έν ή έμφέρεται ώς οί αίρετικο\ έτυπτήθησαν κα\ άν-
εθεματίσθησαν· κα\ άντεγράφη παράτων δεξαμενών 
επισκόπων Φλαβιανψ ευχαριστία υπέρ τούτων κα\ 

Μ ορθοδόξων ς-, 
ηνδς corr. Α, αΐδεσμδς pr : 

Μ Σάββας ς. sic 6t infra^ 
C * · ^ ν η ς. 

έδεσ-

in Ilisl . 
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συμφωνία.Έγραψε Λ και Αιτώίος δ Αρμενίας έπί- Α Scripait οι Liloras (Α#) Armeala opiftcopos, de 
σκοπός, διαπυνθανόμενος τά περ\ τών Μεσαλιανιτών 
κα\ έγράφη αύτψ ή περ\ αυτών συνοδική ψήφος χα\ 
άπδφασις.Έγραψε δέ ό μέγας Φλαβιανδς κα\ 'Αρμε-
νίω τινλ επισκοπώ περ\ τής αυτής υποθέσεως δεύτε
ρον · έν δε τή δευτέρα επιστολή [48 Η.] χα\ · · έγκλη-
σιν προσάγει, δτι προστασίας τινδς παρ* αύτου ο! 
Μεσαλιανίται τυγχάνουσιν. Έγραψε μέντοι κα\ δ 
Κωνσταντινουπόλεως Αττικός τοίς έν Παμφυλία έπι-
σκόποις, Γνα πανταχόθεν τους Μεσαλιανους ώς άγη 
κολ μύση άπελαύνωσιν * Ι τι δέ δ αύτδς κα\ πρδς Ά μ -
φιλόχιον τδν Σίδης ομοίως. 

Έ γ ρ α ψ ε δέ κα\ Σισίννιος δ Κωνσταντινουπόλεως 
καί βεόδοτος δ Αντιοχείας κοινήν έπιστολήν πρδς 
Βεριντανδν κα\ 'Αμφιλόχιον κα\ λοιπούς τούς έν Παμ-

Messalianis intorrogana, misaumqoe ad illom aymv 
dicum de illis decretom alque senleotla. Scripait 
quoque magnus Flavianue Armonio cuidam epi-
acopo, 13o iterem de eadem ipaa r e ; qua qwi-
dem aliera epiaio)af otiam qoeriiur et expostulat, 
pairocinii apod iptum aliquid Mossalianitas inve-
niro. Scripsit ei AUlcus ConstaBlinopolitanaa epi-
aeopU in Paropbylia exsistonlibae, ut undique Mes-
salianos veluii sacroa ac deiesiandoa exiurbareni. 
Quin ot idem ad AmpbilocbiuiB Sida prassidentera 
slmiliior scripsit. 

Sisinniug iiera ConeUnlinopolitaflue, et Theo-
dotus Aniiocbenns, commuoem epistolam ad Beri-
nianuro, et Amphiloohion), calorosqoo in Pam-

φυλία επισκόπους, ής ή επιγραφή, t Τοίς θεοφιλεστά- Β pbiiia episcopos scripsore, cujiu epielolx h « c in -
τοες συλλειτουργοίς Βερινιανψ κα\ 'Αμφιλοχίψ, κα\ 
πάσι τβΐς έν Παμφυλία έπισκόποις, Σισίννιος κα\ 
Ηοόδοτος καί πάσα ή αγία σύνοδος ή κατά θείαν · ι 

χάριν συγκροτηθείσα έν τή μεγαλοπόλει Κωνσταντι-
νουπόλει τής χειροτονίας ένεκα τού θεοφιλέστατου 
καλ Αγιωτάτου 9 1 επισκόπου Σισιννίου, θεσπίσματι 
του ευσεβέστατου κα\ φιλοχρίστου ημών βασιλέως 
Θεοδοσίου, έν Κυρίψ χαίρειν. > Έ ν ταύτη τή συνοδική 
επιστολή κα\ Νέων επίσκοπος έξεφώνησεν, ώς εί τις 
μετά τδν άναθεματισμδν φωραθείη τψ χρόνφ ή διά 
βημάτων ή διά πραγμάτων είς τήν ΰποψίαν της νό
σου ταύτης εμπίπτων, μηκέτι λοιπόν αύτδν χώραν 
έχειν, μηδ* άν μυριάκις έπαγγέλληται · · , τήν τάξιν 
άναπληρούν τών μετανοούντων · συγκινδυνεύειν •* 

scriptio est: ι Beo charissirais gacrorom collegia, 
Beriniano, et Ampbilocbio, oranibasqae adeo in 
Pamphylia opiacopie, Steinniue, alque Tboodolos 
et universa sancta eynodus, quae Dei gralia, bi 
magna urbe Constantinopotitaoa eoacta eai, con-
secrandi gratia Deo amanlissimi episcopi Sisinnii, 
jusau et audoritate pienlissimi, ot Chrieto cbari 
Imperatoris oostri Tbeodosii, salalem in Bomino. > 
In ot ipsa synodtea opisiola Neon episcopus ex-
clamavit, ut, ai quis post analhematiemum ullo 
tempore deprebeaeos fueril, ro aut verbo, 111 so-
spicionem roala bojug aecla? incidisso, tiunqoam 
postoa locum teneat, H6 ai millies quidera pceni-
lentibus coiulituiae poetiae loitorum le pollicealur. 

έεαύτψχα\ τδν συγκροτούντα αύτδν, είτε επίσκοπος, ^ Pari cum hoc periculo eieuro subjicit, qui consen-
du. Αλλος τις είη. Έγράφη δέ και επιστολή Ιωάν
νου Αντιοχείας 9 1 πρδς Νεστόριον περ\ τών Μεσα-
λιανιτών. Έξήνεγκε δέ κα\ δρον ή αγία και οικου
μενική σύνοδος*, ή έν Έφέσω τρίτη, άπογυμνώσασα 
αυτών Μ κα\ τά έν τψ λεγομένψ αυτών βιβλίψ άσκη-
τικψ βλάσφημα κα\ αίρετικά κεφάλαια, καί καθ-
νποβαλουσα τψ άναθέματι. Έγραψε δέ καί Αρχέλαος 
ό Καισαρείας τής Καππαδοκών επίσκοπος άναθεμα-
τεσμους είκοσιτέσσαρας τών κεφαλαίων αυτών. [41 Β.] 
Συνέταξε δέ κατ* αυτών κα\ Ήρακλείδας δ Νύσσης 
επίσκοπος έπιστολάς δυο, ών έν τή δευτέρα κα\ χρή-
οες φέρεται τής αρχαιότητος τών σεπτών εικόνων· 

Έγραψε δέ χρόνψ ύστερον κα\ Γερόντιος, πρεσβύ 
τερος κα\ ηγούμενος τών έν Γλίτιδι μοναχών, πρδς 
'Αλύπιον άρχιεπίσκοπον τής έν Καππαδοκία Καισα
ρείας, εγκλήματα κατά Ααμπετίου κινών, δς καί 
πρώτος τής είρημένης αίρέσεως ίσχυσεν έκκλέψαι 
το τής ίερωσύ/ης και ύπελθείν αξίωμα, βέβηλος ών 
καλ Απατεών. *Αλύπιος δέ Ι Τ τά γραφέντα δεξάμε-

tiat applaadatque, eive episcopus, sivo quia alius 
ille fueril. Missa quoquo epislola ioannis (85) A n -
Uocboni ad Nesloriuro, de &lesftalianhis. Fecil item 
decrelum (do boc ipao Adeipbio baretioo) sacra ei 
oacumooica eynodua Ephesina lertra , quae 61 
iilum eum blaapbamiia capiiibuequo ba?re-
§ 6 0 8 , quolquot in illorum libro Ascetico ee-
8611i, deteiit , 61 anotbomaU eubjecil. Scripsit 
61 Archolaue CsaorOfe Cappadociae epiacopos 
quaioorei vfginii anathemaiisrooseapUumipsorum. 
Compoeuit adversus illoe et Horiolidas Nyseenus 
opisoopas doas eptatotas : quarom in aliera oiiam 
teetiroouium qooddam affertur pro aniiqaitale aa-

jy crarum imagiiiam. 
Inooqoaoii vero lompore Gorontius quoqne pre-

gbyterei prxfeelos inooachorum inGlitide, scripsit 
ad Alypiam archiepiecopam Caesarea» Cappadocite 
quorelaa varias adveraos Lampetium, qoi primus 
6 i dicta bvroti subripere ftirlim \$b aacerdoiii 
digniutem, ac sobife poiuit, -profanuo Ipse cames-
aei, atqte imposior. Qunre Alypiae, accepib litie-

V A R L E LECTIONES. 
m xaX om. A. 

* άντιοχέως Α· 
1 1 θείαν] Θεσ3 Α. 1 1 κα\ άγιωτάτου add. Α. 
· · αύτδν ςν , Τ δέ Α : κα\ ς · . 

·* έπαγγέληται Α. · ν συγκενδυνεύει ς. 

NOTJB. 
(84) Leioius Erclcsiaa Melitinensis 6pisc. Tbeo- cessil, atque ad Nesioriuro scripoiwe legitur. N i -

aoroio lib. iv Hioi. cap. 10» Laioius, Niceph. cepb. lib. xiv, cap. 55· 
(85) Patriarcbx accipio, qui S. Tbeoduto suc-
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ris, ad Hormizam Comanes episcopum, quae de χ νος, πρδς τδν έπίσκοπον Κομάνης Όρμίζην έπιστέλ-
Lampetio spargerentur, excuiienda misil . Accuaa-
tiontseraul capila ba?c : Pnellam iiltiis amplexum 
aique exosculalum fuisse. Ipsum Lampelium nar-
rasse, Hierosolymis se cum diaconissa percasse; 
arcedeniibus dein nonnullia qui morbo medicinam 
quaererent, adduciie, dixisse, pulchram mibi puel-
lam, oeiendamque libi sanctimoniam : eos ilem, 
qui staiie boris psallereni, foede irrtsiase, eiconvi-
liia inseciatum, lanquam legi adhuc servieniee ; 
aliaquemulta id genus nefaria in illo acctisata, qiiae 
a Messalianis et fiunt, et dicunlur. Qoemadinodura 
ei nos, inquit, dum pro virili conamur qnosdam 
abducere ab hoc trrore, qni nuper istinc pullulare 
coepit, ingentem sane pulredinem perlurbationum, 

λει τά περ\ Ααμπετίου έξετάσαι λεγόμενα. Κα\ ήν τά 
εγκαλούμενα, δτι κύρη ν κατά στόμα φιλών ένηγκα-
λίζετο, κα\ δτι αύτδς εκείνος έφη Ααμπέτιος έν Ί ε -
ροσολύμοις μετά τίνος διακονίσσης εξαμαρτείν, κα\ 
δτι προσελθόντων β β τινών κα\ νοσήματος ίασιν έξαι-
τουμένων έφη,«φέρε μίαν κόρην πρδς έμέκαλήν, κα\ 
δείξω σοι άγιωσύνην, > κα\ δτι τους τάς ώρας ψάλ
λοντας δξεμυκτήριζε καί διέσυρεν ώς ύπδ νόμον έτι 
τυγχάνοντας. Κα\ άλλα άττα αθέμιτα διεβέβλητο, Α 
τοίς Μεσαλιανοις και ποιείται κα\ λέγεται, καθώς 
κα*ι ημείς, ώς οΐόν τε ήμίν, τινάς τής τοιαύτης πλά
νης άπάγοντες, [19 Η.] άρτι βλαστάνενν εκείθεν 
άρξαμένης ··*, πολλήν σηπεδόνα παθών κα\ κακίας 
τάς εκείνων ψυχάς έπιβοσκομένην έωράκαμεν* *Αλλ' 

alqoe improbilaiis, eorum depascere aniraos depre- Β δ γε Ααμπέτιος Όρμίζου μέν του επισκόπου δικά-
hendimus. Verum bic Lampeiius, Hormiza episcopo 
judice, ei Geronlio presbytero actore, partim lesti-
bus convicius, partim sua ipse confessioite reua, 
omnium calculis sacerdotii digniiate ettbmovelur : 
assentienle etiam Alypio Caesarienei, qui miserura 
illum (decepius ipse) presbylemm ordinarat. Idem 
vero sceleralissimus Lampelius librura quemdam 
composuil, quem Tetlamentum nominavit, cui im-
pieiatis euae dogmaia qnaedam inspersil, eumlibrum 
Severus, qui Antiocbenam invasit sedem, presbyier 
eiiam exaistena refuiavii. Alpbeue lamen quidam, 
Bhinocoruronim epiacopus, Lampetium Apologia 
defeodil, quasi nibil eorum, de quibus accusare-
nir, auidixisset, aui fecissei. Elsi aulem in edito ( 

qoodain a se libro Alpheus iste nihil, qitantom co-
gnoscere liciy, calumniatur, abdicare nibilominus 
lanquam eentiens cum Lampetio, coactua eei. Aller 
Alpheus, prsecepiori cognominis, a Timotbeo 
Alexandrino preabyter ordinalus, ob eamdem haro-
sim submovetur, ut Plolomaei, Rhinocorucorum 
qiioque episcopi, ad eumdem ipeum Tiinolbeum ro-
latio teataiur. 

LIII. 
Sgnodus Carthag\nen*h et Seripta qucedam eontra 

Pelagium, atque Celettium. 
Lectusliber, seu Synodu$ adveriu$ Pelagium et Ce-

lenum (86), Canhagine in summa aede habita, Ho-
norioFelice Occidenlis imperii clavum lenenle. 14α 

ζοντος, Γεροντίουδετού πρεσβυτέρου κατηγορούντος, 
κα\ τά μέν διά μαρτύρων εξελεγχθείς, τά δέ τ φ οί-
κείψ στόματι περιπαρε\ς, άπάσαις ψήφοις τής ίερω-
σύνης καθήρηται, συμψήφου γεγενημένου καλ τού 
Καισαρείας *Αλυπίου, δς κα\ τδν δείλαιον εκείνον 
εξαπατηθείς είς τδν τού πρεσβυτερίου · · βαθμδν 
ετύγχανε προενηνοχώς. Ούτος δέ ό τρισαλιτήριος 
Ααμπέτιος κα\ λόγον τινά συνέθηκεν, δν κα\ Αιαθή* 
κητ έπεκάλεσεν, έ ν ή καί τ ι να · 1 τής δυσσεβείας αυ
τού ένέσπαρται · ήν κα\ Σεβήρος·* ό τδν Άντιοχικδν 
θρόνον ύπεισδύς, έτι πρεσβυτέρων επέχων τάξιν ·*, 
άνέτρεψεν. Άλφειδς ·* μέντοι τις επίσκοπος Τ ι ν ο -
κο ρου ρω ν · · ύπεραπολογείται Ααμπετίου ώς μηδέν 

, ών ένεκλήθη ή είπόντος ή ποιήσαντος" εκθεμένο; δέ 
1 κα\ λόγον τινά ουδέν έν αύτψ, δσον έστι συνιδείν, 

βλασφημεί * καθηρέθη μέντοι γε ώς τά Ααμπετίου 
φρονών. Κα\ 'Αλφειδς δέ τις άλλος, ομώνυμος τ ψ 
καθηγητή, χειροτονηθείς πρεσβύτερος ύπδ Τιμοθέου 
τού "Αλεξανδρείας * · , διά τήν αυτήν καθηρέθη αίρε
σιν, ώς ή τού Πτολεμαίου τού Τινοκορούρων επισκό
που πρδς Τιμόθεον τδν προειρημένον έκδιδάσκει 
αναφορά. 

ΝΓ. 
Σύτοδυς κατά ΠεΛαγΙον καϊ ΚελεστΙον έτ Καρ

θαγένη σνστάσα. 
Άνεγνώσθη βιβλίον ή Κατά ΠεΛαγΙον καϊ ΚεΛε-

στίον 67 σύτοδος έν Καρθαγένη συστάσα έν τή μεγάλη 
εκκλησία Φαύστου Όνωρίου τδ τής έσπερίου βασι-

Praesedit in ea Aurelius epUcopus, et Dolianus ry λείας φρουρούντος αξίωμα* έξήρχε δέ ταύτης τής 
Pientesii prima3 aedis Byzacenae provinciaa : quibus 
adfueruoi variis e provinciis sacerdoiio praeslanles 
v i r i , numero ducenii qualuor el viginli. 

Daninat hoec synodus anaihemaie eos, quiasse-
rerenl (87) Adamum mortalem esse condilum, non 
auiem p r a 3 v a r i c a t i o n i 8 causa, roorte mullatuin. S i -
iitiliier ei eoa qui recens naios infantoa baptiamo 

συνόδου Αυρήλιος w επίσκοπος κα\ Δοτιανδς · · Τε -
πτεντεσίου Τ 0 του πρώτου θρόνου Τ Ι επαρχίας Βυζα
κηνής, οίς συνήδρευον έκ διαφόρων επαρχιών " άνδρες 
διαπρέποντες ίερωσύνη, τδν άριθμδν σκε*. 

Αύτη ή σύνοδος τούς θνητδν πλασθηναι τδν 'Αδάμ 
λέγοντας | Α4 Β.] άλλά μή έκ παραβάσεως τούτο f · 
καταδικασθήναι αναθεματίζει * ωσαύτως τούς τά 

VARIifi LECTIONES. 
· · πρεσβυτέρου ς. e t τινα Μ έλθόντωνΑ. Β · άρξα μένους Α. · · πρεσβυτέρου ς. " τ ι ν α τών τής ς. ·* σευήρος ς. " τ ά ξ ι ν 

επέχων ς·. άλφιδς Α. sie el infra. w ^ινοκουρούρων Α. sic el infra. · · άλεξανδρέως Α. · Τ κελε -
σίου Α. w αύρίλιος Α : άβρίλιος ς-, · · Δοτιανδς}1διά τίνος Α. Τ 0 τεπτεντεσίου Α : τού τε πτεντεσίου ς · . 
7 1 πρώτου θρόνου] πρωτόθρονου corr. Α. 7 1 επαρχίας βυζακηνής Α : Βυζακηνης επαρχίας ς-· Τ* τούτον ς·· 

Ν Ο Τ Λ : . 

(86) Cujus epistol. gynodalem babcs t. II Operura 
D. Augusi. epiat. 90. 

(87) Quam senteniiam quoqne lenuissc dicetur 
Tbcodorus Auiiocbenus inf. cod. 177. 
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βρέφη τά άρτίτοκα μή χρείαν έχειν βαπτίσματος Α miuiioe indigere dicerent, qood illog peccalo origi-

Eos quoquo διά τδ μ ή Ιλχειν αυτά προγονικήν άμαρτίαν τήν έξ 
*Αδάμ αναθεματίζει. Καί τους λέγοντας μέσον τόπον 
χολάσεως χαλ παραδείσου, είς δν χα\ τά άβάπτιστα 
βρέφη μετατιθέμενα ζήν μακαρίως, χα\ τούτους ούν 
αναθεματίζει. Έ τ ι δε χα\ έτερα έξ αναθεματίζει πα
ραπλήσια τούτοις χεφάλαια, & τοίς Πελαγιανισταις 
χαλ Κελεστιανοίς πρεσβεύεται. 

Έγραψε δέ χα\ Θεοδόσιος χα\ Όνώριος οί βασι
λείς πρδς Αύρήλιον η έπίσχοπον χατά των αυτών. 
Έγραψε μετά 1 9 ταύτα χα\ Κωνσταντίνος ό Πλαχι-
δίας άνήρ, Ούαλεντινιανού -δέ τού μιχρού πατήρ, περ\ 
τοΟ έξορισθηναι Κελέστιον τδν αίρετικόν' έγραψε δέ 
τήν κατ* αυτού ψηφον πρδς Ούολοσιανδν Τ · [20 Η.] 
έπαρχον πόλεως. Έγραψε δέ χα\ Αέων δ Τώμης 

nis ex Adamo non pularenl obnoxiog. 
qui affirmarent, medio quodam loco paradisum in -
toret inferog non bapiizalos iufanteg beaie vivere. 
Sox iiem alia bis affinia capila, quae a Pelagianistis 
et Celestianis iraduniur, anaibemaie patres jugu-
lant. 

Scripseront vero et Tbeodosius, et Honorius im-
peratores contra eosdem baereiicos ad Aureliuin 
eptacopum. Post baec etiam Constaniinus (88), 
Placidia3 conjux, Valeniiniani rainoris paler, de 
Golegtio baretico in exsilium pellendo acripait (89) 
decrelum ad Volusianuro urbispraefeclum. Qui qui-
dem Volusianus, ganctse (90) Melense patruus, cum 

p\ τών επιστρεφόντων Πελαγιανιστάν, δπως δφεί- Β gentibus quklem lunc gentiebal: al.dom eum loors 
λουσιν επιστρέφοντες ά χ θ η να ι, δτι εγγράφως αυτών 
τδ φρόνημα άναθεματίζοντες. Άλλά χα\ έν τή πρδς 
Νεστόριον Κελεστίνου τού έπισχόπου 'Ρώμης έ π π 
στολή ή χατ* αυτών έγκειται διαβολή. Έγραψε δέ ό 
αύτδς τοίς έν Γαλλίαις έπισκόποις περί τε τής τού 
αγίου Αυγουστίνου πίστεως καί κατά τών άλαζονευο-
μένων έ π \ τ ή τής αίρέσεως εξουσία. Έγραψε δέ κα\ 
Ιερώνυμος πρεσβύτερος πρδς Κτησιφώντα κατά 
τών λεγόντων άπάθειαν ήτοι κατά Πελαγίου. Ούτος 
δέ ό Πελάγιος μοναχδς ήν, μαθητήν κτησάμενος τδν 
Κελέστιον. 

legatum Congtanlinopoli ageniem invaderei, ad or-
Iboxaro fidem Iransiil, baplizalusque esi a B. Proclo 
Constanlinopolitano. Quo iiem lempore illam san-
ciam molierein forie convenit, cum ipsa Hierosoly-

*mig in regiam urbem adveiiteset. Scripgil el Leo 
Bomanorum Pont. de Pelagianigtig converstg, opor-
tere, si jam redeuntea recipi velinl, scripiis labulia 
errorem guum deiesiari. In epiaiola quoque Cele-
siini Boman. Poniiflcis ad Negtorium, iidera haete-
tici reprehenduiiiur. Scrtpgii idem el ad Galliarinn 
epjscopog de iide B . Auguslini, et contra eoe, qui 

ba-resig licentia nimig elati insolescerent. Scripgit etiam Hieronymus prcsbyler • ad Ctesipbontera con-
ira iggerenteo άπάθειαν ( id est impaggibilitatero (91) vel imperlurbalionem) seu contra Pela* 
graau Hic aoiem (Pelagiog monacbug fuit, Celeatinm discipulum nacius. 

ΝΔ». C LIV. 
* Ετέρα σντοδος χατά τής ΠεΛαγιατής χαΙΙΚεΛε- Exemplar Aetorum ab OccitUnth epi$copis contfA 

σταχτής αίρέσεως 
Άνεγνώσθη Κατά τής ΗεΛαγιατής χαϊ ΚεΑεστια-

τής αίρέσεως y ού ή επιγραφή, ψΙσα χεχραγμέτωτ 
έν τοίς δυτικοί; έπισκόποις κατά τών Νεστοριανών 
δογμάτων. Έ ν ψ γέγραπται ώς ή Νεστοριανή κα\ 
Κελεστιανή αίρεσις ή αυτή έστι. Φέρει δέ χα\ μάρ
τυρα Κύριλλον τδν Αλεξανδρείας, γράφοντα πρδς 
Θεοδόσιον τδν βασιλέα ώς ή αυτή έστιν αίρεσις ή 
Νεστοριανή τή Κελεστιανή. Δήλον δέ, φησίν* οί 
μέν γάρ Κελεστιανολ περ\ τού σώματος ήτοι τών 
μελών τού Χριστού, τουτέστι τής Εκκλησίας, απο
θρασύνονται δτι περ ούχ\ δ Θεδς, τουτέστι τδ Πνεύμα 
τδ άγιον, τήν τε πίστιν αύτοίς καί πάντα τά πρδς 
ζωήν καΛ εύσέβειαν κα\ σωτηρίαν διαιρεί Ιδία έκά-
στω, καθώς βούλεται, αλλ* δτι περ ή κατατεταγμένη 
τού Ανθρώπου φύσις, ή διά τήν παράβασιν καί τήν 

Ne$torianoiy el Pelogiano$. 
liectug egi liber Contra Pelagianam et Celestia-

nam h<pre$im, cujua h«c inscriptio : Exemplar Ac» 
torum (92) ab Occidenlis episcopig advergug Neato-
riana dogmata. Hic referl eanidem egge Nesiorianam 
et Celeslianam haeresim : leslemque laudai Cyr i l -
lum Alexandrinuni episcopum, 14& ad Tbeodo-
giura inip. Nealorianam et Celegiianam bareseg 
conepirare gcribenlenu Planum id esl, inquil. Co-
lestiani enim de corpore, seu membrig Cbrigii, hoc 
egt de Ecclesia petulanler ista jactant: non Deum 
ipaum, id est Spirilum gancium, fidem ipgis, omnia-
que ad vilam, pieiateiu et aaluiem necessaria ; 

D privaum dividere unicuique, proul velit, ged con-
glilulam boininis ualuram (quaepertraiisgresstonem, 
ei peccaium beatiludioe excidit, atque a Deo geparata, 

V A B l i E LECTIONES. 

* άβρίλιον ς-, w έγραψε δέ μετά ς . Τ · poai Ούολοσιανδν vulgo bsec addunl: οίτος ήν θείος τής 
αγίας Μελένης (με cod.) έλληνόφρων, έν δέ τφ άποθνήσκειν μεταθεμένος πρδς τδ όρθόδοξον καί φωτισθε\ς 
παρά τού άγιου Πρόκλου τού Κωνσταντινουπόλεως · αυτού γάρ ευρέθη πρέσβις αποσταλείς, δτε κα\ τή 
άγια ένέτυχεν έξ Ιεροσολύμων καταλαβούση τήν βασιλίδα των πόλεων, qtue ia mg. babel Α , a rc. manu 
aduiuu 

NOTiE . 
(91) Tia boc loco D. Hieron. reddidit lom. II. 
(92) 91σαπεπραγμένων. Eadetu forma, qua in ler-

tia generali synodo, qua» Ephesi babila pagsini oc-
eurril.*Jaov γράμματος. "Ισον άποφορίας, Ίσον υπο
μνήματος, pro exemplari, aut detcriptio. 

(88) Conaianlio?, nt jam aliag notalum. 
(89) Quod apud D. Baron. legilur, lom. V Annal 

•4 A . Cb 4207, iniUo. 
(90) Melaniae, cujns V i U in Melaphr. ult. Jatiu 

tx Sor. IOUI. 1. 
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morti tradita esl) pro merilo voluntatig unioscu- Α άμαρτίαν τής μέν μακαριότητος έκπεσούσα καί του 
jogque; Spiiitum Mnclura et appellare, et repel-
lere. Nestoriani vero de ipso etiam corporig ca-
piie Christo, eadem senlire, et affirmare audent. 
Asseruut enim, quandoquidom noglra? Chrietns na-
tnra? sit particeps facius, et Deus omnes homines 
similiter salvos fieri velit, anumquemlibet, etiam 
per arbiirii sui liberiatem, proprium peccamm 
corrigere, el Deo dignum se faeere. Qnamobrem 
qui ex Maria sit editos, non esae Terbom, aed ex 
ea genitum, ob nainralie voluntatis dfgritalem, ha-
bero verbam concomiUns : curo eola iata nobili-
laie, ot eadem appellatione comiminlcet cura ra-
tione filialionig. 

Porro h«c quidem Pelagiana , aea Gelesttana * 
haeregig, non in Oriente doniaxat vigoii, ged eiiam 
Occidentem porvagit, et Gartbagtno ki Africa ab 
Aurelio alqno Augustino deprehenga, ei convlcla, 
varilsque publice conciliia daronala. Ejecli vero qoi 
ctim bia geniirent, tanquam baeretici, exlra Eccle-
aiam, lemporibusepiscopomm Theophili Alexandriae, 
ei Innocontii urbig Boma», tam a Romanis, qaam 
Africania, cetoriaqne Occidentig episcopis. Attamen 
Pdagiug bic, iii ea gynodo qu* in Palaegtina (95) 
eonvenit, etrf qnatuordeeim prteguleg intereraitt, 
abselutus esi, cuui alia quidem objeeiorum capilum, 
nt gttilia, omnino abnegagget, atque damnaasel, alia 
•ero a go quidom dieta confessag egget, uon eo 

Θεού χωρισθείσα, τ φ δέ θανάτω παραδοθείσα, αύτη 
κατά τήν τής προαιρέσεως άξίαν τδ Πνεύμα τδ άγιον 
καί προσκαλείται χα\ απωθείται* οί δέ Νεστοριανοί 
κα\ περί αυτήν τήν του σώματος κεφαλήν, τδν Χρι-
στδν, τήν αυτήν διάνοιαν καί τόλμαν έχουσι. Αέγουσι 
γάρ δτι έπεί τής ημετέρας φύσεως έστιν δ Χριστές, 
δ δέ Θεδς πάντας ανθρώπους ομοίως θέλει σωθήναι 
χα\ οίκεία προαιρέσει [45 R.] έκαστον τδ εαυτού 
πταίσμα έπανορθώσασθαι καί άξιον έαυτδν αυτού " Τ 

ποιήσαι, διά τούτο ούκ έστιν δ Λόγος δ τεχθείς; αλλ* 
δ Τ Τ γεννηθείς έχ Μαρίας διά τήν τής φυσικής προ
αιρέσεως άξίαν είχεν έπόμενον τδν λόγον, μόνη τή 
αξία καί τή ομωνυμία κεκοινωνηκως λόγω τής υίότη-
τος. 

Αύτη μέντοι ή Πελαγιανή ήτοι Κελεστιανή αίρεσις 
ήχμασεν έν τή ανατολή, διεδόθη δέ χαί έν τή δύσει· 
Καί έν μέν τή Καρταγένη Τ · τής Αφρικής διηλέγχθη 
καί έφωράθη ύπό τε Αυρηλίου χαί Αυγουστίνου, 
άπεκηρύχθη δέ διαφόροις συνόδοις. Έξεβλήθησαν δε 
χαί οί ούτω φρονούντες της Εκκλησίας ώς αιρετικοί 
έν τοίς χρόνοις Θεοφίλου τού Αλεξανδρείας καί Ίνο-
κεντίου *Ρώμης ύπό τε Τωμαίων καί "Αφρων καί 
τών λοιπών δυτικών επισκόπων· Ό μέντοι Πελάγιος 
έν Παλαιστίνη συνόδου σύστασης (τεσσαρεσκαίδεκα *· 
δέ τήν σύνοδον έπλήρουν αρχιερείς) ήθωώθη, τά μέν 
τών κεφαλαίων παντελώς έξαρνησάμενος ώς μωρά 
χαί άναθεματίσας, τά δέ είρηκέναι μέν φήσας, ουχί 
δέ ώς οί κατήγοροι έξειλήφασι, συμφώνως δέ μάλλον 

Umcn aengu, quo accnsatores illa interprelarentur: Q τή καθολική Εκκλησία. Οί μέντοι κατηγορούντες αύ-
al prout cum Ecclesia? oatbolicae doctrina congpira-
rent. Accutatoreg erant Nepomg, ei Laaarus, Gal-
lici epigcopi, 15α qui qmaegiioni de illo babiia 
non interfuere, ob alierios eoram invaletadinein 
veniam preeaii, ne go giatereiit. Sic Augnstinng 
(94) in iig qoae ad AoreKam Carlbaginis epiacopum 
aeripgit, referl. 

Port aancii Aagnsilni moriem coepernnt quidam 
in clero impiuro iUvd dogma agaerere; malo eiiani 
toqui de[Aogugtino, aiquo adeo convitiis Inceeaere, 
lanqaam arbiirfi libenatem toltendam docoigset. 
Yerom Celesiinus poniifex Romanut, de aanclo 
viro, ot contra eos qai banc bsereglin reeugcilarent, 
cjua ore episcopig scribens (95), errorem nuper 

τού Νέπορος ήν καί Λάζαρος οί Γάλλοι επίσκοποι, 
οί ουδέ παρεγένοντο έν τή εξετάσει αύτου, διά τήν 
χάχωσιν θατέρου αυτών τήν παρουσίαν παραιτησά-
μενοι. Ούτως Αυγουστίνος έν τοίς πρδς Αύρήλιον 
τδν Καρταγένης πάπαν διέξεισιν. 

|21 Η] Μετά μέντοι γε θάνατον τού έν άγίοις Αυγου
στίνου ήρξαντό τίνες τών έν τφ χλήρφ τδ μέν δυσσεβές 
κρατύνειν δόγμα, κακώς δέ λέγειν Αύγουστίνον καί δια
σύρε ιν ώς άναίρεσιν τού αυτεξουσίου είσηγησάμενον* 
άλλά καί Κελεστίνος ό 'Ρώμης υπέρ τε του θείου 
άνδρδς καί κατά τών άνακινοόντων τήν αίρεσιν τοίς 
έγχωρίοις γράφων έπισκόποις, τήν κι νου μένη ν πλάνην 

revocatum cobibuit. Cum lemporis deln progreggu D έστησεν. Χρόνου δέ παριόντος καί τών άπδ τής αίρέ-
oeci» bujos boipineg per hapresis suae abjuralionem 
Ecclesiae reglituli essent, iterum malum ab illie prin-
cipiam aumpsii, nt Septimo epigcopo renascens 
eadem lueg, antequam longitis gerperei, fuerit re-
primenda, datia ad Leonem (96); Romae tum gedem 
apoatolicam leoenlera, lilleris, qui Leo fervenii zelo 

σεως διά τδ άναθεματίσαι τήν οίκείαν αίρεσιν xfj 
Έκκλησίφ παραδεχθέντων, πάλιν έξ αυτών αρχήν 
ελάμβανε τδ κακόν' άλλά Σέπτιμος επίσκοπος αρ
χομένης τής λύμης έπέσχε τήν φοράν, γράψας πρδς 
Λέοντα τδν *Ρο'>μης τηνικαύτα προεδρεύοντα, δς 
διαπύρφ ζήλφ κατά τής δυσσεβείας ήγωνίσατο. Μετ* 

Τ Τ αυτού Α 
σαρες ς-. 

Y A R L E LECTIONES. 

αύτδς ς· . Τ · άλλ4 όΐ άλλ' δτι Α. Τ · χαρταγένη Α, qai el iofra χαρταγένης. Μ δεκατέσ-

NOTiE. 

(95) Diospoli. V . D. Baron. lom. V , ad an. Cb. 
415. 

(94) Forte lib. De ge$ii$ Pclagii, cujug ipse mO-
uiiuil lib. n Reiract. cap. 4. Verum ia pulalur 

iiitercidtgae. 
(95) Qnao Epigl. exglal ΐοαι· VII Β. Angwnin. 
(96) l^ug nouiiuia prionuu. 
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ού πολύ δέ πάλιν ώσπερ άναφύειντής πικράς 0ίζης Α contra inipios depugnavit. Post non diu rurwm 
οναισχύντουσης , έν τή 'Ρώμη τινές υπέρ της αΕ ρέ
β α * έπα£0ησιάζοντο ν άλλά Πρόσπερός τ ι ς , άνθρω
πος ως Αληθώς του Θεού, λιβέλλους κατ* αυτών έπι-
ωέωχώς αφανείς αυτούς άπειργάσατο, έτι Λέοντος 
του προοιρημένου τδν Τωμαΐκδν Θρόνον Ιθύνοντος. 
Άνεθεματίσθη δέ αύτη ή αίρεσις χα\ έν τή Έφεσίων 
αγία συνόδω. ΆναΘεματίζ" δέ χα\ Ιωάννης δ Αλεξ
ανδρείας έν τή πρδς Γελάσιον τδν 'Ρώμης απολογία 
οδ μόνον τήν Πελαγιανήν αίρεσιν, άλλά καλ Πελάγιον 
χαλ Κελέστιον, χαλ έτι Ίουλιανδν, δς χαλ αυτών 
έγνώσθη διάδοχος. 

ΝέΤ 

voluii exsisiere, alque enaeci e mala redico iropu-
denier cum coBpissel, Roma3 eiiam quidem pro b « -
reai libero locuti suot ; quos Prospor, homo eane 
divinu* (97), libellis adveraua eoe in vulgua editis, 
facile diesipavii, exstinxitque» Loone eliamnura, 
quem dixiinus, Roroanam sedcm gubernante. Haec 
eadem baeresis anatbeniale iiem daronala esi in 
eacra Epbesioa eynodo. Damnavit ei Joannee Ale-
xandriiiiw episcopue, in Apologia adGelasiom urbis 
episcopum, non aolum Pelagianam haeresim, veriim 
ciiam Pelagiupn ipsuro, aique Celestium, una cum 
Juliano, qui in bac ip&ie eecia soccoeaisse depreben-
sus est. 

L V . 
Ίωάτνον τον ΦιΛοχόνον κατά τής αγίας χαϊ οί- Β Joonms Philoponu* et Jounne* jEgeqtes conira 

— q u a r i a m tynodum. 
Leclaa esl liber Joannis Φιλόπονου (98), aut potius 

Ματαιοπόνου [id est, labori* amantii, seu polius 
amanti», ] Adver$u$ sacram et acumenicam quarlam 
$ynodum. Hic siylo sui s imi l i see l (99). Impingere 
vero impudenler conaiur ei synodo Neaiorii seciain, 
atque ab illa bujus aiiaihomaiismum receplum esae, 
quod nihil so putarel iu hominem peccare quando 
dogma [ejus] eanciaiur. Quod factum eiiain ipsc 
anathemati eubjeclus Nesiorius oinnibua rebus 
antepoRai, adameique, boc agendo, aique prodi-
giose flngendo, qtiod ejus ingeuium meiiUsqiie h i -
siabilitatem deceal. Ac talee quidem bic scriplor 
nugas audacier jaclilane, qoaiuor parlibus lolaiu 

κουμενιχής τετάρτης συνόδου, 
Άνεγνώσθη "Ιωάννου τού.ΦιΛοπό* ου, μάλλον δέ Μα» 

τοΛοπόνου, πατά της άγιας χαϊοΐκουμενιχής τετάρ» 
της συνόδου. Ένοίς έστι τήν μέν φράσινδμοιος[48Κ·] 
έαντφ, ώθείν δέ πειράται άναισχυντως τήν σύνοδον 
είς τδ Νεστορίου φρόνημα, χαλ λέγει χαταδέξασθαι 
τήν σύνοδον τδν άναθεματισμδν Νεστορίου άτε μηδέν 
ήγουμένην είς άνθρωπον εξαμαρτείν επικυρώσει δό
γματος, δ χαλ αύτδς δ βαλλόμενος τ φ άναθέματι 
πάντων ύπερετ ίμα · 1 χα\ έστεργε , πράγμα πλάττων 
χαλ τερατευόμενος, δ τής εκείνου φρενδς χαλ τής 
άστηρίχτου γνώμης χαθέστηχεν άξιον. Τοιαύτα μέν 
χατά ταύτης ματαιολογεί καλ θρασύνεται, έ ν τ μ ή -

δΑ τέσσαρσι ποιείται τήν δλην κατ 1 αυτής κω-
μωέίχν, ουδέν πιθανδν ή διανοίας λέγων έχόμενον. ί* comoediam adversus synodum absolvit, re nulia 

fide digoa, neque adeo sanae mentis allaia. 
Άνεγνώσθη δέ έν τ φ αύτψ καλ Ιωάννου άλλου, τήν 

θρηοχείαν Νεστοριανού, Κατά της αυτής αγίας τε* 
τάρτης συνόδου. Ούτος έστι δ Αίγεάτης, δυσσεβής 
μέν, καλλιεπεία δέ καλ τψ ήδεί μετά τής σαφηνείας 
χαλ λαμπρότητος χεχρημένος. 

156 Lectue 681 ίο eodem voluinino ei Joannia 
alteriusdesecia Nestorii (I), Contra eamdem sacram 
quartam $ynodum liber. Cujuu auclor iEgeaius ille 
681, impius quidem bomo, cseieruin verborum 
splendoro ac suaviiale, cum perspicuitate et clari-
ta(6 U8U8. 

LVI . 
Theodoreti conira hceretet libri v. 

Leclus Tbeodoreli episcopi Cyri liber contra hce-
reut, quotquot a Slmone Mago ad ipsius usque jain 
conCroiatam aetatero egerminarani. Dedicat hunc 
Sporacio poetulanti lalia audire: e l pergii porro ad 

τ%ς φιληκόίας καταστάντι. Κατέρχεται δέ μέχρι Νε- ρ Neslorium, ejusquo baeresim, rojus1 roeram fundil 

N < T . 
Θεοδωρήτου Κύρου κατά τών αΙρέσεων. 

Άνεγνώσθη Θεοδωρήτου Κύρου κατά τών αΙρέσεων 
τών άπδ Ζίμωνος άρξαμένων καί μέχρις ών εκείνος 
τήν άχμήν χατείληφε τήν βλάστην προβαλλομένων 8 1. 

ταύτα Σποραχίφ είς αίτησιν τής τοιαύ-

στορίου χα\ τής αίρέσεως αυτού, άκρατον [ 22 Η. ] 
αυτού χαταχέων τδν έλεγχο ν . Πρόεισι δέχα\ μέχρι τής 
έ^ύτυχιανης αίρέσεως. Έν δέ τ φ πέμπτψ λόγψ (τοσ
ούτοι δέ βντες τδ βιβλίον τυγχάνουσι) τών θείων χα\ 
ορθών δογμάτων τήν έπ ι τομήν" έν παραθέσει ποιη-
σάμενος πρδς τάς αίρετιχάς άδολεσχίας, τδ άσύγχυ-
τ ο ν " αυτής χαλ χαθαρδν επιδεικνύει κα\ άμώμητον. 
Έστ ι δε τήν φράσιν σαφής κα\ απέριττος. 

·* περιετίμα ς*· «ράττων ς-, 
χοτον] άσύγκριτον Α. 

reprehensionem ; ad ipsam quoque Eulychianam 
ha?reaim progrediens. In quinto vero libro (lol enim 
bocee conficiuni opus ) diviaoruro reciorumque 
dogmatam epilome per comparaiionem cum baere-
ticonim fabolis facla, quain non confosuui pra3 illis, 
aed eincerum, atque irreprebensibile caibolicum 
dogroa sit, demonslrat. Stylus buic perspicuus, 
minimeque redundaos. 

Y A R l i E LECTI0NE8. 
·* malim προβαλομένων, ·» έπιστολήν eonr. Α : δ' έπιτομήν ς \ άσύγ-

NOTif i . 

(97) Qoatuor, qaoo habos extremo lom. YH D. 
Ang. 

VW) Coosolo D. Baron. tom. V Annal. 

(99) Consule B . Baron. tom. IV Annal. 
(I) Meininil aup. cod. 41. 
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Appiani AUxandrini Historim Romanm libri xxiv. 
Lecla esl Appiani Romana historia, (2) iribus 

quidem voluminibus, librt vero quatuor el viginli. 
Quorum primus de septem Regibus, Roniulo, Numa 
Pompilio (3), Anco Hosiilio, et allero Anco Marcio, 
Numae nepoie, Tarquinio, Servio Tuilio (4), el L u -
cio Tarqninio agens, eorum opera, resque gestas 
conlinei. Horum regum primus, aucior licet urbis 
Romae, ac couditor fueril, el patemo polius animo, 
quam tyrannice imperaverit; cseans tamen esl, vel 
(ui aliis placet) disparuit. AUer, nibilo pracedcnie 
in imperando inferior, ac iorle praesianlior, vitam 
exacu aetate finivit. Tertius fulmine ictus est. Quar-
tus inorbo vita deceesit. Quintus a pastoribus jugu-

Άππιανου "Ρωμαϊκά έν βιβλίοις κδ \ 
Άνεγνώσθη 'Αππιανού "Ρωμαϊκή Ιστορία, έν μέν 

τεύχεσι τρ ισ\ , λόγοις δέ κδ\ ΤΟν δ μέν πρώτος τδμος 
τών έπτά βασιλέων, Ύωμύλου, Νουμά Πομπιλίου, 
"Αγκου Όστιλίου , κα\ "Αγκου έτερον του και Μαρ-
κίου , επιγόνου Νουμά , Ταρκυνίου * · , Έρουίου Τυλ-
λίου , κα\ Ταρκυνίου Αευκίου του Ταρκυνίου, τού
των τών έπτά έργα τε κα\ πράξεις περιέχει. ΤΩν ό 
πρώτος κτίστης τε 'Ρώμης καί οίκιστής γεγονώς, 
άρξας τε πατρικώς μάλλον ή τυραννικώς, δμως 
έσφάγη , ή ώ ; άλλοι φασ\ν, ήφανίσθη. Ό δέ δεύτερος 
ουδέν ήττον βεβασιλευκώς 8 8 , εί μή κα\ μάλλον, τδν 
εαυτού βίον έτελεύτησε ζήσας 8*. Ό δέ τρίτος έκε-
ραυνώθη · νόσω δέ τδν βίον δ τέταρτος ύπεξήλθεν · 

latus periil. Sextua similiter cxsus, vilam morle Β ό δέ πέμπτος ύπδ ποιμένων έσφάγη , καί δ έκτος 
commulavii. Septimus et urbe et regno ob lyran-
nidem exacius est. Inde soluto regno, ad consules 
imperium iraiislaium. Haec quidem primus libor 
coinpleciitur : unde inscripiio, Romanorum Regalis. 
Secundus liber habel, quae in rcliqua llalia, excepta 
ea, quae ad mare loniiiui est, gesla sunt: ejus l i l u -
lus : Romanorum Ilalica. Sequens liber Roinano-
rum bella cum Samniiibus referi (qnae gens copio-
ea, expugiiaiuque difficilis, ul vix anuis ociogima 
Romani bello subigerepoluerini) quaeque genles cum 
illis bellum gesserini. liiscribilur : Romanorum 
Samnitica. Quartus vero, quod cum Gallis Roina-
iioriim bella referai, insmbilur : Romanorum 
\Qa Celtica. Sic el reliqui ordine libri. Quinlus, 
Rumanorum Sicula, el Insularh; quod ctim Siculis 
el Insulanis gesia conimeiiiorel. Sexius, Romano-
rum Iberica. Septimus, Romanorum Bannibatica; 
quod cum Hannibale Punicum bellum referat. Oc-
lavus, Libyca, Punica et Numidica. Nonus, Roma-
norum Macedonica. Decimus, Romauorum Grceca 
el Ionica. Undecimus, Romanorum Syriaea el Par-
thica. Duodecimus, Romanorum MUItridatica. Et 
bactenus quidem quae adversas exteras genles Ro-
manis edila facinora, bellaque gesta, narrantur; 
eadeinque hoc ordine per libros distribula sunl. 
Qriae vero inier sc Romatii lumulluanles bella ges-
eeruni, deinceps libri commemorant, qnoruro inde 

ομοίως σφαγή κατέστρεψε · · τδν βίον. *0 δέ έβδομος 
καΐτής πόλεως κα\τής βασιλείας παρανομών έξηλάθη* 
έξ ού τής βασιλείας καταλυθείσης είς τους υπάτους 
τά τής αρχής μετετέθη. "Α μέν ου ν · · δ πρώτος λόγος 
περιέχει, ταύτα έστι · επιγράφεται δέ "Ρωμαϊκών 
βασιλική· όδέ δεύτερος τά είς τήν άλλην 9 0 Ίταλίαν 
χωρ\ς της παρά τδν κόλπον τδν Ίόνιον β ι · ού ή ε π ι 
γραφή 'Ρωμαϊκών Ίταλιχή. Ό δέ εφεξής περιέχει 
τδν πρδς τούς Σαυνίτας 'Ρωμαίων πόλεμον, έθνος 
μέγα τε καί χαλεπδν πολέμοις γεγονδς, δπερ έν 
έτεσιν όγδοη κοντά Τωμαίοι πολε μουντές μόλις ύ π -
ηγάγοντο, συν αύτο'ς δέ κα\ δσα αύτοϊς συνεμάχει 
έθνη * επιγράφεται δέ "Ρωμαϊκών Σαυνιτική. Ό δέ 
τέταρτος , έπε\ τδν πρδς Κελτούς 9 1 περιέχει ' Ρ ω 
μαίων πόλεμον, επιγράφεται "Ρωμαϊκών | 49 Η.] 
Κελτική. Κα\ οί λοιπο\ κατά τδν αύτδν λόγον, δ μέν 
πέμπτος "Ρωμαϊκών Σικελική καϊ νησιωτική, έπε! 
πρδς Σικελούς 9 8 καί νησιώτας* ό δέ έκτος 'Ρωμαϊκών 
Ιβηρική· ό δέ έβδομος "Ρωμαϊκών "Αννιβαϊκή, έπεί 
τδν πρδς 'Αννίβαν 9 % τδν Καρχηδόνιον περιέχει π ό 
λεμον, ό δγδοος "Ρωμαϊκών Αιβυκή **, Καρχηδονική 
καϊ Νομαδική9 ό δέ ένατος "Ρωμαϊκών Μακεδόνικη· 
δ δέ δέκατος "Ρωμαϊκών "Ελληνική καϊ Ιωνική · 
ό δέ ενδέκατος "Ρωμαϊκών Συριακή καϊ Παρθική · 6 
δέ δωδέκατος "Ρωμαϊκών Μιθριδάτειος. Κα\ τά μέν 
πρδς αλλοφύλους 'Ρωμαίοις έπιδεδειγμέναέργατε καλ 
οί πόλεμοι 9 6 έν τούτοις κα\ ούτω τυγχάνει τοίς λόγοις 
ενταύθα διηρημένα* δσα δέ αύτο\ Τωμαιοι πρδς άλ-t i lulus : Civilium Bettorum primu$, secundus, ter> 

tiu$, el ordine ad nonum usque librum, qui in uni- ^ λήλους έστασίασαν κα\ έπολέμησαν, αί εφεξής βίβλοι 
versum priraus est ei vicosimus. Liber aulem vice- δηλούσιν, επιγραφή ν δεξάμεναι εμφυλίων πρώτη9Τ. 
simus secundus, inscribilur Ekatontaetia (id esl, 
annorum cenluria.) Insequens liber, Dacica. Vice-
siinus quarlus, Arabica. Atque ista universx bi-
etoriae pariilio est. Bellorum auiem civilitimlibris ea 
primum continentur, quae Marius el Sylla 'nler se 

εμφυλίων δευτέρα, κα\ έξης μέχρι τής εμφυλίων 
μέν ένατης , της βέ δλης ιστορίας εικοστής πρώτης. 
Ό δέ είκοστδς δεύτερος λόγος επιγράφεται Εκα
τονταετία, ό δέ εφεξής Αακική , »κα\ό 9* είκοστδς 
τέτανος %Αράβιος%%. 

VARIiE LECTIONES. 

** τού Ταρκυνίου add. Α. *' βεβασιλευκώς εύ εί Casaubonus. 8 7 ζήσας ϊ deett annorum numeru$ 
Iloeacbelias. M κατέτρεψε ς. 8 9 ούν οιιι. Α. 9 0 τά είς τήν] ταύτα έστιν Α : περιέχει τά είς τήν 
ς:. β ι ίώνιονς-. · · κελτούς Α : τούς κόλπους ς-. 9 8 πρδς τούς σικελούς ς*. 9 * άνίβατον κ. Α. 9 8 λυδική 
ς \ · · πολέμιοι Α. 9 1 πρώτη — β Α : πρώτος — δεύτερος ς-. 9 8 καί ό Α : δ δέ ς*. 9 9 ά£0ά6ιος ς. 

N O T i E . 

(2) De qua el Suidas : oamderoque ad verbum aliie. 
pene descriplam e Plui . Viiis observariuii docii. (4) Quod aorva nalus esset. Dionys. Halicaro 

(3) Legc Tullo, cx Livio, Dionys. Halicaru. ei lib. iv. 
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Ούτω μέν τής δλης Ιστορία; ή διαίρεσις. Έμπερι- Α belligerantes patrarunt. Oeinde qoae Pompeiue et 
έχεται [ 25 Η ] δέ τοίς εμφύλιος; πρώτον μέν τα περλ 
11 αριον καλ Σύλλαν άλλήλοιν έκπολεμησάντοιν , έπ 
ειτα τά 4 * περλ Πομπήίον καλ Ίούλιοντδν Καίσαρα, 
χαλ τούτοιν ές αλλήλους στασιασάντοιν καλ μεγάλα ις 
μάχαις προραγέντοιν , δτε καλ ή τύχη πλέον Ίουλίω 
0οπήν παράσχουσα ές νώτα καλ φυγήν Πομπήίον 
έτρεψαν* εφεξής δε τά περλ Άντώνιον 1 καλ Όκτάυΐον 
Καίσαρα , τδν καλ Αύγουστον , πρδς τούς άνδροφό
νους τού προτέρου Καίσαρος, καθ* δν χαιρδν καλ 
πολλοί τών επισήμων 'Ρωμαίων δίκης άπάσης χωρίς 
τήν έπλ θανάτω άπήχθησαν * τελευταίον δέ & ές αλ
λήλους συνέπεσε ν*, Άντώνιον φημι * καλ Αύγουστον, 
οΖ πολέμοις κρατεροίς αλλήλους διεπολέμησαν, καλ 
πολλών στρατοπέδων φθοράν άνειργάσαντο, εί καλ 

Jultus Csesar gesserum, posiquam etiam hi faclio-
nibus inter se contendero, praeliisque Sngeniibus 
confligere cceperunt; quando et foriuna Julio fa-
vens, terga dare ac fugere Pompeium adegiu Posl 
ab Anlouio et Octavio Caesare, qoi et Augtisitis 
dicius, gesta cuin Caesaris Julii percussoribus, qua 
eiiam lempeslate plerique Bomanorum illustres, 
indicta cauea, ad ntorietu raptabantur. Denjqiie ei 
quse inier ipsos acciderunl, Aiifonium, inquam Η 
Augualum, borrendis inviceui bellis cum inuUonun 
eierciluoro eirage confligeniea: el si ab Augusio 
landem victoria eteiii, qua eiiam a sociis deaerius 
Aitlonius, in iEgyplum profligatos, ubi manum aibi 
afferens, viiam abrupiu Quo item librorum belli 

Αύγούστω ύστερον ή νίχη έμβλέψασα έρημον συμ- Β civilis IQb ullimo iEgyplus deacribilur, ul in Ro-
μάχων είς Αίγυπτον φυγάδα τδν Άντώνιον ήλασεν, manorum poleslalein veneril : ulquo roa Rumana 
έφ % ής καλ αυτοχειρία τδν βίον κατέστρεψεν. Τ φτινι in unius Augusti imperium reciderit. 
τών εμφυλίων δντι λόγω· τελευταίω χαί Αίγυπτος δηλοΰται, ώς ύπδ 'Ρωμαίοις · έγένετο καλ τά "Ρω
μαίων ές μοΟαρχίαν καλ Αύγουστον έπανέδραμεν. 

Άρχεται μέν ονν τής Ιστορίας άπδ Αίνείου τού 
Άγχίσου τού βΚάπυος * δς έν τ φ Τρωίχφ ήχμασε τ 

πολέμω , μετά δέ τήν άλωσιν τής Τρωίας έφυγε , 
χαλ μετά μαχράν πλάνην χαταπλεί · ές τινα τής Ι τα 
λίας αιγιαλδν, Λώρεντον έπιχαλούμβνον, ένθα χαλ 
στρατόπεδον αυτού δείχνυται, χαλ τήν άχτήν άπ ' εκεί
νου Τροίαν χαλούσιν. τ Ηρχε τότε Άβοριγίνων τών 
τξδ* Ιταλών Φαύνος δ τού Άρεως, δς χαλ ζεύγνυσιν 
Αίνε ία τήν θυγατέρα αυτού Λαουινίαν , χαλ γήν δί-
δωσιν έχ περιόδου σταδίων τετρακοσίων·. Ό δέ πό-
λιν έ χ τ ι σ ε Μ , χαλ άπδ τής γυναιχδς Ααουίνιον έπ< 

Historiae tolius iniiium ducimr ab i£nea, filio 
Ancbisa?, Olii Capyis, qui Trojano bello interfuil, 
Bioque capio atqoe everso fugil, el variis jaciatus 
erroribus, ad Ualiae quoddaiu lillwe ae applicuil, 
quod Laureiuum dicluin; ubi el casU-a illiue oatca-
duntor, ol ex ipso ora illa marUima Trojana nomi-
nalur. linperabal lum ibi Aboriginibus l iali» popu-
Jis Faunus, Mariis Alius : qui el Mnem nupium 
iiliam suam Laviniam dedii, qtiadrtngentaque (5) 
circumcirca lerrae stadia atiribuit, nbi ^Eneasop-
piduro ttdificavit,qiiod abuxorta Laviniae noinineLa-

ωνόμασε· Τρίτφ δέ έτει τού Φαύνου τελευτήσαντος, C vinium vocavii. Terlio abbinc auno, exelincio 
άχδέχεται τήν αρχήν δ Αινείας χατά τδ χήδος, χαλ 
τούς Άβοριγίνας άπδ τού χηδεστού Λατίνου Φαύνου 
Αατίνους έπωνόμασε. Τρίτφ δέ έτει πάλιν διά Λαουι
νίαν τήν γυναίκα ύπδ 'Ρουτούλων τών Τ υ ^ ή ν ω ν , 
προμνηστευθείσαν αυτών τφ βασιλεί, αναιρείται πο
λέμου νόμφ ό Αίνείας, χαλ τήν αρχήν διεδέξατο Εύ-
ρυλέων , Άσχάνιος μετονομασθείς, δς έγεννήθη τφ 
Αινεία έχ Κρεούσης [52 Β . ] τής Πριάμου, τής έν 
Τλίω γενομένης αύτψ γυναικός * οί δέ έχ τής Λαουι-
νίας Άσχάνων αύτψ γεννηθήναί φασι, τδν διάδοχον 
της αρχής. Άσχανίου δέ τελευτήσαντος έτει τετάρτφ 
μετά τήν Άλβης οίκισιν 1 1 (χαλ γάρ χαλ ούτος έχτισε 
πόλιν , Άλβην χαλέσας, χαλ άπδ Λαουινίας τδν λαδν 

Fanno, iroporitim nactua A£neas est, jureafDniiaiia; 
61 Aborigenes ob affinilatom Latini Fauni Lalinoa 
nominavil. Terlio iterum anno a Butulia populis 
Tyrrbeniie propter Laviniam, illorum Begi antea 
desponsara , bello tolliiur jfineas; iinperiiimque 
Euryleon suscepit, Ascanius cognominaius. Hic 
Mnese ex Creusa Priami ttlfa, qnam in llio uxorem 
babtieral, filius fuil, elai alii ex Laviuia oaiam il l i 
Ascanium feruiit, regui gucceeaorem. Morluo deio 
Ascanio, qoarto posl anno qoam Albam condiderat, 
(elenim et hic oppiduin condidil, qood Albam nomi-
navit, atque eo ex Lavinio colooiam deduxii) Syl -
vius regni habenas accepii : bujos Sylvii filium 

μετφχισεν) έχδέχεται τήν αρχήν Σιλούιος l a . Καλ D ^Eneain Sylvium faciunl, iEn«e dein ftlium L a i i -
Χελουίου παίδα Αίνείαν Σιλούιόν φασιν, Αίνείου δέ 
Αατένον Σιλούιόν, τού δέ Κάπυν, Κάπυος δέ Κάπετον 
γενέσθαι, Καπέτου δέ Τιβερϊνον, τούδε Άγρ ίππαν 1 1 , 
τού δέ 'Ρωμύλον. Καλ τόνδε α μέν βληθήναι χεραυνψ* 
οδ γενέσθαι παίδα Άβεντίνον, Άβεντίνου δέ Ηρόκαν' 
γενέσθαι· Καλ πάσι δέ τδν Σιλούιόν έπώνυμον είναι. 
Τψ δέ Πρόχα δύο έγενέσθην υίολ ι ν , πρεσβύτερος μέν 

num Sylvium nominanl: cojus filium Capyn, Ca-
pyis vero Capetura fuisse a iun i , et Capeii Tiberi-
num, bujus rursuin Agrippain, cnjiia Bomulum 
filiuin feruut, fulmine sublalum, relicio iilio Aven-
lino, ex quo Procas. Hisce omnibus Sylvii menio-
ranladditum coguoinenlum. Procs duo eranl liberi; 
natu major Nemeior (6), minor Amulius dicius. 

VAIUiE LECTIONES. 
1 έπειτα δέ τά ς \ · ΆντωνΤνον χαλ δτι χατά Άβριον χαίσ. ς-, · συνέπεσον ς. %anlo φημι cnra Α 

ααιΙεΙ τέ. • λόγων δντι ς-· *· Τωμαίουςς-. 1 ήκμαζε Α. · χατέπλειΑ. · δίδωσι γήν—σταδίων τριών ς \ 
· · χόλιν τε έχτισε — γυναιχδς λαουίνίας λαουίνιον ς-. 1 1 οίκισιν Hoescbolius : libri οίχησιν. 1 1 συλούϊος 
ς . Μ άγρόπαν Α· i k τόνδε Α : τδν ς·. *· υίώ ς. 

N O T J E . 

(5) Lego τετρακοσίων. * (0) Vulgo tiumitor. 
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Cum major nata palrie fnorte regnnm baereditate ^ Νεμέτωρ, νεώτερος δέ Άμούλιος. Λαβδντο; δέ του 
sutoepiasei, junior vi et per nefaa illi ademit, fra-
triaque filiera Egeelum sustulit, filiam vero Rheam 
Sylviara sacordolem, ne qua Hberoram spes^sset, 
feciu E l Nemeiorem quidem, 17α licei fralervitae 
insidiarelur, morura comilas, multaquo modosiia 
periculo exemil: a i Rheam, quod contra sacerdoiii 
legem peperiasei, Ainuliue, u l punirei, oompre-
hendil , duoe vero filio* ex ea natos in vicinum 
fluviiin, cui Tiberis nomen eat9 pratcipiiandoa pa-
Bioribue tradidit. Liberorum noroen ftomus, et Ro-
inuius (7), ab iEnea per matrem ganus trahenies. 
Incertum enira pareniem deiesiati, jEne* inagis 
noinine gloriabantur. 

Auspicaiur ergo, uti dixiraug, bistoriam abAEnea, 

πρεσβυτέρου παρά του πατρός τελευτώντος τήν αρχήν, 
ό νεώτερος ύβρει καλ βία χατέσχεν άφελόμενος. Καλ 
τον μέν [ 24 Η, ] παίδα του αδελφού Έγεστον κτείνει, 
τήν θυγατέρα δέ Τέαν Σιλουίαν 1 8 Ιέρειαν, ίνα άπαις 
διαμείνη , καθίστησι" · τδν μέντοι Νεμέτορα τής 
είς τδ σώμα επιβουλής 1 8 ή τών ηθών έξεϊλκε 1 8 πραό-
της χαλ ή πολλή επιείκεια. Άλλ* ή Σιλουία έχυε παρά 
τδν νόμον , χαλ τήν μέν Άμούλιος έπλ κολάσει συν-
ελάμβανε, δύο δέ παϊδας έχ τήσδε γενομένους ποι-
μέσιν έδωκε ν , είς τδν πλησίον ποταμδν έμβαλεϊν τά 
βρέφη * θύβρις ήν δνομα τψ ποταμψ, Τώμος δέ χαλ 
Τωμύλος οί παίδες, έξ Αίνείου έλχοντες μητρόθεν 
τδ γένος · τδ γάρ του φύντος 8 0 άδηλον 1 1 . 

Άρχεται μέν ούν, ώς είρηται, ή ίστορία έν έπι -
obiler ad boe ueque progreaaos, aed a Romulo urbls Β δρομή άπδ Αίνείου άχρι τών παίδων* άπδ δέ ' Ρωμύ-
condttore accurate singula perseculus, perducil ad 
Augusium, imo, eparsim saliem, et ία transcursu, 
uaque ad Trajanum. 

Appianus bic genere Alexandrinus fuil, Romaequo 
inilio caueasegil : mox dignus babitus qui impera-
torum noinine provinciam adininistrarei. Stylusiili 
tenuis, ac miniine redundane: sed hisloriam quoad 
ejus fieri potest, veram texit, et miliiaria disciplinae, 
ai quis alius, enarrator est. Oraiione dejecios mi-
liiuin animos erigere, et ardenliorea mitigare, affe-
ciusque exprimere, ac si quid allud imitari dicendo 
ltcei, opiiroe novii. Floruit auiem Trajaui ei Adriani 
lemporibus. 

LVIII. 
Arriani Partkica, Bithynica, et alia. c 

Lecii snniArriani (8) Parlhicorum libri septem-
decim. Uic item omnium optime res gesias (9) 
Alexandri regis Maeedonum gonecripsit. Aliud iieui 
opus in graliam Biihyniae palriae (hinc enim nalus 
esl) composuil, BUhynicorum litulo. Edideraleiab 
Alanis gesla ; quein librum Alanicam itiscripsil. In 
primo illo opere bella a Pariliis et Romanis gesia 
refert, ductu alque auspiciis Trajani imperatoris. 
Vu l i Partbos a Scylbis originem ducere: Macedo-
nam auiem imporiuro excussisse, cum pridem ser-
viiulem serviissenl, Persis mia rebellanlibus, bac 
potissimum de cauaa. Arsaces et Teridates fratrea 
eranl Arsacidae, ex fllio Arsacae Pbriapita geniii. 

λου τού οιχιστού λεπτομερώς άπαντα διεξιούσα ftt 

χάτεισι μέχρι τού Σεβαστού , σποράδην δέ χαλ έξ 
επιδρομής χαλ έως Τραϊανού. 

Ούτος δέ δ Άππιανδς τδ μέν γένος ήν Άλεξαν-
δρεύς, έν Τ ώ μ η δέ τά πρώτα δίχαις συνηγορεί, 
έπειτα δέ χαλ βασιλέων έπιτροπεύειν ήξιώθη. Έ σ τ ι 
δέ τήν φράσιν απέριττος χαλ ίχνδς, τήν δε Ιστορίαν, 
ώς οΓόν τ* έστλ, φιλαλήθης, χαλ στρατηγικών διά της 
Ιστορίας μεθόδων, εί καί 1 1 τις άλλος, ύποφήτης, 
έπάραί τε λδγοις τεταπεινωμένον φρόνημα στρατού 
καλ διαπρααναι φλεγμαΐνον καλ πάθος δηλώσαι καλ 
εΓτι άλλο λόγοις έκμιμήσασθαι άριστος. Ήκμασε δέ 
έν τοίς χρόνοις Τραϊανού καλ Αδριανού. 

ΝΗ'. 
JA(>fiiarcv Παρθικά. 

Άνεγνώσθη Ά ^ ι α ν ο ΰ Παρθικά έν βιβλίοις ιζ*. 
ούτος δέ συντάττει πάντων άμεινον καλ τά κατά 
Άλέξανδρον τδν Μακεδόνα, έτι δέ καλ άλλη ν πραγ
ματεία ν, τά πάτρια τής Βιθυνίας, έξ ής καλ αύτδς 
έφυ, έπιγράψας τδ βιβλίον Βιθνγιακά" συγγράφεται 
δέ καλ τά κατά Άλανούς, ήν έπέγραψεν "AXanx^r. 
Διέρχεται δέ έν ταύτη 8 4 τή πραγματεία τούς πολέ
μους, ού; έ πολέμησα ν "Ρωμαίοι χαλ Πάρθοι Τ ω -
μαίων αύτοχράτορος δντος Τραϊανού. Φησλ δέ τδ 
Πάρθων γένος Σκυθικδν , άποστήναι δέ τής τών 
Μακεδόνων επικρατείας, άμα Περσών καταστρα-
φέντων πάλαι δουλωθέν, δι1 αίτίαν τοιαύτην. Άρσά-
κηςκαλ Τηριδάτης ήστην άδελφώ Άρσακίδαι, τού 

Ui Pbereclem ab Antiocho rege (quem deum cogno- D υ ·οΰ Άρσάκου τού Φριαπίτου απόγονοι. Ούτοι 
tnentoappellabanl) ejusore Sairapam coiisiiiuium, 
^iiod aUero fralrum abuli per t im fcede conaretur, 
4M>mumeliain non feremea, iiecaruni; 17δ con-
«ciisetiam aliisquinque.Geniem ilaque Macedonum 
pellentes, imperium ipei abripuerunl, magnamque 

Φερεκλέα τδν ύπδ *· Άντιόχου τού βασιλέως (θεδν 
αύτδν έπίκλην ώνόμαζον), [55 R-1 άλλ 'ο ϊγε Άρσα-
κίδα,ι τδν ύπδ Άντιόχου σατράπην αυτών *· τής 
χώρας χαταστάντα Φερεκλέα, έπελ τδν έτερον τών 
αδελφών έπείρασε βιασάμενος, ούκ ένεγκόντες τήν 

V A R L E LEGTIONES. 
1 β σερουΐαν στ. Ι Τ καθίστησι καλ τδν στ. 1 8 σώμα τού αδελφού επιβουλής στ. 1 8 έξεϊλε < ΟΓΓ. Α. 8 8 φύ-

σαντος Scbweighseuaerus, sed el infra ρ. R 680, 51 τούς φύντας ε ί ; τούς φυομένους ei ρ. 1052, 4 και 6 
παϊς και όφύς. cf. ρ. 165, 16. 175, 55. 615, 57. 8 t poal άδηλον qu* addebanlur, Βδελυττόμενον τούτψ 
μάλλον έγκαυχώμενοι ήσαν, ο ω . A G E . 1 1 διεξιούσα καλ χάτ. Α. 8 8 χαί add. Β. " αυτή Α. 8 8 άπδ Α. 
8 4 αυτών Α : αυτής στ· 

ΝΟΤΛ) . 
(7) Vulgo Remui. (9) Libris vm, qni bodieque exslant. OcUvug to-
(8) Nicυιιιedicu^em facit hunc scripiorem Suidas men peculiari liiulo Indica iuscribiiur. Yido iof. 

in Arriano, quem lege. cod. 91· 
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Οβρινάνείλδν τβ τδν ύδρίσαντα , χαι έτεροι; πέντε Α 8 U B l potenliaai consecuti; ut ei eiim RofftaoU 
TTJV πράξιν άνακυίνωσάμενοι καλ τδ έθνος Μακεδό- a?quo saepo Marie coutenderiiH, imerdum eUam 
vo*v w άπέστησαν, καλ καθ* εαυτούς ήρξαν, καλ έπλ victorta bello potiU soperioree dUceaaoriat. Narrai 
μ έ γ α δυνάμεως ήλασαν, ώς καλ Τωμαίοις άντι^<5- ad baec Partbos Sesosiridi* iEgypliorum regia 4em-
π * * ; μαχας θέσθαι, ενίοτε δε χαΛ μεθ* εαυτών τήν pore, et Janduoi Scyiharum, ex Sctlhia in eom f 

νέχην έχοντας του πολέμου άπελθείν. Πάρθους δέ qtiein nunc teoenl, locum denigrasse : qojbvs Tra-
φηαιν έπλ Σεσώστριδος του Αιγυπτίων βασιλέως χαλ jauos Romanortjin imp< per vim ffaclis, fcedoro 
Τανδύσου του Σχυθών άπδ τής σφών χώρας Σχυθίας i t lo , regem cottstituil. 
ε ί ς τήν vjiv μετοιχήσαι * οΟς δ Τωμαίων αυτοκράτωρ Τραΐανδς κατά κράτος ταπεινώσας ύποσπόνδους 
Αφηκεν, αύτδς αύτοϊς τδν βασιλέα καταστησάμενος. 

Ούτος δ Ά ^ ι α ν δ ς φιλόσοφος [25 Η.] μέν ήν τήν Hic Arrianus, profeeakmo philosophus^ onos Κι 
έχιστήμην, εις τών ομιλητών Επικτήτου , κατά δέ Epicieli faiMltaribus, Adriao^ et AnloiiinJ P i i , et 
τσ&ς χρόνους Αδριανού καλ Άντωνίνου του Π ίου καλ Marci Anlouini imperaiorom tomporibue vigui l i 
Μάρκου του Άντωνίνου έγνωρίζετο* έπωνόμαζον δέ el ob singularem docirinaoi (novi Xonopbonlis co* 
αύτδν Εενοφώντα νέον. Διά δε τδ τής παιδείας έπί- gnomOBlumadeptos)cumaUo8 inrepaWica magisira-
σημον άλλος τε πολιτικάς αρχάς έπιστεύθη, καί είς liis gossft, ium ad ipsom quoquo consolalum aliquan* 
τ ο τών ύπατων άνέδη τέλος. Έγραψε δέ βιβλία καλ do perveoit. Seripsil el afta volumina : Dkterlatio* 
έτερα, τών μέν Αιατριβωτ* Επικτήτου του διδασκάλου num EpicMl praccpioris (16), qnoe novinms, R-
δαα ίσμεν βιβλία οκτώ , τών δέ ΌμιΑιώτ τού αυτού bros ocU>: Sermonnm vcro ipsius Epicleii libro* 
Επικτήτου βιβλία δώδεκα. Ίσχνδςδέ τήν φράσιν έστλ dtiodecim. E i l l i s Hli dicendi cbaracier, ei revera 
χαλ μιμητής ώς αληθώς Ξενοφώντος. Φασλ δέ αύτδν Xenopbonlia imilator est. Alia ilem acHpgfase fe-
χαλ έτερα γράψαι, & ούπω είς ήμετέραν άφίκετο ·*»«έ; qua latnen ad maiitjg meas nondam perve» 
γνώσιν. Δήλον δέ ώς ουδέ Ρητορικής σοφίας τε καλ oerunu Certam sane illud, rbetorlca* noqaaqoam 
δυνάμεως άπελείπετο M . sapienliae ac facultatie imperitum fufsse. 

Νθ'. U X . 
Σύνοδος ή χατά τον kr άγίοις ^Ιωάννου πάρα- Synoiu* [ad Quercum (II)] Hlegttkna, eonira 0. 

νόμως συντάσα. Jeanuem ClirytoHQmum. 
Άνεγνώσθη συνέδου τής παρανόμως κατά τού έν Lecium esl illegilinie coactum advorsua eanclUfli 

άγίοις Ιωάννου τού Χρυσοστόμου συγκροτηθείσης, Γ Joannein Cbryeoslomum conciiiabulum : coi praeaî  
i v j ύπήρχον κατάρχοντες Θεόφιλος τε δ 9 9 Άλεξαν- adfuerunt Tbeopbilus Alexandrlae, Acaciua 
βρείας, Άχάκιος ό Βεροίας · · , Άντίοχος ό Πτολε- Berrbceae (12), Auliocbus Ptoleroaidis (15), SevO-
μαΐβος, και ό Σεβηριανδς Γαβάλων, καλ Κυρϊνος δ «anua Gabalorun), et Cyriwus Cbakedouie ( U ) # 

Ιίαλχηδόνος ·*, οί τά μάλιστα δυσμενώς έχοντες πρδς episcopi : qui, infeslo ω illum aiiimo cum esseiu, 
τδν Ανδρα. 01 άμα πάντα, καλ κριταλ καλ κατήγοροι &ίπ»"Ι omnia ei jmiicee, el aocoaatoree, ΘΙ lealee 
καλ μάρτυρες ήσαν. Έν ύπομνήμασι δέ ταύτα " eraul. Tredecim baec acliowibus peracu : daodo-
έπράχθη ιγ* M * άλλά τά μέν δυοκαίδεκα κατά τού cim quidcia coftlra saoclum Cbrysostomum, ler-
αγίου, τδ δέ τρισκαιδέκατον περιέχει τά κατά Ήρα- liadecima eotilra Heraclidem, qoem Ephesiis illo 
κλεέδου τού είς Έφεσον ύπ* αυτού χειροτονηθέντος, ordinarat epiacopuin : bujus tamoH deposiliojiem 
οί&ταρ ουδέ τήν καθαίρεσιν ίσχυσαν τέλειωσα ι, έτερων validam reddere, aiiis nonnullU probibeiilibus, 
ττνων κωλυσάντων. Ό δέ κατήγορος Ήρακλείόου mioime polueranl. HeraeJid* accuaalor Macarius 
της Μαγνητών πόλεως επίσκοπος, ήν ονόματι Μακά- quidaro nomine foii, Magnelum epiecopus; boaii 
ριος. Ό δέ τού μακαρίου Ιωάννου προφανής εχθρδς Joannie vcro palam boslis, primusque accusator 
χαλ πρώτος κατήγορος Ιωάννης δ διάκονος αυτού Joannes, ejus diaconus. Aceoeal b k priino Cbryeo-
ήν . Κατηγορεί δέ τού Χρυσοστόμου δτι τε αύτδν |> elomom acliotto illalsa eibi i» ja r i« ; quod ae ejccifr» 
ήδίχησεν, άφορίσας αύτδν, ίιότι τδν οίχείον παίδα set \%α ob domeslicmo puororo EtilaUum pulsa-
ΚΑλαλιον έτυψε* δεύτερον δέ, δτι Ιωάννης τις μονα- tum. Alierom eral crimen qood loaoties (15) qut-ί 
X>>% έξ επιτροπής τού Χρυσοστόμου έτυπτήθη ,ώς dam oionacbus jubento Cbryaoslomo verberalus 
φησι, χαλ έσύρη καλ μετά τών δαιμόνων;ων έσιδη- easei, iit ait, ac raptatiis, ferreaque caiena doc-

Y A R L E LECTI0NE3. 
9 1 έθνο; τών Μακεδ. ς. Μ άπελίπετο Α. " ό post τε add. Α. ** β ε ^ ί α ς ς-· 1 1 Χαλκηδόνος ς-. 

* ταύτα Α : αυτά ς . · · ιγ* Α : δέκα πρδς τοίς τρισίν ς. 
N O T J E . 

(10) Bodle quaiuor dunlaxal libros Arriani m (15 Quurum faclnora (tnqnit ChrysoU* in Mia a^ 
Ipir tel i Ewtkiridio legimua. psetidosywotl. epist. apud Pallad.) &wcuti quoque 

(H) Locoo erat trans nare, sic vocalus, Roffini theatra eanunt. Vide Pallad. atque Nrcrpb. 
inquit Pallad. HelenopoHiauus epiaco- (U) lluic a Deo immigeain poatea pceiiam, kge 

poo, αυτόπτης rerwa B . Cbry^oatowi priniiwque apod iMcepb. c 14, s»b fln. 
«ctcrtpior. (15) Bo its foriaosis unua, qoi Longos frau-cs 

(12) Exciuiuin bujna in Joaoneni oditim refert accusaiori, ab TbcopbiK) sabinisoi iWorooi. Bo qun (12) Ex 
qood COJU venmei in urbcui, boneslo bus Pallad. 

boapilio. 
P A T K O L . G E . C I I I . 
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moniacorum more astrictuB. Teriium, quod pre- Α ροφόρησε* τρίτον, δτι τά κειμήλια 1 4 πλήθος πολύ 
tiosaruin rerum magnam vim divendidissei. Quar-
lum crimen, quod raarmora S. Anasiasiae, qu» 
Meclarius i l l i ecclesi» marmoribua ornaitda* reli-
queral, ipse vendidisset. Quintum, quod per conlu* 
•meliam appellet clericos viles, corruplos, suis us i -
bu* sponto paraioa, triobolaresqne. Sexlum, quod 
aaiicKim Epiphanium delirumeiparvulum daeiiioiiium 
appeilarii. Seplimuui, qnod Severiano (16) calum-
iiiam struxissei, incitatis conira eutu decanis (17). 
Octavum, quod sycopbantiis plenum librum in cle-
riiin «onscripsil. Nonuin, quod loiius cleri babiio 
convenlu, ires diaconos citarii, Acaciuro, Eda-
pbiuni, et Joannent, el quasi bumerale ipsius furali 
essenl, accusarit; quseroits, ulruiu ei ad alium i l -

διέπρασε* τέταρτον, δτι τά μάρμαρα της αγίας 
Αναστασίας, ά " Νεκτάριος είς μαρμάρωσιν τής 

εκκλησίας έναπέθετο, ούτος διέπρασε* πέμπτον, δτι 
τους κληρικούς άτιμους κα\ διεφθαρμένους καί αύ-
τοπαραχρήτους 1 8 κα\ τριοβολιμαίους υβρίζει· έκτον, 
$τι τδν άγιον Έπιφάνιον λήρον έκάλει 8 7 κα\ δαιμο-
ν ιάρ ιον έβδομον, δτι κατά Σεβηριανοΰ συσκευήν 
έποιήσατο, [56 Β.] κινήσας κατ* αύτου το^ς δεκα-
νούς* δγδοον, δτι χαί χατά του κλήρου συκοφαντικών 
βιβλίον κατεσκευασεν έννατον, δτι συγκροτήσας 
συνέδριον παντδς του κλήρου έστησε τρεις διακόνους, 
Άκάκιον, Εδάφιον, Ίωάννην, κατηγορήσας ώς τδ 
μαφόριον "αυτού κλέψαντας,λέγων Μή καί είς άλλο τι 
αΰτδ έλαβον; δέκατον, δτι Άντώνιον έλεγχθέντ* τυμ-

lud usum aliquem cepisseul. Decimum, quod A Q - Β βωρύχον έχειροτόνησεν έπίσκοπον * ενδέκατο/, δτι 
touium sepulcrorum violatorein convictum, epi-
acopuro ordinaril. Uadeciinum, quod Joannem co-
iiiitem in lumullu miliiari ipse prodideril. Duode-
cimutn, quod neque iocedens ad lemplum, neque 
ingredieus, Deum precaius eit. Decimum lerlium, 
quod sine aliari diaconoruin el presbylerorutn or-
dinaiionea fecerii. Decimum quarium, quod una 
ordinatione quaiuor siinul episcopos crearil. Deci-
inuiii quinium, quod mulieres suscipiai (18), solus 
cum solis, aliis omnibus foras emissis. Decimum 
sexltiin, quod bsDreditaiem a Tbecla reliclam, per 
Theoduluin vendiderit. Decimum eepliraom, quod 
Ecclesi* reditus nemo noverilquo abeaut. Decimum 

'octavtiro, quod Sarapionem (19) acctisaluro, can-

Ίωάννην τδν κόμητα έν τή στάσει τών στρατιωτών 
αύτδς κατε μήνυσε ν δωδέκατον, δτι ούτε προΐών 
ηύξατο είς τήν έκκλησίαν ούτε είσιών τρισκαιδέ-
κατον, δτι άνευ θυσιαστηρίου χειροτονίας διακόνων 
καλ πρεσβυτέρων έ ποίησε* τεσσαρεσκαιδέκατον, δτι 
έν μι$ χειροτονία [26 Η.] τεσσάρας επισκόπους 
έποίησε· πεντεκαιδέκατον, δτι δέχεται γυναίκας μο -
νοπρόσμονα · · , πάντας έκβ άλλων *·* έξω· έξκαιδε-
κατον, δτι τήν κληρονομίαν τήν ά π δ 4 8 Θέκλας κατα-
λειφΟείσαν πέπρακε διά Θεοδούλου* έπτακαιδέκατον, 
Οτι τά προσόοΊα τής Εκκλησίας ουδείς οίδε πού άπηλ-
θεν* όκτωκαιδέκατονδτι Σαραπίωνα ύπδ έγκλημα βντα 
πρεσβύτερον έχειροτόνησεν* έννεακαιδέκατον,οτι τούς 
κοινωνικούς τής οικουμένης κατά γνώμην αυτού 

, , «- * ' ' ρ • - * . . . 
samque eliaui lum dicentem, presbylerum ordina- u έγκλεισθέντας [κα\ τελευτήσαντας έν τή φυλακή 
i i i . Deciinum novum, quod communicanics cum 
orbe universo (20), ipsius voluntate inclusos, et 
m custodia moriuos, coiiiempserii, ui ne corpora 
quidem ipsorum aepultura mandanda curarii. V i -
cesiiuuin, quod injuria sanctiseimum Acacium af-
fecerii, ei ne ad colloquium quidem ipsum ad-
imserit. Vicesimum priinum, quod Porpbyritun 
-presbyleroni Euiropio, u l in exsilium pelleret, ira-
dideril. Vicesiiuum secundum, quodiiem Bereiiium 
aaeerdoiem conlumeiiis uiullis tnale accepium de-
diderit (21). Viceaintum terlium, quod i l l i soli bal-
neutn succendaiur, et ubi laveril» Sarapiou clau-
dal labruro, iia u l alius nemo lavel. Qnarium et 
vicesiinum, quod sioe lesUbus 18& multos ordi-
narit. Quiulum et vkesimura, quod solus (22) edai, 

ύπερειδε , κα\ ουδέ προπέμψαι κ ι τά σκηνώματα 
αυτών κατηξίωσεν 4 1* είκοστδν, δτι τδν άγιώτατον 
Άκάκιον ύβρισε κα\ ούτε λόγου μετέδωκεν αύτψ* 
είκοστδν πρώτον, δτι Πορφύριον τδν πρεσβύτερον παρ* 
έδωκεν Εύτροπίψ έξορ'.σθήναι* είκοστδν δεύτερον, δτι 
καί Βενέριον 4* πρεσβύτερον παρέδωκε μεθ' ύβρει» ς 
πολλής* είκοστδν τρίτον, δτι αύτψ μόνψ λουτρδν 
ύποκαίεται, κα\ μετά τδ λούσασθαι αύτδν Σαραπίων 
απολύει" τήν έμβασιν, ώστε άλλον τινά μή λούεσθαι" 
είκοστδν τέταρτον, δτι πολλούς άμαρτύρως έχειρο
τόνησεν* είκοστδν πέμπτον, δτι μόνος έσθίει άσώτως, 
ζών Κυκλώπων βίον* είκοστδν έκτον ότι αύτδς κατηγο
ρεί, αύτδς μαρτυρεί, αύτδς αποφαίνεται (κα\ δήλον έκ 

ρ τών περί Μαρτύριον τδν πρωτοδιάκονον, κα\ έκ τών 
περ\ Προαιρέσιον, φασ\, τδν Λυκίας έπίσκοπον)· είκ/>-

** των κειμηλίων Α. Μ ά] ft δ ς 
μόνας πρδς μόνος ς*. Μ * έκβαλών ς·, 
σεν r . * 8 Βερένιον ς-. ** αποκλείει ing. edd 

VARIiE LECTIONES. 
··αύτοπαρακλήτους ing. ediloriim. , 7άπεκάλει ς-. · 8 ώμοφόριον ς-. 8» 

4 0 άπδ] prassial ύπό· 4 1 προπέμψαι posi αυτών ρυιιίι ς. 4 8 ήξίω-

ΝΟΤΛ. 
(16) De quo vide Nicepb. lib. XIII , cap. 9, sob 

Qn, et Georg. Alexand. infr. cod. 96. 
(17) Δεκανοι, S. Epipban. lib. m extremo contra 

hasres. f., οί τά σώματα περιστέλλοντες τών κοιμω-
μένων. E l Novel. 69» qui cum άκολούθοις, και 
άσκητρίαις, κα\ κανονικαίς κάμνουσι περ\ τήν τών 
λειψάνων έκφοράν. 

(18) Olyinpiadom atqfie Niceiara, et alias bealo 
ioantii ministraiiies iiueliigit. 

(19) Vido Socraieiu lib. vu. 

(20) Τού^ κοινωνικούς της οικουμένης, quos se-
quenli* libelii c. 10, κοινωνικούς τής Εκκλησίας, 
id esl, καθολικούς, Isaacius vocal. lllos nentpo dt-
c i l a Tbeopbilo sobmiasos Caibulicae commuiiiotiis 
iiionaclios, Lungorum fralrum, velul Urigenisto-
rum acousaiores. Certum id ex Palladio, el Georg. 
Alex. infr. cod. XGVI. 

(21) Berrboeeiisem episc. 
(22) " 

cod. 
Causas afferl Georg. Alexand. iu viia inf. 

XGI. 



109 B I B L I O T H E C A . — COD. L T X . 110 
• τ ο ν Ιβοομον, δτι γρόνθον έδωκε Μέμνονιέν τοίς Άπο- Α iulcmperanler Cyclopttm vilam degens. Vicesi* 
απ-£λοις, καλ ρέοντος του αίματος έκ του στόματος αύ-
m πρ·ήνεγχε τά μυστήρια* είκοστδν δγδοον, δτι έν 
Ορόνω Αποδύεται καλ ενδύεται καλ πάστιλον 4 9 τρώγει* 
εέχοστδν έννατον, δτι καλ χρήματα τοίς ύπ* αύτου 
χιιροτονουμένοις επίσκοποι; δίδωσιν, (να ©V αυτών 
* « α π ο ν ή του κλήρου· 
ipsio* mananie, mbilominus euchariaitae obtolerit 

mum sexluin, quod ideoi ipse accusel, idcinqne 
testis $it, ac judex. Pboura id esse ex illis, quae 
cura l lariyrio arcbidiacono, et cum Proaerearo 
Lyciee episcopo geeta refcranlur. Vicesimum se-
plimum, quod pugno (25) conluderit Memoonem 
in Aposiolorum sacra aede, ef sanguiite ex ore 
myaleria. Vicesimum octavum» quod in ihrono 

esottor ei induitur, et paslillum (24) edit. Vtaesimum noaum, quod episcopis a se ordinalis pecu-
ttiaa largialur, ut per iltos laboribus cleroni oppriinat. 

Τά μέν κατά " τού αγίου κεφάλαια ταύτα* εκείνος Hxc accusntlonis in sanclum virum capita sonl : 
δέ τέταρτον προσκληθείς ού παρεγένετο, δηλοποιήσας qtii quidem quarlum appellatus non comparuit, 
ταΐςπροσκαλουμένοις, δτι ι Εί τούς προφανείς εχθρούς citantibus (25) respondcne : ι Si apcrlos boslcs 
Απ& της τάξεως τών κρινόντων πα ραστέλλετε 4 7 έτοιμος ^ jitdicum ordine submoveritis, praesto, inquii, sum, 

meqne sistam; ul si quis me accusaril, causam είμικαλ παράγενέσθαι, καλ άπολογείσθαι, είτίς τίμου 
κατηγορεί* εί δέ τούτο ποιείν ού βούλεσθε, οσάκις άν άπο-
ατοίλητε, ουδέν πλέον άνυσθήσεται. > Έξήτασαν δέ, ώς 
ένόμισαν, έκ τών κεφαλαίων τούτων τδ πρώτον καλ 
τδ δεύτερον, είτα ήρξαντο περλ Ήρακλείδου καλ 
Qg>ia&foo τον Έλε νου πόλεως τών επισκόπων έξ-
ετά^ετν* καλ έπέδωκε 4 9 λίβελλον πά).ιν ό μοναχδς 
Ίοοάννης, ού ό διάκονος Ιωάννης έν ταίς κατά τού 
Χρυσοστόμου κατηγορίαις έμνήσθη, έγκαλών κατά 
Ήρακλείδου δτι Όριγενειαστής έστι, [V7 Β.] κα\ 
οτ* κλέπτης έφωράθη έν Καισαρεία τής Παλαιστίνης, 
Ιμάτια τού διακόνου 'Ακυλίνου κλεπτών, καλ δτι 
αύτδν, φησλν , ό επίσκοπος Ιωάννης τοιούτον δντα 
ε ί ς Έφεσον έχειροτόνησεν. Ένεκάλει 4 9 δέ καλ κατ* 

dicam : sin id faccre delreclaverilis, qnoiies cila-
bitis, nihil proiicielis. > Examinarunt ilaque, ut 
pmabaot, horum omniuin caput primuio ac secan-
dutn. Hinc coeperanl in Heraclidem, el Pailadium 
Heleuopolis (26), cpiscopos ambos, conquirere : 
et Joanues inonacbus (cujus Joannes diacomis [27] 
in siris beati Cbrysosiomi accusationibus meminc-
rat) libellum iiidem porrexft, accusans Heraclidem 
quod Origenista esset, ei Csesarex Patostina? in 
furlo deprebensus faisset, Aquilini diaconi vesli-
menla furalus; el quamvis talis csset, mqtiit, 
Joannes cpiscopus Epbesiorum eum episcopum or-
dinavii. Accusal praeierea ipsnni Cbrysostomum, 

αυτού τού Χρυσοστόμου, ώς πολλά κακά παθών £ quod mulla Origenisiaruni causa adversa passua 
χάριν τών Όριγενειαστών διά Σαραπιωνος καλ παρ* 
αυτού εκείνου · 9 . Είτα τούτων έξετασθέντων έξητάσθη 
«αλιν τδ έννατον κεφάλαιον τών εγκλημάτων, είτα 
«δ «Ικοστδν έβδομον. 

Κ τ α πάλιν κατηγόρησεν Ισαάκιος Μ επίσκοπος 
του Ήρακλείδου ώς Όριγενειαστοΰ καλ ώς μή πα-
μα&χθέντος (27 Η.] Έπιφανίψ τψ άγιωτάτψ μήτε 
ε ίς εύχήν μήτε είς συνεστίασιν. Έπέδωκε δέ ό αύτδς 
Ισαάκιος καλ λίβελλον κατά τού Χρυσοστόμου, πε
ριέχοντα ταύτα* πρώτον, περλ τού πολλάκις μνημο
νευθέντος Ιωάννου τού μοναχού, δτι έδάρη διά τούς 
"Ορεγενειαστάς καλ δτι έσιδηροφόρησε* δεύτερον, δτι 
ά μακάριος Έπιφάνιος διά τούς Όριγενειαστάς'Αμ· 
o*mov, ΕύΘύμιον, Εύσέβιον, καλ Ηρακλείδη ν, καλ 

fiil a Sarapione, quodque bunc ille a se miscrit. 
Horum iiaquo cogiiitioite peracla, inqnisilum dein-
ceps esl in caput nonom accnsalionum, mox in 
vicesimum aopliinum. 

Postea rursum Isaacioa (2S) episcoptis Heracli-
dem acctisat nl Ortgeiristam, minimeque suscepium 
a aanctiseimo Eptphanio, neqtie in precaiionis, ne-
que in ciboruro communionem. Protulit et idem 
Isaacius libellom contra Cbysostomum, bxc ferc 
continentem: Primtim, de Joanne monacbo, s*piira 
jain nominaio, quod propier Origenislas vapulasaet, 
et fenro vincius fuissei. Secunduro, quod beatus Epi-
phanius propter bos Origenistae (29)» Ammonium, 
Euihymitim, Euaebiom, |Heraclidein, c l Palladium, 

DaJuaAtov ούκ ηθέλησε κοινώνησα ι* τρίτον, δτι τήν Β commonicare cum illo nolui.sset. Teriium, 19«# 
τηλοξενίαν αθετεί, μονοσιτίαν έπιτηδεύων τέταρτον, quod hospilalitalem, eolus quotidie cibuin capiens, 
δτι έπ* εκκλησίας λέγει τράπεζαν Έριννύων πεπλη- deeererct. Quartum, quod in Ecclesia dical,uieu-

VABIiE LECTIONES. 
*· παστίλον ς-. 4 4 μέν ούν κατά ς. 4 7 παράστείλετε Α. 4 9 άπέδωκε ς 

AooiUi άπέστειλεν. " Ίσάκιος Α, el ρ. 18α 29 Ίσάκιον. 
NOTiE. 

(25) Γρόνθον έδωκν, συγκαμπτομένων τών δα
χτύλων, οι dcscribil Tbeophylacl.el vei. gloss. red-
α« pofuam. 

εγκαλεί. · · post εκείνου cmii 

(24) Pool drvinorura mysieriorum perceptioncm 
aadii Kictipb. lib. χιιι, cap. 9, ex Palladio et aliis. 
Propler sptiluui nimiruui. ldeinque caeleris sua-
us40 ira4onf. qui B. Cbrysosl, re* scrtpserunl. 

(25) Dt&crepat noonihil B. Joannis respousio, 
qaceoiapud Nicepb. lib. xm, cap. 15 ext. 

1*26) Coju* inaignis ille Dialogus in manibus de 
B,Cbry«05l. vita. 

(27) Supra cap. ?. 
(28) D. Baron. ad aunum Cbrisli 405, lom V. 

legit bic Acaciut epi$copum lleraclidem, elc. 
Foriassis Isaacius ille monaebiis, quem una cum 
Tbeopliiio Alexandriam vcnisse rcferl Nicepb. 
l ib .xm, c U . Pallad. euiudem Syrulum circumfo-
raneum, falsorum monachorum ducem appeliat. 

(29) Omiil i i foriaasisBioacorum, quarium in Lon-
gis fiairibus, adceascre, quod is anle synodum 
incboalam inoriuug essei, lesie Nicepli. lib. χιιι, 
c. 15 . De quibas eiiam inf. c. 96 circa med. 
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sam eise furiarum plenam. 
clesia ae i l a jaclel : Depereo, in$anio (50). Sexluon, 
opqrluisse illuui interpretari , quaenam i\\x furias 
eeseni; et quid sit, Depereo, ituanio; liaa enim Ec-
cleaia voces ignoral. Seplimum, quod liceiUiam 
peccaniibas prabeai, sic doceus : ι Si iierum pec-
caeii, poBniteat iteruin : et quoties peccaveris, 
veni ad me, ego le sanabo (51)· > Oclavum, quod 
In Ecclosta docens blasphemel, Cbristum oranletn 
ideo nonesse auditum, quod non ul oportel, 
oraasol. Nonum, quod ad seditiouem populuin 
coiiciiarei(52), eiiam adversua aynodum. Deci-
inum, quml ex genlibus quosdain, qui Cbristia-
nos Talde afflixissOnt, auscepisaei, et in Eccle-
sia haberel, aique defenderet (55). Undeciuium, 
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Quintum quod in Ec« Α ρωμένην πέμπτον, δτι καυχάται έπ* εκκλησίας 8 8 

λέγων Έρώ, μαίνομαι, καλ β β δτι οφείλει ερμήνευ
σα ι τίνες είσλν Έριννύες, και τί έστι τδ λέγειν,Έρώ, 
μαίνομαι · ή γάρ Εκκλησία ούκ οίδε ταύτα · έκτον · \ 
δτι άδειαν παρέχει τοίς άμαρτάνουσι, διδάσκων, ι Έάν 
πάλιν άμάρτης ·*, πάλιν μετανόησον, καλ οσάκις άν 
άμάρτης, έλθέ πρδς με, καλ έγώ σε θεραπεύσω* * 
έβδομον * · , δτι βλασφημεί έπ ' εκκλησίας, λέγων δτι 
ό 8 7 Χριστδς προσευξάμενος ούκ είσηκούσθη, έπελ μή 
δεόντως προσηύξατο* δγδοον **, δτι τοίς λαοίς υποβάλ
λει στασιάζειν 8 8 κατά τής συνόδου · έννατον · · , δτι 
"Ελληνας πολλά κακά τοίς Χριστιανοίς διαθεμένους 
ύπεδέζατο καλ έχει έν τή Εκκλησία καλ προΐσταται 
αυτών · δέκατον δτι επιβαίνει άλλοτρίαις επαρχίαις 
καλ χειροτονεί επισκόπους * ενδέκατο ν , δτι υβρίζει 4 1 

quod aliorum tnvadai (54) provincias, ordinetqiie Β τούς επισκόπους καλ έκπιγγάτους κελεύει έκβληθήναι 
ibidem episcopos (55). Duodecimum, quod episco-
pos injuria aQicial et έκπιδγάτους (56), doiuo sua 
pellijubeal. Decimum teriium, quod clerico* inusi-
latis iiquriis cofiiuineliisque affeeerU. Decimum 
quarluui, qitod aliorum deposila vi rapuerii. De-
cimura quinluiu, quod sine convenlu, prseterqoe 
cleri lueuiero, ordinei. Decimum aexiuin, quod 
(57) Origenisias recepcrit: comiuuuica«lcs(58) vero 
luai EccJesia moiiacbos, elsi commendaulias l i l -
ieras afferreiu, in carccrein conjecioe non dimise-
r i t : quin et iu eo niorienies, ne iuviseril quideiu · 
Deeinium sepiiinum, quod aliona mancipia iionduui 
uianumisga, imo eiaccusala, episcopos ordinaril. 
Decimum ociavum, quod ipauiu biinc laaaciuui 
roale aaepo muliarU. Q 

Harum accusatiouom primum caput, quod id 
aiuea (ul rebantur) exaniinalua» eesel, exeuiere no-
luerum; at ίιι secunduni Α eepiinrom inqutsi-
lum. Mox lortium quoque aceuaalionig a Joanne 
diacono faclae capul examinalur. In eo capiie Araa-
cius archipresbyler (58*), qui ipsi Cbryeosionio soc-
tesSii, et Auiciis presbyter (59), nescio quo modo 
lesiea adbibili, conlra beaium Gbryeoatomum te-
siiinonium dixeruni; ut el Elpidius presbyier. I i -
dein,et cum ipsis etiam Acacius presbyter, ia 
quarium criminaiioois caput leslaii sunt. Post-
quam iia excussa fuere bsec, praedicli preabyteri, 

τής οίκίας αυτού · δωδέκατον, δτι τούς κληρικούς ξέ-
ναις ύβρεσιν υβρίζει* τρισκαιδεχατον, δτι παραθήκας 
άλλοτρίας ήρπασε βία * τεσσαρεσκαιδέκατον δτι άνευ 
συνεδρίου καλ παρά γνώμη ν τού κλήρου ποιεί τάς 
χειροτονίας · πεντεκαιδέκατον, δτι τους μέν Όριγε-
νειαστάς έδέζατο, τούς δέ κοινωνικούς τής Εκκλησίας 
μετά συστατικών έλθόντας γραμμάτων καλ έν τή φ υ 
λακή βληθέντας ούκ έξείλετο, άλλά καλ άποθανόντας 
έν αυτή ούδ' δ λ ω ς 8 8 έπεσκέψατο* έξκαιδέκατον **, δτι 
δούλους άλλοτρίους μήπω έλευθερωθέντας, άλλά καλ 
διαβεβλημένους έχειροτόνησεν επισκόπους * έπτακαι-
δέκατον, δτι αύτδν τούτον Ισαάκιον πολλά παρ* αυτού 
συνέβη κακωθήναι. 

Τούτων ούν τών κατηγοριών τδ μέν πρώτον Ατε 
δή προεξετασθέν, ώς ένόμιζον, ούκέτι έξητάσθη, τ δ 
δε δεύτερον έξητάσθη καλ τδ έβδομον. Είτα έξητάσθη 
πάλιν τδ τρίτον έγκλημα τών ύπδ τού διακόνου Ι ω ά ν 
νου έπιδοθέντων. Έ ν τούτω δέτφ χεφαλαίω χαλ ' Α ρ · 
σάκιος δ πρωτοπρεσβύτερος, δ αύτδν τδν Χρυσόστο-
μον διαδεξάμενος, χαλ Άττικδς 6 πρεσβύτερος ούχ 
οϊδ* όπως μάρτυρες έστησαν καλ τού άγιου καταμαρ
τύρησαν καλ Έλπίδιος δέ ό πρεσβύτερος. [60 R.] O i 
αύτολ δέ χατεμαρτύρησαν, καλ συν αύτοίς καλ ό 
πρεσβύτερος Άχάκιος, έπλ τ φ τετάρτψ χεφαλαίφ. 
Τούτων ούν εξετασθέντων αυτοί τε οί προειρημένα* 

ae prxter eos Eudaemon et Onesimua, senlenliam ^ πρεσβύτεροι, καλ Ευδαίμων έτι καλ Όνήσιμος, ήτούν-

VARIiE LECTIONES, 

"* εκκλησία ς-. , a καλ Α : έκτον ς·. * k έκτον Α : έβδομον ς . Μ άμαοτάνης ς>· έβδομον Α : δγδοον ς · . 
· Τ δτι εί ό Α. · · δγδοον Α : έννατον ς. · · στασιάζειν καλ κατά ς*· · · έννατον Α : δέκατον ς . 8 1 δ τ ι 
υβρίζει — δωδέκατον om. Α. β 8 ούδ' δλως Α : ούκ ς-. 8 1 έκκαιδέκατον ς*. 

WOTiE. 

(50) Quaedam exempl. basc vorba auperiori eap. 5, 
coutiiienter adjuogunl. 

(51) Socral. lib. v i . cap. 21, Vidc B . BasiL De 
panit. ei S. Epiphan. Conira Novat. 

(52) Lege Niceph. lib xu i , cap. 16 et 17. 
(55) Ένδέκατον in Graeco legendum. 

ί54) Niceph. lib. χιιι , cap. 9. 
55) Hoc cap. in Baron.Anna/. lib. deaideratur. 
56) Ropraeseoio voceraignotam aiquo inaudilam, 

si quis forsttan aliquid ex ea recte exscnlpat. 
(57) Longos fraires inlelligti. 
(58) Ad accusandos Longos, a Tlieoph. Conslan-

linop. missua, ot ex Palladio lonsial, el Georg . 
Alexand. iof. cod. X C V l . 

(58*) Nicephorus oum suia depingii coloribus, Ilb« 
χιιι, cap. 28. 

(59) Idero pulo, qui Arsacio soccessit, do q o o 
Nicepb. supr. c. 29. 
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το έχιταχύναι τή άποφάσει, καλ πρώτο; τής συνόδου Α accelerariposlularunt. Ilaqiie19* synodi (40) pranes 
Παύλος 6 Ήρακλείας ήξίωσεν απαντάς άποφήνασθαι. 
Καλ άπεφήναντο τήν τον Αγίου, ώς έδοξαν 6 4 έαυτοίς, 
χαθαίρεσιν, άρξαμένου [28 Η.] Γυμνασίου επισκόπου 
χαλ τελεντήσαντος Θεοφίλου του Αλεξανδρείας, οί 
πάντες τδν αριθμδν τεσσαράχοντα πέντε. Είτα έγρά-
φη τψ χλήρψ Κωνσταντινουπόλεως, ώς δήθεν άπδ 
συνόδου, περλ τής του αγίου καθαίρεσε ως · άνηνέχθη 
χαλ τοίς βασιλεύσιν · · . Έπεδδθησαν Ιτι χαλ λίβελλοι 
τρείς, παρά Γεροντίου, παρά Φαυστίνου, παρά Εύ~ 
γνωμον'ου, ο! Ιλεγον δαύτους αδίκως ύπδ Ιωάννου 
χαθηρησθαι. Έγένετο χαλ αντιγραφή βασιλική πρδς 
τήν σύνοδον* ένοίς καλ ή «« δωδέκατη πράξις. Ή δέ 
τρισκαιδεχατη, ώς έ£(*ήθη « , έχει τά περλ Ήρα-
κλεέδην τδν Εφέσου έπίσκοπον. 

Β 

Paulaa Heracleie epiecopus, omnea sentetitiam d l -
eero voluit, staiulomque ut ipsis viaum, beatnntv 
virtmi aedo peUendum, incipieote Gymnasio epi-
ecopo, ot finiento Theophilo Alexandrino, nomero* 
oranes qtiinque ot quadragittia. Posl misaa est 
ad clerumCon8tantinopi>lilanum,laoqnaoi esynodo, 
epielola de Cltryeostomi e throno dejectlone. Rela-
tio quoque ad iuiperatores facia. Ad baec trea-
oblali llbelli, a Gerontio (41), Fausiino, Eugno-
roonio, qui 80 injusie a Joaitue episcopatu motoe» 
querebanlur. Imperatorum vicissim ad synodtom 
missam est reacriptum. Atque in his foro duode-
cioia aclio consumiiur. Nara decima tertia, ufc 
dixintue, ca conlinet quae ad Heraclidem Epbesi 
episcoptnu peninebant. 

L X . 

Herodoii Balicarnastei Bittoriarum tibti ix . 
Legoulur tti$toriarum Herodoti libri novem, 

mimero et noiuine loiidom Masarara. Hic lonic» 
dialecti norma esse queat|, ut Atticae Tbucydtdes» 
Fabulas adbibei', crebrasqoe digreseionea, per qoaa 
soneus ipsi aique sententiae dulcedo floii: qoaa-
qnam pro hietorise modo, proprioque ipsius, et 
conventenle cbaracioro, b*c ipaa inierdum obscu-
riiatera pariant, recusante vorilate fabulis soaro 
obftiscari accarationem, aui ptue seqao a re pro-
po&ila scriptorein digredi. 

AuspicaiHr biatoriam a Cyri imperio, qui ρ η 
τού πρώτου Περσών βασιλεύσαντος, δθεν τε έφυ καλ Q IIIUS Perearoui regnum tennil, unde nalus, quorao-

9Ηροδότου Ιστορικοί Λόγοι 0*. 
Άνεγνώσθη Ηροδότου Ιστοριών λόγοι 0% κατά 

Αριθμδν καλ έπωνυμίαν τών εννέα Μουσών. Ιωνικής 
δέ διαλέχτου χανών άν ούτος «· είη, ώς "Αττικής 
Θουκυδίδης. Κέχρηται δέ μυθολογίαις καλ παρεκβά-
σεσι πολλαίς, δι* ών αύτψ ή κατά διάνοιαν γλυκύτης 
δια££ιί, εί καλ πρδς τήν τής Ιστορίας κατάληψιν κα\ 
τδν οίκείον αυτής καλ κατάλληλον τύπον ενίοτε ταύτα 
έπισκοτεί, ούκ έθελούσης τής αληθείας μύθοις αυτής 
αμουρούσθαι τήν άκρίβειαν, ουδέ πλέον τού προσ
ήκοντος άποπλανάσθαι ταίς παρεκβάσεσιν. 

Άρχεται δέ τής ιστορίας άπδ τής Κύρου βασιλείας, 

οπως έτράφη τε καλ ηύξήθη χαλ έβασίλευσε · καλ 
χάτεισι μέχρι της Ξέρξου βασιλείας καλ τής κατά 
τών Αθηναίων έπελάσεως καλ τής φυγής τής εκεί
θεν. Τέταρτος δέ έστιν άπδ Κύρου 3έρξης - δεύτερος 
γάρ Καμβύσης καλ τρίτος Δαρείος. Ό γάρ μεταξύ 
Σμέρδις ·» ό Μάγος ούκ αριθμείται τούτοις, άτε δή 
τύραννος καλ ού προσήκουσαν αύτψ αρχήν δόλψ καλ 
Απάτη ύπελθών. Δαρείου δέ διάδοχος ό υΐδς Εέρξης, 
έφ' ου ή Ιστορία καταλήγει, ουδέ μέχρι τέλους της 
α*τού προελθοΰσα βασιλείας. Ό δε Ηρόδοτος έν αύ-
τοίς τούτοις ήκμασε τοίς χρόνοις, ώς άλλοι τε καλ δ 
Σικελιώτης Διόδωρος ίστορεί. Αέγεταιδέ άναγινωσκο-
μένης αύτψ τής ίστορίας κομιδή νέον δντα παρά τψ 
πατρλ Θουκυδίδην άκούσαι καλ δακρΰσαι· τδν δέ 

doque educatus creverit, atquo regnarii: eipor-
tingtl ad usque Xorxis imperium, ejngqoe contra 
Atbeoienses expcdilionem ac fugam. Quariua voro 
a Cyro rex fttitXerxee: nam tecundus Gambyses 
erat, ei tortius Dariug. Qui enim inlerjecius est 
Smerdis Magiis,bis non annnmeralur, quod ly-
rannus f t ieril , sibique minimo dehititm regnum, 
dolo malo ac fraudibas occupavit. Darii succeosor, 
Xerxes filius fuii, in quem hisloria doainil (42), 
neque ad regni ejus flnem usque progresea, quia 
bia temporibtiB Herodotus ipse floruii, ut inier 
crcleroe et Diodorus Siculus ieetaliir. Tbucydidem 
(43) fcruni cum adolescens admodum apud patrom 
asuus, bunc suarn Hieioriam recitoiiieiii audirei, 

Έρόδοτον άποφήνασθαι ι 'Ος είη ό παίς, ώ 'Ολουρε, Β Hlacrymasse, Herodolumque de illo subjecisse : 
4 σδς, όργωσαν έχων τήν φύσιν πρδς μαθήματα. » ι Quani esl iuus filius, Olure, ardenti ad discon-

dum ingenio! » 
SA ' . L X I . 

ΑΙσχΙνου Λόγοι f, έχιστοΛαϊ Θ*. /Escliinis orationet ίιι et epiilolce ix (44). 
Άντννώσθη Τ · Air/ίνου οί τρεις Λόγοι, ό Κατά Τι- 20" Lcguniuf iEschinis orationei tres, contra 

V A B i i E LECTIONE8. 
· · ή poal καί add. Α. · τ έ ^ έ θ η ς. "ούτος άν ς. · · Σμέρδης. Λ έδο|εν ς. β · βασιλεύουσι ς·. 

η άνεγνώσθησαν ς. 
ΝΟΤΑί. 

(40) IVopterea, opinor, qood patriarcba solerei ab 
Uencteae meiropioliia ep. manns iroposiiioneui acci-
p m q«ta Byznminm in bujus episcopatu olim fuil, 
aocore Caropalal. De offic. Constenlinop. 

(41) De qoo Ntceph. Iib. xm, c. 9, initio. 
(42) In pogna ad Mycalen. e.t Sesti oppugnalione 

•cribcodi tifKm fccil , inquit Diod. lib. xi Biblioih. 

(45) Suid. in Tbucyd c l Marcellinus iu Vila ejus-
dem. 

(44) Es le l alieraASscbinisViu *nf. cod. CGLXIV, 
cx Pluiarcbi opueculo decem Graeciai iraiomm, si ejus 
modo est, quain cum bac compohere preiium opc-
r& fuerit. De boc aliisque noininis ejusdena Suidas 
quoque oxscripbit aliqua. 
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Timarckum, quae princeps est oraiiomim ejus, Α μαρχον, δς έστι χαι πρώτος τών αύτου λόγων, καλ ό 
elFaUa legalionii. Terlia vero et ullima Conira 
Gtetiphontem. Tres enim duntaxat legiiimas esse 
basce ferunl : epistolas vero novem (45). Quamob-
rem nonnulli orationes ejus Gratiat nominarmii, 
cum ob orationls gratiam tum a numero Cbariium; 
Mugai vero epistolas dixerunt, a numero novem 
Musarum. Circumfertur et ejus alia oralio, Deliaca 
lex inscripta; quam tamen Cicilius (46) non reci-
p i l , sed ad alierum ASscbinem Aibeniensem (47), 
ejus sequalero, bane orationem, ut partum, refert. 

iEscbines hio unus est in decem Graeciae oratori* 
bus : qui accusalus aliquando a Demostbene male 
obiuc legationis, damnatus ideo non esi, quod 
Eubulus, bomopopularis,cui subservierat aliquando 

ΠαραχρεσβεΙας* τρίτος δέ κα\ 7 1 τελευταίος ό Κατά 
Κτησιφώντος. Τρεϊς γάρ μόνους αυτού φασι Τ · γνη
σίους είναι, καλ έννία έπιστολάς · otb τους μεν λόγους 
αυτού τίνες Χάριτας ώνόμασαν διά τε τδ χαρίεν τού 
λόγου κα\ τδν αριθμδν τών Χαρίτων, Μούσας δε τάς 
έπιστολάς [61 R.] διά τδν αριθμδν τών εννέα Μουσών. 
Φέρεται δέ αυτού καλ άλλος λόγος, ό άηΛιακός νόμος* 
ούκ εγκρίνει δέ αύτδν δ Καικίλιος Τ 8 , άλλ' Αίσχίνην 
άλλον σύγχρονον τούδε 'ΑθηναΤοντδν πατέρα είναι 
τού λόγου φησίν. 

Ούτος ό Αίσχίνης είς ήν τών δέκα Ρητόρων. Κατ 
ηγορηθείς δέ παραπρεσβείας ύπδ Δημοσθένους ούχ 
έάλω, άτε δή Εύβούλου τού δημαγωγού, φ υπηρέτησε, 
συναγωνισαμένου αύτψ κατά Δηλιακδς έν τψ π α -

jfischines, Demoslhenem una oppngnans, lanlum Β ρασκευάσαι τούς δικαστάς άναστήναι έτι τού Δημο 
effecerit, ui antequara dicendi finem Demostbenes 
fecisset, judices exsurgareni. Post vero cum repre-
bendiseet iEscbinee decretam (48), ac si oontra 
legem scripium esset, qood ex Gieeiphomie sen-
tentia (49), Demostbenis bono scripium fucrat; et 
multam ipse sibi preeGnmsset, ni conlra legem 
scriptum ease osienderet : hoc non ostenso, ut pro-
miseral, palria cessit. Quare a J Alexaudrum (50) 
Pbilippi ulium in Asia belligerantem fugere ani-
moro induxit; suslinuit lamen, audilo ejus obitu, 
e l cognito plenos esse lurbarnm succeseores. Ad 
Rbodiun igilur adnavigavii, in eaque diuiius h « -
rene insula, pueros doeuit. Miranlibus vero audito-
ribus, baerenlibusque, lanlue orator cum esset, 
qnomodo a Demoslbene vicius cessisset : ι S i , 
iiiquit, bestiam ipsam (Demoslbenem nimirinn fe-
ram appellans) audissetis, non ulique bstsilare-
lie (51). ι Feriur ibi primus ei ficlioiies, et quas 
ferunt declaraaliones, illo in olio compoeaisse. Senex 
demum e Rbodo in Samum migravit, fatisque eon-
cessit. Obsuuris iralus esl parentibus; patre qui-
dem Airomeio, matre vero Glaucoibea sacerdo-
le (52). Fralres duos habuii, Aphobelum ei Pbilo-
charin. lnitio, lerliarum (55) partium bislrionem 
egil (54), ul erat vocalis : deinde labeMio senatui 
fu i l ; poel vero non diu ad rempublicam se contti-
lit : fuiique Alhenis Auicis Pbilippicarum par-
tium sludiosus; qua etiam decausa a Demoslbene 

σθένους λέγοντος. "Υστερον δέ κατηγορήσας τού ψη
φίσματος ώς παρανόμου, δ κατά Κτησιφώντος Ιγραψε 
Δημοσθένης, κα\ δρίσας τδ πρόστιμον [29 Η.] αύτδς 
έαυτψ, έάν μή δείξη παράνομον, μή δείξας Τ* ώς τ β 

ύπέσχετο εξέπεσε της πατρίδος. Κα\ πρδς μέν 'Αλέξ-
ανδρον τδν Φιλίππου έν 'Ασία στρατεύοντα φεύγειν 
ορμηθείς έπεσχέθη, τδν εκείνου θάνατον άκουσας καλ 
μεστούς θορύβων τούς εκείνου μαθών διαδόχους, είς 
'Ρόδον δέ πλεύσας κατέμεινε χρόνον, έν ψ τούς νέους 
έπαίδευε. θαυμαζόντων δέ τών ακροατών, καλ άπο-
ρούντων δπως τοσαύτην έχων δύναμιν τού γράφε ιν 
ύπδ Δημοσθένους ήττήθη, έφη · ι Εί ήκούσατε τού 
θηρίου εκείνου (θηρίον καλών τδν Δημοσθένην), ούκ 

, άν ύμΤν τούτο ήπόρητο. ι Αέγεται & οίτος πρώτος 
' έκεΤσε σχολάζων τά πλάσματα καλ τάς λεγομένας 

μελετάς συνθειναι. Γηράσας δέ άπδ Τόδου είς Σάμον 
μετέστη, κάκεΐ τελευτ$. Τ Ην δέ πατρδς μέν Ατρό
μητου, μητρδς δέ Γλαυκοθέας της ίερείας, άσημου 
γένους* αδελφούς δέ είχε δύο, 'Αφδβητον καλΦιλόχα-; 
ριν. Τδ μέν ούν πρώτον έτριταγωνίστει μεγαλόφωνος 
ών, έπειτα έγραμμάτευε τή βουλή, καλ κατ' ολίγον 
έπλ τδ δημαγωγεΐν προήλθε. Τής δέ τών Φιλιππιζόν-
των έν *Αθήναις μοίρας ήν* διδ καλ διεπο>ιτεύετο 
Δημοσθένει. Διακούσαι δέ αύτδν Πλάτωνος καλ Α ν τ 
αλκίδα φασλ μαθητεύσαι, καλ είναί τ · τι καλ έκατέ-
ρου δείγμα διά τών ΑΙσχίνου λόγων 7 7 , τδ μέγεθος 
τών ονομάτων καλ τήν σεμνότητα 7 8 τών πλασμάτων. 
Διονύσιος δέ ποτε δ σοφιστής έντυχών τψ κατά Τ ιμ -

VAIU.E LECTIONES. 
7* δέ ό καλ ς. 7 8 φησλ Α. 7 8 Κικίλλος Α. Κικίλιος ς. n δείξει ς. 7 8 δείξας δε ώς ς . 7 8 εΐναί τι καί Α· 

ήν έτι ς·. 7 7 διά τών — λόγων Α : τδν — λόγον ς. 7 8 ή σεμνότης Α. 

(50) Vide Plut. opuscnl. 10, orai. in ASsch. 
(51) Yide Plin. Hislor. lib. vu, c. 30; et P l in . 

(45) Nunc 12 legiitilur. J) 
(46) Forte Gxcilins, cujus oratoris luemiitil Plut. 

in Vita Demosth. et Dionys. Halicarn. Episi. ad pop. 
Deliacam auleni banc eiiam Plutarcb. iEsphiui abju-
dieat lib. Dedecemorat. 

(47) Socraticum coguomcnlo, de quu ei hic scq. 
pag. el Stijd. 

(48) Refert idem ανώνυμος viiae jEsdiinis scri-
plor : "Οτι ήδυνήθη κινήσαι τήν καϊηγορίαν Εύβού
λου συναγωνισαμένου, etc. 

(49) Emendo, δ κατά Κτησιφώντα έγράφη Δημο-
οθένε·., yel Irajecta vocc, δ υπέρ Δημοσθένους ϋγραψΐ 
Κτησιφών. 

Secund. lib. ι ι , episl. 3, c l Aucl. Yide iEsvb. άνώ-
νυμον. · 

(52) Ιέρεια, alibi τελέστρια, quasi inilialrix: apud 
Suid. 

(53) Cic. Divina in Verr. sic reddil τδν τριταγω-
νιστουντα, qtii rarius ad agendtini regrediebatur, 
quam qiTi secundarum essei. ldein Teriiariui quo-
que diclus legitur. 

(54) Quod ei Dctnoslb. exprobravit. orai. De fal$a 
k$at. 
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άρχου λόγω,καλ τήν αρχήν άναγνούς του προοιμίου 7 9 , Α civili conteniione dissensil. Plalonis quoque audi-
c Ούδένα πώποτε ούτε γραφήν γραψάμενος ούτε έν 
«ύΦύναιςλυπήσας,»—< Είθε πολλούς έγράψω, έφη, είθε 
πολλούς έλύπησας, ίνα ποίους καταλελοιπώς ετύγχα
νες λύγους! · ούτως ήσΟη τψ χαράκτη ρ ι του ^ήτο-

babnit, Incidisset, lecto prooemii ejus hoc principio 
catam creavi, aut in rationibos exigendis molestus fui, ι dixisse feriur : ι Uiinam muhis sa?pe pericn-
lom creasses; utinam mnliie molestus fuissee, ui multas id genns oraiiones nobis reliquisees (57)! » 
A d r o esi oraioris bujas characiere deleclatus. 

lorem, el Aualalcidae (55) discipulum faisse ferunt: 
ct sunl utriusque rei indicio 20 * jEechinis ora-
lionea, cum verborum grandiute, tum gravitalo 
inventionis. Dionysius vero sophista (56), cum. 
forte in ejus oralionem, quam adversus Timarcbum 
ι Equidem nulli unquam aut in judicio peri-

Έ σ τ ι δέ 6 λόγος αύτψ ώσπερ αυτοφυής καλ αυ
τοσχέδιος, ού τοσούτον διδούς τήν τέχνη ν άποθαυμά-
fctv ·* τού άνδρδς δσον τήν φύσιν · καλ γάρ δσα δει-
νότητος έχεται, ταύτα έστιν εύρείν παρά τοίςλόγοις 

Εβί ejus oraiio lanquam sponte nata et exlempora-
nea; non laniam ariis, qtianlam ingenil ipshis admi-
rationem concilans. Elenim cwn grandia omnia in 
ejus oraiiouibus reperias, lum q u « maxime nalnre 

αυτού, καλ ά φύσβως μάλλον έστι δείγματα. Περί τε ^ praeslantiam osiendant. Ιιι vocibns eniin simplex 
γ ά ρ τήν δνομασίαν έστλν αφελής καλ εΟσημος, καλ 
περλ τήν τών λύγων σύνθεσιν ούτε Αγαν άτονος ώσπερ 
Ισοκράτης , ούτε πεπιεσμένος καλ συνεσφιγμένος 
ώσπερ δ Αυσίας· πνεύματιδέ καλ τύνψ ουδέν Δημο
σθένους Απολείπει. Σχήματι δέ κέχρηται διανοίας τε 
καλ λέξεως, ού πρδς τδ δοκείν τι σύν τέχνη λέγειν, 
ΑΑλά πρδς τδ άναγκαιότατον τοίς ύποκειμένοις 
«ράγμασι . Διδ καλ άπάνουργδς πως δ λύγος είναι 
δοκχί, καλ ώς τάς έν πλήθει Ρητορείας καλ τούς Ιδιω
τικούς λύγους 8 1 μάλιστα εμπρέπων * καλ γάρ ουδέ 
έπιχειρήμασιν ουδέ ενθύμημα σι συνεχής τις καλ 
λίαν [64 Β . | έκβεβιασμένος. Τδν μέντοι Αυσανίου 
Αίσχίνην άλλοι τε καλ Φρύνιχος μάλλον, δν καλ Σω
κρατικά* καλούσιν, είς τούς αρίστους εγκρίνει, κα 

et candidus, clarus lamen,et ϊι> orationiHn com-
positione, neque valdo langoidits ul Isocrates, 
nequo coniractus et astriclus ui Lyeias : ipso 
insnper gptrilu ac conienltone nihil Demoslbene 
inferior. Schemalibus praelerea cum sontentiariim, 
iuin verboram iia usns esi, non tam nt arte, quam 
pro subjecue rei ac negolii nocessitale, dicere v i -
deatur. Quamobrem et simplex alque inelaboraia 
ejns apparet dictio, ac veluti populari oralioui, et 
privato sermoni maxime conveniens. Non euiin 
vel in raiiocinalionibus, vel in enthymemaiis mul-
tus, nimmmque coacius. GaHerum iEscbinem (58), 
Lysantac Glium, quem ei Socraiiciim nomi-
nant, cum alii plures, lom Phrynichus (59) poiisai-

νδνα μετά γε τούς πρώτους Αττικού λόγου τούς C mum, iu optimis oraioribus, Μ regulam staluir, 
εκείνου αποφαινόμενος λόγους 

3 Β \ 
Πραξαγόρου1Αθηναίου της χατά τόν Μέγαν Κων-

σταντΐνον Ιστορίας βιβλία β'. 
{30 Η.] Άνεγνώσθη Πραξαγόρου 8 a τού Αθηναίου 

τ η ς Κατά τόν Μέγαν Κωνσταντϊνον Ιστορίας βιβλία 
δύο. Έ ν οις λόγοις διέξεισιν δτι ό πατήρ Κωνσταν
τίνου Κωνστάντιος Βρετανίας έβασίλευσε " , Μαξι-
ρένος δέ της 'Ρώμης καλ τής άλλης Ιταλίας καλ Σι
κελίας, δ δέ έτερος Μαξιμίνος τής τε Ελλάδος καλ 
τ ή ς κάτω Ασίας καλ Θρφκης* Διοκλητιανδς δέ, ό 
καλ τών ύλλων πρεσβύτατος, της τε Βιθυνίας ήρχε 
χ α ί της Αραβίας καλ τής Αιβύης καλ της Αίγύπτου, 

ejufque oratiooes post AUici sermonis principes 
collocat. 

LXII . 
Praxagora Atheniensig de rebu$ Comtanthii Jfa-

gni Ubri u . 

Lccti sunl Praxagora3 Albeniensis De getii* Con-
slaniini Magni historiarum libro duo : quibtis nar-
rat Coiislaniini patrem Gonslanlinm Brilaunhe et 
Hispaniac (60) imperasse ; Maximinam Rom:e (64), 
ei csnterae lialiae, aique Siciliae regnum lenuUse : 
alienun vero Maxtminum GrdViam, Macedoniam, 
minoreroque Aaiam, ac Tbraciam occupasse : Dio* 
cletianum autem, qui caaloroa aetaie anteibai, B i -
ibyniam babuisse; Arabiam item, el Africam, 

δσην δ Νείλος επερχόμενος άρδει. Τδν ούν Κωνσταν- ^ atqiie ^Egypli omnem oram quam Nilua alluit. Igi-
τ ίνονό πατήρ πέμπει παρά 8 1 Διοκλητιανδν είς Nt- lur Gonalanihium pater ad Diocleiianum Nicomc-
Χφήδειαν παιδευθησόμενον. Παρών δέ, φησλ, Μαξι- diam erudiendum inisit. Aderal tum forle Haximi-
μίνος ό της κάτω *Ασίας βασιλεύων είς επίβουλα ς nus ille, qui iiiferiori A s i * imperilabat, et insidias 
Αρμησε τού νέου, καλ προς μάχην λέοντι άγρίψ adolescenli lendcre animuni Induceus, ad pugnaui 

VABLf) LECTIONES. 
προοιμίου ώς ούδένα—γραψάμενος ώφθην ούτε ς·. 8 8 άποθαυμ. τήν τέχνην ς. 8 1 ταις — ^ητορείαις 

Τ Α \ τοΙς ίδιωτικοίς λόγοις ς-, 8 8 posl λόγους illa δτι οί μαργαρίται — πολύ έν τή χρήσει ponil Α quai ρ. 
<Άα leguniur. Μ Πραξαγόρου] πραξαγόρου του πραξαγόρου Α. 8 > Βρεττανίας καλ Σικιλίας έβασ. ςκ 

** παρά Α : πρός ς*. 
N O T i E . 

(55) ΙιιΓ. cod. CCLXIV et in Plularcbi Decem (59) luf. cod. CLVIII. 
onionbos Leotlainaniie auditor dicitur. Soidoe voro (ΟΌ) Ιβηρίας boc loco pro Σικελίας legetidum, 
Alodataanlis Elealas. Iiisiorire monent. 

(56) Cajns vitam babes apud Laert. l : b. u . (61) Maximianum, Kaximinum et Licinium impp. 
Γ57) Infr. cod. C L V H l . vidctur coiifimderc 
(58) Gojns vitain babcs apud Laerl. lib. n. 
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leone ineundam composuit. Ille Α καθίστηαι τδν νεανίαν δ δε τδ μεν θηρίον κρατήσας 

vero feram snperane* oocidit, deprebengigqite i n -
gtditg, ad patrom confugil: quo viia simul et im-
prrio fnncio, reg"nm filius excepit. 

Eo poiitag, Galloe et Gerraanos, genlea finitimaa 
ac borbarag, in potegtatem redegit. Cogitito dein 
impotenter ac lyrannice gubditig imperare Maxen-
tlum (biopost Maximiniim Roms dominabatHr), 
oxpediiionem advergiig onm gnacepit, po&nas lyran-
nidis in subdilos exaclunis. Mox praelio gnperior, 
in fugam lyranmim converlit, IHe vero fugtens, 
qtiem bostibus per dohim inU»rilom macbinatug 
egi, ipae reperil, in foveam, quam allis paraveral, 
delaius. Hiijus capiil Romani a corpore regeclnm. 

άνείλε, τής δέ επιβουλής αίσθόμενος φεύγει πρδς τδν 
πατέρα. Ού τδν βίον λιπόντος δ παίς έκδέχεται τήν 
βασιλείαν. 

Ταύτης δέ έπιβάς Κελτούς καλ Γερμανούς, έθνη 
πρόσοικα κα\ βάρβαρα, κατεστρέψατο. "Ασελγώς δέ 
κα\ βαρέως τών υπηκόων άρχειν Μαξέντιον μαθών 
(ούτος δ* άρ* ή ν μετά ΜαξιμΤνον τών έν 'Ρώμη 
καταστάς κύριος), έστράτευσεν έπ ' αύτδν, δίκας της 
είς τούς αρχόμενους παρανομίας πραττόμενος. Καλ 
μάχη νικήσας ές φυγήν έτρεψε. Φεύγω ν δέ, ήν τοΤς 
πολεμίοις αύτδς άπωλείας έδολο^άφει μηχανήν · · , 
ταύτην ε Ορατό τού βίου καταστροφήν, τή παρ* α υ 
τού κατασκευασθείση διώρυγι περιπεσών. Τήν μέν-

haslieque impogilem, per orbem geslabanl : el ^ τοι τούτου κεφαλήν τίνες τών Τωμαίων άποτεμόν-
victori Consianiino libenies ge ae volonieg eiiam 
bnjug regui iacofce dedidorHnt. 

Andilo rursum Liclntnm qnoqne crudelitcr et 
inhnmane suis abuii, cui parg llla imperfi obvene-
rai , quam Maximinus (is qui Congiantino per len-
nem insidias struxerai) lenueral, morlemque obie-
rat : iton ferens inlolerandam civibug vim atquo 
injuriam inferri, copias item contra btinc eduxii, 
qno lyrannidem legiiimo commuuret iroperio. 
Licinina vero, inlellecta in ge oxpeditione, motn 
percolsus, immanitalem lex i t , hamanitalisqne 
tpeciem praeferens, jurejurando eliam se obglrin-
xit, clementem daincepg subdilie fuiorum, qtneqoe 

τες καλ ξύλω άρτήσαντες τήν πόλιν περιεπόλευον. 
Κωνσταντίνο δέ καλ ήδε ή βασιλεία προθύμως καί 
χαίρουσα προσεχώρησεν. 

Έπε \ δέ χαί Αικίνιον ώμώς καλ άπανθρώπως τοΤς 
ύπηκόοις άποκεχρημένον έπυνθάνετο (ούτος δέ της 
μοίρας εκείνης έβασίλευσεν, ής Μαξιμινοςό τήν έπ ι -
βουλήν Κωνσταντίνω διά τού λέοντος προσενεγκών 
έπεστάτει, αύτου τδν βίον λtπόντος), ούκ ένεγκών 
ομοφύλων ύβριν άφόρητον έστράτευεν έπ' αύτδν, 
τής τυραννίδος αύτδν είς τδ βασιλικώς άρχειν μετα*» 
στησόμένος 8 7. Αικίνιος δέ τήν τού βασιλέως έπιστρα-
τείαν άκουσας καλ δείσας, Ικρυπτέ τε τήν ωμότητα 
φιλανθρωπίας 8 Τ* προσχήματι, κα\ όρκους 6 πετεινέ ν 
αγαθόν τε έαυτον τοίς ύπδ χείρα παρασχέσθαι καλ 

fnedero iclo promieisset, inlegre aervaturum. Qiiam- C άς έθετο σπονδάς συντηρείν απαράβατους· Διδ τότε 
obrem bello tunc imparator abglimiit. Pogl lamen 
(ot conquiescere improbilas nequit) violali jtirig-
jnrandi renm, alqne in omne flagitiorum genus 
delapsum, ingentibug praeliis oppugnaag, Nicome-
dia3 inclusum, obsedit. Hinc supplicis habitii ad 
Consiantinum fugieoii, aitempuint imperiura est, 
et Coneiantino Magno iraditum. Sic, quaeeito pr i -
dem digno imperaiore, gibi tandem ille jam dicta 
imperia omnia vindicavii. Patrium enim regnum 
baereditaiig jure adiit, Romanam otiam, evergo 
Maximino (62), Grseci* qooque ac Macedonia?, 
minorisque Asi«, exnto, nt diximug, regno Licinio. 
Verumiamen ei aheriug pariig, ciii Dlocleitonus 
prsfuerat, imperium gibi adjunxif. Nam etiam 

μέν ό βασιλεύς άπέστη τού πολεμείν * ύστερον δέ, 
έπελ κακία ήρεμείν ούχ οία τέ έστι, καλ τών δρκων 
ήφειδηκότα καλ ές πάν κακότητος έληλακότα κατα
πολέμησα; μάχαις καρτεραίς 8 8 καλ έν τή Νικομή
δεια συγκλείσας έπολιόρκει. Κάκείθεν έν Εκέτου 
πρδς βασιλέα καταφυγόντα σχήματι κατέλιπεν 8 8 ή 
βασιλεία, καλ συνέβη τδν Μέγαν Κωνσταντίνον, της 
μεγάλης αρχής τδν άξιονέπιζητούσης, είς έαυτδν τάς 
είρημένας βασιλείας έπισπάσασθαι* της τε γάρ π α -
τρψας κληρονόμο; έγένετο, καλ τής Τ ω μα ίων κατά
λυσα; Μαξιμίνον, Ελλάδος τε καλ Μακεδονίας [65 R.] 
καλ της κάτω Ασίας παραλύσας της αρχής τδν £η -
θέντα Αικίνιον. Ού μήν άλλά καλ τής άλλης μοίρας, 
ής ήρχε Διοκλητιανδς, αύτδς 8 8 άνεδήσατο [3! Π.] τδ 

hanc 21 b belli jure Maximino ademptam lenebai, D κράτος * ό γάρ Λικίνιος καλ ταύτην εΐχεν ύφ* έαυτδν, 
qul Diocfetiano gaccesserat, Licinios. Yictor i(a-
qao, et nnom ex omnibun imporium eonflang, mox 
nyxanlium cognominem gibi civitaiem fecil. Kefert 
nuiom Praxagoraa, tametg! geniiuin gect» adh?e-
rons, omni virluium atque honeslatis genere, omni-
que adeo feiicilaie, omneg omnino qni anlecesserint 
imperalores, facile obscuraese Conslaniinum : 
quibug et duo ipsias lHstoriarum libri terminantur. 

Μαξιμίνου 8 1 πολέμου νόμω αφελών, δς Διοκλητια-
νοΰ διάδοχος έγεγόνει. Κρατυνάμενος 8 8 οδν καλ μίαν 
δείξας τήν σύμπασαν βασιλείαν, κτίζει τδ Βυ^άντιον 
έπώνυμον έαυτφ. Φησλν οδν δ ΙΙραξαγόρας, καίτοι 
τήν θρησκείαν Έλλην ών, δτι πάση αρετή καλ καλο
καγαθία καλ παντλ ευτυχή ματι πάντας τούς πρδ αυ
τού βεβασιλευκόΐας δ βασιλεύς Κωνσταντίνος 
άπεκρύψατο. Έν οΤς αυτού χαλ οί δύο συμπεραιούν-
ται λόγοι. 

V A R L E LEGTIONES. 
με τα στη σά με-τοίς πολ. — μηχανήν Α : αύτδς τοίς πολεμίοις έ δ ο λ ο ^ φ ε ι μηχανήν τής άπωλείας ς. ·Τ

 w 

νι«ς. 8 7 # ωμότητα καλ φιλανθρωπίας ς»· 8 ' κρατεραΐς ς·. 8> κατέλειπεν ς . 1 8 αύτδς add. Α, 8 1 Μάξν 
μίνον Gasaubouug. 8 1 κρατυνόμενος Α. 

$2) \ιηο verius Blaxcmio, cx bisloria: fide. 
NOTiE, 
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Έτος δε της ηλικίας ήγε δεύτερον κα\ είκοστδν Λ Annoe natuseratduos admodtim el vtginti Praxa-

Πραξαγόρας, ώς ούτος φησιν, δτε ταύτα συνέγραψε. 
&*γρ£ψατο δέ δ αύτδς καλ έτερα βιβλία δύο Περϊ 
rir Ά^ήη^σι βασιΛενσάντων, Ιτος άνύωνέννεακαι-
Utmvn. Συνέταξε δε καί έτερα βιβλία Εξ ΕΙς τόν 
xvr Μακεδόνων βασιΛέα ΆΛέζανδρον, τριακοστδν 
πρώτον Ιλαύνων ένιαυτύν. Έστ ι δέ τήν φράσιν σα-
$ς χα\ ηδύς, ολίγον δέ του δέοντος άτονώτερος. 
Ιίχρητει δέ Ιωνική ·* διαλέκτω. 

ΕΓ. 
ΠροκοΛίον φήτορος Ιστορικά βιδΛΙα η ' . 

Άνιγνώσθη Προκοπίου του £ήτορος Ιστορικόν έν 
βεβλ£οις οκτώ. Ιστορεί δέ τά έπ\ Ιουστινιανού συν-
εκχθέντσ πρδς τε Πέρσας 'Ρωμαίοις καί πρδς Βαν-
δήΐους · · χαί Γότθους, ά Βελισάριος · · στρατηγών 
ίαχραξατο μάλιστα* ψ καί τά πολλά ό ^ήτωρ 
ffvwv τήν Ιστορίαν έξ ών δψει παρείληφε συνεγρά-
ψετο. 

Ένμέν ουν τω πρώτο) βιβλίφ διέξεισιν ώς άποβιούς 
Άρζέδιος δ *Ρωμαίων βασιλεύς βεοδοσίω τφ παιδί 
ΙΛιγέρδην τδν · · Περσών βασιλέα κηδεμόνα κατέλι-
«ν έν ταίς διαΟήκαις · ό δέ ταύτας δεξάμενος έπ-
ετρίτευσε τού παιδδς σωφρόνως καί Θεοδοσίω τήν βα-
οιλείαν δασώσατο. Είτα Ούαραράνης τδν Ίσδιγέρδην 
«λεντήσαντα διαδεξάμενος έστράτευσεν έπ\ ' Ρω-
μαίους* Άνατολίου δέ τού τής Έψας στρατηγού πα-
pi Θεοδοσίου είς Πέρσας έπλ πρεσβεία σταλέντος 
Ούχραράνης ό Περσών βασιλεύς τήν πρεσβείαν δεξά
μενος ύπέστρεψε σπονδάς Θέμενος. Είτα Περόζης ό 

goras, u l de ee ipse lesiatar, cum liaee commen-
taretur. Scripeeral et libris duobns De regibus 
Aihexarxm, anuuin agens «ndevtcesimum. Compo-
euil quoqne Historiarum libroe eex De rebus gettlt 
Alexandri Magni regl* Mmcedonum, primo ei t r i -
cesimo attaiis anno. Slylua i l l i aperlos eat ac ju -
cinidus; uonnibil lamen aequo languidlor. lonica 
vero e i ipse ueus est dialeeto. ι 

LXIII. 
Procopii rhetorit Hinoriarum tibri v m . 

L^gunlur Procopii (62*) rheloris Hitioriarum 
ttbri ooto. Narrai quae enb Jusliniano imperalore 
Komani ciim Persis, Vandalis ac Gottbis gesseruni, 
dociu poiissiraum Belisarii , belli imperaioris : 
cum quo rbelor (65) bic dru multumque familiariier 
versams, quae ocuiis speciaverat, memoriae man-
davil. 

Prirao itaque libro istbaec commemorat. A r -
cadiua Romanoruw imperaior, vita functus, 
Tbeodosio filio tutoretn Isdigerdam regem Persa-
nim teeiamenii tabulis reliquit. Quibus ille labulie 
acceplis, ptierum liberalilereduxit, regnumque i l i i 
sarlum tectum servavit. Inde Yararanes, Isdigorda 
ntortuo, succedens, conira Romanos belluni movil; 
voruin Analolio, duce Orienlis, ad Persas in lega-
lionent a Tlioodosio misso, Vararanes Persarum 
rex, legalione audita, domum icto ftadere reveriit. 
Posl baec Perozes Persarum rex, ledigerdam alle-

Περούν βασιλεύς, Ίσδιγέρδην άλλον τδν Ούαραράνου C ΠΗΒ, Vararanaa fiKam, excipiens, iis Hunnis bellum 
ταΙΖι διαδεξάμενος, έπολέμησε πρδς Ούννους, έθνος 
α/τω καλουμένους Έφθαλίτας, ούς κα\ Λευκούς κα-
1»σι * λευκώ γάρ είσι κα\ ούκ άμορφοι τάς δψεις, 
ωϊδμοιοι τοίς άλλοις Ούννοις * ούτε γάρ νομαδικοί 
είσιν ούτε άγριοι , άλλά πολιτεία τε νομίμω χρώνται 
*ή ύπδ σφών βασιλέα τάττονται. Προσοιχούσιν δέ · Τ 

πρδς βο££άν άνεμον Πέρσα ι ς * διδ κα\ όροθεσίων 
inxa iχ ι τους Έφθαλίτας ΙΙερόζης έστράτευσεν. Άλλά 
•Α μέν πρώτον δυσχωρίαις περιπεσών έκ προνοίας 
~Λ» Έφθαλιτών, αίσχρώς χα\ μόλις σπονδάς θέ μένος 
ύχέστρεψε · προσεκύνησε γάρ άτε κύριον τδν βασι-
ίέε τών Έφθαλιτών, κα\ μήποτε έπιστρατεύειν δι-
•αοσάμενος απηλλάγη. Παρασπονδήσας δέ ύστερον 
ζαΐ Ν έπιστρατεύσας άκλεώς άμα τψ παντι στρατφ 
ίαφθάρη, τάφροις τισ\ καλ διώρυξι * 9 περιπεσών δι-
ειχενασμένοις, τέταρτον δέ καί είκοστδν τής βασι· 
οίας αυτού έλαύνων Ινιαυτόν · έν ψ κα\ τδν πολυ-
έρίλητον1 μάργαρον, δσπερ έξ ώτδςτού δεξιού Περό-
ΐεο άπεχρέματο, συνέβη άφανισθήναι. 

[68 R.] ε "Οτι οί μαργαρίται χα\ μάργαροι λέγον·» 
καί μαργαρίδαι. Εύρηται γάρ ό μάργαρος παρά 

inluli l , qui Eplillialitse (64) et Gandidi nominanliir: 
sunl euim atbl coloris : utque egregta specie, sic et 
cecteris Hunnis diasihiiles. Neqtie Numidarum (65) 
ritu vaganltir, vel agreales sunt; sed civilem inter 
ipsos soeietatein legibus tuentur, rcgibnsqne auU 
aubjicitmiur. l l i ad boream Persis flnilimi stint; 
22 ο quamobrem e*iam flnium lerminorumqa Ϊ 
cauea in Epbihatitas Perozes exercitum duxit; se I 
Epbthalitamm vafritie, ad iniqua priinum loca de-
latus, ignomiuio&e et vlx salutem pactus, rediii . 
Adorans enim, lanquam dominum, Epblbaruarum 
regem, et nonqnam postea bellum se moturum ]u-
rejurando cotiflrmans, evasit. Rupto tamen ille 
posiea foedere, diiciisqtie ilerum copiis, foede simul 

^ ciim omni exercita periit, fossis quibusdam ac pn-
leis ab hosle comparalis bausius, cum quarluin ct 
vicesimnm regnaret annum ; qnando et celebratus 
itle unio, qnem dexlera gestabat aure, poriil. 

ι Margariia3 (66), et margari, ei roargaridse di-
cuiiiur. Invenitur enim Margatus hic apnd ProcOr 

VARIiE LECTIONES. 
* δέ κα\ Ιωνική ς . f % Βανδίλους Α. · 8 Βελισσάριος ς . el bic el infra. 

"χαΐοε*. Α . · · διωρύξεσι Α. 1 πολυθρύλλητον ς. 
NOTAS. 

•β τδν] τών Α. · 7 όροθετών Α. 

(W) Si t i i l . Hlusirii cognomenlum il l i tribuit, pa-
Iriamqoe C-esaream Palaeaiin. Lege ibi plura. 

(65) Scribom iuiwie Bclisar. lesiis Suid. 
( i i ) Vido inf. cod. L X I Y . 
(65) Nomados dicualur Plin. lib. τ , cap. 5, a pcr-

linilandis pabiilis. 
(66) Hoc ecbolion, alieno loco in exempl. Gracco 

prioris edilionis collocatum, buc tanquam io s«am 
eedem reiraximos. 
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pium rbeiorem, aliosque claseicos ecriplores. Mar- Α τε Προκοπίω τψ 0ήτορι καλ άλλοις 1 άξιολόγοις , τδ 
garidae eet apud Praxagoram, lonicum scripiorem, 
libro secundo Hitloriarum deviia Con$taniiniHagni9 

et alio* iiem auctores. Margaritae vero frequens esf, 
et a muliis usurpaium. » 

Debinc post Perozen Cabades, minimus naia fi-
lius, regiiitm exceptt. Is violalanun legtnn reus 
facius, in custodtam, cui Lelbes nonien, ab ipsia 
Persis missus, uxoris landem fraude dilapsus, ad 
Euihalitas confugil: quaruin cum ingenlem colle-
gisset exerciuim, quem in Peraas duxit, regnuni 
sine pugna recuperavit: et Blasen Perozi frairem 
jatn tum pro se regnantem, deserlum a suis capiuin-
que, oleo ferventi in oculos roisso (sic eniin Persis 
fioleinne esl) excaecavil. Quse insuper Pacurium 

δέ μαργαρίδαι παρά τε Πραξαγόρα ίωνίζοντι έν τ ή 
Περϊ rdr Μέγαν ΚωνσταττΊνοτ δευτέρα'Ιστορία, χαλ 
παρ* άλλοις. 01 δέ μαργαρίται σύνηθες καλ πολύ έν 
τή χρήσει. > 

Είτα μετά Περόζην δ νεώτατος [52 II.] υίδς Κ α 
βάδης ώς έβασίλευσεν, δπως τε 8 παρανομών είς τδ 
τής ΑήΟης φρούριον ύπ* αυτών Περσών ένετέθη, 
δπως τε λαθών διά τής γυναικδς είς τους Έφθαλίτας 
άπέδρα, καλ δπως έκείσβ κηδεύσας, στρατφ μεγάλω 
Έφθαλιτών έπλ Πέρσας έλάσας, άμαχητλ τήν αρχήν 
άνεκτήσατο, καλ Βλάσιν * τδν Περόζου άδελφδν άντ* 
αύτου βααιλεύσαντα έρημον λαβών τών αμυνομένων 
έξετύφλωσε, ζέον έλαιον τοίς δφθαλμοίςήνεψγμένοις ** 
έπεγχέας · τρόπω γάρ τψδε Πέρσαι τυφλοΰσιν. Τά τε 

inler Persarum regem et Arsacen Armeniorum περλ Πάκου ρ ίου του Περσών βασιλέως καλ *Αρσάκου 
contigerunl, deque magorum consilio Pacurio con-
tra Arsacen dato, nisi fabulosa baec sunt, scripsil 
aucior. 

Idem ille Gabades Euibalilis ingenti aere obslri-
cius, ab Anastasio imper. pecuniani muluani po-
slulavii. Quatn ubi non impeiravit, nulla alia de 
causa repentina incursione bonam Aruieniae parieoi 
vasiavit, Amidair.que obsedil. Bum vero ab ea, po-
liundft spe araissa, recedii, foeduin niereiricularum 
speciaculura iierandae obsidionis causam prebuii. 
Ira igitur ac furore pf rcitus Cabades in obsidiooe 
perdurans, urbein vi expugnat, civesque servos 
esse jubet. Posiea lamen plerosque capiivos gralis 
doroum remisit, qdos el Anastasius oroni est beue- (j έφιλοφρονήσατο, 
volentiae gcnere coroplexus. 

Cogniio vero Amidam obsideri, ingentes admo-
dum adversus Persas Anaslasiue 22 * copias misil , 
crealis ducibus Ateobiodo Orientis duce, qui Oly-
brii , ejus qui paulo anie in Occidenle imperaveral, 
gener erat : Gclere itera magisiro, Palricio quoque 
Phryge, el Hypaiio cognaio patruele. Ad quaiuor 
aiitem hosce duces accesseruni et Juslinus, qui 
Anaslasii imperium excepif, aliique plurimi bello 
praesianies vir i . Exerciium Unlura nonquam a Ro-
luanis in Persas missum ferunl. A l dum nioram 
cunclando neclunt, capia civitas est, neque simul 
omnes cnm Cabade, conserta manu, conflixerunt; 
sed seorsim singuli turpiier vic i i , roultis suorum 

Αρμενίων τής τε τών έπαο<δών υποθήκης κατά 
'Αρσάκου τψ Πακουρίψ γεγενημένης, εί μή μύθος 
ταύτα συνέθετο. 

"Οτι Καβάδης ό προειρη μένος δφλων Έφθαλίταις 
χρήματα'Αναστάσιον βασιλέα ήτείτό οί δανείσαι, του 
δέ μή δύντος άνευ άλλης αίτία; αθρόο ν πολλά τ ή ς 
Αρμενίας κατέδραμε καλ *Αμίδαν Ι πολιορκεί, από
ρησα; δέ άνεχώρει, άναχωρούντι δέ ή τών έ τα ιρίδων 
γυναικών αίσχροπραγμοσύνη αίτία τής υποστροφής 
κατέστη, καλ πολιορκήσας θυμώ καλ δργή Καβάδης 
τήν τε πόλιν κατά κράτος έσχε κα\ τούς έν αυτή ήν-
δραποδίσατο. "Γστερον δέ πολλούς τών αίχμαλώτων 
άφηκε προίκα, ούς καί Αναστάσιος ές τά μάλιστα 

•Οτι πολιορκουμένην 'Αμίδαν μαθών *Αναστάσιος 
στρατεύματος πλήθος λίαν κατά Περσών έστειλε, 
στρατηγούς έπιστήσας *Αρεόβινδόν τε τδν Έ ψ α ς 
στρατηγδν, δς ήν Όλυβρίου 1 κηδεστής τού μ ικρφ 
πρύσθεν της Εσπέρας βασιλεύσαντος, Κέ>ερά τε τδν 
μάγιστρον, Πατρικών τε τδν Φρύγα, καλ Ύπάτιον 
τδν οίκείον άδελφιδούν. Ούτοι μέν ούν στρατηγολ τέσ-» 
σαρες, συνήν δέ αύτοίς καλ Ίουστίνος δ μετά 'Ανα-
στάσιον βασιλεύσας \ άλλοι τε πολλολ καλ άγαθολ τά 
πολέμια * στράτευμα γάρ τοιούτον ούποτε έπλ Ι Ιέρ-
σας 'Ρωμαίοις φασλ ξυστηναι, άλλ* ύστερησάντων ή 
πύλις έάλω, καλ ούχ άμα Καβάδη πολεμήσαντες, 
άλλά χωρλς έκαστοι, άκλεώς απηλλάγησαν, πολλούς 

desideralis, discesserunt. Tandem lamen, duclisad Β τών οικείων άποβαλύντες. Τστερον δέ ές 'Αμίδαν 
Amidam copiis, urbera cinxerunl, diuque bserenies 
Bomani, Persas inclusos, ei rerum inopia laboran-
les, ad septein annorum inducias coinpulerunl, au-
ctoribus Gelere Romauo ei Aspevede Persa. 

Tatirus Gilicum mons per G.ippadocas primum ; 
c i Armenios sese exlendii, ac lerrain, quoe vocant, 
Persarmeniorum ; debinc per Albanos porrigilur, 
ellberos, et quascunque alias sui juris gentcs, quoe 
Persis dicto audieoies, iis inlocis babflant. Praeler-

άφικύμενοι έπολιύρκουν τήν πύλιν * χρονοτριβούντων 
δέ, οί έντδς Πέρσαι, ήδη δέ χαλ άπορούμενοι, ές σπον
δάς 'Ρωμαίοις έτεσιν έπτά συνέβησαν , Κέλερος μέν 
υπέρ 'Ρωμαίων, *Ασπευέδου δέ άντλ Περσών αύτάς 
ποιησαμένων. 

"Οτι τδ Κιλίκων 7 δρος δ Ταύρος αμείβει μέν τά 
πρώτα Καππαδύκας, καλ*Αρμενίους καλ τών Περσαρ-
μενίων τήν γήν, είτα Αλβανούς, χαλ "Ιβηρας, καλ 
δσα άλλα αυτόνομα έθνη καλ Πέρσαις κατήκοα ταύτη 
φκηνται. Ύπερβάντι δέ τούς Ιβήρων 8 δρους άτρα* 

8 posl άλλοις ctim Α omisi τε. 3 

σιλευς ς . Τ Κιλικος Α. 8 Ίβήρους 
τε Α 
Α. 

VARIiE LECT10NES. 

δε ς·· * βλάσην ς άνεψγμένοις ς. 8 Όλυμβρίου ς·. 8 βα · 
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πός έστιν iv στενοχώρια πολλή έπλ σταδίους πεντή- Α gresso vero Iberoriim fines, scmita qusedam occtir-
κσιτα 8έξικνουμένη, αύτη τβ ή άτραπδς ές απότομο ν 
τινα χαλ δλως άβατον τελευτφ χώρο ν · δίοδος γάρ ού-
ίεμία φαίνεται , πλήν γε δή δτι ώσπβρ τινά χειρο-
«οίητον πυλίδα ενταύθα ή φύσις έξεύρεν , ή Κασπία 
έχ [69 Β.] παλαιού εκλήθη. Τδ δέ ένθένδε πεδία τέ 
έστιν ίππήλατα χαλ υδάτων πολλών άτέχνως έμπλεα, 
καλ χώρα πολλή Ιππόδοτδς τε [55 Η.] καλ άλλως ύπτ ία , 
οδ δή τά Ούννων έθνη σχεδόν τι πάντα ίδρυται άχρι 
έςτήν Μαιώτιν διήχοντα λίμνην. Ού δή ήν μέν διά 
τής πυλίδος, ής άρτι έμνήσθην, ίωσιν ές τά Περσών 
χαλ "Ρωμαίων ήθη, άκραιφνέσι τοίς ίπποι^ ίενται · 
αόνοις γάρ τοίς είρημένοις πεντήκοντα 1 8 σταδίοις 
τής δυσχωρίας ταλαιπωρούνται, οίπερ ές 1 1 τούς 

r i i angusiisshna, sladiis fere sexaginta (67) pro-
ducla , quac in abrupUim queindam penilusque 
invium desinil locum : ubi neque Iransitus apparel 
ullus, praHerquam poria lanquam manu conslructa, 
ibidem a nalura consiHula, quae Caspia (68) ault-
quitus dicla. Ultra eam portatn cainpi sunt 
equitaiioni accommodi, el nalivis aquis referii, ac 
regio mulla equis pascendis, et plana : ubi Hunno-
ruin feregentes omnes habilant, usque ad Maeolidem 
perlinenles paludem. Hi si quando per Caspiam 
portam (cujus modo raemini) in Persarum et Ro-
manorum regionem tendunt, inlegris equis quam 
inciiaiissimo etirsu fenmtur. Nain sexaginta his 

Ιβηρίας δρους, ώσπερ έ ^ ή θ η , διήκουσιν' έπ ' άλλας β dnnlaiat, quae diximus, siadiis cum loci difficullaie 
U τινας εξόδους ίόντες πόνψ τε πολλφ καλ μόλις 
είς τά Περσών καλ "Ρωμαίων ήθη παραγίνονται. 
Όπερ επειδή δ Φιλίππου Αλέξανδρος κατενόησε, 
πύλας τε έν χώρω τ φ είρημένφ έτεκτήνατο καλ φυ· 
Ιαχτήριον κατέστησατο. Τούτο έν ταίς Αναστασίου 
ήμεραις Άμβαζούκης κατείχεν, Ουννος μέντδ 1 8 γ έ · 
νες, Τωμαίοις δέ καλ Άναστασίω φίλος, δς καλ έν-
εχείριζεν Άναστασίω 1 8 τάς πύλας. Ό δέ τής μέν προ
θυμίας άπχδέχετο, ούκ άνεδέχετο δέ τήν φροντίδα. 
Κα6α$ης δέ τελευτήσαντος Άμβαζούκου έβιάσατο 
τους παίδα; καλ τάς πύλας έσχεν. Αναστάσιος δέ, 
έπε\ α ϊ πρδς Κα6άδην έγένοντο σπονδαλ, πόλιν έδεί-

> έν χωρίφ Δαράς έχυράν Η Περσών ούκ έθελόν-

conflictanW, quotquol ad Iberiae fines penetrare 
volunt: cum lamen per alios quosdam exiius pro-
fecti, mngno labore aigre aliquando in Persarum ac 
Bomanorum oram perveniant. Quod ubi Alexander 
Pbilippi fllitts animadvertit, porlas iu dicto loco 
exasdiflcavii: praesidioque ibidem relicto, munivii. 
Id munimenlum Anasiasii imperaloris lemporibus 
Ambaiuces tenuil, domo Hunnus, Bomanorum et 
Anastasii amicus, qui et porias illas eidem principi 
tradidil. 23 a Ble benevolentiani quidem suscepil, 
at loci curam noiiitem. IiaqueCabades, moriuo A m -
bazuce, dcjeciis per vim ejus liberis, porlas occopa-
vit. Auastasius, pactis cum Gabade induciis, iirbeni 

«, καλ έτέραν πόλιν έν Άρμενίοις, έγγυτάτω τών C [de suo nomine,] Persis repugnantibus, xdificavJt 
Βερααρμενίας ορίων, ήτις πρλν έκαλείτο Θεοδοσίου 
«Δις , άτε Θεοδοσίου πόλεως αυτή αξίωμα άντλ κώμης 
«έρεβε μένου. 

Ό τ ι Αναστασίου τελευτήσαντος, καίτοι πολλών 
δντων τών πρδς γένους 1 β αξίων τής βασιλείας, πάν
των ταύτης άπεληλαμένων Ιουστίνος τήν αρχήν 
δαδέςατο. Πρδς δν Καβάδης, Χοσρόη τφ νεωτάτφ 
παίδι τήν βασιλείαν μέλλων ασφαλώς καταλιπείν 1 β , 
γράμματα έγραψεν υίοποιηθήναι αύτψ τδν Χοσρόην 
είτούμτνος. Τουστίνος δέ περ ιχαρής : Τ έδέξατο τήν 
αέτησιν, άλλά γε δή καλ Ιουστινιανός ό ανεψιός, ήδη 
επίδοξος ών τήν βασιλεία ν έκδέξασθαι " . Άλλά 
Ορόκλου τού κυαίστορος , 9 ταίς συμβουλαίς μετέμελε 

in regione Baras el Anchu : alieram item in A r -
menia, proxime ad Persarmcniae flnes, quae prius 
Theodosiopolis dicla, qtiod Theodosius imp. urbis 
digntlalem ignobili vico aitribuisset. 

Anaslasio vita Tuncto, quamvis multi generis 
clarilale imperio digni reperirenlur, caeleris re-
pulsani passis, Jusiiuus succedit: ad qnem Caba-
des, qtio iilio nalti minimo Gbosro» regnum 
luto relinqtieret, litteras dedit, adoptari ab ipso 
Ghosroen postulans. Juslinus posiulantis vo-
lnni libenler accepit, ut et Juslinianus eororis 
ejus Olius, qui rcgni hieres sperabatur. Sed Procli 
quaesioris consiliis sentenliam inularunl, neque a 
Justino Cbosroes cst adopiatus. Legibus enim filios 

τά δόξαντα, καλ Χοσρόης έσποιητδς υίδς Ίουστ ίνφ 4 0 D bonorum patria successorea, suosque haeredes 
Ο Λ έγένετο· τον γάρ υίδν έφασκε καλ κληρονόμον 
είναι τής πατρφας αρχής νόμιμον. Έπλ δέ τούς 
πιρΑ Χοσρόην λόγους καλ τήν είρήνην Περσών μέν 
Χεόαης δ Καβάδην σώσας πάλαι καλ Βεόδης 8 1 εστά
λησαν, Τωμαίων δέ Τουφίνος καλ Ύπάτιος. Καλ 
Βΐόδης μέν Σεόσην Πέρσαις ένδιαβαλών άναιρεθήναι 
•αποέηκε, Τουφΐνος δέ Ύπάτιον είς βασιλέα διαβα-

exsislere aiebai. Hinc pro Gbosroe ei pace, a Persis 
Seoses, qui Gabaden pridem servarat, el Beodcs (69), 
a Komanis vero Ruftnus, ct Hypalius, legati missi. 
E l Beodes quidem Seosein apud Persas calumnia-
lus, vita privandum curavil. Rufintis vero Hypatium 
apud imperaiorem insimulando, magistralu de-
jecit. 

i w παραλυΟήναι της αρχής παρεσκεύασεν. 
VARIyE LECTiONES. 

• πεντήκοντα Α : ξ* ς·. •· έξήκοντα ς-. 1 1 είς ς-. 1 1 τδ οιιι. Α. 1 1 Αναστασίου Α. , ν Δαράς έχυράν Α : 
Αε££άςκαλ Άγχού ς · . 1 8 γένος ς*. , β καταλ. άσ». ς. 1 7 περιχαρώς ς. 1 8 άναδέξασθαι Α. 1 8 κυέστο-
f"»A : 'κοχιίστορος ς- . 8 8 Ίουστίνου ς·. 8 1 Βιώοηςς·. 

ΝΟΤ^Ε. 
ι«7» J1. qoifiqii.iginta. (69) Alilor Mebodes, m Procopio, Bapbaeie Vo-

tv Cnspiis ponis gcograpbi vklcndi, ct laicrruuu inierpreie. 
Oo οι. (.urt., A m a n i i s , ctc. 
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(juod inler Bosporum et Gbersonem dieruin v i - Α "Οτι μ ε τ α ξ ύ 1 1 Βοσπόρου κα\ Χερσώνος, α! διέχσυ-
ginli modiura lnierjacet spaliuin, Hunni incolunt: σιν αλλήλων δβδν ήμερων είκοσι τΑέν μέσψΟύννικά 
qoi euis olim legibus degenios, in Jusltui nuper έθνη αυτόνομα δντα πρότερον Ίουστίνω κατήχοα 
polestalem venerunl: n l jano Cheraon Uomani ter- γέγονεν ήδέ Χέρσων έσχατη της "Ρωμαϊκής υπήρχε 
minaa iroperii essei. Accesserunt el Iberi Justino γης Προσεχώρησαν δέ χα\ Ίβηρες Ίουστίνφ άμα 
imper. uoa cuin Gurgogene (70) eorum duce, a Γουργένη" τψ σφών ήγεμόνι, ύπδ Περσών ταλαιπω-
Persis male iraclali . Qua de cauaa Roraanoe iuler ρούμενοι. Κα\ υπέρ αυτών 'Ρωμαίοις χα\ Πέρσαις 
€t Persas bellum exarsil. ήρέθη 8* πόλεμος. 

Vivens eitamnum Justinus in socielalem imperii "Οτι έτι ζών'Ιουστίνος Τουστινιανδν χοινωνδν της 
ascivit Jusiinianuin, qui, morluo avuticulo, eolue βασιλείας έποιήσατο, τελευτήσαντος δέ τού θείου ές 
imperio poiilus esl. Belisarius el Siias pneloriaui μόνον "Ιουστινιανδν τα τής αρχής περιελήλυθε. Βελι-
niiliies fuerunl, quo teinpore Jusiinianus copias σάριος δέ καί Σ ί τ τ α ς 8 8 δορυφόρω ήστην Ίουστινια-
ducebat : a Juslino vero militibas in Daras prac- νου έτι στρατηγούντος. [34 Η.] Ύπδ δέ Ίουστίνου 
fectus Belisarius daius eat: ciim el Procopiug bic τών έν Δ α ρ α ς " καταλόγων Βελισάριος άρχων κ α τ -
scripior a consiliis iJli addilus. linperaaie poal έστη, [72 Β.] δτε κα*ι Προκόπιος ό συγγραφεύς σύμ-
8 θ 1 ο 2 3 ^ Jusiiiiiaao, dux Orienlia creatus BeJisa- & δούλος αύτψ ήρέθη. Μοναρχήσαντος δέ Ιουστινιανού 
ΓΙΙΙΗ ίιι Persas movere jussus est. Gabadea Perozen Βελισάριος τής "Εω στρατηγός καταστάς έπ \ Πέρσας 
genere Persam, dignitate nieraooin» exercitui suo στρατεύειν έτέτακτο. Καβάδης δέ Περόζην άνδρα 
pra?fecii. Giim autem iilerque exercitum circa Baraa Πέρσην, μι£(*άνην" δέ τδ αξίωμα, τού οικείοο 
baberel, Belisario Perozes denunliavil, partium στρατού ηγεμόνα κατεστήσατο* κα\ άμφω τά στρα-
sibi in urbe balueum baberet : lavare enira poaioro τεύματα περ\ Δαράς έστρατοπεδεύσαντο. Κα\ Περό-
die velle. (juaiiiobreni Koniani ad pugnaui forliler ζης Βελισαρίψ έδήλου έν παρασκευή τδ έν πόλε ι 
se compararuol. In ade dein utriusquo exerciUi βαλανείον έ χ ε ι ν βούλεσθαι γάρ αύτδν λούσασθαε 
eonsiilulo, Andreaa quidara Byzanliug, gymnaeli- τή ύστεραία 8 8 . Διδ δή "Ρωμαίοι τά ές τήν συμ-
cis (74) exercilationibus alque palaeslrae Byzanlii βολήν 8 8 κρατερών έξηρτύσντο. Παρατάξεως δέ γε -
praefectus (qui el Buzae, mililnm cum Belisario νομένης έκατέρου στρατεύματος, Ανδρέας τις Β υ -
tribnno, domeslicus haerobal, Bnzae corpus in bal- ζάντιος παιδοτρίβης κα\ παλαίστρας έν Βυζαντίω> 
neo curare solilus), cum ad singulare cerlaraen προεστηκώς, δς δή καλ έν τοίς τού Βούζου τού συ-
provocalum esset, ignolua omnibus, bie depugnando στρατηγούντος Βελισαρίψ οίκείοις έτύγχανεν, άτετού 
viclor deceasii, coeptumque pradium finierunl. Poal Q Βούζου σώματος έν βαλανείψ έπιμελούμένος, ούτος 
iterum commisso inler eos praelio, Bomani longe προκλήσεως ές μσνομαχίαν γεγενημένης λαθών άπαν-
siiperiores evasorunl, ciim ingenli Persarum olade. τας, δεύτερον μονομαχήσας, ένίκησε,κα\ άρξαμένου 
Quo facium esl, ul ctim Bomanis exinde juelo prae- τού πολέμου διελύθησαν. Ύστερον δέ πάλιν συστάν-
lio dimicare delreclarinl, incursiones lamen ulrin- τ ο ; αύτοίς πολέμου πολλφκαθυπέρτεροι "Ρωμαίοι 
que fact». έγένοντο κα\ Περσών πολύς Μ έ ^ ύ η φόνος, κα\ ά π ' 
αυτού ούκέτι ήθελον έκ τού εύθέος μάχην διενεγκείν άς "Ρωμαίους " , έφοδοι δέ έξ επιδρομής άμφοτέρο 1* 
έγίνοντο. 

Gabades allerum in Anneniain Romanis subdi- "Οτι Καβάδης άλλο στράτευμα ές Αρμενία ν τήν 
taai exercilum misil, qui ex Perearuieiiis, et Sau- "Ρωμαίοις κατήκοον έπεμψεν,δ δή στράτευμα Περσ-
nitis [al. Sauriiis], el Saberig (72) constabat. Hia αρμενίων καί Σαυνιτών καί Σαβίρων 8 8 ή ν τούτω 
Mermeroes copiis prakfeclua. Dorolbeus vero A r - τψστρατψ Μερμερόης ήγείτο. Δωρόθεος δέ ό ' Α ρ -
meniae dux, el Sillas, qui e l loii huic Booiano exer- μενίας στρατηγός, κα\ Σίττας, δς παντδς έφεστήκεε 
cilui praefuil, manu cum boale conserta, pauci τούδε τού "Ρωμαϊκού στρατεύματος, συμβαλόντες 
inajores louge copias superarunt : unde et domum τοίς πολεμίοις ολίγοι πολύ πλειόνων έκράτη·*αν* 
Pertaa lugt»rutU. Hac occasione Romani curo alia έξ ού δή κα\|έπ· οίκου ο ί 8 8 τήδε Πέρσαι άνεχώρησαν. 
Peraicas regionis occuparuni loca, lum Pbarao- Τότε κα\ άλλα μέν Περσικά χωρία "Ρωμαίοι κατ -
gium, qnod vocant, ceperunl, unde aurum Persae D έσχον, κατέσχον δέ κα\ τδ Φαράγγιον καλού με νον, 
effodienles, regi pendunt. Zani vero, Sauni ami- δθεν·δή κα\ τδν χρυσδν Πέρσαι όρύσσοντες βασιλεέ 
qiiitus appeilali, Hberi, el laironuin rilu vicina φέρουσι. Καλ Τζάνοιδέ,οΙ πάλαι Σάνοι 8 8καλούμενοι, 
popiilanlea loca, Silla duce victi, in jus nostrum, αυτόνομοι δντες καί ληστρικώτερον τούς πληαιοχώ-
dilionemque coocedeotes, Cbribliani facli sutu, ei ρους 8« κατατρέχοντες, ύπδ Σίττα καταστρατηγη-

8 8 δτι τά μεταξύ Α. 1 8 Γουργογένει ς-. " ήρέθη Α. malim ήρθη. 8 8 Σίλας ς. 8 8 Δάρας Α, qui aic el Ιο
ί™. Ι Τ μηράνην ς . 8 8 posl ύστεραί^ι ciim Aomisi έφη. 8 8 bbri συαβουλήν. έξηρτούντο ς. 8 8 πολύς Α ; 
πολ)ούς ς. ·» ές "Ρωμαίους Α : "Ρωμαίους ς·. 8 1 Σαβήρων ς·. 8 8 oladd. Α. 8 1 Σάνοι Α : Σαύνοι ς \ alibi 
legitur 'ίσαυροι. Gasaubouus. 8 8 τοίς πλησιοχώροις ς-. 

Y A R L E LECTIONES. 

(7!) Παιδοτρίβης, magister excrcitor, apud Plaut. 
Trinnm. 

(72) lta quoque Huiini vocaii sunl. 
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θέντες είς τδήμέτερόν τβ μεταβληθέντες Χριστιανολ Α Roinanis parenl, ui eiiam in homm caslrie una 
γεγδνασι καλχατήχοοι "Ρωμαίος, ώς καλ ές λόγους permifu mililarinl. 
στρατού "Ρωμαϊκού κατατάττεσθαι. 

"Ότι Καβάδης άμφω τών στρατευμάτων αυτού 
ήττηβέντων έν απορία ήν, Άλαμούνοαρος δέ δ τών 
π χ ρ ά Πέρσαις Σαρακηνών βασιλεύς, άνήρ ών δεινδς 
τ α πολέμια και δραστήριος, δ ς · · ές γόνυ τά "Ρωμαίων 
έκλινα πράγματα έτεσι πεντήκοντα, ούτος ύπέθετο 
Καδάδη ές Άντιόχειαν τότε άφύλακτον ούσαν καλ 
τά ταύτη* 7 χωρία έσβαλείν. Γνούς δέ Βελισάριος 
κατΑ τάχος ύπηντίαζε, στράτευμα Ίσαύρων κα\ 
Άρέθαν τδν ** τών παρά 'Ρωμαίοις Σαρακηνών βασι· 
λ ί α & μ α τ ο ύ οίκείου συνεπαγόμενος λαού 3 9 . Άλα-
μούνδαρος δέ καλ Άζαρέθης ό^^ωδήσας έπ ' οίκου 
αποχωρεί * καλ Βελισάριος είπετο, ο ύ τ ι 4 · ές χείρας 

Cabades, amisso ulroqoe exerritu, animi pen-
debal. Sed Aleimindants Peraicorum Saracenorum 
rex, vir belio acer ac sirenuus, reg Boinanorum 
vaWe infregil, annig qtiioquaginla. Hic Gabudi 
aaggessif, 24 a Anliochiam pragidio nndatam, 
fnuiiinaque invaderei . Belisarius, re cognila, quam 
matur r imo occurrit, educiis Isanrorum copiia, ft 
Areilia Bomanarum par i iom Saracenorum regc, 
qwi auain ipso gentem duclabal. AlaniundarHS 
vero, et Azaretbes meiu percusaua, reiro domnni 
ae recepii. E l Beltsarius pone sequebalur, non 
lam ciim boaie manug conserere cupidus, quam 

ελθαίν προαιρςύμενος, τήν δίωξινδέ σχηματιζόμενος. Β m euna inseqai se firigeret : donec mullie vulgi 
Άλλά τό γε πλήθος έλοιδορείτο αύτφ, [35 II.] πρώ
τον μέν ούχ είς τδ εμφανές * έπελ δέ εμφανώς 4 1 

έχαχιζον, άκων συγκροτεί τδν πόλεμον. Καλ τά μέν 
πρώτα πιπτόντων εκατέρωθεν άγχώμαλος ή μάχη 
έγενετο, έπειτα δέ τραπέντος τού περλ Άρέθαν λαού 
καλ τών Ί σαυρών κατά κράτος ένίκων Πέρσαι 4 *· 
χαλ εί μή άπδ τού ίππου καταβάς Βελισάριος τοίς 
καταλελειμμένοις συνετάττετο καλ ήμύνετο, άπαντες 
Αν δαφθάρησαν. Άζαρέθης 4 4 μέντοι δ Περσών 
στρατηγός ΰποστρέψας πρδς 4 4 Καβάδην ούκ άπ -
ώνατο της [73 Β.] νίκης * πολλούς γάρ ήν κα\ αύτδς 
Αποβολών έν τή μάχη, εί καλ πολύ πλείους τών 
αντίπαλων διεφθάρησαν διδέν τοίς άτίμοις έτέ-
λει. 

'Οτ ι Βελισάριον ό βασιλεύς ές 4 1 Βυζάντιον μετα-
χαλεοάμενος, έφ' ψ έπ\ Βανδάλους 4 4 στρατεύσε», 
Σέτταν φυλάξοντα 4 Τ τήν Έψαν άπέστειλεν · έν φ κα\ 
Πέρσαι κατά "Ρωμαίων έσβάλλουσι, καλ Καβάδου 
τελεοτήσαντος δ παίς Χοσρόης τήν βασιλείαν έκδε-
χεται. "Ρουφίνος δέ καλ "Αλέξανδρος καλ Θωμάς συν 
Έρμογένει παρά Χοσρόην παραγίνονται έπλ πρε-
οβείαν* οίς τήν είρήνην απέραντο ν έφησε θέσθαιδέκα 
χαλ έκατδν κεντηναρίοις. Άλλά τότε μέν άπρακτοι 
δαλύθησαν, ύστερον δέ τήν άπέραντον είρήνην 
έσπείσαντο, έκτον ήδη έτος τήν βασιλείαν Ίουστινια* 
νεύ έχοντος. Καλ "Ρωμαίοι μέν τά τε χρήματα καλ 
τδ Φαραγγιον καλ Βώλον 4 8 τδ φρούριο ν Πέρσαις 
παρέδοσαν, Πέρσαι δέ 'Ρωμαίοις τά τε Λαζικής 

eonviciis, prlinum qnidera clara, deinde oilam 
palam lacessims, invUtia ad ptsgnam desoendil. 
Cadonlibus inhio moliis ulrinque, ac eaesis, anceps 
diu pugna f u i i ; versie debmc in fugam Arethae co-
piis, aique Isauris, a Pcrsis eurhma viriule pngnaa-
libaa, vicloria sietit : u i uisi ex eqoo ad pedcg 
Belisarius deeiliissei, ac reliquis sese adjungendo 
auxiHum ailulissel, debellauim eo die esset, easi-
que ad unura omnes internecioite fuiseent. Aita-
men Azareibes Perearum dux, domum ad Cabaden 
reversng, victoriae fruclum non lulit. Suorum enira 
nnilios in praelto amiserat, licet advergariorum 
plitreg cecidlaoent. Quamobren inbonoratig adna-
meralug esl. 

Evocai Conslaminopolim Jugiinianng iraperalorom 
Bolibariuiu, ui inde inVandalosexpedilionemsusci-
p i a l : Orienlique cuslodem Seltam iinposuit. Hisce 
tomporibug ei Persae cuin Bomanfg concurrerunl, 
et, Cabade moruio, fllius Choaroes regni habenag 
auscepii. Misgiergo ad eum legati, Bufinug, Atexan-
der, Tboinag, ei Hennogeneg : quibog pacem velle 
ge facere dixii perpeluara, centenariorum niroirum 
cenium el decem, Verem re lum infecla digceese-
r n n l : nec nial poetea coiistiiiita paclaqtie pax Hta 
Ogt perpeiua, Imperanto geilum (73) jam annnm 
Jualiniano. PejreamRomani pecuaias, Pbaranglum, 
ei Bolum arcem Pergig reddidoronl, etsi vieiggim 
Bomanig Laziorum in flnibua oppida, et Uagarem, 

Ερεα χαλ Αάγαριν 4 9 , άνδρα άγαθδν τά πολέμια, άντ' 0 vironi bello Mrenuom (iradiio pro eo el allero non 

αυτού έτερον χεκομισμένοι ·* ούκ αφανή άνδρα. Ευ
θύς μέντοι έκατέρω βασιλεί έπιβουλήν ξυνηνέχθη 
γενέσθαι πρδς τών υπηκόων. Καλ Χοσρόην μέν άτε 
θορυβώδη καλ άτακτον ό Περσών μισήσας λεώς, Καβά
δην τδν Ζάμου τού αδελφού παίδα βασιλέα σφίσιν έβου-
λεοσαντο στήσασθαι* άλλά γνούς δ Χοσρόης Ζάμην · 1 

τε τδν άδελφδν καλ τούς άλλους αδελφούς άμα 

ignobili riro) roniigentfii. Μοχ olrique imperatori 
gtroclas Ingidi» a gubditig. Cboaroen quldem, ut lur-
bolenli iiuemperaMtoque ingenii vimm, Peraae in-
vigum cum babent, Gabadeti .Zam»3 frairis ejos fl-
l i i t f B , regem sibi facerocongiiiuant. Quo cognito, 
Cbogroog Zamen 24^ frairem, reltquogque ger-
raanos, et conjaralionig sociog necat. Sic iranquil-

V A R L E L E C T I O N E S . 

Μ δ ς add. Α. , T ταύτη apograpbum Slepbani: ταύτης c- M τδν om. A . * τ φ οίκείω — λαφ ς·. 
*· ·Οτε ς. 4 1 έπελ άφανώς ς. 4 t ένίκων Πέρσαι κατακράτος ς·. 4 1 Άζαρίθης ς·. 4* πρδς Α: είς ς. 
" είς ς·. 4 1 Βανδίλους Α. 4 Τ φυλάξαντα ς·. 4 8 βόλων. 4 · Δαγάρην ς·. · · αύτου δέ καλ έτερον κεχοσμη-
μενεν ς-· > f Ζάμον ς*. 

N O T J E . 

(73) Sepiimo imperii anno, inquii Procop. 



131 PHOTH PATftURCHiE CP. 
I t u ree eal, quie*que dala. Cabades mnieB, Zamae Α τών μετασχόντων 1 

filius, adroodnm adolesceus, prudeittia Chanaraiigi 
Adergi-Dubaniae (74) oaedein eflugit, quo nomine 
bic posiea a Chosroe esl intejTectua. Jusiiniano 
quoqtie imper. plebs Komae insidias comparavit, 
crealo iitiperaiore (lameisi repugnaret) Hypaiio 
Anaslasii ejus, qui imperarat, palruele, nala sedi-
lione, orloque lumuliu e conteniione ludoruro ci r -
censium (75). Coesar ilaque Juslinianua, Boliaario 
el Mundo ducibus usus, Hypaiium occidii, mullos-
que conjuralionis bujus socios sustnlii, plane ul 
ctvium lnnc addriginta millia occubuerinl. lmpera-
lori suppetias aflerebant Boraides, et Jiibliis Justl-
itiatii frairis fllius. 

In eo ipso libro narral de Triboniano, qui e Β 
Painphylia genus duxii, el quaestoris munus obiit, 
deque avaritia ejuadem, ac blandiloquemia. l>e 
Joanne item Cappadocum prefecio prietorio, ejug-
que vitiig plurimig. U l Antonina Bclisarii con-
juz per Eupbeniiam filiam ejus callide Joannemcir-
ctimvenerit, et ineidias imperaiori siruere palefe-
cerit : utque demum, Eusebio Cyzici episcopo ex 
insidiis occiso, impii sceleris consors babilws, cor-
porequa38tionibus cruciato, inclemeuier landem ac 
severc proscriptus sit. 

Libro secando IUrum Persiearum isla referl. 
Cboarcien invidia siimulaiuin, quod Africae ditionem 
Homant leuerent, paciaque propterea foodera 8oI- C 
vere paranlem, Viliges, Gotlborum rex, per Ligu-
res quosdani legaiog, deio ei per Basacuin collocu-
tua, magis inflaniHiavii. Quocum iiem lemporeAr-
lueiiii a Bomanis itefecissem, Siiia duce pugnando 
inierempio, Persisque se permisissent, perpeiua 
i l la , uivocant, pacis foedera ruinpere Cliosroes, 
belluinque gcrere animum induiit. Jusiiniamis 
imperator, re cogniia, Anastasiuro iegaium mi-
gii borlaium ne pacem solveret. Eadeni tempe-
slate et Vitiges a Belisario eapius, Gougtaniino-
polim est missus. Gboeroes nibilorainus Boinaiioriim 
liues invadens Surorum oppidum cepil, Siiriiiosque 
in servilutem abduxil. 25 α Sad tandem undecim 

1 3 2 

της βουλής άνελών τήν στάσιν 
έπαυσε. Καβάδης δέ δ Ζάμου 8 8 , κομιδή νέος ών, 
πρόνοια Χαναράγγου τοϋ 'Αδέργου Δόυβάνδου 8 8 δι
έφυγε τδν θάνατον καλ δ Χαναράγγης ύστερον 
διά τούτο 8 8 ύτΛ Χοσρόου άνήρηται. Ίουστινιανδν 8 8 

δέ ό δήμος έπιβουλεύων Ύπάτιον άκοντα, τδν Ανα
στασίου του βεβασιλευκότος άδελφιδούν, βασιλέα 
σφών άνηγδρευσαν8*, άρξάμενοι τής επιβουλής χαλ 
τής στάσεως άπδ τής έν τοϊς ίπποδρομίοις Ιριδος · 
βασιλεύς δέ Ίουστινιανδς, Βελισαρίω τε καλ Μούνδω 
τοϊς στρατηγοϊς χρώμενος, τδν τε Ύπάτιον κάθείλε 
χαλ πολλούς τών στασιωτών άνεϊλεν, άχρι καλ ές 
τρείς μυριάδας του άναιρεθέντος λαού συντελούντος. 
Συνέπραττον δέ τψ βασιλεί Βοραΐδης 8 8 καλ Ίοΰστος, 
οί αύτου ανεψιοί. 

Έν αύτψ δε τψ λόγω περλ Τριβωνιανού τού έχ 
Παμφυλίας έλκοντος τδ γένος διέξεισιν, δς την 
κυαίστορος Β · διειπεν αρχήν, περί τε τής φιλοχρη
ματίας καλ τής άλλης αίμυλίας, καλ περλ Ιωάννου 
του έπαρχου τού έκ Καππαδοκών, της τε πανουργίας 
καλ απληστίας καλ μέθης καλ τής άλλης κακότητος · 
δπως τε 'Αντωνίνα ή του Βελισαρίου γυνή δι* Ευφη
μίας τής αυτού θυγατρδς φρεναπατήσασα Τωάννην 
[36 Η.] έπίβουλον έδειξε βασιλέως, δπως τε ύστερον, 
Εύσεβίου τού επισκόπου Κυζίκου εξ επιβουλής άναι-
ρεθέντος, συνεργδς υπονοηθείς τού μιάσματος ήκίσθη 
τδ σώμα καλ άκλεώς 8 8 εξορία πικρά καλ τελευταία, 
παρεδόθη. , 

"Οτι έν τψ δευτέρω λβγψ διέξεισιν δπως τε Χο
σρόην μελετώντα λΰσαι τάς σπονδάς διά τήν τ ώ ν 8 4 

"Ρωμαίων κατά Αιβύην* 8 έπικράτειαν (φθόνψ γ ά ρ 
έβάλλετο) Ούΐτ ιγ ις 8 8 δ τών Γότθων βασιλεύς διά 
τίνων Αιγούρων κοινολογήσαμενος μάλλον έπώτρυνεν* 
είτα και Βασσάκου·* άμα τών Αρμενίων άποστάν-
των μέν 8 8 "Ρωμαίων καλ Σίτταν τδν στρατηγδν έν 
μάχη άνελόντων, Πέρσαις δέ προσχωρησάντων, 
τάς απέραντους σπονδάς · · καλουμένας λύσας Χο
σρόης πολεμεϊνίγνω, [76 Β.] Ίουστινιανδς δέ μαθών 
παραίνεσιν αύτψ δι' "Αναστασίου προσήγε μή παρα-
σπονδείν. Έν τούτψ καλ Ούΐτιγις αιχμάλωτος παρά 
ΒελισαρΓου είς Βυζάντιον άνεπέμφθη. Χοσρόης δέ 
τάΤωμαίων Ορια καταδραμών τήν Σου ρω ν π ό 
λιν εΤλε καλ Σονρηνας · τ ήνδραποδίσατο. Ύστερον 
μέντοι είς δισχιλίους 8 8 καλ μυρίους δντας τούς 

captivorqm millia duceiilia aureis permulans, libe- ^ αΙχμαλώτους δυοϊν ομολογία κεντηναρίων άφήκεν 
ros omneg diinigil, Gandido Sergiopolis episcopo 
pecuuiam pollicilo : qui cuin promiasia non slarel, 
ad jusiam dissoluUonem adaciug est. Cbosroes 
dein Uierapolim obsidere coeperat, cum i l l i Be-
rbOB33 episcopus (cui Magno nomen) pondo argcnli 
duo mitlia promisit. SoWit ilaque obsidionem rex, 

απαντάς, Κανδίδου τού επισκόπου Σεργιουπόλεως 
έκτίσαι τδ χρέος υποσχόμενου · · · δ δέ τής υποσχέ
σεως άλογήσας τήν δικαία ν είσεπράττετο έκτισιν. 
Χοσρόης δέ τήν'Ιεράπολιν πολιορκεΐν άρξάμενος, έπελ 
δ Βεροίας Τ · αύτψ επίσκοπος αργύρου σταθμά δισχί-
λια έθετο, άπέστη τής πολιορκίας, δμολογήσας καλ 

τοίς μετασχούσι ς-. 8 1 Ζαμού Α 
V A R L E LECTIONES. 

8 % Δουνάντου ς*· Μ διά τούτο ύστερον ς\ 8 8 Ίουστινιανψ ς*. 
8 1 τών add. Α. 8 * Λ ι -

8 1 καλουμένας σπονδάς ς-. 
8 Τάνηγόρεϋσεν ς. 8 8 Βαραίδης ς. 8 8 τήν τού κοιαίστωρος r . "ανηλεώς ς-
6ύων Α. 8 8 ό Ύίττιγις ς-. 6 4 Βασάκου δτε άμα ς·. 8 8 μέν] μέν των ς\ 
8 Τ Σύρον — Συρίνους ς. 8 8 χιλίους ς\ 8 8 ύποσχουμένου ς*. 19 Βε^οίας ς·· 

«OTiE. 
(74| ι Adeo Quadnbadi, ι est in Procopio Latiuo. 
(75) Populus ubiquQ faciiouc Veaela ei Prasina divisus crat. (PROCOPIUS.) 
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κ α τ ή ς άποστηναι της Έψας, εί δέκα χρυσού κεν- Α 
τηνάρια λαβοι. Βούζης δέ ό τ η ; Έψας στρατηγός, 
άξιΑμαχον έαυτδν ούχ οίόμενος τψ Χοσρόη, ώδε κά-
χείαα περιεπλανάτο. Χοσρόης δέ έπ\ Βέροια ν στρα-
τχύαας ήτει μέν πολλά χρήματα, λαβών δέ δισχίλια 
σταθμά αργυρίου άλλα τοσαΰτα προσεπεζήτει, μή 
διδούντων 7 1 δέ Ισχυρώς έπολιορκεί. Του δέ σφών 
επισκόπου παραγενομένου 7 1 (Μέγας ήν δνομα αύτψ) 
καλ Χοσρόην λιπαροΰντος τούς μέν Βεροιαίους κακών 
απαθείς άφήκεν ίέναι, δπη φίλον έκάστψ ε Γη · οί δέ 
στρατιώται οί πλείστοι έκόντες εΐποντο στρατευόμε
νοι Χοσρόη, δτι αυτούς ό βασιλεύς τών συντάξεων 
άπζατέρει. Χοσρόης δέ, έπεί χρήματα Άντιοχεϊς 
αίτήσας ούκ έλαβεν, έπολιορκεί τήν Άντιόχειαν 
σφοβρώς δέ πολιορκουμένης Θεόκτ ιστός κα\Μελάτζης, 
άμα τών επομένων αύτοίς άπδ τού Αιβάνου στρατιω-
τ ώ ν , ύπεξελθόντες έφυγον, κα\ ούτω Χοσρόης άτα-
λαιπώρως Άντιόχειαν παρεστήσατο κα\ τούς έν αυτή 
ήνβραποδίσατο. Πρέσβεων δέ παρ" αύτδν ήκόντων 
Ιωάννου τε τού "Ρουφίνου κα\ Ιουλιανού τού γραμ
ματέως τών ά π ο ^ ή τ ω ν , κα\ πολλής δικαιολογίας 
αναμεταξύ αυτών τε καί Χοσρόου γεγενημένης, τέλος 
άλλήλοις συνέβησαν έφ' ψ Χοσρόην έν μέν τψ παραυ-
ττκα κεντηνάρια πεντήκοντα π α ρ ά η "Ρωμαίων λα-
βοντα, πέντε δέ φερόμενον έπέτειον άλλον Η δασμδν 
ε!ς τδν πάντα αιώνα, μηδέν αυτούς έργάσασθαι 
περαιτέρω κακόν · πρέσβεις τε πάλιν παρά βασιλέως 
στελλομένους τάς άμφΐ τή είρήνη Τ β σπονδάς έμβε-
βαιωβήσεσθαι. Άλλά καίτοι ταύτα [57 Η.] δεμένος 
Χοσρόης, έπί τε τήν Άπάμειαν ήει * · , Θωμά τότε Q 
άρχιερατεύοντος, κα\ χρήματα μεγάλα είσεπράττετο · 
τέλος τά τε Ιερά και τά αναθήματα πάντα λαβών 
άπιών ψχετο. Έν ψ κα\ περ\ τών τιμίων κα\ ζωο
ποιών ξύλων τεθαυματούργηται. ΕΓρηται κα\ δπως 
Χοσρόης Ιπποδρόμιον εκεί έθεάσατο. Άλλ' εκείθεν 
Χοσρόης έπι Χαλκίδα πάλιν " έπορεύετο, υπέρ ής 
δύο λαβών κεντηνάρια Τ · παρά τών οίκούντων άπο-
λχορκητον εΓασε. Κα\ έπ\ Έδεσσαν δε Ί * πορευθε\ς, 
δύο λαβών κεντηνάρια, τισΐ δέ καί θεοσημείαις απει
λ η θ ε ί , άπολιόρκητον είασε κάκείνην. Αύτη εστίν 
'Εέασσα, ένή Αύγαρός τε καί τάπερ\ Αΰγαρον πάλαι 
πρδς Χριστού έπράχθη. Ούτος δέ δ Αύγαρος καί 
παρ" Αύγουστον τδν τότε "Ρωμαίων αυτοκράτορα 
πιραγεγονώς φίλος τε ές τά μάλιστα έχρημάτισε, 
χαλ τήν ές τά οίχεία έπάνοδον σοφία κατεπράξατο. D 
Άλλ' δ γε Χοσρόης έξ Εδέσσης άπάρας έπορεύετο. 
Τότε κα\ [77 Β.] Ίουστινιανδς έγραψε τοίς πρέ-
σβεσιν, επιτέλεσε ι ν τά συντεθέντα ομολόγων. Χοσρόης 
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polliciius adbxc oroni adeo Orientis Bomanoruni 
ditione se excessorum, si imlleauri pondo caperet. 
Interea Buzes, dux Orienlis, viribus suis diffisus, 
CUIII Chosroe pugnare delrecians, circomcirca 
oberrabat. Ergo Berhofte admoio exercilu, Chos-
roes pecuniarum nimium quantum posiulavii, ac-
ceplisque pondo argenii miilibus duobus, allerum 
tantum exegil: quam quia cives summam uoiipen-
debant, valide urbem oppugnat. Yerum accedcnle 
Magno oppidi episcopo, ei Cbosioen deprecanle, 
Berliceeiisesimiuunes liberosquc abire permtsit, qoo 
quisque vellet. Uinc plerique etiam miHlum ad 
Chosroen sua sponie Iransierutil, quod slipendiis 
eos imperator fraudasset. Ab Aniiocbenis siinililer 
pecuuiam Chosroes poslulans, nec impelrans, arcie 
Anliocbiam cinxit. Gumque rex urgeret obsidium, 
Tbeoclislus ei Mulalzes, una cum iis inilitibus 
quos a Libauo eecum duxcrani, clamurbem egressi, 
fugeruul. Ita Cbosroes sine labore Antiocbiam ad 
dedilionem compulil, civesque in eemiulem rede-
git (70). Inde legali ad illum missi, Joannes Buflni 
fllius, et Julianus eecreiorum scriba : mullisque 
ullro citroqae de «quis condilionibus babiiis aermo-
nibus, landein convenil : u l Cbosroe (77) slaiini 
Bomani quinque aurcorum millia numerarcni, 
qutiigenlos vero aureos quolannis, tribuli alierius 
noinine, perpetuo penderent, nibil se deinceps mo-* 
lestiae allalurum promilleiui : uique missi Uerum 
ab iinperalore legaii, pacia convenia flrmarenl. Ve-
mm etiam bis Ua compositis, Gbosroes Apameam 
profectus, ubi Tbomas episcopus pncsidebal, raag-
nani ei pecuniarum vira impelravit, ac tandein sa-
cra vasa, lemplisque dedicata uuiversa secum au-
ferens, disceesit: inter qu« circa adorandse ac v i - * 
vificae crucis lignum miraculum conligil (78). Nar-
ratur eiiam ludos equestres ibidem speclasse. Inde 
ad Gbalcidemurbem progressusest,ei25^ ducentis 
aureis ab incoiia exactis, *ine obsidione recessil. 
Yenil binc Edessam, ei lantumdein abelulil: acai-
gnis quibusdam divinis deterriiue, banc quoque ur-
bem non obsedit. (Haec Edeasa illa esi in qua A u -
garue (79), quseque in illo anliquiius per Cbrisium 
patraia ; ideniquebic Augarus, qui ad Auguelum, 
lunc Bomanoruin imperaiorem profectus, araico eo 
in primis usas, ul itli ad suos redire nonniti soler-
tia quadam sit daium). ,Sic igiiur Cbosroee Edeasa 
disceseit. Ea ctiam tempesiaie legaiis suis Juslinia-
nu8 rescripsil, paraiuui se pacta couvenu pacis 

"διδόντων <Γ· 
n ήει Α : είη c . 

V A B I J E LECTIONES. 
f t παραγεναμένου Α. Τ ί παρά] πρδς Α. τ * άλλον Α 

1 1 πόλιν ς*. Μ κεντηνάρια λαβών ς-. Τ · . δέ add. Α. 
μάλλον ς. Τ · τήν είρήνην ς·· 

ΝΟΤ;Ε. 

(76) AddiiProcop. ι Urbemque prjcter templa iu-
€C«4il. ι 

(77) U l Choaroes in praesens Iquinquaginia millia 
M I M I B aareomin ac lolidem quoianuis perpeiuo 
accipwi, n«quo eos ullra lacesaat. (Sic Procup. Vo-
koor. lib. i i .) 

(7J) Ζωοποιών ξύλων· Apparenie desuper ignis 

jubare. 
(79) Be quo B . Baron. lom. I, ad an. Cbr. 31, ex 

Damasceno lib. iv Orihod. fidei, α ψ · ^ 7 » 
Abagarus nominaltir. Et lib. ι Conlra lconoma-
chot. Enseb. lib. c. 13, Agburus; siliis Acbarus. 
Vidc ei Sur. 16 Aug. 
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pcrlicere. Chosrocs nibilomhtus Constantiacis pecn- Λ & έτι Κωνσταντιαίους χρήματα είσεπράττετο, καΛ 
niam imperavit, et Daras delatus, urbem cinxit, 
quam lamen, Marlino duce lianc propngnante, de 
obsidionis successu diffidens, non oppugnavit, sed ac-
cepiis mille argenli pondo, in Persidcm conceseit. 
Antiocbenos vero iu recens a se condila urbe in As-
syria (qua? diei itinere a Gtesiphonie distabat, et 
Antiochia Charoce appettabaltir) una omnes babi-
lare jussit, tanta benevolenli» significatione ac 
graiia in eos usus, ul principum neniini, praeler-
quam sibi, parere voluerii hippodrotnils quoque, 
aliisque volupiaiibus illoruro animos ibi obleclans. 

Belisarius ex Italia dux revocalus, adverstis 
Cbosroen et Persas ineunte : vere missus, ei in Me-
sopotamia versans, nudnm fere ab armisexcrchum, 
et ad Persaruin nomen irepidanietn, accurate ar-
mavil, animavilque. Chosroes vero (Lazis cuin in -
vitanlibus, qui cum stio duce Gunaze jam Pereis 
sese adjunxeraul, proplerea quod sordidins (80) 
Joannes cauponareiur, alque tribula exigerel), ad-
versus Pclras urbem movit: qua* urbs Golcbids 
nmii ima esl, ad Pontuin Euxinum sila. Hanc dum 
obsidet, qnandiu quidem Joannes supersles fuil, 
nibil profecil, cum vero jacuto Joannes juguluin 
Irajecius perilt, uibcm occupavit. Inqnilinos lanie» 
ab injuria liberos dimisit. Sponsione enim illos iu 
dedilioncro accepit, et solius Joannis bona plurinia, 
quae nionopoliisille quaesieral, invasil omnia. Beli-
sarius inlerim sibi fruatra lenlata, Sisauroniin 

έπλ Λαράς έλΟών έπολιόρκει τήν πόλιν, Μαρτίνου 
του στρατηγού" ένδον μαχόμενου. Άπορήσα; δε τής 
πολιορκίας, καλ χίλια σταθμά αργυρίου 8 8 λαβών, ές 
τά Περσών ήθη ΐχώρει, καλ τούς Άντιοχεϊς άπαν
τος 8 ι , πόλιν έν Άσσυρίοις 8 8 δειμάμενος όδδν ημέ
ρας άπδ Κτησιφώντος διέχουσαν, "Αντιόχειαν τ ε τήν 
Χοσρόου καλέσας, έν αυτή συνψκισε · · , πολλή φιλο-
φροσύνη καλ χάριτι ές αυτούς χρησάμενος, καλούδενλ 
ύποκείσθαι αυτούς 8* τών αρχόντων πλήν έαυτψ 
θεσπίσας, ίπποδρομίαις τε καλ ταίς άλλαις έψυχ-
αγώγει τέρψε σι ν. 

"Οτι Βελισάριος έξ Ιταλίας μετακληθελς στρατ
ηγός έπλ Χοσρόην καλ Πέρσας άμα ήρ: άρχομένψ 
εστάλη, καλέν Μεσοποταμία γενόμενος άνοπλον δντα 
σχεδόν τι τδν στρατδν καλ κατεπτηχότα τδ Περσών 
θνομα ώπλιζέ τε επιμελώς χαλ έπεθά^υνε . Χοσρόης 
δέ, Λαζών αύτδν επαγόμενων, άτε δή 8 8 αυτών τε 
καλ Γουβάζου 8 8 τού σφών ήγεμόνος Πέρσαις προσ-
κεχωρηκότων διά τήν Ιωάννου φορολογίαν τε καλ 
καπηλείαν, έπλ Πέτρας τήν πόλιν, έπιθαλασσίαν 
ούσαν έν Κόλχοις πρδς τψ Εύξείνψ κάλουμένψ Πόντφ, 
ήπείγετο, καλ ταύτην πολιορκών, έως μέν Ιωάννης 
περιήν, ουδέν ήνυεν, έπελ δέ βέλει τρωθε\ς τδν τ ρ ά -
χηλον έτελεύτησε, τήν πόλιν παρεστήσατο. Τούς 
μέντοι ένοικουντας απαθείς κακών άφήκεν · ομολογία 
γάρ αυτούς προσελάβετο, καλ μόνα τά τού Ιωάννου 
χρήματα, άπερ άπδ του μονοπωλίου αύτψ συνείλεκτ·), 
έλητσατο πολύ πλήθος 8 7 δντα. Βελισάριος Εέ Νισί-

orbem (81) obsidens, vique oppugnans, paclis con- Q βιδος μέν άποπειράσας ουδέν ίσχυσε, τήν Σισαύρων 
dilionibus cepii, el Blescbamen duceni 2Qa, Per 
sarumque viros gravissimos ibi caplos, Consfanti-
nopolim misil . Arelbas quoquecuni exercitu coutra 
Astyrios missus, eam oram depra?dalus est: unde 
ntagita pecuniarum vi ab Areihu* sociis parala, ad 
Belisariuin redire delreclarunl. Belisarius ipse, 
teniaio morbis exercitu, el rebus ab Arelba geslis 
nonduiii cognilis, Bliccilbango insuper et Tlieocli-
6io discedere paranlibus, ad Pboenicum oram cii-
eiodiendam,quam Alamandarus vastabal, sicePer-
sarum regione domum reverlil, ei Constanitnopolim 
ad Juslinianum Augusiuin accersilus est (82). 

L X I V . 
Theopfianis Byzantii Hiitoriarum libri x. 

Lecli sunl Tbeopbanis Gon&lantinopolitaui Hislo-
riarum libri decem, quorum primtis initium ducit ab 
i lo Persico bello, quod ruplis jani foederibus iis 
exonuni esi, quae Juslinus (83) itnperator et Gbo-

δέ πόλιν 8 8 πολιορκήσας καλ βιασάμενος ομολογία 
παρεστήσατο, Βλησχάμην τε 8 9 τδν στρατηγδν καλ 
τούς λογιωτάτους Περσών έν αύτψ λαβών έ; τδ Βυ-
ίάντιον έπεμψε. Καλ Άρέθαν άμα στρατψ έν Άσσυ-
ρίοις 8 8 πέμψας τά εκείνη 8 1 χωρία έλτ^ίετο · έξ ής 
χρήματα πολλά οί περλ Άρέθαν περιβαλλόμενοι ούκ 
ήθελον ύποστρέφειν έπλ Βελισάριον. Βελισάριος δέ 
τού σταυρού νοσούντος καλ τών περλ Άρέθαν αγνοου
μένων, καλ Τεκιθάγγου καλ θεοκτίστου άποπο— 
ρεύεσθαι 8 8 μελλόντων ές φυλακήν τών περλ Φοινί-
κην[38 II.] 8 8 χωρίων, ά ύπδ Άλαμουνδάρου κατ -
ετρέχετο 8 ν , διά ταύτα έξ ηθών τών Περσών είς τά 
οίκεια έπανήει, καλ ές Βυζάντιον παρά βασιλέως 
μετεπέμπετο 8 8 . 

ΞΛ'. 
θεόρατους Βυζαντίου Ιστορικοί Λόγοι ι'. 

Άνεγνώσθη θεοφάνους Βυζαντίου Ιστορικών λόγοι 
δέκα. Άρχεται δέ 8 8 ό πρώτος λόγος άπδ τού Περσι
κού πολέμου τού συστάντος μετά τήν διάλυσιν τών 
σπονδών, άς Ίουστινιανδς 8 7 ό βασιλεύς και Χοσρόης 

Y A B L E LECTIONES. 

ΝΟΤΑ. 
(87) Cognomenio Zibus. 
(82) Τήν Σισαύρων πόλιν, Procop. Σισαυρόνων. 

Fortasais idem locus Sisorbatium iuf. vocatur a 

Tbeopbil. Simocate l ib. m . 
(82) Beinmackes Procopio, ct Bletchnmut 
(83) A l . JuslinianutsuQr. Procop. n bt beJo Pet*. 
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4 DtpoOv άλλήλοι; Efttvro, IXuue ti Χοιρόης te ού- Α sroes Persarum rex invicem conslituerant. Soire-
τδς χαί 'Ισυστϊνος διάδοχος Ιουστινιανού καταστάς, 
έεντέρου Ετους της άρχης αύτψ [80 Η.] περαιουμε
νού · · . Αρχόμενος δέ εντεύθεν της Ιστορίας κάτεισι 
μέχρι δεκάτου έτους αύτου τού πολέμου. Μέμνηται 
ft έν τψδε τψ πρώτω τού βιβλίου λόγω χα\ τά χατά 
Τοαστινιανδν Ιστόρησα ι · ού μήν άλλά δήλος έστιν ώς 
χαλ εφεξής τών δέχα λόγων έτερους συνέταξε. Διέξ-
εισι δέ έν μέν τψδε τω λόγψ δπως αί σπονδαΐ σ υ ν 
εχύβησαν, Ί ου στ ί νου μέν διά Κομεντιόλου Σουα-
νίαν παρά Χοσρόου απαιτούντος, αυτού δέ υποτιθε
μένου, ού μέντοι διδούντος · · , δπως τε ή Μεσοποτα-

πάσα έσείσθη, προοίμιον τών έπελευσομένων 
γενομένη. 

"Οτι τ ά 1 πρδς Ευρον άνεμον τού Τανάΐδος Τούρ
κοι νέμονται, οί πάλαι Μασσαγέται * χαλούμενοι,ούς 
Πέρται οίχεία γλώσση Κερμιχίωτάς φασι. Κα\ αυτοί 
δέ έν τψ τότε δώρα χα\ πρέσβεις πρδς βασιλέα Του-
σςϊνσν έστειλαν, δεόμενοι μή ύποδέξασθαι αύτδν 8 

τούς Άβάρους · δ δετά δώρα λαβών χα\ άντιφιλοφρο-
νησάμενος άπέλυσεν είς τά οίκεΐα. Τοϊς δέ Άβάροις 
ύστερον έλθούσιν, χα\ Παννονίαν οίχήσαιχα\ είρήνης 
τυγείν δεομένοις, διά τδν πρδς τούς Τούρκους λόγον 
χαλ τάς συνθήκας ούκ έσπείσατο. 

*Οτι τήν τών σκωλήκων γένεσιν άνήρ Πέρσης βα
σιλεύοντος Ιουστινιανού έν Βυζαντίω ύπέδειξεν, 
ούπω πρότερο ν έγνωσμένην 'Ρωμαίοις. Ούτος δέ έκ 
Σηρών ορμηθείς δ Πέρσης τδ σπέρμα τών σκωλήκων 
έν νάρθηκι λαβών μέχρι Βυζαντίου διεσώσατο, κα\ 

rant ea Chosroes ipse, et Juslinus (84), Justiulani 
jam successor, exeunie altero iinperii anno. 
Htnc ergo narrationeiu auspicafue, pergit ad 
aiinuni usqae belli decimum. Meminil vero hoc ipso 
pnino voluminis libro, scripsisse quoquo se qu» 
sub Justininno gestasuni, irao et plureseum deceiu 
hifice enbjoiixisse Hbros, salis nianlfesle apparel. 
Narrataulem hoclibro, qna rationo pacta conveiila 
sint dissolota, cum Jusiiitus per Comeniioltuii 
Suaniam a Chosroe repeieret, ipse vero vcrbo qni-
dem promiuerei, non lameo re prxslarel. Befert 
ei in tota Meeopotamia terrammofisse, inilium «i-
mirum calamilatum, quae subsecutae suni. 

In Orienle ad Tanaim Turci degum, qui ftfasa-
geta aniiquilus dicii, a Persis sua lingua Kermi-
cftiottis appellantur. Hi lempestaie baclegatos cuni 
muneribwe ad Justinum imp. legarunt, ne Abaros 
reciperet obsecranieg. Ble inunera libenier accepit, 
omnique adeo benevolenliae aique liumaiiitaiis ge-
nere complexus domum remieit. Cumque Abari 
niox accessiesent (qui Pannoniam babilare, pace-
que frui Bomanomm precabantur) ob datam Tur-
cis fidew,paciasque coudiiiones, repulsam lolerunt. 

Bombycum (85) originem bomo quidam Persa, 
Jusliuiano imperanle, Constantinopoli ostendil, nun-
quam aniea Romanis cogniiam. Ilic Persa e Seruin 
regione profectus, verinium semen ferula fnclusmn, 
Conslantiiiopolitn salvum deporlavit 2 6 ^ » a c v e , c 

του έαρος άρξαμένου έπΙ τήν τροφήν τών συχαμίνων Q ioeunte in alimentum mori foliis semina imposuil · 
φύλλων έπαφήχε τά σπέρματα * τά δέ τραφέντα τοΤς 
φύλλοις έπτεροφύησέ τε χα\ τάλλα είργάσατο. rQv 
τήν τε γένεσιν κα\ τήν έργασίαν δ βασιλεύς ΊουστΓ-
νοςύοτερον τοϊς Τούρκοις ύποδείξας έθάμβησεν οί 
γάρ Τούρκοι τότε τά τε Ση ρω ν εμπόρια κα\ τούς 
λιμένας κατείχον. Ταύτα δέ πρ\ν μέν Πέρσαι κατ-
tfjov, Έφθαλάνου δέ τού Έφθαλιτών βασιλέως, έξ 
«5 καλ τδ γένος έσχε τήν κλήσιν, Περόζην κα\ Πέρσας 
νικήσαντος άφηρέθησαν μέν τούτων οί Πέρσαι, δεσπό
τ η δέ κατέστησαν Έφθαλϊταΐ" ούς μικρφ ύστερον μάχη 
πχήσαντες Τούρκοι άφεΖλον έξ αυτών κα\ ταύτα. 

ΙαυστΖνος δέ Ζήμαρχον ές τούς Τούρκους πρέ-
ofev άπέστειλεν * δς καί λαμπρώς έστιάσας τε 
τους Τούρκους κα\ ές τά μάλιστα φιλοφρονηθείς ές 

quae foliis niilrita, c l in alas se indueruni, ei nrire 
coeperunt operari. Ergo bombycum ortum, texeodi-
que ariiflcium cum posi Turcis Juslinus iinperaior 
oslendissei, vebemenierobsiupuerunl; nam Stwiiu 
il l i luui emporia porlusque lenebaut, quae Persae 
prias lenueranl. Epblbalanos enim Eplilaliiariiin 
rex (a quo ei appellaiionem uiiiversum genus traxii) 
Perozen el Persas com vicissel (86), submoii big 
locis Persw, renuu vero potiii stint Epb tba l i t» , 
quospost paiilo Turci praelio superanles, his eiiaui 
bnibus pepulerunl. 

Juslinus Zeiuarchtitn ad Turcos legaitim tnUit: 
qui ei publice eos epulis excipiens, omnique adeo 
officii genere excepius, Conslantinopollm remisaug 

τδΒυίάντιον έπανήει. Διδ κα\ δ Χοσρόης έπ ' Αίθίο- D eal. Quamobrem etiam Cbosroes in itlihiopas, a in i -
τας, αέλοος δντας 'Ρωμαίοις, τούς πάλαι μέν Μακρό-
βίους νύν δε Όμηρίτα; καλουμένους, έστράτευσε, 
χαλ τον τε 8 βασιλέα τών Όμηριτών Σανατούρκην διά 
Μηρανους τού Περσών στρατηγού έζώγρησε, τήν τε 
«£ACV αυτών έξεπόρθησε, κα\ τδ έθνος παρεστήσατο* 
δα ξ» σι δέ κα\ δπως Αρμένιοι [59 Η.] ύπδ Σουρή-
ν«# · κακού με νοι, 

8 8 αυτού Α. 8 8 δίδοντος ς, 
μιουοίΣονρεναν ς. 

κα\ μάλιστα περί τήν εύσέβειαν, 

Y A B L E LECT10NES 
1 τά] libri ετ . 8 μασαγέται ς 

NOTiE. 

[U)J*uimuij*Kior. Ub. χνιι. cap. 32 
(85) Debia e i Tbeopbyl. Siraocales lib. vn, inf. 
i i . s o c . e i Procop. lib. i v ; Niceph. quoquo 

PirmoL. Go . C l l h 

cos populi Romani (olim Macrobios, nunc Houieri > 
las appollatos) expeditfonem suscepii, regemque 
Homoriiarum Sanaturcen, opera Meranis Persarum 
ducie, vivuin cepit, url>eque eorum direpta, inco-
las subjugavii. Ariuenii a Surina male accepii (ma-
xime in pietatis religionisque negotio) Surinam, 
conjurationo facta per Vardanum, (cujus fralrem 

8 αυτών pr. Α. * τε add. A . 8 Ζου-

(86) Vide tupr. Procop. priiic. cod. 65. 

http://ii.soc.ei
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Blanuolem illc inlerfeccral) «l alium quemdam Ver- Α τόν τε Σουρήναν δμοφρσνήσαντες διά Ούαρδάνου, οδ 
dum occiderunt; et a Persis deficieiues ad Roma-
nos Iransiere, relictoque oppido qnod incolebant, 
Dubii iiomine, in Romanorwn regionein commigra-
runi. Alque liaec ipsa polissimum causa Persis 
fuil runipendi fcedens, induciammque cum Roma-
nis. Desciverunl posi hos staiim eiiam lberes, ei 
Gorgene ipsos diiceole, ad Roiuanos iransierunl. 
Meiropolis aulera Iberorum Tiphilia tunc erat. 

Marcianus Justini imp. palruelis, Orienti* dux 
}nm reiiuntialus, in expediiioneinadversusGhosroen, 
ociavo iinp. Justini ann. missus esl. Joannes 
vero Armenift dux et Meranes Persarum, qui et 
Baramaanes, exerciium colligebunt. E l Arme-

τόν άδελφδν Μανουήλ έτύγχανεν άνελών, καί δΓ έτε
ρου τινδς Ούάρδου άνείλον, κα\ Περσών άποστάντες 
'Ρωμαίοις προσεχώρησαν, τδ Δούβιος τδ πόλισμα, 
έν ψ κατψκουν, άπολιπόντες καί πρδς τά "Ρωμαίων 
ήθη γενόμενοι · χα\ τούτο μάλιστα γέγονε της τών 
Περσών πρδς 'Ρωμαίους σπονδών καταλύσεως αίτιον. 
Άπέστησαν δέ παραυτίχα κα\ Ίβηρες, χαί προσεχώ-
ρησαν 'Ρωμαίοις, Γοργένους αυτών ηγεμονεύοντος · 
ήν δέ τών Ιβήρων τότε ή Τιφιλις 8 μητρόπολις. 

"Οτι Μαρκιανδς ό του Ίου στ ί νου του βασιλέως εξ
άδελφος, τής Έ ω χειροτονηθείς στρατηγδς, είς τδν 
πρδς Χοσρόην πόλεμον δγδ<5ψ έτει τής Ίουστίνου 
βασιλείας έξαποστέλλεται. [8i R.] Ιωάννης δε ό της 

„ Αρμενίας στρατηγδς κα\ Μιρανης 7 ό τών Περσών, 
iiiis quidem socios se conjuiixerunl, Colchi, ^ ό κα\ Βαραμαάνης, τήν στρατείαν συνήθροιζον. Καί 
Abasgi, el Saroes rex Alanorum : Meranae vero 
Sabiri (87), et Dagaues ei Dilmaiiia gens. Marcia-
nus ad Nisibenorum urbem, signis collalis, Meia-
nem in fugain converlil : eoque prxlio mille c l 
dncenlos cecidil, 27 a vivos cepil septuaginta, 
Romanis seplem dunlaxai desideraiis. Mox Nisibe-
noruin moenia obsidiune cinxil.Cbosroes, remalure 
«ognila, quadraginia equiiuin millia, pedilum vero 
amplius cenium conducens, auxilium ferre, et cum 
Boinanis coiiHigere proporavil. lnterea loci apud 
Imperaiorem Harcianus affeciaii iniperii accusalur, 
etcalumniae fideni adbibeos Juslinus, exerciluseura 
imperio subinovil, Theodorumque Juslimaoi ulium 

τοϊς μέν Άρμενίοις συ νε μάχου ν Κόλχοι, ΆβασγοΙ 
χα\ Σαρώης 8 ό Αλανών βασιλεύς, τψ δέ ΜιράνΤ} 
Σάβιροι χαι Λαγάνες 8 χαι τδ Διλμαίνδν έθνος. Πολέ
μη σας 1 0 δέ ό Μαρχιανδς τδν Μιράνην περ\ τήν Νισι-
βηνών 1 1 πόλιν αύτδν μέν ές φυγήν έτρεψεν, άνείλε 
δέ έν τή μάχη χιλίους χα\ διαχοσίους, χα\ ζώντες 
ελήφθησαν ο' · 'Ρωμαίων δέ άνδρες 1 8 άνηρέθησαν 
ζ' · έ πολιορκεί τε ήδη χα\ τδ τών Νισιβηνών 1 8 τε ί 
χος. Χοσρόης δέ ταύτα μαθών τεσσαράκοντα μέν 
χιλιάδας Ιππέων πεζών δέ υπέρ τάς έκατδν συν-
αγείρας ήπείγετο βοηθείν κα\ πολεμείν 'Ρωμαίους 1 8 . 
Έ ν τούτψ δέ διαβάλλεται ό Μαρκιανδς τψ βασιλεί ώς 
έρών τυραννίδος, κα\ δ βασιλεύς 1 8 πεισθείς αύτδν 

Tziron coguonieulo, suflecit. Hinc lurbaiie rebus, Q μέν παρέλυσε τής αρχής, θεόδωρον άντικαταστήσας 
Humani quoque obaidionem solveruui, et Gbosroes 
Uaraa oppugnalam urbem vi cepiu 

L X V . 
Theophytacti Simocatte Hittoriarum libri vm. 

Lecti sunl Theophylacti exprafecii, e i Scribse 
oclo libri Htitoriarum. Esl bic Tbeopbylacius domo 
iEgypiius. Biclio illius Yeneris aliquid babet, nisi 
qnod figuratis vocibus, et allegoricia sensibus puiide 
iiimis ac frcquenler ad sauelalera usus, in frigi-
dilaiem quamdam ac juveniles ineplias diiabaiur. 

τύν τού Ιουστινιανού παίδα, Τζίρον έπίκλην. Α τ α 
ξίας δέ διά ταύτα σύμβασης τής τε πολιορκίας *Ρω-
μαίοι άπέσχοντο, κα\ Χοσρόης τδ Δαράς πολιορκήσας 
παρεστήσατο 1 Τ . 

ΞΕ'. 
ΘεορνΛάχτου άπό έπαρχων καϊ άντιγραφέως9 

Λόγοι όχτώ. 
Άνεγνώσθη θεοφύλακτου άπδ έπαρχων κα\ άντι-

γραφέως Ιστοριών λόγοι δκτώ.Έστι δε ούτος ό θεο 
φύλακτος τψ γένει Αίγύπτιος. Ή μέντοι φράσις 
αύτψ έχει μέν τι χάριτος, πλήν γε δή ή τών τ ρ ο 
πικών λέξεων κα\ τής αλληγορικής έννοιας κατα-
κορής χρήσις είς ψυχρολογίαν τινά καλ νεανικήν 

Verumlamea el sentenliaruin Ula inlerjeclio miuus D άπειροκαλίαν άποτελευτφ. Ού μήν άλλά κα\ ή τ ή ς 
γνωμολογίας ούκ έν καιρψ παρενθήκη φιλοτιμίας 
έστ\ περιέργου κα\ περιττής. Τά δ* άλλα ού τι ές 
μώμον ήκει ι 8 . "Αρχεται δε άπδ της αρχής τού Μ α υ 
ρικίου , και κάτεισι μέχρι τής Φωκά άνα££ή-
σεως. 

Έν μέν ούν τψ πρώτψ λόγψ διέξεισιν δπω: δ Μαυ
ρίκιος ύπδ Τιβερίου τού βασιλέως αναγορεύεται 

V A R h E LECTIONES. 
ς-. 8 Δα6άνες κα\ τδ Διλιμνιτών Labbeus. 

1 1 Νισιβινών Α. 1 8 posi άνδρες in Α lacuna quinque vel sex fitterarnm 
1 8 'Ρωμαίοις ς. Ι 8 κ α Ι βοίσιλεύς πεισθείς Α , καί πεισθείς ό βασιλεύς ς*. 
8U8 qualuordecim vacui. 1 8 ήκοι ς. 

NOTiE. 
(87) Udern forte, qui eup. Saberi a Procop. dicli . (89) Ejus nominisIV, quem Jejunatoreni appeila-
(88) Nicepbor. Callisius cadeiu narral lib. xvm runl. De quo sup. quoque lib. 

eccle». Hi$tori<vf c. 45. 

opporiuna, diligeniiam arguii ei curiosam, et soper-
vacaneam. Caetera bonue, in reprebenaionem non 
i n c u r r i l . [Auspicatur a Maiiricii imperio, pergilque 
dum Pbocas creaUis iroperaior est. 

Libro primo baec narral (88): Manricius a Tibe-
rio lunc imperaole renuniiaius imperalor est (89), 

1 τιφλ\ς ς. T Μηράνης ς-. 8 Σαρόης 1 8 πολεμίσας ς-· 
1 8 Νισιβινών Α. 1 8 Ιππέας Α. 

1 7 post παρεστήσατο ίιι Α ver-
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βασιλεύς, Ιωάννου κατ* εκείνο καιρού τής Κωνσταν- Α Joanne eadem tempestale ConslaiUinopolilan» Ec-
τινοοπολιτών Εκκλησίας προεστηκότος· δσα τε είς 
νουββσίαν είπε Μαυρικίου, Ιωάννη τψ κυαίστορι 1 9 

χρώμενος ύπουργψ τών λόγων, δς πρός τε αύτδν 
Μαυρίκιον καί τδν δήμον τήν έν τψ λόγψ πράξιν 
Ιταχθη πληρούν του βασιλέως* δπως τε αύτψ τήν 

' θυγατέρα κατενεγύησεν 9 9 · δπως τε τή ύστεραία τής 
Μαυρικίου άνα^ήσεως έτελεύτησε, κα\ ώς πρ\ν ή 
τελεντησαι αύτδν είδεν δψιν λέγουσαν αύτψ, Τάδε σοι, 
Τιβέριε, τδ τρισάγιον [40 Η.] λέγει· Οί τύραννοι τής 
ασεβείας 9 1 έπΙ τής σής βασιλείας ού φοιτήσουσι 
χρόνοι. Τ Ην δ* άρα ταύτα 9 9 εκείνα τραγψδίας τινδς 
τροαγόρευσις τής άνά τδν παλαμναίον Φωκάν άνο-
ειουργού τυραννίδας· έτι δέ χαι ώς πρδς 'Αβάρους 
ξδη μικρψ πρόσθεν τδ Σίρμιον πολιορκήσαντας Μαυ-

cleswe sedeni lenenie. Praecepta quasdam impertter 
Mauricio dedit, Joaimis qusesioria ad eam reiu ope* 
ra usus, qui ad Mauricium ipsum, populumque 
verba facere, imperatoris loco jussus esl. Filiaiii 
Maoricio Tiberius despondii, posteroque die quam 
crealus Mauricius est, bic vita decessit (90). Morii 
vicinus visum vidil, bac edita voce : Tibi , ο Tibo-
r i , Triniias Dcus nuniial, impieiaiis lyraanica 
tempora, le imperanle, minime venlura. Oenotuia-
bat nirairum tragoediam nefariae lyrannidis a cru-
deli Phoca sceleraioque occupand». Gum Abaris, 
qui jam Sirmium obsidere coeperant, iuducias Mau-
ricius fecil, ea lege, ut Barbaris quolannis cum 
pecunia numerata, tum vesiibus, 27* auri pondo 

ρίχιος σπονδάς έθετο, ά ν ' 1 1 έτος έκαστον τοίς βαρ- Β millia ocloginta penderet. Qua», cum biennium in -
βάροις συνθεμένος έγκαταβάλλεσθαι δι' έ μπορεί ας u 

αργύρου τε καλ έσθήτος χρυσού χιλιάδας π*. Αί μέχρις 
ένιαυτών δύο διήρκεσαν, ύπδ τής βαρβαρικής απλη
στίας λυθείσαι * είκοσι γάρ χιλιάδων χρυσού δ βάρ
βαρος προσΟήκην έζήτει· Έξού λύσις γέγονε τών σπον
δών · καλ άλίσκεται ύπδ τών βαρβάρων Σιγγηδών ή 
πβλις κα\ Αυγού στα καλ τδ Βιμινάκιον, πολιορκείται 
δε καί Αγχίαλος πόλις. Κα\ πρεσβεύονται Έλπίδιος 
χαί Κομεντίολος ΊΡωμαίων πρέσβεις πρδς τδν τών 
'Αβάρων Χαγάνον, [84 Β.] κα\ άτιμοΰνται, άτε δή 
Κομεντιόλου πα^ησιασαμένου πρδς τδν βάρβαρον. 
Τού δέ επιγενομένου έτους πάλιν Έλπίδιος πρδς τδν 
Χαγάνον διαπρεσβεύεται έπ\ τψ κα\ τάς είκοσι 
χιλιάδας προστεθήναι, κά\ λαβών Ταργίτιόν 9 8 τινα 

duciae servatae fuigsenl, barbarica quadam et inex-
plebili cupidilale soluia? sunt: vigimi emm miliia 
amplius (ui centum esseni) addilamenti vice posiii-
labant. Hinc posiissimum ruplae induciaj, capua-
que a Barbaris Singedon oppidum, AugusU item, 
et Viminaciara; obsessa et Aacbialoa urbs. Missi 
Ronianorum legaii Elpidius, el Comenliolus ad 
Abarorum Gbaganum, qui, quod liberius locuioa 
apud Barbarum GomeiHiolue esset, coiUumelioao 
accepti. Vertenie anno, Elpidius rursuin ad Chaga-
Dum in legaiionem profectus, viginli se millia 
additurum qaotannie polliceiur : et Targeiium 
queindam legalum ab Abarie accipiens, Gonslanli-
nopoliin misil. Postquam vero Abari Romanorum 

άπδ τών Άβάρων ές Βυζάντιον ήκεν. Έπε\ δέ οί ^ agros, prada* magnas agenles, diripuiasent, in 
βάρβαροι 9 8 πολλά τών 'Ρωμαίων έληΐζοντο, Ταργί-
τιος είς Χαλκίδα νήσον εξορίζεται, μηνών έξ τή 
εξορία παραταθέντων. Στρατηγδς δέ α ίρεθε ΐς 1 7 Κο-
μεντίολος κατά Σκλαβήνων ήνδραγάθησε. Κα\ δπως 
πάλιν δ Χαγάνος τάς σπονδάς ουγχεί. Κα\ περ ι 
Βουγολόβρα 9 8 τού μάγου* πόρθησίς τε πλείστων 
πόλεων Τωμαίκών ύπδ τών βαρβάρων. 

Είτα τδν πόλεμον διέξεισι τών Περσών κα\ 'Ρωμαίων 
τδν έπλ τδν Νύμφιον ποταμδν τόν τε γάμον Μαυρικίου 
χα\ Κωνσταντίνης τής Τιβερίου θυγατρός. Διαλαμβά-
νειδέ χαλ περ\ τού γενομένου εμπρησμού, δ ς 1 9 έ ν τ φ 
φδρω χατά τά προοίμια τής βασιλείας Μαυρικίου 1 9 

συνέβη, καλ περί τής αναιρέσεως Παυλίνου τού περί 
τού θαύματος τού κατά τήν κόγχην Γλυκερίας τής 
μάρτυρος, δπως τε Ιωάννης ό πατριάρχης, φιλαν-
θρωπότερον δοκούντος έχειν τού βασιλέως, αύτδς πυρί 
ταραδοθηναι τδν γόηταδιισχυρίζετο, παρυφαίνων{τψ 
λέγωκα\ τήν άποστολικήν £ήσιν 8 1 · κα\ δτι Παυλίνός 
τ ε κ α λ ό π α ί ς , κοινωνός ών τής ασεβείας, τήν έπ\ 

Β 

Gbalcidem insulam Targeiius deporlatur, sex mea-
sium illi exsilio decreio. Gomentiotus deinde ad-
versus Sclavoe dux crealus, rem pracclaro forliter-
que gesaii. Pacera iterum cum Boroania Gliagauua 
lurbai. Befer auclor de Boscolobra mago, et de 
muliariim urbiuni Bomanoruni per Barbaros expu-
gnalione. 

Narrat porro Persarum Romanorumque praelium 
ad Nympbium fluraen (91). Nuplias iiem Mauricii, 
et Gonslanlinae Tiberii filiae. Refert et incendium 
in foro natuin, sub iniiium iniperii Mauricii Atigu-
&li (92). De Paulini venefici nece, et miraculo ia 
pelvi Glyceriae niariyris. Quomodo et Joanne* pa-
iriarcba, quod Ga&saris lenior essel senieoiia, igoi— 
bus esse iradendum praesiigialorera pronuutiarit, 
Aposloli eiiam verbis in lestimonium adbibitia, 
(De veneficiis). Quare Paulinus cum fllio, impietalie 
ajque reo, ense pe.rcuasi, capitis poanaa doderuol. 
Adbaec de prasidio Aobuinorum, et Acbae. lo eodeui 

χοιαίστορι ς·. 1 9 κατηγγύησεν ς. 
ΥΑΒΙΛΕ LECTIONES. 

9 1 εύσεβείας pr. Α. 9 >_ταύτα add, Α : in quae eit ullima sequentis 
vacaboli liiiora, non l iquei / 9 9 άνά ς-. 9 4 εμπορίας" ς. u Ταργήτιον et infra Ταργήτιος ς-. 9 9 βάρ
βαροι Α : άβαροι ς-. 9 7 προαιρεθείς ς. 9 8 Βοσκολόβρα ς-· 1 8 δς Α : ώς ς. 8 8 Μαυρικίου βασιλείας 
7. 8 4 εί θέλεις μή φοβείσθαι τήν έξουσίαν, τδ άγαθδν ποίει καί τά έξης · κα\ έκδικός έστι τψ τδ κακδν 
κράσοοντι · ου γάρ είκή τήν μάχαιραν φορεί. (Rom. χιιι» 3.) ταύτην, οίμα\ φησίν άποστολικήν ρήσιν 
• Ι Α . 

(90) ffieeph. l i b . χ ι ιχ , c. 7. 
(Μ) Nkopb. l i b . xvui , cap. 8. 

NOTiE. 
(92) Ibid. cap. 31. 
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lihro Peraarum Rotnaiioramqiie pugna commemo- Α θανάτω άπήχθησαν, ξίφει τδν βίον καταστρεψάμε-
ratiir, uique Joannis filius Barbarorum astu oppres-
aiis fiierii (95). Magnus i(em ille lerrae molus, quj 
«ub iniittim quoque principatus Mauricii accidi l : 
deque ejusdem consnlatii (9i). U i Pbilippicus, 
Caesaria diicta filia 28 a Gordia gener, Orienlis 
imperii dux renuntiaius : resqne prajclareac forl i-
ter gesserh : deque egressu Romani exerciitig e 
Media, utqne aqnae pentiria' vehemenier Romani 
laliorarint. U l ilem Arzaiiineu regionem, Romanorum 
Anx in prrcdam suis dederil, deque Romani exerci-
NIS forliludine : el uli Persariim dux quidquid ad 
MartyropoHm agroriim est vasia?ii. Legaiio eliam 
Persarum una, et iiem aliera ad Romanos. Et haec 
quidem libro i . 

vot M . Έ τ ι τε περ\ τών 'Αφούμων κα\ 'Ακβδς τών 
φρουρίων εμπεριέχεται δέ τω λόγω μάχη Τωμαίων 
κα\ Περσών, κα\ δπως δ Ιωάννης " καταστρατ
ηγείται ύπδ τών βαρβάρων. Έ τ ι δέ και δ μέγας 
σεισμδς 1 4 δ γενόμενος κατά τήν αρχήν τής άναγο-
ρεύσεως Μαυρικίου, κα\ περ\ τής ύπατείας αύτου. 
"Οπως τε •· Φιλιππικδς, ό έπ* αδελφή τού βασιλέως 
Γορδία γαμβρδς, της έώας δυνάμεως προχειρίζεται 
στρατηγδς, κα\ άνδραγαΟίαι · · αυτού, άναχώρησίς τε 
έκ τής Μηδικής τών Τ ω μ α ί ω ν , κα\ δπως ανυδρία 
τδ Τωμαΐκδν έκινδύνευσεν, δπ^ς τε τήν 'Αρζανη-
νήν χώραν ό 'Ρωμαίων στρατηγδς προνομή παραδέ-
δωκεν , αριστεία τε τής Τωμαίων δυνάμεο)ς, καί 
δπως τά κατά τήν Μαρτυρόπολιν ό Περσών στρατ

ηγδς κατεπόρθησε , πρεσβεία τε Περσών πρδς 'Ρωμαίους πρώτη κα\ δευτέρα. Ταύτα μεν έν τψ πρώτω 
λόγψ. 

Libro secundo, de monle Izala agit : deque in- Β Έν δέ τψ δευτέρω διαλαμβάνει περ\ τού δ ρου ς 
sakalione aique, jacianlia Persarum Cardariga, 
cxercilus apud eos ducis. De pugna Hem Pbilipptct, 
el Ronianorum cum Cardariga, et Persis ad Arza-
mooem pugnau : ulque Philippicns non manufaciam 
imagineni gestans obieri l , luslrarilque «xercilum, 
ac vicloria perillaslris pencs Romauos fuerit : e i 
«ti imago illa non manufacla, ad Sinieonem Amidse 
episcopum cum veneraiione missa s i i : Barbarorua\ 
agrum Romani depraedati suni, ftigiique Gardagiras 
ad urbem Daras. Dareni ab urbe ipsum profli-
garaut, viiilws boaiium jam fraolum. De Bomanis 
miliiibus e Quario Partlieorum legione vulneralis : 
iia vocanieoe, qui Berrhoere urbe Sy r i s , commora-
bantur. Bomanorum expedilio in Arzantnem regio- ^ 
nem,Marulhas etJoviusejusoreducesadPhilippicom, 
et Romanos defeceriint. Privatas copia* Cardarigas, 
qaibtis Romanos ex insidiis adorireiur, collegil. 
Heraciius (ejus Heraclii, qui posl iinperalor fuit, 
paler) a Pbilippico ad hoatem speculaluin emissus 
mirifice servaius esi. Oe Zabcria bomine Persa bie 
agitur, uique a Gldomarorum oppugnalione cessatfnt 
Roniani. Adhuc de effusa itirpique Philippici fuga, 
lurbatoqae ordine Romani exerciltia. Be morbo quo 
Philippicua correplus est, el de Heraclio, Heraclii 
post imperatoris paire, in exercitus curam advo-
cato, uique in meridianos Medos Romanornm exer-
cHum subimperator ilte duxeril, ei vere ineunte, 
28* i n Persarum agros Romani irruperint. Com-

του Ίζαλά · \ περί τε της κατά τδν Καρδαρηγάν ·» 
τδν τών Περσών στρατηγδν αλαζονείας, δπως τε 
Φιλιππικού τε καΛ [41 Η.] Τωμαίων πρδς τδν Καρ
δαρηγάν Μ καί Πέρσας μάχη περ\ τδ 'Αρζάμων *· 
συνέστη, κα\ δπως δ Φιλιππικδς τήν άχειροποίητον 
είκόνα φέρων περιήει καθαγιάζαιν τδ στράτευμα, καλ 
ώς νίκη επιφανέστατη τότε Τωμαίων έγένετο f 

δπως τε ή άχειροποίητος πρδς Συμεώνην τδν έ π ί 
σκοπον 'Αμίδης 4 1 μετά σεβασμιότητος αποστέλλεται. 
Σκυλεύεται δέ ύπδ Τωμαίων τδ βάρβαρον, κα>. φεύ
γει ό Καρδαρηγάν " έπ\ τδ Δαράς Μ · καί δπως οί 
ΔαρηνοΙ άπδ τού άστεος αύτδν αποπέμπονται διά τδ 
κατά κράτος ήττηθήναι. "Οπως τε δ Τωμαίων 
στρατιώτης τδ σώμα κατετέτρωτο· ήν δε της τών 

1 Κουαρτοπαρθών τάξεως, ούτω καλουμένων τών έν 
Βεροία πόλει τής Συρίας τάς διατριβάς ποιουμένοιν. 
Περί τε τής έπιστρατείας Τωμαίων 4 4 κατά τής 
Άρζανηνής, κα\ δπως Μαρουθάς κα\ Τώβιος οί 
ηγεμόνες αυτής αύτομολούσι πρδς Φιλιππικδν καλ 
Τωμαίους. Κα\ περ\ τής Ιδιωτικής δυνάμεως της 
συναθροισθεί ση ς ύπδ τού Καρδαρηγάν 4 1 είς τδ έξ-
απατήσαι Τωμαίους. [*5 Β.] Κα\ δπως Ηράκλειος 
δ Ηρακλείου τού αύτοκράτορος πατήρ ύπδ του 
Φιλιππικού έπίκατασκοπή τών πολεμίων αποσταλείς 
παραδόξως διασώζεται. Κα\ περ\ Ζαβέρτα τού Πέρ-
σου, κα\ δπως τής τών Χλομαρών 4 · πολιορκίας ' Ρ ω -
μαίοι άπέσχοντο. Έ τ ι δέ περ\ της αθρόας κα\ άλογου 
φυγής Φιλιππικού, καλ τής γενομένης αταξίας τοίς 4 f 

plecliuir et bic liber, ut contra Abaroe Gomenlio- jy Τωμαίκοίς έκστρατεύμασι. Περί τε της ένεχθείσης 
ius expedilionem susceperit, subimperalores na- τψ Φιλιππικψ νόσου , κα\ δτι Ηράκλειος ό Ή ρ α -
cius Naximum et Gasiuni, ulque rebus ab iia pra> κλείου τού αύτοκράτορος πατήρ τάς φροντίδας της 
clare adveraua Abaros gestis, vivue landem Gaelus ηγεμονίας άναδέχεται 4 , . * 0 π ω ς τ ε τοίς μεσημβρινοίς 
in bo}|Jbfe veneril poleelalem : ulque AnsimtHb τής Μηδικής προσβάλλει δ τής Τωμαίων δυνάμεως 

VARIA) LECT10NES. 

*» iwiwt> καταστρεψόμενοι ? Μ Ιωάννου ς-. 4 4 δ post σεισμδς add. Α. * τε δ Φιλ. ς-, " καλ αί άνδρ. 
ς, « "Ιξαλα ς. » Καδαρίγαν ς-. · · καί anie Τ . oni. Α. 4 8 'Αρζαμών ς. 4 1 άμήδης ς. 4 4 Κ α ρ -
δαρίγας ς-· " ·5άρας Α. 4 4 Τωμαίων κα\ κατά τής άζαρνίνης ς·. 4 4 5 Καρδαρίγα ς-. 4 4 χλομάρων ς · . 
1 7 τοίς oui. Α. α άνεδέχετο ς-. 

Ν Ο Τ Λ . 

INicqdi. Π1>. χνιιι, cap. 15. (94) Ibid. 1θ. 
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υποστράτηγος* κα\ ώς έαρος ώρα προσβάλλουσι Α pedestrium copiarum Bomanarum tributum, Abarr 
Τωμαΐοι χατά τής Περσών πολιτείας* διαλαμβάνει 
τε ώς Κομεντίολος χατά τών Άβάρων εκστρατεύει, 
έχων υποστρατήγους Μαρίνο ν χα\ Κάστον, χα\ ώς 
εύβοκιμούσιν ούτοι χατά τών * Αβάρων, ύστερον δέ 
(ωγρείται ό 4 8 Κάστος. Κα\ δτι Άνσιμούθ τδν 
έξαρχον τής πεζικής 'Ρωμαίων δυνάμεως οί "Αβαροι 
ζωγρίαν έλαβον, χα\ κατέδραμον τά άνά τήν θρ£χην 
οί δυνάμεις αυτών. Κα\ Κομεντιόλου διάσχεψις εί 
χ ρ ή έπιτίθεσθαι τοίς 8 8 Άβάροις, χα\ δημηγορία 
έπλ τδ δείν έπιτίθεσθαι, χα\ άντιδημηγορία. "Οπως 
φωνή έμπεσοΰσα τ φ στρατψ τών Άβάρων άπραχτον 
τήν του 1 1 Κομεντιύλου έπίθεσιν τήν χατά τού Χα-
γάνου είργάσατο. Κα\ περλ Βουσά τού στρατιώτου, 
δτως τε 1 9 κυνηγών έάλω ύπδ τών Άβάρων, χα\ 

vmim ceperiul, et in Tbraciam incursioncm exer-
citus eorum fecerit, Gomentiolo interiai delibe-
rante, an Abaris occurreret: habiiaque est in eani 
gententiam eoncio, et ahera iiem conlra, ne se 
hosti objicerei. Quomodo orlua >n casiris Abaro-
rum rumor, Comentioli adveraus Gbaganum irru-
piionom irritam feceril. Be Busa miliie, qui in vc-
natione ab Abaris caplus, ei a [suis negleclus cou-
temptusque, Barbaroa eam ob causam oppuguan-
darum urbium machinas fabricare primus docuil. 
U l i Ghaganus Beroen obsederil, sed nihil profece* 
r i l . Simililer ei Biocletiani urbem oppugnarii, ne-
qae ceperil tamen. Mauriciuin imperatorem Con-
siantiuopoli ab incondila Byzantiorum plebe convi-

δπως ύπδ τών ομοφύλων ύπεροφθε\ς πρώτος διά Β c u s exceptum. quod ob res infeliciter euui Barbaris 
τούτο τούς Ά βάρους πολιορκητικά δργανα έδίδαξε 
αατασκευάζεσθαι. "Οπως τε ύπδ τού Χαγάνου πο
λιορκείται Βερδη, κα\ δπως αποτυγχάνει τού εγχει
ρήματος. "Οπως τε Διοκλητιανού πύλιν δ αύτδς 
πολωρκήσας άπρακτεί. ,Κα\ δπως δ βασιλεύς Μαυ
ρίκιος ύπδ τού άγελαίου πλήθους τών Βυζαντίων 
έλο«δορε?το διά τά άπδ τών βαρβάρων συμβεβηκύτα 
περί τήν Εύρώπην δυστυχήματα, δπως τε εκπέμπει 
οτροτηγδν τδν Ίωάννην, δν έπεκάλουν Μυστάκωνα 8 8 , 
δποστράτηγον αύτψ καταστησάμενος Δρύκτωνα, δς 

gesias, Enropa aCQicta esseu Misisse itaque Joan-
nem, cognomenio Mysiacona, belli ducem, Droctone 
ipsi subimperaiore ailribulo: qui obsessaio ab 
Abaris Adrianopolim, pugna curo hosie commissa 
prsesens servavic. Gomplecliiur etiam bic liber, u l 
arcem Perearum quamdam vi capere Heraclius s i i 
aggressus : et de Bejudaes, sic dicio casiello, uique 
incredibili Saperis mililis forlitudine, Romani prae-
sidiuin occupariui. Denique u l Pbilippicu» in regia 
urbe Conslaotinopoli remanserii. 

καί πολιορκούμενης ύπδ τών Άβάρων τής Άδριανουπόλεως 8 4 συμμίξας τοίς πολεμίοις τήν πύλιν 
[43 Η.] διεσώσατο. Διαλαμβάνει δέ κα\ δπως δ Ηράκλειος φρούριον Περσικδν ένεχείρει τοίς δπλοις 
έλείν, κα\ περ\ τού Βείουδάες φρουρίου, κα\ δπως παραδόξψ αριστεία Σάπηρός τού στρατιώτου είλον 
τδ φρούριον "Ρωμαίοι. Κα\ τήν ένδημίαν δέ Φιλιππικού περί τδ βασίλειον άστυ. 

Ό δέ τρίτος λόγος διέξεισιν δπως χειροτονείται C Terlio libro. ln Philippici locum Oriontalis mil i -
Αντλ Φιλιππικού στρατηγδς δ Πρίσκος της έψας liae dux swffectus Pmcus : cui Pbilippicue invi-
δννάμεως , δπως τε Φιλιππικδς δ ι άφθονου μένος 
Βρίσκω πρδς Έράκλειον έγραψεν έμφανίσαι τ φ 
στρατφ τών αιτήσεων αυτών τήν μείωσιν, κα\ δτι 
Πρίσκος προσπελάζων τψ στρατοπέδψ ούκ απέβη 
τού ίππου κατά τδ παλαιδν έθος κα\ ούτως ήσπά-
σατο τδ στρατιωτικόν* διδ τδ 8 8 στρατιωτικδν, 
ότι τε αί αιτήσεις ύπετέμνοντο κα\ δτι ήτιμοΰντο , 
έοτασίαζον. Καί Πρίσκος έλιφρέδα · · δούς τήν άχει-
ροποέητον δν αυτής έκλιπαρείν τδ πλήθος έτέχναζεν 
4 βέ καλ ταύτην λίθοις έβαλον. Διδ φεύγει μέν έν Κων
σταντίνε Πρίσκος, κα\ αίρείται ύπδ τής στρατιάς 8 7 

Γερμανός αύτοίς στρατηγδς ακούσιος* καί ταύτης 
τής -τυραννίδος κρατούσης πολλα\ παρά Περσών 
σομφοραΐ τοίς 'Ρωμαίοις έναπετίκτοντο. Διδ κα\ βα
σιλεύς παύει μέν Πρίσκον, άνταποστέλλει δέ [88 Β.] 
Φιλιχπιχδν πάλιν στρατηγόν. Ή δέ στρατιά κα\ 
πρδς αύτδν έστασίαζε. Κα\ πολιορκείται μέν Κων
σταντίνο ύπδ Περσών, ξύεται δέ τών χινδύνων έπι-
οταντος αυτή Γερμανού. Κα\ πόλεμος Πέρσαις χαί 

dens Heraclio scripeK, corameaiom eiercilui, cibo-
riaque minueret. Priecus quoque in castra profe-
ctue,non (94*) ad pedea veieri more, ex equo desiliens 
miliies salutaviL Uaque exercilus, linn euod an-
nona accisa essel aiqiie angusia (95)* lora quod 
aine bonoreesset ab illo babilus, roiliiari seditiooe 
lumuUualtis eet. Priscus (96) elipbrepbiiion roani» 
facla illa imagine ipsie iradila, plaoare per eam 
gregarium mililem lenlavit: sed illan» eliaiu lapi-
dibus pelierunt. Igitur 29 a Goiistantinani fugii. 
Invitus inierim ab exercilu dux elegiiur Germanus. 
DUIII basc per VHD aiqoe lumullum gewiflUir, inul-
lis inierim Bomaiii a Pereia calamilaiibus afllieli. 

Β Quare Pfisco imperalor digniialein adimit, «jusque 
in locuin Pbilippicum ilerum ducein uii l t i l . Sed e l 
bia rursum, lurbato exercilu, luuuUualum. GOII-
staniina (97)a Persis obeeasa. perioulisque, Germajio 
snppelias ferenie, eximitur. Praelium Romaoos in-
ler et Persas ad Mariyropolim commissum» Vieloria 

VARI^E LECTIONES. 
w δ aad. Α. β··τοΤς Α :τότε ς. 8 1 του add. Α. , β τ ε ] τε κα\ ς. 8 1 μουστάκωνα ς. 8 4 Άνδριανουπό-

«ως ς-. 8 8 διδ χαλ τδ ς% 9 4 έλιφρέφα c . β Τ στρατιάς mg : στρατείας ς-. ** Μαρτυρούπολιν Α. 
N O T i E . 

(94-) Vido c l . Τ. ius i i Lipsii eplstol. in golis ad (96) Be aurea imagine accipieiulam vocem bar~ 
« f piar. Grxcooi . baraiu έλφρέφα seu έλιφρίδα, quiaatn bic notaruou 

(tS) Nicepb. l i b . i , cap. 11, aliam (umukua bu|ps (97) Nicepb. i ib. χνιιι, c»p> U« 
nmm roddiu 
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illnsiri eo die penes Romanos fnil, Maruza P m a - Α Τωμαίοις χατά τήν Μαρτυρόπολιν· · · γίνεται, καί 
νικώσι Τωμαίοι λαμπρώς, άτε του Περσών στρατ
ηγού Μαρούζα κα\ τρισχιλίων πεσόντων, χιλίων δε 
ζωγρηθέντων. Καί διαλλάσσεται πρδς τ>,ν αύτοχρά-

rum iluce, cuni trilms suonim miilibtis, ad iulerne-
cionein caeso, caplis vero niille. Reconciliaio, 
Arisiobnli opera , cum impcratore exercilti, ad 
arcem Giligerdorum virttis capiivorum miliium eni-
luit : el Gregorius (98) Antiochix episcopus, sua-
repta legalione, Pbilippicum resiiluil exerciltii. 
Martyropolis, Siliae fraodibus a Persis capia (99). 
Pbilippions ofllcio dejiritnr, sufFeciusque ab impe-
ratore Maoricio in ejus locum Gomentiolus, cui 
inandatum commissumque bellnm est Persicum. Ge-
ta»eive Sclavi, ea tempestate, vteina Tbrasine popu-
labantiir : Roma adversus Longibardos armaindtie-
bat: Africa quoque Maurusios superavii (1). Co-
roeniiolo dnce, puguaium juxta Sisarbanum (2), 

τορα δι* Αριστοβούλου τδ στρατόπεδον · γίνεταί τε 
κατά τδ φρούριον Γιληγερδών *· τών δεσμωτών Τ ω 
μαίων αριστεία. Κα\ Γρηγόριος ό Αντιοχείας άρχιε-
ρεύς Φιλιππικδν διά πρεσβείας άποκαθίστησι τψ 
στρατεύματι. 'Αλίσκεται δέ ύπδ Περσών ή Μαρτυ-
ρύπολις διά Σίττα δόλψ, κα\ άποχειροτονειται Φιλιπ
πικδς, κα\ Κομεντίολος άντ' αύτου τδν Περσικόν 
ύπδ του αύτοκράτορος πιστεύεται πόλεμον. 01 δέ 
Γέται ήτοι Σκλάβοι τά περ\ τήν Θρ£κην έλυμαίνοντο, 
ή Τ ώ μ η δέ πρδς τούς Αογγιβάρδους · · άνθωπλίζετο, 
κα\ Λιβύη τών Μαυρουσίων περιεγίνετο. Κομεντιό-

-~ -— » Γ Ό * \ /» η * 
prope Nieibin, a Persie atque Romanis. Rornani (δ) D λου δέ στρατηγούντος συμπλέκονται περι τδ Σισάρ 

βανον πλησίον Νίσιβος Πέρσαι κα\ Τωμαίοι, καλ 
νικώσι κατά κράτος Τωμαίοι, Ηρακλείου περιφα-
νώς ένευδοκιμούντος τψ δύρατι · πίπτει γάρ κα\ αύ
τδς ό τών Περσών στρατηγδς Φραάτης, καί σκυλεύε-
ται τδ πολέμιον. Έ τ ι δέ διαλαμβάνει δπως δ Βαράμ 
Τούρκους καταπολεμήσας, κα\ πολύν πλούτον Ό ρ -
μίσδα τψ βασιλεί εκείθεν χορηγήσας, ήρε τήν μ ά -
χαιραν καί κατά Σουανίας · Τωμαίοι δέ Τωμανού 
στρατηγούντος συμπλέκονται Βαράμ κα\ τψ ύ π ' 
αύτψ ·» στρατψ, καλ κατά κράτος νικώσι. Καί ώς 
διά τήν ήτταν Όρμίσδας τψ Βαράμ έπονειδίζων γ υ -
ναικείαν έστειλεν έσθήτα * δ δέ άνθύβριζε, θυγατέρα 
Χοσρόου, άλλ' ούχ υίδν Όρμίσδαν τοίς γράμμασιν 

miliiari virlule superiores evasere, Heraclio hastam 
fortiler tum vibranie. Cecidii eo pralio Pbraates 
fpae Persicarum copiarnm dux, castrisque direptis 
opima spolia lecla. Baram (4), Turcis devictis, 
magnas ex eis opes Hormisdae regi auppeditavit, et 
ilricios gladio Suaniae minatus esl. Bomani auiem, 
doctante Bomano quodam nomine, conseria manu 
com exercitu Barami, collatisque inter se signis, v i -
ribua forliores, illustrero retulere victoriam. Hor-
misdas ob dadem acceplam, per opprobrium con-
titmelianique, Baramo vftetem misil muliebrem. Hic 
eontnmeliam vicissim et injuriaiA ukurus, dads ad 
eum liiteris (5), inscripsit: Cbrosroes BHae (non fi-
lio) Hormisdae. Hocbello el Armenii, Sabbatii per- r έπιγραφόμενος. Έ ν φ κα\ Αρμένιοι ύποθήκαις Σαβ-

j j . .· ϊ /Λ\ j - Χ . . 61 - V . . »ι. . Ζ α atiasione adducli, Joannero (6) ducem str.im susiu-
lerunt, et ad Persaa dettcere parabant. Comentiolus 
inlerim ab imperatore inissus, ei roililarem sedat 
ttiimilluro,elSabbalium Constantinopoliro ducit,qui 
ad besiias ibi damiiatns, Gacsaris lamcn clemeniia 
morii eripiiur. Hormisdas Saramen adversus Bara-
mum roiliil: ptignaque victum 2 9 6 Saramen Bara-
ninft olephanlis devorandum objecit, ei palam con-
tra Hormisdam arma tulil . Hic Baramus eo bonoris 
anle defeciionem ftierai evectus, ui ei a rege se-
cundo nemo omniam dignitale anlecellaerit. Guro-
palalae enim (7), ut Romanis diciiur, summo ma-
gtstratn funclus est. Recensenlur hoc quoque libro 
ebiler, qoe leroporibus longe antiquioribus gesia 

βατ ίου τδν ·* μέν σφών στρατηγδν Ίωάννην άναι-
ρούσι, [43 Η.] προσχωρείν δέ Πέρσαις έγχειροϋσι. 
Κομεντίολος δέ σταλείς ύπδ τού βασιλέως τ ή ν τ ε 
στάσιν κατευνάζει κα\ Σαββάτιον ** ές Βυζάντιον 
άγει * δδέ θηρίοις βορά γενέσθαι καταδικάζεται, φιλ
ανθρωπία δέ βασιλική τού θανάτου απολύεται. Ό ρ 
μίσδας δέ Σαράμην κατά Βαράμ αποστέλλει * Βαράμ 
δέ μάχη νικήσας Σαράμην ελεφάντων βοράν έποιή-
σατο κα\ άναφσνδον κατά Όρμίσδα παρατάσσεται. 
Ό δέ Βαράμ έπΙ τοσούτο e i δόξης ήν κεχωρηκώς 
πρ\ν ί β ή μελετήσαι τά της αποστασίας ώς μετά γ ε 
βασιλέα μηδένα τών πάντων μείζονα δόξαν έχειν αυ
τού · δ γάρ κουροπαλάτην · · Τωμαίοι καλού σι, ταύ 
της άπήλαυε τής τιμής. Εμπεριέχεται δέ τψλόγ ιρ 

fuenint : brevilerqtie qarranlur ea, quae sub Jti- D κα\ αναδρομή τών συγκυρησάντων περ\ τους* π ρ ε -
atino el Tiberio aiigustis evenerunt. Hormisda? quo-
que Persarnm regis crudeliias exponilur, el Per-
sarum regum series a capile arcessitur. Atqtte baec 
quidem libroiertio. 

σβυτέρους χρόνους, κα\ σύντομος άφήγησις τών κ ε -
κινημένων έπ\ της βασιλείας Ίουστίνου'κα\ Τιβερίου 
τών αυτοκρατόρων, κα\ περΛ τής ώμότητος Ό ρ μ ί -
σδου τού Περσών βασιλέως, κα\ τής Περσικής γ ε -
νεαρχίας άφήγησις. Ταύτα μέν κα\ δ γ*. 

YARIAE LECT10NES. 
· · γιλιγέρδων ς. · · λαγγιβάρδους babere videtur Α. e i ύπ' αύτδν ς·. Μ τδν] κα\ τδν 7 · β ι Σαββά

τιον mg : libri συμβάτιον. ·* τοσούτψ Α, τοσούτον ς\ · · πρίν] τδ πρ\ν Α. · · ήν γάρ κουρςπαλάτου ς-. 
N O T i E . 

(98) Oratio Gregorii est apud Nicepb. lib. xviu, 
cap. (5 et 16. 

(99) Be Sitia vero iransfuga cap. 17, el bic inf. 
(1) Qui a Graecis Maurusii appeHaniur, eos Roma-

ni e l indigeo» Maoros vocanl. Slrabolib. XVII . 
(2) Siaauronim urbem sop. nominare Procop. 

lib. ii videlur. 

(3) Nicepb. lib. xviu , cap. 18. 
(4) Varamus bic esl Nicepb. lib. xvm, cap. 19 · 
(5) Niceph. ibid. 
(6) Gujus ei eup. roenlio lib. i . 
(7) Qui aeiea, praiorio praefectue. Latine dicMts. 

Tti lege Pet. Fabri Semost. lib. i , eap. 1, tt duo> 
seqq. 
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V δέ τέταρτος διαλαμβάνει, βπως τε Πέρσαις ό Α 

εμφύλιος έκρατύνετο πόλεμος, καί δσα συνεκύ* 
ρεσε" κατά τήν τυραννίδα Βαράμ τρδπαιά τε κα\ 
ευτυχήματα · κα\ ή του Φερεχάνους άναίρεσις κα\ ή 
Ζαόέτπρα προσχώρησις ·*·δπως τε ύπδ Βινδόου καθ
αιρείται τής βασιλείας 'Ορμίσδας · δπως τε ήτησε 
δέσμιος ών δημηγορήσαι, κα\ ώς δημηγορεί* δπως 
τε Βινβόης δημηγορεί, καί κατασφάζεται ενώπιον 
Όρμίοδα δ [89 Β.] παίς καί τεμαχίζεται ή βασιλ\ς, 
καλ τυωλούται καί αύτδς Όρμίσδας* δπως τε 0 στέ
ρεο ύπΑ του παιδδς Χοσρόου, δν έστήσαντο Πέρσαι 
βασιλέα, ^οπάλοις αναιρείται. Επικράτεια τε της 
τυραννέδος Βαράμ, καί φυγή Χοσρόου του Περσών 
βασιλέως, δπως τε έπ\ τδ Κιρκήνσιον δ Περσών βα
σιλεύς παραγίνεται, προσχωρήσας Μαυρικίφ τφ αύ 

- C O D . L X V , 150 
Quartus Iiber ieta compleclitur. Uti aptid Persaa 

belluro invaluerit inteslinuro, quaeque in Barami 
lyrannide acciderint victoriae, ac res secundx. Cu> 
dem iiem Pberechani, successumque Zadespr». 
Qiiomodo a Bindoe (8) regno exuius Hormisdas, e 
vtncuHs causam dicere poslularit, caueaque dicla, 
concionaius sil et Blndoes. In Hormisdat oculisju-
gulalus filius, regina (9) quoque in panes disaecia : 
ipse excaecams Hormisdas : post etiam a Chosroe 
filio suo, quem Pcrsae regem slbi cousliinerant, 
fustibus necatus est. Tyrannidis Barami poieiUia, 
ei Ghosroe Persarum regis fuga, utquo ad Circe-
sium delalus, ad Mauricium imperalorem lendens» 
legationem ad eum miserit. Rursum de Baramo, 
mi dum astu ageret, ut rex ab illis creareiur, :iec » — r » » r — Α Γ Ι — » - --j» —- uti uuili aatu ogci c i , ui ICA «tu iino Licai ciui , »ιτ;ν, 

τεχρατορι, δπως τε διαπρεσβεύεταν πρδς αύτδν. Περ\ γ 0 ΐ ί fierel conipos, regem se ipse pronuntiarit. 
Βαράμ δε πάλιν, δπως τεχναζόμενος ύπ 9 αυτών άνα£-
^ηθήναι βασιλεύς κα\ μή τυχών έαυτδν άνηγδρευσε 
βασιλέα* "Οπως ό βασιλεύς Χοσρόην έπ\ τήν Ιερά ν 
πόλιν μετάγει, βασίλειον αύτψ θεραπείαν συστησά-
ρενος. Καλ περ\ τών συγκυρησάντων Βαράμ κα\ 
Χοσρόη πρδ τής *Ρωμαίκής συμμαχίας, κα\ ώς δια-
πρεσβευοαμενος Βαράμ πρδς τδν αυτοκράτορα Μαυ
ρίκιο* αποπέμπεται, διαπρεσβεύεται δέ πάλιν Χοσρόης 
καί τυγχάνει. "Οπως ό βασιλεύς τδν τής Μελιτηνής · · 
Ιερέα Αμα " Γρηγορίφ τψ "Αντιοχείας άρχιερεί 
πρδς Χοσρόην εξέπεμψε. Περ\ τής δολοφονίας Βα
ρέα, ήν Ζαμέρδης κα\ Ζοανάμβης 7 t συνεσκευάσαντο, 
κελ περλ τού φόνου τών είς τούτο συμπράξαμενων. 

Quoinodo Csesar Hierapolim deduxeril Gbosroen, 
addita eiiam familia rege digna (10). Oe i i s , qtiae 
gesia Gbosroen inler et Baramum, aotequam cum 
Romanis foedus fieret: ulque ad Mauricium imp. 
legatione missa, Baramus repulsam tulerii, Clio-
sroes eontra impeirarit. De legalione Bomiiiani(i l) , 
Melelinae episcopi, et Gregorii praesulis AiHiocbij>, 
ab imperaiore ad Cbosroen inissa. De uece Ba-
ranio per fraudem a Zamerda etZoanamba parala, 
eorumque caede,qui rei conscii fuissenl. DB Bindoe, 
bomine Perea, uique e Perside ftigerit, quod por-
cussorum Barami 4SOCIU9 essel; de Mariyropoli a 
Cbosroe Romanis reddlia 30 a» d e ( l u e S i U a - (^ ) 

Ι ερ \ Βινδόου του Πέρσου, καί δπως δραπετεύει Περ- Q flammia exusio. Oratio ilem solemnis publice de 
σβα, τής χατά Βαράμ επιβουλής κοινωνδς γεγονώς. recepta urbe habita a Bomiliano Melilinensium 
"Οπως ή Μαρτυρόπολις ύπδ Χοσρόου άποδίδοται presule. E l de bis qualuor liber. 
Τωμαίοις, και περ\ τής η Σίττα διά πυρδς αναιρέσεως, κα\ εορταστική τού επισκόπου Μελιτηνής 
(άομεττανδς δνομααύτψ) έπ\ τή άναλήψει του άστεος. Έν οΤς κα\ ό τέταρτος λόγος, 

Ό βέ πέμπτος διέξεισιν, δπως Χοσρόης δ Περσών Quinlus Liber conlinet, ot animi dubius, et aegcr 
βασιλεύς απορία τήν ψυχήν κατατρυχόμενος έπρέ- Chosroes, Perearum rex, beatum Sergium martyreut 
σβευε τδν έν μάρτυσι Σέργιον, δν κα\ τά λοιπά [ΜΗ.] 
βάρβαρα πρεσβεύουσιν έθνη, λύσιν τών δυστυχημά
των ε ύ ρ ε ί ν καλ ώς σταυρώ χρυσφ λιθοκολλήτψ έτί-
μησεν* εντεύθεν τε Ζαδέσπρας διά 'Ροσά δολοφονεί
ται Βλησχάνους ύποθήκαις, κα\ τάλλα θυμήρη Χο
σρόη συναντφ: Βερλ τού έκδανεισθέντος χρυσίου 
Χοσρόη τψ Περσών βασιλεί ύπδ Μαυρικίου τού αύ
τοκράτορος, χα\ ώς χειρόγραφε! Χοσρόης τδ δα
νεισμό. Πρεσβεία τε Χοσρόου έφ' $ άποστήναι Κο-

veneraius s i i , quem ei Barbarae nationes bonore 
afficere consuevissent, quo matorum liberationem 
reperiant. Uiqne cruce aurea (13), margaritis dis< 
tincta, eiim honoraril: indeque Zadespre fraudu-
lenta per Rhosam caedes, consilio Blescbanis, alia-
que, qnaft ex animi senienlia GbosroaB obvenerint. 
De auri pecunia muiua Chosroae Persarum regi a 
Mauricioimper. data, ejusdemque regis cbirograpbo 
acceplx pecunise. Legaiio item Cbosrone ut Gometi-

μεντίολον τής ηγεμονίας, xa\ χειροτονία Ναρσού άντί ^ tiolo exercitus pra?feclura adimerelur. Narsen (14) 
Εομεντιόλου, κα\ συμμαχία *Ρω[λαίων κατά τού τυ- ergoGomentiolas successoreiii babuit ; foederatum-
ράννου Βαράμ. Και περί τών βασιλικών δώρων τών que Bomanorum adversus Baram tyrannum belluro. 
σταλέντων Χοσρόη ύπδ τού αύτοκράτορος- χαί δπως De regiis Cbosroae ab imperalore missis muneribus, 
τάς κλεΖς τού Δαράς ό Χοσρόης διά τού πρέσβεως utque claves urbis Baras ille per Dolbam legatum 

VARIiE LECTIONES^ 
w συνεχύρωσε ς·. α προχώρησις ς:. ·* Μελιτινής ς*. Τ · άμα τψ Γρηγ. c Τ 1 Ζωανάμβης ς-. 

*· τής] τής τού στ. 
ΝΟΤΉ· 

(8) Nleepb. Ilb. xvm, cap. 19; ιν ι ι ι , €»ρ· 40, εί priu* ettam lapidiboa obruiui» 
h) Ul ot Roxaoe apod Clealatn in Peraicis infr. Evagr. lib. v i , cap. 18. 
(10) G o » moHis mnneribus regiis, inquil Nice- (13) Nieepb. lib. xvm, cap. 21 ; et lib. x v n v c a ^ 

poor. lib. XTIII , cap. 20. 17. 
(11) Maorieii cognati Nkepb. ibldem. (14) Ibid. eap. 20. 
(12) lo crocom octum SRam rofcrl Nioepb. Hb. 
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Cfcsari remiseril. Oralio Domitiani Melilinae epi - Α Δόλβζα " παραδέόωκε τ φ βασιλεί· Δημηγορία τοΰ 
acopi, qua horiaiur Rotuanos, ul belli socielaiein 
foedusque incant cuni Cbo«roe conlra Baram, quae 
iiem anie eoiigressum ac prselium Romanorum cum 
Persis fclicia Gbosroi secuudaque evenerinl, utque 
thesatiros regios ciim regia ipsa Persica Cliosroes 
rereperii per Bindoen. Conjunciio Romaiiomm co-
piarum cum ex Arnietiin, mm ex Oriente. Pugna 
ctim Baramo, vicloriaque valde meinoranda Roina-
iiormn. Quo in prselio, Narsia ductii, capii et Turoi, 
qui lumin fronle crucis signutn g<?stab;ml(15), quod 
aibi iinpresserani, ut ipsimei narrabanl, depellendae 
sic olim luis peslilenlis causa. Quae ilem in Perside 
a Golinducli acla, quamque illa vilarn inonasticam 
egerii atisiere (16). CbosroaB in prislinam regiam 

Δομετιανού Μελιτηνής, προτρέπουσα τδ Τωμαίκδν 
συμμαχεϊν Χοσρόη κατά Βαράμ· καί περ\ τών 
συγκυρησάντων n ευτυχημάτων πρδ τής 7 8 συμπλο
κής Τωμαίων τε κα\ Περσών Χοσρόη, καί δπως οί 
βασιλικοί θησαυροί τά τε Περσικά βασίλεια αποκαθ
ίσταται Χοσρόη διά Βινδόου. Ένωσις τών 'Ρωμαϊ
κών δυνάμεων Αρμενίας τε καί τής Έψας, κα\ μάχη 
κατά Βαράμ, καί νίκη Τωμαίων περιφανέστατη* έν 
ή μάχη, Ναρσου στρατηγού ντος, κα\ Τούρκοι συν
ελήφθησαν, οί έπΙ τών μετώπων τδν τύπον έφερον 
του σταυρού, δ έπέθεντο, ώς εκείνοι διηγοΰντο, είς 
άπαλλαγήν Τ · της τ τ πάλαι προσπεσούσης αύτοίς 
λοιμικής νόσου. Τά κατά την Γολινδούχ έν Περσίδι 
γεγονότα, καί οίον εκείνη βίον άσκητικδν ήγωνίσατο. 

% ' · II — 
posiliminii reditus, quttque dona Sergio mariyri ° Έπανάζευξίς τε Χοσρόου είς τά οίκεία βασίλεια. ΚΛ\ 
iniserii. Ad euindem sanclum virum legaiio ejusdein, 
n l ex Hierem, quae religione Chrisiiana eral, liberos 
stiscipere, et quomodo voii compos redditus, dona 
herum egregia lemplo ejus m;iriyris dedicariu 
Chosroes lyranuidis cousortee, aique adeo Bindoen 
ipsum, ut qui in regem maniini armarat, moriis 
poena viudicavit. De Hs qua? praenuntiavit Chosro-
es, (16*) fore, 30^ u l Bomani lyrannide pressi lu-
innlliiareniur. Legaiio Probi Chalcedonensis prne-
fecli : et de imagine Deipara? Virgiuig, quxque in 
e:\ legalione accidcrinl. luiperaioris ad Ancbialum 
Europa urbtftn profeciio (17), et quod ei iu sue 
obtalum porlentmn (18) ; ulque domum ad pala-

περ\ τών σταλέντων δώρων παρά Χοσρόου Σεργίω 
τ φ μάρτυρι. Πρεσβεία τε του αύτου πρδς τδν αύτδν 
άγιον, ώστε έκ τής Σειρέμ " παιδοποιήσασθαι * Χρι
στιανή δέ έτύγχανεν αύτη. [92 R.] Κα\ Τ · επιτυχία 
τε τής αίτήσεως, κα\ δώρων πολυτελών αποστολή 
παρ' αυτού είς τδν νεών τοΰ μάρτυρος. "Οπως τε 
Χοσρόης τούς κεκοινωνηκότας τή τυραννίδι κα\ Βιν-
δόην αύτδν, ώς κατά βασιλέως χείρας άραντα, θανάτω 
διώλεσε. Περ\ τών προαγορευθέντων ύπδ Χοσρόου, 
καί ώς στασιάσει τά Τωμαίων πράγματα τυράννοις 
δούλεύοντα. Πρεσβεία τε Πρόβου τού Καλχηδόνος · · 
προέδρου, καί περί της είκόνος τής θεομήτορος, καλ 
δσα κατά τήν πρεσβείαν απήντησε. Έκδημία , ι τζ 

tiuin revertit, cum Persica legatio, cui Zalamban C τού αύτοκράτορος έπλ τήν τής Ευρώπης 'Αγχίαλον, 
praecral, jara advenisseu Ει in bis liber quintus. κα\ περ\ τού συναντήσαντος αύτψ έν iX φάσματος. 
"Οπωςτε ύπέστρεψεν είς τά βασίλεια ό αυτοκράτωρ, πρεσβείας Περσικής έπιστάσης διά Ζαλαβζάν · 4 . Έ ν 
οίς καί δ πέμπτος λόγος. 

Libro aexio baec insuut: oi i exeuntera ex urbe 
Aogueium, raarina tompesiaa exceperii : ulque ad 
Heracleam (19), dum ibi commoratur, monslroaus 
parlua nalus: iniaris roanibiis, et oculis careng, 
adhaec e l guperciliia ac palpebris, ad femur piscie 
eauda appendenle : ei quomodo sublalum boc naon-
olrum. Do tribus illia Sclavis, cilharas iinporlauti-
bus, qui ex Oceani partibug ad Gbaganum missi 
ferebanlur, et a Mauricio iniperaiore speciati euni. 
Legaiio iiem Francorum ad Cacsarem, qua slipendio 
ae ill i miliiaturos polliciti, repulsam luleruni. Bog-

•0 δέ έκτος λόγος περιέχει, δπως άπδ τής πόλεως 
έξιόντι τψ βασιλεί ενέσκηψε κλύδων θαλάττιος. "Οπως 
τε περί Ήράκλειαν, έκείσε τού βασιλέως διατρίβον-
τος, τέρας έγεννήθη " , παιδίον μήτε χείρας μήτε 
δμματα έχον μήτε όφρύς μήτε βλέφαρα, πρδς δέ τ ψ 
Ισχίψ ίχθύος ουρά άπεκρέματο · καί δπως τδ τέρας 
άνήρητο. Περί τών τριών Σκλαβηνών τών κιθάρας 
έπιφερομένων, οί έκ τών μερών του Ωκεανού έλέ-
γοντο πρδς τδν Χαγάνον άπεστάλθαι · οί κα\ |45 Η·] 
ενεφανίσθησαν Μαυρικίψ τψ βασιλεί. Πρεσβεία τ ε 
Φράγκων e k πρδς τδν βασιλέα έφ* ψ συμμαχείν έπλ 

gtig, el Bellus legalioneiu banc a Tbeodoricbo misst j> δώροις, κα\ αποστροφή τής αίτήσεως · Βόσσος καλ 
obibani. Be grege cervoruin; utque ingens quidara Βέττος οί πρέσβεις, ό δέ άποστείλας ονόματι Οεοδώ-
telo iclua in silvam se contulerit: insequenie vero ριχος. Περ\ τής αγέλης τών έλάφων, και δπως ή με ί -
boslifero, et ailero item Gepaedo (20), ut bic illum ζων βάλλεται κα\ είς λόχμην τινά φεύγει, κα\ ώ ς 

YARIiE LECTIONES. 
Τ» δόλβας-. n ^γκυρωσάντων ς. " τής add. Α. ' · libri έπαλλαγήν. Τ Τ τής add. Α. ^ Ιερέ μ ς · . 

· · καί atld. Α. w Χαλκηδόνος ς. " έκδημία τε Α : κα\ έκδημίαν ς-. Μ Ζαλαμβάν ς:· β Ι έγενήθη ζ. 
*% Φράγγων Α. 

NOTAS. 
legas. (15) Narrat eadem Nicepb. lib. xvm, cap. 20. 

(16) Uge. V i u m apud Niceph. lib. XVHI , cap. 25» 
a qno tanien nonnibii recedil Gr. MenoJog. ^ 

(16#) Nicepb. lib. X V H I , cap. 27. 
(17) Niceph. ibid. cap. 28. 
(18) Georg. Gedren. canini bic porius moostrosi 

iDOminiU A Q ergo κυν\ forle ao boc ioco pro ύΐ 

(19) Niceph. lib» xvui« cop. 35. 
(20) Ύπδ Γέπαιδος infra Gepadof popoli norei-

naoiur, ab boc auclore ol el Suid. Γήπαιδες, acribit 
eiyiuol. οί λεγόμενοι Λογγίβαρδοι οίονεΙΓετίπαιβε^,εΙ 
Γετών παίδες οι recetilior quidam Graecus : 01 
Ούγγροι έλεγοντοτδ παλαιΑν Γήπο4δες· 
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επιδιώκεται υπό τίνος τών δορυφόρων * καλ έτερου Δ ob ourea ornamenta ex iosidiis inierfecerit , el 

τινές Γήπαιδος M , δπως τε δ δορυφόρος διά τά περλ longo post inlervallo ca?di» reus deprebensus, flam-
αύτδν χρϋσεια δολοφονείται, χα\ ώς χρόνψ μακρφ mie iradilus. Abarorum corura Romanos expediiio, 
ύστερον δ Γήπαις δολοφονησαι φωραθελς πυρλ παρα- urbisque Singidottis obeidium. Uii Priscus (21), 
έκδοτοι. Στρατεία Άβάρων χατά Τωμαίων καλ πο- belli dux deleclug, el miliiia». Europseae prsefeclus 
λιομχία Σιγγιδόνος της πόλεως, χειροτονία τε Πρίσχου *ίι. u l Cbaganus Oruiperam delalus beati Alexan-
τσΰ οτρατηγου, χα\ δπως του χατά τήν Εύρώπην πο- dri mariyris lemplum obsederil : el quomodo 
λέμου τοϋτον προεστήσατο, Καλ δπως ό Χαγάνος είς Txurulo oppido inclusos Romanos Chagamts cinxe-
Αριζίπεραγενόμενος τδννεών "Αλεξάνδρου τοΰ μάρ- r i l : uique Mauricius aslu deceplum Barbaruin ab 
τυρός έπυρπβλησε 8 1 , κα\ δπως έν Τζουρουλών 8 8 τή obsidione averlerit. Missa ab Abaris ad Romanos 
πόλει Τωμαίοι συγκλεισθέντες ύπδ τοΰ Χαγάνου legatio, et quae Ardagasuis ab exercitu Romano 
«ολιορχοΟνται, δπως τε δόλψ φεναχίζει τδν βάρβα- acceperil incoinmoda, pralerea quae sub Talimero 
pov δ Μαυρίκιος χαί τής πολιορκίας απάγει. Πρε- acla. Alexandri Tribuni mililum forlitudo, Booia-
οβεία · · τε Άβάρων πρδς Τωμαίους, καλ δσα τψ norumque res fortiler gesiae, et Sclavorum interi-
'Αρδαγάατω έκ τής Τωμαίων απήντησε δυνάμεως, me, borumque vicissiin in Romanos impetus. Do 
έτι δέ καλ τΑ κατά τδν Τατίμερ · · . 'Ανδραγαθία τε Β oioustrisad regiam urbem nalis (22), infanles, unus 
τον Τωμαίων ταξιάρχου Αλεξάνδρου , καλ άνδρ- biceps, aller quadrupee. U l i Prisco imperitim fuerit 
αγαθία Τωμαίων , καλ Σκλαβηνών άναίρεσις, έφοδος abrogaium (23), quod parlem prseda e Sclavis 
τε Σκλαβηνών κατά Τωμαίων. Περλ τών τεχθέντων abductae 31 α Ghagano donassel, uiique pro Hli 
τεράτων πρδ τοΰ άστεως 8 1 τής βασιλίδος, ώς 8 8 τδ Petrua Europaeo bello dux praeficlatur. De Tbeodoro 
μέν ήν ·* τετράπονν παιδίον, τδ δέ διχόρυφον. Uem legalo ad Cbaganum a Prisco ire jusso, et de 
"Οτως Πρίσκος άποχειροτονείται τψ δούναι 8 4 τψ ejus docirhia , atque rerura gerendaruin dexleri-
Χεγανω Απδ τής τών Σκλαβηνών 9 5 λείας, καλ Πέ- lale. E l in bis liber sextus. 
τρος ενττχειροτονείται στρατηγδς τής κατά τήν Εύρώπην μάχης* καλ περί Θεοδώρου τοΰ πρέσβεως, 
εταλεντος · · πρδς τδν Χαγάνον ύπδ τοΰ Πρίσχου, τής τε περλ αύτδν παιδείας χαλ δεξιότητος. Έν οίς 
χαί δ έκτος λόγος. 

Ό δε έβδομος λόγος διαλαμβάνει περλ τής γεγενη- Libro septimo agilur de turbaiis Romanorum 
ρίνης αταξίας ταίς Τωμαίων δυνάμεσιν, άριστείαν τε ordinlbus, eoruindemque rebus forliler gestie contra 
Τωμαίων κατά Σκλαβηνών ήτοι Γ ε τ ώ ν Γέται γάρ Sclavos, eive Getas : boc enim noroine anliquilua 
τδ παλαιδν έκαλοΰντο. Καλ περλ τών έν Ά σ ί μ ψ 9 7 τή appellali sunt. Βο iis qua3 in ignobili quodam Thra-
θραχωα πόλει Πέτρψ τε καλ τοίς πολίταις συμβεβη- οί» oppido Pelro 01 incolis acciderunl : utque Scla-
χοτων. Κ α λ ώ ς Ηιράγαστος'ό της τών Σκλαβηνών vorum praefeeiue Piragaalue s i l interieclus. Be 
δυνάμεως φύλαρχος άνήρηται · [95 R.] καλ άνδραγα- mll iuin Roioanorum virlule, licet aquarum ingenli 
•ία Τωμαίων. Περλ της ανυδρίας τής παρακολουνη- pentiria premeroolur. Pelro a Silavis pugna supe-
σασης ταίς Τωμαίων δυνάμεσι. Καλ δπως τοΰ Ηέ- rato, Priscua iierum belli imperalor deleclus est. 
τρου καταπολεμηθέντος ύπδ Σκλαβηνών»· Πρίσκος Obilus Joannie cognomenlo Jejunatoris (24), palri-
αυβις γίνεται στρατηγός, θάνατος Ιωάννου τοΰ Νη- arcbae GonetanlioopoUlani ; deque muluoa Mau-
στεντοΰ Κωνσταντινουπόλεως, καλ περλ τών έκδα- ricio itnperalore accepta pecunia, daioque aris 
νεισθεντων9* αύτψ χρημάτων ύπδ Μαυρικίου, καλ aecepu coiifessique cbirograpbo ; quanioque i * 
r-ρλ τοΰ έν τή ομολογία χειρογραφήματος, καλ δπως pretio vero ρίιιβ auguslus iUo reliclas a prasule 
διά τ ιμής ήγεν ό φιλευσεβής ώς αληθώς αυτοκράτωρ post morlein pannosas vestes (25) babueril. Be 
τά ευρεθέντα τψ άρχιερεί μετά θάνατον ^άκια. Περλ Maurtiaioruio adversus Cbarlbaginem expedilione, 
τών Μαυρουσίων τών συστραφέντων κατά Καρχηδό- uiqae Geeoadii forlitudine i^elliim illud exslinctvm 
νος τής πόλεως, καλ δπως τή τοΰ Γενναδίου τόλμη ό gH. De coroeta, qui dios complures visus esl. Do 
πόλεμος άσβεστο*. Καλ περλ τοΰ κομήτου τοΰ φανέν- intealioo apud Turcos, el civili bello : aecessii de 
τος έπλ ημέρας πολλάς. Περλ τοΰ εμφυλίου πολέμου 8 j> eoruindem republica narratio, οι Turcorum Cba-
τον γενομένου τοίς Τούρκοις,καλ έν εκθέσει τάπερλ gaoua (26), Eplubaliurum principe inlerfeclo, to-
τής τώνΤούοκων πολιτείας. Καλώς τδν έθνάρχην τών iam eain gentem giibegeril ; ul Agarenorum adbacc 

\ A R I i E LECTIONES. 
" τών δορυφόρων Α : δορυφόρου ς. · · Γήπεδος Α. " έπολιόρκησε ς·. · · Τζουρουλώ ς·. 8» πρέ

σβεις Α. ••/Γατίμερον ς*. 8 1 άστεος ς· . 8 1 ώ;] καλ pr. Α. 8 8 ήν οιιι. pr. Α. 8 k τψ δούναι -* άν-
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N O T J E . 

(21) Niceph. ba»'* eadem lib. XVIII, cap. 28. gneum. Uic non recie a qnlbnsdam eom Joanne Ele-
(22) Ibid. cap. 55. emosynario Alexandrmo coufnndilur. Mimis eliain 
(25) Ibid. cop. 25 · recie pro aancio babittia a siiU, lesic D. Barou. 
(24) Quaru bujns nnmiids, de qoo legendusBa- U V l i l Aunal. ad an. Cb. 595, ox B. Gregorii Magui 

roe. card. loin. >H ei VIII. aaciorilale. 
(25) Nkepb. l i b . XIX,Μap. 54» loclolaiuaddil Γι- (26) Nkepb. Ub. xvm, cap. 50. 
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ct Colchorum gentem trecentarum miilium sirage Α. Έφθαλιτών* ό Χαγάνος τών Τούρκων άνελών καί 
ceciderit, uique insurgentem adversusse Turum 
iriterfecerit, quo noinine victori» nuntiam episto-
lam Mauricio iinp. scripseril. Idein AI>aros quoque 
subjugum vicios misit. Itefertel de gentibus, quae 
Taugas incolunl, el de Nucri, in quas devicii Abari 
dispersi sunl (27). tiem de Var, ei Chuni, quorum 
pars magna jain inde a Justiniani temporibns, in 
Europa sedes babent, Abarosque sese nominanint. 
Turcorum regionem terrae molui, ac pesii minime 
obuoxiaro. ?Be nionie qui Aureus sit diclus, ac de 
ipsa urbe, Taugas. De bombycibus (28), qui ex se 
vesleg gignunt sericas, et quod serici (29) ingens 
gignalur ad Cbubdam urbem, 31& q»am appellanl, 
copia, quaeque in illis vermibtis glomerandis lieri 

δουλώσας τδ έθνος*, έτι δέ κα\ τους "Ογωρ 9 τδ έθνος, 
χα\ δή κα\ τούς Κόλχους άχρι τριάκοντα μυριάδων 
διέφθειρεν. Άλλά κα\ τδν έπαναστάντα [46 Η . | αύτψ 
Τουρούμ άνελών έπινίκιον έπιστολήν Μαυρικίψ τψ 
αύτοκράτορι 5 στείλε ν * έδουλώσατο δέ καΥ Άβάρους. 
Διέξεισι δέ κα\ περί τών κατά τήν Ταυγάς · εθνών 
χαί περί τού Μουκρ\ Τ , έν οΤς οί Άβαροι ήττηθέντες 
διεσπάρησαν. Κα\ περί τοΰ Ούάρ καί Χούνι · τών 
εθνών, έξ ών έπ\ Ιουστινιανού άπόμοιρα τώνδε τών 
εθνών ενδημεί τή Ευρώπη , οί καί Άβάρους εαυτούς 
έπεφήμισαν. Κα\ ώς ή Τούρκων χώρα σεισμού καί 
λοιμού άπείρατος 9 . Περί τε τοΰ χρυσού λεγομένου 
δρους, καί περί τής Ταυγάς, περί τε τών σκωλήκων 
τών τικτόντων την έσθήτα τήν σηρικήν, και ώς πολλή 

solila. De Indis, qui candido sunl corpore. Disce- Β έστι περ\ τήν λεγομένην Χουβδάν ή τής μετάξεως 1 

plaiio Cbagani cum Prisco, de Singidonensibus in 
«erviiutemabducendis, Prisciquecontraria senlentia, 
utque eam urbem Priscus servarit. Quae per Bal-
maiiam Barbari gesserlnl quasqueurbes everlerint. 
Quomodo Guodoea a Prisco adversus Barbaros iu 
Balmatiam missug, res forliler gesseril. 

Undevieesimo impcrii Mauricii anno Monacbua 
quidam mortem i l l i , liberisque ejus (50) predixil . 
Striclo eriim gladio, a foro ad palaiii vesiibulum 
procurrena, Mauricium una ciim liberis ferro occi-
sum iri denunlial. Quin el llerodianus quidam impe-
ralori eventura praenuuliavil (51): famem scilicel 

γένεσις, κα\ τά περ\ αυτήν νύμιμα. Κα\ π ε ρ ί 1 1 των 
Ινδών τών λευκών τδ σώμα. Διάλεξις πρδς τδν Πρί-
σκον Χαγάνον περί άνδραποδισμοΰ τ ή ς 1 9 Σιγγιδόνος, 
και άντιλογία Πρίσκου πρδς αύτδν, κα\ δπως δ Πρί
σκος Σιγγιδόνα σώζει τήν πόλιν.Όσα τε κατά Δαλ-
ματίαν οί βάρβαροι διεπράξαντο καί πύλεις έπόρθη-
σαν, δπως τε δ Γουνδουΐς 1 9 παρά Πρίσκου σταλείς 
κατά τών έν Δαλματία βαρβάρων ήρίστευσεν. 

"Οτι τψ έννεακαιδεκάτω έτει τής βασιλείας Μαυ
ρικίου προαγορεύει μοναχός τις τδν αύτου θάνατον 
κα\ τών τέκνων * ξίφος γάρ γυμνώσας, άπδ τού φό
ρου μέχρι τών προαυλίων τών ανακτόρων διαδραμών 
αυτόν τε Μαυρίκιον κα\ τά τέκνα ξίφει τεθνάναι προ-
ηγόρευσεν. Άλλά καί Ήρωδιανός τις ονόματ ι , % τ ψ 

illara, qua?|post in castris orta. U l fncredibili Cbaga- C βασιλεί διείπε τά συμβησόμενα. Περ\ τοΰ συμβάντος 
λ ιμού 1 9 τοίς στρατεύμασι, κα\ ώς ό Χαγάνος παρα-
δόξψ φιλανθρωπία πενθήμερους σπονδάς τοϊς λ ιμώτ-
τουσιν έθετο, ώς άν ό έπισιτισμδς άπδ τών βαρβάρων 
τοίς 'Ρωμαίοις άδεής έσοιτο · κα\ ώς άρώμασιν 1 9 ύπδ 
Πρίσκου φιλοτιμηθείς έπ\ τά κατά Μυσίαν έχώρησεν. 
*Ως συνήψεν δ Χαγάνος περ\ τήν Μυσίαν πρδς Κο-
μεντίολον μάχην, επιβουλή δέ Κομεντιόλου διαφθείρε
ται ύπδ τών βαρβάρων τδ 'Ρωμαϊκόν. Καλ φεύγει 
Κομεντίολος, καί πρδς Δριζ ίπερα , Τ τήν πόλιν π α ρ α 
γίνεται, καί αποπέμπεται τής πόλεως ώς φυγάς, καλ 
πρδς τά μακρά παραγίνεται τείχη. 01 δέ βάρβαροι 
κατόπιν ίόντες πρώτον τά Δριζίπερα αίροΰσι, καλ 
τδν Αλεξάνδρου τοΰ μάρτυρος έμπρήσαντες νεών, καλ 

Ρ τδ σώμα τής θήκης έκσύραντες ύβρισαν, θ ε ί α δέ 
δίκη μετήλθε τούς ύβριστάς τοΰ μάρτυρος· [|96 R . ] 
έπτά γάρ παίδες τοΰ Χαγάνου έν ήμερα μιά βουβιΤ^σι 
περιληφθέντες έτελεύτησαν. Κομεντίολος δέ μετά τ ώ ν 

nuabumanilaleesurienli exerciluiquinqtie dierum iti-
duciasconcesserit,quibus absquemeto Barbarorura» 
commealus annonaque ferreiur Bomanis, olque v i -
cissim a Prisco donis bonoratus , in proxima Mysias 
loca discesserit. In Mysia Chaganus cum Comcniiolo 
signis collalis conflixii, perfldiaqoe Comeniioli Bo-
manorum exercilus, clade accepta, caesue a Barbaris 
eel, fuga inlerini dilapso Gomentiolo : quem ad Dri-
ziperam urbem (52 ) deletum cives, ut transfugam 
repellunt: qnare inde ad Muros longot, quos vocant, 
ille se reccpil. Barbari porro pone insequentes Bri 
ziperam capiunl, et Alexatidri martyris templo in-
censo, corpuscapsa exirahenles coniuroeliis afficiunt 
(55 ). Verum divina mox ullio marlyrisest violalo-
res consecula. Seplem eniin Cbagani filii una die , 
inguinum morbo correpli, perierunt. Comentiolus in 
his turbia Constanlinopoli bxret. Barbaris inleriin 

ad Muros longos propius, accedenlibus. Unde taulus θορύβων ενδημεί τή Κωνσταντινουπόλει, οί δέ β ά ρ -

VARIiE LECTIONES. 
9 τών Έφθαλιτών τών άβδελών ήτοι τών Έφταλιτών Α. 4 κα\ δουλώσας τδ έθνος Α : τδ έθνος έδουλώ

σατο ς·. 5 "Ογωρ Α : Άγάρ ς·, Labbeus Άβασγών vel Άβάρων. · Ταύγας. τ Νουκρλστ. 9 Χουνλ τ ώ ν ΐ 
χουνιτών Α. 9 άπείραστος ς-. 19 μετάξης ς 
** όνόαατι add. Α· 1 9 λιμού corr. Α : λοιμούς ς-

τής Α : τοΰ ς-. 
1 7 Δριξίπερα ς. aic el iufra. 

(27 ) Nicephor. tib. xvm, cap. 50. ; 

Ϊ28) De biseliatn supra in Tbeopbane Byzanlio, 
^rocop. Hb. iv, ei Niccpbor. 1. XVIII^ cap. 50. 

( 29 ) Τής μετάξης. Μέταξαν sericum eeee crudum 
nondum loium, nequc lincitiir», sed αυτοφυές: ex qua 
vestioienia serica conlicianiur doceoi lexicograpbi. 

1 1 κα\ τά περ\ Α 
1 9 δωρήμασιν Scaliger 

N O T i E . 
Vide Suidam voce Ση ρε ς et Συρική 

Γουνδούης ς-· 

(50) Niceph. lib. χνιιι, cap. 15. 
(51) Ibid. 
(52) Vide qua? notavimus sup. ad,6 bujos auctoris* 
(55) Ntcepb. i ib. xv«u, cap. 28. 
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ββρβίΓΟΛτροχρο^ιίΑησΜίςουβίΓβ/χβσί. ΚοΛ oitoO Α Constaniinopolilanos lerror Invasit, ut de Europt 
Βυζαντίου έπλ τοσούτον έδεισαν, ώς χαλ καταλιπείν 
Εύρώπην καλ προς τήν Άσίαν περαιωθήναι διεμελέ-
τησαν. Πρεσβεύεται δ' ούν δμως ό βασιλεύς πρδς τον 
Χαγάνον δΥ Άρμάτωνος, καλ δώροις λαμπροϊς καλ 
προσβήκαις χρυσού χιλιάδων είκοσι πείθει μύλις τήν 
είρήνην δέξασθαι, λέγοντα* Κρίναι δ θεδς άνά μέσον 
Χαγάνον χα\ Μαυρικίου καλ άνά μέσον'Ρωμαίων καλ 
Άβάρων * · . Περλ τών φανέντων άνθρωπομόρφων τε
ράτων έν τοϊς Νειλψοις ύδασι, καλ περλ τής τού Νεί
λου αναβάσεως δόξαι διάφοροι. Ό δέ συγγραφεύς 
Άγαβαρχίδου 1 1 τού Κνιδίου [47 Η.] τή δόξη προστί
θεται · φησλ δε ούτο; άν' •· έτος έχαστον έν τοίς κατά 
τήν Αίθιοπίαν μεγάλους καλ συνεχείς γίνεσθαι δμ · 
βροος άπδ θερινών τροπών μέχρι τής Ισημερίας της 

desereoda , el ίιι Aeiam transmiilendo deliberarent. 
Legaiionem ilaque exiemplo imperalor per Harma-
lonam ad Cbaganum millendam censuil, splendidis-
que muneribus, et vjginit milliumauri pondoacces-
8k>ne, pacem ,-egre redemit : dicente illo : ι Judicet 
Deus Cliaganum inler et Maurilium, romanos ilem 
inier 32" a c Barbaros.» De monslris (55*) humana 
forma in Nilo flnmine visis , deque Nili incremenlo 
alqtie eluvione variae discrepanlesque senteniiae. Hic 
vero scriptor Agalharcidae Gnidio assentiiur( 54) . 
Quotannis enrm ille ait in JElbiopia? locis magnoe 
coniinenlesque coeli imbres decidcre ab aeslivo sol-
eiil io, adusqueaulumni aequinoclium. Non sinecau-
aa iiaque angusliua hieme Nilura fluere, quod soas 

έν τψ μετοπώρφ γινομένης καθ* έκαστα* ευλόγως Β dunlaxal e fontibus suaptenaiura nalas vehat undaa; 
ούν *TAV Νείλον έν μέν τώ χειμώνι συστέλλεσθαι, κατά 
φύσιν έχοντα pύσιν άπδ μόνων τών εαυτού πηγών, 
κατά δε τδ θέρος διά τούς εκείθεν έχχεομένους είς 
ε&τδν δμβρους λαμβάνειν τήν αύξησιν. Ταύτα μ έ ν 1 1 

χαλ ό έβδομος. 
Ό δε δγβοος λόγος διαλαμβάνει δπως ό Χοσρόης 

αά τάς έπιδρομάς τών Σαρακηνών τών δπδ "Ρω
μαίας ταττομένων λύσαι τάς σπονδάς ένεχείρησε, 
Γεωργίου δέ πρδς αύτδν σταλέντος αί σπονδαλ μεμε-
φ α σ ι · χαλ Γεώργιος άτιμάζειαι ώς είπόντος Χοσ-
ρεσο διά Γεώργιον άλυτους 1 1 τηρείν τάς σπονδάς, 
άλλ' εύ διά τδν βασιλέα Μαυρίχιον/Οπως τε Κομεν-
τίελος προδοσίας κρίνεται, καλ διαλλαγαλ των 'Ρω-
ραϊκών στρατευμάτων πρδς αύτδν, καλ δπως αύθις 
δχδ τού αύτοκράτορος στρατηγδς στέλλεται. Μάχη ( 

'Ρωμαίων καλ Άβάρων, στρατηγούντος Πρίσκου καλ " 
Κεμεντιόλου, καλ Κομεντιόλου μέν απομάχου διά τί
νος προσποιήσεις δντος, Πρίσκου δέ τ φ στρατοπέδφ 
παρόντος Αριστεία 'Ρωμαίων καλ άναίρεσιςτών Άβά-
ρκν μέχρι τεσσάρων χιλιάδων. Δευτέρα μάχη, καλ 
αναίρεσες τών αυτών άχρι χιλιάδων εννέα. Τρίτη 
μάχη, χαλ έτι τών αυτών όλεθρος μέχρι πεντεχαίδεκα 
χιλιάδων. Τετάρτη μάχη, καλ νίχη πάλιν 'Ρωμαίων 
λαμπρά,- χαλ άναίρεσις Άβάρων ** άμα Γηπαίδων " 
χιλιάδων τριάκοντα. Πέμπτη μάχη, καλ νίκη Τ ω 
μαίων, χαλ άναίρεσις Άβάρων, καλ άλωσις τών μέν 
ζωγρηΟεντων Άβάρων τρισχιλίων, άλλων δέ βαρβά
ρων τετραχισχιλίων, καλ έτερων δισχιλίων καλ δια-

ataeslate, decurronlibus in Nilumex JSlbiopia i in" 
bribua, crescere nimium quanlum, (alque aogeri. Et 
bsec quidem libro septimo. 

Octavua ba?c fere complectitur: Cbosroen ob illorum 
Saracenorum (55), qui Homanis parebant, incur-
siones, rumpere inducias couaium, Georgii tamen 
legatione persuasum, foedus sarinni leclum serrasse; 
Georgium (56) vero Caesaris indignaiionem incurria-
se, quod Choaroes dixisset se, Georgii potissimum 
gratia , non imperatoris Mauricii causa, ratam pa-
cem fecisse, tu Comenliolus prodilionis reus actus, 
mox Romanorum sibi mililum animos, conciliarit; 
alqueeara obremdux iterunioxercilusabimperalore 
crealus sit. Bomanoruro pogna commemoraiur et 
Abarorum, Prisco elComenliolo ducibus: Gomentiolo 
lamen nescio quid causanle, et a pugna absiinente, 
Priscoverocopiasducenie. Mililum Bomanorum for-
litudo, el Abarorum caedes quatuor miUium.Praliunt 

iiem alierum, eorumdemque Abarorum millium no-
vem airagee. Tertia pugna cum quindecim millium 
clade Abarorum. Quarlum rursus praBlium illusiietn 
Romanis vidoriaro concessii, csesis ad inlerne-
cionem Abarorum et Gepaedum (57 ) triginia mil-
libue. Quinia in pugna penes Bomanos vicloria 
quoque sielil : caesi captique Abar i , ac vivi quidem 
inpotestalem venere ad iria millia , caelerorumBar-

χοσ£ων, χαλ Σαβήνων 1 · χιλιάδων οκτώ* έξ ών ό Χα- Q baroruro qnaluor;aliorum ad haec duo millia etdu-
γάνος Αχατήσας τδν αυτοκράτορα τούς ζωγρηθέντας 
Άβαροος Ανέλαβε. Περλ τής Κομεντιόλου μελαγχο
λίας, χαλ δπως τή τούτου αβουλία πλήθος 'Ρωμαίων, 
πρδς Φίλιππουπολιν άπαίροντος 1 Τ , τ φ κρύει διώλοντο. 
Ώς Πέτρας αύθις στρατηγδς τής Ευρώπης ύπδ τού 

cenli,et Sclavorum ocio millia. Postea tameu Gha-
ganus, decepto Mauricio imperalore, vivos Abaroa 
recepil. DeComeniioli praifraclo mo3ror6(58); uiquo 
ejus lemeritale Bomanoruin copiaa, quas ad Philip-
popolim proGcisci jubebal, frigore siniexstinctae. Quo-

VABI iE LECTiONES. 

" Άβάρων Α: βαρβάρων ς·. »· Άγαθαρχίδου Scbollas: libri άναρχίδου. Μ άνά ς-, posl Αίθιοπίαν addi 
" " " " i c . ι , 4 1 . 1 1 μέν ούν καλ ς. 1 1 άλυτους Α : αυτούς ς 

1 1 alteruro καλ Κομεν-
1 Τ άπαίροντες apogra-

άαίπι δρβσιν coliaio Biodoro Si 
τιόλου add. Α 1 % Άβάρων Α : βαρβάρων ς\ 1 1 γηπέδων Α. · · Σ*λαβήνων mg 
εαααι Stepbani. 

NOTiE. 
( S * ) fueepb. l ib . x v i u , c 26. De Nilo vide He- uianis alios juncios didicisti ex Procop. supra. 

rtoounn el Melam. (56) Nicepb. lib. xvm, cap. 57. 
(54) AJ. Anarchida». ( 57) Vide sup. ad 6 hujiis atiriorie. 
(35) OopiJcie gencris Saracenot alios Pcrsis , Ro- (58) Micepb. lib. xviti , cap. 57. 
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uiedo Petras iterura betn u».x tolius Europae, ab Α αύτοκράτορος προχειρίζεται. Περί τε του γάμου [του 
itnperaiore creatus s i l . 32* Ββ nupiiis Tbeodosit 
filii Mauricii (59) , et filiae Germani. Urbem regiam 
fame ea tempeslaie laborasse ; precesque in Ecclesia 
fundente Mauricio, plebero esse lumultnalam (40). 
Oeejusmaiisaeiadineac lenitate, militumque ablega-
lione; ulque eodem sint die revoeaii.Pelrum ab Au-
guato missuin , ui omni ope atque opere Thracicas 
«opias ad oppo&iiain Istri ripam disiineret (41); 
deque divinilus Peirum appellanie voce. Turaul-
tuaittein rurstim in castris Roir.anorum, ei conlra 
Mauricium factio insliiuia, electo ab.iooondita mul-
iiiudine Phoca (42). Peirus fuga inierim aalntem 
quaerit, et sediiionis ad imperatorem rumor deferlur. 
Plebs aiiiem a Sergio aique Cosma tribunis plebis 

παιδδς] Θεοδοσίου τοΰ παιδδς Μαυρικίου έπι τή θυ -
γατρ\ Γερμανοΰ. Καλ περλ τής σιτοδείας τής γενομέ
νης τή βασιλίδι τών πόλεων, καλ της σύμβασης ατα
ξίας τών δήμων λιτανεύοντος τοΰ βασιλέως, χα\ περλ 
της μακροθυμίας αύτοΰ, χαλ εξορίας τών στρατιωτών 
χαλ μονοήμερου επανόδου."Οπως Μαυρίκιος έπέστελ-
λ ε Μ Πέτρον παντλ τρόπω τάς θρακψας [97 R.J δυνά
μεις είς τδ άντιπέρας τοΰ Ίστρου διατριβειν, δπως 
τε θεία προσέπεσεν όμφή τψ Πέτρψ. Καλ δπως στά-
σις ταΐς 'Ρωμαϊχαίς είσή(*>/$ησε*9 δυνάμεσι, καλ τ υ 
ρά νν\ς συνέστη χατά τοΰ αύτοκράτορος, Φωχά τοΰ 
τυράννου ύπδ τοΰ πλήθους ανακτηθέντος."Οπως τε *· 
φεύγει Πέτρος,καλ δπως ή στάσις διαγγέλλεται τψ βα
σιλεί. Κα\ δπωςτά πρώτα διά τών δημάρχων Σεργίου 

primiim incitata, novis studere rebue incipi l ; re- D καλ Κοσμά πολυπραγμονεί τδ πλήθος τών δήμων, καλ 
penique Prasinornm Μ. D. .Veneiorum vero tre-
cenii duntaxal. Hinc plebeiis donativa Mauricius 
prabuit. Sequitur ad lumuliuantes niililea ejusdem 
legatio, et legationjs repulsa; utque regiam urbem 
praesidio raunierit. Exercilus ad Tbeodosium Mau-
r i c i h F . legatio, ipsum, aut socerum illius germa-
num dari sibi imperatorem poiiulans. Ejus rei 
nuniius ad Mauricii aures accidit, indeque suspe-
ctio in Germanum, ut tyrannidis auctorem. Minae, 
ininarumque Augusii in Germanum per Tbeodo-
eium generom delatio : et Gennani in Deipare 
lemplnm, ut in asylum fuga (45). Hinc Cyros, ei 
Stepbanus emiucbiis (qui Cxsaris liberis morum 

ευρίσκεται Πρασίνων μέν ,αφ', Βένετων δέ έννακο-
σίων" , καλ δπως τοίς δημοτικοίς" φιλοτιμίας π α ρ -
έσχετο. Πρεσβεία τε τοΰ αύτοκράτορος πρδς τάς στα-
σιαζούσας δυνάμεις, καΥ [48 Η.J αποστροφή τής 
πρεσβείας· δπως τε περιφρουρεί τήν βασιλίδα των 
πόλεων. Πρεσβεία τε τών στρατευμάτων πρδς θ ε ο -
δόσιον τδν Μαυρικίου υίδν, άξιοΰσα ή αύτδν ή τδν 
πενθερδν Γερμανδν βασιλέα σφών άνα^(5ηθήναι. Γνώ-
σίς τε τούτων είς Μαυρίκιον άφιγμένη, καλ ύπόνοεα 
είς Γερμανδν ώς αίτιον τής τυραννίδος, καί απειλή, 
καλ μήνυσις τής βασιλικής απειλής διά τοΰ γαμβρού 
Θεοδοσίου, καλ καταφυγή Γερμανοΰ πρδς τδν νεών 
της θεομήτορος. Τών Κύρου καλ Στεφάνου τοΰ εύνού-

pr&feclus fueral) ad Germanum missi, ut templo ς. χ ο υ " , δς επίτροπος έτέτακτο τοίς βασιλέως παισλ, 
digrederetur; sed irriia legaliofuil. Fuslibos caesus 
Theodosius a parente Mauricio, quod socero suas 
minas indrcasset. Germani ο lemplo B . Yirginia ad 
Sanclse Sopbiae iransitus, et iieraia, ut inde digre-
diatur, bortalio; eed qtia nihil persuadetnr, Andrea 
quodam egreasum diesuadente, dum precandi gra-
tia icmplum freqaeniai (44). Turbae iieruin, htcon-
diuuique Urbaiwe domus Gonstantini, patricH, 
quein Lardyn vulgo cognominabant (45). Mauricii 
aesiuaiio ac fuga, uique exorta maris tempostaa fu-
gam ipsi iniercideril (46). Tbeodosii fllii ad Cbosroen 
inissio, reduciioque Nicoea ex indicio annuli 33a» 
quewi flfio parens Mauricius signi lesseraeque loco 
tradideral. Urbauorum ad tyrannnm, in quibus et 

πρδς Γερμανδν αποστολή είς τδ έξελθείν αύτδν τοΰ 
ναού καί απραξία * κα\ ή διά ράβδων μαστίγωσις Θεο
δοσίου τοΰ παιδδς ύπδ τοΰ πατρδς ένεκα τής πρδς τδν 
πενθερδν καταμηνύσεως. Καλ μεταφοίτησις Γερμα
νοΰ άπδ τοΰ νεώ τής θεομήτορος έπλ τήν άγίαν 23ο-
φίαν, καλ πάλιν πρόσκλησις έπλ τδ έξελθείν, καλ 
άπζίθεια, Ανδρέα** τινδς συνεχώς φοιτώντος ταΤς 
λιτανείαις τήν έξοδον κεκωλυκότος. θόρυβοί τε καλ 
έμπρησμδς τής κατά τήν πόλιν οίκίας Κωνσταντίνου 
τοΰ πατρικίου, δν Λαρδΰν** έπεκάλει τά πλήθη· καλ 
απορία Μαυρικίου κα\ άπόδρασις.Όπως κλύδωνος 
γεγονότος έγκοπήν πρδς τήν άπόδρασιν λαμβάνει· 
Καλ αποστολή Θεοδοσίου τοΰ παιδδς πρδς Χοσρόην, 
καλ υποστροφή πάλιν άπδ Νικαίας τη επιδείξει του 

Hebdomites eral, concursus. Imperium Germanus D δακτυλίου, β ήν είς σύνθημα τώ παιδί παρά τοΰ π α -
afleclans voto excidit, Prasinis se eum creaturos τρδς ποιηθέν.*Οπως τε πρδς τδν τύραννον οί τοΰ 
imperalorem negantibus, qwod, ul ipsi affirtnabant, άστεως * · , έν οΓς ήν · Τ καλ δ Έδομίτης **, προσεχώ-
faclionis essel Yenelorum (47). Ergo Phocas deinde ρησαν.'Οπως τε Γερμανός κατασκευάζων έαυτψ τήν 
in lemplo Β. Jtfunnis, quod est in Seplimo, impera- βασιλεία ν αποτυγχάνει, τών Πρασίνων άπειπόντων 

Y A R L E LECTIONES. 
*· έστελλε ς. *· είσείρησε ς·. 1 0 τε add. Α. ·* έννακοσίων] τ'ς·. 1 1 τοίς δημοτικοϊς Α : της δημιουρ

γικής ς*. ** ευνούχου Α : ήμιάό^ενος ς. n "Ανδρέου ς. *· Λάρδυν ς. vide Anecd. noslra, ρ. 
** άστεος ς·. " ήν add. Α. · · Έδομίτης Α : Έβόομήτης ς. 

NOTiE. 

1195. 

(59) Niceph. lib. χνιιι, cap. 57. 
(40) Ibid. cap. 58. 
(41) Niceph. Cbrisiiim ipsum in somnis appa-

ruisse, Mauriciumque appella&se narrat. 
(42) Niccpb. lib. xvm, cap. 59. 

- (45) Nicepb. ibid. 

(44) Ibid, 
(45) Ibid. cap 40. 

47) Nicepb. ibid. 
(46) Podagra ^oque dolores Nieepltor. adjungii. 
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τήν &νά££ησιν διά τδ της αίρέσεως αύτδν είναι, ώς A4or renuniiainr, C v m c o i ^ i a urbis palriaroba (48), 
εκείνοι έφασκον, τών Βένετων. Είτα άναγόρευσις έν 
τψ ναω του αγίου *Ιωάννου έντψ Έβδόμψ τοΰ Φωκά· 
Κυριάκος δέ τηνικαΰτα τούς τής βασιλίδος αρχιερα
τικούς έγκεχείριστο νόμους. Είσοδος τε Φωκά πρδς 
τά βασίλεια, κα\ άνά^ησ ι ς Αεοντίας της γυναικός 
Φωκά*. Και περί τ ή ν Μ τόπων στάσιν τών δημάρχων 
έρις, καί ώθισμδς Κοσμά τοΰ δημάρχου τών Βένετων 
*&Λ Αλεξάνδρου, κα\ ύβρις είς Άλέξανδρον 4 0 . Κα\ 
μνήμη Μαυρικίου, ώς ούκ απέθανε, και διά τούτο τοΰ 
τυράννου πρδς τδν φόνον τού βασιλέως μάλλον 4 1 δρμή. 
Άναίρεσίς τε τών τοΰ βασιλέως παίδων ενώπιον τοΰ 
πατρδς έν τοίς Εύτροπίου, καί φιλοσοφία κα\ ευχα
ριστία τοΰ βασιλέως, καί αύτοΰ εκείνου διά Αιλίου 
Αναίρεσις. Καί περ\ της έπΙ Ηρακλείου τοΰ βασι-

Plioeae in regiam ingreasus, ei Leonii» ejos uxo-
r i s , ui aogusla cousalulatio. Tribunorum plebia 
ingeos lum <le locoram eiatione contentio alque 
ahercalio. Cosmae parlis Venetas tribuni plebia ab 
Alexandro propulsaiio, et injecla meniio, nondiim 
obiisse Mauricium. Quo facltim, ul impelu quodam 
ad imperaioris csedem lyrannis se proripueril. Hinc 
caedes liberorum Augusti in parenlis oculis ad Eu-
tropii (49). Animi sapiemia Ca»£aris, aclis Deo 
gratiis; ulque a Lilio percussus obierit. Legiltirei 
lestamentuni Mauricii Heradio iniperante invenlum. 
Quoniodo regia corpora marinis comniissa flucli-
bus; ei funebris iu Mauricium laudaiio, ulque df-
viiuc judicio provideniiae (50), Bomani uiiliies. 

λέως ευρεθείσης διαθήκης Μαυρικίου τοΰ αύτοκράτο- eoriim, qnaiin Mauriciuni flagitiose palrarnni, poe 
ρος Μ . " Ο π ω ς τε τά σώματα τών βασιλέων τψ θαλατ-
τίω £οθίω παρεδόθησαν. Επιτάφιος τε είς Μαυρί-
κ » ν · καλ δπως τάς άντιδόσεις τών παράνομη θ έντων 
αύταίς είς Μαυρίκιον αί 'ΡωμαίκαΙ δυνάμεις χρίσει 
προνοίας θείας έλάμβανον, ώς έν όλίγψ χρόνψ μηδέ να 
τών κοινωνησάντων τής τυραννίδος έκ τοσούτου πλή
θους ύνολειφθήναι, [100 Β.] άλλ' οί μέν λοιμψ, οί 
έ% πυρί ούρανίψ, οί δέ και στόματι διεφθάρησαν μα
χαίρας, ώστε ήνίκα Ηράκλειος δ βασιλεύς πρδς 'Ρα-
ζάτην τδν Πέρσην πολεμείν έγνω, Ικταξιν της στρα-
τείας ποιήσαμενος δύο μόνους εύρεν ύπολελειμμένους 
(49 Β.] της φιλοτυράννου πληθύος, κα\ τότε ήρξατο 
τδ Τωμαικδν κατά Περσών ένισχύειν "'μέχρι γάρ άν 

nas dederiai, quod posi non diu, caedis, lyrauni— 
disque sociorum neino, in tanla iniiltituditie, super-
fuerit : pesle enim alii, alii ccelesll igne, ferro 
cscieri ad uuum omnes perieruul : aique adeo 
Heraclius post paulo rerum polilus, cum Basaie 
Persa bcllnm geslurus, delectu habilo, vix duos ex 
illispariium studiosis relictos reperii. Actumdemum 
Bomani Persis superiores esse coepeniul, qui, dum 
itli nefarii supersUies esseni, a Persis vicii semper 
discesseranl. Caedes a tyranno per Alexandruir» 
inieolata Theodosio, Augusli filio; Pelro itero ei 
Comeniiolo; alque Consiantiuo, Lardy cogito-
menlo (51). Falsue eliam rumorde Theodosio exor-

έκεινκ περιήσαν, ή νίκη τοίς Πέρσαις ένηυλίζετο. Q lus est, quasi is tum non fuiasei iiilcrfecitis. Quo-
modo Alexandris s ialu» suis aedibus sponie moia», 
quae Byzaniii accidissenl nunliarinl calligrapbo 
cuidam per Tyclweum iransound cum a coena donium 
reveneretur (52). U l Mauricius leniam vectigalium 
porlionem subdilis remisisse feralur : trtginia 
quoqoe Byzaminie donasso lalenla, rcficioiidis 
aquaeduclibus 33^· Q u o bonore pramiuque di-
sciplinarum siudiosos publice affecerii (55). Qu» in 
fluxu sanguinis Eupbemije marlyris admirauda ac-
cideriut : ulque Mauricius, rei periculo facto, quod 
inilio non credidisset, iniraculum magis confirtna-
r i l (54). Uti Pbocas tyrannne Conslantiaro, Mauricii 
augusii conjugem, cum filiabus, privalae dowoi io-
cluseril. Pboc» ad Cbosroen Persarum regcm missa 

Άναίρεστς ύπδ τοΰ τυράννου δι* 4* Αλεξάνδρου Θεο
δοσίου τοΰ βασιλέως τοΰ αύτοκράτορος παιδδς, κα\ 
Βέτρου καί Κομεντιόλου καλ Κωνσταντίνου τοΰ Ααρ-
έν · πλάνη τε περ\ Θεοδοσίου, ώς ού πεφόνευται. Καί 
δπως κατά τ ή ν * 'Αλεξάνδρειαν τά αγάλματα της οι
κείας έδρας άποφοιτώντα προηγόρευον" τά γεγονότα 
καλλιγράφφ τινί , κατά τδ Τυχαϊον ούτω καλού με νον, 
άπδ δείπνου πρδς τά οίκοι διερχομένω α / Ο π ω ς τε ό 
Μαυρίκιος λέγεται τρίτην μοίραν τών φόρων συγχώ
ρησαν " τοίς ύπηκόοις, κα\ τριάκοντα δούναι τάλαντα 
τοίς Βυζαντίοις είς νεουργίαν τοΰ τών υδάτων όλκοΰ. 
Καλ δπως έφιλοτιμείτο λαμπρώς τούς τών μαθημά
των έραστας. Κα> περ\ τών γεγονότων παραδόξων 
τής τών αίμάτων φύσεως Ευφημίας τής μάρτυρος, 
καί ώς Μαυρίκιος πειράσας μάλλον τδ θαύμα 6V άπι- D legalio : sed irrila. Kuplae enim induoiae sunl, Gho-
ετίας έ πίστωσε. Καί δπως ό τύραννος Κωνσταντί- groe praiiexenle, quod Mauricium jusle Vrfidica-
ναν 1· τήν τοΰ βασιλέως Μαυρικίου γυναίκα άμα ταίς rel (55). Sic L i l i u s , qui legalus eral, re lufecia 
θυγατράσιν έν Ιδιωτική οίκία ένέκλεισε. Πρεσβεία domum relro reveilit. Caedes Alexandri rerum 
τοΰ τυράννου πρδς Χοσρόην τδν Περσών βασιλέα, novarum Phoca soei i , eo noioiue auepocii ψ 

YABIAS LECTIONES. 
* τήν] τήν τών ς-. 4 · κα\ ύβρισε είς Άλέξανδρον add Α. 4* μάλλον Α : πάλιν ς. u αύτοκράτ·ρος 

ενάγνωσις. δπως ς . u διά ς . eed ejusmodi minuiias ul nutiquani sinecodice mutavi, ita non ampiUi» 
aoaiofibo ^ τ ή ν β ί ^ Ι . Α. M προηγόρευε ς \ M διερχομένου Α. 4 7 συγχωρείν ς*. 4 8 Κωνσταντίαν ς. 

Ν Ο Τ Λ . 
(48) fttid. (S2) Ex maluiina vigilia, inquil Diac. 
(49) Sobaudio Porium% qui eral ;Cbalcedone ex (55) Niceph. I. xvin, cap. 4% 

Zaoar. M . Pbocat. (54) Ibid. cap. 41. 
(5ty Nicepb. I. x m i , c a p . 4 l . (55) Ibid. cap. 45. 
(ai) Ibid. cap. 41. 
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quasi Theodosiuro, Mauricii Bliom, quem occidil, Α κα\ αποτυχία, κατάλυσίς τε τών σπονδών προφασ*-
eervasset. Alque hic universas finis bisioriaj (56). ζομένου Χοσρόου τήν δσίαν διεκδικείν Μαυρικίου · 
χαλ ούτως δ Αίλιος (ούτος γάρ δ πρεσβεύων ήν) άνεχώρησεν άπρακτος. Άναίρεσις Αλεξάνδρου τού 
συννεωτερίσαντος τψ Φωκα, δι' ύπόνοιαν δτι Θεοδόσιον τδν Μαυρικίου παίδα, δν άνεΐλε, περιεποιήσατο. Έ ν 
οΤς καλ τής δλης Ιστορίας τδ πέρας. 

LXVI. 

S. Nicepiiori patriar. Constantinopolitani 
hislorica Epitome. 

Lecia Epiiotne hisiorica (57) Nicepliori Gonslan-
linopoliianae sedis aulislilis. Α Mauricii imp. inler-
ilu ducii iniiium, tenditque ad Leonis et Irenes 
conjugium. Nibil stylus babei supervacaneum aut 
obscurum : verborum delectu, oraiionisque compo-
silione neque nimis dissolula, neque conlra nimis 

Νικηφόρου τον έν άγίοις αρχιεπισκόπου Κων-
σταντινουπόΛίως Ιστορικόν σύντομον. 

Άνεγνώσθη Ιστορικόν Σύντομον Νικηφόρου του 
έν άγίοις Κωνσταντινουπόλεως άρχιερέως. "Αρχεται 
άπδ τής αναιρέσεως Μαυρικίου, καλ κάτεισι μέχρι 
τής είς γάμον κοινωνίας Λέοντος καλ Είρήνης. Έ σ τ ι 
δέ τήν φράσιν απέριττος τε καλ σαφής, καλλιλεξία 
τε καλ συνθήκη λόγου ούτε λελυμένη ούτε αύ πάλιν 

aslricla, anxie esl usus; sed qualia adbibere possit R συμπεπιεσμένη περιέργως κεχρημένος, άλλ' οία άν 
χρήσαιτο ό (5ητορικδς ώς αληθώς καλ τέλειος άνήρ · 
τό τε γάρ νεωτεροποιον έκκλίνει, καλ τδ άρχαιότρο-
πον καλ έξησκημένον ού παρατρέχει. Έ τ ι δέ καλ 
ηδονή κέκραται αυτού σύν χάριτι τοις λόγοις. Καλ 
δλως πολλούς έστι τών πρδ αυτού άποκρυπτόμενος 
τήδε τής ίστορίας τή συγγραφή, εί μή τ φ τδ λίαν 
συντετμημένον ούχ όλόκληρον δόξει διαπεραίνειν τ ή ν 
χάριν. 

ΕΖ'. 

rhelor quivis, vel perfeclus revera orator. Vitat 
enim nove ficla, neque anliquilals u&uque pro-
baia praeterii. Jucundilas adb&c illi gratiam conci-
l iai in dicendo. Denique, ut verbo expediam, ple-
rosque, qui antecessenmt, bislorica scripiionc 
Iranscundo obscurai, nisi quod niinia brevitate noo 
videaiur omiios veuuslaiie paries explevisse. 

LXVIT. 
Sergii Confestorit Ilistoria. 

Lecta est Sergii (58) Confessoris Hisioria. Incipit 
a Michaelis imp. rebus' ge&lis, recurritque ad impia 
et nefaria Copronymi facinora: a quibus porro nar-

Σεργίον του ΌμοΛογητού στηΛιτευτικόν τών 
είκονομάχων. 

Άνεγνώσθη Σεργίου τού Όμολογητού. Άρχοται 
άπδ τών τοΰ Μιχαήλ πράξεων, [101 R.] καλ ανατρέ
χει έπλ τά τοΰ Κοπρωνύμου αθέμιτα καλ έβδελυγμ^-

raro ex ordine pergit ad oclavum usque Michaelis Q να έργα, καλ κάτεισιν εκείθεν εφεξής διεξιών μέχρι 
annum, res ab eo pariim hi republica, parlim in 
Ecclesia gesias. Quin el quae miliiiau gessii, quidqoe 
de rebue divinia seuserit, accurale recensei. 

τοΰ ογδόου έτους αύτοΰ Μιχαήλ, τάς 4 · τε κατά τήν 
πολιτείαν καλ τάς κατά τήν Έκκλησίαν αναγραφόμενος 
αύτοΰ πράξεις,όύ μήν άλλά κα\ & κατά πόλεμον αύτψ 
ξυνηνέχθη, καλ οίος ετύγχανε τήν δόξαν περλ του 
Θείου, πάντα λεπτομερώς διεξιών. 

Έστ ι δέ τήν φράσιν, ειπερ τις, σαφηνεία καλ τ ψ 
άπεριέργψ κοσμούμενος έν τε τψ εύσήμψ τών λέ
ξεων κα\ τή συνθήκη καλ τή άλλη τοΰ λόγου οικονο
μία, ώστε δοκείν καλ αυτοσχέδια» πως αύτψ συγγογρά-
φθαι· έμφυτη) γάρ δ λόγος ανθών χάριτι τήν έκ 
περιεργίας ού τι προσήκατο μόρφωσιν. Διδ καλ πρέ 
πων ό λόγος εκκλησιαστική μάλιστα ίστορία · δ κα: 
βούλεται. 

ΞΗ'. 
) ΚεφαΛίωνος Σύντομον Ιστορικόν. 

[50 Η.] Άνεγνώσθη Κεφαλίωνος •· Σύντομον'ίστο-
VARMS LECTIONES. 

***** 2 Κ Α . : τΛς

Μ

τ*£· "Κεφαλαίωνος ς. cf. ρ. R. 104, 45 et 541, 54. adde Allalinm de patria Homeri 
c. i , ei INiebubr. de Eusebio Anneo. (ia Aclis acadeai. Berolin. a. 1840-21), p. 45. 

NOTiE. 
(56) Exstaot hi Tbeophylacii libri νιιι De vita 

Mauncii imp. Grxce composiii : qnol nuperrime L a -
linos fecil Augusue Vindel. P . Jacobus Poulanus 

Diclio ejus imprimis perspicua, el non affeciaie 
exornata, cum verborum siguiQcaiu aique contpo-
eiiione, luiu caeiera oralionis dispositione, ul ex 
lempore fusus illi serino quodammodo vtdeaiur. 
Oraiio enim naliva venusiale florida nullam forrase 
34« mulaiionero ex anxia nimis accuraiione ad-
mtsil. Qualts naaxime diciio, quod ei studio i l l i fuil, 
ecclesiasticam hisloriam decel. 

L X V l l l . 
Cephal(eoni$ Muste, sive Hisloricw Epitomes libri ix. 

Leclaei Gepbalxonis hiuorica Epitome% (59) : CII-

nosier, de re liueraria pridem oplime meriius. Cir-
cumferunlur el baec ejusdem Siinocaliae, a nobis 
reperla. Phyiica problemata , Leqaiionum excerpta 
ex libris illis bisloriarum : iiem Epistola mi$t<e$ ab 
Aldo majore olim epislolarum Grsecarum voJmniiii 
inserl». Memiiiit liujus sopbisiae Suidas ac Cedre-
nua: ol liinc Nicepborum Galiisium pleraque viiae 
Mauricii aubiegisse observaudo ad oram noiavi. 

(57) Hujus Ghronologia Latine excusa, exstat 
Graece in Augusiana bibliotbeca. 

(58) Ob defenauin enim culium sacrarum imagi-
num excruciaius, forlunis exuius, aique in exsilii 
aerumnis morluus esl, ul docei Gra?roriim Menolo-
gium ad 15 Maii, idquo aub Leonis Isaurici lyrao-
uide. 

(59) A l . Gepbalionis, ut infr. cod. 70 el 161, et 
apud.Suid., qiii Gephalonem quaque diclum acribit, 
ac de Gcphalvue eliaiu couaenUt Slrabo, l ib . xa . 
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pixor. "Άρχεται απδ τής βασιλείας Νίνου καλ Σε μι- Α jus arcessil iuilium a Nino, el Semiramide, pergit-
ράμεως , χαλ κάτεισι μέχρι τών του βασιλέως "Αλε
ξάνδρου χρόνων. Συμπεραίνεται δέ αύτου ή ίστορία 
ινλόγοις θ 7 κατ ' έπωνυμίαν τών Θ' Μουσών, Κλειούς, 
βιλείας, Πολυμνία; β ι , Μελπομένης, Τερψιχόρης, 
Ε-τέρπης, Καλλιόπης, Έρατοΰς , Ούρανίης· έν 
I χαλ τά χ α τ ά Άλέξανδρον τδν Μακεδόνα διέξει-
βιν. 

Έστι δέ τήν φράσιν Ίωνίίων, καλ του προσήκοντος 
τλεον τή συντομία άποχρώμενος, ούδ' άλλο ουδέν 
έςιον Θαυμάσαι καλ ζηλώσαι ένδεικνύμενος πλήν τής 
xoxi τήν Ιστορίαν μαθήσεως. Ούτος τδ μέν γένος 
αύτοΰ καλ πατρίδα , ώς αύτδς εκείνος φησιν, ώσπερ 
Όμηρος, άποσιωπ$, δτι δε διατριβών έν,Σικελία φυ-
γτς Ινεκα τήν Ιστορίαν συνέταξεν, αποφαίνεται, τδ 
μεν άναγκαΓον, πατρίδα είπεΓν καλ γένος, παρελς, τδ Β genus proiiieri id omisil (61), quod aulcm abjecti 

que ad Alexandri Magni tempura. Libris novem uni-
versa comprehensa est historia, indiiis lotidem Mu-
sarum nomimbus, Clius, Tbaliae, Polymuiae, Mel-
pomenes , Terpsicborae , tEuierpes , Galliopes, 
Eraius (60), ei Uraniae, quo in opere et Alexandri 
regis Macedonmn gesta rcfert. 

lonica dialeclo est usus; lanta qtioque ciira deco-
mra brevilale adbtbita, ul praeier nudam gcsiarura 
rerum narrationem, nibil mirandum, aul imitandum 
afferal. Genus et palriam, ul et ipse non inficii-
tur, Homeri exemplo, premit silenlio. In Sii i l ia la -
men exsilii causa degeniem, bisloriam scripsisse 
apparel. Quod ergo necessariuru erat, pairiam el 

χαλ μικροψυχίαν έμφαϊνον έν μνήμη πεποιηκώς. 
Κι\ τδ έκ τόσων δέ καλ τόσων συνειλέχθαι αύτψ τήν 
Ιστορίιν σεμνύνεσθαι ού πάνυ ψυχής τδ μικρολόγον 
τε χα\ τήν παιδαριώδη φιλοτιμίαν άποσείομένης ·* 
απόδειξις· Φησλ δ* βμως τδν πρώτον αύτψ Μ τής ιστο
ύ ς συνειλέχθαι έκ λόγων μεν · % φο', ών πατέρας λ' 
χύ ι* απομνημονεύει * τδν δέ δεύτερον έκ βιβλίων ση', 
«γραφέων δέ κε ' · καλ τδν τρίτον δέ έκ βιβλίων 
ph * χ*, συγγραφέων δέ χς* · τδν μέντοι τέταρτον 
έχ β:€λίων ρ&ν ων*, συγγραφέων δέ λβ ' · · ·καλ τδν 
τέμπτον δέ · Τ έ κ βιβλίων μέν η ' · α', συγγραφέων 
II %ς* η · τδν δέ έκτον έκ βιβλίων μέν.. , συγγρα-
φέων δε.., τδν δέ έβδομον έκ βιβλίων μέν.., συγγρα
φέων δέ... τδν δέ δγδοον έκ βιβλίων μέν ... συγγρα-

esi animi indicium, [exsilium] memoriae prodidil. 
Animi quoque nondum prorsus inanem puerilem* 
qne gloriam repudianlis, magnum salis arguinenlum 

•esi, e quol quaniisquO scriptoribus bistoria collecla 
sit, jaciare. A i l enim compositum librurn primum e 
libris quingenlis el sepluaginta, quorum auciores 
unura et triginta commemorai. Librum vero secun-
dum e libris duceniis ei ocio, scripiorum xxv. Ter-
lium e libris DC, scriploribus vero sex et viginli. 
Quarlum e xxxvi scripioruin libris octingentie et 
quinquaginia. Quimuiu, e ducenlis libris, quonim 
scriptorefe sex el viginti. Sic de reliquis (64). Nonum 
e l i b r i s . . . . colleclum aflirmal, scriploribus vero 
iriginia. Atque baec fere Gepbatoonia bisloria. 

ςέωνδε.., καλ 
Ιστορία. 

τδν έννατον δέ · · έκ βιβλίων μέν.., συγγραφέων δέ τριάκοντα * έν οίς καλ ή Κεφαλίωνος 

"Ησυχίου "ΙΧΛουστρίου καθοΛική "Ιστορία* 

Άνεγνώσθη μοι · · βιβλίον Ιστορικδν ώς έν συν
άψει κοσμικής Ιστορίας· ό δέ συγγραφεύς Ησύχιος δ 
Τλλούστρχος · ι , Μιλήσιος μέν έκ πατρίδος, παΤς δέ 
Ησυχίου και Φιλοσοφίας Μ , καθ* δ καλ ή επιγραφή 
ΤΪΟ βιβλίου μ ε τ ά τού · · Ιστορίας Τωμαϊκής τε καλ 
πχνιοδαπής τυγχάνει . Άρχεται μέν ούν άπδ τής 
π» Βήλου τοΟ Άσσυρίων βασιλέως βασιλείας, κάτ
εισι δέ μέχρι τής τελευτής Αναστασίου, δς 'Ρω-
pxfuv γέγονεν αυτοκράτωρ [104 Β. ] . Έστ ι δέ σύντο
μες καλ καλλιε στης* λέξει τε γάρ ·* ανθηρή κάλ εύσημψ 
εέχρηται, καλ ή συνθήκη τού λόγου κατά λόγον αύ-

LX1X. 
Hesychii illuttri$ Mileiii historiw omnigtnes, olfao 

Romanos iikri vi et ret α Juslino teniore tmp. 
gettce. 
Leclos el historicus liber (auclore Hesycbio (65) 

illuslri, pairia Milesio, Hesychiiel Sopbiae filio) qui 
veluli comprebensio qusedam esl lolius de mundo 
hisioriae, ul inde quoque lilulus Romance simul, ei 
omnigena! hisloritv inscriplionem praeferal. IncipU 
a Bclo 34* Assyriorum rege, ei in Anastasii Ro-
manorum imperatoris excessnm desiuil. Goncisus 
esi aique diserlus. Nam ei diclionc usus florida 
ac significanle, e l ipsa oraiionis struclura pari est 
raiione ab illo elaborata, dum verborum inaxime 
gau<iel psoprieiaie. Sicubi vero diclioneni signill-

τφ ήρμοσμ^νη * κυριολογία μέν μάλιστα χαίρων · canlem, eiiam cum niaxima emphasi, seciaiur ita 
(Ιδέπου καλ τρέψοιτο w , τψ τε εύσήμψ καλ έμφα- sua iranslalione audilorem obleclal, ul nibiloob-
τιχωτάτω τ η ς λέξεως ήδυνε μέν τή τροπή τδν scurius, quin forie clarius, rem ob oculos ponat 

u Πολυμνείας ς* 
ς. n δέ add. Α 

VARIiE LEGTIONES. 

" άποσειμένης Α. · · αύτψ add. Α. ·* μέν έκ λόγων ς·. , β μέν add. Α. · · λς» 
1 9 κς-] κα' vel κδ' (incerUiin eniin) Α. l a cuu» ea3dem in A G . 
β 1 ίλούστριος Α. · ' Σοφίας ς . · · τού add. Α. β ν γ ά ρ οι», pr. Α. 

Μ * μέν οιιι. Α. 
* δε anie έκ add. Α. Μ μοι add. Α. 
•τέρψοιτο ς*. 

ΝΟΤΛ2. 
(W) Qui Hb«r inf. advoeator cod. 161. eornmdem lomorum periit. 
(61) Strabolib. x iu , in Troade Gergclbiurn fuisae (65) Be quo legendus Suidas. Exslat Grxco-lalina 

knr Cephaloneiu docel oi el Suidas. bujus epilotne Caialogi virorum doclrinai laude cla* 
(H) Uuaiaor bic Bbrontm oaleubia auciorum rorum alphabcii serie typis Plamioianis cdiia. 
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quam si nulla igura usus fuiaeet. Veriiatia praterea Α άκροατήν, ουδέν δέ ήττον, el μή κα\ μάλλον σαφώς 
go bic inprimis studiosum promittiL 

Caeieruin opus sex ίο partes divisum. Primns l i -
ber, quae bellum Trojanum aniecesseront, referi. 
Secundus, ab lliocapload Romam usque conditam, 
gesta. Tertius, quae ab urbe condiia sub rogibua 
acciderunt, donec consulibus Homa3 creatis regnum 
esse dosiit, coromemorat; Olympiade circiter sexa-
gesiina octava. Quarius, e\ quo consules Romae 
praefuerunt, hoc est, a sexagesima octava Olym-
piade usque ad C L X X X U , cuni consulea, Julio Ca*-
sare soluro imperanlc, esse desierunt. Quinlo libro 
ea narrantup, quas a Julii Caesaris imperio usque 
dum Byzantinae urbis gloria ac virlus ad summom 

τδ πράγμα, ή εί μή έτέτραπτο, παρεστήσατο. Ύ π -
ισχνεΓται δέ καλ αληθείας εΤναι φροντιστή;. 

Διαιρείται δέ αύτψ τδ σπούδασμα είς τμήματα έξ, 
ώντδ μέν πρώτον τμήμα περιέχει τά πρδ τών Τρωι
κών, τδ δέ δεύτερον τά άπδ Ιλίου αλώσεως έως τής 
κτίσεως Τώμης , τδ δε τρίτον τά άπδ τής κτίσεως 
'Ρώμης μέχρις δτου · · 'Ρωμαίοις ή τών υπάτων εισ
ήχθη ηγεμονία καταλύσασι τούς βασιλέας, κατά τήν 
δγδόην καλ έξηκοστήν Όλυμπιάδα* τδ δέ τέταρτον, 
έξ ούπερ Τωμαίων ήγήσαντο ύπατοι, ήτοι άπδ της 
ογδόης καλ εξηκοστής Όλυμπιάδος, μέ^ρι δευτέρας 
καλ δγδοηκοστής καλ εκατοστής Γ5Ι II.] Όλυμπιάδος, 
οί καλ έληξεν ή τοιαύτη άρχή Ιουλίου τού Καίσαρος 
μονάρχησαντος. Τδ δέ πίμπτον τμήμα περιέχει τά 

perducla esi, conligerunl, Olympiade CCLXXVII ie- Β άπδ τής Ιουλίου τοΰ Καίσαρος μοναρχίας μέχρις 
cboaule. Sexlolibro, ex quo Consianiinum Constan-
linopolis magno suo bono nacla est imperaiorem, 
usquead Auastasii cxcessum gesla narrai; quem 
Caesarem scriptor hic clemenlia, ac beuignitaie(6l), 
nescio quomodo, multis anlecelluiese praedical : cu-
jus obilus in undecimain indicit indictionem, Maguo 
coitsule sine collega. Teinporum vero periodtis, 
qua bisioria illa absolvilur, annorum esl cio cxc. 

δτου Βυζάντιον έπλ μέγα δόξης ίσχύος 9 1 ήρθη, 
Όλυμπιάδος έβδομης καλ εβδομηκοστής καλ διακοσιο-
στης Ιστάμενης. Τδ δέ έκτον, έξ ού βασιλέα Κωνσταν
τινούπολις εύτύχησ« · · Κωνσταντίνον, μέχρι τής · · 
Αναστασίου τελευτης, δν ούτος δ συγγραφεύς πραό-
τητι καλ Τ 0 ήμερότητι, ούκ ο!δ* δπως, πολλών άποσε
μνύνει διενεγκειν ού συνέπεσεν ή τελευτή κατά τήν 
ένδεκάτην ίνδικτιώνα, Μάγνου μόνου n ύπατεύοντος. 
Ή δέ περιοχή τών χρόνων χιλίων καλ ένενήκοντα 
καλ εκατόν. Έ ν οίς καλ ή συγγραφή. 

Άνεγνώσθη δέ μοι καλ έτερα τού αύτοΰ βίβλος , έ ν 
ή περιείχετο τά τε Ίουστίνψ πραχθέντα, δπως τ ε 
Αναστασίου τελευτήσαντος αύτδς ά ν ε ^ ή θ η . ΕΤτα 
και τήν Ιουστινιανού τοΰ μετά Ίουστίνον έστιν άνά£-

aliquoi sub eo gesia. Ne caciera scripior momorue C ^ σ ι ν χατι$ζχΊ f Χ α \ χ α ς £ χ χ α ς πράξεις μέχρις ετών 

Legimus iiem ejusdem Hesycbii (65) ahernm opus 
iusl ioi imperal. res gestas contineus : quomodo 
Anastasio oiortuo suffeclus Jusiinus, et bujus vicis-
eim imperium Jualinianos exceperit, nliaqoe autiis 

mandarel, revocatus eet morle Joaunis filii, quae 
menloiu boininis adeo porculit, u l coniiuentandi 
oortbeoAMpio eonalun inf regeriu 

L X X . 
35α Diodori Sicvii Hisloriarum librt X L . 

Legimoa Diodori Siculi Uittoriarum libros qua-
droginia, qui universam quartidam mundi coutinetit 
biaioriam. Esl Gepbalione longf uberior, sallem 
Gum eadem referi , ut et Hesycbio illustri. Siyto 
tiliiur perspicuo, nec affectato, sed qni hisioriam 
maxime deceat. Ncque eliam, ut sic dixerim, ni-
iiiimn atiiciesal, aul anliqoarius est supra moduto, 

τίνων T l τής αύτοΰ βασιλείας. Καλ τδ λοιπδν ό συγ
γραφεύς έπεσχέθη, θανάτψ τοΰ παιδδς Ιωάννου τ ή ν 
ψυχήν καιρίαν βληθελςκαΐ τής πρδς τδ γράφειν δρμής 
έκκοπείς. 

Ο'. 
Διόδωρου ΣικεΛιώτου Ίστοριχότ. 

Άνεγνώσθη 7 5 μοι Διόδωρου Σικελιώτου βιβλίον 
ίστορικδν έν λόγοις μ', οίκουμενικήν περιέχουσιν 
Ιστορίαν. Έ σ τ ι δέ πολλψ πλατύτερος τοΰ τε Κεφα-
λίωνος, έν οίς τούς αυτούς χρόνους συμβαίνει αύτοις 
άναγράφειν, καλ τοΰ Ησυχίου τοΰ Ίλλουστρίου Ϋ \ , 
Κέχρηται δέ φράσει σαφε? τε καλ άκόμψψ καλ ίστο
ρία μάλιστα πρεπούση , καλ μήτε τάς (ώς άν είποι 

nequeconlra ad humile dicendi geiius se demillit : ^ τ ι ς ) λίαν ύπερηττικισμένας ή άρχαιοτρόπους διώκων 
sed mediocri forma sennonis delectatur, figuratam 
oratiouem, aliaque vilans; nifil quod de genlium 
diia, et boroibus, poeiarum more, fabulatur. Bticii 
bisiori» inilium a Graecoruin, Barbaroruinque fabu-
loais temporibus , pergiique ad iiichoatum betlnm, 
quod cum Gallis Romaui gessere : qua tempesiaie 
G. ioliua Csesar (cui ob rea geatas Bivi cognomcii* 
luan addidoro Romani) plarimae, maximeque brHi-

VARLE LECTlOrSES. 

συντάξεις, μήτε πρδς τήν καθωμιλημένην Τ · νεύων 
παντελώς, άλλά τω μέσψ τών λόγων χαρακτήρι 
χαίρων, φεύγων τε τροπάς καλ τάλλα, πλήν τ ώ ν 
παρ* Έλλησι μυθολογουμένων θεών τε καλ ηρώων, 
δσα τδ ποιηΐικδν έθος 1 9 νέμεται. Άρχεται μέν ούν 
τής Ιστορίας άπδ τών μυθολογου μένων παρ' "Ελλησι 
καλ βαρβάροις, έξης διιών μέχρι τής αρχής τοΰ συ-
στάντος πολέμου 'Ρωμαίοις τε καλ Κελτοίς, καθ* δν 

** δτου] δτε Α. · Τ 

1 μόνον ς·. τ* τινών] 
" ίσχυος] malim καλ ίσχυος. ·» ηύτύχησε ς. · · τής] καλ τής ς. 19 καλ] τε καλ ς · , 
ν] forlaseo legendom τριών. ' · άνεγνώσθη βιβλίον διοδ. σικ. ς. u ίλουστρίου Α. 

- καθωμαλισμένην ς. 19 έθνος Stepbanus el Gatau^nus. 
ΝΟΤΛ. 

(64) Fortasse obChrysargyron, tributi genus, sublalain, alioqui uiaiiiie leiliiaria. 
(65) Gojus nulla esi apud Suidam mentio. 
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χρονον Γάϊος Ιούλιος Καίσαρ, φ δ ι ά τ α ς πράξεις Α cososGaBoram oaliooeedobolbmLTrigiota αηηοβ, 
βεδν έπέκλην έθεντο Τωμαίοι, κατεπολέμησε τά 
πλείστα χαλ μαχιμώτατα τών Κελτών έθνη · έν τριά
κοντα δέ έτεσιν, ώς αδτός φησι, περλ ταύτην έπβ-
νααε τήν Ιστορίαν, τόπους το πολλούς αμείβων χά
ριν πολυμαθίας, χαλ ταλαιπωρίαις οία είκδς έντυγ-
χάνων. [105 IL] Σικελιώτης δέ ών έξ Άγυρίου τδ 
γένος έσχε , χαλ διά τήν έπιμιξίαν τών Τωμαίων 

«I de 86 fatelur, buic icrtbend» hrstori» impendit, 
vorlis intorira regkmlbus riiscendi graila peragratie, 
pertaitisqtio, ot ftt, obilis ao aoperatia. Sieotaf 
vefo foit, Agyrio farbe] genoe ropeient; qai loBgo 
Romanorum usu ac familiarkate, ot lingoam calhrit, 
oi praecipoas quasqae ros ab ea gonto folkiier i u -
folioilervo geeiae accurate coHegit. 

πολλήν έμπειρίαν τής Τωμαίων είληφώς διαλέχτου πάσας τάς ήγεμονιχάς αυτής πράξεις χαλ πάθη 
ακριβώς άνελάβετο· 

Έ ν μ'δε βιβλίοις τήνδληνσυμπεραινύμενος πρα- Librie quadraginta histonam complexos eai 
γματεΧαν έν μέν ς*τα1ς πρώταις τάς πρδ τώνΤρωΐ- anirersam : quoruro sex prforibus, qvae ante Τ Γ Ο · 
χών πράξβις τε καλ μυθολογίας εκτίθεται, έν δέ jani belli tempora acciderunt, fabulosaque comme-
ταΐς εφεξής ια* τάς Απδ τών Τρωικών χοινάς πρά- ^ morat. Undecim' vero inseqnentibus, quae a capto 
ξιις εύρήσεις άναγεγραμμένας έως της τελευτής Uio ubiqne genlium acciderunt, litteris coosignaU 
Αλεξάνδρου του Μακεδύνων βασιλέως. Έ ν δέ ταϊς 
ύπολσέποις x f βίβλοκ αϊ λσιπαλ τυγχάνουσι πράξεις 
απογεγραμμένοι, μέχρις δτου Τωμαίοις πρδς Κελ-
τονς δ πόλεμος συνε^άγη , καθ 1 δν ηγούμενος Γάιος 
Ιούλιος Καίσαρ [52 Β.] έκράτησε μέν τών πλείστων 
χαλ μαχίμων παρά Κελτοίς εθνών τψ πολέμψ προ-
εβίβασ* δέ τήν ήγεμονίαν τής Τώμης μέχρν τών 
Βρεττανεχών νήσων · έν οΤς χαλ ή Ιστορία τελευτφ. 

ΟΑ'. 
Mmnarov Κοκχιατου ή Κοκκίου Αίωτος Ιστο

ρικοί Λόγοι χ* . 
Άνεγνώσθη βιβλίον Κασσιανού Κοκκιανού ή Κοκ

κίου Δίωνος, έν λύγοις π*. Άρχεται μέν άπδ τού Αί-

reperioa, usque ad Alexandri Magni obitum. Reli-
qnla iribus et vigtnti llbrie, quse deinceps evene-
rnnt, memortae prodita logos; dum exorium est 
Romanorem cam Gi l l i s bollum, duclu Julii C&saris 
gesiam; qoi plerasque ei forliseimas eorum genies 
debellavit, Romanumqne provexil imperiuin in 
Briianniam usque : in qua expedilione blatoria de-
sinii. 

LXXI. 
DionU Caisii Bistoriarum libri L X X X . 

Legimua Bionia Casaiani Coeoiani aoa Gootii 
Buloriarum librot ocioginta (66-β7): Hic incboond» 

νείουέπλ τήν Τταλίαν έκ Τροίας καθόδου κα\ τής ^ Μ η α Λ g g * j n l u l i M n a d w l e > t i A t b i ο Α β > 

κτίσεως Άλμαπόλεως " καλ Τώμης , διέρχεται δέ * a c κτίσεως Άλμαπόλεως Τ Τ καλ Τώμης , διέρχι 
κ α θ ε ί ς , άποπαυόμενος είς τήν τού Άντωνίνου, δν 
Έλαγάβαλον άπεκάλουν, σφαγήν · τούτον δέ χαλ Τι-
βερίνον καλ Χαρδανάπαλον χαλ Υευδαντωνΐνον χαλ 
Άσσύριον *· άπδ τών αύτψ πραττομένων έπωνόμα-
ζον. Ού μόνον δέ άλλά χαλ είς τήν αρχήν χάτεισιν 
Αλεξάνδρου, δ ; Άντωνίνου σφαγέντος (σύν αύτψ 
γάρ τδ χράτος είχεν, άναληφθελς ύπ* αύτου) μόνος 
τδν έπ* αύτψ μελετηθέντα κίνδυνον φυγών ,τήν βασί
λευαν έκδέχεται. Τούτον φησι τδν Άλέξανδρον καλ 
συνυπατεύσαι αύτψ δ συγγραφεύς τδ δεύτερον ™, 
καλ τδ υπέρ τής αρχής κατά τδ προσήκον άνάλωμα 
φιλοτιμία τή ές τδν συνύπατον αύτδν τδν αυτοκρά
τορα άναλώσαι. Ούτος δ* δ συγγραφεύς Περγάμου καλ 

ao Rona condilo, tendii eoniinoater, i r i e m in 
Anionini, ejua qui Elogabaloe oet cogno«inates(6*), 
cadom : q o e » ot Tiberioem, ei Sardanapalom, <* 
Paeudaiitoninam, atque Aaayrium, a iagiiiia nomioa-
rtioL Quio ot ad Alexaodri prioeipatum pervenit, 
qoi pereusso Δηίοοίοο qukmm imporarai, ab Μα
ία aocietalem aacilus aolut, pericoUiro aibi compa-
raium effugiendo, sceptra aoaceporat, Hone Aie-
xandrum coaaalaiut) iioraai soceni geaoisae scri-
plor rofert, Miropiusque, quos in roagtetraius (69) 
admiiii9lratiooofln Bionem impoadisso oportuii , 
inperalorom ipaooi, collegam niinia bonorandi eo-
pidum, eonluliaao. Idom quoqoo bistoiicos a Ma-
orino imperaiore Pergamo ac Sinyni» pratfeciua, 

Σμύρνης (Μακρινός αύτψ τήν αρχήν δ αυτοκράτωρ D ροε* in Africa dux f,.iu Pannoniam binc admioi 
εγχειρίζει) έπεστάτησεν, Επειτα τής Αφρικής ήγε· 
μόνευσεν, είτα Παννονίας Μ ήρξε, καλ ύπατεύσας τδ 
δεύτερον, ώς έ ^ ή θ η , οΓκαδε άπηρε παρειμένος έπλ 
τή τών ποδών ά/^ωστία, εκεί τδ λοιπδν, ώς καλ τδ 
Ιαιμόνιον αύτψ, φησλ, προεΤπεν έν Βιθυνία δίατρί-
βοντε, βιωσόμένος 
"Εχ ε* άτ&ροκτασίης a i &χ Ρ αίματος έκ «« χυδοι· 

\μοΰ. 

s l ravi i ; consulque itorom, οι diclum oat, creotue, 
reverlit dooium podiboe jam «ger , vitae reliqoum 
ibi (quod in Bi ihyoi i agenli genius ilfe, «t ait, 
praadixerat) vicluruo 

Exira hominum cadm, sine tanguin*, et akujui 
[tumultu. 

VABIif i LECTIONES. 
n άλβης πόλεως Scboilus. u άσύριον Α. T» τδ βιβλίον δεύτερον ς. " πανονίας Α. 9 1 έκ τ 9 άνδρ.] Hom. 

I L U , 164. 
NOTiC. 

(6f-67) OeqaibosiSmodooxaunt , e4ulUmoruai (69) Sic oi Honorioe Aug. tumpiM GonsUntii 
45, oxcorpu per Joanuom Xipbilinnm. collega toleravit ex Heracliani boBls, apod 0«ym-

(68) Herodiano, Elaagebalui, Eulrop. Helioga- ptodonim, infr. cod. L X X X I X . 
feixt. Vido qoai notau in ltidice L a l . ad Bionein. 

P A T R O L . G O . C I I T . 6 
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Palria i l l i Nkaea Bitbyniae : qaam ex parte pa- Α Έσχε δέ πατρίδα τήν έν Βιθυνία Νίχαιαν, ήν χατά 

lus, Ascania dicla, circumluii. Grandis ejaa senno, 
et luimdus, eo quod rerum iogeuiiuin sonoo afferat. 
Veieris ilem ipei constructioDta aermo pleuue, 
verborumque, quae rerora magnilodini respoodeaui, 
Periodi parentheiibus trajecla», et byperbatorum 
opportunus uaus. Numeri porro, e l inlerciaio, 
elsiaccurate adhibita, ob orationia tamen perspi-
cuilateni, obiier legentibus non sunt iuanifesu. In 
narraiionibus praeterea et concionibus, Tbucydidis 
niaxime eet aeiuulus; nisi quod ad perepicuiiaiem 
magis tendi l : caelera fere Tbucydidea illi norma 
esl ac regula, 

L X X H . 
Ciesiat Cnidii Persicarum rerum Hbri xxni . ^ 

LecU Cteai» Giiidii Persica, in libros dislribuia 
trea supra viginti. Allamen prioribus eex libris 
Aesyriordni res, el quxconque Persicum imperium 
aniecesserunt, complexus, non nisi a septimo 
deinceps res Persicas narrare pergit. Ipao iiaque 
septiino libro, octavo ilem ac nono, decimo, uode* 
cimo ei duodecimo, ad lertium usque decimum, quae 
adCyrura , el Gambyseu, ac Magurn (70-71) illum, 
itemque ad Bariuin ei Xerxern peninent, descripsil; 
iu oinuibus propemodum Herodoto (72) adversalus, 
3 6 * (m poeterior illo scripaii) mendacem 
ui inuilis, ei fabularum coofictorem facii. Be ee 
vero pnedicai, eoinm qoa scribil majorem par-

μέρη ή καλούμενη λίμνη Άσκανία περιλιμνάζει. 
Έ σ τ ι δέ τήν φράσιν μεγαλοπρεπώς τε χαι ές δγχον 
διεσκευασμένος, δτι χαί {ιεγάλων έργων εννοίας 
απαγγέλλει. Αρχαϊκών τε αύτψ συντάξεων 6 λόγος 
μεστδς χα\ λέξεων πρεπουσών μεγέθει 9 1 περίοδοί 
τε μετά παρενθέσεων παρατεταμένα ι, "* χαί ύπερ-
βατών εύκαιρος χρήσις. ΤυΘμός τε κα\ αναπαύ
σεις β β είς έπιμέλειαν ήσχημένα διά τδ σαφές ούχ 
έστι τοίς απλώς άναγινώσκουσιν εμφανή Έν δέ 
γε ταίς · · δημηγορίαις άριστος καί μιμητής · · βσυ-
κυδίδου, πλήν εΓ τι πρδς τδ σαφέστερον άφορ$. Σχε* 
δδν δέ κάν τοις άλλοις Θουκυδίδης εστίν αύτψ ό κα
νών. 

ΟΒ*. 
Κτησίον τον Krιδίου τά Περσικά. 

Άνεγνώσθη βιβλίον Κτησίου τού Κνιδίου τά /7ep-
σικά, έν βιβλίοις κ γ \ Άλλ' έν μέν (108 Β.] τοίς π ρ ώ 
τοις ζ' τά τε Άσσύρια · Τ διαλαμβάνει κα\ δσα προ 
τών Περσικών, άπδ μέντοι τού ζ' τά Περσικά διεξέρ^ 
χεται. Καί έν μέν τψ ζ' xa\ η ' χα\ ι' καλ ια' κα\ ιβ ' 
καί ιγ' διέξεισι, τά περι Κύρου κα\ Καμβύσου καλ 
τού μάγου Δαρείου τε και τού Εέρξον, σχεδδν έν 
άπασιν αντικείμενα Ήροδότω Ιστορών, άλλά καλ 
ψεύστην αύτδν άπελέγχων 9 9 έν πολλοίς κα\ λογο-
ποιδν άποκαλών * καί γάρ νεώτερος μέν έστιν αύτοΰ, 
φησ\ δέ αύτδν τών πλειόνων, ά ιστορεί, αυτόπτη ν 
γενόμενον ή παρ* αυτών Περσών, ένθα τδ όράν μή 
έ>εχώρει, αύτήκοον καταστάντα, ούτω τήν ίστορίαν 

lom coram vidieae; caaera , que videre non l i - συγγράψαι. Ούχ Ήροδότω δέ μόνψ τάναντία Ιστορεί, 
ςυοΗΐ, ab ipsismet Pereie accpieae, alque i(a ad b i -
Oioriam gcribeiidam acceeslsae. A i non ab Herodoti 
laiilummodo bistoria discodit, sed ab ipso etiain 
Xenopbonlo Grylli filio alicubi diisenlit. F lomi l 
Ulios Cyri tomporibua, qui Dorio (75) ei Parisalide 
genilue, frator fuit Artaxerxis (74), ejus ad quem 
Pereicutii Teguam devenit. 

Mox ergo referl de Astyagc (75), quem oi Astyi-
gan vocat, oolla Cyrum (70) ipsi gonerls propin-
qtiitale junclum foiaeo. Fugisse autem Astyigan a 
Cyri eonapociu in Ecbalana, ibique in ipsis regia-
ruro adiuui criscraoie ab Ainyli filia, ei ojus viro 
Spiuma occuUalom, laloisto. At suponreiiientem 
Gyrum: non e Spiiama sobini, atque Aroyii, ged 

[55 H.J άλλά χαί πρδς Ιενοφώ^τα τδν Γρύλλου έπ* 
ένίων διαφωνεί. Ήχμασε δέ τοίς χρόνοις Κύρου τοΰ 
έκ Δαρείου χα\ Παρυσάτιδος, δς αδελφός Άρτοξέρ-
ξου · · , είς δν ή Περσική βασιλεία κατήλθεν, έτύγχα-
νεν. 

Φησ\ν ούν αύτίκα περλ τού Αστυάγους ώς ουδέν 
αύτοΰ Κύρος πρδς γένος έχρημάτιζεν · ούτος δέ αύ 
τδν καί Άστυΐγαν · · καλεί. Φυγείν δέ άπδ προσώπου 
Κύρου Άστυΐγαν Έκβατάνοις 9 1 , κα\ κρυφθήναι 
έν τοίς κριοκράνοις " τών βασιλείων οικημάτων, 
κρυψάντων αύτδν τής τε θυγατρός Άμύτιος 9 1 καλ 
τού άνδρδς αυτής Σπιτάμα. Έπιστάντα δέ Κύρον 

ex eorum quoque liberis Spilaco et Mogaberae, D έπιτάξαι ανακρίνει ν διά στρεβλώσεων Σπιτάμαν τε 
* quatliooes de Asiyiga per lomienu exerceri im- χα\ Άμύτιν " , άλλά κα\ τούς παίδας αυτών Σπιτά-

peratio. Ipsum igUur Aaiyigan, ne pueri uepo- κην τε κα\ Μεγαβέρνην, περ\ Άστυίγα · τδν δε 
lea ejus caosa lorquereiilur, aese prodidisse, ca- έαυτδν προσαγγεΟαι, ίνα μή δι' αύτδν στρεβλωθείη-

VABIiE LECTIONES. 

. 9 1 μεγέθη ς·. Μ * παρατετραμμέναι ς. "άνάπαυσις ς·. » εμφανές Α. ·» ταϊς ίστορίαις κα\ δημηγο
ρίαις ς. · · καί μιμητής άριστος ς \ « άσύρια Α. · · άπελέγχων Α : άποκαλών ς-. 9 9 Άρταξέρξου ς · . 
Η Άστυίγάν ς. sic el inira. 9 1 anle Έκβατάνοις cum pr. Α oiniai έν. 9 9 χρισκράνοις ς-· , f Ά μ ύ ν -
τιος ς·· *k *αλ τήν Άμυντιν ς. 

j ΠΟΊΜ. 
(lv-l\)Sphendatalen inf.nomiuat. flerod^l. Smer-

dtn. 
(72) Qoi de quatuor biace duntaxoi acripail: 

Ciesiao vero his alioa qoinque adjecii. 
(75) Dariaum bunc, DOO Oarium, io iia quae ae-

queutur vocaU' 

(74) Be qno infra bic auctor. 
(75) Be Asiyage, Amvi i , CEbaro et Potesoea 

(ol ibt scribitur), vide e< Ctesia quae broviler excer-
psit Joan. Tzetzesin Chiliadib. bistor. lib. i , in fino. 

(76) Cyrua bic Major. 
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σαν ol παίδες. Ληφθέντα δέ πέδαις παχείαις ύπδ Oi- Α piumque gravibusab QEbara compodibus oneratmn) 
βάρα M δεθήναι, λυθήναι δέ ύπ' αύτου Κύρου μετ' 
ού πολύ χα\ ώς πατέρα τιμηθήναι, κα\ τήν θυγατέρα 
'Αμύτιν · · πρότερο ν μέν μητρικής άπολαύσαι ίτιμής, 
Επειτα δέ κα\ είς γυναίκα άχθήναι τψ Κύρψ, Σπιτά-
μα 9 1 του άνδρδς αυτής άνηρημένου, δτι έψεύσατο 
άγνοείν είπών ερευνώ με νον ΆστυΙγαν. Ταύτα λέγει 
Κτησίας περί Κύρου, και ούχ οία Ηρόδοτος. Καί 
δτι πρδς Βακτρίους έπολέμησε, κα\ άγχώμαλος ή 
μάχη έγένετο' έπείβέ ΒάκτριοιΆστυΐγαν μέν πατέρα 
Κύρου γεγενημένον , 'Αμύτιν δέ μητέρα κα\ γυναΤκα 
έμαθον , εαυτούς έκόντες Άμύτι κα\ Κύρψ παρέδο-
σαν. Καί δτι πρδς Σάκας έπολέμησε Κύρος, κα\ συν-
έλαδεν 'Αμόργην τών ·* Σακών μέν βασιλέα, άνδρα 
δέ Σπαρέθρης, ήτις κα\ μετά τήν άλωσιν τού άνδρδς 

fuisse; solutum lamen non Ua molto poet ab ipeo 
Cyro, pareniisque loco babitum obeervalumque : 
quin et Asiyigie ipsiua flliam Atnyiin pro niatro 
primum in honore aCyro babilam, eidemque tandera 
mipsisse; post virum ejus Spilamam iiiierfecium, 
propterea quod duin quserereiur Asiyigai, ignorare 
se illum meiuitus fuissei. Haec de Cyro Clesiaa, ab 
iis diversa qu« Herodoios commeinorat. Addlt, ad-
versus Baclrioe Cyrum bellum gessisse, et aequo 
marte cum ipsis praelium commisisse. Baclrios 
dein, iniellecto Asiyigan Cyro palrem factum, 
Amytin tero matrem alque uxorein, uliro sese H -
benlesque Ainyti ac Cyro dedidisse. Narrat iieni 
Cyrum bellum Sacis iniulisse (77), regemque ipso-

στρατδν συλλέξασα έπολέμησε Κύρψ, ανδρών μέν Β nim Amorgen, Sparethrse reginx inarilam cepisse. 
στράτευμα τριάκοντα μυριάδας επαγόμενη, γυναι
κών δέ είκοσι, κα\ νικςΐ Κύρον, κα\ συλλαμβάνει 
ζωγρίαν μετά κα\ άλλων πλείστων ΠαρμΙσην τε τδν 
'Αμύτιος άδελφδν κα\ τρείς αυτού παίδας * δι* ούς 
ύστερον καί 'Αμόργης ήφέθη ·*, έπεί κάκείνόι ήφ-
έθησαν. 

Καλ δτι στρατεύει Κύρος έπ\ Κροισον κα\ πόλιν 1 

Σάρδεις, συνεργδν Εχων 'Αμόργην. "Οπως τε * βουλή 
Οίβάρα Περσών είδωλα ξύλινα άνά τδ τείχος φανέντα 
εϊς δέος μέν κατέστησε τούς ένοικούντας, ήλω δε διά 
ταύτα κα\ αυτή ή πόλις. "Οπως τε πρδ της αλώσεως 
δίδοται δ παίς Κροίσου έν ομήρου λόγψ, δαιμονίου 

Hanc ergo, marito capto, exereiium collegisse, at-
qae adversus Cyrum bellura suscopisse, educlisque 
in aciera virorum Irecenlis, mulierum duceutjs 
millibus, Cyrura superasse, et vivum cum aliis 
plurimis, Parmysen Araylis fratrem, ac ternos ejus 
liberos, cepisse. Horum aulem causa postea Amor-
gen liborum dtmissum, quod ipsi priue omnes 
liberali fuissem. 

Scribit seque Cyrum, Amorgse adjutum ope Croe-
sum atque Sardeis urbem bello peiivisse. Qno-
modo eliam CEbarae consilio (78) lignea Pcrsarum 
simulacra 3 6 ^ P e r muros exhibila, et incolis ter-
rorem incusserini, el urbie capiends causam dode-
rint. Quo iiom pacio anie captam orbein, pro ob-

φαντάσματος άπατήσαντος Κροισον · δπως τε δολο£- ^ side CroBsi AHus dalus fuorit, com Croesus ipse 
aniea divino quodam epoclro deceptus fniwei. 
Bursus quomodo dolos neciente Croeso, In parontis 
oculia [obsos] fllius s i l interfectue; ulqua roaler 
ii l i i casdem inluita, e muro sese pracipitem egeril, 
nec lanien occubuerit. U l post capiam urbom ad 
Apollinie, quas ibi eral, aedem Crcesus confugerit, 
perieritque (79). Ut lerlitim in lemplo vincius a 
Cyro Croesus, teriium etlam fallenle ocuioi 
fascino solulus s i l , quamvis pluribut lemplum es-
sei sigillis obsignatum, OEbara ipso ad horum cu-
stodiam apposito. Uti et qui com Croeso vin-
cl i una fucranl, capita sint amputala, quod eorum 
proditione ?inculis eolutus esse Crceaue putaretur. 

^αφούντος Κροίσου δ παίς κατ* οφθαλμούς αναιρεί
ται " κα\ δπως ή μήτηρ τδ πάθος ίδούσα εαυτή ν τού 
τείχους άποκρημνίζει [109 Β.] κα\ θνήσκει · . "Οπως 
τε άλούσης της πόλεως πρδς τδ έν τή πόλει ίερδν τού 
Απόλλωνος καταφεύγει ό Κροίσος, * κα\ ώς τρ\ς έν τψ 
Ιερφ πεδηθε\ς ύπό Κύρου λύεται τρίτον άοράτως, 
καίτοι σφραγίδων τψ Ιερψ επικειμένων κα\ τούτων 
τήν φυλακήν Οίβάρα έμπεπιστευμένου * δπως τε οί 
συ νοούμενοι Κροίσψ τάς κεφάλας άπετέμνοντο ώς 
χαταπροδιδόντες λύεσθαι Κροίσον · κα\ δτι αναληφθείς 
έν τοίς βασιλείοις κα\ δεθε\ς άσφαλέστερον βροντών 
χαί σκηπτών έπενεχθέντων λύεται πάλιν, κα\ τότε 
μόλις ύπδ Κύρου άφίεται* Έξ ού κα\ περιείπετο, 
[54 Η.] καί έδωκε Κύρος Κροίσψ πόλιν μεγάλην Βα- Croesum in regiain adductum, flrmiusque vincliim, 
ρήνην * εγγύς Έκβατάνων, έν ή ήσαν Ιππείς μέν cum fulmina alqee tonilraa irruiasenl, ilerum 
πεντακισχίλιοι, πελτασται δέ κα\ άκοντιστα\ χα\ το- fuisse solulum, ac lum demum a Cyro aegre esse 
ξόται μύριοι. liboram dimiseum. Ex eo itaque lempore Cyrura 
cum aliia eum homanilaiii officiis proseculum esse, lum urbom ei magnaro, Barenen nomine (80), 

w Οίβαρά ς-, 
1 πόλιν] πόλεις Α 

VAB1A2 LECT10NESL 

· · "Αμυντιν πρώτον ς . , Τ Σπιταμά ς. Μ τών] malim τόν. · · άφείθη άφείθησαν ςΨ 

. · τεί τε τή ς-. * χα\ ού θνήσκει ς·. 4 Κροίσος, χαι θνήσκει, χα\ ώς. · βαρήυνην Α 

NOTiE. 

(77) Βο Sacb ol boc Cyri bello varia scripait 
Sirabo, lib. II. 

(78) Joan. T z o u . Hiat. l ib. i . 
(79) Hegantom binc particulam in praecedeniem 

vcrsua perperam iranslaum plane mibi persua-
dco. Al i i ofniasa voco Crcciwi, bajc ad ejus uxorem 

refenmt. 
(80) Uinc forsilan Siepb Bvzant.: Βαρήνη, πόλις 

Μηδίας, εγγύς 'Αγβατάνων. Qui el de bujus Vocia 
scriplura : Κτησίας παντοχού τών Περσικών, τά 
παρά Μήδοις Άγβάτανα διά τού α γράφει · παρά δέ 
τοίς άρχαίοις διά τού ε. Yide aHbi plura. 
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prope Ecbatana dedisse, io qua quinque essenl aquitum, pehaiorum vero jaculatorumque et sagii-
ur ionim ad decem millia. 

Befert preierea, Pelisacam eunucbum, magua Α "Ετι διαλαμβάνει * ώς αποστέλλει Κύρος έν Περσίδι 
apud Cyrum auctprilate pollenlom, ίη Persas anian- ΠετησάχανΤ τδν εύνουχον · , μέγα παρ* αύτψ δυνάμενον 
dalum, qui Aslyigan a Barcaniis adduceret, quod ένέγχαι άπδ Βάρκα ν ίων 'Αστυΐγαν * έπόθει γάρ αύ -
cum ipse, lum Aniyiis filia parenlem videre exo- τό ; τε χα\ ή θυγάτηρ Άμύτις τδν πατέρα ίδεϊν. Καλ 
ptarei. OEbaran amem consilium Pelieaca? dedisse, ώς Οίβάρας βουλεύει Πετησάκα 9 έν έρήμψ τόπψ 
ul in deserlo loco aliquo Astyigan relictum fame χαταλιπόντα 'Αστυΐγαν λιμψ καλ δίψει 1 9 άπολέσαι * 
silique conficerel; illudque eliam ila facium eese. δ 1 1 καλ γέγονε. Δι9 ενυπνίων δέ του μιάσματος μηνυ-
Verum acelere per aomnia patefaclo, Pelisacam a θέντος Πετησάκας, πολλάκις αίτησαμένης 'Αμύτιος, 
Cyro, identidem illiid exposceiili Amyi i , ad suppli- είς τιμωρίαν παρά Κύρου έκδίδοται* ή δέ τούς δφθαλ-
cium dedilum esse. lllam oculos prtinum semiviro μούς έξορύξασα καλ τδ δέρμα περιδείρασα άνεσταύ-
exsculpsisae, lum pellem delraxiaae, ha deniquo in ρωσεν. Οίβάρας δέ δεδιώς μή τά δμοια πείσεται ι 9 , 
crucom egiase» Hinc GEbaran, ne idem aliquando καίτοι Κύρου μηδέν τοιούτον Ισχυριζόμενου παραχω-
paierelur Teritum (etai certo il l i afllrmaret Cyrue, ρήσαι, αύτδς μέν 1 1 άποκαρτερήσας δι9 ήμερων δέκα 
iiihil 86 ejosmodi unqtiani permisaurum), decera έαυτδν έξήγαγεν, 'Αστυίγας δέ μεγαλοπρεπώς ετάφη, 
nihilominus dieraro inedia ipsiim sibi morlom Κα\ έν τή έρήμψ δέ άβρωτος αυτού διέμεινεν δ νε-
conscivisse. Jam ipsum Aslyigan splendide cunl B

 χ ^ ς . λέοντες γάρ αύτου, φησλ, μέχρι Πετησά-
primis alque magniOce sepukum fuisse; inUclum χαν u πάλιν έλθείν καλ άναλαβείν έφύλαττον τδν 
quippe feris ejus cadaver locla illie deeerlis per- νεκρόν. 
iiiaiisiase, quod illud ibi leonee, duin PelUacae re-
versusauierrei, conservaftseoi. 

Cyrue in Berbicee (81), quorum lunl rex Amo- Κύρος δέ στρατεύει έπλ Δέρβικας 'Αμοραίου βα-
ratuo* oxorcilum ducit; at i l l i οχ insidiis productis σιλεύοντος αυτών. Καλ έξ ενέδρας οί Δέρβικες Ιστώ-
elepbanlis, Cyri equilalum in fogain converlunl. αιν ελέφαντας, καλ τούς Ιππείς Κύρου τρέπουσι. 
Ιρ86 ibl Cyrus 6Χ equo decidil, el lndus quidam Καλ πίπτει καλ αύτδς Κύρος έκ τού ίππου, καλ Ί ν -
(Derbicibus enim Indi opero in bello ferebanl, alque δδς άνήρ(συνεμάχουνγάρ 1 9 Ίνδολ τοίς Δερβίχεσιν Ι 9 , 
ab bia i l l i , quog ducebanl, elepbanloo acceporanl). έξ Δν καλ τούς ελέφαντας Ιφερον), ούτος " ό Ίνδδς 
37 α * n ( l u 8 i f ' l U r W e ^y r um delapgum jaculo eub πεπτωκότα Κύρον βάλλει άκοντίψ ύπδ τδ ίσχίον είς 
coxa in feiuore vulneravit, quo Ule ex vulnere po- τδν μηρόν * έξ οΐ καλ τελευτ$. Τότε δέ ζώντα άνελό-
stea morilur. lpeura autem tam adbuc vivum fa- μενοι αύτδν οί οίκείοι έπλ τδ στρατόπεδον ήεσαν. 
Diiliarea sui sastulerunt, aique iu caelra concoaso- 'Απέθανον δέ έν τή μάχη καλ Περσών πολλολ καλ 
runl. Occubuere boc io praelio Poraarom roulli, Q Δερβίκων ίσοι * μύριοι γάρ καλ αυτοί. 'Αμόργης δέ 
neque Berbicurn pauciores. Decera enim etiam bo- περλ Κύρου άκουσας σπουδή παραγίνεται, έχων Σα-
ruin millia cecjdere. Araorgea ibi , accepio de Cyro κών δισμυρίους Ιππέας. Καλ πολέμου συ^αγέντος 
uuulio, propere ad Porsas accedil, Sacarum du- Περσών καλ Δερβίκων νικ$ κατά κράτος ό ΙΙερσικδς 
ceua oquiium viginli millia. Praelio ergo Peraas i n - καλ Σακών στρατδς, αναιρείται δέ καλ 1 9 δ τών Δερ-
ler ac Derbicoa cooaerlo, a Persis atquo Sacia βίκων βασιλεύς 'Αμοραίος καλ αύτδς καλ οί δύο παίδες 
iortissimo pugtiantibua vkloria stelil. Occumbii Der- αυτού. Άπέθανον δέ Δερβίκων μέντρισμύριοι, Οερσών 
bicum Γ6Χ ipeo Amorseu» oum duobus flliia. Ceci- δέ ένακισχίλιοι ' 9 , καλ προσεχώρησεν ή χώρα Κύρψ. 
derunl oi Derbicum triginU inillia, Per8arum novem. Ila regio illa iu Cyri diiionem concmi l . 

Cyrue voro sab morlis tempua filium nalu roaxi- Κύρος δέ μέλλων τελευτςίν Καμβύσην μέν τδν πρώ-
mum Cambyaon regein rreat :|jiimorem doin (82), τον υίδν βασιλέα χαθίστη, Τανυοξάρκηνδέτδν νεώτε-
Tanyoxarcom nomiuo, Baclriorura (83) dominum pov επέστησε 1 9 δεσπότην Βακτρίων καλ τής χώρας 
ipaiuaquo regionit, neonon Cboramniorum, Par- καλ Χοράμνίων καλ Παρθίων καλ Καρμανίων, άτε-
IhionimqiMi 04 Gannauioruni conelilait, immo- λείς έχε ιν τάς χώρας διορίσαμενος. Τών δέ Σπιτάμα 
neoqao suag aibi regiono* a Iributo baboro jubel. D παίδων Σπιτάκην 9 1 μέν Δερβίκων Απέδειξε σατρά-
£ Spllaune vero liberia, SpiUdeo (84) Derbicibus πην, Μεγαβέρνην δέ Βαρκανίων τή μητρλ δέ πάντα 
praefocil, Megaberiiein fiarcauiia, eooqao Aroyli πείθεσθαι προσέταττε. Καλ 'Αμόργην φίλον τούτοις 
molri io onniibu* parere praecipit. Dalig oliooi τών δεξιών έμβαλλομένων έποιείτο, καλ άλλήλοις· 
doxtria, el inier ae, ei cum Ainorge amicUlam [112 Β.] καλ τοίς μέν έμμένουσι ταίς πρδς αλλήλους 
inire voluil, faoita illis omnia precatui, qoi iu rou- εύνοίαις αγαθά ηύχετο, έπηράτο δέ τοίς χειρών άρ-

Y A B L E L E C T O N E S . 
9 έτι δέ χαλ λαμβάνει ς\ f Πετισαχάν ς·. 9 εύνουχον Α : ήμιά^όενας ς . · Πετισακάν ς·. 1 9 δίψη ς-. 

" δ add. Α. 1 9 πήσεται Α. 1 9 μέν] δμως ς \ " πετισάκα ς. 4 9 γάρ] γάρ καλ r . 1 9 δερβιχέσιν Α. 
»f ό] ούν δ ς· . *· χαλ add. Α. 1 9 έννεακισχίλιοι ς . 9 9 επέστη ς. 9 4 Σπιτάδην. vid. ρ. 'δβ α J6. 

NOTiE . 
(81) Dorbica, inquil Sieph. Byiant., populus (82) Smtrden Cyri perpeluo Eerodolus nominai. 

oai HircaoU ?kinu8. ApoUoniue pcrduplex CC&$T\- (83) Videndus do bis Siepbao. οι Sirabo. 
b i i Cioaiaa vero Dtrbw$ vocal, aut Terbisso*. (84) Spitaan aupra. 



m 
ξουσιν ά&ίχων. Ταύτα εΓπας 
ύστερον άπδ του τραύματος ήμερα, βασιλεύσας Ετη λ'. 
Έν οΤς δια* 9 9 Κτησίου λύγος τοΰ Κνιδίου. 

BIBLIOTHECA. - COD. L X X I I . Ι7β 
έτελεύτησε τρίτη ^ Uia perslarert beoovoleiitia, diritqoo ttlot devo-

"Άρχεται 6* δ ιβ' u άπδ της Καμβύσου βασιλείας. 
Ούτος βασιλεύσας απέστειλε τδν τοΰ πατρδς νεχρδν 
δια Βαγαπάτου τοΰ ευνούχου 1 1 είς Πέρσας ταφήναι , 9 , 
χαλ τ&λλα, ώς δ πατήρ ώρισεν 9 5 διψχήσατο. Μέγι-
«τον δε παρ* αύτψ ήδύνατο (55 Η.] Άρτασύρας 
Ύρχάνιος, τών δε ευνούχων 9 8 Τζαβάτης 9 9 τε χαλ 
Άσπαδατης χαλ Βαγαπάτης, δς χαλ παρά τψ πατρλ 
μέγιστος ήν μετά 9 9 τδν Πετησάχα θάνατον. Ούτος 
στρατεύει έπ' ΑΓγυπτον χαλ τών Αίγνπτίων τδν βα
σιλέα 'ΑμυρταΙον,χαΙ νιχ$'ΑμυρταΓον,'Κομβάφεως91 

vens qui prioros injuria» ilialori o&seni. 1$U 
locatus, vivere dosiit, loriio ab accepto vulaero die, 
cum anooe jam regoaaeet triginla. Hic flaia uade-
cimi Cteaias Cnidii librorum. 

Duodecimns liber a Cambysii rogoo incboolor* 
Hic , reguura adeptus , palris mox corpus 
per Bagapaiem eunucbum in Persidem sepelienduw 
roisit, reliquaque ex palru decrelo admiuislravii. 
In iis auiem qui plurlmura aucloritaie apod Cam-
byaen valebanl, Artasyraa erat Hircanius, aiqoo ex 
euoucbis Izabatea, et Aspadates, ei qui apod patrom 
eiiauunaxioins fuerat, Bagapates. UicenimpoalPeU-
eacae mortem exercilum adveraue iEgypium, ip&um-
que ASgypdorom rogemiAmynsaum ducebat, quem ot 

τοΰ ευνούχου " , δς ήν μέγα δυνάμενος παρά τψ ΑΙ- & superavit, cum ei Gombapbeug, qui apud ASgyptio 
γυπτίων βασιλεί, χαταπροδύντος τάς τε γέφυρας 
χαλ τάλλα τών Αίγυπτίων πράγματα, έφ' φ γενέσθαι 
ύπαρχος Αίγύπτου. Καλ γέγονε' ταύτα γάρ αύτψ 
Καμβύσης διά Ίζαβάτου τοΰ Κομβάφεως ανεψιού 
συνέθστο, χαλ αύτδς δέ 9 9 οίχειοφώνως ύστερον. Ζω-
γρίαν δέ λαβών τδν 'ΑμυρταΤον ουδέν άλλο χαχδν 
είργάσατο ή δτι είς Σούσα άνάσπαστον σύν έξαχισ-
χιλίοες Αίγυπτίοις, ούς αύτδς ήρετίσατο, έποιήσατο. 
Καλ τήν ΑΓγυπτον δέ πάσαν ύπέταξεν. 'Απέθανον δέ 
έν τή μάχη Αίγυπτίων μέν μυριάδες πέντε, Περσών 
δέ έπταχισχίλιοι u . 

Μάγος δε τις Σφενδαδάτης 9 9 δνομα, άμαρτήσας 

rum regem multmn poteral, poniea ae caeiem 
iEgyptiorura roa prodidieset, quo ipso [per Camby* 
aenj jEgypti prerecluraro con&equeretur. ld quod' 
et oblinuil. Naro beec ito ei Cambyses constiiuerai, 
per lsabaien primum Gorobapbei patruelem, ei suia 
ipse verbts posiea. 37* Vivus autem Amyrta»o$ 
cuiu in Cambyaae poieeiaiom venisaet, aliud ille 
nulluni incomrood um oceepit, quam quod in Suaa 
cum aex iEgyptiorum millibua, quoa ipsemei deio-
gisaei, ablegatua ail. Univorea osi itaquo aubacla 
jEgyplus, occisii in pralio iEgyptiorum niillibuf 
quinquaginU, Pertarum seplcm. 

llagus inlerim quidam, cui Sphendadaia» (85) 
χαλ μαστιγωθείς ύπδ Τανυοξάρχου, άφιχνείται προς ~ oomon erat, cum fuissel ob delictum a Tanyoxarce 
m *Λ . Ι*Λ*~*Λ\\^Μ I D M ) » . T . H . L . C X . U . . . ^ — ^ u i . ^ . J r> ι ~ _ ι · . ^ . . . . ^ ι Καμβύσην ένδιαβάλλων τδν άίελφδν Τανυοξάρχην ώς 
έπιδουλεύοντα αύτψ · χαλ ση μείον έδίδου τής απο
στάσεως, ώς εί χληθείη έλθείν, ούχ άν έλθοε. ΑηλοΙ 
τοέννν δ Καμβύσης έλθείν τδν άδελφδν * δ δέ, χρείας 
Ιλλη ν Απαιτούσης μένειν, άνεβάλετο. Π α ^ σ ι ά ζ ε -
ται 9 9 ταΐς διαβολαΐς πλέον δ μάγος. 'Αμύτις δέ ή 
μήτηρ τά τοΰ μάγου ώς ήν υπονοούσα, ένουθέτειΚαμ» 
βύσην τδν υίδν μή πείθεσθαι * δ δε ύπεχρίνετο μή 
«είθεσθαι, έπείθετο δέ μάλιστα. Διαπεμψαμένου δέ 
τρίτον Καμβύσου πρδς τδν άδελφδν παραγίνεται. 
Καλ Ασπάζεται μέν αύτδν ό άδελφδς, ουδέν " δέ ήτ
τον άνελείν έ μελέτα· χρύφα δε 'Αμύτιος είς πράξιν 
άγαγείν «ήν μελέτην έσπευδε. Καλ λαμβάνει πέρας 
ή πράξις· δ γάρ τοι μάγος βουλής τψ βασιλεί χοι-

vcrberibut m«lutua,ad Gambyaen aoeedk, aiquo apod 
eum frairom tlnixiese in ipsom inoidtas calum-
nlaior. Addil argumomom reboUlonis : noo vo»-
tumin Taayoxarceo, sl advofeUtr. Joboi igitor G « M -
bysea frairem ad ao vonire.llle, aiiumfortoaliarae 
qoxpiam monorotnodobat,vonire dUltilil.Brgo magHo 
eom audacioaex eo criminari. Amyiia iniorea mator, 
id quod ferat do mago ttoipicaia, Gambyeen tttiom 
adtnonebat, ao qoam fldem mago baboret. Ei flngo-
bat rex, oihil go boram crodere, cam lamea oro-
derot maxime. Teriium igilur a Cambyio acoer-
eitas fraier, venit landem : ei amploxaiu» esi eoto 
rex, nibiio tanon toeiua do Ulo imerftciendo eo-
giune. Matarai aotem clam matro Amyti mediu-

βουλεύει τοιούτον "Ομοιος ήν αύτδς δ μάγος D lam faeinat ad oxitom perdocero: qood oqoideia 
χάρτα τφ Τανυοξάρχη 9 9 · βουλεύει τοιγαροΰν αύτδν 
μέν έν τψ φανερψ, ώς δήθεν αδελφού βασιλέως χατ-
ει««ντα4 τήν χεφαλήν προστάξαι άποτμηθήναι, έν δέ 
τφ χρυπτφ άναιρεθηναι Τανυοξάρχην, χαλ τήν έχεί-
νοο στολήν άμφιασθήναι τδν μάγον, ώστε χαλ τψ 
άμφιαοματι νομίζεσθαι Τανυοξάρχην. Καλ γίνεται 
ταύτα* αίματι γάρ ταύρου, δ έξέπιεν, αναιρείται 

perfectom oal. Etonlm magua, coooiHum cum rego 
coromunicans, lolo boe loggeteit. 8ίοιίΙ1Ιεοαο Ta-
•yoxarcc magot ipae cum otooi, tuaooi oi palam 
quidem alqu* in propalolo, Uoqoam falao regii 
fralris dobtori oapal oibi ainpouri jaboai; cbni 
vero alqoe in oocolto Tanyoxarcon ipeoip inlorAci 
curei, el illiut sibi vestem indui, ut ex ipso etiam 
vealiui pro Tanyoxarce baberi posaii. Atqoo iia fa-Ταννοξάρχης, άμφιάζεται δέ δ μάγος χαλ νομίζεται 

VARLE LEGTIONES. 
9 9 είπών ς. 9 1 υι) πρώτος Α, 9 4 ιβ'] δεύτερος Α. 9 9 ευνούχου Α : ήμιά/^ενος ς·. 9 9 ταφήναι νεχρδν. 

χαλ ς . 1 9 ώρίσατο ς . 9 9 ευνούχων Α : ήμια^ένων ς·. 9 9 ίζαλβάτης Α. 9 9 ήν. χαλ μετά ς . 9 1 Κομφα-
βίως ς*. 9 9 ήμιά^ενος ς . Μ δλ anle otx. add. Α. 9 4 ροοι έπταχισχίλιοι cum Α oaaiei δύο. 9 9 Σφανδα-
δάτης ς-. 9 9 wxpp. δέ ταίς ς-. 9 1 άδελφδς έπελ ουδέν ς·. 9 9 τανυοξάρχει Α. 

ΝΟΤΛΒ. 
(85) Smeritn magum coasuiiter Herodotus tocai. 
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clam esl. faurino (86) enlm bausto sanguine Ta- Α Τανυοξάρχης. Κα\ λανθάνει πάντας έπλ πολύν χρύ-
nyoxarces inlerit, et illius induius vestem magus, 
pro Tanyoxarce agnoscitur, diuque lalei omneg, 
pnoter Artosyran, Bagapaten , atque lzabaien. 
Ηis qoippe solis rera aperire Cainbyses aasus est. 
Rex inde Labyzuro, qui iuter Tanyoxarcae eonu-
chos facile primua erat, et praeier hnnc alios ad se 
vocat : magum in illa veste eedentem exhibet, el 
numqntd huuc Tanyoxarcen agnoscerenl, inierro-
gal. Ad qoae Labyzus: Et quemnam, inquit, alium 
agiiofsceremus? adeo lexit magura corporis babi-
tusque eiroilitudo. Miuitur ergo In Bactrios , 
omniaque haud aliter quam si ipsemei esselTanyoxa Γ
ΌΟ·, administrai. Posl quintum tandem annum res 
tola per Tybeibeum eunuchum, 38 a Q N P M N I A 

vov, πλήν 'Αρτασύρα καλ Βαγαπάτου l f καλ Ίζαβά
του * τούτοις γάρ μύνοις Καμβύσης έθά^ησε τήν 
πράξιν. Αάβυξον 4 4 δέ τών ευνούχων 4 1 τδν πρώτον, 
οί ήσαν Τανυοξάρκεω, προσκαλέσαμενος δ Καμβύσης 
χα\ τους άλλους, ύποδείξας 4 4 τδν μάγον ώς έσχημά-
τιστο χαθεζύμενον, Τούτον έφη νομίζετε Τανυο
ξάρχην ; Ό δέ Λάβυξος θαυμάσας Καλ τίνα άλλον, 
έφη, νομιούμεν; [115 Β.] τοσούτον έλάνθανε τή 
δμοιύτητι ό μάγος. Έχπέμπεται ούν είς Βαχτρίους, 
χαλ πράττει πάντα ώς Τανυοξάρχης. Πέντε δέ ένι αυτών 
διελθύντων, μηνύεται ή 'Αμύτις τδ δράμα διά Τιβέθεως 
τού ευνούχου **, δν δ μάγος τυπτήσας ετύγχανε · και 
αίτεΤ τδν Σφενδαδάτην 4 4 παρά Καμβύσου · δ δέ ού 
δίδωσιν. Ή δέ έπαράται, καλ πιοΰσα φάρμακον τε-

* ' w w * •» r y · 

gus pulsaverat, Amyli exponilur. Poslulal haec sibi λευτ$. θύει δ Καμβύσης, καλ τών ίερείων σφαζομέ-
Spbendadaien a Gambyse dedi. At rex dcdere no-
l u i i : quamobrem diras il l i imprecaia, epotoque ve-
neno, moritur. Accidil deinde ut, sacra operanle 
Cambyse, cum viclimae jugulareniur, sanguis non 
fltierei; qua sane ex re animo concidere coepit; ac 
magis fiiam poslea, quando ei Roxane carenlem 
capiie puerum peperil; et magi renuntiarunt, 
nallum ab e<) regni successorem relictuni i r i , bisce 
monstris portendi. Quin el aslans nociti in gomnis 
mater, minasque ob perpetralam cxdem inlenlans, 

νων αίμα ούκ α π ο β ε ί , [56 Η.] καλ άθυμεΤ. Καλ 
τίκτει αύτψ ή Τωξάνη παιδίον άκέφαλον, καλ πλέον 
άθυμεί · καλ οί μάγοι λέγουσιν αύτψ τήν τών τερά
των δήλωσιν, δτι ού καταλείψει 4 4 τής αρχής διάδο-
χον. Καλ έφίσταται αύτψ ή μήτηρ έν νυκτλ απει
λούσα τής μιαιφονίας, καλ πλέον άθυμεΤ. Άφικύμενος 
δέ είς Βαβυλώνα, καλ ξέων ξυλάριον μαχαίρα διατρι
βής χάριν, παίει τδν μηρδν είς τδν μύν, καλ έν-
δεκαταΤος τελευτά, βασιλεύσας δυοϊν δέοντα εί
κοσι. 

longe maxime regem perculit. Cum iiaque Babylonem venissei, alque ibi parvum llgnum cullro 
poliens, quo lempus fallerel, femoris musculum percussisset, undecimo post die mortem obiii , cum 
aunos regnasset duodeviginti. 

Bagapaies autem el Ariasyrae conailiuro, anie- Q 
quaui Gambyaes moreretur, inieruol, de regno ad 
maguiu · deferendo; el vero poet illius mortem de-
Mlere. Gorpua Carobys» Izabatee suinpiuni in Per-
ttdem avexn. (Jnde aliquando reversus, regtiatiiem 
jam eub Tanyoxarcui noroine magum prodere apud 
universnm exercilum, aique infamare aggressus, 
in templum confugti, verunTinde extraoius, capite 
po&naa lui i , Uinc septem inier Persas illuslres viri 
una adversus magum conspiravero, Onopbas, Ider-
ROS , Norodabaree, Mardonius, Barises, Aiaphernes, 
cH Darius Hyslaspe Olius. Hi cum primi ituer sefiddin 
dodisaent, posi eliam Ariasyras assumilur, ei Ba-
gapaiesprsetorea, qui claves omnes regiarum aedium 
in poleetale babebat. Septem ergo i l l i , Bagapat» 

Βαγαπάτης δέ καλ Άρτασύρας, πρλν ή Καμβύσης 
τελευτήσει, έβουλεύσαντο βασιλεύσαι τδν μάγον* καλ 
έβασίλευσεν 4 4 εκείνου τελευτήσαντος. Λαβών δέ τδ 
Καμβύσου σώμα Ίζαβάτης 4 7 ήγεν είς Πέρσας. Του 
μάγου δέ βασιλεύσαντος έπ ' δνύματι τού Τανυοξάρ
χου ήκεν Ίζαβάτης έκ Περσίδος, καλ κατειπών τή 
στρατοί πάντα 4 4 καλ θριαμβεύσας τδν μάγον κατ-
έφυγεν είς τδ ίερδν, εκείθεν τε συλληφθελς άπετμήθη. 
Εντεύθεν έπτά τών Περσών επίσημοι συνέθεντο άλ-
λήλοις κατά τού μάγου, Όνύφας, Ίδέρνης, Νορονδα-
βάτης 4 · , Μαρδόνιος, Βαρίσσης Άταφέρνης χαλ 
Δαρείος Ύστάσπεω. Τούτων άλλήλοις πίστεις δόντων 
προσλαμβάνεται καλ δ Άρτασύρας, είτα καλ δ Βαγα
πάτης, δς τάς χλείς πάσας τών βασιλείων είχε. Καλ 
είσελθύντες διά τού Βαγαπάτου οί έπτά είς τά βασί-

opora, ίο regias aedea ingreast, dormientem cum ^ λεια εύρίσκουσι τδν μάγον παλλακή Βαβυλωνία συγ-
Babylonia pellice magum offendunt. Quos iUe, ut καθεύδοντα. <*11ς δέ είδεν, άνεπήδησε, καλ μηδέν 
vidit, subito pro&iliil, et cum nuilum aeae leluni εύρων τών πολεμικών οργάνων (πάντα γάρ δ Βαγα-
liellicum offerrel (clam enim omnia Bagapalea sub- πάτης λάθρα ύπεξήγαγε) δίφρον χρύσεον συντρίψας 
traxerat), sedile forte aureum confregii, ejusqae καλ λαβών τδν πόδα έμάχετο, καλ τέλος κατακεντη-
arreplo pede pugoare capit, duin tandem a ae- θελς ύπδ τών έπτά απέθανε^ βασιλεύσας μήνας έπτά· 

V A B i i E LEGTIONES. 
Μ Βαγαπάθου ς. 4 4 Αάβυζον—Αάβυζος ς. 4 1 ήμ ια^ένων ς-. 4 · ύποδ.] καλ ύποδ. ς. 4 1 ήμιά^ενος ς>+ 

4 4 Σφανδαδάτης ς. 4 1 ούκ εγκαταλείψει ς-. 4 4 libri έβασίλευσαν. 4 Τ Ίξαβάνης ς . 4 4 πάντα Α : πάση ς-. 
*· Νοροδαβάτης ς. *· Βαρίσης ε;. 

NOTiE 
(86) Venpootum eum easo docent medici, ot non alio veneno exsiiucti Midas, Tbemisioclea, alih 

Vide infr. cod. 190, lib. m , Ptolem. Hepbaest. 
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•εσιλεύει 81 τών έπτά 6 Δαρείος, του ίππου, καθά Α pt««» iltis viris conibssns occubatt» sepiimo regnf 
συνεχειτο άλλήλοις, πρώτου 9 1 μηχανή τινι χα\ τέχνη, adili mense. 
έπειθαν 6 ήλιος προς Ανατολάς έγένετο, χρεμετίσαντος. Άγεται τοΤς Πέρσαις εορτή τής μαγοφονίας, 
καΤ ήν Σφενδαδατης δ μάγος άνήρητα*. 

Δαρείος προστάσσει τάφον έαυτψ ,'κατασκευασθή-
V » έν τ ψ δισσψ βρει, καλ κατασκευάζεται. Έ π ι θ υ -
μήσας δέ ίδείν αύτδν ύπδ τε τών Χαλδαίων καλ τών 
γονέων κωλύεται. Οί δέ γονείς άνελθεΤν βουληθέντες, 
έπελ οί ίερείς είδον δ φ ε ι ς 1 1 οέ άνέλκοντες αυτούς, χαλ 
έφοβήθησαν, χαλ φοβηθέντες άφήχαν τά σχοινία, 
έπεσον χα\ έτελεύτησαν. Καλ έλυπήθη Δαρείος λίαν, 
χαλ άπετμήθησαν αί χεφαλαλ τεσσαράχοντα δντων τών 
άνελχοντων. 

Regnal deinde ex seplera illis virie Oarius, eum 
ejas oquus (eic huer illos conveneral) ario qoadam 
adhibita, primus posi ortum solem btnniissot. 
Caeierum quo die Sphendadales magus interfecluf 
est, festum ex eo apud Fersag, Magophonia d i -
ciura (87), celebratur. Barius hic sepulcrum aibi 
In bicipiti monto exatrni imperabat (88), e l jam 
exatruebatur; quod videre ipse cum deaideraret, a 
Cbaldseis atque pareniibus probibims est. E a umeo 

pofonieo ejiu tocendoro volueraai 3g6, sed in praeceps acti mortul concideruot, cum ad eerpen-
έ Μ aapoetam funet territi remisissent, qui eos sursum trabebani, eacerdotes, qna res iogeniem 
Darlo mceroreni a l tolk, e l vero capila Blis quadraginta viris amputaiA sunt, qtii hos attraxerant. 

"Οτι επιτάσσει Δαρείος Άριαράμνη 9 9 τψ σατράπη ρ Ariammen praeierea Cappadociae salrapam ad-
Καππαδοκίας έπλ Σχύθας διαβήναι χαλ άνδρας χαλ 
γυναίκας αίχμαλωτίσαι * ό δέ διαβάς πεντηκοντό-
ροις λ* ήχμαλώτισε. Συνέλαβε δέ χαλ άδελφδν τού 
βασιλέως τού Σκυθών Μαρσαγέτην · 4 , έπλ χακώσει 
εδρών παρά τού οίκείου αδελφού δεδεμένον. [116 Β.] 
Χχυσαρβης ·* δέ δ Σκυθών βασιλεύς δργισθελς έγρα-
όεν ύ β ρ ε ω ν Δαρεϊον, καλ άντεγράφη αύτψ ομοίως· 
Στράτευμα δέ άγείρας Δαρείος π* μυριάδας, καλ ζεύ-
ξας τδν Βδσπορον καλ τδν "Ιστρον, διέβη έπλ Σκύ-
θας, δδδν έλάσας ήμερων ιε'. Καλ άντέπεμπον άλλή-
λοις τόξα. Έπιχρατέστερον δ* ήν 9 9 τδ 9 1 τών [57 H.J 
Σκυθών * διδ χαλ φεύγων Δαρείος διέβη τάς γεφυ
ρώσεις; χαλ έλυσε σπεύδων πρλν ή τδ δλον διαβήναι 
στράτευμα. Καλ άπέθανον ύπδ ΣχυΘάρβεω 9 9 οί κα-

versus Scyihas proficisci, ei viros indo ac feminaa 
captifos abducere Oarius iroperat. Ule com Iriginta 
navibus quinquaginia remorum trajiciens, mandaia 
perfecit. Gepit inter*ali08 regie Scyibarum frawrom 
Masageien, quem ob Sllala mala in vincula a rege 
fralreconjeetiim reperit. ErgoScyiharce» (89), Scy-
Ibarum rex, indignalus, conlumeliis pleiias ad Da-
rium litteras ecripait; et airaili ad tpsum roodo 
rescriptum est. Darius landem octingeniorum mil -
lium eoacto exercitu, et Boaporo lsiroque ponto 
conelralis, adversug Scylbas quindecira dierura i l i -
nere progressua est. Hi arcus (90) sibi mqiuo m k 
aerunt. Sed cum Scyibiene validior esae depreheit-
derelur, fugiene per ponlee Oarius, feslinanter eoa, 

ταλειφθέντες έν τή Ευρώπη μυριάδες οκτώ. Δαρείος C antequam lotus transiiasei exorcilus, dfeaolvil. 
δε τήν γέφυραν διαβάς Χαλκηδονίων 9 9 οίκίας καλ 
Ιερά ενάπρησεν, έπελ τάς πρδς αύτοίς γέφυρας έμε
λέτη σαν λύσαι, καλ δτι τδν βωμδν, δν περών 9 9 

Δαρείος κατέδετο έπ* ονόματι διαβατηρίου Διδς, 
ήφαντσαν. Δάτις δέ έπανιών έκ Πόντου χαλ τού Μη
δικού 9 1 στόλου ηγούμενος έπόρθει νήσους χαλ τήν 
Ελλάδα. Έ ν Μαραθώνι δέ Μιλτιάδης ΰπαντιάζει, 
χαλ v txf τούς βαρβάρους, χαλ πίπτει χαλ αύτδς Δά
τις * καλ ουδέ τδ σώμα Πέρσαις αΐτησαμένοις εδόθη. 
Δαρείος δέ έπανελθών είς Πέρσας καλ Ούσας καλ 
ημέρας νοσήσας λ' τελευτ$, ζήσας μέν έτη οβ' " , 
βαστλεΰσας δέ έτη λα*. Απέθανε δέ χαλ Άρτασύρας. 
Καλ ό Βαγαπάτης δέ τδ σήμα Δαρείου παρακαθίσας 
έτη ? έτελεύτησε. 
g tou roorbuin, viia faocius eat, coin annos fixisset L X X I I , 

VARIAS LECTIONES. 

Qua re faclura esi, ui qui reliqui ad ocloginia 
millia in Earopa relicii erant, a Scylbarce omnes 
interfecli fueriol. Barius autem, ponle iransmisaa, 
flammis Cbalcedonensium donios alque lenapla 
combuaait: tum quod eos qui apud ipsos poatee 
erant, reaeindero leaUsseni : lum. quod aram, 
quam ipso traosmiuens, in Jovis Biabalerii (91) 
hoRorem slatueral, i l l i everlisseni. Oaiis tero ex 
Ponlo revorlens, ut Poolicae praeerat classi, iusulas 
paasim Gra3ciamque*vaslabal. Huic apud Maralbo-
nem (92) Milliados occurrens Barbarot vici i , ipso 
etiam occumbenio Baie, cujus vel cadarver pejeo-
tibue Poreis denegalura esl. Darius qnoquead Per-
saa reversus, posl oblata sacritlcia, et dierum i r i -

posi regnum adjium triginta et 

·* ποώχον ς·. e f δφεις om. pr. Δ. M Άριάμιχη C« Μασαγέτην c . M Σκυθαρκης ς \ B e δ' ήν οιο· 
Α. · Τ τδ οηι. Α. *· Σκυθάρων ς·. • · καρχηδονίων ς. · · περών Α : περσών]) ς . 9 1 Μηδικού Α : 

_ *· οβ* Α : ^ πρδ τοΰ βασιλεύσαι ς. ποντικού ς* 

Ν Ο Τ Λ . 

£87) Horodotns lib^ ιιι, ol Agalbias, lib. ιι . 
(88) f>ge Poraepoleoa arcis descripiionem apud 

Biodor. Sicol. lib. xvu Biblioth, ubi βασιλικδν 
βρος bonc locom voeat. Poleniiorea autein in 
moatibua fere sepoliri solitos, mulia veterum scri-
pioram letlimonia docent. 

(89) Jencwtum nominal Juglio. lib. xu. 
(90) Be arcn abiEihiopomTege sic ad Cambysen 

D IPISSO. lege Herod. lib. m , post init. 
(91) Solemne quippe gentibue fuit, iransitutcausa 

dtis sacriiicare. Sic Lucull . apud Plut. Euphraii 
lauruni fecil. 

(92) Maratbonia pugna nibil unquam celcbratura 
magis, 500 ad eam describendaro ocQupalia docift-
Tum ingeniia, Plutarcbo teslo. 
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Qutiin. Obifc iiem extrenmm vitae diem ArUsyras ; Bagaies eiiam cum seploro ad Darit aepralcnun re-
sedisset annos. 

RegoumexeipilXerxes filius, apndquemmagnam Α Βασιλεύει Ξέρξης ό υίδς · · , χα\ 'Αρτάπανος δ 
oblinet aoctoriialera Ariapanus, Artasyrae filius, 
«que ui bujue paier aptid regie patrem olim obli-
nnerat.- itemque Mardooius ille priscua. Be euou-
chie autem potentia praeslabal Natacas. Uxorem 
doiade dueil (93) Xerxee Amislrin, Onophae tiliam : 
ex qua i l l i filios nagcitar Dariaeus, et posi duoa 
annoa alier, Hytlaspes nomine; iiemque leriios, 
Artaxeues : dtiae qooquo fiii», quarutn altera 
de avi» nomino Amylis d ic la ; allera Rliodo-
fune (94). 

Xerxes advereus Grecos expedilionom soscopit, 
tcai quod 39« Cbalcedonenaes dissolvere pomom, 
οι roodo dicium cai, conaii etsoat: luiuquod arain, 
quaro Darina exciiarat, dislarbaeseni; tum etlam 
quod Dalia Albeatensea occidisaenl, cjoaqao ca- B χαλ ουδέ τδν νεχρδν έδοσαν. Πρότερου δε είς Βαβυ Γ 

'Αρτασύρα παΙς γίνεται δυνατδς παρ* αύτψ ώς 6 
πατήρ παρά τφ πατρλ, χαλ Μαρδόνιος δ παλαιός * 
ευνούχων " δέ μέγιστον ήδύνατο Ν ατάκας 9 9 . ΓαμεΤ 
δέ Ξέρξης Όνόφα Μ θυγατέρα 'Αμήστριν ·% χαλ γ ί 
νεται αύτψ παΖς ΑαρειαΤος " , χαι έτερος μετά δύο 
έτη Ύστάσπης, χαί έτι 'Αρτοξέρξης ·*, χαλ θυγατέ
ρες δύο, ων ή μέν 'Αμύτις κατά τήν όνομασίαν τής 
μάμμης, ή δέ Τοδογούνη. 

Ό δέ δή Ξέρξης στρατεύει έπ\ τούς "Ελληνας, 
δτι τε Καλχηδόνιοι Τ β λύσαι τήν γέφυραν, ώς ήδη 
εΓρηται, έπειράθησαν, χαλ δτι τδν βωμδν δν έστησε 
Δαρείος χαθείλον, χα\ δτι Δάτιν Αθηναίοι άνεΖλον 

daver tradere recueasaoat. Yerum auiea Babylonem 
proficisei, ec Beliian» (95) eepulerum inapieere 
νοίαίΐ; ol ingpexit, Mardonio adjuvanto, aed urnaoi 
olei aoo poluit (qaenadmodum acripiuro fuerat) 
iaiplere. Indo Ecbauna profecio Xerxse nunlius 
affortar do Babyloniorum dofoetione, deque Zopyro, 
belii apud ilios duco, ab oisclem necaio. Atqoo buac 
quBdom in modum do bis loqoilor Giesiag, aliter 
aique Borodotua. Qua vero do Zopyro Blo reforl 
(boc ono oxcepio quod roula iptius peporerii), 
«atora saltem aotter bic auctor coafecta narrai 
per Megabyium qai Xorxs geaer, dacla cjos 
fflia A m y l i , jain faolut erat. l u Babyloa per 

λώνα άφίχετο, χαλ Ιδείν έπεθύμησε τδν Βελιτανά τά-
φον, χα\ είδε διά Μαρδονίου, χαι τήν πύελον ελαίου Τ 1 

ούχ ϊσχυσεν, ώσπερ χαλ έγέγραπτο, πλήρωσα*. Έ ς -
ελαύνει Ξέρξης είς Έχβάτανα, χαλ άγγέλλεται αύτψ 
άπόστασις Βαβυλωνίων χαλ Ζωπύρου τού στρατηγού 
αυτών ύπδ σφών άναίρεσις. Ούτω χα\ περί τούτων 
φησλ Ετησίας, χαλ ούχ ώς Ηρόδοτος · 4 δέ περλ 
Ζωπύρου εκείνος λέγει, πλήν δτι ήμίονος αύτψ έτε-
χεν, έπελ τά γε άλλα Μεγάβυζον ούτος λέγει βιαπρά*-
ξασθαι, δς ήν γαμβρδς έπ\ τή θυγατρ\ 'Αμύτι τοΰ 
Ξέρξου· Ούτω μέν ήλω διά τού Μεγαβύζου Βαβυλών. 
Αίδωσι δέ T t αύτψ Ξέρξης άλλα τε πολλά χαλ μύλην 
χρυσήν έξ έλχουσαν τάλαντα · δ τιμιώτατον τών β*-

llogabyxum eapti, cui Xerxea, praHer alia malta, Q σιλιχών δώρων παρά Πέρσαις έστι*. Ξέρξης δέ συν-
αγείρας στρατιάν 9 9 Βερσιχήν, άνευ τών αρμάτων 
ογδοήχοντα μυριάδας, χαλ τριήρεις χιλίας, ήλαυνεν 
έπλ τήν Ελλάδα, ζευγνύς τήν Άβυδον. Δημάρατος 
δέ Λ δ Λακεδαιμόνιος παρεγένετο ήδη πρώτον, χαλ 
συνην αύτψ έν τή διαβάσει, [147 Β . | χαλ άπεΐργο 
τής είς Λακεδαίμονα εφόδου. Ξέρξης δέ πρόσβαλλες 
έν Θερμοπύλαις Λεωνίδα τ φ στρατηγφ τών Λακε
δαιμονίων δι* 'Αρταπάνου, έχοντος μυρίους· χαλ 
χατεχόπη τδ Περσιχδν πλήθος, τών Λακεδαιμονίων 
δύο ή τριών άναιρεθέντων. Είτα πμοσβαλείν κελεύει 
μετά δισμυρίων, χαλ ήττα γίνεται χάχεένων. Είτα 
μαστιγούνται έπλ τψ ' · πολεμείν, χαλ μαστιγούμενος 
έτι [58 11.] ήττώντο. Τή δέ ύστερα ία κελεύει μ ά -
χεσθαι μετά πενταχισμυρίων * χαλ έπελ ουδέν ήνυεν. 

BM>bai donavii aureara sex lalootorum poa-
do: qood mimao apod Persu oranitiB) babetur ro-
f i o m s oianerum prseeualisaiiaum. Xerxee ilaque 
Persico exorciio coaoto (coasiabai i s , pneior 
cornu , milliba» boniaam ociingontis, et triro* 
miboe mille), cnn Abydom poaio juaxJaaot, ia Grae-
ciam copiaa duxil. Ibi primum Boaiaraioa Lacoda-
nioniva ad eum occeaail, aique una trajecit, oi no 
LaeodaBmooa rox iavaderot, impedivit. Inde per 
Arlapanum, decero bominum-Biillia ducoaiem, coa-
flixil Xerxoe ad Tbermopylas cum Leonida Laco-
danaoDioruro duco; quo in praelio cesas roisereeaal 
Persarum copiae, e Laeedxmoniis vix duobus aat 
i i ibot desidoralU. Viginli posiea niiiiia ia aciem 
educi jubot, qui et ipai eoperanQir. Gaoi auleui D έλυσε τότε τδν πόλεμον, θώραξ δέ δ θεσσαλδς χαλ 
verberibue io pognam adacli, vifeli nibilouiinue Τραχινίων οί δυνατολ, Καλλιάδης χαλ Τιμαφέρνης 

^cliam lunc fuissont, quinquaginia poslridie miilia παρήσαν στρατιάν έχοντες. Καλέσας δέ Ξέρξης τού-
edoci pnecepit. A l cura ne bi quidem atiquid effo- τους τε χαλ τδν Δημάρατον χαλ τδν Έγ ίαν τδν Έ φ έ -
cisaeiu, pugoare uitra deslilil. Tbessalus ot Tra- σιον, έμαθεν ώς ούχ άν ήττηθεΐεν Λακεδαιμόνιοι, εί 

V A R L E LECTIONES. 
·• υίδς αύτοΰ χαλ ς · ·* ήμια^ένων ς. · · Ναθάχας ς. Μ όνοφά Α» β ϊ 'Αμιστριν ς. 9 9 δαριαΖος Α· 

· · Αρταξέρξης ς· . ' · Καρχηδόνιοι ς-. Τ Ι έλαίας Α. 1 9 δέ οιιι. Α. u στρατ ιάν u ig . : στρατείαν ς. * δέ 
add. Α. Τ β τδ ς*. 

ΝΟΤΛ; . 
(94) Rhodogunee cujusdam Persicaa iniaginero 

habes apud Pbilosiraluia, lib. ir, ico». 5. 
(95) Legendus iEi iao. lib« χιιι ΠοικίΛης, cap. 3 . 

(95) Xerxem ei Amislrin Scaliger Assuerum et 
Esiberoui inlerpreialur, quod Nic. Sorariua cou« 
i u u l . 
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μή χνχλαΛείησαν. Ηγουμένων δέ των δύο Τραχινίων Α cheniensiiini principetCaJKadea alqve Timapheroes, 

86 vocatis, ΙιΑ δύσβατου στρατδς Περσικός διελήλυθε, μυριάδες 
τέσσαρες, κα\ χατά νώτου γίνονται τών Λακεδαιμο
νίων· χαλ κυκλωθέντες άπέθανον μαχόμενοι ανδρείως 
«πάντες. Ξέρξης δε πάλιν στράτευμα πέμπει χατά 
Βλχτχιέων, μυριάδας ιβ \ ηγούμενο ν " αύτοίς Μαρ-
έσνιον έπιστήσας * Θηβαίοι δ* ήσαν οί χατά Π λα* 
ταιέεσν τδν Ξέρξην χινουντες. Άντιστρατεύει δε 
Βαυσανέας δ Λακεδαιμόνιος, τριαχοσίους μεν Ιχων 
τ-αρτιήτας , χιλίους δέ τών περιοίκων, έκ δε τών 
άλλων πόλεων χιλιάδας " έξ · χαί νιχάται χατά κρά
τος ή Περσική στρατιά, χα\ φεύγει τραυματισθε\ς 
χελ Μαρδόνιος. Ούτος δ Μαρδόνιος πέμπεται συλή* 
σει τδ του Απόλλωνος Ιερδν παρά Ξέρξου, κάκεί, 
φησί, θνήσκει χαλάζης έπιπεσούσης παχείας* έφ* φ 

cum oxerciiu adorant. His Xerxes ad 
uaaque Dcmarato, ot Uegia Epbeaio, nulla ratiooe 
vinci poaae Lacedjeroouios iaiellexii, aiai copiia 
cincti ia orbom pugnare coganlur. Qiiadraginla 
argo Peraarum roillia, ducibus Tracbeniensibus 
BUa duobus, per invia iransgreisi, a tergo Lace-
tbamonios adoriuntur, qul boc paclo circumdali, 
fbrtiler pugnaotes ad unuoi orones occubuere. 
Mittil rureueexorciium Xerxea adfersos Plalseeosoa 
oaiiUim oi 39* v igiDii millium, duce Mardonio. 
Tbebani aulein regem in Plaiaeenses concilabanl. 
Mardonio occnrril Pausanias Lacedaemooius, Spar-
Unos non niai trecenloa, accolas mille, el ex aliU 
urbibus ad sex millia sectim ducens. Ibi Persico 

λίαν Ξέρξης έλυπήθη. Ξέρξης δε έπ* αυτά ς Αθήνας ^ exercilu superaio, Mardonius vulneralua aufugit. 
έλαύνεε, χαλ Αθηναίοι πληρώσαντες έχατδν δέκα 
τριήρεις φεύγουσιν είς Σαλαμίνα. Και Ξέρξης τήν 
πόλιν κενήν αίρει κα\ έμπίπρησι " , πλήν τής άκρο* 
πόλεως - έν αυτή γάρ έτι τινές ύπολειφθέντες έμά* 
χοντο. Τέλος κάκείνων νυκτλ φυγόντων κάκείνην 
εβνέφλεξχν '*· Ό δέ Ξέρξης αύτόθεν έλθών έπ\ στει-
Vitxtov Μ τής Αττικής (Ηράκλειο ν 8 1 καλείται), 
ένώνηε χ ώ μ α έπ\ Σαλαμίνα, πεζή έπ ' αυτήν δια-
έ^πκ διανοούμενος· Βουλή δέ Θεμιστοκλέους Α θ η 
ναία* κα\ Αριστείδου τοξόται μέν άπδ Κρήτης προσ
καλούνται χα \ παραγίνονται, είτα ναυμαχία Περσών 
χολ Ελλήνων γίνεται, Περσών μέν ναυς εχόντων υπέρ 
τάς χιλίας, στρατηγουντος αύτοίς Όνόφα, Ελλήνων 
& έπτακοσιας. Καλ νιχώσιν "Ελληνες, χα\ δια- ^ 
φθείρονται ΠερσικαΙ πενταχόσιαι νήες, καλ φεύγει 
Ξέρξης, βουλή πάλιν κα\ τέχνη Αριστείδου καί θ ε -
μιατοκλέενς * έν δέ ταΙς λοιπαΐς Απάσαις μάχαις 
άπέθανον ΙΙερσών δώδεκα μυριάδες. Ξέρξης δέ πε -
ρασας οές τήν 'Ασίαν, χα\ άπελαύνων είς Σάρδεις, 
έπεμπε Μεγάβυζον τδ έν ΑελφοΙς ίερδν συλήσαι* έπε\ 
έα έκεένος παρητείτο, αποστέλλεται Ματάκας 9 9 ό 
ευνούχος, &βρε*ς τε φέρων τ φ Άπόλλωνι κα\ πάντα 
σελήσων * χαλ δή ούτω ποιήσας πρδς Ξέρξην ύπ-
έστρεφεν. 

Idem hkMardoniua ad diripiendam Apollinis aedem 
a Xorxe miasus, ingenti oppreseus grandiue inter-
riit, magno admodura regie dolore. Xerxee deinde 
Albonas ipaaa pelil cum exerciiu. Verum Atbenien-
068« eentum et decem iriremibns instraciie, ad Sa-
laiaiuam iaeulam fugeruni. TJrbem itaque vacuara 
tum eepiaaet, iocendii; pra?ier solara arcem, quam 
aliqnol adbuc ibi relicii propugnabaol. Sed cura 
Uudooi el bi nodu fugisaent, eiiam illani exussit. 
Bex inde ad anguslissimiim A l l i c a locuro, quem 
Heracleiim appollaoi, profeelut, aggerem Salamt-
naia voraua ducere coepit, eo coaailio, u l pedesiri 
ad msolam itinore iraosire aliquando poostt. A i oa 
Tbemigloclie Aibonienaia el Ar is l id* consilio sa-
gituri i ex Crola accereonlur et veaiuoi; deiadeei 
navali pugna Peraas cam Grsecis congrediunlur. Bu-
eebanl itli navos aapra aiilio, qoibus Onopbae 
praterai, bi eepiiugeataa. Vincuiit lamea Graeci, et 
quiogenus Peraa? navoe amiuunL Ipse quoqne 
Xerxe* conailio ruraus et arie ArUiidis aique Tbe-
mieioclie, fogam arripil , iDierfeciiadePersico exer-
ciiu, omnilHis bisco praeliia», uoii mioua cenium 
viginli millibos* Com auieia in AMam rox traje-
ciaaei, etSardos porgerei, Megabyzun designat, 

OeJphicura diriporei; aed dcirectavit illo facinus; quare Maiacaa euuurbu» injuriae 
Utolaraa, ocnniaqite expilatun» mittilor : qol confectie i la rebus, ad rogem reversus esl. 

Ξέρξης άπδ ΒαβυλώνοςεΙς Πέρσας παραγίνεται, D Ιο Persiam ioterim Xeixea Babylone venerat 
zat Μεγαβνζος χατά τής γυναικός τής Ιδίας Ά μ ύ -
τ3·ς, ή Ουγατηρ, ώς προείρηται, Ξέρξου έτύγχανεν, 
ώς μεμοιχευμένης λόγους έκίνει. Κα\ έπιτιμάται 
α μ ν τ κ λόγοις ύπδ του πατρδς, χα\ ύπισχνείται 

οωαρονείν. 
ΆρτΑπανος · 4 δέ μέγα παρά Ξέρξη δυνάμενος 

ρετ' Ά σ π α μ ί τ ρ ο υ u του ευνούχου 9 4 , [120 Β.] χαλ 
qjooi μέγα δυναμένου, βουλεύονται άνελείν 9 Τ Ξέρ-
ξχν, χαλ αναιροΰσι, χα\ πείθουσιν 'Αρτοξέρξην·· 
τέ# νέον ώς ΑαρειαΙος 9 9 αύτδν δ έτερος παΙς άνείλε. 

cum Megabyzus uxorom soam Amyiln (quaa, ul 
jam antea dictam, Xerxae fllia eral) adullerii insi-
niolat, quaroobrem illa acriior a parenle increpiu, 
apoudet ae castam este. 

Arlapaaaa item, qui plurlmam apud Xerxen 
aucioriiato valebal, e i cum eo AspaniUres euoucbus 
(qui ipao qooque plarioiuui apud regem polerai) 
de Xorxo iolorficiondo coosiliuio agitaot, eadeni-
que patraot 40 α · Aruxerxa iolorim filio persua-

V A R L E LECTIONES. 

9 9 ήγούμενον δέ αύτοίς ς. 1 1 χιλιάδας έξ.] ς. Α 
9 9 Έρ.1 δ Ή ρ . ς . 9 9 Ματάχας idemoe " * "— 
τΜας c . 9 9 HbH μετά Σπαμίτρου cf. . 
ξέρξην ς U c 04 infra. 9 9 δαριαίος Α, qui aspo iUu 

\ς έξ.] ς. Α. u έμπίμποηοι ς. 1 9 συνέφλεξεν ς. 
ie qui supra (ρ. 38 b) Νατάχας ? 9 9 Ξέρξης δέ < 
Γ. ρ. 40 β. 9 ί ήμεά^(ίενος ς . 9 7 άνελείν] άναιρ 

στενώτατον ς-· 
άπδ ς . 9 k Ά ρ -

'άναιρείνΔ. 9 9 'Αρτα-
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dent, a Dariaeo aliero flllo patrem esse necainm. Α Κα\ παοαγίνεται Δαρειαίος 9 9 αγόμενος ύπδ 'Αρτα-
Adducitur ergo ab Arlapano in Arlaxerxse domum 
Dariseas, malio cum clainore identidem pernegana 
*o parrieidam esae, is tamen capHe plezus raoriiur 
nihilominug. 

Artaxerxea (96) deinde Arlapani opera regno po-
litur. Anamen etiam hujus vitae Artapanns idem in-
sidias tendit, et communicaio cum Megabyso con-
silio (qui jam ob auspeclam adulterii uxorem suam 
Amyiin, magno in raoerore versabaiur), jureja-
rando sibi mutuo cavent. Verum re tota Megabyxi 
indicio prodita, eodem mortis genere qnod Artaxer-
xes loUendus fneral, Arlapanus ipse lollilur, a l -
que adeo quaecunque in Xerxem ac Dariaeum per-
pctrata fuerant, pateAuni omnia. Quare Aspami-

πάνου είς τήνοίχίαν 'Αρτοξέρξου 9 1, πολλά [59 Η.] 
βοών κα\ άπαρνούμένος 9 9 ώς ούχ εΓη φονεύς τού 
πατρδς, κα*ι αποθνήσκει 

Καί βασιλεύει 'Αρτσξέρξης σπουδή 'Λρταπάνου. 
Και επιβουλεύεται πάλιν ύπ ' αύτοΰ, χα\ λαμβάνει 
χοινωνδν τής βουλής 'Αρτάπανος Μεγάβυζον ήδη 
λελυπημένον έπΙ τή Ιδία γυναιχ\ Άμύτι διά τήν 
τής μοιχείας ύπόληψιν χα\ δρχοις αλλήλους ασφα
λίζονται. Άλλά μηνύει πάντα Μεγάβυζος, χα\ 
αναιρείται Άρτάπανος ψ τρόπω έμελλεν άναιρεΤν 
'Αρτοξέρξην. Κα\ γίνεται πάντα δήλα τά είργασμένα 
έπ\ Ζέρξη χαί Δαρειαίω, χα\ άπύλλυται πιχρψ χαί 
χαχίστω θανάτψ 'Ασπαμίτρης, δς ήν χοινωνδς ifA 

tres (97) quoque, qui Xerxis aique Dariaei caedii Β τοίς φύνοις Ζέρξου χα\ Δαρειαίου * σχαφεύεται γάρ 
κα\ ούτως αναιρείται. Μάχη δε γίνεται μετά τδν 
θάνατον 'Λρταπάνου τών τε συνωμοτών αύτου* χαί 
τών άλλων Περσών, χαί πίπτουσιν έν τή μάχη οί 
τρεις του 'Αρταπάνου υίο\, τραυματίζεται δέ χαί 
Μεγάβυζος Ισχυρώς · κα\ θρηνεί 'Αρτοξέρξης χα\ 
ή 'Αμύτις χαί ή 'Ροδογούνη χα\ ή μήτηρ αυτών 
'Αμήστρις, χα\ μόλις πολλή επιμελείς περισώζεται 
Άπολλωνίδου·* ιατρού τού Κψου. 

conscius fueral, acerbo in primis ac duro (98) morlis 
genere, adhibiiis per scapham lormentis, afficilur. 
Post Artapani mortem ptigna exoriwr inler conju-
ralionls illios socios reliquosque Persas : qua in 
pugna Artapani filii cadunt, Megabyzo quoqiie gra-
viier saucio. Quem hnjus casum Ariaxerxes, iiom-
que Ainytis et Bhodogune, ipsaruroque maler Ami-
atris yebemenler luxerunt. Tandero tamen, eisi 
a^gre admodum, insigtti ditigenlia Apollonidae 
Coi medici servalus esi. 

Desciscunl ab Ariaxerxe Bacira, una cum sa-
irapa Ariapano allero et pugnalur aequo uirinque 
Mane. Sed cum jamjaliero inilo praelio in Bactrio-

'Αφίσταται 'Αρτοξέρξου Βάχτρα χα\ ό σατράπης, 
άλλος 'Αρτάβανος* χα\ γίνεται μάχη Ισόπαλης. Κα\ 
γίνεται πάλιν έχ δευτέρου, χα\ άνεμου χατά πρόσ-

mm faciem veolus apirarer, superior Arlaxerxes Q ωπον Βαχτρίων πνεύσαντος vtx$ 'Αρτοξέρξης, χα*ΐ 
rfficilur, atque In ejus dilionem Baelria concedil προσχωρεί αύτψ πάσα Βαχτρία. 
aniversa. 

Oefecit etjEgypius,InaroLydio, alloroqtie jEgy-
plio quodam defeclionis anetoribus, et omnia bello 
gerendu neceasaria comparantur. Quin οι Aihe-
niensee lnaro peienli quadraginla naVes sobmil-
lunl . Quamobrem Ariaxerxes ipse rn hanc expedi-
tionem proficisci cngilabal. Verum id ei amicis dis-
siiadenlibus, Acbaeinenidem fratrem cum pedittitn 
millibua quadringeniis, el navibus octoginia in 
iEgyptum miuit. Confligit lnarua cum Achaeme-
nide»; auperant JEgypl i i ; Acbaemenides ipse ab 
Inaro percassus moritur, corpusque ad Arlaxerxen 
milii lur. In mari quoque vicioriam Inarus obti-

'Αφίσταται Αίγυπτος, Ίνάρου Λυδ ίου n άνδρδς 
xat έτερου Αίγυπτίου τήν άπόστασιν μελετήσαντος, 
χα\ εύτρεπίζεται τά πρδς πόλεμον* πέμπουστ χαλ 
Αθηναίοι αίτησαμένου αύτου τεσσαράχοντα νήας. 
Κα\ μελετά αύτδς 'Αρτοξέρξης έχστρατεύσαι, χαλ 
τών φίλων ού συμβουλευόντων πέμπει 'ΑχαιμεδΙνην 
τδν άδελφδν, τεσσαράχοντα μέν μυριάδας έπαγόμενον 
στράτευμα πεζιχδν, νήας δέ π*. Συμβάλλει πόλεμον 
Ίναρος πρδς 'Αχαιμενίδην, χαί νιχώσιν Αίγύπτιοι, 
χα\ βάλ>Λται 'Αχαιμενίδης ύπδ Ίνάρου, χα\ θνήσχεκ 
χα\ αποπέμπεται ό νεχρδς αύτοΰ είς 'Αρτοξέρξην. 
Ένίχησεν "Ιναρος χα\ χατά θάλατταν·· , Χαριτ ιμί -

nuit, magnam ibi gloriam indopto Chartlimide, D δ ο υ M εύδοχιμήσαντος, δς τών έξ Αθηνών μ' νηών 
qui qtiadraginla illarum navium, quas ab Albenlon-
aibas advenerani, praefecia* erai. Nam ex quin-
quaginla navibus Persicis, viginlicum ipsis homi-
nibus capise ^ont, reliquae triginta periere. 40* 
Miititur posi baec Megabyius adversus ltiarum, 
qui ad eopias quae reliqus fuerant, alium ducebat 
exerciiam dacenlorum millium, cum navibus tre-

έχρημάτιζε 9 Τ ναύαρχος * xa\ ν' Περσών νήες, αϊ μέν 
χ' αύτοίς άνδράσιν ελήφθησαν, αϊ δέ λ' διεφθάρηοαν, 
εΓτα πέμπεται χατά Ίνάρου Μεγάβυζος, επαγόμενος 
άλλο στράτευμα πρδς τψ ύπολειφθέντι, μυριάδας χ ' , 
χα\ νήας τ ' , χα\ έπιστάτην αύταίς ·* Όρίσχον ·*, 
ώς είναι χωρ\ςτών νεών τδ άλλο πλήθος ν' μυριάδας* 
'Αχαιμενίδης γάρ δτε έπεσε, δέχα μυριάδες α ύ τ ψ , 

?ARIiE LECTIONES. 
· · Αρταξέρξης ς-. · ι 'Αρτοξέρξου corr. Α : Δαρειαίου ς·. 9 1 άπαρνούμενος Α : παραινούμενος ς-· 

9 1 'Απολλωνίδου Siephanus : libri 'Απολλωνίου. n Λυδίου] immo Λίβυος, vid. Tbucydid. I, 104. Μ θάλ-
λασσαν ς . 9 9 χαριστιμίδου Α. 9 Τ έχρημάτισε ς· . 9 9 libri αύτοίς. 9 9 Όρίσχον ς*. 

NOTiE. 
(96» Lonuimanut cognomeftto. (98) Habee id a Plutarcbo descriptum in V i u A r -
(97) Paufo anle Spamltrei dictua. i a i e r x » , niox a principiu. 
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έξ&ν ήγε μ', συνδιεφΟάρησαν. Γίνεται ούν μάχη Α cenlte, quibus Oriscus pneerai: 01 p r a ; t b r navee, 
ιρατερά, xa \ πίπτουσιν άμφοτέρωθεν πολλο\, πλείους reliquae eopias quingenlorum millium numeram 
ft ΑΙγύπτιοι, xat βάλλε; Μεγάβυζος είς τδν μηρδν explerent. Nam curo Aebamonidea cecidii, e qua-
Τ»σρον\ χαλ τρέπεται, κα\ νικώσι Πέρσαι κατά dringenlis millibtis qua duxorai, cenlnm una millia 
ιράτος. Φούγει δέ πρδς τήν Βύβλον "Ιναρος (πόλις 9 perieranl. Pugiiatur iiaquo modo acriler, ac roul-
bvupA έν ΑΙγύπτφ αύτη), κα\ οί Έλληνες δέ μετ* tis ulrinque cadenlibue, plurea lamen iEgyptu 00-
«τοο. δαοι μ ή έ ν τ ή · μάχη καλ μετά Χαριτιμίδου cumbunl. Inarom undem Megabyztis in femoro 
«έδανον. [ t i i Β.] Προσχωρεί δέ Αίγυπτος πλήν vulnerat, aique in fngam verlit : ei viribos Pers» 
t f t ou πρδς Μεγάβυζον. Έπε \ δέ εκείνη άνάλωτος fortiores faclj vincunl. Fitgiens autem Inar.is, 
έπνεε, σπένδεται πρδς Ίναρον και τούς Έλληνας, Byblum se recepit (urbe haec in iEgyplo ost admo-
έξικισχιλίους δντας καλ έτι πρδς, δ Μεγάβυζος, έφ' dum mantta) el cum eo Gneci omnes, qutcunqao 
V j^ t tv κακόν παρά βασιλέως [βΟ Η.] λαβείν, καί * e l in pnelio, vel cum Chariniitide caesi non fuerant. 
τώς -Ελληνας, «τε βούλοιντο, πρδς τά οικεία έπαν- Q u a e x rt prseier Byblom, iEgypios univerea ad 
ε ^ . ω £ ο ^ σ ι δ έ τ ή ς Α Ι γ ύ π τ ο υ σ α τ ρ ά π η ν Σ α ρ σ ά - Megabazi partes se adjnnxit. Et qnoniam Byblua 
p s v M U i λαβών Ίναρον και τούς Έλληνας πάρα- expugnari non posse videbalur, Megabyzua cum 
ττνετα* πρδς Εέρξην, *α\ ευρίσκει λίαν κατά Ίνάρου Β i n a r o e l Grascis, quorum erant snpra sex mUlm, 
τιΟνμωμϊνσν, δτι τδν άδελφδν 'Αχαιμενίδην άπεκτο- flde dala paciscUur, nullnm eos a rege incommo-
νάς ε?η. Αιηγείται τά γεγονότα Μεγάβυζος·, κσΛ dum aceepturos, ac Gracos eliam, cum liborer, 
ώς πέστεις βους Ίνάρω κα\ τοίς Έλλησι Βύβλον demum reversuros. Sariaman igitur com ifigypto 
ε&ηφε· καλ έξαιτεϊται λιπαρώς βασιλέα περ\ τής prafecieaet, assumpio secum Inaro Grascisqoe ad 
αυτών* σωτηρίας, κα\ λαμβάνει, κα\ εξάγεται 7 Artaxerxen fproflciecitnr: qnem Invenil lnaro ve-
ι€»ς τή στρατι# ώς Ίναρσς κα\ οί Έλληνες ουδέν bementer iratum, quod is Acbaemenidem regis fra-
κακεν πείσονται · . irem interfeceral. Porro Megabyzus, quse gesta 

. ooaaia narral, et qoomodo fido lnaro Graecisque data Bybluro eeperit: precibus dein muliis 
nefem ineiando, ut salvos eoa osso vellei, poetulala impelra l : landemque ad exercilum de-
lnaraoi ae Graecos nihil ir.ali easo passaros. 

'Αμύτις δέ υπέρ του παιδδς 'Αχαιμενίδου 9 δεινά Enimvero Amylis (99), proe dolore ex filii Achoe 
Hourro, εί μή τ ιμωρήσαιτο , 9 Ίναρον κα\ τους menidae inlerilu, indignam rem fbre arbkrabatitr, 
"Ε«ληνας · κα\ αίτείται ταύτα βασιλεί, δ δέ ούκ nisi cum Graecis lnarus quoque poenas sibi darct; 
ενδβωσεν * είτα Μεγαβύζω f t , δ δέ αποπέμπεται, quare ab rege sibi illos poposcil; verum ille uon 
l<ta έπελ διώχλει τδν υΐδν, κατειργάσατο, κα\ πέντε tradfdil; deinde ab ipso Mcgabyso , sed seque 
ταρελβόντων ετών λαμβάνει τδν "Ιναρον παρά βασι- repellilur : donec tandem, duni fiUo molesta esse 
ϋως καλ τους Έλληνας. Κα\ άνεσταύρωσε μέν έπλ non desinit, quod optabal confecil, quiniumque 
τρωτ αταυροές * πεντήκοντα δέ Ελλήνων , όσους posl annum Inarum pariler et Graecos a rcge acce-
λαβεέν Γσχυσβ, τούτων έτεμε τάς κεφάλας. Καί pi l . E l cruclbus quidem iribos (1) iltum BiiiTixit: 
Ιλυπήση λυπην σφοδράν Μεγάβυζος, κα\ έπένθησε, de Gra?cis vero quinquaginta (lot enim cap«»re po-
τχ\ ^ ί ^α ι ι ι ο έπ\ Συρίαν τήν εαυτού χώραν άπιέναι· tuil) capila curavil ampulari. Magno ergo Mega-
ένταύΑα λάβρα κα\ τούς άλλους τών Ελλήνων προ- byzus dolore luctuque oppressus, ul sibi \n Syriam 
έπεμπε. Καλ άπήει, κα\ άπέστη βασιλέως, κα\ regionem suam proficisci liceret, peliil, quo jam 
εΑροέζει μεγάλην δύναμιν, άχρι ιε' μυριάδων χωρίς occulle casleros Graecorum praemiserat, eoque al i -
τώνίππε^νν παλτών πεζών. Καλ πέμπεται Ούσιρις, 1 9 quando profeclus, a rege descivil, magnae omniiio 
κατ* αύτου συν κΤ μυριάσι, κα\ συνάπτεται πόλεμος, copias coHigens, ad cenlum usque el quinquaginla 
n i βάλλνυσιν αλλήλους Μεγάβυζος κα\ Ούσιρις, ό millia, seorsum equilum pediliimquo. Adversaa 
μέν άποντέφ, καλ τυγχάνει Μεγαβύζου είς τδν μηρδν eum 41 α Osiris miuilur cum duceiilis iiiillibiie. 
κελ τιτρίόσκει άχρι δακτύλων δύο, δ δέ ωσαύτως Conserla deiu manu, muluo sese vulneranl Osiris 
krnnbf τδν τοΰ Ούσίριος μηρόν · είτα βάλλει είς D ac Megabyzus: ille jaculo Megabyzl femur attio-
VVP ωμον. κάκείνος πίπτει έκ τοΰ ίππου, καί περι- gens, duoe alium digitos vulntis inflixit; bic Wdom 
εχών Μεγάβυζος προστάσσει άναλαβείν κα\ περισώ- jaculo Oairis primum femur, deinde el bumerum 
επί. Τ ν η π τ ο ν δέ πολλοί τών Περσών, κα\ έμάχοντο ita percussil, til eliam ex equo cecidcril ; ai com-
Mfilm- ol τοΰ Μεγαβύζου παίδες Ζώπυρος κα\ plexus eum Megabyzus, sublaium servari jussit. 
'Αρτνφιος " , καλ νίκη γίνεται Μεγαβύζω κραταιά. Multi illic Persae ceciderunt, Zopiro aUiue Arliphio 

V A B l i E LECTIONES. 

9 ιναρω Α. » πόλις δέ ίσχ. ς. 9 τή] αυτή Α. * Σαρτάμαν ς·- β Τ^ϊ- ^ ν τ α Μεγ. ς. · αύτου ς . 
ψ ενάγεται τέλος ] infra (ρ. 41 α 30.) τέλος έπεμπε. 9 πήσονται Α. 9 άχαιμενίδους Α. τιμωρήσει 
τδ· Ίναρον ς- 1 1 Μεγάβυζον ς\ 4 · "Οσιρις ς . i i c e l poatbac. 1 9 'Αρτίφυος ς \ 

NOTiE 
19*λ Ρ . Amistr is iRa Ooopbse fllia, Artaxerxsa (I) Ua P la i . in Anaxerxo refcri MosabaUB <fcr-

mktx. . pus traoeverwim tribu* foiaso iixum cruciboa. 
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Megabyzi flliis slremie pugnaatibua, iogentiquo Α Περιποιείται Ούσιριν επιμελώς, χαλ απόπεμπε 
Mogabyzug politar vicloria. Osirin autem omni 
cura oonservare etiidel, quem eiiam ad Artaxer-
xen, ip*um repelenlem, dimisit. Miuitnr deinde et 
alier adversus Megabyzam exercitu», Nnaque Me-
noslratos, Ariari i filius: eral ArUrius Babylonit 
satrapa, et Anaxerxse ipsius fraler. Goocurrunt 
iterum ozerctliis : sed Persa» fugiuni, ti Metioslaies 
jn bamero a Megabyzo perculiiar, posi eiiaia in 
«apite, a l ηοιι lethali vulnere, aagiiain excepiu 
Fugii tamen cum suie Ofnnibus, et Megabyzo i l lu -
strem victoriam coneedil. Uis rebus i u gosiie, ma-
net Megabyzum per legatos Arlarius, cum rege a l 
paciscaiur. Ilie se pacisci quidom cam rege para-
iuin osteadii, non lamen ad eum proficieci, sed ia 

τούτο αίτησάμενον πρδς Άρτοξέρξην. Πέμπεται δ 
κατ* αύτου έτερα στρατιά, χαί Μενοστάτης δ w 
Άρταρίου παίς · δ δέ Άρτάριος σατράπης μεν ή 
Βαβυλώνος, 'Αρτοξέρξου δέ αδελφός. Κα\ συμβάλ 
λουσιν άλλήλοις, χα\ φεύγει ή Περσική στρατιά, χα 
Μενοστάτης βάλλεται είς τδν ώμον ύπδ Μεγαβύζου 
εΤτα εις τήν κεφαλήν τοξεύεται ού καιρίαν, φεύγι 
δέ δμως αύτδς καλ οί μετ* αύτου, καλ νίκη λαμπρ 
γίνεται Μεγαβύζω. Άρτάριος δέ πέμπει πρδ; Με 
γάβυζον, και παραινεί οπείσασθαε βασιλεί* δ δ* 
δηλοί σπείσασθαι μέν βούλεσθαι καί αύτδν, ού μένη 
παραγενέσθαι πρδς βασιλέα, αλλ* έφ' φ μένειν έν τί 
εαυτού | 4 . Απαγγέλλεται ταύτα βασιλεί, χα\ σαμ 
βουλεύουσιν Άρτοξάρης τε δ Παφλαγών ευνούχος 

frua manere provincia veUo. Hac regi ounlianlur, Β άλλά καλ ή 'Αμήστρις, σπονδή σπείσασθαι. Πέμπε 
quem Artoxares, ο Papblagonia euaocbue, ipeaquo 
adoo Amisiris borlantur, propore ut pacbcatur. 
Ipse ilaque Ariarius, et Amyiis uzor, anaqoo Ar-
toxares, vicesimum jain agene annum, et Osioroe 
filius Petisas, qui el Spilatne paler, mittaaiur. Hi 
tmiliis sermonibua ac juramentia securura Mega-
byzuin reddenies, aegre lamen perauadeni, at ad 
regem proflciscatur. Coi tandein revoreo, rex ai-
gniftcavii, veoiam se i!U eorom quae admiiisaot, 
dare. Egreeeus post haec aliquando ad veualionerq 
rex, a loone invadiiur, quem in adldime aeso a l -
iolleaiem, jacnlo percutiens Megabyzus iolerficU. 
Μ faclura graviter tulit Artaxerxes, quod ante-

ται ούν 'Αρτάριός τε αύτδς χαί 'Αμύτις ή γυνή χα 
Άρτοξάρης ετών ήδη ών είκοσι, χαι Πετήσας 1 1 

Ούσίριος χα\ Σπιτάμα πατήρ. [Ι£4 Β.] Πολλοίς ού 
δρκοις χαλ λόγοις πληροφορήσαντες Μεγάβυζο 
μόλις δμως πείθουσι πρδς βασιλέα παραγενέσθαι 
και βασιλεύς τέλος [61 Η.] έπεμπε παραγενομένι 
συγγνώμην έχειν τών ήμαρτημένων. Έξέρχετα 
βασιλεύς έπλ Θήραν, καί λέων επέρχεται αυτή 
μετεώρου δέ φερομένου του θηρίου βάλλει άχοντί< 
Μεγάβυζος χα\ αναιρεί· χαλ οργίζεται Άρτοξέρξη 
δτι πρ\ν ή αύτδς τύχη Μεγάβυζος Ιβαλε u , χα\ προο 
τάσσει τήν κεφαλήν τδν Μεγάβυζον άνοτμηθήναι 
Άμήστριος δέ χα\ 'Αμύτιος χαλ τών άλλων τή παραι 

quam ipse feram naciua eaael, eam Megabyzus τ ή σ « τού μέν θανάτου ξύεται, άνάσπαστος δέ γένι 
ιιΑΐ>Γα<.ίοοαΙ . ηιικ.α nnniit AS «t Kasti •irl ί SmnA.itl QAJ I _ 1 «η _ Λ _ 1 V _ _ . f / 17 . ' < onfecissel; quare caput ei abscindi imperai. Sed 
Amislris, ei Aiuyiis, et aliorum precibue, mortia 
el poena condonaia, ad urbena quamdam Cyrlae 
nomino, circa mare Bubrum, relegatur. Artoxares 
qnoque eunuchua, quod eaepius apod regera pro 
Megabyzo liberius loculus fuissei, in Armeoiani 
miitiiur exsulaiui». At Megabyzus, quinquo in exsi-
lio iransaclia annis 41* pieagan sese simulando 
(pitagat auiom Persis dicitur leprotut, ad quem 
uemini omoium accedere permiitilur), aufugit, do-
mumque ad Amyiin reveraus, a?gre tandem agni-

ται είς τήν Έρυθράν Ιν τινι πόλει, ονόματι Κύρτα 
Εξορίζεται δέ χαλ Άρτοξάρης δ ευνούχος είς Άρμ 
νίαν, δτι πολλάκις υπέρ Μεγαβύζου βασιλεί έπα^ 
^ησιάσατο. Ό δέ Μεγάβυζος πέντε βιατρίψας τή 
εξορία έτη άποδιδράσκει, ύποκριθελς τ δ ν 1 8 πισάγα 
πισάγας δέ λέγεται παρά Πέρσαις δ λεπρός, κ: 
Ιστι πίσιν απρόσιτος· Άποδράς ούν παραγίνει 
πρδς Άμύτιν κα\ τδν οίκον, καλ μόλις έ πι γ ινώ σκέτα 
Καί δι* Άμήστριος κα\ 'Αμύτ ιος 1 9 καταλλάσσετ 
δ βασιλεύς, κα\ ποιεί αύτδν ώς τδ πρόσθεν όμοτρ; 
πεζον. Ζήσας δέ έξ καλ έβδομήκοντα έτη άπέθαν 
καί κάρτα ήχθέσθη βασιλεύς· 

e i sepiu 
tus est. Hinc per Amistrin aique Aniylin curo rego 
reconcitiaiur : qui oum, uii aiuea, soae mens» participem fecit. Voruiu cum sex jam 
ginia vixisset aniios, magno regis cum dolore mortuus est. 

Posi Megabyzi morlem, cuni mullta admodura D Τελευτήσαντος δέ Μεγαβύζου χάρτα ήν *Αμύι 
viris Amylie consuescobat, ul ante eam mater quo- άνδράσιν ομιλούσα, κα\ πρό γε ταύτης χα\ ή μήτ 
quo Aroieiris. Appollonidea ergo, Gous ille niedi-
cua, cum Aiuytis leviier a?groiaret, *t ejus ipse 
amore captus essei, fore dixi i ut ea in prisiinam 
valeludinem resiiluereiur, si cum viris coogrede-
relur, nam vulvae vexari aiorbo. Qua3 cum illi ars 
ex voio succeoaisset, alque cum ea concubuisset, 
abi fominam conubescore animadvenit, abalinuit 
a couaueiudine. IgUur illa, morte accedente, ma-
i r i indixii , Appollonidem ul ukiscerelur. Ha)c regi 
ipsi Artaxerxi reia omiiem expokuit, ei quotnodo 

Άμήστρις ομοίως, *0 δέ Άπολλωνίδης δ ίατρ 
δ Κψος , έπεί ασθενώς εΐχεν) Ά μ ύ τ ι ς , εί ι 
βληχρώς 9 9 κα\ ούκ ίσχυρώς , εκείνος δέ ήράσ 
αυτής, έφη είς τήν ύγείαν αυτήν έπανελθείν, I 
άνδράσιν δμιλήση· της γάρ υστέρας είναι τδ νόβ 
μα. Έπε \ δέ αύτψ έξεγένετο τδ επιτήδευμα x 
ώμίλει αυτή , ή δέ άνθρωπος έμαραίνετο , άπέβ 
της συνουσίας. Τελευτώσα δή ούν έπήγγειλε 
μητρ\ άμύνασθαι Άπολλωνίδην. Ή δέ άπήγγ* 
πάντα Άρτοξέρξητψ 9 1 βασιλεί, δ π ω ς τε ώμίλει 3 
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ta* επέστη ύβρίσας, κα\ δπως ή θυγάτηρ έπήγ- Α 
y}a, Άπολλωνίδην Αμύνασθαι* εκείνος δέ τή 
^ τδ παριστάμε νον αυτή πράττε ι ν επιτρέπει. 
1 ft Ιαβούσα Ιδησε τδν Άπολλωνίδην δυσ\ μησ\ 
κΑ^ουσα, έπειτα ζώντα χατώρυξεν, δτε χα\ Άμύτ ις 
έτΑχνεν. 

Ζάχυρος δέ δ Μεγαβύζου χα\ Άμύτιος παίς, έπεί 
ifcy δτε πατήρ χα\ ή μήτηρ έτελεύτησεν, άπέστη 
|Β«1**ς χα\ είς Αθήνας άφίκετο, χατά τήν τής Μ 

τ̂ρος είς αυτούς ευεργεσία ν . Είς Καυνον δέ άμ' 
επ«ν επομένων u είσέπλευσε, χα\ έκέλευσε παρα-
h&tat τήν πύλιν. Καύνιοι δέ αύτψ μέν παραδώοναι 
ήιτ&ιν Ιφασχον, Άθηναίοις δέ τοίς αυνεπομένοις 
«άτι. Βίσιδντι δε Ζωπύρψ είς τδ τείχος λίθον 
Άλικης Καύνιος εμβάλλει είς τήν χεφαλήν, και 
ιπνΖόχνρος αποθνήσκει. Άμήοτρις δέ ή μάμμη Β 

4· Κανηον άνεοταύρωοεν. Άποθνήαχει δέ χα\ ή 
Ικ^ντος χάρτα γραΰς γενομένη. Κα\ Άρτοξέρξης 
·*εχεθνήσχει μ? χαλ ψ Ιτέα §ασιλεύσας. Τελευ-
tj." Ιστορία ιζ*» Αρχεται ιη' . 

'Αρτοξέρξου *· τελευτήσαντος Εέρξης δ υΐδς βασι* 
αία,Ι; μονός ήν γνήσιος έχ Ααμασπίας, ή έν αυτή 
ή ^ ρ ε , έ ν ή χαλ Εέρξης έτελεύτησεν, άπεβίω. 
Ιαγτρα ς̂ δέ τδν νεχρδν του πατρδς χαί τής μητρδς 
tfppt είς Πέραας. Έπτακαίδεκα δέ νόθους υΙούς 
fapi έ 'Αμτοξέρξης, έξ ών έστι χα\ Χεχυδια-
π ς 0 [ β Β,] 6 έξ Άλογούνης τής Βαβυλωνίας, χαι 

Ρ** Β.] χαλ Άρσίτηςδ έχ Κοσμαρτιδηνής»», 
χ* εντης Βαβυλεονίας* δ δέ ΤΟχος ύστερον και Q 
Htaju. "Ετι δα παίδες αύτου πρδς τοίς είρημέ-
«ςη ΐ Βαγαπαίος χα\ Παρύσατις έξ Άνδρίας, χαι 
εχής Βαβυλωνίας* αύτη ή " Παρύσατις Άρτα-
ga> χελ Κύρου) μήτηρ έγένετο. Τδν δέ ΤΩχον 
ν» έ πατήρ Ύρχανίων σατράπην έποίησε , 
*»̂ς εύτψ χαί γυναίχα Παρύσατιν δνομα, ήτις ήν 
Ζίρξεο μέν θυγάτηρ, αδελφή δέ οίχεία. Ό δέ Σεκυ-
ΜςερεσποιησΑμενος Φαρναχύαν τδν εύνουχον, δς 
^ μύ Βαγόραζον χα\ Μενοστάνη χαλ έτερους τ ι -
*ς, εεθύοντος έν εορτή τινι τού Εέρξου χα\ καθ-
«Χοπβς έν τοϊς βασιλείοις είσελθδντες άποχτείνου-
*» εότδνΤ τεσσαραχοστής χα\ πέμπτης ημέρας δια-
^πρένης άπδ τής τού πατρδς τελευτής. Συνέβη 
**» αμφότερους Αμα είς Πέρσας άποχομισθήναι* αϊ 
T*f έτονσαι τήν άρμάμαξαν ήμίονοι, ώσπερ άναμέ- D 
Μ ι χσλ τδν του παιβδς νεχρδν , ούχ ήθελον πο-
•ίαοιι, δτε δέ χατέλαβε , σύν προθυμίη άπήε-
m. 

Ιεεύεύει δέ Σεχυδιανδς, χαλ γένεται Άζαβαρίτης 
ε^έέενεστάνης. Άταών δέ Βαγύραζος καλ ύποστρέ-
k εεές ΣεκυΙιανδν, έπε\ παλαιά αύτοίς έχθρα δπετύ-
**» Ας δήθεν Ανευ τής εαυτού γνώμης τού πατρδς 
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filit vello de Appolfonldo i»ppIiotam aami, sibi i n -
dicaseet. R e i , quidqaid matri vioum agendi foeic 
potoslotem: qoae com vfacirara AppoHooidom into-
gro biinoslri excruciasael, vivuro poatoa defodi, βο
υβοί Ipeo tempore curavit, quo Amyiis diera soun 
obftt. 

Zopyros amem, Megabyzi et Amylis tilius, 
mroqoe orbalus parente, a rego descivit, Aibenag-
que proiectus esi, proplerea qnod raaier ejus 
Aihenioneoe olim beneficiig affererat Caunutn ergo 
Ipee, navibiis com asaeclig delalus, iradi sibi ur-
bem posiulai. Gaunii iradero 80 ipsi quidero urbem 
paraioa respoiid^rwnl; qni vero ipsom sequebaniur 
Atbenienatbus, oequaquam. Quaro in Zopyri mu-
ros subeontie cnfMit, saxuio Alcidefe CanoHie conjo-
cit, ex quo ille tcio moriuoa est. Caunium bonc 
Aiitistris avia cruei affixii: ac tandero ipsa qooque 
aenio confecta deceasit. Quin et Ariaxorxos vita 
abiil, cum doos ot quadraginta rognaseet afinos. 
Aique bic fioia aopliini decimi Hitieriarum l i b r i , 
inchoaiurque oclavus decinua. * 

Begnum Arlaxerx» defoncli fiJius Xerxes exco-
p i l , aobis legitimus e coojoge Damaepia, qoa 
ipso illo dta qno Xecies [ poslea ] vila deceieiL 
Bagorazus vero palris iimriaqoe corpna iu Per-
• i am avexii. 42 a Sepiemdocim buic Arlaxerx» 
epurii Hlii fueruul, \u qoibus Secyndianua, ex Alo -
gane Babylonia : ei Oehue, alque Arsiles; ille ex 
moli^ro qoadaro Marttdeno nowine, etiam ipao 
Babylonla; Ocboe auiem bie pool eiiaro reguo 
poiiiar. Porro praeier j a m dicios ipaius sque liberi 
iuere, Bagapa?tia el Paryaalig ex Andia, ilem Ba-
bylonia. Ha3c Parysaiia Arlaxerxae poaioa Cyriquo 
niNier fuil. Ocbom paier, dum adbuc iu vtvis easoi# 

Uyrcaniontm satrapain coustilueral, daia ei uxoro 
ctii Parysaii nomen, quae XorxaB liiia, ipgiuequo 
Ocbi aoror erai. Seryadianua vero, aaciio eibi 
Pbarnacyo eunucbo (qui Bagorazo el Menoala-
ne (2), ac quibiisdain aliis aucioriuie inferior 
oral), cum Xerxea dio quodam icsio ebrius \n 
regia dormirel, ingroasi una eum iiiierilc4unty 

quadragesirao quiulo a palri* oiorle dio. Ua eveuil, 
oi amborum siuml corpora in Peraiain aveberea-
lur. Qiuje enim auiea mulae curriun [cum A r u -
xorx« cadavere] protraeUirae, lanquam Alii quoque 
cadaver oxspeciarem, progrodi Dohioraul , eaedem, 
pooiqvam Uia eooiigerunl, magoa com alacriuio 
auui Uer ingreseae. 

l ia regno potiius Secyndiaftua, Menostanom aibt 
creat Azabarileo : reversomqoo deinde Bagorazum; 
quando teius inter eoa ainiultas ardebat, pne-
texens quod abaquo suo consilio patris cadaver 
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Ibi reltquiseet, laptdibug obrui imperavil. Quod Α λιπών τδν νεκρδν αυτού, προστάξει βασιλέως λιθόλευ-

στοςέγεγόνει· έφ' ψ ή · · στρατιά είς λύπην]κατηνέχθη, 
Ό δέ δώρα αυτή έδίδου* οί · ' δέ έμίσουν αυτόν, δτι 
τε τδν άδελφδν Ξέρξη ν άπεκτόνει καί δτι Βαγόραζον. 
Αιαπέμπεται Σεκυδιανδς προσκαλούμενος *βχον· δ δε 
ύπισχνεϊται μέν , ,ού παραγίνεται δέ. Κα\ γίνεται 
τούτο πολλάκις. Τέλος περιβάλλεται ΤΟχος πολλήν 
στρατιάν, κα\ επίδοξος ήν βασιλεύει ν. Αφίσταται 
Άρβάριος ό τών Ιππέων Σεκυδιανού άρχων πρδς 
*Ωχον, είτα 'Αρξάνης ό Αίγύπτου σατράπης· χαΧ 
Άρτοξάρης δέ δ ευνούχος " έξ Αρμενίας ή κι πρδς 
*4λχον. Κα\ έπέθεντο αύτψ τήν κίταριν, ούτι έχον
τος Μ . Βασιλεύει Τ Βχος , καί μετονομάζεται Δα-
ρειαιος1*. Και μετέρχεται άπατη καιδρκοις, υποθήκη 
Ηαρυσατιδος, τδν Σεκυδιανδν , πολλά Μενοστάνους Μ 

^ παραινούντος Σεκυδιανδν μή πιστεύειν τοί; δρχοις 
μηδέ σπένδεσθαι τοίς έξαπατώσι. Πείθεται δ' ούν 
όμως, κα\ άλίσκετσι, καί είς τήν σποδδν έμβάλ-
λεται και άπόλλυται βασιλεύσας · · μήνας έξ, ημέρας 
δεκαπέντε. 

Βασιλεύει ούν μόνος ΤΩχος ό κα\ Δαρειαίος. Εύ· 
νούχοι δέ τρεΙς ήδύναντο παρ 1 αύτψ, μέγιστον μέν 
Άρτοξάρης , Τ , δεύτερος δέ Άρτιβαρζάνης ** καί 
τρίτος Αθώος. Έχρήτο δέ συμβούλφ μάλιστα τ} 
νυναικί »·· έξ ής πρδ τής βασιλείας δύο Ισχε τέκνα, 
Άμήστριν θυγατέρα καί Άρσάκαν υίδν, δς ύστερον 
μετωνομάσθη Άρτοξέρξης. Τίκτει δέ αύτψ έτερον 
υίδν βασιλεύουσα, κα\ τίθεται τδ δνομα αυτού άπδ 

faetam exercitug moleste admodum iulit : neque 
ulHs largiiionibug ille efficere poiuit, ui oon euiu 
Uiro ob Xerxae frairis, lum ob Bagorazi caedem, 
vehemenier odissenl. Bimiuit posiea Secyo-
dianus qui Ocbum acccrseret. Qui se venlurum 
aaepius pollicilus, non tamen venii, donec niultis 
tandeni muriilus copiig, regnum occupatunis puia-
relur. E l vcru Arbarius, equiluro Secyndiaui prae-
fecius, ab eo ad Ocbum deOcit, posl bniic A£gyp'.i 
sairapa Arxaueg ; quin et Arioxares ab ipsa usque 
Anittnia ad Ocbum accessil : cui eliatit inviio c i u -
rim (3) hi imposuere. Ocbus ergo regnuiu ailii , 
muialoque nomine Danaeus appellaiur (4). Ilic dolis 
mox jurainoniisque, Parysatidis inonilu, Secyndia-
iiom aggredilur : ac mullum licel Mettosiaiics 
bortareiur, ne juramenlis SecyodiaDua credorei, 
neve cum fallacibug boininibue pactutn ulliiui in-
irei , credil tamen. Gapitur iiaque, ei ίιι cinerem 
42* conjecius moriiur, cum iueuses sex (5), ei 
dico quiodecim regnagget. 

Solus indo regnai Ocbus, qui el Dariaeus, apud 
qutm aucioriiate valebanl trea eumiclii : maximo 
quidem Artoxanes, posi hunc Ariibazanes, icnio 
loco Aibous. Sed uzorem poiissimtim in consiUura 
adbibebal: ex qua jam anie adilum rcgnum binos 
fmsceperai liberos, Amistrio liliam, c i lilium Araa-
can, qui muiato post noiuine Artaxerxes (β) dicius. 
Parii autem ipsi c i alteruin flliutn jam regtiang 
iixor, cui a sole Cyri (7) iiomen impoDilur; deinde Q τού ηλίου Κύρον* είτα τίκτει Άρτόστην, κα\ εφεξής 
Ariosien, aliosque doincepa ad iredecira usquo 
iiberoa. (haec scripior bic ex ipgamet se audisse 
Parysaiide referi.) Verum caeleri qoidein cilo 
vivoro desierunt, superstitibug reuciis i i s , quos 
modo nominavimus, cum quarlo insuper filio, cui 
Oxendrae nouien feceruni. 

Defecerunt a rege germanus ejus fraiar Arsiles, 
oodein patre eademquo inaire prognaius, ei Mega-
byzi flliug Artypbius. Miil i iur advereus lios Ariagy-
ras, belloquo Ariyphium invadens, duobus e prae-
l i n victus abi i t : lerlio deinde congreagug, Ar iy -
pbium guparat, el quos ille secum habebal Gra> 
cog ila muneribug ad ge pellexit, ut Uudoin eum 
iribug admodum Milesiig reliclag fuerit. Quaro 

μέχρι παίδων δεκατριών. Καί φησιν ό συγγραφεύς 
αύτδς παρ' αυτής εκείνης τής Παρυσάτιδος ταύτα 
άκοΰσαι. Άλλά τά μέν άλλα τών τέκνων ταχύ άπ-
εβίω, οί δέ περιγεγονότες οΓ τε προηγηθέντες τυγχά-
νουσι χαί έτι τέταρτος υίδς, Όξένδρας ώνομασμέ-
νος. 

Αφίστανται βασιλέως Άρσίτης δ οίχεΓος άδελφδς, 
δμοπάτριος χα\ δμομήτριος, καλ Άρτύφιος δ Μεγα
βύζου. Πέμπεται [63 Η.] Άρτασύρας κατ* αυτών, κα\ 
πολεμεϊ Άρτύφιον , καί δυσ\ μάχαις Άρτασύρας 
ηττάται. [128 Β.] Είτα πάλιν συμβαλών ν ικ$ Άρτύ
φιον, χα\ υπάγεται τούς συν αύτψ "Ελληνας δώροις, 
καλ καταλιμπάνονται αύτψ Μιλήσιοι μόνοι τρείς. 
Τέλος όρκους κα\ πίστεις λαβών παρά Άρτασύρα, 

jurejurando fideque ab Ariasia data, regi seae de- D έπεί δ Άρσίτης ούκ έφαίνετο, προσεχώρησε βασιλεί. 
Παρύσατις δέ βουλεύεται βασιλεί, όρμώντι πρδς τδν 
Άρτυφίου θάνατον, ρή άνελείν τέως* έσεσθαι γάρ 
τούτο άπάτην κα\ είς τήν προσχώρησιν τού Άρσίτου* 
έπειδάν δέ κάκεΐνος απατηθείς άλφ,δείν 4 · τότε Αμφω 
διαχρήσασθαι. Κα\ γέγονεν ούτως, εύοδωθεέαης της 
συμβουλής, καί έμβάλλεται εις τήν σποδδν Άρτύφιος 

didit. Parygatia voro regi ad Anypliium inierficien-
duin ioeiuto id consilii .dedit, ilio ut lempore non 
oceiderot: per eam enim fraudom eiiam Araiton 
Ipauin seao dodilorura; ubi bic quoque deceplue 
captugque e&aei, lumj demum tempua uiringqne 
necaudi. E t vero i u faclum ogl, duui ei cooailio 

Y A R L f i L E C T I O N E S . 
· · ή add. Α. β ι οί] |αΰτολ Α. , e δ ευνούχος a d d ^ . ** έκόντι ς-. " δαριαΤος ς . » πολλά μ έ ν Όστά-

νουςς-, Μ βασιλεύσας add. Α : idem bocloco reposuil quae vulgo ν . 3, poal ΔαρειαΓος legunlur, μήνας 
C* ήμοροτς ιε*. Ι Τ Άρτοξάνης ς . Μ Άρτιβαζάνης ς . * μάλιστα τή γυναικ\ συμβούλφ ς-. 4 · Μ Α. 

N O T J E . 

(3) De citan, give cidari, lege doct. Brigsonium ex hisloriae raiione reaiituit. 
i l l Percicw, lib. ι. (β) Goguomenlo Μνήμων. 

(4) Aliig Darius Nolhut diclug. (7) Gyrug bic tuiiior e i i . 
(5) Sequor versioneoi ediiam, quae iocum bunc 
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αλ 'Αρσίτη;· καίτοι'Αρσίτην ό βασιλεύς ούχ έβού- Α opUlus respondil exilua, e( uterqoo in 
Ίι» άχολέσαι". *Αλλ' ή Οαρύσατις τά μεν πείθουσα τά 
ft ̂ ιαζομένη απώλεσε. Κατελεύσθη δέ χα\ Φαρνα-
Μ;»6 συνανελών Σεκυδιανψ £έρξην. 'Ανηρέθη 

' δ ιε\ Ιέενοστάνης ύφ* εαυτού, ήδη πρδς θάνατον 
ώύαμδανεμενος. 

Αφίσταται Πισούθνης, χα\ αποστέλλεται χατ* 
•kw Τισαφέρνης χαλ Σπιθραδάτης ** χα\ Παρμίσης. 
Avrsxcfgci δέ Πισούθνης , έχων χαλ Αύχωνα τδν 
ΆΙιρείον άμα Ελλήνων u ών εκείνος ήρχε. Ααμβά-
«οσιδέοίτού βασιλέως στρατηγοί χρήμασι *· Αύχωνα 
αϊτούς Έλληνας» χαλάφιστώσι Πισούθνου* είτα δόν
ας εύτφ πίστεις χαι λαβόντες άγουσι παρά βασιλέα. 
Ό Λ ιίςτήν σποδδν ένέβαλε, Τισσαφέρνη*· δούς τήν 
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coojiciiur (8), eisi Arsiien rex perdlitnn noluii, 
quod lamen Parysaiis pariim precibus, parlim v i , 
aliquando effecil. Pharnacyas quoque, qui cum Se-
cyndiano Xerxem occiderat, lapidibus obruiua : et 
llenosiaiies ipse sibi moriera conacivii, cuin jam 
ad cjedero comprebenderetur. 

De&ciacii Pieuihnes., in quem Tiaaapbernes roii-
l i lur , aique Spilhradatas, e i Parmisea. Tendilque 
adversus bos Pisuihnes, Lyconen Albenicneem, 
com Graecis quorum ille dux eral, secum educeos; 
verum accepiis a regiia dncibus pecuniis, Lycou 
Grsecique Pisuibnem deserunt, quem duces deinde, 
fide data 43 a accepiaque ad regem perductwt. Qui 
ipsum in cinerem conjecil, ejusque sairapiam 

HOHAWJ σατραπείαν. Έλαβε δέ Αύχων χαί πόλεις Β Tissaphernae Iradidil. Lycon inierim urbes inie-
wi χώρας υπέρ τής προδοσίας. 

'Αρτοξάρης δ ευνούχος 4 Τ , δς μέγα ήδύνατο παρά 
βασιλεί, Ιπιβουλεύει βασιλέα, θέλων αύτδς βασιλεύ
ε»* «ώγωνα γ ά ρ χαι υ π ό ξ ι ν α προσέταξεν αύτώ 
n̂a-jd χατασχευάσαι, Γνα ώς άνήρ φαίνοιτο. ΑΓ ής 

xa\ χεταμηνύεται χα\ συλλαμβάνεται. Καλ παραδί-
«ταΟερυσάτιδι, χα\ αναιρείται. 

'Αρεχης" ό του βασιλέως παίς, δ χα\ ύστερον 
(ΏΜκασθελς Άρτοξέρξης , γαμεί τήν Ίδέρνεω 
Α χ̂τέρχ Στάτεεραν 4 · , τήν δέ τού βασιλέως θυγα-
τέραδτού Ιδέρνεω υίός' Άμήστρις ήν ή θυγάτηρ, 
^«ταύτης νυμφ ίφ δνομα*· Τεριτούχμης, δς και 
τ» τατρδς τελευτήσαντος άντ' αυτού σατράπης κατ· 

gras ac regiones pro bujusce proditionis mercodo 
accepit. 

Arioxares quoque, qui plurimuro apud regero 
polerat, regnandi cupidiiaie adacius, insidia* reg> 
moliiur. Hic eunuchus cum essei, barbam sibi 
roystacasque u l conficeret, uxori imperavii, quo 
vir esse pularetur, ab ea ipse prodiiua capiiur, el 
Parysatidi tradilus necalur. 

Regis auiem fliius Arsaces, qui Ariaxerxas poatea 
nomen tultt, Staieiram ldernae filiam oxorem acci-
p i i , et bujus vicissim Ulius regis filiam. Baec Aui i -
wris, ejua sponsus Teriiuchines dicebaiur, qoi e l 
in palris deniorlui locum sairapa crealus esl. Erat 
huic soror eodem palre genita, Roxane nomine, 

έπε. THv δέ όμοπατρία αύτψ αδελφή Τωξάνη, C qux cura forma, lum sagillaiidi jaculandiquo peri-
lia praeslabai : cujus amore caplus Teriiuchuiea, 
ususque eonsueiudine, Auiislriu scilicei oderal, ul 
eam landem in saccum conjicere siaiuerii, a tro-
cenlis ila viris, cum quibus ille defeciionem medi-
tabaiur, £onfodiendam. Verum Udiasles quidam, 
qui aucioriiaie apud Teriiucbmeu pollebai, ei lit-
teras jaiu a rege acceperat promissis plenas, si aua 
ipsi flita servarelur incolumis, Terilucbiiieu inva-
dit aique inierOcii, oum priua ipso fortiler invaso-
ribus resiaiens, eorum mulioe slravisaei, septem 
eniin supra triginia mactas&e tradiiur. lpaiua au-
tem Udiaslae lilius l l i lbridaiea, qui Terilucbmas 
arioiger eral, nec lurbis biaco interfuerat, ubi 

χυ^τφ itoci χαλ τοξεύειν χα\ άχοντίζειν έμπειρο-
tisT*. Έρών δέ ταύτης δ Τεριτούχμης χα\ συγγινό-
μένος Ιμίσει Άμήστρ ιν , κα\ τέλος έμβαλεΐν αυτήν 
ιίς αάχχον9 1 χαλ χαταχεντηθήναι ύπδ τριακοσίων 
cvSpwv, μεθ* ών χα\ τήν άπόστασιν έ μελέτη σε ν " , 
Κοολεύσατο. Ά λ λ ά τις Ούδιάστης • · δνομα, ίσχύν 
fyw χαρά Τεριτούχμη, χα\ γράμματα παρά βασι· 

πολλά ς υποσχέσεις έχοντα, εί περισωθείη αύ%ψ 
ήΐβγάτηρ, δεξάμενος, επιτίθεται χα\ αναιρεί Τερι-
tajyjcqv, γενναίως έν τή έπαναστάσει άνδρισάμενον 
»1 πολλούς άποκτείναντα 1 4 · μέχρι γάρ λ' κα\ ζ 
ψαη αύτδν άποχτείναι. Ό δέ υίδς τού Ούδιάστου 
ΙΜ^αοατηςΜ, υπασπιστής ών Τεριτούχμου χα\ μή 

V A R L E L E G T I O N E S . 

• ^ Φ ς·, 
"εχοτείραν 
ιοντε ς . Μ μιστροδάτις Α. 

N O T J E . 

19) Eodeoo ooc moriia genere sublatua quoque D peitValerius l lax. Hb. ix, cap. 2, Externorum histo* 
ι— - L — ! - ria texia, quo supplicii aenere perierint qui bic 

έμβάλλεσθαι είς τήν σποδδν dicuntur, quod eliaui 

οι ς ' . M φαρναχύτας Α. M Σπιθαραδάτης ς . * 4 Έλλησιν ς*. ** χρήματα ς·. Μ Τισσαφερνί-
Μ ό ευνούχος Α : δέ ς, addiiis (pnsl βασιλεύσαι) έχτομίας υπάρχων. " Άρσάχης δέό ς*« 
Α . · · δνομα οιιι. pr. Α. Β 1 σάκον Α. • · μελετήσασα ς-. · · Ούδιαστής r •* άποκτεί-

sopra(ol infra Pisoiboei. Brisson/ io 
, vivoo exoatos ceo&ei. Lyeopbron&s sano 

vvoiiHCi φλέγουσαν σποδδν exponit πυρκαίάν 
•ή ιανσιν. i Sed oumquid vivos flaromis iradoro 
ketfcn, aaJteni Doxtos, apud quos morluum quid, 
m Nbivm, i » IfBom conjicioiis inorie puniebalur, 
ο refert Strabo, lib. xv exlr.? An forie in Pyrae-
Oe*r*jn copioeo cioero, ibidem doacripio, ex^iinctos 
Mwmpocorilieeal.—Pneier mentein meain accidit, 
* haiiiaiio ao t i ra prima de cinerum «ipplicio boc 
^to exprooao §έι· Nain occo Ubi claritaiuie dcscri-

Ovid. in l ib. v. 321 i» bis versiculia iudioal: 

Utque necatorum Darii fraude stcundi, 
Sic lua succeniu* dewret οεεα ttniu 

Dixerie el bealuin Bieronymom olim banc Ipsam 
pbraain, alleriue Machabaiorum libri cap. xm, n. (i, 
legisse, cura de sacrilego illo Mjenelao eodem boc 
Rupplicii genere necato, vulgaia ejus ven>io refert: 
lnde iit etnerm dejici jut$it sacriligum. ScnpTuo. 
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faciuug inlellexit, moUaspalri dlraa imprecaini est, Α παρών, έπελ έμαθε, πολλά τψ πατρ\ χατηράσατο, 
captamqae Zaiin urbero, Teriiuchmae filio conser-
vavii. At Paryaatia mairem Teritucbma, fratreg-
que Metrosten alque Helicum, sorores iiem duas, 
quas pneter Siateiram habebal, vivas defodi jua-
si 1(9-10); et ipsam Roxanen ( l l )vivani itemaecari. 
Tanlumdem de Slateira, Arsacae fllii tixore, rex 
conjugi iroperavit. At cum Arsaces mullis matrero 
palremque lacrymis atque planciibus mitigagget, 
poslqaam ipga 43* Parygadg flexa est, eiiam rex 
p<enam il l i condoiiavit, boc addito ad uxorem, foro 
aliquando ut eani valde poeniterel. 

κα\ πόλιν Ζάριν καταλαβών έφύλασσε ταύτην τψ 
παιδλ τού Τεριτούχμεω. Ή βλ Παρύσατις τήν τε 
μητέρα τήν Τεριτούχμεω χα\ τούς αδελφούς Μιτρώ-
σ τ η ν Μ χαι "Ηλικον κα\ τάς άδελφάς, δύο ούσας χω
ρίς τής Στατε ίρας , ? , ζώσας έκέλευσε καταχώσαι, 
τήν δε [64 Η.] Τωξάνη ν ζώσαν κατατεμείν * χαί 
έγένετο. *0 δέ βασιλεύς είπε τή γυναικ\ Παρυσάτιδι 
ποιήσαι ομοίως χαλ Στάτειραν τήν Άρσάχου γυναίκα 
τού παιδός· [129 R.] αλλ* δ γε Άρσάχης πολλά τήν 
μητέρα χαλ τδν πατέρα δάχρυσι καί χοπετοΤς έξιλεω-
σάμενος Μ , έπε\ w ή Παρύσατις έπεχάμφθη, συν-

εχώρησε και *Βχος ό Δαρειαίος··, είπών Παρυσάτιδι πολλά μεταμελήσειν αυτήν Τελευτφ Μ ή ιη' 

Decimo nono deinde libro refert, οι Ochas Da- Β 
ria?tis ex morbo morluug sit Babylone, cum annoa 
regnaggel qtiinquo aupra triginla. Arsaces, idemque 
Artaxerxes (12) uiulaio tioroiue, regnum deinde 
suscipii; et exacia reiro (per cervicem) lingua 
Udiasiae exsecatur, aique iia rooritor, Miihridale 
ejus Olio pro pareuie gairapa creato : quae quidem 
Siateira aludio non sioejniagno Paryeatidis dolore 
peracta suni. Tiggapbemeg criroinatur Cyrum apud 
Anaxerxem frairein; mox illo ad matretu confugil, 
atque ab objecio criraine absolvilur. Hac ergo a 
fraire affectus ignominla Cyrug, ad gatrapiam suam 
recedit, ac de rebeUione cogital. Criminatur Oron-
den Salibananes cuin Parysatide consnetudinem 
babere, cum alioquin cagliggirooviverei. Ilorie igiinr 

Έν δέ τή ιθ' ίστορία διαλαμβάνει ώς "Ώχος δ Δα-
ρειαίος" άπέθανεν ασθενή σας έν Βαβυλώνα, έτη 
βασιλεύσας τριάκοντα πέντε, βασιλεύει δέ Άρσάχης 
ό μετονομασθείς Άρτοξέρξης. Κα\ έχτέμνεται 6 
Ούδιάστης τήν γλώτταν , χαί έξελκύεται ταύτην 
έξόπισθεν, κα\ θνήσκει · ό δέ παίς αύτου Μιτραδάτης 
άντ\ του πατρδς καθίσταται σατράπης. Έπράχθη 
δέ ταύτα σπουδή Στατείρας, κα\ ήνιάτο Παρύσατις. 
Διαβάλλεται Κύρος ύπδ Τισσαφέρνους πρδς Άρτο-
ξέρξην τδν άδελφδν, και καταφεύγει Παρυσάτιδι τή 
μητρ\, χαλ απολύεται τής διαβολής. Άπελαύνει Κύ
ρος ήτιμωμένος παρά τού αδελφού πρδς τήν οίκείαν 
σατραπείαν, κα\ μελέτη έπανάστασιν. Διαβάλλει 
Σατιβαρζάνης Όρόνδην, ώς Παρυσάτιδι μίγνυται, 
καίτοι λίαν αυτής σωφρονούσης * χαλ αναιρείται 

mullatur Orondeg, el maier regi indignatur, vene- C Όρόνδης, κα\ οργίζεται ή μήτηρ τψ βασιλεί, δτι 
noque Terileucbmae filium necat. De eo qooque fil 
bic ineniio, qui pareniem contra legem pcr ignein 
gepelivit (13). Uude eliam Hellanicug alque Horodo-
lug mendacii arguuniur. Beficil a fratre Cyrug, 
Gr*co gimal et barbarico colleclo exerciiu (14). 
Porro Clearcliug Grecorum dux erat. Syneunesig 
vero GHicum rex uirumque, Cyrum dieo ei Artaxer-
xein, in belloadjuvabal. Cyrussuum, ei Arlaxerxeg 
vicissim guum exercitum cohortalug oat. Glearchug 
Lacedaemonius, idomque Grascoruin dux, el Ifenou 
Tbeggalug, quorum uierque Gyrum sequebalur, 
asaidue inier ao dissidebanl, propierea quod Cyrug 
in orouibiig Glearcbi consilio uleretor, nulla Meno-
nis habiia ratione. Gum mulii ab Arlaxerxe ad Cy-

Παρύσατις φαρμάκψ διαφθείρει τδν Τεριτούχμεω 
υ Ιόν. Κα\ περ\ τού θάψαντος τδν πατέρα διά τοΰ 
πυρδς παρά τδν νόμον* έξ ού κα\ έλεγχος Ελλανίκου 
και Ηροδότου, ώς ψεύδονται. Άπόστασις Κύρου άπδ 
τού αδελφού, καί συναγωγή Ελληνικού στρατεύμα
τος καλ βαρβαρικού, κα\ στρατηγών Κλέαρχος Ελ
λήνων. "Οπως τε Συέννεσις · · δ Κιλίκων βασιλεύς 
άμφω συνεμάχει, Κύρψ τε κα\ Άρτοξέρξη. "Οπως 
τε Κύρος τή Ιδία στρατέ ία χαλ Άρτοξέρξης πάλιν 
τή οικεία παρήνεσαν. Κλέαρχος δέ δ Λακεδαιμόνιος, 
δς ήρχε τών Ελλήνων, και Μένων δ Θετταλδς, οί 
μετά Κύρου ήσαν, άε\ διάφοροι άλλήλοις έτύγχανον, 
διότι τίρ μέν Κλεάρχψ άπαντα δ Κύρος συνεβούλευε, 
τού δέ Μένωνος λόγος ουδείς ήν. Ηύτομόλουν δέ 

rum irangftigerenl, nallus lamen ab boc ad illnra D άπδ μέν Άρτοξέρξου πρδς Κύρον πολλο\, πρδς δέ 
irangibal. Quam eliain ob cauaam Arlabariug, cum Άρτοξέρξη ν άπδ Κύρου ουδείς* διδ χαλ Άρταβά-
ad Gymm geae adjuugore statuiuet, ooquo noroine ριος· · προσχωρήσαι Κύρψ μελετήσας χαλ διαβληθείς 
accusalus osgel, in cinoren conjeciuo eat. είς τήν σποδδν ένεβλήθη. 

V A R L E LECTIONES. 

• · Μητρώστην ς·. · Τ στρατείας Α. Μ έξιλεούμενος ς . · · έπεί δέ ή ς-. · · δαριαίος Α. 
αυτή ? " τελευτά] τέλος τής ς. · · posi ιη' cuiu Α omiai Ιστορίας. u δαριαίος Α. 
«· Άρταβάριος| δ βάρβαρος Α . 

·* αυτήν] nonne 
** Συνέννεσις ς-. 

NOTiE . 

(9-10) Ugiuio apud Porgag aupplkio, ut ex Herod. 
non uiio loco di&cuuus. 

(11) Quod geoug gupplfcii miillig otiain poat 
g:ocutig apud oam gentem ugarpalum, ul quando. 
r**gina UormUdas regis uxor τετεμαχίσθαι dicilur 
supra 

(12) llnemon eognomioaiug cujug v i u m accuraie 
deacnptaro baberaua apud Pluu 

(13) Herodol. Thalia, ei Sirabo l ib . xv . 
(14) Gyri banc adversug frairom rebellionem 

pergecuiug esl diljgenliggiiue. Xenopbou, l ib . ι el u 
Αναβάσεως. 
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ΙΙροσβολή Κύρου πρδς τήν βασιλέως στρατιάν, Α ν Cyrus in regiuro exercilum itnproesioncm facit. 

κιλ ν ίκη Κύρου * άλλά κα\ θάνατος Κύρου άπειθούν-
τος Κλεάρχω, χαλ αίκισμδς τοΰ σώματος Κύρου ύπδ 
τού αδελφού «* Άρτοξέρξου · τήν τε γάρ κεφαλήν καλ 
τήν χείρα, μεΟ* ής τδν Άρτοξέρξην έβαλεν, αύτΛς 
επέτεμε χαλ έδριάμβευσεν. Άναχώρησις Κλεάρχου 
τού Λακεδαιμονίου άμα τών σύν α ύ τ ψ 4 · Ελλήνων 
τής ννκτδς, καλ τών τής Παρυσάτιδος πόλεων·· 
μιας κατάληψης · είτα σπονδαι βασιλέως πρδς τούς 
Τλληνας. 'βς Παρύσατις είς Βαβυλώνα άφίκετο 
«ενβοϋαα Κύρον, κα\ μόλις έκομίσατο τήν κεφαλήν 
εύτου χαλ τήν χείρα, και Ιθαψεν, χα\ άπέστειλεν 
είς Σοΰσα. Τά περί Βαγαπάτου του άποτεμόντος 
τφοστάξει βασιλέως τήν κεφαλήν άπδ τού σώματος 
Κύρου, δπως ή μήτηρ μετά βασιλέως κύβοις έπλ 

victoriaqtie poiiios, dum Clearchum aiulire non 
vult, deiodo occtimbit. Indignts modis a fratre Ar · 
taxerxe in -Cyri corptis saevhum, nam el caput, el 
manum ipsam, qua regem liic percnsserai, abscidii, 
eamque velut in triumphocircuniiulii. Recedil 44** 
cum suis Graecis nocie Clearclius Lncedaemomus, 
unamque de Parysalidis urbibus occupat. Iia rex 
fcedus curo Graccis in i l . ParysatU Babylouem profeda 
est, Gyrum lugens, cnjns vix tandem caput alqtic 
manuiu rectiperare poiuil ; qu:e illa futiclorum inorc 
curavii, el Susa misit. Be Bagapate (pergii narrare 
aticlor) qui regis jussu caput Gyri a Irunco ainpti* 
tarat: quomodo iiem regis ntater, cum filiuiu in 
talorum lusu vicissel, Bagapaien (15) ex pactoolui-

— ι » ~ » · r - ι - ·Γ · - m " ' 
ευνθήκανς τεαίξασα κα\ νιχήσασα έλαβε Βαγαπάτην, * nuerrl, el quomodo idem» deiractapelle(16), in cru 
κα\ δν τρόπον τδ δέρμα περιαιρεθειςάνεσταυρίσθη'· 
ύπδ [βδ Η.] Παρυσάτιδος, δτε καλ τδ πολύ έπ\ Κύρψ 
πένθος αυτή η έπαύσατο διά τήν πολλήν τού Άρτο · 
ξέρξου δέησιν. [150 Β.] Ό ς Άρτοξέρξης δώρα έδωκε 
τψ ένέγκαντι τδν Κύρου πίλον, κα\ ώς τδν Κάρα 
τδν δοχέοντα Κύρον βαλείν'· Άρτοξέρξης έτίμησε, 
χύ ώς Παρύσατις τδν τιμηθέντα Κάρα αίχισαμένη 
ε^εχτεινεν. Ής Άρτοξέρξης παρέδωκεν αίντησαμέντ} 
Μπεσέατην n Παρυσάτιδι, έπλ τραπέζης μεγαλαυ-
Χτοχντα άτιοκτείναι Κ ύ ρ ο ν 7 4 , κάκείνη λαβούσα 
παφώς , β άνείλε. Ταύτα Τ · ή ιθ' κα\ κ' ίστορία. 

Τν δέ τ ή κα' καλ β' κα\ γ ' , ήτις καί τής δλης 
τέρας έστλν Ιστορίας, τάδε περιείληπται", ώς Τι» 

cem deindea Parysatide sil acius,quo ilem (einporc 
iiiagnum illa stinm e Cyrimorie luclura compressii, 
niultis ad id Arlaxerxse precibus adducla. U i i Aria-
xerxes dona illi largitus s i l , qui Gyri liaram altule* 
r a l : et Carem itein illum bottoriGce exceperit, qui 
CyiHim a ee vutncraium puiabat, utque i l lum ipsiiiu 
inioere excruciaium Parysatis inlerfecerit. (Ji rex 
petenli Parysalidi Mitbridalem qnoque condonaril, 
qui 90 interfedsse Cyrum glorialusiu mensa fuerai; 
nique hunc abreplum crudoliier necarii. Hajc libro 
xix aique xx narranlur* 

Vicesimo aulem primo, itemqae xxn et xxm (qui 
totius etiam hisloriae finis esi) isia coiilineiuur<Qiio-

π^έρνης έτειβουλεύει τοίς "Ελλησι, κα\ προσεταιρι- Q nain paclo Tissapherncs Grccis insidias struxerit, 
aaciioque in socium sibi Menone Tbessalo^ per euui 
dolo ac juramenlis Glearcbum caeieroaque ducea in 
aaam redegeril poieslateni; elsi Clearcbus insidias 
pnevideret, atqtie amoliri cotiareiur» Sed lum vul-
gusperftfcoonem deceptum, Glearcbum vel inviluin 
coegit ad Tissapbernem accedere : luin Proxetius 
quoque Boeolius, jam antea dolo circumvonlus, boc 
eum facere borlabatnr. Clearchum ille cuin caneris 
vincios compedibus, Babylonem m i s i i ad Arlaxerxen, 
ubi omnes ad Glearchum conspiciendnm accurre-
runl. Ciesiae ipse, medicus miii Parysatidis, mulia 
per eain i l l i bunianilalis ofbda exbibuit. £ i vero 
vinculis virum Parysatis excmisset, dimisissetque, 
ni Slateira mariiuni Ariaxerxen ad eum interficicji-

εάμενος Μένω να τδν Θεσσαλδν δι' αυτού Κλέαρχον 
xxl τους άλλους στρατηγούς άπατη καλ δρκοις έχει · 
ρύσατο, του Κλεάρχου καί προειδομένου κα\ άπο-
χρουομένου τήν έπιβουλήν * άλλά τό τε πλήθος διά 
Ιεενωνος Απατηθέν κατηνάγκασε κα\ άκοντα Κλέαρ-
I» πρδς Τισσαφέρνην παραγενέσθαι, κα\ Πρόξενος 
οΒοιώτιος αύτδς ήδη προαλούς άπατη συμπαρήνει* 
'Ος Κ ί ς Βαβυλώνα πρδς Άρτοξέρξην Κλέαρχον 
καλ τους Αλλους απέστειλε ν έν πέδαις, και ώς έπι 
Καν Κλεάρχου άπαντες συνε^ύησαν. 'Ος Κτησίας 
εύτδς Ιατρδς ών Παρυσά^δος πολλά Κλεάρχψ έν τω 
Ιεσμωτηρέω δντι πρδς ήδονήν καί ΟεραπείανδΓ 
εΛης έπραξε * και τών δεσμών άν Παρύσατις έλυσε 
κχλ άφηκεν, εί μή Στάτειρα τδν άνδρα Άρτοξέρξην 
ένέπχιοε τοΟτον άναιρεθήναι. Κα\ άνηρέΟη Κλέαρ- D duin horlando compnlisaet. Necatuaergo Clcarchus, 
£&ς, ΧΛ: τέρας έπΙ τψ σώματι συν»στη · αυτομάτως 
Τάρ έπ* αύτιρ τάφος, μεγίστου πνεύσαντος άνεμου, 
ιτχ μέγα ηρμένος έπισυνέστη. Άνηρέθησαν δέ καί 
«ί TJT» αύτψ άναπεμφΟέντες "Ελληνες πλήν Μένω-
*ς . 

ΑΛβϋοοία Παρυσάτιδος πρδς Στάτειραν, κα\ άναί« 
κσις Ι ιά φαρμάκου τούτον διασκευασθέντος τδν 
*ρτΛθ9 * έφυλάττετο γάρ Στάτειρα λίαν μή παθείν δ 

ad cujus cadaver porlenluro bocce exslii i l , quod, 
flante venlo vebemeniissimo, magnaa abiiudinis 
lumulus sponle sna supra illud coieril. Inierfecii 
insaper qiioiquot cum co missi fueranl Graeci, solo 
Menone exeepio. 

Gonviciia Parysalis Slaieiram proscindil, quain el 
veneno sosluiil, bunc iti modimi pracparato. Cavebal 
sibi Suteira diligemer 44^ abeomalo.quod lameu 

V A B L E LECT10NE8. 

* του Αδελφού ς. · · τοίς "Ελλησι ς*. · · πόλεοις Α. Τ · άνεσταυρώΟη ς. Τ 1 αύτη ς-. Τ Ι βαλείν Κύρον ς» 
1 ΙΜριαατην ς. f % Κύρον] τδν Κύρον ς. 1 9 πικρώς άν άνείλε ς·. Τ · ταύτα κα\ ή ς 1. ' Τ δκΟ,ηπται ςΦ 

NOTiE. 

(15) PiaU i» Artaxer. vocai Mcsa^alcn* (16) Pari supplkio alTeclus sop. Peiisacoo. 
P A T R O L . G R . C l l i . 7 
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ei aliquanao conliglt (17). Cultelli alterum latus Α πέπονθε. Μαχαιριού τδ Εν μέρος επαλείφεται τ φ 
veneno illinilur, caeieris eopanibus non coniaciis, 
boc cullello parva adinsiar ovi ovicula (rhintacen 
Persa? appellant) in duas secaiur panes, el veneno 
iniaciam parlem sibi assumptain Parysatiscomedit, 
infectam alieram Suieiwe porrexit. Haec igilur, ut 
illam ipsani quae porrex^rai, suam vidit pariem 
comedenlem, neque iia quidquam poluissel inali 
suspicari, eliam ipsa coepit una moniferiim vene-
nmtt comedere. Hinc iitatri succensei rex, mini-
stranle»que ipsi eunucbi comprehensi lorquenlur 
aique necaniur. Ginge praeterea comprebendiiur, 
qu33 Parysaiidi familiaris eral, judicioque de ipsa 
insliluto, judicuin quidem senlenliis innocens absol-
vkur, sed lamen a rege damnatur; quare et haec 
crucialibus infliciis necatur, qua de causa el Pary- Β τ ( δος πρδς τδν υίδν κάκείνου πρδς τήν μητέρα. Καλ 

φαρμάκω, τδ δέ λοιπδν ού μετείχε. Τούτω τέμνεται 
όρνίθιον μικρδν, μέγεθος ίσον™ ώοϋ · £υνδάκην τ · 
Πέρσαι τδ όρνίθιον καλοΰσι. Τέμνεται δέ δίχα, καλ 
τδ μέν καθαρέύον του Ιου ήμισυ αυτή ** λαβοΰσα 
Παρύσατις έσθίει, τδ δέ προσομιλήσαν τφ φαρμάκω 
όρέγει Στατείρα· ή δέ, επε ιδή · 1 έσθίουσαν τήν έπ ι -
δούσαν έώρα τδ ήμισυ, μηδέν συνιδείν δυνηθείσα καλ 
αυτή συνεσθίει του θανάτου τδ φάρμακον * οργή ota 
ταύτα τοΰ βασιλέως προς τήν μητέρα, καί σύλληψις 
τών ευνούχων αυτής ·* κα\ αίκισμδς καί άναίρεσις. 
Καί έτι σύλληψις Γίγγης, ή ψκείωτο Παρυσάτιδι, 
κα\ κρίσεις έπ ' αυτή, κα\ άθώωσις μέν παρά τών 
κριτών, καταδίκη δέ παρά βασιλέως, κα\ αίκισμδς 
Γίγγης κα\ άναίρεσις, κα\ δργή διά τούτο Παρυσά-

aalis filio, ei hic vicissim rnatri saccenset. Post 
aunos octo palmis obstlusGlearchi lumulus apparuit, 
quas ibi cltfm Parysalis, quo lempore ille morluus 
est, perinservientessibi eunucbos defoderat. 

Causae ob quas ab Evagora rege Salaminis Ar la -
xerxes dissenserit Evagorae nuniii ad Ctesiam, ui 
ab Abulela epislolas acciperenl: c l Giesiae ad ipsuro 
episiota de recouciliaiido ipsum cuin Anaxagora 
Cypriorum rege. Nuuliorum Evagorae adventus iu 
Cyprum, reddilaeque Evagora?, quas ad ipsum Cle-
sias dederat, liitene Gononis ad Evagoram oraiio de 
adeundo ad regem, ei Evagorae epistola de bonori-
bus, qutbus ab illo fueral affeclns. Cononis ad Cie-

τδ χώμα δέ τοΰ Κλεάρχου δι* ετών οκτώ μεστδν 
έφάνη φοινίκων, ους ήν κρύφα Παρύσατις, καθ* δν 
καιρδν εκείνος έτελεύτησε, διά ευνούχων Μ κατα-
χώσασα. 

Αίτίαι δι1 &ς Ευαγόρα βασιλεί Σαλαμίνος βασιλεύς 
Άρτοξέρξης διηνέχθη. [66 Η.] Καί άγγελοι Ευαγόρα 
πρδς Κτησίαν υπέρ τοΰ λαβείν παρά Άβουλήτου 
τάς έπιστολάς, κα\ Κτησίου πρός αύτδν επιστολή 
περ\ τοΰ διαλλαγηναι αύτδν Αναξαγόρα τψ Κυπρίων 
βασιλεί. Τών παρά Ευαγόρα αγγέλων είς Κύπρον 
[133 Β.] άφιξις κα\ τών παρά Κτησίου γραμμάταιν 
άπόδοσις Ευαγόρα, Καί Κόνωνος πρδς Ευαγόρα ν 
λόγος υπέρ τοΰ προς βασιλέα άναβήναι, κα\ Ευαγόρα 

siam epislqta, ei iribulum ab Evagora regi daiuin. ^ ε π ι σ τ ο λ ή περί ών ήξιώθη ύπ ' αύτοΰ. Καί Κόνωνος 
Epislolas Ctesias accipit, qtii de Conone cum rego 
collocuius, episiolam ad illiim ln i l i i l . Tradunlur 
Satibarzana; munera ab Evagora inUea, nuniiique 
in Cyprum perveniunl. Conojiis epislola ad regeiu 
acCiesiam, Lacedacmoiiiorum nuniii ad regem missi 
ab eo reienti sunl. Regis ad Cononein ac Lacedamo-
nios epislola, quam Ciesias ipse lui i i . Conon a 
Pbarnabazo classi praefeclus est. Ciesi» in Cnidium 
palriam suam, deindeque Lacedaemoiiem advetilua. 
Ejus disceplaiio adversus Laced&tnoniorum legalos 
apud Bbodum, et 45 a u l Epbeso dtmiosus fuerit 
Baclra. lndicae regionis mansiooum, dierum, atque 
parasangaruin enumeraiio, Caulogus item regum 
inde a Nino et Seiniramide ad usque Artaxerxen : 
quibus ei boc opus absolviiur (18). 

πρδς Κτησίαν επιστολή, κα\ βασιλεί παρά Ευαγόρα 
φόρος, καί τών επιστολών Κτησία άποδόσις. Κτησία> 
λόγος πρδς βασιλέα περ\ Κόνωνος κα\ επιστολή π ρ δ ς 
αυτόν. Τών παρά Εύαγόρου δώρων άπόδοσις Σατιβαρ-
ζάνη, και τών αγγέλων τών είς Κύπρον άφιξις, χαλ 
Κόνωνος επιστολή πρδς βασιλέα καί Κτησίαν. *ίίς 
έτηρήθησαν οί παρά Λακεδαιμονίων άγγελοι π ε μ -
φθέντες πρδς βασιλέα. Βασιλέως επιστολή π ρ δ ς 
Κόνωνα κα\ ·* Λακεδαιμονίους, άς ·* Κτησίας αύτδς 
έχόμισεν. Ώς ύπδ Φαρναβάζου ναύαρχος Κόνων 
έγένετο. Κτησίου είς Κνίδον τήν πατρίδα άφιξ ις 
κα\ είς Λακεδαίμονα, χαί κρίσις πρδς τούς Λακε
δαιμονίων αγγέλους έν 'Ρόδψ· · , κα\ άφεσις. Ά π δ 
Εφέσου μέχρι Βάκτρων καί Ινδικής αριθμός 

D σταθμών, ημερών, παρασαγγών. Κατάλογος βασι
λέων άπδ Νίνου κα\ Σεμιράμεως μέχρι 'Αρτοξέρξου. 
Έν οίς κα\ τδ τέλος. 

Έστ ι δέ ούτος ό συγγραφεύς σαφής τε καί αφελής 
λίαν, διδ κα\ ηδονή αύτψ σύγκρατός έστιν ό λόγος. 
Κέχρηται δέ τή 'Τωνική διαλέκτψ, εί κα\ μή δι* δλου, 
καθάπερ Ηρόδοτο;, άλλά κατ* ένίας τινάς λέξε ις . 
Ουδέ πρδς έκτροπα ς δέ τινας άκαιρους, ώσπερ εκεί-

Scripiorie lnijus Cieeiae candidua esl ac valde 
simplex sermo, quo eiiam fil ui nou injucundus 

» accidal. Usus vero dialeclo esl louica , elsi non 
per omnia, ul Herodoius, sed in quibusdaoi lan-
lunimodo vocibus. Neque eiiam in diveriicula qiue-

V A R l i E LECTIONES. 
Τ · ίσον Α : δσον ς·. Τ · ^υνδάκην ς-. · · αύτη ς. 1 1 έπε\ ς. 1 1 τών υπηρετούντων ευνούχων αυτή ς-. · • po^t 

ευνούχων cura Α omisi τών υπηρετούντων αυτή. · % κα\ πρδς Λακ. ·* άςΑ : ήν ς\ · · 'Ρόοψ Α : λόγω ς-. 

NOTiE. 
(17) Hoc ipsooircumveniiim fuisse dolo a consan-

giuneo euo L . Veruin imp. finxeruul quidam, ut 
rcfert Anret. \ i c lo r . iu llist. Auguit, in Anioji. 
Pltilosopbo. 

(18) Λ Nino id et Semiramide incboainm, ad mo 
glslraiuin iieque Ubyclis, id est, Olyin. xcv an . 3 
deduxisse Ciesiara aucior e»C Biod. l ib. x iv , pag 
421, edii. Grac. 

file:///iclor


2 « B I B L I O T H E C A . - C O D . L X X I I . 

νχ. απάγει τδν λόγον. Τών μέντοι γε μύθων, έν οίς Α daro, ttt ille importnne scrmonein averlit , quan-
ίχιίνω λοιδορείται, ούδ' ούτος αφίσταται, κα\ μάλι-
ετε έν τοίς έπιγραφομένοις αύτψ Ίτδιχά. Ή δέ 
^δονητής Ιστορίας αύτου τδ πλείστον έν τή τών διηγη
μάτων αύτοΰ γίνεται διασκευή, τδ παθητικό ν κα\ 
έπροσδύχητον έχούση πολύ χα\ τδ έ^γύς τοΰ μυθώ-
δ»ς αυτήν διαποιχίλλειν. Και διαλελυμένος δέ έστι 
τλέον τι τοΰ δέοντος αύτψ δ λύγος, ώς χα\ είς Ιδιω-
πσμδν έχπίπτε ιν . Ό δέ τοΰ Έροδύτου λόγος ταύτη 
τε χαλ τή Αλλη τοΰ έπους δυνάμει χαλ τέχνη κανών 
έστιν Ιωνικής διαλέκτου. 

quam a fabulis qttas i 11ε probrose objiccre audet, 
ne ipse qnidem absiinet, in eo prasertim libro, 
quem Indica inscripsil. Jucundilas vcro bistoria? 
niagnam il l i partein in narrationum poaila est ap-
paraitt* qui mtilium habet et vehemenliae, et inex-
speclati* quanquam illa etiam rebus pcne f.ibulosis 
magua cum varielale exornatur. Oraiio ill i plua 
aequo dissolula, ut et in idiolismum irivialemque 
eermonem incidat. Herodoti adlew siylus bac ipsa 
01 eiinili oraiionig virtule atque ar l i i ic io, loiiica 
dialoeti uorma eat ac regula* 

Sequuntur eclogce vatiic Scholiorum loco. 

REGUM PERSICORUM SERIES E X CTESIA. 
JUx. uxor. liberi. Uegnavit: Morttltii. 

I Qrras. Aroytis. Cambyses et Tanyoxarces. an. xxx. Ex vulnere in prselio accepto. 

Π. Canbyses. Roxane. an* xviii. Casu ictos soomet coltello. 
uL Spheodadates Magos, aliis mOns. Vii. Α VII conjuralis interfectue. 

Seerdes. 

Π. Duius Hystasp» F . Xerxca. ao. xxxt. Post XXX dlerum morbum. 
Darianw, fTysiaspes, Artaxerxes, an. xxn , A . . . , ~ ,. Λ . 

T.Xerxes. Amlstris. Achwmedides, Arlarius, Amy- aliis a a - ^ ArUpano et Spamitre p * 
tis el Rliodogune. ctoribus. rompius. 

irtajttno* Xerx» percassor ab aliis hic inseritar, et dicitur regnUra tenuisse mens. vu. Eadem morte, qua Ar-
tuorxom sUluerat e medio tollere. 

Xerxes, solus legilimus; spu-
TL Artaxerxes, Longimaaas n . m # p n l e r i i XVIIJnler quos Secvndia* o n r , a n e l l 1 M n 

appellaloa. Damaspia MnsetOchusposleaioregaam 1 0- x t t l ' M o r t e n a l u r a l L 

auccesseruot. 

TtL Xetxes alter. dies XLV. Secyndiaui et Pharnaci® 

f l f j . Seeyodiaiiitt, aliia Sog- " 3 2 " » 1 9 I n c i n e r e m « Φ * » 1 

I I . Odras, qui et Dariaoe, D a - 0 t . A Awaces,Cyni^Artostesi Oxen-
rios Moibus aliis. Parysalis dras, et alu XIII, qui ciio an. xxxv. Ex morbo» Babylooe. 

vlu abterunt. Amistris Glia. 

X - A « a « ^ Wcraqoe mutatom)- Adve*sua hunc Cyras frater consurgene, in praello occtobuit. Rellqua bojoa 
• i o e Aruxe rxes , aliis Hne-SUleira. dabil Plutarclu to Ahaxerxe. 

ι eogxftominatus* 

QMCanrdeobn porro Persieorum regum brevero Ubi Catalogum exbibebit noster P. fienediotoa Pererius Cdttoment. 
ia Dooiel, lib. xin, initio. 

BCTESIiC PCRSICIS VARIORUM AUCtORUM EXCERPTA. 

Clemens Alexandrinus Stromateo /. 
Aatyriorum roe mukis annia Grcccorum rebus aniiquiores sonl, ui ex diclis Glesiae conslal. 

Aihenagoms Legatione pro Ghrittianis. 
Propter Dereotum [Semiramtdia mairem] et columbas, el Semiramida vcneramur Syri . Quod enim fieri 

oeqoit, in eolurobam tersa esl Seiuiramidis, ul babel fabula apud Clesiaui. 

Apud Athenwum Dipnotoph. XII. 
Ciestas Bbro Persicorum lerlio acribit, oumes quideni quoquoi Ίιι Asia r^gnariut, luxiti ei totuptalibus 

Aediloo futsse, sed prae ca?lcris Ninyaui, Nini el Seiniratuidis filium. At cerle hic quoque voliipiatibHS 
**mk iodulgebat, ita ut a nemine coiispicereiur, praaterquam ab euniicbis, ei suis uxoribus. Talis auiem 
r r» i et S-irdaoapalue, quein alii Anacimlaraxis, alii Anabaxaris filium fuissO niomorant. A l cutii Arbacet, 
g s e r e Medaa» unut ο ducibus qoi ίIIε subttraut, egissei CUIII Paraineize, eic. 

Paulo pott de eodem Sardanapalo. 
Ciei iaf aotem narrat ipsom ad bellnm devenisse, ei com collecio numeroso exerciio ab Arbace regno 

Oecios cs»d, morlem obiisse, cum seipsum cremasset, exsirucio rogo ad qualuor jugeram alliiudinem : 
tm\ taposoerat lecios aiireos CL ac tolidem mensas, ei quidein aureas. Slntxeral auiem in ipsa pyra cce-
saealam pedom ceolam, ex lignis : aiquc bic quoque lectos airaveral^ iu quibus cum uxoro cubu i i : pel« 
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lices atiiem in aliis. Fillos enim Irea, et duas lilias, cum inalum rernm snarum videret, anlea miserat in 
urbem tfinum, ad eum qui ibi regnabal, dederatque illis iria laleniomm auri millia. Tcxerat auiem illud 
sediflcium irabibns inagnis ei crassis, quiii etia:n miilia ligna, et ea quidetn crassa, circuinposuerat, ita 
ul nullus palerel exilus : quin eiiara talenloruiii auri iinpostierat illi imlle myriades, argenli decies ni i l le : 
nec non vesies et purpuras, et oinne genus eorum, qnae ad culliuii corporis pertineiit. QUJQ cum fecisset, 
accendere pyram jussii, quae per quindeciiii dies ardebal. A l qui fumiim videbant mirabanlur, ac piilabant 
illuin sacrilicare : soli vero euiiucbi reni noverant. Sardauapalus i g i l u r , qui prodigiose vobipialibtis 
dediius fuerat, quaui poluil generosissime viiaoi finivit. 

Non mulio po$t. 
Cieeias vero Annarum regts pracfectum, et qui Babyloniae regionie imperium obtinuertint, veste et or-

naiu muliebri usuin esse tradil, ei ad eum coenanlem , cuiu regis servusesset, accedere solius ceniuiu 
quinquagiiita psallenies et canenles inulieres. Psallebant aulem hae, ei canebanl illo coeiiaiue. 

Apud Demetrium Phalereum in libro qui Περ\ ερμηνείας vocatur. 
SlryagHus quidam Medus, ciim ex equo Sacidem mulierem dejecissei (apud Sacas euim mulieres eodem 

quo Ainazones modo praliauiur) eamque el formosam, c l aeiaie florenieiu esse vidtssei, salvain dimisi i . 
A l percusso poeiea foedere, cum illa, quaro alioqni deperibal, poiiri nou posset, sialuerat quidera inedia 
viiaui fiuire : scribil Uinen prius ill i banc episiolam, qua expostulat : Eyo te tervavi, et lu per me $ervaia 
ei. Αι ego per te peni. 

Slephanut Byiamius voce ΔυρβαΤοι ex Ctetia Persicorum X. 
Rcgio juxta eum adjacel Dy rbaeorurn, beaia plane gens, dives aique jiieta ; nain neque injuriam cuipiam 

iuferuni, ntque-morleui. Quod si forte per viam aut aiirum iuveneriiil, aul aliud quidquain 

Alhenceu* Dipnotophist. X. 
Aiuyntas quoque in libro qui Σαθμο\ iuscribiiur, Tapyrorum geniero ita fino deditam esse tradidit, ut 

ne ad iingueiidum quidem alia re ulla quam vino utatur. Eadeui auiem el Cieaias coinmemorai in l ibro , 
queni de Asialicis iribulis scr ipsi l : qui ei jusiissiroos esse illos tradil. 

Apollonius Histor. mirab. XX. 
Gtesias libro rerum Persicaniiu decimo, caraelos esse in ea regione prodil, quarum pili inollilie lanaa 

Milcsias sequaul. Sacerdoiesque el alios proceres vesies ex iis coufeclas gesiare. 

Ex Sieph. Byxanl. 
Choramnaei, Persica agresiium bominum nalio. (Ctesias Persirorum X ) . Tanla vero celeritate est genus 

Ulud boiuiiium agreaiiuui, ut cervos ipsos insequendo capial; aliaque luulla de his narrat. 

Apud Athenteum. Dipnoiophist. lib. IL 
Rex Persarum, ut scribit libro 1 Herodoius, aquam in polum suum sectim vebit a Cboaspi fluvio, qiti 

Susa superfluii: atque ex lioc solo bibiu Hujus autein aquse decocl» plena vasa argmtea porianlea p lu-
rimi currtis, rolannn qualuor, qtios muli Irahuiil, ipsum sequuntur. A l Ctesias Gnidius iiarrateliam quo-
modo regia baec Cboaspis fluvii aqua coquaiur, et quoinodo m i s iiuposita, poriaur ad regem ; addiique 
ill.nu ei levissimaiu el auavissiuiaiu esse. 

Apud eumdem, Dipnotoph. IV. 
Rex auiem Perearum (ul gcribiinl Clesias, et Dinon in Persicis) cuin virorum millibus quindecirc c<e-

nabat, et in coenani quadragiaia lalenla insumebantur. 

Apud eumdem, libro II. 
Ctesjas autem Garmaniam oleum acanlhinum producere, et eo regem u l i , ait. Qui eliam iu libro, queui 

Dt Asiaticis iribuiii scripsii, coenae regiae apparaium describeus, neque piperis, neque aculi meiuiiiu, 
qtiod UUUDI inier coiidiuieula eal opliinuui. 

Et libro XI. 
Verura repudianda sunt nobis (iclilia pocula. Apud Persas enim, ui lealalur Ctesias, quemcunqoe rex 

Snbonoratum essa voluenl» ficlilibus poculis ulilur. 

Apud eumdem, Dipno$oph. XIII. 
Quin ctiam Cambysi suscipiendae in iEgypiuin expediiionis (ui scribii Ctesias) cauaa fuit mulier. N.un 

cuni iEgyptias mulieres in congressu praeeiare cselerie inlellexissel, ad Amasim ^ g y p l i regem misil 1111:1111 
ex ejus ttUabus in uxorem poscens. At hic e suis quidem miain band iuisil : auapicalue i 11· non babiium 
ir i bonorem uxori dcbitam, sed pallacae : verum Apriae filiam Neiileiiu. Exciderat auiem regno Apries, 
propier cladem in pugna adversus Gyreneiises accepiam, el ab Amasi fuerat interfecius. Ganibyaes Neuie-
lidia consueludine deleciaias, et valde iu atiioreiu ejus illecms, omuia ex itla disci l ; et cum orassel euui , 
ut caedein Apri» patris uici&cerelur, persuadel ui bellum iEgypliis inierai. 

Ejusdem libro X. 

Ctesias autem, apud Indos regi non licore inebriari iradit. At vero apud Parsaa rogicxmceditur inebriari 
die uuo, in quo sacriflcani Milbrae. 

Librc XIV. 

Berosus aulem Babylouiacomm tib. i , decinia sexta die niensis Loi , festum Babylone quinqoe dierum 
apauo celebrari ait» baceas dit-tum : perqnod tenipus solere dominoa famulis parere : uuumque ex i i is 
domui praeesse, veeie, qu* regias similiiudinein referebal, indutuin ; queai ei Zogaaeui appelluri iueuiiuil 
iatius iesii Gteaias quoque libro Persicorvm secundo. 



203 BIBLIOTHECA/ - COD. L X X H . 21» 
Ex Xenophonte, lib. I De expediiione Cfri. 

C v a C y r n i nna cam hit ewet, regem e( globum qni iltum oircumgiabat contpicatnr. Ac gtattm conti-
atre se non poinil : «ed b&c localus, Video hominem. in eum invadii, et infesta ha*(a per loricam pectes 
terberal: u i ivfert Cieaiae tnedicug, qiii et vulnus illud so curasse dictt. Dum antem regem feril, in eum 
ataeio quis iraaulain magno itnpeiu jaculaitir, el sub oculo vutnerat. Hic pngnantibu* rege et Cyn>, illfs-
qoe qui c i r r a illoa eranl, quam mulli quidem cecideriol eornm qui regem circuimiabant, Gieeias comims 
eomi (spud illum «uiiu erat) : Cyrus autem el ipae occubuit, et oclo fortiselmi eorum qut lalus ejas 
ciufebaiii, super Hlo jacebant. 

Ex Plut*rcho in Artaxerxit Vita. 
Ci&im narratio, ul brevibut mulla perttringam, hujusmodi ett. 

Cyrot, irocidftto Artaxerxe, eqnum »n regem permigil, et hic in ilbim, stlentio utftrque. Ocrnpat Cyri 
amirtis Ariaeus ferire regem, nec saticiavil eum : rex missa lancea a Gyro aberravil, Tiasapbemem aulem 
Idum Cyro ei foriem virum pcrcussil alque interemii. Cyrua intorlo per loricam regis jaculo , vulnue 
pectori iflius ingessit, duos dighos alium. Unde ille iclua vi defluxii ex equo ad lerrani. Fuga el luinultu 
ctbortis regi» ediio, rex assurgeus, cum paucis (inier quos Ctesias) lumulum vicinnm cepii, ubi lenuit 
•e qaieltim. Gyruni inter bosles volilantem equus ferox longe absiulu: nec tenebris jam cognoscebalur 
ab bosiibas, el ab amicis quaerebatur. Ereclug aiiiem vicloria, ardorisqne et fidticiae plenus, per medios 
vebrbalur hoste*, claroang : c Cedile, roiseri. ι Dutn boc identidein lingna Persica clamat, pars venera-
bradi deceduni ei via. Ibi cum liara capili ejee dtfluxistet, praetercuirens adolescens Perses (Miihridali 
Domen i*rai) lempus Gyri jaculo secundum oculum ferit, insciug qui sit. Eruclanle νΉη sanguinis vulnere, 
ctptttft Cyrus vertigine ei sopore collabidir. Equtis (ugiens oberrabal. Siraium eqni prolapsum capit co-
mes HKus, qui Cynun percussii, sanguine redundans. Cyrum ex plaga a*gre tandetn colligeniem se assi* 
sienies euuuchi pam-i aheriequo imposuere, quo eriperenl eum. Quein eqoiiandi impoleniem, pedibusque 
eoewientem ire, sustinenlcs ducebaut : corpore qtiidetn, ob vulnus in capite acceplum gravem cespilan-
iraw|i*e; sed viclorem arbiliaiiiem se, qnod fugienles atidirel, Gyrum regem alia voce appellantes, aique 
al pircerel ipsis oranies. liUerea Gauuii quidain homine^, leiities inopesque, qui liiirniliuiQ iiiiuislerioruni 
grana regis caslra sequebantur, confusi forie ut ainici fuere cuin illis qui rirca Cyrum erant. 111 ut taii-
ttm punicea aagula eoruni advenere (cum regii haberenl omnes candida) iniellexerunl bosies esse. l ia 
M « «oruiu ausus est, ignarus qui essel Gyrum jaculo a tergo ferire. Vulueraia poplilis vena prolapsus 
Cjns, leiupus sjiuul saucium ad saxum pflendil : unde animam exbalavit. 

Apud Demelrinm Phalereum libro Utpi ερμηνείας . 
Oportel auieiii qiwe fatta sunl, non ataiim fateri facia esse; sed paulaiim sugpengum tenendo audiio« 

ma, el nobhcum angi cogendo. Qnod Clesias in allaio de Gyri inorie nuniio facit. Nec enim iiuntius* 
sbaal atque ad Parysaiin venit, ei Cyruui morluuin esse d i c i l : baec eniiu est, (JU;K Scylliica oratio appel 
binr. Se-I prinium quidein, vicioria poiittim eiim nuntiavii: quaB verba illi gaudium anxielali niigluiu 
au«l*runi. Posiea vero interrogai rex : A l quomodo ge IIUIIC gerit? Tunc ille ; Fugaa se dedtl, iriquit. 
Hk i l l e sermoiiem excipiens ; Tissapbernes horuin ei roalorum eslauctor, inquii. Knrsuraque inierrogal: 
Cynts vero ubi uunc est ? Begpoudet nuuiiug : Ubi forles virog diversari decet. 

Ex Plutarcho in Vila Artaxerxis. 

Edrcerat auiem Arlaxerxeg (ut Clegiag auclor est) in aciem quadringena millia : Dinon et Xenopbon 
M I I O plures fuisse, qui conflixere, meinorant. luiio c*soruni niimero Giesiag novem uiillia capiimn relata 
perbil»et ad ANaxerx^m ; gibi vero non mimig vigimi millia visos, qui cecideraut. Verutii banc in contro-
versta fuere. Illnd vero jam Giegiae nobile est meiidacium, qui se coiu Zacynlbio Pbayllo , et quibiisdam 
aliie »1580111 ivfen ad Graecog. Nam Xenopbouleiii non latuit agere in regis conluberuio Clesiam. Si qui-
4em oicmiiiit eJHg, el conglat hogce libros etim voluisse. Quare iiumium eum , el lania? legationis inier-
prdriu non pnKler i issei lacitiii, qu i Phayli Zacynlbii nienlionein faciebat. Sed miro scilicel ambitiosne 
Giesiag. Nec secius Laconmii ei Clearcbi giudiogns, passim in bistoria aliqua* eliain sibi ipge altribuil par-
let : ie quibos cum egi, mulla et prajclara de Glear<;b<» coiiiuieniorat, ei de Lacedaeinone. 

Poatqaam auteui Elearcbum, aliosquc duces inlerposiio jurejurando eircumvenu Tissaphernes, com-
prebensosque el vinculig astricios ad regem roisil: rogaiuui referl ge a Glearcbo Glesia.s, ul peeiiaig 
copian sibi faceret. Quo acceplo, curasseeum capui, obleciatumque peciinis usu. Auiiuluiii ileui suum, 
aoticiiiax roulua ad aeceg»ariog ei familiares Lacedaemone suos insigue, sibi dedisge. In&culptas in pala 
Aoeae earyalidas saJtaiues. Gibaria qua? Glearcbo mittebanlur, a concapiivig miMlibus iniervcrsa el con-
aaoipu 9 pauca vero ex illis relicla Glearcbo. Gui etiam rei adbibuiggeaereniedium Glesiag narrat, effe-
rif»eque ut copioaiora initterentur Glearcbo, ac mililibus separaiiin pra3bereulur alia ; alque haec gubmi* 
Btstrasae, ei auppediiag«e ex beneficio et sentemia Parysalidis. Gum miilereuir quolidie Glearcbo iulcr 
dbaria, perua9 oratae ipsuui Glearcbum ac gubjeciase, iDodicum pugionem i i l in carnem conditum c-Jam 
sibi nitieret, neque sinerel ut regia» fata sua paterent atrocilati; ca;terum abnuigge lueui se. Regem de-
precanli na i r i pro Glearcbi incolumiiale, jurejurandoannuisse : verum impulsu inde Slateirae cunclos fniese 
ab eo prceier Metioiiem trucidaios. Hiuc Stateri® telendisse Pary&alideni insidias, virusque ei conciunasge. 
Vermoi paniin probabilia aflerl, et conjuncla cmn abaurda cauga^facinus admislgge adeo nefarium, aique 
U pericoluui geae pra.(cipilavigge Parygaiidein Clearcbi graiia, susiineiucm juglaui regis conjugem, libe-
rorumque consorieiu ad regiium edticalorum, necare. Gaelerum nou obscure exaggeral b;ecad Clearcbi 
et«imendaD(biu ineiuoriaiii. Eienim aliexit boc quoque, duces oblruticalog caeieros niisse a canibusei aliti-
b«a laniaios Clean bi cadavcri venli procellaui cunuiluin Cerra? excilasse, alque itijecisse corpori, idquo 
caiuexia»e : quo loco enaio palmeio, brevi exiniium lienius excrevisse, ac locuui etiiu iuuuibrasse : ita-
q«e magna dncinm poeuileniia reg**mv quod virum diis charuui pereinUgel Glearcbum. Parysalis ergu 
(caniodiuiii jain inde abiniiio atque ajiiiulationem concepisget in Staieiram, quod cemerei potentiaui guaui, 
MOaftiftt a rege se revcreiite et honorante prolicisci, illius vero aiuore et iide siabilem ttrroamque eftse) 
b»iruxil ei insidias, de auimita, uii arbitrabalur, aleam jacieus. Ancillam babebai Hdam, quae plurimuiu 
ap«d iptam potera», Gigiin dicla i i i : quain adminislrain veneui Binou tradil fuigse, coiisciam modoei qui-
4tm i av ium Cte&ias. lllum qui venena dedil, bic Belitaraiii appelbl, ille Melaulam. InslUueutes aiuem 
<x avpertobua suspkiouibua ac bimullaie t congredi dcnao, ct una coeoare, cuiu uiciu tauieu c l caultoiie 
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iiedem epuMs atqne ab iisdem utebantur paralis. Naecilur apud Peraas exigua avis, quae omni caret exere-
menlo babeique inleeiina omnia adipe differta : unde venlo arbitranltir el rore boc animal vivere : ryn-
laces dicitur. Hancautumal Ctesiag culleilo, quam aliero latere illeverat toxico, dissecnisee Parysatidem, at~ 
qne infecisse alleram parlem veneno, suam parlem ainceram ol puram ori ingestain ipsam mandisse, S ia-
le i re vero dediese virulemam. Dinon, 11011 Parygaiidem, ged Melaniam medicatas carnes gecuigso cultro, 
etSiateirasapposuisse. Cuiii animam igilur magnia cumcriiciatibua ei doloribusagereimulier, elipsa olfe-
cit nialeficiuip, et suspicionem regi adversus inatrem altulit, ferilatem illtug, etaiiiniam iinplacabtlem C<H 
gnoscenti. Unde qoaeslioni extrmplo inieiiltig, minislros mairis el slruclores corripuit, ac tormeniis lacora-
v i t : at Gigim diu Parysalis in cubiculo suo lenuit, deposcentique den^avii regi. Yermn cum posiea 
orassetilla, uldomumnocie diiniuereiur, certior faclus rex, locatis insidiis comprebendit Gigini, eainque 
rei capiulis damnavil, 

ASliatws, d$ animalium natura, lib. vn, cap. I . 
Snsidas boves nnmerandi scieniiam teiiere Giesias scribit. Nain Susis regi singulae qnolidio centum 

cadog in horlos sicciores, el ininus riguos hauriuni. Quem quidem laborem, sive quod eis sit cerlug et 
constitutus, sive etiam quia diu imtltumque in eo ge exercuerunt, prompiigsime obeunl, nullam enim 
ad opus remollescere videreg. A l si supra quem diximug centenarium numerum, vel iinuin cadum 
insijteris aubvebere, nujlis jaiu eag, inquit, tel blandiiiig inducere, ?el verberibug adigere ad i d 
poieris. 

Apud eumdem, lib. xvi , cap. 46. 
Porro Clesias Gnidhis referi, in flumine cui nomen Argadeg, qnod ad Persicam Sittacen estft 

serpentes abunde gigni, capiiealbas, reiiquo {corpore nigras, quaiuor cubilorum longitudinem habere, 
et quos percusserinl interimere. Inierdiu eas baudquaquam videri golere, sub aqua natanies 3 
noctti vero vel aquam haurientibus, vcl linlea lavanlibus, perniciein aflerre. Multi enim buc adi-
giintur, ant propter aqu» deGcienlis necessitaiem, aut quod negoiiis impediii inierdiu vesles abhieio 
non quiverint. 
Apud Diodor. Siculum lib. IJ Biblioth. aliquoties item citatum Ciesiam reperiet : uti et apud Joan. Txelze* 

in Chiliadib. tl arpocralionem in Lexico. 

Cteiice Cnidii Indicorum iiber. Α 
Legi el Indica Clesiae, magis eiiam lonice libro 

gingnlari descripta. Refrrl Indtim fluvium (19), qua 
esl angustissiinus, quadraginta paiere stadia, qua 
talissin\us t ducetita. Indos solos, caeieros fere 
inoriales universos muhitadiiie siiperare. Scribit 
de verroe quodani, qui in flumine est, et solum 
quidem btinc de caeierig aniinalibus, in eo nasci, 
Ulira Indos nullos babiiare bomines. Per Indicam 
praeJerea regionem nunquam pluero: sedflumeti eant 
rigare. De paniatba (20) sigillari gemma : atque in-
ter caelera ut baec LXXVIII gjgillares gemmas, lapi-
desque pretioeus iu Oumen conjeclos (erani ea Ba-
cl r i i cii)usdaiii insiiioris) invicem sibi adbaerentes 
recraxeril. Oe elephanllbue, qui muroe dissol-
Tiuil(2l) aique everiunt, ue parvis simiis, quaruiu 
caudae ad quatuorcubitos proienduntur. De maxi-
mia galiis gallinaceis (22). De biltaco ave (23), hu-
mauo sermone ac vocepradiia : accipitris eam esse 
magniiudine ei fronte purpurea, barbaroque ge-
ttarenigram : alioqai ad collura cserulei coloris esi, 
ad modiim cinnabaria. Hominis iiem in morein | u -
dice banc avem loqui : imo ei Grece, si bunc 
quoqae eermonem docta fuerit. 

V A W i E LECHONES. 
• f πλατύ«ατοΜ Siepbantis : πλατύτβρον ς. M ictpl τών αυτών ς. 

Arisiotel. II, Α. I . 4. ρ. 474. · β o f ς-. · ι αυτή Α. ·» κα\ add. Α. 
ρ 40 b 10. * ώ ; | ώ ; . . . · , έρυθρδν «έ? 

ΚνησΙον τοΰ Krιδίου τά Ινδικά. 
[144 R.] 'Ανβγνώβθη δέ αύτου κα\ τά Ινδικά* έν 

ένΐ βιβλίφ, έν οίς μάλλον Ίωνίζες. Αέγει περ\ του 
Ινδού ποταμού τδ μέν στενό ν αυτού εύρος μ' σταδίων 
είναι, τδ δέ πλατύτατον 8 Τ κα\ διακοσίων. Αέγεχ 
περ\ αυτών Μ τών Ίνδων δτι πλείους σχεδδν συμ
πάντων ανθρώπων, IIep\ του σκώληκος 8 · τοΰ έν 
τψ ποταμψ, δ καί μόνον τών άλλων θηρίων έν αύτψ 
γίνεται. Περ\ τού μή οίκείν έπέκεινα αυτών ανθρώ
πους. "Οτι ούχ ύει, αλλ* ύπδ τού ποταμού ποτίζεται 
ή Ινδική. Περ\ παντάρδας τής σφραγίδος, κα ΐώς 
υ ο ζ» · · σφραγίδας άπο^ιφείσας κα\ τιμίουςλίθου; «ίς 
τδν ποταμδν, άτιναήντού Βακτρίων καπήλου, αύτη · 4 

άνείλκυσεν έχομένας αλλήλων. Περ\ τών τειχοκατα-
λυτών ελεφάντων. Περ\ τών μικρών πιθήκων τών 
εχόντων ουράς τετραπήχεις, καί περ\ τών άλε-
κτρυόνων τών μεγίστων, κα\ περ\ τού όρνέου TOQ 
^ττάκου, δτι γλώσσαν άνθρωπίνην έχει ^67 Η.] κα \ 
φωνήν, μέγεθος μέν δσον ίέραξ, πορφύρεον δέ πρόσ
ωπον, καί πώγωνα φέρει μέλανα, αύτδ δέ " κυάνεόν 
έστιν ώς ·* τδν τράχηλον ώσπερ κιννάβαρι · διαλέ-
γεσθαι δέ αύτδ ώσπερ φνθρωπον, Ίνδ'.στΑ, Αν δ^ 
Έλληνιστλ μάθη, κα\ Έλληνιστ(, 

Μ τοΰ σκώληκος] cf. Scbneidenig 
· · δέ] δέ κα\ ς-, ad αύτδ cf. αύτολ 

(19) Hic tpse locns ita citatus legitur ab Arriano 
lib. ν De expedit. Alexandri. AtCtesias quidein as-
aeril Indi, qua anguslissimus i * est40stadiorum la-
liiudine ripas inier se dislare; qqavero latisaitntis 
eiiam cenium summum atadiorum spatiuiu inler-
niediiim esse. 

(2Q) Ignem eliaro exslinxisse teferi llcliod. infr. 
Cttd. 7o. Yide el Pbilostral. De vila Apollomi, 

lib. ί ι ι . 
(21) Pecloresuo, cum rex ludicorum jobet, i i a 

incuiQbendo. Lege cap.29 ifiliani De animal. lib. x v i i , 
ubi plura de bis. 

Hinc sumpsisse videlur qnae do iisdem re-
ferl i£lian. De animaU, l ib. xvi , cap. 2. 

(43) Psillacum vocaui alji. Memiuil inf. quoqvo 
Olyinpiodorus, cod, 80, ci ifll iaii . non aeiuel. 
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Dep\ της κρήνης τής πληρουμένης άν* έτος ύγρσΰ Α 

γρυσΐον, έξ ής έχατδν κρόχοι 9 1 δστράκινοι άν* έτος 
άρύοντάι * όστρακίνους δέ δεί είναι, έπει πήγνυται δ 
χρυαδς άπαρυόμενος, κα\ ανάγκη τδ άγγείον θλ$ν 
χαί ούτως έξαγαγείν · · αύτδν. βΗ δέ χρήνη τετρά
γωνος έστιν, έκκαίδεκα μέν πηχών ή περίμετρος, 
τδ δέ βάθος δργυιά* έκαστη δέ προχοή τάλαντον 
έλχει· Κα\ περ\ του έν τ φ πυθμένι τής χρήνης σι
δήρου, έξ ού χα\ δύο ξίφη Ετησίας φησ\ν έσχηχέναι, 
έν παρά βασιλέως χα\ τδ άλλο " παρά τής τού βασι
λέως μητρδς Παρυσάτιδος. Φησ\ δέ περ\ αυτού δτι 
πηγνύμενος έν τή γή νέφους χα\ χαλάζης χα\ πρη -
στήρων έστλν άποτρύπαιον 9 t * χαί ίδείν αύτδν ταύτα 
φησι βασιλέως δλς ποιήσαντος. 

- COD. L X X I I . «14 
Agit de fonlo («έ), qni bomldo quotannia auro iia 

impleaiiir, ut centum ox eo urcei tioiiles anni «pa-
Uo baiiriaulor. Ficiiles auiem «sse urceos propter-
ea oporiere, quod bauslum mox 45^ aurum con-
crescai, ut ad illud educendum vas ipsum coit-
fringere necesse si i . Fonlem Ipauro qiiadraiiim esso 
referl, sedecim oubiiorum ambiiu uniusque aliitn-
dioe : singulis porro urceis singula talenla auri ex-
Irabi. Deferro, quodin bujus fonlisfundo reperilur, 
ex quoduos se babuisse aliquando gladios ipse Clo-
sias coinmemoral, iiiiuni a rege (25), alierum a 
Parysaiide regis ipsius malre sibi donatum. Ferrt 
aulem hujus eam esse vim, ut in lerratn depaclum 
nebulas, el grandines, turbitiesque avertal, hoc 
semel se iiemmque vidisse, cum rex ipse ejus rei 

Β periculum facerel. 
De canibus Indicia (26) lanue magniludinis, ut 

cum ipsis quoque leonibus ceriamen Ineant. De 
magnistllis monlibiis, ex quibus cum sardo, luin 
onyches eliani, atque ali;e gemroae effodiuulur. In-
genlem illic saevire sesium, solcmque ipsum decu-
plo quam in aliis regionibtis majorem videri: ac 
niuhos in ea regiono mortales aeslu praefocatos ex-
slingui. Mare ibi nibilominusquam Graecum flalu tu-
mere: vero id in sutnmo, adqualuor usque digiiorum 
alliludinem, fervidumesse; adeoque piscesjuxlaca-
loremillum viverctiullomodoposse,sed inimisdegere. 

Indum fluvium per cainpesiria delalum, ipsos 
quoque monles interlabt, in iisque locis nasci cala-

Περ*ι τών χυνών τών Ινδικών, δτι μέγιστοί είσιν, 
ώς χαί λέοντι μάχεσθαι. Περ\ τών δρών τών μεγά-
)ων, έξ ών ή τε σαρδώ όρύσσεται χα\ οί δνυχες κα\ 
αί Αλλαι σφραγίδες. "Οτι αλέα πολλή, κα\ δτι δ ήλιος 
δεκαπλασίων τδ μέγεθος ή έν ταίς άλλαις χώραις 
ούτος εαυτού φαίνεται, χα\ πολλο\ ενταύθα τψ πνίγει 
φθείρονται. Καί θάλασσαν φησιν αυτόθι ουδέν έλατ-
τόν · · τ η ς Ελληνικής · τδ δέ άνω αυτής έως τεσσά-
pm δαχτύλων Οερμδν είναι, ώστε μή ίχθύν ζήν 
προσπελάσαντα τψ θερμψ, άλλά κάτωθεν διαι-
τάσβαι. 

βΟτι ό *Ινδδς ποταμδς £έων διά πεδίων κα\ δι' 
δρεων^εέ, έν οίς κα\ό λεγόμενος Ίνδικδς κάλαμος Q nium (27), quera vocanllndicum, laniae cfassiludi-
φύεται, πάχος μέν δσον δ ύ ω 1 άνδρε περιωργυιωμέ-
vat περιλάβοιεν, τδ δέ Οψ^ς δσον μυριοφόρου · νεώς 
Ιστός · ε1σ\ κα\ έτι μείζους κα\ έλάττους, οίους είκδς 
ένδρει μεγάλψ. Είναι δέ τών καλάμων κα\ά^εναςκαλ 
οηλείας. Ό μέν ούν ά^ηνέντεριώνην ούκ έχει κα\ έστι 
χάρτα Ισχυρδς,ήδέ θήλεια έχει.ΚαλπερΙτού μαρτιχόρα 
το» έν αύτοίς δντος θηρίου, ώς τδ πρόσωπον εοικώς * 
ανθρώπω μέγεθος μέν έστιν ώσπερ λέων, καί χρόαν 
έροθρδς ώς κιννάβαρι, [145 Β.] τρίστιχοι δέ οδόντες· 
ώ τ α δέ ώσπερ άνθρωπου, κα\ οφθαλμούς γλαυκούς 
ομοίους άνθριύπψ, τήν δέ κέρκον έχει οίανπερ σκορ
πιός , ό ήπειρώτης, έν ή και τδ κέντρον έχει, μείζω 
ύχΑρχουσαν * πήχεος *. "Εχει δε κα\ έκ πλαγίου τής 
χάρχου ένθα κα\ ένθα κέντρα, έχει δέ κα\ έπ' άκρψ 

nis, quanlam duo siinul homines expansia ulnis 
complecti possinl, ahiludinis vero, quanla esl mali 
iugeniis onerariae navis. Esse lamen inler bos cala-
mos majores urinoresquc, quemadmodum in ina-
gno aliquo monle ai-cidere solei. In ma-
rem iioiu (eiuiiiamqiie eosdeni disiingui, el illum 
quidem admodum esse validam ac firmum, sino 
medulla, quain lamen babeai fenuna. Be ro-
gionis illius animali scribil martichora (28) d ic lo : 
bumanuni id referro vulium, leonis inagniludine^ 
colore cinnabaris in modum rubente. TripliceiuilU 
esse denlium ordioem, aures bumanis similes, et 
oculos aeque nosiro more glaucos, caudam iiem cu-
bilali roajorem babere, qualem scorpius terrcstris, 

Μοτεαρ σκορπιός κέντρον. Κα\ τούτω μέν, έάν προσ- D in qua et aculeus, otsi alioqui illa per iransversum 
έ λ θ | ] τις, κεντεί τψ κέντρψ,κα\ πάντως ό κεντηθείς oiiam spinis aspera sit. Aculeum iiein in verlice ge-
ΑχοΟνήσκει * έάν δέ τις πό^ωθεν μάχηται πρδς rero, ui scorpius, eoque accedeuies ila pungere, ut 
a6xbv, κα\ έμπροσθεν ίστάς τήν ούράν ώσπερ άπδ nec Dioctem ullo pacio, quicunque percussus iue-
χΛξ/orj βάλλει τοίς κέντροις, %a\ όπισθεν έπ* ευθείας c i l , evadere possit. Jam si quis eiuinus cuin buc 

V A B L f i LECTIONES. 

· · χροχοα\ ς. ·* έξάγειν ς·. · Τ τδ άλλο Α : έν ς. · · αποτρόπαιος ς . · · praeetat έλάττονα 1 δύο ς · . 
• μυριαμφόρου Lobeck ad Pbryuicb ρ. 6(52. · έοικδς * ύπάρξουσα ς. β πήχεως ς . 

ΝΟΤΛ. 
(Μ) FaUabsec es&eailPbilosirai.rib. iu De vita mUto 

ApoUomii. 
{&) Ariaxerxo τψ Unemone. 
C±S) iElianum lege, lib. iv De animal. cap. 19, 

qmi aua bioc petivisao videlur. 9 

(£7) ι Arundini indicae arburea aropliiudo, ι 
mqjmt P l io . l i b . x t i , cap. 36, quo le, lecior, re-

(28) Et hoc 69se mendaciom vnli Pbilosir. iEl ian . 
lib. iv, De anmal. cnp. 21, posiquam inuliis de Man-
tichoraegil, penesClesiara fldem omnhim essevul». 
Meiniuil ei Pausan. IIUJIIH Ciesiaa* r>arralionie iit 
Bceoiic. Pl in . iiem, UIK V I H , cap. 21, apud q^C? 
mantichora legitur. 
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animaii pugnam ineat, 4 Q a noo ntinoe ab anle- Α άποτείνων. Βάλλει δέ δσον πλέθρον ε.ς μήκος, χαΛ 

| riori illud partc eaudam pratendendo, iode velut ab 
arcu emissas sagilias, aculeoa suo^spargere aique 
ferire, quam a posleriore parte rectam illam pro-
lendeudo, ad jngeri aulem spalium jaculari, oinnos-
que quos aliigeril ceriistimo inlerficere, uuo dun-
taxat excepto eleplianie, ipsos vero aculeos pedali 
esee longitudine, tenuissimiqne fuuis latiludiiie. A d -
dit marlichora, Graecis ανθρωποφάγο ν (id esl, ho-
minivonim) signiiicare, quod homines ul pluriinuin 
iiilerimat, voretque, elsi aliis quoque aniiualibut 

πάντα, οίς άν βάλη· , πάντως άποχτείνει,πλήν ςλέ-
φαντος. Τά δέ κέντρα αύτοΰ έστί τδ μέν μήκος δσον 
ποδιαία, τδ δέ πλάτος δσον σχοϊνος λεπτότατος. Μαρ-
τιχόρα δέ * Ελληνιστί άνθρωποφάγον, δτι πλείστα 
έσθίει άναιρών ανθρώπους* έσθίει δέ κα\ τά άλλα 
ζώα. Μάχεται δέ κα\ τοις δνυξι καλ τοίς κέντροις * 
τά δέ κέντρα πάλιν φησιν, έπειδάν έκτοξευθή, άνα-
φύεσθαι. *Έστι δέ πολλά έντή Ινδική. Άποκτείνουσι 
δέ αυτά τοις έλέφασιν εποχούμενοι άνθρωποι κάκεί* 
θεν βάλλοντες. 

vescatur. Unguibus etiaro boc animal, ηοιι tanlum aculeis pugnare, atque hos jaciilando euit&sos iden-
lidem renasci. ftlagnain keiu csseborum animalium copiam in India, eaque telis ab bominibus conQci, 
quae elcpbantis vecii in illnd coiitorqueant. , 

De suiuina lndoruni justilia, iiemque de moribus Β Περ\ τών [68 Η.] Ινδών, δτι δικαιότατοι, κα\ περ\ 
ac riiibus eoriim. Do (29) loco illo sacro, quem in 
iraciu iubabitabili ejus regiouia sub soli» ltinaeque 
nomine veneraiiliir : quo uonuisi quindecim dierum 
iltnere a Sardus monle perveiiiri possit. Solein 
illic annis singulis per dies triginla quinque lentius 
nrendo refrigerare. ne scilicet dumcelebranl fesium 
ac reverlunltir, eiiam aduranlur. Nec toniirua, nec 
fulgura, nec pluvias ullas in India esse, sed venlos 
beue frequenles ac turbines, qui eiiam abrtpiant 
qiiidquid apprelienderint. Solem orieiiteinr in ple-
risque fndiae locis, alteri diei pani frigus, alleri 
vehemeniem sesiuin aflerre (30). Non a sole, sed a 
naiura Indos esse nigros : esseenim inier illos v i -
ros quosdam ac niulieres,etsi pauciores, supra om-

τών έθών καί νομίμων αυτών. ΙΙερ\ τοΰ Ιεροΰ χω
ρίου τοΰ έν τή άοικήτω, β έπ' ονόματι τιμώσιν * 
ηλίου κα\ σελήνης · έν φδιά ιε* ήμερων άπδ τοΰ δρους 
της σαρδοΰς· τις παραγίνεται. Κα\ δτι λε' ήμέραις· 
ό ήλιος ψύχει έκεϊσε τοΰ ένιαυτοΰ διά τήν έορτήν, 
ίνα 1 0 άφλεκτοι αυτήν τελέσωσι καλ ύποστρέψωσιν. 
•Οτι βρονταΐ κα\ άστραπα\ καλ ύετοί ούκ είσ\ν έν τή 
Ινδική, άνεμοι δέ πολλο\ κα\ πρηστήρες πολλο\ " , 
καλ άρπά;ουσιν δ τι άν λάβωσιν.Όδέ ήλιος άνίσχων 
τδ ήμισυ τής ημέρας ψύχος ποιεί, τδ δ* άλλο λίαν 
άλεεινδν έν τοίς πλείστοις τών τής Ινδικής τόπων. 
"Οτι οί "· Ίνδο\ ούχ ύπδ τοΰ ηλίου είσ\ μέλανες, άλλά 
φύσει · εΐναι γάρ φησιν έν αύτοίς κα\ άνδρας και 
γυναίκας λευκότατους πάντων, εί " κα\ έπ ' έλαττον 

ncs alios candidiesimos. Atqtie adeo ejusmodi Indas G Ιδείν δέ κα\ αύτδν τοιαύτας Ίνδάς δύο γυναίκας χα\ 
duas el Indos quinque a se visos aucior referi. ln 
confirmaiiouein porro ejus, quod supra de sole di-
xerai, (riginta eum el quiirque dies in India frigi-
«iiorem auram afferre, addii ι ignein etiain illuin, 
qui ex ASina eruinpit (31), mediuin regionis ira-
oluni, quod is jusiorum bominuin sit, neqaaquam 
jnfesiare, cuin tanieu alia circum loca infesicl. Quin 
et apud Zacyutbiim piscosoa inveniri fontes, ex 
quibus insuper pix educatur. Iu Naxo quoqtie fon-
lem esse, e quo viinmt, et qutdein suavissinium 
emauet [iia Phasidi* fluvii aqnam (32), si justuin 

πέντε άνδρας Λ . "Οτι πιστώσαι τά περι τοΰ ηλίου) 
βουλόμενος, ώς έν λε' ήμέραις εν Ινδία ψύχει, λέγε* 
δτι κα\ τδ πΰρ έκ τής Αίτνης pέον τδν μέσον χώρον, 
άτε δικαίων ανδρών δντα ι β , ού φθείρει φθεϊρον τά 
άλλα · κα\ έν Ζακύνθφ κρηνίδας ίχθυοφόρους είναι 
έξ ών αίρεται πίσσα, κα\ έν Νάξω κρήνην έξ ής οί
νος ενίοτε 0εί χα\ μάλα ηδύς · κα\ δτι πΰρ έστιν εγ
γύς Φασήλιδος έν Λυκία άθάνατον, κα\ δτι άει καίε
ται έπΙ πέτρας κα\ νύκτα καλ ή μέρα ν . κα\ ύδατι 
μέν ού σβέννυται, άλλά αναφλέγει, φορυτ(;> δέ σβέν-
νυται. 

ipsadieiu in vase atiquo consemiur, in suavissimumf viuuin commutari ]. Ignem prseierea esse ra 
Lycia (33), non procol Pbaselide, perpetuum, noctes atque dies sine inlermissione ardeutem, ei eum aqua 
noii exsiingui, sed magis accendi : fiioo tameii illum exstingui. [ Hoc item modo assidue iu ABina aiqu<; 
Prusa ignem ascendere. ] 

Narral pra3ler ista, in media lodia bomines repe- D ' Ό π έν ' · μέση τή Ινδική άνθρωποί είσι μέλανες, 
r ir i nigros, qui Pygmsei appellenltir (54). Eadera καλούνται " πυγμαίοι, όμόγλωσσοι τοίς άλλοις 1 9 

bos, qua Indi reliqui, lingtia ui i , $ed valde esse par- Ίνδοίς * μικρο\ δέ είσι λίαν, ο! μακρότατοι αυτών 
Y O S , ut maxinii duoruui cublloruni, et pleriqtie unius πήχεων δύο, οί δέ πλείστοι ένδς ημίσεως πήχεος 1 9 . 

VARIi£ LECTIONES. 

•πάντας ους άν βάλλη ς\ f τιμώσιν tn niff. habet Α. * τής σαρδοΰς τδ δρος Α. · ημέρας ς. *· ίναί 
ίνα μή ς. 1 1 πολλοί] ποικίλοι ? 1 1 οί add. Α. " " ' " ι. - ~ 
^ έν οω Α· | Τ xaV χαλ. ς . 

ή ς 1. " άνδρας πέντε 
ι · ήμίσεος πήχεως ς. 

• δντα J δντων Α. Μ εί Α 
*·* τοϊς άλλοις όμόγλωσσοι ς·. 

(29| Simiiequid habet Nonnosns snpr. God. 3· (33) c Flagral in Phaeelide mons Ctiimaira, · 
(30) Nonnoaxs supr. ideiti fere narrai. inquii Pl in . dam bunc Gieaia) locimi afferi l ib .n, 
(^iX^lum forlequein ευσεβών χώραν appellatnm cap. 406. 

Aiisso, docebit infr. Conon. narrai. 43. (34) Similia Nonnosn^ sup. Et de Pygmeis PUr« 
(^ )EBavar ico codico isia uncis iHclusa iwscii videiidus, Soliuus et Juveiiaiis. 

bic, aique alibi, oon in^raiun fore putavi. 
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Κόμην δ% εχουαι μχκροτάτην, μέχρις Μ έπλ τά γό- Α dunUtxat cubiti cuni dlmldto allilitdinem non exre-

χα\ Ι τ ι κατώτερον, κσΛ πώγωνα μέγιστον 
Ανθρώπων· έπειδάν ούν τδν πώγωνα μέ

γαν * φύσωσιν, [148 Β.]ούκέτι άμφιέννυνται ουδέν 
(ιάτισν. Αλλά τάς τρίχας τάς μέν έκ τής κεφαλής 
δτισθεν καθίενται πολύ κάτω τών γονάτων, τάς δέ έκ 
τοΰ πώγωνος έμπροσθεν μέχρι ποδών έλκομένος, 
fxsrca περιπυκασάμενοι τάς τρίχας περ\ άπαν τδ 
σώμα ζώννυνται , χρώμενοι αύτοίς αντί Ιματίου. 
Αίδοΐον δ% μέγα έχουσιν, ώστε ψαύειν τών σφυρών 
αυτών, καλ παχύ. Αύτο\ δέ Μ σιμοί τε κα\ αίσχροί. 
Τά δέ πρόβατα αυτών ώς άρνες, κα\ οί δνοι κα\ αϊ 
β4ες *· σχεδδν δσον κριοί, κα\ οί ίπποι αυτών κα\ 
ήμίονοε * 4 καλ τά Αλλα κτήνη πάντα β · ουδέν μείζω 
κριών. Έ π ο ν τ α ι δέ τω βασιλεί τών Ινδών τούτων 

dant. Comam a ^ e r e longisaimam, ad ipsa us-
qoe genua deiuissam, atque eiiam infra, eum barba 
loogiore, quam apud ullos hoiuimnn : quae quident 
ubi illis promissior esse cceperh, nulla deinceps 
veeie u l i ; sed capillos roullo infra genua a lergo 
demissos, barbainque preier pcctus ad pedes usque 
defluenlem, per lotum corpus in orbem coustipare 
ei cingero, alque ita pilos ipsis suos vesiintenli 
loco esao. Vereirum illis esse crassum et longtuu, 
qnod ad ipsos quoque pedum malleolos perlingat. 
Pygmaeos bosce simis esae naribus el deforme*. 
Ipsorum Ueoi ovcs agnoruin (55) nosirorum tnslar 
esse; boves et asinos arieuim fere magnitudine, 
equos itein mulosque et caetera jumenia omnia nibilo 

τών πυγμα ίων άνδρες τρισχίλωι· σφόδρα γάρ είσι & esse noslris arieiibus majora. Tria borum pygmaeo-
τοξόται. Δικαιότατοι δέ είσι καί νόμο>σι χρώνται 
ώσπερ " χα \ οί Ινδοί. Λαγούς " τε χαί άλώπεχας 
θ^ρεύουστν, ού τοΖς κυσ\ν, άλλά κόραξι καλ ίκτίσι 
χαί κορωναις και άετοΐς. "Οτι λίμνη έστ\ν έν αύτοίς 
(σταδίων οχτακοσίων ή περίμετρος), ένή άνεμου μή 
πνέοντος επάνω τής λίμνης έλαιον έφίσταται * και 
*λ«αρώις πλέοντες δι* αυτής έκ μέσης αυτής σκα-
φχ*ς του ελαίου άπαρύονται καλχρώνται. Χρώνται 
& χαί σησαμίνψ * · . "Εχει δέ ή λίμνη κα\ ίχθύας. 
Ααί τή» χαρυΙνω δέ χρώνται * κρείσσον δέ τδ λι-
μχχίον. 

Έστι δέ αυτόθι άργυρος πολύς κα\ άργύρεα · · μέ
ταλλα, ού βαθέα · άλλά βαθύτερα εΐναί φασι [69 Η.] { 

τα έν Βάκτρονς. "Εστι δέ και χρυσδς έν τή Ινδική 
χώρα, ούκ έν τοίς ποταμοί ς ευρισκόμενος κα\ πλυ-
νΑμενος, ώσπερ έν τψ Πακτωλψ ποταμψ, αλλ* δρη 

καλ μεγάλα, έν οίς οίκούσι γρύπες, δρνεα 
ερσηεοδα, μέγεθος δσον λύκος, σκέλη κα\ όνυχες 

ερ λέων · τά έν τψ άλλψ σώματι πτερά μέλανα, 
ipuopA δέ τά έν τψ στήθει. Δι* αυτούς δέ ό έν τοίς 
Ιρεσι χρυσδς πολύς ών γίνεται δυσπόριστός. 

*Οτι τ ά πρόβατα τών Ινδών, καλ αί αίγες μείζους 
ovw εέσλ, κα\ τίκτουσι άνά τεσσάρων · · καλ έξ ώς 
έπλ τ ο πολύ. Έχουσι δέ ουράς μεγάλος * διδ τών 
τ%χά&*ν άποτέμνουσιν, ίνα δυνωνται όχεύεσθαι. Τ Γ ς 
έε ο&τα ήμερος ούτε άγριος έστιν έν τή "Ινδική. 01 j) cuiu (40) iiem neque cicurem nequo silvesirein lota 
& φοίνικες ol εν 'Ινδοίς καί oi τούτων βάλανοι τρι- ludia reperiri. Palmas ludicas, earumque fructus 
πλάατοε τών έν Βαβυλώνι. Καλ ποταμόν φησιν έχ triplo esse quam apud Babuloniog majores. lnsuper 
πέτρας £ίοντα μέλι. el iluvium ibi quemdain e pelra melle fluere. 

V A R L E LECTIONES. 

·* Ρ*7Ρ*> Α : μέχρι κα\ ς. β ι μέγα ς. ί β δέ] τε ς. β ' αί βόες κ ι \ οί δνοι Λ χτ \ οί ήμίονοι ς·. 
* κ τ ή ν η πάντα Α : πάντα ζώα. , β ώσπερ] otorap Τ , Τ λαγωούς ς . β · σησάμψ ς . β · αργύρια ς . · · τέσ
σαρα c . 

NOTiE . 
&S) iEUao. lib. x v i , cap, 37 , f/iif. animat, 

rum millia Indorum regem in suo coinitalu babere, 
quod sagiliarii sinl perilissimi. Summos esse jusi i -
lia? cullores, iisdemque quibus Indi reliqui, legi-
bus parere. Yenari quoque lepores vulpesque, non 
cambua, aed corvis, milvis, cornicibus, aquilis ad-
bibiiis (36). Lacum apud eos ease oclingenloruiti 
aiadiorum ambiiu (37); cui oleuro [ noslro gimile ] 
supernaiet, quolies uullus aspiral ventus; per bunc 
ergo lacum parvulig uavigiis vecios, ex ejns medi-
lullio scapbiis oleum ad usum baurire. U l i quident 
et ex uesamo expresso oleo, u i et e nucibus : pra3-
sumiuslaineii esseillud e lacu baualum. Piscea ui-
bilominus babere bunc lacum. 

Abundare quoque scribil hano regionem argento, 
1 nc(|iie profundas ejus esse fodinas, sed Bactriaa 
\p*:\s venas altiorea baberi. Quin et aurum babero 
lndiai i i : non quod iu fluminibus reperialur, lave-
lurque, ui 6 l iu Paclolo flumine; sed quod uiulii 
vasli<|ii«i inonles suppedilenl, in quibus qnud gry-
pbes (38) babiient (aves quadrupodes, lupi magtii-
ludine, Ιοοιιίηίε cruribus alque unguibus, peimis 
loto corpore nigris, at in peclore rubris) hinc sciii-
cet, quod ibi lanta copia si l aiirum, diiliculler adeo 
oblineri. 

Indorum oves, caprasque asinis esae nosiris ma-
jores, el plurimum qnaienios, iino el senos parere. 
Candas vero adeo babere uiagnas (39) ul ffiis am-
puiandtt siot, quo marem adinillere possint. Por-

x v i , fap. 
f-y tt* lodiris iiHiim i l loi l ptimili pocoria gcuus ai-

(ib) Qon aoteni modo basce aves veoari doreant 
ex Ciesia tradii jElian. lib. iv, cap. 26, i)e 

(37) MrmiuU bojoa looi Anttgonus, Mirabil. uar-
ΠΑ 165. 

(38) De grypbibus h^c, e.l auri colligendt modo 
lege rap. 27, lib. iv, A\i;u\\ /)e animal. 

(39) Cubiiiiin totum laian, u l bttie expre»»U 
JEunn. lib. n , De ex*no(. cap. 3. 

(40) Addit iElian. lib. xvi , cap. 37, ex bocCie-
siae loco, auiUi generU iisiim liidoadeteatari. c l u n -
lopereaboo veM.eiiJo, quam ab btlttiauk carntitta 
^'jhorrerc. 
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animali pugnara ineal 9 4 β α n 0 D niinoa ab anie- Α άποτείνων. Βάλλε ς δέ δσον πλέθρον ε .ς μήχος, καί 

| riori illud parlc caudam pra?tendendo, iode velut ab 
arcu emissas sagitias, aculeoa suosspargere aique 
ferire, quam a posleriore parte reciam illam pro-
lendendo, ad jugeri auieui spaiium jaculari, oninos-
que qnos atiigerit certistimo inlerficere, uno dun-
taxai excepto elepbante, ipsos vero aculeos pedali 
esee lougiludine, leiiuiasimique funis latitudiiie* A d -
dit martichora, Graecia άνθρωποφάγον (id ost, bo* 
mintvomm) signiiicare, quod bomines ui pluriinuin 
uilerimat, vorelque, elsi aliis quoque aiiimalibaa 

πάντα, οίςάν βάλη· , πάντως άποκτείνει,πλήν έλέ-
φαντος. Τά δέ κέντρα αύτου έστί τδ μέν μήκος δσον 
ποδιαία, τδ δέ πλάτος δσον σχοίνος λεπτότατος. Μαρ-
τιχόρα δέ * Ελληνιστί άνθρωποφάγον, δτι πλείστα 
έσθίει άναιρών ανθρώπους * έσθίει δέ κα\ τά άλλα 
ζώα. Μάχεται δέ κα\ τοις δνυξι κα\ τοίς κέντροις · 
τά δέ κέντρα πάλιν φησιν, έπειδάν έκτοξευθή, άνα-
φύεσθαι. "Εστι δέ πολλά έντή Ινδική. Άποκτείνουσι 
δέ αυτά τοις έλέφασιν εποχούμενοι άνθρωποι κάκεί* 
θεν βάλλοντες. 

vescatur. Unguibus etiaro boo animal, non tanlum aculeis pugnare, alque hos jaciilaudo euiissos iden-
lidem renasci. ftfagnam keiu csse horuin animalium copiam in India, eaque telis ab boiiiimbus conQci, 
qua; elcpbantis vecti in iliud coiitorqucant. , 

Be sumina Indorum jusliiia, iiemque de moribtis Β Περ\ τών [68 Η.] Ινδών, δτι δικαιότατοι, κα\ περ\ 
ac riiibus eoruiii. Do (29) loco illo sacro, quem in 
iracm iiibabitabili ejus regionis sub solia ltinaeque 
nomine veneranlur : quo iionoisi quindcciin dierum 
iiinere a Sardus monie perveniri possil. Solem 
illic annis singulis per dies iriginla qainque lenlius 
ureiido refrigerare. ne scilicet dumcelebranl fesluin 
ac reveriuniur, eiiam aduranlur. Neclonilrua, nec 
fidgura, nec pluvias ullas in India esse, sod ventos 
bene frequenles ac turbines, qui eiiam abripiant 
qiiidquid apprelienderinl. Solem ortenlem in ple-
risque Indiae locis, alteri diei parii frigus, alteri 
vehememem aestum aflerre (30). Non a sole, sed a 
natiira Indos esse nigros : esseenim inier iilos v i -
ros quosdam ac muiieres,etsi pauciores, supra om-

τών έθών καί νομίμων αυτών. ΙΙερ\ του ίεροΰ χω
ρίου τού έν τή άοικήτω, ο* έπ* ονόματι τιμώσιν ' 
ηλίου κα\ σελήνης · έν φ διά ιε' ήμερων άπδ τού δρους 
τής σαρδοΰς· τις παραγίνεται. Κα\ δτι λε' ήμέραις · 
ό ήλιος ψύχει έκεϊσε τοΰ ένιαυτοΰ διά τήν έορτήν, 
ίνα 1 0 άφλεκτοι αυτήν τελέσωσι κα\ ύποστρέψωσιν. 
•Οτι βρονταΐ κα\ άστραπαΐ καλ ύετο\ ούκ είσ\ν έν τή 
Ινδική, άνεμοι δέ πολλοί καί πρηστήρες πολλο\ " , 
καλ άρπάζουσιν δ τι άν λάβωσιν.Όδέ ήλιοςάνίσχων 
τδ ήμισυ τής ημέρας ψύχος ποιεί, τδ δ* άλλο λίαν 
άλεεινδν έν τοίς πλείστοις τών τής Ινδικής τόπων. 
"Οτι οί "· Ίνδο\ ούχ ύπδ τοΰ ηλίου είσ\ μέλανες, άλλά 
φύσει · εΐναι γάρ φησιν έν αύτοίς κα\ άνδρας και 
γυναίκας λευκότατους πάντων, εί " και έπ ' έλαττον 

iifis alios candidigsimos. Atque adeo ejusmodi Indas G Ιδείν δέ καί αύτδν τοιαύτας Ίνδάς δύο γυναίκας χα\ 
duas et Indos quiuque a se visos auclor referi. lir 
coniirmatioiiem porro ejus, quod supra de sole di-
xerai, triginta eum et quiirque dies in India frigi-
«liorem auram afferre, addit ι ignem eiiam illuin, 
qid ex ASina eruinpit (31), medium regionis ira-
oluni, quod is juslorum bominum eil, nequaquaut 
jnfesiare, cuui tameii alia circum loca infesiel. Quin 
et apud Zacyiiibuin piscosos inveniri fonies, ex 
quibus insuper pix educatur. Iu Naxo qtioqne fon-
lem esse, e qun vimmi, et qutdein suavissinium 
emauet [iia Phasidrs fluvii aquam (32), si justuin 

πέντε άνδρας u . "Οτι πιστώσαι τά περι τοΰ ηλίου 
βουλόμενος, ώς έν λε' ήμέραις Ιν Ινδία ψύχει, λέγε* 
δτι καί τδ πΰρ έκ τής Αίτνης piov τδν μέσον χώρον, 
άτε δικαίων ανδρών δντα ι β , ού φθείρει φθείρον τά 
άλλα · κα\ έν Ζακύνθω κρηνίδας ίχθυοφόρους είναι 
έξ ών αίρεται πίσσα, κα\ έν Νάξω κρήνην έξ ής οί
νος ενίοτε 0εί χα\ μάλα ηδύς · κα\ δτι πΰρ έστιν εγ
γύς Φασήλιδος έν Λυκία άθάνατον, κα\ δτι άει καίε
ται έπΙ πέτρας κα\ νύκτα καλ ήμέραν, κα\ ύδατι 
μέν ού σβέννυται, άλλά αναφλέγει, φορυτφ δέ σβέν· 
νυται. 

ipsadieut m vase alfquo conserveiur, in saavissimunt vinuin commulari ]. Igoem pra3terea esse hi 
Lycia (33), non procul Phaselide, perpelaum, noctes atque dtes sine intermissione ardeulem, ei eum aqua 
non exsiingui, sed magis accendi : fiioo tameo illum exstingui. [ Hoc item iuodo assidue iu ABina aique 
Prusa ignem ascendere. ] 

Narrat pra3ier isia, in raedia lodia bomines repe- D ^ t i έν 1 1 μέση τή Ινδική άνθρωποί είσι μέλανες, 
r ir i nigros, qui Pygmod appellentur (54). Eadera καλούνται " πυγμαίοι, όμόγλωσσοι τοϊς άλλοις '* 
bos, qua Indi reliqui, lingna ul i , ^ed valde esse par- Τνδοίς * μικρο\ δέ είσι λίαν, ο! μακρότατοι αυτών 
νο«, ut tuaximi duoruiu cubilorum, et pleriqiie unius πηχίων δύο, οί δέ πλείστοι ένδς ημίσεως πήχεος 1 9 . 

VARIifi LECTIONES. 

•πάντας ούς άν βάλλη ς·. * τιμώσιν in niff. hal>et Α. * τής σαρδοΰς τδ δρος Α. · ημέρας ς·. " ίναί 
ίνα μή ς. 1 1 πολλοί] ποικίλοι ? 1 1 οί add. Α. ** εί Α : ή C» "άνδρας πέντε " δ ν τ α ] δντων Α. 
V έν οω Α· ^Τ xaV καλ. ς . τοϊς άλλοις όμόγλωσσοι ς-. »· ήμίσεος πήχεως ς. 

NOTiE . 
(29) Simlle qoid habct Nonnosiis snpr. Cod. 3. 
(30) Nonnosas supr. idein fere narrai. 
(^iXVtum forieqoem ευσεβών χώραν appellatnin 

luisso, docehit infr. Conon. narrai. 45. 
(3$) Ε Bavarico codico isia uucis inclusa inscti 

bic, aique aiibi, DOII i i^ratun foro putavu 

(55) c Flagral in Pbaselide mons Cbint«ra, » 
inquit Pl in . dara bartc Gieaia) LOCMH afferl lib. u , 
cap. 406. 

(34) Similia Notinosm sup. Et de Pygmaeis Piie« 
vldcndus, Soliuus ct Juveiialta* 
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Κόμην o% Ιχουσι μαχροτάτην, μέχρις Μ έπ\ τά γό- Α dunlaxat cubiti cum dtmidto allilitdinem non exre-
νατα χα\ Ιτ ι χατώτερον, χαλ πώγωνα μέγιστον 
π&ντων ανθρώπων* έπειδάν ούν τον πώγωνα μέ
γ α ν ** φνσωσιν, [148 Β.]ούκέτι άμφιέννυνται ουδέν 
Ιχάτιον, άλλά τάς τρίχας τάς μέν έχ τής κεφαλής 
δ^ησθεν χαθίενται πολύ κάτω τών γονάτων, τάς δέ έχ 
ταυ πώγωνος έμπροσθεν μέχρι ποδών έλκομένος, 
έπειτα περιπυκασάμενοι τάς τρίχας περ\ Απαν τδ 
σώμα ζώννυνται, χρώμβνοι αύτοίς άντλ Ιματίου· 
Αίδοίον δέ> μέγα Ιχουσιν, ώστε ψαύειν τών σφυρών 
αυτών, καλ παχύ. Αύτοι δέ , β σιμοί τε κα\ αίσχροί. 
Τά δέ πρόβατα αυτών ώς άρνες, κα\ οί δνοι καί αϊ 
ρ6ζξ " σχεδδν δσον κριοί, κα\ οί ίπποι αυτών κα\ 
ήμίονοε ·* κα\ τά άλλα κτήνη πάντα β · ουδέν μείζω 
κριών. "Επονται δέ τψ βασιλεί τών Τνδών τούτων 

dant. Comam &βΙ> a ^ e r e loogisaimani, ad ipsa 119-
que geiiua demissam, atque eiintn infra, eum barba 
longiore, qnam apud tillos bominum : qu» quidem 
ubi illts pruinissior eese coeperit, nulla deinceps 
veale u i i ; ged capillos roullo infra genua a tergo 
demissos, barbatnque praier pectus ad pedes usquc 
defluentein, per loium corpus ia orhem coustipare 
et ciogere, aique ita pilos ipsie auos vestintenli 
loco eaae. Yereirum illis esse crassum et longnm, 
quod ad ipsos quoque pedum malleolos pertingai. 
Pygmaeos bosce simis esse naribus et deformes. 
Ipsorum Ueni ovcs agnorum (55) nosiroruut ingtar 
esse; boves et asinos arieinm fere roagnitudine, 
equos itetn miilosque et caetera juraenia omnia nihiJo 

τών πυγμαίων άνδρες τρισχίλιοι* σφύδρα γάρ είσι & esse noslris arielibug majora. Tria horinn pygmaeo-
τοξόται. Δικαιότατοι δέ είσι και νόμο^σι χρώνται 
ώσπερ *· χα\ οί Ινδοί. Λαγούς " τε κα\ αλώπεκος 
θηρεύουσιν, ού τοΧς κυσλν, άλλά κόραξι καλ ίκτ?σι 
χσ\ κορωναις καί άετοίς. "Οτι λίμνη έστ\ν έν αύτοίς 
(σταδίων οκτακοσίων ή περίμετρος), ένή άνεμου μή 
πνέοντος επάνω τής λίμνης έλαιον έφίσταται * και 
πλοιαρίοις πλέοντες δΓ αυτής έκ μέσης αυτής σκα-
φίοις του ελαίου άπαρύονται κα\ χρώνται. Χρώνται 
δέ καλ σησαμινψ · · . "Εχει δέ ή λίμνη κα\ ίχθύας. 
ΑαΙ τ φ καρυΙνω δέ χρώνται * κρείσσον δέ τδ λι-
μναΐον. 

rum millia Indorum regem in suo comilalu babere, 
quod gagiliarii shu perilissimi. Stinimog egse jugii-
tia? cullores, iisdemque quilms Indi reliqui, legi-
bug parere. Yenari quoque lepores vulpesque, non 
canibus, ged corvig, milvis, cornicibus, aquilis ad-
biliiiis (56). Lacum apud eos ease oclingeutoruiii 
giadiorum ainbiiu (37); cui oleura [ noslro gimile ] 
gupernaiet, quoties niillus aspiral venlus; per bunc 
ergo lacum parvulig navigiis veclos, ex ejtig medi-
tullio scapbiis oleum ad u*um batirire. U l i quidem 
et ex aegamo expregso oleo, ui et e nucibug : prae-
slamiustameu esse illud e lacu bauslum. Pisces ni-
bUominug babere hunc lacum. 

Abundare quoque scribii banc regionem argento, 
1 ncqne profundag ejus esse fodinas, ged Bactriaa 

ipsag venas altiore* haberi. Quin el auruiii habero 
Iudiaiu : non quod iu fluminibus reperialur, lave-
iurqu<\ ui fil tu Paclolo flumine; sed quod uiulii 
vasliqti*) inoules guppediient, in quibus qtiud gry-
pbes (38) babiienl (aveg qaadrupodeg, lupi niagui-
ludine, leouini* cruribus alque uiiguibus, peimis 
toiocorpore nigris, at in peciore rtibris) hinc scili-
cei, quod ibi lanta copia si l aurum, diiliculier adco 
oblineri. 

Indorum oves, capragque aginis egge nosiris ma-
joreg, el plurimum quaiernog, imo el senos parere. 
Candag vero adeo babere magnag (50) ul ffiis aui-
ptilandtt gint, quo marem admitlere possint. Pur-

"Εστι δε αύτύθι άργυρο; πολύς κα\ άργύρεα · · μέ
ταλλα, ού βαθέα * άλλά βαθύτερα είναί φασι [69 Η . ] ( 

τά έν Βάχτροις. "Εστι δέ κα\ χρυσδς έν τή Ινδική 
χώρα, ούκ έν τοίς ποταμοί ς ευρισκόμενος καί πλυ-
νόμενος, ώσπερ έν τψ Πακτωλψ ποταμψ, άλλ' δρη 
πολλά και μεγάλα, έν οίς οίκούσι γρύπες, δρνεα 
τετράποδα, μέγεθος δσον λύκος, σκέλη καλ δνυχες 
οΐόεερ λέων * τά έν τψ άλλψ σώματι πτερά μέλανα, 
έρυόρά δε τά έν τψ στήθει. Δι* αυτούς δέ ό έν τοίς 
Ιρεσ* χρυσδς πολύς ών γίνεται δυσπύριστός· 

"Οτι τ ά πρόβατα τών Τνδών, καλ αϊ αίγες μείζους 
δνων είσλ, κα\ τίκτουσι άνά τεσσάρων Μ καί έξ ώς 
έπλ τδ πολύ. Έχουσι δέ ουράς μεγάλος * διδ τών 
τοχΑΑων Αποτέμνουσιν, ίνα δύνωνται όχεύεσθαι· Τ Γ ς 
δέ ο6τε ήμερος ούτε άγριος έστιν έν τή Ινδική, 01 ρ cutu (40) ilem neque cicurem neqtie silvesimn tot;i 
& φοίνικες ol έν *1νδοίς κα\ οί τούτων βάλανοι τρι- lndia reperiri. Palmag Indicas, earumque fruclug 
πλάατοι τών έν Βαβυλώνι, Καλ ποταμόν φησιν έκ iriplo esao qiiaai apud Babuloniog majores. lnsuper 
πέτρας ^εοντα μέλι. ei lluvium ibi queaulam e pelra uielle fltiere. 

V A B I ^ LEGTIONES. 

" ί*έχρΚ Α : ΐΑέχρι κα\ ζ. u μέγα ς. ** δέ] τε ς . ·* αί βόες κιΐ οί δνοι ς. η κα\ οί ήμίονοι ς·. 
" πτήνη πάντα Α : πάντα ζώα. · · ώσπερ] οΤσπερ Υ , τ λαγωούς ς . · · σησάμψ ς . · · αργύρια ς . , 0 τέσ
σαρα ς. 

Ν Ο Τ Λ Ε . 

(55) iElian. lib. xvt, cap. 37 , HisL animat. 
P«yii*lttdiria tolum illod puinili |tocorig gcuus ai-
inirtlU. 

(3o) Qvo aoteni modo baace avea venari doreant 
lo-ii, e i Cieaia tradii JEIian. lib. iv, cap. 26, i)e 
met. mmimal. 

(37) Mnatuii bujus looi Antigonus, Mirabil. utr-
OL165. 

(58) b>. gryiihibug h^c, et auri colligendi mod«i 
|pge cap. 27, lib. iv , ^fCliani he animaU 

(39) Citbiiuiii K H U I M laias, u i biuc expreggit 
iEliao. lib. n , De em*ne(. cap. 3. 

(40) Aditii iElian. lib. xvi, < ap. 37, ex boc Cie-
gia* loco, guiUi generig osiiin liidoadeieaiarl. c l u n -
io|ieri»abeo veaeudo, qtiaui ab botuauk carHito* 
a'jhofrtrc. 
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47β Multa reiert de Indorum jitstitia,el insuum Α Πολλά δέ λέγει περί τής δικαιοσύνης αυτών; καί 
regem benevolenlia,deque illorum monisconiempiu. 
Fontein quoque apud eos esse a i i , cujtis aqua, simul-
a:que hausta fuerit, caeei in morem coaguielur. 
Uujus auiem coagulali si cui ad tres obolos contri-
veris, aique in vulgari aqtia bibendos dederis, indi-
care mox illum quxcuiique admisit (41). Eo enim 
die meule alienaium insanire. Uli ergo eo regem 
in accusatis, quoties cerlo coguoscere velit, au ob-
jectorpm crimiuiim aflines sint. E i st quidem edi-
deriiii crimen, imperare ut inedia moriem accer-
sai t i : si vero nihil deprebendatur, liberos dimilli . 

Iudoi uiii neminem aut capiiis, aul oculorum, aut 
demiura dolore vexari; neminem oris putUulas, aul 
penims ullum putrescens ulcus pati. 

τής περί τδν σφών βασιλέα εύνοιας, κα\ της του θα-1 

νάτου καταφρονήσεως. Λέγει δέ δτι πηγή έστι, καλ 
έπειδάν τις άρύση τδ ύδωρ αυτής, πήγνυται ώσπερ 
τυρός. Τούτου ούν τού πηκτού δσον τρεις «βόλους έάν 
τρίψας δψς έν ύδατιπιεϊν, εξαγγέλλει πάντα δσα έπ
ραξε· παραφρονεί γάρ κα\ μαίνεται ταύτην τήν ήμέραν. 
Χράται δέ αΰτψ δ βασιλεύς έφ' ών κατηγορουμένων 
τάληθές εύρείν έθελήσει* καν μέν έξείπη, προστάσ-
σεται άποκαρτερήσαι, άν δέ μηδέν έλεγχθή, 
άφίεται. 

"Οτι, φησ\ν, ώς 1 1 Ινδών ούδε\ς κεφαλαλγεί ουδέ 
όφθαλμιά ουδέ όδονταλγεί, ουδέ έλκούται τδ στόμα, 
ουδέ σηπεδόνα ούδεμίαν ίσχει* ή δέ ζωή αυτών px* 

Β χα\ λ' καί ν' χαί σ* οί τά πλείστα βιούντες. 
[ De Seris ferri aut, itemque de ulierioribus lndis (42), immania prorsus illos babere corpora, ul 

tredecim ibi cubitos alli viri reperianlur, quorum aequo vita (43) duceuiesimum excedal antiuin (43). 
Visos et in Gaiiae fluminis quadain parle ferinos bomines, hippopotami fere cule, quam ne lela qui-
dem perfoderenl. In ilia ipsa lndia (ul feruni) ad inlimaa marinae infusae partes, pradongas geslaie 
caudas incolas (44), quales vel saiyns appiugi solerent. ] 

Serpenlem apud Indos esse qiienidam memoral, Έστινδφις σπιθαμιαίοςέναύτοίς, [149 Β.]τδδέείδος 
spilbamae longiiudine, pulcberrima3 purpura spe-
cie, capUe candidissimo, nullisque omnino denli-
bus : quem in aesluosissimis illis roonlibus, exqui-
bus sardo [ gemina ] eflfodiiur, venatores capiani. 
Hunc non mordere quidem, sed quemcunqne locuin 
vomitu suo consperserit, eum necessario ptitredine 
vil iari . Eumdem per caudam suspeiismn duplex 
emiuere veuenum electri specie prius, ei atleruni 

αυτού ώς ή καλλίστη πορφύρα,ή δέ Μ κεφαλή λευκότατη 
οδόντας δέούό* δλως Ιχει. θηρεύεται έκτων καυματω-
δεστάτωνορέων, δθενή σαρδώόρύσσεται.Ούτοςδάκνει 
μεν ού, δτου δ* άν κατεμέση, τούτο τδ χωρίον πάντως 
σήπεται.Ποιεί δε φάρμακο ν διττδν άπδ της ουράς κρε
μάμενος, ήλεκτροειδές κα\ μέλαν.Κα\ τδ μέν ζώντος 
ά κ ο ^ ε ί , τδ δέ μέλαν θανόντος* κα\ τδ μεν δσον σήσα-
μον, διδόμενον δ ζώντος ίρ(5ευσεν, αύτίκα φθείρει 

nigmm; illud vivo effluere, hoc morluo. Prius iiem G τού εγκεφάλου τού πιόντοςδιά τών (δινών ά π ο ^ ε ύ -
illud, si sesami lanlum grani quanlitate detur, con- σαντος, τδ δέ άλλο διδόμενον είς φθίσιν Απάγει καλ 
fesiim imerimere; ejus qui illud sumpseril cerebro δι* ένιαυτού μόλις διόλλυσι. 
per nares eflluenie : alterum vero si detur, lentam labem adducere, quae vix anni spaiio bomioem 
conficial. 

Aveni (45) describit δίκαιρον appellatum (δίκαιον, 
id e&ijustum), Gncce dixeri*, perdicis ovo ιιοιι ma-
jorem : banc sua effodere excreinenta , ne hiveniri 
possial. Quod si de inveniis, qaantum sesami gra-
r i i m e s i , quispiaui biberit, niane somno corripi, 
sensusque expenem donuire, quoad occidenle aole 
morialur. 

Esse ei ibi ligwim parebum diclum (46), olea 
magniludine, quod iu regiis duntaxal bonis repe-

Κα\ δρνεον, φησιν, έπικαλούμενον dixepor " , δπερ 
Ελληνιστί δίκαιον σημαίνει, τδ μέγεθος δσον πέρ-
δικος ώδν, τούτο τδν άπόπατον κατορύσσει , ίνα μή 
εύρεθή' εύρισκόμενον δέ άν ποθή αυτού δσον σησά-
μου έωθεν], ύπνος έπιλαμβάνει, καί καΟεύδει μηδέν 
αίσθανόμενος, κα\ δύνοντος τού ηλίου τ ελευτ$ . 

Κα\ ξύλον έστι, πάρηβον καλού μενον , τ δ μέγεθος 
δσον έλαία· έν τοίς βασιλείοις μόνοις ·*· ευρίσκεται 

riaiur, nequc florein ullum , neque frucium produ- ^ κήποις* ούτε άνθος φέρει ούτε καρπδν, δεκαπέντε δέ 
cens. Quiiidecim id lanlum babere sub terra radi- μόνας ρίζας έχει, καί ταύτας παχε ίας κατά γης. 
ces; sed eas ila crassas , ut tenuissiina braeliii Έστ ι δέ τδ πάχος αυτής δσον βραχίων, το λεπτότα-
crassiludinem ex»quet. Hujtis ergo radicis si par- τον. Αύτη ή ρίζα δσον σπιθαμή λαμβανομένη, ού άν 
tem aliquam vel apilhamaiu longam sumpseris, qui- προσαχθή, πάντα έλκει πρδς έαυτήν, χ ρ υ σ δ ν , άργυ-

YABIJS LECTIONES. 
·* 3έ οιη. Α. Μ δίκαιρον ς-, ** μόνον ς . 

ΝΟΤΑΕ. 
(44) An buc forle facil Anligoiii Narrat. mirab. 

460 Gieaiam gcribere, in iEtbiopia loniem aqnaui 
babere insiar cinuabaris rubeiiiein, qu* pola vecor-
dos reddal. 

(42) Addiu et baec eBavarico Cod. quae praeler-
miueiida ιιυιι duxi. 

(45) Ue Seris Luciao. quoquo prodiium refcri ad 

J l φησ\ν ώς Α : φησ\ τών ς . 

irecontesinium eoe viia3 annum pertingere.-
(44) Yide inf. p. seq. 
(45) Plura excerpsii de bacavicula ^ E l t a u . l ib . iv, 

cap. 44, De animal. 
(46) Apud Apolloninm, cvm hujus loc i mcnlio* 

nem facit (Jttiii. niirabit., 17), πάρυβον hodio le-
gitur. 
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ρεν,χαλχαν, λίθους, κ α \ τ ί λ λ α πάντα πλήν ήλέκτρονεί Α buacunquo oam robus admoveris, omnio m o i ad 
tt loov πήχεος M ή ^ίζαληφθή, έλκει χα\ άρνας καί ae raptoram , aurum, argentum, « s , lapides, cae-
έρνεα* ταύτη γ ά ρ κα\ M τά πλείστα τών όρνέων leraque, prater solum elecirom. Sin cubiluni lon-
θηρεοουσι* χαλ έάν [70 Η.] βούλη χαί ύδωρ πηξαι gam parlein reeecueris, jam agnos etiam [el bovea, 
δσον χόα, τής £ίζης εμβολών δσον δβολδν πήξεις ac cseiera animalia] ipsasqoe adeo aves ad ae per · 
αύτδ, χαλ έάν otvov, ωσαύτως, χα\ έξεις τ ή χειρί traciuram. Nam47* bujuspotissimum auxilio oia« 
αύτδ ώ σ π ε ρ κηρόν τή δέ ύστεραίφ διαχέεται. Δίδοται xiinam, quas venenlur, avium partem incolas ca-
tt χοιλιαχοίς βοήθημα. pero. Quin eliam , si aqus vel congiuw ioiegroui 
roagalare velit , obolum unuro bujus radicis in aquam conjecium, eain coacluram : idem oi in vioo 
cveoioroto , u i naitu eiiam velut ceruiu teiierepoasis, poairidie laroen eoluuim i r i . Addit eiiaoi 
eteliacis auxiliari. 

•Εστ ιδέ χα\ ποταμδς διαβ^έων διά τ ή ς Ινδικής, Iiuerlai qaoque Indiam flumine non ita magno, 
οδ μέγας μέν , άλλ' ώς έπΙ δύο σταδίους τδ εύρος· fato videlicet duo fere stadia (47). Ύπαρχος Indis 
θνομα δέ τψ ποταμψ Ίνδιστι μέν Ύπαρχος, Έλλη- t e s s e fluvi0 nome», quod Graeee effcras, φέρων πάντα 
ΛστΙ δέ ςρέρωτ χάττα τά αγαθά. Ούτος τού ένιαυτού ^ τ £ α γ α θ ά , [id est, afferens bona omnia]. TrigiuU 
e ημέρας ήλεκτρον κατα^βεΐ. Φασλ γάρ έν τοίς diebus hunc per annos singulos succiiium in andis 
5ρεστ δένδρα είναι υπερέχοντα τού ύδατος· ύδατι γάρ vehere : narrari enim iu monlibus (qui et ipsi a l -
βεέταιτάδρη* είτα ώρα έστ\νδτε δάκρυα φέρει, ώσπερ luanlur aqua), exslareex aqua arbores, quae certo 
αμυγδαλή ή πίτυς ή άλλο τ ι δένδρον, μάλιστα δέ είς a n n i lempore, maximeque per I r iginla coiitiiiiioo 
λ* ημέρας τού ένιαυτού· εΐτα άποπίπτει τά δάκρυα ( j i e S f amygdala:, piuiis, similisque arboris in mo-

εύτα ε&ς τδν ποταμδν κα\ πήγνυται. Τψ δενδρέψ δέ r e n i f lacryniis emiitant, quae in profluentem delipsas 
τούτω δνομά.έστιν ΤνδιστΙ σιπταχώρα w * Ελληνιστί concrescant. >focari eam arborem Indica lingua 
σημαίνει γΑνχν ή Μ . Κάκείθεν ot *· ΊνδοΙ συλλέ- $ipaeora9 qtia νοχ Graece signiflcot γλυκύ , ?el 
γοοσι τδ ήλεκτρον. Φέρειν δέ κα\ καρπδν τά δένδρα ήδύ, [id est, dulce, tuau]. Hinc iUque succinuiii 
βοτρυς, ώσπερ άμπελος, έχειν * δέ τάς ρώγας 8 u u m | n dos colligere. Vhis iiem instar raoemos 
ώσπερ κάρυα τά Ποντικά. ferre arbores pro fruclu : earumque acinos ροιι-

Έ ν τοίσδε τοίς δρεσι φησιν ανθρώπους βιοτεύειν*· aicae nucis inagnitudine esse. 
χτ»νδς έχοντας κεφαλήν έσθήτας δέ φορούσιν έκ τών Degere iiedem litsce in momlbus homines me-
άγρίων θηρίων , φωνήν δέ διαλέγονται ούδεμίαν, morat canino capile (48), qui feraruui pellibiis 
αλλ* ώρύονται ώσπερ κύνες, κα\ ούτω συνιάσιν αύ- C vesiianlur. Sermone hos nidto ui i , caniiiu lantum 
τών τήν φωνήν. ^Οδόντας δέ μείζους έχουσι κυνδς, morelalralum ed«re,aique Ua muluosese inlelligere. 
καλ τούς δνυχας δμοίους κυνδς 4 1 , μακροτέρους δέ Dentes iflis esse quam canibus majoroe, 01 caoinos 
χαλ ατρογγυλωτέρους. Οίκούσι δέ έν τοίς δρεσι similiier ungues, sed longiores ac roluudiores. 
μέχρι του Ινδού ποταμού. Μέλανες δέ είσι' καί Monles incolere ad ludum fluvium iisqae, e l coloro 
δίκαιοι πάνυ , ώσπερ κα\ οί άλλοι ΤνδοΙ, οίς κα\ esse nigro, insignesqne juslitlae cuhores, cseterorum 
έ^εμέγνυνται. Καλ συνιάσι μέν τά παρ* εκείνων λεγό- Iudorum more, inier quos'versentur. Inteiligere 
ρενα , αύτο\ δέ ού δύνανται διαλέγεσθαι, άλλά τήώρυ- quoque quae ab lndis|dicantur, licet ipsi loqui mmi-
r j * * xa \ ταίς χερσλ κα\ τοίς δακτύλοις σημαίνουσιν, m e possinl, ut propierea ialratu, manibus , alquo 
ώσπχρ οί κωφοί u . Καλούνται δέ ύπδ τών [125 B.J digilis signa dent, queinadmodum fere surdi ac muli 
Τ»«ών καλύστριοι, δπερ έστ\ν Έλληνιστ\ χντοχέρα- eolenl. Vocari lios ab lndis calyslriot (49), qtiod 
Jcu Τδ δέ έθνος έστιν έως δώδεκα μυριάδων. Παρά Grceci dicerent κυνοκεφάλους, id esl canicipile$'[ατ
ό, τΑς πηγάς τού ποταμού τούτου * έστ\ πεφυκδς nibus eosdem vesci crudis], totiusque gemie capita 
ΑνΑος πορφυρούν, έξ ού πορφύρα βάπτεται ουδέν nmnerari ad cenlum et viginii millia. Addi l ad ba-
ήτ^ ι ν^^τής #Ελληνικής, άλλά καλ πολύ εύανθεστέρα. jus flumiois, [jam proxfmo doscripti] fonles, florem 

nasci purpureuui, cx quo purpura lingatur, Graeca 
ipsa Dibilo inferior, imo inuilo floridior. 

•Οτι αύτάθι έστλ γινόμενα θηρία τδ μέγεθος δσον ibidoin el animalia (50) nasci scarabaei roagnilu-
κανΟαρος, ερυθρά w δέ ώσπερ χιννάβαρι· πύδας δε diue, inslar cinnabaris rubentia, qua? pedes habeanl 
έχει μακρούς σφόδρα. Μαλακδν δέ έστιν ώσπερ longiaaimoa, el νermium inatar inollia aint: nasci 

Y A B L f i LECTIONES. 

» πηχεως ς \ ot aolet. · · κα\ ne babeat Α an aliud quid non liquot. 1 7 σιπαχόρα ς·. M oi om. A . 
* έχει Α. *· φασ\ν — θιωτεύειν Α. k l ομοίως κυνών ς·. όρυγή ς. • · ροβΐ κωφοί ciim Α omisi, qiue 
τ«%ο aUdoniur, κα\ άλαλοι. " τούτου τού ποταμού ς». 4 4 ήττον Α. 4 6 δέ posl ερυθρά add. Α. 

ΝΟΤ42. 
|47) Hypobania leoitur apud Plin. Ub. xxxvn, (49) Pro mendacio baee habet Pbiloeirat. Refert 

cap. l e x i r . nbi et univena ferr* bonaex bocGteeiss ea lameii ex Ctesia. Pi in. lib. vu , cap. 2. 
W o reaiiiaao. (50) Leges Uxc apud iElianuin quoque, lib iv , 

(48) Exaoripgil ba?c (ul Indicorum Gieaix alia- cap. 40, Ue animal. 
foe pleraqoe) £ l i a o . lib. iv, cap. 40, Hut. anim. 
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\v,*c w illie arboribuaqii» socclnttm ferunt, earuro- Α σκώληξ. Κα\ γίνεται ταύτα έπ\ τών δένδρων τών τδ 
que fruciits ad eiiiu modunt depasoore atque viiiare, 
quo pluiiiret apud Grsecoe vites perdere ae vasiare 
ooleni. 48* Indoa iuque animalibus bisoe conkri-
tis ptMiicea suasaga tumeasque, et quidquid praeter-
ea v c i i i i l , inucere, tinclttra longe quatn Pereiea 
praeumliore, 

Narrat insuper boa tynocephalos in montibus ha-
bitanles niillum exercere opiftciuin ; sed de vena-
lione vivere, ferasqiie quas occiderint ad solem tor-
rere. Magnam nibiloiniiius pecoris coplani alere, 
caprarumque el oviuin : quarum quidein ovium lac 
alque oxygala pro poiu illis s i l . Vesci lainen eliam 
eipaebore fruciu; e qua [uii dirlum esl arbore], 
siicciiiiim en ia iu l ; dulcem etiiui illum esse. Hune 

ήλεκτρον φερόντων, καί τδν καρπδν κατεσθίει αυτών 
καί διαφθείρει, ώσπερ έν τοίς'Έλλησιν οί φθείρες τάς 
αμπέλους. Ταύτα ούν τά θηρία τρίβοντες οί 'ΙνόοΙ 
βάπτουσι τάς φοινικίδας και τούς χιτώνας κα\ άλλο 
δ τι άν βούλωνται. Καλ είσ\ *Τ βελτίω τών παρά 
Πέρσαις βαμμάτων. 

"Οτι οί κυνοκέφαλοι οίκουντες έν τοίς δρεσιν ούχ 
εργάζονται, άπδ θήρας δέ ζώσιν δταν δέ άποκτεί-
νωσιν αυτά, όπτώσι πρδς τδν ήλιον. Τρέφουσι δέ κα\ 
πρόβατα πολλά καί αίγας καί δνους **, πίνουσι δέ 
γάλα και όξύγαλα τών προβάτων. Έσθίουσι δέ καΐτδν 
καρπδν τού σιπταχόρου, άφ* ού τδν ήλεκτρον (γλυκύς 
γάρ έστι)* κα\ ξηραίνοντες [αυτούς σπυρίδος συ£0ά-
πτουσιν, ώσπερέντοίς Έλλησι την άσταφίδα Μ . 01 £έ 

, , — r . Τ . ~ ~ . ν . ^ 

ileiu illos fruclum arefaclum in corbes conslipare, ° κυνοκέφαλοι σχεδίαν ποιησάμενοι κα\ έπιθέντες άπ 
ad eum moduro quo uvas passas Graeci. Eosdein 
illos cynocepbaloe raU*ni quoque extemporariam 
conslriicre , qua imposilum hiijus fntcius onus, ut 
e l purpurae (sed purgalu prius ejus flore) ilemque 
eleclri, ad ducenla et sexaginta lalenta , quoiannis 
avebanl : addilis talmilis lotidem illius pigmenli, 
quo infeciores puniceum coloreui iiiducuitt. Eleciri 
prceierea mille talenia queiannis ad ludorum regein 
advcbere. Imo el alia plura devcbere ad Iodos ve-
nalia, pro quibus vicissim panes, farinam elxyliuas 
vesles accipiant. Habere quoque euses veuales, qui-
bus ipsi ad veiiaion< uluniur, cum arcubus e l jacu-
l i s ; perilissimos enim esae jaculandi aique sagil-

άγουσι 8 0 φόρτον τούτου καί *ής πορφύρας, τδ άνθος 
καθαρδν ποιήσαντες, [καί τού ήλεκτρου 8 1 ] ξ' χα\ ο' 
[91 Η. | τάλαντα τού ένιαυτού , κα\ δτω 8 1 τδ φοινί-
κιον βάπτεται, τού φαρμάκου έτερα τοσαύτα. Κα\ 
ήλεκτρου χίλια τάλαντα άπάγουσι κατ' ένιαυτδν τω 
Τνδών βασιλεί. Καί έτερα δέ κατάγοντες πωλούσι τοις 
Ίνδοίς πρδς άρτους κα\ άλφιτα κα\ ξύλινα ιμάτια. 
Πωλούσι δέ καί ξίφη , οΓς χρώνται πρδς τήν τών 
θηρίων άγραν, κα\ τόξα κα\ άκόντςα* πάνυ γάρ καί 
δεινοί είσιν ακοντίζει ν κα\ τοξεύειν. Άπολέμητοι δ1 

είσΙ διά τδ οίκείν αυτούς δρεα άβατα κα\ υψηλά. 
Δίδωσι δέ αύτοίς διά πέμπτου έτους δώρα δ βασι
λεύς, λ' μέν μυριάδας τόξων, κα\ ακοντίων τοσαύτας, 

tandi, el praeierea eiiam, quod nionies babilenl al- Q πελτών δέιβ', κα\ξίφηδέ πεντακισμύρια. Τούτοις τοις 
los aique inacceaaoe , bello insuperabiles. Regem 
ipsis pro miinero quinto quoque auno prajliere ire-
ceuia arcumn lotidemque jacnloruni mill ia; janr 
peliaruro cenluin viginti, el gladiorum quinqua-
giula uiillia. Nullas Uem apud hos esse donioe, sed 
in anirie degero. ln venalione jatulig poiissiinoiu 
feras, vel sagiilie pelere; easdemquo persequendo, 
quod cursiia velocilaie prasteni, eliam assequi. Ho-
rum uxores semel duniaxat per niensew, cum men-
eirua paliuniur, lavare; alias nunqaam. Neque 
vires unquam oroniuo lavare, aed mauus tantuai-
modo abluere. Oleo lanie» ex lacte confeclo ler 
ealiein utenaibus siugulis uugi, el pellibus deinde 
abstergi. Vcsie ad baec ul i , nou villosa, sed e gla-

κυνοκεφάλοις ούκ είσΙν οίκίαι, άλλ* έν σπηλαίοις διαι
τώνται. Θηρεύουσι δέ τά θηρία τοξεύοντες κα\άκοντί-
ζοντες,κα\διώκοντες καταλαμβάνουσι* ταχύ γάρ τρέ-
χουσι. Λούονται δέ αί γυναίκες αυτών άπαξ του μηνός, 
δταν τά καταμήνια αύταίς 8 8 έλθη, άλλοτε δ' ού · οί δέ 
άνδρες ού λούονται μέν, τάς δέ χείρας άπονίζονται. 
'Ελαίω δέ χρίονται τρδς τοΰ μηνδς, τιρ άπδ τοΰ 
γάλακτος γινομένω, κα\ έκτρίβονται δ ίρμασι . Τήν 
δέ έσθήτα έχουσιν ού δασειαν , άλλά ψιλών τών 
μασθλημάτων, ώς λεπτότατων, καλ αύτο\ καί 
αι γυναίκες αυτών. Οί δέ πλουσιώτατοι αυτών 
λινά φορούσιν* ούτοι δ* είσΙν ολίγοι. Κλιναι δέ 
αύτοϊς ούκείσ\ν, άλλά στιβάδας ποιούνται. Ούτος δ* 
αυτών πλουσιώτατος νομίζεται είναι, φ άν πλείστα 

brif maceraiisque peJIibus quam lenuissimis, ipsos D πρόβατα ή* ή δέάλλη ουσία παραπλήσια. Ούράν δέ 
aeque alque uxores : excepiis fone ditissiiiiie ioier 
eoe, et Us quidein paucis, qui lineos gestenl ami-
Ottts. Nec Uem leclorum novisse usum eos, qui ex-
leiiiporaHeos sibi loros exsiruaul. Hunc apud eoa 
dilissinwni baberi, qui plurimum babeat pecoris, 
ac reliquaa opea bis propeniodum esse aimilcs. 
Caiidam(i>f) iustiper babere oinnea, Uin viros quaot 

έχουσι πάντες, κα\ άνδρες κα\ γυναίκες, υπέρ τών 
Ισχίων, οίανπερ κύων, μείζονα δέ καλ δασυτέραν. Κα\ 
μίσγονται ταίς γυναιξί τετραποδιστλ, ώσπερ οί 
χύνες· [153 R.] άλλως δε μιγηναι αύτοίς έστ\ν 
αίσχρόν. Δίκαιοι δέ είσι, καί μακροβιώτατοι πάντων 
ανθρώπων,· ζώσι γάρ έτη ρ' κα\ ο', ένιοι δέ αυτών 
κα\ σ'. 

pitiiieres, supra tluucs, caninae siinileni, nisi quod major s i t , et pilis densior. Qtt idrupedea ilcni 

V A R l J i LECTIONES. 
M κα\ είσ\ Α : είσ\ δέ κα\ ς. *· δνους Α : δίς ς. *· σταφίδα ς·· , # έπάγουσι Α. 8 1 ήλεκτρου om. pr. Α. 

· · δτφ] ούτω ς·. 8 8 αυτής 8 4 χρώνται ς*· 

NOTiE. 

(.*>t) Caudatorum bominum mcroinU quoquc Plin. lib. τιι, cap. 2 i o tiuc. 
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I*, tmm eoae, cmm φ β * mulieribue congredi, aliumqae coagredtaidi ifioditm omnem pro turpi 
bkre. Jvslissimoe eoedetu eeae, viteque reliquos iiuor homineg lengtssim», VWere iminque ad cen-
wiflumi uiqoe e i soptuagosimum t nommUoeque od ducenioettnum quoqito ammm. 

Ttap δε τούτων , β έτερους φασι βιοτεύειν, > β άνω Α Hos ultra scribil babilare alios snpra ftuvii tifiira 
ώντηγών τοΰ ποταμού. Ούτοι 1 7 δέ ol ** άνθρωποι fonles, relkpiortiin Indonnn inslar nigros, qui ne · 
μΟενες μέν είσιν ώσπερ οί άλλοι Ινδοί, εργάζονται 
β ουδέν, ουδέ έσθίουσι σϊτον, ουδέ πίνουσιν Οδωρ, 
ερόδανο δέ πολλά τρέφουσι, καί βούς καί αίγας καί 
C" αίνουσι δέ τδ γάλα , Αλλο δέ ουδέν. "Οταν δέ 
γένηταέ τινι αυτών παιδβον, ού τέτρηται τήν πυγήν 
ιό&άχσπατεί, άλλά τά μέν Ισχία έχει, τδδέ τρήμα 
βετέφυχε. Διδ άποπατοΰσι μένοΟ, ούρείν δέ ώσπερ 
opfry βύτούς φασιν ού πάνυ παχύν άλλά Θολερύν. 
ΐχένδλ πρωί πίωσι του γάλακτος, κα\ είς μέσον 
ημέρας αύθις πιδντες, £ίζαν φασι παρ* αύτοίς είναι 
'ίνχείχν, ήτις ούκ έ$ τδ γάλα πήγνυσθαι έν τή 
nuif ταύτην ούν τρώγοντες οίς έσπέραν έμβτον 
οΜοΟντοι, καί έξεμούσιν άπαντα ευκόλως. 

*(ht είσιν δνοι Αγριοι έν τοίς Ίνδοις, ίσοι ίπποις 
n l μείζους* λευκοί δέ είσι τδ σώμα, τήν κεφαλήν 
τχρφυροί, καί οφθαλμούς έχουσι > 9 κυανέους. Κέρας 
α έχεε έν τψ μετώπψ, ένδς πήχεος τδ μέγεθος. Καλ 
ΙΛΤΑ μέν κάτω τού κέρατος, δσον επί δύοπαλαιστάς 
xfc τδ μέτωπο ν , πάνυ λευκόν* τδ δέ επάνω όξύ έστι 
t% κέρατος. Τούτο δε φοινικούν έστιν, έρυθρδν πάνυ* 
ύ& &Uo τδ έν τ ψ μέσψ μέλαν. Έ κ τούτων οί πιόν-
β ς Μ (χατασκευάζουοι [92 Η.] γάρ έκπώματα) σπα— 
ιρφ, φασίν, ού λαμβάνονται ούτε τή Ιερά νόσψ, άλλ* 
mSk φορμάκοις άλίσκονται, ούτ'άν προπίωσινούτ'άν 
iy εαρμεκψ*1 έπιπίωσιν ή οίνον ή ύδωρ ή άλλο τι έκ 

qtie ipsi qaidqoam operemor. Quin nec cibo eos 
vesci allo, aut aquaiu bibere ; pecorts lanlum ma-
gnam alero cofrfam, boutn , caprarum , ovium ; 
borora hc bibere, ac nibil praterea. Infantes pra> 
lerea, qui apttd bos nascantur, non babere peffora-
lanveorporis *ot aedem, ucqne peream excremeiiia 
ejicere; nam eisi clunes habeant, anus tamen ipse 
coaltiii. ttaqne nihil ipsos quidem per annum e i -
cernere; sed caseosum quid, illudqtie non con-
spissalam, at feciilenttim tantunimodo, per urmas 
nieaiiim ejicere. Quod sl lacle mane poio, etiam iu 
meridie adblberint, dirtceni apud eos itiveniri ra-
dicetn quamdam, qnae lac illud in eorum veutre 

^ coagulari non ainat. Hujiw ergo esu vomiium sibi 
vesperi provocare, per queui omnia facile ejiciant. 

Asinoa(62), scribit, habet lndia eilvestres, equis 
Ipsls pares, et quandoqite majore3 : qui lolum albi 
corpiis, caput solum habenl purpureum, ocoTosqtie 
ca?nileo9. Cornu illis cubilale media procedil fronle 
[eujus scobs in potti datur, tueiurqiie a moriiteris 
venenis.] Ejos infcrror fronlique proxima pars, ad 
duonun palmorum spaiiuiti egregie candida, stipre-
ma in acomen desinens, cum summo rubore puni-
cea o$t; quae vero inter bas media iniercedit, ni— 
gra. Jam qui ex bis btbuot (nam et in pocnfa lor-J 
Tianiur ea cornua) Η neque spasmo, ut ferunl,, 
corripiotittir, nec morbo sacro. Imo nec veneno; 

ΤΜίεχωμάτων. 01 μέν ούν άλλοι δνοι κα\ήμεροικα\ ^ possunllaedi ullo, qui modoante vel posl Hlud bau-
ιΥριοι καί ταλλα μώνυχα θηρία πάντα αστραγάλους 
eax έχουσιν · · ουδέ χολήν έπ\ τοΰ ήπατος· ούτοι " δέ 
πΐέστράγαλον κα\ χολήν έπ\ τοΰ ήπατος έχουσι, 
πν ti άστράγαλον κάλλιστον ών έγώ έώρακα, οίόν-
τιρ ροδς καί τδ είδος κα\ τδ μέγεθος* βαρύς δ* ώς 
μολιβδος ν τήν δέ χρόαν ώσπερ κιννάβαρι, και διά 
βάθοιις. Ταχύτατον δέ έστι τδ ζώον τούτο κα\ άλκι-
ράτατον* ουδέν δε ούτε ίππος ούτε Αλλο τι διωκόμε
να καταλαμβάνει. Άρχεται δέ τρέχον βραδύτερον* 
ίσβ» δ* άν πλέον '* χρόνον τρέχη, εντείνεται δαιμο-
Χ«ς κα\ μάλλον καί θάσσον τρέχει. Άλλως μέν 
«δν ** άθήρατόν έστι τδ ζώον τούτο* δταν δέ τά 
τΐχνε μικρά δντα περιάγω σι ν έπ» τήν βοτάνην καί 
«Α ίππε£ας πολλής περιληφθώσιν, ού βούλονται 

slum, vinum, aquam, atii aliud qnidpiam ex biscej 
poculis bibant. Ac ctim c»teri qoidetu sive mansue-j 
t i , sive silvesires asini, aliaqtie qutbiis sollda vrn-
gula est, animalia omnia, neque talos baboant, ne-
que in jocore fel, baec 4ainen utraque in bis invenire 
est,ei tahim cerie omniom, quos equidem viderim, 
pulchcrrhnom, bovis lalo et specie, et magnitudine 
similein, sed instar plnmbi gravem, ei niinii colore 
ad intima usquembenlem. Veloetssimum quoqae esl 
lioc animal ac robu&tissimiim : ut nec equns, nce 
aliud ullatn assequi boc persequendo possit. E l 
Temissrus quidem inrtio currere eolci : sed miro 
qoodam modo, quo diulitis currit,eo incitaiur ma* 
gis, m plHs aique velocius currat. Quod igilitr aHas 

οεύγειν καταλιπόντες τούς πώλους, άλλά μάχονται β uuiiqiiam per venaiiouem capi posset, ubi suoa 
εεΐ εέρατι *· καί λακτίσμασι καί δήγμασι, καί puilos adhuc parvulos 49° a ( 1 P a 8 C l M I circuni-
τβϋούς καλ ίππους */αί άνδρας άπολλύουσιν , αλί- dntcre cuepit, iimlio cingilur equilaiu : ac dam reli-
ί»νται δε χαλ αυτοί τοξευόμενοι καί άχοντιζόμενοι* clis pullis fuga nibi con^ulere non vult, eed cornu, 
νϋντα γάρ ούχ Αν λάβοις. Τά δέ κρέα διά τήν π ι · caleibus, morsibus ila ceriai, ui mullos cuin equos, 

Y A R L E LECTIONES. 
* τούτους 7 . · · βιωτεύειν Α. · Τ ούτοι Α : αυτοί ς. · · οί] καί οι ς-. · · καί et Ιχουσι om. Α. β · πί-

Χνας ς . · · του φαρμάκου Α. Μ ούκ έχουσιν add. rc. Δ. · · ούτοι] έχουσιν αυτοί ς. ·* πλείονα Stepba-
**· . · · ουν o m . Α. *· κέρασι ς . 

ΝΟΤΑΕ. 
(Si)ToUm baoc oarraliouem, mutatis dunlaxat aliquol vocabuli?, reluljt iEl ian . in cap. 52, lib. i f , 

Ar txiwut!. 



237 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. 228 
tiira viroa inlerimal, sagiltis tandem ac jacnliscon- Α κρότητα άβρωτά έστι. Θηρεύεται δέ τών κεράτων 
fossum (cum vivum nequeal) capilur. Garnes ob κσΛ τών αστραγάλων ένεκεν, 
amariliem edi tion possunt. Neque vero ob aliud quidpiaui, quam propter solum corna et talos boc 
anioial venanlur. 

Indorum in flumine vermia naecitur (55), ait, 
specie quidem iUi non abaimilis, qui innasci ficui 
arbori aolet : sed cubiioa soptem longus (eui alius 
alio major, minorque) el ita crassus, ul eum decem 
annoruii) puerulroque vix bracbio aroplecii queal : 
duos taniuminodo babel denies, supra unum, alie-
rum infra; his quidquid prebenderil, devorai. In-
terdiu iu coeno fluminig commorans, noclu unluin 
egredilur. Quodsi luinforiein bovem aut camelum 
iiiciderit, niorsu correptam in flumen trahil, totuni-
que praeler solum venirem, vorai. Capilur grandi. 
baroo cujug ferrets calenis baedum sive agnum al-

"Οτι έν τ φ ποταμφ τών Τνδών · 7 σκώληξ γίνεται 
τδ μεν είδος, οΤόνπερ έν ταίς συκαίς είωθε γίνεσθαι, 
τδ δέ μήκος πήχεις · · έπτά, και μείζονς δέ καίέλάτ-
τους* τδ δέ πάχος δεκαετέα παίδα μόλις φασι ταίς 
χερσί περιλαβείν. Έχουσι δέ οδόντας δύο, ένα άνω 
καί ένα κάτω* [156 R.] καί δ τι άν λάβωσι τοίς 
όδοΰσι, κατεσΟίουσι. Καί τήν μέν ήμέραν έν τή Ιλύΐ 
του ποταμού διαιτώνται, τή δέ νυκτί εξέρχονται, καί 
έάν τινι έντύχη · · έν τή γή βοΐ ή χαμήλω κα\ δάχη, 
συλλαβών έλκει είς τδν ποταμδν, καί πάντα χατ-
εσθίειπλήν τής κοιλίας. 'Αγρεύεται δέ άγκίστρψ με-
γάλφ, έριφον ή άρνα ένδησάντων 7 8 καί άλύσεσι 

ligaverinl. Gaplum (54) per.dies iriginia suspensum β σιδηραίς έναρμοσάντων. Άγρεύσαντες δέ τριάκοντα 
toiieni, supposiiis vaais, dislillatque inierea lempo-
ris ex eo tiquoris lanium, quauium decera coiylae 
Auic» capiant. Posi diem iricesimum vermeui ip-
euui abjiciunt, oleuroque probe ac luio recondiium 
ad solum Indorutn regem afferunl; nam aliorum 
oeraini aliquid hujus olei apud se babere licet. Cui-
cunque auieiu rei hocce oleuin fuerii superfusum, 
eam acoeodit; adeoque iigna ipsa alque aniinalia 
comburit : neque aliier ex&iiugui polesl, quam 
inulii craseique luli injeclu. 

Sunl apud lndos arbores cedro aul cupresso pro-
ceriiate pares, palmse foliis; paulo tamen laiioxibue 
et absqne sinu aivo axilla. Florem babeiu latiri 
luascuiae similem, aed fructum «ullum ferunl. No-

ημέρας κρεμώσιν αύτδν 7 1 κα\ αγγεία ύποΐιθέασι, 
καί βιϊ έξ αύτου δσον δέκα κοτύλας 'Αττικάς τδ πλή
θος. "Οταν δέ παρέλθωσιν αϊ τριάκοντα ήμέραι, 
άπο^ίπτουσι τδν σκώληκα, καί τδ έλαιον ασφάλισα-
μενοι άγουσι τψ βασιλεί μόνφ τών Ινδών * άλλφ δέ 
ούκ έξεστιν έξ αύτου έχε ι ν . Τοΰτο τδ έλαιον, έφ' 
δ Τ β άν έπιχυθή, άνάπτει, κα\ καταφλέγει ξύλα καί 
(ώα, κα\ άλλως ού σβέννυται εί μή πηλφ πολλφ τε 
καί παχεί. 

"Οτι έστι δένδρα έν Τνδοϊς υψηλά ώσπερ κέδρος ή 
κυπάριττος Τ Ι , τά δέ φύλλα ώσπερ φοίνιξ, ολίγον 
πλατύτερα * καί μασχαλίδας ούκ έχει. Ανθεί δέ ώσπερ 
ή άρση ν δάφνη, καρπδν δ* ούκ έχει. 10νομάζει α* δε 

men illisludice Garpion, Grsece μυροφόρα. Disliilanl G Τνδιστ\ μέν κάρπιον, Ελληνιστί δέ μυροφόρα. Έστι 
ea bac non admodum frequenii arbore, olei cujus-
dani guuae, quat lana de trunco abstersas in lapi-
deoe deinde alabasiroe expriinuot. Modice illud ru-
brum oai , ei crassiusculum suavUaimi prorsoa 
odoria, quein eiiam ad quiuiuni usque aladiuoi dif-
fuodi aiunt. Soli auiera regi, ejusque proptnquia id 
babero concediiur. Ex eo cuni Indoruni rex ad Per-
aarom regom aliquid misisset, vidisse 49" 8 6 °ar~ 
rai Ciesias, lalemque odorem percepisse, qualia 
neque verbia expriuii, ueque curn alio ullo conferri 
posaeu 

Gaoeuin iiem \c vinum oiunium sua\issimun) 
babere bos narral, idque ae guslando experiuio 

δέ σπάνια. Τέουσι δέ έξ αύτου ελαίου σταγόνες, 
ούς n έρίω άναψώντες άπδ τοΰ δένδρου άποπιέζουσιν 
είς αλάβαστρους λιθίνους. Έ σ τ ι δέ τδ μέν χρωμσ 
άτρέμας ύπέρυθρον κα\ ύπόπαχυ, δζει δέ πάντων 
[95 Η.] ήδιστον* δζεινδέ φασιν αύτδ χαί έπίπέντ* 
σταδίους* Μόνφ δέ βασιλεί κτητόν έστι τοΰτο καί τοίς 
συγγενέσιν αύτοΰ. Καλ έπεμψεν 7 8 ό Τνδών τψ Περ
σών βασιλεί, καί φησιν Τ · ίδεϊν αύτδ Κτησίας, χαί 
όσφρανθήναι οσμής οίας ούτε είπείν ήν ούτε είκάοαι. 

"Οτι τδν τυρδν καλ τδν οίνον πάντων φησλ γλυχύ* 
τατον, ώς αύτδς, φησλ, φαγών διά πείρας έμαθεν. 

didicissc. 
Fou8, ait, in Indiis est quadrala iorma, quinque ^ "Οτικρήνην T T ένΤνδοίς φησιν, δσον πέντε όργυιών 

eirciler ulnarum ambitu. Hujus aqua ita iutra saxum 
conlinetur, u l a labro ad ipaam irium cubitorum 
spaiiuin iniercedai, aqua vero ip&a triuio simililer 
uluarani atliiudiiiem leneai. Luvaui in ea (cum 

ή περίμετρος, τετράγωνος 7 8 δέ. Έ σ τ ι δέ τδ ύδωρ 
έν πέτρα * βάθος δέ είναι μέχρι τοΰ ύδατος τριών 
πηχών, τδ δέ καθ* ύδατος τριών όργυιών. Λούονται 
δέ έν αύτψ οί επισημότατοι τών Ινδών, καί Ανδρες 

V A R L E LECT10NES. 

f T malim τψ Ίνδώ. 8 8 πήχεων ς. · · έάν τινι έντύχη Α : τούτων δς άν έντύχη τινλ ς . Τ # ένδησάντων 
τψ άγκίστρψ καί c-' " αύτδ Α. 7 t δ] φ Α. Τ 8 κυπάρισσος ς. 7 k ούς] omine άς? άνάψαντες ς. η κ*^ 
Ιπεμψεν Α ; έπεμψε δέ έξ αύτοΰ ς. u φασίν ς-. 7 7 κρήνη ς-, 7 8 τετράγωνος om. ς·. 

NOTiE. 

(53) H?ec ipsa, atque alia de boc verme pluro, excerpsii cx Gtesia i£lian. Ub. v, cap< 5, 0« animel. 
(54) Idem de eo et Pbiloslratus refert. 
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χαλ παΏες χαλ γυναίκες· κολυμβώσι δέ έπ\ πόδας Α porgandi corporis causa, tum i i l morbonim omne 
βέπτοντες εαυτούς. " O M V δέ είσπηδώσιν, έκβάλλει geniis abarceanl) liidorura speclalissimi qui«|iie · 
αυτούς τδ ύδωρ Ανω. Ούκ ανθρώπους δέ μόνον άνα£· cum uxoribos ac liberis : et naiaol in pedes sese 
j torai , αλλά καλ άλλο δ τι άν ή ζώον έκρίπτει είς τδ conjicientes. Nam quando inailimit, ejaculalur eos 
ξηρδν, χαλ ζών κσΛ τεθνηκδς, κα\ απλώς πάντα τά aqua gursum. Neque bominea ita solmnmodo in au-
έμβαλλόμενα πλήν σιδήρου κα\ αργύρου 7 8 κα\ χρυ- blime jaci l , aed quodvis eliam aotmal, vivum ilbid 
σου καί χαλκού · ταύτα δέ δέχεται κάτω. Έστ ι δέ τδ si l sive moriuum, in siecam ejicii lerram : iino et 
ύδωρ πάνυ ψυχρδν κα\ ήδύ π ι ε ί ν ψόφον δέ παρέχει quaecnnque in eam injiciunlur (55); ei lerniifi, au-
μέγαν, ώσπερ ζέον έκ λέβητος. Καθαίρει δέ τδ ύδωρ rum, a?8, alque argentuin (quae sola in fundom de-
τοΰτο άλφούς καλ ψωριώντας. Καλείται δέ ΤνδιστΙ miuit) excipias. Aqua ipsa perfrigida est, et potu 
Βα,Μάδΐ},Ελληνιστί δέ ώφελίμη. suavis; qtise el slrepitum edh magnum, qualia tn 
ltbet* buliieniig. Sanat hsc viiiligtne et scabie laborantea : vocalurque iiiigua Indica BalUtde, Gneea 
ώφελίμη, id est, ulilis. 

ΕΙσλν 8 8 έν τοίς δρεσι τοίς Τνδικοίς, δπου δ κάλα- Β Versalur in ilbs fiidiae moiilibus (56), in quibna 
ρος αυτών φύεται, άνθρωποι τδ πλήθος αυτών άχρι calanms Indicusnascitur, genus hominum quoddam 
καλ τριών μυριάδων. Τούτων αί γυναίκες άπαξ ad triginia miJlia, qiiorum feminae semel dunlaxat 
τέκτουσινέντφρίφ,κα\τάτικτύμενα οδόντας έχει και in viia pariunt feluro, pulcberrime infra supraque 
τά άνωχαΐτά 8 1 κάτω πάνυ καλούς· κα\τάς τρίχας 8 * denlatum, omnibusque lam feminis quam maeeulis 
τάς τε έν τή κεφαλή κα\ ταίς όφρύσι πολιάς 8 8 έχει jam inde a nativitaie, ei capilis el superciliorum 
«άνταέκγενετής, κα ι τά θήλεα 8 \ κ α \ τ ά ά # ε ν α . Μ έ - ρίΐί canent. Usque ad iriceeiinum ergo a;iaiis, ae-
χε* μέν ουν λ' ετών λευκάς έχει έκαστος τών άνθρώ- num, albos babet eorura quilibel loliut corporis 
«ων εκείνων τάς τρίχας καθ" 8 8 δλου τού σώματος, pilos, qui deinceps nigrescere incipiont, dum eexa-
αρχονται δέ εκείθεν μελαίνεσθαι · έξήκοντα δέ ετών gesimo demura anoo omnes oroniuo nigri faeii 
γενομένους 8 8 έστιν ίδείν αυτούς πάσας έχοντας με- conspicianiur. Octonoe babent istl, viri sequo ot 
λείνας 8 T , [157 Β.] έχουσι δέ ούτοι οί άνθρωποι άνά inulieres, in ulraqiie manu digilos, ac lolidem in 
οκτώ δαχτύλους έφ' έκατέρα 8 8 χειρί, ωσαύτως άνά singulis quoqoe pedibus. Sunl eiiam strentii ad-
όκτω καλ τοί; ποσ\, καί άνδρες κα\ γυναίκες ώσαύ- moduni milites, ui Indorum ex bia regem seqnan-
τως. ΕίσΙ δέ σφόδρα πολεμιστα\, κα\ βασιλεί τών tur quinque sagiltarioram jaculalorumque millw. 
Τνδών έπονται τοξόται τούτων πεντακισχίλιοι xa\Q Anres vero illis laniae ail esso magiiiludinis, ut ad 
αχσντισταί. Τά δέώτάφησιτηλικαύταέχειν, ώστε τούς cubilum usque dependeulee brachia obleganl, e l a 
βραχίονας αυτών ύπ* αυτών καλύπτεσθαι μέχρι τών lergo invicem langonies lolos operionl bumeros* 
αγκώνων, καλ δπισθεν τδν νώτον ύπ ' αυτά 8 8 συγκα
λύπτε ιν · τδ δέ ους τδ έτερον τού έτερου θιγγάνει. ^ 

ΕΛΙ οαιοεη ιιι j£tbiopla atupeiidi proraus roboris aoimal quoddam eroeoltat (57) appeUatum, vnlgo 
€fjmi§cus. Foruul id bumanam iiuitaium vocem, ex nomine noclu bomines evocare, et accedo»iU»s 
«evorare, babere idoni leonis magaanimUatem, equi velociiaiein, el tauri robor, ac ferro quidem ex. 
pafnari. lu Eulxga quoquo Cbalcidica felle carere Nlius loci ovea, camesque barum admodum esee 
ooMras,ai ne canes quidem iis vesci queant. Aiunl el ulira Maurusias faucea aesiate complui tegiouem, 
Alcae-torreri. ln Gyoniorum praeierea regiooe foniem esse quemdam, qui pro aqua olooin scaiuriat, quo 
( « Μ incols ad ciboe omnis geueris ulaniur. In regione adbaec, cui Melairid» nomen, noo ita prope 
aaro , esse iootein, qui roedia nocie veheiuenlissime exundans, magnam ejieiai piseium copiam tu 
•ΟΤΤΜ, «1 nec colligoiidis iis incolae sufficienies, naximam partem in sicco fetero ainani. 

Ταύτα γράφων κα\ μυθολογών Ετησίας λέγει τά- J> Ha3C dum scribil Clesias atque fabulaiur, vult l a -
3ε|ταατατα γράφειν, iπάγων ώς τά μέν αύτδς ίδων men voriesima scripsiasO videri, additque, vel ipsuni-
Τράφειν, τά δέ παρ* αυτών μαθών τών ίδόντων 9 8 , roet suia speciasse oculio (58), qua3scribil 50°> Te* 
«ολλΑ δέ τούτων καί άλλα θαυμασιώτερα παραλιπείν ab oculatis corte teslibos accepisse : imo el bis 
αεά τδ μή δόξαι τοίς μή τεθεαμένοις 8 1 άπιστα συγ- longe magie admiranda pratermiaisse, ne ctii forie, 
γρΑφοιν. Έν οίς χαλ ταύτα 8 t . qui haec nunquam viderii, indigna fido scripsisae 

videaitir. Hic igitur illa deainuiit. 
Y A B L E LEGTIONES. 

» · χαλ αργύρου poat. χαλκού ponil. ς·. · · έστιν Α 8 1 τά add. Α. 8 8 καί τρίχας Ιν τε τή ς . 8 8 πολιά* 
Α : ταπολιωμένος ς. 8 4 θήλεια ς. 8 8 καθ'] κα\ Α : δι' ς-. 8 8 γινόμενους ς-. 8 7 posl μελαίνας cum Α 
O o i U i τοίχος. 8 8 έκαστη ς . 8 8 ύπ* αυτά Α : άπαντα ς·. 8 8 ίδόντων Α : είδότων ς . 8 1 τεθεαμένοις Α : 
ταύτα θεασαμένοις ς-. 8 8 έν οίς κα\ ταύτα οω . G. addil ing. rc. Α : έθέλω μέν ψεύδεσθαι λένεtν κα\ αύ-

N O T i E . 
( 5 5 ) Anltgonns Bist. m!rab. 165, banc narralio- (57) Aseuium boc e cod. Bavarico, si forte buc 

atlingii addilqueav τι έμπέση πλάγιον, όρθδν, poriineai. 
|>p6aJuiv.Yili06eaulem^^ (58) Hujuseiiam Diodorus Sicul. meminit lib. i n 
«ατοΑίχεσθαι, omissa ne^atione pro μή κατα δέχε- Bibl. cap. 5, legondum iEliani cap. 22, iib. vu i>e 
t 4 o i ; ex boc, polo, Glosi» loco inlclliges. nalura animal. 

Vido supra in pr. b. cod. Plin. lib. vn, c .2 . 
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or . 

ΗΛιοδώρον AWicstixor. 
Άνεγνώσθη Ηλιοδώρου ΑΙθιοπικόν · · . Έστι δέ 

τδ σύνταγμα δραματικδν, φράσει δε πρεπούση τ ή 
υποθέσει κέχρηται · χα\ γάρ άφελεία κα\ γλυκύτητι 
[94 Η.] πλεονάζει. Κα\ πάθεσι δε τά μέν παροϋσι, 
τά δέ ελπιζομένοις, τά δέ χα\ 9 k άνελπίστοις διαποι-

IleHodori jEihiopicon llbri χ. 
Legitnuft Heliodori jEihiopica. Opus est dramali-

ciun, ea pbraai, quae argiimenium conacriplum de-
ceai; muliaeleuim estin eo aine affectalione simpli-
ciiae aique jucundiias. Affeclibue praelerea rerum 
parlim prjesenliuni, parlitn speratartim, aul inspe-
ratarum, leiuperala uarraiio est, salute ssrpenuitiero 
pneleropinionem in mediis calanulallbusatlaia.Ver-
ba quoquo adliibtnlur significamia, ei pura, qus si 
iuierduin, ui par est, in figuram deflecianlur, per-
spicua lamen suol, evidenterqno proposiiam rem 
exliibenl. Periodi eliam, pro subjecla re, apiae, 
quippe aliquanio breviores conlraclioresque. Coin-
posiik) denique, ut cseiera omnia, narraiioni ipsi 
accommodala,qiia viri quidem fenHiweqne refertur Q δείχνυσι πύΟον χα\ φυλακήν ακριβή, 
amor, sed qui casiUaiis pratferai desideritiin, cusio-
diainque accuralam. 

Draroatis bnjue argomonttim atjctori praebuero 
Tlieageues elChariclea, casie inier so ac pudice 
amaules, cum uliro eiiroqoe jaciati erraruui, ei 
capii etiam identidein, fidem lameii conjugatan 
coueianior eervarunt. Ergo nomina borum adducuii-
tur, et stiinmaliiii quidqoid pasei aunt egemiiive. 
Atbeniensitiin feslus dies, quo, Chariclea sacerdoie, 
Tboagenes cursu certat. Ab oculie luitc nalusinvi-
cem amor ortusque ex eomorbus in Gliariclea, quae 
rapla, non invha, e doiwo Gbariclis, qui parens ba-
bebaiur. Raptor vero, opera Calasiridis, Theagenes. 

κίλλεται ή διήγησις, χαί παραδόξοις έχ · · συμφο
ρών σωτηρίαις, λέξεσί τε εύσήμοις χα\ καθαραίς. 
Κα\ ε( που, ώς είκδς, χα\ ταίς είς τροπήν κλινοΰ-
σαιςάποχρήσαιτο, εύσημοίτέ είσι χα\ έναργώς π α ρ -
ιστώσαι τδ προκείμενον.Ι ΙΙερ(οδοι σύμμετροι χαλ 
πρδς · · τδ βραχύτερον οία δή συστελλόμεναι · Τ . Καλ 
ή συνθήκη δέ χα\ τάλλα τω λόγω ανάλογα. Έ ρ ω τ α 
μέν άνδρδς υφαίνει χα\ γυναικός, σωφροσύνης δέ 

Κα\ Ιστιν αύτψ ή του δράματος ύπόθεσις Χαρί
κλεια κα\ Θεαγένης, σώφρονες αλλήλων έραστα\, 
χα\ πλάνη τούτων καλ αιχμαλωσία παντοδαπή καλ 
φυλακή τής σωφροσύνης. Τ ά δέ έμφερύμενα ονόματα 
κα\ ώς έν κεφάλαίψ τά πάθη κα\ αί πράξεις, εορτή 
Αθηναίων κα\ Χαρίκλεια ίερατεύουσα κα\ Θεαγένης 
σταδιοδρύμος, κα\ πρδς αλλήλους έρως άπδ της 
δψεως, κα\ νόσος Χαρικλείας άπδ τού έρωτος, καλ 
αρπαγή ταύτης έκούσης άπδ Χαρικλέους, δς ένομί-
ζετο αυτή πατήρ · β * Θεαγένης δ' ήν δ ήρπακώς διά 
Καλασίριδος. Απόπλους χα\ κατάπλους έπι Ζάκυν· 

AbnavigalioalqueappuisiomZacyntbom. Navarcbaa g βον, κα\ έρως τού ναυάρχου πρδς Χαρίκλειαν, καλ 
πεκλασμένη παρά ** Καλασίριδος τού γάμου ύπό-
σχεσις, κα\ κατάλυσις παρά τδν αίγιαλδν τών περλ 
Χαρίκλειαν, κα\ μήνυσις παρά τού ύποθεξαμένον 
άλιέως δτι Τραχιάς δ λήσταρχος άρπαγήν τής κόρης 
βουλεύεται, κα\ απόπλους διά τούτο Καλασίριδος χαλ 
τών περι Χαρίκλειαν, [ι<Η> Κ.] κα\ έπιδίωξις Τρα-
χινού, κα\ κατάληψις τής νεώς, κα\ έρως Τραχινου, 
κα\ ύπόχρισις είς συγχατάθεσιν Χαριχλείας, χαλ 
έξαίτησις θεαγένους ώς αδελφού, ώς δέ πατρδς Κ α 
λασίριδος. κα\ έκπλήρωσις της αίτήσεως, καί τ ρ ι 
κυμία θαλάσσης, κα\ διαφυγή ναυαγίων, κα\ προσ-
όρμησις μέρεσί τισι τής Αίγύπτου, κα\ Τραχινδς 
τού γάμου Χαρικλείας μιμνησκόμενος, και Κ αλά σι -
ρις δ δήθεν πατήρ ύπισχνούμένος, κα\ άπατη, καλ 

Gariclea» amore capilirr, et ficta promisaio facta 
a Cbalasiride conjugii. lu lillore Gliariclca bospilio 
accepia, et indiciuiu facltiui a pi*calore,qui recepo-
r a l , Trachinuio qiiemdatn, laironom pra:fo€luni, 
virginia r-ipluin oiediiari. lliuc Calasiridie fuga et 
Cbaricle» : quoe Tcucliiuua inseeiaitie, na-
veui capti, capiusque amore esl, et Gliariclea nu-
piias velle ftngU. fitpoeiukilio Tlieagenis u l 
fratris, Galasiridis vero ul paroulis, qui et voti 
conipoies reddiii. Ilaris binc lenapesiale suborlal, 
ei naufragiuni viiaql · c i ad quaindaiii ^ g y -
pii orara navem appetluul. Gharicleus nupliaruin a 
Tracbino fncla uienlio, el Calasiridis Acti pareniis 
promissa .alque deoeptio, nupliali epulo insiituio. 
Peloris amor, iiicilanio Gabisirule, et conlenlk) D γαμήλιος ευωχία, xa\ Πέλωρος έρως Καλασίριος 4 

Tracbini ei Pcloris super Gbariclea. Siragea binc 
latideiii nata, inoliiaque lalronum iniernecio, qiiam 
ipaa quoqiieGliariclea mitlendia in illos telis inul* 
lum promovil. Luciua Cliaricleai super Tbeagene 
vulneribus airaio. Aliorum iieruin latronum incur-

παροτρύνοντος, χα\ έρις Τραχινου κα\ Πέλωρο; περί 
Χαρικλείας, κα\ τέλος σφαγή κα\ απώλεια παρ* αλ
λήλων τών ληστών συνεργούσης κα\ Χαρικλείας τ ή 
εκείνων άπωλεία τοίς τοξεύμασι, κα\ θρήνος Χ ζ ρ ι -
κλείας έπΙ θεαγένην * τραύμασι κείμενον. Ληστών 

VARI iE LECT10NES. 

τδς τδν τοιούτον Κνίδιον συγγραφέα, άλλ' έξ ών άπισχυρίζονται οί παρά τοίς άνατολικωτεροις μερεσιν έμ -
φιλοχωρήσαντες ημέτεροι έωρακέναι, κα\ τού νεκρού δέ σώματος, δ ού πρδ πολλού Ιταλοί τίνες διεκόμι-
σαν ένταυθοί, άνθέλκομαι φάναι ίσως άληθεύειν αυτόν. ·• αίθιοπικά ς · : cf. cod. 94. Ταμβλίχου δραματικόν. 
· ν κα\ ame έλπι. ponil. ς-. 9 9 έκ) δέ έκ ς· . · · πρδς Α : είς ς . ·» συστελλόμεναι add. Α. · · πατήρ, καί 
τ*εαγ. ς · . · · παρά Α : περ\ ς· . 1 Καλασίριδος ς. * nialiui θεαγένει — κειμένψ. 

ΝΟΤΛΣ: 

(584) Conlra refen Lucian. lib. ι» Verm hi$tor. Gtesiam dc lndis scripsiseo Α μήτε αύτδς είδε, μήτ* 
άλλου είπόντος ήκουσε. 



m BIBUOTIIECA. - COD. L X X H L 234 
«Auv Αλλων έφοδος, καλ τούτων έπι Χαρικλεία έκ- Α sus, qui aspeclu Cbariclea» consieruali animo, canr 
πληξις, είτα σύλληψις αυτής καί θεαγένους, κα\ 
Απαγωγή προς θύαμιν, έπήρχε τών Βουχόλων 
λςστών * τούτο γάρ αύτοίς δνομα, όσοι τήν νήσον 
φαουν. Έρά πάλιν θύαμις Χαρίκλειας, χα\ ό Θεα
γένης είς άδελφδν ονομάζεται. Επιδρομή χατά τών 
Βουχόλων χα\ πόλεμος, κα\ σφαγή τών Βουκόλων, καί 
φυγ*ή βυάμιδος, κα\ φυγή Έρμούθιος. Κνήμων κα\ 
Θεαγένης 8 · χα\ έν τψ σπηλαίο) Χαρίκλεια, καί Θίσβη 
χατά τάς εισόδους τού σπηλαίου έσφαγμένη χα\ % 

κειμένη νεκρά, χαί θεαγένους ώς 1 έπι Χαρίκλεια 
πένθος άφύρητον, έως ένδοθεν Χαρίκλεια [95 Η.] 
άνεβότησε. Καλ απορία έπΙ τής Θίσβης τή σφαγή β , 
χαλ "ένρμουθις έπ* αυτή δδυρόμενος. Κα\ άποπορεία Τ 

deinde rapimil cum Tbeagene, ei ad Thyamin ad-
ducunU ls eral lauonum Bticolorum (59) (sic cnim 
appellabanttir, quieaminsulam tenebani) pr*fectue. 
Ardel et hic Cbaricleam, Tlieagenesque fraler no-
minaiar. Impelus iiem in Bucolos fii, pugnaque 
exciiala, horura oriiur ca?d«s : Thyamie fuga dila-
psus, Rermuiliis (60) quoqtie, ei Giieniou, aiquo 
Theagenes. Ghariclea inierim ilio iu aniro [ad 
quod abducla fuerat] reinansit, ad cujusosiium ca-?a 
jacebai Tbisbe, qua visa laiu|uain super Cbaridea 
ingensTbeageuis dolor cxslilit, douec ex iuio anlro 
Ghariclea acclatnarel. l>e Tltisbes caede bsesilalio, 
el superea Bermuibis luclus, ac flems (61). Abilus 

£νή|Μι»νοςχα\ Έρμούθιος, χαί δΓ ετέρας Χαρίκλειας Cininonig atque Heimuibis, aliaque ex parle Gha 
χαλ θεαγένους, χαλ Κνήμων άπολιμπάνων Έρμου- - : λ Ι λ · " τ ΐ ίο Λ Λ , Λ . , ; β Γ·..Λ«, #.». „Κ Μ^..«„·Ι.· j;a 

Οιν. Καλ συνάντησις Καλασίριος χα\ Κνήμωνος, καί 
έ<ήγηα«ς τών συμπεσύντων άλλήλοις, Κνήμων μέν 
«ορέ Φέσβης καλ Δημαινέτης * της μητρυιάς καί τού 
έ£εοτραχισμσύ καί τής άλλης δυστυχίας, Καλάσιρις 
δε «αρλ Χαρικλέους κα\ περ ι Χαρικλείας κα\ θεα-
γένοος. Καί θρήνος έπ\ τούτοις. Είτα Κνήμων εύαγ-
γχλιζόμενος δτι σώζοιτο Χαρίκλεια κα\ Θεαγένης, 
χελ δτε Θύαμις αύτύν τε κάκείνους είχε. Ναυσικλής 
άγων Χαρίκλεια ν, παρ' ψ κα\ Καλάσιρις ψκει, έν * 
i r f p a n Θίσβης 1 8 · κα\ ταραχή διά θίσβην Κνήμω-
ν·ς (ήδει γάρ αυτήν τεθνηκυίαν), κα\ χαρά έπΙ Χα-
ρύκλεχαν 1 1 · Έπιζήτησις πρώτη θεαγένους,* και γά-
μος Κνήμωνος καί Ναυσικλείας. Καί αποδημία 

ricleae aique ΊΊ/eageuis. Gnemon ab Hermulbi dis-
cedeos Galasiridi occurril ; narranl uiriuque, qme-
cunque acciderinl; Giiemon quidem de Tbisbe, 
et Demaanete (62) noverca, deque exsilio per leslu-
laruin suffragia, pneier alia adversa : GalasirU 
vero de Gbaricle el Cbartelea» alque Tbeagene. 
Uirinque comploratio ob baec ipsa mala. Mox Cue* 
mon laeiiim narral nunlium, TbeagenQm ei Gbari-
cleam supersiiies eiiaronum essc; se enim ctim i l -
lis in Thyaiui manibus fuisse. Naustcle* auieui, 
apod quem elCalasiris habiubal, Cbaricleain addu-
cit, sub Tbisbes noniiuo. Ad bujus ergo noiuen tur-
balur Cneiuoa, quod nossel eani mortem obiisee : 
verummox gaudium urilur siiper Cbariclea. Inve-

Καλασίριος συν Χαρίκλεια έπΙ τήν θεαγένους ζήτη- c gtigalio primuoi Tbeagems, nuptiaeque GueNiouis 
οεν. Καϊ γραΰς καταλαμβανόμενη έπ\ παιδί '* κατά - · • ~ * 
παλερον «εσδντι κωκύουσα και μαγγανείαις u τδν 
του «εαδδς έπερωτώσα νεκρδν * καί Χαρίκλεια κα\ 
ΚαλΑαιρις δρώντες τά u ποιούμενα. Έρώτησις πά
λιν p%oia πρδς τδν νεκρδν, ε ί περισωθεί η αύτη " δ 
έτερος οίος * χαί άρά κατά της μητρδς, δτι βιάζεται 
χαλ ότι πράττει άθέμιστα χα\ δτι και " ό έτε
ρος υ-ίδς σφαγήσεται t e % αυτή δέ πρδ εκείνου άνθ' ών 
άαέριιτσ είς τον νεκρδν έδρασε. Καί σφαγή τ ή ; γραδς, 
auAo|aati δορατίου ακούσης περιπεσούσης. 

ei Nausicleae. Galastridig iiem peregrinalio ctmi 
Gbariclea, ut Tbeagonem inveniani. Anus depre-
bensa, qu« tilium bello exslinciun» lamcniareiur, 
magicisque ariibus ac aupersliiioue (ilii cadaver 
consuleret : aspicietiiibus 51« Galasiride ei Gba-
riclea qua3 iierenl. Inlerrogai illa ileruui dirla ad-
bibitis cadaver, alterne filius viveret, et impreca-
lur inoriuus malri, quod vi ageroi, ac per oefae; al-
teruin ergo filium occi»om i r i , eed i l l im prlus, co 
quod injuriam morluo feciaset. Yotuiae inleriius, 
per bast33 fragnienlum invilo morieutis. 

Tbyarais ei Tbeagenes cum reliqna latronum 
manu in iEgypii orbem Mempbim ibanl, ut sacer-
doiium ille a fratre Peiosiri nai« minore occupaium, 

Ιίετόσιρις * κα\ θόρυβος περί τήν πόλιν. 9 repeieret. Hinc lomullua ad urbem excilatus. A r -

*>^αμις χαι Θεαγένης χα\ τδ άλλο ληστρικδν σύν-
τ ά γ μ α έπλ πόλιν Αίγυπτίων Μέμφιν, έπ%ι αναζητήσει 
τ%ς Upfcwav^, ήν αύτδν " αφελών δ νεώτερος είχεν 

Καλ Άραάκη προκαθημένη χα\ παύειν επιχειρούσα 
τδν «Αλεμον, [161 Β.) χα\ μονομαχείν άλλήλοιν τοίν 
ΑΙελφοίν επιτρέπουσα, χα\ τ φ νικώντι τήν ίερωσύ-
νπν Αρμοζε ιν δικάζουσα. Μάχη τών αδελφών κα\ 
απόντος ΙΙετοσίριος * άπειρος γάρ ούτος ήν πολέμου, 

\kl\\JE LECTIONES 
* Κνήμονος κα\ θεαγένους ς. k χαί add. Α. 

* απορία ς · . · δημενέτης r . · έν] έν τφ ς. 

saco ad urbein eedens, ab armia discedere, dnello 
vero fralres confligere jubei, viclorem eacerdoiio 
dignum »doneuii*que fore jndicans. Singulare de-
binc fralrnm eertamen, Peioairi inviio. υίρυιο ar-
uiis Cerendisintooio,Tbyainide ooolra belligerandi 

γ«**έαις ς·· 
αυτών ς · 

| f > δρώντες καλ τά*ς\ ι β «ύτής ς . 

8 ώς tlclel Α. 
*· Θίσβης ς. 
* 8 ' αθέμιτα ς-. 

8 τή σφαγή Hoesphelins : libri τής σφαγής. 
1 1 'ίιιιο Χαρίκλεια 1 1 παιδιω ς·. , a μαγ· 

1 8 κα\ anlo ό add. Α. | 8 # σφαγίζεται ς-. 

NOTiE . 
(59) Bofolonun io Jlgyplo meminil Strabo, lib. 

τ α . 
(#θ) Tbermolbia est in ttbrhs excussis. 

P A T B O L . ϋ α , G l l l . 

(61) Ι^ροάπδ πορείας,ηΐί cxiail Heliodori naml io . 
(62) Libri ediii scnuidam syllabam per diphlboi> 

gum exprimunl Demwneie. 
8 
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lienii simo. Fralrem bic itaquc lergum veriere, Α θύαμις δέ έγεγόνει εμπειρότατος· Διδ χαί τρέπεται 
-tbjeclisque annis se proripere cogii. Inseclalur 
Tbyamis, et urbem saepius cursu ambiuni. Tbyamin 
Tbeagenes seqtiiiur, quem visum deperil Arsace, 
Oroondati conjux. Superveniunt Galasiris e iGbari-
cfea. E l ille quidem liberos cognito in muluam cae-
de»i ruere (Calasiridis enim ftlii Thyamis ac Pelo-
siris eranl) accurrii, el clamore sublaio, aegre cav 
dem inbibuii, quod vix parenlem liberi agnoscerent. 
Obariclea ibi hi Theagenem incidil, ac posiiisdeiude 
armis, sacerdotium Tbyamis adepius a palre esi 9 

*]ui mox νiia decessil. 

En ilerum insidiae Araaces in Tbeagenem adole-
aceniem, et Gbaricleam. Gybeles quoqne ancillae 

τδν άδελφδν. Ό δέ πάντα 0ίψας φεύγει, χα\ έπιδιω-
κει θύαμις, καί κυκλούται πολλάχις ή πόλις ύπδ τοΰ 
δρόμου. Καί παρέπεται Θεαγένης θυάμιδι, χα\ έρά 
τούτον ίδοΰσα 'Αρσάχη ή Όροονδάτου 1 1 γυνή. Κα\ 
καταλαμβάνει Καλάσιρις χα\ Χαρίκλεια. Κα\ ό μεν 
ίδών τούς παϊδας χατ' αλλήλων φονώντας (παίδες 
γάρ Καλασίριδι θύαμις χα\ Οετόσιρις) προστρέχει, 
άναβοά, μόλις έπέσχε τδν θάνατον μόλις τών παίδων 
αύτδν έπεγνωκότων · ή δέ Χαρίκλεια επιπίπτει θεα-
γένει. Κα\ τού πολέμου συσταλέντος 1 9 δέχεται 
θύαμις τήν ίερωσύνην παρά · · πατρδς, αύτδς δέ 
τελευτφ. 

Άλλη πάλιν επιβουλή *Αρσάκης κατά τών νεανιών 
θεαγένους κα\ Χαρικλείας, κα\ Κυβέλης τής θερα-

prompium ad omnia obsequium, doiuuin Arsaces Β παινίδος αυτής πρόθυμος είς πάντα υπουργία, κα\ 
eos evocanlis, bujusquoque amor in Tbeagenem 
imniodiciis, macbinis omnibus nequitia? adbibiiis, 
virsqire quaeeiiis omni delinimeniorum genere. Pra-
VIIIII Imc accedil consilium Cybeles, qua venenaiuin 
Cbariclese pociriom iniscuit, sospile lamen Chari-
clea. sibi uecem allulil venelica · Crucialus alqae 
seruiuna Tbeagenis el Gbaricle* , quod Arsaces 
amorem Tbeagenes detreciarel. Cbariclea ignispoe-
ua coademnalur , sed is Panlarbes ^65), lapidis 
beneiicio exslinguilur. Sic evasil in praeseiitia Cba-
riclea. Arsace iiiteiim furibuntla necem in qpelerum 
diem raacbinaiur Gharicleae. Oroondaies, Arsaces 
marilus, mitiit [ Bogoam eiinuchuiu ] qui nocui bos 
juvenes securo sumpsil. 51* S i c e o i m bnperalum 
fuerat, posiquani Cybelis ubus, t>pe poiiundi Cbari-
c le» uupliis Irusiraius, qtiaecuuque ab Arsace pa-
irata essenl, ad heruin profeclus nuuiiasset oinuia. 

ifilbiopum mox irrupiio, raplusque Tbeagcnis ei 
Cbaricleae, alque ad Hydaspen ASibiopum regeoi 
abduciio narralur, el ut ille quideui Suli deo, Gua-
riclea vero Luna^ consecretur victima. Binc cerla-
iiiina el sacrificia, pracsentibus Sisimhbro, gyiuuo-
gopbislartun prificipe, cuin auis gyinnosopbislis, 
alque Persina regis uxore. Poslulai Cliariclea sui 
tfefendeodi poieataieiu lieri apud Hydaspen. Gausa 
dicia esl, judicanu? Sisimiihro, lesiibusque super-
sliiibus probanlibus, llydaepis ac Persiua? filiam 
csse Gbaricleam. Regi uon saiis per»uadeuir ; qui 

πρόσκλησις αυτών έπΙ τήν οίκίαν *Αρσάκης, κα\ 
έρως αύτης πρδς θεαγένην ακατάσχετος, κα\ ρηχά-
να\ πάσαι κα\ μέθοδοι κακώσεων τε καλ θεραπειών, 
κα\ επιβουλή [96 Η.] Κυβέλης διά φαρμάκου χατά 
Χαρικλείας. Σωτηρία Χαρίκλειας· καί άναίρεσις, 
δι' ών άναιρείν έ μελέτησε, Κυβέλης. Στρέβλωσις χαλ 
κάκωσις Χαρικλείας κα\ θεαγένους, δτι μή συντίθε
ται πρδς τδν 'Αρσάκης έρωτα ό Θεαγένης· καί Χαρι-
κλείας είς πύρ καταδίκη, καί τού πυρδς διά τής 
παντάρβης τού λίθου κατάσβεσις, καί τής Χαρίκλειας 
τέως άφεσις, καλ 'Αρσάκη μαινόμενη κα\ θάνατον 
ές αύριον Χαρικλεία εύτρεπίζουσα. %Αποστοίή 
Όροονδάτου τού β 1 τής 'Αρσάκης άνδρδς, κα\ άνά-

^ ληψις διά τής νυκτδς τών νεανιών * τούτο γάρ προσ-
ετέτακτο, έπε\ ό παίς τής Κυβέλης αποτυχών τοΰ 
πρδς Χαρίκλειαν γάμου, πάντα, δσα τή 'Αρσάκη διαπέ-
πρακτο **, πρδς τδν δεσπότη ν άπάρας άπήγγειλεν. 

Έπίθεσις τών Αίθιόπων, κα\ αρπαγή θεαγένους 
κα\ Χαρικλείας, καί πρδς Ύδάσπην τδν βασιλέα 
τών Αίθιόπων απαγωγή. Είτα άφιέρωσις τούτων εις 
τδ τυθήναι, τήν μέν τή Σελήνη, τδν δέ τ φ Ήλίψ. 
Είτα αγώνες κα\ θ υ σία ι, καί Σισιμίθρου τού πρώτου 
τών γυμνοσοφιστών κα\ αυτών παρουσία, κα\ Βερ-
σίνης τής γυναικδς τοΰ βασιλέως. Καλ αίτησις Χαρί
κλειας ίνα δικαιολογηΟή Ύδάσπη, χα ί δικαιολογία, 
κα\κρίσις Σισιμίθρου χα\ μαρτυρία δτι Χαρίκλεια 
παίς είη Ύδάσπου κα\ Βερσίνης. Πείθεται μόλις 
Γδάσπης. "Αλλά κα\ ούτως άγειν έμελλεν είς θυσίαν 

eliani sic hosliam, palriae legi inoribusqiie obaecu- 0 τιμών τδν πάτριον νόμον. Ό δέ δήμος Απηγόρευε, 
lus, ciedere illos parat. Populua cunlradicil. Sic 
6ursum libera abire jusea Gbariclea, quae quidem 
liberatio incrodibilem oumibua peperil laUiiiam. 
Sed iierum Gbaricleae discrimen creaiuin. Tbeage-
nes vinclus, ul bosiia aris adbuc destinatur. Variac 
muhaeque eo noiuine apud parentem preces, sed 
ille liberalionem Tbeagenis, iinpunitaieroque ab-
nuil . Aniuio ilaque exiernala Gbariclea, omuia quai 
sibi et Tbeageui adversa accidisseol, mairi enar-

κα\ άφίεται Χαρίκλεια, χαί χαρά πάντων επί xj 
άφέσει. 'Αγών πά).ιν άλλος Χαρικλεία, Θεαγένης έτι 
δέσμιος έπΙ τή θυσία, κα\ λόγοι περ\ αυτού 1 3 πρδς 
τδν πατέρα πολλοί κα\ ποικίλοι, τού δέ πατρδς άπό-
νευσις έπ\ τή αθωώσει θεαγένους, κα \ αδημονία 
Χαρίκλειας, κα\ πρδς τήν μητέρα έξαγόρευσις πάν
των, δσα αυτή συνηνέχθη καί θεαγένε ι . Κα\ αρι
στεία θεαγένους έπ\ τψ ταύρφ, καί τού δήμου τέρ· 
ψις. Έ τ ι αριστεία έν τή πρδς τδν Αιθίοπα τδν μέ-

*· Όροδάτου ς·. 1 1 συστάντος ς·, 
ματέρα pouuul. 

ΥΑΒΙΛ: LEGTIONES. 
· · περ\ ς . ·* τού add. Α. 1 1 διεπέπρακτο ς. Μ περ\ αύτοΰ vulgo |»o>t 

NuTi f i . 
(65) Bequa vide Ctesia? ludica supr., el Pbilosir. iib. ΒΙ de Yila Aj»ollonii. 



Β Ι BIBLIOTHECA. -
γιστον καλή, καλ νίκη λαμπρά, χα\ κρότος του δή- Α 
μεο* [164 Β.] άλλ* Ιτ ι πρδς τήν θυσίανκαΐμετά τους 
στεφάνους Θεαγένης αγόμενος. Χαριχλής άπδ Άθη-
wv πρδς αύτδ τδ στάδιον έφιστάμενος · \ χαλ τδν 
βασιλέα τήν νομιζομένην αύτψ θυγατέρα αιτούμενος. 
Και συγκατάθεσις βασιλέως διδόναι, άν αύτδς εύρη * 
ό δε ούχ ηύρισκεν ·*· αρπαγή τε ύπδ αύτοΰ χαί 
ενρρίδς θεαγένους, χα\ βοή, ώς Ούτος έστιν δ τήν 
έμήν Αρπασας έξ Αθηνών θυγατέρα, χαλ χρίαις, χαλ 
τέλος άθώωσις χα\ θεαγένους Σισιμίθρου επικρίνον
τας χαλ μηχέτι τήν έπ ' ανθρώπων δλέθρω θυσίαν 
γίνεσΦαι διατυπώσαντος. Ευφροσύνη απάντων κα\ 
θνμη$ία πολλή, και Θεαγένης κα\ Χαρίκλεια •· μετά 
μυρέσυς κινδύνους αλλήλους απολαμβάνοντες, κα\ τάς 
Ιιρωσυνας ή μέν παρά τής μητρός, ό δέ παρά τού 
χ δεστου έκδεχόμενοι, κα\ θύοντες, κα\ πρδς τούς & 
γάμους εύτρεπιζόμενοι. 
rrotar. Saeerdotiis iiaqoo illa quidem malris, bic 

Ταύτα δέ συνέγραψε Φοίνιξ άνήρ 'Αμινδηνδς · Τ 

Θεοδοσίου παίς Ηλιόδωρος · έν οίς χαί τδ τέλος. 
Τςύτον δέ και επίσκοπου " τυχείν αξιώματος ύστε-
εόν φαστν. 

01 ' . 
Θεμίστιου χοΛιηχοϊ Λόγοι*Λς'. 

f#7 Η.] Άνεγνώσθησαν θεμιστίου λόγοι ποΛιτιχο. 
ών είσι κα\ οί πρδς Κωνστάντιον τδν βασιλέα 

χαλ είς Ούάλεντα χα\ Ούαλεντινιανδν τδν νέον, άλλά 
χ*\ ε ίς βεοδόσιον, τούς βασιλείς, επαίνους αυτών 
καλ εγκώμια περιέχοντες. "Εστι δέ τήν φράσιν σα
φής καλ Απέριττος χαλ άνθηρδς, κα\ λέξεσι πολιτι- Q vacatieis carens, ac Aoridns. Yerbis ustis quidem 

- COD. L X X I V . ftft 
rat. Tbeagenes interim taurum ioriitar pugnando 
enperavit, ingeuti speclanlis plebis volupute : 
j&ibiopum iiein maximum palaesira vici l , illusirique 
vicloria parla, plausum etiam populi meruit. B u -
citur nibilominus od aras coronaliie, ul hosiiae instar 
cadal Tbeagenes. Charicles lum forle Aihenis pro-
fectus, buic siadio aslabat flliamqtie uti credobat 
suam ab ipso rege posiutai. Spondei rex daiuram 
si amissam reperisset. Veratn illam non iuveniebat. 
Arripilur deinde, irabilurquo Tbeagenos abCbaricie 
elamaolo : Hic meam Aibeni* rapuit fiiiam. Lata 
denique aeotentia, qua ei Theagenes Undem iu-
demnisest dtclaratus, ipsoeiiam adjodicante Sisi-
milbro, ncve postbac humanig viclimis iiiorialium 
datuno litaremr siaiuenie. Gaudio binc cuncii atquo 
latii ia exsullare, Tbeagenea etiam ei Cbariclea, 
quod lol lanlisque defuncil periculis invieem poli-
soceri buiieflcio accepiis, et ro divina faoia, nupiias 

flaec quidem Heliodorus Theodosii F . domo 
Phoenix Amiudenus ( 6 4 ) , conscHpsil, ftniviiqne 
hisioriam : qiiero eiiara episoopi (65) post dignitate 
auciuni ferunt. 

L X X I V . 
5£a Themistii oralione$ chile$ xxxvi (e). 

I*oclae eunt Cmltt orationet (66), Tbemistii gex 
Ot triginta. Haruin aliae ad ConstaRlinnm imper. 
habila»: in Valemem qtioqtte, ei Yalenliniaiiiim mi-
uorem, sed et in Theodosium August. laudibttseos 
encomiisque celebranlee. Sermo ill i aporlus» eaper-

χαίς χαλ εές τδ σεμνόν τι έπικλινούσαις χρώμένος, 
Ή κ μ α ζ ε δέ μάλιστα έν τοίς Ούάλεντος · · χρόνοις, 
ώς κοκ τών αύτου λόγων δήλον * έπΙ δέ Κωνσταντίου 
έτι νέος ήν , ύφ' οδ καί ένετάγη τή τών Τωμαίων 
γχροοαία, ώς και ή πρδς αυτήν τήν έν 'Ρώμη γερου-
σέαν υπέρ αύτου παρά τού βασιλέως επιστολή άπο-
αταλείσα ·* δηλοί. Πατήρ δέ ήν θεμιστίου Ευγένιος, 
χαλ αντδς φιλοσοφήσας. 

Τούτου τού θεμιστίου είς πάντα τά Αριστοτελικά 
φέρονται υπομνήματα· ού μόνον δέ άλλά χα\ μετα
φράσεις αύτου είδομεν, είς τδ χρήσιμον έπιτετμη-
αένας , τώντε ΆναΛυτιχώτ χα\ τών Περϊ ψυχής βι-
CkWv καλ τών Τής φυσικής ακροάσεως κα\ έτερων 
τοεοντων. Είσι δέ χαλ είς τά Πλατωνικά αυτού έξ-
ηγηττχολ πόνοι, κα\ απλώς εραστής έστι και σπου
δαστής φιλοσοφίας. 

Y A K h f i LECTIONES. 

m ι σ τ ά μ ε ν ο ς ς· . ·* εύρισκεν ς. Μ θεαγένους καλ Χαρικλείας ς. 
m ΐπεσκόπου ς. 99 Ούαλέντου ς. m άποσταλείσα επιστολή ς . 

esivulgaribtis, sed in graviiaiein aliquamuro flexie. 
Floruit potiasimum ValeiHe rerum poiiio, u l vel 
oraiiones ipsae loquuniur. Conslanlio imperanie, 
juvenis etiamnuin erat, a quo el in aenatum 
Bomas lectiia est, quomadmodum Cassaris de illo ad 
aenatiini Boin. miasa epislola fldein facit. Pater 
Themislio Eugenius nftniine, qui ei ipso phttosopbisj 
operam dedil. 

Hujue Tliemtelii in omnia fero Aristolelis scripta 
feruniur, oon solum Commeoiaria, sed eliam Me-
lapbrases (67), uliliier et compendio acripia3 : ut 
Analyticorum, oi librorum De anima, el Phyiica 
auiculiaiioniSi aimiriuinque openttn. Plalonis eiiam 
qu*dam exposuil : caeiera pbilosophias amanaia 
priinis, ac persludiosus. 

Άμινδηνδς] Εμεσηνδς oorr. Α. 

NOTAE. 

t€l) ΕεοΙεοηοε ott in ediio Beliodoro exiromo. 
(65) Tricae in Tbesaalia; auclorea Socrat. Hb. v, 

o o . t l , et Niceph. lib. χιι, cap. δδ . Addit bic, 
c»ornnaiitm depooero maluisao Uoliodoruin, quaui 
rnlbxc Ερωτικά, oliiu iu adolescenlia couacripU, 

" { « " ' f l e j o i Orotiooea Graeo dodii H . S i . Alias 

t*)Qmkmtm X X X T H * - edidil Ang. Μλΐ. a. 1816. 

praeterea ανέκδοτους apud Peir. Panlinnm, amicmo 
singularem, vidimus. Legendus οι B . Baron. card. 
loin. 1Y AnnaU ecclet. 

(67) Exstai bodie Paraphrasis in Arislot. IHi. 
νιιι Φυσικής ακροάσεως Graece atque Laline. liem in 
lib. Deccelo, De anima, paroaque (ut vocant) Naluru-
lia. Lego Suidam. 
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Lesbonactii orationes polilicce χνι . Α Αεσδώνακτος Λόγοι ποΛιτικοϊ ις'. 
Leclne sunl et Lesbonadis Oratione* polilicm 

sedecim (68). Uic autem Le-bonax 
L X X Y . 

Joan. Phitonom Libellus eontra Joannem patriarch. 
CP. cognom. Scholaslicum (69). 

Legi Joan. Pbiloponi LibelliHn adversue ea, qtiae 
pro cerlo dogiuale, De sancta ac eomubilantiali 
Trinitate divine tradidU B. Joannes ScboJaslicos, 
arcbiopiecopus, GoRstaotinopolilanue in oralione 
eua Caiecbelica, qiiam Justino [minore] imperante 
babuil prima indictione (70). 

Diclionis fenera aui similis esl, pergp icnug videli-
cei, niiiilque intenaum habong, aul gravo; verum 
argumeniaiionig forma, non impius modo, sed et 

Άνεγνώσθησαν δε κα\ Αεσβώνακτος Αόγοι χοΛι· 
τικοϊ δεκαέζ. Ούτος δε δ Αεσβώναξ.... 

ΟΕ'. 
Ιωάννου τον ΦιΛοπόνου πρός τόν Ίωάννην άρχι-

επίσκοπον Κωνσταντινουπόλεως. 
Άνεγνώσθη Ιωάννου τοΰ Φιλόπονου βιβλιδάριον 

χατά τών ένθέωςδογματισθέντων Περ) τής άγιας %α\ 
ομοουσίου Τριάδος ύπδ τοΰ δν άγίοις Τωάννου αρχι
επισκόπου Κωνσταντινουπόλεως, τοΰ άπδ Σχολαστι
κών, έν τφ Κατηχητική) λ ό γ ω 1 1 , δν εΐπεν έπ\ ττς 
πρώτης έπινεμήσεως βασιλεύοντος Τουστίνου. 

Έ σ τ ι δ έ τήν φράσιν όμοιος έαυτψ* σαφής τε γαρ 
χα\ ουδέν μετέχων τόνου ή σεμνότητος. Τοις έπιχει
ρήμασι δέ ού μόνον άσεβης, άλλά χα\ λίαν σαθρός 

pulidue, atquo iiubeciilus esl, ul ne orabralili qui- Β xal ανίσχυρος [165 R.] xa\ μηδ' έπιπολαίω φαντα-
dcn verilatis gpecie, propria potuerii ooioraro ad-
versos pioa fiophismaia. Naluras otenim aique es-
senlias, deosque commenius, nallas inde non ore 
jnfrenalo in Cbri&tiaRatn (71) fidem blaspbemias 
vorail istud ideotidem : c Unum qoam muka aigni-
fical (72) » aoxio nimis, aimkimque miootecon-
secians. Ita per suam anificiosain, ut i l l i qoidem 
videtor, nngacilalera, vel pueriies polius inepiias, 
myglagogiam oosiraai llieologicam nibili ge faeere, 
insolenler jactavh. A l non 52* >" boc solum ar-
gumeniaudj gonere infirmug esi, ac demena, aod 
el in aliis omnibtis suis, quorum quidem aucior esl, 
ecriplis. IJxcipio ii la, qiue, aiiorum inventa coropi-
Ung, ftibt viodicavii. Longiggime enim infra eos 

σία τής αληθείας τά οίχεία δυνηθείς έπιχρώσαι χατά 
τής εύσεβείας σοφίσματα * φύσεις γάρ χαί ουσίας 
κα\ θεότητας Μ χα\ θεούς πλασάμενος, εντεύθεν άθν-
ροστόμως πάσαν βλααφημίαν της Χριστιανών κατα-
χ έ ε ι " πίστεως, τδ ι έν πόσα σημαίνει ι σμικρολογών* 
κάκ τής τεχνικής αύτοΰ, ώς οίεται · \ ματαιολογίας, 
μάλλον δέ παιδαριώδους άπειροκαλίας, τήν θεολο-
γικήν ημών έξουθενείν έφρυάξατο μυσταγωγίαν. Ού 
μόνον δ* έν τούτοις Μ έστ\ τοίς έπιχειρήμασιν ασθε
νής κα\ ανόητος, άλλά κα\ έν τοίς Αλλοις άπασιν αύ
τοΰ σύνταγμα σι ν, ών έστιν αύτδς πατήρ, άλλά μή 
άλλαχόθεν έκκλέψας τάς ευρέσεις ύπεβάλλετο Μ , 
λίαν έστ\ν 9 1 άπωκισμένος τών συνιδεϊν εχόντων τδ 
ψεύδος ή τάληθές κα\ τών είς Μ δριμύτητα τεινόντων 

auctoros eat, qtii faJeum noniiil a vero dijudicare, ^ νοημάτων έφάψασθαι. Ά δ* εστίν αύτψ υποβολιμαία, 
σώζει μέν τών φύντων τδν χαρακτήρα, πλήν έστι 
κα\ ά τή μοχθηρά παρ' αύτοΰ διαίτη κα\ δισ«χευή 
τοΰ λόγου τδ γενναίον κα\ ά ^ ε ν ω π δ ν τών γεννηβα-
μένων άπεβάλλετο·· · , κα\ έστιν ώσπερ σύνθετα, 
φυήν μέν άριστα, τροφή δέ κα\ διαίτη τδ νόθονχα\ 
μοχθηρδν ύποφαίνοντα. Πλήν αλλ* έν γε τούτω τω 
λόγω κα\ Πατέρων ζήσεις παραφέρε ι, τού τε Θεολόγου 
Γρηγορίου και τοΰ μεγάλου Βασιλείου Αθανασίου τε 
τοΰ πολυάθλου κα\ τού έν άγίοις Κυρίλλου * άλλ* 
ουδέν αύτψ συντελούσιν ούδ' αύται ε ί ς τδν προκείμε-
νον κα\ ήσεβημένον σκοπόν. 

ipaiua ia*piam, 

οι ad ipsa geosorom acumina periingere. Qua3 ergo 
sibi gobdilKia arrogat, aorvant illa qaidem gcriplo-
rom characierem: aiiamen guni tn lis nonnulla, 
•taligno improboque oratiooig veluli viclu quodam 
atqne apparalu ab ipso corrupta, id quod gernianiun 
erai in ipgia audoribas, ac roagculum, amieerunt: 
auuiquo iis stniilia coinpogilis, qua» quidem naiura 
opiima, ob cibi tamen viclusque rationem, illegi-
timam qtiid, et improbum pne «e ferant. Verumla-
men in boc ipto libro sanetorom Palrvm dicla 
colligit : ot Gregorii cognomenio Tbeologi, et Ba 
gilii Hagni, Aibanasii ίίοιιι illius variis roalie exorciii, a c B . CyriKi, quae tamoo caugara 
qvam babot proposiiam, ininiine promoveanl. 

L X X V I . D 
Fl. Joiephi Antiquilalum Judaicamm libri xx. ΦΛαδίου Ίωσήπου Ιουδαϊκής άρχαιοΛογίας Λό

γοι κ'. 
Legimus Flavii Josepbi Judaicce anliquttath ! i - [98 Η.] Άνεγνώσθη Φλαβίου Ίωσήπου ^Ιουδαϊκής 

ΥΑΒ1Α) LECTIONKS. 
• l λόγω] αυτού λόγψ r . · · κα\ θεότητας add. Α. Μ χαταχέεται ς. 1 4 ώς οίεται Α : «ροσοίεται ς . 

· · τούτοις έστ\ τοίς έπιχειρήαασιν Α : τούτων τοίς έπιχειρήμασίν έστιν ς . •· ύπεβάλλετο] uialiiu aon-
gium. , Τ λίανδέ έστιν ς\ *·ές ς-. · · άπεβάλετο iiiargo, nescio an rerie. 

NOTiE. 
68) Lesbonaclis duas legunlur Orationes : poliii- veins indiclionem iuierpreiatur. S u p . in Hesycbio 
ttna, de bello Gorintbio ; allera proireplica, ad ένδεχάτην ίνδικτιώνα exlulit. 

piignaiiicum Lacedxmoiiiis.Hisioriatn referiTbucyd. 
lib. VII. Auliquior bic illo Lesbonacie esi, quem 
sub Augnsio philosopbum egisee scribil Suidas. 

(69) Hujus Joanuis palriarchae mentio esi gupr. 
cod. 24. Quem saiioium dicltim puia ex formula 
taninm Grascoram. Yide 0. Bar. ιοιιι. VII. 

(70) Έ π ι τής πρώτης έπινεμήσεως Giossaiium 

(71) llinc atque aliimde meriio, n i a fide Gbrig-
liaHa abborreng iraduciior a Gonone o i sociis sap. 
cod. ί 5 . 

(Ή) Τό «V πόσα σημαίνει, σμι*ροΧογίαν. 0«σ 
fere modo apud Gagsiod. «»» viia Β . Cbrysngi. le-
giinug Arianos ceciuUse. tUbi suni, qui uicuul irla 
viriuie UIIUIII ? > 
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^χα ια ίογ ίας , έν λδγοις κ*. Άρχεται άπδ της Μωύ- Α bros X X . Α roondi creatione aptid Mosen inhium 

ducii, qui cum elsi magnam pariem concinii, i n -«έως κοσμογονίας, τά πολλά συνόδων τή Μωύσέως 
«νγγραφή % · , Ιστι δέένθα άλλοιότερον συγγραφόμε-
%ος. Κάτεισι δε μέχρι τής αρχής τοΟ πρδς Τωμαίους 
Ιουδαίων πολέμου* έβασίλευε δε τότε τών Ιουδαίων 
Μγρίππας δ του Άργρίππα τού μεγάλου παϊς, δ , Ί η -
*ϋν τδν τού Γαμαλιήλ τήν άρχ ιερωσύνην άφελόμενος 
δδωσι Ματθία τψ 4 1 Θεοφίλου. Πρώτος δέ Άντίοχος 
ειλ δ στρατηγδς αυτού Λυσίας, άφ' ού τοίς Ίουδαίοις 
έρχιερωσύνης έγνώσθη αξίωμα, είςταύτην τήν τολμη
ρά* κατέστη έγχείρησιν · τδν γάρ'Ονίαν, ψ Μενέλαος 
επίκλην,τήν άρχ ιερωσύνην άφελόμενοικα\άνελόντες9 

είτα καί τδν παίδα τής διαδοχής άπελάσαντες, καθ-
ιστάσιν Ίάκιμον Μ , γένους μέν τοΰ Άαρώνος **, ούκ 
δντα δέ της οίκίας ταύτης. Πρδ δέ τούτου διά βίου 

lerduin camen diversus abit, pergiique usque ad 
bellutn cum Bomanta Judaicuro. Juda?is lum rer 
imperabal Agrippa, Agripps Magni F . qui Jesum 
Gamalielis F . pontiQcaiu dejecit, suffecitque Mal-
ihiaio Theopbili F . Quo audaei» poel cognitam 
Hebraeis sacerdolii dignilaiero primus oroniuin A n -
liocbus ejusquedux Lysias conando progressua esi. 
Ouiam enim i l l i , cui Menelao coguomeninm fuit, 
pontificio submovertint necaruntque : quin el filium 
palernae dignilalie successione privarunt, eubrogato 
Jaciroo (73) e genere quidem Aaronis, sed alierius 
familiae. Olim vero per omnem viiaro Poniificatum 
gerere, jam iode ab Aaronis lemporibus, et filium 

άρχιερατεύειν νενόμιστο" άπδ Άαρώνος άρξάμενος, Β in demortui palris digoilaiem suecederelex jube-
καλ παίς παρά πατρδς " τήν τιμήν διεδέχετο. Τελευ· 
τήσαντος δέ Ίακίμου * · , τρισ\ν ένιαυτοϊς άρχιερα-
τεύσαντος, έμεινε ν ή πόλις ένιαυτούς έπτά χωρ\ς 
αρχιερέως. Ό δέ τοΰ Άσαμωναίου εγγονός *Τ Ματ
θαίος *· κα\ οί τούτου παίδες, τήν προστασίαν τοΰ 
έθνους πιστευθέντες καί πολεμήσαντες Μακεδόσιν, 
ΛΜνάθην Αρχιερέα καθιστώσιν. Έ ξ ής γενεάς ήν 
zal Ιούδας δ έπικληθείς Αριστόβουλος, δς κα\ πρώ
τος διάδημα περιέθετο, άρχ ιερεύς δ *· αύτδς άμα 
«αϊ βασιλεύς χρηματίσας. Κα\ έπιβιούς ένιαυτδν 
ένα,διάδοχον έσχε κα\ τής βασιλείας κα\ τής Ιερα
τικής αρχής τδν άδ*ελφδν (Αλέξανδρος αύτψ δνομα), 
[168 Β.] δς έπεβίωτή άρχή έτη κ ? · ΚαΙδιέδραμεν 
% βασιλεία μετά τής άρχιερωσύνης τοις άπδ Ά σα- Q 
μωναίου σωζόμενη μέχρις Τρκάνου, δν Πομπήιος 
i Τωμα ίων στρατηγδς, πορθήσας τά Ιεροσόλυμα, 
τήν μέν βασιλείαν άφείλατο *°, άρχιερατεύειν δέ τοΰ 
έθνους κατέλιπεν * άρξας δέ πάντα έτη 5 1 τριάκοντα 
καλ τρ ία αΙχμάλωτος ύπδ Φαρναβάζου κα\ Πακόρου 
τών τής Παρθυηνης δυναστών γίνεται, κα\ καθίστα
ται ύπ* αυτών ό τού Αριστοβούλου αδελφού υίδς Αν
τίγονος βασιλεύς. *Ον τρεϊς μήνας κα\ τρία Ετη 
Αρξχντα Σόσσιος · · ό Τωμαίων στρατηγδς κα\ Η ρ ώ 
δης 6 πρώτος, ό τοΰ Αντιπάτρου τοΰ Άσκαλωνίτου 
τοΰ Ιεροδούλου κα\ τής Κύπριδος τής ΆραβΙσσης 
παλς, έξε πολιόρκησα ν , Αντώνιος δέ είς Άντιόχειαν 
άναχαέντα άνείλε. Καί παύεται (τδ Άσαμωναίων •* 
γένος, χαλ λαμβάνει τήν τών Ιουδαίων βασιλείαν 

bai. Moriuoauiem ροΜ iriennii poiuifiealum Jacimo, 
gcpiennio deinde civilas ponliftce caruit. Quaro 
cum ex Asaraonaei (74) slirpe Maltbiae (75) hitjus-
que filiis gentis Judaicae eseel crediia praiectura, 
belluraque iidem cum Macedonibus gessisseni, Jo-
itatbam pontilicera creant. £x qua slirpe et Judaa 
cognomenlo Arislobulus fuit, qui et 53 a diadema 
capiti primus imposuil. Begis ergo idem bic jure 
simul, et aacerdotii tisas, anno uno sapersies, suc-
ceasorom reliquit regoi simul ei pontificalus fra-
trem, cui Alexaudro nomen, Gessit hic imperium 
annos aeplem et viginti. Ab hoe pervenii dehiceps 
regnom cum sacordoiio, Asamonaei posleris serva-
lum, ad Hyrcaiium usque, quem Romanorum dux 
Pompeius, capiis Hierosolymis, regno quidem spo-
liavii , sacerdoiium lameo suinmum Judaicas genlis 
gerere perniistt. Praefuit in universum annos tres 
ei iriginia, cuiu sub Pbarnabazo et Pacoro Par-
iborum praBfectis captus est, euffeclusque ab illie rex 
Ariatobuli fratris filiue Anligonus. Huncipsum, ciiui 
annos tres, loiidemque menses iinperaeset, Sosius 
qtiidem Bomauornm dux el Herodes primus (ie qoi 
Antipalri Ascaloniiae eacerdoiis, el Cypridia Ara -
bicaB fllius fuit) debellaruut. Anionius aulem Amio-
chiam perducium necavit. Ua ilnem AaamonaBa so-
boles babuii, et imperium Judacorum a Romanis 
Uerodee-suropsit. Hle cuivis poniiflcalum praebens, 
successoriboa, ut idem audereni, caput exslhil a l -

παρα Τωμαίων Ηρώδης* δς τοίς τυχοΰσι νέμων ^ que ex^nipluin. Pertingit itaque, ut aupra diximus, 
hic scriplor libris viginli, ab orbe condilo auspi-
caius, ad initium usque belli uliimi J u d a 3 o r u r o cum 
Bomanis : qua lempealale in Judaea regnavii, auc-
loriiaie Bomanorum, Agrippa, AgrippaB F . Syriae 
voro ac Judaaae prsfecius fuil Gesiua Florus, is qui 
Aiblno aucceasU; eujus tmpotoiiteiti dominauini, 
crndelitaleinque Judaeorum nalio non fereiis, tu-

τ%ν αρχ»ρωσύνην κα\ τοίς διαδόχοις άύτοΰ τδ αύτδ 
τ*ΰτο πο«Τν άρχή γέγονε κα\ παράδειγμα. Κάτ-
ειστν ούν, ώσπερ είρηται, δ συγγραφεύς έν τοίς 
εΣκοα: βιβλίοις, άρξάμενος άπδ τής κοσμογονίας, 
μέχρι της αρχής τοΰ τελευταίου πρδς Τωμαίους 
*1«υ4αίων πολέμου, καθ* δν καιρδν Ιουδαίων μέν 
έβασίλευεν ύπδ Τωμαίων καταστάς Άγρίππας ό τοΰ 

VAKIifi LECTIONES. 
τ ψ ΐ τ ψ τ ο ύ ς · . k * καθιστώσιν Τάκειμον c ** Ααρών, ς-. u νενόμιστο add. Α. 
; ς. Μ *1ακείμοα^. Μ οί—εγγονοί G. w ματαθίας G. *· ό] δέ ό ς. ·° άφείλετο ς· . . 
" ' - - - * 1 5 Άσαμωναϊον ς-, τοΰτο^ 

^ " τ ρ α φ ή ^ · , 
*· παρά του αατρδς 
** Ιτη ο α . Α. · ' Σούριος cf. Huilson. ad Josepb. Β. Jud. ί prooem. 7 
αοεείν άρχή] τούτο άρχή Α, τοΰτο ποιείν καταλιπών άρχή r . 

NOTAi 
(75) A L A l c i m o , vcl Jacebimo. sopb Siepbanus in cap. Macbabxor» 

Oc bis uiulla dociibs. Oriolaiius episc. Jo- (io) ΛΙ. Malalbix. 
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uiiilluari ccepil, melius esse rata multos simul el in Α 'Αγρίππχ, έπετρόπευε δέ τ ή ; Συρίας κα\ Τουδιίας 
libertaie, quam lenle ac paulatim, e l in serviiuie 
exslingui. AUero certe praefecuirae Flori , Neronis 
vero decimo anno, bellum agiiari creptum, flnisque 
esl Josephi Historiae : de cujus stylo aupra dicere 
memini. 

Γέσιος Φλώρος, 'Αλβίνου διάδοχος · ού τήν κακουρ-
γίαν κα\ ωμότητα τδ Ιουδαίων Εθνος ού φέροντες 
έστασίασαν, [99 Η.] κρείσσον ήγησάμενοι άθροον 
κα\ συν ελευθερία ή κατ* ολίγον κα\ συν δουλεία 
άπολέσθαι. Αεύτερον δ* ήν β β Ιτος τής Φλώρου επι

τροπής, δωδέκατον δέ τής Νέρωνος αρχής, δτε δ πόλεμος ελάμβανε κίνησιν · έν οίς κα\τής ίστορίας τ^ 
πέρας. Οίος δέ τήν φράσιν εστίν, έμπροσθεν είρηται. 

Genus illi Judaicum, el sacerdos ipse, pairis quo-
que stirpem e sacerdolibus longa majorum serie 
ducehat : nam niaier regii sanguinis fuil ex Asa-
monaeorum illa sobole, q u » diulissime inler cou-
iribiiles sacerdoiio poiUa sommo, et regno. Nams 
ergo Josephus ex illa maire, ei Maiiliia, 53^ t n n 0 

primoCaii Rouiani imperaloris, jam inde a teneris 

"E<m δέ ό > 4 Ίώσηπος γένος μέν Ιουδαίος Ιερεύς 
κα\ έξ ίερέων τά πρδς πατρδς άνωθεν καταγόμενος, 
έκ βασιλείου δέ ·* φυλής ύπδ τής μητρός· τών γάρ 
'Ασαμωναίου παίδων, οί έπι μα κ ρότα τον τών ομο
φύλων ίεράτευσάν τε καί έβασίλευσαν, ή γεννησαμέ-
νη απόγονος. Γίνεται δή w έξ αύτης καί Ματθίου 
κατά τδ πρώτον Ετος τής ΓαΊου 'Ρωμαίων ήγεμο-

ungisiculis pliilosophi* siudirssese dedidil. Annum Β νίας Ίώσηπος, έκ νέας μέν φιλολόγων* περ\ δέ τδ 
deinde ailingens sexlum decimum, animum quoque 
ad Judaeorum secias appulit (ires (76) aulem nume-
rajitur) omnesque maguo animi sludio perseculiis 
esi, ul oniuium caplo experimenlo, oplimain latidein 
atuplecieretur. Alque hae fere secia? illae : Pharissei, 
Sailduca3i el Esseni (77). Qtias cum percurrisset, in 
aolhudinem secedit, ibique viro tresannos utilur(78;, 
qui solitariaro eral viiain ausierepridem complexus, 
coi veslimentum arborum folia, aHmenluin vero 
berbae sponte nai* pr&bebanl: et frigida insuper 
sxpius inierdiu nocioque tavabat, puriiatis conti-
nemiaeque gralia. Hinc a'd uiidevtcesiiiiuin selalis 
annum urbem repeiiil, Pharisscorum polissimiim 
lueresiro seculos, quam ei fere similem facinnl(79), 

έκκαιδέκατον Ετος γεγονώς επέβαλε κα\ ταίς παρ* 
Ίουδαίοις αίρέσεσι (τρεϊς δ' είσ\) κα\ πάσας εύτόνως 
μετήει υπέρ τού πασών πεϊραν είληφότα έλέσθαι τήν 
άμείνω. Είσ\ δ* αί αίρέσεις Φαρισαίοι ΣαδδουκαΖοι 
κα\ Έσσηνοί* άς διελθών δξεισιν έ π Γ τ ή ν Ερημο ν, 
κάκεί συνδιατρίβει άνθρώπω τιν\ τδν έρημικδν 
άθλούντι βίον έπι Ετητρία.ΤΗν δέ τψ άνθρώπω έσΟής 
μέν έκ δένδρων, κα\ τροφή τών αυτοφυών αί βοτάναι, 
κα\ψυχρού ύδατοςλουτρδν πολλάκις και τής ήμέραςκαΐ 
τής νυκτδς πρδς άγνείαν. Εκείθεν περί τδ έννεακαιδέ-
κατον Ετοςέπάνεισι πρδς τήν πόλιν, τήν Φαρισαίων αΐ* 
ρεσιν στέργων, ήν κα\ τή παρ* Έλλησί φασιν Μ έοικέ· 
ναι επιλεγόμενη Στωικϊ).Εΐτα περλτδτριακοστδν Ετος 
πέμπεται παρά τών Ίεροσολυμιτών τών έν Γαλι-

qu» apud genlesSloica est appellala.Anmim agens ^ λι ία προνοήσω ν ·*· αρχήν γάρ ταραχής έδέχετο τά 
postea tricesimum, ab HierosolyiniUiiis ad Gali-
laeapi procurandam milli lur. Jam enim lurbari res 
cceperant Judaeorum, nioliisqoe ipsi agilari tumut-
tibus. Bein Galitaeorum ductor crealus, rempnbli-
cain bene gessit,el nmltas variasque a3mutorom(86> 
in republica adminislranda insidias evrtavil. Cuin 
iiiimicis eliam moderalius agendo, non raro eos in 
auam redegil polesiatem. Bellum item, quod ad-
versus Bomanos invilus suscepk, foriiler Joiapiiis 
sustinuit. Vivus tamen in Yespasiani, Bontanomtn 
copiis praefecli, poieslaietn venit: quem in se bu-
manum sensil, ac perbenignum jam lom, el vero 
amplius poslquam Bomanutn obiinuit imperium : 

Ιουδαίων, πολλαϊς άταξίαις ήδη συναλλοιουμένων. 
Είτα καί στρατηγδς τών περι τήν Γαλιλαίαν χειρο
τονηθεί εύ τε προΰστη · ' τού έθνους, καί μυρίας καλ 
ποικιλωτάτας ύπδ τών αντιπολιτευομένων επιβουλές 
ύποστάς [169 Β.) πάσας έξέφυγε, καλ μετρίως · · 
τοΖς έχθροϊς Εχων υπεξουσίους "πολλάκις έχρήσατο. 
Κα\ τδν πρδς "Ρωμαίους πόλεμον άκων άναβεξάμέ
νος κα\ ανδρείως διενεγκών, έν Ίωταπάτοις ·* δμως 
ζωγρεία · · Ούεσπασιανψ 'Ρωμαίων τότε στρατ-
ηγούντι άλίσκεται. Ειτα τυγχάνει λίαν ευμενούς αύτοΰ 
τότε τε · · κα> έπ\ πλέον 'Ρωμαίων άρξαντος, ούκ 
αυτού δέ μόνου άλλά καί τών παίδων Τίτου κα\ άο-
μετιανοΰέκ διαδοχής · Τ βεβασιλευκότων,ώςκαι τ ή ς · · 

ueque solum illum talem expertiis esi, sed eiiam \\- Q Τωμαίκής τυχείν πολιτείας καί πάντων έν αφθονία 
beros ejus Titum ac Bpmiliaiytiui, qui parentis καταστήναι. Άπηρτίσθη ή e» Ιστορία νς-' Αγοντι 

V A B I i E LECTIONES. 
*· δ* ήν Α : δή ς. • · ό add. Α. , Τ έκ βασ. ς·. · · δή Α : δή ούν ς \ w φασιν] malim φησιν. rf. Joseph. Yi t . 

2 exlr. · · προνοησόαενος ς. · ' προέστη ς*. · · μέτριον Α. ·* ύπεξουσίως Α, ύπεξουσίοις ς-. Ια-
ταπάτοις ς». * ζωγρεια corr. Α : ζωγρίαν ς-. · · τότε τε Α : τε τότε ς». · Τ κατά διαδοχήν ς·. · · τ ή ς οιιι. Α. 
*>ή] δ έ ή ς , 

ΝΟΤΑ 
(76] De quibua copiose D. Baron. eard. inilio 

tom. l . Annat. leccles. E l nosler Nicol. Serrarius 
biugulari suo Tribxreeiiim opusculo. 

(77) Yide Pbilonem JudaBuat lib. Quod omnit 
probu$ liber, ii^ med. Oi bb. De vila conlcmplativa, 
io\o. Suid. quoque vocibus 'ξσσαίο/. el Φαρι-
οαίοι. 

(78) Cui notnen Bano, teate Joaopbo lib. De viia 
J M O , initio. 

(79) Hinc forte el illa Sioica dogmau a Plii lone 
Iraciaia singulis libellis : O^iues probos esse libe-
ros, ei omnes improbos e&se eervos. 
> (80) ln quibub Jiustus Tibeiicusis de quo oup. 
eod. 33, 
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έκαυτ&ν, Τωμαίων Αομετιανου έτος της αρχής άγον- Α imperitnn ordine exceperunf, ut et Bomana si l α 
τές *· τρισκαιδέκατον. vilale donalus, muUisqtie opibus auctus. Absoluta 
Λ eo hiatoria scrlptio sexlo et quinquagesimo selalis anoo, iinperK vero Domitiaut Romani A u -
gesii lertio decimo. 

OZ'. 
Eoraxiov Ιροηχής Ιστορίας τής μετά Αέζιχποτ, 

λόχοι ις'. 
Άνεγνώσθη Εύναπίου Χροτικης Ιστορίας τής 

prtA Δέξιππον, νέας εκδόσεως, έν βιβλίοις τεσσα-
εεσχαΐοεκα u . Άρχεται μέν τής Ιστορίας Απδ τής 
ΙλουδΙον βασιλείας, ές δν Δεξίππω Τ · ή ίστορία κα
ταλήγει, Αποτελευτά δέ είς τήν Όνωρίου χαί Ά ρ-
ζαδΊου τών Θεοδοσίου παίδων βασιλείαν, εκείνον τδν 
χρόναν τέλος τής Ιστορίας ποιησάμενο€, δν Άρσάκιος 
μέν, του χρυσού τής Εκκλησίας στόματος Ιωάννου 

L X X V i f . 
Eunapii Chronicorum pott Dexippum tibri xiv. 

Lecti stinl Ennapii (81) novas- Chronicomm post 
Dexippum edilionfs libri qualuordecim. Narraiionia 
initinm a Claudii Caesar. imperio docit, in quem 
bexippi higloria finiiur, desinUquo ifi Honorii et 
Arcadii Kberorem Theodoeii tempora, ui lunc his-
loriae snaa terminum ponal, qtiando Arjsacius, 54 a 

Xoann. Cbrysoelomo exterminalo, golium eptscopi 
occupavit, Areadiique imperatoris uxorgravida, et 

απελαθέντος, είς τδν άρχιερατικδν θρόνον άνηγμένος Β mox abortiens, rila deceesit. Eunapius bic Sardia~ 
nus-genere (Sardtbns enim Lydiae nalus) qtTodgerw 
tinm .dogmala sfqueretiir, non parum impius fitii* 
Qui ergo pielaie singulari impertum ornarunt, eos 
omnino largiter vellicai, aiqoe iraducil, maximeqite 
omiiium (83) Gonstanlinum Magn-n»; itppios con-
ira exlollit, ac prae osDleris Julianum Aposlatatn, nt 
fere ad bonc laiidandum hisloricum boccc opua ela-
borasae videainr. 

τδ 

ίχράτευεν, ή δέ τοΰ βασιλεύοντος Αρκαδίου γυνή 
κατά γαστρδς έχουσα καΥ άμβλώσασα τδν βίον άπ-
έλ«εν . Οδτος δ Εύνάπιος Σαρδιανδς μέν [400 Η.] γέ-
νοτ έστι (τάς γάρ έν Αυδία Σάρδεις έσχε πατρίδα), 
έοσσεβής 6έ τήν θρήσκε ία ν ών (τά Ελλήνων γάρ 
έτίμα), τους μέν εύσεβεία τήν βασιλείαν κοσμήσαν-
τες παντλ τρόπω και άνίδην κακίζων διασύρει, κα\ 
ρϋιττά γ ε τδν μέγαν Κωνσταντίνον, εξαίρει δετούς 
Α*χ€είς , χα\ τών άλλων πλέον- Ίουλιανδν τδν Βαραβάτην, καί σχεδόν τ ι τδ τής Ιστορίας αύτψ είς 
εκείνου έγκώμιον συντεθέν έξεπονήθη. 

"Εστι δέ καλλιεπής τήν φράσιν, εί περιέλοι τ ις 
αύτοΰ τών λόγων τδ άλεκτρυονωδες κα\ έλαφωδέστε-
ρον κα\ συωδέστερον, και δέκα Τ Ι τους ίερακώδεις 
κει κορακώδεις κα\ πιθηκώδεις, κα\ τδ ποταμώδες 
δέζρυον, χαλ τά όμοια- τούτοις γάρ κα\ τήν άλλην 
τών ονομάτων περιλυμαίνεται κα\ διανοθεύει εύγε-
τεταν. Καλ τροπαίς μέν κέχρηται παραβόλως, δπερ 
δ της Ιστορίας ούκ έθέλε ι Τ ¥ νόμος * αφαιρείται δέ τδ 
JexoGv ή της λέξεως έμφασις τά πολλά κα\ άστειό-
της. Τή συνθήκη δέ κα\ τψ σαφεί πρδς Ιστορίαν κα\ 
ταΐς περιόοοις συμμέτρως κα\ οίκείως έχει" πλήν 
έκαχοΰ δικανικώτερον μάλλον ή (στορικώτερον με 
στοί καλ περιβάλλει τδν λόγον. Νεωτερίζει δ' ούκ 
ολίγα καλ περ\τάς συντάξεις, πλήν ούκ είς τδ άχαρι 
ούΓ είς το ταίς μεθόδοις Τ · λαβήν έπιδοΰναι. 

Αύο δέ πραγματείας τήν αυτήν περιέχουσας Ιστο
ρίαν σονεγράψατο, πρώτην κα\ δευτέραν, κα\ έν μέν 

Pulcbra ejue dictto, si quie tsta exceperil :• 
Άλεκτρυονώδες, καλ έλαφωδέστερον, κα\ συωδέστε
ρον, κα\ δή καί τους Ιερακώδεις, κα\ κορακώδεις^ 
κα\ πιθηκώδεις, *α\ τδ ποταμώδες δάκρυον. Id «sl : 
Galtinaceosum, magis cervinum, magiiqne suillum, 
accipilrosi, eorvwti, timiosi > el lacryma flnmino$a< 
Ol id gemift alia. Bis eniin aliisqne vocibus genero · 
8um dicendi geniis corrumpit, aique adeo adttlte-
rat. Tropos ad h;ec prater modiim adbibel, quod 
bistori.u iex vetal. Eximit auiem molesiiam ut 
plurimnm dicendi vis, ei urbanilas. Composiliono 
vero, ei perspicuitaie, ac periodis ad hisioriani 
accotnmodale ac proprie uiimr, nisi quud inierdiim 
jnridice magis, quain hislorioe implel, texiiqne 
oraiioneni. Innoval uon pauca in conairueudo, ve-
rum id non ingraie, iwque ui periodis repreben-
dendis anaam praebeat. 

Duos auiem lomog, t\m eamdom Hisioriam com-
pleelanlur, acripsii, primum, et aocnndinn. Ac 

τή πρώτη πολλήν χατά τής καθαράς ημών τών D priori qHidem, muliis in sinceram Christianae nos-
Ιρεστιανών πίστεως κατασπείρει βλασφημίαν, καλ im-fldei doclrinara blasphemiis conjeclis, gentium 
τήν Έλληνικήν άποσεμνύνει δεισιδαιμονίαν, πολλά contra deicslandutn errorem magnifice conimendat, 
τών ευσεβών βασιλέων καθαπτόμενος * έν δέ τή muUa quoq f̂ie piomm imperalorutu facla mordens. 
Ιεντέρα, ήν κα\ Νέατ ίχδοσιν επιγράφει, τήν μέν AUero vero lomo, qiiem ei novam edUionem vocal* 
πολλήν δβριν καλ άσέλγειαν, ήν κατά τής εύσεβείας ingenlem illam conviciorum lurbam, quam in 

7*δέκα] δήκα\ Max> 

V A B I j ; LECTIONES. 
Λ έχοντος ς. T t τεσσαρακαίδεκα ς·, c i . Boiesonad. Eunap. ρ. X L . T 1 Αεξίππου ςν 

l * i f nHiua : t Α. T* ού θέλει ς. w περιόδοις ς. 

Fitnapii exstant Sophistarum witcp Graecolat., dmna quadam providonlia iotercidisse nrbitror. 
fvi«K Hanliniaiiia, et in Gefinania, auNiilie vjua (8i) U i ei Zosinms de quo inf. cod. 98, l}oeia 
k*oth»um fragwettiit. ox bis Chy>mcorum libri^, D. Baron. t% 14 Annai. ecctt*. passiiu refelliu 
f m ob maltdicf uliam iu Gliibtliaiiaiu roligionci» 
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Cbrislianam pietaiem peiutanlius aniea sparserat, Α έσκέόαζεν, ύποτέμνεται, [ U $ R . ] τδ δέλοιπδντής 
nonnibil conlrahit, ac reliqniim deinde hisloriae 
corpus utcunque conneciens, Novam% ut dixi, edi-
tionem inscribit, quae nihilominus furoris illius et 
rabiei, qua primum tomura compleveral, ηοιι exi-
giiam eiiamnum partera repraesenlat, Eqtiidem in -
cidimus in antiquos ulriusque editionis libros, 
seorsiin ab invicem divisoeel compactos, qitibns 
lectis, utriusque cliscriineu deprcbcuditnus. Acddi l 
auiem in nova editione locos plnrimos, ob dicto-
rum facia c«jmpendia, obscure iruRcaios e^se, ta-
melsi perspicuiiali* raiionem ancior maguam ha-
bueril, niblo tamen miiius 54^ (»|uod id factum 

συγγραφής σώμα συνείρας Niar ixdcctr, ώς έφημεν, 
επιγράφει, έτι πολλά τής έκείσε λύσσης ύποφαίνου-
σαν. Άμφοϊν δέ ταίς έκδόσεσιν έν παλαιοίς ένετύχο-
μεν βιβλίοις, Ιδίως έκατέραν Τ · ένέτέρω τεύχεικαλ 
έτέρω συντεταγμένων · έξ ών αυτών κα\ τήν διαφο-
ράν άναλεξάμενοι έγνωμεν. Συμβαίνει ούν έν τή νέα 
έκδόσει πολλά τών χωρίων διά τάς γεγενημένας των 
βητών περικοπάς ασαφώς έκκείσθαι,. καίτοι φρον
τιστής έστι τού σαφούς * άλλ' δτω τρόπω λέγειν ούκ 
^Χω» ί*ή καλώς κατά τάς περικοπάς άρμόσας τούς 
λόγους έν τή δευτέρα έκδόσει τδν νουν λυμαίνεται" 
τών άναγινωσκομένων. Έν οίς κα\ τδ τέλος. 

κΗ modo, nescio) non recte, qua compendia occurrutil, cormexurt oraiionem in nova editiooo» Seo-
§um eniin corruuipii «ofinri quae ibi leguulor. Alque hte Oiiia esto. 

L X X V U L β ΟΗ'. 
Malchi Sophktat Bymnliim Historice iibri vn. 
Lecii suul Malcbi (83) Sopbielaa Historiw Byzan-

tinas libri sepieai, Auspicaiur ab eo lempore, quo 
roorbus Leoneisi (84) iniperalorem septimo decimo 
iuiperii anno cxsiinx.it, Narral igitur Zenonis inau-
gural ionuin, alque ut k lcm exlorris imperio atque 
pi iva lus v i x c r i l , o l iiem Ba*iliscu?, illi suffeclus, 
ptirpurain deiude posuerii. Mox Zenoms ad impe-
r ium rediUnu, caedeutque ejne qiieni dixi Basilisci, 
uxore eliam ac liberis, iniqua lege, nna Irucidalis. 
Armaium (85) qnoque, qui Zeuoneio reduxor-a, 
similem accepisse oiercedem, euin is ab Omil-
pbo (86) neci daiug esi. Befeit ilom Tbeiideri-
rbi (87) Olriarii F . sedilioDem : Tbeuderkhi Mala-

ΜάΧχον σοφιστον Βυζαντιαχά βι€ΛΙα Γ . 
'Ανεγώσθη Μάλχου σοφιστού Βυζανζίακά ϊν βι-

βλίοις έπτά. Άρχεται μέν έξ ού Λέοντα τδν βασιλέχ 
ή νόσος έπίεζε, τούτω δέ τής βασιλείας έτος έπτακαι-
δέκατον παρετείνετο· διέρχεται δέ τήν τε Ζήνωνος 
άνά£|5ησιν, κα\ τήν ύπερόριον τής βασιλείου δόξης 
διατριδην, κα\ την Βασιλίσκου άνά^βησιν, κα\ τήν τής 
άλουργίδος άπόΟεσιν, χο\ τήν έπΙ ' 8 τή βασιλεία πά
λιν κάθοδον Ζήνωνος, τήν τε τοΰ προειρημένου Βασι-
λίσκου διά ξίφους άναίρεσιν, ής κα\ γυνή κα\ τέκνα 
παρανομώ κρισει έκοινώνησαν, Κα\ οτι Άρματος" 
ό Ζήνωνα κατάγων τοιαύτης αντιμισθίας άπώνατο, 
διά Όνούλφου 8 0 δεξάμενος τήνσφαγήν. Διαλαμβάνει 
[101 Η.] δέ κα\ τήν θευδερίχου τού Ότριαρίου στά-

roiri F . amiciuam, el cum illo allero Tbeudericbo Q σιν, κα\ τήν θευδερίχου του Μαλαμείρου φιλίαν,καΐ 
τδν πρδς τδν του e t Ότριαρίου θευδέριχον πόλεμον, 
καί τήν κατά Ζήνωνος πάλιν στάσιν β , ,κα\τήνΜαρ-
κιανού έπανάστασιν, κα\πρό γε τούτου τήν τήςπεν-
θεράς Βηρίνης έπιβουλήν, κα\ τήν διά τούτο Μ φυ-
γαδείαν τήν άίδιον, καί τήν κατά Τλλού πρότερον 
έπιβουλήν Βηρίνη συσκευασθεΐσαν, κα\ τήν Έκι-
δάμνου** ύπδ θευδερίχου τού Μαλαμείρου έν δόλψκ*-
τάσχεσιν. Ταύτα διεξιών διέξεισι καλ τά έπ\ 'Ρώρης 
καΧ τέλος τού έβδομου λόγου ποιείται τδν Νέπωτος 
θάνατον, δς εκβολών τής αρχής Γλυκέριοντήν τε Η 

'Ρωμαΐκήν ίσχύν περιεβάλετο, χ&\ είς σχήμα χείρας 
κληρικού άντι βασιλέως αρχιερέα κατέστησεν · ύφ' 
ού κα\ έπιβουλβυθείς άνήρηται. Ούτοι οί ζ της 1«ο-
ρίας λόγοι κα\ προηγουμένους · · ύποφαίνουσιν αυτφ 
λόγους άλλους διαπεπονήσθαι · καλ ή απαρχή δέ τών 

belluin : ceriamen eiiam adveruie Zenonom, vi 
, Marciani rebellioiient, el anie hanc iV.riiiao socrtis 
[in Zenonem] insidias, Marcianique perpeluum exsi-
iium. Rursum Berin» priores Hillo paratas insi-
dias (88), uique Epitlainntim Tbeodericbua Malamiri 
F . fraude occuparil. Haec ubi reiulit, res quoque 
Komanorura alliugii : finisqoe seplimi libri mors 
est nepoiis, qui Glyceriura Ca3aarea poieaiaie extiii, 
BomaHQrumque invasit iinperiuiD, et clericorutu 
rilo illum aUoDsum, pro tmperalore episcopum 
^onsliluil (89), aqnodemum insidiis peltluts, periit. 
11 i sepiem bisloriarum libri, eiiam prsecedenies (90) 
plures ab eo libros ioieie ooascriploa, indicam, et 
nilium libri primi do aeptoro idem osteiidii. Quin 

el deincepe bisloriam persocoiurum fuisae, si lon-

VARIif i LECTK)i*ES. 

quidni έκατερφ — συντεταγμένη ί 1 1 τδν γάρ νουν εκλαμβάνεται ς* " έπ\ Α : έν ς. Λ άρμάτιος 
Γ·»ΓΓ. Α. , β όνύλφου rc Λ, ροιούλφόύ ?el νοιούλφου pr. t l τού add. Α. ·* πάλιν στάσιν Α : πάλην ς. 
Κ · διά τούτο Λ : τούτου ς*. · % έπιδαύνου ς. · · τε. Α : τότε ς·. β · προηγουμένως ς. 

N O T J E . 

(83) Mnlchns, Syrornm Kngtia designal regem, 
lesie Eunapio De viti» Sophislarum, in Porpbyriot. 
Be boc porro Malcbo lege Suidaiu, qui Byzaulium 
euni gopbislam facit. 

(84) Seniorern, de quo liujus Malchi κρίσιν 
babes a Suida excerptam in Leoue imp. 

(85) A l . Harmauus dicitur. Ut apud Suid. ubi 
<io ipeo plura. 

(86) In frusla dissef lan referl ipfr. cod. seq 

lores 
(87) Sie plerique vocanl Gra»ci codices, et sorip-
res, recle, ex eiymo Goltbico, pro Yirluiibus 

Opulento. 
(88) Qna» ΓβΓβΠ infr. Candidtis cod. seq. 
(89) Episcopmii Porluensein onlinavii, ail Pau-

lus diaconus, lib. xvi Hittor. mucellce. 
(90) Lego προηγουμένους Suid. a Goustaniiiio ad 

Anasiasium u^quc prodtixis»e bisioriam icsUlur. 

http://cxsiinx.it


2 » BIBLIOTHECA. - COD. L X X V H I - L X X I X . 250 
έζτά του πρώτον λόγου τούτο παραδηλοί· ού μήν Α gior v i i * ueoro cotttigiaaot, exlremo Kbro sepliaio 
έλλΑ καλ επόμενους, εί τδ ζήν προσήν τ ψ συγγρα- siguiiicaL 
φεί. ώς τοΰ έβδομου λόγου τδ πέρας ένδείκνυσιν. 

"Έστι δ* ό συγγραφεύς Φιλαδελφεύς, εί τις άλλος, 
πατά σνγγραφήν Ιστορίας άριστος, καθαρδς, άπέ-
εεττος, ευκρινής, λέξεων ταίς άνθηροτάταις χα\ 
εύσήμοις κα\ είς δγχον τινά άνηγμέναις χρώμένος · 
χαι •* ουδέ αί χαινοπρεπείς αύτψ, δσαι τδ έμφατικδν 
χαλ εύη/ον χαλ μεγάλε ίον έχουσι, παραβλέπονται Μ · 
χαλ δλως ** κανών έστιν Ιστορικού λόγου. Σοφιστής 
Γ ήν τδ επιτήδευμα, καί Ρητορικής είς άχρον 
έληλακώς, χαλ τήν θρήσκε ί αν ούχ έξω τοΰ Χριστιανι
κού θιάσου *+. 

Ο * . 
Κατδίδον Ιστορίας Λόγοι γ \ 

[ 173IL] Άνεγνώσθησαν Κανδίδου Ιστορίας λόγοι 
τρεις. Άρχετα ι μέν τής ίστορίας Απδ τής Αέοντος 
ανα^ήαεως , δς ήν έχ Δαχίας μέν τής έν Ίλλυριοίς, 
σιματιωτικψ παραγγείλας τάγματι χαλ τελών άρξας 
τών έν Σηλυμβρίφ, τήν βασιλείαν δέ 8 1 σπουδή Ά σ π α -
μας εγχειρισθείς, δς ήν Άλανδς μέν 8 8 γένος, έκ 
«ιράς δέ στρατευσάμενος ηλικίας, καί παιδοποιησά-
ρεης έκ τριών γάμων Άρδαβούριον, Πατρίκιον, 
Ί^μενάριχον, κα\ θηλείας δυο. Ποιείται μέν ό συγ
γραφεύς, ώς είρηται, αρχήν τής 8 8 ίστορίας τήν 
αρχήν τής Αέοντος βασιλείας, τελευτ$ δ' εις τήν άνα-
γόρευσιν Αναστασίου. "Εστι δέ πατρίδος μέν Ίσαυ-
ρίας, ώς αυτός φηαι, τής τραχείας, επιτήδευμα δέ 

Pbiladelpbenais est bic soriptor, et s4 qms olitia 
in liisioria acrtbenda prses&oiilifcsUmia, uipote purus, 
mimme reduudaus, oon coufiisus, verbis maximo 
floridis, ac signilicanliUis usus, quae ad niagnilH-
diuem ac pompaui aliquaui leiidaui, ne oovalis 
quidem vooibus, quando ille vebometis quid ei so-
norum, aui grauduaiem aliquain babeni, praeier-
missis. liaque qiianlusqoanuis e»t, norma bislorici 
gennWs est, 55 a sopbistam vero agens, ad rbe-
lorica? summum apicem perveail, i n l e r Cbriuianos 
religioois culiu receuseudiia. 

L X X I X . 
Candidi Hinoriarnm iibri m . 

Lecti snol Candidi hiilorici Ubritre*. ineboat 
bisloviam ab eleciione Leouift, qui e Baoia lliyrica 
oriuudua, run» mililari agmini (91) Selymbriaois-
qoe cobortibtis praeessel, Asparis sttidio hfiperiuni 
adepiua esl. Hio Aspar geiiore Alantie erat, a pue-
riiia inUiiiam aecultis (92), qui leruia nuptiia lo i i -
doin filios, Ardaburiom, Patricivui, Ermonaticbuin 
(95) dooaque (Mias suanbt. Iiwipii ergo, itit d i i i -
HHia, bialorkus ab iuiiio Leonia impor^loria de-
siiMl tero cnra AJiaaiaaius iutperaior toooolKiUis 
esi. Palria ea leauria ett, ul ipse fateuir, qme 
Tracbea [sive aspen»] dki iur . TabelUo fuil v h « 
inaiilulo sub iie qui aptid laaoroa poleram pluri-

έσχεν ύπογραφεύς τών έν Τσαύροις πλείστον ίσχυ- Q m t i u i : religioiio voro Cbrialiaous* eiquideui orlbo-
εαντων. Τήν δέ θρησκείαν Χριστιανός ήν κα\ όρθό-
δεξςς · τήν τε γάρ τετάρτην σύνοδον έπαίνοις στέφει, 
κολ τους ·* κατ' αυτής καινοτομοΰντας καθάπτεται 
δοτοέως. Τήν δέ φράσιν ούκ έχει πρέπουσαν λόγψ 
ΐττορικώ, Ταίς τε γάρ ποιητικαίς λέξεσιν άπειροκά-
>ως τε κ ίχρηται κα\ μειρακιωδως, καλ ή συνθήκη 
«ύεψ εές τδ τραχύτερσν κα\ δυσηχον έκδιθυραμβοΰ-
τεε, ώσπερ αύ πάλιν είς τδ έκλελυμένον τε καί έκμε-
λές oατιAζεu Νεωτερίζει δέ καί ταίς συντάξεσιν, ούκ 
ύς τΑ γλαφυρδν μάλλον ΧΛ\ έπαφρόδιτον, ώσπερ έτε-
ρεε, αλλ* ώστε δυσχερής άκοΰσαι κα\ τοΰ ήδέος ύπερ-
όρως. Πλήν αύτδς έαυτοΰ πολύ βελτίων ένιαχοΰ 
τεές λαγοες πάντα γινόμενος, συμμιγή τήν Ιστορίαν 
καλ έξ ανομοιοτατων αρμόζων άλίσκεται. [10i Η.] 
ΟΚτος ίσχυρέζεται τήν * Ισου ρ ία ν άπδ τοΰ Όσαΰ λα- ^ 
Ith τέω έπωνυμίαν. 

Αιέρχεται δε έν μέν τ ψ πρώτψ λόγψ τήν Ά σ π α -
ρες καί τών παίδων αύτου θυναστείαν, τήν άνάόόη-
εο Uk του Άσπαρος Αέοντος, τδν συμβάντα τή πό
λει έμπρηαμδν, καλ δσα Άσπαρι περί τούτου έπ\ τδ 

doxoa. Quanam enim synodum iaudibtta oroat, 
meritoqoe persiriiigU ens9 qoi eam oppiignant. S iy -
ItNn babet bistoriaa non saiie accoinmodaiutii. Wtim 
ei poeuruiu pbraaibos aine delociu, ac joveniliier 
abuiiiur, el compoeitio ejne durtor et absoua, d i -
tbyramboruin r i lu , q u » aliaa Uoruui in dibSolulHin 
aique inconcinoam dilabitor. Conslrucluwes inoo-
vai noo ad ornoinm niajurein ac vonusuietn, ot 
reliqui aolenl, se« Ua, u l audilu nu>le«loa flat, 
owniaquo adeo expers sooviialis. lnierdum awlcm 
ae ipso verbig uielior proraue ovadews, protwia-
cuam hiatoriain, eliain ex adiiiodum diesiinilibue, 
coflcinnare deprebendilur. Hic Isaurian ab Eeau 
notnen mutuaum dicero audet. 

Primo libro narrai AsparUi, liberoromque ojot 
poiomiatn9.ei LconUper Asparem eleciioiieiii. Be 
urbie coiiilagralione exovu, quaaque hic ab Asparo, 
reipuldicaj coimuodo gesu si iU. Bo Tiiiano et V i -
viano, ulque do iUis Aspar cum imporaioro coo-Mcvf συμφέρον διαπέπρακται. Καί περί Τιτιανοΰ 9 8 

VABli£ LECTIONES. 
" χαλ Of»A. · · παραβλέπονται! παραβλέπονται ώσπερ... τδ . . . κα\ τοιαΰθενια Α. · · δλος ς. · · θειασμοΰ Α. 

• •μέν ] μέν τδ ς-. 8 8 τής ίστ.] τήν (στ. Α. i % ιών — καινοτομούντων Α : Ιατιανου ' δέ om. Α. 

NOTiE. 
(91) Τελών άρξας τών έν Σηλυμβρία. Tbraci» irop. reduxit, lesic Olympiodoro infr. cod. 80 in 

rrba oai Seljnibria, de qna Siepbau. Strabo, «l fin. 
aiii. (93) Uenuonarichus, Arrocnericbo* ideru vocaiur. 

(92) Qvi cmm parenle Ardaburio Valenliuianom 
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letiderit, et quae ae qnalia inter eos verba tum Α κα\ Βιβιανοΰ, κα\ ώς περ\ αυτών δηνέχθη Άσπαρ 
jacuta sint. Imperatorein ea ex causa com lsauro-
rmn genere socielalem iniisse, per Tarasicodisam 
Rusumbladeoli F . quem eliam (Zenonem mutalo 
nomine vocatum) generum sit»i ascivit, ciim is 
priorem conjugcm, mortaliom lege amisisset, Ar -
daburium i lem, 55* Q u o imperaiori adversare-
tur, Isnuros aeqiie suarum parlium facere consti-
tuisse : atque Miri inum quemriam, Ardaburii fa-
miliarem, Tarasicodisae indicasse, quaecuoque in 
imperaiorem macbinaretur Ardaburius. Quomodo 
eximle asperius in dies crescenie niuliia suspicione, 
Leo imperator Asparem engttilit, ejusque liberos, 
Ardaburium el Pairicium Caesarein : el si Caesar 
cxcepla plaga inopinato salvus evasil, vixitque ; 

κσΛ ό βασιλεύς, κα\ οία είς αλλήλους άπεφθέγξεντο. 
Κα\ ώς δ βασιλεύς διά τοΰτο ήταιρίσατο τδ " Ίσαύ-
ρων γένος διά Ταρασικοδίσσα · τ Τουσουμβλαδεώτου, 
δν χαί Ζήνωνα μετονομάσας γαμβρδν έποιήσατο, τήν 
προτέραν γυναίκα θανάτου νόμψ άποβαλόντα. Καλ 
ώς Άρδαβούριος είς τδ εναντίον μελετών τω βασι
λεί καί αύτδς οίκειοποιήσασθαι τούς Ίσαύρους δι-
ενοήθη· κα\ δτι Μαρτίνος, οίκεΓος ών Άρδαβουρίου, 
μηνύει Ταρασικοδίσσα, άπερ Άρδαβουρίω Μ κατά 
βασιλέως έτυρεύετο · κα\ ώς έντεΰθεν ές τδ τραχύ-
τερον τής ές αλλήλους ύπονοίας · · προϊούσης αναι
ρεί Λέων δ βασιλεύς Άσπαρα κα\ τούς παίδας, Άρ
δαβούριον κα\ Πατρίκιον τδν Καίσαρα. Άλλ' ό μέν 
Καίσαρ τών πληγών άνενεγκών παραδόξως διεσώθη 

etaliushem de Asparie filits Armenerichu8(94)9qnod Β χ α \ διέζησεν. Άλλά κα\ δ έτερος τών παίδων Άρμε-
abessei lum forie a palre, cxdem perinde eflugic. Ta-
rasicodisam ergo sibi generum, data Ariadna filia, 
imperaior asci v i l , Zenonemque noininalom (95), exer-
citus in Orienle ducem creavil. Refert deinde quae 
tn Africa secunda adversaque geeseril Basiliscus. 
Leonem quoqne midla volentem molienleinqne, 
quo Zenonem generum imperalorem renuutiaret, 
plebe repiignanie, minime id quidcm efficere po-
iuisset : aed paulo aule obimm, nepolem ex 
Ariadna ei Zenone naitim, creasso: ita posl Leo-
ute excessuui a Leone filio Zenoiiem pairem, ae-
aemienie senalu, esse imperaiorem coronauim. 
Iltiic lsaiiroruin slemma per series descripsil au-
cior, aique illos esee Esati posteros ac sobolem 

νέρ?χος ού συ μπάρων τψ φύντι τδν φόνον τότε δι
έφυγε. Ταρασικοδίσσαν δέ γαμβρδν θυγατρ\ Αριάδνη 
Λέων 1 ό βασιλεύς ποιείται, κα\ μετονομάζει Ζή
νωνα, στρατηγδν της Έ ω χειροτονήσας. Κα\ τά κατά 
Άφρικήν Βασιλίσκου ευτυχήματα τε καλ δυστυχή
ματα. Κα\ ώς Αέων πολλά βουληθε\ς χαλ διαμηχα-
νησάμενος Ζήνωνα τδν γαμβρδν άνειπείν βασιλέα, 
τών υπηκόων μή παραδεχόμενων, fl7(> Β.] ούκ ίσχυσε. 
Κα\ ώς πρδ τελευτής αύτοΰ τδν έγγονον μέν αύτου 
έκ Ζήνωνος φύντατή Αριάδνη· κα\ ώς μετά τελευτήν» 
Λέοντος δ παίς Αέων Ζήνωνα τον πατέρα, συναινέσει 
τής βουλής, βασιλέα · έστεψε. Λεπτομερής τε τής 
Τσαύρων γενεαλογίας άφήγησις · κα\ ώς είησαν από
γονοι τού Ήσαΰ, πολλή σπουδή κα\ διήγησις. "Οπως 

aiudioee pvrsuadere conatur. Ut a Veriiia dfceptus ^ τε Ζήνων ύπδ Βηρίνης άπατηθε\ς φεύγει γυναικλ 
άμα κα\ μητρλ της πόλεως καί της βασιλείας· κα\ 
ώς Βηρϊνα, έλπίδι τοΰ συναφθήναι Πατρικίψ τψ μα-» 
γίστρω κα\ βασιλεύειν αύτδν * τδν γαμβρδν αυτής w 

φυγαδεύσασα έξ άπατης, κα\ αυτή τής ελπίδος έσφά-
λη, τών έν τέλει Βασιλίσκον τδν αυτής άδελφδν άνει · 
πόντων βασιλέα. Περί τε τής Ίσαύρων έν Κωνσταν-
τινουπόλει αμύθητου σφαγής. Κα\ ώς μετά Νέπωτα 
βασιλέα Τώμης Αύγούστουλον δ πατήρ Όρέστης 
'Ρώμης κατεπράξατο βασιλεύειν· Ταύτα 6 πρώτος 
λόγος. 

ZeHon (96), iugeril cuin uxore ac malre ex urbe, 
iniperioque : uique Verina epe adjungendi sibi Pa-
iricium magiairum, foreqtie u i imperarel, generuiu 
aiium [Zenonem] fugaveritper fraudem, quae Utnoii 
spes eam fefeUeril, cum i i , qui in magislratu eranl, 
Basiliacum ejus fratrem imperalorem renunlia-
rani. De Isauronun incredibili Consianlinopolilaua 
in urbe caede, utque posl nepoiem Romanorum im-
peratorem, Oresies paier Augustulum Romano 
praefecerli imperio. Et bsec fere libro primo nar-
rat Candidua* 

Altero vero libro isla. Patricins magisler, qoi 
rum Verina consueliidioem babebat, indignanie 

*0 δέ δεύτερος, δπως Πατρίκιος δ μάγίστρος, Α 
Βηρίνη συμφθειρόμενος, έπαγανακτήσαντος αύτψ 

ipso Basilisco, periil. Eapropier in frairem Verina ^ Βασιλίσκου άπεβίω, κα\ διά τοΰτο Βηρίνα δΥ έχθρας 
odio conceplo, ac Zenouem opibus ad rocupcran-
d«m imperium adjuvans, exirema quaeque a fratre 
^ n u l i i , ac niai e templo Armaius eam clam sub-
ibixisset, forle ot ipsa e medio sublala fuissel. 
Oum Basiiisci deinde uxore (97) adnlieralus Arma-
loa, ad summam perrenii poleoiiam, adeo nl lan-
dem ei bellum, quod adversus Zeuonein gerebaiur, 

· · τδ] τδ των ς. " Τηρασικοδίσα ς. · · Άρδαβούριος ς, 
καί βασ. ς-. · αυτών ς \ * αυτής ς-. β υπέρ ς-. * άρμ 
μετή Α : γυναικ) sic ei infra. 

ΝΟΤΛ: 
(94) ΑΙ. Ermenaricbus. 
(95) Multis tle boc Snid. 
(tMi) Duas \\\ύ Cuiialaiiliuopoli crcclas colu-.uuas 

πρδς τδν άδελφδν καταστάσα, καί Ζήνωνι δ ιά χρη
μάτων τήν της βασιλείας άνάληψιν συμπράττουσα, 
τά έσχατα έπασχεν ύπδ * τοΰ αδελφού, χαλ εί μή 
διέκλεψεν αυτήν Άρματος · έκ τοΰ ναού, τ ά χ α Αν καλ 
διεφθάρη. Ός Τ [105 Η.] Άρματος τή γ α μ έ τ η · συν-
διαψθειρόμενος Βασιλίσκου έπ\ μέγα δυναστείας 
ήρθη, καί ώς ύστερον τδν κατά Ζήνωνος ταστευθείς 

VABIi f i LECTIONES. 
· · έπινοίας Α. 1 λέων λαβών δ Α . » βασ. \ 

άρματος pr. Α άρμάτιος corr. 1 κα\ ώς ς · . · γ σ -

deficrip^il Stiid. in Yeriua. 
(97) Zrfiionidr. Leg»i plura Voco Ά ρ μ ά τ ι ο ς , Ά ρ 

μα: ος apud Suid. 
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τόλεμον άπέκλινεν έπΙ συνΟήκαις δι* Ίλλου πρδς Α crediium fueril, ad qnem lamen cerrtg paciis 56« 
Hilli (98) opera eonditionibos, defecft. SubZenone 
igitur lanti cum esset noininis Armalug, ul et i i -
Itum Basiliscora C&garem viderit, posl nihilominus 
in frusia discerplus esl (99) el poer ipse e\ C*gare 
inler lectores in Blachernig profiteri coepil. Basill-
acus aule baee Marcuin filirnn Caesarem crearat, ao 
post eliam bnperalorem. Hillus cum Zenone cou-
ciliala amicilia iinperiuni oidem reeuperare atuduil* 
Bagiligcus iiaque a sediiiosis guperalua, cum Zeno-
nide coujuge, ac liberis io leutplum se recepil, imde 
Armati fraudibug exlractus, ei iu Gappadociam re-
hgalus, mox cum tola siirpe csesue esl. Cum Pe-
trua (4) ille iinpius Orienii» lurbaret Ecclesias, 
misit Zeno iinperalor Calamiionem, ul Anttoclieii» 
gedis episcopus eacrareliir. Cum iiem pecunia in-
digerei iuiperalor, qtiaereiida? i l l i pecunix rationea 
osleng» sunt. llutti rebug novis conlra lllum slu-
denles, capii poeiias dederunL Huha Hilbig Roma-
nae reipublicx conluTn, cum miltliae rebus forliior 
gesiis, luin domi boneslis sludii», ac jusmiae culie. 
Poal iuieremptum Bomanum Causarem iiepotetu, 
ei ejus successorem Augtisiulum exptilsum, Odoa-
cer l ial ia , aiqne tpsa adeo urbe poliuig esi. Rebtd-
bnlibus aoteiti liuic Occtdeiiiis Gallie, ei tegaiiono 
ab ipsis, aliaqne ab Odoacro ad Zettoiiein migsa, in 
Odoacrum niagis Zenonis aniiuug lnclinavii. Ala-
nus quidaui occidere Hilbun conams, cum eum 
pereuasisset, ab Epinicio, qtii erai Verina? domesti-

εύτδν, χαι ευδόκιμων έπ\ Ζήνωνος, ώς χα\ τον υίδν 
Βισιλίσκον Καίσαρα Ιδείν, ύστερον έκρεουργήθη, κα\ 
β παΙς έκ του * Καίσαρος είς τούς έν Βλαχέρναις 
έναγνώστας έτέλεσεν. Ός πρδ τούτων Βασιλίσκος 
Μάρκον τδν ίδιον υίδν Καίσαρα άνεΐπεν * · , είτα καί 
βασιλέα. Κα\ ώς Ίλλοΰς συνέβη Ζήνωνι είς φιλίαν, 
%ι\ πάλιν αναλαβείν παρεσκεύασε τήν βασιλείαν. 
Κα\ ώς καταστασιασθε\ς βασιλεύς σύν τή γυναικί 
Ζηνωνίδι χαΧ τέκνοις καταφεύγει είς τήν Έκκλησίαν, 
χάχείσεν Απατη Άρμάτου έκβληθεΐς εξορίζεται είς 
Καππαδοκίαν, είτα παγγενει 1 1 κατασφάζεται. *Ος 
ΙΙέτρου του δυσσεβούς τάς της Ανατολής ταράσσοντος 
Εκκλησίας Καλανδίωνα Ζήνων δ βασιλεύς είς τδ 
κράσδαι Αντιοχείας απέστειλε " , καί δεύμενος χρη
μάτων έκ μηνυμάτων επέτυχε, κα\ πολλοί νεωτερίσαν-
τες κατ' αυτού καί έαλωκότεςδίκηνέόοσαν. *Ος Ίλλοΰς 
κολλά τή *Ρωμαίων συνήνεγκε πολιτεία ταίς τε κατά 
πΟεμον άνδραγαθίαις καί ταΐς κατά πύλιν φιλοτι-
μίαις τε κ α \ δικαιοπραγίαις. 'Ος μετά τήν άναίρε-
9α τοΰ βασιλέως Νέπωτος Τώμης κα\ τδν διωγμδν 
«ΰ μετ* αύτδν Αύγουστούλου Όδόακρος Ιταλίας κα\ 
εύτής έκράτησε Τ ώ μ η ς · κα\ στασιασάντων αύτφ 
τύν δυσμικών Γαλατών, διαπρεσβευσαμένων τε αύ-
τύν χαλ 'Οδοάκρου πρδς Ζήνωνα, 'Οδοάκρω μάλλον δ 
ί^ιων άπέκλινεν. Ός Άλανός τ ι ς Ιλλοΰν άνελειν 
Μηδείς κα\ πλήξας Έπινίκιον εΤπεν, δς ήν οίκείος 
Βτ,ρινη, τήν άναίρεσιν ύποΟέσθαι· καί ώς εξεδόθη 
ΐχινίχι^ς Ίλλου · κα\ ώς ύποσχέσει καί αμνηστίας '* 

Β 

rtX ευεργεσιών έξείπε πάντα Έπινίκιος, δσα έ π - C cus, snbornatom se ad eaadem ai l , ilaque iraditits 
ιδούλευε Βηρίνα κατά Ίλλοΰ · [177 Β.] καί ώς Ζήνων 
Βτρίναν διά τούτο έκδίδωσιν, δ δέ αυτήν είς φρού-
μ« Κιλικίας ύπερορίσας ήσφαλίσατο. Ώς Παμπρε-
τ:φ «ρ δυσσεβεί διά Μάρσου Ίλλοΰς φιλιωθείς άπαντα 
ϊΐτέ μικρδν συνέχεε τά αύτοΰ. Ώς εμφύλιος συν
έβη Ζήνωνι 1 4 πύλεμος έξάρχοντος Μαρκιανοΰ καλ 
Προκοπίου, υΙών τοΰ βασιλεύσαντος Τώμης 'Ανθε-
μίιυ·κα\ κρατήσαντος Ζήνωνος δι* Ίλλοΰ πρεσβύ-

μέν Μαρκιανδς έχειροτονήθη, δ δέ Προκόπιος 
«ρές θεοδώριχον τδν ένθρ^κη διέφυγε. Κα\ ώς ύπερ-
•ΛίδιΙς Μαρκιανδς έν Καππαδοκία καί διαφυγών 
Ηάροξ» τήν κατ* "Αγκυραν Γαλατίαν, είτα συλλη-
5·είς είς Ίσαυρίαν διφκίσΟη. Κα\ ώς ή πρδς Ίλλοΰν 

l l i l lo Epinicios esl, qui daia iide et oblivtonis, el 
pneiniorum, ordine cuncia onarravit, qo« in Hi(-
lum Verina moiirelur. Quare Zeno Verinam Ilillo 
iradidii, qui eam iu Ciliciae cagiellum ableg&vii, 
aique ita tuluni sese reddidit. Hillus Pamprepio, 
bomini iiupio, Marsi opera, faclus canis, paulatim 
omnia ipsius negolia perlurbavit. Civile Zenoni 
bellom fuil, alque iiileslinum inRurgentibus Mar-
ciano el Procopio, filiig ejus q»i Boina; iinperave-
ral Anlbemii quog cum Hiilua Zeuonia auspiciia 
devicisset, Marcianus quidem naiu grandior ordi-
naius esl presbyier : Procopius vero ad Tbeuderi-
chimi ii i Thraciam confugil. Quin et exiorris ιιι 

Vpa τφβασιλεΐ συνέστη καί ηύξήδη. Ούτω μέν ^ Cappadocia Marcianus, fuga elapsog, qua2 ad A n -
tt xo\ δ δεύτερος. cyraro pcrlinel Galatiaro, lurbavii, donec capiug in 

htoriam eai relegatus. In Hillum quoque ab imperalore odium eouceplum esi, aoclumque. Atque 
^ct Kbro seeundo prodita. 

Ό Ιέ τρίτος άλλα τε περιέχει, κα\ ώς είς τδ έμφα-
έ̂ς Τλλοΰς έπαναστάς Ζήνωνι βασιλέα Αεύντιον σύν 

^ρίνη άνεΐπεν, δπως τε δυσπραγήσαντες έπολιορκή-
^*»ΧΛΧ άλύντες άπετμήθησαν, και τάλλα έως 
*i Ζήνωνος τελευτής. 

· έ χ τ ο υ Α : ά π δ ς \ είπεν Α. 
Μ ^ ι ς . « μ έ ν ο υ ν om. Α. 

56* Tertins deinde liber ciim alia conlinal, 
tum quoinodo palam in Zenonem Killus insorrexo-
rit, ileonliumque imperatorem Verina renuniiave-
r i l , utque ro infelicUer gesia^ obseesi capliqoe 
capiie (runcali sinl , aliaque ad (2) exi luia ugqoo 
Zenoois. 

VARIAE LECTIONES. 
1 1 παγγενή Α. " άπέσταλκε ς. »» άμνηατείας ς . ^ Ζήνων ι ] τ φ 

WZciiooia bunc llagttm fuieee «cripsit Suid 
^ M«lcbo» »op ab Oiiuipbo inlcrfeciuiu 

(1) HaereticQ^, supr. cognomiitatur^-
alibi Fullo, Anliocbm» gedi» raplor. 

(2) Quem lege apod Suid. i « *'wam. 
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Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J E C P . 

Α 
Olympiodon hiuoriarum libri X X H . 

Lecti eiHil Olympiodori Uutoriarum libri dno el 
Vtginti, doeio initio ab Honorii Romani impera-
toris GOH8UI*I* aeptimo, ei . Tboodoaii secoodo : 
dodoritqoe liiatoriain ad id usque teropo», quo 
Valenlimaitu», Placida el Coittianlti filios, R O H M -
mie intporator declaralos eet. Seriptor bic orttun 
ductt j£gypuacis Tbebis, professione poeia, 111 do 
so falelur, rebgione vero geutium imbulus. Dklio 
tlli clara; reoiisea lameo ac di&solula, el in prolrt-
Um devolula verbomm aJHiieutiaM. Oralio ilaque 
iiiAlgna ul hisioria? adnumerelur: cujua ipse for-
iasae conecms, non bialoriain baoc a se adornari, 
oed maleriara dunlaxai, geu Coromeulariuin Histo-

ΌΛνμΛίοδώρον Ιστορίας Λόγοι xfi. 
Άνεγνώσθησαν Όλυμπιοδώρου 'Ιστορικοί Λύγα 

%φ. Άρχεται άπδ τής Όνωρίου τοΰ βασιλέως 'Ρώμης 
τής ύπατε ία ς τδ Ιβδομον κα\ Θεοδοσίου τδ δεύτερον " , 
κατέρχεται δε μέχρις δτου Βαλεντινιανδς ό Πλακι-
δίας Ι Τ κα\ Κωνσταντίνου u παίς είς τήν βασίλειον 
τής 'Ρώμης άνε^βήθη [104 Η.] αρχήν. Ούτος δ συγ
γραφεύς Θηβαίος μέν έστιν, έχ τών πρδς ΑΓγυπτον 
Θηβών τδ γένος έχων, ποιητής * · , ώς αύτύς φησι, τό 
επιτήδευμα, "Ελλην τήν θρησχείαν, σαφής μέν τή·/ 
φράσιν, άτονος δέ κα\ έχλελυμένος χαί πρδς τήν 
πεπατημένην χατενηνεγμένος χυδαιολογίαν, ώστε 
μηδ' άξιος είς συγγραφήν άναγράφεσθαι ό λύγος. "0 
χαί αύτδς ίσως συνιδων ού συγγραφήν αύτψ ταύτα 

riat suppeditari coulendil. Adeo informis ac specio & κατασκευαστή ναι, άλλά ύλη ν συγγραφής έκπορισθή-
carene, eiiaw ipsemet dictfoeia su» cbaracter visua 
eat» Et vero nulla idea hie enitet, nisi quig euui 
alibi aimpiicilati accedere contendai; elsi neque 
bane atlingal, dum nimis bumili ac vili diclionis 
genere uaue, iu idioiismum plebeimnque aermonera 
prorsus delabilur. E l licel Silvam suiim ipse opus 
appeHel, libris (ameu distinguil, prsefaiioaibu&que 
oruara mlilur. Hieioriatn iriscribit Tbeodoeio [Mi-
DOTI] Miiperalori φιί Arcadii filius, RoDorii ac Pla-
cjdiae patruelia fuit. 

Narrai itaque Sielichonem ad magnam perve-
iiieae potenliam, cum eum Tbeodosius Magnue 

ναι διαβεβαιούται* ούτως άμορφος χα\ ανίδεος *· και 
αύτψ τού λύγου δ χαράκτη ρ κατεφαίνετο. Κα\ γάρ 
ούδεμιά τών Ιδεών καλλωπίζεται, πλήν εί τις έν τιαι 
τή άφελείφ πλησιάζειν έκβιάσοιτο * τψ γάρ λίαν τα-
πεινψ κα\ έξηυτελισμένψ κα\ ταύτης έκπίπτων είς 
ωΊωτισμόν δλως ύπενήνεκται. ΎΛην δέ αύτδς Ιστό· 
ρίας ταύτα καλών, δμως καί λύγοις διαιρεί καί προ-
οιμίοις πειράται κοσμείν, καλ πρδς Θεοδδσιον τόν 
βασιλέα, δς ανεψιός έχρημάτιζεν Όνωρίου κα\ Πλα-
κιδίας, Αρκαδίου δέ παίς, πρδς τούτον τήν ίστορίαν 
αναφωνεί. 

Διαλαμβάνει τοίνυν περ\ Στελίχωνος, δσην τε πε-
ριεβέβλητο δύναμιν, καταστάς επίτροπος *' τών παί-

paren* ipge, suis liberis Arcadio alque Honorio Q δων Αρκαδίου κα\ Όνωρίου ύπ' αύτοΰ του πατρδς 
luiorem iinposuieset, ac praierea uxorera Serenara 
doxiasei, a Tbeodosio seque ipsi desponsaro. Post 
eliam, tilia sua Tbermamia nuplui llonorio impe-
ratori daia, illura sibi generum ascivisse : iudeque 
ad sommam prorsua evectum poleuiiam. Muha 
pro Romanis cum variis genlibua bella gessisse 
felicuer, donec sanguinaria (3) immanique Olyuipii 
opera (qui per Sielicbonem imperaiori fauiiliaria 
facius fuerai) ferro mortem excepit (4). 

Addil Alaricbura Goiboruin prsefeclum, 57 a 

quem olim evocarai Sielicbo, ut iloaorio Illyri-
(cum armi8 teheret (baec enim illi provincia a pa-
rente Theodosio in pariilione regni obvenerai) 
iuin ob Stelicbonis caidein, tum quod promiasum 

αυτών Θεοδοσίου τού Μεγάλου, κα\ ώς Σερηναν νόμω 
γάμου ήγάγετο, Θεοδοσίου καί ταύτην αύτψ κατεγ-
γυήσαντος. "Οτι τε μετά ταύτα Στελίχων είς τήν 
εαυτού Θερμαντίαν τδν βασιλέα Όνώριον γαμβρδν 
έποιήσατο, και ώς έπ\ πλείστον έτι μάλλον ήρθη δυ
νάμεως, κα\ πολλούς πολέμους υπέρ 'Ρωμαίων πρός 
πολλά τών εθνών κατώρθωσε * κα\ δτι μιαιφύνω και 
άπανθρώπψ σπουδή Όλυμπίου, δν αύτος τψ βασιλεί 
προσο^κείωσε, τδν διά ξίφους ύπέμείνε θάνατον. 

[480 R . ] "Οτι Άλάριχος δ τών Γότθων φύλαρχος, 
δν Στελίχων μετεκαλέσατο έπΙ τψ φυλάξαι Όνωρίψ 
τδ 1 4 Ίλλυρικδν (τή γάρ αύτοΰ ήν παρά Θεοδοσίου 
τοΰ πατρδς έκνενεμημένον βασιλεία), ούτος ό Μ 'Αλά-
ριχος διά τε τδν φόνον Στελίχωνος, και δτι ά συν-

il i i dalum non easel, ciuxisso, ei cepisse Runiam, Β έκειτο αύτψ ούκ ελάμβανε, πολιορκεί καί εκπορθεί 
ίιι eaque urbo incredibilem argenti viiu pryeda τήν i k ' Ρ ώ μ η ν έξ ής χρήματα τε άπειρα εξεκό-
averliese.' Quin et Honorii Placidiam (5), Romas μισε, κα\ τήν άδελφήν Όνωρίου Πλακιδίαν έν 
lum agenlem, capiivam habuiase. Anto caplatn 'Ρώμη διάγουααν ήχμαλώτισε. Κα\ πρδ τής αλώσεως 
vero urbem ilhisLrero luta virum, cui Aitalo (6) δέ ένα τινά τών κατά τήν 'Ρώμην επιδόξων (Άττα-

¥ARLC LECTIONES. 
1 Τ πλακίδας j>r. Α. 1 8 Κωνσταντίου Scbolius, Sylburgins. Labbeus. , # ποιητής i . e, 

blioih. (Jr. ι. VII, p. 544, ed. Harles. ·° άνείδεος Hbri. ·* επίτροπος 
f * τήν πόλιν 0ώμην Α. 

' · τού δευτέρου ς 
oiieraiorcbjmicus. Vtd. Fabric. 6ib 
add. Α. ·« τψ] τδ Α. Μ ό] ούν ό ς. 

ΝΟΤΛ. 
(5) Ifa plelale insiguem vrriini Cbrislianum pcr-

£>li ingil I101110 elbaiciis, ul ei Zosiums, lil). v. LHII-
dal lamen biuis ad cuin dalis litteria B. Aogiibli-
ittisepiitt. 4*24, 129. 

(4; Mauu llciacliani, qui bujus (aciuoris pra:.i ium 

accepit Africaa praefeciuram. Ejus ei inf. meuliu fil 
ab boc au« loro. 

(5) Qux Galla Placidta dieta. 
(6) PrUcus Aualua vocaiua est, i toic Sotuuieoa 

lib, ix, cap. 8. 
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iv δνομα a,frip) τήν έπαρχότητα τότε διέποντα Α iiomen, suminam praefecloram gerfenfcm, impera-
tif βασιλέα άνηγόρευσεν. Έπράχθη δε αύτφ ταύτα lorem renunliaese. Actaque esse hapc ob eas, quas 
ΐετετάς προειρημένας αΙτίας, xa\ δτι Σάρον, χα\ diximus causas, el ob Sarum (7), Goubum ilem 
rfdv Γοτθον δντα, κα\ πλήθους μεν ολίγου έπάρ- genere, sod paocorum hominum prefecium (vix 
f/ΑΛ (άχρι γάρ α* ή καί τ* αύτφ δ λαδς έξετείνετο), enim ducenlos, aul summuui, Irecenios ductabai), 
έϋβςΐέ ήρωϊκόν τινα χα\ έν μάχαις άκαταγώνι- caelera generosum virum, annisqne irivicluni, 
nov, τούτον δτι Τωμαίοι ήταιρίσαντο δι* έχθρας quero quod soctnni sibi Bomaiti adjunxissenl, A la -
'Αλερίχψ δντα, άαπονδον έχθρδν Άλάριχον 1 1 έποιή- ricbi infoalum hoslem, jn perpeiuum idcirco liunc 
«ντο. "Οτι έν τή πολιορκία τής Τώμης άλληλο- renunliasse Sari amicitiae, ln bac urbis obsidiono 
φεγία τών ένοιχούντων έγίνετο. "Οτι Άλάριχος έτι muliia carnc pasios obsessos. Alarichum, vivenie 
{ώνιος Στελίχωνος μ' κεντηνάρια μιαθδν έλαβε τής eliamnum Steliclione, iniliiiae mercedein ceniena-
έχπρατείας. "Οτι μετά θάνατον Στελίχωνος αναιρεί- rios quadragtnta accepisso. Posl Stelicbonis in-
w έναποπνιγείσα κα\ Σερήνα u ή τούτου γυνή, leritum, suffocatam periisse, et tSerenam (8) f jns 
thia νομισθείσα τής έπΙ Τώμην εφόδου 'Αλαρίχου· conjugem, quod Alaricbi ad urbem advenlus causa 
έναιρείται δέ πρότερον μετά τήν [105 Η.] άναίρε- exsiilisse pularelur. Inlerfectum aniea, interetnpto 
μαιν Στελίχωνος " ό ταύτης κάκείνου παΙς Εύχέ- ^ jam Sleiicboae, filium ejus ex Serena Eiicberiuiu. 
μις. Ότι τδ Βουχελλάριος δνομα έν ταΐς ήμέραις Biiccellarii ( 9 ) vocabulum Bonorii imperaioria 
(Η*ρίου έφέρετο χατά στρατιωτών ού μύνον Τ ω - leinporibus Iribaluin niilitibus, non Bomanis so-

μαίων άλλά κα\ Γότθων τινών * ώς δ* αύτως χαί τδ lura, sed et Gollbia quibusdam. Eodem oiodo et 
ροώ$ράτωτ χατά διαφόρου χα\ συμμιγούς έφέρετο (cederatorum nomen atlribiiluin incondilae, et e 
χλήθους. *Οτι Όλύμπιος δ έπιβουλεύσας Στελίχωνα diversis conflalae multiiuclihi. Olyttiphitit Uliiiu, 
ρεγιστρος τών δφφιχίων γέγονεν, είτα εξέπεσε της qui Sieucboni insidiaius erai, ofliciosuin magis-
•Wfc» είτα πάλιν έπέβη ταύτης, έπειτα έξέπεσεν, trum iactum, ea posl digniiaie excidisse. 0« bino 
ιίτε Ιχπεσών 0οπάλοις ύστερον ύπδ Κωνσταντίου * · , iternua poiilum, rursum privalum esse : tandeni 
l ; ήγάγετο Πλακιδίαν, παιύμενος αναιρείται, τάς fuslibus a Gonsianlio, qui Placidiara uxorem duxe-
ύαας πρότερον έχχοπείς · χα\ ή δίκη τόνάνοσιουρ- r a l , maclatum occubuisae, cum ei anie ca?d<Mit 

είς τέλος ούκ άφήκεν " άτιμώρητον. "Οτι τών * auriculae resectae fuissent. Ila impium (iO) illinu 
μχζ Τοδογάίσον Γότθων οί κεφαλαιώται Μ όπτίμα- non impunilum obiisse. Gotlhorum, qui cum Ro 
tw έχαλούντο, είς δώδεκα συντείνοντες χιλιάδας, ού; dogaiso eranl, primarios viros, optimatos appella-
χεταπολεμήσας Στελίχων Τοδογάίσον προσηταιρί Q lob a i l , duodecim fere millium nuinero (11), qui-
εχτο,Ότι Άλαρίχου νόσφ τελευτήσαντος διάδοχος αύ- bns omnibus debellaiis, Slelicbonera cum Bodo-
t*v 'Αδαοΰλφος καθίσταται, ότής γυναικδς αδελφός, gaiso socieialem iniisse (12). Alaricho morbi vi ex-
*0τι τδν ξηρ&ν άρτον βουκελλάτον δ συγγραφεύς elinclo sticcessorem datum Adaulpbum, uxoris fra-
ιελεϊσθαί φησι, κα\ χλευάζει τήν τών στρατιωτών έπ- l r e m - 57* Panem siccum acriplor bic buccella-
ο^μίαν, ώς έκ τούτου Βουκελλαρίων έπικληθέντων. l u m ( ί δ ) v o c a r i i radil , illudilque'milUum cogno-

nrini, ut qui hinc Buccellarii sinl appellali. 
Ότι Κωνσταντίνος είς τυραννίδα άρθε\ς πρέσβευε- % Gonstaiitimis ad imperium tyraiinice sublaltte, 

πρδς Όνωρ ιον , άκων βιασθείς άπολογούμενος ad flonorium legaloe mi l l i l excusantes, inviliuii 
έ>ξχι, συγγνώμην δέ αίτών καί τήν τής βασιλείας illum, et a militibtts coactum, imperiom susct-
εξιών κοινωνίαν* κα\ βασιλεύς διά τά ένεστηχότα pisse ; veniam igilur poslulare, societalemqim 
Ινσχερή τέως καταδέχεται τήν τής βασιλείας κοινω- imperii. Imperator propler impendeutes molestiaui 
wav. Κατά τάς Βρεττανίας δέ δ Κωνσταντίνος έτύγ- lanlisper suscepil iu socieiaiem. Constanlinus bio 
χχνεν άνηγορευμένος, στάσει τών έκείσε στρα- in Brilannia reiiunlialiie fueral, 4 i i i l i l a r i lumullu 
τ*κών είς ταύτην άνηγμένος τήν αρχήν. Κα\ ad imperium adaclus. Eienim ante Honorli consu-
*ip έν ταύταις ταίς Βρεττανίαις , πρ\ν ή Όνώ- ^ laturo seplimum, in sedilionera illic vereus exer-
ρ«ντδ έβδομον ύπατεύσαι, είς στάσιν όρμησαν τδ cilus, Marcmu quemdam iinperaiorem crearat : 
Η εύταΐς στρατιωτικών Μάρκον τινά άνείπον αύτο- qno ab ipsis etiblalo, Gralianus auffeclue esl. Hic 

VABMS LECTIOSES. 
" 'Αλάριχος έπο:ήσατο ς·. »· καί Σερήνα Α : καισαρίνα ς·. Μ παίς ό Εύχ. ς. 1 8 Κωνσταντίνου ς. 

m αφείκεν ς · . 8 4 κεφαλιώται ς . 

NOTi£. 

f7)ldem alias Asaru* appellaiur, u l apud Zosiio. (10) Sio, bomo impie, Cbrisiiaiuiui ot laudaiun» 
m» cnd. 98. firum appetlare audes? 

ΐ8)Σερηνίαν leso. (11) Unito Zosimi caleotofdo quadringontorum 
(I) iucoelUrii Suidas Galto-Gneciae militea. Phira millium exercilu lidem non plaoe excedere vidrttir. 

Tameb. lib. xxiv^ cap. 10, ot lib. x x v i , cap. 15. (12) Aiqoi a Sloiicbono caplmit aiquo neeaimu 
>»oe etiaoi Consiani. Porpbyrogenneue lib. De The* referuoi, Proaper, Cassiodorus, OrosU», ol S. Αυ-
««i^. ,ybi KcxiHiii deftcribU Bticcetlariorutn fiiU»e, gusliuiia lib. ν dc civiiaio Dei, <:ap. 29. 
ttprv eaaierii Ntcol. Rigahii Glostar. τακτικό ν. (13) Vido aupr. paulo BuccelUrti, ex Tmocbo. 



2 0 3 PBOTIi PATRIARCHiE CP. 
adjungeret Adatilpho anctoi fnit Altalus. E l vero Α νων 8 1,τύραννος άνηγορεύθη. Πρδς δν 8 · παραγενέσθαι 
liic cum copiis ad illum se tonferi. Jovinius lamen 
Adaulpbi adveniu ©ffensus, ebscnre, et velutS per 
aaaigmaia Altalum aeeusal; quod adveiittim snasis-
*ei. Same (31) iiem ad Joviuitini ventttrus erai; 
eed Adotripbne cognila re, colleclus decein millibus 
ittititum, oecurrii Sara, viros ociodecim aai viglnli 
apiid se iiabetili quem gesta heroica, ei stnpore 
"digna edentem (32) • scnlis adhibiiis, vivum aegre 
capere potttertinl, tandemque occidunt. Descive-
r t l aulem ab Honorio Sants, atidito Belleridem do-
meslieum suum inlerfeclum; nollam lamen caedis 
raiionero duxisse imperatorem, nec in percussorein 
inqwireade vindicasse. 

Kefert item de Oonaio, el Hunnta, deque regum 

Άτταλος Άδαοΰλφον παραινεί · χα\ παραγίνεται · \ 
άμα του πλήθους. ΚαΙΊοβίνοςάνιάταιέπΊ τή 'Αδαούλ. 
φου παρουσία, κα\ μέμφεται βι' αινιγμάτων τφπα-
ραινέσαντι Άττάλωτήν Λφιξιν. Κα\ Σάρος & Ιιιελλε 
πρδς 'ίοβίνον παράγενέσθαι· άλλ' 'Αδαοΰλφος τούτο 
μαθών προύπαντιάζει, χιλιάδας δέχα συνεπαγόμενος 
στρατιώτην 8 4 , έχοντι άνδρας περί αύτδν [*Ασάρω11 ] 
δχτωχαίδεχα ή χα\ είκοσιν, Ό ν ίργα ηρωικά χαΛ 
θαυμάσαι άξια έπιδειξάμενον μόλις σόχχοις 8 8 έζώ· 
γρησαν, χα\ ύστερον άναιροΰσι. Σάρος δ* ήν άποστάς 
Όνωρίου, δτι Βελλερίδου, δς ήν αύτφ δομέστιχος, 
άναιρεθέντος ούδε\ς λύγος τψ βασιλεί της αναιρέ
σεως ουδέ τοΰ φύνου γίνεται 8 7 είσπραξις. 

"Οτι διαλαμβάνει περ\ Δονάτου χα\ περ\ τών 
(35) eoTiim sagiliandi (perilia. Seipsnm ad illos et Β Ούννων, xaX περ\ τών £ηγών αυτών τής εύφυεστά-
Oooalum, oraiorem mfssum acriptor ait ; multisqne 
maris erronibiis, periculisque jaeiattim, iragiee 
narrat. Dotiattftn qtmque jurejurando circumvenlum 
eoiiira fae jugulatuin esse : et Cbaraionein ioier 
regesprhnum, obcasdem ira inceiianm, imperaioris 
dooie rarsum miligaiuin , placatuinqne fnisse. 59" 
E l baec quidera prima operis decade conttaenlur. 

AHerant vero kino auspieattir. Jovinne fratrem 
8«um Sebaetianum , iuvito Adaulpbo, iinperalorem 
creane, in ejue odiam incnrrit. Adaulptius Uaque 
per inlernuntios capita Μ tyrannorum miseumm, 
pacemqtte itduirum Rotiorio poIHcelur. Hi demum 
u i redierunt, ei jasj*randum pnfctlilum est, Sebas 

της τοξείας >y χαί ώς πρδς αυτούς χαλ Δονάτον δ 
ίστοριχδς έ πρέσβευσε* χαί τήν διά θαλάσσης αύτοΰ 
πλάνην έκτραγωδεί χα\ τδν χίνδυνον. Καί δπως δρκω 
Δονάτος απατηθείς έχθέσμως άποσφάζεται, χαί 
δπως Χαράτων δ τών (δηγών πρώτος έπ\ τω φόνω εί; 
θυμδν άνάπτεται, δπως τε πάλιν βασιλιχοίς δώροις 
διαπραΟνεται χα\ ησυχάζει· έν οίς κα\ ή πρώτη της 
Ιστορίας δεκάλογος. 

Άρχεται δέ ή δευτέρα ώδε, δτι Ίοβίνος 8 8 παρ* 
γνώμην Άδαούλφου τδν ίδιον άδελφδν Σεβαστιανδν 1 9 

βασιλέα χειροτονήσας είς έχθραν Άδαούλφψ κατέστη. 
Κα\ πέμπει Άδαοΰλφος πρδς Όνώριον [185 R.] 
πρέσβεις, υποσχόμενος τάς τε τών τυράννων κεφάλας 
κα\ είρήνην άγειν. ΤΒν ύποστρεψάντων κα\ δρκων 

- «— ' Γ , ' 
liani mox capul imperalori miliilur. Jovinus etiam μεσιτευσάντων Σεβαστιανού μέν πέμπεται τψ βασι 

Γ,' 

λεί ή κεφαλή, Ίοβίνος δέ ύπδ Άδαούλφου πολιορκού-
μενος έαυτδν έκδίδωσι. Καί πέμπεται χάκείνος τψ 
βασιλεί, δν αύθεντήσας Δάρδανος Λ έπαρχος αναιρεί· 
κα\ άποτίθενται άμφω αί κεφαλαΐ Καρθαγένη : 1 · 
έξωθεν, ένθα καί ή Κωνσταντίνου κα\ ή Ιουλιανού 
άπετμήθησαν πρότερον, ή τε Μαξιμίνου κα\ ή Ευγε
νίου, οίέπΐ Θεοδοσίου τοΰ Μεγάλου τυραννίδι έπιθέ-
μενοι είς τοΰτο τέλους κατέστρεψαν. Άδαοΰλφος δέ 
Πλακιδίαν άπητείτο κατά σπουδήν μάλιστα Κων
σταντίνου, δ ς 6 1 ύστερον αυτή καί είς γ ά μ ο υ ς έζευξεν 
άλλά τών πρδς Άδαούλφον υποσχέσεων μ ή περαινο-
μένων Μ , κα\ μάλιστα τής σιτοπομπίας, ούτε ταύ
την άπεδίδου κα\ είς μάχην έμελέτα 8 8 τ ά τ ή ς είρή-

0 νης διαλύε σθαι. 
"Οτι Άδαοΰλφος απαιτούμενος Πλακιδίαν Ανταπ-

ήτει τδν ορισθέντα [fil>8 Η. ] σίτον. Ά π ο ρ ω ν δ' 
δντων τών υποσχόμενων εις τδ δούναι, ούδέ-ν δέ ήττον 
όμολογούντων, εί λάβοιεν Πλακιδίαν, πταρασχείν, καλ 
δ βάρβαρος τά δμοια ύπεκρίνετο, καλ π ρ ο ς Μασσα-
λίαν, πόλιν ούτω καλουμένην, παραγενόμενος δόλψ 
ταύτην λαβείν ήλπιζεν. "Ενθα πληγελς Βονηφατίου 

Y A R l i E LECTIONES. 

Βουογυντιόνων ς . Μ δν]ούςΓ<;. Α : pr. enim om. 8 8 τψ πλήθει ς*. 8 4 στρατιώτη ς. 8 5 8 Ά σ ά ρ ω ο π ι 
\ . 8 8 σάκκοι; ς-. 8 7 έγίνετο ς-. 8* ίόβιος Α. 8 9 σεβαστϊνον Α. 8 0 καρταγένης ς* Scl ioi lus 'Ραβέννη ; 

δς] δν Α. 8 1 περαιουμένων Α. 8 8 έμελετάτο Α : άπεόίδου ς*.' 
NOTiE. 

(31) ΑΙ. Asarits. inf. apiid Zosimum cod. 98. (*3) Τηγών Latina voce dixii . 
(52) Pro σάκκοις lego σάκοις vel σάκε σι v. (3i) liuvennam arbiiror iegendum» 

fipseab Adauipho obaeasus 86dedi<iitt Rdeausqoe ad 
imperaioreai esl : qiieu» Bardaiias proefeciue sua 
inanu perouiieiia, Inlerimil, ulrioeqiio capul exlra 
Carlbagimm (3Λ) pabe iiiiixutu: ubi el Constanlini ac 
Juliaid aniea reaectam; MuimHii item ei Eugenii, 
qui aub Theodosio magne lyraunWeni affeciatiias, 
eumdem sunt lexitum soriai. Posiulatoin esi ab 
Adanlpbo r alndk) maxime Constanlit e}ue qoi iHara 
pootea iixereiu duxil, Placidtain qnarn apiid se Bo-
iii» eaptam hab^bat, Honorio frairi nt reddereu 
Sed qued Adaulpbo premissa, pra?eerliin deciiranda 
anno»a, pefiecta IMII luieeenl, neqii« ipsatii reddi-
d i l , el pacem bello conutiutaiunta videbalur. 

Adaulpbus ergo, cnm Placidia repeierelur, fru-
memuin vicle»iin ipae promissum pei i i i . Cujus 
catsferendi, elaj qui pramisarant copiam nullam 
ooberent, irihilo lanien eedos eonsonliunl, si 
Placidiam reciperenl, accepiurum. Ad quae simili 
fere el ipseBarbarus sioiulalione uiebaiur. Massi-
liam inlcrea, sic diclam urbeiu prof^ctus, dolu eain 

81 
r. Α 
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τοΰ γενναιότατου βαλόντος · \ κα\ μόλις τδν θάνατον Α intercipere leniavit, sed a Bonifacio, nobiNssfmo 
δαφυγών, είς τάς οίκείας υπεχώρησε σκηνάς, τήν 
«£λιν έν ευθυμία λιτ^>ν κα\ δι* επαίνων κα\ ευφημίας 
«κουμένην Βονηφάτιον. "Οτι Άδαοΰλφος τδν γάμον 
Πέαχιδίας , Κωνσταντίου ·* ταύτην απαιτούντος 
ίιρντέρας προΟτεινεν αιτήσεις, ίνα διά τήν αποτυ
χία* των αίτήσεων εύλογο ν δύξη τήν κατάσχεσιν 
ε^τής πεποιηκέναι. 

"Οτι Κωνστάντιος δισίγνατος · · πάλαι γεγονώς 
>3ΐτος χατά τήν Τσβενναν προέρχεται, μεθ' ο ϊ 
ΌΓΛ την Κωνσταντίνουπολιν ύπατεύει Κώνστας* κα\ 
;ρνσίον μλν σύμμετρο ν κα\ ίκανδν πρδς τδ τής 
«χατείας άνάλωμα εύρηται έκ τών τού Ήραχλεια-
WJ • ' , δ ς τυραννίδα μελετών άνήρηται, ού μήν γε 
τοσούτον ευρέθη δσον χαί ήλπίζετο. Χρυσίον μέν 

viro valnerains, et vix salvo capiie fugien», ln 
sua se tentorin recepil: urbe otnissa, qnas Ia?li-
tiae plem, landibus, ac bonis ominibus Bonifaciinn 
esl? prostcuta. Adaulpbus fdein de Placidia? itupiii* 
satagens, Gonstaolio eam postulanlt graviores 
praHexii postulaliones : ut si compos iltarum non 
flerei, illa juste reienta videretur. 

Consianiins nlim designatus, consnl aliqtiando 
Ravenna? crealur, cum qtio ConslanlinopolUanum 
consulatum Consians gertl. Auri vis jnsia, suffi» 
ciens ad eonsulatus stimpius (35) lolerandos reperla 
in Heracliani bonis (50), qui tyrannidis (57) affectalft 
normne est inlerempins; etsi lamen tantum pecu-
nhe reperlum non esl, qnantum pperaltim erat. 

T^p ουδέ μέ/ρι χεντηναρίων καί εύρηται, ή δέ Β 59* Auri enim nondiim dtio millia [denarlorum ] 
εχίνητος αύτοΰ ουσία χα\ αυτή εις δισχιλίας λίτρας 
εννέτεινε. Κα\ ταύτην άπασαν τήν ύπύστασιν Κων
στάντιος έχ μιας αίτήσεως παρά Όνωρίου είλήφει. 
Ήν δέ Κωνστάντιος έν μέν ταίς προόδοις κατηφής χα\ 
εχυθρωπδς, μεγαλόφθαλμός τε και μεγαλαύχην χα\ 
πλατυκέφαλος, νεύων δι1 δλου έπΙ τδν τράχηλον τοΰ 
φέροντος αύτδν ίππου, καί ούτω * β τήδε χάκεισε λοξδν 
έχπέμπων τδ δμμα, ώς, τδ τοΰ λύγου, πάσι φαί-
νεσθαι είδος άξιον τυραννίδος.. Έν δέ δείπνο ι ς χα\ 
α?μποσίοις τερπνός χα\ πολιτικός, ώς χα\ ερίζει ν 
τείς μίμοις πολλάκις παίζουσι πρδ της τραπέζης. 

Ό τ ι Άδσούλφω σπουδή κα\ υποθήκη Κανδιδιανού 
4 πρδς Ολακιδίαν συντελείται γάμος , μήν δ Ίανουά-

invenla, el fmmohilium insuper bonornirt ad bie mil* 
le libras. Qnas qnidem facullales omnes ima poslu* 
laiione ab Honorio Consmmius accepit! Erat 
ipse ConslaMius, cnm prodiret, sublrislt viiltu ac 
letrico, ingenlibtts oculis sublaiaque cervice,ei 
plano capiie, inclinans se omnbio in equi, quo 
vehebatur, colltim ; el sic huc itluc obliqiie ter-
quens oculos, nl , qitod voleri verbo dictmr, 
c imperio digna iorma (38) > omnibn* apparereu In 
ecenis lamen aique sywposiis, jiictindus ad™ civi-
tisque f u i l , tit et cuin ndmis inierdiiin ad men* 
sam ludenlibos coniendcril. 

Adaulpbo, stitdto ac consilio Candidioni, ntipfia» 
cnm Placidia ronveniunt. Januario inonso nupliis 

ρως ένειστήκει, έπ\ δέ της πόλεως Νάρ€ωνος, έν C dicttis dies>, Narbone (39) Galtinc nrbe, in domo ta~ 
οέκία Ιγγενίου τινδς πρώτου τών έν τή πόλει · ένθα 
προκαθεσθείσης Βλακιδίας έν παστάδι · 9 τε Τ ω μ α ί · 
χώς έσκευασμένη κα\ σχήματι βασιλικψ συγκαθ-
έ^ετατ αυτή κα\ Άδαοϋλφος ένδεδυμένος χλανίδα καί 
τήν Αλλην Τωμαίων έσθήτα. Έν οίς μετά τών άλ
λων γαμικών δώρων [488 Β.] δοιρείται Άδαοΰλφος 
χαλ ν* εύειδείς νεανίας Σηρικήν ένδ^δυμένους έσθήτα, 
ςερσντος έκαστου ταίς χερσ\ν άνά δύο μεγίστων δί
σκων*·, ών ό μέν χρυσίου πλήρης, ό δέ τιμίων λί
θων, μάλλον δε ατίμητων έτύγχανεν · ά τής 'Ρώμης 
οπηρχε κατά τήν άλωσιν τοίς Γότθοις άποσυληθέντα. 
ΙΙτα λέγονται κα\ έπιθαλάμιοι, Άτταλου πρώτον 
ε Μ ν τ ο ς , είτα Τουστιχ ίου 7 1 κα\ Φοιβαδίου· κα\ 
r/ντελείται 6 γάμος παιζόντων καί χαιρόντων δμοΰ 
τών τε Βαρβάρων καλ τών έν αύτοίς 'Ρωμαίων. 

"Οτι μετά τήν ύπδ Γότθων άλωσιν της Τώμης 
Αλατνος δ τής Τ ώ μ η ς έπαρχος, ήδη ταύτης πάλιν 

genii cujuftdam, primarii ejus urbis vir i . Hic di-
gniore loco residente Placidia in alrio, Bomano 
ntore adornato, babiluque regio, assedtl tpsi et 
Adaulplms l*na indnlos, omHique alio atniciu 
Botnano. Ititer alia niipliaruni doaa, donalur (40) 
Adaulpbiia eliam quiuqiragiiita formosle p«eiie, 
serica vesle indulis, forentibus singulis u(raqite 
manu iugenles discos binos: quornm altor a in i 
plentis, alier lapillts preiioais, vel pretli poinis 
imeslimabilis, qnae ex Romanft urbis direplione 
Goitbi deprasiati fuenuil. Binc versoa canuntur 
epiihalamii, Aitalo pnpcinenle, deln Bneiaoio(4t) 
aiqiio Pboebadio, oupiiiaquc finis dalos, tosti gao-
dio«|ue ingenli Barbarorum sii«al, el Roinaiiorum 

Β qui cmti iis erant. 
Posl Romam a Gotlbia captam, Albinos Urbi i 

pradectus, quAd jam oadem ad priaiinum redirei 
sialuifi, aoripaii nou enflicere praebiiam ροριιΐσ εαοτ«ατ^σταμενης, έγραψε μή έξαρκείν τδ χορηγού-

VARIiE LECTIONES. 
·* Βαλόντος rc. Α, λαβόντος pr. : βάλλοντος ς-. ·" Κωνσταντίψ — άπαιτοΰντι ς . # · · δισίγματος Κων-

ετάντιοςς · * Έρακλιανοΰ Α . * ο ύ τ ω ntg. : libri ούπω. · · σπαστάδι Α. βωμαίανΑ. Τ · μέγιστους δίσκους, 
* Τουστακίου ς . 

NOTAS. 
(33) Qoos et in Dionis Cassii consulatu toleraase 

\kxa»dnjni Sevfrom supr. remlit. cod. 7!. 
0 6 ) ln flacnm redactis, ui paiei ex 1. x i i D* 

l*m. Cnd. Tbeod. 
(^7) Vide Oro». l ib. vu, rap. 42. 
i38) Eurip. in Ph<eitis*i*. Ιίρωτον μέν είδος άξιον 

P A T R O L . 1 ΙΒ · Cl iK 

τυραννίδος. 
(39) Foro-Cornelii a i l auctor MhceUoc Paul. Dia-

conus Hb. x i n , 
(40) Δωρείται ν' εύει^είς νεανίας. Donat etiam 

reddcr» pos-is. 
(41) Λ). Rusacio; inalim tamen Rntiich, 

0 
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partem (42), mullitudine jaro ancla civilale; addit- Α μενον μέ,ρος τψ δήμω είς πλήθος ήδη της πόλεως 
que uno die numerum initura esse civium quatuor-
decim milliuni. 

Adaulphus, nato aibi e Placidia Dlio, cui Tbeo-
dosio nomen dedit, Bomanaai amplius rempublicam 
amare videbaiur. Verum Gonstanlio, ejusquo asse-
clis repugnanlibus, ejus et uxoris Ptacidise,[pacis 
ineund»] conaius fruslra fuerunl. ExeiincUim au-
tem posiea infantem vebemcnier uterque parena 
luxii 60* argenieaque capsa condilum, juxta Bar-
cinonem in lemplo quodam sepelierunt. lnlerficitur 
deinde ei Adaulpbus ipse (dum equos siioe in sia-
bulo , de roore, coniomplaiur) a Gottho quodam 
ejtis domestico, Dobbii nomine, cum banc veleris 
odii vindicandi occasionem ille captassel; bujus 

έπιδιδούσης * έγραψε γ ά ρ 7 1 χα\ Ιν μι$ ήμερα τε-
τέχθαι 7 * αριθμόν χιλιάδων δεκατεσσάρων. 

[109 Η.] "Οτι Άδαοΰλφος τεχθέντος αύτψ έκ της 
Πλαχιδίας παιδδς, ψ έπ'έθετο'* κλήσιν Θεοδόσιον, 
πλέον ήσπάζετο τήν πρδς 'Ρωμαίούς φιλίαν Κων
σταντίου δέ και τών περί Κωνστάντιον άντιπραττόν* 
των Εμενεν άπρακτος ή τούτου κ α \ 7 β Π λα κ ιδίας ορμή» 
Τελευτήσαντος δέ τού παιόδς πένθος μέγα ποιούσιν έπ' 
αύτψ, χα\ θάπτουσιν έν λάρναχι χαταθέντες άργυρφ 
πρΛ της Βαρχέλλωνος έν τινι εύχτηρίψ. Είτα αναι
ρείται χαί Άδαοΰλ^ος, είς έπιτήρησιν τών οίκείων 
ίππων, ώς εΓθιστο αύτψ, διατρίβων έν τψ ίππώνι. 
Αναιρεί δέ αύτδν εις 7 · * τών οικείων Γότθων Δού* 
βιος Τ < τούνομα, έχθραν πάλαιαν καιροφυλακήσας · 

enim prior dominus, Gollhicee parlis rex, fuerai ^ πάλαι γάρ ήν δ 7 7 τούτου δεσπότης, μοίρας Γοτθικής 
βήξ', ύπδ Άδαούλφου άνηρημένος, έξ ού κα\ τδν 
Δούβιον λαβών Άδαοΰλφος ψκειώσατο* δ δέ τψ 
πρώτψ δεσπότη άμύνων τδν δεύτερον διεχρήσατο 7·. 
Τελευτών δέ Άδαούλφος προσέταττε τψ ίδίψ άδελφω 
άποδούναι τήν Πλακιδίαν, καί , εί τι δύ ναι ντο, τήν 
'Ρωμαίων φιλίαν έαυτοις περιποιήσασθαι. Διάδοχος 
δέ δ τού Σάρου άδελφδς Σιγγέριχος, σπουδή μάλλον 
κα\ δυναστεία ή ακολουθία καλ νόμψ, γίνεται* δς τά 
τε παιδία, ά έκ τής προτέρας γυναικδς έτύγχανεν 
Άδαούλφψ γεγεννημένα, άνείλε, βία τών τού επισκό
που Σιγησάρου κόλπων άποσπάσας, κα\ τήν βασιλίδα 
Πλακιδίαν είς ύβριν Άδαούλφου έκ ποδός προηγή-
σασθαι τού ίππου άμα λοιπών 7 9 αιχμαλώτων έπ-

ab Adaulpbo e niedio sublatus. Exinde Bobbiitm 
receptum Adaulpbus in suam familiam asciverat: 
qui tn iiltionem prioris domini, alterum hunc, in-
jecta manu violenla, siislulit. Moriens Adaul-
pbus frairi auo injunxit, Placidia ut [Honorio] 
feddereiiir; utque, si quo modo possent, Botnana? 
sibi genlia concordiam [Goltbi j socieiatemque 
conciliarent. A l qui successit Sari fraler Singiri-
cbus (sludio potiusacvi, quam successione, aut 
lege creaius)Adaulphi e priore conjuge liberos 
\ i e sinu Sigesari episcopi abreptos, occidtt; 
atque ipsam Placidiam reginam, in Adatilpbi 
scilicet contumeliam, pedibns anie equnm una 
cum caeteris eaptivis ambulare coegit, idque toio Q έταξε - καί τδ διάστημα ή ν 8 0 τής προπομπής έκ της 
illospatio quod est ab urbe ad duodecimum us-
que lapidem. Seplem ille dies cura iinperassei, 
iiUerempius ett, ot Gotthorum dux Valias(44)con-
sliluitur. 

Beferi hic scriptor audiseo se e Valerio claria-
aimo viro, de argenleis statuis ad Barbaros ar-
ceudos inauguralis (45). Nam Constantii, hiquii, 
iinperatoria lemporibus, praefecto iu Tbracia Ya-
lerio, indicium faclum tbesauri reperiundi. Yale-
riua vero ad locoin accedens, sacrum illuro esse 
rdigione ex incolis cognovit, et antiquo riiu eiaiuas 
ibidem conaocraias. Beiulii baec ad imperaiorem, 
racriplumque aceepii, quo jubebatur indicala illa 
bona tollere. lgitur effosso loco, tres aolidse ex 

πόλεως μέχρι δωδεκάτου σημείου. Έ π τ ά δέ ημέρας 
άρξας αναιρείται, ήγεμών δέ τών Γότθων Ουαλίας 
καθίσταται. 

"Οτι δ Ιστορικός φησι παρά Ούαλερίου, τινδς τών 
επισήμων άκοΰοαι περλ ανδριάντων αργυρών τετε
λεσμένων 1 1 είς βαρβάρων άποκώλυσιν. Έν γάρ ταίς 
ήμέραις, φησί, Κωνσταντίου τού βασιλέως έν τή 
θρ$κη Ούαλερίου άρχοντος μήνυσις γέγονεν ώς θη
σαυρός εύρεθείη. Ούαλέριος δέ παρά τδν τόπον πάρα-
γενόμενος μανθάνει π α ρ ά 1 1 τών έπιχωρίων ίερδν 
είναι τδν τόπον · · , κα\ έξ αρχαίας τελετής ανδριάν
τας έν αύτψ άφιερώσθαι. Είτα αναφέρει ταύτα τψ 
βασιλεί, και δέχεται γράμμα επιτρέπον αύτψ άναλα-

argenlo iabricatae repertae sunl aialua?, specie barba- D βείν τά μηνυθέντα. Άνορυχθέντος τοίνυν τού τόπου 
rica silae, et ulroque brachio ausaio, vcate pralerea ευρίσκονται τρείς ανδριάντες δι* δλου έξ αργύρου 
variegau barbarico ri lu indutse, et eoinam capite πεποιημένοι, έν 1 4 σχήματι βαρβαρικό) M κατακεί-
gestantea atquo in sepienlrionoo», quae barbarorum μενοι κα\ έξηγκωνισμένοι κατ* άμφοίν ταίν χεροίν, 
regioest, obvers*. Quaesimul aiquo ataiutt sublalse [189 Β . ] ένδεδυμένοι δέ βάρβαρον πεποικιλμένην 

V A B L E LECTIONES. 

γάρ Α : δέ ς . Τ · τετάχθαι ς. n έπέθηκε ς . 7 β κα\ της Πλ. ς. , β * είς om. Α. u Δόβ-
βιος — Αόββιον ς . 7 ό οηι. Α. 7 β διεχειρίσατο ς. 7 · λοιποίς αίχμαλώτοις ς . m ήν] δέ ήν ς . 
8 1 τετελεσμένων] vid. Kuster. ad Suid. ν. Μάλεος, ·» παρά Α : περ\ ς-. ** τδν τόπον είναι ς . ·* έν 
οηι. Α. Μ βαρβαρικού ς·. 

NOTiE. 

(42) Subaud.i (rumenti publici, quod viritim pa-
btice populo Rom. dieiribuebaiur, do quo muiia in 
iiopp. re&cripiis. 

(45) Graxe eai πρδ τής Βαρκέλλωνος, ui bodie 

dicitur : antiquUus vcro Burcino, Pliriio el Paulifto, 
(44) Sigon. ei alii Vallia ediderunt. 
(45) Commondaro coiiatur bonio clboico* suam 

euptrstiiionem. 
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έσθήτα, χαλ κομώντες τάς κεφάλας, νεύοντες έπι τδ Α sunt paucoe post dies, Gotlliorum primum gent 
ερκτφον μέρος, τουτέστι κατά του βαρβαρικού χώ
ρο . τΟ* ανδριάντων αναληφθέντων πάραυτα κα\ 
ρετ* ολίγας ημέρας πρώτον μέν τδ · · Γότθων έθνος , Τ 

τάσαν επιτρέχει τήν θρφκην, έμελλε δέ μικρδν ύστε
ρον κα\ τδ τών ΟΟννων και τδ τών Σαρματών κατα-
{ραμείσθαι τό τε Ίλλυρικδν κα\ αυτήν τήν θρφκην 

umveraam ineurrit Thraciam; futuraeque posi OQfr 
paulo erani Honnorum ac Sarmalarum incureiouee 
in Illyricum, et ipsam Tbraciam : uli Tbraciam 
Snter el lllyricum sita snni haec consocralionis loca 
et irium staiuarum numertie, adveraus omnea 
genles barbarae inattguratus videbaitir. 

h μέσω γάρ αυτής τε Θράκης καλ τοΰ Ιλλυρικού κατέκειτο τά τής τελετής, κα\ έφκει τών τριών άν-
έριαντων δ άριθμδς κατά παντδς έθνους Μ τετελέσθαι 9 9 βαρβάρου* 

[110 Η . ] "Οτι δ Ιστορικός περ\ τοΰ οίκείου δια- De aua tcriptor bic navigaiione refert muHa 80 
λαμβάνων διάπλου πολλά παθείν κα\ δυστυχήσαί adversa perluliase. Albenaa quoque appulisse tra-
f^oi. Αέγει δέ κα\ είς τάς Αθήνας κατάραι, καί τή d i i , suoque studio et cura ad sophisticam eliam se-
εύτου σπουδή κα\ επιμέλεια είς 9 9 τδν σοφιστικδν dem evecium LeotUium, lametsi id ille nequaquam 
Ιρόνον άναχθήναι Λεόντιον ούπω έθέλοντα. Λέγει δέ ^ vellet. Sed et de pallio sopbislico (46) nieraorwB 
καλ περλ τοΰ τρίβωνος, ώς ουκ έξη ν κατά τάς Αθή
νας περιβαλέσθαι αδτόν τινα, κα\ μάλιστα ξένον, ψ 
μ ή 9 1 τών σοφιστών ή γνώμη επέτρεπε καί αϊ κατά 
πώς σοφιστικούς νόμους τελεταΐ έβεβαίουν τδ αξίωμα. 
*Βν δέ 9 9 τά τελούμενα τοιαύτα* Πρώτον μέν κατ-
ήγοντο έπ\ τδ δημόσιον βαλανεΐον δσοι νεήλυδες, άν τε 
μικροί άν τε μεγάλοι. Έ ξ ών κ ι \ οί πρδς τδν τρί-
feva επιτήδειοι, ηλικίας ήδη καιρού γεγονότες ούς 
ιΐς μέσον έβαλλον οί κατάγοντες σχολαστικοί. Είτα 
τών μέν έμπροσθεν τρεχόντων καί κωλυόντων, τών 
4% ώθούντων κα\ επεχόντων, πάντων δέ τών κω
λυόντων ταύτα βοώντων c Στά, στά , ού λούει, > 
κατχκματείν δήθεν τοΰ αγώνος έδόκουν οί άντ-
ωθούντες εις τιμήν τοΰ καταγόμενου σχολαστικού. 

prodidil, nemini (praserlim vero exicro bonrfni), 
AtbenU id gesiare licutase; nisi eopbistartim $id-
fragio cjus geatalio i l l i conces&a, dignitaaque isla 
aopbisiarum legum ritibus esset confirmala» Riius 
auiem, qui peragebantur, tales eranl. Primum ad 
publicum balneum deducebantur qui noviiii advo-
nissenl, sive parvi, sive grandiores: atqtie inlerhos 
eiiain \\ qul per aclalcm ad pallium sunienduin aplfi 
craiit, qnos in medioin proirudebant scholasiici, a 
quibus dedocebanlur, deinde aliis pnecurrentibiis 
atque prohibeniibus,* aliis proirudenlibti8,ei contm 
lendenlibus: quotquot anleni probibebanl vocife-
ranlibus: c Sia, aia, non Uva, » niltiioiimius la -
men in ceriamine i i videbantur obiinere, qwi in ho-

δστις μετά πολλήν ώραν, στάσεως πολλής έπ\ Q norem acholastici, quem dcducebani, obeiaienlea 
τοές προαχθείσιν έθίμοις βήμασι προγενομένης, 
εισάγεται είς τδν θερμδν οίκον καί άπολούεται * είτα 
ενδύσαμε νος έδέχετο τήν τοΰ τρίβωνος έξουσίαν9*, 
κε\ αύτόΟεν μετά τοΰ τρίβωνος έκ τοΰ βαλανείου έν-
τ£μω καί περιδόξφ δορυφόρου μένος πομπή άπήει , 
δαπανάς έπιγνούς φανερός είς τούς τών διατριβών 
προστάτας τούς λεγόμενους Άκρωμίτας 

"Οτι οί Ούάνδαλοι τούς Γότθους Τρούλους καλοΰσι 
έλά τδ λ ιμφ πιεζόμενους αυτούς τροΰλαν σίτου παρά 
τών Ούανδάλων άγοράζειν ένδς χρυσίνου Μ · ή δέ 
τμοολα ουδέ τρίτον ξέστου χωρεί, 

"Οτι κατά τάς Ισπανίας τών Ούανδάλων κατά-
Ιραμοντων, κα\ τών 'Ρωμαίων είς τάς τετειχισμένας 

reirudebant. Tandeni ροΗ longam moram, muhaiii-
quo ob illala ex more uliro ciiroque verba coniou-
tionem, is qui deducilur, in calidam cellam induci-
tur, ibique abluilur. At postquam se induil, pallii 
dignilaiem accipit, atque exinde cum pallio e bnl-
neo, celebri el bonorifica slipatus pompa, digredi-
lur, decreiia bicttJemia aumpiibus in scbolarum 
anlisittos, qui dictinior Acromiiae (47;. 

Vandali Goliboa appellanl Trulot, propterea quod 
bi enecti aliquando iame, iritici irulam a Vaoila-
lis aureo uno redimerent. Truia vero nondum ter-
tiam sextarii pariem capii. 

Bum Vandali Hiepanias vaatagsent. qui in mnraUa 
so urboa Bomani receperani, eo inedia adacti 8«inl, 

πόλεις καταφυγόντων, τοσούτος αυτών λιμδς κατ- D U l invicom so laniaudoedere cogoreniur. Ibi mulior 
εκρΑτησεν ώς είς άλληλοφαγίαν έκβιασθήναι. Κα\ 
τννή τέσσαρα τέκνα έχουσα πάντα κατέφαγε, πρό-
φαστ» έφ* έκαστου ποιούμενη τήν τών υπολοίπων 
ταοφτ|ν καλ σωτηρίαν, έως άν πάντα καταφαγούσα 
λΑοες άπδ τοΰ δήμου άνηρέθη. 

*Οτι Εύπλούτιος δ μαγιστριανδς πρδς Ούάλιον, δς 
τών Γότθων έχρημάτιζε φύλαρχος, αποστέλλεται 

una, qualuor liberoroni maier, oinnea devoravU; 
ad singuloe praetexens, reliquoe se alero, ac aalvare 
velle, donee omnibus abauinpiis lapidibuo a plebo 
obruia eet. 

01« Euplotius magistrianus ad Valium (48) Gol-
tborum prafectum miuitor, qui pacis foedera ini-

V A R I J E L E C T I O N E S . 

· · τδ] τδ τών ς . 9 7 έθνος Α : μέρος ς. · · έθνους om. Α. ·» τελείσθαι ς-. " είς] κα\ είς 9 1 ή ante 
τών ροαίΐ ς · . 9 9 ήν δέ] c i . Wyilciibacb. Eunap. 2. ρ. 280. 9 9 έξουσίαν Α : άξίαν ς. · · χρυσίον ς-. 

NOTiE. 
(4·) Yido Β. Gregor. Nazianz.Oral. 20 , qit» esl Origin. 

i ^ ^ L ? J * i l e 0 ^ f « ° » P°«i Eunap. quoque in i - (47) Οί μείζονες Heeycbio, et quasi superiorea. 
· · Prttereoir, ei Jo. Gorop. Becaimm lib. iv (48) Sup. Valiam vocaviu 
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rel, Placidiamque reciperef. llle vero comrnode Α έφ' Φ σπονδάς τε θέσθαι είρηνικάς καί άι:ολαβεϊν 
τήν Βλακιδίαν reeepil, missaqtie fmmenlatioitd sexceniorum n»il-

lium, Placidia Euplulio iradiia, ad llonorium fra-
treni remillilur. 

Cnm Albenis inquiri coeptum fcssei, quonam 
ntodo congluiinari possent Ilbri, discere quxremi-
bns niodum ghuinis, Phillatius, scriptoris liujus 
socius, in re liueraria bene indusirius, oslendit, 
qoare et honoris gratia slatuam il l i cives collo-
cant. 

De Oasi auctor multa itarrat incredibitia. De 
φ β priimim lemperie : ti quod saero ibi tnorbo 
non modo nulli laborent, sed eliaui fii qui aliuude 
adveniaiit, eo Hbereiilur, ob benignam aeris leni-

δ δε έτοίμως δέχεται. Κα\ άποστα-
λέντος αύτψ σίτου έν μυριάσιν έξήκο/τα απολύεται ·* 
Πλακίδια παραδοθείσα Εύπλουτίψ πρδς 'Ονώριον 
τδν οίκείον αυτής άδελφόν. 

"Οτι ζητήματος έν ταΓς Αθήναις άνακύψαντος 
περ\ τών χεκολλημένων * β βιβλίων μαθείν [192 R.) 
τοίς έπιζητούσι τδ μέτρον τοΰ κόλλον**, • ιλτάτιος·" 
δ τοΰ Ιστορικού εταίρος, εύφυώς περί γραμματικήν 
έχων, τοΰτο επέδειξε , β , χα\ εύδοκιμήσας τνγχάνει 
παρά τών πολιτών είκόνος. 

"Οτι περ\ της *Οάσεως ό συγγραφεύς πολλά παρα
δοξολόγε!, π ε ρ ί τ ε [ Η 1 Η . ] τής ευκρασίας αυτής, 
κα\ δτι οί τήν ίεράν νόσον έχοντες ού μύνον έκείσε 
ού γίνονται, άλλά κα\ άλλαχόθεν παραγινόμενοι 

periem. De copiosa deitide quae ibuleui esl arena, Β άπαλλάττονται τοΰ νοσήματος·· διά τήν τοΰ αέρος 
deque putcis, qui fossione ad ducentosei trecemos, 
nomiunquam tero etiam ad quingenlos cubitos 
faria, scaturiginis rivoe per orificium effunduni : 
tinde per vices i i , qni commuui Ubore opus fece-
runt, bauriunt, ei arva sua rignut agricolae. Arbo-
res (40) perpeluo ibi poma ferre el frumeolum illic 
tiuium oinni frumenio esse prastantius, niveque 
eandidius. lnierduin bis quolannis bordeum ibi 
ecri, millitim amem perpeluo ter. Bigare iucolas 
ruscola SHa, a:8iate teriio quoque die, hieme, sexto, 
aique binc lanlam lerroe fcrlililalem conciliari* 
Nunquam ibi coelura nubes conirabere. Ad h«c de 
borologiis, quee ibidem cotiilciunlur. Oasim memo-
rai insulam olim fuieae, atque a continente divul-

εύκρασίαν. Κα\ περ\ της ψάμμου τής πολλής εκεί
νης κα\ τών δουσσομένων φρεάτων, ώς είς διακόσιους 
κα\ τριακόσιους, ΙσΟ* δτε δέ κα\ είς πεντακόσιους 
πήχ&ις όρυσσόμενα άναβλύζουσι τδ βειθρον αύτοΰ 
τοΰ στομίου προχεόμενον · έξ ού κατά διαοοχήν 
άρυύμενοι, δσοις κοινδνγέγονε τδ έργον, τ ά ς ' οικείας 
άρούρας ποτίζουσιν οί γεωργοί. Κα\ δτι αί δπώραι 
άε\ τοις δένδρεσι φέρονται, κα\ δτι δ σίτος παντδς 
κρείττων 4 σίτου κα\ χιύνος λευκότερος, κα\ δτι έσθ* 
δτε δ\ς τοΰ έτους σπείρεται ή κριθή, τρ\ς δέ άεΐ ή 
κέγχρος.Άρδεύουσι δε τά γηδια αυτών έν θέρει μέν 
διά τρίτης ημέρας, έν χειμώνι δέ διά έκτης, έξ ου 
και ή ευφορία γίνεται. Καί δτι* ουδέποτε συννεφία 
γίνεται. Κα\ περ\ τών ποιούμενων αύτοΰ ωρολογίων*. 

sam, eamdemque ab Herodoio vocari [Tbalia] B«a- C Αέγει δέ δτι νήσος τδ παλαιδν ήν κα\ άπεχερσώθη, 
torum insuhm; ab Herodoio (50) auiein eo qui 
Orpbci ac Musad conscripsil bistoriaro nominari 
Phceacidem (51). Insulam anie fuisse ex eo eonje-
ciuras ducil, quod leslte marin», ei oatrea lapidibua 
adhasrescentia, iu eo monie invenianlur, qui ex 
Tbebaide in Oasim ducil. Duinde eiiam r quod per-
pciuo copiosa ibi arena ecatel, treeque Oasesreptel. 
Nam eiiain ipse (52) tres Oases esae iradit. Duag 
magnae, exieriorem unaui, alleram iiiteriorem, e 
regione sibi invicem opposilas, cenluin milliarium 
Q\b spalio interjecio, cum lerlia parva, longo 
iaieralilio ab alleris duabus separaia. Iniuper boc 
eiiam arguioenU iuaulam fuie»e iradil, quod saepe-
numero accidit, u l pisces ab avibug eo delati. v i -
eanlur, aul cerie arronorum pi&cium rdiqtirae : ui 
itule conjeclare liceai, uon aUniodum loage abesse 
mare. Ait (55) auiem et Houieruiu ex vicina buic 
Tbebaide genus ducere. 

Β 

κα\ δτι ταύτην καλεί Ηρόδοτος Μαχάρωτ νήσονς' 
Ήρόοωρος δε, ό τήν *Ορφέως κα\ Μουσαίου συγγρά· 
ψας Ιστορίαν, ΦαιακΙδα ταύτην καλεί. Τεκμηριοίδέ 
νήσον αυτήν γεγονέναι έκ τε τοΰ δστρακα θαλάσσια 
καί δστρεα λίθοις τού δρους προσπεπλασμένα * εύρί-
σκεσθαι τοΰ έπ\ τήν "Οασιν άπδ τής Θηβαίδος φέ
ροντος, δεύτερον δτι ψάμαθος πολλή έπεκχείται άε\ 
κα\ τάς τρείς άναπληροί Όάσεις. Τρείς γάρ φησιν 
'Οάσεις κα\ αύτδς είναι, δύο μεγάλας · , τήν μέν 
έξωτέρω, τήν δέ έσωτέρω, καταντικρύ κειμένας άλ-
λήλαις, συντείνοντος είς έκατδν σημεία τοΰ μεταξύ 
διαστήματος · έστι δέ κα\ άλλη τρίτη μικρά, πολλψ 
διαστήματι τών δύο κεχωρισμένη. Λέγει δέ είς 
πίστιν τοΰ νήσον γενέσθαι δτι κα\ ύπδ όρνέων δρά-
σθαι συμβαίνει πολλάκις ίχθΰς φερομένους κα\ Ιχ
θύων άλλοτε λείψανα, ώς εντεύθεν είκάζεσθαι μή 
πολύ πόββω είναι τήν θάλασσαν. ΦησΙ 1 δέ κα\ 
"Ομηρον έκ τής πρδς ταύτη Θηβαίδοςέλκειν τδ γένος. 

·» απολύεται Α : αποστέλλεται ς. 

V A B l i E LECTIONES. 

· β κεκωλωμένων Α, allero ω correcto. 
τιος ς*. Μ απέδειξε ς-. · · τοΰ νοσήματος ρο&Ι εύκρασίαν uouit Α. 1 τάς] καλ τάς ς-. 1 

τδς ς· . J xa^ δτι ού περ\ Α. 4 αύτοίς ώρολογειών Α. » πεπλασμένα ς· . · μεγάλας κα\ τήν ς ' . Τ φασ\ ς·, 

·» κώλου Α. · τ ' Φιλλά-
κρείσσων παν-

NOTifi . 
ν nec arborem ibi ullam, ctjra diciiur. (49» A l . Zosim lib 

neo domicilium esse. Vide Notas D. Baron. ad Mar-
lyrolog. 12 Junii. 

(50) Ε ctijus ilem libris τών κατά Ήρακλέα, fre 
q';eulia passiio adducunlur (ostimonia. 

(51) Atia etl Uomeri Φαιακίά, q a » .caneris Cor-

52) U l auiea Strabo lib. xvu Geograph. ubi Άνά-
σεις, vel e niss* Αύάσεις legilur : Stephano Αύα-
σίς. 

(55) Ex Galasiris quoque senleniia apud Heliod. 
in jLthiopkif, Iib. m . 
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*Οτι ύπατος ό βασιλεύς 

ένέέχατον, κα\ σύν αύτφ Κωνστάντιος τ6 δεύτερον 
τδν Πλαχιδ(ας γάμον έπιτελοϋσιν * έφ* ψ πολλά μέν 
αυτέ] άνανεύουσα Κωνστάντιον παρεσχεύασε χατά 
CMV αυτής όργίζεσθαι θεράποντων. Τέλος έν τή τής 
ύχοτείας ήμερα άπδ χειρ6ς ταύτην δ βασιλεύς %α\ 
άδελφδς Όνώριος αχούσαν λαβών εγχειρίζει παρα
λίους Κωνσταντίω, χαί επιτελείται είς τδ λαμπρό-
«τον δ γάμος. Είτα χα\ παίς αυτοί; τίκτεται, ήν 
έιεμάζουσιν Όνωρίαν, κα\ έτερος πάλιν, φ κλήσιν 
ffcvto Ούαλεντινιανός · · δς ζώντος μέν Όνωρίου 
Βίοβελίσσιμος γίνεται βιασαμένης τής Πλακιδίας 
τνν*άδελφσν, μετά δέ τδν θάνατον τού βασιλέως, καλ 
Ηι μετά τήν κατάλυσιν τού τυραννήσαντος Ιωάννου, 
χ>\ Τώμης βασιλεύς άποδείκνυται ι β . *0 δέ Κων-
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'Ονώριος προελθών τδ Α Hoaorius Augostus undecSmum, ei Coftslanlius 
ilerufu eooeoka croaii, Placidiae nupiiasconciliaiit. 
Sed bas ipsa nuplias cnm vebemenier detroctaret, 
effecU οι ipsine famulia indignaretur ContUntius. 
Tandem nibilomijius ipso quo consulalyni in i i l 
die, manu ipeain arrepum Hmioritis imperator 
frater e]ug inviiain Conetaniio in maoum tradil, 
nepiiaaque epkndide ceksbranlur. Hinc nata filia, 
quam Honoriam norainarunt. Filiue item, eui Va-
lentiaiano nomen datom, qni euperatite etiamnum 
Honorio, Nobilissimua dtcios, impellente fratrem 
Placidia. Quia el morluo Honorio, disjeclaqm; 
Joanois tyrannide, RonuNiorum idem Augusiu* 
creaius esl. Conslamiue vero Hooorii io Augustali 
imperio collega fit, ab illo qutdem ipso, sed pene 

πόντιος συμβασιλεύει τφ Όνωρίφ , αυτού μέν Β repugaante, conslUutus. Placidia quoque Aagiista 
χιωοτονουντος, άλλά σχεδόν τ ι 1 1 άκοντος. [193 Β.] 
Χειροτονείται δέ χα\ ή Πλακίδια Αυγού στα, τού τε 
Μου αδελφού καλ του Ιδίου άνδρδς χειροτόνησαντων. 
Ιίτα πέμπεται πρδς [142 Η. J βεοδόσιον, δς άδελ-
«ρώούς ών Όνωρίου τών πρ£ς έω μερών έβασί-
λενιν1·, ή άνά^βησις μηνυομένη τής τού 1 1 Κωνσταν
τίου βασιλείας, κα\ μένει απαράδεκτος. Έφίσταται 
νέσος Κωνσταντίω, και μετέμελεν αύτώ ή βασιλεία, 
δα ούχέτι ήν αύτώ έπ' αδείας ώσπερ πρότερον 
Ιςιέναι τε κα\ άπιέναι δπη κα\ δπως βούλοιτο, χαί 
έ:ι ούκ έξη ν χρήσθαι ** βασιλεύοντι οίς έθος εΤ/ε 
χεήσθαι παιγνίοις. Τέλος έπτά βασιλεύσας μήνας, 
ώσχερ αύτώ κα \δ δνειροςείπεν, ι "Εξ ήδη πεπλήρων-
τ» κα\ άρχονται έπτά, ι πλευριτική νόσω τελευτφ, 

a fratro οι marito dicta esl. Bein ad Theodoaraiu, 
qui fratre Hooorii genilue Orieotig partibus Au-
gnslus imperabal, de Gonslaiuii imperatoris ele-
eiione nuoiiua miuitor, minimeque recoplus esl. 
l l inc morbum Constanlius contraxit, tu&cepii pceni-
lens iiuperii, quod non jain (ui antea) eundiredeun-
dique, quo el quando vellei, liberias e.sset, neqne 
ludicris, ut moris ejus erat, operam dare jam iut-
peralori periuitierotur. Igilur seplitno imperii 
inciise (quemadinodum el iusomniuin sic indicavc-
r a l : c Sexlusabitl; seplioaus incboalur », pleuriiide 
exsiinelus esl : exsiincla simul com tpso in Octi-
denlem ira, atque expedilione, quain quod ad im-
perii socieiaicm adnrissu4 ιιοιι esset, animo agila-

«ντελευτησάσης αύτώ κα\ τής κατά τ ή ν 1 · άνατολήν Q bai. Vatia prafecto [GotlliOruml morte absumpJo, 
οργής κα\ δρμής, ήν ώδινεν, δτι τήν άναγόρευσιν iinp4trium Teudcricbus snscepil. 
εύτοδ τής βασιλείας*· ού προσήκαντο. "ΟτιΟύαλίου 1 7 του φυλάρχου τελευτήσαντος Θευδέριχος τήν αρχήν 
αιδ·χετα:. 

"Οτι κατά θάλασσαν πολλά παθών ό συγγραφεύς 
μίλις διασώζεται. Έν ψ κα\ περί αστέρος τινδς 
τεριτολογεί, έπιβρίσαντος τφ ίστίψ τού πλοίου μέλ-
λεεν αυτούς βυθίζεσθαι · ούρανίανδέτδ φανέν παρά 
τών ναυτών ' · καλείσθαι. Λέγει δέ περί ψιττακοΰ, 
φ είχοσι ίτεσιν συνδιήγεν, ώς σχεδόν τι ουδέν τών 
άνθρώπω πραττομένων άμίμητον κατελιμπανεν 1 ' · 
ύρχείτό τ ε · · γ3ιρ κα\ ήδε κα\ έκάλει έξ ονόματος 
χαλ τάλλα έπραττε ν . 

"Οτι δ ιστορικός φησι διάγοντος αυτού ** κατά 
τάς*· Οήβας κα\ τήν Σοήνην* 4 Ιστορίας ένεκα, έν 
επιθυμία γενέσθαι τους φυλάρχους κα\ προφήτας 
tov κατά τήν Τάλμιν βαρβάρων, ήτοι τών Βλεμμύων, 
ή ς έντυχίας αυτού · έκίνει γάρ αυτούς έτΛ τούτο ή 

Scriptor varia maritimo itinere paseus vix salvcs 
evasit. Q2a ^ b i ct prodigiosa quaxlam de aide-
re (54) commemorat, in ipoum itavigii malum ina-
gno cum pomlere ingruettie, ut jam mergendi vidc-
rentur. Uraniam vero meieoron illud a natitis 
appetlaium. Referl de psiuaco, quocnm anuos 
ipse viginli vixeril , ut nullam fcre bmnanaruui 
actiouuiii, quani nou imitaretur, omiseril. Satta-

B bat etiim, et cauebal, ei suo quetnque ιιοιιιίιιο 
compcllabal, aliaque id genus exprtmebat. 

Befeit iiem bisloricus, cum apud Tbebas ei 
Soeneni (55) lusirandorum locoram, cognoseeudi-
qtie sludio versaretur, fama exctiatos praefectos nc 
vales oorum Barbarortim, qui ad Talmin incoluni, 
quos Blemmyas vocant, ipshis opiasse oongresaum 

VAaiJE LECTIONES. 

• imo Ούαλεντινιανόν : supra cerle (p. 59 6 57) q> έπέθετο κλήσιν θεοδόσιον. cf. G4 b 17. 
9 τόν post δέ add. Α : qtiaiiquam μετά θάνατον esi ρ. 4 b 58 et 51 α 20 : μετά τελευτήν ρ. 55. 
* 19 : πρδ τελευτής ρ. 55 b 17. 
ι % έξην αύτώ χρήσθαι ς. *· τή 
εύτων ς-, , 9 καταλιμπάνας c* e* 

*· άναδείκνυται ς . 1 1 τι add. Α. , f έβασίλευσεν ς-. 1 1 τού add. Α. 
της βασιλείας αυτού ς· . 4 Τ Ούάλη ς. *β ναυτών Α ijv om. Α. 

' τ ε add.A. 1 1 αύτ-,ΰ οιιι. Α. β β τάς add. Α. 1 1 Σοίνην ς-

ΝΟΤ Ε. 

|54) Uttpaui naula; Sant Telmo appcllarc s«dc;il. (53) For. Syeucm. 
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alque rolloqiiiiim 
llas quoque regtones perluslrarem, iu ipsam usque 

Talmin, a meis eonlribtilibus quinque diertim in-
lervallo disiantem, ad urbem qux diciiur Prima. 
I secoliin prima Tbebaidis urba, proxmie a Barba-
rieo solo aberal, eamque ob cauaaui a Roiiianis 
L ttino vo< abulo Prima nominaia, qtio eiiam nunc 
iiomine vocilalur, qtiamvis longo jam tempore 
Barl ari cam aibi vindicarinl, cum aliis quatuor 
oppidis Pboenicone , Cbiride, Tliapide et TaJ-
mide. In bac regione smaragdi se fodinas repe-
risse ecr ib i i : unde ^Egypiiorum regibus olim 
smaragdi illa tania copia suppediiabai. E l ha&c 
quidem Barbarorum vaies iiispicere invhabanl : 
venim id siue bona regis venia non licebai. 

De Libanio qtiodam admiranda refert, Asianuni 3 
genere hunc Hanorio ei Conslaniio imperaioribus 
Ravennara venisse, sumuiumque veneflcum ac 
magum fuisse* Dicit euim professum esee, adnti-
randa posse se absque armaiis borainibus adversus 
liarbaros pairare. At cuin deinde experiiiientiini 
promissi dediaset, ei fama lotigius manans ad ipsas 
usque Placidiae auree rumorein detuliasef, necaium 
illum esse, comminanle Placidia coujugi Conslan-
tio divortium, nisi e vivis tollerelur Libaiiiua praa-
siigialor alque infldelis. 

Cousianlius genere Illjrius fuit, e Panaeeo orbe 
Cadiae, qui mullis obitis jam inde a Tbeodosii Ma-
gui leinporibus m i l i l i * muneribus ad sunmium lan-
deni, uli dixiimi», imperii apiceni eveclus est. Is 
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Abripuerimt Uaque me, ait, ul Α φήμη· Καλ έλαβόν με, φησί, μέχρι " αυτής της 

Τάλμεως, ώστε χάκείνους τους χώρους Ιστορησαι, 
διέχοντας 1 · άπδ τών Φιλών *· διάστημα ήμερων 
πέντε, μέχρι πόλεως τής λεγομένης Πρίμα, ήτις τδ 
παλαιδν πρώτη πόλις της θηβαΐδος άπδ του βαρ
βαρικού ετύγχανε , Τ · δώ παρά τών Τωμαίων Τω-
μαία φωνή Πρίμα ήτοι πρώτη ώνομάσθη, καί νΰν 
ούτω καλείται καίτοι έκ πολλού οίκειωθείσα τοίς 
βαρβάροις μεθ' έτερων τεσσάρων πόλεων, Φοινικώνος, 
Χ ίριδος , Θάπιδος, Τάλμιδος. Παρά τούτους τούς 
χώρους φησί καί σμαράγδου μέταλλα είναι μαθείν, 
έξ ών τοίς Αίγυπτίων βασιλεύσω ή σμάραγδος έπλεό-
ναζε. Κα\ ταύτα, φησ\ν, οί προφήται τών βάρβαρων 
προύτρεπόν με θεάσασθαι • άλλ' ούκ ήν τούτο δυνα-
τδν γενέσθαι χωρ\ς βασιλικής προστάξεως. 

"Ότι Αιβάνιόν τιν α τερατολογεί, Άσιανδν τδ γέ
νος, κατά τήν βασιλείαν Όνωρίου κα\ Κωνσταντίου 
έπ\Τάβενναν παραγενέσθαι. "Ακρον δέ τούτον είναι 
τελεστικόν. Καί δύνασθαι δέ φησι κα\ ύπισχνείσθαι 
αύτδν χωρίς οπλιτών καί κατά Βαρβάρων ένεργείν. 
Είτα πείραν δούς, φησ\ν, ούτος τής υποσχέσεως, 
κα\ τής φήμης δραμούσης ώστε και Πλακιδίαν τήν 
βασιλίδα μαθείν, αναιρείται ό τελεστής - ήπείλει 
γ ά ρ , φησΙν, ή Πλακιδία Κωνσταντίω χωρισμδν τού 
γάμου , εί τοίς ζώσι Λιβάνιος " περιλείποιτ·, 
άνήργόης κα\ άπιστος. 

"Οτι Κωνστάντιος Ίλλυριδς ήν τδ γένος, άπδ 
Παναΐσου *· πόλεως της [115 Η.] Καδίας, καί πολλάς 
στρατείας άπδ τών Θεοδοσίου χρόνων τού μεγάλου 
διελθών ύστερον καλ τήν *· βασίλειον αρχήν, ώς 

cuin caelera fuit laude dignue, tum quod auri nulia C [196 Β.] έ^βήθη, ύπέδυ. Ή ν δ έ τάλλα μέν έπαινετδς, 
cupidilale flagrarel, Qfrb antequam quidem Placi-
diae conjungeretur. Nam ea uxore ducta, pecunia-
rum avidus evasil. Ipso ergo inorluo, cum posui-
lalis bomines Ravennam undique confluxerunt, 
quos bonie ille per iujuriam exuisset. Veruui Ho-
uorii, inquii, leuilas, et Placidiae cum eo arcla 
niinis faimliariias, fruslra ul eesenl bse quaerimo-
uiae, omnuque adeo juris vis ac poleulia, tffecit. 

Bouorii erga sororem insiia aOectio tanta fuii, 
ex quo ConsianUue ejus maritus viia decessil, ul 
perdiie niiiiis aniando, et assidue os ejus oscnlan-
do, lurpig apud mullos consuetudiiiis suspicioneio 
non effngerii. Sed hic amor in lanium brevi veriit 
odium, allaboranlibus Spadusa (56), alque Elpidia, 
Placidiaa nulrice, quibus illa Iribuebal plurimuui; 
adjarame itera ipsas l^conieo itlius curalore (57), 
ul el sediliouea Raveunae frequenier exsisterent 
(adba^rebat enim ipsi adhqc Barbarorum turba, 
cuin ex Adaulphi, lum ex Conslanlii imperaioris 
conjugiia) et vulnera etiam ulrinque inlerrentur. 
Bunec landem ob eas ipsas iaiiuicilias, et priori 

κα\ χρημάτων δέ κρείττων πρίν ή συναφθήναι Πλα
κιδία · έπεί δέ αυτή 1 1 συνέζευκτο, είς φιλοχρημα-
τίαν έξώκειλε. Μετά μέντοι τδν αυτού θάνατον δεή
σεις κατ* αυτού τών είς χ ρ ή μ α τ α , β άδικηθέντων έπλ 
Τάβενναν πανταχόθεν συνέββεον* άλλ' ή τού Όνω
ρίου, φησ\, κουφότης κα\ ή τής Πλακιοίας προς 
αύτδν οίκειότης άπρακτους αυτών τάς αίτήσεις καλ 
τήν ίσχύν τού δικαίου άπέφηνεν. 

"Οτι τοσαύτη διάθεσις Όνωρίω ·* πρδς τήν οίκείαν 
άδελφήν, έξ ούπερ ό ταύτης άνήρ Κωνστάντιος 
άπεβίω, παρεμπεφύχει, ώς τήν άμετρον άγάπην 
αυτών w και τά συνεχή κατά στόμα φιλήματα είς 
ύπόληψιν αίσχράν αυτούς Μ τοίς πολλοίς έμβαλείν. 
Άλλά τοσαύτη πάλιν αύτοϊς έναπετέχθη έχθρα 
σπουδή Σπαδούσης*· καΓΕλπιδίας (τροφδς δ·ήν αύτη 
Πλακιδίας), αίς κα\ τά πολλά προσείχε, συμπράττον
τος αύταϊς κα\ Αεοντέως τοΰ ταύτης κουράτορος, 
ώστε στάσεις μέν πολλάκις έν τή Ταβέννη συ στη να ι 
(περιήν γάρ κάκείνη πλήθος βαρβάρων έκ της πρδς 
'Αδαούλφον συναφείας καί έκ τής πρδς Κωνστάν-
τιον συζυγίας) καί πληγάς δέ προελ€είν έξ έκατέρου 

V A B l i E LECTIONES. 
tk< μέχμς ς-. Μ 6ιέχοντος ς·. Labbevis διέχοντα νΗ διεχούσης. *·φίλω 

τ^ριλίποιτο τοις ζώσιν ς·. 99 άιφ Ναΐσου Labbeiis. *· κα\ είς ιήν ς\ 
* J Όνωρίου ς·. u αυτών άγάπην ς*. 4 8 αυτούς] αυτών Α 

^OT-dB. 
(56) Lego Σπαδούσης, diim αιιιά cH(tius reperiam. 
φ}) Pulaiii fursilan, qui Curopalatcs quoque appeltalus, 

ων ς. " διετύγχανε ς. 1 8 Αιβάνιος 
1 1 αυτή add.. Α. ·• χρημάτων ς . 

Μ Σπαδούσης και Α : σπουδαςούσης ς* 

Vide 61 Brissun. Lexkon. 
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μέρους. Τέλος έ κ τ η ς άναφθείσης εκείνης έχθρας Λ amori par ntinc odiuin, ConstaiKiiiepolim Placidfo, 
χαλ τού άντιββόπου της πρλν φιλίας μίσους βίς Βυ- fratre prasvalente, cum liberis ablegatur. Sohfts Bo-
ζάντιον Πλακιδία, του αδελφού ύπερισχύσαντος, συν nifacius fldom ill i sorvane, euro ex Africa, cui 
τοϊς οίχεέοις παισλν εξορίζεται. Καλ μόνος αυτή praserat, pocuoiam, ut polerat, submisU, lom ad 
Βσνηφατιος τ ι πιστά φυλάττων άπ* της Αφρικής, alia ei obsequia praesto fuil. Qui poel etiam, o l ad 
ής fpj(!, και χρήματα ώ ; Ιδύνατο έπεμπε καλ ποδ ; iinperium tiaec rediret, nibil non fecU, tuliiqae. 
την Αλλην αύτδς έσπευδε θεραπείαν, ύστερον δέ χαλ είς τήν τής βασιλείας άνάληψιν άπαντα συνεβά-

"Οτι 'Ονώριος ύδερικψ νοσήματι άλούς πρδ έξ Honorius aquae intercuds roorbo correplus, ante 
καλανδών Σεπτεμβρίων τελευτά * χαλ πέμπονται diem νι Kal . Septomb. (5S) vitain liniit, missaeque 
ΤρΑεεματα πρδς ** τήν άνατολήν τδν βασιλέως θάνα- in Occidonlem liltera, Augusli morlem nunltaiiie&. 
τον μηνύοντα. Έ ν ψ δέ ταύτα έπέμποντο, Ιωάννη; Qtia dom ullro citroquo milluntur, Joannea qtit-
τις αύθεντήσας τυραννεί. Έφ'οΰ χαλ της αναβάσεως dam tyrannidem occupavit, atque ejus inaugura-
γννα|εενης m έββήθη ώσπερ άπό τίνος προββήσεως R lione imperii, tanquain ab aliquo fulur» rei ora-
πεααχθέν"* «Πίπτει, ού στήχει,ι χαλ τδ πλήθος ώσπερ culo , Jaclum e s i : c Cadit, non alal ; > quod vulgus 
έ«αλόοντες"έπλτδ βηθέν*1 άναφωνούσι· ιΣτήκει ,ού diclum invertens oxclamabai: c S u t . non ca-
πέπτε ι . ι d i i . > 

*On Βονηφάτιος άνήρ ήν ήρωίκδς, χαλ κατά πολ- Bonifacius (59) vir erai heroicus, qui cum mul-
«ών πολλάκις βαρβάρων ήρίστευσεν, άλλοτε μέν tis sape genlibus barbaris slrenue pugnavil, pau-
συν ολίγοις επερχόμενος, άλλοτε δέ καλ συν πλείοσιν, cis inierduin copiis adliibitis, inierdum pluribus, 
έν£οτε δέ καλ μονομάχων * καλ απλώς ειπείν, παντλ nonnunquam vero ol singulari certamine : Η , ut 
τρόπω πολλών βαρβάρων καλ διαφόρων εθνών άπήλ- verbo dicam, barbaras mtillas, variasque genles 
λαξε τήν Άφρικήν. Τ Η ν δ έ καλ δικαιοσύνης εραστής Africa expulil. Idem justitiae vel in primis eiudio-
καλ χρημάτων κρείττων. Έπράχθη δέ αύτψ καί τι etis, et absllnens ac pecuniarvui contemplor fuil, 

Άνήρ τις άγροικος, έχων ανθούσαν γυναίκα a quo etiam bujusmodi aliquando palratum faci-
τήν ώραν , ύπό τίνος τών συμμάχων βαρβάρων nua. 6 3 α Bustfcus quidatn praslatili forma uxo-
έαοεχεύετο Δείται τοιγαροΰν Βονηφατίου , τήν rein suam cum Barbaro quodatn e confoederalis 
Upcv άλοφυρόμενος. Ό δέ Βονηφάτιος μαθών τδ milile consuescere cognovil, rogavii ilaque Boui-
Α^αατηματού τόπου καλ τδ δνομα τού αγρού, έν φ τά β facium, dedecus illud famiUae dcplorans, ui opem 
τής μοιχείας έπράττετο, τδν μέν ίκέτην** [144 Η.] ferret. Ille , cognilo loci inlervallo, el agri nomine, 
τέως άπέπεμπε , προστάξας πάλιν τή έξης αύτφ ubi adulterium palrareiur, hoininem luin quidem 
προαελθείν, όψίας δέ λαθών Απαντάς, καλ έπλ τδν dimieit, iu posleruιιι diein ad se redire jussum. 
αγρον έλάσας έβδομήκοντα διιστάμενον σταδίοις, Noctu autem , insciis omnibus In agrqm ilttitp 
καλ εύρων τδν βάρβαρον τή μοιχευομένη συγκαθεύ- sepluaginla stadiis dissituiu profeclus, deprebensi 
Ιόντα, τέμνει τε αυτού τήν κεφαλήν καλ δι* αυτής cum moecha Barbari caput ampmavit, eademquo 
υποστρέφει νυκτός. Προσελθόντι δέ κατά τδ πρόσ- domum nocto reveriit. Kedeunii dcin, ut manda-
ταγμαε ί ςτήν αύριον τ φ άνδρλ έπιδίδωσι τού βαρβά- lum fuerat, poatridie mariio, Barbari capul oblu-
pM τήν κεφαλήν, διαπυνθανόμενος εί έπιγινώσκοι u l i l , percotttalus an novissel. llle speclaculo per-
αύτήν. {197 Β.] Ό δέ τοίς παρούσιν άμα κατα- cuostis^ et quasi sensu molus, mox ubi agnovit, 
πλαγείς καλ άμηχανήσας, έπειτα έπιγνούς καλ πολ)ά imillis jueiitioc causa aqlis graliis, domuin laitug 
τής δικαιοσύνης ευχάριστη σας " , σύν χαρ$ άπήει. rediil. 

Ό τ ι έκαστος τών μεγάλων οίκων τής 'Ρώμης, ώς Ε magnis RomanaB orbis domibus («Ι bic referl) 
φησιν, Απαντα είχεν έν έαυτψ δπόσα πόλις σύμμε- oronia intrase unaqu&que habuii, qaaecunque me-
τμοςτ,Ιόνατοέχειν, ίππόδρομον καλ φόρους καλ ναούς Β diocris eliam urbs babere poltiil; hippodrouiuin K 

καλ πηγάς καλ λουτρά διάφορα. Διδ καλ δ συγγρα- fora, delubra .fontes, varia balnea. Hiucel scriptor 
τ*ύς άπεφθέγξατο. aic exclamal: 
Cl^ δοροςάστνχόΛεΐ' χόΛιςάστεαμνρία κεύθει Μ . E$i urbi una domu$: milte oppida continet una urbs. 
Ίΐααν Ιέ καλ λουτρά δημόσια παμμεγέθη. Αί δέ Sed et lavacra publica ingenti prorsus fuere magni-
Άντωνιαναλ ούτω καλούμενοι είς χρείαν τών λουο- ludine, equibus, qtiae Antoninianas iiomiiiaiitur 
μένων καθέδρας εΤχον" παρακείμενος χιλίας έξακο- iberroaB, ad coniniodiorem lavanliuiii usuin , mille 
ε α ς , έκ μαρμάρου κατεσκευασμένας ξεστοϋ · αί δέ aexconta babuerunt sedilia e marmoro poiilo fabri-

V A B I i E LECTIONES. 
m πρδς Α : είς ς \ " γενομένη^ c- m πραχθέν ς-. Μ άναλύοντες] Torlasae leg. άλύοντες. * ι έπλ τδ βηθέν Α . 

τδβημας-. έαοιχευετο Α :έγνω αυτήν αοιχευομένην ς*. ** οίκέτην ς·· 4 4 έπιγινώ^κει ς-· ** άπευ-
χαριστήσας ς·. *· κεύθει Α : τεύχει ς-· < Τ · ιχε C-

NOTiE . 
158) Diacrepat hic cileolusab al i i i , nam xvin (59) Hic B . Augustino pcrfamiliaris fuit, u l c r e« 

KaU Septeotb. obiiaao Uonorium iradunl Socraiea, brae ulriusqne MUenc ostendunl. 
Pmper , Marcellinut oi Casaiodorua. 
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oaia : Oioelelhtna?, diiplo fere plura 
ro nrbis incenia ex Amiiioois geomeirias diinen 
aioito, <|tio teuipote Gulllii illam prioro incur-
sione infeHarunl, viginii el tinius tnilUaris spaliuiu 
iti circuilu baberecomperla sunl. 

Mnhas Koinae faiuilias aimuos redimse bouis ac-
cepisse quadraginta circiler auri ceiiienarios, abs-
que frumeuio et vino, aliisque ejus generis, quae l e r 
liam ttqtiabant anri parlem,si vendereulur. Alleras 
veroposi bas, deceui aul quiinleciiu cenienarios in 
censu babuisse. Probiim Alypii (60) filium in pra».-
lura, quam Joanitis lyranni lemporibos gessil, auri 
ceuleuarios duodecini expeodisse. Symmacbum vero 
oraioreiu , mediocri censu senatorem ,ante capiam 
urbem (63*) fi,i(J Synuiiacbo pralurain gerente 
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Roroauae ve- Α Διοκλητιανα\ εγγύς διπλασίου;· Τδ τε τείχος της** 

Τώμης μετρηθέν παρά Άμμωνος τοΰ γεωμετρου, 
καθ* δν καιρδν Γότθοι τήν προτέραν κατ* αυτής 
έπιδρομην 4 · έποιήσαντο, είκοσι κα\ ένδς μιλίου 
διάστημα έχον απεδείχθη. 

*Οτι πολλο\ οίκοι 'Ρωμαίων προσόδους κατ* ένιαυ-
τδν έδέχοντο άπδ τών κτημάτων αυτών άνά μ' χρυ
σού κεντηνάρια β · , χωρίς τού σίτου κα\ του οίνου καί 
τών ά)λων απάντων είδών, άε ί ς τρίτον συνέτεινεν, 
όί έπιπράσκετο, τοΰ εισφερομένου χρυσίου. Τών δέ 
μετά τούς πρώτους δευτέρων οίκων τής 'Ρώμης 
πεντεχαίδεκα κα\ δέκα κεντηναρίων ή πρόσοδος ήν, 
Καί δτι Πρόβος δ παίς Όλυμπίου β ι , τελέσας την 
οίχείαν πραιτούραν χατά τδν χαιρδν τής Ιωάννου 
τυραννίδος, δώδεκα κεντηνάρια χρυσού άνήλωσε 1 1 * 

cenienarios iiupeudisse viginli. Maxintuio dtin, ex Β Σύμμαχος δέ ό λογογράφος, συγκλητιχδς ών των 
optilemie ac heaiis unum, in filii prseturani quadra-
ginta cenieuarios impeiidisse. Seplem aulein diebus 
soleiuues ludoa praetores cekbrabanl. 

Siripiorbic Hyssem ait,non circa Sb i l i am, sed 
»d extrentasllaliw oras obcrrasse :<H irajecio Ocea-
iio (01) ad iuferos descendisse, atque iu eo iuari 
variis illis erroribus jactaium fuisse. Qtiod muliis 
coiiflrmare niiilur. Nus ei alios plures legimos (62), 
iu bis cuui illo consenlire. 

Rcmissa est Consianiinopoli aTbeodosio Placidia 
fiiiii liberis, adversus Joanueui lyraimuoi (63) : el 
illa quideui Augusiae uoinen, Valentinianus vcro 
Nobiliasimi litulum stiscepil. Submissusquoqueexer-
citus, bellique imperalor ulriusqtie ini l i t ix , Arda-
burius nhiiirum cuni Aspare filio, addiio el lerlio 
Candidiauo, Ad Tbessalonicam [cuni veiiltiin ess^t,] 
Uelicon oiHcioruiii magUier a Tbeodosio missiis, Va-
leiiiiiiiaimm in illa ipsa urbe G;esaris vesle indui l , 
aiuios nalum non ainplius quinque. Giun auiem ad 
llaliam perveiiissenl, Ardaburius a tyranni miliiibus 
capilur, missusquc ad illuin amiciliaiii cum eodem 
iu i l . Ejus inieiim iilitis [Aspar ] una cmn Placidia 
in magna rerum dcsperaiione luciuqne versabaniur. 
Sed Camlidiauus, iucllis occupalis urbibus, paita-
que rebus beuegeslis nominisclariiale , lucluro dis-
sipavil aiiiniosque reddidit. Caiso dein Joamie ly-
ranno, Plaridia uua cum CaesareiilioRavenuani iit i i i . 
Uelton vero magisler ei palricius Romam iuvasil 
oiiiuibusque eo confluenlibus, Yaleiuinianuui jam 
seplennem veslc iuduit imperaloria; ubi bisioi iae liuis 
csi . 

μετρίων, πρ\ν ή τήν 'Ρώμην Μ άλώναι, τού παιδος 
Συμμάχου πραιτούραν τελούντος κ' κεντηνάρια έ δα
πάνησε * Μάςιμος δε, είς τών ευπόρων, είς την τού 
υ ίου πραιτούραν μ' κατεβάλετο κεντηνάρια. Έπτά δε 
ήμέραις οί πραίτωρες τάς πανηγύρεις έτέλουν. 

"Οτι ό συγγραφεύς τ φ Όδυσσεί τήν πλάνη ν ού κατά 
Σικελίαν φησ\ γεγενήσθαι, άλλά κατά τά πέρατα . 
τής Ι τ α λ ί α ς 1 4 · κα\ τήν είς φδου κάθοδον παρά τον 
Ώκεανδν γεγενήσθαι, εν ψ κα\ ή πολλή πλάνη. 
Αγωνίζεται δε διά πολλών τοΰτο παραστήσει. 
Ε μ ε ί ς δέ κα\ άλλους διαφόρους άιέγνωμεν έν τού

τοις αύτφ συμφωνοΰντας * β . 
"Οτι αποστέλλεται άπδ Κωνσταντινουπόλεως παρά 

Θεοδοσίου Πλακιδία άμα παισ\ κατά τού τυράννου, 
κα\ έπανα)αμβάνει αύτη μέν τδ τής Αύγούστης, δόε 
Ούαλεντινιανδς τδ τοΰ Νωβ:λισσίμου αξίωμα* συν·κ-
πέμπεται οέ αύτοίς κα\ στρατός καί σιρατοπεδαρχη; 
έκατέρας δυνάμεως [[\$ Η.] 'Αρδαβούριος αμα τ;·> 
πα*.δ\ Άσπαρι , και τρίτος Κανδιδ;ανός. Καταδέ τη> 
Θεσσαλονίκη ν Ήλιων ότών όφφικίων μάγιοτρος παρ/. 
Θεοδοσίου αποσταλείς ενδύει 5 6 Βαλεντινιανδν έπ' 
αυτής θεσσαλονίκης τήν τοΰ Καίσαρος έσθήτα. 
πέμπτον Ιτος άγοντα τής ηλικίας. Κατιόντων δ: 
αυτών Άρδαβούριος μέν άλίσκεται παρά τών τοΰ 
τυράννου, και αναπέμπεται προς αύτον, καί φιλιάζει 
αύτφ · όδέ τούτου παίς άμα Πλακιδία εν άθυμία κα\ 
λύπη ήσαν · Κανδιόιανδς δέ πολλάς πόλεις αίρών και 
ευδόκιμων λαμπρώς τδ λυπούν διεσκέδαζε και έψυχ-
αγώγει. Είτα σφάζεται δ τύραννος Ιωάννης, κα\ 
Πλακιδία άμα Καίσαρι τ φ παίδι εισέρχεται είς τήν 
Τάβενναν. ΊΙλίων δέ ό μάγιστρος καί πατρίκιος 

καταλαβώντήν 'Ρώμην, [200 R.] κα\ πάντων έκεισε 
συνδραμόντων, την βασιλικήν έσθήτα έπταετηρον 
δντα ενδύει Βαλεντινιανόν. Έν οίς *&\ τά τής ίστο
ρίας. 

VARli f i LEGTIONES. 
k e τδ δέ τής Τώμης τείχος ς . 4 9 καταδρομήν ς. 

πίου ς. "ανάλωσε ς. Μ / Ρ ώ μ η ν Α : πόλιν ς·. 
συμφρονουντας ς. 8 · έκδύει ς*. 

8 0 κεντηναρίων apograpbum Slepbani. 8 1 Άλυ-
8 4 *1ταλίας], tquid si Hitpftniai lcgas ? > Labbeutf* 

NOTiE. 
(60) A l . OlympiL 
(61) Ex llomert ipsius scntenlia Oiitji$. Λ, v. 150, 
δ* εί ; πείραθ' ίκανε βαθυ^όόου Ώκεάνοιο. 

(62) lu qtiib. forteSirabo lib. ι. 
(63) GIIJUS apod Suid. deineiitia, pntdOHtia A-

quc nioderaiio coinuicadauiuv. 
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ΠΑ'. Α L X X X f . 

Theodori Mopsue$tia: de Persarum Magia tibri ut. 

LecU euiit Theodori De Penica magia ei quid hwc 
α pio ouitu diferal, libelli tres : qnoe Masmbio A r -
iueno, el chorepiscoptim agenu (6 i ) , ineeribil.Ac 
primo qtridem libro exponit nefandum Persarum dog-
ina, quod Zasrades (65) tnduxit, sive de Zarvam queui 
principein oianium facit, et Fortunam appeMat. HHUC 
libaioue oblula ut Hormisdara (66) gignereL, et H-
lum,oi Satanam praierea geouisse. Be eoruiu insuper 
04 a s*«guime misltone (67). Denique ubi sim-
pliciler iinpiuiu ac pcrobscenum dogma ad verbmii 
proposuit, priore illud libro refellit. Reliquis duobus 
de iidei pia dociriua iraclal, ductoipie a inundi 

«l; λκκοίς δυσλ λόγοις τά περί τής ευσεβούς διέρ- Β crealo:ie exordio, ad ipsam legout graliae pari Hiodo 
κτιι πίστεως, άπδ τής κοσμογονίας άρξάμενος, κα\ cursiiu delabilur. 
βρί εύτής τής χάριτος ομοίως κα\ επιτροχάδην 
ίαλΙάν. 

Οδτος δ Θεόδωρος · · δ Μοψουεστίας είναι δοκεί · 
φ η γάρ Νεστορίου αίρεσιν;, κα\ μάλιστα έν τψ 
ψν^ λόγφ, κρατύνων · · προαναφωνεί · \ άλλά κα\ 
φ τον αμαρτωλών άποκατάστασιν τερατεύεται. 

ΠΒ'. 
bfixxov τά μετά ΆΛέξατδρον, καϊ έτερον Σύτ-

τομοτ Ιστορικόν καϊ τά Σκυθικά. 

ΟεοΜφον ηροσδυτέρον περϊ τής έτ Περσίδι μα
γικής, έτ λόγοις γ \ 

Άνεγνώσθη βιβλιδάριον Θεοδώρου Περϊ τής έτ 
Βφτίδι μαγικής, καϊ τΙς ή τής εύσεβείαςδιαφορά, 
Ηλόγοις τρισί. Προσφωνεί δέ αυτούς πρδς Μαστού-
brt έξ Αρμενίας δρμώμενον , χωρεπίσκοπον δέ 
αγχένοντα. Καί έν μέν τω πρώτφ λόγιο προστίθε-
m n τδ μιαρδν Περσών *· δόγμα, δ Ζαράδης · · είσ-
τ^ήιητο, ήτοι περί τού Ζόυρουάμ β · , δν άρχηγδν 
txnwv είσάγει, δν κα\ Τύχητ καλεί * καί δτι 
«Wttv, ίνα τ ίκη τδν Όρμίσδαν, Ιτεκεν εκείνον 
mxk* Σατα?άν * καί περί τής αυτών* 1 αίμομιξίας. 
U1 έχλώςτδ δυσσε€ές κα\ ύπέραισχρον δόγμα κατά 
ϋξτ» έχθελς ανασκευάζει έν τ φ πρώτφ λόγφ. Έ ν δέ 

Άνεγνώσθη Δε ξ ίππου Τά μετά ΆΛέξστδροτ έν 
ϋ^ας τέσσαρσιν. Άνεγνώσθη δέ αύτοΰ κα\ έτερον 
Στττορον Ιστορικόν, μέχρι τής Κλαυδίου έπιτρέ/ον 
τές κεφαλαιώδεις πράξεις βασιλείας. Άνεγνώσθη δε 
εναό χαί τά Σκυθικά, έν οίς αί α 'Ρωμαίων αύτφ 

Σχυθών αναγράφονται προς αλλήλους μάχαι 
« ** και αξιόλογοι πράξεις. "Εστι δέ τήν φράσιν 
«έρπτός τε κα\ δγκω κα\ άξιώματι χαίρων, καί 
*ς άντίΓ είποι, άλλος μετά τίνος σαφηνείας θουκυ-

μάλιστα γε έν ταίτ Σκυθικαίς ίστορίαις. 

"Αρχεται, δέ έν τοίς μετά Άλέξανδρον άπ ' αυτής 
του βασιλέως τελευτής, καί διεξεισιν δπως είς 

•Snr έδελφδν Αλεξάνδρου τδν Άριδαίον · 7 , δς ήν έκ 
•uf/ης τής Ααρισαίας 6 8 τ φ Φιλιππφ γεγενημένος, 
tttw Μακεδόνων άρχή περιέστη, είς αυτόν τε κα\ 
^τδν μέλλοντα Αλεξάνδρου παίδα τίκτεσθαι έκ 

Hic Tbeodomsille Mopsuesiiusessecredhnr. Ν · -
sloriieiiim baeresiin, maiime libro lerlio, couiirmaiis 
ciial. Qiiiu et peccalomm in prisiinum statum re-
siituiiotiein constriugit. 

L X X X l l . 
Dexippi de rebus po$t Alexandrnm gesth Uori ιν ; 

Epitome htstorica utque ad Claudii imperium et 
Scytliica. 

Lecli suitt Bexippi (68) Rerumpou AlexandrumMu-
gnnm gesiarumMhrx quatuor. Lecla eiejusdem ahera 
Epitomeliislorica, usque ad imperium Ciaudii Aug.(G^) 

' dumma gesiaruin rerum eapila aliingeiis. Scy-
lliica qooque cjusdem legimus, quibus Roinanorum 
ei Seyibaium inierse prselia, resque meinoraiu diguas 
commemorat.Oralioejus ul nihilbabel reduiidans,iu 
potupam quamdain ac inajestaiein affeclai. Umle quis 
euni jure dixerii alleruui esse, sed cum perspicui-
laie quadam , Tliuo.ydidein; polissimuiu vero iu 
ScyibicU illis bisioriis. 

Berum poel Alexandruui geslanun riarraiionem a!> 
ipso IDOX regis excessu incboui, referlqoe porro u i 
ad Alexandri frairein Ariitajum (70), qui ex Pbi*. 
iine Larisssea Pbilippo uaitis (uerai, ftLicedonum re-
gnuin devenerit; ad i l luni , iuqimm, et Alexaudri i i -
l iuin, nasciturum ex Boxaua, quse pra?gnaus relicta 

^^ίάνης (έν γαστρί γάρ έχουσα καταλέλειπτο) κα\ D fueral; itemque ad Perdlccain (71) et socios, qui Ma-

V A R l ^ : LECTIONES. 
"εκτίθεται ς · . ·* μ.τών Περσών ς, ** Ζασράδης ς*. ·° Ζαρουά> r . · ι τής αυτής αυτών ς. Μ ούτος 

·* ^ ς . Μ έτηκρατυνων ς*« 
"Αερισσαίας ς-

' προσαναφωνεί ς. · · αί] αί τών ς . ·* τε add. Α. 6 7 Ά ^ δ α ί ο ν Α . 

NOTiE. 
(U) Qoosi δ έν χώρα επισκόπου ώ ν , episcopi v i -

^iro, qoi eiiam ipse eptecopus essel ui ex Anliocb. 
coasui. Eutn hodie Suffraganeum vulgo ap-

Maai. 
„ W Saradi* hir. legendum docoor ab Agaibia 

Mlo Goth. »bi hoc iiem noiniHe Soroa-
jjJ»Peraarura legi^laioreiu vocaium tnonel. Guo-
Β*ονοαι baec omnia delirametua , e coniiclo ab 
• M rerdaiiouuni Soroastris libro peiiia forsilau. 

tttj Βρομάζην, seu 'Ωρομάσδην, el mabnn Ge-
^ 1 * 1 Άρείμάνιον puio indicari , de qttib. Pltitar. 
*jd. Dt l$ide ei Ouride. Vide Brisfton. Penic. n , 

el ibi laudatos. 
(67) Αιμομιξία· Gnosffcornm inlelligo, Soroastns 

disciplinam seclaiiliuui. Vide noslri Mart. Delrii 
Magic. Disquhil. lib. ίιι, ρ. l , q. 24, seci. 2 4 auciu-
rea<|He ibi citalo^. 

((&) Bheioris Acbetiiensis, cui Suid. Herennii co-
giiotneiiuiiH iribuit. 

(69) Chromcorum hujtis scriploris x ac xi librnm 
c i l i v i i Steplian. 

(70) Arrianus inf. geminala rr l iu^ra, Arridawm 
perpetuo proftiU, ul el Plut. in Alcxandro. 

(71) Vido Arrian. iuf. cod. 92. 
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cedonnm judicio, regum nomine imperium procura- Α είς τούς άμφ\ Περδίχκαν, <& χρίσει τών Μσκεδονων 
bant. Narrat deincepe, u l Alexandri s i l divisum im-
lierium. Asiae quidem boc ntodo. Plolemaeo Lagi filio 
totias /Egypti• et L iby» , eiomnis ullra lianc regionts 
i€gypload]acenlie, imperiumdatum. Cleomenesvero 
:ib Alexandro rege huic Sairapia3 iuipoettus, vicariam 
Pioleiuaio praslare operaui jtissus esl. Laoinedon 
Miiylenwus Syria.ii tenuil; Pltiloias, Ciliciam; Piihon 
vero, Blediaiti; Eumeiies, Cappadoidam etPapblago-
niaiu , genieaque ad Euxinum pontum sitas , ad us-
que Trapezunieui. Autigontis Pampbyliia el Cilici-
bus (72) praefeclus es l , usque ad Pltrygtam. Asan-
dro Care« (75) obvenerunt ; Lydi vero Menandro. 
Leoiiatua Pbrygiam, quae ad £4* Helleepoiiium est, 
obtinuii. Aiqne iiaqutdem Asia dislribula. In Eu-
ropa, Tbracia 9 qnidem, ei Cberronesus Lysi -
niacho cessii (74). Antlpaler autem universa Ma-
cedonia?, el Grseci*, lllyriie i ie in, el Triballis, ai-
que Agrianis, omnibusquc adeo i i s , quibus in con-
l,»enle[ Europaea ] fueral ab Alexandro adbucsuper-
«lite cuin plena et aumma polealaus imperaior prav 
feclua. Curatoris porro oOieium, quaeque ad re-
giainperliiierenl tutelain, Graiero mandaia.At quod 
eurnmum esl apud MacedoiiasdignUalisculmen, Per-
tliccaa Hepbaeslionis cbiliarcbiam leouii (75). 

Iitdorum oiuuium praefecli Porus et Taxiles fuere. 
Ac Poro quidem, quae Induni inler el Hydaspen 
ilumiua jaceut; Taxili vcro reliqua sunt allribula. 
Pilhon (7G) aller boruin finiliiuis iinperavit, exceplis 

έπετρόπευον αύτοίς τήν αρχήν. Διέξεισι χα\ δπως ή 
τοΰ Αλεξάνδρου διενεμήθη άρχή. [ Η 6 Η.] Τά μεν 
ούν τής Ασίας ούτω. Πτολεμαίος δ Αάγου Αίγύπτου 
πάσης χα\ Αιβύης χα\ της έπέχεινα γής , όπόση 
ΔΙγύπτω συνάπτε^ άρχειν έτάχθη · δ δε τφ βασιλεί 
Άλεξάνδρω Ιπ\ τή σατραπεία ταύτη τεταγμένος 
Κλεομένης ύπαρχος Πτολεμαίω άποχατέστη. Ααομέ-
δων δέ ό ΜιτυληναΤος Σύρων ήγείσθαι απεφάνθη, κα\ 
Φιλώτας μέν Κιλικίας, Πίθων · · δέ Μηδίας, Εύμένης 
δέ Καππαδοκίας τε κα\ Παφλαγονίας χα\ τών έπ\ 
τδν Εύξεινον πύντον κατιόντων μέχρι κα\ ές Τραπε
ζούντα 7 · , Αντίγονος δέ Παμφύλων και Κιλίχων μέ-
χρι Φρυγίας, Καρών δέ Άσανδρος, [204 R.] Μέναν
δρος δέ Αυδων, Αεωνάτος δέ τής έφ* Έλλησπόντω 7 1 

* Φρυγίας. Και τών μέν Άσιανών ούτω, τών δ' Ευρω
παίων Θράκης μέν κα\ Χε^ονήσου Λυσίμαχος, Αν
τίπατρος δέ έπ\ πάσι Μακεδύσι κα\ "Ελλησι χα\ 
Τλλυριοϊς κα\ ΤριβαλλοΤς κα\ Άγριάσι κα\ δσα τής 
ηπείρου έξέτ ι 7 1 Αλεξάνδρου στρατηγδς αυτοκράτωρ 
έτέταχτο. Τήν δέ κηδεμονία ν καί δση προστασία τής 
βασιλείας, Κρατερδς επετράπη, δ|δή πρώτιστον τι
μής τέλος παρά Μακεδύσι * Περδίκκας δέ τήν Ηφαι
στίωνος χιλιαρχίαν. 

*Ησαν δέ άρχοντες Τνδών μέν απάντων Πώρος χα\ 
Ταξίλης · άλλ' ό μέν Πώρος οΐ έν μέσω Ινδού ποτα
μού κα\ Ύδάσπου νέμονται, Ταξίλης δέ τών λοιπών. 
Πίθων 7* δέ τις τών τούτοις ομόρων ήγεΤτο, πλήν 

Paramigadis (77). Qui vero Indis coiitermini sunl, Q Παραμισάδων 7 \ Οί δέ συνάπτοντες ΊνδοΓς, δσοι ύπδ 
bub Gaucaaeis montibus incolenles, Oxyariae Bacirio, 
Roxanea palri, regendi obtigerunl. Huic Roxanae 
lilius natus po»l Alexaudri patris obitum, queui 
aeque parenlis iiontine Alexaudruui Macedones ap-
pellaruul. Aracbosiis ei Gedrosiis Sibyrlius pwfuil . 
Slasanor [al. Stanoaor] Solieusis apud Arcios el 
Draugos reguavit. Pbilippus Sogdiania imperavit, 
ui Radapbarnea Hyrcaiiiis, el Neoplolemus Garma-
nia*. Persae Peuceslae paruerunl. Sogdianoruin 
quippe regiium Oropius leuueral, non a palre reli-
ciuni, sed ab Alexandro acceplum. Qui poslquam 
iti eam calamhaiem incidil, ul perduellioiiis reus 
regno exuendus esset, comiuunicaiuni cum alio (78) 
boiuin [Sogdianoruiu] imperium tenuit. Babytouio-

τοίς Καυκασίοις δρεσ ι 7 · νέμονται, Όξυάρτη τψ Βα-
χτρίφ, δς ήν 'Ρωξάνης πατήρ, είς αρχήν άπενεμή-
θησαν · ής έτέχθη παις μετά τδν τοΰ πατρδς Αλεξ
άνδρου θάνατον, ψ τδ Μακεδόνων πλήθος τοΰ πα
τρδς τήν προσηγορίαν Άλέξανδρον Ιθεντο. Άραχω-
σίων δέ κα\ Γαδρωσίων έπήρχε Σιβύρτιος, κα\ Σ ι ι -
σάνωρ δ Σόλιος Ά ρε ίων καλ Δράγγων ήγεϊτο. Φιλίπ
που δέ ήν άρχή Σογδιανο\ κα\ Ταδαφέρνους Τρκα-
νίαι καί Νεοπτόλεμου Καρμανία. Πέρσαι δέ ύ:Λ 
Ηευκέστη ετάχθησαν. Τήν δέ Σογδιανών βασιλείαν 
Όρώπιος εΐχεν, ού πάτριο ν έχων αρχήν, άλλά δόντος 
αυτού Αλεξάνδρου * έπε'ι δέ τύχη τις αύτφ συνέπεσεν, 
επαναστάσεως αίτίαν φεύγοντι παραλυθήναι τής 
αρχής, τότε κοινώς αυτών τήν αρχήν εΤχε. Βαβυλω-

τιιιιι vero, ejusque regionis quae media Tigrim (79) ^ νίων δέ και τής μέσης τών ποταμών Τίγρητος κα\ 
iuler el Eupbraiein fluvios eila esl, iia dialributum Εύφράτου, τών μέν Σέλευκος, τής δέ Μεσοποταμίας 
impenum, ui Iilia quideui Seleucus, Mesopolamiae νΑρχέλαος ίρχε. Τοσόσδε αριθμός εθνών τε κσΛ 
w o Arcbelaiis imperaret. Uic iiaque geutium, ea- έθνεσιν αρχόντων ήν, δτε Περδίκκας μετά τήν 
ruaique praefecioruui catalogus, posiquam Perdiccas Αλεξάνδρου τελευτήν τάς αρχάς ένειμε. Κα\ τά άλλα 

YARI iE LECTIONES. 
· · πείθων pr. Α, πύθων corr. 7 · τραπεζοΰντος Α. 7 1 Ελλησπόντου corr .A : 7» έξέτι Α : Ι ξ Ιτη ς · 

*· πύθων curr. Α. 1 k παραμεισαδών Α : veruni esl Παροπαμισαδων. 1 8 τά Καυκάσια δρη ς. 
ΝΟΤΛΕ. 

(76) Νοιι iUe, cui supr. Mediam obvenisae retulii, 
sed quem Ageiioria fllium facii Juslinus, ei Arrianas 
inf. cod. 92· 

(72) Pro bie habel inf. Lyciii Arrian. cod. 92. 
(73) Casftandruiu apud Jusiin. el Giirlhun leges : 

ul el in priore imperii Macedonici divisione apud 
Arrianum inf. cod. 92. 

(74) Horiiin ihiiiiiviraiutn conferaa licet cum A r -
riauo iufr. cod. 92· 

(75) Jtmgo haec cuui Perdiccas dignitaie, aeculua 
Arnanum iuf. ei Ua exigunl res de Perdicca 
«cripuc. 

(77) Parapami$ada$ legea infra apud Arrtanuui 
cod. 92. 

(78) Gum Philippo nimirum, cui jam mox So* 
gdiani atiribuii legebaiilur. 

(79) Unde UewpQtamia dicta esu 
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Μξησιν iv πολλοίς, ώς κάν τούτοις, Ά ^ ι α ν ψ 7 1 Α &b Alexandri excosau imperia dislribult. In cseleria 
e i i to πλείστον σύμφωνα γράφων 7 7 . 

ΠΓ. 
Uorvclov ΆΛικαρνασσέως Ιστορικοί Λόγοι κ*. 
Ιντρώσθη Διονυσίου Άλικαρνασσέως 7 8 τού Άλε-

β4ρου βιβΜα Ιστοριχών Λόγων είκοσιν. Άρχεται 
ιώτής Αίνείου μ ε τ ά 7 · Τροίας άλωσιν έπι τήν Ί τ α -

έφίξεως, χαί διέξεισιν έν πολλή λεπτολογία τήν 
ατής Τώμης οΓχισιν 8 8 κα\ τήν Τέμου 8 1 κα\ 
Τορώου γέννησιν χα\ απλώς εφεξής άπαντα, μέ-
χριςοτου· 'Ρωμαίοις ό προς Πύ£(5ον τδν Ηπε ιρώτη ν 
s&cpto; συνέστη. Διέρχεται δέ χαί αύτδν εκείνον, 
m τελευτ$ ές τήν ρ' χα\ κη' "Ολυμπιάδα, έτους 
|Η7 Β.] αυτής ένεστηχύτος 8 8 τρίτου · άφ' ής χαί 

aniem plerisque narraiionibiis» *que a l iu his, cum 
Arriano plurimuiii Dexippus consentil. 

L X X X H l . 
Dionytii Ηalkarna*$ei HUtoriarum libri xx. 

Lfgimiis Dionysii Hatirarnassei Alexaudri ftlii 
Historiarum librut (80) viginli. Incipil ab ACuea?, 
capla jam Troja, iu liaiiam adventu, pergitque sii i-
gulatim narrare (81) Romain condilam, Bontulique 
et Reiui ortum, el ordine deinceps universa usqtio 
ad Rontaiiormn cmn Pyrrbo Epirolaruin rege bel-
lum (quod ipsum quoqtie describil), deainiique in 
olympiadis cxxvm Q$b aimtun lertium : a quo 
lempore bisioriam incboasse referi Polybiom Me-
galopolitam. Claruit liic scriptor Augusii imporic; 

frΛ> έχάρξασθαι τδν Μεγαλοπολίτην Πολύβιον τής & nain finiio jam iiilestino bello qood Auguslum in -
\πψίς. Ήκμασε δέ ούτος έπ\ τών Αυγούστου 
pfav, χαταπλεύσας είς Τταλίαν άμα τω καταλυ-
*τηι τδν έμφύλιον πόλεμον, δς αύτφ τε Αύγούστφ 
αΓΑντωνίφ έπολεμήθη* διατρίψας δέ, ώς φησιν, 
έτη iuo χα\ είχοσι, χαί τήν τ ε 8 * 'Ρωραΐκήν έξακρι-
(ύβας διάλεχτον, χαί τά παρ* αύτοίς αρχαία έχμα-
Κη, χαΛ πάντα δσα πρδς τήν ίστορίαν τείνει πα-
ρεεχοεσάμενος, ούτως άρχεται τής πραγματείας. 
Έπι δλ τήν φράσιν χα\ τήν λέξιν χαινοπρεπής χα\ 
ϊ; ύ άναχεχωρηχδς τών πολλών [204 Β.] τδν 
'4ρη Ιχ&σζόμχνος * ή δέ χατά μέρος διήγησις μετ-
i/uv τε της χατά διάνοιαν άφεχείας ποιεί , καί 

είς τδ άχαρι χα\ σχληρδν επιτρέπει παρασυ-

ler ei Anlouium eiarserat, in Ilaliam adnavigavil. 
Ubi cum annos duosei viginli, m ipse ai i , vixisse», 
el Lalinam liiigiiam accuraie (liomo Graecns) didi-
cissel (82), omuemque adeo amiqiiiialent rerum Ru-
manarum vesligasset, paraits denique tiuiversis 
gcribendse bisloriae necessariis, ad rem ipsam 
aggressus esl. Slylus ejus alque dictio, quae novalo-
rem deceal, c l vero per insuetatn vulgo vtain ora» 
lionem impellh. A l rerutn singularura minuta ex-
plicaiio et geiiaue, itli quamdain simpHctlaietii 
aflerl, e lne ad iiigrahim sernioncui aique aspemm 
abripiattir, veial. Dlgreeslonibus ulilur non raro: 
quare historix fasiidimn levat, retlcitque lecioreoi 

R*e. Κέχρηται δέ κα\ παρεκβάσει ούκ όλίγη, τδν Q inierduin, ac relinel. U l aulein verbo expedtam, 
έχμετήν άπδ του περ\ τήν ίστορίαν κύρου διαλαμ- oralionis elegaitlia rerum pariicularium narratfone 
Ciow ταύτη καλ άναπαύων και άνακτώμενος. Εί- et digressione lemperata, diclionem in asperilaleiu 
«π k συντόμως· δτι καλ τδ κομψδν τού λόγου, τή τε abitoram lenit. 
oxi μέρος άφηγήσει κα\ τή παρεκβάσει κεχραμένον 8 \ τήν έπΙ τδ τραχύτερον 0έπουσαν Θεραπεύει 
αάαιαν. 

ΠΔ'. 
Τον mvrov Σννοφις τών είρημένων η0 Λόγων. 
Ανεγνώσθη τον αυτού Σόνσφις τών τήζ Ιστορίας 

i f^Gdw έν ε* βιβλίοις * έν ή μάλλον δοκεί εαυτού 
ιτ^έτερος 8· μέν , αφηρημένος δέ τδ ήδύνον , εί κα\ 
τφχραα{με|» μάλλον διαπρέπει, &τε χωρ\ςτών άν-
*Vakn μηδέν τφ λόγψ καταμιγνύμενος. Άλλ' είπεν 
έν τις, ώς Αν άπδ σκήπτρου θεμιστεύων, και τψ 
ετερίττφ κα\ συντετμημένφ, κα\ έτι τή τε συνθήκη 

L X X X I V . 
Ejusdem Historiarum Synopseos Ubri ν . 

Lecla eat ejusdein librorum viginti Hisloriarum 
Synopsii (83), quiuque ipsa libris comprehensa : in 
qua, ut se ipse vineere elegantia videlur, ila quo-
que omni exulum jucundilate ptiles. Qu:e tainen rea 
ad uitlitatem raagis facit, dum nihil pra?ler neces-
saria oraiioni inlerserii. Dicas eum lauquain regeiu 
cuin iinperio jua dicere. et lemperaio concisoque 

«ώ i j λέξει, ή χ ώ τινα π έ μ π ω ν , τραχύτερός πώς D dicendi genere, ad haac eiiam coinposilione ac 
τοίς άκροαταίς προσφερόμενος. Πλήν συνόψει diclione ipsa vocis quamdam iuiagineni edere, ut 

rit i λόγος ούκ ανάρμοστος, τω δέ τελεί ψ καί όλο- durior quodammodo ex eo ad audienliiim aures de-
Ή?¥ ^ ίστορίας ούτι πρόσφορος. Δήλον δ* ώς ού- feralur, quod geuus orationis coinpendio saiis ap-
•s έ συγγραφεύς Δίωνος τε τού Κοκκίου καλ Ά π - ium, porfeclae aique integrse bisioria; miitioie con-

VARli£ LEGTIONES. 
n Άρειανω ς · . T T poslγράφων in Α veratis viginli duo vacw. 7 8 άλικαρνασέως ς. 7 9 μετά τήν τής 

Τρως ς. · · l ibr i οίκησιν. 8 1 Τέμου] £ώμαυ corr. Α. 8 ί ένεστηκότος αυτής ς . Μ τ ε add. Α. u κε-
φαμμένον Α. Μ μέν κομψότερος ς·. 

Ν Ο Τ Λ . 

Λθ) Uodocim bodie duniaxat leguntnr. Yide quae 
Afeiir trriplore loto ι libro operarum prodidil 

Sttfb. in edii. Dionye. Lugduiionai. Yide et 
trntoimru. ed i l . Graeco-Lal. 

(Ht) Ul el Appian. Alexand. cod. 57, et Sex. Aure-
^ iYic lo r m origioe geutia Roin. Biou. item Gaa-

sius aupra eod. 71. 
(82) Idem de se Plut. lestatnr iniiio Viiae Demoslb. 

el de Diodoro Sirulo Pboiius sup. cod. 70 
(83) Be qua Henr. Steph. cap. 5 el 7 oper» 

siise ι m bunc Diouys. 
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ventat. llltid apparel scriplorem bunc Diotie Gassio, Α πιάνου του Άλεξανδρέως, τών τάς *Ρωμαίκάς Ιατο· 
et Appiano Alexandrttio, Roinaiiiiriiiii quoque re-
ruin bisloricU, priorem aetaie fuiss»». 

L X X X Y . 
Heracliani (8i) episcooi Chalceaoms conira Mani* 

ch(Cui libri \ x . 
Lecli sunl Heracliani (84) Cbalcedonensie epi-

acopi Advertus Matiichceos libri \ ig in l i . Oratio ill i 
roncisa, miuline reduudans, aique sulditnis, non 
absqtie perspicuilale, quam(85) grandiias letnperal. 
Auicismtim enim cum familiari sennone admiscci, 
;ic f35& veluti puerorum praeceplor, in cerlamiue, 
pliisquaiu Aliicisir.o, ul sic loquar, comemlU. Ever-
lilvero id quod Manictaei appellanl Evangelium (8C), 
«5t Giganteum iibrum, aique The$auro$, Recen&el 
ileni eoe, qui aiue se ίιι Matticha3orum iinpie- Β θησαυρούς. Καταλέγει καΛ δσοι πρδ αύτοΰ χατά τής 

ρίας συντεταχότων, χρόνω καθέστηκεν αρχαιότε
ρος. 

ΉρακΛειανου επισκόπου ΧαΛχηδότος κατά Μα-
γιχαίωτ βιδΜακ'. 

Άνεγνώσθη Ήρακλειανοΰ επίσκοπου Χαλκηδόνος·· 
Κατά Μανιχαίων έν βιβλίοις κ'. Έστ ι δέ τήν φράσιν 
συντετμημένος κα\ απέριττος κα\ ύψηλδς, ουδέ τοΰ 
σαφοΰς έ κ κλίνω ν · άλλά σύγκρατος αύτοΰ τψ μεγέ-
θει ή σαφήνεια, άτε κα\ τψ Άττικισμψτδ καθωμι-
λημένον μιγνύντος κα\ παίδων ηγουμένου είς άμιλλαν 
καθισταμένων· 7 τον, ώς άν εΓποι τ ι ς , ύπεραττιχι-
σμον. Ανατρέπει δέ τδ παρά τοίς Μανιχαίοις καλούμε-
νονΕύαγγΙΛιον κα\ τήν Γιγάντειον βίβΛον χα\ τους 

taleui calamuui etriuxerunl. Hegeinonium ithui-
runi, qui disptnalionem Arcbelai adversus ipsuni 
[Manereu] peiscripsit : et Tiiuni (87), qui eum se 
putavil contra Mauicbxos s< ribere, in Addae (88) 
inagis libros scripsit. Ad bac el Georgium (89) 
Laodicensem, qui eadein fere, quibus usus esi T i -
lus, arguuienla pro verilaie adliibel (90). Praelerea 
Serapionein (91) episcopnm Tlnmieos. Deuique c i 
Diodormn illum (92), qui libris qiiinqne el vigimi 
cuin Μ miclms corlavil : qitoruui seplcm prioribus 
pulal qtijdem vividum se Manicb&omn) Evaugelium 
refellere; al non ashequilur : dinn uon illud,sed quod 
:\b Adda scripiuni era(, el modium appellalur, ever-
l i l : reliquis deinde libris ea sncre Scriplurae loca 

τού Μανιχαίου συνέγραψαν άθεότητος, Ηγεμόνων 
τε τδν τάς Αρχελάου πρδς αύτδν άντιλογίας άναγρά-
ψαντα, καί Τίτον, δς έδοξε μέν κατά Μανιχαίων 
γράφε ιν , έγραψε δέ μάλλον κατά τών Άδδου συγ
γραμμάτων , έτι δέ καί τδν Ααοδικέα Γεώργιον, τοις 
αύτοίς σχεδδν οις δ Τίτος κατά τής ασεβείας 8 8 κε-
χρημένον έπ ιχε ιρήμασι 8 9 , κα\ Σεραπίωνα τδν τής 
Θμούεως έπίσκοπον, κα\ τδν Διόδωρον, έν κ' κα\ ε' 
βιβλίοις τδν κατά Μανιχαίων αγώνα άγωνισάμενον, 
δς διά μέν τών πρώτων [118 II.] βιβλίων έπτάοίετ*·. 
μέν το τοΰ Μανιχαίου Ζών ΕύαγγέΛιον άνατρέπειν, 
ού τυγχάνει δέ εκείνου, άλλά ανατρέπε ι 9 0 τδ >.ο 
Άδδα γεγραμμένον, δ καλείται Μόδιον' διά δέ τ» ν 
εφεξής τήν τών Γραφικών £ητών , ά οί Μανιχαΐοι 

jmre explanans aique declaraiis, quae Manicliaei ad ^ έξοικειοΰνται πρδς τδ σφίσι βεβουλημένον, άνα*α 
ea quae auiiuo concepissent, accommodare solereiit. 
E l baec de Diodoro. Horum ergo Palrum, ul cos 
pienlissimus Heraclianus noiniuat, facia iiieulioiic, 
qtuecuuqiie iu ipsis noa saiis firnriler pronuuiiala 
biint, breviier confirwat, quae prsetennissa pie sup-
plel, q u » saiis accurale prodiia integre c i l a l , cum 
nominis bonoriiica appellaiioue, addiiis siuiililer 
qnae sibi iu inenlein venerim. 

Spiral bic vir pbilosopbictiiu robur, aliarum quo-
que ariium opibus egregie insirucuis. Igitur quae 
fabulose imganlur Manicbaei, validissime evenit, 
ptque ex ipsa eliam rerum, qttse exsislunt, oonside-
ratione, fabulosas ipsoruiu de Euie nugas refuiat. 

θαίρει χρησιν κα\ διασαφεί. Κα\ δ μέν Διόδωρος ούτω:. 
Τούτων δετών, ώς αυτός φησινδθεοσεβέστατος 'flpx-
κλε ιανδς 9 4 , Πατέρων μνήμην πεποιηκώς, δσα μ̂ ν 
άσθΐνώς αύτοίς 9 9 εΓρηται, έπισημαινόμενος περι
τρέχει , δσα δέ ελλιπώς, εύλαβώς άναπληροί, κσΛ δτι 
αρκούντως, άδεκάστως αποδεχόμενος δι* ευφημία,* 
ποιείται, συντάττων αύτοίς και άπεραύτψδιενοήΟη. 

"Εστι δέ δ άνήρ πνέων καί τήν 9 1 [205 R-1 άπ& φι
λοσοφίας ίσχύν, κα\ τήν άπδ τών άλλων μαθημάτων 
πλούτων θεωρίανδιδ καί τά παραλόγως μυΟΑο^η-
θέντα τψ Μανιχαίψ είς τδ σφοδρότατον ανατρέπει, 
έξ αυτής τής τών Οντων θεωρίας τήν περ ι τού "Ο ντο; 

8 8 Χαλκηδόνος ς. · 7 καΟι 
θείας ς\ 8 9 επιχειρήματα ς*, 
ασθενώς ς-. 8 8 τήν add. χ\. 

VABI iE LEGTIO.NES. 
8 7 καθισταμένου τψ — ύπεραττικισμψ ς*, accusalivos deditG. 8 8 ασεβείας Α : άλη-

~ ~ 9 0 έπτά τδ — ανατρέπεις . 9 1 «I ήρακλ.ιανδς Α. SJC iufra 9 1 αύτοϊς 

ΝΟΤΛ. 

(84) Cnjus inf. honorilica meiilio inler Palres or-
ibodoxos, cod.231. 

(85) Horum οι iginem, principes el scripta refert 
B . Gyrilliia Hierosol. i-aiechesi v i ; Swid. in Manei; 
el nuper ediius Peir. Siculus copiosnis in Hist. de 
Manlch. haret. 

(80) Gujits spf-ciinen apud eumd. Gyrill. sup. B . 
llierou. cap. 72 Caiui. legendum. 

(87) Bosiieiiuui episc. quein fories adveraum Ma-
nicba?iiiu scripsisse libros aucior B. Hiero». ίιι Ca-
ial. c:ip. 102. 

(88) Βουδδάν Gy.iuus alque Suidas appellaruni. 

Ntcepb. l ib. v i , cap. 22, Addam cum boc nosirn 
nomitiai. 

(89) Be qno Nicopbor. supr. et aiibi. 
(90) Κατά της αληθείας. Sed forie Κατά τής ασε

βείας, lolidein eleaienlis, ι couira iiupteiaiein, > ie-
ponendum. 

(91) Scholaslicum cognomenlo, e l B . Antonic 
cbaniu), lesle B . ilieron. Calal. cup. 99. 

(92) Meiropolis Ci l ic ix episc. Nicepb. lib. vi 
cap. 32, ubi Etiscbius pho>uix eitaui couira bw 
icrlur scripbis^o. 

file:///iginli
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C:w μεμυθο/ογημένην άπελέγχων φλυαρίαν. Έγρά- Α Scripium est auiem hocce adversus Manicbseov 
~ £ αύτώ ή είκοσάβιβλος αύτη ή χατά τών Μανι-
jiih« προς Άχίλλιον · % αίτησάμενον, δν κα\ πιστδν 
ι:, :πθ;ινότατον αποκαλεί τέκνον · δ γάρΆχίλλιος 8 8 , 
·.:"* την τών Μανιχαίων είς πλάτος έπιδιδοΰσαν 
:;;Cs:av, £τησε τήν κατ'αυτής άναγραφήναι στή-
<»?νχχ\εΙς άπαράγραπτον άναγέγραπται θρίαμβον. 
'3/Γ ούτος δ θεοσεβέστατος Ήρακλειανδς κατά τους 

,*Λΐί·· 

viglnli librornm opus ad Achiliimii qwemdam, qui 
id posliilaverat, quem et (idmn e.t cbariasitnum 
filium appellal. Perspeclo enim Manicba?orum hu-
pielalem longius serpere, ptiblkis eam scriptis refu-
lari Acliillius flagiiaral. Et cerie ad aeleraum de 
liac impieiate triumpbum, scriptum esl lioc opue. 
Claruil vero hlc pienlisMinus Ileracliauu» leitipori-
bus • 

n q \ 
'ErcrcAa) τον έν άγίοις "Ιωάννου του Χρυσο

στόμου, άς νΛρρορισβέίς έγραψε. 
Λντριωσθησαν έπιστολα\ τοΰ έν άγίοις Πατρός 

IUSWJ τοΰ Χρυσοστόμου , άς μετά τήν άδικον χα\ 
έά/ρωπον έξορίαν πρδς διαφόρους Ιγραψεν · έν 

L X X X V I . 
Β. Joannis Chrysostomi Ephlolce quas rrltyatui 

scripsit, 
Lecise siint epistolae sancli Palris Joantrie 

Clirysostomi (95), quas iujusle atqtie inbuiuaiiiier 
idcgaius ad varios niisit : 66« "» quibufc 

ν;ύ; τδ χρειώδες μάλλον συντείνουσαι αί τε πρδς ^ uiilis3iiuac siint, quas ad piissiniaHi Olympiadeni 
ιύλιδίστάτην Όλυμπιάδα την διάκονον αύτψ 

γραμμένα», δεκαεπτά , χα\ αί πρδς Ίννοκέντιον · 7 

:,ν Ρώμης, έν αίς κα\ δσα αύτψ συνηνέχθη ώς έν 
ΐικτώής είδει εξιστορεί. Κέχρηται δε κάν ταύταις 
τιΐ; Ιπιστολαις τ ψ συνήΟει τοΰ λόγου χαρακτήρι · 
/ϊμ^ρόςτε γάρ έστι κα\ σαφής κα\ ανθών μετά τοΰ 
*ι«ς τήν πιθανότητα, πλήν δσον έμμελέστερόν 
=*; δοχοΰσιν αί πρδς "Ολυμπιάδα αύτψ συγκείσθαι 
Ιαπολαλ, εί καλ τοΰ έπιστολιμαίου τύπου , τών 

diacouissam decein el septem consoripstt, el ad 
Iniiocenlium Ponl. Boman., quibus eiiam quaccuti-
que permlil, quauium per episUriaiu lieei, euarral. 
UlUtir in bis usiiaia 8ibi dieendi fonua. Clatus 
eniin esi, aique perspicuus, ei persuadcndi v i cum 
jucund ;lale floridus, nisi quod acturalius videanlar 
scriptae ad Olyuipiadem liuer* : iiequeeuiin adcpi-
slolicum illaj sfyliiiu usquequaque accomutodari 
poluerunt, qnod rertun igia iiiaguiludo ecribeudf 
legibus viui aifei rel, easque ad se perlraberet. ταμάτων τότε είς τήν εαυτών ίσχύν τους τών 

ftjiitwv νόμους έχβιασαμένων, ού λίαν εγράφησαν στοχαζόμεναι 
ΠΖ'. 

'λ)ίξατίρέως %ΑχιΛΛέως Τστίου Τών περϊ Αευ· 
χίππιχν καϊ ΚΛειτοφώντα Λόγοι η ' . 

Ανιγνώσθησαν Άλεξανδρέω; 'Λχιλλέως Τατίου Legiinus AohilHs Talii Alexandrini De rebut Leu* 
Srxepi Αευχίπχην χαϊ ΚΛειτοφώντα λόγοι η ' . C cippes el Cliiophoniii (94) octo libros. Esl vero 
Έϊΐιδλ όραματικδν , έρωτας τινας άτοπους έπεισ- diamalicum opus, atnores quosdaai conlineas in -

L X X X V l f . 
Achillei Tatiu* De rebu» Leucippes el Clitophonlii 

libri νιιι. 

iy*. KaX λέξει μάν κα\ συνθήκη δοκεί διαπρέπειν · 
ί-ιιμφ τε γάρ καλ έπι τροπήν· 8 οίκείω; τετραμμένη 
ία ταΧ ταύτη χ ρ « ρ τ ο ' αφοριστικά ί τε χα\ σαφείς 
η· τδ ήδυ 8 9 φέρουσα ι αί πλείσται περίοδοι, καί τήν 
ήήν τφ ήχφ λε αίνου σα ι. Άλλά τό γε λίαν ύπέρ-
r f Z P o v καλ ακάθαρτων τών εννοιών κα\ τήν τοΰ γε-
Τ^ότος φαυλίζει γνώμην* έν πάσι κα\ σπουδήν, 
tiL τοίς άναγινιόσκειν έθέλουσι χατάπτυστον τήν 
Λτρωσιν π ο α ί τ α ι χα\ φευκτήν. Π /λλήν δέ δμοιό-
^ t i εν τή δ ιασκευή και πλάσει τών διηγημάτων 8 , 

σχεδόν τ ι τ ω ν προσώπων τής ονομασίας καί 
τις μυσαρός αίσχρότητος , πρδς τά τοΰ Ηλιοδώρου 
ψέματα φυλάττε ι . 

ΠΗ'. Β 
Γϋασίου Ιχισχόχου Καισαρείας τής χατά Πα-

Jktcrivi\v Ιστορίας ΈχχΛησιαστικής Λό-

[ I I I Π . ] Άνεγνώσθη βιβλίον, ώς έν Ιστορίας 

lempestivos. Ει dieiioue quidem ac composilioite 
videiur excellere. Clariiudinem euim, atque aplain 
iranslalionen», quoties ea ulitur, adbibet. Deiiniue 
pra«ierea (95), ei perspicuae, qua3que dfleclalionetii 
afferaiil, pleracque sunl periodi, audiium quoque 
cousonaniia qtiadam lenionies. Yerum obsceiiUsimi 
ejus, el niniis impuri sensus, cum scripioris sen-
(euliam iu omni re seria elevani, tum legere volen-
libus abominaiidain fugieudaiiiqiie reddunl leclio-
nem. Exceptis autein noiniuibus fere personaruni, 
ei deieslanda illa obscenilaie, niagnam oinniuo-
sintiliiudinem videlur in apparalu ac narratiouuitv 
Cclioue CUIII Ueliodori dramaie babere. 

L X X X V U J . 
Gelatii tfyziceni] Cwtareai Palmt. epnc. Hittorite 

eccUtiatt. tibri ίιι. 

Legimas bisiorite forma Res in Nicwna tynodo 

TARl i f i LECTIONES. 
ft Άγχίλλιον ς . 8 8 Άγχίλλιος ς . 8 8 posl χρόνους in Α verstis qualuor vacul. 8 f ίοχέντιον Α. 8 8 έπλ 

πή ς . 8 8 ήδυ ού φέρουσαι ς. 1 γνώμην] χα\ γνώμην Α. πάση σπουδή ς . 8 ante πλήν tfccfv Α: έπ ι τρο 
tm Α oaaai εμφαίνει 

fT5̂  Cfltianl ms*. <Ν Blbliolb. Ang. 
ι̂ 4) Exaiaut iiodie Cr»co-Lai. In Gennnnia nuper 

m ^ l i . H«fic ipeum scnplerein Cbrielianis lau-
•on M T O iuUiaiuii» cpiscopum crcatum esse me-

moral S iid. 
(95) Άφοριστικαί. Qnalcs fort. a M . Tullio vocan-

Uir, t cenua et circumsi riplus ambiius verbuiuui.» 
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gestas, \\br\h (96)tribtis. Referl auctor Hosium Cor- Α τύπω, Τάκατάτήτ έτ Νίκαια σύτοοοτ χραχθέττα 
dub* episc. ei Biionem (97) atqtie Viocentium Ro-
maiioesacerdoies, Silvestri Romani ponlificis lega-
los, adfuisse, ipsum quoque Eustalhium Anlioche-
IIUIII patriarcbam, et Alexandrum presbylerum 
Meiropbanis Constantitiopolilani legatum; neque 
entm liic, a3lale confeclus (centesimnm excedebat 
aniuiin), adesse polerat. Adfuisse elAlexandrum (98) 
Alexandri» anlisiiiem, una cum Aibanasio, qui 
posi eliain ei in eptscopatu sttccessil: et prseler 
eos 69* Macarium Hierosolymoriiin prosulem, 
CIIIII magiia pnelerca episcoporum ac sacerdoium 
imdliludiue. lndiciam aulein synodmn memorat, 
anno decimo sexto (99) imperii Consiatitini; du-

τόμοι δε τδ βιβλίον * τρείς. Αέγει δε τδν μέν "Οσιον 
τδν του Κουδρούβης [208 R.] χα\ Βίτωνα καί Βιχέν· 
τιον , * Ρωμαϊκούς Ιερέας, έχ προσώπου Σιλβέστρου 
του 'Ρώμης παρείναι, Εύστάθιον δέτδν Αντιοχείας 
αύτδν εκείνον , Άλέξανδρον, δς τότε * πρεσβυτέρου 
αξίωμα εΐχεν, είς πρόσωπον του· Κωνσταντινουπό
λεως Μητροφάνους παρείναι · εκείνος γάρ έκωλύετο 
βαθυτάτω γήρα, έπε\ αύτψ δ χρόνος του βίου ύπερ 
τά έκατδν έξετείνετο* έτη· Συμπάρεϊναι κα\ Άλέξ
ανδρον τδν Αλεξανδρείας άμα Άθανασίψ , δς ύστε
ρον κα\ διάδοχος τοΰ Θρόνου κατέστη· νΕτι δέ παρείναι 
και τδν Ιεροσολύμων Μακάριον κα\ άλλο πλήθος 
αρχιερέων κα\ Ιερέων. Συγκροτηθήναι δέ φησι τήν 

rasseque aciionea ejus ad usque ejusdem primuiu σύνοδον έξκαιδεκάτψ' έτει τής Κωνσταντίνου βασι 
et vicesimmii annutn cum semestn, ul 
tex (t) ipsos annoe [ Patres ] consederiut 

nimtruin ~ λείας , παραταθήναι δέ ταύτης τάς πράξεις μέχρι 
δευτέρου κ α \ 8 είχοστοΰ ήμίσεος, έξ* δηλονότι έτεσι 
ταύτης συγκροτούμενης. 

Φησ\ δέ καθαιρεθήναι μέν Άρειον καί άναθέματι 
καθυποβληθήναι, είτα πάλιν πειράσθαι ώστε 1 9 παρα-
δεχθήναι · κα\ τοΰτο πολλάκις έπιτηδευθηναι δι' 
Εύσεβίου, δς ήρχε Νικομήδειας, κα\ δι* Εύτοκίου δέ 
τοΰ Άρειανοΰ. πρεσβυτέρου έχοντος χειροθεσίαν, 
δν ή τοΰ βασιλέως αδελφή Κωνσταντίνα, τήν τέ-
λειον 1 1 ήμέραν ύπερχομένη του βίου, παρέθετο τφ 
άδελφψ. Άλλ* ούτοι μέν έσπευδον τδν "Αρειον έπ-
αγαγείν 1 1 τή Εκκλησία · ή δέ θεία δίκη ούκ είασε 
τδν έχθρδν u κατορχήσασθαι αυτής τοΰ νεώ και τής 
έν αύτψ παστάδος, άλλ* έν άφεδρώσι τδν βίον έδίκασε 

Exitirbatnm ibi refert Arium, et anathemaiis 
fitlmine confixum, aed iude iteruin conaluin impe-
irare adimssionem, teuiaiilibus id sa?pemimero E u -
sebto Nicomediensi prareule, el Eutocio (2) Ariano 
preebytero ordinato, qiiem posieriorem, animatn 
agens Constanlia imperalorissoror, fralri commen-
darat. Verum elsi Arium isli in Ecclceiam redu-
cere conati fueriut, non pennisisse lamen divinam 
uliionem, boslem huiic Ecclesiae sua? templo sanclio-
rique adyio insullare dum lata in emn senleniia, 
in lairinis voltiit vilam terminare eodem illo die 
quo ipserjusque seclarii el asseclse slaliierant illius Q καταστρεψαι, καθ" ήν αύτδς καί οί σπουδασταΐ αύτοΰ 
redilu Dei Ecclesiam, et sacra profanaro. Accidisse 
aitlem liunc [ tinpii ] e vita excessmn loco publico, 
qnod a foro proxime latrinae illas abessenl. Con-
slanlinum Magnum gavfeum scribii, quod iuleger-
rimus judex Beus coniroversiam omitetn geulentia 
lala diremissei, misisseque mox ad varios episiolas, 
quibiis jiislam de Ario vindiciam, velul cippo i t i -
scriptaiu ouiiiibus promulgarei. Iia hujtis scrtplo-
ris narratio consenlil cum Aibanasio Magno (3), cuin 
Tbeodoreio (4), aliisque pluriniis (5). Nonuullis 
enfm iradere visurii(6) t non Conslaniini Magni tem-
poribus, sed Cousianiio filio iniperante, *tam foedo 
Aiiui i i exilu bominem exuisse. Et baec quidein 

ώρισαν ήμέραν διά τής είσόδου αύτοΰ τήν έκκλησίαν 
βεβηλώσαι τοΰ θεοΰ κα\ τά άγια. Καί ή καταστροφή 
δέ δημόσιος " γίνεται * πλησίον γάρ οί άφεδρώνες 
έχρημάτιζον τοΰ φόρου. Έφ* φ ήσθήναί τε τδν μέγαν 
Κωνσταντίνον γράφει, ώς τοΰ αδέκαστου κριτοΰ οίς 
έχρινε λύσαντος άμφισβήτησιν πάσαν, γράψαι τε 
αύτδν πολλοίς έπιστολάς , τήν ένδιχον Αρείου κατα
στροφή ν στηλιτεύοντα ι β . Καί δ μέν ούτω φησι , συμ
φωνών έν τούτψ Άθανασίψ τε τψ μεγάλψ και θεο-
δωρήτψ κα\ άλλοις πλείοσιν* ένίοις δέ γράφε ι ν έδοξεν 
ούχ\ κατά τούς Κωνσταντίνου 1 β τοΰ Μεγάλου χρόνους, 
άλλά τοΰ παιδδς Κωνσταντίου βασιλεύοντος ούτως 
αίσχρώς τδν Άρειον έξ ανθρώπων άφανισθήναι. 

V A R I J E LECTIONES. 
1 τοΰ βιβλίου ς-, 4 τότε Α : τοΰ ς*. · τοΰ Α : αύτοΰ τοΰ ς·. · έξέτεινεν ς". 7 έκκαιδεκάτψ ς*. 8 κα\ 

add. Α. 8 έξ] έξ ήμισυ Α. 1 8 ώστε add. Α. 1 1 τελείαν ς. , β άπαγαγείν ς. 1 8 τδν έχθρδν ούκ 
είασε ς*. 1 8 δημοσίως ς-. 1 8 στηλιτευούσας ς·. 1 8 Κωνσταντίου τοΰ παιδδς 7 · 

NOTiE . 
(96) Honim dttos nobie Gra?ce et Laline dedit D dit dimissamque synodum ipsis ConsUiiiini Aug. 

Bob. Palforeus. Terlii enim loco ires admodum Vicennalibns. 
Consianiiiii inip. epislolae exhibuiu Noaier auiem 
Alpbons. Pisauue ex bor. opusculo et exemplari 
quodam Arabico, sanciorumque aliquoi Pairum 
iiiomimeniis, quaiuor suos de bac synodo libros 
coniexuit. Franc.Turrianus Canones edidil. 

(97) Βιτώνα bunc video a Graecis appellari, qaem 
In Laiiuincodicibua Victorem legiinus. 

(98) Idem ille qui in demoriui llelropbanig lo-
CUIII aiibnigaius, primua esi faclu* Cousiaiiiinopolii. 
palriarcb. iuipieialisque anlislitem (Ariiim) oratione 
sua susiulii, BB . Aibanas. el Greg. Naxianz. au-
cioribua. 

(99) BaUbrei aque ac Pisani edii. sex ineuses ad-

(1) Al i i ires cum semeelri annos duntaxal nu-
merani. D. Baron. card. tom. III Annal. ecclesiasl. 
uuo anooesse abaolulam Nicasnam perleudit. 

(2) Becujus fraudibne plura Metapbrasu Dtgestu 
Hicmna synodi, I. iv, Surii. 

(5) Bisp. 1. adversua Arianoa aub fin. eiEpist. ad 
Serapionein loia. 

(4) L ib . iv Epitom. ccntra hceret. et Ub. ι tii$i. 
Ecclet. cap. 13el 44. 

(o) In quibua Epipban. et aoctor Vilae Albaoaeii 
inf. cod. 258. 

(6) Metapbrasle Orat. Dt ge$lii Nicmna iynodi, 
loin. VI Surii . 
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m BIBLIOTHECA.--COD. L X X X I X . 294 
Καλ ταύτα μέν τόδε τ6 βιβλίον · οΰ γάρ έπεγέ- Λ Hber iHe coniinebat. Ιιι alio tnmen exemplari (7), 

γραπτό α ύ τ φ ή κλήσις τον γράψαντος. Έ ν άλλφ 
ρέντοι έχοντι τά αυτά * Γελασίου του επισκόπου Και· 
«ρείας τ ή ς Παλαιστίνης εΰρον τδ βιβλίον έπιγρα-
ςέμενσν. Ή βλ φράσις είς τδ ταπεινδν χα\ χυδαίον 
«ο λόγου λίαν χατενηνεγμένη. 

Τίς πστε δέ έστιν ό Γελάσιος ούτος, ούχ έχω σα-
ους έκμαθείν. Μέχρι γάρΝΰν τρ ιών, ώς 1 7 έστιν 
ιαασαι, Γελασίων χ α ί 1 1 επισκόπων Καισαρείας τής 
βτά Πάλαι στ ίνην 1 9 βιβλίοις ένετύχομεν, ή πάν
ας γ ι δύο. ΑΙ δέ βίβλοι αίς ένετύχομεν , ή μέν 
i n i - K a r A * Ανόμοιων συντεταγμένη, αί δέ άλλαι 
fo εκκλησιαστικά ς άναγράφουσι πράξεις , ών μία 
έ^νΰνώς έν κεφαλαίω έπεμνήσθημεν. "Εχε ι 8 8 δέ 
1120 Η.) α ύ τ η , έν οΤς αυτήν έπιγεγραμμένην εύ-
ρφεν, έπιγραφήν ώσπερ είρηται, ΓεΛασίου επισ κό
χη Καισαρείας της κατά ΠαΛαιστίνην Ιστορίας 
ΐχχΛφιαστιχής Λόγοι f. 
[209 R.] Καλ άπάρχεται δέ ούτω* Τά κατά τήν άγίατ Β 

toi μεγάΛητ χαϊ οίκον μενικήν των επισκόπων συν-
εόροισϋεισατ σύνοδον έκ πασών, ώς έπος εΙαεΊν, 
mttov Ψωμαίου κόσμου επαρχιών καϊ Περσίδας, 
»k έξης· Καλ τ*λευτ$ δέ είς τήν του μεγάλου Κων~ 
ετεντινου τελευτήν , έν ή χαλ τδ της άφέσεω; έδέ-
ζετο θείον λουτρδν , τάς έν βίφ κηλίδας , οία είχδς 
ένέρκκον δντα ταύτας έφέλκεσθαι 9 1 , άπολουσάμε-
πς. Τυχείν δέ φησι τού βαπτίσματος ορθοδόξου 
μ^στεγωγήσαντος καί τελέσαντος, άλλ* ούχ ώςτισιν 
Ukfr, τών αίρετικών τίνος χειραπτήσαντος. Ή δέ 
ft αναβολή αύτψ του βαπτίσματος παρετείνετο, οτι 
Α' επιθυμίας πλείστης ήν αύτψ τοίς Ίορδάνου,βα-
ετίεασθαι. Φησλ δέ αύτδν δ συγγραφεύς ούτος έπ\ 
Βαειλίσχου, δς εκβολών Ζήνωνα έτυράννησεν, άκ^ά-

quo eadem prorsus conlinebaiutir, btinc tituliiui 
libro inscriplum reperi : Gelasii Casareae Pa-
lapslina; episcopi. Ipsa porro dictio ad bu-
mifeni vilemque slyluni plus aequo vergere anim-
advenitur. 

Verum quis bic Gelasius s i l , cerlo non pomi 
eognoscere. Tritiro enim baclentis Gelasiorum 
(quos discernere nequeaa) Gaesareae PaLi»s!iiias 
«piscoporum, vel cerle (8) duorum libros legimns. 
Quorum quidem librorum unug Advertus Anomoeot 
[ haereticos ] conacriplus est : reliqtii duo, res 
cominent ecclesiasticas, alleriusque boriim jam 
modo esl a nobis obiler facla meniio : QJa cujus 
sane tilulus (ubi quidem itlmn ascriphim inveni-
ntus) is est, quem antea diximus : Gelatii Ca>sa-
rew Palceitma ephcopi Eccle$ia*tic<B Hhtoricc libri 
ires. 

Operis auiem ipsius principium ejusmodi est: 
Quas in tancta, magna , ti universali epitroporum 
synoilo, ex omnibus, ut tic dicam, Romani orbis pre-
tinciis, iptaque adeo Perside congregata, ei reliqua. 
Desinitque in Conslantini Magni obftum, quando 
divino remissionis [peccatorum] lavacro susce-
plo (9), vitae lnijns maculas, qtias comroiuii moria-
Hum sorte conlraxisse oporiuerat, una eluil. Bap-
etimaie vero lincium referi ab orihodoxo sacerdoio, 
sacroqtie ritit, non, ut quidam prodiderunt, ab baere-
licorum aliquo. Longiorem autem hanc bapiismali 
obvenisse moram, quod ipsis Jordauis fluminis 
aquis lingi vebenienler opiasaet. AiQruiai hic scri-
pior subBasilisco.qui, Zenone pulso, lyraitnidem(lO) 
occupavil, vixissese, ae legtsse concilii acla iu an-

(αν, xa\ άνεγνωχέναι τάς της συνόδου πράξεις έν C liquis membranis conscripla (11), dom adliuc pa-
τελαιαίς μεμβράναις έτι χατά τήν πατρώα ν οίχίαν 
Ιυκρίβοντα · ών τήν μνήμην έχοντα, κα\ έξ έτερων 
γραμμάτων δσα χρήσιμα συναγείροντα 9 9, τήν ίστορίαν 
ινηάξσΛ. Μνημονεύει δ* ούτος καλ 0ητών τίνων Γε-
ΐβείουτινδς, Γελάσιον αύτδν κα\ Τουφϊνον άμα κα-
<ω»Μ.Αέγει δέ αύτοΰ κα\ πατρίδα τήν Κύζικον, κα\ 
«ατέρα τών χατ* αυτήν πρεσβυτέρων ένα τινά. Και 
ύ η ς * μέν δ τούδε του βιβλίου πατήρ, καί ταΰτα 
ε ^ ή βίβλος. 

Π * . 
ΓΟασΙον επισκόπου Καισαρείας ΠαΛαιστίνης 

Προοίμίον $1ς τά μετά τήν %ΕκκΛι\σα%στικήγ ρ 
Ίστορίαν Εύσεδίον του ΏαμφίΛου. 
Ή δλ λοιπή βίβλος έπιγραφήν μέν έχει τοιαύτην * 

\ M t l £ LEGTIONES. 
1 9 κατά Παλαιστίνην Α 

lerni» ίιι aedibus versaretur. Εχ borum iiaquenie-
moria, el ex aliis pralerea ecripiie, milia qnxque 
colligendo, bisioriam composuisse. Meminii insu-
per, laudaique dicla quaedam Gelasii cujusdam quem 
ipse Gelasium (12), Buffinuiu quoque noiiiinal(13). 
Suam porro pairiatn esse ait Cyiicum : patreniqne 
liniiro de (14) presbyleris ibidem exstilissc. Sic l ibr i 
bojus loquituracripior, aique haec liber ipse c o m -
memoral. 

L X X X I X (15). 
Gelnsii Cafianm Palmtince episcop. Proeeminm t n 

additamenium ad Eccleiiau. Uisloriam Euset>ti 
Pamphili. 
Jam alier [rerum ecclesiaslicarum, de quo s u p r a 

1 Ας] πρδς Α, ούκ ς*. 1 8 κα\ add. Α 
aamemiii iufra (ν. 27) oinissiim, πθ ' , api>onii i»g. Α. 

fsvia · 9 8 άμα καλών Α : άναχαλών ς-. 9 8 ούτω ς. 
ΝΟΤΑ 

V) Ubtvvfoftecod^ifii» putat, quem supra loco ι 
recneuii 
. (I) Hitstrk*. eerte Baron. u Y l , ed «nit. Chr. 496, 
·*·. eemdeei denonelrai Gelasium bujus Hiit. e i 
UbtUi i d tm«f Anommo$, aife Euiychen, Be duabus 
•«•rit Μ Cbnslo, auciorem esse. Vii le int cod. 102. 
. 9) EMMSMI errorem, a roultia pridem Graecis L a -

tcripiorikMif refuuium, sequilur bic Gela-
: ei bac fortiun causa omigai ίιι m*. lerlii bu-

i^ttiil.bbri.YidcBar.card. l . l l l ,od an.Ch. 514. 

έν Παλαιστίνη γενομένων ς*. 
9 1 έφελκόμενον ταύτας ς. 91 

· • v e r l » o 
σ υ ν σ . γ ε ί -

(fO)Ann. Cbrieti466. 
(IIJQIMB fuibsenl Balmalii, Cyxicenonun q u o n -

dani arcbiepis., cujus ei Socrales iiitsmiiiisse v u l e i Μ r 
lib. vn, cap. β Λ 

(12) L i b . i , cap. 7. init. 'Ογε μήν Ρ ο υ φ ι ν ο * , 
ήγουν Γελάσιος. 

(15) Iniiio PraefalionU. . , 
(14) Αιιΐβ sacerdoiinm lamen inconjugio n o s l n i m 

Gelasium «ase genilum libi cerJiwi ail. 
(15) .Qwein ego DUinerum, priniuui omis&tim, d e -



ϋΟδ ΡΠΟΤ11 P A T f t l A R C I L E CP . ϊ * 
<Nuismeinini] liber liunc liiuliim prafcrl : Prom- χ Προο/μιον επισκόπου ΚαισαρείαςΓία.1αιστίνηςε1ς 
mium episcopi Catarem Palcustincc in ea quos ad 
ercle&iablkam huloriam Eutebii Pumphili adjieiun-
tur. Incipil vero hoc niodo : f Ga-ieros quidem, 
ψιι ad scribenduin aiiiimini appulerunt, quique re-
rum geslaniiu hisiorias memorias prodere sialue-
runl (16), » el qua* scquiintur. 

Pr:i\lii:al se avuiictilum babuisse Gyrillum Hie-
ros( J> inorutn episcoptnn, qui et sibi ad baec ipsa 
St.ribeiula aucior fueril. Alibi auiem legendo boc 
quiibiin comperi, Cyiillum ipstiui cnm boc Gela-
feio(l7) Itufliiti Roinaui bisioriaiti inGraecuiu verlisse 
seriuonein, non vero propriain suam aliquam 
condidissc. lllud ceriiun, Gelasinni bunc, quando 
Cyrilli llierosolyniilani aequalis f u i l , proxiino 
illo esse a u i c priorem. E l bic certe Gelasius di-
serla quoque dicendi iornia ab illo discrepal 67 b ' 
qiianquaiii uterque longc esi co, qui adversus Ano-
iiioeos stripsil, infciior. Qui quidem episcopus c l 
ipse ejusdeiu Palirslinae inscnbiliir, sed dicliouc ac 
\a i ia duclriiia, logidsque rationibtis (quibns lamen, 
nescio qni, non apiisbiine. esi ustu») caeieros dnos, 
qui inferiorcin ordinein direudo leuuisse visi suiit, 
mullo iuiervallo reliquil. An vcro borum aliquis bxc 
iiioiii couscripserU, el opporiiuie collcgeril, addi-
dcrilqtie reliqua, cogtioscere iioiiduiu potuL 

X C . 
L\banu(\%) sophistw Oraliones et Epislolce. 

Lecli suiil Libanii lonii duo. Is in liciis suis, 

τά μετά τ ην ΈκχΛί\σιασ€ΐΧΊ\ν Ίστορίαν Εΰσεβίου 
τον Παμ?ίΛον, άρχεται δέ ούτω* t Τους μεν άλλους 
έπι τ6 συγγράφειν (ορμημένους κα\ τών γενομένων 
τάς ίστορίας τή μνήμη παραπέμπειν έγνωκότας, ι 
κα\ έ ξ η ς " . 

Λέγει δέ αύτδν άνεψιδν προς μητρδς Κυρίλλου του 
Ιεροσολύμων, κα\ ύπ* εκείνου προτραπηναι είς τήνδε 
την συγγραφήν. ΊΙμείς δε ευρομεν άνεγνωκότες έν 
άλλοις οτι αυτός τε Κύριλλος κα\ Γελάσιος ούτος τήν 
'Ρουφίνου του "Ρωμαίου*· μετέφρασαν ίστορίαν είς 
τήν Ελλάδα γλώσσαν, ού μέντοι δ τ ι , Τ Ιδίαν συνβτά-
ξαντο ιστορίαν. Δήλον δ* ώς αρχαιότερος ήν οδτοςτοΰ 
προειρημένου , εί γε κατά Κύρι)λον ήκμασε τον 1· 

Β Ιεροσολύμων. Άλλ' ούτος μέν ό Γελάσιος εκείνου 
κα\ τή φράσει έπ\ το λογιώτερον διαφέρει. Έκάτερος 
μέντοΓ αυτών πολύ τοΰ κατά Άνομοίων συγγεγρα-* 
φ<5τος ενδεέστερος υπάρχει. Επίσκοπος δ' άρα χά-
κείνος τής αυτής επιγράφεται Παλαιστίνης. Άλλ* 
έκ^ίνό; γε δ Γελάοιο: τή τ ε · ' φράσει κα\τή πολυ-
μαθία καί ταΐς λογικαίς έφόδοις , αίς ούκ οίδ* βπω; 
είπειν κα\ άπειροκάλως κατεχρήσατο, παρά πολυ 
τούτους τήν έν τοίς λόγοις έλάττονα τάξιν έπέχειν 
άπελαύνει*·. Ε» δέ τις τούτων αύτύς έστιν δ γράψας, 
χα\ ταύτα χρ^νω συλλέξας*1 κα\ συναυξήσας τάλεί-
ποντα, ου πω μαθείν βσχον. 

V · 
Λιβανίον έν τεύχεσι β λόγοι καϊ ΈχιστοΛαΙ. 
[121 Η."Ι Άνεγνώσθη δ Λιβάνιος έν τεύχεσι δυσίν. 

quasque excrciiaiionis tanluiii causa scripsh, ora- C Ούτος δέ έν τοίς πλασματικοίς αύτοΰ [212 Β.] κα\ 
lioubus, se ipso e&t, quam ίιι aliis pnrsianlior. N i -
mis eni:;i diligeus ac curiostis dmii esse νιιΐι, nali-
\am effusaiuque senuohis (ul ila dixerim) graiiam 
ac veiiuslalem in illis aliis corrupit, alque iu ob-
s< uriiaiem delapsus est, niulla quidem imerposiiio-
nibiis obscHriora reddendo, qiiasdain eiiaui abl.iiis 
necessariis. Begula esl alioqui boc in geiiere, ac 
iiorma sermonis A a i c i . Clarum ilem babel in epi-
stolis (19) scribendis iiomeii : imihaque et varia 
circ«mferuiitur ab eo conscripla. 

X C I . 

Arriani De Alexandri tlogni wbut getlit Ubri vu. 
Lcgiimis Arriaui De rebut geni* Alexandri hla-

gnt (20) libros seplem. Beferi ipsuiii cum Aibenicn-

γυμναστικοίς λόγοις μάλλον έστιν ή έν τοίς άλλοις 
αΰτος έαυτοΰ χρησιμώτερος * τξ γάρ πολλή περ\ τούς 
άλλους φιλοπονία τε κα\ περιεργίφ τήν τε δμφυτον 
τοΰ λύγου και αύτοσχέδιον, ώς άν τις εΓποι, χάριν 
έλυμήνατο κα\ τέρψιν, κα\ είς τδ άσαφέστερον περι· 
έτρεψε, πολλά μέν έπισκοτίζων παρενθήκαις, ένια 
δ* αφαιρέσει κα\ τοΰ αναγκαίου. Τά δ* άλλα έν τού
τοις κανών έστι κα\ στάθμη λύγου 'Αττικοΰ. "Εστι 
δέ δόκιμος κάν ταίς έπιστολαίς. Πολλά δέ αύτοΰ χα\ 
παντοδαπά συγγράμματα φέρεται. 

\Α>. 
%Αφφιανοΰ τά κατά ΆΛέζανδρον έν Λόγοις C. 
Άνεγνώσθη Ά ^ ι α ν ο ΰ Τά κατά ΆΛέξανόρον έν 

λόγοις έπτά , έν οίς διεξέρχεται τάς τε πρδς Άθη-

\ A B L E LEGTIONES. 

, β και τά έξης ς-, β · τών ρωμαίων Α. 1 7 δτι οηι· Α. Μ τδν Α : τών ς, η τε el τή οιη. Α. 
άπελαύνει CUIII Α outisi διαγινωσχομένους. 1 1 Ιυγγράψας ς-. 

Manie 

Ν Ο Τ Λ . 

Inde ascripluni, loco ηοιι suo, buc traduccndHiu D 
pulavi. 

(16) Α RnfBno, puta : qtii ad hanc bistor. L n i i -
nam a se faciafn, adjeciss^ libros decimnni aiqne 
nmlecimnm, l^giiur ap. Geuuad. De scripioribvi 
Ecclei. cap. 17 ; ei ipsemel Rnflin. pioiiietui' ad l i -
ncm libr. ix. Euscbii eniiu χ libros ίιι uoveui COJ»-
iraxcral. 

(17) Eumdem hnnc slaluoGHasiumqHem Nicepb. 
)il>. χιι, c:ip. I I , inter laudalos episcopos nmnerai 
teiijum ab Eusebio Pampliili, el Acacii successo-

rem. Qucm ilem egregie landal Tbeodorel. Erou\-
$t(C dial. 1, ciiata ejus concioiie apparilioiii» Do-
nihti. el B . l l i rron. in Cai»l. raj>. 15, ubi Eueebto 
Kuccesgisao dieiiur, queni NkepJ*. quod sede palsu* 
fiierit, nou remlil in cetisum epiacopuruuu 

(18) Deqno Stiid* legond. 
119) Laudal et lias Eue^pius in Libariii Vita * 

imsque ireceuias fcre iiiediias reperimus. 
(20) ExsiaiiiGrtece el Laiitii* ab H . S .exais i , cuui 

litdica bisloria, cusm aliqui 8 bic libniin faciuui. 
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81 BIBLIOTHECA. — COD. XCI. 
wto* σπονδας τεαλ τούς άλλους "Ελληνας, άνευ μέν- Α sibue caelerisque Graxis, LacedaMnonfit exceptls, 
?* Λακεδαιμονίων β χαλ τήν έπ\ τήν 'Ασίαν περαίω-
αν,δχ»ς τι μέχαις τρισ\ Μ κατεστρέψατο Πέρσας, 
ήΓρανιχψ μέν τους σατράπας Δαρείου, στρατιάν 
έτοντας δισμυρίους μέν Ιππείς, πεζούς δε παρά·* 
εαρδν ίσους, τούτους σύμπαντος χαταπολεμήσας, 
b Τσσφ δε αύτον τε ΑαρεΙον χαλ τους άμφ' αύτδν 
χαα κράτος τρεφόμενος, χαλ συλλαβών αίχμαλώτους 
αΒάς τε χαλ αυτήν γυναίκα, έν 'Αρβήλοις δέ ήτοι 
h Γευγαμήλοες είς τέλος αύτδν έχνιχήσας. "Οπως τε 
εεέγων Δαρείος ύπδ τών οίχείων άνηρέθη, άνε£0ή-
bj Ιέ άντ* αύτον ύπδ τών περ\ αύτδν είς βασιλέα 
Κ,σσος * δπως τε ύστερον Βήσσον Αλέξανδρος λαβών 
ής είς Δαρείο ν τόλμης έλωβήσατό τε χαλ άνεΓλεν. 
Ία τε δπως έν μΑχαις Αλέξανδρος έπτάκις έτρώθη 

ftedut inivisse, ac debine in Asiam irajeciaae, proe-
Uisque Persas fregisae, et ad Granicam quidem Oa-
rii sairapas, copiag ducentes equitpm vigioli miltia, 
pediies pene loiidcm, omoes debellass6:ad Issum 
vero Bariam cum exerciia fadisse fagaaseque, et Π-
beros, aiqae adeo uxorein cepiise. In Arbelig, sive 
in Gaugamefis landem et ipsum Darium superasse, 
ei bunc fegienlem α suig occisum esse. Suffectura 
deinde ab iisdem io Darii locum regem Besauro, 
«queposunodain ab Alexandro caplum, et ob auda-
cem in Darium injariani ladibrio affeclam, viuque 
privatam. Adbaee aeplies Aiexandrum inier pe-
gnandum fuisse vulneralem, regiasque in Pagaais 
opes eustaiisse (11). Com Uem persuasnro el enei 

Βίδπως είλε τά έν Παγάσαις u βασίλεια χρήματα* ^ Pbllotam insidlas mofiri, cam parente Paraenione 
ιε4 δτι πεισθελς ώς Φιλώτας εΓη βουλήν κατ* αύτου 
ματών, άνεΖλεν αύτδν τε χαί τδν πατέρα Παρμενίωνα. 
Έ*έητο δε χαλ τών Σογδιανών βασιλείων κύριος , 
ιεΐ Σχύθας δε τους έν τή Ασία μάχη έχράτησεν. 
ΤΗως τε τδ τού Κλείτου πάθημα τ ψ Μ ποτψ παρ-
ιπχΐένιος Αλεξάνδρου συνέβη, χα\ οίον πένθος ανα
ιμίες έπεδείξατο. Έτι δέ χαλ ή έχ παίδων κατ* 
'ΑΑίξενδρου επιβουλή, κα\ ή έπι τούτω κύλασις. 
Ό»«ς τε ή έν τή Σογδιανή πέτρα έάλω καλ ή γυνή 
Ί&σρτου, 4ς ταύτης τής χώρας έβασίλευεν· ΑλλΑ 
nl \ θυγάτηρ Τ ω ξ ά ν η , ήν ύστερον Αλέξανδρος 
Τέρεο νόμω γνναίκα ήγάγετο. Καλ ώς Αλέξανδρος 
έχ Βάχτρων έπλ Ινδούς έλάσας μάχαις έχράτησε, 
χώ τόλεις αυτών πολιορκία παλλάς είλεν · έν οίς καλ 
•ψ κελευμένην "Αορνον παραλαβών είς τήν 'Ασκα
ν» "χώραν εμβάλλει. Έζεύχθη δέ αύτψ κα\ δ Ινδδς 
βπεμδς πλοέοες , χαλ διαβάς Πώρύν τε τδν Ινδών 
Ιεσαέα έ νίκησε μι$ μάχη καλ είλε ζωγρίαν, είτα 
χα οιλοφρονησαμενος πλειόνων άρχειν ή πρόσθεν 
BHBX, Αεγει 4ε δτι ο! Ίνδο\ ποταμο\, καθάπερ κα\ 
έΧεΟες, βέρους μέν αυξονται, χειμώνος δέ μειούν-
tau Διελάμβανε* δέ χαλ δπως άλλον τινά Πώρον, 
τή αύτον Ί ν β ά ν βασιλεύοντα, δν κα\ είς κακίαν 
έλάσαι λάγεε, τούτον διώκων Αλέξανδρος τδν Ύ&ραώ-

ποταμ&ν επεραιώθη, καλ τους ταύτη οικούν-
«ες Μ ο υ ς έχειρώσατο, καί [122 Η.] πόλεις αυτών 
*εγαλας χαλ πολυάνθρωπους έκπολιορκήσας έπΙ τον 
Τεαετν ποταμ&ν έχώρει. Έπε\ δέ διαβαίνειν καλ 

inierfictendom ipsom caraate, Sogdianortnn qoo-
qne regoorum potltnm eaŝ , ^8* e t ^aia Bcytbaa 
pralio vicisee. Cliiam ab Alexandro poto correplo, 
interempium, magDumqoe moi eum facli, oi ad so-
brieutera redierat, mceroreid ostendisae : ad basc 
ei Alexandro a paerig slrocias foisse insidias, 
poeuasque idcirco irrogaiai. Petram itlain (22), 
qwt iu Sogdiana regione est, occupaiam ease, ca-
pu Oxyani, qai regioni lUi imperiubat, conjuge, 
uua cum ftoxana filia, qaatn posl Alexander uxo-
rem rite duxeriL Alexandniai ex Bactris id Indos 
profeciau, pugna illoa soperasse, arbesqoe eorum 
pluriiuas obaidione cepiase: in bia ei Aoruo (quai 

, dicilur)occupaia, in AsacaDOrum proviudam f23) 
' pervenisse. Navibus prslerea lodo flaniioe COD* 

strato, trajeciase, et Porura lndorom regem uno 
devictitm pitelio, vivum cepisae, humantterqoe 
plexuro, laiioa eiiam qoaui anlea regnare jussiase. 
lndoa fluvioa, noosecos alqoe Nilum cstale augeri, 
bieme vero roinui memorat Refert iiem aliam 
quemdam Poram, lodis quoque imperantem, queiti 
et raciDorosam tiii&se aiu Alexandram vero dum 
bunc pfreequitur, Hydaspen fiuviura tran&lvitse, 
ejusqM accolaa Iodoa bello superaaae: bomni quo-
que oppida ingeuiia,ei froqoeuler babiuu armis 
cepiaae, teleodisseque porro ad Hypbasim (24) 
fiuiAeo : quod dam iransroittere Alexander 
pararel, UumiUaari mUitem coepiste, quod uec la-

Άλέξανο^ρος [215 Κ . ] έμελλε ν , ές στάσιν 0 bores assiduos lolerarei, nec beUi quieiem, aneni-
έπχήθη το πλήΦος, ού φέροντες έτι τους πόνους χαλ 

άπέραντον έχστρατείαν * χα\ τούτο αίτιον *Αλε~ 
Μ ρ ω τής &*f Τνδών υποστροφής κατέστη. Έν φ 
«έ δ πέμπτος τοΰ συγγραφέως άποπερατούται * 

ΊΓποστρέφοντε δέ 'Αλεξάνδρω, ώςδ έχτος ύπο-
«μβΑνεε λιάγος, μαχαι τε αύτψ χαλ νίκα* γίνονται 

qie expadilloDig videreu Hac decaasa, rdicu lu-
dia, reverti eoaeiam Alexandrain. Atqne bie qoin-
lom libnun teripioir clausit* 

Sexto haqne libro, fnsqnentes ab Alexandro re-
deuule pugnas cum bosie comoiiaaas, ingeaieaqiM 

Y A R L E LECTIONES. 
. , , khottoe. u τφ Α : τού τω ς-, 

Μ libri άποπεραιούται. cf. ρ. Β . tfOO. ima. 704, 9.905, 4έλ 

ΜΟΤΛ. 
cx edttif, el ex Strab., Siepbano el (23) Al. Ascanotmni. 

"τριαλνΑ : τισίς · . ••παρά Α : κατά c. * ΠασαγάρδαιςScboitas. u τφ Α : του τ φ c - *· 'Ασακά-
ς. m 'Το^αώτην Α : 'Γδάσπην ς·. ~ -

Ί ε , Paaaoanfis 
(22) Q. i4rrtios extremo lib. νιιι. 

P A T S O U Gm. Cllh 

(24) Al. Bypatf*, nt Plin. et Soiiao. Item Piotem. 
B&eiis, eiSlrab. Hypew. 
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parlas vicloriae commemorat. Quibus in prceliis Α ·λαμπραί * έν οΓς λαμπρώς αγωνιζόμενος έπ\ ταίς 
προτέραις πέντε πληγαίς δ ύ ο " έτι βάλλεται, ών έπ\ forliler diinicanlem ad superiora quinque vulnera, 

alia iierum duo accepisse, ac licel e septiino mori-
turus videreiur, commode lamen fuisae coraiuin. 
Ex India reverieniem, lerresiri ipsum iiinere pro-
fectuin esse, Nearcho (25) aliera exerciius parie 
coinmisea, ac per mare redire juseo. Couvenisse 
uirasqiie copias, curo iiiariiimas, tum terrestres ad 
Carmaniam. AGarmania deinde in Persidein Alexan-
druin progressum, imperato u l Nearchtis in Su-
sianorum regionero cureum, et ad Tigridis Auininis 
osliainsuiueret. Hanc auiem Nearcbi navigationem 
Q£b lonica describil dialecio Arrianus, eamque 
proprio lilulo Indiea indigilal. 

Alexander post bscueglectumCyri sepulcrum (26) 

τή έβδομη καλ τελευτ^ν έδόκει, εί καλ ού χαλεπώς 
περιεγένετο.^ίαΐ αύτδς μέν έξ Ινδών ύποστρέφων διά 
γής έποιείτο τήν έπάνοδον, Νεάρχω δέ στρατιάν *· 
παράσχων επέτρεψε τήν δια θαλάσσης πορείαν * χοΛ 
συμβάλλουσιν άλλήλοις τά άπδ γης χα\ θαλάσσης 
στρατόπεδα περι Καρμανίαν. Ά π δ Καρμανίας δέ 
Αλέξανδρος μ έ ν " έν Περσίδι * , Νέαρχος δέ έςτήν 
Σουσιανών γήν επετράπη άποπλεϊν Μ χα\ του Τίγρη-
τος ποταμού τάς έχβολάς * χα\ διαλαμβάνει τδν τού 
Νεάρχου περίπλουν Τωνιχή φράσει ή έπιγραφομένη 
αύτψ Ιδίως Ινδική. 

Αλέξανδρος δέ χα\ τδν Κύρου τάφον ήμελημένον 
adornavil, c l Calanum (27) gymnosopbistam, qui επισκευάζει, χαι Κάλανον τδν γυμνοσοφιστήν αίτη-

σάμενον είς πυρ είσελθείν, δτι νόσος αύτδν ήνώχλει, 
παρέσχε κατά τά πάτρια τελευτήσαι. Επιτελεί δέ 
χα\ γάμους αυτού τε κα\ τών εταίρων u λαμπρούς, 
αύτδς μέν τήν πρεσβυτάτην τών Δαρείου παίδων 
(Αρσινόη αυτή % β δνομα) αγόμενος, κα\ τήν νεωτάτην 
δετών "Οχου θυγατέρων (Παρύσατις%*ώνομάζετο)· 
•Ρωξάνη γάρ ήδη προηγμένη ετύγχανε. TTJV μέντοι 
Δρυπέτιν , θυγατέρα κα\ α υ τ ή ν Μ οδσαν Δαρείου, 
'Ηφαιστίωνιδίδωσι,Κρατερψδέ Άμαστρίνην" , Πτο-
λεμαίψ δέ κα\ Εύμένει τάς Άρταβάζου παίδας Ά ρ -
τακάμαν *» κα\ 'Λρτώνην, Νεάρχω δέ τήν Βαρσίνης 
κα\ Μέντορος·· παίδα , Σελεύκωδέ τήν Σπιταμένους, 
κα\ τοίς άλλοις έταίροις τάς δοκιμωτάτας τών Περ
σών και Μήδων παίδας, άχρι και ές δγδοήκοντα. 
Πέμπει δέ κα\ τούς απομάχους τών Μακεδόνων είς 
Μακεδονίαν, άλλους άντ* αυτών νεοσύλλεκτους άπο-
φέρειν αύτψ προστάξας Άντίπατρον. Έ ν τούτω κα\ 
"Αρπαλος βασιλικά· 1 λαβών ψχετο φεύγων χρήματα. 
Τελευτ$ κα\ Ήφαιστίων, έφ* φ μέγα πένθος Άλεξάν-
δρψ έποιήθη , κα\ πολυδάπανος ή έπι τ ψ σώματι 
πυρά κα\ κηδεία· έν φ κα\, πρέσβεις·*Λιβύων " τ ε 
καί Καρχηδονίων πρδς αύτδν άφίκοντο. Καλ Τταλών 
δέ παραγενέσθαι φησ\, κα\ δτι τήν αύξησιν των Ι τ α 
λών ές αυτούς ίδων προείπε κα\ άπεφήνατο. ' 0 ρ μ $ 
δέ κα\ έπ\ Βαβυλώνα, και προλέγου σιν α ύ τ ψ οί μάν
τεις τήν τελευτήν · χα\έπικαθίζει τις αύτου τ ψ θρόνω 
παραλόγως, έξ οι μάλλον έξοιώνιστο τοίς μπιντέ σιν 
αυτού ή τελευτή. Παρεσκευάζετο δ' α ύ τ ψ · % β μ ω ς τ δ 

flammis se commiuere vellet, quod morbo tentare-
tur, patriQ (28) exslingui ritu permisit. Nupiias ad 
haec cum auas, uiin aliorum, epiendide celebravit* 
Ipse (29) quidem naiu maximam Darii filiaro , A r -
ainoen nomine, duxit , naiuque mioimam flliarum 
Ocbi, qitae Paryaatis dicla. Boxana enim jaiu antea 
ducta erat. Orupelio, Barii quoqtie filiam, Hepbse-
aiioni nuplui dedil : Cratero Ainaslrinam , Plofc>-
maeo vero el Eunieni, Artacanam et Ariouem Aria-
bazi filias tradidit; Nearcbo Barsiuee el Melioris 
ftltaii) uxorein dedit; Seleuco Spiiamenis filiam. 
O t e r i s quoque sociis clarissimas Persarum ac ftfe-
dorum filiat nuniero fere ocioginia slabili connubio 
junxil, faciis Persarum rilu ac jwre nupiiis. Mace-
doniim quoque veleranos exaucioraio* in Macedo-
niam misi t : el Anlipalrum inierim receus collecias 
coptas sibi adducere jussii. Bum baec aguntur, 
Harpalus regiae furaius opes, fuga dilapsus esi. 
Hepbassiion iiem vita defimgiiur, cujus obiiu iu -
gemi nioerore conaiernaius Alexauder est, aique 
incredibiles (30) in rogum ac jutla facienda suin-
piiia fecii. Quo item lempore legaii ex Africa et 
Carlbagine ad illum missi : iroo ex Ua l ia , ul bic 
referl. Cujus quidem llaliae (31) incrementuiii, illos 
iniuilus, denuntiando pnedixil. In Babyloniam eundi 
cupido ipsum ioceesit, ei obilum vaies (32) denun-
l i a n i : cumque inconsiderate quidam in ihrono ejua 
conscJissel, exeo jam ceriius moriem ejne augures 

pradiierunl. Claesem oibilominus profeclioui ad- D ναυτικδν ώς έπ\ Ά ρ α β α ς · · τούς πολλούς, οί δύο 

VARli£ LECTIONES 
ς. 4 · έπιπλείν Α. έ τερων ς-, 

Άμαστινγ 

• Α ^ β α ς 

VAIUiXt L C t i l l U l l C i S . 

· ' δύο] Kbri δεύτερον. " στρατείαν ς . " μέν add. Α. ** ές Περσίδα 
4 1 αυτής . Μ Βαρ.1 ή Παρ. ς-. * κα\ αυτήν θυγατέρα ς-. • · 'AJJ 
· · Μέλτωρος ς. · ι βασ.] τά βασ. Α. · · anie πρέσβεις cum Α omisi ι 
·* αυτών Α. • • • Α ^ β α ς ς ' . 

ν ς · . 4 · Ά ρ τ α κ ά ν α ν ς-. 
Αιβών — Καρχηβόνων ς. 

(25> De qoo freqoces apud Slrab. raenlio. 
(26J Aperuisse commemorat Q. Curtius lib. x . 

Vid . Strab. Hb. xv, sub i ln. 
(27) Sphingen dicluui auctor est Plularch. 4n 

Alexaudro. Α Grsecis vero Calanum vocatum, quod 
indioo seniione, KaU, id eei, talve, acredeoiea sa-
lulaaaet. Plnra lu notis ad Grecum exeiaplar, qui-
bus adde Pbilonis locum iosignein liliello, quod 
obinis probus liber, et jElian. lib. ν Yar. bisl. cap. 
6, ei Glaud. Gtticbar Funeral. lib. iu , p. 4. 

(28; Patrio a i l ritu. Apud lndos euuo sapienics, 
inquiiGurtius lib. νιιι, occupaje fali diem pulcbram, 

NOTAE. 
ei vivos 86 cremari jubent. Quibus aut aegnis aeUs, 
aul incoiiimoda valeludo esi, exspeclaiam inorteui 
pro dedecore viiaa babeiit. Mec ullus corporibua, qo» 
eenecliia solvi i , honos habeiur. Inquinari p u U u l 
igueii), nisi qui spiranles recipil. 

(29) De uupliis isia noiniiliil lurbau, v i i l ib . 
in i l . restiiuenda. 

(30) Decies milliuin talentoruni quidam referunt: 
duodecies varo Biod. lib. x v n ; el Ju&liuus l i b . v u . 

(31) T. Livius legendue Ub. i x , ab V . O . 
(31) Quamobrein deliberai apud Seoecaiu rheto-

reiu 2>uasor. IV. au Babylouiaui imreu 
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Ούρανδν κα\ Διόνυσον. Κα\ Α ornat, ut in Arabas moianie multitudine iDtramera-

ταντα παρασκευαζόμενος, κα\ της νόσου ήδη έπι-
χρατούσης, καταλύει τδν βίον. *Η δέ τελευτή[423 Η.] 
αύτοΰ α ύ ο ι ς άλλως άναγέγραπται, κα\ πολλα\ περ\ 
εύτης Μ έξηνέχθησαν διαφωνίαι. Έβίω δέ β' κα\ λ' 
ετη , κα\ τού τρίτου μήνας έπέλαβεν οκτώ · έβασί-
λενσε δέ τούτων τούς τε οκτώ μήνας καλ έτη ιβ'. 
Έπαινε! δέ αύτδν έπ\ πάσαις σχεδόν τι ταΤς άρεταίς 
ές τΑ μάλιστα δ συγγραφεύς. Κα\ δ έβδομος άπαρ-
τζεται λόγος, δν έκδέχεται βιβλίον έ ν , ή Ινδική. 

[214 Β] Ι Β \ 
Τον αντον τά μετά ΆΛέξανδρον, έν Λόγοις ι'. 

biles.qul dtios duntaxai deos, Coelum etBacchum, 
colerent. Hacc diini praeparat, ?i morbi superaius, 
viia decessil. Be ejus excessu varii varie scripae-
ront, muliaquc etlain pugnanlia prodiderunt (55). 
Vix i l annos doos supra triginta , et meuses octo : 
quibus 'oclo mensibus, annisque duodecim regoavit. 
Latidaiur miriflce ab hbc scriptore Alexander, ob 
singnlarem virinium fcre oimiiunt prsestaiuiam , in 
quo sepilinus desinit l iber , quem Indica excipil 
Bisloria, libro singularr. 

X C H . 
Ejusdem Arriani De rebus pott Alexandrum geslit 

libri X. 
Χυνεγράφη δέ αύτφ και Τά μετά ΆΛέξανδρον έν £9* ScripaHfdem Re$po*t Aiexnndrvmgestat Hbrta 

Μγοις δέκα, έν οίς διαλαμβάνει τήν τε στάσιν τής R deeem, qutbas imlitarem exerciiua seditionem com-
στρατιάς καλ τήν άνά^ησιν ' Α ^ ι δ α ί ο υ , δς έκ Φιλί-
νηςτης Θεσσαλής Φιλίππψ τψ Αλεξάνδρου πατρλ 
έγεγεννητο. έφ* φ κα\ Άλέξανδρον, δν έμελλεν έξ 
Αλεξάνδρου τίκτειν Τωξάνη, συμβασιλεύειν αύτψ· 
δ κα\ γέγονεν είς φώς άχθέντος τού παιδός. Τδν Ά £ -
£ιδαίον δε ανειπόντες μετονόμασαν Φίλιππον. Δι-
εφέρετο δέ m ές αλλήλους τδ πεζδν κα\ τδ Ιππικδν, ών 
«1 μέγιστοι τών Ιππέων κα\ τών ηγεμόνων Περδίκκας 
δ Όρόντου καλ Αεοννάτος δ Άνθους »· κα\ Πτολεμαίος 
έ Λαγού , τ ώ ν δέ* μετ* εκείνους Λυσίμαχος τε ό Α γ α 
θοκλέους χαλ Άριστόνους δ Πεισαίου χ&\ Πίθων δ 
Κρατεύα • · καί Σέλευκος δ Άντιόχου καί Εύμένης δ 
Ιερδιανός. Ούτοι μέν ηγεμόνες·· τών Ι π π έ ω ν · 1 , 
Μελέαγρος δέ τών πεζών. Είτα διαπρεσβεύονται πρδς 
αλλήλους τδολΑάκις, καλ τέλος συμβαίνουσιν οί τε τδν 
βασιλέα άνειπόντες πεζο\ κα\ οί τών ιππέων ηγεμό
νες, έφ' φ Άντίπατρον μέν στρατηγδν είναι τών κατά 
τήνΒύρώπην, Κρατερδν δέ προστάτη ν τής Ά^ ιδα ίου 
βασιλείας, Περδίκκαν δέ χιλιαρχείν χιλιαρχίας ής 
ήρχεν Έφαιστ ίων ( τδ δέ ήν επιτροπή τής ξυμπά-
ε η ς " βασιλείας), Μελέαγρονδέ υπάρχον·· Περδίκκου. 
Btpffhntflie δέ τδν στρατδν καθάραι σκηψάμενος τούς 
επιφανέστατους τής γενομένης συνέλαβε στάσεως, 
κσλ συλλαβών ώς έκ προστάξεως Ά£{5ιδαίου αυτού 
παρόντος Ανείλε, δέος έμποιήσας τψ λοιπψ πλήθει. 
Αναιρεί δε ού πολλφ ύστερον κα\ Μελέαγρον. Έξ ών 
Ρερβίκνας ύποπτος ές πάντας ήν κα\ αύτδς ύπ-

Ό μ ω ς ές σατραπείας ·* άνειπείν ούς ύπ-

pleciitar, eteetiotiemqne ea coudiiiotie factam A r r i -
d»f (54) (quem Philippo palri Atexandri peperit 
Philrne mulier Tbeseala) ut et Alexander [infans], 
quem Boxana Alexandro parilura eral , simul re-
gnarei. Qiod eftam evenit, edito In lucem infaiice. 
IgHur Arrida?um regem remtntiantes, Philippum 
rognaminariini. TomnUuati vero auni , ei invioem 
dissenseriMit pedites equiiesque. In qnibu* ei eqoi-
t#t, et diiciim prinripes eranl Perdhttas Oronii F . 
el Lconnaius Anihaei c l Ptolemaeus Lagi F . post 
bos Lysimachus Agalhoclis F . et Aristonns Pisai F . 
et Piihon Cralevae F . et Seleucus Auliocbi F . et 
Eumenes Cardianna, qni φιίdem equitum ductoree 
fuere : peditum veroMeleager. Missae ddiiitc varfai 
irtrinque legattones : tandemque convcnli inier 
pedit^a, qni janv anlea regem nominarant; et equl-
ium duces, ui Antipater in Europa belti rmperator 
esaet, Cratcrus regni Arr ids i prcefecius, Perdiccaa 
vero legfonis, qvam Bephsestion duxerat, Chtliar-
cbns (qaod qHidem regni toiins erai procuraiionem 
Hll tuielamque coroniiliere), Meleager denrqoe Per-
diccaa vicarlum pnereclum agerel. Cura Uaque 
ponea exereitam hietrare Perdiccae simnJarel (35), 
aediilonis auctorea precipuos comprehendit, com-
preh6tt8oeqii6, txnqaara jubente Arridav), ipsnqtto 
inspecltnte, occidil (36). Quo ex facto terror rel i-
quos pereuaail. Poet paolo e l Meleagmm Interfecii. 
Hittc suspeclus omnibusPerdiccas, capleros qtioque 

ώς Ά ^ ι δ α ί ο υ κελεύοντος, έγνω. Κα\ δή D ipao euspof K>s habere coeptt: quos tamen ad prae-
Βτελιμαέος μέν δ Λάγου Αίγύπτου κα\ Λιβύης, καλ fecioras itihilo secius, Uuquain Arridaeo jubeiile, 
δσα τ η ς Αράβων γής ξύνορα Α(γύπτψ·», άρχειν provebere elaiuil. Ει vero Plolenueus Lagi F . ASgy-
έαετΑχθη , Κλεομένης δέ δ έξ Αλεξάνδρου τής σα- plo et Africe, ointtiqae tlli Arabiae parli qu* jEgyplo 
τρΒΜίας ταύτης Αρχειν τεταγμένος Πτολεμαίψ ύ π - adjacel, imperare J U M U S esi. Cleomenea aalem, qui 

VABJiE LECTIORES. 

Άντους ς . · · δ τού Κρατέα ς. · · μέν ούν ήγ . ς-. · ι Ιππέων χαλ 
· · υπάρχον] adde είναι. * σατραπείαν ς·· Μ Αίγύπτψ om. pr. Α. 

Μ αυτήν Α. " δ έ Α : γ ά ρ ς · . « 
Μ ξυμπάσης Α : δλης ς-. 

ΝΟΤΛ. 
4SS> ?Me Tite» pml t t las noatras Arisiotelia, ac 

Demoatbeeis, eiJoaepb. Stepbanuin episc. OrioL 
C a i i e n u r i o ad cap. x Machalweoruin. 

(34) Desippos eup. cod. 82 uoica lantum canlna 
E u m AHdaeuna noininat. 

(51) Καυάραι cfnaai expiare dicas. Cujos riium 

fiub noiaiu dignum apud Cartium legag lib. v , 

(36) Quando elepbanlis in contpeclu exerciins 
objecii trecenti, orones belluarum pedibua protriii 
snni. Cori . lib. x. 
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ab Alexandro salrapa ibi conatUulua fueral, Ptole- Α άρχος είναι · τής & έπΙ ταύτη*· Συρίας Ααομέδων, 
maei vicarius praefeclus fii. Syriae deinde quae huic 
salrapiae subjacet, Laomedon impoeiius. Pbilolas 
Ctliciae praefectus esl, u l Pilbon Mediae (37). Eu-
menes vero Cardianus Cappadociain et Papblago* 
niam, quxqtie Ponto adjacenl Euxinio suscepii, ad 
usqueTrapezuniem Sinopensium coloniam.Parapby-
lis, e iLyci is , luagnaeque Pbrygiae Anligoiius daius. 
Cares 6 9 6 Cassandroobvenerunt; Lydi Menandro: 
Ht Leonnato illa Phrygia, quae periinei ad Helles-
pouinm (38), quaui ab ipso Alexandro Galas quidam 
itomiiie obiinebat, eisi deinde Demarcho commisaa 
fuerit (39). Ita lunc Aaia eal dietributa. 

Per Europam vero, Thra t i» quidem el Cberro-
neso, gentibusque Tbraciae fiirfiimia, uaque ad roare 
quod Salmydettum Ponli Euxini urbein al l ingil , Β λασσαν τήν u έπ\ Σαλμυδησσδν του Ευξείνου Πύντου 

Φιλώτας δέ Κιλικίας κα\ Πίθων Μηδίας β Τ , Ευμενής 
δέ δ Καρδιανδς Καππαδοκίας καί Παφλαγονίας, καί 
δαα του Πύντου του Ευξείνου σύνορα έστε'* έπ\ πύλιν 
Ελλάδα · · Τραπεζούντα, Σινωπέων άποικον * Παμ-
φύλων δέ και Αυκίων κα\ Φρυγίας τής μεγάλης Αν
τίγονος, Καρών δέ Κάσανδρος", Λυδών δέ Μέναν-
δρος, τής δέ έφ' Έλλησπύντφ Φρυγίας Αεοννάτος, 
ήν 7 1 έ ξ " Αλεξάνδρου μέν Κάλος δνομα κατέχε ι " , 
έπειτα Δήμαρχος έπετέτραπτο. Τά μέν κ α τ ά η τήν 
Άσίαν ώδε ένεμήθη. 

Τών δέ κατά τήν Εύρώπην Θράκης μέν χαλ Χε£-
£ονήσου, κα\ δσα βραξί σύνορα έθνη, έστε έπι θά-

Lysimachus praefeclns daiur. Αι qiwe ulira Tbra-
ciam usque ad Illyricoa , Triballot, 61 Agriaaos 
periiueni, ipsaque adeo Macedooia, ei Epirus ad 
Geraunios usque inomes perlingeiia, cuai Graecia 
nniversa Craiero, e l Anlipairo obveuerutiL l u hsc 
divisio facia : nam plurima loca , ut ab Alexandro 
relicla eranl, indigenU pareniia praefeclie, iudiviaa 
permanserunl. 

Inierea el Roxana pragiiaua paril filiun, quem 
IDOX regem miliiarie lurba reiiuotiavh : el aediiio-
nibut ai> Alexandri exceaeu omnia replebaolur. E i -
enim Amipaler cuin Aibeiiieuaibue 9 eaeteraqne 
Graecia, quam Leeeibeuee iroperator defeodebat, 
bellum geasil : priiuumque victue, et in angBttiae 

[ 124 Η. ] καθήκοντα, Λυσιμάχω ή άρχή επετράπη **· 
τά δέ έπέκεινα τής θρφκης ώς έπ\ Ιλλυριούς χαλ 
Τριβαλλούς χα\ Άγριάνας , και αυτή Μακεδονία καί 
ή " Ήπειρος ώς έπ\ τά δρη τά Κεραύνια ανήκουσα, 
χα\ οί "Ελληνες σύμπαντες, Κρατερψ καλ Άντ ιπά
τρω ένεμήθη. Κα\ ή μέν νέμησις ούτως* πολλά δέ καΥ 
αδιανέμητα έμεινεν ύπδ τών εγχωρίων αρχόντων, ώς 
ετάχθησαν ύπδ Αλεξάνδρου, έχόμενα. 

Έν τούτφ Τωξάνη χύει κα\ τ ίκτει , καλ είς βασι
λέα τδ τεχθέν άνείπε τδ πλήθος. [ 217 R. ] Στάσεων 
δέ μετά τδν Αλεξάνδρου θάνατον πάντα έπληροντο. 
Καί «ολεμεί Αντίπατρος προς τε "Αθηναίους καλ 
τούς άλλους "Ελληνας, Λεωσθένους " αύτοίς στρατ
ηγούντος * καλ τά πρώτα ήττώμενος χα\ είς άπορίαν 

adduclos , superior taiidein evaail, amiaao taiuen ^ «υγκλειόμενος ύστερον έχράτει. Άλλά π ίπτε ι καλ 
Leonnalo, qui euppeiiaa Anlipairo atlulerat. Lyei-
loacbus quoque cum Seoiba Thraee uiojis auda-
cier conflixii pro imperio. Cum paucis eniin pugnans, 
etsi sireiiueae gererei, umeo coofedua eai. Per-
dircas iiem cum Ariaraibe Cappadocte prsfecio 
conseruii, quod Eumeni ibi iroperare jusao DOD 
eeasieseu Uno iiaque bic ei aluro pneJio auperior, 
caplum illuin auependii, Euwmtemque in regnum 
resiituil. Craierus vero Aniipairo partans advewie 
Graciam auxiliaree copiaa, viciorise illiua auclor, 
qua vici i Gneci, exaUiii. Quamobrem ulrique dicio 
audienles, imperata deiticepa absque tergiveraalioiie 
feceruuL E i hasc quidem libria quinque comple-
ciiiur. D 

Sexiua reiert Oemoaihenem el Hyperidem Albe-
niensee fugisae, Aristooiciim item Maralbonlum, 
ei Hiineraeum Oemeirii Pbalerei fratrem, iEginaro-
que primuin veuUse, ubi dum versarenlur, oranie 
Uemade, capilia eeolenlia ab Aibeniensibus dam-

Αεοννάιος έπιβοηθείν δοκών Άντιπάτρω. Καλ Λυσί
μαχος δέ Σεύθη τψ θρακλ πολέμων υπέρ τής άρχης 
παραβύλως (σύν ολίγοις γ ά ρ ) καί ευδόκιμων δμως 
άνηρέθη. Πολεμεί δέ χαλ Περδίχκας 'Δριαράθη τψ 
Καππαδοκίας, δτι Εύμένει άρχειν επ ιτετραμμένη 
τής αρχής ούκ έξίστατο · κα\ δυσ\ νικήσας μάχαις 
κα\ συλλαβών έκρέμασεν, Εύμένει τήν αρχήν άπο-
καταστήσας. Κρατερδς δέ συμμάχων Άντ ιπάτρω 
κατά τών Ελλήνων αίτιος τής νίκης, ής ένίκησαν 
αυτούς , γέγονεν * έξ οι κα\ άπαντα, άπερ άν α ύ 
τοίς Κρατερδς έπέταττε καλ Αντίπατρος, άπροφα-
σίστως έπράττετο. Κα\ ταύτα μέχρι τού τεέμ,πτου 
βιβλίου. 

Έ ν δέ τψ έκτφ διαλαμβάνει δ π ω ς ν ν έξ Αθηνών 
οΐάμφί Δημοσθένη ν καλ Ύπερείδην* έφυγον, Ά ρ ι -
στύνιχύς 8 1 τε δ Μαραθώνιος κα\ 1μεραϊος·* δ Δ η μ η 
τρίου τοΰΦαληρέως άδελφδς, τά μέν πρώτα ε Ις Α ί γ ι -
ναν · εκεί δέ διαγόντων θάνατον αυτών κ α τ έ γ ν ω τδ 

VkMM LECTIONES. 

· Τ Μηδείας ς. «» έστε Α : έσται ς-. · Ελλάδα add. Α. ? · Κ α ρ ώ ν χαλ 
δ ν ' ς . " έ ξ υ ι η . Α. " κατέχει ν Α. u μέν ούν κατά ς . Τ β έπι τήν Οαλ. Α. 

" ή add. Α. , β Αεοσθένους Α. u δ π ω ς οί έξ ς· . β ·Τπερ£δην ς-. · ·Άρ ιστονε ικος Α . 

· · έπΙ ταύτη Α : έπ ' αυτή ς-, 
Κάσ. ς. " ή ν ] ή ν Α " 

η ' έπετέτραπτο r, 
"Ήμεραίος 

NOTiE 
(37) Credo Cnievae F . iiam Agenoris F . Culonie aliisque 

Macedonura in Indii8*pnefuii. 
(38y Quse e l Phrygia minor Jusiiuo l ib. \ n i , 

(39) Curlius, Kb. u i , iuilio, CeUm haoc ^msl i to-
gooiae, et Eoeiis ab Alexandro praBpoailuixi a i i . 
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Αθηναίων πλήθος cΕνόντος Δημάδου, χαλ Αντίπατρος 
είς Ιργον ήγαγετδ ψήφισμα. Καλώς 'Αρχίας δ Θού
ριος *1ξ τδν θάνατον αυτών ύχουργήσας, έν έσχατη 
«ν£α χαλ ατ ιμ ία κατατρίψας έτελεύτησε τδν βίον. 
Καλ ώς Δημάδης ού πολλφ ύστερον ές Μ Μακεδονίαν 
άχθελς ύπδ Κασάνδρου έσφάγη 9 τού παιδδς έν τοΤς 
χόλποες προαποσφαγέντος- αίτίαν δ* έπηγε ·* Κάσαν
δρος 9 δτε τδν αύτου πατέρα εξυβρίσεων έν οΓς έγραψε 
Περδίχκα σώζειν τούς Έλληνας άπδ σαπρού χαλ πα
λαιού στήμονός ήρτημένους, ούτω τδν 'Αντίπατρον 
έπιχλευάζων. Δείναρχος δέ δ Κορίνθ ιος δ κατήγορος 
ήν. Άλλ* β γε Δημάδης τής αύτοΰ δωροδοκίας χαλ 
προδοσίας χαλ ές πάντα απιστίας τήν άξίαν απέτισε 
έλχ*ν. 

Διαλαμβάνει δέ καλ ώς θίβρων δ Λακεδαιμόνιος 
"Αρπαλον τον τά Αλεξάνδρου χρήματα ζώντος εκεί
νου άρπάσαντα χαλ φυγόντα πρδς τάς "Αθήνας, τοΰ* 
τον εκείνος άποκτείνας, καλ δσα ύπελείπετο 8* λαβών 
χρήματα , «ρώτα μέν έπλ Κυδωνίας Μ τής ές Κρή
τη» εστάλη , ένθεν δέ έ ς Μ Κυρήνην διέβαλε μετά 
στρατιάς είς έξακισχιλίους συντελούσης · επήγαν δέ 
αύτδν τών έχ Κυρήνης χαλ Βαρκέων οί φυγάδες. Έν 
•Ις πολλοίς μέν μάχαις ,πολλαΐς δέ έπιβουλαίς άλλοτε 
μέν κ ρ α τ ώ ν , ενίοτε δέήττώμενος, τέλος φεύγων 
[ 1)5 H . ] ύπδ Λιβύων τινών συνωρίδας αγόντων 
συνελήφθη , χαλ παρ" Έπικύδην άγεται τδν Όλύν-
twv είς Τεύχειρα, φ τήν πόλιν έκείνην Όφελλάς 
έπετετρόφει, άνήρ Μακεδών, δς ύπδ Βτολεμαίου 
τον Λαγοί: έπλ βοηθέ ία τών Κυρηναίων ετύγχανε 
σταλείς. (Η δε Τευχειρίται·* , Όφελλά τήν έξουσίαν 
«εντός , ήκίσαντό τε τδν βίβρωνα χαλ είς τδν τών 
Κυμηναίων έπεμψαν χρεμασθήναι λιμένα. Έ τ ι δέ 
«ών περλ Κυρήνην στασιαζόντων Πτολεμαίος έπελ-
θων χαλ «οντά χαταστηοάμενος οπίσω απέπλευσε. 

Περβίκτας δέ 'Λντιγόνφ έ«*$ουλεύων είς διχαστή-
ρεον έχαλει · ό δέ είδώς έπιβουλεύεσθα* [220 Β.] ούτε 
δπήχουσε , χαλ είς έχθραν άλλήλοις χατέστησαν. Έ ν 
τοΰτερ δε «αρά τδν Περδίχκαν έχ Μακεδονίας ήχον 
Ιόλλας τα χαλ Άρχίας 9 Αγοντες αύτφ τήν Αντί
πατρου παίδα Νίκαιαν είς γυναίκα. "Αλλά γε καλ 
Ολυμπιάς ή Αλεξάνδρου μήτηρ έπεμπε παρ* αύτδν 
κατεγγυοιμένη τήν θυγατέρα Κλεοπάτραν. Καλ δ μέν 
Ευμενής ό Καρδλανδς συνεβούλευεν άγει ν Κλεοπά-

9, νέλχέτφ* 9 δέ τφ άδελφφ είς Νίκαιαν έτεινεν ή 
I · καλ νιχ$ τδ Νίκαιαν μάλλον άγαγείν. Ού 

«ολύ Λ ύστερον χαλ τδ περλ Κυνάνην πάθος συνην-
έχυη 9 Δ έΊερδίχκας τε χαλ ό άδελφδς 'Λλκέτας διεπρά-
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Α nftlof, qvod decfelura Aniipater perficiendum cu-

rarit. Detude ut Arcbias Tberiug, qui eoruin necem 
perpelrarat, ad eitremam 70α redactus inopiam 
aique infamiam, vita deceaaertl: utque Deioades 
QOO i u roallo post in Macedoulam delatue, a C a -
eandro tuierfectas eit, ejus primura filio io sinu et 
oenlis parenus jugulaio. Gausam vero caedie Casan-
dram allegare, quod parentein sutim Demadea olim 
injuria affedsaei, cum Perdiccae acripatt, ui Grae-
coa e puirido ae vetere filo pendeeiea servare vel-
l e i ; Antipalrum nimirura hiayerbia irridendo. Dl-
narcbam (40) Corinlbiam bomm indiciuin fecieae, 
atqae » U Bemadem aliqaando avariiia* ac prodj-
lionia, e i in re quaqoe perfidia), merius dediste 
pcanas. 

Β Befert etiam baec. Thibro Lacedaemonius Barpa-
lara (qui supersiite etiamnuai Alexandro opes ejns 
furatus, Atbenae se receperat) interemit (41), et 
fublato quidquid i l l i pecuniarum reliquum erat, 
prfmnro quidem in Cydoniam Greiae urbeai veiiii : 
ged deinde in Gyreoem com exercilu aex milliutii 
trajecit, accersilue ab Gyrenensium Barcensium-
que (42) exsulibus. Apud qnos dum variis puguis, 
variisque insidiie, inierdum viucil,inierduin viuci-
lur , in fuga latidem ab Afris quibosdaro bign* 
ageniibua couoprebensus, ad Epicydem Olyiiibium 
Teucbiram adducitur (43). Huic eiiim urbem illaui 
curandani cainmiaeral Opbellas, vir Macedo, qui a 
Piolemaeo Lagi F . Gyrenaeis auxilio missus fuerai. 
Teucheriis ergo, Opbella illis permitlente, Tbibro-

C nem flagellia caesum, in Cyreiieiisinin porium de 
cruce suspendendum niiUuot. At cuni Gyremei ni-
bilominua in rebellioue persureai, ipse deoiquo 
Ptoletnsas aoceesit, rebuaque omuibus iranquilla-
lis, reiro domom adnavigavii. 

Perdiccas insoper AtiligODtim imidiose in j o i f o-
cabal, verum ille, ot peii ee inaidiis cognovit, pa-
rere recueavit : atqoe hinc ortae invicem inimici-
tiae. Hoc item lempore e Macedonia Jollaa (44) ei 
Archias ad Perdiccara venerunt, adducta in uxoreni 
Uli Nicaa Autipairi illia. Quin ei Olyinpias (45), 
magni Altxandri niater, piitlit ad eumdem, de-
apoDdelque Cleopatrain llliatu. Ibi Eumenea Gar-
dianus Gleopatraro ducere auadebat: Alceie vero 

ρ fratris conailium ad Nicaea* magis naptias inclina-
bat, cujus item senienua pervicit. Post non diu 
Gynanea (46) caedes accidit, quam Perdiccaa, 
ejusque fraier Aleeias inluleruni. Haac Cyuane 

" ε ί ς C- ·* έπήνεγχε ς-
'Αλχετέα e i iufra 'Αλχετέας 

V A R l ^ ; LECTtONES. 
άπελίπετο ς-. M Κυδωνίαν τήν έν Κρήτη ς-. είς ς. * Τευχερίτοι Α* 

ΝΟΤΛ. 
( 4 · ) Tide iof. eod. 277, ei Piularch. lib. decein 

Qrmdm Oraiomia. 
(41) Paosaiiiai Umcn in Coriolbiacis a aervo in-

yrrienmm tcripiit. 
(42) Α B*rc4 (qnai pott PtoUmaU dicu geogra-

» b k ) Bcrcmi appellati Maroni, BarctUB Plolema?o, 
Bmttwni Syneaio. Hioc eiiam B*rce*$ derivatus. 
• « f e Slcpb. 

|43) Qu«PloieiD«o el Meta Ar$ixo4 totCynnake. 

Haec aulem regio PHnio Pentapolit Ubya dicilur. 
(44) AalipaZri fllius, natu minimus, qui Alexan-

dro venenuni propinasse nradiiur ab Arriano ipao 
aliisque. 

(45) Juslin. baec aliier paulo, asiu utramque qua$-
sitani, neutram acqubilam, Hb, χ ι ι . 

(46) ln «dito Arriano h«c Cytta vocator, Atbenoeo 
Cynna lib. xu . Lege de ea Poly«o. aub ttx. bb. vuu 
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«iiiidem cum Alexaitdro pairem JQbPbilippum ha- Α ξαντο. Έ δέ Κυνάνη Φίλιππον μέν εΐχε πατέρα, δν 
bui(, sed malrem Eurydicen (47), atqne Amyntse illios 
uxor fuii, quem Alexander e medio sustuUi, cum 
in Asiaro, expeditioue guscepta, moveret. Idem au-
leui iUe interemptus Amynias , Perdiccse Pbilippi 
fiatris fllius, Alexandri palraelis erat. Nunc iiaqne 
Cynane flliam suam Adean, quae poei Eurydi66s 
cognotnen tulit, Arridaeo uxorein adducebal, quam 
6t posiea duxit, ipso transigenle Perdicca, quo per 
illas nuptias Macedotium sedarelur sodilio, qu« ob 
subiatam Cynanem accenea, abibat in deterius. 
Antigonus interim in Macedoniam ad Antipalram 
et Craicrum profugit, sibtqne a Perdicca structas 
insidias expouit, ac Unlumdein 6um in omnes stu-
diose meditari affiruaal. Simililer ei Cynanes rnfor-

κα\ Αλέξανδρος, έκ δε μητρδς Ευρυδίκης ήν, γυνήΜ 

δέ Άμύντου, δν έφθη Αλέξανδρος κτείναι, όποτε 
είς τήν Άσίαν διέβαινεν. Ούτος· 1 δέ Περδίκκου παις 
ήν , άδελφδς δέ Φιλίππου Περδίκκας, ώς είναι Άμυν 
ταν τδν άνηρημένον Αλεξάνδρου άνεψιόν. ΤΗγε δέ ή 
Κυνάνη''Λδέαν τήν αυτής θυγατέρα·*, ήτις ύστερον 
Ευρυδίκη μετωνομάσθη, τ φ Ά ^ ι δ α ί φ είς γυναίκα· 
ήν καλ ύστερον ήγάγετο Περδίχκα διαπραξαμένου 
έφ' φ παύσαι τήν Μακεδόνων στάσιν, ήτις έπλ τω 
Κυνάνης πάθει άναφθείσα έπλ μέγα κακού · · προ-
εχώρει. Αντίγονος δέ ές Μακεδονίαν παρά 'Αντίπα
τρον καλ Κρατερδν έφυγε, καλ τήν είς αύτδν έπι
βουλήν , ήν Περδίκκας έβούλευε , διηγήσατο , κα\ ώς 
κατά πάντων ή αυτή αύτφ.μελέτη σπουδάζεται* άν· 

liiniiim iragice exaggerat. Quibns ita exposflis, ad ^ εδίδαξέ τε κα\ τδ τής Κυνάνης έκτραγφδήσας πάθος. 
bellum ipsoi conlra Perdiccam gorendum iuflatn-
mat. 

Arridaeus quoque Aleiandri apud 86 corpus ser-
vans, repugnanie Perdieca, ad Plolemaeum Lagi 
F . accepto corpore proficiscitur (48), a Babylone 
per Oamascum in iEgyptum iter babens. Qui ssdpe-
mimero Iicei a Polenione Perdiccue familiari inipe-
ditus, pervicit tamen, re ex animi sui senteniia 
geela. Inteiea Eumeites Perdiccae inimera Sardeis 
ad Cleopairam aitulii : decretumque jam esse Per-
diccx», Nicaea repudiata, ejus in locuin Cteopalram 
ducere, quod ubi innoluit (Menander Lydia?. sairapa 
Amigoiio signiflcavil, et per eum Antipairo quo-

Καί ταύτα διαθεμένος είς πόλεμον αύτφ τούτους 
κατέστησε. 

Καλ Ά ^ ι δ α ί ο ς δέ δ τδ ·* του Αλεξάνδρου σώμα 
φυλάσσων, παρά γνώμην αύτδ Περδίκκου λαβών, 
πρδς Πτολεμαϊον παραγίνεται τδν Αάγου , άπδ Βα-
βυλώνος διά Δαμασκού έπ* ΑΓγυπτον έλαύνων · δς 
πολλά μέν ύπδ Πολέμωνος τού προσοιχειουμένου Περ
δίχκα κωλυθελς έ νίκη σε ν δμως είς τδ τήν εαυτού 
γνώμην έργω»* έξενεγκείν. Έ ν τούτφ καλ · · Ευμε
νής παρά Περδίκκου δώρα πρδς Κλεοπάτρα ν ές · 7 

Σάρδεις έκόμισε, καλ δτι έγνωσμένον είη Περδίχκα 
Νίκαιαν μέν έκπέμπειν, άντ* εκείνης δέ ταύτην άγε-
σθαι. ΟΖ μηνυθέντος (Μένανδρος δέ ό Λυδίας σατρέ-

quec l Cralero res publicata), eo eliain vebemen- Q πηζ έμήνυσεν·· Άντιγόνφ) καλ δι'αύτου τοίς περλ 
tius il l i ad Perdiccani bello persequenilum iiicitala 
aunt. Antipaler itaque 61 Craterus e Cherroneso 
Ilellesponlum irajiciunt, trajectus custodibus clam 
per legaios deceptis. MiUunitir 61 ab bis ad Eume-
nem ac Neoplolemum, Perdiccac obnoxios, legali : 
quibus Neopiolemue quidera assenlitur, Eumenee 
vcro niinitne. 

Ilinc Euineni suspectua esse coepil Neoplolemus, 
el b6l1um imer se gerunt: Quo in bello viribus su-
perante Eumene, fugil cum paucis Neopiolenius ad 
Anlipairum Craicrumque, quibus et pcrsuadei, ut 
eibi in bello adversus Eutnenem socius Craierus 
dareiur. Nec mora, proelio ulrique cum Euniene 

Αντί πατρόν καλ Κρατερδν δημοσιωθέντος, έπλ μάλ
λον αύτοίς τά πρδς Περδίκκαν έξεπεπολέμωτο. Πε-
ραιούται δή · · "Αντίπατρος καλ Κρατερός άπδ τής 
Χε££ονήσου τδν Έλλήσποντον, τούς τδν πόρον φο-
λάσσοντας διά* πρεσβείας υπαγόμενοι. Πρεσβεύονται 
δέ καλ πρδς Εύμένη καλ πρδς Νεοπτόλεμο ν , τούς ύπδ 
Περδίκκα·· καλ [126 Η.]Νεοπτόλεμος μέν πείθεται, 
Εύμένης δέ ούκ ανέχεται. 

Υποπτεύεται Εύ μένει Νεοπτόλεμος · καλ συγκρο
τείται πρδς αλλήλους πόλεμος, καλ νικ$ κατά κρά
τος Εύμένης. Φεύγει δέ Νεοπτόλεμος παρά 'Αντίπα
τρον καλ Κρατερδν σύν ολίγοις, καλ πείθει τούτους 
έπλ συμμαχία ν κατά Ευμενούς έλθείν α ύ τ φ Κρατε
ρδν * καί πολεμούσιν άμφω Ε ύ μ έ ν ε ι Κ α λ πάντα 

cotifligunt. Bedil vero operam omnem Eumenes, u l D ποιήσας Εύμένης ώστε λαθείν τούς σύν α ύ τ φ Κρα 
iguorarent sui Craterum adversus se belligerare 
ne faroa adducii, vel castris suis desertis, ad illmn 
Iranairent, vol certe apnd se manenles, 7 1 α auda-
ciores minus essenl. Qui cuin ill i dolus aique astat 
proceaaiaaau proalio quoque vicior evasit. Ergo 
Neoplolenias ipsius Eumenis scribae maiiu csaus 

τερδν αύτψ πολεμείν , ίνα μή τή περλ αύτον αλοντες 
φήμη ή προσχωρήσωσιν αύτφ ή καλ μένοντες ατολ
μότεροι εΐεν, καλ κρατήσας τοίς τεχνάο'μασι, κρατεί 
καλ τ φ πολέμψ· χαλ πίπτει μέν Νεοπτόλεμος τή 
αυτού Ευμενούς του γραμματέως δεξ ι$ , [221 Β . ] 
άνήρ στρατιωτικός χαλ πολέμοις ήριστευκως , Κρα-

V A B l i E LECTIONES. 

· · τδ add. Α. Μ έργφ Α : ε ί ς Ιργον c-
φυλ. χαλ διά ς . 1 ίίερδίχκαν ς-. β Βύ-

· · γυνή Α : γένει ς . »« δτε ς. · · θυγατέραν Α. ·» κακδν ς·. 
Η καλ Α : δέ καλ ς. · Τ είς c . Μ έμήνυεν Α. · · δή Α : δέ ς-, 
μενεί ς · . 

ΝΟΤΛΕ. 
(47) AlhensiM lib. χιιι, inilio ex Audata Illyrica pua suum ad Ammofus ierri jubereni. Mempbim 

SUbcepiaro Cynanam scripgil. tameo a Plolemaeo iranslatura esi, e( inde paucis 
(48) Moribuodiu enim aoiicb prxceperat ut cor- poai aunis Alexandriafl). Cur l . l ib. x. 
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τερος δε ύ π ί τίνων Παφλαγόνων, αφειδώς π vir caetera miKtaris, et bello sirennu* 
μαχόμενος καλ χωρών ώστε γνωσθήναι · αλλ* έφθη 
χεσών μή γνωσθελς, καίτοι κα\ τήν καυσίαν τής 
κεφαλής Αφελών. Ή μέντοι πεζή στρατιά σώα προς 
Ά ντ (πατρόν έκ του πολέμου παρεγένετο, β καλ το * 
πολύ τής άθυμίας έπεκούφισε. 

Ραραγίντται άπδ Δαμασκού Περδίκκας έπ ' Αίγυ-
πτον σύν τοίς βασιλεΰσι καλ τή δυνάμει Πτολεμαίω 
πoλεμήσαu Κατηγόρησα; δέ Πτολεμαίου, κάκείνου 
έπλ τού πλήθους 8 απολυομένου τάς^αΐτίας, καλ δόξας 
μή δίκαια έπικαλείν, δμως καλ του πλήθους ούχ 
έχοντος πολεμεί. Καλ δλς ήττηθελς, καλ τραχύς πρδς 
τους · παρά Πτολεμαίον έθέλοντας χωρήσαι λίαν 
ζαταστάς, καλ τάλλα* τή στρατί^ ΰπερογκότερον ή 
χατά στρατηγδν προσφερόμενος, ύπδ τού οίχείου 
πλήθους τών ίππέων αναιρείται, μαχόμενος χαλ αυ
τός. Πτολεμαίος δέ μετά τήν άναίρεσιν Περδίκκου 
προς τε τούς βασιλείς έπεραιώθη τδν Νείλον, καλ 
έωροις φιλοφρονήσαμενος καλ τή άλλη Θεραπεία, ού 
μόνον δέ άλλά καλ τούς δσοι έν τέλει Μακεδόνων. Ό 
δέ καλ τοίς Περδίκκου φίλοις συναχθόμενός τε δήλος 
έγένετο, καλ δσοις τι κινδύνου έ τ ι 8 έκ Μακεδόνων 
ύπελείπετο, καλ τούτους άπαλλάξαι τού δέους παντλ 
τρόπω διε σπούδασε ν * έφ' οίς παραυτίκα τε καλ ές τδ 
έπειτα ευδόκιμων έγινώσκετο. Συνεδρίου δέ κροτη-
θέντος άρχοντες μέν τής πάσης δυνάμεως άντλ Περ
δίκκου Πίθων* καλ Ά^όιδαίος έν τ φ τέως άνε^όήθη-

Craterus aotem in obviuin qnenftqao Inlrepide pu-
gnan9, atque ita incedene ut eognosci potueril, 
nihilo lamen secius a Papblagonibue quibusdam 
incogitilus occiditur, tameisi ille maxime causiam 
capite dejecisset. Attamen pedeetres copiae salv» 
ad Antipairum c pral io redieront; qoae res ani-
inara rediHdil, nietuinque minull. 

P e r d i c m Damaeeo profectus, adversus Piole* 
nsemn Lagi F . dimicalirras, in jEgyptum cuni 
regibus (49) et copiis venit. Ptolemaetun itaque 
com accusaeeel, atque ille objfccla crimina corain 
ntuUitudiite iia purgasset, ut injnete accusaiue 
vidcrelur, bellom lamen, repngoante Ikei milituin 
vulgo, Ptfrdiccas inferl. Qoo in bello jam itenim 
viclus, iisque asperior factus qui ad Piolema?um 
transire vellent, caetera etiain iit casiris super-
bior (50), quam iinperatorem decerel, a suis ipee 
equitibus inter pugnandum occidiiur. Piolemaeus 
vero, sablato Perdicca, ad reges, transmisso Nilo, 
proliciacitur, donieque alkilis, et variis qnoque 
obsequiis lam eos, quam caeteros Macedonum pro-
ceres, amanter complexua eal. lino et ipsorum 
Perdiccae atiiicorutn. vicem dolere ae palam oslen-
dii : et quibuscunque Macedonibus periculuin a l i -
quod imininere videfetur, eosdem ille omni ope 
ac ralione mela liberare aiuduil. Quo factuni est, 
u l jam tum, alque in posieroro oronium ore lau-
daretur. Habilo dein conventu, Pitbou el Arridaeus 

σαν, τών δέ περλ Εύμένη τε καλ Άλκέταν" ές πεν- β copiis univers'i3, Perdicca loco, praefectl renua-
τήκοντα χατεγνώσθησαν, μάλιστα έπλ τή Κρατερού 1 1 

αναιρέσει τών Μακεδόνων πρδς αυτούς έκπολεμωθέν. 
τ ω ν 1 · . Μετεκαλείτο δέ καλ Αντίγονος έκ Κύπρου, 
καλ Αντίπατρος δέ, έπιταχύναι πρδς τούς βασιλέας. 
Ούπω δέ καταλαοοντων 1 1 ή Ευρυδίκη Πίθωνα καλ' 
'Λ#ιδαίον μηδέν άνευ αυτής ήξίου πράττειν. 01 δέ 
τά πρώτα μέν ούκ άντείπον, έπειτα δέ μηδέν αυτήν 
έηκοινωνείν τοίς δημοσίοις άντέλεγον πράγμασιν · 
αύτοίς γ ά ρ , έως Αντίγονος καλ Αντίπατρος παρα-
γένωνται, μελή σε ι ν περλ πάντων.ΤΟν παραγεγονότων 
είς 'Αντίπατρον ή δυναστεία περιίσταται. Καλ ό στρα
τός αίτεί τ ά παρά * Αλεξάνδρου ύποσχεθέντα αύτοίς 
έπλ τ*, συστρατε ία Η χρήματα, καλ Αντίπατρος παρ-" 
αντίκα μέν μηδέν έχειν αποκρίνεται [127 Η] φρά 

liati In praeseus suni, et ex Eumenis aique Alceias 
sectaloribug ad quiuquaginia damnali, idque 
inaxime ob Craierum inlerfecluin, cum Macedones 
inier se muiuis prceliia diesidereoi. Amtgonue 
adbaec e Cypro evocatus, quin et Amipater» ad 
rcges fesiinare jubenlur. Noiidum vero adveuiait-
tibus il l is , Eurydice (51) Piihonem et Arridaeum 
nibil se fnconsulla volebat agere. Qui a primo 
quidein non repugnarunt : posi lamen, nibil i l l i 
commune cuui republica esse responderunl: aibi, 
dum Aniigouus et Aniipaler venianl, curae rero 
fore publicam. l l l i igitur cum accessissenl, Anrt-
pairo samroa rei commissa : exercilugqtie ab 
Alexandro promissa miliiiae 71 * praemia poscil. 

ζιιν ακριβές, έξετάσας δέ τούς τε βασιλείους θησαυ- * Anlipaler, cum in prasenlia nihil haberet, aequum 
postulare respondil: a i mox, m nec iusiam eoruai 
indigaaUoDem incurrere posaii, quoad ejut fieri 
poterit exploratumm tbesauroa regioa, quaeque 
alibi recondita eisenl : quae certe ipsius oraiio 
jucunda parum fuit exerciiai. Quare cum Eurydice 
quoque criuiiiuiioiiee adversus AoUpairum fbve-

ρούς καλ τούς δσοι άλλαχόθι που κείμενοι φσ ι , τηνι-
χαντα τδν δυνατόν τρόπον μή άν αύτοίς έπίμεμπτος 
νομισθήναι · έφ' ψ 1 8 ούχ ήδέως ή στρατιά ήχουσεν. 
Ευρυδίκης δε συλλαμδανούσης ταίς κατά Αντιπά
τρου διαρολαίς τψ άπδ του πλήθους άχθει στάσις γ ί 
νεται. Καλ δημηγορεί Ευρυδίκη χατ' αύτοΰ, τοΰ γραμ-

YARIJE L E C T O N E S . 
4 τ δ α « Μ . Α. · τδ πλήθος ς . 8 πρδς τούς — έθέλοντας Α : τοίς — θελήσασι ς. * τά άλλα ς·. 

• έτι Α : αίτιον ς-. · Πείθων pr. Α. Πύθων ΓΟΓΓ. : χαλ Πίθων ς. *· 'Αλχιτέα ς. 1 1 Κρατερού αναιρέσει Α : 
τ*ΰ Κρατερού ς · . ** έχπολεμηθέντων ς. 1 8 καταλαβόντος Α. 1 4 στρατείφ. " ων c* 

N O T J E . 
(Afl A f t i d m , εα Alextndro puero> Roxanea F . giebant. » 
(50) Imu*. l ib . χιιι : c Perdiccae plus odium ar - ' " ' ν * 

rogmalia», qnani virei hotliam nncebant, qtiaiu 
csoai ei ian aocii ad Antipatrum gregatim profu 

(51). Arridtfi conjux, prius Adea dicta, Cynanea 
fllia, aup. Quic viri valeuidine abuiais, ejaa aibi 
ofllcia viudicabai. Jusliu. l ib. xiv. 



315 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCH/E CP. 316 
ilrutti cum parenle congressum, ne a rcgibtis Ιοιι- Α ές τήν Άσίαν δυνάμεως πεζούς μέν επιτρέπει αύτψ 
gius diecederei, sed Antigonuin auspectuin haberet, 
liorutum esse. Illum vero cum temperaia &ua pru-
dml ia , tiiin variis obsequiis alque viriulibua suspi-
cioneiu pro virili ausiulisse. Mfrjgatum iiaque Anti-
palruro, de illis copiis, quas in Asiam secum irans-
vexcrat, pediium i l l i [Aiiligono] Macedonici gene-
ris ocU) mjllia et quingentos iradidisse, equilum 
vero externorum parem numerum : elepbaniorum 
quoque dimidiam partem, id esl sepluaginta; quo 
facilius belluiii cuin Emnene conflceret. Iia Anligo-
Rura bellum boc adininialrare exorsum esse : An-
lipatrtini vero, acceptia regibus, caeierisque copiis, 
laiiquaui in Hncedoniam irajectiiruin abivisse. 
Addi l iieruui ibi tumulluanles mililes pecuniam 

Μακεδόνας όκτακισχιλίους χα\ πεντακόσιους, κα\ 
Ιππέας τών έτερων 4 0 Γσους, ελέφαντας δέ τών πάν
των τοδς ήμίσεας ο', ώς 0$ον διαπολεμήσειεν [129 
Η.] τδν πρδς Εύμένη πόλεμον. Καλ Αντίγονος μέν 
τού πολέμου ήπτετο,Άντ (πατρός δέ άναλαβών τούς 
βασιλείς καλ τήν άλλην δύναμιν ήει ώς περαιωσο*μέ
νος έ π \ 4 1 Μακεδον(αν. Καλ στασιάζει πάλιν δ στρα-
τος, αϊτών τά χρήματα/Αντί πατρός δέ, έπειδάν Ελθη 
είς "Αβυδον, ώμολόγησε 4 8 ποριείν αυτά , καλ δώσειν 
τυχδν μέν πάντα, Οση ή δωρεά, εί δέ μή, τήνγε 4* 
πλείστην. Κα\ ταύταις αυτούς ταίς έλπίσιν άναρτή· 
σας, άστασιάστως 4 4 τδ λοιπδν καταλαμβάνει τήν 
"Αβυδον. Εκεί δέ τέχνη τούτους 4 8 παρακρουσάμενος, 
νυκτδς άμα τοίς βασιλεΰσι περαιοΰται τδν 'Ελλήσ-

posmlaase, Anlipatrumque proroisiase, ubi Abyduin Β ποντον παρά Λυσίμαχο ν. Τή δέ ύστεραία καί αυτοί 
peiveuisset, illam sese curaluruiu pr&bilurumque έπεραιώθησαν, υπέρ τής απαιτήσεως τών χρημάτων 
forlasse douaiivum miivereuiii : sin veru, majorem παραυτίκα ήσυχάσαντες. Έ ν οίς καλ τοΰ δεκάτου λό«· 
rerie parieni accepiuros. Hac ergo spe laclalos, γου τδ τέλος. 
absque sediiione deinceps Abydum usque perduxisse; unde ipse noclu (decepiis aslu militibus) 
una cum regibus Helleaponuun, ad Lysyniacbum irajeccrit : posiridie ergo ejus diei, 6tiam ipsos 
traiiaiisse, de pecunia posceoda in praseos quiescemes. Aique hac libri decinii extremum eal. 

Esi sane scriplor bic nemini eortim qui historiain Έστι μέν ουν δ 4 < άνήρ ούδενδς τών άριστα συν· 
oplime conlexuerunt poslponendus. 73 α Nam et ταξαμένων ίστορίας δεύτερος· άπαγγείλαί τε γάρ κα\ 
narralionum brevilale prxsial, el imporltinis di- μετά συντομίας κράτιστος, και παρεκτροπαίς άκαί-
gressionibus, aut crebra parenlhesi, coittiiienlem ροις ουδέ παρενθήκαις τδ συνεχές τής ίστορίας ού-
hisioriae lenorem minime laedii. Decori insuper ob-
servans, nova orationis composttiotic magis quam 
vocabulis usqne eo esi plane ui alio nullo modo ne-
que clarior, neque dilucidior fieri natralio poasil. 
Dum vero significantes sonanieeque ac lereies ad-

δαμοΰ λυμαινόμενος, καινοπρεπής δέ συνθήκη λόγου 
μάλλον ή λέξει, κα\ ούτως ώστε μή άν άλλο>ς [228 
R.] μήτε σαφέστερον μήτε έναργέστερον τδ διήγημα 
δηλωθήναι. Εύσήμφ δέ καλ εύήχφ καλ τ ψ τών λέξεων 
άποκεχρημένος στρογγύλψ, καλ τδ λείον έχει τψ με-

bibel dicliones, aeqoalitale non mlnos, quam gran- C γέθει συγκιρνάμενον. Καλ ή καινότης τών λέξεων 
ούχλ είς τδ πό£0ω νεωτερίζεται, άλλ' έγγιστά τε κσΛ 
είς τδ έμφατικώτατον 4 Τ , ώς σχηματισμδν είναι λέ
ξεως, άλλ' ούχλ έναλλαγήν συνήθους ονόματος. Διδ και 
τδ σαφές συνεφέλκεται ούκ έν τούτω μόνον, άλλά 4 8 

κάν τή διασκευή καλ τάξει καλ καταστάσει μάλιστα 
τοΰ διηγήματος * όπερ έστλ καλ τής σαφηνείας τδ έν-
τεχνον · ή γάρ τοι χρήσις ή κατά τάς ευθείας τών 
περιόδων καλ τοίς Ιδιώταις πρόσεστι μάλιστα, καλ είς 
ύπτιότητα καλ ταπεινότητα λίαν καταβιβάζει τδν λό
γον, άκρατος μάλιστα γινομένη * δπερ ούτος 4 · εί καλ 
τοΰ σαφούς είναι δοκεί, ού προσήκατο. Καλ τψ έλλεί-
ποντι δέ τών τρόπων ούτω κέχρηται, ού κατά τάς 
περιοδικός ελλείψεις τοΰτο ποιών, άλλά κατά γε τάς 

0 τών λέξεων, ώστε μηδ* έλλείπειν διδόναι συναίσθη-
καλ εί τ ις τδ λείπον έπιχειροίη προσθείναι, είς 

diiateoratiouemiemperai. Verborum iieoi innovalio 
non esi illi longius, sed e proptnqoo petita, et qnae 
lumea oralioni vel maxiiuum addat, ul sit vocaboli 
quasi babiius quidam ac geslus polius qaain muia-
tio consueiorum verborum. Quo l l i , ul ei perspi-
cuilas exoriatur, non iu hac solum parte, aed etiaro 
in apparatu, ordine, et narraiionfs maxime compo-
siiioue : quod ipsum est lotum perepicuitalis arti-
ficium. Jam ustis iractalioque sitnplicium ac re-
ctarum periodorutn, vcl apud indocios plerumque 
reperiaiur : et vero ad supinum atque humile di-
cendi genus oralioncin nimium deutiliil; preaer-
lim si merus ille atque imperinisius s i i usus. 
Quod bic noster (etsi ad perspicuilaleni illtid 
facere videatur) non admisii unquam. Tro-
pis item ellipseos, non ambitom ipsum verboruin 
concidendo, sed voces singulas supprimendo ita 
uiitur, ut ne percipiendi quidem defectus vestigimn 
iillum relinqual: idque adeo, ul ai quis quod deest 
addere tentet, super.vacaneum potiue addidisae, 
quam defectom aupplevisse, inerko censeaiur. 
ScbemaUioi etbm copia opUine oraiioneui euam 

σ ι ν 
τδ παρέλκον άν έπιτείναι δόξα ι, άλλά μή τοΰ άλλε· 
πους έξευρείν τήν άναπλήρωαιν."Αριστα δέ αύτοΰ καλ 
τδ πολυσχημάτιστον έ χ ε ι , ούκ αθρόο ν μεταβαλλόμε-
νον άπδ τής αύτοσχη ματ ί Οτου χρήσεως, άλλ* ήρεμα 
καλ έξ αρχής συμπλεκόμενον, ώς μήτε τ φ προσκορεί 
άνιάν μήτε τ φ άθρόφ ποιείν έκταράσσεσθαι 8 8 . Καλ 
απλώς, εί τις κατ* αύτδν έπλ τούς Ιστορικούς άναχθείη 

Y A R L E LECT10NES. 

w εταίρων Α. 4 1 έπλ Α : τήν ς \ % t ώμολόγει ς. 4 8 γε Α : τε ς·. 4 4 άστασίαστον Α. 4 8 τούτους 
**Χν ϊϊ w ο add. Α. 4 7 έαφαντικώτατον ς. 4 8 άλλ' έν ς. 4 · ούτως Α. 8 0 έκταράττεσθαι Γ . 
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λογούς, πολλούς χαι τών αρχαίων iooc τής αύτοΰ adornal. Non eniin repenle et simu» onuiium ob-
ταξιως Ισταμένους ταπβινοτιρον. viuin ac nalivum usum iramutal, aed feensfm alque 
ab io i l io staiim haec oomniiscel. Iia neque gatietate tnoleaiiaro affert, neque repenlina mutaiione lur-
baL Deiiique ot seuiel dicain, ai φιΐβ poat hiroc [lectum] adeeieros historicos sese coniulerii, inul-
k* e tUiu aniiquorum humiliores deprehendau 

Likuit kie έν τύπω gubjicere regni Macedonici, exstincto jam Alexandro, ditlributionem, ae pefie dkcerim 
uciionem : cumul unoaspectu sete offeral, lum ut Gracorum Arriani ac Dexippi, Latinoruntque Ju-
*tinit Curtii ataue Orosii di$$en$io mellus appareat. 

DIVISIO PROVINGIARUM I M P E R U ALEXACf DRI M A G N l Α PBRDICCA F A C T A . 

Apud Arrianum hic in principio cod. X C H . 

Cwn prius, ex paeto pedites inter equilesque, 

Aniipater 
Craierus 
Perdiccas 

Exercilus dux per Europam. 
Tulor regni Arridaei. 
Tribunus mililaris pro Hepbestione conrtiluli fui i -

sent : 

piotetti*«* Latf F . 

Cteftroenes 
LaomedoQ 
Pbilous 
Piihon 

; Cardianus imperare jussus 

Aaiifgonus 
Casander 
Menaoder 
Leooualus 

.iEgypto, Libya3, et Arabiae, quoad b«c iEgypif flnee 
' auingii. 
Loco Plolemaei vicaria poleslate. 

ι Syriae. 
iCiliciae. 
[Mediaa. 
Cappadociae, Paphlagoniae, etEuxino Ponlo finUimis, 

Trapezuiit$m usque. 
I Pampbylis, Lyciis, et Phrygia* majori. 
' Caribus. 

Lydia. 
ι Pbrygiae, quae est ad Hellespontum. 

LytuMcbaa 

Cnieras 

Sic Asia parlila. 

111 EUBOPA VERO. 

Thracia», Cberroneao, omnibusqtie Tliracibus flnfti-
mis genttbus, ad Salmydeasum Enxiui Ponti. 

ι Omnibus q u « ulira Tbraciani sunl locis usquo ad 
imperare Jutsua ( Triballos ei Agrianas, ipsi quoque Ma-

cedoniae, et Epiro ad Ceraunios usque roontes, ct 
omnibus Grarcis. 

A L T B R A P R O V I N C I A R U * DIVISIO PER A N T I P A T R C M . 

Ex eodem Arriano bic in epiiome libri noni. 

Piotemaeus 

Laomodoo Milylenatis 
Pbiloxenua 
Ampbimachue 
Seteocas 
Aniigenes 
Peacestes 
Ttepoleuius 
PiiboM 
Pbilippu* 
StasanoVr 
Statanor Soliensit 
Sibyrtitts 

accepit 

Oxyartes Roxanet P . 
PtUKM AfC 

i Udus 
tenorUF. 

Taxilt» ledas 
Fiiraoor 
A*4ifoMft 

Asaoder 
Cliltft» 
Arriibto» 

jEgypium, Libyam, ei vastam, qu» bas ullra est, 
regionem. 

Syriam. 
Ciliciam. 
Mesopoiamiam et Arbelem. 
Babylouiam. 
Susianain. talrapiam. 
Persida. 
Carmaniam. 
Mediam uaque ad Caspias portas. 
Partbyaeorwn regtononi. 
Araeorum ei Oraugeftorum provinciana. 
Bacirianen et ^ogdianea. 
Araehotoa.' 
Parapamiaadae. 
Finitiinos ParafMiinisadibus. 
Qua ad Indttm flttvium sunt, et Palala nrbem. 
Prpvinciam RaHydaapen fluvium. 
Cappadocaa, 
Pbrygiam majorem, Lycaonaa, Paiupbylios, Lycios, 

ot priu*. 
Cariam. 
Lydiam. 
Pbrygiam ad Hclkspouium. 
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(Nimnieiniiii] liber linnc liiulum praferl : Prom- χ Προοίμων επισκόπου Καισαρείας Παλαιστίνηςείς 
mium episcopi Catarem Pulcesiincc in ea quce ad 
ecclesiatlicam huloriam Eutebii PomphUi adjiciun-
tur. Incipit vero hoc modo : f Caeleros quidem, 
φΐί ad scribenduui animuin appulernnt, quique re-
rum gesiartim hisiorias memoria? prodere sialue* 
runl (16), » el qtue soquiiiilnr. 

Pr:eilif.ai se avunctiliun babnisse Gyrillum llie-
ros< 1> morutii episoopum, qui et sibi ad baec ipsa 
sr.ribenda aucior fueril. Alibi auieiu lcgendo boc 
quidmn comperi, Cyrilltim ipsimi ciiin boc Gela-
t\o (17) Btiflini Roinaui bisioriaitj in Gracum verlisse 
serinonein, Pion vero propiiaiu Biiam aliquatn 
condidisse. Illtitl cerium, Gelasinm hunc, quando 
Cyrilli tlierosolymilani asqtialis f u i l , proximo 

τάξίετάτήν "Εκκλησιαστικών Ίστορίαν Εύσεβίου 
τον Παμφίλου, άρχεται δε ούτω* ι Τους μεν άλλους 
έπι τ6 συγγράφειν ώρμημένους κα\ τών γενομένων 
τάς Ιστορίας τή μνήμη παραπίμπειν έγνωκότας, ι 
καί έ ξ η ς " . 

Λέγει δε αύτδν άνεψιδν προς μητρδς Κυρίλλου του 
Ιεροσολύμων, κα\ ύπ* εκείνου προτραπήναι εϊς τήνδε 
την συγγραφήν. ΊΙμείς εύρομεν άνεγνωκότες έν 
άλλοις οτι αυτός τε Κύριλλος κα\ Γελάσιος ούτος τήν 
'Ρουφίνου τού "Ρωμαίου*· μετέφρασαν ίστορίαν είς 
τήν Ελλάδα γλώσσαν, ού μέντοι δ τ ι , Τ ιδίαν συνετά-
ξαντο ιστορίαν. Δήλον δ' ώς αρχαιότερος ήν ούτος τού 
προειρημένου , εί γε κατά Κύρι)λον ήκμασε τον 1· 

illo esse apiaic priorem. E l bic certe Gelasius di- Β Ιεροσολύμων. Άλλ' ούτος μέν ό Γελάσιος εκείνου 
serla quoque dicendi iornia ab illo discrepal 67 b : 

qiianquam ulerqtie longc esi co, qui adversus Ano-
n.oeos seripsil, infciior. Qui quidem episcopus c l 
ipse ejiisdem Pakrsiinas inseribiliir, sed diclioue ac 
varia duclrina, logicisque raliouibus (quibiis lamcn, 
nescic qui, non apli&aiiue rsl ustis) caeieros duos, 
qni iuferiurcin ordinem direudo leuuisse visi stint, 
inullo inurvallo reliquil. An vcro borum aliquis baec 
idciu conscripscrii, el opporiuue collcgeril, addi-
dcrilque reliqua, cogtioscere iioiidiiin poiui» 

X C . 

LibanH(\&) sophhtce Oralionet el Ep\$lolce% 

Lecii sunl Libanii lomi duo. Is in iiciis suis, 

κα\ τή φράσει έπ\ το λογιώτερον διαφέρει. Έκάτερος 
μέντοί αυτών πολύ τοΰ κατά Άνομοίων συγγεγρα* 
φότος ένδ.-έστερος υπάρχει. Επίσκοπος δ1 άρα κά-
κείνος τής αυτής επιγράφεται Παλαιστίνης. Άλλ* 
έ κείνος γε δ Γελάοιο: τή τ ε β # φράσει καλτή πολυ-
μαθία κα\ ταϊς λογικαίς έφόδοις , αίς ούκ οίδ* δπως 
είπείν κα\ άπειροκάλως κατεχρήσατο, παρά πολύ 
τούτους τήν έν τοις λόγοις έλάττονα τάξιν έπέχειν 
άπελαύνει*·. Εί δέ τις τούτων αύτύς έστιν δ γράψας, 
κα\ ταύτα χρόνοι συλλέξας· 1 κα\ συναυξήσας τάλεί-» 
ποντα, ούπω μαθείν βσχον. 

V -
Αιδανίον έν τεύχεσι fi λόγοι καϊ ΈχιστολαΙ. 
[121 Η."Ι Άνεγνώσθη δ Λιβάνιος έν τεύχεσι δυσίν. 

quasque exerciiationis tanliim causa scripsil, ora- C Οίτος δέ έν τοίς πλασματικοίς αύτοΰ [212 Κ.] χαλ 
tiouibus, se ipso e&t, quain in aliis pnrslanlior. Ni -
niis enh;i riiligens ac curiostis dum osse vtili, nali-
vam effusamque sermonis (ul i u dixeiiin) graiiam 
ac YP.uuslaleiu in illis aliis corrupit, alque iu ob-
sciiriiaieni detapsus esl, mulla quidem imerposiuo-
nibns obscnriora reddendo, qiiasdam eiiam ablaiis 
necessariis. Begula esl alioqui boc in geiiere, ac 
iiorma sernionis A a i c i . Clannn iiem babel in epi-
siolis (19) scribendis iiomeii : imiliaque et varia 
circHinferuniur ab eo conscripia. 

XGI. 
Arriani De Alexandri tlogni rebui geslis iibri vu. 

Logiiuus Arriaid De rtbut gesli* Atexattdri 
gnt (20) libros sepiem. Befori ipsiini CUIII Aibeuien-

γυμναστικοίς λόγοις μάλλον έστιν ή έν τοίς άλλοις 
αύτος έαυτοΰ χρησιμώτερος · τξ γάρ πολλή περ\ τούς 
άλλους φιλοπονία τε κα\ περιεργίφ τήν τε έμφυτον 
του λύγου κα\ αύτοσχέδιον, ώς άν τις εΓποι, χάριν 
έλυμήνατο κα\ τέρψιν, κα\ είς τδ άσαφέστερον περι· 
έτρεψε , πολλά μέν έπισκοτίζων παρενθήκαις, ένια 
δ' αφαιρέσει κα\ τοΰ αναγκαίου. Τά δ* άλλα έν τού
τοις κανών έστι κα\ στάθμη λύγου Αττικού. Έστι 
δέ δόκιμος κάν ταίς έπιστολαίς. Πολλά 6έ αύτοΰ χα\ 
παντοδαπά συγγράμματα φέρεται. 

Ι^Α'. 
'Afifiiavov τά κατά Άλέξανδρον έν Λόγοις 
Άνεγνώσθη Ά ^ ι α ν ο υ Τά κατά "Αλέξανδρον έν 

λόγοις έπτά , έν οΤς διεξέρχεται τάς τε πρδς Άθη-

\ A B L E LECTIONES. 

1 1 και τά έξης ς\ • · τών ρωμαίων Α. 1 7 δτι om. Α. Μ τδν Α : τών ς» 
άπελαύνει cuui Α outisi διαγινωσκομένους. 9 1 Συγγράψας ς*. 

Ν Ο Τ Λ . 

τε el τή om. Α. *· anie 

lude ascnplum, loco no» suo, buc lraducendHiu D rem. Quem ilem egregie hndai Tlieodorel. Eroni 
pulavi 

(16) Α Bnflfino, puta : qtii ad hanc bislor. Lati-
nam a se faclam, adjecisse libros derimnni aiqne 
iiiHleciiniim, legiiur ap. Gemiad. De scriptoribut 
Ecctes. cap. 17 ; ti ipsemel KulTiii. pioiileiur ad l i -
ncm libr. ix. Eusebii enim χ libroa iu iiovem toii-
li*ax«Tal. 

(17) Eumdem hnnc slaluoGHasiumqHem Nicepli. 
)ib. χιι , cnp. 1), imor laudaios episcopos niimeral 
teitjum ab Ensebio Painphili, ei Acacii successo-

$ia: dial. 4 t chata ejus concioue apparilionis Do-
iuhti. el B . l l icron. in Gaial. cap. 15, ubi Eusebio 
Miccessissc dieiiur, queni Nkepli. quinJ sede pulsu* 
fiierii, nou reiiilil in censtim epiuco4>arum. 

(18) Deqno Stiid* legoi\d. 
<19) Laudal el bas Euuapius in Libani i T i U * 

nos(|ue ireceiiias fcre ii«edilaa reperinius. 
(c20) ExsiaulGiffice el Lntiu^ ab 11. S. excusi, cuiu 

Indica bisloria, cuim aliqui 8 b\c l ibruiu factuui. 
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ναίους σπονδάς καλ τους Αλλους "Ελληνας, άνευ μέν- Α sibus csferieque Graecii, Lacedaemoniii exceptis, 
toc Λακεδαιμονίων t xa\ τήν έπι τήν 'Ασίαν περαίω-
fiv , δπως τε μάχαις τ ρ ι σ ΐ · β κατεστρέψατο Πέρσας, 
ένΓρανικψ μέν τους σατράπας Δαρείου, στρατιάν 
άγοντος δισμυρίους μεν Ι π π ε ί ς , πεζούς δε παρά·* 
μικρδν Ισους, τούτους σύμπαντος καταπολεμήσας, 
έν Ίσσφ δε αύτδν τε Δαρείόν κα\ τούς άμφ* αύτδν 
χατά χράτος τρεψάμενος, χα\ συλλαβών αΙχμαλώτους 
«εΐδά-ς τε χαι αυτήν γυναίκα, έν Άρβήλοις δέ ήτοι 
έν Γαυγαμήλοις είς τέλος αύτδν έκνικήσας. "Οπως τε 
φεύγων Δαρείος ύπδ τών οίχείων άνηρέβη, ά ν ε ^ ή -
θη δέ άντ* αυτού ύπδ τών περ\ αύτδν είς βασιλέα 
Βήσσος * δπως τε ύστερον Βήσσον Αλέξανδρος λαβών 
της ε ίς Δαρείο ν τόλμης έλωβήσχτδ τε χαί άνεΖλεν. 
Έτι τε δπως έ ν μάχαις Αλέξανδρος έπτάχις έτρώθη* 

fifedtit inivUse, ac debinc in Asiara trajeciaae, proe-
Hisqiie Persas fregiaae, et ad Granicura quidem Da-
rii aatrapas, copias ducentes equilum vigioli miltfa, 
pedlieg pene toiideiit, omnes debellassa: ad Iasum 
vero Barium cum exercliu fudisse fogaieeque, et 11· 
beros, aique adeo uxorein cepisse. In Arbelis, sive 
in Gaugamella tandero el ipauin Barium supemae, 
ei hunc fugientem a auis occisum esee. Suffectum 
deinde ab iisdem in Darii locum regem Bessum, 
«queposimodum ab Alexandro capium, eiob auda-
cem in Darium injuriani ludibrio affeetum, vitaquo 
privatum. Adbaee aepties Afexandrom inter ρα · 
gnandum furaee volneratum, regiasque in Pagasis 
opes eustnlisee (11). Cum Uem persuasum ei easet 

χαλ δπως είλε τά έν Παγάσαις Λ βασίλεια χρήματα* ^ Philotam Insidias moliri, cum parenle Parmenione 
χαλ ότι πεισθείς ώς Φιλώτας εΓη βουλήν χατ' αύτου 
μελετών, άνείλεν αύτδν τε χα\ τδν ποτέρα Παρμενίωνα· 
Έγένετο δέ χαλ τών Σογδιανών βασιλείων χύριος , 
χαλ Σχΰβας δέ τούς έν τή Ασία μάχη έχράτησεν. 
"Οπως τε τδ του Κλείτου πάθημα τφ *· ποτψ παρ-
ενεχθέντος Αλεξάνδρου συνέβη, χα\ οίον πένθος άνα-
νήψας έπεδείξατο. "Ετι δέ χαλ ή έχ παίδων χατ' 
* Αλεξάνδρου επιβουλή, χα\ ή έπι τούτφ χύλασις. 
"Οπως τα ή έν τή Σογδιανή πέτρα έάλω χαλ ή γυνή 
Όξυαρτου, δς ταύτης τής χώρας έβασίλευεν άλλά 
χα\ % θυγάτηρ Τ ω ξ ά ν η , ήν ύστερον Αλέξανδρος 
γάμου νόμω γυναίχα ήγάγετο. Κα\ ώς Αλέξανδρος 
έχ Βάχτρων έπλ Ινδούς έλάσας μάχαις έχράτησε, 

inierflciendom ipsum curaase, Sogdianorum quo-
que regoorum potltnm ease, £8« e l Scythai 
proelio vicisae. Cliium ab Alexandro potu correplo, 
interemptum, magoumqae mox eum factf, ui ad ao-
brietatem redierai, mcarorenft ostendisse : ad IMBC 
et Atexandro a pueris elruciaa foisae insidlas, 
poenasque idcirco irrogalai. Petram illain (22), 
qua; Ίιι Sogdiana reglone eat, occupaiam esee, ca-
pla O i y a n i , qoi regionl i l l i imperiiabat, coujuge, 
uua cum ftoxaoa filia, quam poal Alexander uxo-
rein riie duxeril. Alexaodram ex Bactris ad Indoa 
proreciuiu, pugnallloa soperasse, urbeeque eoruui 
plurimas obeidioue cepisse: in bis et Aorno (quai 

χαί πόλεις αυτών πολιορκία πολλάς εΓλεν · έν οίς χα\ dicilurjoccupaia, m Asacanorum proviuciam (23) 
τήν χαλουμένην Άορνον παραλαβών είς τήν 'Λσκά 
ν*ν ** χώραν εμβάλλει. ΈζεύχΘη δέ αύτψ κα\ δ Ινδδς 
ποταμός πλοίοις, χα\ διαβάς Πώρόν τε τδν Ινδών 
βασιλέα ένίχησε μι$ μάχη χα\ είλε ζωγρίαν, είτα 
χαλ φιλοφρονησάμενος πλειόνων άρχειν ή πρόσθεν 
έόωκε. Λέγει δέ δτι οί Ίνδο\ ποταμοί, χαθάπερ κα\ 
δ Νείλος, βέρους μέν αύξονται, χειμώνος δέ μειούν-
ταε* Διαλαμβάνει δέ χαΧ δπως άλλον τινά Πώρον, 
χαλ αύτδν Ινδών βασιλεύοντα, δν κα\ είς κακίαν 
έλάσαι λέγει, τούτον διώχων Αλέξανδρος τδν 'Υθραώ-
τ η ν β Τ ποταμδν έπεραιώθη, χαί τούς ταύτη οίκούν-
τας Ινδούς έχειρώσατο, καί [122 Η.] πόλεις αυτών 
μεγάλος χαλ πολυάνθρωπους έκπολιορκήσας έπ\ τδν 
Ύφαβιν ποταμδν έχώρει. Έ π ε \ δέ διαβαίνειν καλ 

pervenisse. Navibut pnelerea Indo fluiuioe con-
ttralo, irajecisse, et Porum lndortim regem ono 
devicium proelio, vivum cepiaee, humaniierquo 
plexum, laiius etiam qiiam aniea regnare jussitae. 
Indoa flufioa, nontecut alqoe Nilum saute augeri, 
bieme vero minui memorat Befert iiem alium 
quemdam Poram, Indis quoque imperaniem, quem 
el racinorosum fuiese aiu Alexandrum vero dum 
bunc peraequitur, Hydaspeo fiuvium iranaiviase, 
ejusqie accolaa Indoa bello euperasse: boruiu quo-
que oppida ingemia,et frequenler habiiaia armis 
cepiaae, telendisseque porro ad Hypbasiin (24) 
Auiflen : quod dum iransmiltere Alexander 
pararel, tumuliuari militein coeplsae, quod nec la-

Άλέξανδρος [213 Β . ] έμελλεν, ές στάσιν 0 boresastiduos tolerarei, nec belli qoieiem, fineni-
ένεκτ|θη τδ πλήθος, ού φέροντες έτι τους πόνους χαλ 
τήν Απέραντον έκστρατείαν · και τούτο αίτιον 'Αλε* 

τής άπ* Ινδών υποστροφής κατέστη. Έ ν φ 

q ie expadilioais viderei. Hac d e c a u a , rel icu Ιιι· 
tfia, reverti eoaeiam AlexaDdram. Atque bie quin-
lum libmoi tcriplor clautit. 

Sexto Haqne libro, freqiientea ab Alexandro re-
deuute pugnas cum bosie coaimisaas, iogeaieaquo 

χαλ 6 πέμπτος του συγγραφέως άποπεροτούται * 
Μ γ κ . 

Ύχοστρέφοντι δέ Άλεξάνδρφ, ώς δ έκτος ύπο-
λαιεβάνεε λόγος, μάχαι τε αύτψ χαλ νίκαε γίνονται 

V A B L E L E G T O N E S . 
· ·τρισλνΑ : τ ι σ ί ς . **παρά Α : κατά ς. *ΠασαγάρδαιςScbottos. Μ τ φ Α χ του τώς*. · · 'Ασακά-

νων ς · . m 'Γδραώτην Α : 'Γδάσπην ς. m libri άποπεραιούται. ef. ρ. Β . 600. ima. 704» 9.905, 46. 

MOTiE. 
( 9 l ) E M n d a ex edilit, elex Strab., Slepbano el (23) A l . Ascanonm. 

aHto, Patagardia. (24) A l . ffypaaia, nt Plin. tt Solino. Itera Pioleui. 
Λ ' -*1 , i e - Bg*M$Ut i l S i r a b . Hypem$. (22) Q. Uirt ias extromo lib. νι ι ι · 
P A T E O L . Gm. Cll l . 10 
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parlas victoriae commemorat. Quibus in prceliis Α *αμπραί - έν οΤς λαμπρώς αγωνιζόμενος έπι ταίς 
fortiter diinicanlem ad superiora quinque vulnera, 
alia iierum duo accepisse, ac licel e sepliino mori-
turos videretur, commode tamen fuisse curaium. 
Ex India reverientem, lerresiri ipeuro iiinere pro-
feciuin esse, Nearcho (25) aliera exercitus parie 
coinmissa, ac per mare redire juseo. Conveuisse 
mrasque copias, cum niaritimas, luin lerresires ad 
Carmaniam. ACarmania deinde in Persidem Alexan-
druin progressum, imperalo ut Nearchus in Su-
sianorum regionero cursum, et ad Tigridis Aiuninis 
osliainaiiliierel. Hanc auiem Nearcbi navigationem 
Q$b lonica describil dialetiio Arrianus, eamque 
proprio tilulo Indka indtgilat. 

Alexander posl baec neglectum Cyri sepulcrum (26) 

προτέραις πέντε πληγαίς δύο*· έτι βάλλεται, ών έπΙ 
τή έβδομη καί τελευτάν έδόκει, ε2 καλ ού χαλεπώς 
περιεγένετο. JCal αύτδς μέν έξ Ινδών ύποστρέφων δ·.ά 
γής έποιείτο τήν έπάνοδον, Νεάρχω δέ στρατιάν *· 
παράσχων επέτρεψε τήν διά θαλάσσης πορείαν * xal 
συμβάλλουσιν άλλήλοις τά άπδ γης κα\ θαλάσσης 
στρατόπεδα περί Καρμανίαν. Ά π δ Καρμανίας δε 
Αλέξανδρος μ έ ν " έν Περσίδι ** , Νέαρχος δέ έςτήν 
Σουσιανών γήν επετράπη άποπλείν*· κα\ τού Τίγρη-
τος ποταμού τάς έκβολάς * κα\ διαλαμβάνει τδν τού 
Νεάρχου περίπλουν Ιωνική φράσει ή έπιγραφομένη 
αύτφ ιδίως "Ινδική. 

Αλέξανδρος δέ κα\ τδν Κύρου τάφον ήμελημένον 
ndornavit, <Η Calanum (27) gymnosopbistam, qui ^ επισκευάζει, και Κάλανον τδν γυμνοσοφιστήν αίτη-

σάμενον είς πυρ είσελθείν, δτι νόσος αύτδν ήνώχλει, 
παρέσχε κατά τά πάτρια τελευτήσαι. Επιτελεί δέ 
κα\ γάμους αυτού τε κα\ τών εταίρων u λαμπρούς, 
αύτδς μέν τήν πρεσβυτάτην τών Δαρείου παίδων 
(Αρσινόη αυτή % · δνομα) αγόμενος, κα\ τήν νεωτάτην 
δετών "Οχου θυγατέρων (Παρύσατις%·ώνομάζετο)· 
Τωξάνη γάρ ήδη προηγμένη ετύγχανε. Τήν μέντοι 
Δρυπέτιν , θυγατέρα κα\ αυτήν w ούσαν Δαρείου, 
Έφαιστίωνι δίδωσι, Κρατερψδέ Άμαστρίνην", Πτο-
λεμαίψ δέ κα\ Εύμένει τάς Άρταβάζου παίδας Άρ-
τακάμαν *· κα\ '^Ρ^ώνην, Νεάρχω δέ τήν Βαρσίνης 
κα\ Μέντορος" παίδα , Σελεύκφδέ τήν Σπιταμένους, 
κα\ τοίς άλλοις έταίροις τάς δοκιμωτάτας τών Περ
σών κα\ Μήδων παίδας, άχρι καλ ές όγδοήκοντα. 
Πέμπει δέ κα\ τούς απομάχους τών Μακεδόνων είς 
Μακεδονίαν, άλλους άντ* αυτών νεοσύλλεκτους άπο-
φέρειν αύτψ προστάξας Άντίπατρον. Έ ν τούτω χαί 
Άρπαλος βασιλικά · ι λαβών ψχετο φεύγων χρήματα. 
Τελευτ$ κα\ Έφαιστίων, έφ* φ μέγα πένθος Άλεξάν-
δρφ έποιήθη , κα\ πολυδάπανος ή έπι τ φ σώματι 
πυρά κα\ κηδεία· έν φ κα\ πρέσβεις · 1 Αιβύων " τ ε 
κα\ Καρχηδονίων πρδς αύτδν άφίκοντο. ΚαΥ Ιταλών 
δέ παραγενέσθαι φησ\, κα\ δτι τήν αύξησιν τών Ι τα 
λών ές αυτούς ίδών προείπε κα\ άπεφήνατο. *Ορμ# 
δέ κα\ έπ\ Βαβυλώνα, κα\ προλέγου σιν αύτφ οί μάν
τεις τήν τελευτήν · κα\ έπικαθίζει τις αύτου τψ θρόνω 
παραλόγως, έξ οδ μάλλον έξοιώνιστο τοίς μάντεσιν 
αύτοΰ ή τελευτή. Παρεσκεύάζετο δ' α ύ τ φ · · δμωςτδ 

flammis se commiuere vellei, quod morbo tentare-
tur, patrip (28) exsliogui rilu permisil. Nuplias ad 
haec cnm suae, luin aliorum. splendide celebravii. 
Ipse (29) quidem natu maximam Darii filiam , A r -
ainoen nomine, duxi t , naiuque mioimam flliarum 
Ochi, quae Paryaaiis dicia. Boxana eniin jam autea 
ducta erat. Di upeiia, Barii quoque filiam, Hepbae-
siioni nuptui dedit : Cratero Amaslrinam , Plofc>-
maeo vero et Eiiineni, Ariacanam et Arionera Aria-
bazi iilias tradidil; Nearcbo Barsinea el Meltoris 
filiam uxorem dedi l ; Seleuco Spilamenis filiam. 
O t e r i s quoque sociis clarissimas Persarum ac Bie-
dorum fllias numero fere oclogiitia slabili conmibio 
Junxit, far.tis Persarum rilu ac jure nupiiis. Mace-
donum quoque veieranos exaucloraios in Macedo-
niain m i s i i : et Aniipatrum inleriui recena collectas 
coptas sibi adducere jussii. Bum baec aguutur, 
Harpalus regiag furaius opes, fuga dilapsus esl. 
Hepbasslion item vita defuugilur, cujus obilu in-
geiui moerore conaiernalus Alexauder est, aique 
incredibiles (30) in roguin ac juaia facienda S U I I I -

pms lecit. Quo item lempore legati ex Africa et 
Carihagine ad illum missi : imo ex I la l ia , ul bic 
referl. Cujus quidem Ilaliae (31) incremenluin, illos 
iuluilus, denuntiando prxdixit. In Babyloniam eundi 
cupido ipsum iocessit, ei obiium vales (32) demin-
l i a n i : cumque lDConsiderate quidam in ibrono ejus 
conscJisset, exeo jam cenias moriera ejue augures 

predixerunt. Glassem nibiluminus profeciioni ad- D ναυτικδν ώς έπ\ "Αραβας·· τούς πολλούς , οί δύο 

VARI iE LECTIONES. 
»· δύο] libri δεύτερον. · · στρατείαν ς . Μ μέν add. Α. •· ές Περσίδα ς. Μ έπιπλείν Α. 4 % έτερων ς-. 
ΛΛΤΤ»̂  . ** Παρ 1 f " * - · . . . . . . . . . ·• αυτής 

1 Μέλτωρος ς-, 
· ν αυτών Α. ·» "Αραβας ς. 

ρ.1 ή Παρ. ς-. ν τ καλ αυτήν θυγατέρα ς 
1 βασ,] τά βασ. Α. · · anie πρέσβεις cum Α 

• · Άμαστίνην ς-. 4 · Άρτακάναν ς-, 
omisi οί. · · Αιβών — Καρχηβόνων ς . 

(25) Be qoo freqaeos apud Sirab. roenlio. 
(26) Aperuisse cominemorat Q. Gurtius lib. x . 

Vid . Slrab. lib. xv, sub fin. 
(27) Sphingen dicluin aiictor est Plularcb. 4n 

Alexaitdro. Α Graecis vero Calanum vocatum, quod 
iiidico sennone, Kale, id eei, tatve, accedemes aa-
lulaaaei. Plnra iu noiis ad Grvcum exeiaplar, qui-
bus adde Pbilonie locum insigiiein libello, quod 
obinis probua liber, ei i£lian. lib. ν Yar. hist. cap. 
6, ei Glaud. Guicbar Funeral. lib. i u , p . o. 

(28; Patrio aii ri/x. Apud Iiidos euiin sapienies, 
iuquii Gurtius l ib. νιιι, occupare faii diera puicbruui, 

NOTiE. 
ei vivos se cremari jubwil. Quibus aut segnia astas, 
aut iiicomnioda valeiudo esi, exspectaiam niorieni 
pro itedecare vitae babeiit. Nec ullus corporibus, qma 
geneciu» solvi i , honos babeiur. Inquinari pulanl 
iguetii, nisi qui spiranles recipil. 

(29) De nupiiis isla noimiliil turbaia, tx vn lib. 
in i i . reslUueuda. 

(30) Decies milliuin talenlorum quidam referunt: 
duodecies vero Diod. lib. x v n ; el Jusiinua l ib . vu . 

(31) T . Livius legendus iib. I X , ab V. 0 . 
(3*) Quamobrem deliberai apud Senecaiu rbelo-

reiu 2>uaaor. 1Y. au Babyloniaui iuireu 
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BIBLIOTHECA. - COD. X C I L 309 
Ούρανδν καλ Διόνυσον. Κα\ Α ornal, ut in Arabas rooiaina muUitodine innnmera-

ταύτα παρασκευαζόμενος, κα\ της νόσου ήδη επι
κρατούσης , καταλύει τδν βίον. Ή δέ τελευτή[423 Η.] 
αύτοΰ Αλλοις άλλως άναγέγραπται, και πολλα\ περί 
εύτης · · έξηνέχθησαν διαφωνίαι. Έβίω δέ β' κα\ λ' 
ίτη , κα\ τού τρίτου μήνας έπέλαβεν οκτώ· έβασί-
λιυσε δέ τούτων τούς τε οκτώ μήνας καλ έτη ιβ'. 
Έπαινε! δέ αύτδν έπ\ πάσαις σχεδόν τι ταΤς άρεταίς 
ές τΑ μάλιστα δ συγγραφεύς. Κα\ δ έβδομος απαρ
τίζεται λόγος, δν έκδέχεται βιβλίον έ ν , ή Ινδική. 

[214 R ] Ι Β \ 

Τον αντον τά μετά 'ΑΛέξανδρον, έν Λόγοις ι'. 

biles,qui duoe dunlaxal deos, Coelum etBacchtim, 
colerenl. Haec dum praeparat, ?i morbi auperatus, 
vita decessii. Be ejus excessu varii varie scripse-
rnnt , timUaquc ctiam pugnanlia prodiderunl (55). 
Vixit annos duos supra iriginia , el menses octo : 
qnibus t>clo ntensibtis, annisque duodecim regnavit. 
Laudaiur niirifloe ab hbc scriplore Alexander, ob 
aingtdarem virtuium fcre oiitiiium praestaiuiam , fn 
quo srptmiits desinit l iber, quem Indica excipil 
Hhtoria, libro singulart. ' 

X C H . 
Ejusdem Arriani De rebut pott Atexandrum oetlit 

libri X. 
Συνεγράφη δέ αύτφ καί Τά μετά 'ΑΑέξανδρον έν Q9*Scripsilidem Re$po4lAlexandmmgcttai\\br\* 

λόγοις δέκα, έν οίς διαλαμβάνει τήν τε στάσιν τής R decem, qufbas niililarem exerciine seditionem corn-
στρατιάς καλ τήν άνά^ησιν ' Α ^ ι δ α ί ο υ , δςέκ Φιλί-
νηςτης θεσσαλής Φιλίππψ τψ Αλεξάνδρου πατρλ 
έγεγέννητο, έφ' φ κα\ Άλέξανδρον, δν έμελλεν έξ 
Αλεξάνδρου τίκτειν Τωξάνη, συμβασιλεύειν αύτψ · 
δ και γέγονεν είς φώς άχθέντος τού παιδός. Τδν Ά £ -
£ιδα?σν δέ άνειπόντες μετονόμασαν Φίλιππον. Δι-
ιφέρετο δε w ές αλλήλους τδ πεζδν κα\ τδ Ιππικδν, ών 
οί μέγιστοι τών Ιππέων κα\ τών ηγεμόνων Περδίκκας 
δ Όρόντου κα\ Α·οννάτος δ Άνθους Μ κα\ Πτολεμαίος 
έ Αάγου , τών δέ' μετ* εκείνους Αυσίμαχός τε δ Α γ α 
θοκλέους καλ Άριστόνους δ Πεισαίου καλ Πίθων δ 
Κρατεύα • · και Σέλευκος δ Άντιόχου κα\ Εύμένης δ 
Καρδιανός. Ούτοι μέν ηγεμόνες· 0 τών Ι π π έ ω ν · 1 , 
Μελέαγρος δε τών πεζών. Είτα διαπρεσβεύονται πρδς 
αλλήλους πολλάκις, καλ τέλος συμβαίνουσιν οί τε τδν 
βασιλέα άνειπόντες πεζο\ κα\ οί τών Ιππέων ηγεμό
νες, έφ· φ Άντίπατρον μέν στρατηγδν είναι τών κατά 
τήν Εύρώπην , Κρατερδν δέ προστάτη ν τής %kp βιδαίου 
βασιλείας, Περδίκκαν δέ χιλιαρχεΤν χιλιαρχίας ής 
ήρχεν Ήφαιστίων ( τδ δε ήν επιτροπή τής ξυμπά-
σης · · βασιλείας), Μελέαγρονδέ υπάρχον·· Περδίκκου. 
ϋερσΐχκας δέ τδν στρατδν καθάραι σκηψάμενος τούς 
επιφανέστατους τής γενομένης συνέλαβε στάσεως, 
καλ συλλαβών ώς έκ προστάξεως Ά^ ιδα ίου αυτού 
παρόντος Ανείλε, δέος έμποιήσας τ φ λοιπφ πλήθει. 
Αναιρεί δε ού πολλφ ύστερον κα\ Μελέαγρον. Έξ ών 
Περβίκκας ύποπτος ές πάντας ήν κα\ αύτδς ύπ* 
ώπτζυεν. Ό μ ω ς ές σατραπείας·· άνειπείν ούς ύπ-

pleclitur, etectionemque ea cotidiiione faciam A r r i -
dsei (34) (quem Philippo palri Alexandri peperit 
Philrne mulier Theseala) ut et Alexander [infan*], 
quetn Boxana Alexandro parilura eral , simul re-
gnarei. Qaod eiiam evenit, edito in lucem infaitce. 
IgHiir Arridaetim regem rentinlianles, PVdippum 
rognamiiiariini. Tumoltuati vero auni , et invirem 
iKssengeriMit pedilee equtie*qtie. In quibu* ei eqoi-
Uflb, el duciiHi principes eranl Perdiecas Oromi F . 
el Loonnatus Atitfaaei el Piolemaeus Lagi F . posi 
bos Lysimacbiia Agalhoclis F . et Aristonns Pisaei F . 
et Pnhon Gratevae F . et Seleucus Antiocbi F . et 
Eumones Cardtanns, qni qiiidem equiium diictores 
fuere : peditum velro Meleager. Missae debiitc varia* 
ntrinque legatkmes : landemque convcnii inler 
pediies, qni jan* anfea regem nominarani; el equi-
ium duces, ui Antipater in Etiropa bellf rmperator 
eaeet, Gratems regni Arridai praefecius, Perdicca* 
vero legfonta, qvam Bephaestion duxerat, Chiliar-
cbas (qaod qnidem regitt toiine erat procoraitotiem 
il l i tuielatnqoe commiUere), Meleager denrqoe Per-
diccae vkarium prafectum ageret. Gtim itaqtie 
ponea «xerciwun hislrare Perdiccas simnlaret (35), 
•ediiioois aucioret pnaeipuoe comprehendit, com-
prebenaosque, lanqaara Jnbente Arridav), ipsnqno 
inspeclante, occidit (36). Quo ex facto terror rel l -
quos pereuasit. Postpaoloet Meleagmm interfodi. 
Hinc sutpectus omnibusPerdiccas, capleros qnoque 

ώπτευεν , ώς Ά ^ ι δ α ί ο υ κελεύοντος, έγνω. Κα\ δή D Ipao euspeflos habere coepil: quos lamen ad prap-
Πτολεμαίος μέν δ Αάγου Αίγύπτου κα\ Λιβύης, καλ fecturat itihilo secius, Uuqiiam Arrida30 jubeuie, 
δσα τής Αράβων γής ξύνορα Αίγύπτψ·», άρχειν provebere ataiuit. Ει vero Plolemaeut Lagl F . ASgy-
έπετΑ/Οη , Κλεομένης δέ δ έξ Αλεξάνδρου τής σα- ριο ot Afric*,oimtique Hli Arabi« parli quae iCgyplo 
τραπαίας ταύτης άρχειν τεταγμένος Πτολεμαίφ ύπ - adjacel, lniperare JUMUS eat. Glcomenes autem, qui 

V A R J J E L E C T I O N E S . 

· · αυτήν Α. · Τ δέ Α : γάρ ς. · · Άντους ς·. · · δ του Κρατέα ς. · · μέν ούν ήγ . ς-. · ι Ιππέων κα\ 
Μελ. c« β β ξυμπάσης Α : όλης ς. ·* υπάρχον] adde είναι. ·* σατραπείαν ς. · · Αίγύπτφ oro. pr. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(33) ?We Yuat paralUlae tioatras Arisiotelia, ac 

Dpmoalhenis, et Josepb. Steplianuin episc. Oriol. 
C—lontar io ad cap. χ Machalweoruin. 

(34) Dexippos tup. cod. 82 uoica laniutn canlna 
fittera Aridaeuis ooininat. 

(36) ΚαυΑραι αειαει eipiare dicas. Gujos rttain 

$ub noiaiu dignum apud Curlium legas lib. 
linein. · · 

(36) Quando elepbanlis in conapeclti exercims 
objecii irecenti, omnes belluaroiD pedibua protriii 
snni. Coru lib. x. 
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ab Alexandro satrapa ibi conetitutua fuerat, Plole- Α άρχος είναι · της δέ έπΙ ταύτη· · Συρίας Ααομέδων, 
maei vicarius praefeclus fii. Syrise deinde qnae boic 
satrapiae subjacel, Laomedon impoaitus. Pbiloiaa 
Ciliciae praefectua esi, u l Pilbon Mediae (37). Eu-
menes vero Cardianus Gappadociain et Papblago-
niam, quxqtie Ponto adjacent Euxinio suscepii, ad 
usqueTrapezuntem Sinopensium coloniain.Parapby-
lis, e iLyci is , magnaeque Pbrygis Anligonus dalas. 
Cares 6 9 6 Cassandroobvenerunl; Lydi Menaudro: 
Ht Leonnalo illa Phrygia, qtue pertinei ad Helles-
pouium (38), quam ab ipso Alexandro Calas quidain 
nomiiie obtinebat, eui deinde Demarcho coinmissa 
fuerit (39). Ita luuc Aaia eal dielributa. 

Per Europam vero, Thraciae quidem et Gberro-
neso, genlibusque Tbraciae finiliniii, usque ad raare 
quod Salmydeaaum Ponii Euxiui urbein alUogit, Β τ ί ) ν u έ ι Λ Σαλμυδησσδν του Ευξείνου Πύντου 

Φιλώτας δέ Κιλικίας κα\ Πίθων Μηδίας " , Εύμένης 
δέ ό Καρδιανδς Καππαδοκίας χαί Παφλαγονίας, καί 
δσα του Πύντου τού Ευξείνου σύνορα έστε · · έπ\ πύλιν 
Ελλάδα · · Τραπεζούντα, Σινωπέων άποιχον * Παμ-
φύλων δέ κα\ Αυχίων καλ Φρυγίας τής μεγάλης "Αν
τίγονος, Καρών δέ Κάσανδρος'· , Λυδων δέ Μέναν
δρος , τής δέ έφ* Έλλησπόντω Φρυγίας Αεοννάτος, 
ήν 7 1 έ ξ " Αλεξάνδρου μέν Κάλος δνομα κατέχει™, 
έπειτα Αήμαρχος έπετέτραπτο. Τά μέν κ α τ ά η τήν 
'Ασίαν ώδε ένεμήθη. 

Τών δέ κατά τήν Εύρώπην Θράκης μέν χαί Χε£-
£ονήσου, κα\ δσα βρφξΐ σύνορα έθνη, έστε έπ\ θά-

Lysimacbus praefectue daiar. Αι q u » ulira Tbra-
ciam usque ad l l lyricos, Triballoa, ol Agriaaos 
periineul, ipsaque adeo Macedooia, et Epirus ad 
Geraunios usque tuontes pertingeiia, cuoi Graecia 
nniversa Gratero, e l Amipairo obveueruiiL Ita hsc 
divisio facia : nam pluriaia loca , ut ab Alexandro 
relicia eraul, indigeuU parentia praefeclis, iudiviaa 
permanserunl. 

Inierea et Roxana pr&guaua parii filiuni, quem 
inox regein militaria lurba reuuniiavit: et aeditio-
nibus ao Alexandri excesau omnia replebaotur. Eir 
euiui Amipaier cuin Albeiiiensibu8, eaeieraque 
Graecia, quaro Leoalbeoea iroperalor de/eodebai, 
bellum geasit : priroumqee ν iclve, et io aiigoeiiaa 

[ 124 Η. ] καθήκοντα, Λυσιμάχψ ή άρχή επετράπη *·· 
τά δέ έπέκεινα τής θρφκης ώς έπΙ Ιλλυριούς καλ 
Τριβαλλούς και Άγριάνας , καλ αυτή Μακεδονία κα* 
ή Τ Τ "Ηπειρος ώς έπ\ τά δρη τά Κεραύνια ανήκουσα, 
καλ οί "Ελληνες σύμπαντες, Κρατερψ καλ Άντιπά-
τρφ ένεμήθη. Κα\ ή μέν νέμησις ούτως* πολλά δέ καί 
αδιανέμητα έμεινεν ύπδ τών εγχωρίων αρχόντων, ώς 
ετάχθησαν ύπδ Αλεξάνδρου, έχόμενα. 

Έν τούτφ Τωξάνη κύει κα\ τ ίκτει , καλ είς βασι
λέα τδ τεχθέν άνείπε τδ πλήθος. [ 217 R. ] Στάσεων 
δέ μετά τδν Αλεξάνδρου θάνατον πάντα έπληροντο. 
Καί πολεμεϊ Αντίπατρος πρός τε "Αθηναίους καλ 
τούς άλλους "Ελληνας, Αεωσθένους Τ · αύτοίς στρατ
ηγούντος * κα\ τά πρώτα ήττώμενος κα\ είς άπορίαν 

addueioa, superior tandem e?a*it, amteo tauea C «νγκλειόμενος ύστερον έκράτει. Άλλά π ίπτε ι καί 
Leonnato, qui euppeiias Anlipairo atluleral. Lyei-
loacbui quoque cum Seoiba Thraee uiuis auda-
cier conflixii pro imperio. Gum paueieenim pogaans, 
eisi eirenue ae gereret, laraen coofectus eoi. Per-
diccas itero cum Ariaraibe Gappadocte puefecto 
consemii, quod Eumeni ibi imperare jusao non 
ceesieseu Uno iiaque bic et allero prselio auperior, 
captum illuiu auapendil, Eumeiieinqae in regiiutu 
resiitutt. Graierus vero Antipalro poruns adverwia 
Greciam auxtliares copiau, ?kioria3 alllus auctor, 
qaa vicii Gneci, exaUiiL Quamobrem ulrique dicto 
audieniee, iroperaia deinceps absque tergiveraaUoiie 
feceruuu Et baec quidem libria quinque comple-
ciilur. D 

Sexiua refert Demoaibenem el Hyperidem Albe-
niensee fugisae, Arislonicom iiem Maralbonium, 
c l Utmersuin Demeirii Pbalerei frairem, iEginocD-
que primuui veuiase, ubi dum versarentur, orante 
Dernade, capiiis seotemia ab Aibeiiiensibue dam-

Αεοννάτος έπιβοηθείν δοκών Άντιπάτρω. Κα\ Λυσί
μαχος δέ Σεύθη τψ θρφκλ πολέμων υπέρ τ ή ς αρχής 
παραβόλως (σύν ολίγοις γ ά ρ ) κα\ ευδόκιμων δμως 
άνηρέθη. Πολεμεί δέ χα\ Περδίκκας Άριαράθη τψ 
Καππαδοκίας, δτι Εύμένει άρχειν έ π ι τ ε τ ρ α μ μ έ ^ 
τής αρχής ούκ έξίστατο * κα\ δυσ\ νικήσας μάχαις 
κα\ συλλαβών έκρέμασεν, Εύμένει τήν αρχήν άπο-
καταστήσας. Κρατερδς δέ συμμάχων Άντιπάτρψ 
χατά τών Ελλήνων αίτιος τής νίκης, ής ένίκησαν 
αυτούς , γέγονεν * έξ ού χαί άπαντα, άπερ άν αύ
τοίς Κρατερδς έπέταττε κα\ Αντ ίπατρος , άπροφα-
σίστως έπράττετο· Κα\ ταύτα μέχρι τού πέμπτου 
βιβλίου. 

Έ ν δέ τψ έκτψ διαλαμβάνει δπως Τ · έξ Αθηνών 
οΕάμφί Δημοσθένη ν καί Υπερείδη ν * έφυγον, Άρ ι -
στόνικός· 1 τε ό Μαραθώνιος χαί Ίμεραίος · ·ό Δημη
τρίου τούΦαληρέως άδελφδς, τά μέν πρώταεΙςΑίγ ι -
ναν * εκεί δέ διαγόντων θάνατον αυτών κατέγνω τδ 

Υ Α Π Ι ^ LECTIONES. 

· · έιΛ ταύτη Α : έπ ' αυτή ς. · Τ Μηδείας ς, 
Κάσ. ς. « ήν ] ήν Α : δν ς. τ · έξ οιη. Α. 
^ έ π ε τ έ τ ρ α π τ ο ς \ Ϋ ^ ή » ( |d. Α, 

Ήμεραίος ? . 

ΝΟΤΛ 
(37) Gredo Graievse F . nam Agenoris F . Gtdonie aliisque 

·» έστε Α : έσται ς. *· Ελλάδα add. Α. " Κομών χα\ 
'» χατέχειν Α. η μέν ούν κατά ς-. *· έπΙ τήν Οάλ. Α . 

" Αεοσθένους Α. u δπως οί έξ ς· . · β , Γπερίδην ς-. β ι Άριστονεικός Α. 

Macedonura in Indiit*pnefaii. 
(38y Quse e l Phrygia minor iusiiuo l ib. . \m, 

(39) Curliiie, Kb. m , iuilio, CeUm heoc PapbkH 
goniae, el Eociia ab Alexandro praBpefiUim aii. 



B I B L I O T H E C A . 
Αθηναίων «ληθος είπδντος Λημάέου, χαλ Αντίπατρος 

| ιίς Ιργον ήγαγε τδ ψήφισμα. Καλ ώς 'Αρχίας δ Θού-
! ριος *U τδν θάνατον αυτών ύπουργήσας, δν έσχατη 

πενία xol ατ ιμ ία χατατρίψας έτελεύτησε τδν βίον. 
Και ώς Δημάδης ού πολλφ ύστερον δς Μ Μαχεδονίαν 
άχθελς ύπδ Κασάνδρου έσφάγη 9 του παιδδς δν τοίς 
χολποις προαποσφαγέντος· αίτίαν δ' επήγε 8 4 Κάσαν-
δρος 9 δτε τδν αύτοΰ πατέρα έξυβρίσειεν δν οίς έγραψε 
Περδίκκα σώζειν τους "Ελληνας άπδ σαπρού χαλ πα-
Ιαιοΰ στήμονός ήρτημένους, ούτω τδν Άντίπατρον 
Ιχεχλευάζων. Δείναρχος δέ δ Κορίνθ ιος δ κατήγορος 
ήν. Άλλ* δ γε Δημάδης τής αύτοΰ δωροδοκίας χαλ 
«ροδοσίας χαλ ές πάντα απιστίας τήν άξίαν απέτισε 
Ιίχην. 

Διαλαμβάνει δέ χαλ ώς Θίβρων δ Λακεδαιμόνιος 
"Λρπαλσν τδν τά "Αλεξάνδρου χρήματα ζώντος εκεί
νο» άρπάσαντα χα ι φυγύντα πρδς τάς Αθήνας 9 τού
τον εκείνος άποχτείνας, χαλ δσα ύπελείπετο 8 · λαβών 
χρήματα, «ρώτα μέν έπλ Κυδωνιάς Μ τής ές Κρή-
την εστάλη , ένθεν δ έ έ ς " Κυρήνην διέβαλε μετά 
ετματεας είς έξαχισχιλίους συντελούσης * έπήγον δέ 
αύτδν τών έχ Κυρήνης χαλ Βαρχέων οί φυγάδες. Έν 
ελς πολλοίς μέν μάχαις, πολλοίς δέ έπιβουλαίς άλλοτε 
μέν κρατών , ενίοτε δέήττώμενος, τέλος φεύγων 
[ 125 Η. ] ύπδ Λιβύων τινών συνωρίδας άγύντων 
σσνελήφθη 9 χαλ παρ* Έπιχύδην άγεται τδν Όλύν-
• H V είς Τεύχειρα, φ τήν πύλιν έχείνην 'Οφελλάς 
έπετετρδφει, άνήρ Μακεδών, δς δπδ Πτολεμαίου 
τον Λαγού έπλ βοηθέ ία τών Κυρηναίων ετύγχανε 
σταλείς. 91 δε ΤενχειρΙται" 9 Όφελλά τήν έξουσίαν 
έοντος 9 ήκίσαντύ τε τδν θίβρωνα καλ είς τδν τών 
Κυρηναίων έπεμψαν κρεμασθήναι λιμένα. Έ τ ι δέ 
τών ααρλ Κυρήνην στασιαζόντων Πτολεμαίος έπελ-
έών χαλ πάντα χοταστηοάμενος οπίσω απέπλευσε. 

Περε^χνας δέ 'Λντιγύνψ έπ^^ουλεύων είς δικαστή-
ρχ» έχαλει · δ δέ είδώς έκβουλεύεσθα» [220 Β.] ούτε 
δπήχουσε, χαλ είς έχθραν άλλήλοις χατέστησαν. Έ ν 
νήιψ δε «αρά τδν Περβίχκαν έχ Μακεδονίας ήχον 
Ίέλλας τ ε χαλ Άρχίας 9 Αγοντες αύτφ τήν Αντί 
πατρο» παίδα Νίκαιαν είς γυναίκα. Άλλά γε καλ 
Ολυμπιάς ή Αλεξάνδρου μήτηρ έπεμπε παρ* αύτδν 
χατεγγυωμένη τήν θυγατέρα Κλεοπάτραν. Καλ δ μέν 
Ιύμένης ό Καρδιανδς συνεβούλευεν άγειν Κλεοπά
τραν « ·Αλχέτα*» δέ τ φ άδελφφ είς Νίκαιαν έτεινεν ή 
εομβευλή · χαί νιχφ Νίκαιαν μάλλον άγαγείν. Ού 
σ*λί» δα ύστερον χαλ τδ περλ Κυνάνην πάθος συνην-
έχθ^ , β Περδίχχας τε χαλ ό άδελφδς Άλκέτας διεπρά-

- COD. Χ α ί . 306 
Α ηήΐοε, qood decrelura Amipater perficiendum cu-

r t r i l , Deiode ut Arcbias Tburiua, qui eorutn netem 
perpotraral, ad exlremam 70* redactus inopiam 
aique iniamiam, viia decesserit : utque Demadcs 
poo ita molto poet io Macedouiam delaiue, a C a -
aandro iuteriecius ait, ejug priroura filio io sinu pt 
otnlis paronlia jugulalo. Gausam vero caedis Casaa-
drum allegare, quod parentem auiim Demades olim 
iiijuria affeciasei, cum Perdicc» ecripeit, ui Grae-
cos e puirido ac veiere filo pendeniea servare v d -
l e i ; Aniipairum niroirum hie verbls irridendo. D i -
narcbom (40) Gorinibium borum indicium fecisse, 
aique ka Demadem aliquando avariii» ac prodi-
lionis, e i in re quaque perfldiae9 meriua dediiie 
fMBnaa. 

Β Beferi etiaoi baec. Tbibro Lacedaemonius Harpa-
lura (qui supemite eliamnum Alexandro opes ejus 
furatus, Aibenas se receperat) interemit (41), et 
aublato quidquid illi pecuniarum reliquuin erat, 
primnro quidem in Cydoniam Cretae urbeiti veu i i : 
aed deinde in Cyrenem cam exercilu sex millium 
trajecit 9 accersitus ab Gyrenensium Barceneiam-
que (42) exsulibus. Apud qtios dum vaiiie puguis, 
variisque insidiis, ioierdum vincU,iuierduui vinci-
tur 9 in fuga laiidem ab Afris quibosdam bign* 
agenlibue compreheosus, ad Epicydem Olytiibium 
Teucbiram adduciiar (43). Huic eniui urbem illaui 
curandam cainraiserat Opbellas, vir Bfacedo, qui a 
Piolemaeo Lagi F . Gyrenads auxilio niiseus fuerai. 
Toucberits ergo, Opbella iltis permiuenle, Thibro-

C nem flagellis caesum, in Cyreneiisiutn poriuni de 
cruce 6U8|iendenduiii miuuol. A i cum Cyremei ni-
bilominus in rebellione perstareot» ipse deoique 
PtoleiiMeoa aocesait» rebusque omnibus iranquilla-
lie, reiro domum adnavigavit. 

Perdiccas insuper Auligonam ingidiose in jas vo-
eabat, verum ille, ut peii se inaidiig cognovii, pa-
rere recoaafit : atqoe bioc o r t» invicem inimicH 
liaa. Hoc item tempore e Blacedonia Jollaa (44) ei 
Arcbias ad Perdiccam venerunl, adducU in uxorem 
il l i Nicaea Antlpalri filia. Quin el Olyinpias (45), 
magni Alexandri niaier, o i i l l i l ad eumdem, de-
apoadelque Cleopairain liliam. Ibi Eumenea Gar-
dianua Gleopairacn ducere auadebat: Alcetse vero 

ρ frairig coneilium ad Nicase magia nuptias inclina-
bal, cujus item eenteniia pervicit. Post non diu 
Gynanes (46) caedee accidit, quam Perdiccaa, 
ejusque fraier Alceias Sntuleruni. HiBC Cyuaou 

VABI i f i LECTfONES. 
m είς c - ·* έπήνεγχε ς· . M άπελίπετο ** Κυδωνίαν τήν έν Κρήνη ς. · Τ είς ς. 
'Αλχατέα et iufro 'Αλχετεας 

NOTiE. 

Μ ΤευχερΗοι Α^ 

(4f) Ykle inf. cod. 277, et PluUrch. l ib. decein 
Qrmda Oralorani. 

(41) PaatoaUa U n e n in Corimblada a a e m in-
i r r fecui« scripait. 

(42) Α B*rc* (quae pott PtolemaU dicta geogra-
f4t») tUrtmi appellati Maroni, Barcuce Piolemaeo, 
Bmrcmi Syneoio. Hinc eliam Barc$u$ derivaius. 
V ^ S o e p b . 

t43j QoxPtoleiiiJDO e l Md« Απίκοε ebkCyrtnake. 

Haac aulem regio Plinio Pentapoiit Libya dicilur. 
(44) Aalipalfi fllius, natu oainimus, qui Alexan-

dro venenutt propiuasse iradiiur ab Arriauo ipao 
aliisque. 

(45) Juslin. b*ec aliier panlo, asiu utraoique qua-
sitam, neuiram acquisiUm, Hb. χ ι ι . 

(46) lu edito Arriano batc Cyna wcator, Albenxo 
Cynna lib. xu . Lege do ea Polyseo. aob ftii. Ub. vuu 
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riiindem cum Akxandro palrem 70* Pbilippum ha- Α ξαντο. Έ δέ Κυνάνη Φίλιππον μέν είχε πατέρα, δν 
buit, sedmatrem Eurydicen (47), alque Amyntse ilfios 
uxor fuit, quem Alexander e medlo susiulif, cum 
in Asiara, expeditione suscepta, moveret. Idem au-
lem iHe iuteremplus Amyntas , Perdiccae Pbilippi 
frairis fllius, Alexandri paimelis erat. Nunc itaqne 
Cynane filiam suam Adean, quas post Eurydices 
cognotuen tultt, Arridaeo uxorem adducebat, qtiam 
ct postea duxtt, ipso transigenle Perdicca, quo per 
fllas nuplias Macedonum sedarelur scdilio, quae ob 
sabfaiam Cyiiauem accensa, abibat in deierius. 
Aniigonus interim iti Macedoniam ad Antipatnim 
et Cratorom profugil, sibique a Perdicca strucias 
insidias exponit, ac tanlumdein eum in omues siu-
diose inediiari affirioat. Similiter el Cynanes infor-

χα\ Αλέξανδρος, έκ δε μητρδς Ευρυδίκης ήν, γυνή»· 
δε Άμύντου, δν ίφΟη Αλέξανδρος κτείναι ν όποτε 
είς τήν 'Ασίαν διέβαινεν. Ούτος · ι δέ Περδίκκου παίς 
ήν , αδελφός δέΦιλίππου Περδίκκας, ώς είναι Άμύν 
ταν τδν άνηρημένον Αλεξάνδρου άνεψιόν. *Ηγε δε ή 
Κυνάνη Άδέαν τήν αυτής θυγατέρα · · , ήτις ύστερον 
Ευρυδίκη μετωνομάσθη, τ φ Ά^όιδαίφ είς γυναίκα* 
ήν καί ύστερον ήγάγετο Περδίκκα διαπραξαμένου 
έφ' φ παΰσαι τήν Μακεδόνων στάσιν, ήτις έπ\ τω 
Κυνάνης πάθει άναφθείσα έπ\ μέγα κακού Μ προ-
εχώρει. Αντίγονος δε ές Μακεδονίαν παρά Αντίπα
τρο ν κα\ Κρατερδν έφυγε, κα\ τήν είς αύτδν έπι
βουλήν, ήν Περδίκκας έβούλευε , διηγήσατο , κα\ώς 
κατά πάντων ή αυτή αύτφ.μελέτη σπουδάζεται* άν-

iiiniuiii tragice exaggerat. Quibtis ita exposilia, ad ^ εδίδαξέ τε κα\ το τής Κυνάνης έκτραγωδήσας πάθος. 
Κα\ ταύτα διαθεμένος είς πόλεμον αύτφ τούτους 
κατέστησε. 

Καί Ά ^ ι δ α ί ο ς δέ δ τδ n τού Αλεξάνδρου σώμα 
φυλάσσων, παρά γνώμην αύτδ Περδίκκου λαβών, 
πρδς Πτολεμαίον παραγίνεται τδν Αάγου , άπδ Βα-
βυλώνος διά Δαμασκού έπ' ΑΓγυπτον έλαύνων * δς 
πολλά μεν ύπδ Πολέμωνος του προσοικειουμένου Περ
δίκκα κωλυθε\ς ένίκησεν δμως είς τδ τήν εαυτού 
γνώμην έργω ·* έξενεγκείν. Έ ν τούτφ καί · · Εύμέ
νης παρά Περδίκκου δώρα πρδς Κλεοπάτρα ν ές · ' 
Σάρδεις έκόμισε, κα\ δτι έγνωσμένον είη Περδίχκα 
Νίκαιαν μέν έκπέμπειν, άντ* εκείνης δέ ταύτην άγε-
σθαι. Ου μηνυθέντος (Μένανδρος δέ ό Λυδίας σατρέ-

bellum ipsos conlra Perdiccam gerendum inflain-
mal. 

A«ridaeus quoque Alexaadri apud se corpus ser-
vans, repugnante Perdicca, ad Plolemaeum Lagt 
F . accepto corpore proflciscitur (48), a Babylone 
per Bainascum in jEgyptum iter babens. Qui ss^pe-
itumero licei a Polemone Perdiccte familiari impe-
ditus, pervicii lamen, re ex aniroi sui senieniia 
geeia. Inleiea Eumeiies Perdicca inunera Sardeis 
ad Cleopatratn aitulit : decrelumque jam esse Per-
diccui, Nicaea repudiata, ejus in locuin Cteopairam 
ducere, quod ubi innotuit (Menander Lydiae sairapa 
Amigono signiflcavil, et per eum Anlipatro qtio-
quect Cralero res publicata), eo eliam vebemen- Q έμήνυσεν·· 'Αντιγόνφ) κα\ δι* αύτοΰ τοίς περ\ 
lius illi ad Perdiccam bello persequendum incilaii 
aum. Antipater fiaque et Craterus e Cfierroneso 
Hellesponlum Irajiciunl, irajectus cuslodibus ctam 
per legaios deceptis. Miituutur el ab his ad Eume-
nem ac Neoplolemum, Perdiccac obnoxios, legaii : 
quibus Neopiolemus quidero assenliiur, Eumeoee 
vero mititiiie. 

Hinc Euineni suspectua esse coepil Neopiolemus, 
el bellum inler se gerunt: Quo in bello viribus su-
peranie Eiimene, fugil cum paucis Neopiolenius ad 
Anlipairum Craicrumque, quibus el persuadet, u l 
eibi in bcllo adversus Eumenem socius Cralerus 
daretur. Nec iwora, proelio ulrique cum Euniene 

Αντίπατρον κα\ Κρατερδν δημοσιωθέντος, έπ\ μάλ
λον αύτοίς τά πρδς Περδίκκαν έξεπεπολέμωτο. Πε-
ραιούται δή · · Αντίπατρος κα\ Κρατερδς άπδ τής 
Χε££ονήσου τδν Έλλήσποντον, τούς τδν πόρον φο-
λάσσοντας δ ιά 1 πρεσβείας υπαγόμενοι. Πρεσβεύονται 
δέ κα\ πρδς Εύμένη καλ πρδς Νεοπτόλεμο ν , τούς ύπδ 
Περδίκκα '* καλ [Ι2β Η.] Νεοπτόλεμος μέν πείθεται, 
Εύμένης δέ ούκ ανέχεται. 

Υποπτεύεται Εύμένει Νεοπτόλεμος , καλ συγκρο
τείται πρδς αλλήλους πόλεμος, κα\ νικ$ κατά κρά
τος Εύμένης. Φεύγει δέ Νεοπτόλεμος παρά 'Αντίπΐ-
τρον κα\ Κρατερδν σύν ολίγοις, κα\ πείθει τούτους 
έπΙ συμμαχία ν κατά Ευμενούς έλθείν αύτφ Κρατε
ρδν * καί πολεμοΰσιν άμφω Εύμένει · . Και πάντα 

confligunl. Dedil vero operam omnem Eumenes, u l j) ποιήσας Εύμένης ώστε λαθείν τούς σύν αύτφ Κρα 
ignorarent sui Craterom adversus se belligerare : 
ne faroa adducii, vel caslris suis desertis, ad illmn 
tranaireni, vol certe apad se manenles, 71α auda-
ciores minus essent. Qui cum illi dolus atqoe astos 
procdisiasei, proelio quoque victor evasit. Ergo 
Neopiolemog ipsiua Eomenis acribse maiiu caeens 

τερδν αύτψ πολεμείν , ίνα μή τή περλ αύτδν άλόντες 
φήμη ή προσχωρήσωσιν αύτψ ή κα\ μένοντες ατολ
μότεροι είεν, κα\ κρατήσας τοίς τεχνά ίμασι , κρατεί 
κσΛ τ φ πολέμψ· κα\ πίπτει μέν Νεοπτόλεμος τή 
αυτού Ευμενούς τοΰ γραμματέως δεξφ f [221 Β . 1 
άνήρ στρατιωτικός καί πολέμοις ήριστευκως, Κρα-

VARIifi LECTIONES. 

, e γυνή Α : γένει ς. · · δτε ς. ·* θυγατέραν Α. ·» κακδν ς. ·* τδ add. Α. 
η κα\ Α : δέ καί ς. · Τ είς ζ. Μ έμήνυεν Α. »· δή Α : δέ ς". 1 Φ«λ. καλ διά ς\ 
μβνεί ς . 

N O T J E . 

Μ έργω Α : ε ί ς έργον ς\ 
1 Περδίκκαν ς . »Εύ-

(47) AlhenaetM Ub. χιιι, iniuo ex Audaia lllyrica 
aUbcepiaro Cynanam scrtpail. 

(48) Moribundtta enim ajuicis prxreperat ut cor-

pua suum ad AmmoDia ferri juberent. Mempbim 
tamen a Ptolemaeo translatura est, e i iinie paucis 
posi aonis AlexandriaaK Curt. l ib. x; 

J 
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τερος δε ύτ^ηνωνΠαφλαγδνων , αφειδώς π ο ^ vir caeteri mrfitaris, et bello strennus. 
μαχόμενος καλ χωρών ώστε γνωσθήναι · άλλ* έφθη 
πεσών μή γνωσθελς, καίτοι κα\ τήν καυσίαν της 
κεφαλής αφελών. Ή μέντοι πεζή στρατιά σώα προς 
Αντίπατρον έκ τοΰ πολέμου παρεγένετο, δ καλ τδ 4 

πολύ τής άθυμίας έπεκούφισε. 

Παραγίνεται άπδ Δαμάσκου Περδίκκας έπ* Αίγυ-
πτον συν τοίς βασιλεΰσι καλ τή δυνάμει Πτολεμαίω 
πoλεμήσαu Κατηγορήσας δέ Πτολεμαίου, κάκείνου 
έπλ τοΰ πλήθους* απολυομένου τάς|αίτίας, κα\ δόξας 
μή δίκαια έπικαλεέν, δμως καλ τοΰ πλήθους ούχ 
έχοντος πολεμεί. Καλ δις ήττηθελς, καλ τραχύς πρδς 
τους * παρά Πτολεμαίον έθέλοντας χωρήσαι λίαν 
καταστάς, καλ τάλλα Τ τή στρατί^ ΰπερογκδτερον ή 
κατά στρατηγδν προσφερόμενος, ύπδ τοΰ οίκείου 
πλήθους τών ίππέων αναιρείται, μαχόμενος κα\ αυ
τός. Πτολεμαίος δέ μετά τήν άναίρεσιν Περδίκκου 
προς τε τούς βασιλείς έπεραιώθη τδν Νείλον, καλ 
έωροις φιλοφρονησάμενος καί τή άλλη θεραπεία, ού 
μόνον δέ άλλά καί τούς δσοι έν τέλει Μακεδόνων. Ό 
δέ χαλ τοίς Περδίκκου φίλοις συναχθόμενός τε δήλος 
έγένετο, χαλ δσοις τι κινδύνου έ τ ι 8 έκ Μακεδόνων 
ύπελείπετο, κα\ τούτους άπαλλάξαι τού δέους παντλ 
τρόπω διεσπούδασεν · έφ' οΐς παραυτίκα τε καί ές τδ 
έπειτα ευδόκιμων έγινώσκετο. Συνεδρίου δέ κροτη-
θέντος Αρχοντες μέν τής πάσης δυνάμεως άντ\ Περ
ίοικου Πίθων 9 κα\ 'Α^ιδαίος έν τψ τέως άνε^όήθη 

Β 

Craterus aatem tn obvium qoeiftqoe intrepfde pu-
gnans, atque ita incedene ut cognosci potnerii, 
nihilo lamen aecius a Papblagonibus quibusdam 
incognllus occidUur, tametsi iHe maxime causiain 
capite dejecisset. Attamen pedestree copiae salva 
ad Amipatram c proelio redierant; quae res ani-
luom rediHdll, nietuinque minuit. 

Perdiccas Bamaeco profccloe, adversus Piole* 
n i N f l i Lagt F . dimicaliiros, in jEgyptum cum 
regibus (49) ei copiis venit. Ptolemaetnn itaque 
cum acctisassel, alque ille objecla crimina coram 
niullUudine iia purgasset, ut injiisle accusatus 
videreiar, bellom lanien, repugnanie licei milittnn 
vulgo, Pefrdiccas infert. Qtio in bello jain iieram 
vicius, iisque asperior factus qui ad Ptolemaeum 
transire vellent, caelera eiiam iit caslris super-
bior (50), quam iinperalorem deceret, a suis Ipae 
equiiibus inter pugnandum occidiiur. Ptolema?us 
vero, sublaio Perdicca, ad reges, iransmisso Nilo, 
proliciftcilur, donieque alkuis, ei varii» quoque 
obsequiis lam eos, quani cseteros Macedonuin pro-
ceres, amanter coinplems est. Imo et ipsorum 
Perdlccae ainicoruia vicem dolere ae palam osien-
dil : et quibuscunque Macedonibus periculuin a l i -
quod imminere videtetur, eosdem ille onini ope 
ac ralione melu liberare studuil. Quo facluni esl, 
u l jam lum, atque in posieruni omnium ore lau-
daretur. Habito dcin conventu, Pilbon et Arridaeus 

σαν, τών δέ περλ Ε ύ μένη τε καλ *Αλκέταν1 9 ές πεν- g copiis univeraU, Perdicca loco, praiecll renua-
τήχοντα χατεγνώσθησαν, μάλιστα έπ\ τή Κρατερού 1 1 

Αναιρέσει τών Μακεδόνων πρδς αυτούς έκπολεμωθέν. 
των 1 · . Μετεκαλείτο δέ κα\ Αντίγονος έκ Κύπρου, 
χαλ Αντίπατρος δέ , έπιταχύναι πρδς τούς βασιλέας. 
Ούπω δέ χαταλαβόντων 1 9 ή Ευρυδίκη Πίθωνα καλ' 
Ά ^ δ α ί ο ν μηδέν άνευ αυτής ήξίου πράττειν. 01 δέ 
τά πρώτα μέν ούκ άντείπον, έπειτα δέ μηδέν αυτήν 
έχικοινωνείν τοίς δημοσίοις άντέλεγον πράγμασιν · 
αύτοίς γ ά ρ , έως Αντίγονος κα\ Αντίπατρος παρα-
γένωνται, μελή σε ι ν περ\ πάντων/Ων παραγεγονότων 
είς 'Αντίπατρόν ή δυναστεία περιίσταται. Κα\ δ στρα
τός αίτεί τά παρά Αλεξάνδρου ύποσχεθέντα αύτοίς 
έπι τή συστρατεία Η χρήματα, κα\ Αντίπατρος παρ-* 
αυτίχα μέν μηδέν έχε ι ν αποκρίνεται [127 HJ φρά-

liati in praesens 8uni, el ex Eumeuis atque Alceias 
sectaloribus ad quiuquaginia dainnaii, idque 
utaximc ob Craleruro interfecluin, cum Macedonea 
inier se niuiuis proeliis dissiderent. Amigoiiua 
adbxc e Cypro evocalus, quin e l Atilipaier, ad 
rcges fesiinare jubeniur. Nondum vero adveuian-
tibus illis, Eurydico (51) Piibonem et Arridaeum 
nibil se inconsulta volebat agere. Qui a prioio 
quidem non repugnarunt : posi lamen, nibil Uli 
commune cum republica esse responderunt: eibi, 
dum Aniigouus et Anlipaier veniani, curae rero 
fore publicain. Hli igilur cum accessissent, Anti-
pairo eumroa rei commissa : exercilusque ab 
Alexandro promissa miliiiae 71 * praemia DOSCU. 

ζιιν Ακριβές, έξετάσας δέ τούς τε βασιλείους θησαυ- ^ Anlipaier, cum in prseeeiHia nihil baberet, aequuin 
ρους χαλ τούς δσοι άλλαχόθι που κείμενοι ζ σ ι , τηνι-
χαΰτα τδν δυνατδν τρόπον μή άν αύτοίς έπίμεμπτος 
νομισθηναι* έφ' φ 1 9 ούχ ήδέως ή στρατιά ήκουσεν. 
Ευρυδίκης δέ συλλαμβανούσης ταίς κατά Αντιπά
τρου διαβολαίς τψ άπδ τοΰ πλήθους άχθει στάσις γ ί 
νεται· Καλ δημηγορεί Ευρυδίκη κατ' αύτοΰ, τού γραμ-

VARIAE L E C T O N E S . 
% τδα«ΙιΙ# Α. · τδ πλήθος ς·. 9 πρδς τούς — έθέλοντας Α : τοίς — θελήσασι ς·. 1 τά άλλα ς · . 

• έτι Α : αίτιον ς. 9 Πείθων pr. Α. Πύθων corr. : κα\ Πίθων ς. 1 9 Άλκιτέα c- ¥

 1 1 Κρατερού αναιρέσει Α : 
τοΰ Κρατερού ς \ " έκπολεμηθέντων ς·. " καταλαβόντος Α. Η στρατείφ. " ων ς. 

N O T J : . 
(10) Atridao, (4 Alexaadro puerov Boxatiea F . giebant. » 
(50) Imiia, l ib . χιιι : c Perdiccae pltis odiuni ar- (51) Arridflei conjux, prius Adea dicia» Cyiianes 

rogantiac, qoani viret boeliora nocebant, qiiam il l ia , aup. Qttae viri valeUidiue abutewe, eflt aU4 
eioai eiiaoi toc i i ad Autipatruoi gregaiim profu- ofDcia viudicabai. Juslin. l ib. xiv. 

posiulare respondii: a i mox, ui uee |usiam eoruoi 
indigaalionem incurrere possii, quoad eina fieri 
poierit exploratunim ibesauros regioe, quaeqtu* 
alibi recondita essent : quae certe ipsius oraiio 
jucunda parum fuit exercitui. Quare com Eurydicc 
quoque criininallooee adversus AoUpairum fove-
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rei , plebe mdignaote, aedUio cooriliir. Qiio tem- Α ματέως νέσχληπιοδώρου υπηρετήσαμε νου τφ λόγψ · 
pore ei ip&a io euon eoncionairir, Aadepiodoro 
acriba sermonem ejut referente, et praeter eam 
item Aiu lus . Plane irt vix cadi erepius Antipaier 
t i t , palrociaatis apud iacoodiumi plebem Anl i -
gono ei Seleuco, quorum adfocatiooem Anlipater 
poaiularat : qui ei ipsi propierea noa paruiu de 
viia pericliuii eunl. Morti ergo erepftua Aoiipater 
ad auum ιβ reeepil exerciium, e i eqniium pra> 
fer.ti dein evocaii convenerunt 9 vixque laodeiu 
aediibui fine dato, Aniipatrum rureuiu, ut aniea, 
Mimra» preesae rei jubeaL 

Ibi el ab ipso Asiie facU dWiaio est, qua prio> 
rem illaro pariim raiara babuil, pariim, ubi lem-
portiin neeeaaitas exigerei, innovavit. Nam jEgy-
plum quidem el Libyam, vasiamquo ullra Afrioam, · βύην κα\ τήν έπέχεινα ταύτης τήν πολλήν, χα\ δτι-

καί "Ατταλος δέ. Κα\ ξύεται μόλις Αντίπατρος της 
σφαγής, Αντιγόνου χαλ Σέλευκου τή παραχλήσει 
Αντιπάτρου άντώημηγορησάντων έν τψ πλήθει * οί 
χαλ αύτολ διά τούτο εγγύς έγένοντο του κινδύνου. 
*ΡυσΟι\ς δέ Αντίπατρος του Θανάτου πρδς τδοίκείον 
υπεχώρησε στρατόπεδον. Κα\ οί Ίππαρχοι Αντιπά
τρου καλούντος πρδς αύτδν ήκον, και μόλις της στά
σεως πε παυμένης J224 R.] * Αντί πατρόν πάλιν, ώς 
χαλ πρόσθεν, άρχειν εΓλοντο. 

Κα\ ποιείται νέμησιν χα\ αύτδς τής Ασίας, τά μέν 
τής πρότερος νεμήσεως έπιχυρών, τά δέ τού καιρού 
βιαζομένου νεωτερίζων. ΑΓγυπτον μέν γάρ καί Αι-

el quidquid praetcrea bello parium ad occideniei» 
aoJem jacet, Ptolemad easa pronunliai. Laouiedonu 
vero MiiyIena?o Syriam asiigiiat. Pbiloxenus (52) 
Ciliciam, quara anlea provinciam *oriiius e ra i , 
reiinuit. Jam iuter superiores aairapias, Mesopu-
lamiam ei Arbelum Amphimacbo regie frairi 
aitrilmit : Selevcut vero Babyloiibe pradicitur. 
Antigeui, qui primus Perdiccam invaseral, el Ma-
«edonuui Argyraspidaruro (53) ductor eral, prae-
feciura loiius Susianae daia. In Perside Peuceates 
confirniaiur. Carmanias Tlepolomus prapponimr, 
ut lledias usque ad Caapias porla* Piibon. Pliilippiis 
Paribis : Ariis vero el Drangeuoruiu regioni, Sia-

περ άν πρδς τούτοις δόριον 1· έπικτήσηται πρδς δυο-
μένου ήλιου , Πτολεμαίου είναι, Λαόμέδοντι δέ τφ 
Μιτυληναίφ Συ ρ ία ν έπιτετράφθαι. Φιλόξενον δέ έπι 
Κιλικίας ίταξεν, ήν καλ πρώτον εΐχεν. Τών δέ άνω 
σατραπειών 1 7 τήν μέν μέσην τών ποταμών γήν καλ 
τήν Άρβηλίτιν Άμφιμάχω τψ τού βασιλέως άδελφφ 
ένειμε, Σελεύκφ δέ τήν Βαβυλωνίαν προσέθηκεν. Άν-
τιγένει δέ τψ πρώτφ μέν έπιθεμένφ Περδίκκα, τών 
δέ άργυρασπίδων Μακεδόνων ήγουμένφ, της Σουσια-
νής συμπάσης άρχειν* Πευκέστα δέ έβεδαίου τήν Περ
σίδα* Καρμανίαν δέ Τληπολέμφ ένειμε, χαί Μηδίαν 
Πίθωνι έστ* έπ\ πύλας τάς Κασπίους " , Φιλίππφ δε 
τήν Παρθυαίων γήν · Άρείων δέ κα\ τής Δραγγηνών 

aander prjefecius venil. Baclrianas et Sogdiuna Q χώρας Στάσανδρον χαθίστη ηγεμόνα, της δέ Βαχτρια· 
Siasamor Soliensie, Aracbolaruin vero Sibyrtius 
cvenh. Oxyartse, Boxanes pa i r i , ParapamUadae 
dautur : lndorum aiuem ca ora, qos Parapaiuisa-
dia adjacel, Pilboni Agenoris F . Iributa. De proxi-
inis deiude «airapiie ea quae ad Indum fluiiicii esl, 
ct PaUla urbs, quae in illa India est maxima, 72α 
Porro regi cessii : al quae ad Hydaspen fluiuco 
peninet, Taxilae itein Indo, auribuiiur, quando non 
facile etsel ipsot dimovere, qui ab Alexandro ipso 
Sn imperio conslituii, inagnam saiis poieuiiara 
i;acli essenl. Adbaec qui a Tauro inome ad Boream 
vergebant, Cappadocas Nicanori attribuii: llagnam 
vero Pbrygiam, Lycaoniam, Pampbyliaii», ei L y -
ciam, u i anlea, Antigonus reliouil. Cariam Asan-

νής xal Σογδιανής Στασάνορα τδν Σόλιον, *Αραχώτων 
δέ Σιβύρτιον· καί Παραπαμισάδας 1 · Όξυάρτη τψ 
•Ρωξάνης πατρι, τής δέ Ινδών γής τά μέν σύνορα 
Παραπαμισάδαις Πίθωνι τψ Άγήνορος, τάς δέ έχο-
μένας σατραπείας, τήν μέν π α ρ ά · · τ δ ν Ίνδδν* 1 πο
ταμδν καί Πάταλα τών ε κ ε ί ν η Μ Ινδών πόλεων τήν 
μεγίστην Πώρψτψ βασιλεί έπεχώρησε · · , τήν δέ παρά 
τδν Τδάσπην ποταμδν ϊαξ ίλη , καί τούτψ Ίνδψ, έπε\ 
μηδέ ^δ ιον μετακινήσαι αυτούς έξ Αλεξάνδρου τε 
επιτετραμμένους τήν αρχήν καλ δύναμιν ίκανήν 
έχοντας. Τών δέ άπδ τού Ταύρου δρους ώς έπ\ τήν 
άρκτον φερόντων Καππαδόκας μέν Νικάνορι έπέτρε-
ψεν, έπλ δέ Φρυγίας τής μεγάλης κα\ έπλ Αυκάοσί τε 
κα\ Παμφύλοις 1 4 καλ Αυκίοις, ώς καλ πρόσθεν/Αν-

der (54) acccpil. Lydia Clilo dala, ut ArridaiO ea, ρ τίγονον* Καρίαν δέ'Ασάνδρψ ένειμε, Αυδίαδέ Κλείτψ 
quas ad Hellesponium jacel, Pbrygia. Pecuniie Susis εδόθη, καλ Ά ^ ι δ α ί ψ Φρυγία ή πρδς Έλλησπόντω »·. 
colligeod» Antigenes praeOciiur; cui e l e Macedo- Τή δέ κατακομιδή τών;έν Σούσοις χρημάτων Άντιγέ-
wibue, qui maximo tumullaali fueranl, ad iria mil- νην έταξε, καί τούτψ τών στασιασάντων Μακεδόνων 
lia iradiii . Corporis praierea regii cuetodes ac τούς μάλιστα τρισχιλίους παρέδωκε. Σωματοφύλακας 

VABIiE LECTIONES, 
4 β δόριον Α : δόρειον c» mailm οορί: cf. Basi. conimenl. palmgraph. ρ. 771. , T ξατραπειών Α . Μ Κασ-

πείας ς . *· ξύνορα Παραπαμεισάδαις Α. "· παρά Α : περ\ ς· . 1 1 Τνδών ς . 1 1 έχεί ς. β · έπεχώ-
ρισε ς . ** Παμφυλίοις ς. Μ Έλλήσποντον ς . 

Ν Ο Τ Α Ε . 

(52) Pbilotas eam quldem sopra acceperat in 
pr. b. cod. eiapud Bexippnm sup. cod. 83, at ono 
duces inier disaidio, PhiloiaB adempia Pbiloxono a 
Perdicca dator. Jusiin.adexiretnum l i b . i u . Eadem 
crgo provincia, sublato Perdicca, eiiam ab Amipa-
im hK PbUoMuo coafinaatur. 

(53) Ab argenleia ita clypete appeflali qraidam 
Alexandri M. miliies, u l referl JosUnua l i b . χιι, 
et Albenaeus lib. χι ι . 

(54) Casaader iegeadiiiii taadont LatHii9 JoiUo. 
e i Gurt. ipeeque Arriao. aup. ia pr. bi jea cod* 
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Ιέ του βασιλέως Αύτδλυκδν τβ τον Αγαθοκλέους [128 Α slipalores nominavU Autolycatn, AgalbocKs F . et 
FL] παίδα καλ 'Αμόνταν τον Αλεξάνδρου παίδα, Πευ-
χέστου δε Αδελφον**, καλ Πτολεμαίον τδν Πτολεμαίου 
κτλ Άλέξανδρον τδν Πολυσπέρχοντος, Κάσανδρον δε 
τδν 4αυτού παίδα χιλιάρχην της ίππου, της δυνάμεως 
tt τ η ς πρόσθεν ύπδ Περδίκκα τεταγμένης 'Αντίγονον 
ηγεμόνα Απέφηνε, κα\ τούτψ τούς βασιλέας φρουρείν 
τε χαλ Οεραπεύειν προστάξας, τδν πόλεμον άμα τδν 
πρδς Εύμένη διαπολεμήσαι αύτφ α Ε ρου μένω έπέτρε-
πεν. Αντίπατρος δε αύτδς πολλά 'ύπδ πάντων Ινεκα 
πάντων έπαινούμενος έπ ' οΓκου άνεχώρει.Έν οίς καλ 
ό Θ* λόγος. 

Ό δε δέκατος διαλαμβάνει ώς Εύμένης τά περλ 
Περδίκκαν μαθών, δτι κ α \ η πολέμιος έψηφίσθη Μα-
κεδόστν, έπ\ πόλεμον παρεσκευάζετο. Κα\ ώς 'Αλκέ-

Amynum Alexandri F . Peucesiae fratrem : Ptole-
maeum ftem Piolemaei F . et Alexandrum Potysper-
cboniis F . Casandrum vero auum Aliuin, equiium 
chitfarchum; iisdemqae copiis, quibus aniea Per-
dlccas praefoerat, Aniigonum prsfeclam constiluit, 
cni eliam regum curam cugtodiamqiie mandans, 
beltnni ciim Eomene gerendom atque conflcien-
dum volenti coiiiiiiislt. Antipater ipse, valde ab 
omnibus ob res bene gestas landatus, demum re-
vertii. Aiqoe !a bis noaos daoditur liber. 

Decimua porro narrat Eumenem, cogniio qna? 
Perdiccae accidiseeni, eeqoo boaiein a Maeedonibut 
judicatum, quae ad bellum eseent necesaaria, com-

τας ό Περδίκκου άδελφδς διά ταύτα έφυγε. Καλ *Ατ- Β parasse, el Alcclam Perdicjcae fralrem, ftiga ealu-
ταλος δ τής κατά Αντιπάτρου στάσεως ούδενδς φέρων 
τά δεύτερα, και αύτδς φυγών συνέμιξε τοίς Μ άλλοις 
φυγάσι. Κα\ συνήχθη 'Αττάλφ στρατδς, πεζοί μέν 
μύριοι, Ιππείς δέ οκτακόσιοι. [225 Β.] Καί ώς Ά τ -
ταλος καλ οί συν αύτψ, έπιθέσθαι Κνίδψ κα\ Καύνω 
καλ Τοδίοις επιχείρησαντες, ύπδ Τοδίων χαρτερώς* 9 

άπεκρουαΟησαν, Δημάρατου ναυάρχουντος αύτοίς· 
Διαλαμβάνει δέ χαλ ώς Εύμένης Αντιπάτρου έ ς » 
Σάρδεις Ιόντος ές χείρας έλθείν εγγύς ήν, Κλεοπάτρα 
δε ή του Αλεξάνδρου αδελφή, ίνα μή ές τδ τών Μα
κεδόνων πλήθος έν διαβολή*1 γένηται ώς αυτή τδν 
πόλεμον αύτοίς έπάγουσα, παραινεί χαί πείθει Εύ · 
μένη Αποχωρήσαι τών Σάρδεων. 'Αλλ' δμως ουδέν ήτ -

tem ob baec ipea quaeeiisse. Allalum quoque, qui in 
civili ab Aniipatro defectione nemini secundus 
fuerai, fugieniem pariter csteris sese exsulibus 
miscuiaae, exercitumque tandem conflasse, pedi-
lom decetn millhim, equiium oclingenionim; ac 
cum bia Cnidum, Gannom, et Rhodnm invadere 
conantem, a Bbodila fortiier, Bemaraio apnd eos 
claaaia pneiecto, repufeum fuisae. Beferi eiiam 
pamm abfniase, com Sardeis peleret Auiipater, 
quin ad manus cnm eo Eumenes venerit. A i Cleo-
palrato Alexandri aororeoi (ne fone apud llacedo-
nom vulfut, quasi belli ipsU cauaa iorei, iu c r i -
men illa vocarelur) anasiise ac persuasiese Eu-

τονό Αντίπατρος παραγενόμενος αυτήν έπωνείδιζε " ~ oieui, Sardibus ut abicederet. Anlipalruni Utnen 
<?L" Wlft^VMk «ΜΛ ΤΙ·«'Jtt******.! Μ ·){·« * U £ λ mmmJi^ —— I I A L «.!l»tlAminitΑ 41»«* . J v a n S a * A > n h n . k l i n i ^ της ές Εύμένη χαλ Περδίκκαν φιλίας. Ή δέ πρός τε 
ταύτα κρείσσον ή κατά γυναίκα άπελογείτο, χαλ 
πολλΑ Αλλα άντεπεχάλει Μ · τέλος δέείρηνικώς άλλή* 
Ιων άπηλλάγησαν/Οτι Εύμένης έπελθών απροσδόκη
τος ** τοΙς ούχ ύπ* αύτψ προσχώροις, χα\ λείαν πολ-
λέρ χαλ χρήματα συλλαβών, τδν οίκείον στρατδν χατ -
εχλεχ/τει. Αιαπρεσβεύεται δέ χαι πρδς** 'Αλκέταν χαλ 
τους σύν αύτφ, ές ταυτδν τάς δυνάμεις συναγαγείν*· 
αξιών, χ α ί ούτω τοίς κοινοίς έχθροίς μάχεσθαι· οίδέ, 
άλλων Αλλα συμβουλευσαμένων " , τέλος ού πείθονται. 
• 0 « Αντίπατρος Εύμένει μέν πολεμείν τέως ούκέθά£-
fu* κατά δέ "Αττάλου κα\ 'Αλχέτα πέμπει πολεμήσοντα 
•Ασανβρον»·· χαλ άγχωμάλου τής μάχης γεγενημέ-
νης*» ηττάται 'ΑσανΙρος/Οτι δεαφέρεταε Κάσανδρος 

*]%b oibilofBinus cum adveniasel, ob amici* 
Uain, socielaiemque cum Eumene aique Perdicca, 
DOA aine probrit aique conviciis inerepuieae : illaiu-
qne, eupra quam ab eo sexu exspeciari poierat, 
aeeo deTeadisae aliaquo plurima vicisaim objecisse, 
ae laadeffl pacaioa eos discessisae. Eumenem nec 
opioalo in vieiiiorum eorum agruoi, qui ei non 
parerent, irrufnpeQieai cam pnedam raagnam 
egiaae, tum pecuniae magnam vim diripuiate, 
quibua ille auum exerciium magnopere diiariu 
NUIIUOS bisoper ad Alceum ejusque socios roi-
•isse, qui copiat omnea in unum adducere, aique 
i u jmiciia viribas communem bosiem oppugnare 
rogarefiL Bloa vero aliis aliud suadeiiiibua, ian-

•ρδς 'Αντίγονον, χαλ παύεται Κάσανδρος. τής χατά Β dein minime ease aaaenaoa. AiilipalniDi addil cum 
Αντιγόνου Αταξίας Αντιπάτρου του πατρδς δλαχω-
«οααντος.'Ομως ούν 4 Κάσανδρος, περί Φρυγίαν συμ
βολών τ ψ πατρλ, άναπείθει μήτε *όρ$ω τών βασι
λέων άποχωρείν χαλ 'Αντίγονον Ιι* ύπονοίας έχε ιν .Ό 
4έ τ | τε μετριοφροσύνη χα\ τή άλλη θεραπεία χαλ 
ά ρ ε τ | τον δυνατόν τρόπον διέλυε τήν ύπόνοιαν. Καλ 
*Αντεπ«τρος έπεχλασθείς τής τε ξυνδιαβάσης αύτφ 

Eumene pugnare adhuc non ausucn, misisse la-
men Atandrum (55), qoi | cura A i u l o alque A l -
cela dimicarel. CerUium esae blc aRqoo propeoio-
dum Marte : aic umea, ut inierior Asander disces-
aeriL Caaandrum adbaec ab Antigono dissensisse, 
verum animi perlurbaiionem, Aalipairo paire i i i h i -
bento deposuiaae. Apud Pbrygiaui deuule Coaan-

Y A R I i E LECTIONES. 
- δ ε τδν άδελοδνΑ. w κα\ δτι Α : δτι καί ς· . «· τοίς] καλ τοίς ς·· Μ ^ J l ^ S : ^ "J* C i t ? αΑ-

ψ*+ Μ * ΑιαΙολή Α : διαβολή 7 . · · ώνείδιζε 7 . ** άντενεκάλει c . u άπροσδοκήτως — ^ * ^ 
Τ* * πρδς « ο . Α· · · άναγαγείν ς. · Τ βουλευσαμένων ς· . * 'Ασσανδρον e l Ασσανδρος ς·· 

1 γ ε ν ο -

Ρένης Τ. 
NOTiE. 

(B5)Coi Ctria proviucia obveneral, m bic aitpag. 127, el Dexippus pag. i t O 



315 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCH/E CP. 31δ 
dmiti cum parenle congreasum, ne a rogibus Ιοιι- Α ές τήν 'Ασίαν δυνάμεως πεζούς μεν επιτρέπει αύτφ 
gius diacederoi, sed Antigonuin suspectum baberel, 
liorialum esse. lllum vero cum lemperaia eua pru-
dt nlia, luin variis obsequiis atque viriulibus suspi-
cioneni pro virili austulisse. Mitigatum iiaque A m i -
pairum, de illis copiis, quas in Asiam secum irans-
vexerat, pedilinn i l l i [Autigoiio] Macedoaici gene-
ris ocio inillia et quingeuios iradidiase, equilura 
vero exiernoruni parem numerum : elephantorum 
quoque dimidiain partem, id esl sepluagima; quo 
faciliu* bellum cuin Euinene conficerel, Ila Amigo-
reiim bellum boc adminialrare exorsum esse : A n -
tipatrum vero, atceplis regibus, caelerisque copiis, 
laiiquaiu in Mncedoniam Irajecturuin abivisse. 
Addi l ilerum ibi iumultuanies oiililes pecuniam 

Μακεδόνας δκτακισχιλίους κα\ πεντακόσιους, κα\ 
Ιππέας τών έτερων 4 0 Γσους, ελέφαντας δέ τών πάν
των τούς ήμίσεας ο', ώς 0$ον διαπολεμήσειεν [120 
Η.] τδν πρδς Εύμένη πόλεμον. Κα\ "Αντίγονος μέν 
τού πολέμου ήπτετο, Αντίπατρος δέ άναλαβών τούς 
βασιλείς κα\ τήν άλλην δύναμιν ήει ώς περαιωσόμε-
νος έ π Ι 4 1 Μακεδονίαν. Κα\ στασιάζει πάλιν δ στρα
τός, αίτών τά χρήματα. Αντίπατρος δέ, έπειδάν έλθη 
είς "Αβυδον, ώμολόγησε w ποριείν αυτά, κα\ δώσειν 
τυχδν μέν πάντα, δση ή δωρεά, εί δέ μή, τ ή ν γ ε Μ 

πλείστην. Καί ταύταις αυτούς ταίς έλπίσιν άναρτή-
σας, άστασιάστως" τδ λοιπδν καταλαμβάνει τήν 
"Αβυδον.Έκεί δέ τέχνη τούτους Μ παρακρουσάμενος, 
νυκτδς άμα τοίς βασιλεΰσι περαιούται τδν Έλλήσ-

poeiiila&se, Anlipalrumque promi&is&e, ubi Abydmn ^ ποντον παρά Αυσίμαχον. Τή δέ ύστεραία καί αυτοί 
perveuissel, illam eese curalurum praebilurumque έπεραιώΟησαν, υπέρ τής απαιτήσεως τών χρημάτων 
forlasse douaiivum iiuiversuni : sin vero, majorem παραυτίκα ήσυχάσαντες. Έ ν οίς καί τού δεκάτου λό«· 
<erie parleiu accepiuroa. Hac ergo spe laclaios, γου τδ τέλος. 
absque sediiione deinceps Abydum usque perduxisse; unde ipse noclu (decepiis asla militibus) 
una cuin regibus Uelleaponliim, ad Lysymachum Irajeceril : posiridie ergo ejus diei, eliam ipsos 
transiisse, de pectinia posceoda in praesens quiesceiues. Atque bac libri docioii exlremuui e*t. 

Esi sane scripior bic nemini eoruro qui historiain Έστι μέν ούν δ Μ άνήρ ούδενδς τών άριστα συν· 
oplime conlexuerunt postponendus. 73 α Nara e l ταξαμένων Ιστορίας δεύτερος · άπαγγείλαί τε γάρ κα\ 
narralionum breviiaie praeslat, el imporiunis di-
gressionibua, aui crebra parenlhesi, contiuentem 
hisiorise tenorein minime laedii. Decori insuper ob-
servans, nova oraiionis composilionc magis quam 
vocabulis usque eo esl plane ui alio nullo modo ne-
que clarior, neque dilucidior fleri narralio possit. 
Dum vero significantes sonanteeque ac tereies ad-

μετά συντομίας κράτιστος, κα\ παρεκτροπαίς άκαί-
ροις ουδέ παρενθήκαις τδ συνεχές τής ίστορίας ού-
δαμού λυμαινύμενος, καινοπρεπής δέ συνθήκη λύγου 
μάλλον ή λέξει, κα\ ούτως ώστε μή άν άλλο>ς [228 
R.] μήτε σαφέστερον μήτε έναργέστερον τδ> διήγημα 
δηλωθήναι. Εύσήμω δέ καλ εύήχω κα\ τψ των λέξεων 
άποκεχρημένος στρογγύλψ, κα\ τδ λείον έχει τψ με-

liibei dictiones, aequaliiale non minas, quam gran- G γέΟει συγκιρνάμενον. Καί ή καινότης τών λέξεων 
ούχ\ είς τδ πό^0ω νεωτερίζεται, άλλ' έγγιστά τε κα\ 
είς τδ έμφατικώτατον% T

f ώς σχηματισμδν είναι λέ
ξεως, άλλ' ούχ\ έναλλαγήν συνήθους ονόματος. Διδ καλ 
τδ σαφές συνεφέλκεται ούκ έν τούτψ μόνον, άλλά Μ 

κάν τή διασκευή καΥ τάξει και καταστάσει μάλιστα 
αού διηγήματος · δπερ έστί κα\ τής σαφηνείας τδ έν-
τεχνον · ή γάρ τοι χρήσις ή κατά τάς ευθείας τών 
περιόδων κα\ τοίς ίδιώταις πρόσεστι μάλιστα, και είς 
ύπτιότητα κα\ ταπεινότητα λίαν καταβιβάζει τδν λό
γον, άκρατος μάλιστα γινομένη · δπερ οδτος *· εί κα\ 
του σαφούς εΐναι δοκεί, ού προσήκατο. Καλ τ ψ έλλεί-
ποντι δέ τών τρόπων ούτω κέχρηται, ού κατά τάς 
περιοδικός ελλείψεις τούτο ποιών, άλλά κατά γε τάς 

Ρ τών λέξεων, ώστε μηδ' έλλείπειν διδόναι συναίσθη-
σιν* κα\ εί τ ις τδ λείπον έπιχειροίη προσθείναι, είς 

diiate oraiiouem leinperai. Verborum iiem innovalio 
non esi illi lougius, sed e propinquo petiia, et qtisa 
bimea oraiioni vel maximum addat, ui s i l vocaboii 
quasi babiius quidam ac geslus potiua quatn muta-
lio consueiorum verborum. Quo l l i , u l et perspi-
cuitas exoriaitir, non iu bac solum parle, aedeiiara 
in apparalu, ordine, et narrationis maxime compo-
sitione : qiiod ipsum esi toium pereptcuitatis arti-
ficium. Jam usus tractalioque simplicium ac re-
Gtarum periodoruin, vcl apud indoctos plenimque 
repertatur : el vero ad supinum aique bumile di-
cendi genus oralionem nimiuni ueniiitit; praseer-
tim si merus ille aique imperiiiisiua s i i usue. 
Quod bic noster (elsi ad perspicuitalem illtid 
facere videatur) non admisii unquam. Tro-
pis itein ellipseos, non ambilam ipsum verboruin 
concidendo, sed voces singulas supprimendo iia 
utilur, ut ne percipiendi quidem deiecius vestigitim 
utlum relinqoal: idqoe adeo, ut ei quis quod deest 
addere teniet, aupervacaneum poiias addidisse, 
qiiam defectom mpplevisse, luerko censeaiur. 
SchemaUiQi etiam copia optime oratioueiu euam 

τδ παρέλκον άν έπιτείναι δόξα ι, άλλά μή του ελλι
πούς έξευρείν τήν άναπλήρωσιν."Αριστα δέ αύτου καλ 
τδ πολυσχημάτιστον έχε ι , ούκ αθρόο ν μεταβαλλόμε-
νον άπδ τής «ύτοσχηματίστου χρήσεως, αλλ* ήρεμα 
κα\ έξ αρχής συμπλεκόμενον, ώς μήτε τψ προσκορεί 
άνιςίν μήτε τψ άθρόψ ποιείν έκταράσσεσθαι*·. Κα\ 
απλώς, εί τις κατ* αύτδν έπλ τούς Ιστορικούς άναχθείη 

Y A R I J E L E C T I O X N E S . 

4 · εταίρων Α. " έπ\ Α : τήν ς·. ·» ώμολόγει ς. *» γε Α : τ ε c . "άστασίαστον Α. • · τούτους 
«ίχνη ς·, w δ add. Α. * 7 έαφαντικώτατον ς·. Μ άλλ' έν ς. w ούτως Α. Μ έκταράττεσθαι c . 
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λόγους «άλλους και τών αρχαίων Cooc τή; αύτου adornal. Non euitn repente et simu. ΟΗΝΜΙΠΙ ob-
τάξχως Ισταμένους ταπδίνοτερον. vium ac nativura usum iranutat, eed aeoaiin alqoe 
ab ittitio aiiiim bsec commiscei. Ila neque aatietate tnolesiiara afferl, neqoe repenitna mutatione luΓ
ΌΟΙ. Denique nt seuiel dicam, si quia post buoc [lectum] adeaieros bisioricos sese conluleril, mul-
k » etiaiu auiiquorum humiliores deprebendai. 

Libuil At i iv τύπω $ubjicere regni Macedomci, ex*lincto jam Alexandro, di$tributionemy ae pefte dixerlm 
$eetwnem : cum ut uno aspectu sese offeral, tum ul Grmcorum Arriani ac Dexippi, Latinorumque Ju-
attw, Curtii atque Oro$ii ditunixo melius appareat. 

DIVISIO PROVINCIARUM IMPBRII ALEXANDRI MAGNI Α PKRDICCA FACTA. 

Apud Arrianum bic in principio cod. X C l l . 

Com prius, ex paeto podiies inler equilesque, 

Anlipaier 
Craieraa 
Perdiccas 

Exercilus dux per Europam. 
Tulor regnt Arrid&i. 
Tribunue mililaris pro Hepbeslione contthult fuit-

seul : 

PioteftKees Latf F . 

Qeomenea 
Laoaaedoo 
Ptiiloua 
Piihofi 
Kwneiies Cardianus 

Aoiigonus 
Casander 
tfeeaBdrr 
LeenMlus 

. iEgyplo, Libyae, et Arabiae, quoad haec «/Egypii finee 
' ailingil. 
Loco Plolemaei vicaria poiestale. 

ι Syriae. 
[Ciiiciae. 

imperare jussus < Cappadociae, Papblagoniae, et Eiixino Ponlo finilimis, 
\ Trapezuniem usque. 
I Pamphylis, Lyciis, el Pbrygiac majori. 
f Garibus. 

Lydis. 
, Pbrygia?, qtiae est ad Hellespontum. 

L j s i M c h i » 

Cnierus 

Sic Asia parlila. 

ΙΝ EtJROPA VERO. 

Tbraciae, Gberroneso, omnibusque Tbracibus finrti-
mis geniibns, ad Satmydessum Euxiiii Potiti. 

ι Omnibus quaa idtra Tbraciani sunt locis nsque ad 
imperare Juasua ( niyrios Triballos ei Agriauas, ipsi quoque Ma-

cedoniae, et Epiro ad Ceraunios usque roonles, e l 
omnibus Gra?cis. 

ALTBRA PROVINCIARUM DIVISIO PER APfTIPATRUM* 

Ex eodem Arriano bie in epitonie libri noni. 

Piotenueus 

Laocoodoo Milylenseus 
Ptitoxenua 
Ampbimachua 
Seteocns 
Aaligenes 
Peocesiea 
TlepoteiiHJS 
Pilbon 
Pfailippu* 
Stasander 
Stasanor Soliensis 
Sibyrtixs 
Oxvartes Boxanes P. 
PUboa AteoorU F . 
Poma ladus 
TaxUta lodos 
Niraoor 
A*4ifOttOS 
Asaader 
Clilii» 
Arridatus 

accepit 

jEgypium, Libyam, e i vaslam, qiue bas ultra est, 
regiouem. 

Syriam. 
Ciliciam. 
Mesopotamiam et Arbelem. 
Babylouiatti. 
Susianain. aairapiam. 
Persida. 
Carmaniam. 
Mediam uaqae ad Gaspias portas. 
Partby&ormn regtoneni. 
Araeorum et Brangeaorun provinciara. 
Bactrianen et Sogdianen. 
Arachoioa.' 
Parapamisadae. 
Finilimos Pampamlsadibus. 
Qoae ad Indum Au/num gnnt, et Paiala t«rbem. 
Prpvinciam adHydaspen fluvium. 
Gappadocaa. 
Pbrygiam majorem, Lycaonas, Pampbylios, Lycios, 

ut priua. 
Cariam. 
Lydiain. 
Pbrygiau ad UcUeapouium. 
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Antigenes 
Autolycus Agatboclis F . 
Amyataa Alexandri F . 
idemque Peticeslae frater 
Piolemaeus Ptoleouei F . 
Alexaader Polyspercbon-
lis F . 

Caaander Aniipatri F . 
Aniigonue 

ΡΗΟΤ1Ι PATRIARCHiB CP. 
Gollecltoneta fecUgaHum Susiauorum. 
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accepu Regii oorporia custodiaou 

Praetnram eqollum. 
Iroperium in Perdiccx olim copias, et regem prae-

sidium. 

DIVISIO IMPERII MACEDONICI 

Perdicca dislribueote. 

Apud Dexippum $up. cod. 82. 

k i A s u . 

Pioleni&o Lagi F . 

Gleomeni 
Laomedonli Miiylenaco 
PhiloUe 
Piihoni 
Eumeni. 

AoiigODO 
Asandro 
Menandro 
Leonnaio 

Lytimacho 
Antipatro 

Cratero 
Perdiccae 

Pero 
Taxila» 
Pilbooi alteri 
C iya r i i Bactrio 
Itoxanes patri 
Sibyrlio 
Siasanori Solieosi 
Pliilippo 
Rhadaphemo 
Ntoptolerao 
Peticesla 
Oropio 
Seleuco 
Archelao 

obvenii 

iEgyptue oniverea, e i Libya, et quidquid ulirr. 
gyptum attingil. 

Ptoiemsei vicarium praefeclum agere. 
Syria 
Cilicia. 
Media. 
Cappadocia, Papblagonia, et qaidqnid ad Ponlttra 

, Eitxinum vergit Trapazunlem iieque. 
' Pampbyli ei Gilices usqae ad Pbrygiam. 
Cares. 
Lydi . 
Pbrygia ad Hellespontum. 

In E U R O P A . 

obvenit 

Tbracia et Cberronesus. 
OiiiHes Macedonea, Groci , l l ly r i i , TribalW, AgrUaes, 

ei quaecuuqoe in Epiro. 
Tuioris ac curaioris regii dignius» 
Gbiliarebfa Hepbaestiouie. · 

Apod IftDOe, 

obvenernnt 

Indum inter 'et Hydaspen populi. 
Indi reliqtii. 
lodonim fiokimi, exceptia Paramisadibus. 
Gaucaseis subjecli inootibus populi, ladfe proximi. 

I Aradioeii alque Gadrosil. 
Ar»l et Draogi. 
Sogdianl. 

> Hyrcania. 
I Garmania. 

Pere». 
Sogdianoruro par*. 
Babylonii. 
Meaopotamia. 

MACEDONIGARUM PROYHICIARUM PARTITIO. 

Apod Juiiinam libro χιιι · 

Acelpiont a Perdicca 

Plolemaeus 
Laomedon Miiyltiweae 
Pbilolat ctim filio 
Acropaioa 
Alcetae Perdiceae fraier 
Synos . 
Antigonua Philippi F . 
Learehua 

1 Gaaaaoder 
Menander 
Leonnaioi 
Lysimacbut 
Eumenea 
Seleucuk Aal iodi i F . 
Gassander Airift t ir i F . 
Taxilea 

I PiUxm Agenoris F . 

jEgypium, ei Africae Arabiaeque pariem. 
Syriam. 
Gdiciamel Nlyrieos. 
Mediain Majorem. 
Mediam Mioorem. 
Susianam gentem. 
Pbnrgiain Majorem. 
Lyciaia et Paiopbyliam. 
Gariam. 
Lydiam. 
Phrygiara Ifinorem. 
Tbraciam, et regiones Pontici maris. 
Cappadociam cum Papblagoiiia. 
Suuimum caatromm tribuitalum. 
Praefeciuratn stipaiorutn regi* saicllilumqtie. 
Res Indum inier et Hvdaspeti flu. 
Culonias ia lndiis couJitas. 
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Acapronl a Perdicca 

Parapomeaua 
Axiarches 
Stalanor 

' Atnynlae 
Seyibaeus 
Nicanor 
Pbilippas 
Pbrataferws 
Neopiolemus 
Poacoeiea 

I Artoua 
I Arcbesilaus 

Fines Caucasi nionlia. 
Dracaa. 
Argaeoa. 
Bactrianos. 

J Sogdianoa. 
' Paribos. 

Byrcanoa. 
| Arroenioe. 
Pereas. 
Babyloaio*. 
Pelasgas. 
Mesopotamiam. 

Phbe* 
Lyiiaaaelraa 
Partitcas 

MflSIO 1ΜΡΕΒΠ MAGEDONICI k PERDICCA FACTA. 

Apod Q. Curtiom lib. x. 
Stimmam imperii. 
iEgvptuin et Africa* geoles, qaae in ditione eraat. 
Syrum oom PbOBoice. 
Ciliciam. 
Lyciam cum Pampbylia, et majore Phrygia. 
Cariam. 

obliueret l Lvdiam. 
Pbrygiam minorem Hellesponlo adjunciam. 
Cappadociam cum PapbUgotua uaqne ad Trape-

zuuta. 
Mediam. 
Tbracian, appotiiaaque Thraci* Pouiicat gente.< 
Pnefecltiraui copiaruin, qtue regeui lequebautur. 

Tkrv *OTofyBt&vria*a « r βι6Μας ψ 
(255 R . j Άνεγνώσθη τον αύτου τα ΒΙΘντιαχά 1 1 

έν ρΛέοες οχτώ, έν οίς τά τε μυθικά τά περλ Βιθυ
νίας χαλταλλα, δσα συνέστη περ\ αυτήν, είς λεπτδν Μ 

αναγράφει, τ § πατρίδι δώρον αναφερών τά πάτρια -
Ντχομήδαον γαρ τι τδ γένος αύτου έν ταύτη τή συγ
γραφή διορίζει, έν αυτή τε γεννηθήναι [130 Η·] χαλ 
εραφήιαι χα \ παιδευθήναι χαλ Ιερέα τής Δή μητρός 
χαλ τής παιδδς αυτής, αΤς χαλ τήν πύλιν άναχείσθαί 
οααι, χρηματίσαι . Μέμνηται δέ έν ταύτη " τή συγ
γραφή χαλ έτερων πραγματειών, ών ή μέν δσα Τι -
ρολέοντι τ φ Κορινθίω χατά Σιχελίαν έπράχθη δια· 
Ιαμβάταε, [236 Β.] ή δέ τά Δίωνι τ φ Συρακουσίω 
δσα αξιαφήγητα έργα έπετελέσθη, ήνίχα τάς Συρα-
χούσας χαλ πάσαν Σικελίαν άπδ τού δευτέρου Διονυ
σίου, δς ή ν παίς του προτέρου, ήλευθέρου, χαί τών 
βαρβάρων, ούς υπέρ τοΰ βεβαίως τύραννείν Διονύ
σιος έπηγάγετο. Φαίνεται δέ τετάρτην γράφων τήν 
της πατρίδος άφήγησιν · μετά ·* γάρ Μ τά περί Άλέ
ξανδρον χαλ Τιμολέοντα χα\ Δίωνα [μετά τάς περλ 
εΑταυς Ιστορίας] ήδε αύτφ ή συγγραφή έξεπονήθη, 
έ ξ » Αρχής μέν, άφ' οδ γράφε ι ν ίσχυσε, ταύτην έν-
στήσασβαι χαλ συντάξαι τήν ύπύθεσιν βουληθέντι, 
τής Ιέ παρασχευής τ φ ένδεώς αύτδν έχειν Μ παρα-
τεενάσης τδν χρένον · ταύτην γάρ αύτδς τής έπλ 
τούτω·· βραδυτήτος άποδίδωσιν αίτίαν. 

Άρχεται μέν ούν, ώσπερ · · εΓρηται, άπδ τών μυ
θικών τής Ιστορίας, κάτεισι δέ μέχρι τελευτής τοΰ 

V A R L E LECTIONES. 
» Βιθυνιακά Α, Βιθυνικά ς. cf. ρ. 17 α 27. 

* μετά] μετά τε ς-. * Μ γάρ — μετά om. Α. 
• ωσπερ είρηται pott ίστορίας ροιιίΐ ς . 

Ν Ο Τ & 
(3H) Diaefe, qui .TiBoteoBtem praeceasit, ipiiuaqoe ciiam TituolcomU vium babea apud Plai. 

Α XCIII. 
Ejutdem Arriani Bithynka. 

Legi Bithynica ejusdem libris oclo : quibus de 
Biibynia fabulosas narrationes, cseleraque ad ea 
periinenua, accurale perseribit: pairwe nirairuru 
pairiam bieioriam offerena. Nicomedia eaim genua 
ae dncere boc opere oatendit; 73* e*Que urbe 
naium, aluim liiteriaque imbulum, eacerdoiium Ce-
reria, cjutque flliae Proserpinas fqoibua sacram esse 
urbem scribit) gessigge. Meroinil vero boc ipao in 
libro et alioruni operum : quorum aJlemm quidein 
(56) Timoleoulie Corinlbii res in Sicilia geaias con-
Unei; alieram vero res Bionia Syraeusani, memo-
ratu digiias refort, cum Syracuaag bic omnemqne 
adeo Siciliam a Dionysii aecundi (qui primi lilius 

^ fuii) tyrannide liberavii : insoperque eta barbaris, 
quos u l tyrannidein flrmarei, Dionyaius eo adduxe-
rat. Apparei vero hoc opus, quo pairiain descripeit 
poat Alexandri utagni, Tiuioleonlis, et Bioiiia rerum 
geataram bieiorias, quario loco coofeclain tsase : 
et initio quidem certe, cx quo animum ad scriben-
duin appulerit, boc sibi cousulto argumeuluia pro-
poaaiaaa et prsfixiase; veruui quod rebus iliis 
bujus apparaius indigerei, lardius abaolviftse. Uanc 
eoiin ipaemot eessatioaia Urdaequo ediiionis cau-
sam affert. 

Α fabulosis ergo, at jam diximua, narraiionibus 
dttceadum pulavii ia i i i i ie i , pergiique porro ad ex-

e t είς λεπτδν Α : )επτομερώς ς \ 1 1 ταύτ^Ί ταύτη αυτή Α. 
* έξ] καλ έξ ς-· 9 1 αύτδν έχειν Α : Ιχειν αύτων ς . ^ τ ο ύ τ ο ς· 
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ceseum Nicomedis ul l imi, qui vila decedons, Ro- Α έσχατου Νικομήδους, δς τελευτών τήν βασιλείαν 'Ρω-
manis regnum teslamenlo reliquil : qai quideni 
Romani jam inde regibus parere desierant, ex quo 
urbe Roina exactus est Tarquinius Superbua. 

XCIV. 
Jamblichi De rebus Rhodanig el Sinonidi$ libri xvi . 

Leeu esl Jamblicbi (57) Aetio fictitia, amorea 
repr&sentans. Qni etsi honesiius paylo Achille 
Taiio (58j, birlorum arcana detegtt, louge tamen 
impudemius Heliodoro illo Pboenice. Hi enim 
tres (59), eodem fere sibi propoeito scopo, amato-
rium argumentum Iraclarunt; auamen Heliodorus 
gravius aique decenlius : minus vero quam ille 
decenter bic iamblicbus; obeceue vero alque in-
verecunde Achilles ille, qui Leucippes ac Clilo-
pbouiis amorea libris oclo narravit. Cujus etiam 
fluxa el ntollis dictio est, ac si quid in ea ptausi-
bile, iton id ad firmilaiem rigoreniqiie, aed ad ti-
tillationem quamdam, n i Vic loquar, aique laaci-
viain disiortum est. Porro Jamblicbus, quod ad ver-
borum ei compositionis 7 4 a praestantiam ac nar-
rationum orditiem atlinei, dignut sane fuerat, qui 
rheioricum suum arliflciuro atque faculialem non 
in lodicrts bia ficliaque, aed io vel maxime seriis 
rebiii ostenderei. 

Personae ergo dramatis inducuntor Sinonis et 
Rliodanes, pulcbra uierque forma et conjugii lege 
ul copulaii, sic eliam invicem amanies. Garmos 
Babyloniae r e i , amissa conjnge, Sinonidia raptos 
amorc, uxorein eam dncere mamrabat : rermente 
vero Sinonide, anreo illa torque vincla est, et Hho-
dant»s proplerea (Damae et Sacae eunuchis regiis 
commisso ncgotio) lollendus in cracem erat. Ve-
rum studio Sinonidis inde Hberatus, elTugii uier-
que btc crocem, illa miplias. Icldrco Damae el 
Sac» aures naresque praeciduntur, ei ad fughivos 
invcstigandos missi, duas in partes divisl, se cora-
parant, propiusqae facium esl nibil, quam i i i ab 

μαίοις κατάδιαθήκαςάπέλιπεν, ούπω βασιλευομένοις 
μετά τήν του Ταρκυνίου έξέλασιν 

V · 
ΊαμβΛΙκον δραμαζιχότ. 

Άνεγνώσθη Ίαμβλίκου · · Αραματιχόν, f ρωτάς ύπο-
κρινόμενον. Έ σ τ ι δέ τή αισχρολογία τοΰ μέν Αχ ίλ 
λειος τοΰ Τατίου ήττον έΚπομπεύων, άναιδέστερον 
δέ μάλλον ή δ Φοίνιξ Ηλιόδωρος προσφερόμενος * 
οί γάρ τρείς ούτοι σχεδόν τι τδν αύτδν σχοπδν προ-
Οέμενοι ερωτικών δραμάτων υποθέσεις ύπεχρίθησαν, 
άλλ' δ μέν Ηλιόδωρος σεμνότερο ν τε χαί εύφημότε-
ρον, ήττον δέ αύτοΰ δ Τάαβλιχος, αίσχρώς δέ χαλ 
άναιδώς ό Άχιλλεύς · ! άπφρώμενος. Κα\ ή γε λέξις 
αύτφ ρέουσα χαί μαλαχή * χα\ δσον αυτής ύπόκροτον, 
ού πρδς τόνον τινά, άλλ' έπ\ τδ γαργαλίζον, ώς άν 
τις εΓποι, χα\ βλακώδες παρακεχίνηται. Ό μέντοι 
Τάμβλιχος, δσα γε είς λέξεως άρετήν χα\ συνθήκης 
χα\τής έν τοίς διηγήμασι τάξεως, καί τοίς σπουδαιο-
τάτοις τών πραγμάτων, ψΐ* ούχι παιγνίοις καλ 
πλάσμασιν άξιος τήν τώνϊ λόγων τέχνη ν καλ ίσχύν 
έπιόείκνυσθαι. 1 

Είσλ δέ αύτφ πεποιημένα τοΰ δράματος πρόσωπα 
Σινων\ς ·• χαλ Τοδάνης, χολή χα\ χαλδς τήν δψιν, 
νόμφ γάμου έρώντες αλλήλων χαί δή καλ ζευγνύμε-
νοι, κα\ Γάρμος βασιλεύς Βαβυλώνος τής αύτοΰ γ υ 
ναικός θανούσης είς έρωτα άναπτόμένος Σινωνίδος, 

' και πρδς γάμον άγει ν έπε ιγό μένος. Άνάνευσις Σ ι -
νωνίδος καλ δεσμά χρυσφ τής άλύσεως διαπεπλε-
γμένης, καί Τοδάνης διά τούτο, Δάμα κα\ Σάκα τών 
βασιλικών ευνούχων · · τήν πράξιν έπιτραπέντων, 
έπ\ σταυρού αναρτώ με νος. Άλλ' εκείθεν καθαιρείται 
σπουδή Σινωνίδος, χα\ φεύγουσιν άμφω, δ μέν τδν 
σταυρδν, ή δέ τδν γάμον. Καλ περιτέμνεται διά τούτο 
Σάκας κα\ Δάμας ·* τά ώτα κα\ τάς όίνας, κσΛ έπλ 

V A B L E LECTIONES. 

·° Ίαμβλίχου] ούτος ό 'Ιάμβλιχος Σύρος ήν γένος πατρόθεν καί μιιτρόθεν, Σύρος δέ ούχλ τών έπωκηκότων τήν 
Συρίαν Ελλήνων, άλλά τών αυτοχθόνων, γλωσσανδε Σύραν είδώς και τοίς εκείνων έθεσι ςων, έως αυτόν τροφευς, 
ώς αυτός φησι, Βαβυλώνιος λαβών Βαβυλωνίαν τε γλώσσαν κα\ ήθη κα\ λόγους μεταδώάσκει, ών ένα τών λόγων 
εΤναί φησιν καί δν νΰν αναγράφει. Αίχμαλωτισθήναι δέ τδν Βαβυλώνιον καθ* δν καιρόν Τραϊανός είσέβαλεν ε ί ς 

. . * τήν "Ελληνα φησιν άσκήσ 
χρήσει λαβείν ώς άγαθδς 0ήτωρ γένοιτο, mg. Α. Jamblwhut kie uirumque parentcm Syrum fwbui^ non de 
tiln advenit Grmcis, ted de tpm Syrim indigsnii. Syrorum ergo et linyua est u*us9 et moribu» vtstl, donec 
eum9 qui ed*cavil% Dabylonius quidam (ut ipumet narrat) ad u recepium Babylonica quoque lingua, mori-
busque, ac rheioricis intiruxit : quarum quidem rheioriearum exercitationum nna itla sit, quam hic modv 
traciat. Captum deinde referl hune Bubylonium, quo tempore Trajanui in Babyionia irrupit, atauta prm-
tlarum wercaioribu* Syro cuidam esu vendiium, barbtriea lapienii* imbuto, qvique inur icnkas rtgios, 
cum tii patria degerel, meruUtet. Ipse iiaqu$ Jambliehus, cum Syram linguam, quod ei patri* esail, btne 
calltret, ac pmterea Babylonicam didiciiut, eiiam Graca po$t exercilatum se, rhcioritque non poslremi 
nomen adeptum tsst, prtedicat. - Alius ergo Jamblichus bic s i l necesso, ab rilo Porpbyrii atidhore, e l 
lutlant iHtits iinpii παραβάτου Taniiliari, ilem S y r o c o j u s liber de Pyibagona Yiia Gneco-LaliiMts 
exsiai, qniquc ab Ennapio Sardiauo et Suida desenbilur. 1 1 post Άχιλλεύς CIIUI Α oiniai, quic vulgo 
addiiui : ό κατά Αευκίππην κα\ Κλειτοφώντα ερωτικά έν βιβλίοις η' γράψας. *· Σιννων\ς Suid. ν . Σίννων. 
· · ευνούχων Α : ήμιαρόένωνς» ·* Δάμας κα\ Σάκας ς-. 

N O N J E . 

(57) Eam Βαβυλωνικά vocari solilom docel Suid. (59) Vldimue lamen el in llalicfs bibliolbeiia 
d i c o ^ S ^ q i W ( ^ U P * C 0 J " 8 7 U l U e H e , i o U O Γ O , Euaiaihiuin quemdaio bujus argumeiilu 
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ήν τούτων αποστέλλονται ζήτησιν, κα\ δίχα μερι- Α insequenie Dama ad pralum qooddam Bbodauef 

caperetur. Piscator eiiim quidam paslores indicfr» 
vit, qai qu&stionibtis toni , pritnm illud vix tan-
dem demonstranl. Quo in prato ei aurora Bho-
daoes repereral, ab fnacripiiooe (60) colamnae, cui 
leo insidebat, ostensum. 

βίέντες [131 Η·1 έπι τήν Ιρευναν τρέπονται. Κατα-
^μβάνονται Μ σχεδόν τι παρά τινα λειμώνα οί περλ 
Τοδάνην ύπδ τού διώκοντος Δάμα · άλιεύς δ' ήν δς 
πδς ποιμένας έμήνυσεν, ο! στρεβλούμενοι τδν λαι-
•ένα μόλις δεικνύουσιν. Έν φ χα\ χρναδν Τοδάνης 
ύοσχε, της στήλης τού λέοντος ύποδηλούμενον τψ 
Ηαγράμματι. 

[257 Β . ] Καλ, τράγου τι φάσμα 1(4 Σινω-
*8ος · έξ ής αίτιας χαλ ot περ\ Τοδάνην τοΰ 
Απαωνος άπαίρουσι. Δάμας δέ τδν άπδ τοΰ λειμώνος 
π)ςΣινων(δος στέφανον εύρων πέμπει Γάρμφ παρα-
ρύέιον. Φεύγοντες δέ οί περί Τοδάνην έντυγχάνου-
Λνέπ\καλύ6ης γραΐ τιν: γυναιχ\, χα\ κρύπτονται 
ντ' άντρω Μ , δ διαμπερές · Τ ήν όρωρυγμένον έπι 
ατεδίους τριάκοντα * λόχμη δέ τδ στόμα έβέβυστο. 
ία\ οί περ\ τδν Δάμαν έφίστανται, χα\ ανακρίνεται 
ή γραύς, χαλ ξίφος γυμνδν ίδοΰσα έξέψυξεν. Οί δέ 
w Τοδάνους Ιπποι χα\ τής Σινωνίδος, οΤς έπωχούντο, 
σνλλσμβανονται. Κα\ περικαθίσταται 6 8 στρατδς τδ 
χωρίον έν ψ ΣινοΜς χα\ Τοδάνης άπεκρύπτετο, 
» \ κατα^ήγνυταί τίνος τών περιπόλων άσπ\ς έκ 
χαλκού τού ορύγματος ύπερθεν, κα\ τψ διακένψ τοΰ 
ήχου τών κεκρυμμένων μήνυσις γίνεται, κα\ περι-
•ρύσσεταιτδ δρυγμα, κα\ πάντα Δάμας βο$. Και γί
νεται τοίς ένδον συναίσθησις, χαί φεύγουσιν ύπδ τοίς 
τού άντρου μ.υχοίς · · , κα\ διεκπίπτουσι πρδς την 
έτερον αύτοΰ όπήν. Κα\ μελιττών , β αγρίων σμήνη 
ΙχεΙθεν έπλ τούς όρύσσοντας τρέπεται, κατα^^εί δέ 
τού μέλιτος χαλ έπ\ τούς φεύγοντας · αί δέ μέλισσαι ^ esu, veiteno infecia eranl; inde quos Ute ad fossam 

Birc i quoque spectrum qtioddam Sinonica il l ic 
aniare coepil : qux causa fuil, ul Bbodanes ex eo 
pralo excederel. Damas vero, repertam ibi Sino-
uidis coronain solaiio Garmo submisit. lpsi fuga 
dilapsi, inciderunl iu vetulam quamdam in lugu-
rio babitatilein, anirumque subeuules laleni, quod 
atiiruro per audia oninino triginla etTossui», fauces 
babebal densis arbuslts ob&lructaft. Damas bic 
instal, anusque allercatur, sed slricluin ul v idi i 
gladiuin, exaniiuata est. Equi quibus veltebauiur 
Klmdaues alque Sinouis capiuniur, locumque exer-
cilus cinxil , in quo se i l l i absconderani. Disrupto 
lura forte tiuius, qui lucuin obibai, « reo clypeo, iai 
superiori dcfossi aoiri parle, et per vacuum reso-
nauleecbo, indicium fit latere nonnullos. Iiaque 
fosia circumfodiiur: ei Bamasper omnes parlesin-
ciamat, u i qui intua eranl% audierint, aique ad ab-
dilosspeluncae recesaus diffugerini, ei ad aliermn ian-
deni ejus foramen delaberemur. Ilic apum agreslium 
examen fodieiues (miliies) invadit, melle imerea iu 
fugitWos ^efluenie* Apea ips» 74* ac inel, serpeniuiu 

xi\ τδ μέλι έξ ερπετών πεφαρμαχευμέναι τροφής 
εί μέν χρούσασαι 7 1 τούς έπ\ τδ δρυγμα ήκρωτηρία-
ζον, ους δέ χαλ άπέκτειναν.Τφ δέ λιμψ κρατούμενοι 
· ίπιρ\ 'Ροδάνην διαλιχμησάμενοι Τ · , χαΐτάς γαστέ
ρας χατα^υέντες " , πίπτουσι παρά τήν όδδν ώσελ 
νεκροί. Φεύγουσιν δ στρατδς τψ τών μελισσών πο-
λέμω πονούμενοι, χα\ «ους περί Τοδάνην δμως 
Αώχουσι, χ α ι ούς έδίωχον δρώντες έ^ιμμένους 
ταρέτρεχον, νεκρούς τινας ώς αληθώς ύπολαμβά-
νοντες. Έ ν τούτψ τψ άντρψ κείρεται τούς πλοκά-
ρενς ή Σινωνλς, δι* ού ύδωρ αύτοίς άνιμήσονται * 
χεί τοΰτο εύρων έκείσε Δάμας πέμπει τψ Γάρμφ, 
εύμβολον του εγγύς είναι κάκείνους συλλαδεϊν. Έ £ · 
(Χαμένων δε τ$αρά Λ τήν όδδν τοΰ τε Τοδάνους κα\ 
τη: Σινωνίόος, δ στρατδς παρερχόμενος ώς έπΙ νε-
κροίς κατά τδ πάτριον έθος οί μέν χιτωνίσκους pi-
ττοντις έκάλυπτον, άλλοι δέ Αλλο τι τών προσόντων, 
ταλ χρεών δέ μέρη χαί Αρτου, έ π έ ^ ι π τ ο ν · καλ 
ούτω χαρήλθεν ό στρατός. Οί δέ τψ μέλιτι χαρω-
έέντες μόλις άνίστανται, χοράκων μέν τών περί τά 
χρέα διεριζόντων Τοδάνην, εκείνου δέ Σινωνίδα δια-
«στήσαντος. Άναστάντες ούν πορεύονται τήν έναν-

pupugerunl, pariim labefaclaruni, parlim eiiam o<-
ciderunl. Faine ad ba3C Bbodanrs atque socia coacli, 
cuin (bujus quoque aliquid) iinxissent, poslquaui 
id in venirem deAuxit, ad viam veluii moriui af-
flicii sunt. Copia; auiem illoe obsideules, cum ab 
apibus illaium belliii» susiiuere non possent, lerga 
vertunl, Bhodaneiiique uibiloininus peraequuuiur: 
ai duin prostralos quos insequebantur videni, 
cursu pertranseunl, cadavera revera esae puuiiies. 
Inboc aniro crines auonsa eslSiuonis, ul iis aqua 
ipsis haurireiur, quos reperioa inibi Bamas Garmo 
misii, aiguurn, quo inielligeret, in proclivi esse ut 
(fugitivi) capiautiir. Slralia uiique juxla viam Bho-
dane el Sinonide, tanquain ad mortuos acceasii 

D exercitus : ac patrio more alii quidem vesies proji-
cieniesoperiebaiil, alii vero aliud quid eoriim, qua» 
ad nianiiiu erant, carnium ac panis parlem objeoe-
runl, sicque absccaserunu Neque vero bi ob inellis 
fe»um veterno capii (61), nisi segre expergiaceban-
tur, dum corvi procame iiuer ae pugnanles, Bbo-
danem, ei bic Siuonida assurgere cogunl. Jam Ua-
que excilaii, abain quaiu exercitus viam ingrediun-

V A B I i E LECTIONES. 
διαμπερές] cf. Siiidas b. 

κρούουσαι ς-. T i διαλιχμησάμενοι ς*. 
· · περικάθηται ς·. 

Τ · παρα^υέντες ς. 
Η τρέπονται κα\ καταλαμβ. Α. · · άντι 

• τούς — μυχούς ς. Τ · μελισσών C< 
* παρά Α : **ρ\ ς-. 

1VOTAE. 
(60) De leoo€ iadppo lege inf. Ptolen. Hepbassu (6!) Negat tamen eam mellig esse Tim Adriaa 

co.1.190. Babes ei in i£sopi Y i U reperiuui excippi Turneb. lib. xxvm, cap. 45· 
febcriptiouc ibtsattimii. 
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tur, quominus i i etae, qui qasrebantar, agnosce- Α *tev τραπόμενοι τ φ στρατψ, ίνα μάλλον λάΟοιεν μή 

δντες οί διωκόμενοι· Καί εύρδντες βνους δύο έχ. 
έβησάν τβ χαλ τά φορτία έπέθεντο, & συνεχεχόμιστο 
αύτοίς άφ* ών ώσε\ νεκροίς έπέ££ιψεν δ στρατός. 
Είτα καταίρουσιν είς πανδοχείον, κα\ φεύγουσιν 
εκείθεν, καλ περ\ πλήθουσαν άγοράν είς άλλον στι· 
Ομδν καταλύουσι. Κα\ γίνεται τδ πάθος τών αδελφών, 
χαλ κατηγορούνται φόνου, κα\ [132 Η.] άφίενται ,τού 
πρεσβυτέρου τών αδελφών, δς άνηρήκει φαρμάχψ 
τδν ύστερον, κατηγορήσαντος μέν, τή δέ οίκεία αναι
ρέσει άθωώσαντος · καί λανθάνει Τοδάνης άνελδμε-
νος τδ φάρμακον. Καταίρουσιν είς οίκημα ληστοΰ 
τούς παροδίτας ληστεύοντος χαί τούτους έαυτψ ποιού
μενου τράπεζαν. Κα\ στρατιωτών ύπδ τοΰ Δάμα 
σταλέντων, έπε\ δ ληστής συνείληπτο, πύρ έμβάλ-

reniur. Inventis deindeasellieiJiiobus, conscenduni 
ipei, oneraque imponunt, q u « aecum atlulerant, ex 
i i t rebus quae velul morluis exercilus adjecerat. 
l l inc in diversorium se recipiunl, unde lamen fu-
gientes, juxta plenum foram in aliud diveraorium 
concedunt. Accidil interea fratram ibi caedee, cojua 
accuaati, post eiiam liberanior. Fratruni enim nalo 
major, qui minorem veneiio suslalerat, bott quidem 
accusarat, sed sibi ipsi manus inferendo, omni mr-
sus crimine liberarat. Rhodanes inscios venenum 
binc secura auferi; eubeuntque posl baec lalronie 
domum, qui in vialores grassabatur, quos et sibi 
epulandos apponebal. Missi autem buc a Dama 
roilites, poslquam lalronein comprefaendenmt, lg-
nem Ιιι ejusdomum injecerunt; quo igne etil l i coin- Β λεται είς τήν οίκίαν ·κα\ περιλαμβάνονται τψ πυρί, 

[240 Β.] κα\ διαφεύγουσι μόλις τδν δλεθρον τών 
δνων σφαγέντων κα\ τψ πυρλ είς δίοδον έπιτεθέν-
των. Καθορώνται νύκτωρ ύπδ τών τδ πυρ έμβαλδν-
των, κα\ έπερωτηθέντες τίνες είεν, Είδωλα τών ύπ^ 
τοΰ ληστοΰ άναιρεθέντων, αποκρίνονται, κα\τή ωχρό-
τητι κα\ λεπτότητι τής βψεως καλ τή ατονία τής 
φωνής έπεισαν τε τούς στρατιώτας καλ έδειμάτωσαν. 
Και φεύγουσι πάλιν εκείθεν " , καλ χαταλαμβάνουαι 
χόρην έπ\ ταφήν άγομένην, χα\ συ££έουσιν έπ\ τήν 
θέαν · χαλ Χαλδαίος γέρων έπιστάς κωλύει τήν τα
φήν, έμπνουν είναι τήν κόρην έτι λέγων · και έδεί-
χθη ούτως. Χρησμωδεί δέ καλ τψ Τοδάνει Μ ώ ς βα-
σιλεύσοι. Καταλιμπάνεται κενδς δ τής κόρης τάφος„ 
καλ πολλά τών πέπ)ων, & έμελλε ν έπιχαίεσθαι τψ 

prehensi, aegre admodum iuoriem etaaerunl, per ju-
gulaios ei in ignem conjecios asinos iransiiu sibi 
parato. Visi igiiur a mililibue nociu, qttt domum 
accenderant, el inierrogaii quinam essent, unibras 
seesse eorum, qoos lairo iUe Jugulaaset, respon-
denl : iia patlore macioque vultus, ac vocis remie-
sioiiti inilitibos aaiisfecerunt, lerroremque iiicuese* 
ruut. Fugam rursum Snde capessenies, 75* i B 

puellam forie ad sepulcrum elalam incideronl, a i -
que ad spectaiidam affluenti se torbe itnmisceni. 
Bic eenex Cbaldseug propier aeuiu, eepeliri pael-
hmve i a t ; apirare eniro ac vivere etiarooom af-
firmans, u l res Ipta declaravit. Rbodani e lhm va-
licinans, pracdixit aliquando regnitnrom. Tumalus 

"ί ο ρ ' - " ί ~ — ... τ 
ergo puellse inanis deierilur, mulia ibi vesie, quae u τάφω, έτι τε σιτία χα\ ποτά · κα\ οί περλ Τοδάνην ιιι sepulcro exurenda fuerat, relicia, curo eeculen 
lis ac poculis, quibus Rhodanee cum socia lauiius 
epulaii, raptia deinde indamentis quibusdam, aese 
in eodem aepulcro dormituri collocant. A l qui la-
ironii domo ignem iitjecerant, cum deceplos ex-
orio jam sole se esse aniinadverliseent, vestigia 
Rbodanis ac Stnoiiidiesunl insecuii,rati socios esso 
laironis. Igitur ad sepulcruni per vesligia delati, 
C I I I D eos jacere ibi viderenl, nihilque moveri (quod 
6 0 H I D O vinoque sepulti e&sent) cadavera ae videre 
credebant: neque alligeruni, ineerli an eo ferreot 
vesiigia. Disceseii inde Rbodanea, fluviumque ira-
jecii , cujus aqua dulcis ac limpida regi (62) quo-
que Babylonia? poium prebebat : ac dum Shionis 
ibi vesiimenia vendit, quaai sepulcrum expilasaet, 
comprehenditur, eladSoraechum Soraachi publicani 
ftlium, Jusli cognomenlo, perlrabiiur, quiregiGar-
ino miiiere eam ob pulchritudinem conaliluiL Qua 
de cau&a frairum illud venenum Bbodanee atqae S i -
nonis miscent. Mortem enim oplabaul poiius, quam 
Garmum videre. Sonecbo inleriin ancilla significai, 
quid Rhodaoei e l Sinonla molirenlur. Gtam igilur 

V A R L C LEGTIONES. 
w Τοδάνη Α. aic tl infra. n διεγνωχότες ς, 

NOTiE. 

T i εκείθεν πάλιν ς, 
add. Α. 

τούτοις εύωχοΰνται, καλ λαμβάνουσί τινα καλ τών 
αμφίων, καλ καθεύδουσιν έν τ ψ τ ή ς κόρης τάφψ. Οί 
δέ τδ πΰρ τή τοΰ ληστοΰ οΙκία έμβαλόντες, ημέρας 
έπιλαβούσης ήπατημένους εαυτούς έγνωκότες η , 
έδίωκον κατ* ίχνη Τοδάνους κα\ Σινωνίδος, συνερ
γούς αυτούς είκάζοντες είναι τοΰ ληστοΰ · ίχνηλα-
τήσαντες δέ μέχρι τοΰ τάφου, καί ένιβόντες αυτούς 
έγκειμένους μέν τψ τάφψ, άκινητίζοντας δέ άτε 
ύπνψ κα\ οίνψ πεπεδημένους, έδοξαν νεκρούς όρ|ν 
καλ κατέλιπον, άπορου με νοι δτι εκεί τά Γχνηίφερεν. 

νΑπαίρουσιν εκείθεν οί περλ Τοδάνην, χαλ περώσι 
τδν ποταμδν, γλυκύν τε δντα κα\ διαυγή χα \ βασιλεί 
Βαβυλωνίων είς πόσιν άνακείμενον. Κα \ πιπράσκει 
Σινων\ς τά Ιμάτια, κα\ συλλαμβάνεται ώ ς τάφον συ-
λήσασα, χα\ αναφέρεται είς Σόραιχον Τ β , δς ήν Σο-
ραίχου τοΰ τελώνου υίδς, έπίκλην* δέ α ύ τ φ δίκαιος· 
Κα\ βουλεύεται πέμπειν αυτήν έπλ βασιλέα Γάρμον 
διά τδ κάλλος, κα\ κιρνάται διά τοΰτο τ δ τών αδελ
φών φάρμακον Τοδάνει και Σινωνίδι · αίρετώτερον 
γάρ αύτοίς δ θάνατος ή Γάρμον ίδιίν. Μηνύεται Σο-
ραίχφδιά της θεραπαινίδος ά π ε ρ " ε ίς έργον έμελλε 
χωρείν Τοδάνει καλ Σινωνίδι * χαλ λαθών ό Σόραι-

" ΣηραΙχ. Suid. ν . Ζίννων. η περ 

(62) Ε sob> Ghoaspe fluvio aquam blbere solitum 
Peraaruin regem e i Herod. I, et Cteera Cmdio noia-
vh Aibeiueus Dipnoso U . Ex uiaximiaauieiu ei lon* 

glnqnis flamioiboe peiitam cum ibeaauris rerondere 
obaervate Bione Piul . io Alexand. Viite Brtasou. 
Penie. l ib. l . 
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χες τδ του θανάτου μέν φάρμακον κενοί, πληροί δέ Α ilte noriiferuin illud pbarmtcom abjicit, impleiaae 
τήν κύλικα υπνωτικού φαρμάκου * καί πίνοντας καλ 
ύπνοΰντας λαβών έφ* άρμαμάξης ήλαυνε πρδς βα
σιλέα. Πλησιαζόντων δέ 'Ροδανης ένυπνίφ 8 0 δει-
ματοΰτα* χαλ βο$ καί έξανιστφ Σινωνίδα * ήδέ ξίφει 
αυτής τδ στέρνον πλήττει. Καλ άναπυνθάνεται τά 
χατ* αυτούς άπαντα Σόραιχος, χα\ λαβόντες πίστεις 
άπαγγέλλουσι, κα\ λύει αυτούς, κα\ ύποδείκνυσι τδ 
τής Αφροδίτης ίερδν έν τή νησίδι, έν φ έμελλε καί 
τδ τραύμα ή ΣινωνΙς θεραπευθήσεσθαι. . 

ΙΟς έν παρεχβολή δέ διηγείται καί τά περλ του Ιε
ρού χαλ τής νησίδος , καλ δτι 6 Ευφράτης κα\ δ Τ ί -
γρις τκρψίεοντες αυτήν ποιουσΐ νησίδα, καί [155 Η.] 
δτι ή της ενταύθα Αφροδίτης Ιέρεια τρείς έσχε 

Κ φ ρ ά τ η ν χαι Τίγριν χα\ Μεσοποταμίαν, 

soiunifero ροια caHcem, qoo baueio, ut aotiinoea-
, pxi sunt, vebiculis iniponuutur ad regew daveboedi. 

Dura propiua acceduot, ooce libi Rbodaoos, eaoouio 
experrectua, inclaaiai, exciiaique Siaookla, ac 
nox illa gladio peotus suura vuloeraU Gfineu ib i , 
q u » adeos tpectareot, percunctaioe Sonecbuft, Me 
dau inielloxii un ivem, vtactflisque eoe i ibcrat: 
qoi in Veneris ostendii famira in ea ioetila, ubi 
vulnua Sinonidfssanetur. 

N i r r a l porro a re proposiu nomiifcil digredieite, 
de delubro ilto, aiqne insula, qoam fiopfarateo ei 
TigHe circamfluentoe efficiant. Ve iwi s ibi aaoer-
doiiafemia» trea fuisae libero* Eupbratem, Tigrim 
eiMeeopoumiam : νυΐΐυ aaidom banc deformem 

" » T | · - — W w w . w ^ . ~ r * ~ r , » " * 

αίσχραν τήν δψεν Απδ γενέσεως , ύπδ δέ τής 'Αφρο* i e n l l a m » 8 6 ( 1 * Venero pest donaiam venuatate 
δετής ε ίς κάλλος μετασχευασθείσαν. Δι' ήν καί έρις 
τροών εραστών γίνεται , χαλ *μ(σις έπ* αυτούς* Βό-
χορος · 1 Α κρίνων ήν, κριτών κατ* εκείνους καιρούς 
Αριστος· Έκρίνοντο δέ χαί ήριζον οί τρείς, δτι τ φ 
μέν ή Μεσοποταμία τήν φιάλην έξ ή ς έπχνεν έδωκε, 
τ φ δέ τον άπδ τής κεφαλής έξ ανθέων άφελομένη 
στέφανον περιέθηχε, [241 R.) τδν δέ έφίλησε. Καλ 
του φιληθέντος χρίσει νικήσαντος ουδέν έλαττον αύ
τοίς ή Ι ρ ι ς ήκμαζεν, έως αλλήλους άνείλον έρπον
τες. Αέγει ούν ώς έν παρενθήκη περ\ τού τής Αφρο
δίτης Ιερού, χαλ ώς ανάγκη τάς γυναίκας έκείσε 
φοιτώσας Απαγγέλλειν δημοσία τά έν τ φ ναφ αύταίς 
δρώμενα όνειρα. Έ ν φ χαί τά περί Φαρνούχου κα\ 

(lanla), ο ι de ipea eUam Ifts «xorift iree iater amaq-
le§ fuerit, decretomcoo judkiam Boroebo, s*ve 
Borycho arbiiro, qoi auo aacito judfewu pnesla^-
UwiiiMie habebaior* Addit 75* eontendteae hoe 
ires, jndiciiHnqtie snbiisae, ptwpterta- qood Imfc 
quidem Meaopotamia cyathum, rnide btbere aolila, 
praeboerai; aheri demde direptum captd suo Horl* 
drnneenum circumpoeuerat; teriio reto osealam 
inlerat : qrf eane terliue judfcio vlotof c u m f s m , 
aibilomiaus comenlioaem vigaigae, dum certan-
lea mtuuieta vuJneribne cofileciasent. Refertigitur 
veloti digrediena, de Veneris fano, i ique neceese 
faerh roaironas eo accedcnies pubfiec enaniiart, 

4αρσίριόος καλ Τανάίδος, (άφ 9 ού καιΤάναίςό ποτα- Q i n 6 0 deiubro cubantibus insomnia vSea eeaent 
f»o;), λεπτομερώς διεξέρχεται, κα\ δτι τά περΥ τδν 
τόπον χαλ τήν χώραν τοΰ Τανάϊδος τοίς χατοικούσιν 
Αφροδίτης μυστήρια Τανάίδος κα\ Φαρσίριδός είσιν. 
Έ ν δε τ ή προειρημένη νησίδι ^όδων έντραγών ό 
Τίγρ ις τελευτ^ί* κανθαρ\ς γάρ τοίς του £όθου φύλ-
λοβς έτι συνεπτυγμένοις" ούσιν ύπεκάθητο. Καί ή 
π*3 ποΑδος*· μήτηρ ήρωα πείθεται γενέσθαι τδν υίδν 
έχφογεύσασα. Καλ διεξέρχεται δ Ιάμβλιχος μαγικής 
ε β η , μάγον άκρίδων καί μάγον λεόντων καλ μάγον 

t * έξ ού καλείσθαι καί τά μυστήρια άπδ τών 
( πρώτην γάρ είναι τήν τών μυών μαγική ν). 

Καί μΑγον δέ λέγει χαλάζης καί μάγον δφεων, καί 
ναχοαμαντείας^ χαί εγγαστρίμυθου, δν χαλ, φησιν, 

Ubi et de Pfaamucbo ei Pbarsiride, ac Tairaido 
(•ndeetiam flumen Taaah») accuralam inatltuit nar-
rationem: myateriaqoe Veneris circa Tanatdem 
babitamibns, bujus esse Tanaidis, aique Pbarsirl-
dis. In insula vero supra serrpta, rbeas edentemTi-
grim exalincium : quodcantharis roeaefoliisinvlcem 
adhac impliealie subsederai; additque posladbi-
bUa incantameota, mairem ipsius persaaeum ba-
baisae, Tigtim jam beroeni csse faclam. ITic Jam-
Wicbue magia* apecies persequitor; magtim enim 
ttse kKKislamm, et magum leomrm, et magutn 
mnritim faiqne btde cliam τά μυστήρια άπδ τών 
ροών derivari, caro c«lerarum prima mtiHum ma-

1 » - » » Γ » ~* "wr τ I » |» · ' r - — — 

ώ ς 'Ε>ληνες μέν Εύρυχλέα λέγουσι, Βαβυλώνιοι δέ gia sit), magum quoque gramKfiis, et mngum ser-
Σαχχοόραν Αποχαλούσι. Αέγει δέ χα\ έαυτδν Βαβυ-
λοίινοον είναι δ · · συγγραφεύς, χαί μαθείν τήν μαγι
κών, μαθείν δέ χαλ τήν Έλληνιχήν παιδείαν, χαλ 
ΑχμΑζαεν έπέ Σοαίμου του Άχαιμενίδου τού Άρσα<-
zsoou , δς βασιλεύς ήν έχ πατέρων βασιλέων, γέγονε 
4ε δμο»ς χαλ τής συγκλήτου βουλής της έν Τ ώ μ η , 
χαλ ί τ η τ ο ς δέ, είτα χαλ βασιλεύς πάλιν τής μεγάλης 
^Α^μανέας. Έπλ τούτου γοΰν άχμάσαι φ η σ \ ν Μ έαυ-
νέψ» ΤΡωμαίων δέ διαλαμβάνει βασιλεύειν Άντωνί-

pentutu, et divinalioitis θ mortuis, ac vcniriloquum, 
quem, inqnit, Μ Grajci Euryclea (6« )̂, sic e( Sac-
eboran Babylontr appellanl. Saquoque Babylotdum 
bic ecripior iacit, ac magiam didiciese, el G r a -
Gorum ei disciplinaa adjunxisse : florulsse vero 
teinporibue Soaemi Acbaemenidis Olii, Araacaa ne-
poiie : qot rex regibue oriundus, creaius lamen ei 
Rom» eenaior, imo consnl fnerit, ac deinde rex 
B e n i n majdris Armeniaa. Httjus igilur se aeute t i -

· · άνύπνφς' · 
εα^γρυένοις ς . 

VARJ^E L E C T I O N E S . 

8t erasam nescio quid. Βόροχος ή Βόρυχος ς*. Μ 

νεχυομαντίας 'ς. 9 9 ό add Α. · · φησΙν Αχμάσαι ς. 

W O T J E . 

συν-

( • 5 ) Ytde Pboiii epistol. 1, 2, inf. el Bclrium Oe magia, lib. 4, cap» 2, quieau β» 
P A T K O L . Ga . C l l J . 11 
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guissc affirmat, cum Roma3 imperium Antoni- Α vov. Κα\ δτε Άντωνίνος, φησ\ν, Ούήρον·Τ τδν αύ-
ιιυβ(64) haberei. Qtii cum Verum imperatorem 
fratrem siraul ei geuerum (suum) mitterei cuin Vo-
logae&o Parthorntn rege bellum geslurum, tum pra?.-
dixieaeet beflum boc esse orilurum, el quando debel-
landam esset. Addit Vologaesum quidem uttra Eu-
pbralem ae Tigrim flamina viotum fugisse, Parthornm 
verotegionero in Romanortnn dttioirem concessisse. 

Tigris et Euphraiea [ sacerdoiis illius ] tilii, 7 6 α 
persimilee invicem erani, et Rbodanes utrosque 
forma referebat. Po&t alierum igitnr Illum fi!iumf 

per rosam, uli diximus, enectwn, Rhodanes in in-
anlam una cum Sinonide irajet i i : ei maier Rhoda-
nem aapicieos, iridamat natum snuin exsiinclum 
revixisee, Hlianique pone subsequi eum jnbet. Dis 

τοχράτωρα καί άδελφδν καί κηδεστήν έπεμψε Bo/.c-
γαίσω τφ ΠαρΟυαίω πολεμήσοντα, ώς αυτός τβ 
προείποι χα\ τδν πόλεμον, δτι γενήσεται,κα\ δποι 1· 
τελευτήσοι··. Κα\ δτι Βολόγαισος μεν υπέρ τδν Εύ· 
φράτην χαλ Τίγριν Ιφυγεν, ή δέ Παρθυαίων γη 
'Ρωμαίοις υπήκοος κατέστη. 

Άλλ' δ γε Τίγρις χαλ Ευφράτης οί παίδες έμφ*-
ρείς άλλήλοις ήσαν, χαλ Τοδάνης άμφοτέροις. Τού 
δέ παιδδς, ώσπερ έφημεν, τω £όδω τελειωθέντος, 
Τοδάνης πρδς τήν νησίδα άμα Σινωνίδι περαιούται, 
χα\ βο# ή μήτηρ τδν τεθνηκότα αυτής υίδν άναβιί»-
ναι, είς τδν Τοδάνην δρώσα, χα\ κόρη ν αύτφ έχεί-
θεν· · έπεσθαι· συνυποκρίνεται Τοδάνης ταύτα, τής 

simulat b&c Rhodanes, insulanorum ahuplicitatem Β τ ω ν νησιωτών κατεντρυφών εύηθείας. Μηνύεται 
ludiflcana. Damaa interea, qtwe Rhodani accidis-
sont, quaeque Soraecbus tam illo getaisset, indfcio 
cognovii. Index vero ac delator medicas ille fuii, 
qoem Soracbua, ul Sinonldis volnus curaret, clam 
gubmiserat. Gapiiur boc nomine Soraechus, el ad 
Garmuai adduciiur. Mil t i lur el delator cum Danrae 
liueria, ad Veoeris sacerdoiem, qoibua Sinonida 
comprebendre jubetur. Mcdicui ergo aacne institae 
Dutueo permeans, aeipiurode roore camelo appen-
dit, liuerasque [jumemi] de i i ra auri imponit. 
Yeruoi delaiore iUo fiuminis undii inerao, camelus 
ad insulam adoalavit, ubi Rhodanes rem lotam di-
dtcil, sublala e jumenii aure Damae epistola. Qtiare 
foga inde se proripiunt, occurruntque Soraecho ad 
Garnium regem ducto, el una in hospiiium diver-
lunl . Ibi noctu Rbodanes auri cupiditate injecta, 
facile persuadei, Sorschi ut costodes joguleniur. 
[Quo facinore perpeirato, ] fugii cum bis Sorsechus, 
rouiuam banc prioris au« benefioentiae mercedem 
uacius. Porro Damas comprebeudii Veneris sacer-
doieni, et de Sinonide qua?aliooem instiluit : aique 
ubi Undero senlentia condemnaiue eai senex, ui e 
sacerdote carnifex efficiaiur, mores quoque carniil-
cis ac consueiudines Eupbraiesdisciu Paier, idem-
que sacerdosEupbraiem pro Rhodane babet appel-
Jatque. Fugit et eoror Eupbraiia Meaopotamia. Dein 
ad Sacan Eupbrales ipee adducilur, inierrogattirqne 
de Sioonide : pro Rbodane enim babebalur, aique 

Δάμας τά περ\ Τοδάνην, καί δσα Σόραιχος περ\ 
αυτούς έπραξε· [244 R.] μηνυτής δ* ή ν αύτδς δ ίσ
τρος, δν ό Σόραιχος κρύφα πέμψας τδ τής Σινωνί-
δος [154 Η.] έθεράπευσε ·* τραύμα. Συλλαμβάνεται 
δ ι ά 9 1 τούτο Σόραιχος, χαί άγεται έπ\ Γάρμον. Απο
στέλλεται κα\ αύτδς δ μηνυτής γράμμα Δάμα εισ
φερόμενος πρδς τδν τής Αφροδίτης Ιερέα , έφ* ψ 
συλλαβείν τούς περί Σινωνίδα. Διαβαίνει τ δ ν Μ πο
ταμδν ό ίατρδςτής ίεράς έαυτδν, ώς 26ος, έξαρτήσας 
καμήλου, τδ δέ γράμμα τ φ δεξιφ παρενθελς τών 
ώτων · κα\ τέλος δ μηνυτής έναποπνίγεται τφ πο-
ταμφ, διαβαίνει δέ πρδς τήν νησίδα ή κάμηλος, καί 
πάντα μανθάνουσιν οί περί Τοδάνην, τδ τού Δάμα 
γράμμα τών ώτων άνελόμενοι τής καμήλου. Φεύ
γουσιν εκείθεν διά τούτο, κα\ συναντώσιν άγόμενον 
Σόραιχον έπλ Γάρμον, κα\ καταλύουσιν άμα έν παν· 
δοχείφ. Καί τή τού χρυσίου επιθυμία, νύκτωρ άνα-
πείθει Τοδάνης, κα\ αναιρούνται οί Σοραίχου φύ
λακες, κα\ φεύγει σύν αύτοίς Σόραιχος, αμοιβή ν εδ
ρών τής προύπαρξάσης ευεργεσίας. Συλλαμβάνει 
Δάμας τδν της Αφροδίτης Ιερέα, χαλ ανακρίνεται 
περ\ Σινωνίδος, κα\ τέλος κατακρίνεται δήμιος γε
νέσθαι άντί ίερέως ό πρεσβύτης* καλ τά περ\ τδν 
δήμιον έθη xaV νόμιμα. Συλλαμβάνεται Ευφράτης, 
δτι ό πατήρ χα\ Ιερεύς, ώς Τοδάνην αύτδν ύπολα* 
βών, ούτως έπε κάλε t * κα\ φεύγει Μεσοποταμία ή 
αδελφή. Καί πρδς τδν Σάκαν απάγεται Ευφράτη;, 
ανακρίνεται περ\ Σινωνίδος · ώς γάρ Τοδάνης ήτά-

examinabalur. Indicat ergo Sacaa Garmo regi ca- ρ ζετο. Καλ αποστέλλει Σάκας πρδς Γάρμον δτι Το-
pium esse Rbodaneio, capundam quoque propediem 
Sinonida. Eupbraies enim quasi Rbodanea easet, in 
judicio respondel, Sinonida, dum ipse capereiur, 
fugisee. Coactus nimiruro el ipse Sinonida appeUare 
sororem suam Mesopolamiam. 

Rbodancs iuierim et Sinonia una cum Soraecbo in 
fugara versi agricol* logurium subeuni, cui filia 
craleleganli forma, nuper admoduio vhluata viro, 

δάνης συνείληπται κα\ ΣινωνΙς συλληφθήσεται · ό 
γάρ Ευφράτης, ώς Τοδάνης κρινόμενος, έφη τήν Σι
νωνίδα συλλαμβανομένου αύτου π ε φ ε υ γ έ ν α ι " , Σινω
νίδα καλείν κάκείνος έκβιαζόμενος τήν άέελφήν 
Μεσοποταμίαν. 

'{\τι οί περλ Τοδάνην κα\ Σινωνίδα φεύγοντες 
Αμα Σοραίχφ καταίρουσιν είς γεωργού · τ φ β* ήν 
κόρη, θυγάτηρ χολή τήν δψιν,άρτι χηρωθεϊσα καλ τή 

VARI iE LECTIONES. 

ούχρον ς·. *· δποι Α : δτι ποί ς· . Μ τελευτήσει ς. 
δέ ς. · · τδν] δέ τδν ς*. διαπεφευγέναι c 

NOTiE. 
(64) Ιέ. Aurel. Antoninue Pbilosophus. 

** Ούήρον Gaganbonns 
·» έθεράττευε c . M &ά Α 

«• εκείθεν Α : έθηκεν ς-· 
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πρδς τδν άνδρα εύνοία τάς τρίχας περικειραμένη. Λ 7 6 * e i u s < l u e desiderie crines atlonsi. Hec tarqueui 
Πέμπεται αυτή της άλύσεως τής χρυσής άπεμπολή-
ααι, ήν οί περ* Τοδάνην έχ τών δεσμών έπεφέροντο· 
χα\ άπεισι πρδς τδν χρυσοχόον ή τοΰ γεωργού θυγά-
τηρ. Καί ίβών έχείνος τήν τε δψιν τής κόρης χαλήν 
χα: της άλύσεως τδ μέρος, ής αύτδς εργάτης ετύγ
χανε, χα ί τήν χύμην περιηρημένην, υπονοεί Σινω
νίδα είναι, <α\ πέμψας πρδς Δάμαν χα\ λαβών 9* 
φύλαχας άπερχομένην έφύλαττε χρύφα. Ή δε, ύπο-
νοήσασα τδ πραττύμενον, φεύγει είς έρημον χατά-
λυμα · ε ν ψ χα\ τά περ\ τής κύρης τής επικαλούμε
νης Τροφίμης καλ τού δούλου τού έραστού κα\ φο-
νέως. και τού κόσμου τού χρυσού, χα\ αί έκθεσμοι" 
τοΰ δούλου πράξεις, χα\ τδ έαυτδν έπισφάξαι, χαλ τδ 
αέματωθήναι τήν τού γεωργού Θυγατέρα τοίς τον 

illam auream vendere roiuiair, quam e viacoti* 
Rhodanee aiqne Sinopis aimlerant. Vemm ad am 
riiabrum agricolse i l ia ut veiiit, puelte bic venn» 
aialo, et lorquie parie, quam ipae ftorteaaaet, dt+ 
tooaaqoe coma oonepecta, ipsam esae Sinonida 
•uspicalur. M i u i i igitur ad Daraam, aesmnpliaqao 
cusiodibue, abseedeBCem pueliam clam o b s e m u 
l l la , qoidageretar swpicala, in deaertMm te redpft 
domicilium : uhi ec illa, qtue de puella qwadam 
Tropbima nomine, ei de servo amante, atquo honif-
cida, ilemque de mundo muliebri aureo narraitur, 
conligerum : nefanda insuper illa servi farinora, 
quando ei manus ille eibi iniulit, ul msiici fllta san-

— , - r , - - - e _ - r _ — w _ foJne asperaa meiuque percusea, fugerit, lerrilia 
έαυτδν 9 0 διαχρησαμένου αίμασι, χαί δ τής κύρης διά asque, et iit fugara versis costodibus. Ad pairem 
ταύτα φόβος κα\ ή φυγή, κα\ ή έκστασις τών φυλά
κων χα ι φυγή , καλ ή πρδς τδν πατέρα τής κύρης 
άφιξις χαλ διήγησις τών συγκυρησάντων, καλ φυγή 
εκείθεν τών περί Τοδάνην, καί πρδ τούτων 9 9 γράμμα 
πρδς Γάρμον τού χρυσοχόου δτι ΣινωνΙς εύρηται· 
και ή ν «ίστις ή έξωνηθείσα άλυσις πεμπομένη xaV 
τά άλλα, ά περλ τήν τού γεωργού θυγατέρα ύπ-
ωπτεύετο. Τοδάνης [135 H.J άπιων έφ' φ φεύγειν 
φιλιί τήν κόρη ν τού γεωργού, καί άνάπτεται είς όρ-
γήν ΣινωνΙς διά τούτο, είς ύπόνοιαν μέν πρώτον 
άφιγμένη του φιλήματος, [245 Κ.] έπειτα καλ άπδ 
τών τοΰ Τοδάνους χε ιλέων άφελομένη τδ αίμα, δ 
οχλήαας αυτήν περιεχέχριστο, είς ίσχυράν πίστιν 
χαεαστααα 

ilaque fllia reveraa, narrat ea quae acciderabU 
Quare fugam inde capessit Rhodanes. Litlewe autem 
anie baec ad Garimim ab aurifabro miste fuerant 
de reperta Sinonide: ftdemque fecerat, cum lor* 
qnee einpta, atqiie ad euin missa, lom caelera qaas 
de ruslici ille filia eespicando cogilaral. Rhodanea 
hie, dum fuga sibi coosaUurus discedit, osculom 
rusdci Aliaeofferl. Quauobrein ira Sinonie incanduit» 
dum &n suspicionem primtjm venit basii, qu« deindo 
euepicio (quando ex Rbodanis labiis detersil san* 
guinem, qui puellam osculando ei adhaeserat) magis 
eiiam esl conflrmaia. Hhx» biierimere voltrusti-
cani puetlam Sinonis, reiroque ad illam seee coir-

f . Ζητεί διά τούτο Σινωνλς τήν χόρην ^ tulit, furenli similis. Soraicbus, quia furibundurn 
Ανελείν, χαλ ύποστρέφειν πρδς άύτήν ήπείγετο καθά-
περ τ ις έμμανής* κα\ συνέπεται Σόραιχος, έπεί μή 
χατασχείν τής μανιώδους ορμής ίσχυε. Κα\ κατ 
αίρουσιν είς πλουσίου τινός, τδ ήθος δέ ακολάστου, 
Σ^ταπος αύτφ δνομα, δς έρ$ τής Σινωνίδος καλ 
πχιρφ* ή δέ άντερων υποκρίνεται, χαί μεθυσθέντα 
τδν Σήταπον κατ* αυτήν τήν νύκτα κα\ τήν αρχήν 
ταυ έρωτος αναιρεί ζίφει. Κα\ άνοίξαι κελεύσασα τήν 
α&λιον, καί τδν Σόραιχον άγνοούντα τδ πραχθέν κα-
ταλεχοΰσα, έπ\ τήν τού γεωργού κόρην ήλαύνετο. 
Σέραιχος δέ, τήν έξοδον αυτής μαθών, έδίωκεν οπίσω, 
χαλ καταλαμβάνει έχων μεθ' εαυτού χα\ τών Σητά-
sou οούλων, ούς ήν μισθωσάμενος, ίνα χωλύση τήν 
σφαγήν τής τοΰ γεωργού κόρης· χαταλαβών δέ άνα 

ejus impeium refrenare non posaei, insequilur; 
aucceduuique in domum divius quidem boininis, 
sed perdilie moribus, cui Selapo iiomen. Hic Sino-
uidia amore capius, pergit eam sollicitare, ei ill:», 
redamare se fingeiie, ebrium Seiapuin noctu, et \n 
amoris inilio, ferro conncil; doinum deinde sibi 
aperiri illajubet, ei rei gesta3 ignarum Soracbum 
ibi reliiiquens, ad ruslici flliam properai. Verum 
cognito Sorecbus ejus discessu, pone sequitar, co-
nniesque secum ducii de Setapi servis aliquot, quoa 
ul agricolae iiliae casdem prohiberei, mercede COH-
duxerai. Assecuius igiliir eam carpenio hnpoaic 
(nam ei boc sibi paraverai) 7 7 Λ » a c retro reverii-
lur. Redeomibus auietn illis, ca?teri servi Stiapi , 

λαμβάνει είς τήν άρμάμαξαν (παρεσκεύαστο γάρ κα\ ρ qui jam inlerfeclum beram deprebenderanl, fari-
bundi accurruni, eaptamque Siiionida, c i vinculis 
colligaum, ad Garmum veluii bomicidii ream, 
poenasqae daturam ducuut. Soraechusergo, puWere 
aspersus capui,el(65) Persicae involuius tunicae, ad 
Rbodanein inforluuiuin referl. Ad qnae certe Kbo-» 
danes necem sibi conscivissei, ni Soraecbus obeii-
lisset, Garmus inlerim, accepiis Sac» IHteris de 
caplo Rhodane, et ab aurifebro de Sinonidc roieou», 

ο) χαλ άπελαύνει οπίσω. Ύποστρεφόντων δέ αύ 
τών οέ του Σητάπου θεράποντες, έπεί τδν δεσπότη ν 
Αναρηιεένον έθεάσαντο, απήντησαν ώργισμένοι, καί 
α^λλαϊϊοντες Σινωνίδα κα\ δήσαντες, ήγον έπλ Γάρ
μον ο>ς Ανδροφόνον κολασθησομένην. Κα\ Σόραιχος 

Αγγελος Τοδάνει τών κακών, κόνιν τε κατά τής 
καβαλάς πασαμενος καλ τδν κάνδυν π ε ρ ι ε ^ η γ μ έ -
νος*. Καλ Τοδάνης άναιρείν έαυτδν όρμ^** άλλ* 

YARI iE LECTIOHES. 

· » λαβών Α : άνελών ς. 9 · καλούμενης ς·, 
αένοκ» ς*. 9 9 πρδς τούτοις Α. 1 πίστιν κα\ καταστ, 

N O T i E . 

Μ α ί έκθεσμοιΐ τάς % έκθέσμους Α. 9 ·έαυτου δια 
;ταστ. ς-. 9 περιε^ιμμένος ς · . · δρμά Α ; τοΑμι 

9 1 έαυτου δ ι α ν ε ι ρ ι σ α -

^ κανδυν περιε^ιμμένος Vide Polluc, Bayf. el aulealios doelias. Brisson. Perticorxm ι e i i n . 
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bellumque cum Carini exercitu gcaaeril ac vi ter i l ; Α τε καί τά άλλα έχδιδάσκοιτο. Κα\ κατά μιχρδν έλ-
sed h»e 'post eveneruni. Verum quo lempore ad 
palibuium Soraechua ducebalur, eodem el Rhodanes 
nb ipso Garmo coronato alqne saltanie, ad priorem 
illam crucem iterurn duclus esl, alque affixus. Dum 
aniem ibi Garmus largius se ingurgiiai, el cboream 
circacrucem una cura tibicioie mulieribus dncetis, 
Ixliis sese obleciat, liuerae a Saca missae Garuio 
redduniur, de Sinonide Syriae regi eiiamnum ado-
lescenii nuptui data. Quo nunlio Rhodanes p«»n-
dens exliilaraliis est: al Garmus ad inferendum sibi 
necem ruebat : suslinnit lamen, ac mox Rhodauem 
invitum a cruce, in qua mori maluissel, liberum 
dimisi t , miliiaribusqtie ornarum insignibus , ejus 
bclli quod adversus Syriae regem movebal, impera-

χύσας είθισεν 1 β ώστε σφών ήγείσθαι βασιλέα, κα\ 
πολεμεί στρατδν •· Γάρμου, καλ νικά, άλλ' ύστερον 
ταύτα* δτε δέ Σόραιχος έπΙ τδν σταυρδν έπέμπετο, 
τότε καλ Τοδάνης ύπ ' αυτού Γάρμου έστεφανωμένου 
κα\ χορεύοντος έπλ τδν πρότερον σταυρδν πάλιν 
ήγετο καλ άνεσταυρούτο, καί Γάρμος μεθύων άμα 
καλ χορεύων περλ τδν σταυρδν σύν ταίς αύλητρίσιν 
έχαιρε τε και εύφραίνετο. Έν ψ δέ ταύτα έπράτ-
τετο, Σάκας πρδς Γάρμον γράμμα **, πέμπει, ώς 
Σινων\ς τψ Σύρων βασιλεί, μειρακίω δντι, γαμείται • 
καλ Τοδάνης άνωθεν Ιχαιρε, Γάρμος δε " έαυτδν 
άνελείν ώρμησεν. Έπισχών δέ κατάγει Τοδάνην 
άκοντα τού σταυρού (Οανείν γάρ μάλλον ή ρείτο) καλ 
κοσμεί στρατηγικώς, και πέμπει τοΰ πολέμου, δν 

lofem creal, lanquani amaolem adversus rivalem. ^ πρύς τδν τών Σύρων άνεκίνει βασιλέα, στρατηγδν 
Sic blande, sed simulale, accepius a Garmo est. 
Mam caelcris ille inferioribus ducibns per liueras 
clam imperavit, si forle victoria polili , Sinonida 
vivam cepissenl, Rhodanem ut inierficerenl. Vicit 
vero Rhodanes, et suam Sinonida recuperavit, ae 
Babyloniis iniperavil. Quod el birundinis augurium 
iuuea denuniiarai. Ipso enim praesenle Garnio, eum 
is 7 8 ^ Rbodanem miuerel, el aquila banc inse-
ciaiur, et milvus, at licei aquila ungues illa effu-
gerit, a roilvo laiuen rapia esl. Alque bic sede-
eiin (69) librorum fiois est. 

X C V . 
Joannis Scylhopolilce Contra Eutychianot libri xn. 

ώς εραστην κατά τοΰ άντεραστοΰ, καλ φιλοφρονεί
ται ύπούλως, καλ γράμμα κρύφιον " γράφει τοίς 
ύποστρατήγοις, εί νίκη γένηται καλ συλληφθή Σινων\ς, 
άναιρεΟήναι Τοδάνην Τοδάνης δέ καλ νικά καί τήν 
Σινωνίδα απολαμβάνει, και βασιλεύει Βαβυλωνίων · \ 
Καλ τοΰτο χελιδών προμηνύει · ταύτην γάρ , δτε παρ-
ήν Γάρμος κα\ συνεξέπεμπε'Ροδάνην, άετδς έδίωκε 
καλ ίχτίνος • άλλά τδν μέν άετδν έξέφυγεν, δ δέ ίκτϊ-
νος ταύτην ήρπασεν. Έν οίς δ ·• ι ς ' λόγος 1 · . 

Ιωάννου ΣκυθοποΜτον σχολαστικού κατά Εύτν-
χιανιστών. 

Lrcius est Joan. S« yibopolita (70) scbolasiicus, ^ Άνεγνώσθη Ιωάννου Σκυθοπολίτου σχολαστικού 
Advenus Ecclesiis dcsertore$,hive, Contra Eutychen, 
el Dioscorum, ejusdemque teclce a$secla$9 qui in 
duabns naturis pradicare Gbrislum recusabant. 
Rogaveral opus boc conschbi palriarcba quidam, 
m i Juliano noinen (71) : quod ei libris duodecim 
absolulum est. Scriptoris autem oralio clara est ac 
pura, vcrbisquc uiiuir bislorico slylo accommodaiig. 
Conlra hxresiin praeierea neque languide pugnal, 
noque sacra Scriplurae abulitur leslinioniis : ac ne 
logicas quidem, ubi illaead rem ipsam perlioeni, dispu-
taiiones praetermiuiL. lpse vero auclor bujug secla-
riorum scripii, in qtiem Scylbopoliu scribil, nomen 
suum legil, liiuIoduniaxalhocopericallide(72) pr«-

Κατά τών αποσχιστών της Έχκλησίας, ήτοι l iara 
Ευτυχούς καϊ Αιοσκόρου καϊ τών τά όμοια φρο-
νούντων καλ άθετούντων έν δύο φύσεσι τδν Χριστδν 
κηρύσσειν. Άξ ιοΙδέτήν συγγραφήν άρχιερευς τις 
δνομα Ίουλιανδς συνταγηναι t f · έν τόμοις δέ άπαρ-
τ^εται δυοκαίδεκα. "Εστι δέ τδν λόγον δ συγγραφεύς 
σαφής τε κα\ καθαρδς, κσΛ λέξεσι λόγω συγγραφικά) 
πρεπούσαις χρώμενος, κα\ κατά τής αίρέσεως ούκ 
ασθενώς έπαγωνιζόμένος, καλ ταις γραφικαίς άπο-
χρώμένος μαρτυρίαις μετά τοΰ μηδέ τάς λογικάς, 
[ 138 Η. ] δσαι τείνουσι πρλς τήν ύπόθεσιν, παρα-
τρέχειν εφόδους. Ό δέ γε τοΰ τών αποσχιστών συγ
γράμματος 1 8 πατήρ, καθ* ού καλ δ Σκυθοπολίτης 

fixo : Adversus flestorium, ul ipsa nimiruui libri ^ ούτος τήν γραφήν ένεστήσατο, τδ οίκείον άπέκρυψεν 
inscripiione simplicioresfnrlim adlegcndinn allicial. 
Fortasse B.isilins Cilix eslauclor, qui posieliaiu dra-
malicum, el dignum sua religioue Dialogum conlra 
JoaiMieui coinposuil. 

δνομα, έπιγραφήν κακούργου έπιθελς τιρ γράμματι 
Κατά Νεστορίου, ίνα τή επιγραφή τοΰ συγγΡ*^" 
ματος κλέπτειν έχοι τούς απλούστερους είς άκρόασιν. 
Ίσως δέ Βασίλειος έστιν δ Κίλιξ, ό καλ ύστερον 
δραματικδν καλ τής αύτοΰ θρησκείας επάξιο* κατά 
τοΰ Ιωάννου Διάλογον συμπλάσας. 

ΥΑΚΙΛΕ LECTI01NES. 
έθίσας είλκυσεν Α. " σ τ ρ α τ ψ ς·. " γράμματα Α. " δ έ ο η ι . Α. * 3 κρυφλΑ. u Βαβυλωνίαν ς. 

\* ό Α : καλ ς·. 1 8 posl λόγος ίιι Α lacuna esl ver&uimi duodecim et coliimnae, quau» dicimuv lo l ins . " συγ-
γραφήναι ς. 1 8 γράμματος. 

NOTi§E. · 
(β9) Suidas, λθ HabylomcoTum , bujus aucloris (71) Amiocbenum, puto, illum vu l l , qnem inipio 

libros niimerat. Fulloiii (Peiro, inquaui, Gnapbeo) suff^clum iradit 
(70) Idem ille bic videtur, qnem Antiocben;e par- Ouupb. Panviu. ε ει Fastis ad au. Cbr. 460, ex Tbcod, 

lecia» ex Grammaiico presbylerum ntminai Mar- J^eci. lib. ι Colleci. 
ceiliaus, e i Gennad. De tcript. ecclet. cap. 93. (72) Cujus excerptum mox legc^ cod« 107, 
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Γοαργίον εχισχόπου Αλεξανδρείας Elc τόν βίον 
του Χρυσοστόμου. 

Ρ & Β.] Άνεγνώσθη βιβλίον, Τά χέρι τόν Χρυσό-
στομον Αχΐχραωήτ έχον, Γεωργίου επισκόπου Άλεξ-. 
ενδρείας* δστις δ* έστιν ούτος, ούκ (χω σαφές τι 
«αραστησαι. Έ σ τ ι μέντοι τήν φράσιν απλούς κα\ είς 
«λλήν χυδαιότητα κατενηνεγ μένος, μηδέ, τούτο δή 
to παρά τοίς γραμματικοίς χατά χείρας, τήν τών 
ονομάτων χα\ βημάτων σύνταξιν ήχριβωμένος. Αέγει 
β έχ τε Παλλαδίου (επίσκοπος βλ ό Παλλάδιος, καί 
&αλογιχφ τύπω καλώς τε κα\ έσπουδασμένως τά 
τερΛ τον Χρυσόστομο ν άνεγράψατο), έκ τε ούν τού
τοι φησλ καλ Σωκράτους καί διαφόρων άλλων τήν 
ίστορίαν άναλεξάμενον 1 9 είς έν συναθροίσασθαι. 

Φησλν ουν τδν μέγαν Ίωάννην παίδα γενέσθαι Β 
Σεχοόνδου χαλ Ανθού σης· επιφανείς δέ ούτοι τών έν 
Αντιόχεια. "Ελληνας δέ αυτούς τήν θρησκείαν δντας. 
δ έξ Αρμενίας Μελέτιος, τή Άντιοχέων έγκατα*, 
«τας** Εκκλησία, έ μύησε τε κα\ τού σωτηριώδους 
μετασχεέν βαπτίσματος κατηξίωσε, τδν υίδν πρότε
ρον μυσταγωγήσας κα\ βαπτισάμενος Παραδίδοται 
τοένον δ μέγας Ιωάννης φοιτών είς διδασκάλου. Είς 
άκρον δε ταπεινοφροσύνην *· έχ παιδδς ήσκει * διδ 
ούέε παίδας, οΤα είκδς τούς πλούτω κα\ δύξη περι^-
(2εομένους, μαλακίζεσθαι, ού μέν ούν ούτε 9 1 τούτους 
αύτψ παρέπεσθαι, αλλ* ουδέ Ιππάζεσθαι ήνείχετο. 
Είτα έν Άντιοχείφ τά μέν γραμματικά χα\ Ρητορικά 
παρά Αι6άνιον φοιτών έπαιδεύετο, παρά Άνδραγά-
θιεν δέ τά φιλόσοφα. Τελευτήσαντος δέ τού πατρδς 
*εο πένθοος ήν τή μητρί παραμύθιον, πάντων άπ-
εχέμενος παιγνίων τε χα\ ηδονών, μύνοις δέ προσανα-
χείμενος τοίς μαθήμασιν. 

ΆπαΧρει γούν πρδς τάς Αθήνας , τά λείποντα 
πεοαλαβεέν* κα\ έν δλίγω χρόνψ πάντας ύπερβαλό-
μενος ** βιεφθονήθη Άνθεμίφ, δς τηνικάδε ίερεύς 
Αθηνάς εχρημάτιζε καί πρώτος τών εκεί σοφών 
ενομίζετο. Ό δέ τής πόλεως έπαρχος 8 9 (Δημοσθένης 

αύτφ) μετακαλείται πολυτελώς τδν σοφδν 
η ν ό δέ λίαν εύτελώς παραγίνεται. Κα\ λό-

TUV ^αγέντων μεταξύ αύτου τε καί Άνθεμίου, κρα
τεί δ Ιωάννης τή τε σοφία χαί συνέσει χα\ τή εύσε-
βείφ. Καλ πρώτον αύτφ 9 9 επιτελείται τότε θαύμα, 

XCVI . 
Gtorgius ephc. Ate&andrinnt, D* vita 0. CAr»#o-

Uomu 
Lecms liber Georgii epiac. Alexandrise hac i n -

seriptione : Re$ B. Ckrytonomi (73). Qui vero bie 
Georgius eit (74)« noo babeo certo aflurmare. Biclio 
certo simplex in homilera admodqm siyUm <kla-
bkur : neque saltcm, qiiod vel liUeratoribus In 
promptu, nominum verboruniqne accuralam ad-
bibet Gonstrucliooem. Befert autem ex Pailadio 
episcopo (75), qui dialogi forma pulcbre ac atudioae 
Ghrysogtomi res conscripsii,iiemque ex Sacrate (76), 
aliisque oonnullis, bistoriam a ae ooilectam. 

Magiioa igilar Joannes (77), nobilibuQ, ,apod 
Antiocbiam,pareolibus,Secuodo alque Anlbjufi* na-
(U8 est. Melelius vero Armeous, qui AMioobeoa 
lunc Eccleaiae preerat, aalubri hos doclrjna ( cum 
geniium aotea r.ultum sectareniur) informavit, et 
tabnifero 7 9 * baptismalls lavacro aptos reddidil; 
eorum lamen lilio prius iaslitulo alque bapUxalo. 
Joannes iiaque ludum (requenlare liiterarium joa-
6118. Jam inde a puero summain modesiiam, animi-
que demissionem praeferebat. Quamobrero, neque 
pueros, ut aolet, diviiiis el gloria affluenies, euaol-
l i r i , neque hos se conseclari ginebat, eed oeque 
equo vehi sosiinebal. Deuide Aniiocbi* in gram-
roalicis qaidem et rbeloricia Libaoio, Andragalbio 
vero in pbiloeopbioia operaw dedil. Mouuo vero. 
parenie, mairi io luciu .«olalium alloquiU, aunl i i , 
e( a ludicris oronibus absiinena, ac voluplale pror-
sus sibi inierdicens, disctpliaaroin duouxat elu-
dio aiiimuiD adjuBgebai. 

Quare Atbenas ad uberiorem ifigenii culloia 
profectus, brevi ciRlerie iia anteceUnit onaiboi», u l 
et Anibemiua, qui tom ibi If inervae aacerdoa erai, 
i l l i inviderei, et aapteoles iuter priiiceps ipsa babe-
retur. Ergo urbis quoque praefectus, Bemosibenes 
Doudoe, sapieniem buoc Joanoem rooUo etmi bo-
nore ad se vocabat: ad quem ille magna Umeo 
cum afiiroi dejniasiooe atqve medesiia a<?cedebai. 
Ibi dUpulalione iorle €um Ambemio ins i i luu , aupe-
rior Joannee evasil, non doctrbia modo et iniel l i -

τ δ 9 9 τον Άνθέμιον δαιμονίψ τε άλώναι χα\ άπαλλα- 0 geiilia, sed pielale quoqe^. Alque boe IQOI ab iUo 
Τήναι γλώαση καί ευχή "Ιωάννου · δς καί ύπδ τού τής primum eat ibi patraiuro miraculum, qeod Anlbe-
χόλεως επισκόπου συν παντί τ φ οΓκφ εβαπτίσατο. iuius divina Joannia liugua, et preealioae eenvklus 

VABI .E LECTIONES. 
9 9 mnne άναλεξάμενος ? 1 9 συγκαταστάς ς. 9 1 malim βαπτίσας. 9 9 ταπεινοφροσύνης ς . 9 9 

*6περβαλ4μενος corr. Α : ύπερβαλλόμενος ς . 9 9 ύπαρχος ς. 9 9 αύςώ οιιι. Α. " τδ add. Α. 
ουδέ ς̂ · 

NOTiE. 

ΕΙ lniegras nobig Parisiis Laline dedil Godefrid. 
nuo«, an. 1557. Easdem inlegro paene libro 

« • m diligenier perseculus eitam eal Nicepborus 
ue Melapbrasien, et Tlieodoreii 
seqq. aique inprimis lllustris. 

LaBisios. Vide quoque Mei 
bb. v , cap. 27, cum seqq. 
l o n w i i card. Annal. iv. 

(74) EgoiUumpylo,qui S. Joan. Eleemosynario 
« c c m i l eirca an. Cl i r . 620. Ει vero B. Joan. Ba-
-a«ceiio priorem saiis consiai, cum is ex hac viia 
ι »OQ expresso acnploris noraiue) adduca* hisioriaat 

de imagine S. Pauli apost. oral. 1, De imagin.9 aub 
fiue. 

(75) Helenepoliiano, quem Laiine versum babes. 
tom. I operum B. Ghrysost. edil. Paris. cum aliis 
qui hoe argumetittim iraciarunl. 

(76) Lib. v i , ex quoNicepb. quoqne soa, q v » de 
B . Cbrygost. ecripsil, bausiase coitalat. 

(77) Miceph. lib. xiu» cap. %; Socrat. l ib. τι, , 
cap. 3. 
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discesaerit, ab ipsomel nrtiis epiecopo postea cum Α Κατηχείται δέ καλ δ έπαρχος * πάλαι γάρ ήν ούτος 

βαπτισθείς. Καλ άλλο δέ πολύ πλήθος Ελλήνων omni fawUia baptiewi lingeodiia. Prafef me autein, 
quod prideoi baptizattu aetet, catecbeei ineirnitiir 
maguaque omnino hominum paganorarn rouhiuklo 
nd bos acoetfii. lam ipae qaeque arWe episcopua 
Je*fi«6in «rdtnare, ei pro ec episcopum relinquere 
in anfoM babtbat. 

£ a i*«#gnHa, clam IMe,«c ceferiier fn patilam 
adnavigavk, ubl dum jurfs dlcendi ancloriiatetn ei 
cWe* atii mandare vellent.soliumam viuui pnetulii, 
oetavum deef mtHn,fton ampliua, «taiis aiutom agena. 
Ε condiedpolorum adhaeo tnrba» qui eidem prace-
ptori operam dederant, pereua&il tunc Ttoedero, 
qoi posi Mopsuesiiae episcopus fuil, e i Maximo Se* 
leoelae quoqne poetea epitcopo, rejecta viia quae-
fttoaria ac publica, privaiam ac aknpHeom ul ample-
ctertfttw. Plurtmum we(78)Basilw>uwiB-eei Magno, 
(non fUo a l w o , ui alH affirniattt) qeem ei Ueleiint 
diacmMim ordinavit, et Joannes oeteris fn amtchia 
pratalil . Hic 79* a n , e Joannem mundo cnm vale-
dixisset, ad fdem vit*gen»8 amictmi qtroqtie accer-
eWil, quern malris hactenna cera impediebat. Zeno 
fbrte loro (79) episcoptts flieroeolymis profecHis lecto-
retn tivrtie [ttoairum] Antiocbeu» Ecclesi» consif-
tnh : Gttjns et mater posl paato morttor. Patriis ergo 
ille opibus in egenosdislrfbufis, nrbeqote rdicia, in 
fflonaaierhtm exira oppidmn se dedit, Btque ibi spe* 
cobtm ac norma religioeornm owfiitnn. 

Heaytbius qxbtam motiachift e SyHa, futuroram 

προσέδραμεν. Ό δέ τής πόλεως [159 Η.] επίσκοπος 
έμελλε χειροτονεέν τδν Τωάννην, καλ άντ' αύτον 
χαταλιμπάνειν έπίσκοπον.Όπερ γνούς εκείνος, λάθρα 
χαλ σπουδή πρδς τήν πατρίδα απέπλευσε. 

Τής δέ πόλεως * Αντιοχείας έπλ διχανιχήν τάξιν 
Αγόντων αύτδν, αύνδς μάλλον πρδς τδν μονήρη βίον 
Απέχλινε, δέχατον χαλ δγδοον τής ήλιχίας έτος 
άνύων. Τών δέ συμφοιτησάντων αύτψ είς διδασκά
λου ** πείθει τότε Μ Θεόδωρον, δς ύστερον Μσψουε-
στίας κατέστη επίσκοπος, χαϊ Μάξιμον (Σελευχείας 
δέ χαλ ούτος έπεσχόπησε) τδν χρηματιστιχδν βίον 
διαπτύσαντας * [255 Ε.] έλέσθαι τδν λιτόν. Τά δέ 

Β πολλά Βααιλείω συνην τψ μεγάλψ, άλλ' ούχ, ώς 
έτεροί φασιν, έτέρψ * δν καλ διάκονο ν δ Μελέτιος 
χειροτονεί, παλ τών άλλων πλέον ό Ιωάννης είς φν-
λίαν προύκρίνεvu Ούτος προαποτάσσεται Ιωάννου, 
καλ προσκαλείται k t τδν φίλον έ φ* ψ της αυτής μετα-
σχείν πολιτείας * ή δέ μήτηρ τέως έχώλυε. Ζήνων δέ 
άπδ Ιεροσολύμων έλθών ό επίσκοπος άναγνώστην 
Ίωάννην τής έν Άντιοχεία Εκκλησίας χαθίστησι. 
Τελευτφ δέ μετ' ού πολύ ή Μ μήτηρ Ιωάννου, χαλ 
ούτος καλώς τδν πατρώου σχορπίσας οΐχον **, χαλ 
τήν πόλιν λιπών , τοίς έξω ταύτης μοναστηρίοις 
έαυτδν έκδίδωσι, καλ ν£ νεται αύτδς τόπος χαλ κανών 
τών μοναζόντων. 

"Οτι Ησύχιος μοναχδς, Σύρος τψ γένει, προγνώ-
praMchie, daos vldtl Ttrog cancHilis indatM vestibos, Q σεως άξιωθελς, θεωρεί άνδρας λευχειμονούντας, ών 
quorom alttr librtim quem ienebat, claves aller 
Joaiiiii tradfdertu Ml«(86) aePetrtmi apostolnm esse 
dkebatv al«er Juaeaent Ibeologam. H«e nonacbtt 
Heaycbius narmvit,cavene umeii ne quaad Joannent 
porfbrreniur. Ne suiiimam, Inqnil, ob buBiiKtacein, 
iioaifuni mofiaaioriwni retinquai. Toac qvoquo r«lfi-
giotis oom exorekaiionibtia vfbtmenier exereiiom 
fer«M,ei aacelicaa pmterea oraliones eonecripsitso. 

Sedetmiracula in boe monaalerio pairavli. Civlg 
enimcajiisdam oapiimpariem afteram dolor usque eo 
invoaerai, ut ei dextor oeulaa depemteret; Ille ergo, 
ad Joamvem aecedons, eaniUlem exieniplo recepit. 
ArcbeUua prolerea qaidam, diviiiis et auctoriiaie 

δ μέν κατείχε τόμον, δ δέ Αλλος κλείς * καλ επιδίδουν 
έχατερος αυτών ταύτα τψ Τωάννη, 6 μέν έαυτδν 
είναι τδν άπόστολον Πέτρον, δ δέ λέγων τδν θεολόγον 
Ίωάννην. Καλ ταύτα αναγγέλλει τοϊς έν τή μονή, 
ασφαλίσαμενος μή διαγνωσθήναι τ ψ Ιωάννη, ίνα 
μή , διάταπεινοφροσύνην άκραν, ταύτης ημών, φησλν, 
αναχώρηση τής μονής. Τότε καλ μεγάλους αύτδν 
ασκητικούς φασι διαπαλαίσαι Αγώνας καλ ασκητι
κούς συγγράψαι λόγους. 

Γίνεται δέ καλ ** θαύματα άν τ φ μοναστηρ(ψ 
παρ* αύτου. Τλς γάρ τών τής πόλεως τδ ήμίχρανον 
τής κεφαλής ύπεραλγών, ώστε χαλ τδν δεξιδν αυ
τού Μ έχκρέμασθαι όφθαλμΛν , προσελθών αύτψ, 
παραχρήμα τυγχάνει τής ίάσεως. Καλ Αρχέλαος 

|»ο11ειιε, lepra» in ladd nactna, juaaos in lacu, unde D τις " τών έν άξιώματι χαλ πλούτω περίβλεπτος, 
Iraires ίrigidaia bibertnt, lavare, morbo bberalus 
e t i : *ui,et facoJuidma tuia diatribmis, bi eodem iilo 
nbi resiimtua erat ccenobio, rebus hujus luuudl 
valedixil : ac praeler bunc alii pluriioi. Quidam Ea-
efens nomioe , daemonis iiiiprobiiaie ahero ainisso 
oculo, roooaebie aggregandus veuii : qui ei a san-

*· διδασκάλους ς\ * τότε] prjpglai 
καλ ή ς-. Μ οίκον Α : πλούτον ς. " καλ 
έπηρεία€ ς . 

(78)De Basiliie Β. Clnyeos. aiuici» reiuiiio te ad 
Baroi). card. Amial. «οιιι. IV, adaii. Chr. 572 elNoias 
Claud. Dausqueii noslri in boinil. B. Basil.Seleui iens. 
I)e Basilio auleui Ca^sarea? Cappadocum bic locMtuin 
Georgiuiu, ex ipaus opere iniegro nianifesiisshuum. 

λέπραν έν τψ προσώπω έχων, κελεύσαντος έχ τού 
λάκκου, ού οί άδελφολ έπινον, λούσασθαι, υγιής γέ-
γονεν δς καλ διαδούς τά υπάρχοντα αύτου, έν ψ 
καλ ίάθη μοναστηρίψ άπετάξατο, καλ πολλολ δ* έτε
ροι. "Αλλος δέ τις ονόματι Εύκλεος έκ δαιμονικής, 
ενεργείας ° τδν δεξιδν άπολέσας όφθαλμδν, προσ-

\K1X\M LECT10NKS. 
τόν τε. % Φ διαπτύσαντας βίον ς-. 4 1 προκαλείται Α. Μ ή 

4 1 αντοΰ οιιι. Α. u τ ις] τέ τις ς . Μ ενεργείας Α : 

NOTi€. 
\ ide eiiam inf. rod. 168. 

(79 ) GJIX», aive Majuurae opisco|). Niecpb. cap. % 

τε. 
οιιι. Α. 

(80) Eoftdem iiennn visos esse moriesili, Nieepb. 
iib. x u i , cap. 57, reiuliu 

file:///K1X/M
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ήλθε μονάσαι, καλ άιβοκειρόμενος α τάς τρίχας, Α cio viro detonsas oculara recepit. Matter qiioqfle άβα

του αγίου άπείληφε τον όφθαλμόν. ^uiniifluxo aniiotseptem afflicta, tatetudinemrecvpe* προαενχομένου 
Tvv*j * Ιέ τ ·ς α ί μ ^ ο υ ς έπλ έτη έπτά έτυχε τής 
Ιάσεως. Καλ λέοντα Ιέ , ώς " φησι, πολλούς οδοιπό
ρους Αρπάζοντα, τοΖς αίτησαμένοις Ιούς τδ τού 
•τανροΟ συμβολον, νεκρδν έδειξε ν ·» ύπδ τψ σταυρψ. 

"Οτι μ ε τ ά τετραετίαν διά τδν δχλον τών προσ-
' εξέρχεται της μονής, καλ έτι έτη δύο έν τινι 

•αηλαία άύπνος τά πολλά δατέλει, μή άναπεσών 
1*4· tL) δλον τδν χρύνον τής διετίας· έν φ κα\ νε-
κμωβελς ύπδ του κρύους τά περλ τήν Μ γαστέρα καλ 
τους νεφρούς, εισέρχεται διά τήν νόσον έν τή πόλει · 
έ ν ψ καλ χειροτονείται ύπδ Μελετίου διάκονο;, καλ 
•πήρατε! τψ θυσιαστηρίφ έτη πέντε. Γράφει δέ τότε 
παλ τού< πρδς Σταγείριον «· τρείς λύγους καλ τούς 
βερΙ Ιβρωσύνης *αλ τούς iltpl άχοταΛήπτον. Τε-
λευτήσαντος Ιέ Μελετίου έν Κωνσταντινουπόλει άνα-
ϊ · ρ ε ί πάλιν ό θείος Ιωάννης έντψμοναστηρίφ. Φλα-
αλανος δε άντλ Μελετίου χαταστάς έκ Θείας άποκα-
λοψεως χειροτονεί πρεσβύτερον, άπδ τού μοναστη
ρίου είς τήν πύλιν αύτδν άγαγών, τής άποκαλύψεως 
χαλ Ίωάννην χειροτονηθήναι καλ Φλαβιανδν χείρο-
ιονήσαι έτατρεπούσης. Καλ περιστερά δε έπιπτάσα 
καλ υπέρ κεφαλή; τού χειροτονουμένου στάσα έδήλου 
τήν έπ* α ύ τ φ θείαν χάριν, δση έσται. Καλ διέτριψεν 
εν τψ τής ·Αντιοχείας ίερατείψ έτη ιβ'. (256 Β.] Τ Ην 
Λ δ*ά ζήλον σωφροσύνης έχ νέας ηλικίας πικρδς, 
χαλ Ουμψ μάλλον ή αίδοί χαριζόμενος. Πολλάς δέ έν 
Αντιόχεια έγγραφους έποιήσατο εξηγήσεις, καλ τού 

βιάσαμε νου καλ αύτοσχεδίως καθωμί- ^ lempore tsi de stiperiore loco ad poptilum coneio-ΑπισκόΌου 
λησε ·* τ ψ λαψ έπλ του άμβωνος. 

~Οττ γυναικός τίνος Εύκλείας υίδς νόσω πυρεκτιχή 
ίληΦελς α-πεγνώσθη, έτυχε δέ παρά Ιωάννου τής 
Ιάεεως διά τού ύδατος, δ εκείνος σφραγίσας περι£-
0αν ·ή*αι έδωκε. Καλ γυνή δέ τις τών Μαρκιανιστών 
(άερχΑς δέ ττνας τών έν τή πόλει δ ταύτης έχείρινεν 
aVvvjp) δυσεντιρική περιπεσούσα νόσψ άπέγνωστο , 
ΐΜχυίκια δε της ίάσεως αυτή τε καλ δ ταύτης άνήρ 
atnr παεντλ τψ οίκω πρδς τήν όρθοδοξίαν επέστρεψε, 
χαλ *οΑλολ άλλοι τών Μαρκιανιστών. 

~Ott Νεκταρίου Κωνσταντινουπόλεως τελευτή
σαντος μετάπεμπτος άπδ * Αντιοχείας δ Χρυσόστομος 
γΚετοτε, πολλά μέν έναντιωθέντων τών Άντιοχέων 
(τ* oixtlov άγαθον αύτολ καλ έχειν n ήξίουν)% 

ravit. Leoetiam, otferunt, vialores muUosabripieboi, 
at cuin rogalus Joannes cnrcfe eis signum iropreseis-
*ei , tiujus inox ille vi exanimatus esi. 

Poat qoadrienntum detnde , ob frequcntem acce-
rietuiom lurbam , monasierio exeeasil, et blennMim 
adbucin spdimca quadam, insomnis pleremqx*, «fc 
iinquam loioillo leinporebumi «traras, ddituil.Emor-
mia aolem bic prae frigorc iis corporis parttbne, qae-
venuetn ac rmts aulfigtmt, in urbem boc malo coa-
elus revcrtit, abi a Melelio diaconua ordinaiuf, al-
lari φ φ α quinqne per annos mtatetravit. ScripsH 
m m ad Scagiritim libroa lre§, el De $acerdotii 4igni~ 

^ tate (81), et De tncomprehemtbiU (82). V«r«iin Meleiio 
•ConBlaniinopoti eisiincto, in inouasieriitm baaiiiH 
Joaiinea revertil : qoem Flavianas, Meleiil « aed« 
Antlocbena saccessor, apparilionedivina monHug, ο 
toanobio in urbem reductem presbyierum creal (85). 
^}o» sane visio et Joannem ordinari, et Flavianum 
ordinare mamlabat. Columba itent Hla advolaoe, qoje 
jam ordinandi capiti insedii,qtiania Bei gratia repiet». 
ihis illa essel, salis oetendiL AuModiiae m<|oe taorit 
operattts esl ad annog duodeeim. Erai autera ob ar-
dena probitacis atudium jam inde ab adolescentia 
severas aique asper (84), et iracundiae p©tto$,qoam 
verecandiae mofem gerens. Varios nirsum Antiochiie 
tonscripsit coromenUrioe : et episcopo urgenie ex 

nalos. 
Feniina? Eucliae noroiae IIHNS, febrl admedkofw 

desperalionem correpiws, a JAanoe curaiua estaqoa, 
quam ille crace sigiialam ^ d aspergettducn dedoral. 
Mnlieriiero quadaiu aecls Marcionlslanira (cajea 
conjux eainorbe inogiatratinn quemdan gerebat) 
-dysenteria gravtter iaborans, desperaia jacebal: tanl-
tale vero per illimi recepla, ipsa cum conjuge, omniqwe 
adeofamilia, complureaqoe alii Marcionlsia?, b»reai 
abjnrata, ad onbodoxos redfeninl. 

Neciario deinde Conaianlhiopotiiano patriarcba vha 
funclo, evocautr Antiochia Cbryeostoinus, uiulium ro-
pugnantibus Antiocbenia, φι! srnim ipai bonuitiamit» 
tere nolebant. PervicK tameo Cttaaria juaaum ,o rd l -

έχντχηαάαηςδέ δμως τής βασιλικής μεταπέμψεως*·. D nalque bunc ( 85) Inviins Tlieopbiloe Akxsndr i» 
praesul. Timendi eniin eranl ei accusalionum libelli 
( 86) nisi oniinaiioui animisset. A l dun ille com-
nuni decreioordinaiiir, a daemoniia obaetaiia qwi* 
daoi ejue ope liberabiii. 

Καλ χειροτονεί τούτον άκων ό τής Αλεξανδρείας 
βεοφιΧος* έπεσείοντο γάρ αύτψ, εί μή πρδς τήν 
χειροτονίαν κατανεύσοι, οί τών εγκλημάτων λίβελλοι. 
Χειροτονείται γούν ψήφψ κοινή, καλ δαιμόνων έξ 
*νττς της παρ* αύτου τυγχάνει ίάσεως. 

VABIif i LECTIONES. 
ς· . *· γυνή Α : καλ γυνή ς-. • · ώς aikh 

Α. ** καθωμ.1 καλ καθωμ. ς* 
' Ιιαπέμψεως ς . , Τ έξάυτης Α : αύτίκα C · 

ΝΟΤΛ. 

Μ Ατβοκει^όμενος τάς τρίχας προσευχομένου Α : άποχειρομένου 
·* Απέδειξεν ύπδ του σταυρού ς-, ·* τήν ora. Α· " τάγιρον pr. 

m χαλ έχειν] biru»se leg. κατέχειν. 

(ΚΙ) ih*9 mfff» prapdicat Suidas. 
( 8 i ) Addit Nicepborus, bb. χιιι , cap. 2 , !n flne 

H:pt τών συνεισάκτων. 
Mire variaiu bic liistorici, lesteNicepb. lib. 

χ ι ι ι , cap. 2 ia flne. Simeon Metaphraslea nobiacuin 
U a u 

(84) Suidas «odem, ut el Cassiod. 
( 85) Quod Isidoro presbyi. Alexaudrino bunc epi-

8Copaluui tradcre eluderel, Niceph. lib. xm, cap. 2 . 
(86) Quos advenus Tbeopbilum oblalos examina-

lum iri niinabaiur Euiropius praposiuis pala i i i , ut 
babet Caaaiod. in Viia B. Cbrysosu 
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lur,quominae i i esae, qu! qaaerebantar, agnoece- Α τίαν τραπδμενοι τψ στρατψ, Γνα μάλλον λάθοιεν μή 
renlur. Inventie deindeaselUethiobas, conscendunt 
ipsi, oneraque imponuoi, q»i» secnm aituterani, ex 
iig refcus quas velut mortuis exercilos adjecerat. 
Ilinc in diversorium go recipiunl, ande tamen fu-
gienies, juxta plenum forum in aliud diveraorinm 
concedunt. Accidit interea fratram ibi caedee, cujus 
accusati, posl eliam liberanlur. Fratrum enint nalu 
major, qui minorem veneno sustalerat, boe quidem 
accuaarat, sed sibi ipsi mantis inferendo, omni ror-
sus crimine liberaral. Rhodanes inscius venenum 
btnc secura aufert; subeunique poel baec latronia 
doinum, qtii in vialores grassabatar, quos et slbi 
epulandos apponebat. Missi autem buc a Dama 
miliies, posiquam laironein comprehendeninl, ig-

δντες ol διωκόμενοι. Καλ εύροντες δνους δύο έπ-
έβησάν τε καλ τά φορτία έπέθεντο, ά συνεκεκόμιστο 
αύτοίς άφ' ών ώσελ νεκροίς έ π έ ^ ι ψ ε ν δ στρατός. 
Είτα καταίρουσιν είς πανδοχείον, καί φεύγουσιν 
εκείθεν, καλ περλ πλήθουσαν άγοράν είς άλλον στα· 
θμδνκαταλύουσι. Καλ γίνεται τδ πάθος τών αδελφών, 
κα\ κατηγορούνται φόνου, κα\ [152 Η.] άφίενται ,του 
πρεσβυτέρου τών αδελφών, δς άνηρήκει φαρμάκω 
τδν ύστερον, κατηγορήσαντος μέν, τή 01 οίχεία αναι
ρέσει άθωώσαντος · και λανθάνει Τοδάνης άνελόμε-
νος τδ φάρμακον. Καταίρουσιν είς οίκημα ληστοΰ 
τούς παροδίτας ληστεύοντος καλ τούτους έαυτψ ποιού
μενου τράπεζαν. Καλ στρατιωτών ύπδ τού Δάμα 
σταλέντων, έπελ δ ληστής συνείληπτο, πυρ έμβάλ-

neiu in ejusdomom fnjecerunt; quo igne etilli com- Β λεται είς τήν οίκίαν ·καλ περιλαμβάνονται τψ πυρλ, 
[240 Β.] κα\ διαφεύγουσι μόλις τδν δλεθρον τών 
δνων σφαγέντων κα\ τψ πυρ\ είς δίοδον έπιτεθέν-
των. Καθορώνται νύκτωρ ύπδ τών τδ πυρ έμβαλον-
των, χαί έπερωτηθέντες τίνες εΐεν, Είδωλα τών ύπ*> 
τού ληστοΰ άναιρεθέντων, αποκρίνονται, κα\τή ώχρό-
τητι καλ λεπτότητι τής δψεως καλ τή ατονία τ η ς 
φωνής έπεισαν τε τούς στρατιώτας χαλ έδειμάτωσαν. 
Καλ φεύγουσι πάλιν ε κ ε ί θ ε ν κ α λ χαταλαμβάνουσι 
χόρην έπλ ταφήν άγομένην, καλ συβ^έουσιν έπλ τήν 
θέαν · χαλ Χαλδαίσς γέρων έπιστάς κωλύει τήν τ α 
φήν, έμπνουν είναι τήν κόρην έτι λέγων* καλ έδεί-
χθη ούτως. ΧρησμωδεΤ δέ καί τψ Τοδάνει Τ · ώ ς βα-
σιλεύσοι. Καταλιμπάνεται κενδς ό τής κόρης τάφος,, 
καλ πολλά τών πέπ)ων, & έμελλε ν έπικαίεσθαι τφ 

prehensi, aegre admodum niortero fcvaserunt, perjn-
gulatos ei in ignem conjecios aeitios transitu sibi 
paraio. Yisi igiiur a militibus noclu, qni domuin 
accenderant, el inlerrogati qoinaro easent, umbras 
seesse eorum, qoos latro ille jagulaesei, respon-
denl : iia patlore macleqae vultus, ac vocis remia-
sioue imlitibus satisfecerunl, terroremque incuaae* 
runt. Fugam rorsum iode capesaentee, 7 5 « i * 
puellam forte ad sepulcrum elaUm incideronl, a i -
que ad speciandura afflaenli se lurb* iinuiisceni. 
Ilic aenex Cbaldaua propter asiaiii, aepeliri peel-
lam veiai ; spirareenim ac vivere eiiamnnm af-
flrmans, u l rea Ipta declaravit. Bbodanl eliam va-
licinans, pr&dixit aliquando regnatarom. Tumalui 

- Λ ' ~ -« ' ~J 
ergo puella inanis deserilur, multa ibl vesie, q u « u τάφψ, έτι τε αιτία κα\ ποτά · καλ οί περλ Τοδανη 
in sepulcro exurenda fuerat, relicia, cum eeculen-
lis ac poculis, quibus Bbodanea cum socia latuius 
epulati, raptis deinde iiidtimeiilis quibusdam, sese 
in eodein sepulcro dormiluri collocanl. At qui la-
irouU domo ignem injeceraiit, cum deceplos ex-
orio jam sole se esse animadvertisaent, vestigia 
Bbodaiiis ac Sinonidia sunl insecuti,raU sodos esae 
laironis. Igitur ad sepulcrum per vesligia detati, 
CIIIU eos jacere ibi viderenl, nibilque moveri (quod 
SOIIIDO vinoque sepulti essent) cadavera ae videre 
credebanl: neque attigertini, incerti an eo ferrent 
vesiigia. Biaceseit Inde Bbodanea, fluviumque ira-
jecii , cujus aqua dulcis ac limpida regi (62) quo-

τούτοις εύωχούνται, χύλ λαμβάνουσί τινα καί τών 
αμφίων, χαλ χαθεύδουσιν έν τ ψ τ ή ς κόρης τάφψ. 01 
δέ τδπύρ τή του ληστου οίκία έμβαλόντες, ημέρας 
έπιλαβούσης ήπατημένους εαυτούς έ γ ν ω κ ό τ ε ς η , 
έδίωκον κατ' ίχνη Τοδάνους καλ Σινωνίδος, συνερ
γούς αυτούς είκάζοντες είναι τού ληστοΰ · ίχνηλα-
τήσαντες δέ μέχρι του τάφου, χαλ ένιδόντες αυτούς 
έγχειμένους μέν τψ τάφψ, άχινητίζοντας δέ άτε 
ύπνψ χαλ οίνω πεπεδημένους, έδοξαν νεκρούς ό ρ | ν 
καλ κατέλιπον, άπορου με νοι δτι εκεί τά ίχνη έφερε ν . 

9Απαίρουσιν εκείθεν οί περλ Τοδάνην, καλ περώσι 
τδν ποταμδν, γλυκύν τε δντα καλ διαυγή καλ βασιλεί 
Βαβυλωνίων είς πόσιν άνακείμενον. Καλ πιπράσχει 

que Babylonia poium pnebebat : ac dum Sinonia ^ Σινωνλς τά Ιμάτια, χαλ συλλαμβάνεται ώςτάφονσυ- . 
λήσασα, χαλ αναφέρεται ε Ες Σόραιχον " , δς ήν Σο-
ραίχου τοΰ τελώνου υίδς, έπίχλην* δέ αύτψ δίκαιος· 
Καλ βουλεύεται πέμπε ιν αυτήν έπλ βασιλέα Γάρμον 
διά τδ κάλλος, καλ κιρνάται διά τοΰτο τδ τών αδελ
φών φάρμακον Τοδάνει καλ Σινωνίδι * αίρετώτερον 
γάρ αύτοίς δ θάνατος ή Γάρμον ίδεϊν. Μηνύεται Σ ο -
ραίχψδιά τής θεραπαινίδος ά π ε ρ " είς έργον έμελλα 
χωρείν Τοδάνει καλ Σινωνίδι * χαλ λαθών ό Σόραι-

VARL£ LECTIONES 
Μ Τοδάνη Α. tic ei infra, " διεγνωκοτες ς . w Σηραλχ. Suid. ν . ΖΙννων. f i π ε ρ 

ΝΟΤΛ. 

ibi veslimenu veudit, quasi sepulcrum expilasset, 
comprehenditur, etadSoraecbum Sora^cbi publicani 
i l l i i im, Jusli cognomento, pertrabilor, quiregiGar-
ino uiillere eam ob pulcbritudinem consliluit. Qua 
de causa frairum illud venenum Bbodanes aique S i -
nonis roiscenl. Morlem enim oplabaut poiius, quani 
Garmum videre. S^racbo interim ancilla aigniflcal, 
quid Rbodaoee el Sioonif molirentur. Glam igiiur 

T i εκείθεν πάλιν ς·· 
add. Α. 

(62) Ε ftolo GboasDO flnvio aquam liibere soliium 
Peraarum regem e i Herod. I, eiCieeia CnidionoU-
v i i Atbeoaeos Bipnoso II. Ex uiaximisauieiu ei lon-

gioqnis fluitiinibos peiiUm cum ibesauris rerondere 
observai e Bione Plut. iu Aiexaod. Vide Brtssou. 
Pcnic. l ib. i . 
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χος τδ του θανάτου μέν φάρμακον κενοί, πληροί δέ Α iUe morliferum illtiA pbarmacum abjicit, impletqae 
τήν κύλικαυπνωτικού φαρμάκου* χα\ πίνοντας χαλ 
ύπνοΰντας λαβών έφ' άρμαμάξης ήλαυνε πρδς βα
σιλέα. Πλησιαζόντων δλ 'Ροδάνης ένυπνίψ 8 0 δει-
ματοΰται χαλ βο$ χαλ έξανιστ# Σινωνίδα · ήδέ ξίφει 
αυτής τδ στέρνον πλήττει. Καλ άναπυνθάνεται τά 
χατ* αυτούς άπαντα Σόραιχος, χαλ λαβόντες πίστεις 
άπαγγέλλουσι, χαλ λύει αυτούς, χαλ ύποδείκνυσι τδ 
τής Αφροδίτης Ιερδν έν τή νησίδι, έν φ έμελλε χαλ 
τδ τραύμα ή Σινωνλς θεραπευθήσεσθαι. , 

ΐές έν παρεχοολή δέ διηγείται χαλ τά περλ τοΰ Ιε
ρού χαλ τής νησίδος, χαλ δτι δ Ευφράτης χαλ δ Τ ί -
γρις περιπλέοντες αυτήν ποιοΰσι νησίδα, χαλ [455 Η.] 
δτι ή τής ενταύθα "Αφροδίτης Ιέρεια τρείς έσχε 
παίδας, Εύφράτην χαλ Τίγριν χαλ Μεσοποταμίαν, 

somnifero ροια caticem, quo baueio, ut aomnoea-
„ pxi sunt, vebiculis imponunuir a<) tepm devebcndi. 

Dum propius accedunt, ooce tibi Rbodaaes, e a o M o 
experrectua, inelamai, exciiaique Sioonkla, ac 
mox ilta gladio pectus suura vutaerat» Guneia Ibi, 
q u » adeos gpectareat, percuiieuioe Sonecbut, M e 
dau iniellesii unlversa, viacolisque eoe liberxt: 
q w in Veneris oatendii fauan ία ea ineola, «bi 
vulnua Sinonidis «anetur. 

Narrat porro a re propoaiu noimibil digredtone, 
de delubro i l la , alqoe insela, qttam Euphratee ei 
Tigria circQm0iienies efflciam. Vencris ibi aaoer-
doiiefemia* irea fuisae liberoa Eupbraiem, Tigrim 
elMesopoiamiam : vulio qoidem hanc defbrmem 

T | " " I » "~ - . - . j - ^ , - , . -

αίσχράν τήν δψιν Απδ γενέσεως r ύπδ δε τής Άφρο* ο* 1 " 1 ""» » Venero post douaiam vemiatate 
δλχης ε ί ς κάλλος μετασκευασθείσαν. Δι' ή ν χαλ έρις 
τριών εραστών γίνεται , χαλ *μ(σις έπ* αυτούς * Βδ-
χορος β ι 6 χρίνων ήν, κριτών χατ* εκείνους καιρούς 
Αριστος· Έκρίνοντο δέ χαλ ήριζον οί τρείς, δτι τψ 
μέν ή Μεσοποταμία τήν φιαλην έξ ή ς έπχνεν έδωκε, 
τψ δε τδν Απδ τής κεφαλής έξ ανθέων άφελομένη 
οτέφανον περιέθηχε, [24i R.] τδν δέ έφίλησβ. Καλ 
τοΰ επληθέντος χρίσει νικήσαντος ουδέν έλαττον αύ
τοίς ή έρις ήκμαζεν, έως αλλήλους άνείλον έρπον
τες* Αέγει ούν ώς έν παρενθήχη περλ τοΰ τής Αφρο
δίτης Ιερού, χαλ ώς ανάγκη τάς γυναίκας έκείσε 
φοιτώσας άπαγγέλλειν δημοσία τά έν τψ ναψ αύταΙς 
ορώμενα Ονειρα. Έ ν φ καλ τά περλ Φαρνούχου καλ 

(lanla), u i de ipea etkm lis exorta tree Uxter aman-
tea fuerii, decretomfao judicbim Boroebo, βένβ 
Boryeho arbiiro, q<d tuo saciito judteiwn preaiap-
lisaimiie habebauin Addit 7 5 α coniei»<ffe»a hoe 
Ires, jiidfciufnque anbiisae, piwpterta- qood Irote 
quidein Meeopotaraia cyaibwm, unde btbere aobla, 
pnebuerat; alieri deinde direptam eapifi ano flort* 
demsertura circumpotaerat; terito vtro oscalam 
itderai : qw sane terliui judfcio viotor tum w e t , 
aibilofliinus coaieniioaem vigoieee, dum certan-
tea mmuiem vulneribns cofifecfssent. RefertigHur 
veluli digrediena, de Veneris fano, ttqtie neeease 
iaerit maironas eo accedenles poblite enaaliart, 

Φαρσίριδος καλ Τανάίδος, (άφ' ού καλ Τάναΐς δ ποτα- η *****
 ί η d e l u l ) r 0 cwbantibua insonmia vteaeseetH, 

ρως), λεπτομερώς δαξέρχεται, χαλ δτι τά περλ τδν 
τόπον χαλ τήν χώραν τοΰ Τανάίδος τοϊς χατοικοΰσιν 
'Αφροδίτης μυστήρια Τανάίδος καλ Φαρσίριδύς είσιν. 

δέ τή προβιρημένη νησίδι ^ύδων έντραγών ό 
Τίγρις τελευτ^ί* κανθαρλς γάρ τοίς τοΰ βύδου φύλ-
λοες έτι συνεπτυγμένοις" ούσιν ύπεκάθητο. Καλ ή 
τοΰ παιδος·* μήτηρ ήρωα πείθεται γενέσθαι τδν υίδν 
έαμαγεύσασα. Καλ διεξέρχεται δ Τάμβλιχος μαγικής 
αβχ> μαγον άκρίδων καλ μάγον λεόντων καλ μάγον 

ιών · έξ Λ καλείσθαι καλ τά μυστήρια άπδ τών 
io>r (πρώτην γάρ είναι τήν τών μυών μαγική ν). 

Καλ |εαγον δέ λέγει χαλάζης καλ μάγον δφεων, καλ 
νεαναμαντείας^ χαλ έγγαστρίμυθον, δν χαλ, φησιν, 
ώ ς Έλληνες μέν Εύρυκλέα λέγουσι, Βαβυλώνιοι δέ 

^Σαχχουραν Αποκαλοΰσι. Αέγει δέ καλ έαυτδν Βαβυ-
λώνεαν είναι δ m συγγραφεύς, καλ μαθείν τήν μαγι
κών* μαθείν δέ χαλ τήν Έλληνιχήν παιδείαν, χαλ 
αχ|ΐΑ4ειν έπλ Σοαίμου τοΰ *Αχαιμενίδου τοΰ Άρσα^ 
χέοου , δς βασιλεύς ήν έχ πατέρων βασιλέων, γέγονε 
4ε δμ**ς χαλ τής συγκλήτου βουλής τής έν ' Ρ ώ μ η , 
χαλ &χατος δε, είτα χαλ βασιλεύς πάλιν τής μεγάλης 
Άρρανίας* Έπλ τούτον γοΰν άχμασαι φ η σ \ ν Μ έαυ-
οέν. 'Ρωμαίων δέ διαλαμβάνει βασιλεύειν Άντωνί-

Ubi et de Pharnucho et Pbarsiride, ac Tanaide 
(tfldeetiam flomea Tanafe) accuraiam insiHuit nat-
rattOReui: mygtertaqtte Yeoeris circa Tanaidem 
babitanttbtis, hujus esso Tanaidis, atque PharsirJ-
dis. In insula vero sapra eeripta, noeas edentemTI-
grim exstineiam : quodcanUiarisroeaefoHisinvicem 
adhec impbealle snbsederat; addilque pott adbi-
blta incaniamenta, mairem ipeias persuasum ha-
boisee, Tigiim jam heroeai csse faclam. l i ic Jam-
blichue magias species perseqniiar; niagum enlm 
«ase lodustarum, et magum leonoitl, et magum 
muriam (aiqne Inde oiiam ta μυστήρια άπδ τών 
μυών derivari, cum caterarum pnma murftim ma-
gia ait), magum quoque grandiida, et magum ser-
pentum, ei divinatioitis.e mortofis, ae veniriloquum, 
quero, inqHit, tti G r » d Euryclea (65)9 sic et Sac-
cbwran Babylonfr appellant. Sequoque Babylonium 
bic eeripiot facii, ac magiara didicisse, ei Grae-
corum ei disciplinaa adjunxisse : floruisse vero 
teinporibus Soaemi Acbsmenidis i l l i i , Arsacae ne-
pot i t : qoirex regibus oriundus, creaius tamenei 
Romx aenaior, imo consul fnerit, ac deinde rex 
Beram roajoria Anoeniae. Httjus igiiur ee « la ta v i -

Y A R L E LECTIONES. 
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{93) Vieo Pbolii epistol. 1, 2, inf. ei Ddrium De magia, lib. 4, cap> 2, qineat. 6. 
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gaisee affirmat, cum Romae imperium Antoni- Α νον· Καλ δτε Άντωνίνος, φησλν, Ούήρον* ττδν αύ-
ηυβ(64) haberei. Qtii cum Verum imperatorem 
fmtrem simul el geuerum (smim) mitieret cum Vo-
logeto Parthonnn rege bellum gesturum, tum pr»-
dixtoe ei beflum boc esse orllqniin, et quando debel-
landum essel. Addlt VologaeMim quidem ultra Eu-
pbratem ae Tigrim ftamina vktum fugiase, Parthorum 
•/ero regionero in Bomanortu» dilionem coneessisse, 

Tigris elEupbrales [ sacerdoii» illius ] filii, JQa 
persimilee invicem erani, ei Bhodanes uirosque 
forma referebat. Posl alternm igiiur iliara filiumy 

per rosain, uii diiimus, eiiectimt, Rhodanes in in-
aulam una curo Sinonide trajedt: et maier Rboda-
neni aspiciepg, inciamat natuin SOUID exstinclnm 
revixisse, filianiqoe pone aubsequi eom jnbei. Dis-
siinulal liasc Bhodanee, inaulanorum aiiuplicitaiem Β τ ω ν νησιωτών κατεντρυφών εύηθείας. Μηνύεται 

τοχράτωρα καλ άδελφδν καλ κηδεστήν 5πέμψε Βολο 
γαίσω τφ ΠαρΟυαίω πολεμήσοντα, ώς αυτός τβ 
προείποι καλ τδν πόλεμον, δτι γενήσεται,καλ δπο ι · · 
τελευτήσοι··. Καλ δτι Βολόγαισος μλν υπέρ τδν Εύ · 
φράτην καλ Τίγριν Ιφυγεν, ή δέ Παρθυαίων γ ή 
Τωμαίοι ; υπήκοος κατέστη. 

Άλλ' δ γε Τίγρις καλ Ευφράτης οί παίδες έμφε-
ρείς άλλήλοις ήσαν, καλ Τοδάνης άμφοτέροις. Τοΰ 
δέ παιδδς, ώσπερ ίφημεν, τω 0όδω τελειωθέντος, 
Τοδάνης πρδς τήν νησίδα άμα Σινωνίδι περαιοΰται, 
καλ βοά ή μήτηρ τδν τεθνηκότα αυτής υίδν άναβιώ-
ναι, είς τδν Τοδάνην δρώσα, καλ κόρην αύτψ εκεί
θεν· · έπεσθαι· συνυποκρίνεται Τοδάνης ταύτα, τ ή ς 

ludificane. Bamas inierea, qvae Rhodani accidis-
aonl, quaeque Soraecbus com illo geesiaset, indicio 
cognovil. lodex vero ac delator medicus ille Γυίι, 
qoem Sorocbos, u l Sinonidis vulnus curarei, clam 
eubmiserat. GapUur boc nomine Soraechus, el ad 
Garmum adduciiur. MUlitur et delalor cum Banrae 
lilieria, ad Venerb sacerdoiem, qoibus Sinonida 
comprebendre jubetur. Medlcua ergo sacne inantae 
flumen permeans, geipsum de roore camelo appen-
dit, liuerasque [junienii] dei tra auri imponit. 
Verum delaiore illo fluminia ondis inerso, camelus 
ad insuiam adoaiavit, ubi Rbodanes rem totam di-
dicit, sublala e jumenii aure Bamae epislola. Qnare 
foga inde se proripiuni, occurrunique Soraecbo ad 
Garnium regem ducio, el una in bospiiium diver-
tunl. Ibi nociu Bhodanea auri cupidiiaie injecia, 
facile pmuadet, Soraecbi u l cuatodes juguleniur. 
[Quo facinore perpelrato, ] fugii cum bis Sonechus, 
mutuam banc prioris su« beneflcentiae mercedem 
naclus. Porro Damas comprebendit Venerie aaeer-
doiem, et de Sinonide quaesliooera ioaliluit : aique 
ubi landero sententia condemnatus eai aenex, ut e 
sacerdoie camifex efficialur, inores quoque carutii-
cis ac consuetudinea Euphraiee discil. Paier, idem-
que sacerdosEapbratem pro Bbodanehabet appel-
lalque. FugU ei soror EupbraiU Mesopotamia. Dein 
ad Sacao Eupbratea ipse adducitur, inierrogatarqoe 
de Sioonide : pro Bbodane eiiim babebatur, aique 

Δάμας τά περλ Τοδάνην, καλ δσα Σόραιχος περλ 
αυτούς έπραξε* [244 Β.] μηνυτής δ' ήν αύτδς δ ία-
τρδς, δν ό Σόραιχος κρύφα πέμψας τδ τής Σινωνί-
δος [134 Η.] έθβράπευσε · ι τραύμα. Συλλαμβάνεται 
δ ι ά · · τοΰτο Σόραιχος, καλ άγεται έπλ Γάρμον. "Απο
στέλλεται καλ αύτδς ό μηνυτής γράμμα Δάμα έπ : -
φερόμενος πρδς τδν τής Αφροδίτης ίερέα , έφ ' φ 
συλλαβείν τούς περλ Σινωνίδα. Διαβαίνει τ δν · · π ο 
ταμδν δ ίατρδςτής ίεράς έαυτδν, ώς έθος, έξαρτήσας 
καμήλου, τδ δέ γράμμα τψ δεξιψ παρενθελς τών 
ώτων · καλ τέλος δ μηνυτής έναποπνίγεται τ ψ π ο 
τά μψ, διαβαίνει δέ πρδς τήν νησίδα ή κάμηλος, καλ 
πάντα μανθάνουσιν οί περλ Τοδάνην, τδ τοΰ Δάμα 
γράμμα τών ώτων άνελόμενοι τής καμήλου. Φεύ
γουσιν εκείθεν διά τοΰτο, καλ συναντώσιν άγόμενον 
Σόραιχον έπλ Γάρμον, καλ καταλύουσιν άμα έν π α ν -
δοχείψ. Καλ τή τοΰ χρυσίου επιθυμία νύκτωρ άνα-
πείθει Τοδάνης, καλ αναιρούνται οί Σοραίχου φ υ 
λακές, καλ φεύγει σύν αύτοίς Σόραιχος, αμοιβή ν ε δ 
ρών τής προύπαρξάσης ευεργεσίας. Συλλαμβάνει 
Δάμας τδν της "Αφροδίτης ίερέα, καλ ανακρίνεται 
περλ Σινωνίδος, καλ τέλος κατακρίνεται δήμιος γ ε 
νέσθαι άντλ Ιερέως δ πρεσβύτης * καλ τά περλ τον 
δήμιον έθη καλ νόμιμα. Συλλαμβάνεται Ευφράτης, 
δτι δ πατήρ καλ ίερεύς, ώς Τοδάνην αύτδν ύ-πολα-
βών, ούτως έπεκάλει * καλ φεύγει Μεσοποταμία ή 
αδελφή. Καλ πρδς τδν Σάκαν απάγεται Ευφράτης, 
ανακρίνεται περλ Σινωνίδος · ώς γάρ Τοδάνης ήτο> 

exainiuabatuT. Indical ergo Sacas Garmo regi ca- j) (ετο. Καλ αποστέλλει Σάκας πρδς Γάρμον δτι Τ ο » 
piumesseRbodaneui, capiaudam quoque propediem 
Sinonida. Eupbratea enim quasi Bbodanea etaei, in 
judicio respondel, Sinonida, dum ipse capereiur, 
fugi&se. Coactus nimirum et ipse Sinonida appellare 
sororeni suam Mesopolamiam. 

Rbodanes inierimet Sinonit una cuni Soraecho ia 
fugam versi agricolas tugurium subaunl, cui fllia 
eraieleganli forma, nuper admodum vhtuala viro t 

δάνης συνείληπται καλ Σινωνλς συλλ*ηφθήσεται * 6 
γάρ Ευφράτης, ώς Τοδάνης κρινόμενος, έφη τήν Σ ι 
νωνίδα συλλαμβανομένου αύτοΰ πεφευγέναι" , Σινω
νίδα καλείν κάκείνος έκβιαζόμενος τήν άδελφήν 
Μεσοποταμίαν. 

"(>τι οί περλ Τοδάνην καλ Σινωνίδα φεύγοντας 
άμα Σοραίχψ καταίρουσιν είς γεωργού · τψ δ* 
κόρη, θυγάτηρ καλή τήν δψιν,άρτι χηρωθείσα καλ τ ή 

VABI iE LECTIONES. 
m Ούήρον Gaeaiibonns : οΰκρον ς-. · · δποι Α : δτι ποί ς-, Η τελευτήσει ς. 

·* έθεράπευε c* ·* διά Α : δέ ς. · · τδν] δέ τδν ς. ** διάπεφευγέναι c. 
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πρδς τδν Ανδρα εύνοία τάς τρίχας περικειραμένη. Α 7 6 ^ e i u & < l u e desiderto crinog atlonsa. RectarquetM 
Πέμπεται αύτη της άλύσεως τής χρυσής άπεμπολή-
σαι, ήν οί «ερλ Τοδάνην έκ τών δεσμών έπεφέροντο· 
χαλ άπεισι πρδς τδν χρυσοχδΌν ή τοΰ γεωργού θυγά-
τη ρ. Καί ίδων εκείνος τήν τε δψιν τής κόρης καλήν 
χαλ τής άλύσεως τδ μέρος, ής αύτδς εργάτης ετύγ
χανε, καί τήν κόμη ν περιηρημένην, υπονοεί Σινω
νίδα είναι, <αλ πέμψας πρδς Δάμαν καλ λαβών·· 
φύλακας άπερχομένην έφύλαττε κρύφα. Ό δε, ύπο-
νοήσασα τδ πραττύμενον, φεύγει είς έρημον κατά
λυμα * έν φ καί τά περί της κύρης τής επικαλούμε
νης *' Τροφίμης καλ τοΰ δούλου τοΰ έραστοΰ καλ φο-
νεως, καλ τοΰ κόσμου τοΰ χρυσού, καλ αί έκθεσμοι· 7 

τοΰ δούλου πράξεις, καλ τδ έαυτδν έπισφάξαι, καλ τδ 
αίματωΟήναι τήν τοΰ γεωργού θυγατέρα τοίς τοΰ 

illain auream vendere miuilur, qoam e vincoffg 
Rbodanea aiqne Sinonis attnlerant. Veriim ad atii 
rifabrum agricol* filia ut veiiit, pueUai bfe venn-
gtaie, ei torquig pane, quatn ip&e faorieaaaei, de+ 
tooeaque eoma oonepecia, ipsam esae Sinonida 
auspicaiur. MuUt igitur ad Baraam, assomptiaqae 
cuglodibue, abgeedemera pudlam dam obserau 
IIU, quid agereinr swpicala,in deaertom ge redpft 
domicilium : ubi et i l la, qtuE do puelia qttadam 
Tropbtma noinin*» et de servo amanie, atque bonit-
cida, iiemque de mundo muliebri aureo nama lu r , 
conligeruni: nefanda insuper illa servi facinora, 
quando ei manus ilie gibi iniulit, ut mstici filia san-
f atiie asperaa raeiuque percugga, fugerit, lerritit 

' ' 1 *—· 1 r * R 9 ° ' v · 
έαυτδν·· διαχρησαμένου αίμασε, καλ ό τής κόρης διά D «que , et ΙΗ fugam veraig casiodibus. Ad patrem 
ταύτα φόβος καλ ή φυγή, καλ ή Ικστασις τών φυλά
κων χαλ φυγή , καλ ή πρδς τδν πατέρα τής κόρης 
άφιξις χαλ διήγησις τών συγκυρησάντων, καλ φυγή 
έχείθεν τών περλ Τοδάνην, καλ πρδ τούτων " γ ρ ά μ μ α 
πρδς Γάρμον τοΰ χρυσοχόου δτι Σινωνλς εύρηται* 
καλ ήν πίστις ή έξωνηθείσα άλυσις πεμπομένη καλ 
τά Αλλα, & περλ τήν τοΰ γεωργού θυγατέρα ύπ -
ωπτεύετο. Τοδάνης [135 Η.J άπιών έφ* ψ φεύγειν 
φιλεί τήν κόρην τοΰ γεωργού, καλ άνάπτεται είς όρ-
γήν Σινωνλς διά τούτο, είς υπόνοια ν μέν πρώτον 
Αφιγμένη τοΰ φιλήματος, [245 Κ.] έπειτα καλ άπδ 
τών τοΰ Τοδάνους χε ιλέων άφελομένη τδ αίμα, δ 
οκλήαας αυτήν περιεκέχριστο, είς ίσχυράν πίστιν 
χστσστααα 
ανελείν, χαλ ύποστρέφειν πρδς άύτήν ήπείγετο καθά-
περ τις έμμανής * χαλ συνέπεται Σόραιχος, έπελ μή 
χατασχείν τής μανιώδους ορμής ίσχυε. Καλ κατ
αίρουσιν είς πλουσίου τινδς, τδ ήθος δέ ακολάστου, 
Σήταπος αύτφ δνομα , δς έρ$ τής Σινωνίδος καλ 
«ειρφ* ή δέ άντερων υποκρίνεται, χαλ μεθυσθέντα 
τδν Χηταπον κατ' αυτήν τήν νύκτα καλ τήν αρχήν 
τοΰ έρωτος αναιρεί ξίφει. Καλ άνοίξαι κελεύσασα τήν 
αΑλιαν, καλ τδν Σόραιχον άγνοούντα τδ πραχθέν κα-
ταλετεοΰσα, έπλ τήν τοΰ γεωργού κόρην ήλαύνετο. 
Σόρα&χος δέ, τήν έξοδον αυτής μαθών, έδίωκεν οπίσω, 
χαλ καταλαμβάνει έχων μεθ' έαυτοΰ χαλ τών Σητά-
που δούλων, ούς ήν μισθωσάμενος, ίνα χωλύση τήν 
σφαγήν της τοΰ γεωργού κόρης· καταλαβών δέ άνα-

liaque filia reveraa, narrat ea quae accideraiiU 
Quare fugam inde capeggit Bhodaneg. Litterae aulem 
ante baec ad Garmum ab autifabro miesa* fuerant 
de reperta Sinonide: ftdemqoe fecerai, cum lor* 
ques empta, aique ad ewn mieaa, lom caelera qnas 
de roslici iile filia euapfcando cogiiaral. Rbodanea 
bte, dum fuga albi coosellnrus discedit, oscuhm 
rualici iliaeofferl. Quauobrem iraSinooisincanduif, 
dum in saspicionem priimim venit basii, qua? deinde 
suepicio (qaando ex Rhodanig lnbiis detersit sau* 
guinem, qui puellam oaculattdo ei adbaeserat) magls 
eiiam est confirmaia. Hinc hiterimere vultrusli-
cani puetlara Sinonis, relroque ad illam sese C O I I -

Ζητεί διά τοΰτο Σινωνλς τήν κόρην lu l i i , furenii similis. Sorecbug, quia furibandum 
\ Λ ^ Α Ι Μ . . » A , U ; « Awe/vew Ν Λ Α / ί ejug impeiam refrenare non possei, insequiiur; 

gucceduuique in domum diviiis quidem buintoi*, 
aed perdiiie inoribus, cui Selapo nomeii. HicSino-
nidia amore capius, pergit eam sollicilare, et i l b , 
redamare se Qngens, ebrium Seiapum noctu, el in 
ainoris inilio, ferro conficil; doinum deinde sibi 
aperiri illa jubei, et rei geslae ignaruin Sorajcbum 
ibi reliiiquens, ad ruslici filiatn properal. Verum 
cognilo Soreechus ejus discessu, pone sequitar, co-
miiesque secum ducii de Seupi servis aliquol, quos 
ut agricolae iiliae caedem prohiberei, mercede con-
duxerai. Asseculus igilur eam carpenio luipouic 
(tiaui el boc sibi paraverai) 7 7 Λ » a c relro reverii-
lur. Redeuniibus auiem Utis, ca^teri servi Selapi, 

λαμβάνει είς τήν άρμάμαξαν (παρεσκεύαστο γάρ καί ρ qui jam inierfeclum beram deprelienderanl, fari-
o) καλ άπελαύνει οπίσω· Ύποστρεφύντων δέ αύ· 
οί τοΰ Σητάπου θεράποντες, έπελ τδν δεσπότη ν 

Ανςρημένον έθεάσαντο, απήντησαν ώργισμένοι, χαλ 
α^λλαΑόντες Σινωνίδα χαλ δήσαντες, ήγον έπλ Γάρ
μον ο*ς άνδροφόνον χολασθησομένην. Καλ Σόραιχος 
ήν Αγγελος Τοδάνει τών κακών, κόνιν τε κατά της 
χαφαλής πασάμενος καλ τδν χάνδυν π ε ρ ι ε ^ η γ μ έ -
ν ο ς · . Καλ Τοδάνης άναιρείν έαυτδν όρμ^ 1 * άλλ* 

Y A R L E LECT10NKS. 

· » λαβών Α : άνελών ς. Μ καλούμενης ς-. · Τ αί έκθεσμοιΐ τάς έκθέσμους Α. · · έαυτοΰ διαχειρισα-
ρ έ ν ο ο ς-· *· *ρος τούτοις Α. 1 πίστιν καλ καταστ. ς-· f περιε^ιμμένος ς. · δρμά Α ; τολμ£ ς. 

N O T i E . 

bundi accurrunl, eaplamque Siiiouida, c l viiiculis 
colligaum, ad Garmum veluli bomicidil ream, 
poenasqae daiurain ducunt. Sorsechus ergo, pulvere 
aspersus capul,et (65) Persicaa involutue tunicse, ad 
Rbodanein inforluniurn refert. Ad qaae certe Kbo* 
daues necem sibi conscivissel, ni Sorscbug obatt-
ligget, Garmug inlerim, accepiis Sacas liuerts do 
capto Rbodane, et ab aurifebro de Sinooide reieoin, 

165) τδν χανδυν περιε^^ιμμένος Tide Polluc, Bayf. et aole aliog dotiigs* Brifaon. Penicorum ι et m. 
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gaudio pertusue ad gaertftcamlam dits accedit, Α έκώλυε* Σόραιχο;. Ό ο έ β Γάρμος Σάκα δεξάμενος 
uaplia&que paral. Prsconie iiem voce obique de-
numiari jubel, ui vhielt amnet aolvaotur atque di» 
miiUMiltr. l ia Sioonis, qum a Setapi ser? us ia virv-
cula ducebautr, publico decrelo soltiu, ac tt>f**a 
facl* eat. Diiniam prs&terea oocidi Garnms Jabei, 
iradilurque Uli ipat camiOci, quein ipaemet ex e*> 
cerdoie cartiifkera fecerat. lndignabatur eteiriiiv, 
quod. apvd aboe Rbadanea, IU potabai, ac Sinoaia 
conalrkti leuereMor. Bamse snccedii frater ejus 
Huiiastts. 

γράμμα δτιπερ Τοδάνης συνείληπται, καλ παρά*του 
χρυσοχόου δτι Σινωνλς Ιχεται, έχαιρε τβ καλ Εθυε καλ 
τούς γάμους ήτοίμαζε, χαλ κήρυγμα ήπλωτο παν
ταχού πάντας δεσμώτας λύεσθαι καλ άφίεσθαι* καλ 
Σ(νωνλς ύπδ τών Σητάπου θεράποντων δέσμιος αγο
μένη τψ κοινψ τού κηρύγματος λύεται καλ άφίεται. 
Αάμαν δέ κελεύει Γάρμος παραδοθήναι θανάτω, καλ 
παραδίδοται δημίψ δν αύτδς άπδ ιερέως είς τδν 6ή-
μισν μετέστησεν* «δυσχέραινε δε τψ Δάμα δ Γάρ
μος, δτι παρ* άλλοις Τοδάνης, ώς ένόμιζε, καλ Σι -
νωνλς συνεσχέθησαν. Διάδοχος δε Δάμα δ άδελφδς 
καθίσταται Μόνάσος. 

Αεάληψις περλ Βερενίκης, ήτ ι ς ήν θυγάτηρ του 
βασιλέως Αίγυπτίων, καλ τών αγρίων αυτής καλ έκ-

atnure, «ique ad bujus Mesopetami* coiloquiqin ac Β θέσμων ε ρ ώ τ ω ν καλ δπως Μεσοποταμία Τ συνεγέ-

MarraiiodeiudeinsttluUur de Bereoice (66) iEgy-
pliorum regU Olia, deque iimuaui ejus ei tnfaode 

iaiailiariiaieiu pervenerU. Capu ilaque posi ba* 
Mesopotauua a Saca, cum ί/alre suo Eupbraie ad 
Ganuum adduciiur^ qui, liuerw aurifabri cerlior 
faciua aufugisse Siuonida, ei illuui ialerUci, et 
oiune&ad bauc cueiodumdaui, alqua adduceiidani 
iklorea laisaoa, una cuin uxoribu» ao liberis, defodi 
vivoa jubeL Gauis iuierini Bhodanis, Hyrcaitus ap-
pellaiua, reperiis u> abojuinaitdo illo diversorio tnir 
eer#, puella?, ac perdile awanlU illius aique sicarii 
aerxi corporibus, bunc priniQm devoral, mox etiaiu 
paulaiun puellse viacera maiidebat, cum paier ipse 
Siuouidi& ad euui quoque locuiu acceatiL Agniio 
Igitur Bbodanis cane, ei puellam seniesain aniw-
adveriens, canein quasi Sinonida uhurua maciavit, 
aeque ipse laqueo suspeudil, luroulalo tamen priu§, 
compositoque reliquo puellse corpore, iuacripio e 
canis sanguine liiulo, Hic tita est pulchra Sinoni** 
Accesaeruni buc forte Soracbus el Rbodanea, visor 
que ad tumuluin imerfeciym canein, ei Siuonidia 
pareniem laqueo suspenaum; leeio adbaec sepul-
cri liiulo , Bbodauea quideui primum vulnus sibi 
inQixil , auoque JJb sanguine Siuonitlis lilulo 
aacripail : Et Rfmianet pulchtr; Soraecbus laqueo 
capul iuaeruil. DUIII auieni uliiinum Ubodaues vul-
iios iiiferrc sibi parai, ecce ibi agricolie filia in-
genli clamore accurr i i : Nou esl, inquiens, ο Bbo-
daue , Siiwiiis quae bic jacet. Nec mora laqueuro 
Soraecbi discindil , Rbodanique gladium eripiu 

νετο. Καλ ώς ύστερον ύπδ Σάκα συνελήφθη Μεσοπο
ταμία, καλ πρδς Γάρμον άμα τψ άδελφψ Ευφράτη 
Απάγεται. Γράμμα δεξάμενος Γάρμος παρά τού χ ρ υ 
σοχόου ώς Σινωνλς διαπέφβυ^ε, προστάσσει έκείνύν τε 
Αναιρεθήναι καλ τούς έπλ φυλακή ταύτης καλ αγωγή 
σταλέντας αύτσίς γυναιξί καλ τέκνοις ζώντας κατ*· 
ορυχθήναι. 'Τρκανδς κύων δ τού 'Ροδάνους, εύρων έν 
έκείνψ τψ άποτροπαίψ καταγωγίψ τά σώματα τ η ς 
τε δύστυχους κύρης καλ τού παλαμναίου καλ δυσ-
έρωτοςδούλου, κατέφαγε πρώτον τδ τού δούλου, έπειτα 
κατά μικρδν καλ της κύρης * καλ έφίσταται τψ τόπιρ 
δ τής Σινωνίδος πατήρ, καλ [136 Η . ] τδν κύνα ώ ς 
είη Τοδάνους είδώς καλ τήν κύρην ήμίβρωτον Ιδών^ 

g σφάζε c μέν ώς έπλ Σινωνίδι τδν κύνα,- άναρτφ δέ καλ 
έαυτδν βρύχω, καταχώσας τδ όπύλοιπον της κόρης 
σώμα καλ έπιγράψας αϊματι τού κυνός. Έτθάδε π α -
τάκειται ΣινωτΙς ή χαΛή. Παραγίνονται τψ τόπχρ 
Σόραιχος καλ Ύοδάνης, καλ τόν τε κύνα έσφαγμένον 
τψ τάφψ Ιδόντες [248 Β.] τόν τε πατέρα τής Σινωνίδος 
ανηρτημένο ν τό τε τού τάφου επίγραμμα, ό μέν ' Ρ ο -
δάνης πρώτην πληγήν έαυτψ έπενεγκών προσέγραφε · 
τψ ίδίψ αίματι έπλ τψ τής Σινωνίδος έπ ιγράμματ ί · 
Καϊ Τοδάνης ό χαΛός· δδέ Σόραιχος βρόχψ έαυτδν 
έξήπτεν. Έ ν ψ δέ καλ τήν τελενταίαν πληγήν δ 
'1>οδάνης επάγε ιν ήρχετο, ή του γεωργού θυγάτηρ 
έπιστάσα μέγα έ6όα· Ούκ έστι Σινωνλς, ώ Τοδάνη, 
ή κειμένη· Καλ δραμουσα κόπτει τε τδν βρόχον 
Σοραίχου καλ τδ ξίφος αφαιρείται Τοδάνους, χαΑ 

Bino narrando, quae iiifelici pueUaaaccidissent, et ρ w ( O e i μόλις, διηγησαμένη τά τε περλ τήν δυστυχή 
do auro defosso, ad quod ipsa recipienduin venissei, 
vix laiideni persuadeL Sinonis interea, vinculis ex-
pediia, domuin fugil agricoi», furore etiamauoi in 
ejus (iliaui agitaia ; qua non reperu , pareuiem de 
ea pereunciaiur. llle viani inoaeirai (67), ei inee-
quilur ipaa airteio gladio. U i vero ad Blioda»em 
proairaimn pervenil, illamque [ruatici flliam' soiaea 
aseUleuleiu, al pecioris vukua refrigeraulcin, (So-

κόρην καλ περλ τού χρυσίου τού κατορωρυγμένον » 
καλ ώς έπλ τ ψ άναλαδείν τούτο ήχοι» Έ δέ Σινωνλς 
άπολυθείσα τών δεσμών έπλ τήν οίχίαν έφθτ) 9 το\» 
γεωργού, έτι χατά τής χόρης έπιμαενομένη. Μή ε υ -
ρούσα δέ αυτήν έπηρώτα τδν πατέρα* ό δέ τήν ο€6ν 
έφραζε, χαλ αυτή έδίωκεν οπίσω, γυμνώσασα τδ ξ ί 
φος. 'Ος δέ κατέλαοεν έ ^ μ μ έ ν ο ν μέν τδν Τοδάνην , 
έκείνην δέ μόνη ν παρακαθημένην ι # χαλ τδ τρο&μα 

VABI iG LECTIONES. 
Α. · παρά Α : περλ ς. 1 μεσοπ. 

w παρακαθημένην Α : παραμυθουμένην ς-. 
^ 0 T Λ ; 

(66) Ob Berenicen idam, comsagratia canlalam a asstimpttim. 

% έκώλυσε ς. B δ δέ oiiu 
• έφθη. Α : έφυγε ς-, 

τε συνεγίνετο Α. · προσέγραψα ς*· 

Gallimacbo aiqiw. Galulko, videtur bic DOinen Ulnd (67) Pro έφρειξε, rcpono έφραζε. 
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τοΰ στήθους παραψήχουσαν 1 1 (δ Σόραιχος γάρ έπλ Α rgebue eiiim medicnm aeeersitnm ferat) fitrore ti 
ζήτησιν Ιατρού έξήει ), οργής τε καλ ζηλοτυπίας 
μάλλον έμπίπλαται χαλ δρμ$ χατά τής κόρης, *&δέ 
Τοδάνης ύπδ τής βίας κρείττων τοΰ τραύματος γε-
γονως ύπήντα καλ έκώλυε τήν Σινωνίδα, τδ ξίφος 
άρπάσας άπ ' αυτής. Ή δέ ύπ' οργής έκπηδήσασα 
τοΰ καταγωγίου, καλ δρόμφ χ ρωμένη μανιώδει, 
τούτο πρδςΤοδάνην είπούσα ά π έ ^ ψ ε μόνον* ι Καλώ 
σε σήμερον είς τους Γάρμου γάμους, ι Σόραιχος δέ 
παραγενύμενος, καλ μαθών άπαντα, παρηγορεί μέν 
Τοδάνην, κάλ ίατρεύσαντες τδ τραύμα άπολύουσι 
μετά τών χρημάτων τήν χύρην πρδς τδν πατέρα. 

Ά γ ε τ α ι πρδς Γάρμον Ευφράτης ώς Τοδάνης, καλ 
ώς Σ'.νωνις Μεσοποταμία * άγεται καλ Σύραιχος καλ 
δ αληθής Τοδάνης. Καλ διαγνούς δ Γάρμος μή είναι 

zeleiypi* magis incensa, in *paeHam cum iinpem 
rui i . At Rbodanes, eollectls ad eam violentiani 
iionntbil a voiaere viribue, accurrU, averiitque ab 
illa Sinonida, etierruin eripuii. Bla Igiiur praa ira 
doaiicilio exeiliene, et furibunda procurrens, Rho-
dani taulum boc objiciens dfxii : ι Hodie le ad 
Garrtl nuplias inviro. > Sorseebus deih reversus, 
ei re omni cogaiia, Rhodauem consolaiur; curata-
qud plaga, cura pecunia ptiellam ad parenlem re-
uiiituiu. 

lolerea Euphrates ad Gannnm ducitur, qnas! Bho-
daoe$ «ssel, el pro Sinonide Meeopotamia. Bucitnr 
jel Soraecbus, verugqoe Rbodanes. Verum cognito 

Σινωνίδα τήν Μεσοποταμίαν , δίδωσι Ζοβάρφ παρά & Garroug Mesopolamiam ηοιι essc veram Sinonida, 
ποταμδν Εύφράτην χαρατομήσαι " , ίνα μ ή , φησλ, 
χαλ έτερα τις τοΰ τής Σινωνίδος έπιβατεύση ονόμα
τος. Ό δέ Ζοβάρας άπδ πηγής έρωτιχής πώ>ν χαι 
τώ Μεσοποταμίας έρωτι σχεθελς i S , σώζει τε ταύ
την u , χαλ πρδς Βερενίχην Αίγυπτίων ήδη, άτε τοΰ 
πατρδς τελευτήσαντος, βασιλεύουσαν, έξ ής ήν καλ 
άφελύμενος, άγει* χαί γάμους Μεσοποταμίας ή 
Βερενίκη ποιείται, καλ πόλεμος δι' αυτήν Γάρμφ καλ 
Βερενίκη διαπειλείται. Ευφράτης δέ παραδίδοται τ φ 
τατρλ ώς δημίψ, χα\ άναγνωσθελς σώζεται, καλ πλη
ροί μέν αύτδς τά τού πατρδς έργα , ό δέ πατήρ ού 
μιαίνεται τοίς ανθρώπων α ί μ α σ ι ν ύστερον δέ, ώς 
τοΰ δημίου κόρη, εξέρχεται τοΰ οίκήματος χα\ δια-

Zobarae eam iradidit, ad Eupbratem flevium capiie 
iruocafidam, nequa, inquit, alia Sinonidis nomen, 
ejus exemplo, fateo usurpei. Zobaras tamen Mesopoia-
iniae (68) posseseue amore, servavit eain, c i ad 
Berenicen iEgypti, jam patre exstincto, reginam 
unde ipae olim abducuis fuerai, adducit, et Meso-
poiamiffi aopiias Beremce facii. Qua eliam de causa 
bellum ittvicem Gacrous et Berenice roinaniur. 
Etipbratea item parenli gno, u l carnifici, traditus 
aiqiie agniius, eervatu*: et parentis oiDcio fnngi-
tur, ita se buinaoo oullo ganguiiie paier coniaminat. 
Post tamen, ut carnificfe itle fdia e carcere egres-
aug, Hber evasii. 7 8 ft IWdem et de carntficis 

σώζεται. Έ ν <|> καλ περλ τής συγκαθευδούσης τψ Q concubina, ejusque legibus ac rooribus, et u l 
δημίψ, τά τε περλ αυτήν έθιμα τε καλ νόμιμα, χαί 
περλ τής τοΰ γεωργού θυγατρδς, [437 Η.] δπως 
ανάσπαστος γίνεται, έπελ Σινωνλς τψ Συρίας βασιλεί 
γαμηθείσα έσχεν Ισχύν τήν όργήν έπ* αυτή πληρώ-
σ α ι 1 S * χαλ ώς δημίψ ταύτην συγκαθεύδειν καταδι
κάζει · χαλ δτι συνεχαθεύδησεν έν τψ τών δημίων 
π ζ ρ ι 6 ό λ ω 1 1 είσελθοΰσα τψ Ευφράτη, δς καί άντ* 
αυτής είς τδ εκείνης πρόσωπον δποχριθελς εξήλθε 
τοΰ περιβόλου, καλ εκείνη άντλ τοΰ Εδφράτον τδ Ιρ** 
γον Ιπραττε τοΰ δημίου. Καλ ταύτα μέν ώδε πρού-
οαινα, παραδίδοται δέ κ α λ 1 7 Σόραιχος έπλ τψ άνα-

ίρωθηναι* δ δέ τόπος ώριστο, ένθα Τοδάνης καλ 
; τά πρώτα ηύλίσαντο, έν τψ λειμώνι [2*9 Β.] 

χλ άν τή πηγή, έν οΤς καλ τψ Τοδάνει τδ κεκρυμ 

rasiici filia, posleaquam Sinonis, regi Syrias nupta, 
i r e vindicand» poteslatem nacia est, vi abrepla 
fuerit, alque damnata ad concurabendum cum car-
niiice. Septum ilaque carnilicuin iitiroicns, cuiu 
Eupbrate congresea est : qui ejua personam ftngcns 
pro ipsa e eepio egredilur, et illa vicissim pro Eu-
phrate licloris munere functa est. Ει b;sc quidem 
Ha gesla. SonrclHis aulemcruci ailigendus danina-
4ar, locusque deflnilur ubi Bbodanes el Sinonis 
bospiiati priinum fuerant, in pralo illo , atque 
ad foniem , quibus etiam in locis antea Ubo-
danes auri tbesaurora deprehenderai, quem luine 
qaoque Sonecbo, ad palibulum duoto, indicavil. 
Aiaoorum tum iorle exerciius, mercede a Garmo 

fufvov έπεφώρατο χρυσίον, δ καλ άπαγομένψ έπλ τδν D fraedalus, el bosliliier in euui auimalus, eodem iu 
αται»ρδν Σοραίχψ μηνύει. Καλ "Αλανών στρατδς 
ατε4|εεσθος Γάρμφ γεγονώς καλ άπβχθανόμενοι περλ 
τον χώρον, έν ψ Σόραιχος έμελλεν άνασταυροΰσθαι, 
Αεατρέβουσιν · οί χαλ άπελάσαντες τούς Σόραιχον 
Αγοντας έλυσαν. Ό δέ τδ μηνυθέν χρυσίον εύρων, 
χαλ τέχνη τινλ χαλ σοφία έχ τοΰ ορύγματος άνιμώ-
ρυχνος, τ ο υ ς , β *Αλανούς έπειθεν ώς ύπδ θεών ταύτα 

loco, ubi cruci afQgendus eral Sorjechiis, coiiee-
derat. HicSoraecbum, pulsie iis qui eum ad niartem 
ducebanl, liberavit. llle vero, reperto quod nioii-
siraium erat, auro, alque arte quadam el asiu « 
foasa deduclo, Alanis persuasil, se a diis baecatque 
alia edoctum scire. Paulalim auleiu eos deBnlendo 
ila asauefecii, ui illum pro regc suo agnoscereut, 

VARIiE LECTIONES. 

* β παραψύχουσαν Α. 1 1 καρατ.] καρατ. αυτήν ς-. *· σχεθελς έρωτι ς-. " αυτήν ς . 1 8 έπ ' αυτή πληρώ-
ατχε Α : άντιπληρώσαι ς. %* είς τδν — περίβολον ς·. cC ρ. 79, 39 : είσέρχεται έν τή πόλει. " καλadd. 
ΑΦ μ τους Α : χαλ τους ς. 

Ν Ο Τ Λ Ε . 

llinc Suidan» con igaa, apud queui Μεσόπτης, nato, ut .sulet, ex couipoudio ctrure* 
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bellufoque cum Carini exercilu gcsacril ac >iceril; Α τε και τα άλλα έκόιόάσκοιτο. 
sed ba*e ,'posl evenerunt. Vermii quo lempore ad 
palibulum Soraechua ducebalur, eodem el Rhodanes 
ab ipso Garmo coronato aiqne sallanle, ad priorein 
i|Iam crucem ilerum duclus esl, alque afflxus. Dum 
aulem ibi Garmus largius se ingtirgilai, et choream 
circa crucem una cuin libicinis mulieribus ducens, 
Inetus sese obleciat, liiicrae a Saca ntissae Garuio 
reddiiiiiur, de Sinonide Syriae regi eliamnum ado-
lescenti nuplui data. Quo nuniio Rbodanee p«n-
dens exbilaralus e s l : at Garmtis ad inferendum sibi 
neceni ruebal : suslinuit lamen, ac mox Rhodauem 
invilum a cruce, in qua mori maluisset, Hberum 
dimisit , miliiaribusque ornarum insignibus , ejus 
bclli quod adversus Syriae regem uwvebat, impera-

3(0 
Καλ κατά μιχρδν έλ-

χύσας είθισεν 1 9 ώστε σφών ήγείσθαι βασιλέα, κα\ 
ττολεμεί στρατον •· Γάρμου, καλ νικα, άλλ' ύστερον 
ταύτα' δτε δέ Σόραιχος έπΙ τδν σταυρδν έπέμπετο, 
τότε καί Τοδάνης ύπ* αύτοΰ Γάρμου έστεφανωμένου 
καλ χορεύοντος έπλ τδν πρότερον σταυρδν πάλιν 
ήγετο καλ άνεσταυροΰτο, καί Γάρμος μεθύων άμα 
καλ χορεύων περλ τδν σταυρδν συν ταίς αύλητρίσιν 
έχαιρε τε κα\ εύφραίνετο. Έν q> δε ταύτα έπράτ-
τετο, Σάκας πρδς Γάρμον γ ρ ά μ μ α 1 1 , πέμπει, ώς 
Σινωνλς τψ Σύρων βασιλεΓ, μειρακίω δντι, γαμείται* 
καλ Τοδάνης άνωθεν έχαιρε, Γάρμος δε 9 9 έαυτδν 
άνελεΤν ώρμησεν. Έπισχών δέ κατάγει Τοδάνην 
άκοντα τοΰ σταυρού (Οανεΐν γάρ μάλλον ήρείτο) καλ 
κοσμεί στρατηγικώς, και πέμπει τοΰ πολέμου, δν 

lorem creat, lanquam amaoiem adversus rivaiem. ^ πρδς τδν τών Σύρων άνεκίνει βασιλέα, στρατηγδν 
Sic blande, sed eimulate, accepius a Garmo esL 
Nam caeicria ille inferioribus ducibus per lilieras 
clam imperavit, si forle victoria polili , Sinonida 
vivam cepissenl, Bhodanein ul inierficerenl. Vicfl 
vero Rhodanes, et suam Sinonida recuperavit, ae 
Babyloniis imperavii. Quod el birundinis augurium 
aniea denuniiaral. Ipso enim praseule Garmo, eum 
is 7 8 ^ Rbodanem miueret, el aquila banc inse-
ciaiur, et milvus, al licet aquifa ungues illa effu-
gerit, a roilvo tamen rapia eai. Alque bic sede-
eiin (69) librorum fiois est. 

xcv. 
Joannis Scythopolitce Conlra Euiyckianot libri xn. 

Leclus esl Joan. Scyibopolita (70) scbolasiicus, ^ 
Adcersut EccletiaB deterlore$, sive, Contra Eutychen, 
el Dioscorum, ejusdemque stclce aiseclas, qui in 
dnabiis naturis predicare Cbrisium recusabanl. 
Rogaveral opus boc conscribi palriarcba quidain, 
Cui Juliano noincn (71) : quod ei libris duodecim 
:il)solntiim esi. Scriploris aulem oralioclara est ac 
pura, vcrbisquc uliiur bislorico stylo accoiumodaiis. 
Conlra ha?resiin praeierea neque languide pugnat, 
neqtie sacrx Scriplurae abulitur lesiimoniis : ac ne 
logicas quidem, ubi illaead reni ipsam perlioent, dispu-
(aiiones pratermiuii. lpse vero auclor bujiig secta-
riorum scripii, iu qiiem Scylbopoliu scribil, nomen 

ώς εραστήν κατά τοΰ άντεραστοΰ, καλ φιλοφρονεί
ται ύπούλως, καλ γράμμα κρύφιον 1 1 γράφει τοΖς 
ύποστρατήγοις, εί νίκη γένηταικαλ συλληφθή Σινωνλς, 
άναιρεΟήναι Τοδάνην Τοδάνης δέ καλ νικ# καί τήν 
Σινωνίδα απολαμβάνει, και βασιλεύει Βαβυλωνίων *\ 
Κα\ τούτο χελιδων προμηνύει · ταύτην γάρ , δτε παρ-
ήν Γάρμος κα\ συνεξέπεμπε Τοδάνην, άετδς έδίωκε 
καλ Ικτίνος · άλλά τδν μέν άετδν έξέφυγεν, δ δέ Ικτί
νος ταύτην ήρπασεν. Έν οίς ό 1 8 ι ς ' λόγος * · . 

Ιωάννου Σκυθοχολίτου σχολαστικού κατά Εϋτν-
χιανιστών. 

Άνεγνώσθη Ιωάννου Σκυθοπολίτου σχολαστικοδ 
Κατά τών άχοσχιστών τής ΈχκΑησίας, ήτοι Κατά 
Ευτυχούς καϊ Αιοσκόρου καϊ τών τά δμοια φρο-
νούντων καλ άθετούντων έν δύο φύσεσι τδν Χριστδν 
κηρύσσειν. Αξιοί δέ τήν συγγραφήν άρχιερεός τις 
δνομα Ίουλιανδς συνταγήναι 9 9 · έν τόμοις δέ απαρ
τίζεται δυοκαίδεκα. "Εστι δέ τδν λόγον δ συγγραφεύς 
σαφής τε κα\ καθαρδς, καλ λέξεσι λόγφ συγγραφικω 
πρεπούσαις χρώμενος, καλ κατά τής αίρέσεως ούκ 
ασθενώς έπαγωνιζόμένος, καλ ταις γραφικαίς άπο-
χρώμένος μαρτυρίαις μετά τοΰ μηδέ τάς λογικάς, 
1138 Η. ] δσαι τείνουσι πρ>*ς τήν ύπόθεσιν, παρα-
τρέχειν εφόδους. Ό δέ γε τοΰ τών αποσχιστών συγ
γράμματος 9 8 πατήρ, καθ* ού καλ δ Σκυθοπολίτης siiuiii tegit, liuilo duniaxal hocoperi callide (72) pra 

fixo : Adversus fleslorium, ut ipsa nimiruui Jibri ^ ούτος τήν γραφήν ένεστήσατο, τδ οίκείον άπέκρυψεν 
πο simplicioresfiirlim adlegcnduin allicial. δνομα, έπιγραφήν κακούργου έπιθελς τ ψ γράμματι uiscnptione ί 

FortasseBisilius Cilix esiauctor, quiposieliaiu dra 
maiictim, ei dignura sua religipue Dialogum coutra 
Jo;iniiciu coinposuil. 

Κατά Νεστορίου, ίνα τή επιγραφή τοΰ συγγΡ*^" 
ματος κλέπτειν έχοι τούς απλούστερους είς άκρόασιν. 
Ίσως δέ Βασίλειος έστιν δ Κίλιξ, δ καλ Οστερον 
δραματικδν καλ τής αύτοΰ θρησκείας επάξιο* κατά 
τοΰ Ιωάννου Διάλογον συμπλάσας. 

VAMJE LECTIONES. 
9 1 γράμματα Α. 9 9 δέ om. Α. 9 3 κρυφλ Α. 9 i Βαβυλωνίαν ς·. 

V ό Α : καλ ς-. 9 8 posl λόγος ιιι Α lacuna est veismim duodecim el columiiae, quan» riiciiiiuv lo l i i i s . *' 
γραφήναι ς-. w γράμματος. 

NOTiC. · 
(69) Suidas, λθ Habylonkorum , bujus aucloris (71) Atiiiocbenum, pulo, ilbim vult. qnem Inipio 

tibros numeral. Fulloiii (Peiro, iiiquaiu, Gnapbeo) suffecium iradil 
(70) Idem ille bic videlur, quem Antiochen;e par- Onupb. Panvin. UiFastis ad an. Gbr. 460, ex Tbeod, 

lecia» ex Grammaiico presbyieriim ntminai Mar- I^eci. lib. ι Coilecl. 
ceiliaus, e i Gennad. De tcript. ecclet. cap. 93. (72) Cujus exccrplum mox legci cod« 107. 

, 3 έθίσας είλκυσΐν Α. 9 8 στρατψ ς*. 
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Γε&ργίου εχισχόχου Αλεξανδρείας ΕΙςτστ βίον Georgius evhc, 
τον Χρυσοστόμου, 

Β.] Άνεγνώσθη βιβλίον, Τά χερϊ τότ Χρυσό-
στορον Αχνχραψ^ν έχον, Γεωργίου επισκόπου Άλεξ-. 
ανδρείας · Οστις δ* έστλν ούτος, ούκ S/ω σαφές τι 
παραατήσαι. "Εστι μέντοι τήν φράσιν απλούς κα\ είς 
πολλήν χυδαιότητα χατενηνεγ μένος, μηδέ, τοΰτο δή 
τδ παρά τοίς γραμματιχοίς χατά χείρας, τήν τών 
ονομάτων καλ βημάτων σΰνταξιν ήχριβωμένος. Αέγει 
δε έχ τε Παλλαδίου (επίσκοπος δέ ό Παλλάδιος, καλ 
έςαλογτχφ τύπω χαλώς τε καλ έσπουδασμένως τά 
περλ τον Χρυσόστομον άνεγράψατο), έκ τε ούν τού
του φησλ χαλ Σωκράτους καλ διάφορων άλλων τήν 
ίστορίαν άναλεξάμενον " είς έν συναθροίσασθαι. 

• η σι ν ούν τδν μέγαν Ίωάννην παίδα γενέσθαι Β 
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XCVI . 
Ale&andrinni, Βε vita Β. Ckry$o-

tfomi. 
Lectoa liber GeorgU epiac. Alexandriae bac i n -

aeriplione : Re* B. Ckrytonomi (73). Qui vero bie 
Georgius eit (74), noo babeo certo affirmare. Bictio 
certo simplex in humilem adinodum siybnn dela-
bilur : neque aaltem, quod vel litteratoribus In 
promptu, nominum verborumqoe accuraiam ad-
bibet constructionem. Befert autem ex Palladio 
episcopo (75), qui dialogi forma pulcbre ac atudiose 
Chrysoaiomi res conacripgit/itemque ex Socrate (76), 
aliisque oonnullis, bisloriam a se eollectum. 

Ζεχοόνόου χαλ Άνθούσης· επιφανείς δέ ούτοι τών έν 
'Αντιοχεία. "Ελληνας δέ αυτούς τήν θρησκείαν δντας 
4 έξ Αρμεν ίας Μελέτιος, τή Άντιοχέων έγκατα*. 
ε τ α ς Μ Εκκλησία, έ μύησε τε χαλ τοΰ σωτηριώδους 
μετασχεεν βαπτίσματος χατηξίωσε, τδν υίδν πρότε
ρον μυσταγωγήσας χαλ βαπτισάμενος , ι . Παραδίδοται 
τοΝον δ μέγας Ιωάννης φοιτφν είς διδασκάλου. Είς 
άκρον δκ ταπεινοφροσύνην *· έχ παιδδς ήσκει * διδ 
•ύδε παίδας, οία είκδς τούς πλούτω καλ δύξη περι^-
(ίεομένους, μαλακίζεσθαι, ού μέν ούν ούτε " τούτους 
αύτψ παρέπεσθαι, αλλ* σ^δέ Ιππάζεσθαι ήνείχατο» 
Είτα έν Άντιοχεία τά μέν γραμματικά καλ βητοριχά 
παρά Αιβάνιον φοιτών έπαιδεύετο, παρά Ανδραγα
θώ» δέ τά φιλόσοφα. Τελευτήσαντος δέ τοΰ πατρδς 
-οΰ πένθονς ήν τή μητρλ παραμύθιον, πάντων ά π -
εχομενος παιγνίων τε χαλ ηδονών, μύνοις δέ προσανα-
χείμένος τοίς μαθήμασιν. 

Άπαίρει γοΰν πρδς τάς Αθήνας , τά λείποντα 
προσλαβείν χαλ έν δλίγψ χρόνψ πάντας ύπερβαλό-
αενος * διεφθονήθη Άνθεμίψ, δς τηνιχάδε Ιερεύς 
"Αθήνας έχρημάτιζε καλ πρώτος τών εκεί σοφών 
ένομέζετο. Ό δέ τής πόλεως έπαρχος Μ (Δημοσθένης 

αύτφ) μετακαλείται πολυτελώς τδν σοφδν 
η ν ό δε λίαν εύτελώς παραγίνεται. Καλ λό

γων ^αγέντων μεταξύ αύτοΰ τε χαλ 'Ανθεμίου, κρα
τεί 4 Ιωάννης τή τε σοφία χαλ συνέσει χαλ τή εύσε-
βε!α_ Καλ πρώτον αύτφ ' · επιτελείται τότε θαύμα, 

Magnos igitar Joannee (77), aobilibug, ,apod 
Ant»ocbiam,parenlibii8,S€CUDdo atque Anibpat M -
(us eet. Meleliue vero Arraeoua, qui AmioobeoA 
lunc Eccleaiae praerat, salubri hos docirjna ( cuin 
geniium aotea cultum gectarentur) informavit, et 
taluiifero 79* baptismalie lavacro aploa reddidit; 
eorum lamea fdio priua inaiiluto aique baplizato. 
Joannes iiaque ludum frequenttre liiterarium joa-
6ΐΐ8· Jam inde a puero aummam modesiiam, aoimi* 
que demissionem praeferebai. Quamobrem, neqoe 
pueros, ut aolel, diviiiis et gloria aflliienies, emol-
l i r i , neque hos se consaciaii ainebat, aed oeque 
equo vehi sosiinebai. BeUide Aniiocbte in gram-
roaticis quidem ol rbeloricia Libanio, Andragalbio 
vero io pbiloaopbicia opera» dedil. Mouuo vero 
parenie, mairi in luciu «olalium alloquii* aimUt, 
et a ludieria omnibus abslinens, ac voluplale pror-
aiis sibi kiierdicens, disctpliaaroin duouxai atu-
dio animuiD adjuagebai. 

Quare Albeoas ad uberiorem ingenii cullQia 
profettus, brevi caueris iia anieceUoit oamSboa, ui 
et Antbemiue, qui lum ibi Miueme eacerdo* erai, 
Hli inviderei, et aaptenies inter princepa ipsa habe-
reiar. Ergo urbis quoque preieciug, Demoeibenes 
nomioe, sapienlem buoc ioanttem mulio tnm bo-
Dore ad se vocabai: ad qaera iUe nafna laoieo 
cum aniroi deroiaaiooe aique medesiia a<?cedebai. 
Ibi dUpuiatione forle cum Antbemio inadtuu, aupe-
rior Joannes evasil, non doclrbia modo et intelli-

τδ m τον Άνθέμιον δαιμονίψ τε άλώναι καλ άπαλλα- 0 geiilla, sed pielale qooquf. Alqae boe leni ab Ulo 
γήναε γλώσση καλ ευχή Ιωάννου · δς καλ ύπδ τοΰ τής primum eat ibi patratum miraculum, oaod Anlbe-
πδλεακ επισκόπου σύν παντλ τ φ οίκω έβαπτίσατο. luius divina JoanoU liiigua, et precaliooa convicUia 

V A R I ^ ; LECTIOKES. 

·» oanne άναλεξάμενος ? · · συγκαταστάς ς · . 4 1 malim βαπτίσας. ·» ταπεινοφροσύνης ς . u ουδέ 
**οτεερβαλόμενος corr. Α : ύπερβαλλόμενος ς-. u ύπαρχος ς . Η αύςψ οιιι. Α. " *λ f τδ add. Α. 

NOTiE. 
Γ75) lotegraa uobis Parisiis Laiine dedil Godefrid. 

Timanuoa, an. 1557. EaKdem iniegro psne libro 
no x t i diligenier persecutas eiiam est Nicepborus 
UBis tos . Vide quoque Metapbrasten, el Thendoreii 
bb, v , cap. 27, < um seqq. aique inprimis lllustris. 
laronii card. Annai. iv. 

(74) Egoilluro pulo,qui S. Joan. Eleemosynario 
Mcceatit circa aa. Gbr. 620. E i vero B. Joan. Ba-
I· ««eeito prioreni saiig conslai, cum is ex hac vila 
• »oo eipresao scriploris noiuine) adducai hisioriaai 

de imagine S. Pauli apost. orat. 1, Deimagin., t u b 
fme. 

(75) Helenepolilano, quem Laline versum habcs 
tom. I operum B . Chrysost. edil. Paris. cuin a l u s 
qui boc argumeutum iraciarunl. 

(76) Lib. v i , ex qiioNicepb. quoqiie soa, quae de 
B . Chryeosl. ecripsil, hausisse coiiaiat. 

(77) Niceph. l ib . xm» cap. % ; Socrat. l i b . \'U 
cap. 3. 
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«liscesserit, ab ipeomei nrlti» episcopo postea cum Α Κατηχείται 81 xa\ 6 Ιπαρχβς · 
3tt 

πάλαι γάρ ήν ούτος 
omni fainiHa baptisno liiigendua. Prafecius autem, 
quod prldeoi baptixatua eaoei, caiecbeei ineiniitur 
roagiiaque oitinino homtnum paganoram iDuliiitMlo 
ad boe acoeaali. iam Ipae qaoquo nrbis epiecopua 
JetniiOTn «rdtnare, ei pro ao episcopum relinquere 
iu anhno babtbat. 

£ a i*««gftiiia, clam Ule,*c ceferiier fn palilam 
adflavigavil , itbl dum Jurts dleendi aticloritatem ei 
cWeaatii mandare veJlent,soliu>riam vkam pneiolit, 
oetavumdoeii»iHii»fton ampliua, «tatis aiuiom agena. 
Ε cbncKecfpiitofum aAhso ttirba» qoi eideni pracce-
piori operam dederant, pereuaMt luuc Tfoodero, 
qui post Mopsuesiiae episcopus fuil, et Maximo Se* 
leaeia quoque posiea episcopo, rejecla vita quae-

βαπτισθείς. Κα\ άλλο δέ πολύ πλήθος Ελλήνων 
προσέδραμεν. Ό δέ τής πόλεως [159 Η.] επίσκοπος 
Ι μέλλε χειροτονεεν τδν Ίωάννην, χαί άντ' αύτου 
χαταλιμπάνειν έπίσκοπ©ν."Οπερ γνούς εκείνος, λάθρα 
καλ σπουδή πρδς τήν πατρίδα απέπλευσε. 

Τής δε πόλεως Αντιοχείας έπλ δικανικήν τάξιν 
αγόντων αύτδν, αύνδς μάλλον πρδς τδν μονήρη βίον 
άπέκλινε, δέχατον χαλ δγδοον τής ηλικίας Ιτος 
άνύων. Τών δε συμφοιτησάντων αύτψ είς δίδασκα -
λου ** πείθει τότε Μ Θεόδωρο ν, δς ύστερον Μοψουε-
στίας κατέστη επίσκοπος, καλ Μάςιμον (Σέλευκε ίας 
δε χαλ ούτος έπεσχδπησε) τδν χρηματιστικό ν βίον 
διαπτυσαντας ** [253 Ε.] έλέσθαι τδν λιτόν. Τά δε 

akiaHa ac publica, privalam ac simplicofn u l aniple- & πολλά Βαοιλείω συνην τψ μεγάλψ, άλλ' ούχ, ώ ς 
cterefttor. Phirimtimvere^BasiKotiftiiB-esi Magno, 
(fton fllo aliero, ui alK affirmattt) qaem ei Metoiins 
dfacoiMim ordmavtt, Η Joannes oeterie fn amichia 
praiati l . Hic 79^ a n l e Joannem inundo cnm vale-
drxlsaet, ad idem vit*genne amicvm qonquo accer-
srfit, quem malris hactenna cera impediebat. Zeno 
fone toro (79) episcopoa Bieroeolynm profecuis letto-
rem titnic [itostrtim] Antiocbenft Icc les i» consif-
l o i l : ctijns et mater posl paato morittir. Patriis ergo 
ille oplbne in egenos distrfbutts, nrbeque relicia, in 
monaslerhim extra oppidntn se dedit, Btque ibi spe* 
cobnn ac norma religioeoram otimium. 

Heayebios qirtdam inotiachnt e SyHa, futurorom 

έτεροί φασιν, έτέρω * δν καλ διάχονον δ Μελέτιος 
χειροτονεί, καλ τών άλλων πλέον ό Ιωάννης είς φν-
λίαν προύκρινεν* Ούτος προαποτάσσεται Ιωάννου» 
καλ προσκαλείται Μ τδν φίλον έφ' ψ τής αυτής μετα-
σχείν πολιτείας * ή δέ μήτηρ τέως έκώλυε. Ζήνων δα 
άπδ Ιεροσολύμων έλθών ό επίσκοπος άναγνώστην 
Ίωάννην τής έν Άντιοχεία Εκκλησίας καθίστησι. 
Τελευτφ δέ μετ* ού πολύ ή Μ μήτηρ Ιωάννου, καλ 
ούτος καλώς τδν πατρώον σχορπίσας οΐχον Μ , χαλ 
τήν πόλιν λιπών , τοίς έξω ταύτης μοναστηρίοις 
έαυτδν έκδίδωσι, καλ δίνεται αύτδς τύπος καλ κανών 
τών μοναζόντων. 

"Οτι Ησύχιος μοναχδς, Σύρος τψ γένει, προγνώ-
praeechis, duoa vldH viroicandldis iiidotoe vestibtis, Q σεως άξιωβελς, θεωρεί άνδρας λευχειμονούντας, ών 
quorom alttr Hbmm quem ienebai, claves alter 
Joanni tradlderit. lll*(8d) aePetrttm apostolnm evso 
draebatv aker Joaeaeni Ibtotogam. H«e nofiacbit 
Heaycbius narmvii, cavene laineii ne quaad Joanneni 
porfbrrenuir. Ne auiHmam, Snqnil, ob buBiiKlatem, 
Mxurum monasioriimi redinquat. Toac qooque relfi-
giotis oom cxerckaiiontbiie Tfhementer exerciiom 
fer«M,e i ucetkas pnHerea oralioiies eoDscripsitso. 

Sedetmiraeula inboe monaaierio patravft. Civia 
enimcajusdat* oapiirepariem aHernni dolor usque eo 
Iuvoaem, u l ei dexier oculaa deponderet; Ille ergo, 
adJoanoem aecedons, eanitaiem exieiiiplo recepit. 
Archdaua praterea qoidam, divitife tt aucioriiaie 

δ μέν κατείχε τόμον, δ δέ Αλλος κλείς * καλ έπε δίδουν 
έχατερος αυτών ταύτα τψ Ιωάννη, δ μέν έαυτδν 
είναι τδν άπόστολον Πέτρον, δ δέ λέγων τδν θεολόγο» 
Ίωάννην. Καλ ταύτα αναγγέλλει τοίς έν τή μονή, 
ασφαλίσαμενος μή διαγνωσθήναί τ ψ Ιωάννη, Ινα 
μή , διά ταπεινοφροσύνη ν άκραν, ταύτης ημών, φησλν, 
αναχώρηση τής μονής. Τότε καλ μεγάλους αύτδν 
Ασκητικούς φασι διαπαλαίσαι Αγώνας χαλ ασκητι
κούς συγγράψαι λόγους. 

Γίνεται δέ καλ ** θαύματα άν τψ μοναστηρ(ω> 
παρ' αύτου. Τλς γάρ τών τής πόλεως τδ ήμίκρανον 
τής κεφαλής ύπεραλγών, ώστε χαλ τδν δεξιδν αυ
τού " έχκρέμασθαι όφθαλμΛν , 4ΐροσελθών α ύ τ ψ , 
παραχρήμα τυγχάνει της ίάσεως. Καλ Αρχέλαος 

Itollens, lepran» in facte nacles, jueaoa in laca, unde D τις " τών έν άξιώματι χαλ πλούτω περίβλεπτος, 
fralrot irigidaio biberent, lavare, morbo Hberatua 
e t i : a i i i ,e l facallaldxta auig distribmia, bi eodem iilo 
ubi resiilaius erat co3nobio, rebua bujus lutmdl 
valedixil : ac praeler buuc alii pluriini. QuidamEa-
eFeue nomioe , daemonis iniprobiiaie ahoro ainisso 
ooik», moaacbis aggregandua venil : qui ei a san-

λέπραν έν τψ προσώπψ έχων, κελεύσαντος έχ τοο 
λάκκου, ού οί άδελφολ έπινον, λούσασθαι, υγιής γ έ · 
γονεν* δς καλ διόδους τά υπάρχοντα αυτού, έν <ρ 
καλ ίάθη μοναστηρίψ άπετάξατο, καλ πολλολ δ* έ τ ε 
ροι. "Αλλος δέ τις ονόματι Εύκλεος έκ δαιμονικής, 
ενεργείας " τδν δεξιδν άπολέσας όφθαλμδν, προα-

\AR\M LECTIONK8. 
*· διδασκάλους ς·. * τότε] prcgtai τόν τε. διαπτύσαντας βίον ς-. i f προκαλείται Α. 

καλ ή ς. Μ οίκον Α : πλούτον ς. " καλ οιιι. Α. 4» αυτού υιιι. Α. u τ ις] τέ τις ς . Μ ενεργείας Α : 
έπηρεία€ ς , 

NOTifl. 
(78)De BasiliU Β. Clnygos. aniicii remiiio ie ad \ ide etiain inf. rod. 168. 

Baron. card. AmwL toin. IV, adan. Cbr. 572 el Noias (79) Gaz*, sive Majuntae opisc<H>. Nle«pb. eap. 
Claud. Dauaqueii noslri in bomil. B . Basil.Seleui iens. (80) Eoftdem iierinn visos esse iBorienU, N k e p k » 
Be Basilio auiem Ca>sarea? Cappadocum hic locMlum Jib. x u i , cap. 57, rciuliu 
Georgiuiu,ex ipsbis opere ijiiegromanifesiissiuium. 
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ήλθε μόνασα*, καλ άποκειρόμενος *· τάς τρίχας, Α cioviro deionsos (ttuloro reccpit. Mutkr qnoqoeean-

^uinisfluxtt annoaseptom afflicta, valttudinemrecape-
ravit. Leoetiam, ntferunt, viatoreg inultoaabriptabfu; 
at cuin rogaliig Joannes cnicls eis signum iropreseia-

προσευχομένου του αγίου άπείληφε τδν όφθαλμδν 
Γον^ *· Ιέ τ ι ς α ί μ ό ^ υ ς έπλ έτη έπτά έτυχε τής 
ΙΑσεάις. Καλ λέοντα Ιέ , ώς " φησι, πολλούς οδοιπό
ρους αρπάζοντα, τοΖς αΐτησαμένοις δους τδ του 
στβυμ*ύ ονμβολον, νεκρδν έδειξεν β 1 ύπδ τ φ σταυρψ. 

"Οτι μετά τετραετίαν διά τδν δχλον τών προσ-
' εξέρχεται τής μονής, καλ έτι έτη δύο έν τινι 

σπηλαία άύπνος τά πολλά δατέλει, μή άναπεσών 
( Ι έ · H.J δλοντδν χρόνον τής διετίας* έν φ xa\ νε-
«ρϋΟιλς ύπδ του πρύους τά περλ τήν Μ γαστέρα χαλ 
τους νεφρούς, εισέρχεται διά τήν νόσον έν τή πόλει · 
έν φ χαλ χειροτονείται ύπδ Μελετίου διάκονος, καλ 
•πήρατε! τψ Θυσιαστηρίφ έτη πέντε. Γράφει δέ τότε 
χαλ τους πρδς Σταγείριον «· τρείς λόγους χαλ τούς 

set, tiujas inox ille vi exanimatue est. 

Poat qoadriennlum detade , ob frequcntem aeee-
deniiom iwrbam , monagierio exeeask, et bleniiMim 
adbuciu spdtmca quadam, inaomnis plerumqtie, nee 
unqtiam loioillo tenipore humi straws, detituit.Emor-

aoiem bic prsefrigore iis corporis parltbns, qti* 
ventretn ac ivmee aulngtml, in urbem boe malo coa-
elH$ revertlt, obi a Meleiio diaconug ordinatoa, al-
tari 80° quinqae per annos mtatetravit. Scrlpgft 
ium ad Staglrium librog tres, et De saeerHocii atyxt-

Βαρί Ιβρωσύτης χαλ τούς tftpiακατάληπτου. Τε- ^ tate{M),& Deineompreh$n$ibiU (82). V«mm Melelio 
λεντήσαννος Ιέ Μελετίου έν Κωνσταντίνου πόλει άνα-
| · ρ » έ πάλιν 6 θείος Ιωάννης έντψμοναστηρίφ. Φλα-
6αν*ς 6% αντλ Μελετίου καταστάς έκ Θείας άποκα-
λύψεοκ χειροτονεί «πρεσβύτερον, άπδ τού μοναστη
ρίου είς τήν πόλιν αύτδν άγαγών, τής άποκαλύψεως 
καλ Ιωάννην χειροτονηθήναι χαλ Φλαβιανδν χειρο-
τονήσαι έπιτρεποόσης. Καλ περιστερά Ιέ έπιπτάσα 
χαλ ύ χ έ ρ κεφαλής τού χειροτονούμε νου στάσα έδήλου 
τήν έπ* αύτφ θείαν χάριν, δση έσται. Καλ διέτριψεν 
άν τφ τής ^Αντιοχείας ίερατείψ έτη ιβ'. (256 Β.] Τ Ην 
Λ διά ζήλον σωφροσύνης έκ νέας ηλικίας πικρδς, 
καλ θυμφ μάλλον ή αίδοί χαριζόμενος. Πολλάς δέ έν 
Άντεοχεία έγγραφους έποιήσατο εξηγήσεις, καλ τού 

•ConBUnihiopoti eistincto, in motiasteritim btaun 
Joamtes revcrt i l : quein Flavlaimg, ftlelelil bi aedu 
Anltocbena saccessor, apparitionedivina monhng, 0 
coenobio in urbem reduciem prtebyterum ereat (85). 
^}o» sane visio el Joannem ordinari* el Ftaviamim 
«rdinare mandabat. Cohimba iteni Hla advolaos, qiwe 
jam ordinandi capiii insedii,qnaiiu Oei gratia repta»-
ihis ille esset, ealis ogtendiL Auiiocbise itaifoe aatrit 
operattta esi ad annos duodccim. Erat autem ob ar-
dens probilalis gtudium jam inde ab adolegceniia 
severus aique asper (84), et iracundiaepoitos,qoain 
verecandise moreni gerene. Varios nirsum Anliochia» 
tonacripgit eommentarioa : al episcopo urgetite ex 

ααχσχόπου βιάσαμε νου χαλ αύτοσχεδίως καθωμί- ^ lempore est de superlore loco ad populum eoncio-
λησι τ φ λαφ έπλ του άμβωνος. 

*Οττ γυναικός τίνος Εύκλείας υίδς νόσω πυρεχτική 
^ληθαλς α^πεγνώσθη, έτυχε δέ παρά Ιωάννου τής 
δάαιως 6ιά του ύδατος, δ εκείνος σφραγίσας περι^-
Ρανθήναι έδωκε. Καλ γυνή δέ τις τών Μαρχιανιστών 
(Αρχος δέ ττνας τών έν τή πόλει δ ταύτης έχείρισεν 
Ανήρ) δυσεντεριχή περιπεσουσα νόσω άπέγνωστο , 
ταχοθβα οε τής ίάσεως αυτή τε χαλ δ ταύτης άνήρ 
«δν «αντλ τψ οίχφ πρδς τήν όρθοδοξίαν επέστρεψε, 
χαλ «αλλολ άλλοι τών Μαρχιανιστών. 

Ό τ ε Νεχταρίοο Κωνσταντινουπόλεως τελευτή-
αανοας μετάπεμπτος άπδ 'Αντιοχείας δ Χρυσόστομος 
γίνατοτε, πολλά μέν έναντιωθέντων τών 'Αντιοχέων 
(τ% γ * ρ οίκείον άγαθδν αύτολ χαλ έ χ ε ι ν 1 9 ήξίουν)% 

nalos. 

Feminaa Eucliae nomitie dlias, febrl adtnodkoiw 
desperalionem correptna, a Joanae curatoa eet aqoa, 
quam ille cmce gigiialam ad aspergeiiducn derierat. 
Malieriiem quadaiu secls Marciontalanmi (cnjua 
conjux ea in urbe inogistratmn quemdan gerebal) 
-dysenteria gravtter laborans, desperaia jaeebat: sanl-
taie vero periHuni recepla, ipsa cum conjuge, onmiqiie 
adeofamiUa, complureaqae alii Mareionisi», hsereai 
abjuraia, ad ortbodoxoa redferani. 

Neciario deinde Cooslaniiiwpoliiano patrlareba vita 
funclo, evocautr Antiochia Cbrygosioums, inullum re-
pugnaotibas Anliochenie, qtii gtinm ipsi bootimamil-
tere nolebant. PervicK lamen Cftgaris juaaum , ordl-

έχνικ^σαβηςδε δμως τής βασιλικής μεταπέμψεως f « . D nalque b u n c ( 8 5 ) inviina Tbeopbilna Akx tnd f l» 
praesul. Timendi eniin eraut ei aceugalionum libelli 
( 86) nisi onlinalioiii aiinaissel. A l dun ille com-
MUBI decreioordinaiur, a daemonlia obaetous qui-
da.m ejug ope liberabiit. 

Καλ χειροτονεί τούτον Αχών ό τής Αλεξανδρείας 
6*ο?ελος° έπεσείοντο γάρ αύτφ, εί μή πρδς τήν 
χεεροτονίαν χατανεύσοι, οί τών εγκλημάτων λίβελλοι. 
Χειροτονείται γούν ψήφψ κοινή, καλ δαιμόνων έξ 
α ν τ τ ς τής παρ* αυτού τυγχάνει ίάσεως· 

V A B I J E L E C T I O N E S , 
m Αποχει^μενος τάς τοίχος προσευχομένου Α : άποχειρομένου ς . 

Α. ·* Απέδειξε ν ύπδ του σταυρού ς . ·* τήν oro. Α· " τάγιρο' 
* χαλ έχειν] loru*»* leg. κατέχειν. · · διαπέμψεως ς . · Τ έξαυτής Α : αύτίκα ς 

Ν 0 Τ £ . 
(Hf ) ll«*f mfiv! pnrdiral Suidas. 
i 8 i ) Addii NicepboriH, bb. x m , cap. 2 , fn flne 

fUpi τών συνεισάχτων. 
(X3> llire variaiu bic Irislorici, lesleNiceph. lib. 

χ ι ι ι , cap. 2 i a line. Siuieuu Metaphrasles Dobiacum 
U a i . 

% β γυνή Α : καλ γυνή ς . 
ν pr. Α. ** καθωμ.1 χαλ 

• · ώ ς 
καθωμ· ς* 

(84) Suidag eodem, ut el Cassiod. 
x 85) Quod Igldoro preabyi. Alexandrhio bunc epi-

ecopaluui tradcre gluderet, Niceph. llb. xm, cap. 2 . 
(86) Quos advertfiis Theopbilum oblalos examina-

lom i i i niinabatur Euiropius prxposiuis palai i i , ttt 
babet Caaaiod. in Yiia B. Cbrysosu 
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Magnus itaque jam ordinatus Chrysoslomus illura Λ "Οτι δ μέγας Χρυσόστομος παραυτίκα τους έχον
τας συνεισάκτους τοΰ έθους έξέκοψε, καλ χατά των 
αδίκων καλ γαστριμάργων χα\ φιλήδονων λόγους 

conlinuo morem susiulit, quo coelibatum professi, di-
versi sexus(87) eoiuubeniales apud se alebanl. In 
iujiislos ilem , vPiuriqtie ac libidini dedilos , longis 
inveclus est oralionibus. Eral adbaec pauperum iia 
stndlosas, ut binc a plerisque Eleemosynarius cogno-
niinatiia s i l . Uno dicam verbo, ei viriuiem omnem 
docebat, el ab omni vilio delerrebal. Misil aulem et 
in Phoeniciam monachoe, qui idololatria? illic eiiam 
num deditoa ab errore in viam reduceret: &Qb P*T 

quos iiem imperaioria legibus armaios, idolorumfa-
na aubveriit, subversionis sumptibns piis aliquot fe-
minis suppeditanlibus. Geliicam (88) adhaec [militum] 
turbam Arianismo infeciam, ordinatiequi ejus geniis 
linguam callerent sacerdolibns , orihodoxorum gre 

μακρούς κατέτεινε ν. T Hv δέ κα\ ελεήμων σφόδρα, έξ 
οδ παρά πολλοίς ό τής ελεημοσύνης έπεκλήθη 
Ιωάννης. Καί απλώς πάσαν μέν αρετή ν έδίδασκε, 
πάσης δέ κακίας άπέτρεπεν. Απέστειλε δέ χα\ είς 
Φοινίκην μοναχούς έφ* φ τούς έτι τή είδωλολατρε'α 
κατεχόμενους άπαλλάξαι τής πλάνης · -ούς καλ νό-
μοις όπλίσας βασιλικούς τούς ναούς τών είδώλων 
κατέστρεφε, τών άναλωμάτων τών έπλ καταστροφή 
έκ τών ευλαβών γυναικών παρεχομένων. Καλ τδν 
Κελτικδν δέ δμιλον άρειανίζοντα, όμογλώσσους χει-
ροτονήσας, μετέ στρέψε ν · · είς τήν όρθοδοξίαν. Καλ 
έπλ τδν "Ιστρον πέμψας τούς νομάδας Σκδθας έπλ 

ιιιιοresiiluil. Ad Istruin insuper mi s i l , qni Noniadas ^ τδν [441 Η.] Χριστιανισμδν έκόντας είλκύσατο. Καλ 
Hvi Scytbae ad Christianae fidei veritatem volentes 
adduxerunt. Marcionia praeterea haeresim (89) , in 
Orienie uim repullulanlem, fundilus exsiirpavit. No-
clornos psalmoriim byinnos auxii. Sobie vero cibum 
capere solebat, (90 ) lum quod vinoob capilis ca-
lorem proreus absiinerel (nisi id forteaesiaie lanturo 
rumrosaceum [91] biberet), lum etiam quod aegro slo-
macbo essei, ui eafere quae ipsi apponebanlar, non 
ederet, tted alia pro his appeierel : teriio deniqiie» 
qnod frequenier negotiis vacans, absque cibo diem 
iransigeret. Clero auiem rigidus nimis aique asper 
videbaiur. Et Serapion (92)ejus diaconus iiigeniem 
ί 11 i invidiam conflavil.Elai roultos etiaro aliasob causas 
joannes ab Ecclesia relegavit. Conflictatus deindeSe-
rapion etiam cum SeverianoGabalorumepiscopo, in-
feo&bujusexcilavil in Joannem odium, quod ad extre* 
KHim uequespirilum reiinuiuAmabatur lainen Joannes 
aingulari siudioa populo , obcrebras in lemplo COD. 
ciones : ul ipae viciasim sancii Pauli epieiolas valde 
adamabal, quas el explanavii; visusque est a Proclo 
( 93) iribue coniinuo noctibus Paulua aposlolus, 
auaruin illi suggerens epiaiolarum. inierpreiaiionem. 

Offendil inauper Auguslam Joannes propier Theu-
derichum (94)patricium. Ab iuiqua enini exaclione, 
qwain Auguaia exigebal, cum a?gre homineni liberas-
se l , illeque posi facultaiuro maxiniain panem, ul 
gratuiuim Deo donum, Ecclesiae pauperibus altri-
buissel, io iram hinc Eudoxia invidiamque incensa 

τήν Μαρκίωνος αίρεσιν κατά τήν 'Ανατολήν φυομένην 
έξένεμε. Καλ τάς νυκτερινάς ψαλμωδίας έπηύξησε. 
Μόνος δέ ήσθιεν, δτι τε οίνον διά τήν. τής κεφαλής 
θέρμην ούκ έπινεν, εί μή που έν τψ θέρει τδν 9 9 διά 
0όδου Μ , καλ δτι κακόσιτος ών ούκ έχρητο τοΤς παρα-
κειμένοις αύτψ πολλάκις, άλλ' άντ* αυτών άλλα 
έπεζήτει, καλ τρίτον δτι πολλάκις σχολάζων άσιτος 
δι' ημέρας έμενεν. Έδόκει δέ τψ κλήρω μάλιστα 
σκληρδς είναι καλ τραχύς. Καλ Σεραπίων δέ δ διά
κονος αύτου πολλού μίσους αύτψ γέγονεν αίτιος. 
Πολλούς δέ καλ ό · · Ιωάννης άλλους δι' άλλας αίτίας 
τής Εκκλησίας έξέβαλε. Προσκρούει δέ Σεραπίων" 
καλ Σεβηριανψ τψ Γαβάλων, καλ τίκτεται μεγάλη 

,f αυτού πρδς τδν Ίωάννην έχθρα, ή ν καλ μέχρι τέλους 
Λ συνετήρει. Ό δέ λαδς διά τούς έν τή εκκλησία λό

γους σφόδρα ήγάπα τδν Ίωάννην. Ή γ ά π α δέ ούτος 
τάς του αγίου Παύλου έπιστολάς λίαν, καλ ήρμή-
νευεν αύτάς * εμφανίζεται. δέ Πρόκλω έπλ τρείς 
[257 R.] νύχτας εμπνεόμενος δ μέγας Ιωάννης ύπδ 
τοΰ Αποστόλου · · είς τήν τών επιστολών αύτοΰ·* 
έρμηνείαν. 

"Οτι προσκρούει τή Βασιλίδι διά θεοδωρινον" τδν 
πατρίκιον. Τής μέν γάρ παραλόγου εισπράξεως, ήν 
έποίει ή βασιλλς, μόλις απαλλάσσει τδν Ανδρα* δ δέ 
δίδωσι τψ τής Εκκλησίας πτωχέίψ ευχάριστη ριον τψ 
θεψ τδ πολύ μέρος αύτοΰ τής υπάρξεως, ύφ ' ου πρδς 
κακίαν καλ διαβολή ν αναφλέγεται ή Ευδοξία. "Οτι 
Εύτρόπιος νόμον είσάγει τούς πρόσφυγας τής έκκλη-

csU Eulropius (95) legem ferendam curarat, ne ad D σίας μή τυγχάνειν τοΰ τής ασυλίας προνομίου, καλ 

V A B L E LECTIONES. 
*· v«*rf(Wft*tL#u f · · *λ\ι nr Α · <τλ ^ «ο Α/Λ^Μ /- ·ι Α t\m \ a · · Σαραπιων Α· ·*ρο$1 Αποστόλου κατέστρεψεν ς·. · · τδν pr, 

Α ouiifti Παύλου. " αύτοΰ 
Α · 

add. 
τδ ς-, · · ^όδων ς-. · ! ό om. 
Α. * β θευδέριχον corr. Α. 

ΝΟΤ^Ε. 

(87) συνεισάκτους, &ive subintroduclas, ct άγά-
πητάς vocabant, dequibus D. Baron.i. V , ann. Chr. 
5{»8, et B. Greg. Nazianz., Carm. ad Virgin. vers. 96; 
Gnomi$que dinic. vers. 13. Ejnsd. ilem Gommenl. 
^icetas in orat. 43. 

(88) Scythiam Tbeodoret. ei Nicepb. cap. 2, ilem-
que Gaasiod. 

(89 λ Apud Osrocenos Niccph. 
(90 ) Quo vero consilio id illefeceril, nemo clare 

dixii,inquitNicepb.Piures ralionesvide apudPallad. 
ei Metaphr. 

(91)διά ^όδων, quod (δοδίτην vocavit Diosc. lib.v, 

(9i) De quoNiceph. cap.9, ei Cassiod. in i t . Viiae B. 
Cbrysosi. Quemetiam acerbius incusai Leo imp. orai. 
in B. Gbrysost. quam hujusGeorgii vestigia proximo 
inaeetandos, lanlum uon ad verbum hinc vjdetur 
Iranscripsisse. 

(95) Cbrysosl. bic primuro scriba, ac mullo poal 
teinpore in episcopalu eliam successor. Nicepb. lib. 
x iv t cap. 48. 

(94) Theodericum al . vide Melnplior. bic po&t 
causain Anlouini, PaHad., etc. 

(95) Nicepb. haec referi, cap. 4. 



3*9 BIBLIOTHECA. - COD. XCVI. 350 
prc* ού πολύ καταφυγών αύτδς της οικείας άπο- Α eccl^siam conftigieiilibus sacri immonltas loci va-
λχύει νομοθεσίας. Ού ύπδ τδ θυσιαστήριον έ ^ ι μ -
μένου λόγον έλεγκτικδν διεξηλθεν ό μέγας Ιωάννης, 
χαλ «ολλούς είς μίσος έκίνησεν ·. έδόκει γαρ άφιλαν-
θρώπως λίαν έπιπλήττειν τδν δυστυχούντα. "Οτι τών 
Άρειανών τάς εκκλησίας άφείλετο, καλ τδν βασιλέα 
είτησάμενος της πόλεως έξέβαλε. Καλ αντίφωνα 
Ικείνων έπιτηδευσάντων είς έξαπάτην τών απλού
στερων αύτδς ύπερέβαλε, συναραμένης τής βασι-
)?5ος, ώ ς καλ σταυρούς αργυρούς τοϊς άντιφώνοις 
παραπήγνυσθαι. Αρχήν δέ φασι τών αντιφώνων 
Ίγνάτιον γενέσθαι τδν θεοφόρον, αγγέλους τδ θείον 
ύ^νουντας τούτον τδν τρόπον έκμιμησάμενον. "Οτι 
Γαίνάς δ Άρειανδς δυνατδς ών ήτησε τψ βασιλεί 
ίκκλησίαν , καλ δ Ιωάννης παρών μετά πολλής 
έπετίμησε τής πα^ησίας καλ τήν αίτησιν άπεκρού- Β bac in re imitanleta. Gainas(97) Arianus, cuin poten-
σιτο. Χρόνψ δέ ύστερον χείρας άντάραντος βασιλεί lia valerel plurimum, tenipliim Aiiatiis suis in urbe 
μηδέν μελλήσας · · ό Ιωάννης, άξωύντων τούτο πάν- ab iinperalore postulabat. Sed Joannes ibi liun pra3-
τΜν, προς αύτδν παραγίνεται διαπρεσβεύσασθαι, eens, ingenli cum libertale rem peniius improbavii, 
κτλ παύει τότε τήν έπανάστασιν. obsliliique ne posiulala ille oblinerct sna. Posl 
"^ilar cum copias idem, conira imperatorem insurgens, collegissel, Joaimes, nibil veritus, reliquis omni-
b * id poelulaoitbus, ad barbanini legaiionem insliluil , ac rebellionem compressit. 

"Οτι Εύσέδιος άπδ τού Κελβιανού · Τ επίσκοπος Eusebius Valenlianopolis posl Celbianum cpisco-
ΟΙαλεντινουπόλεως M κατά Άντωνίνου 6 9 τού Έφε- pus, coulra Aniouiiium (98) Epbesiorum aulisli-

lerel. Sed posi 11011 diu cum Euiropius ipse ad ec-
clesiam perfugtssel, legis suac frucium lu l i l . Eo 
igitur ad aram proslrato, reprebetisionis plciiaui 
oraliouein adbibuil Joannes, qua plurimorum in se 
odium concilavit. Nimis enira inliumane afHictum 
hominein accipere visus est. Arianis sacras eccle-
sias ademil, ei , imperaioris implorala ope, Consian-
liiiopoli exegil. Antiphoiiis (96) itcin [ ahernig 
cauiandi9, ] quibus ilti composilis plebem circuui-
veniebanl, 8 1 α eosdem superavii : ila adjuvanle 
Angnsia, ut el argenlese cruces ad aniipbouoruni 
canluin decorauduni adliiberenlur. C&icrum anti-
pbonoriim originem ad Ignaliuin illum divinum 
bomiuein referunt, laudes Dei concinenle» angelos 

οίων λιβέλλους έπώίόωσι. Περιείχετο δέ τοίς βι-
«λίδις [U2 Η.] εγκλήματα έπτά, Ιεροσυλίας τρία· 
καλ δτι παίδα φονέα γεγονότα άνεπιτίμητον έχει 
•.εθ' εαυτού · καλ δτι τδ διαφέρον τή Εκκλησία τό · 
π^ον Τ · , δπερ Βασιλίνα ή τοΰ Ιουλιανού μήτηρ κατ-
έλιπε, πωλήσας ^σφετερίσατο · καλ δτι τή γυναικλ 
Απόταξα μένος συνήπτετο καλ έπαιδοποίησεν έξ αύ-

tem libellos oblulit, quibus ille sepiem accusaiiouis 
capila (99) complexus est; sacrilegia tria ; deiude 
quod pueruin bomicidatn, quem idcirco ue repre-
bendissel quidem, apud se baberel: lum quod quid-
qnid ad Eccleeiae uiilitaiem a Basilina Juliani matre 
relicluin essel, ipse vendidisset,sibiquevindicaaset: 
qtiod uxore pr&terca, quam pietalis anlea studio 

τ^ς* έβδομον δέ δτι έπλ χ ρήμα σι 7 1 χειροτονεί. C deserueral, rursus familiariler uteretur, ac soboleiu 
"Εξετάζεται ώς 7 t βαρύτερο ν τδ έβδομον, καλ τής 
ί ί τ η ς έπλ πολύ παρατεινομένης (έχρηματίζετο γάρ 
ΑΑελοχακείν καλ δ κατήγορος), ό μέν Άντωνίνος τε-
λ ε υ τ £ , δ δέ μέγας Ιωάννης πρδς τήν Έφεσον παρα
γ ίνετα ι , καλ τούς έπΙ χρήμασι χειροτονηθέντας συγ-
χαταθεμένους, έξ δντας τδν αριθμδν, καθαιρεί. Καθ
α ιρε ί δε καλ έτερους έξ έν τή Άσίφ διά τήν αυτήν 
νόασν. Καλ χειροτονεί άντλ μέν Άντωνίνου Ηρακλεί
ω ν τον οίκείον διάκονον, έφ* ψ καλ στάσις συμβαί-
'«ειν καλ άντλ τών λοιπών έτερους εύλαβεία καλ τή 
AUTj Αρετή πολύ διαφέροντας. Άλλ' ούτοι πάντες 
έξορισ^έντος τοΰ Χρυσοστόμου τών επισκοπών ά π · 
ηλΑΑτ^σαν, τών κατεγνωσμένων καλ έκβεβλημένων πά-
λεν τ» ί ς θρόνοις έγκαταστάντων. 

eliam ex ea stisiulissel: sepiimum deuique, quod 
pecwiia corrupliis ordinarel. Ι11 sepliitium aiiiem 
crimen, cum id omnium gravissimuin videreitir, 
inquiailitm est. A l dnm judicium hoc in longum pro-
leiiderelur (de indnslria enim improbe agere eiiain 
ipee accusator dicebatur), Antoninus inierim diein 
clausit exlremum. Qtiare magnus Joaunes Ephesum 
Ipse proficlscitur, pecuniaque ordinaios, ei crimen 
f»8S08, sex numero, sedibus snbmovil. Totideiu 
altos in ea tpsa Asia ob fdem crimen episcopaui 
expttlit. Iir Anioniui vero locuni Heraclidem diaco-
nuin 8OU111 sufTecii, unda et aediiio exorta esi. Pro 
sabmolis itera illis aliis, pielale, caelerisque v inu l i -
bus longe meliores episcopoa creavil. Qui tamen 

• • • r ? , pulso post in exsilium Cbrysoslonio, epiacopaiu privati sunt, recepiique euis rursum aedibus» 
qai jadick) ejecli eranl. 

*Οτι Σεβηριανδς δ Γαβάλων μαθών Άντιοχον εν 0 Severianus (1) qtiidam Gabalorum epiacopiis, 
Κοεναταντινουπόλει παραγεγονότα καλ [260 Β,] χρή- cognilo Anlioclrom Constaulinopolim venleae (2) • 

V A U I J E L E C T I O N E S . 
· · l ibr i μελήσας. · 7 τδ κελβιανδν Α. · · ϋύαλεντιανουπόλεως ς. · · Αντωνίου ς. " τόπιον C ς> τ6 

«Αν Α . 1 1 χρήματα ς. Τ 1 aule ώς cuui Α omUi δέ. 
ΝΟΤΛ. 

t 96) Αντίφωνα deacribit Niccpb. t Carmina, quae (99) QIIJB leges apiid Pallad. et Meiapbr. 
«I iernia jwr re>poii8iouein couciuunlur. · Vide ιυ- (1) Piolemaidis Syr i» episcop. Nirepii. 
lam rap. 8. (2) Nicepb. baec cap. 5, aub fui. Ilahes aiileei ex 

(»7) Be Gaina, lege Nicepb. cap. 5 el 6. boc ipso producla letlimoma apiid. Ilieodorei. m 
{W> Qoi apud ^ i c e p b o Γ . cap.9, et seroei bic uon £raninat mcmiuiique Geiuiad. IU Laiai. cap. Χ Ι · 

rccte AoUMiius appcllaiur. 
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atqoe per dicendi grattam rem auxisse familiarem, Α ματαδιά τήν £ητορείαν αύτοΰ συλλεξάμενον καλαύ-
eodem el ipae acceesil. Huic Igitur Joannes Ephe-
suro proficiscens, suas, dura abesset, doccndi in 
Ecclesia vicea comroendavit. Hinc ergo imperatori 
Severtanus omnibusque adeo innoiuit. 

Α Caliitropa (δ), pronaucleri cnjusdam vidua, i n i -
q u » exigebanturmults.Paulacius vern £ ] 6 Alex-
andnae Augnsialis bis exprimendis, quae iiunimo-
rum quingeniorum suinmam conficiebant, nuseram 
exercobat. ConfugU haee ad Atigustam, quae aPauIa-
cio auri librae centum mullae nomine exegit: e qui-
bns tamen misere buic affliclae mulierculae sex 
tanluni et trigima nummi cesserunl. Ula igitur 
velui ib commtineni tempeslaie jactatorum portum, 
ad magnum se recepil Joaonem : qui mox dicam 

τδς παραγίνεται, δίδασκεtv δέ αύτδν άπαίρων είς 
"Εφεσον ό μέγας Ιωάννης άντ* αύτοΰ έπ' Εκκλη
σίας Τ · επιτρέπει, έξ οΰ καλ τ φ βασιλεί καλ πάσι 
γνώριμος γίνεται. 

"Οτι Καλλιτρόπη ή χήρα γυνή τίνος προναυκλή-
ρου ζημίας εισπράττεται παραλόγους. Παυλάκιος 
δ' ήν δ τής Αλεξανδρείας αύγουστάλιος δ ταίς ζη-
μίαις έκτρίβων τδ γύναιον, είς πεντακόσια δέ νομί
σματα έχεφαλαιοΰτο ή ζημία. Καλ καταφεύγει αύτη 
πρδς τήν βασίλισσαν, καλ Απαιτείται ό Παυλάκιος 
χρυσίου λίτρας εκατόν · τδ δβ έχτετρυχωμένον γύ
ναιον, λαμβάνει μόνα Χς* νομίσματα. Προστρέχει 
τοίνυν τψ κοινψ τών χειμαζόμενων λιμένι, τψ με-
γάλψ Ιωάννη. "Αγεται παρ' αύτου ό Παυλάκος 

Paulacio scripgil de quingeniis viduae aureis per- ^ απαιτούμενος τά πεντακόσια τής χήρας νομίσματα. 
solvendis. Eodoxia binc jsjmuliatem cmn Joaqne 
siiscepit, liberum dimilii Paulacium saiagens; ne-
que laroen ei mos geritur, sed jtista nihilominne 
postulans justue praesul, quod per nefas ille retinue-
rat, injuria affectae mulieri resiituit. Qua in re et 
miraculum accidit. Exirabere enim Paulacium dum 
sitidei Eudoxia, vel iuvito Joanne, ecce lihi basiam 
ferene angelus apparuii, qui missos ab Augtista 
aaleHiies lerrore percelleus (4), ne mandata il l i 
persequerenlur, effecil. Ex bis ergo atque simili-
bua [ predaris beati Joahtus facinoribua ] Acacius 
Berrhoeae, Theopliilus, Aiitioclius, e i Severianus, 

Γίνεται πρδς αύτδν ή Ευδοξία δι" έχθρας, άνεθήναι 
.τδν Παυλάκιον σπεύδουσα καλ ούχ ύπακουομένη. 
"Ομως Απαιτήσας ό δίκαιος δίδωσι τδ αδίκημα τή 
ήδικημένη. Έν φ καλ θαύμα γίνεται * Αποσπάσει 
γάρ πέμπει u ή Ευδοξία τδν Παυλάκιον καλ άκοντος 
Ιωάννου, άγγελος δέ λογχοφόρος φανείς καλ φοβήσας 
τούς άποσταλέντας άπρακτους έποίησεν Τ · . Έκ δε 
τούτων καλ τοιούτων Άκάκιος δ Βεροίας V i καλ Θεό
φιλος χα\ Άντίοχος καλ Σεβηριανδς συλλαμβανομέ-
νης Ευδοξίας καλ προκαταρχομένης σκευωρουσι Π τά 
κατά τδν Ίωάννην, πολλών καλ άλλων συνεπομένων, 
ους έλεγχων έλύπει. 

adjuvanie maxime aique pnceunte Eudoxia, improba ilia in Joamiem coneilia moliri coBperuni 
subseculie coHfeslim el aliis niullis, quibus ille euis increpatienlbus moJeatug fueral. 

Theophilos (5) Peirum Alexandriae arcliipresby- C "Οτι Θεόφιλος Πέτροντδνπρωτοπρεσβύτερον'Αλεξ* 
l^ruin boc nomine accnsavil, quod Manicba?» 
iniilieri eucharisiiain iradidisset. l l ic vcro pro sui 
defensione aflerebat, et conversam illam esae, e l 
iionnisi ejus jussu mysieriorum parlicipem factaiu. 
Qua in re fldei teslem laudavil Isidorqm presbytef 
rum, advenis Alexandri» recipieiidie prxfcctum; 
Hic ille est, quem ob virlutem Tbeopbilug anlea ad 
Oaina&um miaerat, quique Flaviano (6) amkitiam 
Boina eoeieutemqoo aiiulerai, cum jatn vioeei-
inuni aotiuin utraque Ecclesia ab altera dissideret, 
Hic, inquam, lsidoruagecundum Peirumtesiimoniuiq 
dixit. Qnare Tbeopbilue ira inceneu», Petrura ex-
leraplo Ecclesia gubmovit, in hidorum vero illura 
admiraudum virum, quas iinpudicitiae plejias Qaxe-
ral labulag, prolulil, et poerum accusatorem preiio 
hubornavit. Quod ubi facinus deprebeiisum egi, 
inagis etiaro iracundia Tbeopbilus excanduit: etsi 
illa quoqne alia ex caoea accensa esU Miile 6tt4m 
nuroinos, quos inopibus dialribuendos Tbeodou 
uibueral, leidoras aeceperai et diatribuerat, nihil 

V A R L E LECTIONES 
n Έκκλησίαν ς·. w πέμπει Α : σπεύδει ς. u έποίει ς. 

μανιχαίαν Α. 1 9 πάλαι οιιι. Α, babet C. ·* συνανήπται ς, 

Ν Ο Τ Λ . 

ανδρείας έν αίτία έποιείτο ώς γυναικλ Μανιχαίφ η 

τών μυστηρίων μεταδόντα * δ δέ άπελογείτο [145 Η.] 
και μετατεθείσθαι αυτήν κα\ τή εκείνου επιτροπή 
τών Μυστηρίων αυτήν άξιώσαι, καλ παρήγε τοΰ (λό
γου μάρτυρα Ίσίδωρον τδν πρεσβύτερον καλ ξενοθό-
χοντής "Αλεξανδρείας. Ούτος έστιν δ διά τήν αύτοΰ 
αρετήν παρά Θεοφίλου [πάλαι " ] πρδς Δαμασδν 
σταλείς, κα\ κομίσας άπδ Τώμης Φλαβιανψ τήν 
άποδοχήν καλ τήν πρδς αύτδν κοινωνίαν , έπλ έτεσιν 
είκοσι διαφερομένων τών δύο Εκκλησιών πρδς άλλή-
λας. Ό δέ Ισίδωρος έ μαρτυρεί Πέτρψ, καλ ώργί-
ζετο ό Θεόφιλος. Καλ τδν μέν Πέτρον αύτίκα τής 
Εκκλησίας διώκει, κατά Ισιδώρου δέ τοΰ θαυμασίου 
χάρτην άσελγείας συμπλάσας προκομίζει χαλ παίδα 
κατήγορον μισθοΰται. Καλ τοΰ δράματος έλεγχθέν-
τος είς πλείονα κακίαν έκκαίεται δ Θεόφιλος. Συν-
ή π τ ε · · δέ αύτοΰ τδ πάθος, δτι χρήματα · 1 λαβών μέ
χρι χιλίων νομισμάτων πτωχοίς διανείμαι (θεοδότη 
δ' ήν ή παρασχομένη) ούτω καλ έποίησε, μηδέν ΐού-
των θεοφίλψ προσαναθέμενος. Φεύγει ουν διά τήν 

Τ · Βεό^οίας ς. T t σκαιωροΰσι ς τ · γυναίκα 
1 1 δτι καλ χρήματα ς . 

(3) Hoc noniine Theognosli vidua, de quabic iof., 
sed contra Palladii el Meiapbr. auelorilalem, cuiu 
quibna Noater quoquc sentit. 

(4) Duoe cenlarioues cum sttis cohortibus addit 

L'<) Augusi. in Vita B.Cliry$o$t 
(5) Narrai hxc Nicepbor. cap. 9 et 10 · 
(6) Aoliocbeuo palriarcba;. 
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Ηιχειμένην δργήν έπλ το τής Νιτρίας δρος, έν φ Α boruro Tlieoplillo conecio. Seceaait >g.tor detitsmd* 
χελπρλν χελλίω ησύχαζε. Τών δετής Αίγύπτου μο-
«ετηρίοιν Διδσχορος ήγοΰντο καλ "Αμμώνιος καλ 
Είθύμεος καλ Εύσέβιος άδελφολ, ούς άπδ τής τοΰ 
ενματος αναδρομής Μακρούς έκάλουν. Συνέβη δέτότε 
ιέ χατΑ τών Άνθρωπομορφιτών έχραγήναι φιλονεί-
εημα ·*. Καλ στασιαζόντων τών χατά τήν ΑΓγυπτον 
[961 R . ] μοναχών, αγραμμάτων δντων καλ άγροί-
w τ ώ ν πολλών, δ Θεόφιλος, έπελ επέστησαν αύτφ, 
Ιεδοαώς, ώς έδόχει, κατασοφίζεται, χαί φησι πρδς 
εύτους * ΕΊδοτ τά πρόσωπα νμώτ ώς πρόσωπον 
σσον. Τ ώ ν δέ καλ ΊΊριγένην, ώς άσχημάτιστον τδ 
kiov λέγοντα , άναθεματισθήναι προσεπιζητούντων 
ίπέσχετο ποιήσειν · · καλ τοΰτο, χαλ διέφυγε τδν θά-

Ταύτης δραξά μένος χατά τών μακρών τής 
εριφάσεως (ού γάρ έβούλοντο έτι, ώσπερ πρότερον, 
t fay συνδιαιτάσθαι* ούτοι δέ τδ θείον άσχημάτιστον, 
Ας δ δρθδς λόγος, έπρέσβευον) δια 6 άλλε ι τούτους 
χρδς τους έν Αίγύπτω μοναχούς, καλ κινεί κατ* αυ
τών τδ αγελαίον εκείνο *% πλήθος, Ιτι 'βέ καλ κατά τού" 
προειρημενού Ισιδώρου, δι' δν μάλλον καλ πρδς 
έχε Νους έξυπεπολέμωτο. Τέλος μετά πολλάς καχάπ 
σεες χαλ έπιβουλάς, χαλ μετά τδν έμπρησμδν τδν 
έχχαέντα χατά τών κελλίων αυτών, φεύγουσιν εκεί
θεν είς Κωνσταντινούπολιν. Ό δέ συμπαθέστατος 
Ιωάννης υποδέχεται μέν αυτούς κάλ άλλως φιλοφρο
νείται, ού μεταδίδωσι δέ διά θεόφιλσν κοινωνίας. 
Γράφει δέ αύτφ καλ έπιστολήν, πρδς είρήνην συμ-
&6άζων * δ δέ παρακρούεται. Έπιδιδοΰσιν οί Μ μα* 
χρολ χ α τ ά Θεοφίλου λιβέλλους. Πείθει χαλ εκείνος τι- ^ 
τας- κατ* αυτών έπιδιδόναι· άλλ' ύστερον μέν ούτοι 
μχ^Αεν Ατεοδεικνύντες έφυλακίσθησαν, καλ μαστιχθέν-
τε^ Μ ίκανώς οί μέν τή φυλακή έναπέθανον, οί δέ 
τ%ιτ Προκόννησον ** οίκείν εξορία χατεδικάσθησαν. 
Χ> δέ Ιωάννης δηλοί θεοφίλφ περλ τών κατ' αύτοΰ 

ΧΜΛΧΜ * καλ γράφει Θεόφιλος όργιζόμενος* < ΟΙμαι 
μή ΑγνοεΝ σε τδ διάταγμα τών έν Νικαία κανόνων, 
Ιπως θεσπίζουσιν έπίσκοπον [144 Η.] ύπερόριον μή 
χρίνεεν δΐχην. Εί δέ αγνοείς, μαθών άπόσχου τών 
ΧΟ#· ημών λιβέλλων. ι Άλλά τότε ταΰτα Μ γρά
φων Θεόφιλος ύστερον αύτδς ύπερόριον τήν χατ' 
εκείνου έκρινε δίχην. Οί δέ μοναχολ τών κατά Θεο
φίλου λιβέλλων ούχ άφίσταντο, καλ ορίζεται παρά 
fr.pl Θεόφιλος έπλ τήν δίκην έλθείν. Ό δέφθό-

iracundr» tn momera Nltrto, quieiomque itiifet itt 
sblita cefla qaaesivit: cnmr eo tempore monasterio-
rum per jEgypiunr profecii essent Btoscorus, 82* 
Ammonios, Euibymius, atEoeebius gormant fratre*, 
quos a corporum procerilale Longot appdtabaul. 
GHscebat ea tempestaie contenllo cum Anihropo-
roorphitis baereticis. Yersls atitem ex eo hi atdttio-
liem, iurbasqtie pcr JSgypUim conckantibm mona-
diis aliquot indociie etr agrestibu», Theopbftue, ab 
his circumsessus, prameiu, tilapparet, bajusmodl 
eos sophisinate delnsit t Sic vestrat, inqnU, faeie$ 
vtdi, ut faciem Dei. At cum hi praterea ab ipao 
pbatalarent; ni Origenres quoqire, qiiod h bdmana 
Beum forma carere assererei, anaihemale damna-

1 retur; facturum se recepil, sicqtie mortem devila-
vit. Hae igituriHe arrepia oecaeione adversua Lon-
gos fraires (qul Jam rectisabant dhriins ejua nii 
fcouiubernio, quod Beo, tu res est, formam esae 
btiinanam iribuendam negarent), apud jEgypli mo-
nacbos, per calumniam eoa iradulit, el imperiumi 
tllani muliiludinem cum in illos condlavK, mtn in 
Isidohim, quem diximus: cujus etiam nomine com 
iltis libentius certare coeperat. Pdst multas ergo 
illatas injurias ttructasque inardias, posl ignem 
quoque injectum ipsorum cellis, Aiga ftibf deidqtie 
consulenles, Consiatiitnopolim veniimt. Ibi Joaimeft 
llte benignistimua exceph quidetu illos fratrea, 
liumauilerque complexiis esi; propier Tbeophilmn 
lanien in communiouem mmime adndsii, sed eum 
per epistolani ad concordiam inviiavit. Ilte nibll 
audit. Longi inlerim fraires Theopbilttni oWalis 
libeHia accusabanl: el suasit hic victaslm qutbue^ 
dam (7), u l illos acusarent. Taiidem cum nibil bi 
probare adversua Longos posseni, in cuslodiam 
missi, flagellisque graviier ca3si, parlim 1n vinculi» 
moriui sunt, parliro in insiilam Praeconesum depor-
lari jubeniur. Joannes hinc Theopbilum de oblatia 
adversus euai accusalionis Ithelfis certiorem faciu 
Ad qua? bile accensus ille : t Arbilror, inquit, noi> 
ignorare le Nicaeni concilii canones, iisque probi-
beri, ne episcopus de peregrino, alteriusque dioace-
sie judicium exerceai. Si ignoras, disce, atque. ab> 
accusationU meae libellis absiineio. ι Verum qiii-

νες χρατήσας έπλ τήν δίκην αυτήν Ιωάννου καθίζει J> | ι δ ε € tunc Theophilus scripsit, posl ipeemei a l ien» 
χαραγεγονοτα. dicecesis hunc ipsum Joannem, suo judicio COII-
d f t v i L llonacbis deinde ab accusando Tbeopbflo miiiime cessaniibus, decrevit imperaior, u* 
TWopbUas judlcio gigiereiur. A l iinridia iiiterim nimium invalescens, illum ipsum, ubi advenic, qui 
oe loaone seoieiiUam ferret, jtidfcem consiituit. 

Οτι θεογνώστου συγκλητικού δημευθέντος καλ 
r l jv έξορίαν τελευτήσαντος ή γυνή τδν ύπολει-

1 αυτή άγρδν ύπδ τής βασιλίδος άφαιρεί-
*Η δέ έπλ τδν τών χηρών καταφεύγει πρόμα-

Theogoosli senatoris proscripii et in exsilimit 
mortui uxor (8), agrum sibi £2* relictiim babe-
bat, quem Eudoxia iuvilae eripuil. llla igilur ad v i -
duarum propugnatorem Joannemse recepit :qui pro 

V A B l i S LECTIONES. 
· · ο^τλσνίχημα ς . M ποιήσαι ς< ·* εκείνος ς-. ·» οέ*| δέ οί ς · . · · μαστιγωθέντες ς·. e t Προιχόνησον ς* 

m τ α ν τ α ] μετά ταντσ ς-. · ' θεόφ. ό θεόφ. ς-. · · ύποληφθέντα ς. 
ΝΟΤΛ. 

(7) NooacfaU es Pallad. ui iuJicalain supr. pag.pr^ced. 
{&) CaUiiropam vocal Micepb. cap. 14, ιιοιι rccie, 

http://fr.pl


355 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J E C P . 355 

vklua Itbera m«Ua perorana, adeo nihil profecil, Α χον. Ό δέ πολλά πα£4όησιασάμενος υπέρ τή; χή-
υΐ etiam Auguslam in sui odium conciiarit. Quare 
mandaUini dedil ,ul ouiu feelo die Exallaliouis [san-
cta» crucis), qui in decinium quarluui Sepieiubris 
incidit, in leinplum iniqua imperatrix veniura essel, 
porise i l l i claudereniur. Conlicitur praesulis man-
daium,et pudore auffusa, iraque incen&a Augusla, 
dofDum reveriit ; exiudeque baec saucii viri e sede 
depuUionem, exs i lw iD , aliaque adversa, qua? indi-
gnalio euggerebat, machinari coepil. At vero duni 
ad lempluiu i i l a progressa fores sibi obseraias 
offeudil , de comttatu ejus quidam gladiuin iu clau-
deiiiea eiringens, manuiu sibi subilo exaruisse sen-
s i l , qui lamen poal sancii viri geoibus accidens, 
saniiaiem recuperavil 

llagnits quoque Epiphauiua (9), quem Theophi-
lua callide deceptum iu Joatioem incilarat, Con-
eiantiiiopoliiii venieas, ecclesiaslicuni quibosdaia 
suis factis ordinem turbavit. Diaconum namque iu 
Sepiimo (sic eniralocus lempli Sancii Joannisappel-
laiur) contra canoneoi ordinaral, deindeque sine booa 
Cbryftosiomi venia retn divinam feceral, et Orige-
uis t>cripia ab eo dainnari posiularat. Heferl vero 
bunc acripior nosier (quod et iu Epipbanii Y i u le-
gilur), niiniiue coiisenaisse, ui quibusdam placuit, 
ίιι Cbryeoslomi expuUionera, licet ab ipsa Augusla 
eo adigeretur. Meiniuil ideni de pronuuiiaiis invi-
€0111 vaiicintis (10): quibue signiUcabaiur neulrura 

ρας ουδέν ήνυσεν, άλλά καί πρδς έχθραν έχίνησε 
τήν βασιλίδα. Προστάσσει δέ τή ήμερα τής υψώ
σεως (τεσσαρεσκαιδεκάτη έστ\ν αύτη 9 1 τοΰ Σε
πτεμβρίου μηνδς), έπειδάν ή άδικος βασιλ\ς προσ-
έρχεσθαι μέλλη τή εκκλησία, άποκλεισΟήναι κατ* 
αυτής τάς πύλας. Κα\ πληρούται τδ πρόσταγμα, 
καί κατησχυμμένη και περιωργισμένη αποπέμπεται 
ή βασιλίς · και ήδη ή κατά τοΰ αγίου καθαίρεσις 
συνεκροτειτο παρ* αυτής κα\ ή εξορία, κα\ εΓ τι 
άλλο δεινδν ό θυμδς έπέτρεπεν. "Οτε δέ τή εκκλησία 
προσιοΰσα τάς πύλας κατ' αύτης άποκλεισθείσας·1 

έδέξατο, τύτε τις τών σύν αυτή ξίφος κατά τών άπο-
κλειόντων ενέτεινε, και έξηράνθη τήν χιϊρα· 
ύστερον δέ προσπεσών τψ θαυμασίφ Ιωάννη υγιής 

Β γέγονεν. 
[264 Β.] "Οτι δΈπιφάνιος ό μέγας, δν ό Θεόφιλος 

κατά "Ιωάννου έξηπάτησε, παραγενόμενος έν Κων-
σταντινουπόλει αταξίας έποίησε * διάκονον γάρ έν τψ 
έβδόμω" (ούτω καλείται ό τόπος) τή *> τοΰ αγίου 
Ιωάννου εκκλησία παρά τδν κανόνα έχειροτόνησε, 
κα\ χωρίς τ ή ς 9 1 τοΰ Χρυσοστόμου γνώμης έλειτούρ-
γει, καί άπήτει · · αύτδν τά Όριγένους αναθεματίσει. 
ΦησΙ δέ αύτδν δ συγγραφεύς (ώσπερ και δ βίος αυτού 
λέγει), μή συνευδοκήσαι,καθώς έτέροις έδοξε λέγειν, 
έπι τή τοΰ Χρυσοστόμου καθαιρέσει, καίτοι της 
βασιλίδος έκβιαζομένης. Μνημονεύει δ 1 ούν όμως καί 
ούτος τών αμοιβαίων άλλήλοις προφητειών, έν αίς 
έδηλοΰτο μηδέτερον έ τ ι , Τ τδν οίκειον δψεσθαι θρόνον. 

ipeoruin visurum aliquando ibronum suum. Acci- £ Πρδ δή τής αύτοΰ καταδίκης πυνθανόμενος όργ^ν 
d i l prsierea, priusquam condemnarelur Joamies, 
u i cognilo indignari sibi Eudoxiam, bene longam 
baberel in malas feroinas oralionein. Hanc plebs 
rapieus,in Auguslam pronunlialara inlerprelabalur. 
Mox igitur ui Tbeophilus Conslanlinopolim advenit, 
apparatae iu maguain aibleiam Joannem macbiita-
tiouea proceduni. Cunique syuodo nunquam inier-
fuissel, Tbeopbilus lamen cum auis decrelum in 
euin tulil, frusira iuclamaiiie ipso, ac publice le-
siificanle, paralum esse, ei ad synodum venire, et 
ad objecia respondere, modo manifestos ipsius bo-
stes concitio subducerent. Aderam lum Joanni qua-
draginla adbuc episcopi, adversus Theophilumpa-
raii pro ipso pugnare : quos ille quiritantes, cuin 

τήν Εύδοξίαν, λόγον διεξέρχεται μακρδν κατά γυ
ναικών, κα\ τδ πλήθος ήρπασε τδ ^ηθέν έκλαμβά-
νοντες είς τήν βασιλίδα. Κα\ τοΰ Θεοφίλου παρα-
γεγονότος άρτύεται τά κατά τοΰ μεγάλου αθλητού. 
Κα\ μή παρουσιάσαντος αύτοΰ τή συνόδω τήν ψηφον 
οί περ\ θεόφιλον ήνεγκαν, καίτοι βοώντος αύτοΰ κσΛ 
διαμαρτυρομένου έτοιμον 9 · είναι κα\ παραγενέσθαι 
κα\ άπολογείσθαι, εί τούς προφανείς εχθρούς τού 
συνεδρίου έκστήσωσι · · . Συνήσαν δέ αύτφ τέσσαρα-
κοντά επίσκοποι οί1 κα\ τοίς περι θεόφιλον άπεμά-
χοντο * ό δέ τούτους ποτνιωμένους παρεμυθείτο, χζ\ 
παρήνει τής [145 Η.] Εκκλησίας μή σχίζεσθαι. 
Καθαιρεθε\ς δέ εκπέμπεται είς τδ τοΰ Βόσπορο; 
Ιερόν. Καί σεισμού θεηλάτου γενομένου πάλιν έπι 

Iacrymis oblesUndo sedabal, aique borlabalur Ec- D τήν πύλιν κατάγεται , κα\ άκων είς τδν θρόνον 
clesias no discinderent. Sede t u pufsus, in Bos- ανάγεται* ού γάρ έφασκεν έθέλειν τής ποιμαντική; 
pori Hieron (11) ablegalur. A i cum deinde terra αρχής άπάρχεσθαι πρ\ν άν είς έξέτασιν αύτοΰ την 
divinilus concuieretur 93 α (12) Constanlinopolim άδικο ν προτεθήναι κρίσιν. Τής δέ Ευδοξίας μετ'ού 
iiertim reduciiur, scdique resliluilur iuvilus. Pasio- πολύν χρόνον άναφλεχθείσης, δτ ιέπετ ίμα αυτή μ£*ά 

· 4 αύττι om. Α. · · άποκλειούσας Α. 
« α ς ς-, ·• τής add. Α. · · κάπήτει ς·, 
aibl. Α. 

ΥΑΒΙΑΕ LECT10NES. 
9 1 έκδόμφ ς. posl ούτω cum Α omisi 
· Τ έτι Α: αυτών ς . ·* ετοίμου corr. Α # 

γάρ. 9 ν της — έκκλη-
9 9 έκστήσουσι ς. 1 οί 

ΝΟΤΛΕ. 
φ] Niceph. De Epiphanio, cap. 13. Ponli Tbeodoreio, l ib. v, cap. 54; et Nicepb. cap. 16. 
(10) Quae el Sozometius coiiiuiemorat lib. vm, Unde profecUis, ul Pallad. a i l , t agelloa ad Bilhy-

cap. 15. nia3 Praeneium occupat. » 
(11) Ίερδν στόμα, quasi sacrum 0$ s\veo*tium, wt (12) Ει cubili* ex eoiniperaiorii pars corruissel, 

Cassiod. vertii. Oppidmii ei, siaiio naviuui ίιι oelio ut esi aucior Leo imper. in Vita Cnry*o$t. 
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πολλής* πα££ησίας διά τδν ανδριάντα, δ ; πλησίον Α ralie enim prefecturae curam raipire se vaMe ne-
της εκκλησίας αυτή άνεγήγερτο (θόρυβοςγάρ εκείθεν gabat, priusquam iniqumn UUid judicium, propo>i-
παλΰς τή εκκλησία έτίκτετο), πάλιν τά κατά τδν i«m eicussimique forei. Eudoxia post non diii 
μέγαν Ίωάννην συσκευάζεται. Ό δε Θεόφιλος ταύτη furore rursum incensa, quod liberius perslriela lnis^ 
έρμα&μ · τή πράξει περιτυχών, αύτδς μέν τδ της set, propter slatuam, quae juxla leraptum posita ilh 
πόλεως μΓσος δεδιώς * ού παραγίνεται* έμισήθη fuerat (magnaeenim inde slrepilue in templo exei-
γάρ λίαν, δτι μετά τήν Ιωάννου καθαίρεσιν και τοΤς tabaiur), iterom in beilutn bomifiem calumni»ador« 
μαχροίς, oV ούς έκείνω έπεβούλευεν, έκοινώνησε, nantur (15). Quae saneres, elsi praier spem Theo 
xxl τών Όριγενείων αναγνωσμάτων, ένοίς εκείνον philo accidit optatisaima, veritus lamen ille «tvitnu 
ίέβαλλεν, ούκ άπείχετο. Ού παραγίνεται ούν διά odium, ipee quidem non accessit (valde enim jain 
τδ μΤσος, πέμπε ι δ* άντ' αύτου, μηδ* είς κρίσιν έτι invisus esse cceperat, lura quod pulso Joanne, eui» 
καλείν άποθεσπίζων Ίωάννην, ώς μετά τήν καθαί- Longis lamen frairibue,per quos i l l i antea insidia-
ρεσιν τολμήσαντα ίεράσασθαι, τής έν Αντιόχεια balui*, communfcaeset, turo quod legere ipse Orige-
βυνόδου τ«μ μετά καθαίρεσιν έαυτψ τήν ιερωσύνην nis scripia, qoo nomine Joannem criminabatur, noit 
ίχ&κήσαντι · ουδέ τόπον ύπολιπούσης απολογίας. Οί desinerei) non acceseil, inquam, odii meiu ; eed 
δέ γε περλ Ίωάννην Άρειανών Ιλεγον είναι κα\ τδν prose aiium stfbmisit, pronfiiiUatiim, ne fin judi-
xsvova χαλ τήν σύνοδον, έπ\ συσκευή Αθανασίου cium quidem vocandum Joannem, ul qui posl eje-
έχτεθειμένου, ήν ot έν Σαρδική άπεφήναντο άκυρον, clionem sacra abire munia non dubitasset, cum 
Άθανάσιον ούκ είς άπολογίαν μόνον, άλλά καί είς Aniiocbena gynodas posl expulsionem sacerdoMt 
Ιερωσύνην Αμα Μαρχέλλω δεξάμενοι. iiiunus ad bunc obeunli, nullum defensioide loctitn 
reKqoerit. Ad qua Joainiis gludiosi, Arianorum illum esse canonem conseesumque excipiebant, a<* 
ioaidias duHiaxal Atbaoaaio struendae couiparaiuin. Hinc eara ipsani sytiodum Paires Sardicensis con-
cifii oulUm esse censuitse, ei Aibanasio non soluni defendendi sui poieatatem fecisse, verum eiiam sa-
cftsAotHun aoa cuui Marcello admiuisirare permisisse. 

Κωλύεται μλν ούν τότε δ Χρυσόστομος Ιεράσθαι . Igilur probibent, Chrysostomus sacris ne opere-
χαλ Αλως πρδς τήν έχκλησίαν κατέρχεσθαι * ή δέ τών tur, neve omnino ad ecclesiam veniat. Cbrisli tum 
Χριστού Γενεθλίων εορτή ένειστήκει, [265 Β.] κα\ Nalalium feslus dies inslabat (14), mansitque ad 
έμεινε μέχρι τής αγίας Πεντηκοστής, κα\ έτι πρδς feslum Peniecoeles eldies instiperquinque cessans, 
ήρερας πέντε σχολάζων κα\ μηδέν δλως εκκλησία- c el ab omni ecclesiaslico abstinensofficio. Tum enhn 
ατχχΑν Αιαπραττόμενος. Τότε δέ τελείως κα\ της έκ- omnino et ecclesia pulsus el orbe, Cuctisum exsu-
χλησίας χαλ τής πόλεως έξεβλήθη, κα\ έξωρίσθη είς lalum missus est. Quo iieni lempore ei iguis 
Κααχαυαδν, δτε κα\ τδ πύρ άναφθέν τής εκκλησίας teinpli priinum suggeslum corripiens (15), niuila 
ταο άαβωνος πολλά τών πέριξ κατενεμήσατο. Κα\ quoque circunicirca flammis absumpsil. Plerique 
πεώλολ tk τών κατά τού αγίου παραδειγματίσθησαν, etiam initmcorum Joannis exempla dederunl, par-
ή νεαοες έξαισίοις ή συμφοραΐς θεηλάτοις τδν βίον .tfm foedis morbis, parlim divinilusimmissa clade vita 
« • a p M Q m i c Έξορισθε\ς δέ είς Κουκουσδν, ώς exuli <16). Cucusura (17) ergo deporlaius Joannes 
ο&τος φησι, κα\ έδίδασκε κα\ έχειροτόνει πολλούς (ut hic quidem perbibet scriplor) ei docuil ibi pro 
μαν άσειαχόπους, πλείους δέ' πρεσβυτέρους χαλ διά- concione, el ordinavit mullos episcopos, ac plurea 
χάνους· Έπετέλει δέ χα\ πολλά σημεία έντή εξορία, etiam sacerdoies, alque diaconos. Mulla iiem mira-
ζών τα χαλ μετά θάνατον. Τελευτά δέ ού μετά πολύν cula in eo exsilio cum vivus, lum morluus edidii. 

ov επισκόπου Κομάνων κα\ μάρτυρος Βα- Obiiivero non mulio post (18), cuin episcopus Co-
τήν τελευτήν αύτψ προμηνύσαντος, κα\ wanorum (19) Basiliscus, Idemque mariyr, fi/iem «»i 

; έν τή αυτή τοΰ μάρτυρος λάρνακι. eecunduin quielem praedixisset: condilusque est 
D in ejusdem tuariyris lumulo. 

?Αοτεάχρεναν δέ οί περ\ θεόφιλον κα\ Ήρακλείδην Tbeopbilus atilem cum stiis condemnarunt Hera-
τδν *Εα»εσου, απόντα. Καλ Σεραπίωναδέ ποικίλαις * clideoi S3b Epbesi episcopum abseniem, el Se-
δπαοαλοντες τιμωρίαις καλ της επισκοπής Ήρα- rapionem, mulla affeclum injuria, HeracleaB episco-
κλείας, έν ή αύτδν μετά τήν πρώτην της εξορίας palu, in quo ipsum magnus Joannes posl prius 
επανοδον έτύγχανεν δ μέγας Ιωάννης χειροτονήσας, exsilium reversug ordinaral, ejiciunt. Heraclidaide-

V A B L E LECTIONES. 

• πηλλής add. Α. 1 έρμαίφ ς. k δεδοικώς ς. • τδν — έκδικήσαντα Α. · ποικίλαις Α : πολλοίς ς·. 

(\Ζ) Nlceph. cap. 18 ; Socrai. lib. v i , cap. 18 ; Annal. V . adan. Cbr. 404. 
mam. l ib . v m t cap. 20. (16) Niceph. cap. 22, ei Pallad. 
\U) Pridie Pascbae ipso magno Sabbaio, ba-c (17) Nicepb. cap. 26. 

tna pertarbaiione confecla esse Pallad. ira- (18) Niceph. 57posl nted. Sozom. ljb. vm, cap.ult. 
drt. e i ip»e Georg. edilusa Tibnaiiuo. (19) Leo.inper.eiiam S. Liiriaiium niarlyrii oliia 

(15) Cataioil. Iuanis studiosos ecclesiam, inten- i b l B . Baeilisco socium, apparutsse uoa tfadil. 
o«»oe rdert, et plures, quoa refcliii lllustries. Baru. 
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inde soffidant Victoris (20) iribuni eunucham, bo- Α καθείλον. Χηροτονουσι δέ άντ\ Ήρακλείδου τον του 
miiiem fcedissimum. Alios ilem episoopos numero 
fere viginii vexalos sedibtie gubmoverunl sois; pre-
sbyieroe quoque ac diaconos plurimos, ei plures 
eliam laicos, qooiquol Joanni addlcli eaae defere-
bantu? ; imo pias etbm malronaa, quaruea fama ce-
lebrea fuere Olympiae (21) Peniadia, Procla et 
Sylvana. 

Iitnoeeniioe iaterimurbis Romae epiftcopus valde 
pro beaio Jeanne (22) laboravtt, eui frustra con-
sumpios labor eai. Hlsit enim boc nomine apocri-
aiartoe, quo» hi comxmetiose renitertjnL Liueras 
item seripsii, qaibns iamen uihil eortim quai slti-
diose conabaiur perftcit; vix ul landem Arsa-

τριβούνου Βίκτορος εύγουχον, άνδρα ύπέραισχρον. 
Κα\ άλλους δέ επισκόπους, έγγυς τ ώ ν 1 εΓχοσι, κα-
κώσαντες άπήλασαν κα\ τών επισκοπών · , πρεαδυ-
τέ ρους δέκαλ διακόνους πολλούς, κα\ λαϊκούς πλείους, 
δσοι προσκεΐσθαι [146 Η.] Ιωάννη διεβάλλοντο· καλ 
γυναίκας δέ τών ευλαβών, ών αί επίσημοι Όλυμ-
πιάς καί Πενταδία κα\ Πρόκλη καί Σιλβανή. 

Ό δέ 'Ρώμης Ίνοκέντιος * πολλά υπέρ τού αγίου 
ήγωνίσατο, εί κα\ άπρακτος αύτου γέγονεν ή σπουδή* 
χαί γάρ χαΧ άποκρισιαρίους έπεμψε ν, άλλά χα\αύτο\ 
κακώς άπεπέμφθησαν, χαί γράμματα έγραφεν, άλλ' 
ουδέν ών έσπευδεν ήνυεν. "Ύστερον δέ Νεκτάριος ' · 
μόλις εντάσσει αύτου τοϊς διπτύχοις τδ δνομα. Καί 
Πρόκλος δέ χρόνψ ύστερον είσάγει αύτου τή πόλει cius (25) Joannis nomen in diptycba retulerit. Bonec 

Proclus rauho poal ejue in urbem corpoa allalit . Β τ ο λείψανον. Καλ ταύτα μέν ωδε 
Haac baclenus. 

Scripior ipso quidem praier btaiorte fidem nar-
ratae qasedam vtaue osl. Verum quid prohiboi utiUa 
Vxtoreiu seligece, eaolera pneterire ? 

xcwi. 
Phlegontii Tra.itani Olympicorum et Chronicorum 

cotleclio. 

Lecta inihi PbilegontU Tralliani,cjus qui Adriatil 
Augusli liberlus t\i\l,Olympkorutnet Chromcorum Co\r 
lectio. Opus inscribitur Alcibiadl cuidam, qniuntne 
corporis custodibus Adrlani imperaloris fuii. Aospi-
calur vero a prima Olympiade (24) : quod priora, 
tilet alii fere omnes aflirmani, nullum hacienus ac-

Ό δέ συγγραφεύς ούτος ούκ ολίγα φαίνεται παρ-
ιστορών * άλλ' ουδέν κωλύει τούς άναγινώσκοντας 
εκλεγόμενους τά χρήσιμα, τά λοιπά παρορ$ν· 

Φλέγοντος ΤραΛΛιανοϋ ΌΛίψχιαχών χαϊ Χροη* 
χων συναγωγή* 

Άνεγνώσθη Φλέγοντος Τραλλιανού, απελεύθερου 
τού αύτοκράτορος Αδριανού, 'ΟΛυμχιανιχών καί 
Χρονικών Συναγωγή. Προσφωνεί τδ σύνταγμαπρές 
'Αλκιβιάδην τινά, δς είς ήν τών είς τήν φυλακήν 
τεταγμένων τού Αδριανού. Άρχεται δέ τής συν
αγωγής άπδ τής πρώτης Όλυμπιάδος» διότι τά πρό-

curalum verumque scriplorent sinl nacta, sed a!i- C τερα, καθώς κα\ οί άλλοι σχεδόν τι πάντες φαοΛν, 
ler (25) atqoealiter ea, in quae forle inciderunl? 
Ncque inier se convenieniia scripserint, etiam ii qui 
e i bac scriplione gloriam qua?siissenl. hUlium igi-
tox operis a prima, uii diximus, ducit Olympiade, 
perrexiique, ui ipse a i i , ad Adriani asque tem-
pora (26). 

Equidem legi usque ad CLXXVII Olympiada, qut 
vicior fuit Hecaiomnus Milesius, stadii cnreu ei re-
cursu (27),armaio vero cursu ier vicii Hypsicles S l -
cyonius do!icbo,Caiua Bomanus, et AntonymiasCoas, 
penialblolsidorusAlexandrinus, lucta Aplotus, perio-

ούκέτυχεν 1 1 ύπό τίνος άκριδούς καλ αληθούς ανα
γραφής, άλλά άλλο τι άλλος " τών επιτυχόντων χαλ ού 
συμφώνως έγραψαν, δσοις κα\ γράψαι πεφιλοτίμηται· 
Τήν μέν ούν αρχήν τού συγγράμματος, ώσπερ έφη-
μ ε ν , άπδ τής πρώτης Όλυμπιάδος ποιείται · 
κάτεισι δέ, ώς αυτός φησι, μέχρι τών Αδριανού 
χρόνων. 

Έμο\ δέ άνεγνώσθη μέχρι τής ρο? Όλυμπιάδος, 
έν ή ένίκα Έκατόμνως " Μιλήσιος στάδιον χαι 
δίαυλον κα\ όπλίτην, τρίς, Ύφιχλής Σιχυώνιος W-
λιχον, Γάιος fΡωμαίος [26*8 Β.] δόλιχον, Άριστω-
νυμίδας u Κψος πένταθλον, Ισίδωρος Αλεξανδρείας 

do Atyanas Hippocratia Alramiliei F . pugillatu Spho- πάλην, "Απτωτος περίοδον, Άτυάνας- Ίπποκράτονς 
drias Sicyonius, pancraiio Sosigenes Asianus. Jam 'Αδραμυτίου 1 1 παΖς πυξ, Σφοδρίας Σικυώνιος πσγ· 
pueroruiu stadio vicit ApollophanesCyparissius,!ucla 1 1 χράτιον, Σωσιγένης 'Ασιανδς παίδων στάδιον, *Απολ-
Soierichus Eleus 8441 pugiUatuCalasEleua, uti pan- λοφάνης Κυπαρισσιεύς παίδων πάλην, Σωτήριχος 

YABI i f i LECTIONES. 
1 τών-post εγγύςom. Α. · έπισχοπιών ς. cf. ν , 2 , et ρ. 81 ο» 52. · Ίνωκέντιος ς. *· Νεκτάριος Α : 

'Αρσάκιος C ς. 1 1 έτυχεν ύπδ] έτυχε πώ Scaliger. " άλλοτε άλλως ς. 1 1 Έχατόμνοσ r . e k 'Αριτωνυ-
αίδας Α : Άριτωνυμίας ς . 1 1 'Ατραμυτείου ς. 

NOTAS 

Monslri aulem iUiua (20) Nicepb. cap. 29, ei l r , 
(lagitiaindicabil Pallad. 

(21) De quo Niceph. cap. 24. Nebridil qoondani 
praefecii sponaa Pallad., apud quem de eadetn plura. 

i22) Nicepbor. cap. 55 el54. 
25) Nicepb. lib. xiv, cap. exir. Zonar. lom. IU, 
ipsa Goorgii edii. Lalioa, DOII Araacio tsed Arlico 

relaium noiuen D. Joan. in diptycba iribiHiai.lGas-
siod. item et reliqni. 

(24) Suid. Ετέθη δέ πρώτη Όλυμπιάς έπι Σολο· 
μώντος είς έορτήν κοσμικήν τού Διός. 

(25) Dode nieriio ieu\om illucl μυθιχδν Varro, 
Ceitsorin. Eueeb. Augusl. e i alii appeHamnl. 

(26) Et Oiymp. 229. Suid. au«:U, ciijus auno 2, 
morluiis Adrian. irop. 

(27) Olympica αγωνίσματα e Pausaiu Eliae. prlore 
libro colli^ere l i c t i , el descripail Bud. prloruMisia 
Pandeci. Commenl. 



S l B I B L I O T H E C A . · 

Ηλείος παίδων πύξ , Κάλος Ήλεϊος παίδων παγ- Α 
φάτιον, Έκατόμνως Μιλήσιος χαλ όπλίτην*· (ούτος 
h τή αυτή τά τρία έστεφανώθη, στάδιον, δίαυλον, 
έκλίτην)„ 'Αρεστόλοχος δ "Ηλείος τέθριππον, Ά γ ή -
?»οζ Ηλε ίου χέλης, Ελλανίκου Ηλείου συνωρις, 
τοΰ αύτου πωλικδν τέθριππον, Κλητία 1 Τ Η λ ε ί ο υ 1 · 
«ιλιχτ) συνωρλς, Καλλίππου Πηλίου πωλιχδς κέλης. 

Αεύχολλος δέ 'Αμισδν 1 9 έπολιδρκει, κα\ Μουρή-
ιαν έπλ τ η ς πολιορκίας καταλιπών μετά δυοίν ταγμά
των αύτδς μετά τριών άλλων προήγεν έπ\ Καβείρων, 
«τον δ ιαχείμαζε . Καί 'Αδριανδν έ π έταξε πολεμήσαι 
Μιθριδάτη · κα\ πολεμήσας ένίκησε. Καί σεισμού 
ί? Τ ώ μ η γενομένου πολλά ταύτης συνέπεσε· Καί 
άλλα δε πλείστα έν ταύτη ξυνηνέχθη τή Όλυμπιάδι. 
Κιλ ' Ρ ω μ α ί ω ν τ φ τρίτψ αυτής έτει άπετιμήθησαν 
μυριάδες ένενήκοντά κα\ μία. Καί Σινατρούκην τδν ^ 
Qiptov βασιλέα τελευτήσαντα διεδέξατο Φραάτης • · 
i επικλήσεις Θεός. Και Φαίδρον τδν Επικού ρε ιον 
δ^δέξατο Πάτρων. Καί Ούεργίλιος 1 1 Μάρων ό 
τχ*ητής έγεννήθη τούτου τοΰ έτους, είδοΤς Όκτω-
βρέαις. [147 Η.] Τψ δέ τετάρτω έτει Τιγράνης κα\ 
Μιθριδάτης άθροίσαντες πεζούς μέν τεσσάρας μυριά-
εας. Ιπττέας η δέ τρείς, καί τδν Ίταλικδν αυτούς 
τ ίξαντες τρόπον, έ πολέμησα ν Αευκόλλψ " ' καί νικά 
Αενχολλος, κα\ πεντακισχίλιοι μέν τών μετά Τι-
γμανοος Iπεσόν, πλείους δέ τούτων ήχμαλωτίσθησαν, 
χωρίς τοΰ άλλου σύγκλυδος w όχλου. Κα\ τδ Καπι
τώλιο* έν Τ ώ μ η Κάτλος καθιέρωσε. Κα\ Μέτελλος 
εχχ τον Κρητιχδν πόλεμον όρμησα ς, τρία τάγματα 
ίρ*ν , τ^λθεν είς τήν νήσον, κα\ μάχη \νικήσας τδν Q 
ΛααΘενη ·* αυτοκράτωρ άνηγορεύθη, κα\ τειχήρεις 
χχτχστησε τούς Κρήτας. Και Αθηνόδωρος πειρατής 
έςχτδρατεοδισάμενος Δηλίους τάτών λεγομένων θεών 
ξόανα δεαλυμήνατο · Γάϊος δέ Τριάριος τά λελωβη-
μένα της ηόλεως έπισκευάσας έτείχισε τήν Δήλο ν. 

Μέχρι μέν ούν ταύτης μοι τής Όλυμπιάδος έν 
ϊόγοες «άντε ή άνάγνωσις γέγονεν. Έστ ι δέ τήν φρά-
πν οΟτα λίαν χαμαιπετής ούτε τδν Άττικδν ές τδ 
έκρυβες δια σώζων χαρακτήρα· Άλλως τε δέ κα\ ή 
τχρί τ α ς Όλυμπιάδας κα\ τά έν αύταΐς τών άγωνι* 
εματονν ονόματα κα\ πράξεις > ( κα\ ή περλ τούς 
τρησμοτκ άκαιρος φιλοπονία τε κα\ φιλοτιμία, είς 
χόρον Απαγουσα τδν άκροατήν κα\ μηδέν άλλο τών 
έν τψ λόγψ προκύπτειν συγχωρούσα, αηδή τε Μ τδν 

δεικνύει καλ χάριτος ουδέν Ιχειν παρατίθησι. D 
Ιρησμοίς δέ παντοίοις είς ύπερβολήν έστι κεχρη-

C O D . X C V I . 3 6 2 

craito οι armaio cnreu Hecatomtius l l i l es lm. Ter 
hic eodein ipso die coronattis est, sladio ejusque 
recursu, et armaio cnrsii, Arisiolochus Eleus qna-
driga viclor,equo vero aingnlari Agemon Eletis.Hel* 
lauico Eleohiga cessit, et equuleornm quadriga. Cle-
tiae Elei equulcorum biga fait, el Gallippi Peldi sin-
gularis equuleus. 

Lucollue eo tempore Amisum obsidebat; aed 
Mureua in olisidione cum duabus legionibus relicio, 
ipse cum iribus aliie adversue Cabeiros duxil, et iu 
hibernie ibidem castra loeavii. Idem Adriaitiim cam 
Miihridaie confligere jubet, quoeliam praelio etipe-
rior fuii. Roniac quoqne lerra movit, muliaqiie affli-
xit, el alia praMerea plurima bat ipsa Olympiade 
oonligenint. Nam annd icriio censne sunt ftom.e 
myrindes (29) nonaginta et una. Sinairuce Parlbornui 
regc exstioclo (30), successii Pbraalea cognomemo 
Deus; el Pbtednim Epicureum moriuum, Palron 
excepU. Virgilius ilem Maro(31) hoc ipsoannoldi-
bos Ociobris natua esl. Quarlo vero bujiis Olym-
piadis anno Tigranes et Miibridaies, collectis (32) 
pediluni qoadraginta milibus, equilum triginia, iu -
struciaque Romanorum more acie, cum Lncullo di-
micantes victi sunt: ca3$is e Tigrania coptis quin-
que millibus, el bis pluribas caplis, pneter caeieram 
bomiiium colluviem (33), Capilolium Romae Catii-
lns dedicavii: el ad Creiictim (34) bellum profeclus 
cum triginta legionibns Melellua, insulain eam 16-
n u i l : ubi ei manu cum Laosthene conseria, vicior 
iroperaior esi appeliaius, Creiensibus intra oppida 
murosqiie compulsis. Aibenodorus pirala Deii inco-
las capiivos abducens, deorum, qui vocantur, aigna 
deatruxit; aiGajusquidam Triarius urbis rulacaDsa 
inauuraM, Delom inuro cinxil . 

Ad banc ilaque Qlympiaaem usque Hbroe quin-
que perleginius. Auclorit stylus neque omaino bumi 
serpit, ueque Alticum usquequaque cbaraclerem 
servat. Alioquin illa oimis pulida ipaius accuraiio 
atque diligentia in Olyinpiadibua porconsoudis, sin-
golorumque ceriaminum nomlrnbes, 61 rebus gesiis, 
alqne ip&is eiiam oraculig reierendis, non uediuiii 
modo leciori affen, dom per eara reliqua oronia in 
hoc libro obteguiiltir, neque apparere sinunliir : 
verum eiiam injncundum propemodum rcddit ser-
niouein, quique graiia3 nihil babere indicetur 
6t vero oaiim gcncris daoroiii reaponaa eine modo 
incnlcai. 

VARIAS L E C f l O N E S . 
w M t X χα\ δπλίτην ς. I T Κλητεία ς-. «· Π η λείου ς·. «· Αεύχολος δέ άμινσον ς. , # Φράτης 

•· 0£ΐργίλιος ς . η Ιππέων, ς . 4 1 Αευχούλλψ — Δεύκουλλος ς . Μ συγκλυδοΰς ς . 4 · Ααόσθένη 
" καλ τΑς πράξεις C c- , f τε σχεδδν τόν ς·. 

NOTiE . 

^ 8 - 2 9 ) ld est, decero millia supra nongenia millia. 
(39) SanMtrucen, huic, ul videiur, cognomineiB. 

Arvaeaforam qttemdam regero ciiat Sutd. 
(31) Cn . Pooip6k> 61 M.Craaso coss., ut aii Dona-

ΐ α · i n efos Viia, anno U . C. 684. 
l3ci) Errorem bic iirepsitse io calculum ex caete-

PAT&ot. G R . C I H . 

ris bistoricis, negantibus paroio uaqoam a gale 
visam pugnam, luanifeslissima consiai. Vide v d 
PJut. Lucullum. 

(33) Συγκλυδή δχλον ad ministeria dftstinaloa (quo-
ruin ad 35 millia luisse referi Plut.) caloues accipio. 

^ (34) Dequo L . Florus, libe ιιι, cap. 7. 
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3 6 3 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCILE CP. 364 
SCHOLION. Suida» bujus Phlegonis (ut quidem ille inflectii) caialogum l e i i l , librosqoe Olyropiadum 

gedecim altribuil. Ε quorum primo libro, hoc quod datiiog fragmenluin, in Germania Grspco-Lat. evul-
gaittm, excerptum videiur. Εχ xivvero libro illuatre afferi leaiimonium Eusebius in Chronico, quod 
bic eliam apponere placuii. 

« Exponenda mihi videtur canga, ob quam Olympia inslitui coutigit. Est aulera haec. Poet Pigum, 
Pelopein, aique Herculem, qui primi goiemnem convenlum ac ceriamen Olyinpicum instilueranl, cum 
Peloponnesii eam festivitalem aliquandiu iniermisissent, per id scilicet lempue quod ab Ipbiio ad Goroe-
pbum ugque Eleum, duodetriginta Olyropiadum numeratur, cerlamenque neglexigsent, aeditio in Pelo-
ponneso fuii coorla. Ibi Lycurgus Spartanus, Prylauei filius, Europi nepos Soai proitepos (qui Sogug patrmn 
babuit Prodeura, avum Arigiodeoium, proavum Aristomacbum: fuit autem bic Cledoei filitig, cujns paier Hyl-
lus, Hercnleet Dejanira fuitnatus) et Iphylus Hamonie, aui (ul alii perhibenl) Praxonidae F . ab Herculfcpru-
gnati, Eleua domo, ac GleosibenesCleonici F . Pisaeos, ut populumad concordiampacemque redacercni,eum 
Olympicam fegtmiaiein statuerual ad prigiinam formam redigere, tum ceriamen gymnicum edere. luque 
Delphoa miserunt, qui Deum percuiictareniirr, an hoc eorum probet consiliora. lg respondii, bona even-
lura, ai id exsequantur : jussiique ferias indici urbibus, q n « certaminia esse vellenl panicipea. Qno 
oraculo in Graecia renunliaio, discug ejus conscriplus eU a Grsecorum judictbug, quog ipei Helbiiiodica* 
vocani, formam agendorura Olympiorum indicaos. Gseterum Peloponnesios ηοιι aduiodum id ceriameii 
gralum babenles, molealeque id ferenleg, pegtig invasit, fruguinqiie perniciea afflixii. Ilaque i i qui aiiu» 
a socieiaie istoruro ludorum desciverani, denuo Lycurgutu pesii» amoliiioueiu ac reiuedium poposceruui. 
Pytbia vero sic respoudit: 

Ο qui teiluris [amosam toiius arcem 
Mortales inter natuque et laude supremi 
Jncolilis, quafata Dei eano diitite jussi. 
Neglecla ahiionans irascilur ob sacra vobit 
Jujfiter, immenso qui maximus imperat orbi. 
Cuju$ Olympia vos cultu tpotiattis avilo : 
Quce princeps Jovis ul Pi$us celebraret honorem 
iMiituii : po$t huncque Pelops, quo Graciarege 
Floruily unanimesqHc kabuerml meenia cive$, 
GEnomao instiluit ceriamina lumine cas$o. 
Terdushiec Pelopi satu$ Amphitruone dicavit, 
Tantulida, graii tervans pia jura nepotis. 
hmc tacra, el ludos abolere hct Juppiter autis 
Jraiu$ petlem imtnisit diramque, \amemque ; 
Veruro instauratis ceuabunl hasc mala $acri$. 

4 Peloponnesii, ubi hoc eis renunlialum oraculum fnit9 fldem derogante», d^nuo comnioni de geniaaiia 
niserunt ipsi, qui accuratius deum deoraculo interrogarent. Pyibia auiem haec re iul i t : 

Ο Peloponneti cive$t altaria circum 
lte9 tacris facti$que animit adpertite dicta 
Vaium, qut tyet et jura paterna $equutaur% 

Valum LUdpun monitis pareie tolenle*. 
4 Hoc oraculo accepto, Peloponnesi concesaeront Ele i i , ui eeriamen Olympicnm ingtiinereiil, ei feriat 

iirbibus denuiiiiareiit. Porro aulein poatea lemporis Elei cum opilulari vdlent Laceda3inoniis, Eloa ur-
bem oppugnantibus, Delpboi coosuliuin miseruul: eirespondit Pyibia in hanc seutenliam : ^ 

Ex$orte$ belli, patriam defendite vestram, 
Ει paci$ Gr&cos communia jura doceie 
Auciores, anni veniant dum gaudia quinti. 

c Hoc oraculo dato, Elel belio abetinuerunt, et Olympia ciiraverani. Quinque Olympiadeeiui simiexaciae, 
i i l eoronareiur nemo. Sexturo placuit oraculuin scilari, an Ticioribug coroua eaaeiil imponen<te9 eam-
que ob reiu miseus ad fanum dei rex lphitug : deua sic esi faiug : 

Iphtie, tictorem malodunare caveto. 
Verum, $ylve$lri* fructu redimiior oina% 

Quem cireum teneris inclusit aranea /i/i<» 
t Gum ergo venisgei Olympiaiu, inque loco roulii esaeiit oleagiri, aniim eorum deprebendeug araneis 

circuutdatuui, adificio c inx i t : alque ex ea arbore corona dau eai victoribug. Primos corouatog esi 
Daicleg Mesaenius, Oiympiade vu giadio victor. ι 

Euaebiug porro iata referi: c Biibynia terne motu coneasga, e l in urbe Nicana «dea plurioue corrue-
rum. Quae omnia his cotigruum, qu« iti pasaione Salvaloris acciderunl. Scripgit super bjs et Pbegon 
[Phlegon emeoda] qui Olympiadarura egregius gupputaior egt, in x i f libro i ia diceng : c Quarto auiem 
aniioccii Olympiadis, niagna ei excellens inier oinueg, qua ante eam acciderant, defecllo soiig eatfacu: 
dies bora gexla iia in lenebrosam nociein versue, ut giellas coelo viaae siut, lerraque motug in Biibyuia 
Nicenae urbig mulUe aedes aubverlit. ι Haec supradictus v i r . 

Exgtat ejusdem Pblegonlis libellug ακέφαλος De mirabilibui el longavis, cum Anlon. Liberalis Afele-
morphosibus et aliis libellig in Gennaiiia vulgalus. 

xcvni. ^H^ 
Zoiimi Comilit Hhtoriarum fibri νι. Ζωσίμον Κόμτχτος Ιστορικών Λόγοι ς*. 

Lagitur Hisiorieum opus libris gex Zosimi coml- Άνεγνώσθη 7 σ τ ^ λ ό τ λ ό γ ο ι ς έ ξ Ζ ω α ( μ ο υ κόμητος 
tis, e i ex advocaio fltci. linpiam bic paganorum άπδ φισκοσυνηγόρου Έ σ τ ι τήν θρησκείαν άσε-

YARI iE LECTIONES. 
*· φησχοσυνηγόρου Α· 
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& BIBUOTHKCA. - CODD. XCVIII-XCTX. 3 » 
m\ «ολλαχες έν πολλοίς ύλακτών χατά τών εύ- Α seculus religlonem, in pleribue advergug pio* aaspto* 

«ttv, σύντομος δέ τήν φράσιν, [272 Β.] ευκρινής 
π χε\ καθαρός , ουδέ του ήδέος άπωκισμένος. Ά ρ -
πτει μέν τ η ς *» Ιστορίας, ώς άν τις εΓποι, άπδ Αυ
τούσιου, ανατρέχει δέ πάντας τούς μέχρι Διοκλη-
πενον, ψιλήν ώσπερ τήν άνά^βησιν χα\ τήν διαδο
χή αυτών Αφηγούμενος. Άπδ δέ Διοκλητιανου πλα-
άαρον περλ τών βεβασιλευκότων διαλαμβάνει έν 
·*δλίοις τεέντε · τδ γάρ πρώτον τους μέχρι Διοκλη-
M » W άπδ Αύγουστου αριθμείται. Κα\ πληροί τήν 
έχττρ» βίβλον έν έκείνοιςάπαρτιζομένην τοίς χρόνοις, 
ένοίς *Αλάριχος τήν Τώμην τδ δεύτερον πολιορκών, 
χεί τών ένοιχούντων άπορου μένων, λύει τήν πο-
Vapxtav, βασιλέα τούτοις Άτταλον άνειπών. Είτα 
« χα\ της βασιλείας τούτον παραλύσας διά τδ μή 

lalrat. Alioqoi brevig esi, dicliono perspieaus ae 
purtis, nec auavitatis experg. lncipieoa auteaa his-
torUm jant inde, ferme dixeriat, ab Augualo, e i 
itnperaiores oranee ad Diocletianum oaque percor-
rens, nudara quasi designaiionem gticceaaionemqae 
eornm commetnoral: dum latios tandem a Dtode-
liauo, de iis qui imporio poliii sint, libris quinquo 
tractare pergti. Primus enim liber imperaiorea ab 
Auguslo ad Diocielianum usque recenset, aexliquo 
littis in iift desinil lemporibug, quibug Alaricbug (36) 
Romam iieruin obsideng, civibus ad inopiaiu reda-
ciis obsidionera solvi l , eigque iroperatorem dedil 
Alialuro, quem lamen deiode rursus abdicavit im-
perio, quod regnum sibi iradilum minus recie v i -

«βεεϊνεδ διατίθεσθαι τά τής έγχεχειρισμένης αύτψ Β derelur adminigirare : aique ad Honorium Augiig-
^εχλείας, προς Όνώριον τδν βασιλέα χατάτήν Τ ά -
έενναν διατρ(6οντα έφ' φ σπείσασθαι *· Ιετο. Άλλά 
Ιέρος, Γότθος χαλ αύτδς, διάφορος ών Άλαρίχψ, 
ΙχΗν τε ύπ* αύτδν άχρι τριακοσίων κα\ προστεθείς 
Όνωρίω χαλ συμπολεμείν αύτψ χατά Άλαρίχου 
ίατεινόμενος, έμποδών έστη. Καί ή μέν έκτη αύτψ 
Ιστορία ώδε τελευτ 

ΕΓκοι δ* Αν τις ού γράψαι αύτδν Ιστορίαν, άλλά 
ρεταγράψαι τήν Εύναπίου, τψ συντόμψ μόνον δια-
φέρουσαν, χαλ δτι ούχ, ώσπερ εκείνος, ούτω καλ 
ύτος Στελίχωνα διασύρει * τά δέ άλλα κατά τήν 
ίστορίαν [148 Η.] σχεδόν τι δ αύτδς, καί μάλιστα έν 
ταίς τών ευσεβών βασιλέων διαβολαίς. Δοκεί δέ μοι 
χαλ ούτος δύο εκδόσεις, ώσπερ κάκείνος, πεποιηκέ- ^ 
ναι. Άλλά τούτου μέν τήν προτέραν ούκ είδον · έξ 
4» δέ,ήν άνεγνωμεν, έπέγραφε Νέας εκδόσεως συμ-
θελείν \ Φ καλ έτέραν αύτψ, ώσπερ κα\ τψ Εύναπίψ, 
έκέοδόσβαι. Σαφής δέ μάλλον ούτος και συντομώτε-
ρις, ώσπερ έφημεν, Εύναπίου, κα\ ταίς τροπαίς, εί 
μή σπανών, ού κεχρημένος. 

\ ν . 
Ήρωδιατον Ιστορικοί Λόγοι η ' . 

Άνεγνώσθησαν Έρωδιανού Ιστορικολ λόγοι οκτώ. 
Άρχεται έξ οδ Μάρκος δ Τωμαίων βασιλεύς έτε -
αύτησε, καλ διέξεισιν δπως τε Κόμοδος δ Μάρκου 
νΛς έοασ&ευσεν, δπως τε τών πατρψων ηθών ύπδ 
τών κολάκων έκδιαιτηθε\ς ύστερον ύπδ Μαρκίας της 
αύτου παλλακής κα\ Ααίτου κα\ Εκλεκτού συσκευα-

lum Ravenn» lutn agemein foedus cum eo inUiiruiii 
migil. Asarus (37) vero, Goibug et ipse, simuliales 
adversug Alaricbuin exerceug, cum irecentig quibus 
prseerai, Honorianig partibug adjunetug, beiliquo 
socielaieio pollichug, Alariclii rebug impediinentum 
objecil. Atqua bunc sexti Higioriaruin libri ftaem 
facit. 

Bixeril autem aliqoU bunc nou guaiu Hialoriam 
gcripaigse, ged Eunapianam degcripgisge, et parliiti 
breviiate duniaxal ab illa diflerre, pariim eliam 
quod Zosiinua uon, ut ille, Sudiconem conviciia 
prosciudal. Caelera propemodum idem esl in bialo-
ria, pios prasserlim imperaloreg crimioando. Arbi-
iror aulem duag bune quoque, gicul et illtun, edi-
tiones insliiuieee, etgi priorem bojug edilionem ηοιι 
vidi, conjicere lainen ex ediiiooig nov* (38), quain 
noa legimog, inscripiione licel, eiiam alieram huuc, 
gicui el Eunapium, publicagge. Verum magia bie 
planug esl, et brevior, uti dixiroug, quam Euuapiug, 
figuriaque nomiisi raro utimr. 

X G I X . 
tterodiani hhtoriarum libri ν ι ι ι . 

Legimus Herodiani hinoriarnm libroa oclo. l n -
cipi ta Marci [Aurelii Anionini .philogopbi ] Rooj. 
iroperaioria excessu, pergiique porro narrare, ut 
Commodog l larci filiug iiiiperium adeplug, a 
paieruig moribug, aggeuiaiiiiumopera, degenerarit; 
Undenique a Marcia pellice, et L * l o aique Elecio, 

insidiis exgtinetug glL [Lib. u.] Pertiiiax binc 
leuuil, grandxvus jain, bonesiigquo mo-

leui miliieg, modestia* noniine exosom, in 
coriam ejug irrunipenieg oblrancanL Binc Julianua 
a mililibus non diu pogt eroplum pecuuia iniperium, 
ipgorum jugolaiug raanibus, amUiu [Lib. 3.] Niger 
auiem, mitla qoantum apparebal v i r , guperaiiie 
eiiamnuro Juliano ad imperium eveclog eai. Huuc 

V A R L E LECTIONES. 
«ίαασθαι είετο. Άλλ' Άσαρος c . %

 1 1 οίκείφ ς·. »· Σευήρος ς. 

(3βλ Be b i i lee ni» N O T J B . 
* frtoe. ^ e ^ P i o d o r u i n . gapra cod. 80, (38) Aliam htijus epigrapbea bane ratlonem no-

<*7) Okyvpiod. innn ^ e A . . _ **** quidam ad Zosiraura : quasi vetentm Diooia e i 
> Mtniaau ™' W » l u P r i n c - ^ " « n HerodUni hisiorla attexuigget. 

·έ*ίφ * l . Καλ δπως Ιουλιανός ύπδ τών στρατιωτών 
» ή μ α σ ι λαβών τήν αρχήν, μετ' ού πολύ ταίς αυτών 
« » * ^ η χ « ρ α ί ν . Όπως τε Νίγρος, άνήρ επιεικής 
«ναε δοκών, ζώντος έτι Ιουλιανού είς μοναρχίαν 

Κ«λ Σεβήρος Η Λ , ^ Ά Γ Χ { Ν 0 Ϋ Σ Τ < Χ Α 1 ^ 

τ % Α : τ έ ς ς . *· 
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Severus, vlr soters lolerandisque laboribus exerci- Α νοις δεινός έγκαρτερείν κα\ βαθυγνώμων άλλως, 
lus, e l alioquin asiutus, fmperii nactos babenae, 
pugna victum sustulit, et obstantfa quaeque pariim 
\alidte praclUs, parlim callidis artibus superavit. 
Yerum in subditos insolemior reddilus est, et 
motbo exslinctJS, dum BrUannos bello aggredilur. 
[ Lib. iv. ] Anloninus iude ΓιΚοηιηι ejus nalu 
major, foedere cum hie iniio reveni i , sociumque 
imperi i , vel fnvilue sumpsit Getara fratrem : 
quem posi paulo in Juliae uiriusque malris sinu 
imeremii. Hic crudelitaie, omnique ttirpitudine 
vincere otnnes contendetis, duin circa Syriam ver-
satiir, insidiis pelilur, quas illi Hacrinus caedem 
\ertius, et praveriere conatue, comparavh. [Lib.v.] 
Sublato igitur Antonfno, regnat Maerinus, vir 

άνηλθέ τβ είς τήν βασίλειον αρχήν, κα\ Νίγρον μάχη 
νικ$ κα\ αναιρεί, και «άν τδ άντιστατούν ή μάχαις 
βιαίοις ή τέχναις δυσδιαφύκτοις ύπηγάγετο, και των 
υπηκόων έπι τδ σοβαρώτερον ήρξε προιών, κα\ 
τελβυτά νόσω τδν πρδς Βρεττανούς Μ διαχειρίζων 
πόλεμον. Κα\ Άντωνίνος δ τών αυτού παίδων πρε
σβύτερος σπονδάς πρδς αυτούς θέμενος αναχωρεί, 
κα\ συμβασιλεύοντα κα\ άκων λαμβάνει τδνάδελφδν 
Γέταν, [275 Β.] κα\ μετ ' ού πολύ Ιουλίας της αυ
τών μητρδς πρδς τοίς κύλποις τούτον αναιρεί, καί 
είς ωμότητα κα\ αισχρότητα ύπερβαλέσθαι πάντας 
φιλονεικήσας περ\ Συρίαν διάγων έπ'ιβουλεύεται * 
ΜακρΙνοςδ* ήν δ τήν έπιβουλήν συσκευάζων ·% δεδιως 
χα\ αύτδς θάνατον χαί προλαμβάνειν άγωνισάμενος. 

aelale quoque grandasvus, ignavas minimeque Β Έπε \ δέ άνήρητο Άντωνίνος, βασιλεύει ΜακρΤνος, 
άνήρ πρεσβύτης καί μελλητής κα\ οΰδ' έγκράτειαν 
ασκών, τ ι δέ άλλα δοκών επιεικής. Τής δέ Μέσης, 
ήτις ήν Ιουλίας αδελφή, δύο θυγατέρας έχούσης, 
Σοαιμίδα κα\ Μαμαίαν, κα\ τής μέν έχούσης παίδα 
δνομα Βασσιανδν Μ , τής δέ Άλεξίνον, οί έξ Άντω
νίνου λαθραίαις μίξεσιν έλέγοντο γεγεννήσθαι, τδ 
στρατιωτικδν, μικράς λαβόμενοι προφάσεως, έν τφ 
σφών άναγορεύουσι στρατοπέδψ τδν Βασσιανδν, 
μετονομάσαντες Μ Άντωνινον · κα\ μάχαις ηττηθείς 
Μακρίνος κα\ φεύγων έκ τών μεθορίων Φοινίκης τε 
καλ Συρίας τήν Χαλκηδόνα κατέλαβε, πρδς τήν 
'Ρώμην εκείθεν άφικέσθαι διανοούμενος * άλλ' έπι-
καταλαβόντες αύτδν w οί τού Άντωνίνου έπ\ τούτο * 

coniineus , caelera vero lenis ac miiia. Jam Mesa, 
qu33 Juliae soror eral, duas habebat filiae, Soce-
mida, el Mammasam : quaruin majori qtiideiu lilius 
crai Bassiani nomine : alleri vero Alexinus : fur-
livo uterque concubitu ex Apionino, ut ferebatur, 
geuiti. Exerciius autem, minima capia occasione, 
Bassianum in caslris imperatorem renonliat, addiio 
Antonini (59) cognomento, viciusqoe deiu praelio 
Macrmos, ac fugiens e Pboenicia atque Syriae fiui-
timis, Cbalcedonem ae recepii, Bomam iude peiere 
cogiians. Sed qui ex Antonini siudiosis ad boc inissi 
fuerant, aolevertunt, caputque re&eciura reverlen-
tet asportantnt. [Lib. νι·] Atque ipsequidem A n -
toninus dum mairi parel, modeale salis imperavit, ^ απεσταλμένοι τέμνουσί τε τήν κεφαλήν κα\ οπίσω 
et Alexinuin (40) in fllium adoptatum Caesarem 
creavit, imposilo ei Alexaudri noroine. Verum 
postquam adulatoribus se conunisit, uullum 
turpitadinis alque inteinperanita genus pratermi-
ait. Quin et Alexandro insidiari cum coepissei, a 
Diililari manu prohibeiur, quoa ipse punire pro-
pterea iiieditatus, ab iisdein iuierflcitur. Alexander 
ergo, Afaimnaeae fllius, annos imperavii quatuorde-
chn; recie sane aique clenienier, quanlum quideui 
iu tpso fuit, et sine ullo omnino sanguine. Sed ma-
iris Mammaeae, ul hic referl, pecuuiaruro cupidi-
late, ae sordibus factum esl, Μ uterque, Maximo 
electo, militari seditione necalus sit. 

[Lib. t i i . ] Maximinu» post bunc annoa fere ires D 
ferociter ac tyraunice imperavii, bomo fastuosus, 
moribnsque sa3vus. Quaiiiobrem Africae prsefecium 
a se coiislitutoin, moribue similem, mililee ibi lu-
imilluanies, aique in iinperatorem insurgenies, 
Gordianum olim proconsulein, jam oclogenarium, 
innperatoreiu creant, vel invitum; cujus niox Bo-
nia libentibus eleclionem animis accepit, bonores-

άποκομίζουσιν. ΆντωνΙνος δέ, έως μέν έπείθετο τή 
μάμμη, έσωφρόνει, κα\ ποιείται κα\ τδν [t49 Ιί.] 
Άλεξϊνον · · υίόν τε άμα καί Καίσαρα, είς Άλέξαν
δρον μετακληθέντα · έπεί δέ τοις κόλαξιν έαυτδν έξ-
έδωκεν, ούδε μίαν υπερβολή ν 4 0 αισχρότητος χα\ άκρα· 
σίας άπέλιπεν.Έπιβουλεύειν δέ κα\ Άλεξάνδρω έπιχει-
ρήσας ύπδ τών στρατιωτών άνεκόπη· δ δέ τούτους τι-
μωρήσασθαι διανοηθείς ύπ 1 αυτών άνηρέθη. Έβασί-
λευσέ τε Αλέξανδρος δ Μαμαίας 4 1 έτη ιδ*, καί τό 
γε έπ ' αύτφ καλώς τε κα\ επιεικώς άρξας, κα\χωρ\ς 
αίμάτων δλως * τής δέ μητρός Μαμαίας, ώς φησιν, ή 
τε φιλοχρηματία κα\ τδ μικρολόγον είς σφαγήν αύτδν 
τήν ύπδ τών στρατιωτών σύν αυτή, Μαξιμίνου ανακ
τηθέντος, άπήνεγκεν. 

Τ Ηρχε δέ Μαξιμίνος έπΙ έτη τρία έμβριθώς τε 4 1 κα\ 
τυραννικώς, άνήρ υπερμεγέθης κα\ τδ ήθος ωμός. 
Διόπερ τδν Αιβύης υπάρχοντα ύπ' αύτου καταστάντα 
κα\ δμοιον δντα τοΖς τρόποις οί έκείσε στασίασαντες 
κα\ άνελόντες **, Γορδιανδν ανθύπατο ν γεγονότα καλ 
όγδοηκοστδν άγοντα έτος χειροτονούσι χα\ άκοντα 
βασιλέα. Κα\ ή Ύώμη περιχαρώς αύτου τήν άνά£-

1 1 Βρετανούς ς, 
add. Α. 
add. Α. 

(Ιησιν δεξαμενή, πάσας τού Μαξιμίνου τιμάς καθ-

VABIJE LEGTIONES. 
u παρασκευάζων ς-. u ονόματι Βασιανόν ς*. · · μετονομ. αύτδν Άντ . ς*. , Τ αύτδν 

τούτψ ς·. · · Άλεξιανόν Α. 4 0 ύπερβολήν posl άκρασίας ponil ς·. 4 1 Μαμμαίας ς-· 4 1 u 

4 ' άνελθόντες ς-

N O T J E . 
(59) Quem Elagabalum, a novo qaem colenduin suscepit d#o, agnoiniuaranu 
(40) Melius Alexiaimm. 
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εΟβ. Χυνανείπον δέ αύτφ καλ υίδν Γορδιανού Γορ- Α qne oinnes Maximiao ademit: Gordtano iiutopef 
διανδν βασιλέα. Μαξιμίνου δέ παρασκευαζομένου 
πρδς πόλεμον, καλ Γορδιανδς αμα τφ υίψ τήν Καρ
χ η δ ό ν α 4 4 καταλαβών καί δν άπογνώσει τών δλων γε-
γονώς βρόχω άνεπαύσατο του βίου * ό δέ παΙς τής 
«ρδς ΜαξιμΙνον μάχης κρατούμενης αναιρεθείς 
τιφανέσθη· 01 δέ Τωμαίοι τ φ πάθει τούτων ύπεραλ-
γήααντες· χα\ δεδιύτες κα\ μισουντες Μαξιμϊνον, 
άναγορεύουσιν έν Τ ώ μ η Βαλβϊνόν τε καί Μάξιμον* 
καθ* ών στάσεως ύπδ τών στρατιωτών ανεγειρόμενης 
συμδασιλεύει τούτοις χαλ Γορδιανδς, απόγονος Γορ-
δεανου του -πρώτου, κομιδή παίς, θυγατρδς υίύς. Κα\ 
Μαξίμου έξιδντος κατά Μαξιμίνου αναιρείται Μαξι-
μένος ύπδ τών οικείων στρατιωτών, κα\ κομίζεται 
π ρ ο ς Μάξιμον ή κεφαλή, είτα κα\ πρδς αυτήν Τ ώ -

Gonliani Hlio in Caeaarem il l i aUaeto. At d m Mai> 
minue bellum adornat, videns Cordiamis, (qui Jam 
Nna cum fiUo Garibaginem (41) occuparai) in eum* 
wat» rerum omaiom deeporationam ee addneiom, 
laqueo vilam abropiL Filiug vero, eojmiiiaia deln 
cuna l la i imo pugna, iotor feclus periit Roroani bic 
incredibili dolore e i boritm iiHertui ptrcuaei, ei* 
mul roetQenlea, atqae odio Maxiroinum prosequtiH 
lea, imperaioree Roraae renuniiant Baibiouia, e i 
Maximom. ID qoos ut ruraum rottitarig excitata 
geditio est, imperavit una cnro eis ei Gordiaowg, 
Gordiani inajorie ex Aiia nepos, admodum adbue 
puer. [Lib. νιιι.] Maxlmo post adversug Maximimina 
profecio, interfectus a suis miliiibug MaxHuinua 

μ η ν . Ού πολύ τδ έν μέσω, κα\ οί στρατιώται σ τ α - Β eat, ailatumqije capui ejua ad Maximum, ei inde 
σιΑσαντες έξάγουσι τών βασιλείων Βαλβίνον χαλ 
Μάξιμον, [276 Β.] καλ πάσαν αυτούς αΐκίαν αίκισά-
μενοι άναιροΰσι, μόνον άνειπόντες βασιλέα Γόρδια-
ν ο * , περί έτη τρισκαίδεκα γεγονότα * έν οΤς καλ ό 
δγόοος τελειούται λόγος. 

ΤΕστι δέ τήν φράσιν σαφής καί λαμπρδς κα\ ηδύς, 
χαλ λέξει χ ρω μένος σώφρονι, μήτε ύπεραττικιζούση 
καλ τήν Ιμφυτον έξυβριζούση χάριν τού συνήθους, 
μ ή τ ε πρδς τδ ταπεινδν έκλελυμένη κα\ τήν έντεχνον 
ύχερορώση γνώσιν. Ούτε δέ περιττολογίαις έστι 
αεμνυνόμενος, ούτε τι τών αναγκαίων παραλιμπά-
νοσν, χα\ απλώς ** έν πάσαις τα!ς κατά τήν ίστορίαν 
αρεταΧς ού πολλών έστι δεύτερος. 

*Αίδριανον τον βασιλέως μεΛέται διάφοροι. 
Άνεγνώσθη Αδριανού τοΰ βασιλέως μελέται διάφο

ρο*, είς τδ μέτριον τού λόγου άνηγμέναι κα\ ούκ 
Αη&Ις. 

ΡΑ'. 
Βιχτωρίου τον Ααμχαδίον ϋχατιχοϊ λόγοι. 

Άνεγνώσθησαν Βικτωρίνου τού Ααμπαδίου ( Άν-
τχοχεύς δέ ούτος) ύπατικο\ λόγοι διάφοροι, κα\ βασι-
λ&χοέ δέ είς Ζήνωνα τδν βασιλέα, έφ' ού κα\ είς βαθύ 
γήρας ήν [150 Η . ] έληλακώς. Τήνδέ φράσιν τό τε 
σαφές και τδ άπέριττον καλ τδ σύνηθες έπικοσμεΐ. 

ΡΒ% 
Γελασίον έχισχοχον Καισαρείας τής Παλαιστί

νης χατά Ανόμοιων. Και Αιοδώρου Ταρσού 
χερ\ τον αγίου Πνεύματος διάφορα επιχειρή
ματα. 
Άνεγνώσθη έν μονοθίβλφ Γελασίου επισκόπου 

Καισαρείας τής Παλαιστίνης, Κατά"Ανόμοιων. "Εστι 

V A R I i E LEGT10NES. 
** Χαλκηδόνα ς*. *• απλώς] απλώς Ιστορικών Α. 

N O T J E . 

( i l ) Mafe Χαλκηδόνα legebalur »n lexluGraco.EDiT. 
(42) Lego plura apud Sutd. et Xipbilinum. Ex-

sumt ojus el senteuiiae qusedam, sive δικαστικά 
r c i p — n m Vel. Glottar. 

(43) E ia la l bodieque tilulo De duabus naturn 
iu Ckruto, sed falso Gelasio ponlif. Boni. agcriplu&, 
»t docei illuatrisa. Baroo. card. toui. IV, ad aiui. 
Chr. 496 iniu 

Bomam. Nec longo inierjecio lempore, tnmultuau-
tee deauo mililes, palatio edneeotes Balbinuto, et 
Maxiroum, omnibus conlomeliis cruciaiibueque 
affectos interiinunl, et unl Gordiano tredecim cfr-
citer annos nato imperium mandant. Hoc l lbr l 
ociavi exlremum esl. 

Scriptoris bujtis dictio clara est, alque perspicoa, 
quin el jucimda : vocibus autem utitur temperalis, 
neque aupra modum Ailicis , quibus nativa Illa 
commnnis aermonis graiia quudaroinodo violetur: 
nec rursua in humilitatem quamdam ita demissis, 
ut arlem omoem iUse fugisse videantur. Ad baec nec 
gupervacaneia lumet, nec noceggariuin quid omii-

Q l i i : «ed, ut uno verbo abgolvam, 86α omnibus 
bistoriae viriulibus paucis sane cedii. 

G. 
Adriani Deciamationes. 

Lectas suni Adriani (42) Aogusli variae Decla-
mationet% dicentli moderaiione lemperalae, necin-
jucundaB. 

CI. 
Victorini Lampadii /f/it Oratlonet contnlaret. 

Leciae sunl Yiclorini Lampadil fifil Antiocheni 
Oraiiones contulares vari<Bt timui et imperalorim 
in Zenonig Augusli laudem : qoo imperante, ad 
extremam bic perveneral genectutem. Dictionerti 
ejus, in qua nibil redundana, perspicuitas, usita-
tugque loquendi modug exornanu 

Β G l l . 
Gelaiii Ccesarem Palwstince ephcopi, Uber (43) contrh 

Anomasoi, 
Et Diodori Tartemis de Spiritu tancto argu-

menta. 
Lecius esi liber siogularie Gelaau Casareaa Pa-

l^giinse episcopi advenut Anomxos (44). Hojua 

(44) NOA illog EonomiaBOS apud Nicepb. ibid. i , 
cap. 41, sed integro pene ga3CUlo posteriua «xortos 
Eulychianos, sic forsiUn ab jiliquibug dick>s, quod 
jiegarent CbrisUim babnigge corpug όμοούσιον ooble, 
qua etiam raiione apod BD. Aihanag. aiqiw Cbry-
so«t. dicii Anomoti Ariaoi , qui ChrieUicn Palrii 
iiia^qtialeitt, el aliqui dissiinilis quoque iubsianiiaa, 
faciebauL 



371 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. 372 

oratto minime goperflua, ged gravig ac vebemeng, Α δέ τήν φράσιν απέριττος τε κα\ σύντονος4* καΐέξητ-
τικισμέναις λέξεσι κεχρημένος, κα\ άξιώμασιν άπ-
ηκριβωμένος, κα\ ουδέ τοΓς έπιχειρήμασιν άπορος, 
καί πάντα καλδς εί μή δτι κατακύρως κα\ μειρα* 
κιωδώς 4 Τ , ώς άρτι παρακύπτων είς τούς διαλεκτι
κούς λύγους, τοίς τής λογικής τέχνης κα\ κανοσι 
και, αύταΓς άπεχρήσατο λέξεσιν, εί κα\ άπολογίαν 
τής τοιαύτης άκαιρολογίας ένυφαίνει τψ συγγράμ-
ματι · δπερ γάρ είς άπολογίαν αύτδν 4 β καθιστάνειν 
έγνω, ουδέ τήν αρχήν έχρήν αύτδ μεταχειρίζεσθαι. 
Κα\ ή τάξις δέ τού λύγου ούκ άνεπίμωμος. 

Atticia permiala vocibua, et aiiomatts accuralius 
inttrocU, ne raliocinalionibiig quidem iitdigeng, 
per omnia denique inaignig ee i : lantum pmide 
nimts ac paeriliier, qoati nuper dialecticorum 
libroa intpexttsel, logic» artis regulig, ipiisque 
adeo voctbng abuiitur : oigi excosationem foienv* 
peglivi bujag sermonis gcripto suo adnectat. Ve-
rum id, quod eicugatione poet noverat indigere, 
nec iam inde a principio gogciptendum ill i fueral. 
Quanquam neque ipaa libri ordo reprehensione 
«•aroi. 

Continebanliir aotem boe eodem libello varia 
eliam argtimeiua (45) Otodori Targensia De taneto 
Sfriritu : qnibag et Neslorii labe ge jam inde con-
tatninaluro ogtendit, 

Clll. 
Philonis Judati Ugum $acrnrum allegoria, et virt 

civilis vita. 
Lectus egt Philonis Judad sacrarum Ugum AUe-

tforia, et De viia viri civilis. 
CIV. 

Eju$dem Essenorum ei Therapeularutn vivendi 
ratio. 

Lecia et eorum vivendi raiio, qui pbilosopbi-
cnin v l i a genug apud Judaeos sive coniemplando, 
give agendo gectati giint. Hi Esseni (46), Hli Tbe-
rapeuta? appellabantur. Ac proximi quidem non 
monasleria tantum, atque σεμνεΐα (has ipsas ilte 
voceg adhibel) a?.dilicartint, sed eliam vivendi nor-
mam iig, qui nunc go.iiariam degunl vitam prae-
gcripgerunt. 

CV. 
Ejusdem Caius (imp.) reprehensu$% et Flaccus re-

prehemut. 

Έμπεριείχετο δέ τή δέλτψ κα\ Διόδωρου Ταρσού 
Περϊ τον άγίον Πνεύματος διάφορα επιχειρήματα, 
έν οΤς κα\ τήν Νεστορίου νύσον αύτδς έπιδείκνυται 

Β προη^ωστηκώς. 
Ρ Γ . 

ΦΙΛωτοο 'Iovdafoxr νόμίον Ιερών άΧΧηχορΙαι, χαϊ 
χερϊ βίον τον χοΛιτιχον. 

Άνεγνώσθη Φίλωνος του Ιουδαίου νόμων Ιερών 
άλληγορίαι 4 β κα\ περ\ βίου πολιτικού. 

ΡΔ'. 
Τον αύτον Χερϊ τών χαρά Ίον&αίοις φιλοσοφώ 

σάντων. 
Άνεγνώσθησαν δέ κα\ β · τών παρά Ιουδαίους φι-

λοσοφησάντων τήν τε θεωρητικήν κα\ τήν πρακτικήν 
φιλοσοφίαν βίοι * ών οί μέν Έσσηνο\, οί δέ θεραπευ-
ται έκαλούντο, οΐ κα\ μοναστήρια και σε μνεία, ώς 
αύταΐς λέξεσι λέγει, έπήγνυντο, καλ τών νύν μονα
ζόντων τήν πολιτείαν προΟπέγραφον. 

Ρ Ε \ 

Τον αύτον Γάϊος ψεγόμενος, χαϊ ΦΛάκκος γε
νόμενος. 

[277 R. ] Άνεγνώσθη δέ αύτου καί λύγος οδ ή LegHur ejusdein liber, cui titulug Coius repre-

V A R L * LECTIONES. 
· · σύντονος] malim σύντομος, cf. p. 91 α 15. 4 T μειρακοειδώς ς. 4 · αυτών corr. Α. 4 · αλληγορία ς . 

· · καλ add. Α. 
ΝΟΤΛ. 

(45) Quoruro mirerift nutlani fteri menlionem ralrices, g?ve culiores et culirices) vero nomine: 
aiHid Suidam, in accuralo Ulo bujusviri Operum vel quia proiUentur medlctnam pregtaniioremUta, 
Caialogo. per omnia oppida valgala. Nam baec medetur solis 

(46) Eiteni. Bos Philo ipse ESSSPOS appellat, a corporibug: illa ei animas liberat morbis gravibus, 
aanctiiale, ut ait, (Said. Άπδ τής θεωρίας vocare el atlvergug medelae coniamacibus, quos iuflixerunt 
vult 'Εσσαίους, hoc egt, θεωρητικούς, quam recle, voluplaies, conciipiscenliae, doloreg, limores, ava-
ipge viderit. Caetera de Essenis diligenlissime nnper u riiiae, insipientiio, injugtiiise, el caalerae periurba 
poiuit omnia Nic, Serariug nogier, lerlio suo T r i -
haeresium libro), nomine derivaio, lib. Quod omnii 
probu$ liber. Quo medlo libelto lotam Essaeorum 
vivendi rationem exponil. Et Chrysosionius, hont. 
X L I V in A c l . : Easeni, qui eliamoaioi dicnulur (La-
Unesancti); boconiui vull nomen Egsenorum a viue 
hooesuio. 

Tberapedlas aulem diatincium Eagenorum genus, 
(coiura atque aliqui seniiiini) ul aperie couslai 
Pbilonig illuin locum aitenlius cum libello ite vila 
ilMoretica comparanli. E l vero ne longius abeam, 
in limint; slaiim disjungi videas inf. Έσσαίων πέρι 
διαλεχθε\ς, ot τδν πρακτικδν έζήλωσαν και διεπύνη-
σανριον, elc. αύτίκα κα\περ\ τώνθεωρίαν άσπασα-
μένων,άκολουθία τής πραγματείας έπύμενος τάπροσ-
ήκοντα λέξω. Subdit pogt paiilo iMjminis eiyino», 
quod ita Laline reddiiur : Vocaiilur enim Tbera-
Veui» Tberapeutidesque (boc esl, curaiores el cu-

liones, viiiorumque agmen iiinuinerabile; vel qwia 
didicerunl a nalura, el a saoris legibug, illnd Eas 
colere, qaod ei bono metius, ei ano sinceriug, ei 
unitaie in generando anliquius est. 

ΣεμνεΖον quoque quid fueril, ex eodem «ccipe 
Philoue inf., Έκάστψ δέ [τών θεραπευτών| Ιστιν 
οίκημα ίερον δ καλείται σεμνειον κα\ μοναστηρων, 
έν ψ μονού μενοι τά τοΰ σεμνού βίου μυστήρια τε
λούνται, eie. Latine veruis : Tberapeularuiu ven» 
quilibel aediculam babet gacram, quam Semneion 
aique monasierium vocam : ' in qna goliiarii ipsi 
geveriorig vii<e mysleriis navanl oporam : nibil bnc 
infereiiles, ιιοιι poium, non cibuin, non aliud ad oe-
ceggariam corpoiis gugientaiionem gpeciana : sed 
legem golam, ei divinitin ediia propbeiarutn ora-
cula, CI I I I I liymiiis,.caeterisque quibustum gcleniia, 
tuiu piclag augeri ac p45rfici pos&U. 



313 
επιγραφή c ΓάΤος ψεγδμενος 
Φλαχχον ψεγδμενος a » iv οίςλόγοις μάλλον τών άλ
λων ή τε χατά τήν βητορειαν βώμη χαλ τδ κάλλος 
έπεφαίνεται" αύτοΰ τών λόγων. Άμαρτάνει δέ έν 
πολλοίς, Ιδέας τα υποτιθέμενος Μ , χα\ άλλ' άττα 
τής Ιουδαϊκής φιλοσοφίας αλλότρια συγγραφόμενος. 
Έ ν δε τοές χρόνοις ήχμασε Γαΐου τού Καίσαρος ν 

π ρ ί ς δ ν χαλ υπέρ τού Ιδίου έθνους γράφει πρέσβευσα* 
Ά γ ρ Ι π π α της Ιουδαίας βασιλεύοντος. Φέρεται δέ 
αύτου πολλά χαλ ποιχίλα συντάγματα, ήθιχούς λό
γους περιέχοντα χα\ τής Παλαιάς υπομνήματα, τά 
«λανατα πρδς άλληγορίαν του γράμματος έκβιαζό-
μενα* έξού, οΐμαι* και πάς ό • · άλληγοριχδς τής Γρα
φής έν τή Εκκλησία λόγος αρχήν έσχεν ·* είσρυήναι. 
Αέγαται δέ αύτδν χαλτά Χριστιανών μυηθέντα δστε 

B 1 B U 0 T H K C A . - C O D D . C I I I - C V L 3 « 
ι χαλ t Φλαχχος ή Α hetuu*, aliagque Flaccus r$prt/unsu$. QoJbos in 

Hbrig inagtg, quam in al i is , 90* dioeadi vie 
ejua ac venusiaa apparot. Peccat laroen non raro 
ideis iransmuiandig, cselerisquo a Judaica gecia 
atienig degcribendig. Floruil Gaii Giegarig tempori-
boe, ad quem el pro gna gente (Hebnea) legatio-
nem ge gagcepigee gcribit, regnanle in Judaaa Agrip-
pa. Cifcomferuntur ejusdem alia quoque varia 
opugcala ( 4 7 ) , quibus digpautionea fero de roori-
bug conlinenlur, Veierteque Testamenli exptana-
Uones, ad ailegoriam a i iploiimum ipsa liUera 
aptata. Et vero ab hoc arbiiror (48) oronem alle-
gorieam gacrae Scriptone germonem in Eccleaiaoi 
promauagge. Fenini eumdem Gbrigiiamg etiam ga-
cria iniliaturo, ab bia landem dolore quodam aique —« — — — — -̂.—-w* r w ' i — — — - ν» ' -» 

pov τούτων διά τινα λύπην χαλ όργήν έκπεσεΐν. iracuodia deaeivi&ge. Verum antea Claudio Augusto 
Ά λ λ ά προτερόν γε αυτόν φασιν, έπλ Κλαυδίου τήν 
Τ ώ μ η ν καταλαβόντα, Πέτρφ τ φ χορυφαίφ τών 
Αποστόλων έντυχείν και φιλίως διατεθήναι, έξ οϊ χαλ 
τους μαθητάς·* Μάρχου τού εύαγγελιστου (ακροα
τ ή ς ΘΓ ό Μάρκος Πέτρου) μνήμης καί ευφημίας 
άξτ**σαι * εκείνους γάρ λέγειν αυτόν * 8 φασ ι > Τ παρά 
'Ιου&χέοις πεφιλοσοφηκέναι. ΤΟν χαλ τάς διατριβάς: 
μοναστήρια τε καλεί, καί τδν άσκητικδν διανύειν 
αντους ανακηρύττει βίον, νηστεία χαί προσευχή καλ 
άατησέα προσανέχοντας. 

[151 Η. ] Έστ ι δέ τδ γένος έξ ιερέων καταγόμε
νος, Άλεξανδρεύς δέ τήν πατρίδα· Τοσούτον δ' αύτδν 
τοές ΈλληνισταΙς παρασχείν θαύμα τής έν τοίς λόγοις 

imperanle adila Roma, in beaium Petrum apogio-
lorum principem incidisse, eoque ugum familiari-
ter ; alque hioc eliara factum eese, ut e l diacipu-
lorum beaii Marci evaogelisue, sancli Petri auditorU, 
meniionem laudalioneraque poaueril. Hos epira 
(aiuni) apod Judttog pbtlogopbicam daxiage *j |am, 
Igie comroemorat : borum domicilia, monasieria 
appellat, eosdemque medilationi deditam vitam jo-
junio, alque precaiione degere, nibit inleriia opuia 
poggidendo, prasdicat. 

Duxit aulem Philo genos a aaoerdotlbog, pauia 
Alexandrinua, laniamque gibi apnd Graecoa artis 
dicetidi perilia eelebrilaiem peperii, ui volgo eiiam 

δυνάμεως, ώς xal λέγειν αυτούς* ι "Η Πλάτων " φι- C aermone illud usurparelur : Aot Plato pbdoniiat, 
λεονέζει, ή Φίλων πλατωνίζει. 

θ*ογτώστον 'ΑΑεξατδρέως Λόγοι ζ'. 

[980 R . J Άνεγνώσθησαν Θεογνώστου Άλεξαν-
έράως λόγοι έπτά * ού ή επιγραφή, ι Τού μακαρίου 
θοογνώστου Άλεξανδρέως κα\ έξηγητού ύποτυπώ-
αε ι ς . » Έν μέν οδν τφ πρώτφ λόγψ διαλαμβάνει 
παρλ τού Πατρδς, χα\ δτι έστ\ δημιουργός έπιχειρών 
αεεχνοναι, χα\ χατά τών ύποτιθέντων συναΐδιον ύλην 
τόρ θεψ . Έ ν δέ τψ δευτέρψ τίθησι μέν επιχειρήματα 
δ*· ών δείν φησι τδν Πατέρα έχειν Τ ίο ν , Τίδν δέ λέ-

f χτίσμα αύτδν άποφαίνει, καί τών λογικών μόνον 

aut Philo platooizat (49) . 

C V I . 

Theognoiti Alexaudrini Hypotyposeon /tfrrivii. 
Lecli gunl Tbeognogti Alexandrini libri septera, 

bac ingcripiione :c Doati Theognogti Alexandriai, e i 
gacromm Librorum inierpretig Hypotyposei. ι Prinio 
libro de Paire ag i i , eumque egge rerum opificem 
ogtendere oiiitur : eiiam oonlra coe, qui irtate-
rlam (50) Deo coaetornam faciuDl. Libro vero ge« 
cundo arguroenta quidem ponit, quibus effici a i i 
neceggario Patrem babere Filiuin. A i cum Filium 
dic i i , creaturam ease ipgum deoiongtrat, et ra-

έχαστατεΓν, κα\ Αλλ1 Αττα, ώσπερ Όριγένης, έπι- J) tione praediiig Untum praeease. Ac plura id ganus 

YARI iE LEGTIONES. 

"φα ίνε τα ι ς . M ύπερτιθέμενος, M δ οιιι. Α 
Τ · w »"»f Λ0 viir. * 

Φητών ς-, ·* αυτόν add. Α. i T φασι mg.: φησι 

i. f i έσχεν αρχήν ς-. · · τούς μαθ*τάς ΟΟΓΓ. Α, τών μα
ς·. Μ ά. Suid. vol. 1, ρ. 11, 10. 

NOTAS. 

(47) lnoitaiert, inquli Β. Hieronym. Suidas, 
&πεΐΜ, 

(44) Per Origeoem e i Cjriilom Aleiaadr. ut in -
i e r Latiyoa B . Ambroaiug pleraque a Philoue 
luolaauis eat. 

(49) Beatom Petram apoglolum Innolnigge P l i i -
looj Eogebiug Hb. u Ri$t. eccl. narrai : Φίλωνα λό~ 
Ύος έχει κατά Κλαύδιον έπ\ τής # Ρώμης είς όμιλίαν 
ΑλθεΙνΠέτρψ τοΖς έκεΐσετότε κηρύττοντι. Tum bealus 
^ooqoo Hieronymug in Caialogo: Aiunt hunc, cnm 
ootooda vice veniasel ad Glaudiam in eadem nrbe 
I B o m ] locouiin eaae eum aposiolo Peiro, ejusquo 

habuigse amiciiiam : etob hanc causam etiam Mar-
c i , digcipnli Pelri, apud Alexandriara gectatorea 
ornagge landibug. Quae loiidem verbis Suidag,ex 
Hieronvmi iiielapbragie Sopbronio fonagge, degcri-
psi t : Λέγουσι τούτον, δτε τδ δεύτερον ήλθε πρδς 
Κλαύδιον έν τή αυτή πόλει [ 'Ρώμη], οιαλεχθϋναι τψ 
άγίψ άποστόλφ Πέτρω, και τούτου έσχηκέναι φι-
λίαν, και διά τούτο τούς σπουδαστάς Μάρκου, μ α θ η 
τού Πέτρου, έν Αλέξανδρε ία έπεσι κεκοσμηκέναι. 

(50) t l pbiloaophi quidam veieres, et post 
leuciani sive Heriniaui, do quibus August. i7# 
havetib. cap. 59*. 
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a l ia , una cum Origeae FiJio atcribil ( 51 ) , aive Α φ έ ρ ε ι 1 9 τω Υίψ, είτε ομοίως έκείνψδυσσεβεία έαλω-
eadem iuipietale duclus; sive, ιιι quig dixeri l , ίΐ- κ ώ ς , είτε (ώς άν*10 τις εΓποι) έκβιασάμενος τήν 
liug deTeiidendi giudio, exercitalioui* ieibaec graiia, 
ei nou ex gua gcnlenlia proponeng, etve a veritate 
noBi i i l i i l abduci gineng 9 ob Miibecilliialem ca-
piumque audiior ia , qui oullaforlasae ttdei Chrietiau* 
cogniliooe imbmua, 87 e minug poterat accora* 
tiorein de religioiie cogoitionem adiniltere, u l F i -
l i i propterea qualemcunque cogniiioaem audiiuri 
miliortm extgtlmaril t*ge, quam * i oraniuo noc 
agnitue iJle ait, iiec audiiue. Verum ut maxiiue in 
dtgpolaiione bocpaclo reclarosenieniiam decliaare, 
ab eaque recedere non omnino alwurdum, aat re-
prebeiisioiie dignuro videaiur : (naro ibi pleraque 
eJH» , qni contra dispuiai, genlentia ei opinione, 

χ ω ς , 
υπέρ αύτου άπολογίαν, έν γυμνασίας λόγω καλ ού 
5όξης ταύτα προριθε\ς, ή χαί πρδς τήν ιού άκροατού 
έξιν κα\ άσθένειαν, άμυήτου παντελώς, εί τύχοι, 
βντος τού τών Χριστιανών θειασμοΰ χα\ μή δυ
ναμένου δέξασθαι τήν τής θρησκείας ακρίβεια ν, ύκο-
κατασπώμένος τής αληθείας, καλ τήν οπωσδήποτε 
γνώσιν Υίοΰ τής παντελούς άνηκοΐας κα\ άγνωσίας 
λυσιτελεστέραν νομίζων είναι · ι τ φ " ακροατή. 
Άλλά διαλέξει μέν ή τοιαύτη χαταφυή τού μή λέγειν 
ορθώς καί άναχώρησις ούκ άν απίθανος ουδέ ψόγου 
έχομένη δόξη Μ · τά πολλά γάρ τή τού προσδΗαλεγο-
μένου γνώμη χαί δόξη κα\ ίσχύϊ διαπράττεται * εγ
γράφου δέ λόγου κα\ κοινού προκεΐσθαι μέλλοντος 

ac quagi vi fhinl). In scripla lamen oraiiooe, quse &πασι νόμου · \ εΓ τις της έν αύτψ βλασφημίας την 
legig inalar omnibug in cemmuni proponenda sit, si \ προειρημένην είς άθώωσιν επιφέρει άπολογίαν, είς 
quig banc sui purgamli causa, blasphemiae con-
scripia defexeionem afferai, ig gane ad imbecillum 
conAigiei patrocinium. Jam ut eecundo libro, iia et 
lertio, deSpiriiu sancto tracuns. argunienta qui-
dein adbibel, qnibus Spirituin sanctiim esae cona-
inr oalendero; verum caetera, ad modum Origenis 
libro De principiis, etiain hic nugando delirat. 
Qtiario dein libro de angeiis et dcemonibus inania 
u*que, 111 i l l e , jacliians, exilia ipgig corpora ln -
ducU. Uuinto vero e| gexto pmrada t ui peus 
bominem iudtierit, lentaique suo roore deinon-
girare incarnationeoi Fi l i i fieri poiuisge. Muiia et 

ασθενή κατέδραμε συνηγορίαν. "Ωσπερ δέ έντψ δευ-
τέρψ, ούτω κα\ έν τψ τρίτφ λόγψ περί τού αγίου 
Πνεύματος διαλαμβάνων τίθησι μέν επιχειρήματα, 
τήν τοΰ παναγίου Πνεύματος ύπαρξιν δειχνύειν 1 1 

άποπειρώμενος, τά δ* άλλα, ώσπερ Όριγένης έν τω 
Περί άρχώτ, ούτω κα\ αύτδς ενταύθα παραληρεί. Έν 
δέ τψ τετάρτψ περ\ αγγέλων και δαιμόνων ομοίως 
έκείνω κενολογεί · · , κα\ σώματα αύτοίς λεπτά άμ-
φιέννυσιν. Έ ν δέ τψ πέμπτψ κα\ έκτιρ περ\ της 
ενανθρωπήσεως τοΰ Σωτήρος διαλαμβάνων " έπι-

νχειρεί μεν, ώς έθος αύτώ, δυνατην είναι δεικνύναιΜ 

τήν ένανθρώπησιν τοΰ Υίοΰ, πολλά δέ έν αύτοίς κενο-
bic nugaiur, maxjraeque dum illud asaerere audet, c φ ω ν ε ι , ^ ^ l < j x a ^ a v αποτολμά λέγειν δτι τδν 
imagiiuiione quidem nosira Filiuni aiiia alque aliis 
locis circumacribi, re lamen atque aciu ipso non 
ease circtimecriplum. Sepiimo denique libro, quem 
De Dei creatione inscripsil, aliquanlo pie niagis 
n im de aKis tracial, tum praseerlim deFil io in ex* 
irema operis parte. 

Dictio rjus plena est, et nibil habet rednndans. 
Yocibue itetn u l in Altica, roiiiimeqne aflTeciata ora-
lione, l la ulitur venuate, ul nec in composhione 
qwidcm a consueto loqucmJi modo recedat : iino 
nec perspicuiialis, el accwraiionis cauaa magnilu-
dine deflectat. Florail vero ¥ ^ 

C V U . 
Basilii Cilicis eontra Joannem Scythopotiiam (55) 

libri xvi. 
Lecltis eat liber Basibi presbyleri Ci l i c i s , adver-

aaa ioaaoem Scyibopolilain, cui et Causidici nomen, 

Υίδν φανταζόμεθα άλλοτε έν άλλοις τόποις περιγρα-
φόμενον, μόνη δέ τή ενεργεία μή περιγραφόμενον. 
Έν δέ τψ έβδόμψ, δ κα\ περ\ θεοΰ δημιουργίας επι
γράφει, εύσεβέστερόν πως περί τε τών άλλων δια
λαμβάνει, καλ μάλιστα πρδς τψ τέλει τοΰ λόγου περί 
τοΰ Υίοΰ. 

"Εστι δέ τήν φράσιν απέριττος καλ βαθύς, καλλι-
λεξία τε ώς έν Άττικψ κα\ συνήθει χρώμενος λόγο* 
καλ τοΰ συνήθους οΰδ* έν ταΐς συντάξεσιν άνακεχωρη-
κώς. Τοΰ μέντοι μεγέθους δι* ένάργειαν κα\ άκρίβει-
αν τών βημάτων ού καταφέρεται."Ηκμασε 6· δέ (52)... 

Ρ Ζ \ 
ΒασιΛεΙου πρεσβυτέρου ΚιΛικίας χατάΊωάντον 

ι ΣχυθοποΜτου ι ^ · 
[281 R. , 152 Η.] Άνεγνώσθη Βασιλείου , πρεσβυ

τέρου Κίλικος, κατά Ιωάννου τοΰ Σκυθοπολίτου, δν 

*· έπιφορεϊ Α. · · άν om. Α. 
V A B I i E LECTIONES 

· ' είναι νομίζων λυσιτελεστέραν ς τψ add. Α. ·* δόξη ουδέ έχοαένη 
" «Τ δϊαλαμ-

υίοΰ poiiil 9 . 

NOTiE . 

Sne non absimile vero fuerii his ipsis libris, qnod 
lemeniie iiem HypotYposibiia accj»Hese aucior esi 

i n Orfgeuia Apologia Buffinus, qt ab baereiicii* io-
lerpolaii, contauiiuaii f ^ r i n i . Bolo cerie uialo pne-
lerilam ab Euscbio maxitni bujus viri mentioneiu, 
docet illusiris. Baron. I. U AnnaU ad ann. G. 109. 

(53) De Joaiuio Scyibopoiiu sup. cod. 95. Do 
Basilio cod 90 el 42. 

ίόγου, ·* δπασι νόμου Α : νόμου τοις πάσιν ς. ·* δεικνύειν ύπαρξιν ς-.' · · καινολογεί ς 
άνειν, Α. " (υνα,τήν είναι δεικνύναι post υίοΰ pouil 9 · Μ ήκμασε δέ oni. Α, babei C. 

NOTAS. 
(51) Supr. cod. 8. 
(52) Posi Origenem, ut bic itidicat Photius, et ex 

beato Albanasiocolligas, qui uiriusque adbibens le-
aliiiionium, liber in illudEvang.: Quicunque dixerit 
vtrbum conira Filium hominis, etc. Origeni bunc 
conlinenier subjungit, el priacum, admirauduro, 

Jterquam siudiosum appetlal, allalia duobus ex eo 
ragitientis. Alibi etiam diseriiiin virum.quando ejus 

Ubruia u Hypotyposeou in Ariauos advocau l u -
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χαλ οτχολέγον λέγει χαλ μυρία Αλλα αύτοΰ χαταγρά- Α el alia sexcenta imptitgit: u(, !n suspicionem Mani-
?*i. δτι τε έν ύπονοία γέγονβν Μανι/αΐσμοΰ, χαι δτι 
τήν Αγίαν Τεσσαρακοστήν είς τρεις εβδομάδας συγ-
ιλε ίων ουδέ άν ταύταις τής έχ 7 · τών πτηνών κρεο
φαγίας άπείχετο, χα\ ώς ΈλληνικαΙς τβλεταΐς σ υ ν 
ήγετο , χαλ δτι ώς έπίπαν ύπδ γαστριμαργίας έλαυ-
νόμενος ουδέποτε έκοινώνει της Ιερουργίας τέλειου-
μένης , αλλά μετά τδ Εύαγγέλιον παιοΛν άμα τών 
χοατηρίων μετελάμΑανε, καΥ παραυτίκα πρδς τήν 
τρχτεεζαν άπέτρεχε. Ταύτα κατά τού άνδρδς σχεδόν 
τι 4V όλης αυτού της βίβλου κατασπείρων ένασελγαί-
vsu Τ ο δε σύγγραμμα δραματικδν ποιείται 7 1 · προσ
φωνεί δε αύτδ πρός τινα Αεόντιον αίτησάμενον. Τά 
δε τοΰ δράματος είσάγει πρόσωπα Ααμπάδιον μεν 
ύπερμαχούντα αύτου, Μαρΐνον δέ τινα ώ ς 7 1 δήθεν 

cbasa» seciae veniese: sacrtitn Quadragesiina» tcmpus 
ad ires lanium bebdomadas revocasse, iisdcmque 
nee ab avium carnibus abstinuisse: ad genlium sacra 
accessisee : ut plurimum praeterea fyjb vemri 
plus ealis dedilnm, iion abeoluto jam sacro comiiiu-
uioas90 t sed post Evangelium una cum pueris mys -
tieria sumpsisse, staiitnque ad roenaam advolasse. 
Talia fere loio libro sparsa ac disseminala, petu-
lanier in virmii Ulum jactat, Opae ipsum dramati-
cum e t l , Leomio cuidam id efflagilanli Inscriptum. 
Personas fingtt bic Lampadinm queindam, qui pro 
Basilio certet, pum Marino, qui Joannis panes 
tuendas susceperit. Hunc post dissertaiiones aliqtioi. 
damnaio eo, quero defendendum susceperat, ad 

δπερ τού Ιωάννου άγωνιζόμενον, δς κα\ μετά τινας Β Lampaditim sese adjuugeulem indtieit, ac posletini 
διαλέξεις εΙσάγεται αύτφ χαταγινώσχων μέν ού έδό-
χει χροσώπου ύπερασπίζεσθαι, Ααμπαδίφ δέ προσ
τιθέμενος * μεθ' δν Ταράσιόν τινα τδν αγώνα υπεισ
έλθει» υποκρίνεται, εκείνα δή τούτους κα\ ερωτών 
ζατασχηματίζων κα\ άποκρίνεσΟαι, & συνοίσειν μέν 
έ α υ τ ψ , μώμον δέ κα\ άπορίαν τψ συνηγορουμένψ 
έη&εν έώρα κατασκευάζοντα. Έξκαίδεκα δέ λόγοις 
τδ σύγγραμμα διαιρεί, χα\ έν μέν τοϊς τρισ\ χα\ 
Ιέχα τδν διαλογιχδν είσάγει τύπον, κατά τού πρώ
του μόνου τών Ιωάννου λόγων τοσαύτην σπουδήν καλ 

victum Tara&ium queimfam iterum certamen redin-
tegraniem. Ubi illa bos et ititerrogare, el respondcfe 
comminiacitur, quae cum sibi condociara, lum pa-
irocinanti adversario reprehenstouem a& perplexi-
taiein paritura viderenlur. ln sedecim autem libros 
opiis universum diviai l : quorum Iredeelm priores 
dialogi forroa soiit ab eo, conlra primum duniaxai 
Joaonis librum, taoto cum etudio ac diligentia 
conscripti: reliquis vero trtbns ea oppugnai, quae 
in eecundo suo el lerlio libro Joannes asseruerat. 

πένον είσενεγκάμενος, έν δέ τοΤς λοιποϊς τριΛ καταδρομήν ποιείται τών έν τψ δευτέρψ κα\ τρίτφ λόγψ 
Ρηθέντων τψ Ιωάννη· 

Έ ν μέν ούν τψ πρφτψ λόγψ τδν πρόλογον άπαρτί- Prirao igimr libro posl praefaiionem abeoluiam, 
σας, κατά δύο κεφαλαίων Γσταται, καθ 9 ένδς μέν τού duobus capitibus oppugoandis insisiit. Priuium qut-
fcio" Αόγος έπαθε σαρκ\ , καθ* έτερου δέ τού δτι dem i l lud: c Vorbum passum eet in carne 1 . > Al le-
ταντόνέστι τ δ Τ * λέγειν Χριστδν τψ λέγειν θεόν. Έν Q ruiu vero: ddem est dicere Cbrisitim, aique dicere 
δε τ ψ p λόγψ δτι τε μάτην έλοιδορήθη πειράται Beum.» Jam secuodo libro leroerese affeclnin inju-
έειχνύναι, κα\ δτι τδ, < Άναβήσετα ι" ράβδος έκ τής 
£ίζης Ίεσσα\, » κακώς ό Σκυθοπολίτης Ιωάννης έξ-
ελΑ6ετο. Έ ν δέ τψ γ / ώς δήθεν συζητεί δπως δει 
νοείν τό* c Ν ύ ν 7 · έδοξάσθη ό Υίδς τού άνθρωπου, και 
δ Θεάς έδοξάσθη έν αύτψ, ι κα\ τά έξης τού £ητού. 
Έν δε τψ δ*, πώς ίδιον λέγεται 7 7 τού Θεού τδ σώμα, 
χαλ περλ ενώσεως, χαι περ\ τού < Έχρισε σε ό Θεδς, 
t Θ ε ό ς " σου, ι κα\ περί τού, c Έ γ ώ αγιάζω έμαυ-
τόν · » έν ψ λόγψ κα\ ό 7 9 Μαρίνος τής ώς δήθεν από
ντος άντιλογίας τψ Ααμπαδίφ ** συντίθεται. Έ ν δέ 
τψ ε ' , ένθα κα\ δ Ταράσιος άναδέχεσθαι τδν αγώνα 
άντλ Μαρίνου υποκρίνεται, τάς χατά τοΰ Ιωάννου 
κατηγορίας αναλαμβάνει πιχρότερον, και δ λόγος 

ria ostendere cooalur: ei i i lud: c Egredieiur virga 
de radice JessaQ *.» Male a Scylbopolila Joaniie iu-
tellectum esse. Terlio deinde libro, de itlo «cilicet 
quaeril loco, quomodo inlelligendua: < Nuuc clari-
ficalut esi Fiiiua homiois, et Bens clarificalus est hi 
illo *,» et qo» ibi seqtiunMir. Quarto libro, quonio-
do dicaiur propriuin e$so Bei corpus, lum do i»ni-
laie, el de i l lo: c \}n%\i te Deus luus 4 ; et de illo : 
c Ego sanctiflco uieipsuu» · . > Quo iu libro Marinua 
coniradicendi partes relinquens sciiicei, cum Lam-
padio coDsentit. Quinto vcro libro, ubi ei Tarasius 
ceriamea eubire llarini looo fingimr, aectisaiiones 
Joannis acerbiua suscipil, loiusque adeo liber in 

αύτψ σχεδόν τ ι έν ταύταις καταναλίσκεται. Έ ν δέ D iis fere coDSumilur. Sexio lum libro vebemeniius 
τψ ς0 δριμύτερόν πως κατατρέχει τής κατά Χριστδν 
τδν Σωτήρα ημών ενώσεως * και περι τοΰ, c "Εχρισε 
σχ δ Θεδς , ό Θεός σου, » κα\ δπως ή κατ* αύτδν 
Εκκλησία περ\ τοΰ, c έσαρκώθη, » δοξάζει. Έν δέτψ 
V περλ τού* c Ό Αόγος 1 1 σαρξ έγένετο,ι είς άτοπίας 

etiam invebiiur in uiilooem Ghrisii Servaioris 
nostri. td&» Be illo quoque dispulat : ι Unxil 
te Beus, Deue lous ; ι docetque quid ipsius Ec-
desia conseat de illo : t Garo factum est · . ι Libro 
oclavoin variasabsurdiutes praecipiiai, dum deillo 

I P t i r . 
14. 

ιν , 1. •Isa. u , 1. «Joan. χ ι ι , 51. *Psal . xxxxiv, 8. » Joan. x v n , 19. · ^oao. 

V A B L E LECTIONES. 
w έχ add. A . 7 1 δραμ. ήδη ποιείται ς·. 7 1 ώς Α : φήσας ώς ς-. 7 · ό add. Α. vid. I Petr. ιν, 1. u το 

7 · νΰν] Joan. χιιι, 51. 7 7 λέγεται εϊναι ίδιον c- 7 β δ Θεδς semel ponil ς . 
· · Ααμπαδίφ add. rc. Α. 8 1 ό Λόγος] Joaii. ι, 14, 

" IX Μύα. Α. 1 1 δραμ. ήδη 
•οχ. Α.7» άναβήσεταιΐ lea χι, 1. 
vto .Psal .Liv, 8. " o a d d . A . 

http://vto.Psal.Liv
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ag i l : iVerbum caro faclum eat7,* iteroque de Hlo : Α κολλάς έχτραχηλίζεται, καί περλ του· ε Ουδείς" 

άναβέβηχβν είς τδν ούρανδν, εί μή δ έχ τού [ 153 Η.] 
ουραγού καταβάς, δ Υίδς τού άνθρωπου, δ ών έν 
τφ ούρανψ. ι [284 R . J Έν δέ τψ θ* περλ τού* ι Ή 
δέ 8 8 πέτρα ήν ό Χριστδς, ι χαί περί τού, < "Οψε

ι Neroo ascendit in coalutn, nigi qui de coelo de-
ecendit, Filiug hominie, qui esi in coelo*. ι Nono l i -
bro de illo agit: c Peira auiem erat Cbrislus et 
de illo : tEcce v i u vesira suspensa est in oculis ve-
gtrig 9 .» Rursum de illo : iPorta haec clausa e r i i " ;» 
qu33 omnia impie interpretaiur. Decimo vero libro 
de ilio : < Vobis verbutn ealulia missuin eet 1 1 ; · 
deque eo: cQui Filio auo non pepercit l f . i E t : tDe 
Verbo vi i» , quod mamis veslrae coiilreclave-
runt u . > Ilerura de illo : c Sic Deua dilexil romi-
duro, ut Filium guum unigenittim daret * \ > eCqoae 
sequuntur. In undecimo libro de illo traciat loco : 
ε Hic Deus nosler : non repuiabitur aliug corain 
ipso. Deinde in lerra visus est, ei cum hominibug 
convergaiua e s l 1 B . > Ruraum super Hlo :« Exgurge, 
Deug, judica lerram u , >- Deque aliero loco : 
c Quividet me,videt et Pairem 1 T i . Tum advergus 
eos, qui dicerenl non posse aposiolos propier 
imbecillitatem aodieniium verum docere. Duode-
ciino libro doeet unum e Trintiate paggum. Et de 
iiio iieni : < Si enim cognovissent, non ipgum Do-
minum gloriae crucifixiggcnt > Ubi et quod non 
dkamug duos Christos, inflrma malaque ratione 
defendil: ad suam ipse voluntalem nimirum gen-
gumque defengionem accommodans. Teriio decimo 
denique libro quaeril: Quomodo non gitit duo. F i i i i . 
Et vero ex iis quibus defensionem inaiiluit, duos 
egge Filios dicere iiecegse s i l . Qua in re Tarasius 

σθαι u τήν ζωήν υμών χρεμαμένην πρδ οφθαλμών 
υμών, > χαλ περι τού, c Ή π ύ λ η 8 8 αύτη χεχλει-
σμένη έσται,» πάντα ταύτα δυσσεβώς εκλαμβάνεται. 
Έν δέ τψ ι' περι τοΰ, < Ύμίν · · δ λύγος τής σωτηρίας 
απεστάλη · ι και περί τού, ι *Ος τοΰ 8 7 Ιδίου Υίοΰ 
ούχ έφείσατο,ι χαλ, δ τ ι 8 8 c ΑΙ χείρες 8 9 υμών έψη-
λάφησαν, περ\ τού Λύγου τής ζωής ·** , ι χαί περί 
τοΰ, c Ούτως 9 9 ήγάπησεν δ θεδς τδν χύσμον, ώστε τδν 
Υίδν αύτοΰ τδν μονογενή , > χα\ έξης 9 Ι . Έ ν δέ τφ 
iaf περί τού, ι Ούτος δ Θεδς ημών, ού λογισθήσεται 
έτερος πρδς αύτύν · > — ιΕΤτα 9 1 έπι της γής ώφθη, 
καλ τοϊς άνθρώποις συνανεστράφη, » χαί περ\ τού 
« Ανάστα 9 · , δ Θεδς, κρίνων τήν γήν,ι κα\ περί τον, 
< Ό έωρακώς " έμέ έώρακε τδν Πατέρα, > καί πρδς 
τούς λέγοντας μή δύνασθαι τούς αποστόλους διά τήν 
άσθένειαν τών άκουύντων διδάσκειν τάληθές. Έν δέ 
τψ ι{?, δτι είς τής Τριάδος δ παθών, κα\ περί τού, 
c Εί γ ά ρ 9 8 έγνωσαν, ούκ άν τδν Κύριον τής δόξης 
έ σταύρωσαν, > κα\ πώς 9 8 ού λέγομεν δύο Χριστούς 
ασθενώς καί κακοτρύπως απολογείται, πρδς τδ οΓ-
κείον μέντοι συμβαίνουσα ν βούλημα τήν άπολογίαν 
προάγει. Έν δέ τψ vf περ\ τοΰ πώς ού δύο Υίοί * 
καίτοι έξ ών δοκεϊ άπολογείσθαι, ανάγκη λέγειν δύο 
Υίούς. Έν φ κα\ ό Ταράσιος ώς δήθεν έκνενικημένος 

veluli jam victus gilenlium lenet. Desinit e l Basi- g σιωπ$, καί παύει καλ δ Βασίλειος ήτοι δ Ααμπάδιος 
liur1, sive Lampadius eludiose interrogare ac re-
•pondere. Libri porro treg, quarlus decimua, quin-
tug deciroug, e l eexlus decimug, perpetua contexli 
oraiioue, in secundum et leriitim librum asserlio-
Diim Joannig Scythopolilas incurrdnt. 

Fui i hic Basilius pregbyier, ut de ge ipse affirmat, 
Anitochense Ecdesiae, quo tempore tbronum ibi 
teaebat Flavianus (54) , Romanique clavum imperii 
moderabalur Anaaiagiug. Bictio ejus in dialogia po-
tigsimam bumilis est, ut nec a vocibug e irivio 
gtioiptis gibi lemperet. Sed et in composittone pa-
rum accuratus, peccare non raro, alque goloeci-
•mum facere deprehenditar 88*· Verani uii per-
gpicuas in his egge laboravii, ita quoque in stiie 

της κατά πεΰσιν καλ άπύχρισιν σπουδής τήν σχολή ν , 
και ποιείται τδν ιδ% ιε' τε καλ ις-' λύγον βιεξοδικωτέρψ 
λόγψ, κα\ κατατρέχει τών έν τψ β' κα\γ/ βιβλίψ 
είρημένων τψ Ιωάννη, 

Ή ν δ* ούτος δ Βασίλειος πρεσβύτερος, ώς αύιο; 
φησι, τής κατά Άντιόχειαν Εκκλησίας , άρχαρσ-
τεύοντος μέν τών έκείσε Φλαβιανοΰ, Τωμαίων δέ 
•Αναστασίου βασιλεύοντος. Έ σ τ ι δέ τήν φράσιν χυ
δαίος , χαλ μάλιστα έν τοίς διαλογικοίς αύτοΰ 9 7 ουδέ 
τών έκ τριόδου βημάτων άπέχεται · άλλ* ουδέ τήν 
σύνταξιν ακριβής , ώστε και μέχρι τού σφάλλειν κα\ 
σολοικισμοίς κεχρήσθαι πολλάκις εξάγεται 9 κα\ τδ 
σαφές δέ , ώς έν τούτοις 9 · , έπετήδευσε. Τοίς μέντοι 

advereus pfog argumentig vehemens gane eat, aique Β χατά τής εΰσεβείας έπιχειρήμασι δριμύς τέ έστιν 
visu ir i lus,ui omnem plane vilam in hoc vano con- χαλ εντριβής, χαλ τδν δλον βίον τούτος , ώς έοικε, 
fra pieUlem siudio congumpgigge videatur. Els i τοίς ματαίοις χατά τής εύσεβείας πόνοις έγχατασα-
voro Neeioriana (55) haeresi infectug egl, Neato- πε^ς. Κα\ τήν αίρεσιν δέ Νεστορίου νοσών Νεστόριον 

7Joan. ι, 14. 8 Joaa. ιιι, 15. 8 # I Cur. χ, 4. 9 Beut. χχνι ι ι , 66. 1 9 Exech. χχχχιν , 2. 1 1 Act. χιιι, 
26. " R o m . ι ι ι , 32. , 8 J o a n i , l . Joan m , 16. 1 8 Barucb. ι ι ι , 56-38. 1 8 Paal. L X X X I , 8. 
1 7 Joan, x iv , 9. 1 8 I C o r . n , 8 . 

Y A R L E LEGTIONES. 
· · ουδείς] Joan. iu , 13. 8 8 ή δέ] I Cor. χ , 4. » Beui. xxvm, 6. 8 8 ή πύλη] Execb. XLVI, I . 8 8 ύμίν 

δ] A c l . χιιι, 26. 8 7 δς τοΰ] Rom. νιιι, 52. 8 8 δτι om. Α. * 9 αϊ χείρες] ί Joan. ι, 1. 8 9 # περ\ τοΰ Λόγου 
της ζωής] haec cum anie δτι legerenlur Iransposui cum Α. 9 9 ούτως] Joan. U i , 16. 9 1 xa* 
ίξής* Τ- < % ε ί τα] Baruch. ιιι, 50. "ανάστα] Paal. i x v m , 8. 9* δ έωρακώς] Joan. χιν, 9. 8 8 εί γάρΐ 
1 Cor. ιι, 18. 9 8 δπως ς . 9 7 αύτοΰ add. Α. 9 8 σαφές έν τούτοις ς \ 

N O T i E . 
(54) Ejas nominig gecuodug circa ann: Gbristi cod. 9, pro Eulychianis gcripsfege bunc adversus 

500. Negiorium videaiur, ipsuroquc ScyibopoUum coa-
(55) Nestorianum bic dici mirerig gane cuni iup. tra illos gcripsiase constel. 
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μέν ούκ οίκειουται, Αιόδωρον δέ χα\ Θεόδωρον έπι- Α rium tamen sibi neqoaquam vindlcat, eed Biodo-

ruro (56) aique Theodorom patres laudat. Et con-γράφεται Πατέρας. Κα\ χατά μέν τού θεσπέσιου 
Κυρίλλου είς πρόσωπον ούτως άναισχύντως ού βλασ-
νημεί · τον μέντοι γε Ιωάννην, καθ* ού τήν γραφήν 
Ηεστήσατο, μηδενΐ άλλψ άλλ* ή τοίς Κυρίλλου φησ\ν 
ΙπερεΙδεσθαι tfr κεφαλαίοις, χα\ τψ δωδεκάτψ, φησλ, 
ρέλιστα, Θ παρεισάγει τήν ΘεοπάΘειαν * έν οίς αύτψ 
χαλ 9 9 τής ματαιοπονίας τδ τέλος. Τδ δέ σύνταγμα 
αύτψ πρδς Αβόντιον, ώς !φημεν, έποιήθη, δν δσιώ-
τατον χαλ Θεόφιλεστατον χα\ Πατέρα άποσεμνύνει. 

tra divinum quidem Gyrillum non tam iropudenter 
in eos blasphemai. Aiiamen Joannem hunc, in 
quem slylum slrinxit, alii praeierea null! r e i , prae-
terquam Cyrilli duodecim capitibus inniti referi, 
ac duodecimo, a l t t maxime, quo Deum illepas-
aum subintroducit. Aique in bis finem accipil 
frnstra ille ab eo eoacepius labor. Opoe vero, ui 
supra dicere meroini, Leonlio dedicat cuidaro, 
quem ganciissimam, Deoque charissimain, et 
Palrem magnifice pradicai. 

C V l l l . 
Theodori Monaeki Akxandritd Adver$u$ Themhtium 

liber. 
Themistii Apologia pro tancto Theophobio. 

Lecltis est Theodori Alexandrini monacbi ad-
vertus ThemUtium Hber, ctijus ba3c inecriplio : 
Confulaiio brevis, qua superioris temporis de-
nuo repelila illa Themisiii conira Palres leraeraria 
inaximeque absurda conlenlio refellilur: a nobis 
niinc elaboraia, occasione objectarum ab ipso con-
ira veritatem quaeslionum, atque enuniiationum, 
com dilucida explicatione objecti argumenli. > Ta-
lis hic igitur libri titulus, ut liber polius, qium 
lilulus ljbri videaiur. Uierque vero Theodorus a?que 
ac Themielius, haerelici ei parlium siudiosi fue-
runi, eorum qui diviniiatem (57) passam esse 
aaseverani, Severo iiiinirum addicli. Caeierum 
Tbemisiius, sive Calonymus (hoc enim sibi cogno-

στατης έστλν αίρέσεως, χα\ λόγον υπέρ τής τοιαύ- C ineulura quoque addidil) etiam Agnoetarum (58) 

ΡΗ' . 
βεοΜρον μονάζοντος ΆΛεξανσρέως κατά Θβμι-

στίον Λόγος. Καϊ θεμιστίου άχοΛογία ύχέρ 
τον fV άγίοις Θεοφοβίου. ρ 
άνεγνώσθη Θεοδώρου μονάζοντος 'Αλεξανδρέως 

χατά Θεμιστίου, ού ή επιγραφή, ι Έλεγχος ώς έν 
συντόμω τής άνωθεν χα\ έξ αρχής Θεμιστίου χατά 
τών η μ ώ ν 1 Πατέρων προπετούς χαλ άλογωτάτης 
ενστάσεως, έχ προφάσεως νύν ήμΓν πεπονημένος 
| £85 R . ] τών προβεβλη μένων ύπ* αυτού χατά της 
αληθείας ζητημάτων τε χα\ [ 154 Η. J προτάσεων, 
χαλ σαφής διευχρίνησις τής προκειμένης υποθέσεως, ι 
Έ μέν ουν επιγραφή τοιαύτη βιβλίον μάλλον ή επι
γραφή βιβλίου τυγχάνουσα* άμφω δέ, δτε Θεόδωρος 
χαλ Θεμίστιος, αίρετικολ καλ τής τών Θεοπασχιτών 
μερίδος ύπάρχουσι, Σεβήρω 1 προσανακείμενοι. Ό 
μέντοι Θεμίστιος ή Καλώνυμος ( έξονομάζει γάρ καλ 
ούτως αύτδς έαυτδν) καί τής τών Άγνοιτών * προ-

της νόσου συνέγραψεν, δν ϊπέγοαψαΚαΛωνύμου του 
χαί θεροίΛου άχοΛογία ύχέρ τον έν άγίοις θεορο-
&ον9 έν ψ κα\ Σεβήρου , ψ προσανάκειται (τοιούτον 
γάρ τδ ψεύδος και οί έρασταΐ τού ψεύδους), καθ-
άπτεται. Εύθύνας δέ έν τψδε τψ λόγψ παρά * Θεοδώρου 
εισπράττεται * τά γάρ τοι τού Θεμιστίου επιχειρή
ματα τέσσαρα μέν δντα, τήν άγνοιαν δέ , ώς φετο, 
hd Χριστού κατασκευάζοντα, καθ* έν ό Θεόδωρος 
ταξάμένος, έκαστος μυρίαις άτοπίαις έχόμενον 1 δεί-
χνυσιν. Είτα πάλιν δ Θεμίστιος, ώσπερ τήν ήτταν 
εναχαλουμενος, χατά Θεοδώρου μονόβιβλον έγραψε. 
Χαλ δ Θεόδωρος πάλιν έν τρισλ τόμοις τούς κατ* αυ
τού έλεγχους άποσχευασάμενος t τήν οίχεία ν έπ \ · 
τνύτψ δόξαν αληθή παρεστήσατο. Έστ ι δέ τούτων 
έχάτερος τού τε συγγράφειν οδχ απείρως έχων , και 
τδ σαφές μετά τού συντόνου καλ τού καθεστηκότος 
έν λογοις διώκων Τ . 

ΡΘ'. 
ΚΙήρεντος 'ΑΛεξανορείας χρεσ&υτέρου βιβΛία. 

Άνεγνώσθη Κλήμεντος 'Αλεξανδρέως πρεσβυ-

eeciae capul fui t : de qua el librum conscripsit, 
affixo lilulo : Colonymi $eu Themitlii apologia pro 
sancio Theophobio (59). Quo in libro ipsuro quoque 
Severum, cui lamen addictus erat (lania esl vis 
falsiiaiis, lale ei mendacii amantes) persiringene , 
diclorum a Tbeodoro raiiones exigil. Tbeiimlii 
enim qualuor argumenla i l l a , qaibus se insciliam 
in Ghristo probasse arbiirabatur, Theodorus sin-
gulathn expendens atque salimans, singula sex-
cenia coniinere absurda ostendii. Hinc rursuni 
Themislius : accepiam veluii cladem reparans, sin-
gularero libruin in Tbeodorum conscripeit. Tbeo-
dorus autem tribus vicissim libris, ei 89 α quas 
ille itjprehenderal, refuiat, et suara de bac re vc-

1 rain opiitionem expooit. Uterque acribendi non 
imperiius, perspicuitatem golida cum vebememia 
in dicendo seciatus est. 

CIX. 
Clevunlis Aiexandrini presbyteri Scripta. 

Lecia sunl Glemeniis (59) Alexaodrini presbyteri 
V A R L E LEGTIONES. 

' ημών add. A . * posl Σεβήρω cuin Α omisi δέ. 
• έπί Α : έν ς». Τ διώκων έν λόγοις ς-. 

NOTiE. 
Hte Taneo i i i 9 eeqoeas Mopauealias episeo-

** χαλ om. pr. Α. 
περέ ς· . * έχόμενα Α. 

• άγνοητών Α. % παρά Α. 

ρα« foil 
(57) Tbeopatcbiue a Graecis appellati. Yide N i -

«opo. l ib. xvin HUiorim Kccletiait. cap. 51. 
(58) Nicepb. l ib . xvin Ecclt$. hiit. cap. 50, noii 

iot bic aub Yaleole philosophus, sed potius 
ι iJle ia oppugoando Pbilopouo bociui vide-

tur, cojus εαρ. menlio cod. 23. Α quo Agnoeue 
priiBuro, poai Themisliaoi dicti, ut a i i beatni Da-
loasc. lib. De hart»ibu$. 

(59) Lege Baron. card. Annal. lom. U , et edit. 
L a i . ikjJ!^i) i Berveii, Noiasque in Germamcam 
ediu 
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iria Hbrorqm volomina, qnorum nnius inscriplto Α τέρου τεύχη βιβλίων τρία, ών τδ μεν επιγραφών 
esl, Hypotypose$; alterius, Stromateus; leriii vero 
Pcedagogut. 

Hypotyposeon, $ive Di$po$itionum libri νιιι. 
Hypoiyposes quidem disceptationem conlinent 

locorutii aliquol Yeleris Novique Teslamenii, quae 
cliain summatim explicat, et inlerprelatur. Elsi 
amem recie in qnibusdain sentire visns est, in aliis 
rursus impie omnino fabuloseque diaseriu Aeserit 
eniin maleriam aeiernam esse, el ideas veluli ceriis 
decrelia induci flngit, Filiuin quoque in rebtis crea-
lis uumeral. Adhaec animarum migraiiones, mul-
tosque anle Adamum mundos prodigiose comminis-
cflur. Evam pntterca, ex Adatno, non ut sacri libri 
tradiinl, sed obscene alque inipie educit. Angelos 

έλαχεν Ύχοτνπώσεις, τδ δέ Στρωματενς, τδ &ε 
Παιδαγωγός 

Ύποτνπώσεωτ τόμοι οκτώ. 
Αί μεν ούν Ύποτνχώσεις διαλαμβάνουσι πιρ\ £η-

τών τίνων της τε Παλαιές κα\ Νέας Γραφής, ών καί 
κεφαλαιωδώς ώς δήθεν έξήγησίν τε καί έρμηνείαν 
ποιείται. Κα\ έν τισΐ μέν αυτών ύρθώς δοκεί λέγειν, 
έν τισ\ δέ παντελώς είς ασεβείς χα\ μυθώδεις λύγους 
εκφέρεται. "Υλην τε γάρ άχρονον κα\ Ιδίας ώς άπο 
τίνων (&ητών είσαγομένας δοξάζει, καί τδν Υίδν εις 
κτίσμα κατάγει. Έ τ ι δέ μετεμψυχώσει κα\ ποίους 
πρδ τοΰ Αδάμ κύσμους τερατεύεται * κα\ έχ τοΟ 
Αδάμ τήν Εύαν, ούχ ώς δ έχκλησιαστιχδς λύγος 
βούλεται, άλλ* αίσχρώς τε κα\ άθέως αποφαίνεται * 

quoque, ciim fendnis congressosjiberosinde suslti- Β μίγνυσθαί τετούς αγγέλους γυναιξλ κα\ παιδοποιείν 
έξ αυτών ονειροπολεί, κα\ μή σαρκωθήναι τδν Λόγον, 
άλλά δόξα ι. Αύγους τε τοΰ Πατρδς δύο τερατολογών 
άπελέγχεται, ών τδν ήττονα τοίς · άνθρώποις ε«ι-
φανηναι, μάλλον δέ ουδέ εκείνον φησι γάρ· t Λέγεται 
μέν καλ ό Υίδς Λύγος, δμωνύμως τψ Πατρικψ Λό
γψ, άλλ' ούχ *· ούτος έστιν ό σαρξ γενόμενος · ούδε 
μήν ό Πατρψος Λόγος, άλλά δύναμίς τις τοΰ θεοΰ, 
οΤον άπό£|5οια τοΰ Λόγου αύτοΰ, νους γενόμενος τάς 
τών ανθρώπων χαρδίας διαπεφοίτηχε. ι Καί ταύτα 
πάντα π ε ι ρ ά τ α ι 1 1 άπδ 0ητών τίνων χατασχευαζειν 
τής Γραφής. Κα\ άλλα δέ μυρία φλυαρεί χα\ βλασφη
μεί 1 *, είτε αύτδς, είτε τις έτερος τδ αύτοΰ πρόσ
ωπον ύποχριθείς. Έποιήθησαν δέ αύτψ αϊ βλάσφημοι 

lisse somnial. Quin el Verbtim caruem non esse fa-
clum, sed ita visum dunlaxat. Buo ad h*c Pairis 
Verba finxisse deprehenditur, quomm minus mor-
talibus si l νisuin. Imo ne hoc quidem; sic enfm 
scr ib i l : ι Dicitur quidem el Filius Yerbutn jequl~ 
voce cum Patrio Verbo. Venim (60) neque hoc i l -
lud Yerbum est, quod caro faclum est, nequeeiiam 
Palriuin illud Yerbmii : sed vis qtia>dain ac poleslas 
Bei, lanquam a Yerbo ipso profluens, niens effecta, 
bomiRum aniraos pervasit. > Quae quident omiiia 
eacra Scriplura lesiimoniis aliquol astrnere ni i i lur . 
Quanquain et alia id geiiussexceniablaspliema voce 
nugalur, seu ipse, sive quis alius (61), cjus perso-
nam indulus;plane ui oclo ipsos libros bisce blas- C α ζ τ α ( τερατολογίαι έν.τόμοις οχτώ. Λέγει δε χαί 
pbemiarum porleniis, de iisdem ideniidem disse-
rendo, ac sparsim aique confuse, veluli stupore 
perculaua Scripiuras producendo, repleverii. U n i -
versi autem operis scopus fuisse videtur Geneseos, 
Exodi, Psalmorum, Epislolarum beaii Pauli, et ca-
Ibolicarum, ac denique Ecclesiastici inlerprelaiio. 
Iloc iuierim faietur ipse discipulum se fuisse Pan-
ueni. Sed de ilypoiypotibm hacienus. 

C X . 
Ejusdem Pasdagogi libri ιιι. 

Jam Padagogus tribus libris 89* conscriptus, 
vilam moresque informat; quibus ei aliiun quemdam 
praeiiiittil, adjungilque singularetn l ibrmn, quo 
genlium refellit impielaiem (62).Niliil auiem simile 

περ\ τών αυτών πολλάκις, χα\ σποράδην χα\ συγκε-
χυμένως [288 Β.] ώσπερ έμπληκτος παράγει τα 
0ητά. Ό δέ δλος σκοπδς ώσανεΐ ερμηνεία ι τυγγά-
νουσι τής Γενέσεως, της Εξόδου, τών Ψαλμών, τοΰ 
θείου 1* Παύλου τών Επιστολών, κα\ τών Καθολικών, 
κσΛ τοΰ Έκκλησιαστοΰ u . Μαθητής δέ, ώς κα\ αυ
τός φησι, γέγονε Πανταίνου. 'Αλλά ταύτα μέν αί 

%ΤχοτυΛώσεις. 
Ρ Ι ' . 

Του αύτοΰ ό Παιδαγωγός έτ τόμοίς tf. 
90 δέ Παιδαγωι*ός έν τρισ\ τόμοις έστ\ν αύτώ 

διαπεπονημένος, ήθους κα\ βίου κατορθωτιχός. 
Έ χ ε ι δέ τούτων κα\ προηγούμενον κα\ συνταττύμε-
νον λόγον έτερον, έν ψ τήν Ελλήνων διελέγχει 

babent hi omnes cum Uypotypoiibut, quando el ^ άθεότητα. Ουδέν δέ δμοιον έχουσι πρδς τάς Ύζοζν 
atoHdis illis ac blaspbemis opinionibus omnino va- χώσεις ούτοι οί λόγοι * τών τε γάρ ματαίων χαι 
cant, et dictio ipea in bis floridior ad temperaiatii βλάσφημων άπηλλαγμένοι δοξών χαθεστήκασι, καλ ή 
qaamdam gravilalem non sine jucunditate assurgii, φράσις ανθηρά καί [155 Η.] είς δγκον ηρμένη σύμ-
et varia i l la, quae in iis est, rerum cognilio, nibil μέτρο ν μετά τοΰ ήδέος, κα\ ή πολυμάθεια έμπρέ-

V A R L E LECTIONES. 

• δέό παιδ. Α · τοίς] αύτοίς Α. l f ούχ] ού νΰν Α. 1 1 πειράται post τινών ponit ς", 
φλυαρεί ς-. ' · τοΰ θείου — επιστολών οιιι· pr. Α. u εκκλησιαστικού ς \ 

1 1 βλασφημεί χα' 

ΝΟΤΛ). 

(60) Pro ούχ lege ουδέ, eoquod hic pReceaserint: 
μάλλον δέ ούδε εκείνον. 

(61) Qood vero similius videalur : Arianos enim 
pleroeqiie (ut haeroiici aoleni) Cleinenli* scripia ia-
quinasse docet Bufliuus Apologia pro Origene. Adde 

et reliqua ejus scripla sanae esse doctrina? ac pu 
rioris styli. 

(62) Qui bodie nomine Prmrepiici ad atnU*t ua 
tior exaiat. 
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Μνημονεύει Zt πρδς τψ τέλει κα\ περί ε!- Α babel minug convenicns. Exlremo vero libroeliatu 

de imaginibug coinmeminil (65). 
C X I . 

Ejuidem Stromatei libri v m . 
Stromateon autem iibri quoque octo gunt, adver-

sns paganos alque baereses pugnam instiluentes : 
in quibus item sparsim, ei non ordine capila recen-
senlur. Cujus quasi rationem reddere in exiremo 
libro sepiiino bisce fere verbis videtur : c Haec cuiii 
a nobis jam antea pertraciata sim, et nioruin illa 
riidior formula per siimma vclul capita, qnanium 
polliciti sumus, sparsim descripia : iis, qiia* ad ve-
ram excilanl cognilionem, dogmalibus iia bic illic 
inspersis, ul res illas sacras nacius quispiam, qui 
mysteriis nostris iniliatus non sit, baud facile com-

PIA\ 
Τον αύτοΰ ό Στρωματευς έν τόμοίς rf. 

Ui 6α Στρωματεις είσ\ μεν κα\ αύτο\ έν δκτώ λό-
7*ς χαβ* Ελλήνων κα\ αΙρέσεων τδν αγώνα είσενη-
«γμένοε, σποράδην δέ χα\ ώσπερ ούχ έν τάξει τήν 
ιών κεφαλαίων παράθεσιν χάνταΰθα ποιείται, χαλ 
φ χΐτέαν ώσπερ άποδιδούς έν τψ τέλει τού έβδύμου 
ΐέγσα αύταίς λέξεσιν ούτως λέγε ι ' ι Τούτων ήμίν 
χροδ^ηνυσμένων, χα\ τού ήθιχοϋ τύπου ώς έν κε-
φαλαίοις ύπογραφέντος 1 8 , σποράδην τε, ώς 1 8 ύπ-
εσχήμεβα, χα\ δ ιε^ιμμένως τά ζώπυρα της αληθούς 
γνώστες έγχατασπειράντων μαθήματα, ώς μή (5α-
£χν ε ίναι τψ περιτυχόντι τών άμυήτων τήν τών 
άγιων εύρεσιν, ι καί έξης 1 Τ . Ή μέν ούν τού 1 8 διε£- ^ perial (64) > ei quae seqmuilur. H«c igilur, « l ipse 
^ μ μ έ ν ω ς αυτά χατατάξαι αύτψ αίτία αύτη, ώς 
φησι, γέγονεν. Είρον μέντοι γε έν τινι παλαιψ βι-
βλ&ρ τ-ήν αυτήν πραγματείαν ούχ\ ΣτρωματεΊς μόνον 
έταγραφομένην, άλλ' δλοχλήρως ούτως, Τίτου ΦΛα-
€icv ** Κλήμεντος πρεσβυτέρου %Αλεξανδρείας, 
τύν πατά ττ\ν αληθή φιλοσοφίαν γνωστικών 
οπομντ^μάτων Στρωματέων α', f, δ', β\ ς*, ζ', 
χαί « / . *Αλν δ μέν πρώτος 8 8 μέχρι τού έβδύμου τήν. 
αυτήν έχουσιν έπιγραφήν χαλ ενιαίοι τυγχάνουσιν έν 
άπαατ τοίς βιβλίοις * 0 μέντοι δγδοος διάφορος τέ 
έατι χ α ί rfj επιγραφή κα\ τψ έδάφει. Έν τισλ μέν 
γαρ* Τίς ό σωζόμενος πλούσιος επιγράφεται, χαλ 
Αρχεται ούτως* cOl μέν τούς εγκωμιαστικούς λό-

» χαΜξ^ςΊνχιαΧδΙΣτρωματενς δγδοος ώσπερ Q reliqui aeplem libr i , inscribilur, etincipit 

fatetur, causa fuit, cur ista sine ordine congesseriu 
Beperi autem in pervetere exemplari boc opoa noit 
golum Stromateon nomine inscripium, aed inlegre 
ad hunc modum : Tili Flavit (65) CUmenln pret-
byteri Atexandrini Gnostitarum (66) tecundum ve* 
ram philosophiam commemationum Stromaieui i , 
l i , ιιι, ιν, ν , v i , vn, VIII, Ac primi quidem sepiem 
eumdem praeferunt titulum, iidemque proraug sunt 
in omnibus codicibus. Yeruin octavus, cum inscri-
ptfone, turo rei gubjeclae materia, varial. In qui-
busdani enim inscribiiur : Quit dives salvetur (67), 
cjusque principium est: c Qui laudatoriasoraiiones, > 
elreliqua. In aliis vero, Siromatem oclavus,m e l 

ι Sed 
xol ol πρδ αυτού έπτά, επιγράφεται, χα\ άπάρχεται* 
• 'Αλλ* ούδα οί παλαίτατοι τών φιλοσόφων,» χα\ έξης. 
Αύτη δε ή τών Στρωματέων βίβλος ένιαχού ούχ 
ύγιώς διαλαμβάνει, ού μέντοι γε ώσπερ αϊ Ύποτυ-
χύσεις, άλλά χα\ πρδς πολλά τών έχεί διαμάχεται. 

Επαγγέλλεται δέ χα\ άλλα πεποιήσθαι αύτψ συγ
γράμματα ούκ ολίγα, χαί γε καί ύφ' έτερων πεποι-
χχέναι μεμαρτύρηται Περϊ τε τοΰ Πάσχα κα\ Περϊ 
τψττείας, κα\ Περί κακολογίας, Περϊ κανόνων εκ
κλησιαστικών κατά τών άκολουθούντων τή τών 
Ιουδαίων πλάνη, δν'Αλεξάνδρψ Ιεροσολύμων επι
σκοπώ προσειπείν β ι . Ήκμασε δέ Σεβήρου κα\ Ά ν 
τωνίνου υΙού αυτού 'Ρώμης βασιλευόντων. 

Ρ Ι Β \ Ρ Ι Γ . 

Μλ^μττοςτου 'Ρώμης διαταταϊ τών αγίων άπο- D Clemeutii Romoniponl. Conililutionei apoitoloruw, 
στόλων, ΑναγνωρισταΙ, καϊ τάλλα. necogniiiones et α/ία. 

12» R - l Άνεγνώσθη Κλήμεντος τοΰ Τώμης Legimus Clemenlis Bomani pont. librorum volu-
VARIifi LECTIONES. 

» υπογράφοντος ς. 1 8 τε, ώς Α :τέως ς-· Μ *α\ τά έξης ς. [sic el infra. " τ ο ύ αύτη add. rc Α. 
• Φλαυίου Α. 8 8 πρώτος[ ά Α%: δγδοος ς. 8 1 post προσειπείν cum Α omisi έδοξεν. 

NOTiE . 
( C 5 ) F a d t libenlerPboiius, ot quaa ίιι piis repe-

rii scripioribus pro imaginum culiu annoiel, qnod 
ttioev cum bstc acriberet, lconomachoruin 

neque pbilosophi anliquissiini,» quacquesequuntitr. 
Siromateon auiem liber bic alicubi non sanatradii; 
non lamen ut flypoiyposes. Nam roulta etiam q«ue 
ibi dicla fuerunt, oppugnat. 

Feruutur autem ab eodCm alia non pauca con-
scripla. Ει vcro eliam alii (68) composuisse leslan-
lurDe paschaie, De jejunio, De obtreciaiione, De 
canonibu$ eccleiiatticii, et Advenus εο$ qui JudaO-
rum errorem sequuntur, QQa, quem Alexandro 
Hierosolymorum episcopo nuncupasse videlur. Cla-
ruil vero Severo et Aniouioo (69) ejus Olio Romae 
imperantibus. 

G X U , CXIII. 

Yide s. cod. 29, et iiifr. in Pierio cod. 119. 
Τού ήθαοΰ τόπου, pro quo alii τόπου ie-

(65) Qoeni tilolam toiidem elementis apnd Euseb. 
kgo EuU*. Biuor. lib. ν i , c. 7. ex ipsius Cleoien-
όο l ib. i , m, e l T , extremU verbia, alibi neu seoiel 
rcpetiiis. 

(66) GognitioDe referUrum, sive eiiain coguilio-

nem facieniium per me dixeris. 
(67) Euseb. supr. singularem bunc libellum faci i : 

et in edilis omnibue iliud allerbm de anliqaiseimis 
pbilosophig iuHium leguur. 

(68) Bivng Hieronymug lib. De eccletiaslicii urt-
ploribus cap. 58. Qoibos adde ab ipgomet ciiaia De 
re$urrectioM, De nupliisy D$ contii*4niia, et ab 
Euaeb. Hut. Ecciei. l ib . v i , cap. 11, De patieniia 
ad recens baplizalos. 

/69) Coguouiciito Caracalla. 
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guia duo. Itorum alteri hic est litulue : Conttitu- Α τεύχη βιβλίων δύο, ών τδ μέν επιγράφεται, Αιαταγαϊ 

tiones aptilolorum per Clementem (70) couliuelqne 
synodicos canones illos qui apostoiorum coetui 
ascribunlur. Alterum auiem volunttn'episto)ae forma 
Jacobo frairi Ooinini dedieatnr. Habel boc Acla, 
qua? dicuniur, Pelri apo$toli, el cum Simone Mago 
diiteriathnet : Recognitionem adhaec Clenunlis, 
ejutque parentii, tum aliorum (rairum. Quamobrem 
ctiam in quibusdam codicibus haec ei inscripiio t r i -
builur : Clementis Romani Recognitio, in aliis l a -
men, uii diximus, epislola praeflgitur lanquam ad 
fralrem Doniini Jacobum; el beec neque eadem, 
neque u l ab eodem profecta, sed in libris nonnullis, 
vebili a Pelro apcsiolo ad Jacobum missa, in aliis 
rureus lauquain a Clemente ad Jacobum, alia atque 
alia ut modo diximus. Harum prior oslendil ipsura-
meiPetrum resasegestas conscripsisse, et Jacobo 
eaa posiulanli niisisse : aliera vero referl Clemen-
lem Petri juesu easdem res gesue lilleris prodilas, 
poetquain illejain ad immprialem commigrasaet v i -
lam Jacobo iransmisisse. Ex quo conjectura ca-
pitur bis fuisae rea gesus sancii Petri edius (71), 
ac cum leiuporia looginquiiate periissei ahera, 
jllam Gleuieniis landein solam perdurasse. In om-
nibus eniin libris, quos quidem videre mihi conti-
gi i (non paucoe illos cerie) posi diversas illas epi-
slolas alque inscripliones, idein oinnino sine va-
rialione boc operis initium reperi: Ego Clemem, 
ei quae ordiue deiucepa sequunlur. Referlum auiem 

τών αποστόλων διά Κλήμεντος, έν φ και οί τών 
συνοδικών κανύνων τψ άθροίσματι τών αποστόλων 
κανόνες έπιγραφόμενοι περιέχονται* τδ δε τήν 
προσφώνησιν ώς έν επιστολής εΓδει πρδς Ίάκωβον 
τδν άδελφόθεον ποιείται, έν ψ αί τε λεγόμεναι τον 
αποστόλου Πέτρου Πράξεις κα\ αί Πρός Σίμωνα τόν 
Μάγον διαλέξεις, καί Ιτιύ'ΑναγνωρισμόςΚΛήμετ-
τος χαϊ του πατρός χαϊ ιών άΧΧων αδελφών, διδ 
καί έν τισι τών βιβλίων ή επιγραφή, Κλήμεντος τον 
{'Ρωμαίου άναγνωρισμός επιγράφεται, έν τισ\δέ,ώς 
έφη μεν, επιστολή προτάττεται ώς πρδς τδν άδελφό
θεον Ίάκωβον, κα\ αύτη δέ ούχ ή αυτή, ουδέ ώς άπδ 
τού αυτού προσώπου προενηνεγμένη, άλλ* έπΙ μέν 
τίνων βιβλίων ώς άπδ Πέτρου τού αποστόλου πρδς 
Ίάκωβον έπε σταλμένη, έφ' έτερων δέ ώς άπδ 
Κλήμεντος πρδς Ίάκωβον, [156 Η . ) άλλη και άλλη, 
καθώς προείπομεν. Καλ ή μέν δηλοί Πέτρο ν τάς οί-
κείας συγγράψασθαι" πράξεις κα\ πρδς Ίάκωβον 
αίτησάμενον ταύτας άποστείλαι * ή δέ διαλαμβάνει 
ώς Κλήμης ταύτας κατά πρόσταγμα Πέτρου συγ-
γράψειε, κάκείνουπρδς τήνάγήρω μεταναστάντος ·* 
άποστείλοι Κλήμης πρδς Ίάκωβον/Εστινούν είκασμφ 
διαλαβείν ώς δύο μέν είησαν τών Πέτρου Πράξεων 
εκδόσεις γεγενημέναι, τψ δέ χρόνψ τής ετέρας δια£-
£υε{σης έπεκράτησεν ή τού Κλήμεντος * έν πάσι γάρ 
τοίς βιβλίοις ά είδομεν, καίτοι ούκ ολίγων δντων, 
μετά τάς διαφόρους Ικείνας έπιστολάς καί επιγραφές 
τήν αυτήν εύρομεν άπαραλλάκτως πραγματείαν, 

bocopua abeurdia nugis, ηοιι sine plurimis ex Ar i i c ^ φ ^ Ε γ ώ Κλήμηνς,χαΧχά έξηςένταττόμενα, 
opinione in Filium blasphemiis. Constilutiones 
porro (72) tribua ex capitibus duniaxat reprehen-
sioni videnlur obnoxiae. Ex tnala nimirum flctione, 
quara dopellere non esl admodum difficile: deinde 
quod coutra Beuteronomiuni crimiDaiioiies quas-
dam adducant, quac et ipsae dilui facillime posaunt: 
denique ex Ariauisiwo, quem itein acarua pauloin-
•tando, refellere queas. jLiber attainen Aclorum 
Peiri (qui de RecognUionibu$ inscripiu* e$t) perapi-
cuitaie ac graviiaie, ad bacc puriiate 90* e t •«> 
bemeoiia, aliisque oratioois dolibus, rerum iiem 
variaruin doctrina, lantum Gonaliiutioues ipsae eu-
perat, nulla ut hoe biier comparaiio, ad aeruionein 
quod aiiiuei, fieri debeat. 

Hic Glemens (75) ille cst, de quo bealus Paulua D 
in ea quae eel adPbilippenses epialola : c Cura Cle-
mente ei reliquis cooperatoribus meis, quorum no-
roina ecripia sunt In libro viiac. » Scripsil idem 
inagni faciendam ad Gorinlbios epistolaiu (74), qua 

Μυρίων δέ ατοπημάτων ή πραγματεία γέμει αύτη, 
καλ τής είς τδν Τίδν βλασφημίας κατά τήν Αρείου 
δόξαν έστ\ν άνάπλεως. ΑΙ δέ γε Αιαταγαί τρισ\ μό-
νοις δοκούσιν ένέχεσθαι, χακοπλαστίφ, ήν ού χαλεπδν 
άποσκευάσασθαι, κα\ δτι κατά τού Δευτερονομίου 
ύβρεις τινάς έπαφίησιν, ά καλ (&$στον διαλύσασθαι, 
κα\ έτι Άρειανισμψ, δπερ άντις και βιαίως δϊακρού-
σαιτο. Ή μέντοι γε τών τού Πέτρου Πράξεων βί
βλος τψ τε λαμπρψ καλ τή σεμνότητι καλ έτι τψ 
καθαρψ κα\ συντόνψ κα\ τή άλλη αρετή τού λό
γου καλ πολυμάθεια τοσούτον (χει πρδς τάς 
Αιαταγάς τδ παραλλάττον, ώς μηδέ συγκράσει τή 
κατά τους λόγους πρδς άλλήλας παραβάλλεσθαι τάς 
βίβλους. 

Ούτος έστιν δ Κλήμης περ\ ού φησιν δ θεσπέσιος 

συγγράψαι ς . u μεναστάντος ς-. 

Παύλος έν τή πρδς Φιλιππησίους Επιστολή **, ι Μετά 
κα\ Κλήμεντος καί τών λοιπών συνεργών μου, ών 
τά όνό^ματα έν βίβλψ ζωής.» Ούτος καλ έπιστολήν 
άξιόλογον πρδς Κορινθίους γράφει, ή τ ι ς παρά πολ-

V A R l i E LECT10HES. 
•επιστολή] ιν, 5. 

ΝΟΤΛ. 
(70) Eamm octo librosGneceprimum deinde ti L a -

tino dociissime explanatos, fkrmiaslmeque defenaos 
edidU Franc. Turrianus nosier. Eoadem Uem cum 
X RecognUionum libne ex Kufflni inlerpreUlione, 
additis et cxieris qoae tum reperiri poiueruni B . 
Clement. Operib. dederani Laline Colonieos. 
an. 1599. 

(71) Rtcognitionum duo fuiwe volumioa, in ali-

quibus inter ae diversa, lesuiar etiam Kuffioo> 
Pra?r. ad Gaudeiit. 

(72) Franciscus Torrianus, Soc. Jesv, ln Clementi s 
Con$tiiutio*c$ apott. Prolegoinenis baec oadew 
sotvk. 

(75^ LegeB. Hieron. cap. 15, GviaK 
(74) Vide llieronymum Di $criptor. UCUM%U 

cap. 15, etinf. cod. 126. 
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λοίς ότποδοχής ήξιώθη ώς κσΛ δημοσία άναγινώσκε- Α a pJerfaqoe lanlo ln 

98» 
pretio est babila, adeoque 

11 δε λεγομένη δευτέρα πρδς τους αυτούς ώς 
αποδοκιμάζεται, ώσπερ δ * β έπιγραφόμενος 

έπ* ονόματι αύτου Πέτρου κα\ Άππίωνος πολύστιχος 
διάλογος. Τούτον φασιν οί μέν δεύτερον μετά Πέτρον 
Τ ώ μ η ς επισκοπησαι * · , οί δε τέταρτον · Αίνον γάρ 
καλ 'Λναχλητον , Τ μεταξύ αύτου καί Πέτρου Τώμης 
επισκόπους διαγεγονέναΐ' τελευτήσαι δε αύτδν τρίτφ 
έτει Τραϊανού· 

ΡΙΔ' . 

Atvxiov Xaplrov al τώτ άχοστόΛωτ Περίοδοι* 
1*92 R.] Άνεγνώσθη βιβλίον, αϊ λεγόμεναι Τώτ 

έχοσχόΛωτ Περίοδοι, έν αίς περιείχοντο πράξεις 
Πέτρου, Ιωάννου, Ανδρέου, Θωμά, Παύλου. Γράφει 

latidala, ul eliam publice legi soleret. At qnae se-
cuoda dicitur ad eosdem, ut epuria rejicitur. Quem-
admodum et loiffea illa dispuiaiio , beaii Petri et 
Appionia nomen falso praeferen*. HUDC Cleroen-
tem (75) alleriim a Pelro urbie Romae episcopuiu 
fuisse quidam automant, alii vero quarlum. Linum 
enim et Anacleium inter uirumqoe pontificee inier-
cessisse, ac tertio deinuni Trajani iniperaiorie anno 
vilam Gniisse (7G). 

' CXIV. 
Lucii Charini Periodi apo$tolorum9 

Lectus liberesl boc liiulo : ApoHolortyn Periodu 
Gompleclitur Acta Pelri , Joannis, Andreae, Tbomse, 
elPauli , auclore, ut liberipse osiendit, Lucio Cba-

U αύτάς, ώς δηλοί τδ αύτδ βιβλίον, Λεύκιος Χαρίνος. Β rino. Diclio ejus omnino inaequalis ae varia 
Έ Αε φράσις είς τδ παντελές ανώμαλος τε κα\ παρ
αλλαγμένη * καί σύνταξε σι γάρ κα\ λέξεσι κέχρηται 
ένέοτε μέν ούκ ήμελημέναις, κατά δέ τδ πλείστον 
άγοραίοις κα\ πεπατημέναις, κα\ ουδέν τής Ομαλής 
καλ αυτοσχεδίου φράσεως χαλ τής εκείθεν έμφυτου 
χάρετος, καθ* ή ν δ ευαγγελικός τε καί αποστολικός 
έλαμεμόρφωται λόγος, ούδ* ίχνος έμφαίνων. Γέμει 
δε χαλ μωρίας πολλής χαλ τής πρδς έαυτδν *· μάχης 
χαλ εναντιώσεως. Φησλ γάρ άλλον είναι τδν τών 
Ιουδαίων Θεδν χαλ κακδν, ού καί Σίμωνα τδν Μάγον 
ύχηρέτην καθεστάναι, άλλον δέ τδν Χριστδν, δν φη
σιν αγαθόν * καί φύρων*· άπαντα κα\ συγχέων καλεί 
αύτδν χα \ Πατέρα καί Υίόν. Αέγει δέ μηδ" ένανθρω-
πήσαι Αληθώς, άλλά δόξαι, κα\ πολλά πολλάκις φα-
ν ή ν α ι Μ τοίς μαθηταίς, νέον καί πρεσβύτην πάλιν, 
καλ πάλιν παίδα, καί μείζονα κα\ [157 Η.] έλάτ-
τονα χαλ μέγιστον, ώστε τήν χορυφήν διήκειν έσθ* 
δτε μέχρις ουρανού. Πολλάς δέ καί περ\ τού σταυρού 
κενολογίας καί άτοπίας άναπλάττει, κα\ τδν Χριστδν 
μή σταυρωθήναι, άλλ' έτερον άντ* αύτου, κα\ κατα-
γελάν διά τούτο τών σταυρούντων. Γάμους τε* 1 νομί
μους Αθετεί, χα\ πάσαν γένεσιν πονηρά ν τε καλ τού 
πονηρού λέγει. Κα\ πλάστην τών δαιμόνων άλλον 
έχληρεί Μ . Νεκρών δέ ανθρώπων κα\ βοών και κτη
νών Αλλων ** παραλογωτάτας κα\ μειρακιώδεις τερα-
τεύεται αναστάσεις. Δοκεί δέ χαλ κατ* είκόνων 
τεές ΕΙκονομάχοις έν ταίς Ιωάννου Πράξεσι δογμα-
τ£ζειν. Καλ απλώς αύτη ή βίβλος μυρία παιδαριώδη 

constructione vero ac vocibos ulitur inlerdum qui-
dem DOD abjeclis, u l plurimum lamen forensibus, 
ac prolritis : nec ullum in eo sequalts, ei subitari» 
diciionis, ac nativaB, quae binc exsistere solei gra-
tiae (quo" modo evangelicus et apoatolicus sermo 
conformaius est) vestigium apparel. Scatei item 
stullis, el secum pugnanlibus p.arrationibua. Aliiim 
enim Judaeorum Deum, eumque malum esse at»se-
rit, cujus Siroon Magus miqisler fueril, alium rur-
aus esse Cbristum, quero boaaro facil. Omnia ergo 
inqoinans atque confundens, eumdem illum el Pa-
irem vocal et Filium. Jactat vero, neque revera 
bominem facium, sed tanlum apparuisse. Varia 

, iiem forma saepe discipulis visuro, nunc juveneoi, 
1 mox iterum senem, rursumque puerum; nunc roa-

jorem, nunc minorem, imerdumei maxiimiin, ver-
lice etiam coeluin auingenlem. Mullas eliam *uper 
cruce nugas fingit atque ineptias, neque Cbriatum 
fnisee cruci afiixum, sed alium pro eo, et binc Ultim 
eos, qui in crucein egerant, irridenlem facit. Con-
jugia insuper legiiima rejicit, omnemque adeo ge-
neraiionem malara e*se, 91α et a malo asseril, 
aliamque daemonum fonnalionem comiiiiuifccuur. 
Morluorum adbxcbominum, boum, ac jumeiilorum 
absurdaa puerilesque resurreciiones prodigiohc 
flngit. In Aclis quoque beati Joannis imaginuiu 
USUID cum lconomachis viiuperare videiar. Yis 
verbo dicam? quanlus est liber, puerilia conlioet 

χαλ απέθανα χαλ κακόπλαστα κα\ ψευδή καί μωρά ρ sine numero, et inopinala, maligneque conficia, ac 
χαλ Αλλοις ** μαχόμενα κα\ άσεβη καλ άθεα πε
ριέχει* ήν είπών τις πάσης αίρέσεως πηγήν κα\ 
μητέρα ούκ Αν άποσφαλείη τού ε ί κύτος. 

Ρ Κ Τ . 

fal&a, imo atulia, et iuter se pugnaotia, impia deoi-
que et deleslanda tol, ut qoi eum omnis hsresit 
footero atque auclorem dixerit, non ille a verilaie 
vel minimum diaceaserit» 

cxv. 
IAber anonymut contra Judwos et ΟηαΜαάετϊηιαηοε, 

ilemque Metrodon Calculus P*$ckali$. 
Άνυτέμον χατά Ίονδαίωτ χαϊ Τεσσαρεσχαιδε-

χατιτώτ Λόγος. Καϊ Μψροδώρον Λερϊ της τοΰ 
αγίου Πάσχα εορτής. 
Άνεγνώσθη βιβλίον άνώνυμον, ού ή έπιγαφή Λσ*· 

V A R L E LECTIONES. 
** δ add. Α. »· έπισκοπήσαι Τώμης ς. f f άνέγκλητον Α. » libri έαυτήν. · · φυρών ς. 

χιλλάκις Δ . · · δέ ς-. Μ έκκληροί ς . Μ άλλων add. Α. ·* άλλοις] iiuiuo άλλήλοις. 
N O T J E . 

(75) fkle D. Baron. lom. I, ad annam Christi 96. , . i n a 

(7·) Mtftyrio corooaixm u i docet D. card. Baron. 1. II, ad ω η β ω Chnsl i 10«. 

Legi incerti aucioris librum, quilituluiu prap.ferl: 

»· φαντ\ναι 
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Disputatio advertut Jud&ot, unaque $entienle$ haere- Α γος πρός Ιουδαίους καϊ τους μετά τούτων αίρετι-
ticos (77), et Quartadecimanoi, ut vocant, quiprimo 
IlebrcBorum mente tanctum Paschcs fettum non ce-
lebrant (78). Ilojus oraiio vebemene*esi, neque re 
chindans, fasiu jactaniiaque nonvacans. Asseritvero 
sacra quinta (die) legale non edisse Pascha Domi-
num Jesum Chrislum (neque enim illum ejus edenti 
elaiutuin fuisse diem), sed sequenii. Ac tieque lura, 
qua? edcril, ex iegis p r a 3 s c r i p l o edisse. Nain neque 
agntini, ueque azyma, neque aliud quidpiam eorum 
fecisse, qurc legale servanles Pascha, more riluque 
majorum observant. llaque privalam tanluin, my-
siicam illam tamen, vult coenam ediese, alque ex 
ea discipulis panera, et calicem porrexisse. 

Alius item liber coojunctus erai Meirodori cu-

κοϋς καϊ τούς καλουμένους ΤεσσαρεσκαιδεκατΙ-
τας9 / ιή τφ Λρώτφ καθ* Εβραίους μητϊ επιτελούν-
τας τού αγίου Πάσχα τήν έορτήν. Ούτος μέν δ λόγος 
σύντομος·· κσΛ απέριττος κσΛ κόμπου μετέχων. Αέγει 
μέντοι τή αγία Πέμπτη μή τδ νομικδν φαγείν Πάσχα 
τδν Koptov ημών Ίησούν Χριστών · μηδέ γάρ είναι τότε 
τδν καιρδν, άλλά τή έπιούση. Κα\ δτι ουδέ νομικώς τε
λών έφαγεν, άπερ · · έφαγεν, είς τήν έπιούσαν · ούτε γαρ 
άρνδν ούτε άζυμα ούτε άλλο τι πράττων, δσα οί τδ 
νομικδν τελούντες Πάσχα έθος έχουσι παραφυλάττειν* 
άλλ' Ιδιον μυστικόν φησι δείπνον φαγείν, έξ ού κα\ 
τοίς μαΟηταίς άρτου καί ποτηριού μεταδούναι. 

[ 293 Β. ] Ένεφέρετο δέ λόγος έτερος Μητροδώ-
jnsdam, Calculut nimirum de $acro Pascltce festo Β ρου τινδς, ψήφος έννεακαιδεκαετηρίδων κη' είς έαυ-
ceiebrando novem decennalium cyclormrt viginti 
oclo in seipsum quasi in orbem redactus. Hic 
autetn Melrodorus, quicunque tandein esi (nibil 
enim alittd de iilo dicere staiui) a Diocloiiano, in-
tftoaudo qaingenlortim triginta Irium annorum dies 
festos collegit, idque (quanium videtur) secundum 
accuraiain illam , quain vocam, quarue-decimae 
lunae coinpuialionem. Eienim neqae tunc Ecclesia, 
neque vetus iradilio diee illos aemsse videntur. 

CXVI . 
Auctoris incerti de sacro Pascfue fe$to volumen m . 

Leeius quoque liber esl, qui scriploris non 
expresso nomine iiiscribllar: De sacro Paichm fetlo 
volnmen ΙεΠίυηι Ubris oclo. 

Simplici diciione, slyloque apertissimo scriptum 
opus, mulla sane aique praeclara sensa coniinet. 
Scriplor hic libro qnarto Metrodorum ssepe re-
prehendil, acdum aacris sese Scripiurae testimoniis 
cumminiit, non pauca, explanatoris fere meibodo, 
9 1 σ in sex dierum opus uiilia hisce de Pascbate 
libris intexuit. Dedicat vero Theodoro, quem dile-
ciuin fratremque appellat. Scripsii eadetn de re alios 
quoque libros, verum bic uberior est atque ul i l ior ; 
οι qui in re leimi utilia qurcque ad rera pertinemia 
afferal. Nam de bissexio , et roense intercalari, 
solisque ac ltina» epaciis, et eiiueacaedecaeteridi-
bns (79), et de raiione ac via ha?c investigandi, sin-
gula exculiendo drtucide tradit. Demensibtis item, et 
ueomenia, ei hebdomade, ejusque diebns, etquinam D νης κα\ έννεακαιδεκαετηρίδων κα\ μεθόδου τής εύ 
eommttnes anni appellantor, quique interjecti anni. ρέσεως αυτών λεπτομερώς καί σαφώς διαλαμβάνει, 
Be ctirrieulo praterea eofis oclO ei viginli anno- και περ\ μηνών καί νεομηνίας κα\ εβδομάδος καί των 
rum, ei novemdecim annorum lunae, ac quarto de- έν αυτή ήμερων, τίνες τε κύκλοι Μ ένιαυτόΐ προσ-
cimo ejusdein die. Rursum de mensibus lunaribns αγορεύοντα ι κα\ τίνες εμβόλιμοι ένιαυτοί, περί τε " 

τήν ανακυκλούμενη περ\ τής τού αγίου Πάσχα εορτής. 
Ούτος ό Μητρόδωρος, όστις ποτέ έστι (ού γάρ άλλο 
τι έγνων είπείν περί αύτου) , άπδ Διοκλητιανοΰ άρ
ξάμενος φλγ* ετών συνήγαγε κατά τήν λεγομένην 
ακριβή τής τεσσαρεσκαιδεκάτης ψηφοφορίαν , Τ ημέ
ρας , βσα τψ δοκείν , εορταστικός ' καί γάρ ούτε νυν 
ή Εκκλησία ούτε ή παλαιά παράδοσις ταύταις φαί
νεται κεχρημένη. 

p i q \ 
Ανωνύμου περϊ της αγίας του Πάσχα εορτής 

λόγοι γ/. 
Άνεγνώσθη βιβλίον , δσον έπ\ τψ ονόματι τού συν-

τεταχότος , άνεπίγραφον · έπ\ τή γε βίβλψ έπεγέ-
C γραπτό · ι Περί της αγίας τού Πάσχα εορτής λύγος 

τρίτος , έν τόμοις οκτώ. ι Αύτη ή βίβλος άπλή μέν 
κα\ σαφέστατη συγγέγραπται φράσει, πολλά δέ καί 
καλά νοήματα περιέχει * · . Ούτος ό συγγραφεύς έν τω 
τετάρτψτόμψ κα\ κατάΜητροδώρου ποιεΊται έλεγχους, 
κα\ταις Γραφικαίς δέμαρτυρίαις ώχύρωται,κα\ πολ
λά τών είς τήνΈξαήμερον χρησίμων, ώς έν ερμηνείας 
τ ύ π ψ , κατά τούσδε τούς περί τού Πάσχα λόγους συν
υφαίνει. Προσφωνεί δέ Θεοδώρψ τδν λόγον, δν άγα-
πητόν τε καλ άδελφδν υπαγορεύει. Πεποίηκε δε καΊ 
ετέρας περ\ της αυτής υποθέσεως1 πρότερον 1 1 βί
βλους · άλλ* αύτη πλατυτέρα τε καί χρησιμωτάτη, 
ώς έπ\ [ 158 Η. ] λεπτψ πάντα τά πρδς τήν ύπόθεσι* 
χρήσιμα διεξιούσα. Περί τβ γάρ βισέξτου Μ καί έμ-
βολίμου μηνδς κα\ έπακτών ηλίου κα\ έπακτών σελή-

VABIAE LECTIONES. 

· · σύντονος ς 1. · · άπερ έφαγεν add. Α. · 7 ψηφηφορίαν ς-, 
mox τε add. Α. ** βισέκτου Α. % 1 κύκλιοι Uoibomag., κοινοί 

••περιέχει νοήματα ς. 
Scaliger. Μ τε add. Α. 

πρότερον rt 

NOTiE. 

(77) Montanislas, Novatianos, Blasium et simiies. 
x78) Τεσσαρεσκαιδεκατίτας: qui non lunaB ctirsum, 

more Judaico, sed eolis sequebaniur, lexte Sozom. 
lib. ν i i , cap. 18,19, ei a Viciore Papa damnati 
sunU Lcgendus D. Baron. tom. II, ad ann. Cbr. 

198, et TbeodoreC. atque Epipban., Euseb.quoque 
lib. v, sub fln. 

(79) Έννεακαιδεκαετερίδων : qnamm anclorem 
Eusebium facit S. Hieronym. in Hippolyto, lib. De 
tcript. cccletiast., et Beda, De temporetv*p. 42. 



m B IBHOTHEtU. - COD. CXVII. 304 
6m IOJIJI n mmn iffioc ή ^ ί ο υ * Λ έ ννεακαιδεκατη ρ ίου Λ ac solaribus, ei neomenia metiais eum lunarie tum 
σελήνης , καλ της τεσσαρεσκαιδεκάτης αυτής, καί 
περλ μηνών σεληνιακών κα\ μηνών ηλιακών , καί 
νουμηνίας σεληνιακού μηνός " κα\ ηλιακού, μηνός 
τα ομαλού τής σελήνης κα\ μηνός ακριβούς, κα\ απ
αριθμήσεως τών ετών τού " κόσμου. Φησ\ δέ ούτος ότι 
κατά μέν τούς άλλους της παρουσίας αυτού ένιαυτούς 
4 Κύριος καλ Θεδς ημών ό Χριστδς τδ νομικδν επ
ιτελεί Πάσχα , καθ* δν δε παρεδόθη ούκέτι · κα\ σκο-
πείν χ ρ ή . Ό γάρ Χρυσόστομος κα\ ή Εκκλησία κα\ 
τότε φησλν αύτδν έπιτελέσαι τδ νομικδν πρδ τού μυ
στικού δείπνου. 

Ρ Ι Ζ ' . 

*Τχέρ%Ωριγέτονς καϊ τώτ αύτου δογμάτων, τόμοι 
ΛέτΤΒ. 

Άνεγνώσθη βιβλίον υπέρ Όριγένους κα\ τών αύτου Β 
θεοστυγών δογμάτων, έν τόμοις ε'. Άνεπίγραφονδέ τήν 
όνομασίαν ετύγχανε τοΰ συντεταχότος, τήνδέ φράσιν 
ούτε σαφλς ούτε καθαρδν, ούτε είς άλλο τι άξιόλογον 
άνηγμένην ** έχον. Ό δέ τού συγγράμματος πατήρ 
μάρτυρας υπέρ Όειγένους τε κα\ τών αυτού δογμά
των Διονυσιον προκομίζει τδν Αλεξανδρείας, Δημή-
τριον τε κα\ Κλήμεντα και έτερους πλείους · μάλλον*· 
έέ τών άλλων απάντων Παμφίλω τε τψ μάρτυρι έπ -
ερείδεται καλ τψ Εύσεβί.ο, δς τής κατά Παλαιστίνην 
Καισαρείας έπεσκόπησεν. [296 Β . ] *Η δέ υπέρ αυτού 
απολογία ούκ έστι λύσις τών έπικλημάτων ώς έπ\ 
πλείστον Μ , άλλά συνηγορία τής κατηγορίας· ούτως 
ούδ* ©δτο; άπήλλακτο τών εκείνου βλάσφημων δοξών 
τελείως* Τυχών τε γάρ προΟπαρξιν συνομολογεί, 
ΓραοχκαΙς και ΠατρικαΙς φωναΐς, ώς οΓεται, τδν ^ 
λήρον τούτον έπισυγκροτών, κα\ σωμάτων άλλων είσ
άγει αναληψιν. Ηερ\ μέντοι τής αγίας Τριάδος ούδεν 
οοτας τών εσφαλμένων λέγει* φησ\ δέ κα\ περ\ τού 
ΙΙρεγενους μηδέν αύτδν κατά δόςαν έσφάλθαι περ\ 
της Τριάδος , άντιφερόμενον δέ τή αίρέσει Σαβελλίου 
είς μέγα κακού ηρμένη τότε, καλ τήν τών προσώπων 
Τριάδα έναργεστάτην και πολλοίς τρόποις διαφέρου-
εαν άγωνιζόμενον παραστήσαι, πέρα τού 4 8 προσ-
ι^οοντος κα\ είς τουναντίον άπενεχθήναι, έξ ού δόξαι 
καλ τψ Άρειανψ ά££ωστήματι προεαλωκέναι * · . 
Υ π έ ρ μέντοι *|ε τών άλλων αυτού δογμάτων, δσοις 
μήτε συγκαταθέσθαι · · τού θα^ε ίν πρόφασιν έχει 
μήτε τήν προειρημένην αίτίαν πορίσασθαι δυνατόν 

solaris, qnf lunari sii par, deqtie menae exacto ae 
jualo : de anuorum denique mundi euppoialione. 
Befert idem secundum illoa alios adventus sui 
annos, Gbriatum Boroinum ac Beum noslrum lege 
prsescriplum Pascba celebrasse, non item eo, quo 
prodiium est. Quod consideraiione sane dignum, 
cum Cbryeostomus et Ecclesia tunc ipsum doceant 
legitimum Pascba perfecisse, antequam my&licam 
insiiluerei coenam. 

C X V B . 
Apologice de Origenetel ejus dogmatibus libri v. 

Legimus librum pro Origsne, ejusque Deo invisis 
dogmalibtis. Libris quinque opus absolvittir, quod 
nec scriptoris nomen in tiiulo exbibet. Diciio ncque 
clara esi, ueque pura, nec laudandum quid praefs-
rene. Scriptor auiem Spse pro Origene ejusque sen-
tentiis bos fcre tesles laudat, Dionysium Aloxandri-
ntim, Bemetrium qtioque ei Clemenlem (80), alioa-
que plurimos. Prae cacleris vero Pampbilo marlyri 
inniiiiur, atque Eusebio Casareae Pahestinae epi-
acopo. Caeierum haec Apologia non soluiio est ut 
plurimum eomm qua? Origeni objiciuiilur, sed ac-
ctiaationis poiius aslipulaiio. Adeo bic a blaspbe-
mie illius opinionibug liber omuino non est. Iiaque 
el animas ante corpora exsistere fatetur, sacras 
quoque Scriplure ac sanctorum Patrum teaiimo-
niis ad bunc errorem siabiliendum, ut puiai, ad-
bibius : et corporum quoque aliam fingit resum-
plionem. Verum de eaucia Trinilale 92 e nihil 
erratorum afferi. Quin etiam boc asseril dc Or i -
gene, nibll eum, quod qoidem ad dogma de Trint-
laie atiinet, errasse : pugnantem tanium cum Sa-
bellii (84) baereai, cujua tum improbitas maguopere 
sese efferebat, et personanun Triadem, maiiiientam 
inaxirae muliUque modis diflerentem, demonsirare 
conanlem, a recio alque oflicio etiain iivcoiiirariatn 
partem abreplum fuisse viderelur. Enimvero pro 
aliis ejus dogmatibus, quibus neque satis speciose 
a*eemiri audei, neque putat posse praediclam cau-
sam aplari, pro bujusmodi, inquatn, dogmalibus, 

o i k , πολλήν είσάγει σπουδήν άποφήναι, ή γυμνασίας ry multam adbibet operam, ul deinonsirei, vel exer-
αύτψ χάριν είρήσθαι, ή ύπό τίνων έτεροδόξων τοις 
αύτον συγγράμμασι παρεμβεβλήσθαι. Καί προάγει 
χαλ αύτδν εκείνον τούτο βοώντα κα\ διατεινόμενον * 

ει γάρ αυτόν φησι κα\ έτι ζώντα ταύτην κατ* 
τήν (ίαδιουργίαν. Έ σ τ ι δέ , ά λέγει μάτην 

αυτού χατηγορηθήναι, κεφάλαια πεντεκαίδεκα , 
[ 159 Η. ] άτινα κα\ διελέγχει διάβολος είναι, έκ 

cilationts dunlaxal causa baec ab eo esse dicta, vel 
certe ab aliis, qui diversa seniirent, ejns scriptis 
inserta fuisse. Tesiem bujus laudal eum ipsum (82) 
bocdamaniem aiqne coniendenlem, cum vivenlem 
eiiamnum ipsum lalein deprehendisse fallaciam re-
fert. Ipsa dein capita, ob qu& falso illum accusari 
asserit. quindecim in universum niimerai; eadera* 

V A K I J E L E C T I O N E S . 
M σεληνιακού μηνδς] σεληνιακής Α. u τού ei infra κα\ posl Έκκλ. add. Α *· άνενηγμένην ς .̂ 4 · μ ά λ 

λον] μάλιστα Α. έπλ τδ πλείστον ς . Μ πέρα Α : παρά ς. w έαλωκέναι τ . · · libri σνγκαθέσθαι. 

Ν Ο Τ Α . 

Μ Htrmqoe otlam Aloxandrinun. 
JSI) Qnm persooarum in TriitUale aumenira ae 

l an conirMMlebal. 
P A T E O L . G R . C U U 

(82) Epistola quaro aCfert B . Hicroo. Apaloe. 
l ib. i i . 
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395 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHA CP. 398 
qwe meras esse .calomnias, ex ipsiusmet acriptis Α τών αύτου εκείνου συγγραμμάτων ποιούμενο; τους 
allalis argumenlis, libro quarto convincit : ad quae 
tiem refellenda ubi ad quintum vcnii librum, caBtβ
ίο rum quoque pro ipso affert tesiimonia. Ipsa vero 
capita haec sunl: aiunt illtnn docere : 1. Filium non 
esse invocandum. 2. Neque eese ipsum absolute 
bonum. 3. Neque Pairem cognoscere, ut seipsum. 
4. Rationales naturas in brulorum corpora higredi. 
5. Esse in diversas corporum species infgralionem. 
6. Cbrisli Servaloris animam non aliam quam 
ipsiiismel Adami fuisse. 7. Non esse pcenam deli-
ciorum sempilernam. 8. Neque carnis resurreclio-
nem. 9. Adhac magiam malam non esse. 10. Aslro-
nomiaro eorum quai iltinl causam esso. 11. Uni-
geniium praeierea regnum nullum obtinere. 12. 

έλεγχους έν τψ τετάρτω τόμψ, κατά δέ τδν πέμπτον 
γενόμενος κα\ έτερων υπέρ αύτου μαρτυρίαις άπο£-
βαπίζων ταύτα. Τά δέ κεφάλαια έστι ταύτα * Φασ\ν 
αύτδν παραγγέλλει μή προσεύχεσθαι 1 1 τψ Υίφ, καί 
μή είναι αύτδν απλώς ·άγαθδν, κα\ μή γινωσκειντδν 
ΙΙατέρα ώς αύτδν έαυτδν, χα\ τάς λογικάς φύσεις 
εις άλύγων είσκρίνεσθαι σώματα, κα\ εΤναι μετεν-
σωμάτωσιν, καΐδτι ή τού Σωτήρος ψυχή ή τού Άδαμ 
ή ν , κα\ δτι ούχ έστιν αιώνιος χύλασις ουδέ σαρκδς 
άνάστασις, χα\ δτι ού κακδν ή μ α γ ε ί α " , χα\ δτι 
ποιητική τών πραττομένων ή αστρονομία, καί &rt 
παύεται δ Μονογενής τής βασιλείας, κα\ δτι έκ κατα-
πτώσεως ήλθον οί άγιοι είς τδν κύσμον, άλλ' ού δι* 
έτερων θεραπείαν , κα\ δτι δ Πατήρ κα>. τψ Τίψ άό-

Sanclos [angelos] delapsos in miinduin venisse, Β ρατος, καί δτι τά Χερουβ\μ έπίνοιαι τού Τίού είσιν, 
κα\ δτι ή είκών τού θεού ώς πρδς εκείνον ού έστιν 
είκών, καθ* δ είκών, ούκ έστιν αλήθεια. Ταύτα άπ-
ελέγχει, ώς προείρηται, ψευδώς είρήσθαι κατ* Ίίρι-
γένους, καλ τύ γε έπΙ τή αύτοΰ σπουδή έκχλησιαστι-
κδν κα\ τών ορθοδόξων αποφαίνεται τδν άνδρα. Άλλ' 
ούχ ε ί τ ι ς , ώ βέλτιστε, μή πάντας τού; τρόπους 
έδείχθη δυσσεβών, ούδ* έν ·* οΓς προφανώς βλασφημεί 
τήν δίχην διαδιδράσχων όφθήσεται. 

non ad aliorum obsequinm. i 5 . Deuin Palrem ne a 
Filio quidein videri posse. 14. Cherubiin Fi l i i esse 
cognita. 15. Rursum, quod Bei imago, relata ad 
illum cujus est iniago, qualenus esl imago, veriias 
iion est. H%c fere depellit, uii diximiis, quasi falso 
Origeoi objecta, omnique ope ecclesiasiicum esse 
virum et orlbodoxum oslendere nilitur. At non, 
bone vir, siquis osiensus esl haud omnibtis oninino 
inodis impius esse, mox eiiam in quibus inanifesue 
blaspbemiie tenelur, poenam effngiet. 

CXVIIl . 
Pampliili martyris, $imul ei Eutebii, Apologice pro 

Origene libri ιν. 
Lecli sunt Pamphili marlyris, ei 92* Eusebii 

PIH' . 
ΠαμρΙΛον τού μάρτυρος χαϊ Εύσεβίου υπέρ 'ήρι-

γέτους τόμοι ς \ 
Άνεγνώσθη Παμφίλου τού μάρτυρος χα\ Εύσεβίου 

pro <frig$ne libri sex : quorum quinque siinl a Pam- C v3t$p Όρκους. Τόμοι δέ τδ βιβλίον c \ ών οί μέν 
pbilo in carcere (85), presenle etiam Ensebio, ela-
borati: sexlus vero, postquam jam manyr ferro 
privalus vita, ad unice destderalum Beum migra-
rat, ab Eusebio esl absolultis. Quanquam alii quo-
que plurimi eo ipso lempore uiagni nominis viri 
apologiis Origenem defendendum susceperunt. 
Aiuni igitur Origenem Severi imperaioris perse-
cutione Leonidae patri scriptmn misisse, quo ad 
marfyrii curriculum eum exacuerei: et eane sta-
diuin fortiler decurrens ille bravium accepil (84). 
Adduni ipsummel Origenein sumiiio sludio idem 
ceriainen suacipere conatum fnisse (85), sed ma-
irein impeium vel ipso invito refrenasse : quod 
ipsuin iiem epistola quadam sua leslaluni reliquil. ^ αύτδν δ τε Πάμφιλος μάρτυς χαί έτεροι πλείστοι 
Quin Pampbilus inartyr, et alii cura eo plurimi, 
res Origenis ex illis ipsis, qui bouiinem viderani, 
accuratiiis per&crulali, narrant, euni celebri mar-
lyrio tum vita decessisse, cuin C&sarea? Decius 
suam in Cbrisiianos crudelitatem effunderei (85*). 
Al i i lamen volunl ad Galli ac Volusiani usque lem-
pura perdurasse, el sexagesimum nonum aelaiis 

ε' Παμφίλψ τδ δεσμώτηριον οίκοΰντι συμπαρόντος 
Εύσεβίου , % έξεπονήθησαν, δ δέ έκτος, έπε\ ό μάρτυς 
ξίφει *• τού ζήν άπαχθε\ς ανέλυσε πρδς δν έπόθει 
θεδν , Εύσεβίψ λοιπδν απαρτίζεται. [ 297 Β . J ΚΛ 
άλλοι δέ πλείστοι κατ* εκείνο καιρού κα\ αξιολογό
τατοι απολογίας υπέρ αυτού συνετάξαντο. Φασ\ δέ 
τδν Όριγένην έν τοΤς κατά Σεβηρον διωγμοΐς γράψαι 
Αεωνίδη τψ*· πατρ\ έπαλείφοντα πρδς τδν τού μαρ-
τυρ{ου δρόμον, δν κα\ καλώς δραμόντι τών βραβείων 
τυχεΤν έξεγένετο, κα\ αύτδν δέ άποδύσασθαι σπεύθειν 
πρδς τδ τών αγωνισμάτων στάδιον, τήν δέ μητέρα 
κα\ άκοντα δυνηθήναι τής ορμής έπισχεΤν * κα\ τούτο 
κα\ αύτδς έν επιστολή οίκεία επισημαίνεται. ΦασΙβέ 

οΓ-
τινες άπ* αυτών τών έωρακότων *Ωριγένην ^τά περί 
τού άνδρδς ήκριβώσαντο, διαβοήτψ μαρτυρίψ τού 
βίου έξεληλυθέναι έπ* αυτής τής Καισαρείας Δεκίου 
τήν κατά τών Χριστιανών ωμότητα πνέοντος. Οί δέ 
φασιν αύτδν έως Γάλλου και Βόλουσιανου διαρκέσαντα 
κα\ έξηκοστδν Ινατον έτος β Τ τής ηλικίας άγοντα, έν 
Τύρψ κα\ τελευτήσαι καί ταφή παραδοθήναι. Έστι 

β ι εύχεσθαι ς-. · · μαγία ς. β · έν add. Α 
η έτος οιιι. Α. 

VAR1AE LECTIONES 

συμπ. καί Εύσεβ. <~· 

Ν Ο Τ Α . 

1 1 ξίφει om. pr. Α. · · τ ψ add. Α. 

(85) Communi opera ebicubratam hanc Apolo-
aiam asseril ipse Euseb. lib. vi Ecclet H i s l . cap.20. 
Vide card. Baroo. AnnaL ι. II, ad anu. Cbr. 256. 

(84) Capile Irimcatus, a l refert Euseb. l ib,vi ,c . l . 
(85) Ibid. EuSeb. cap, 5 
(85*) S. Hieron. De Script. eccles. cap. 54· 



BIBLIOTHECA. - COD. CXVIII. 398 
41 μάλλον ούτος 6 λόγος αληθής, «Γ γε αί φερόμεναι Α aunuin agenteia Tyri mortuuro, in eademque urbe 
αυτού μετά τδν Δεχίου διωγμδν > β έπιστολαΊ ούχ έχουσι 
τδ πλαστόν. Παντός δέ μαθήματος ίδέαν φασιν αύ
τδν • · χα\ μετελθείν · · κα\ διδάσχειν. Τούτον τοίνυν 
τδν Ιλριγένην, δν καλ Άδαμάντιον έπονομάζεσθαί 
φασιν . δτι άδαμαντίνοις δεσμοίς έώκεσαν ούς άν δή-
σειε λόγους, άκροατήν κα\ διάδοχον λέγουσι γενέσθαι 
Κλήμεντος τού Στρωματέως χα\ τού χατά [ 460 Η. ] 
τ%ν Άλεξάνδρειαν έχχλησιαστιχού διδασκαλείου* 
Κλήμεντα δέ Πανταίνου γενέσθαι λέγουσι καλ ακροα
τές χαλ τού διδασκαλείου διάδοχον, Πάνταινον δέ 
τών τ ε τούς αποστόλους έωρακότων άκρυάσασθαι, ού 
μήν αλλά χαί τίνων αυτών εκείνων διακούσαι. 

εοριιΐΐάιιι. Quaj quidem verior narraiio est : si 
modo germanas sunt, qtia> feruntur, epistolae jllius 
posl Decii perseculionein conscriptae. Ouiiies aulem 
oinniiiQ disciplinaa ipsuro et percepisse ei docuis-
ac feninl. Uunc iiem Origenem (quem etiani 
Adamanlium cognominatum ex eo Lradunt, quod 
(86) raiiones, quas colligarel, adamaminis quibus-
dam quasi vinculis non absimiles viderenlur) audi-
torem fuisse Clenientis ejus qui Slromaieus diclus 
eel, eju&demque in catecheiica scliola quae Alexan-
driae erai, successorem. Clenienlem porro PanUPtit 
fuisse discipulum scbolaeque successorem : et 

Paataenniu rursum iis usum magistris, qui aposlolos vidissent : quin el iliorura nonnuHos audiisse. 
Τάς δέ κατά Όριγένους κινήσεις εκείθεν λέγουσιν Β Caeierum hiuc in Origenetn excilatam omnem 

εκρυήναι* Δημήτριος Αλεξανδρείας έπεσκόπει, δς 
Ώριγένην δι' επαίνων είχε καί ές τούς φιλτάτους 
συνεταττεν. Άλλ' Όριγένης μέλλων β 1 άπαίρειν είς 
Αθήνας, χωρ\ς τής τού οίκείου γνώμης επισκόπου, 
εές πρεσβύτερον ού δέον·* αναβιβάζεται, θεότεκνος 
ϊ ή ν δ κατά Καισάρειαν τήν έν Παλαιστίνη τδν άρχ-
ιερατιχδν χειρίζων νόμον ό τής Όριγένους αυτουρ
γός χειροτονίας, έχων συνευδοκούντα καί τδν Ιερο
σολύμων Άλέξανδρον. Τρέπεται διά τούτο Δημητρίω 
εές μέσος τδ φίλτρον κα\ οί έπαινοι πρδς τούς ψόγους, 
χαι σύνοδος αθροίζεται κατά Ώριγένους" επισκόπων 
χαί τίνων πρεσβυτέρων. Ή δέ , ώς ό Πάμφιλός φησι, 
ψηφίζεται μεταστηναι μέν άπδ Αλεξανδρείας τδν 
ΊΙρεγένην, κα\ μήτε διατρίβειν έν αυτή μήτε διδά-

tempesiaiem commemoram. Demetrius Alexandria» 
praesul Origenem mullum laudans, in paucis clia-
rissimuin bubebal. At cum bic absque bona epi-
acopi venia Aibenas profeciurus essei, Tlieoteciius 
(87) fcaesareie PalaBsliiue lum archicpiscopus, sc-
cus eum quam oponeret, presbylerum ordioavii, 
non improbame faciuin boc Alexaudro Hierosoly-
morum episcopo. 93α ilinc Demelrio amor ia 
odiura vertil, laudesque mox cum viiuperaiioiie 
conimulalx. Synodus insuper episcoporum coacta 
et presbyterorum quorumdain conlra Origenem : 
quse, ul Pamphilus refert, decreium fecii Alexan-
dria quidem pellenduin Ohgenem, noque bi ea 
versari aut docere permiueiidum; sacerdolii ta-

τ ί 4 ς μέντοι τού πρεσβυτερίου τιμής ουδαμώς C men digniiaie nequaquani subinovendutit. Verum 
Demeirlug una cuin jEgyplii epi&copis aliquoU sa-
cerdolio quoque illum abjudicat, subscribenlibue 
eiiam ediclo buic, qtioiquol anlea suflragati ei 
ftiissent. l la igilur Alcxandria in exsilium pulsum 
Origenem, Tbeolecnus Palacsiinae episcoptis liben-
ler Caesareae et degere jussit, et de superiore loco 
doceudi poteslaiem fecii. Has ille causas aflferi, ex 
qitibus oinnes illas calumniae in Origenem erupe-
rini . 

Ejus porro Apologiam, ul diximus, Pampbilus 
una cum Eusebio, comrauni carcere inclusi, con-
scripserunt, eademque ad eos, qui pro Gbrisii no-
niine ad metalla damnati exercebantur, cotisola-
tioni miserunt, quoruro princeps erat Palermu-

ηαμφΟοΰ αναλύσεως διά πυρδς χα\ αύτδς συν έτέ- D Ibius (88), qui poal Pampbili per martyTiiun e m i -

χνήσθαι. Άλλ' δ γε Δημήτριος άμα τισ\ν έπι-
εχόποες Αίγυπτίοις χα\ τής Ιερωσύνης άπεκήρυξε, 
εννυπογραψάντων κα\ τή άποφάσει τών συμψήφων 
αύτψ γεγενημένων. Φυγαδευθέντα δέ τής Αλεξαν
δρείας τον 'Πριγένην·* Θεότεκνος ό Παλαιστίνης 
ασμένως τε διάγειν έν Καισαρεία ύπεδέξατο, καί τού 
διδάσχειν πάσαν έξουσίαν ένεχείρισε. Καλ τάς μέν 
Μας, έξ ών συνέβη τάς διάβολος έκραγήναι τψ 
Όρτγένει, ταύτας φησίν. 

Τήν δέ υπέρ Όριγένους άπολογίαν, ώς έφημεν, ό 
Βχμφιλος συν Εύσεβίψ καθειργμένος τψ οίκήματι 
«υνεγράψατο, κα\ ταύτην πρδς τούς έν μετάλλοιςδιά 
Χριστδν ταλαίπωρουμένους [300 Β.] διεπέμψατο, ών 
ή» το ακροθίνιον Πατερμούθιος, δ μετά βραχύ τής 

ρκς τδν βίον τελειωθείς. Τ Ην δέ Παμφίλου διδάσκα
λος δ Πιέριος, τού έν Αλέξανδρε ία καί αύτδς προ-
εετηκως διδασκαλείου * μάρτυς δέ κα\ ό Πιέριος άμα 
τφ άδελφψ Τσιδωρψ τών αθλητικών άξιωθέντες 
ετεφάνων, οίς, ώς φασι, κα\ νεώς κα\ οίκοι ύπδ 

gralionem, brevi interjecio lempore, flainmts et 
ipse cum aliis vila pulsus est. Pampbili praeceplor 
Pierius fuit, ipse quoque scbolac, Alexandrirwe nia-
gister, inariyrque idem, uua cum fraire Isidoro 
ceriandnii coronain adeplus csl : quibut el iain 

ΥΑΒ1Λ LECTIONES. 

• διωγμδν Δεχίου ς. · · αυτόν φασι ς. " χαί anie αετελθείν om. pr. Α. ·« μέλλο>ν add. Α. Η ροαα 
Umtnm Α oii.ui δν. · · χατά Όριγένους posl πρεσβυτέρων pouil ς-. " τδν Ό ρ ι γ . της Αλεξ. ς. 

Ν Ο Τ Λ . 

( Μ 8 Eoioban et alii A l i u s h l c v i d e l l i r * PaiermolbUu eo. ^ o f 

•cdri! βι Euseb. Kb. v i , Hnt. eccUs. c. 7. Julii sub Juliano Apoatata paMttf < 
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lemplum, domusqne a piis bominibas construcla Α τών εύσεβούντων ίδρύθησαν ·*. νΟ δέ ΟιΤος Πάμφιλος 

^ . . . . «πρεσβύτερος ή ν · κα\ πολλά δέ τών Ώριγένους είς 
τήν θείαν Γραφήν εξηγήσεων Ιδία χειρ\ λέγουσιν αύ
τδν γεγραφέναι. 

referunl (89). Bealtis autem PampbUu* presbyier 
eral, «l Origenis enm pleraqtie, qoibus sacram 
explanavii Scripiuram, sua mana exarasse scri-
buni (99). 

C X I X . 
Pierti presbyteri icriptorum libri xn . 

Leclum est Pierii presbyleri (qaein nna com 
lsidoro fralre germano mariyrii pro Cbrisli no-
mine certamcii subiissc, Pampbili quoque marty-
ris in sacrarum Litterarum siudio dociorem, at-
que Alexandriuae scbolae prafecium fuisse ferunt) 
volumen librorem duodeciin. Styius ill i clarus, ac 
persplcuus, et quasi spome fluens, uibil exquisi-

ΡΙβ'. 
ilteptov πρεσβυτέρου Λόγοι διάφοροι. 

Άνεγνώσθη βιβλίον Πιερίου πρεσβυτέρου, δν καί 
σύν τψ άδελφψ Ίσιδώρψ τδν υπέρ Χριστού άγωνί-
σασθαί φασιν αγώνα, Παμφίλου τε τού μάρτυρος 
ύφηγητήν τών εκκλησιαστικών γενέσθαι μαθημάτων 
κα\ τού κατά Άλεξάνδρειαν ήγήσασθαι παιδευτη-
ρίου. Λόγους δέ τδ βιβλίον περιείχε ιβ'. Έστι δέ τήν 
φράσιν σαφής τε κα\ λαμπρδς κα\ · · ώσπερ 0έων τψ 

tum pras se ferl, sed velul ex lempore fusus, pla- χ ο γ ψ > μ η δ * ν τ ε ^ ι μ ε χ ι ς ένδεικνύμένος, άλλ' ώς έξ 
eide ac leiiiier, sensimque decurrit. Entbymcmalis B αυτοσχεδίου δμαλώς τε καί λείως κα\ ήρεμα φερό-
auiem, si quis alius, maxiine abundai. Plurinia 
quoque pra ler ea quae in Ecclesia bodie ohlinent, 
veieri foriassis more, iradit. De Patre tamen el 
Filio pie 93* credii, nisi quod snbslanlias duas, 
lotidemque naluras esse dici t : subsianiiae ei na-
lurae uomine (quauluin ex iis quae hunc locum 
amecedunt el consequuntur, colligitur) pro hypo-
siasi usus; nou iia vero, ut qui Ario adhaerenl. 
Verumiamen de Spiritu sancio perieutose nimis, 
alque parunrpie docei, diun hunc inferioria esse 
gloriae, quam si l Paier ei Fil ius, afllrmat. Habet 
item lesiimoniuni quoddam in eo libro quf inscri-
hitur ι in Evangelium Lucau, > ex quo demonstrare 

αυτοσχεδίου δμαλώς τε καί λείως κα\ ήρεμα φερό
μενος, τοΤς δέ ένθυμήμασιν, εΓπερ τις άλλος, γονι-
μώτατος. [161 Η.] Πολλά δέ έξω τών νυν έν τή Εκ
κλησία καθεστηκότων, άρχαιοτρόπως ίσως, αποφαί
νεται· άλλά περ\ μέν Πατρδς κα\ ΤΙού εύσεβώς 
πρεσβεύει, πλήν δτι ουσίας δύο καλ φύσεις δύο λέγει 
τψ τής ουσίας κα\ φύσεως ονόματι, ώς δήλον έκ τε 
τών επομένων κα\ προηγουμένων τοΰ χωρίου, άνΛ 
της υποστάσεως, κσΛ ούχ ώς οί ·* Άρεέψ προσανα-
κείμενοι, χρώμενος. Περ\ μέντοι τού Πνεύματος 
έπισφαλώς λίαν κα\ δυσσεβώς δογματίζει · ύποβε-
βηκέναι γάρ αύτδ τής τού Πατρδς καλ Υίού άπο-
φάσκει δόξης. Έ χ ε ι δέ χρήσιν είς τδν λόγον ού " 
επιγραφή ι είς τδ κατά Λουκάν, > δι* ής έστι παρ» 

( l i c e l , imaginis bonorem ei irrevereniiam, proio- c ι σ τ £ ν ^ ή ^ e ^ v 0 ; τ ι μ ή Χ α \ ή ω ,^ ιμία τ ο ο 
lypi esse bouorem sive irreverenliam. Obscuritis 
deiude etiam bic, secundum Origeois nugas, rndi-
cat aniinas prseexsistere. lu eo vero libro, quero 
in Pascba, el Oseam propbeiam (91) ecripsit, agil 
quoque de Cherubiin (92) a Mose faclis, et de Ja-
cobi lapide, ubi factos quidem Hlos faieiur, at d i -
vinae tanlum providenlix ralione fuisse conccssoa 
Miigalur : quasi aul nibil fueriiil, aut aliud quid* 
piam fuerhil, aut aliud [saliem illa fuerini] quse 
facia sunl. Neque euim [inquit] vestigium aliud 
praeferebanl alicujus forntae, sed alaruni duulaxat 
speciem fabulatur illos fcrre. 

llic Pierius (95) prebbyter fuii Ecclesise Alexan-
drinae, cuoi Tbeonas illt patriarcba praeessel, Ca-

πρωτοτύπου έστ\ τιμή ή πάλιν ατιμία. Ύπαινίττεται 
δέ ούτος, κατά τδν Όριγένους ύΟλον, καλ προΟπαρ· 
ξιν ψυχών. "Εχει δέ καί έν τψ είς τδ Πάσχα καλ 
τδν 'βσηέ λόγψ περί τε τών ποιηθέντων Χερουβιμ 
τψ Μωύσεΐ Τ · καί περ\ τής τοΰ Ιακώβ στήλης, έν 
οΤς τήν μέν ποίησιν αυτών ομολογεί, οικονομίας δέ 
λόγψ συγχωρηθήναι ματαιολογεϊ, ώς ουδέν ήσαν, 
ώς έτερον ήσαν Τ Ι , ώς έτερον τά 1 9 γεγενημένα, ου
δέ Τ | τύπον άλλον έφερε μορφής, άλλά μόνον πτερύ
γων κενολογεΤ Λ φέρειν αυτά σχήμα. 

Ούτος δ Πιέριος πρεσβύτερος ήν τής κατά Άλεξ
άνδρειαν Εκκλησίας Θεωνά τηνιχαύτα ταύτης άρ· 

rusque ac Dioclelianus Ucmanum lcnerenl impe- D χιερατεύοντος, ήνίκα Κάρος κα\ Διοκλητιανδς τά 
riuiu. Queia co asaiduus labor atque ingenti feli- Τωμαίων σκήπτρα έφερον· Και έπλ τοσούτον δ* 
cilas provexit, cum roagaam insuper non absque αύτδν έλάσαι λέγουσι φιλοπονίας και ευφυΐας κα\ 
ulililalc volupiatem in feuis ad plebein concionibue της έν πλήθεσιν ομιλίας τέρψιν παρέχειν σύν ώφε-

V A R l i f i LECTIONE8. 

«· ίδρύνθησαν ς-. Μ **λ add. Α. # Τ οί add. Α. Μ ού] ού ή ς-. Μ ή P«sl κα\ add. Α. *· poet Μωύσεΐ 
ctiiii Rolb. omisi ώς ουδέν ήσαν. Τ 1 ώς έτερον ήσαν add. Α. Τ · έτερα τά ς-. » ουδέ Α : ώς ουδέ ς. 
, % καινολογεί Α. 

N O T J E . 

(89) Epiphan. inter casieros, bares. 69. Tractaiu$ de ptopheta Otee, quem in pervigilio 
(90; IJI liis et S. Hieronym. Deeccles. tcriptor. Pascb* babiiuui sermo ipae deiuonslrai. 

cap. 75 ubi b*»c addi i : ι Sed ei in duodecim pro- (92) Quae auiem deinceps aeqiiuntur, cx sappte-
pl»eU3 xxv Εξηγήσεων Origenis volumiua niana roenio, quod in Gract exemplam Notaiiooibus 
ejus exaraia reperi, quaa lanio aroplecior el servo exslabai, translaU aunt. 
gaudio, nt Crcesi opes babere me credain. > (93) Laudatur et a Nicepb. lib. v i , cap. 35 lhti. 

(91) Hojus, inquii B . Hieron., est longissimus eccl. 
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λεία, ώστε xa\ νέον δνομασθήναι Όριγένην · ήν γάρ Α afferret, ui Origenes alcer cognomiriaretar; erai quip-
τοτε iv τοις άξιολογωτάτοις Ώριγένης. Διαλεκτικών 
δε χαί £ητοριχήν αυτόν φασιν άσκηθήναι, καλ εγ
κράτειας δέ κα\ εκουσίου πτωχέ ί ας εραστή ν γενέ
σθαι. Κ,αΙ οί μεν αύτδν χα\ μαρτυρίω τον βίον τε-
λειώσαι, ο ί f * δέ μετά τον διωγμδν τδν ύπόλοιπον τού 

ΧΡ 0 * 0 * 4 ν "-ΡώρΒ διαγεγονέναι 7 · · Τ Τ · 
ΡΚ' . 

ΕΙρηναίου χατά αΙρέσεων Λόγοι πέντε. 
Άνεγνώσθη βιβλίον ΕΙρηναίου επισκόπου Αουγ-

έούνων (έν Κελτοίς δέ τά Αούγδουνα), λόγοι ε' · ού ή 
επιγραφή ΈΛέγχον χαί ανατροπής τής ψενδωνύ-
ρον γνώσεως, τούτο δέ έστι κατά αΙρέσεων. Τ11ν ό 
πρώτος, διαλαμβάνων περί Ούαλεντίνου [301 R.] καί 
τής κατ* αύτδν άθεου πλάνης, άπάρχεται ώσπερ άνα-
ποδίζων καλ άνωθεν διεξιών άπδ Σίμωνος τού μάγου ΰ pede, aldusqtie origine repelila, narnil porro a 
μέχρι n Τατιανού, δς τά πρώτα μαθητής Ίουστίνου 
τού μάρτυρος χρηματίσας ύστερον είς πλάνην έξ-
εκυλίσθη 7 9 αίρέσεως. Έ τ ι δέ διαλαμβάνει περι τών 
Ιδίως γνωστικών καλουμένων 8 0 κα\ τών Καινών, τά 
βδελυρά αυτών έκτιθείς δόγματα * έν οίς κα\ δ 8 1 

πρώτος λόγος. Ό δέ δεύτερος ανατροπή ν περιέχει 
τών τοίς αίρεσιώταις ασεβώς δογματιζομένων. Ό 
δε τρίτος κα\ Γραφικός κατ* αυτών προκομίζει παν-
τοδαπας μαρτυρίας. Ό δέ τέταρτος τάς παρά τών 
αιρετικών προτεινόμενος απορίας διαλύει. Καί δ 
πέμπτος δε, δσα διά παραβολών ελέχθη τε κα\ έπρά
χθη ύπδ τού Κυρίου, έκ τών υπολοίπων της σωτη· 
ρχνδονς αυτού διδασκαλίας καί έκ τών αποστολικών 
επιστολών ταίς αίρετικαΐς τερθρείαις είς έλεγχον Q lendis aptiasiuia esse demotisiraL 
άρμοζε ιν παρίστησι. 

Χίολλά δέ τού θεσπεσίου Είρηναίου χα\ παντοδοπά 
χαί έτερα συγγράμματα κα\ έπιστολα\ φέρονται, 
εί χαλ έν τισιν αυτών ή τής κατά τά εκκλησιαστικά 
δόγματα αληθείας ακρίβεια νόθοις λογισμοίς κιβδη-
λεόεται, Α χρή παρασημοίνεσθαι. 

Τούτον φασι γενέσθαι Πολυκάρπου μέν τού Ιερο-
μάρτυρος Σμύρνης επισκόπου μαθητήν, πρεσβύτε
ρον δέ Ποθεινού, ού κα\ τής επισκοπής τών Αουγ-
έούνων διάδοχος κατέστη. Βίκτωρ δέ άρα κατ* εκείνο 
καιρού 'Ρώμης έπεσκόπει, πρδς δν κα\ πολλάκις 
γράφει, παραινών μή ένεκεν 1 1 τής περί τού Πάσχα 
διαφωνίας τινάς τής Εκκλησίας άποκηρύττειν. 

ΡΚΑ'. 
ΊπχοΛύτου χατά αΙρέσεων βιβΛιδάριον 

pe Uioc eorum ίο numero, qui maxfmo in pretio habe-
reniur, Origenes. Addunl in dialeclicis atque rhelo-
ricis veraalum, temperautiae quoque ei ultro suscepiae 
pauperlalie amaiorero foiaae. Nec desunt, qui eum 
roarlyrio viuin fioiisae Iradant, eisi alii (9*) post per-
aecuiiouem reliquuiu vitn? Roiuae iransegisse mahuu 

cxx. 
Iretuei advenui ha*re$e$ libri ιν. 

Legimus acriptorum (95) lrenad episcopi Lttgthi-
nenais (eel auiem Galliae Cehicae urbs Lugdu-
num) Ubros quinque sic inscriptos : Elenchu$ aleue 
Confulalio faliw doeltinm sive conirn hiBreses. Q I I O ^ 

riiiu primus (96) de Valcnlino agens aique ab impio 
ejus errore ducena initiutn, rursum qoasi relato 

Simone Mago usque ad Talianum, qui Jusiiui 
Martyris priinum discipuius, in errorein landem 
baeresis praecipiiavii. Disserii praeierea de iis, qui 
proprie Gnosiici appeltaniur, iiemque de Gaioia 
(97), exsecranda illornm 94* dogiuala exponen*. 
E l b*c quidem libro pritno. Nain secundu ea re-
feilit quae ab bareiicis impie asseruniur. Terlius 
varia adveraus illoa afferl sacrae Scriplurae tesli-
monia. Quarlus aulein ab bsereiicia objecias quae-
stionee diluil . Quintue landem, quaecunque per 
parabolas a Cbriaio dicia factave fuerinl, cum ex 
reliqna ejuadem ealuiifera doctrlna, lura ex apo-
aiolorum epistolis, bereticoruu) bnpoeluris refol-

Plura (98) vero ejusdem sancii Irensei ac varia 
gcripla et epistolae circuiiiferuniur; etsi in aiiqui-
bus ecclesiaslicorum dogmaium cerla verilas spuriis 
raiiooibua fucari videiur, quai observassae convemi. 

Άνεγνώσθη βιβλιδάριον *1ππολύτου * μαθητής δέ 

Aiunl(98*)huncPolycarpiejus qui sancius mariyr 
et Smyniae episcopus fuit, discipulum fuiese, pre-
sbyleram vero Poibini , coi et in Lagdunensi epi-
scopaiu successil. Yicior ea lempeslaie Bomas poti-
lificiuin lenuit: quem crebris litteris boriaiua eat 
Irenaeus, ne ob Paschalis dissensionem ab Ecclesia 
aliquos abdicarei (99). 

C X X I . 
Hippolyli libellus conira fuerssit. 

Legi libellum Hippolyii (4) (qui lrenaei diacipalua 

n6\. ' · Τ Τ Ο ύ τ ο ς 
εύρηται. Τ · άχρι ς· . " 

V A R L ^ LECTIONES. 
διαγεγονέναι add. Α. eadem C habei in mg. posila : έν άλλω άντιγράφψ ούτως έχον 
' μετεκυλίσθη ς. ·» λεγομένων ς. ·» ό posl κα\ add. Α. · · ένεκα ς. 

N O T i E . 
(94) Β. Hieron. cap. 76 Cain/οσί, ex quo eiiam 

bk locos confornialua videiur. E l Rom. Marlyrolo-
§ΛΛΜ 4 Movem. 

(95) Quem Gneee scripsisse allaiia ex Eusebio, 
Tbeodorelo ei Epiphanio fragmenlis, evincil do-
rtit*. Britton. ad. I. Dominicam Cod. Theodos. 
Eoqoo lotice aberiQ» Franc. Feuardcntius : cujus 
lreosora vide. 

(9$) Hojas libri primi luagaam parlem iuvenies 
apoA Epipban. bsrea. 31. 

(97) Α Cain dfctis, comraodiorc torma, quara 
6i cum aliis Gaiauos voces. 

(98) Qua recensei B . Hier. 35 cap. Catalogi ei 
Euseb. lib. v, cap. 25. e 

(98#) Eueeb. i ib . v, cap. 5, ei in Catalogo B . 
Hieroii. 

(99) Episcopos Asianos, ul ail B . Ilieroii. ubi 
sup. et Euseb. lib. v, cap. 24. 

(1) Antea Arabia; Melropolitani, post camRotnam 
•eiiisset a Callisto Ponl. Poriuensis episc. c ica i i , 
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fuil) contra duas el Iriginla haereses. Atispicatus a Α ΕΙρηναίου δ Ιππόλυτος. T Hv δέ τδ σύνταγμα χατά 

αΙρέσεων λβ', αρχήν ποιου με νον [162 Η.] ΔοσιΟεα-Dosiiheanis (2) usque ad Noeii (3) et Moeiianorum 
baereses: quas referl, Ireiixo disserenle, argameiuis 
profligalas : horumque argumenlorum summam col-
Jigentein se, libellum liunc conscripaisse. Oralio ejus 
clara esl , ac nonnibil gravis, minimeque rediiudans, 
eisi ad Atlicum sermonem non lendal. Referl au-
lein cum alia non omnino proha, luin episiolam ad 
llebraeos non esse Pauli aposioli (4). Feruul item 
liunc tonciones ad populuin, Origenis imilaiione, 
babuisse, illoque familiarissime nieniem, tanlumesse 
faclmn scriptonim ejusdem admiratorem, ul ad di-
vinani Scripiuram commcutario illtislrandam bor-
lando impuleril (5) : addiiis etiam i l l i suo sumpiu 
septein noiariis, qui diclata celeriler exciperent, 
lolidemque l ibiar i is , qui accuraie describerenl. 
Ihvc igittir subminislraiuem Hippolyium, sine re-
inissioue solilum exigere opus, quod elaborassei 
Oiigenes : alque binc eliam operis cxacioreiu 
cpislola qiiadam ab eo nomiuari. Coinmemoranl 
auiem (6) et bunc alia praeterea plurima scri-
psisee. 

CXXII . 
Saneti Epiphanii Panariorum libri vu. 

νους, κα\ μέχρι Νοητού χα\ Νοητιανών διαλαμδά-
νον Ταύτας δέ φησιν έλέγχοις ύποβληθήναι ομι
λούντος Ειρηναίου, ών χα\ σύνοψι ν ό Ίππύλυτος 
ποιούμενος τύδε τδ βιβλίον φησ\ συντεταχέναι. Τήν 
δε φράσιν σαφής έστι χα\ ύπύσεμνος καί απέριττος, 
εί χα\ προς τδν Άττικδν ούκ επιστρέφεται λύγον. 
Αέγει δέ άλλα τέ τινα τής ακριβείας λειπύμενα, κα\ 
δτι ή πρδς Εβραίους Επιστολή ούκ έστι τού απο
στόλου Παύλου. Λέγεται δέ ούτος καλ ·* προσομι-
λείν τψ λαψ κατά μίμησιν 'Βριγένους, ού χα\ συν
ήθης μάλιστα κα\ εραστής τών λύγων ύπηρχεν, ώς 
καί προτρέψασθαι αύτδν τήν θείαν ύπομνηματίσαι 
Γραφήν, έγκαταστήσας αύτψ καί ύπογραφέας, έπτά 

' ταχυγράφους κα\ έτερους τοσούτους γράφοντας είς 
κάλλος, ών ήν κα\ της δαπάνης αύτδς χορηγός · καί 
ταύτα ύπηρετούμένος αύτψ άπαιτείν αύτδν απαρ
αιτήτως τδ έργον, έξ ού κα\ έργοδιώκτην έν μι£ 
τών επιστολών παρά Όριγένους κληθήναι. Πλείστα 
δέ κα\ ούτος λέγεται συγγεγραφέναι. 

94& Lcgitnus saiiclisatini episcopi Epiphanii ad-
vorsus octoginla haereses Panaria, voluminibtis iribus 
in libros seplem dtelribuia. Duclo igilur a barbari-
sino ini i io , tendil inde usque ad Messalianos ( 7 ) : 
casieris, qut ante ipsum conlra baeresee scripae-
runt (8 ) , copiosior alque ul i l ior : propterea quud 
qtue rcliqui ulilia conlinebanl, hic nequaquam prae-
termisit; sed qiiaecumqtte prseler illa siudiose repe-
rire pottiil, adjunxil. Diciio ejus humilis, ac 
plane lalis, qualem ejus esae oporluil, qui Atiicas 
eleganiue rationem nullam duceret. Iafinnus vero 
ut plurimuni est in conflictibus adversus impias 
baereses Miscepits. Est lamen ubi forliier aggredi-
lur aique i r r u i i , quamvis neque verboruro ipsius, 
neqoe consiruciioms proprielas ulla ex parie 
praestamior efficiaiur. 

C X X l l ! . 
Ejutdem Ancoralus. 

Legimus ejusdetn Ancoratum (9) quae qnasi cono-
prehensio quaedam brevior esi Panar\orum. 

V A R L E LECTIONES 
8 k ούτος καί Α : κα\ ούτος ς-. 

ΡΚΒ'. 
*ΕπιφατΙου επισκόπου Κύπρου τά Πατάρια, Λό

γοι Ο. 
Άνεγνώσθη Έπιφανίου του άγιωτάτου επισκόπου 

τά Πατάρια, έν τεύχεσι μέν γ% τόμοις δέ ζ·, χατά 
αίρέσεων δέ π \ Άρχεται μέν άπδ τού βαρβαρισμού, 
[304 R.] κάτεισι δέ μέχρι τών Μεσσαλιανών. Πάντων δέ 
τών πρδ αυτού κατά αίρέσεων καταβεβληκότωνπόνους 
πλατύτερος τε κα\ χρησιμώτερος, δτι άπερ τε έκεί-
νοις έ ^ ή θ η τδ χρήσιμο ν έχοντα, ούτος ού παραλέ-
λοιπε, καί εί τι προσεξευρείν ήδυνήθη, προσέθηκε. 
Τήν δέ φράσιν ταπεινός τε καί οία είκδς Αττικής 
παιδείας άμελέτητον τυγχάνειν. Ασθενής δέ έχ τοΰ 
έπ\ πλείστον έν ταίς χατά τών δυσσεβών αίρέσεων 
συμπλοχαίς · ένιαχού μέντοι αριστεύει ταίς έπιβο-
λαίς, εί χαί τών βημάτων αύτψ καλ τής συντάξεως 
ουδέν τδ Ιδίωμα συμβελτιούται. 

ΡΚΓ. 
Τοΰ αύτοΰ ό Άγκυρωτός. 

Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ ό, Άγκυρωτός, σύνοψις 
D ώσπερ τών Παταρίωτ υπάρχουσα. 

8 1 διαλαμβανύμενον ς-. 

iinnque martyrio coronali : de quo D 
toin. II, ad antiutii Cbr. 129; ei Nicephor. Callisl. 
lib. iv, cap. 31. 

( 2 ) De Dosiiheo Samarilanorum principe memi-
nil B . Hieron conlra Liiciferian. et Pbilaslr. in 
Calalogo baereseon. Hegesippum quoque vide, et 
Epipbao. lib. ι Panar. 

(3) Pra?cepioris SabeHii, de quo vide Epipban. 
ba*res. 57; et Tbeodorel. lib. n Conira hteres. 
Noeiianos auiem eoedeni videri cum Sabellianis, 
aucior est B . Augusi. De licerei. cap. 4. 

( 4 ) BUcuesaiu banc conlroversiaiu leges apad 
duos illuslriss. cardd. Bellarm. tom. 1, coni. i , lib. i , 

NOTiE . 
Baron. c. i 7 ; el Baron.-lom.! AnnaL, ad annnm Ch. 69. 

( 5 ) Ensebius lamen lib. v i , el ex eo B. Hieron. 
cap. 61 De Script. eccles. ei Suidas Ambrosio iri-
buunt Hli quem dc Marcionis hapresi Origenes cou-
verieral : idque potissimum aeinulalione hujusHip-
polyli factuni. 

( 6 ) Euseb. lib. v i , cap. 16 Eizlor. eccles. etpla-
ra B . Hieron. in Hippolyio, iiemque Nicepb. Cal-
list. lib. iv, cap. 51. 

(7) Be quibtis sup. cod. 52. 
(8) Justino Mariyre, lrenaeo, Hippolyto, Tbeoda-

reto quoque. 
(9) Al. Ancyroium. 
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ΡΚΔ'. 

Τον αύτον [χερϊ μέτρων καϊ σταθμών], 
Άνεγνώσθη του αύτον» Μ · 

Ρ Κ Ε \ 
Ίσνστίνου τον μάρτυρος απολογία υπέρ Χριστια

νών, άπορίαι καϊ έτερα τινα· 
Άνεγνώσθη Ίουστίνου τού μάρτυρος Απολογία 

ίχέρ Χριστιανών χα\ χατά Ελλήνων χα\ χατά 
Ιουδαίων, χαΐ-έτι έτερα αυτού πραγματεία κατά τού 
πρώτον χαϊ δευτέρου τ η ς φυσικής ακροάσεως, 
ήτοι χατά είδους χα\ ύλης χα\ στερήσεως, επιχει
ρηματικοί χαλ βίαιοι χα\ χρειώδεις λόγοι, χα\ κατά 
τού πέμπτου σώματος ομοίως, κα$ κατά τής 
άΐδίου κινήσεως, ήν Αριστοτέλης δεινότητι λογι 

Α CXXIV* 
Ejusdem de memurit et pondiribus libtr. 

Legimus ejusdem De mengurii et ponderi6u$ libel-
lum (iO). 

cxxv. 
Jutlini Martyrit Apoiogia pro Chriitianis, Quw$tione$ 

el alia. 
Leeta est (41) Juetini Martyrie Apologia pro 

Chmtianis, cum adversos genies, tum adversus 
Judsoe. Et praterea aher ejus iractalus cotura 
primum et $ecundum librum phyticae au$eullationi$, 
alve contra formam, materiam et privationeni, ra-
tionibus epicberejnalicis ac violemis, quod ex usu est 
inferens : ilidemque Contra quinlnm Ulud corpus, 
motumque sempiiernum, quetii rationum suartiiii vi 

σμών έναπέτεκεν, έτι τε "Αποριών κατά τής εύσε- Β Arisioleles peperit, QuwHionum deniqne conira 
6Voc κεφαλαιώδεις επιλύσεις· 

Έ σ τ ι δέ φιλοσοφίας μέν δ άνήρ της τε χαθ* ημάς 
χαλ μάλιστα γε τής θύραθεν είς άκρον άνηγμένος, 
πολυμαθία · · τε κα\ ίστοριών π ε ρ ι χ υ μ έ ν ο ς πλούτω* 
^ητορικαίς δέ τέχναις ούκ έσχε σπουδήν έπιχρώσαι 
τδ έμφυτον αυτού τής φιλοσοφίας κάλλος. Διδ κα\ 
oi λόγοι αυτού άλλως δντες δυνατοί κα\ τδ έπιστη-
povtxov διασώζοντες, τών εκείθεν ούκ είσ\ν άποστά-
ζοντες [165 Η.] ήδυσμάτων, ουδέ τψ έπαγωγψ καί 
θελχτηρίψ τούς πολλούς τών ακροατών έφελκόμενοι. 
Τεσσάρας δέ πραγματείας κατά τών εθνών συνέτα
ξες ών τήν μέν πρώτην Άντωνίνψ τψ έπίκλην Πίψ 
χαλ τοίς υΐέσι τή τε συγκλήτψ έπέδωκε 8 7 , τήν δέ 

[ Chmiianam ] religionem summarim $otutiones. 
Esl autem vir ille ad pbilosophiae Uitn nostre, 

tum poiissimum profanae siunmum eveclus fasli-
gium, multiplicisque emdiiiouis et bistoriannn 
copia ctrcumfluens. Sed rbeiorico artiticio nalt-
vam philosophiae suae pulcbriludinein colorare baud 
aiudio babuii. Quamobrem eliam oraiio ejue, po l . 
lens alioqui ac valida , gcieniilicumque servans eiy-
lum , rbeloricae illa condiinenta non spirat, nec i l -
lecebris et blandimeulis vulgus audiiorum attrabii. 
Porro quaiuor adversus gentes composuil traclaiua: 
qoorura primum Antonino cognomenlo P i o , 0-
liisque ipsius, ac seualui obluiit. Alierum aimililer 

δεύτερον ομοίως τοίς εκείνου διαδόχοις. Έν δέ τή ipsius auccessoribns (42).: in terilo autem de da> 
τρίτη περλ φύσεως δαιμόνων διείλεκται. Ό δέ τέ- Λ ί :* Λ ·_- ... 
ταρτος αύτψ λόγος, ομοίως κατά τών εθνών συγκεί-
ρεης/Βλεγχος έπιγραφήν έχει.Έστι δέ αύτψ κα\ δ 
Περϊ Θεού μοναρχίας, κα\ δ έπιγραφόμενος Ψά*Χ-
της, καλ μήν " κα\ Κατά ΜαρκΙωνος, αναγκαίοι λόγοι, 
καλή Κατά πασών αΙρέσεων χρήσιμος πραγματεία. 

Ούτος υΐδς μέν έφυ Πρίσκου Βακχείου, πατρίδα δέ 
είχε Νεαπολιν τήν ύπδ τήν έπαρχίαν τελούσαν Πα
λαιστίνης, έν "Ρώμη δέ τάς διατριβάς έσχε, φιλοσό
φων χαί τοίς λόγοις κα\ τψ βίω κα\ τψ σχήματι. 
Αιάπορος δέ τής εύσεβείας ών εραστής [305 Β.] έσχε 
Κρίσκην Μ ένα τινά τών καλουμένων κυνικών άντιπο-
ληευόμενον αύτψ κα\ τψ βίω κα\ τή θρησκεία/Υφ' 
ού καλ συσκευασθείς άξίως τής δλης τού βίου προ-

nionum naiura disseruil. Quartus denique liber, 
95α el ipse conlra genles, Elenchus [ sive Refw 
lalio] inscribitur. De Dei insuper monarehia con-
scripius ab eo liber est, el alius, ctii tilulus Psa/-
te$; lum eliam Contra Marcionem libri sunl lectu 
necessarii, et Contra omne$ hcereses ulile opus. 

Fuit ipse Prisci Baccliii l i i ins : patriamque Iia-
buit Neapolim, Palaeslinae provincise. Romae au-
tem commoratus, aermonibus ibidem ac v i ia , pa-
riler ut habiiu pbilosopbum egii. jltaque fervenii 
cum esset pielalis amore ac aludio incensus , Cra-
acentem quenidam ex iis qui Cynici vocilanlur, ad-
versarium habuil, cum ipsi, lum viiae cultuique 
ac religioui ejus obniteniem : a quo landem insi-

αιρέσεως κα\ τήν έπιβουλήν συνδιέθηκε · · * μαρτυρίου D diose accusaltis, l la ut lolo ipsius vitae hisliluia 
γάρ ταύτην ύπόθεσιν ένστησάμενος, λαμπρώς και 
χαίρων τδν υπέρ Χριστού θάνατον άνεδέξατο. 

ρ κ ς τ . 
Κλήμεντος έπιστολαΐ πρός Κορινθίους β', καϊ 

Πολυκάρπου επιστολή πρός Φιλιππησίους. 
Άνεγνώσθη βιβλιδάριον έν ψ Κλήμεντος Έπιστο-

digniim eral , iiisidias istas periulit. Martyrii i>am-
que bac anga capiala, splendide lailoque aniiuo 
pro Gbrislo luoriem oppeliil. 

C X X V I . 
Clementis EpUlolce ad Corinlhios / / , et iancli Poly* 

carpi Epislola ad Philippenses. 
Legl libeUuin, quo Glementis Epittola duas ad 

V A B L E LEGTIONES. 
** τού αυτού om. pr. A . deinde lacuna in Α versuuni 3 4/2, in C 1 4/2. E d . Roih. [λείπει ϊσως περί 

μέτρων καλ σταθμών·] *« πολυμαθείφ ς. · Τ έπέθηκε ς·, Μ κα\ posl μήν om. Α. · · Κρισκή corr. Α. 
·* αννέθηκε ς·· 

NOTiE. 
(40) Cojos qoaedam illustrat Georg. Agricola in ptoribu$ eccle$., et B . Baron. card. 1.1 Annal. 

too U€ menturu opere. (42) Hoc esi M . Amonino Yero et L . Aurelio 
(44) Dcquo vido B . Hicron. cap. 24 De $crh Gomniodo, ail B . Hieronymus in Catalog. 
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Corinthios conlinebantar (13). Quaruni prhna ipsos Α Λαϊ πρός Κορινθίους β' ένεφέροντο, ών ή πρώτη cV 

αιτίας αυτούς άγε ι , στάσεσι κα\ ταραχαίς χα\ aecusat, quod aedilionibus, Inrbis ac scbisma-
lis violarint, quam inter eos servari oportuerat, 
pacem concordiamque : boriaiurque ab boc malo 
temperare. Simplex ejtis oraiio est ac perspicua, ad 
ecclesiasiicam et inelaboralam accedens dicendi 
formain. Beprehendat vero boc in illis quispiam, 
quod extra Ooeanum mandos aliquos collocet. 
Deinde forie et i l iud, quod pboenicein avera uni-
cam tanquam pro verissimo adbibet argumento (14). 
Tertio, qaod summnm eacerdoiem prasideroque 
Dominnm nosirum Jesum Cbristum appellans, ne 
illas quidem Deo convenientes et sublimiores de 
eo voces pronuniiet, tamelsi nec aperte ipsum ul-
libi in his blaspbemet. Aliera vero epistola et ipsa 
institulionem admonitionemque vitae cominet mts-
lioris : alque ipso mox initio Gbrislum Deum pne-
dical, etsi dicta quaedam peregrina velut e sacra 
Scripiura sttbinducii, quibus ne prima quidem 
episiola omnino vacat. Inierpretationes praelerea 
tocorumquorumdamalieniores profert. Alio<|uin ipea 
quae in his epislolis insunt sensa, noimihil abjecta, 
coniineulem quoque eeriem ac consequeniiain non 
aervaul. 

Legebatur atiloin in eodem Iibello et Polycar-
pi (15) Episiola ad Pbilippeuses, multis referia ad-
monitiontbus, cum perspicuiiate ac aimplicitate, 
ecclesiastici roore interpreiia. Referl quoqae 956 
divini Ignatii litteras ad illos seniisisae, postulatqne 

σχίσμασι τήν πρέπουσαν αύτοϊς είρήνην κα\ δμύ. 
νοιαν έμπολιτεύεσθαι λύσαντας, κα\ παραινεί παύ-
σασθαι του κακού. Απλούς δέ χατά τήν φράσιν κα\ 
σαφής έστι καί εγγύς του εκκλησιαστικού κσΛ άχε-
ριέργου χαραχτήρος. Αίτιάσοιτο δ* άν τις αύτδν έν 
ταύταις δτι τε τού Ωκεανού έξω χύσμους τινάς υπο
τίθεται εΐναι, κα\ δεύτερον Τσως δτι ώς παναληθε-
στάτω τψ κατά τδν φοίνικα τδ δρνεον ύποδείγματι 
κέχρηται , κα\ τρίτον δτι αρχιερέα καί προστάτην 
τδν Κύριον ημών Ίησούν Χριστδν έξονομαζών, ουδέ 
τάς θεοπρεπείς κα\ ύψηλοτέρας άφήκε περ\ αύτοΰ 
φωνάς · ού μήν ούδ* άπαρακαλύπτως αύτδν ούδαμη 
έν τούτοις βλασφημεί. Έ δέ δευτέρα κα\ αυτή νου-
θεσίαν καλ παραίνεσιν κρείττονος είσάγε*. βίου, χα\ έν 
άρχή θεδν τδν Χριστδν ·* κηρύσσει , πλήν δτι (ίητά 
τινα ώς άπδ τής θείας Γραφής ξενίζοντα παρεισάγει* 
ών ούδ* ή πρώτη άπήλλακτο παντελώς. Κα\ ερμη
νείας δέ 0ητών τίνων άλλοκύτους έχει. "Αλλως τε δε 
κα\ τά έν αύταίς νοήματα έ ^ ι μ μ έ ν α πως κα\ ού 
συνεχή τήν άκολουθίαν υπήρχε φυλάττοντα. 

Έν τω αύτώ δέ βιβλιδαρίω άνεγνώσθη κα\ Πολυ
κάρπου Επιστολή πρδς Φιλιππησίους, γέμουσα πολ
λής νουθεσίας μετά σαφηνείας και άπλότητος χατά 
τδν έκκλησιαστικδν τής ερμηνείας τύπον. Αέγει 1 1 

δέ κα\ τάς έπιστολάς αύτοίς Ιγνατίου τού θεοφύρου 
cerlior vicissim fleri, s iqu id forie de eo inaudie- Q άπεσταλκέναι, κα\ αίτείται άναδιδαχθήναι παρ' αυ

τών ε Γ τι περλ εκείνου διάκου σαιε ν . 
ΡΚΖ'. 

Εύσεβίου του Παμφίλου ή είς ΚωνσταντΊνον 
τότ μέγαν βασιλέα τετρά6ι6Λος. 

Άνεγνώσθη Εύσεβίου τού Παμφίλου ή ΕΙς Κωτ* 
σταντϊνον τότ μέγαν βασιΛέα [308 R.] εγκωμια
στική τετράβιβλος, έν ή περιέχεται ή τε τού άνδρδς 

riut. 
CXXVI1. 

Enebti Pamphili De viia Constantini Μ. Hbri nr. 

Leguntur Eueebii Pampbili De viia Constantini 
Magni Augusl. laudatorii libri quatuor. Gonlinent 
auiem hujus viri cum caeteram vivendi fonnain, 

V A R I J E L E C T I O N E S , 
• 1 Χριστδν τδν θεύν ς*. u λέγεται Α. 

NOTifi. 
(13) De quibus aup. quoque Photius. cap. 113. e l pboenix, eliam animal eit, omnino tteceese est. Qnod 

£ . Hieron. cap. 14. si animal eam esse concedis, primtioi, non oiunino 
(1A) Adhibenl lamen pro carnis resurreciione poiest illud esse singulare, quanluin saltem aniinal 

Palrum plurinii: Terlull. lib. De re$urreci. cap. 13, esi, nullum eniin sotuin aniinal. Deinde, si aniiual 
nbi eiiam illud Psal. χ α , δίκαιος ώς Φοίνιξ ανθήσει, est, uiique corpus, animalum simtil et sensu pne-
reddereaususesi, Velut Ρ hcenix florebit.b.\\ mbros. diium. Jain si corpus esl animalum et sensu pra> 
lib. vi in Ηεχαεηιετ. cap. 23, iterumque lih. De fide Π diiuni, cerle etiain generationi aique corrupuoni 
resurrecl. S. Greg. Nazianz. Carm. ud Virgin. S. obnoxium erit. Ipsos, si libet, sapienies consule, re-
Epiphan. Ancorato : alque ex ipsins B . Glem. 
Comlit. l ib. v, c. 6 ; B . Gyrill . Caiecheti 18, me-
ininitque bujus avis Euseb. l ib. iv DeCotniant. viia; 
rni adde geulium scriploruni lurbam : Lucian. iu 
Sectit, Plin. lib. x, cap. 11; Tacitum, Annal. ν ; 
Aurel. Viclor. Hiuor. Augusta; Pomp. Melam, lib. m , 
C i p . 9; Solin. cap.36; Claudian.*ei Auci . Carm. de 
Plwnice, apud Lactant.; et de Graecis Xipbilin. in 
Tiberio; Herodol. lib. n ; Horapol. lib. i , cap. 35 
el al ibi ; JElian. De animal. nat. l ib. v i , cap. 58. 
Eigi anle Pbotium dubitandode bac ave foctili siul , 
B . Glem. supra, ctim B. Greg. Naz. oral. de Spi-
ritu aancto quae esi 37; B. vero Maxiiims mariyr 
eiiam logica dissertatione eamdetn planissioie ne-
gavi i , ibi ad Peirum iljustrem contra Severi do-
ginau, quem ipsuin bic tibi locum e Notis Graicis» 
sedLatiue) appendere placuii. Uuod ei, a i i , avis esi 

rum quse exsisiunl inspectores, fierine possii, ut 
generalioni quod obnoxium est alque corrupiioid 
corpus, animaium iiem ac sensu praedilum, singu-
larie esse naiura (ad exsisteuliam quod alliuel) pos-
eii : cum aliorum in bis ex aliis successio, evi-
denlissiinum eil ezsislendi indiciuiD,cerlistiiiiusquu 
lertuhius. Quemadmodum in Scriplura ipsa sacra 
lesialur jusio ill i Noemo bujus rei ceriitudinem ex-
bibens, ubi Gen. ν ι ι , a i t : Jngredere tu et omnit, elc. 
liemque ex ornnibut volatilibus, e l c , in quibus si 
phoenix, quod alalum Hle s i i animal, numejrandus 
esi, sane singularis, quoad exsieieoliam» naiura 
uon esl. ui Deus ipse pronuniiavil. 

(15) Exsut ea hodie, vel ex bic indicalis signie 
nobilis, Laiine cum operibus B . Qeuienlia Boiu* 
GoloDi» excusa. 



469 BIBLIOTHECA. - COD. C X I V I I . 410 
έλΐη πολιτεία έξ αυτής πρώτης ηλικίας αρχομένη, Α jam iude a puerilia incboando, IQIB qvacanqtie 

ad eccleeia&iicamiperlinentia hisioriara ίΠβ gessit. χαΐδσαι προς τήν έκκλησιαστικήν [164 Η.] ίστορίαν 
α*τελ»ύσι πράξεις , μέχρις ού τδν βίον άπέλιπεν, 
άς έξηχοστδν χα\ τέταρτον παραταθέντα χρόνο ν . 
Έστι μέν ούν κάνταύθα τήν φράσιν δμοιος έαυτψ, 
τλήν μικρόν τε πρδς τδ λαμπρότερον έχβεβίασται 
εντψ ό λόγος, χα\ λέξεις είς τδ άνθηρότερον ένιαχου 
ανελήφθησαν * τής μέντοι χατά τήν έρμηνείαν 
^ίονης χα ι χάριτος ουδέν μ έ γ α , ώσπερ ουδέ έν τοίς 
έλλοις, εμφαίνεται. Καταστρώννυσι δέ έν ταύτη αύ-
v/j τή τετραβίβλψ πάμπολλα χωρία έξ ολοκλήρου 
η ς ΈχχΛησιαστιχής αύτου δεκάλογου Ιστορίας. 

Αέγει μέν ούν καί αύτδς έν Νικομηδείφ τδν μέγαν 
χανσταντίνον βαπτίσασθαι, μέχρι τότε τδ λουτρδν 
ενεδαλλόμενον, άτε δή έν επιθυμία ποιούμενον τοίς 
Ιορδανού τδ λουτρδν ύποδέξασθαι * τίς δέ δ βαπτί-
εας, ουδέν διασαφεί. Περ\ μέντοι γε τής Άρειανής 
είρέσεως ουδέν σαφές απαγγέλλει, όύδ' εί της δόξης 
εκείνης εΓχετο, ούδ' δτι μεταβέβληται, άλλ' ούδ* δτι 
οαύλως ή ορθώς έδόξαζεν "Αρεως, χαίπερ άνάγχην 
έχων έν μνήμη ταύτα ποιήσασθαι, άτε δή μέγα μέ
ρος έπεχούσης της συνόδου τών τού μεγάλου πρά
ξεων Κωνσταντίνου , κάκείνης πάλιν έξαπαιτούσης 
τήν περλ τούτων λεπτομερεστάτην ίστορίαν. Άλλά 
ετάσιν ρυλν έμπεσείν μεταξύ Αρείου κα\ Αλεξάν
δρου, τήν αίρεσιν ο ύ τ ω 9 1 λέγων και υποκρυπτόμε
νος, αποφαίνεται, έπί τε τή στάσει λίαν άλγήσαι τδν 
θεοφιλή βασιλέα, καί άγωνίσασθαι διά τε επιστολών, 
διά τε τοΰ Όσίου, δς Κουδρόβης έπεσκόπει, είς φι-

Β 

ad exlremum usque flnem, lioc esi, quatuor ei s«xa-
ginta annorum spatio. Eai porro eiiam in boc op*-
re sui saiis in dictione biinilis, nisi quod nontiibil ad 
aplendorem magis irabilur oraiio, vocesque ad Qo-
Hdum alicubi genus tendunl: eisi jucundilalis et 
graiia» in explicando modicuia adbibere, u l in aliis 
quoque iibris, yideiur. Afferuulur vero loca pluri-
ma in bis quaiuor libris ex utiiveraa ejua decem 
librorum Eeclesiattica Hittoria. 

Refert ergo hic Nicomediae bapiizatwn neagnura 
Coiistaminum (16), baclenusque lavacrum distu-
lisse, quod in voiis baberet in Jordane baplisino 
tingi : quis vero baplizarit, silenlio pr&terh. Be 
Ariani insuper baeresi prorsus niliil manifeste com-
memorat, neque an Consiantiuus illi aliquando 
adbaeserit, neque an eam abjecerit, aed tieque an 
recie, aui secus senserit Arius : lameisi necessilas 
euro compellerei borum meniitiisse, quando et ma-
gna pars fuit synodus rerum a inaguo Conslan-
tino gesiaruro, et alioquiii illa ipsa vicissnn poslu-
larel exacliseimam bis de rebus hisloriam. haque 
dissensionem quidem orlam Arium inier et Alexan-
drum coinmeniorat (sic nimirum haeresim appe!-
lare ac legere videtur), ac dissidii hujtis gratia valde 
indolentem pieniissimum imperaiorem allaboraase, 
cum per epistolam, lum per Nosium Cordubensis 

Uov χ α ί όμόνοιαν συζεΰξαι τδ στασιάζον τής πρδς Q Ecclesi» episcopum, u i , rnissa conleiUione illa mn-
άλλήλους έριδος άφεμένους και τών τοιούτων ζητή
σεων* ώς δ* ούχ έπειθε, σύνοδον πανταχόθεν αθροί
σει χαλ τήν έμπεσούσαν έριν είς είρήνην διαλύσα-
σθαε * ού μήν είς τδ ακριβές κα\ έπίδηλον αναγρά
φεται. Ούτος ούν ώσπερ αίσχυνομένψ έοικώς καί μή 
βονλομένψ δημοσιεύειν "Αρειον · ' · τήν τε της συνόδου 
έξενηνεγμένην κατ* αύτοΰ ψηφον και τών συνασεβη-
σαντων αύτψ χαί συνεξωσθέντων τήν δικαίαν εΓσ-
πραξιν, ού μήν Αλλ* ούδ* ήν θεόθεν πάς οφθαλμός 
είδεν Ινδικον Αρείου καταστροφή ν , ουδέν τούτων 
άγων ε ίς φώς, τήν τε περ\ τής συνόδου καί τών έν 
εύτή πραχθέντων κα\ περί αυτήν , ν ίστορίαν παρ-
έεραμε. Διδ καλ περ\ τού θεσπέσιου Ευσταθίου δι-
τ,γείσθαι μ4λλων · · ούτε τού ονόματος μέμνηται, 

lua, el btijusmodi quaeslionibus, ad amiciliam con-
cnrdiamqiie dissidentes adigerel : atque ubi ηυιι 
persuasit gynodum undiquo convocasse ei nalatn 
contenlionem pace permutasse. Quae lamen neque 
accuraie neque perspicue ab eu acribuniur.Quare 
prae pudore videinr hic Arium, el a synodo factum 
contra illura decretum, publicare non voluisse, iit 
nec ejus erroris aocios, aut siinul expulsorum 
juslam ullionem, quin nequeillani, QQa qnam.di-
viniius aumpiam omnia oculus vidii, jusiam Ar i i vin-
diciam (17) : quaado borum nibil in lucem pro-
ferens, synodi ipsius reruinque in ea gestarum 
historiain obiter lanlum percurril Quo etiam i H , 
u l de divitio Eusiathk) (18) narraturus, ne «o-

«ύΓ δσα περ\ αύτδν έτολμήθη κα\ είς έργον άποβέ- Β minis quidem meumieril; tanluiu abesi ut qu* i» 
Ccjxsv* αλλ* είς στάσιν καί ταραχήν άνάγων και 
ταύτα, γαληνίας κα\ πάλιν επιλέγει, επισκόπων 
χατά τήν Άντιόχειαν συνδεδραμηκότων σπουδή βα
σιλέως χαλ συνεργία, καί τδ στασιάζον κα\ ταραττό-
μενον είς τδ είρηναίον μεταβεβληκότων. Όμοίως δέ 
χαλ εν οίς 6 πολύαθλος έσκευωρήθη Αθανάσιος , είς 

; τήν Ιστορίαν όρμήσας έπαφείναι, στάσεως μέν 

ipsum audaciaaime macbiuaii suni (19), reque ipsa 
praeslilerunl, recen&uerit. Igilur ad disseiisioiioiii 
duniaxai atque lumuliaoi ea referena, iranquilli-
latem rtirsuin commemoral episcoporum eoruin, 
qui CUID Antiocbiaiu imperatorU siudio atque ope-
ra conveniaseni, sedilionem lurbamque pace com-
mularuul. Similiier ubi narraiionem inslituii de 

VABIiE LECTIONES. 

· • ούτοι Α : δ* ούτω ς-. · ·* Αρείου Α. ·* κα\ περ\ αυτήν add. Α. · • μέλλων διηγείσθαι ς. 

ΝΟΤΛΕ. 
(16) Smpr. cod. 88, et ibi Scbolion in fine. III ad ann. Cbr. 540. 
( m Eam legas aupr. cod. 88, circa medium. (19) Tbcodoreiu» ea referl Jib. ι / l u / . ecclct., 
(lbl Anuocbtoo epitc. quo de Baron. card. lom. cap. 21. 
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iis qnse in magnum illum atblelnui Albanasium Α έμπλησθήναι πάλιν χα\ ταραχής τήν Άλεξάνδρειαν 
(20) iniprobe comparata fiierunt, sedilione qui 
dem ac lumiillu impleiam iteriim Alexandriam re-
feri, sed eam episcoporum, qui imperatoris aurfo-
rilaie nilerentur, prxsentia placalam fuisse. Ne-
que inieriin quis eedilionein concitaril, aul quas-
nam itla fueril, neque quo pacto conlentionem alii 
sedarint, omnino manifestc ostendit. Quin fere quo-
liescunque episcoporom inter ipsos de fldei caplli-
bus conieniiones, vel aliae denique digeeneiones fuerunt, eumdem servat in narrando celandi modum. 

λ έ γ ε ι · · , xa\ ταύτην πραΰνθήναι επισκόπων παρ
ουσία τήν βασιλικήν εχόντων συμμαχίαν · ούτε δέ 
τ(ς ήν ύ · Τ στασιάζων, ούδ' ήτις ή στάσις, ή τί καλ 
πράξαντες τήν έριν έπράΰναν, ουδέν ούδ* δλως ποιεί
ται έπίδηλον. [309 R.] Κα\ σχεδδν έν οΐς [165 Η.] 
επισκόπων πρδς αλλήλους φιλονεικίαι περ\ δογμάτων 
ή περί τίνων άλλων διαφωνίαι γεγύνασι, τδν αύτδν 
της έπικρύψεως έν τή διηγήσει τύπον διαφυλάττει. 

C X X V W . 
Lvciani Opera varia. 

Legnnlur Lnciani (27) Pro Phalaride [ orattonet 
diio?], et mortuorutn amanliumque dialogi varii; alii 
item diversis de rebus libelli, in quibus fere singulis 
gemium res comice irrtdet: ut in diis fingendis er-
ron ni illorum alqne amenliam; in libidinem praelcr-
6 i immoderalum impetum atque inlemperaniiam; 
poetarum ilem apud ipsos prodigiosas opiniones 
ac ficliones, indeque nacum in republica errorem ; 
reliqnae eliam vitse inconsiantem rtirsuiu alque ca-
HUS : pbilosopborum ad baec ipsorum fasm plenos 
mores, qui nonnisi lictarnm inaniiiiuque opiniomitn 
referli s in l ; denique genles lanquam per comoediam, 
uti diximus, pedestri numerisqtie soltiia oraiione 
irridere studio illi fuit. Ex eoruni aiitem nuiuero 
esse videtur, qui nibil omnino cerli pronunlianl(22). 
Al>orum enim persiringens alque irridcns opiniones, 
ipsequid senliat tacel : nisi quis hanc illius fuisse 

PKH*. 
Αουκιανοϋ διάφοροι Λόγοι. 

Άνεγνώσθη Λουκιανού Υπέρ ΦαΛάριδος, καί Μ -
χριχοϊ κα\ Εταιρικοί διάΛογοι διάφοροι, κα\ έτεροι 
διαφόρων υποθέσεων λόγοι, έν οις σχεδδν άπασι τά 

' Ελλήνων κωμψδεΓ , τήν τε τής θεοπλαστίας αυτών 
πλάνην κα\ μιορίαν κα\ τήν εις άσέλγειαν άσχετον 
όρμήν κα\ άκρασίαν, καί τών ποιητών αυτών τάς 
τερατώδεις δόξας κα\ αναπλάσεις, κα\ τδν εντεύθεν 
πλάνον τής πολιτείας, και του άλλου βίου τήν άνώ-
μαλον τ^ριφοράν καί τάς περιπτώσεις, κα\ τών 
φιλοσόφων αυτών τδ φιλόκομπον ήθος καί μηδέν 
άλλο πλήν ύποκρίσεως κα\ κενών δοξασμάτων με-
στόν · καί απλώς, ώς έφη μεν, κωμωδία τών Ελλή
νων έστ\ν αύτψ ή σπουδή έν λόγω πε£ψ. "Εοικε δέ 
αύτδς τών μηδέν δλως πρεσβευόντων εΤναι · τάς γσρ 
άλλων κωμωδών κα\ διαπαίζων δόξας, αύτδς ήν 
θειάζει ού τίθησι, πλήν εΓ τις αύτοΰ δόξαν έρει τδ 
μηδέν οοξάζειν. Τήν μέντοι φράσιν έστιν άριστος, 

rerlam opinionem couleiulat, nlliil esse eerto de Q λέξει εύσήμψ τε καί κυρία κα\ τψ έμφατικψ δια-
rehus ullis slaluenduiti. Ad stylum quod allinct, 
longe opliinus:diclione usus signiilcanle ac propria, 
quseque ellicax dicendi gentis deceat. Dislinctionis 
adhaec aique puritaiis, aeque ul perspicuilalis el 
apue magnitudiuis, si quis alius persludiosus est. 
Cumposilioneiu quoque adeo commode concinnaf, 
ui leclor credat non se oraiiones legere, QQb sed 
jucundum aliquod carinen, aiue manifesio cantii, 
audienlium auribus inslillari. Uno verbo, ul repe-
tam, venuslisaiiua ejus oralio csl, nec saiis subjeciae 

πρεπούση κεχρημένος, εύκρινείας τε κα\ καθαρότη-
τος μετά τοΰ λαμπρού κα\ συμμέτρου μεγέθους, εΓ 
τις άλλος, εραστής. Συνθήκη τβ αύτψ ούτως ήρμο-
σται, ώστε δοκεΤν τδν άναγινώσκοντα μή λόγους λέ
γειν, άλλά μέλος·· τι τερπνδν χωρ\ς εμφανούς φδζς 
τοΤς ώσ\ν έναποστάζειν τών ακροατών. Κα\ δλως, 
ώσπερ έφημεν, άριστος ό λόγος αύτψ και ού πρέ
πων ύποθέσεσιν, άς αύτδς έγνω σύν τ ψ γελοίψ δια-
παίξαι. "Οτι δέ αύτδς τών μηδέν ήν δλως όοξαζόν-
των, και τδ τής βίβλου επίγραμμα δίδωσιν ύπο-
λαμβάνειν έχει γάρ ώδε rei decens, quam ille voluil ridendo ludere. Quod 

auiem de iis unus ipse fueril, qui nibil cerlo assererenl, vel libro iiiscriptuni boc epigramina salis ostendil 

Scripsi hccc Lnciunut prisci stultique peritut: 
Stutta eienim, vulgo credila docta lamen. 

Ergo nil hominum certo mens concipii unquam ; 
Ast quod mirarit, ridiculum ett fl/iii. 

C X X I X . 
Lucii Palreniu Meiamorphoiei. 

Αονκιανός τάδ' έγραψα, παΛαιά τβ μωρά τεεΐδώς* 
D Μωρά γάρ άνθρώπας καί τά δοκοϋντα σοφά. 

Ουδέν έν άνθρώποισι διακριδόν έστι νόημα · 
ΆΛΧ ο συ θαυμάζεις, τοϋθ* έτέροισι γέΛως. 

ΡΚ& 

Lecl33 suni Lucii Palieusis Trantformationum 
narraiionei varia. Dictio ejus clara, pura et dul-
cedine delectans : fugiena vero oralionis noviuiem, 
supra modum prodigioeas consecutur uarrationes, 

Αουκίου Ώατρέως Μεταμορφώσεων Λόγοι. 
Άνεγνώσθη Αουκίου Πατρέως Μεταμορφώσεων™ 

λόγοι διάφοροι. "Εστι δέ τήν φράσιν σαφής τε κα\ 
καθαρδς κα\ φίλος γλυκύτητος · φεύγων δέ την έν 
λόγοις καινοτομίαν, είς ύπερβολήν διώκει τήν έν 

VARIAS LECTIONES. 
· · libri λέγεται. · Τ ό et infra ουδέν add. Α. · 8 μέρος ς-. · · μεταμορφώσεως ς. 

K O T i E . 
(20) Cujus vitam infr. lege cod. 258. σκεπτικοί κα\ άπορητικο\ appellali Videndus Agel-
(21) Videmltis de boc scriptore Suidas aliique. litis lib. u , cap. 5, ei Dio.g. Laer . in Pyrrhone. bex. 
(22) Quales Pyriiionii c i Acadeutici, airique binc quoque Empiricue in Uyi>otyposibus Pyrrbonianis. 
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οχς διηγήμασι τερατείαν, καιώς Αν τις είποι, άλλος Α Μ jure dixeris alleruin etrni esse Lucianum. PHoree 

cerie duo ipsius libri, tanium non descripii sunt a brt Αουχιανάς. 01 δέ γ ε 1 πρώτοι αύτοΰ δύο λύγοι 
ρόνον ού μετεγράφησαν Λουκίψ έχ τοΰ Λουκιανού 
U^n δς έταγέγραπται Αονχις I) δνος, ή έκ τών Λού
η » 1 λόγων Αουκιανψ. Έοικε δέ μάλλον δ Λουκια-
ι*ς μεταγραφοντι, δσον ε ίκάζε ιν τίς γάρ χρόνψ 
τεεσβύτερος, ούπω έχομε ν γνώναι. Καί γάρ ώσπερ 
έτδ πλάτους τών Αουκίου λύγων δ Λουκιανός άπο-
ακτύνας, και περιελών δσα μή έδύκει αύτφ πρδς 
fW οίκείον χρήσιμα σκοπδν, αύταΐς τβ λέξεσι καί 
α*τάξεσιν είς ένα τά λοιπά συναρμύσας λόγον, 
Αύηας ν) όνος έπέγραψε τδ εκείθεν ύποσυληθέν. 
[Mi Κ.] Γέμει δέ δ έκατέρου λύγος πλασμάτων μέν 
ρυθικών, ά^ητοποι ίας δέ αίσχράς. Πλήν δ μέν Λου-
κανδς [166 Η.] σκώπτων κα\ διασύρων τήν Έλλη-

Lucio ex Luciani libro, qui inscriplus esl Lucius, 
vel Aiinut, nisi contra ex Lucii libris a Luci.ino 
ilte Iranscriptus esi. Ac si conjectare licei (neqne 
enim uter lempore prior fuerit, cognoscere hacieuus 
polui) Lucianus potios transcripeisse videiur. Nain 
qoaei copiosiores Lucii libros, resecaiis quse 
ad proprium pertinere seopnm minime videbaniur, 
Lutianus accidiesei, iisdemque verbis et coinposi-
lionibns caeiera uiii aptassel narraltoni, Lucium, 
teu Aftmim, quem inde furio compilavit, libniin 
inscripsit. Fabiilosaniin aulem ftciionum (25) acue-
fandae lurpimdinis pleni sunt utriusque libri, boc 
solo discrimine, quod Lucianns, ul caeleros suos 

ακήν δεισιδαιμονίαν, ώσπερ κάν τοίς άλλοις, κα\ Β libros omnes, ad irridenduin atque perslrhigenduin 
tojtov συνέταττβν · δ δέ Λούκιος σπουδάζων τε κα\ 
«στάς νομίζων τάς έξ ανθρώπων είς αλλήλους μετα
μορφώσεις τάς τε έξ άλύγων είς ανθρώπους, κα\ 
άνάπαλιν χαλ τδν άλλον τών παλαιών μύθων ύθλον 
καί φλήναφον, γραφή παρεδίδου ταύτα κα\ συν-
ύφαινεν. 

ΡΛ'. 
ΑαμασχΙον Περϊ παραδόξων Λόγοι δ*. 

άνεγνώσθησαν Δα μα σκ ίου λύγοι δ ' , ών δ μέν 
πρώτος έταγραφήν έχε: Περϊ παραδόξων ποιημάτων 
npakita rrfi, δ δέ δεύτερος Παραδόξων περϊ · δαι
μονίων διηγημάτων χεφάΛαια vff, δ δέ τρίτος Περϊ 

ρ μετά θάνατον επιφαινομένων ψυχών παρα-

genlium supersiitiosuni deorum cuiium, bunc quo-
que composuerii; Lucius vero serio agens, ei cer-
las ralus bominum in alios iraiisfoniialionee, et 
brutorum rationis experlium in homiiies, ac vice 
versa, aliasque anliquarum fabolanim inepiias ac 
nugas hislilleris prodiderit aique coniexuerit. 

cxxx. 
Damascii IncredibUium Ubri iv. 

Lecti sunl Damascii (24) libri quatuor, quorura 
qnidem primus sic inscribiiur : De incredibi!ib*s 
ficdombui capita CCCLII. Alier deindc : Incredi-
bilium de dcemonih narrationum capita Lll. Ter-
tius porro : De anfmti amorte apparentibns incra-

δόξων διηγημάτων χεφάΛαια ξγ\ δ δέ τέταρτος καί Q dibilium narrationum eapita LXIII. Quarius (25) 
denique : Nalurarumetiam incredibiliutn capUaCV. 
In quibus omnibus plurima reperies, qiuc neque 
fieri 97α neque credi possinl, inale coiiftcla et 
etslla mendacioruin porlenia, iinpio aique aiheo 
Damascio vere digna : qui dum Evangelii lumeo 
orbem terrarum illusirarel universuin, ipse m den-
sisstma idololalriae caligine immersus jacuil. Brevis 
ac velut compendiaria hic ejus est oratio, non in-
compta lamen, neque perepicuiuiein, ui in ulibus 
narralionibua solel, negligens. 

CXXXI. 
Amynlianui in Alexandrum Magnum, et alia. 

Leciua est Amyniiam de Alexandri laudibm 
δέ τδν λόγον τ φ αύτοκράτορι Τωμαίων ρ liber. Dedicat euin Marco Aniouino Bomanorum 

Μαρααρ, χαλ επαγγέλλεται μέν άξίως είπείν τών imperaiori : predicatque se slylo res Alexaudri ge-
'Δλεξάνδρου πράξεων, έδείχθη δέ προΐών ώς έπαγ- slas aBqiiatorum. ΑΙ deprebensus esl in o ra l ion i sp ro -
γεέλαι * μέν έστιν ένθερμος κα\ τολμητής, πληρώ· gressu calidus qnidem et aodax promissor, in pro-
εα» δέ τήν έπαγγελίαν ψυχρδς και δειλύς· πολύ γάρ misso vero implendo, frigidus alque imbecillus. 
κχταδεέστερον κα\ τών έμπροσθεν είρηκότων λέγει Mulio euiin in dicendo m cliam inferior est, qui 

παραδόξων φύσεων χεφάΛαια ρε1 · έν οΓς άπασιν 
ό ^ η τ Α τ ε χα\ απίθανα κα\ κακόπλαστα τερατολογή-
εατα καλ μωρά καί ώς αληθώς άξια τής άθεότητος κα\ 
έυσσε6ε{ας Δαμασκίου, δς χαλ τού φωτδς τής εύσεβείας 
τδν κοσμον πλήρωσαντος αύτδς ύπδ βαθεϊ σχότφ τής 
εϋωλολατρείας έχάθευδε. Κεφαλαιώδης δέ αύτφ έν 
τούτοις δ λόγος, χα\ ούτε άκομψος ούτε τδ σαφές 
ύχερορών, ώς έν διηγήμασι τοιούτοις. 

ΡΑΑ'. 
'Αμνντιανσν είς ΆΛέξανδρον τδν βασιΛέα, χαϊ 

έτερα τινα. 
Άνεγνώσθη Άμυντιανού Είς 'ΑΛέξανδρον προσ-

' δέ γε an babeat Α non liquet. 
Κ έπαγγείλασθαι. 

V A B L E LEGTIONES. 
• Λουκίς ς9 sic ei infrsu 1 «ερ\ om. Α. 

k έπαγγείλαιΐ rectius scripse* 

NOTifi . 
(15) U l ox Lndano viciesim D. Apuleius Madau-

' , fabube Milesias A$inum aureum. Vide ejus 
M t e r p r e r t . 

(14) Baouacii aive bitjtts, sive alierius, philoso-
poicaaaa*dam exaiaM Ανέκδοτα iu VaticanaPoutii)-
c a bibixMbeca. Uabea Hem ex cjus Isidori Vita ex-

cerpla infra capiia 142 1 et de eadem χρίσεις 
cap. 181. Plura Suidas. 

(25) Ιιι GraBCO leg. παραδόξ. διηγημ. κεφάλαια 
ξγ. Ό δέ τέταρτος, καλ παραδόξων φύσεων κεφα
λαία ρε'. 
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ante ipeum de Alexandro ecripseruui. Tenui atque Α περί αύτοΰ, άτόνψ δέ' καλ έκλύτψ χαραχτήρι χρη. 
eluinbi usus eal dicendi genere. £isi autem perspi 
cuitaienon carei, plurima laiuen necessaria praeler-
miuiu 

Scripsit idem, cuiu alios non uuiue generis 
libros, lum vitas invicem comparatas ; ut Dio-
iiysii el Oomiliani, libris duobtie ; Pbilippi quo* 
que Macedonum regis et Augnsti, libris lolidem. 
Fertur ejusdeiri et de Oiympiadit, Alexaodri inatri* 
VUa liber aiogularis. 

C X X X I I - C X X X V , 
Palladii, Aphihonii, Eutebii, et Maximi 

Declamationes. 
Lectae sunl Palladii (26) Sopbisl» Declamationes 

varice, Apblbonii (27) quoque et Eusebii (28) So-

ται · . Του μέντοι σαφούς ού διαπίπτει, πολλά δέ 
τών αναγκαίων παραλιμπάνει. 

Ό αύτδς δέ καί έτερους λόγους έγραψε διαφόρους, 
κα\ παραλλήλους συνέθηκε βίους, ώσπερ Διονυσίου 
χαί Δομιτιανού * έν δυσι λύγοις, Φιλίππου τε Μακε
δόνων χα\ Αύγουστου έν έτέροις δυσίν. "Ετι δέ χαί 
Περϊ "Ολυμπιάδος τής Αλεξάνδρου μητρδς λόγον 
έγραψεν 

PAB*-PAE'. 
Παλλαδίου σοφιστού, \\φθονίου, Εύσεβίου, χαϊ 

Μαξίμου Μελέται. 
Άνεγνώσθησαν Παλλαδίου σοφιστού ΜεΛέται διά

φοροι, κα\ Άφθονίου καί Εύσεβίου σοφιστού χαλ 
phieiarum, ilem Maximi sopbislae Atexandrini. Β Μαξίμου σοφιστού Άλεξανδρέως. Άλλά τών άλ).ων 
Verum caeleros Palladius pmni diceodi arliiicio 
inultia pariibus auperavii. 

C X X X V i . 
Cyrilli Thesauri. 

Leguntur Cyrilli Thesauri. Epicberemalisreferlus 
est liber, pugnalqtie valide ac varie cnm Ar i i el 
Eiinomii furibunda rabie. Eienim ei logicis argu-
meiitis sapienler illorum destmil amentiam, quibus 
dum sacrae Scripturae aoneclil aitexilque tealiinoiiia, 
quaiu si l illa doctriiia fulilis oinoi exparte divulgal. 
Adbibei ideui nuda quoque sacrae Scripturae lesli-
inonia, ut quo se fasluosi veriattl, obsepli undique 
atque coitclusi, non habeani.Esi aulem inter omnia 
ejus scripia liberbic maxime perspicuus, iis potis-
giiiium, qui logicorum argumentoruin sensuui capere 
posiuot. 

CXXXVII . 
Eunemii hwretici libeilm. 

Legi libellum Eunomii (29), quo 97* suam ipse 
prodit iiopielalein, cujus hic tilultis Libelluin 
bunc, quod Eunomianis in adiniratione esset, de 
iudusiria, ne ad alios pervenirei, occuliaiuin vix 
landem naclus Basilius magnus, fortiier eum ac 
splendide, oinnemque adeo diceudo vim ac faculla-
lem pervadcns, evertii ac jugulavii. Diceres eum 
Babylonicum infaotem ad Grmam fldei pelram 
ailidendo conludisse, ac pulidi cadaveris inslar risu 
dignuni osiendisee, quod laniam autea aui admira-
lionem concitarai. 

C X X X Y B I . 
Ejutdem Eunomii Refuiationit B. BasiUi magni /t-

bri ιιι. Item Epislolce XL. 

Lectum ejusdem iinpii hominis ires libros con-
tinens volwnen, quod velut confutalio est illarum 
inepliaruin, quas in ipsius reperiri blaspbemiis 
aunctus Basilius demonsiraral. Hoc iu opere partu-

ό Παλλάδιος χατά πάσαν άρετήν τήν έν λόγοις έχλ 
πλείστον διενήνοχεν. 

Ρ Λ φ . 
ΚυρίΛΛου οί θησαυροί. 

Άνεγνώσθησαν Κυρίλλου οί θησαυροί. Έπιχειρη-
ματιχόν έστι 7 τδ βιβλίον, κα\ [515 Β.] χατά της 
Αρείου χα\ Εύνομίου λύσσης γενναίως χαί πολυτρό-
πως άγωνιζόμενον · κα\ γάρ και λογικαίς έφδδοις 
έπιστημόνως αυτών άπελέγχει τήν άνοιαν, κα\ Γρα-
φικάς αύταίς συμπλέκων χαί συνυφαίνων χρήσεις 
πανταχόθεν τδ σαθρδν αυτών στηλιτεύει τού δήγμα
τος. Τίθησι δέ κα\ μαρτυρίας απλώς τής Γραφής δ 
θεσπέσιος Κύριλλος, είς άμηχανίαν αυτών διά πάν
των συγκλείων τδ φρύαγμα. "Έστι δέ τών εαυτού 

^ λόγων ενταύθα, καλ μάλιστα τοίς έννοιαν λαβοΰσι 
τών λογικών εφόδων, σαφέστατος. 

ΡΛΖ'. 
Εύνομίου του δυσσεβούς βιβλιδάριον. 

[167 Η.] Άνεγνώσθη βιβλιδάριον Εύνομίου, της οί-
κείας δυσσεβείας έκθεσις, ού ή επιγραφή 8 

Τούτο τδ βιβλιδάριον έπε\ τοίς συναιρεσιώταις Εύ
νομίου διά θαύματος μέν ήγετο, κρύφιον δέ καί 
άνέκφορον τοίς άλλοις είναι διεσπούδαστο, μόλις ποτέ 
ό μέγας Βασίλειος έπΙ χείρας λαβείν δυνηθείς, γεν
ναίως τε κα\ λαμπρώς, κα\ εί τις αρετή λ^γων καί 
Ισχύς, διά πασών έλθών, ανέτρεψε τε κα\ άνεσκεύα-
σεν, ώσπερ · τι νήπιον Βαβυλώνιον τ ή σ τ ε ^ ά της 
αληθείας 1 0 προσαράξας -πέτρα, καί θνησιμαΐον καί 

n γέλωτα δείξας τό ποτε θαυμαζόμενον. 
ΡΛΗ'. 

Τού αύτου χατά τής πραγματείας τον αγίου Βα
σιΛείου, έν $ δυσσεβές αυτού ανέτρεπε δό*μ# 
χαϊ ΈπιστοΛαΙ μ'. 
Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ δυσσεβοΰς Εύνομίου βιβλίον, 

έν λόγοις τρισ\ν, ώς δήθεν τών αποδεδειγμένων κατά 
τής βλασφημίας αυτού τψ θείω Βασιλεί ψ άτοπων 
έλεγχος. Ταύτην τήν βίβλον ώδίνοντα πολλάς φασιν 

Y A B I i E LECTIONES. 
• χρήται AC : κέχρηται ς". · Δομετιανοΰ ς·. Τ έστι Α : δέ έστι c . β Ρ<«1 επιγραφή lacnna ίιι Α ver-

euiiui 2 1/2, ϊιι C liueraruin 15 vel U . · ώσπερ] Ps. cxxxvii, 9. l f αληθείας Α : πίστεως c 

NOTiE . 
(26) Suidas mspiciendtis. (28) An bic ille Arab. qnem άντισοκεσεΰσαι u>-
(27) Cujua exstanl Progymnas. ei Fabuice Grieco- limo legimus apud Suidam ? 

/ai . in Germana ediu ubi plura. (29) YideSuid. 



417 BIBLIOTHECA. - CODD. CXXXII-CXXXVJII . 418 
εδτον ετών Όλυμπιαδας κατατρίψαι, Ιν οίκίσκψ Α riendo, multas enm annordm Olympiadas aedlcula 
έεντδν καθειργνύντα, κα\ λαθραίας μίζεσι τδ πσνη-
ρίν εκείνο τέρας κύοντα μόλις είς φώς δι 9 ετών άμ-
Κωθρίδιον έκτρώσαι, θάλπει ν t t εκείθεν, κα\ μόλις 
β ΐ αύτοίς τοίς συμμύσταις έπιδεικνύναι τδ κύημα, 
«εωτα μάλιστα μή πως κα\ αύτδ ταις Βασιλείου 
/ερσί περεπεσδν 1 1 πρ\ν ή πηξιν λαβείν διασπασθή 
χα.πρδ του άνθη σαι ξηρανθή άωρον άποφθαρέν. 
Αόπερ επιμελώς χαλ ώσπερ δ τού Κρόνου μύθος τδ 
γέννημα καταπιών έκρυπτε τε χαί συνεκάλυπτε, 
ρέχρις Αν ή Βασιλείου ζωή τ φ επικήρψ παρατεινο
μένη (Μφ τδν φόβον έπέσειεν. Έπελ δε ό θείος εκεί
νες άνήρ τήν παροικίαν λιπών είς τδν οίκείον κα\ 
«ύράνιον κλήρον άνέδραμε,τοΰ πολλού λυθέντος δέους 
kLt11 του καιρού, δημοσιεύειν 1 1 ούδε τότε πάσιν, 

incluaum euae absmnpaisse fenini; ac vix tandein 
post mukorum annorom intervallum, abortiendo 
improbttm illum ac prodigiogum, quem ftirtivis con-
gressibus conceperal, feium in lucem ejecisse. 
Qitin tunc eliam miserum illic fovendo partum, 
ipeis qtioque eectse aeseciia non temere exbibuisse» 
veriium nimirum maxime, nequando et hoc opua 
in Basilii manus prius veniens, qnam coalesceret, 
dissiparetur , et anieqnam floreret, pramalure 
eorrujiium marcescerei. Igiinr sludioee, velut alier 
in fabulis Saturnua, naitim devorando lexil alqtie 
abscondil, quandiu quidem Bnsilius in fluxa isia 
viia degens tnetum incuterel. Posiquani vero vir 
ille divinus, peregrina habitatione relicla, in suam, 

ελλά τ ο ί ς φ ί λ ο ι ς έθά^ησεν . T f l π ερ ι τυχόντες θ ε ό δ ω - & hoc esi, in c(Bleslem commigravi i baereditaiem, et 
αλ Γρηγόριος Νύσσης και Σωφρόνιος, ών έμνή-

•θημεν Ανωθεν, πολλοίς αίκίαις λόγων λωβησάμενο* 
ύδέν ήττον τού προτέρου νεκρδν και πάσης άπόζον 
ακαθαρσίας τ φ γεγεννηκότι άπέ^ ιψαν . Τά μεν 
«*Γτής ααε€είας ούτως Εδωκε δίκην, δ δλ τού λόγου 
χαεαχτήρ χάριτος μεν κα\ ηδονής ούδ' εί τις Ιστιν 
•όΓ u έ γ γ υ ς γέγονε τοΰ είδέναι, χόμπον δέ τινα τε-
ρετώδη χαλ δύσηχον ήχον φιλοτιμείται ψοφείν τών 
τε συμφώνων τή επαλληλία [316 Β.] χαλ τών λέξεων 
«είςδνσεχφραστοις χαλ πολυσυμφώνοις χα\ τού ποιη-
taoi τύπον , ή μάλλον άκριβέστερον είπείν, τού 
Mopupgixou είδους τυγχανούσαις. Συνθήκη τε αύτψ 
έ ^ ε ο ε α σ μ έ ν η κα\ συμπεπιεσμένη καί έκκροτος, ώς 

Ingenti illo meiu discuseo, νίχ landem sero edendi 
advenit occasio, ne tunc quidem omnibus, aed ami-
cia duntaxat [evulgare] atisus est. Ιιι qtiem inciden-
tee Theodoras (30) el Gregorins Nyseenite, atqoe 
Sopbroniua (quorum supra (31) est a me babita 
mciitlo), niuliis verbomm pJagfe, non eecut quam 
priorem [illum ejusdem libeilnm] Basiliue, confl-
cientes,}«igulatmn jam et pra imparttaie olfdum, 
in aoctorem aiium fonjeeertini. Has haqtie nmt iiiw 
pielas poenas dedit. Ad styluin quod aitintt, tan-
tum is ab oinni et gralia el jucunditaie remolut 
esi, u l ne cognovisse quidem, an lale quid exsta-
ret, videatnr. Jacianliam tantnmmod* ^uaoidam 

ανάγκην εΐναν τψ άναγινώσκοντι τά εκείνου τύπτειν ^ prodigfose ostenlat, aonamqne die&omim stridendo 
τδν αέρα τοίς χείλεσιν, εί μέλλοι τρανώς 

απαγγέλλε ιν & περιτραχύνων u χαλ συστρέφων συν-
ΙλΙοων τα χαλ παρεμβάλλων χαλ άκρωτηριάζων 
έχεένος μόλις συνεταττε. Μαχραί τε ενίοτε είς ά με
τρία* περέοβοι έκτεινόμεναι, καί τδ σκοτεινό ν τε 
χελ άδηλον δν δλου κεχυμένον τού συγγράμματος, 
tm δοκή τε τοίς πολλοίς δυνάμει δεινότητος έχφεύ-
τεεν αυτών τήν κατάληψιν, κα\ δσον ασθενές τών 
ιοηθέιιω» (χαλ γάρ έστι πολύ) τψ άσαφεί χαί δυσ-
χεταλήπτψ επισκίαζε ι ν Ιχη [168 Η.] καί κρύπτειν 
τζς διανοίας τά ά^ωστήματα . Αοκεί δε κα\ ταί ; λο-
γαβαΐς έπερείδεσθαι μεθό5οις, άλλους τε διασύρω ν 
έχε τούτω, χαλ αύτδς προθύμου μένος μέν άποχεχρή-

ι τούτοις δτι μάλιστα, όψιμαθής δε χάν τούτοις 

edere affeetat, lum conaonaniium alterna vkifteilu-
dlne, mm vociboa pronnnliaiu difDciMbita, et qnas 
multis aimndenl coneonaniibu» ; idqoe poeiteo 
more, vel, u l verine dicam, diibyrainbieo poibit 
r i io . Gompoaitio ipsiua coacla tslr et vi compresea, 
g g a alqao extnsa, ιιι necetao babeat ilRus scripia 
legens, aerem vebeinenler labiia veHierare, ei niodo 
aperte pronunliare velil , qu» forle nanciscena alqoe 
coniorquens, aut coHidene etiara, ac temere inter-
jiciens, imo el Iruncans, vix tandem Ule eonjuiixiu 
Longas qooqtie inierdum et immodice productae 
periodos f a c i i : obacuriiatem insitper aique incer-
liiodinem per omne opns offundens, cum utvutgo 
videatur ipsa anse eloqueiiiiaa vi eoriiin longo ca-

χελ ού** είς τδ ρ&ος αυτών ελθών iv πολλοίς πολ- ]) pium exeedere; tum u l , quod in ejus sensie alqne 
*αχχς ελεγχόμενος. cogUaiis imbecillum est (ul est eane plurimum) hae 
* f abocariiaie, et inielligendldiffictthaie oblegcre, ftenieniiftqQe celare viiiuni posaiu Videiur vero e l 
kopcaa ioodu argumentie, dam partim alioe boc nomiiio inseciatur, partim ipse llbenliaeime iis uiiiiiiv 
l a n u i rreqaenier (cura eero boc Bludium arripuerit. neque ad ejue intima peneirarii) In mullis sa?pe 
mtrUm erroria nolaiur. 

Άνεγνώσθησαν δε χαλ ΈχιστοΛάΙ αυτού πρός 
ί—ρόρονς, μέχρι|τεσσαράκοντα.Άλλά καί έν ταύταις 
τδ αΟτδ τών λόγων είδος λεπτού ργών, παντελώς τού 
*ών άπεατολών χαράκτηρος ουδέ τούς νόμους άκού-

Ejasdem quoqao Epitlola ad vario$ leci® numem 
qaadraginta. At dum in hU itero eamdem dicendi 
formam 8ubtUiteraffectal,qui omnino epistolicc di-
citonis nec leges audiverat uuquam, nec in iiadeui 

u έμπεαόν ς. 
1 τα^κτυγχάνων ς-. 

\ A B I i E LEGTIONES. 
ι β όψέ Α : δτε ς-· u δημοσιεύειν Α : τδ δημοσιεύειν ύπήρχεν ς. u allerum ούδ' add. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(5θ) AMiocbeo«a Idcmqut Mopamtiae episc. (31) God. 4, 5, 6. 
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se exercuerat, publicam per ea infanii* uolam in- Α αας " , μή τ( γε τριβείς έν αύτοίς, είς τδ ετηλιτευ-

cttrru. 
GXXX1X. 

Beati Aihanasii in Eccletiasten et Cantica cantico-
rum Commeniarius. 

Legi magni Atbanasii tn Ecclesiasten el Cantica 
eanticorum Commentarium. Bilucide dici l , ut in 
omnibus suis scriplis. Ad earum lamen (32) epi-
sfolarum gratiam el venoslaiem, quibus secessum 
excusai tuum, quaeque ad exsilium perlinent expo-
nit, neque bic Hber, neque alius ejus (qui quidem 
in meas inciderit manus) ailingii. 

C X L . 
Ejusdem comra Arium libri v. 

Lecli etinl ejusdem sancii viri contra Arium 
ejusque dogmala Ubri quinque. 

Hu]ui dictio perspicua, ut e l in caeterii ejueom-
wibus, aobria iiem et candida, vehemensque ac pro-
funda, e l argumenta valide lorquens : ejus vero 
ubertas in bis ac fecundilas admoduin sane fuit 
mirabilis. Dialecticis adbxc usus esi argumentis, 
iion illis nude propoaiiis, ei ipsismei ex ea ane 
peiilie vocibue (quod pueri receniioresqne disci-
puli, juveniliier sese ac gloriose osieniameg, so-
leni), verura pbilosopborura more 9 niagiiificeque 
prolalis, ac per nudas duntaxat notiones» ei bas 
quidem bene ornalae. Sacrse quoque Scriplurae te-

θήναι διέπεσεν. 
ΡΑΘ'. 

"Αθανασίου του μψράλον υπόμνημα είς τόν "Εκ
κλησιαστών και elc τά '^σματα των μα
τ ων. 
Άνεγνώσθη τοΰ μεγάλου'Λθανασίου * Υπόμνημα dc 

τόν "Εκκλησιαστών καϊ είς τά '^σματα τών ασμά
των. Σαφής|" με*ν έστιν, ώσπερ πανταχού τών λόγων 
αύτοΰ,είς μέντοι τήν χάριν και τδχάλλος τών επιστο
λών, αϊ τήν άπολογίαν αύτώ τής φυγής κα\ τά πιρί 
αυτήν έξεργάζονται * · , ούτε τύδε τδ βιβλίον, αλλ* 
ούδ' άλλο τι , δαα έμέ τών αύτοΰ είδέναι, ουδέν ανα
φέρεται 1 § . 

ΡΜ'. 
Β Του αύτοΰ κατά τών τοΰ "Αρείου δογμάτων ή 

πεντάβιβλος. 
Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ αγίου ή Κατά "Αρείου χαϊ 

τών αύτοΰ δογμάτων πεντάβιβλος.Τήν μ έ ν Η φράσιν 
σαφής τέ έστιν, ώς χα\ έν πάσι, κα\ απέριττος κα\ 
αφελής, δριμύς δέ 1 1 χα\ βαθύς χα\ λίαν τοίς έπι
χειρήμασι ν εύτονος. Κα\ τδ γύνιμον δε αύτοίς ήλί· 
χον δσον χαλ θαυμάσιον. Αογιχαίς τε μεθύδοις 
ούτι 1 1 γυμνώς χαί άπδ τών 1 1 έχείθεν λέξεων, 
ώσπερ οί παίδες χα\ άρτιμαθείς μειραχιώδη φιλοτι-
μίαν έπιδειχνύμενοι πράττουσιν, αλλ* έμφιλοσδφως 
τε χαι μεγαλοπρεπώς χα\ ταίς έννοίαις μδναις, χαλ 
ταύταις διεσχηματισμέναις, άποχέχρηται, Γραφιχαίς 
τε μαρτυρίαις χα\ άποδείξεσιν είς τδ χαρτερδν χατ-
ωχύρωναι. Κα\ απλώς άρχεί τδ βιβλίον τοΰτο χατά 

atiinoniie ac 9β* demonalralionibus valide com- C πάσης Άρειανής παρατάξεως. Κα\ εί τις τδν ΘεολΑ* 
γον Γρηγύριον χα\ τδν θείον Βασίλειον έχ ταύτης 
ώσπερ άπδ u πηγής άρυσαμένους φαίη της βίβλο» 
τούς χαλούς εκείνους [317 Κ.] χαλ διειδείς τών οί-
χείων λύγων χατά τής πλάνης (&εύσαι ποταμούς, ούχ 
άν, οΐμαι, σφαλείη τοΰ παραδείγματος. 

muniiur : et ui uno verbo absolvam, solus bic liber 
ad Arianiemum universum refellendum suflicere 
queau Imo qui Gregorium Tbeologum, sanclumque 
Basilium dixeril ex boc lanquam foule baualos 
egregios illos et limpidos librorura suoruin rivos 
conlra etimdein errorem profudisse, sane a seopo 
mimuie aberrarii. 

C X L I . 
Batiliu* Ma§nu$ tn HexMemeron. 

Legimos B . Basilimu tn oput sex dierum (33), 
[scu de muudi fabricaj. Praesianli&siiiius esl iu l i -
bris omnibus. Pura eniin diciione, signilicanie, 
propria, eloiuiiino civili ac panegyrica, si quis alius, 
mi novii : seiisuumque ordine acpurilalepriiuue,ai 
neinini aecundiia apparet. Jam persuadeudi quoque ' 
vi in, ac jticundUaiem cum pert>picuiiaie>raai, atque 
«la ^jus fluil oralio, qtiasi ullro, lanquam e fottlo 
rivulas, scaluriroL Veriainiililudine aulera ugque 
eo esi usug, ut si quis ejus sermonea pro eivil i i 
oraiionis exemplo sibi proposueril, iu iisque sese 
exercueril (modo ne .eoruin, quae buc conferuni, 

ΡΜΑ'. 
Βασιλείου τοΰ μεγάλου είς τήν Έξαήμερον. 
Άνεγνώσθη Βασιλείου τού θεσπεσίου τά είς εή»" 

Έξαήμερον. "Άριστος μέν Μ έν πάσι τοίς αύτοΰ λύ» 
γοις δ μέγας Βασίλειος * λέξει τε γ ά ρ καθαρ$ χσΐ 
εύσήμιρ χα\ κυρία κα\ δλως πολιτική χα\ πανηρ-
ρική δεινδς, εί τις άλλος, χρήσασθαι, νοημάτων τε 
τάξει καί καθαρδτητι πρώτος, άλλ' ούδενδς δεύτερος 
άδεται 1 · · πιθανύτητος δέ κα\ γλυκύτητος καί γε λαμ-
προτητος εραστής, κα\ ^έων τφ λύγφ, χαλ ώσπερ εξ 
αυτοσχεδίου πηγάζων τδ ^είθρον. Κα\ τ ψ πιΟανψ 
δέ 1 Τ έπ\ τοσούτον ήχεν άποκεχρημένος, ώς εί τις 
πο)ιτικού λύγου τούς αύτοΰ λύγους παράδειγμα 
έαυτφ θείη, έπειτα τούτους έκμελετψη, μηδέ τών 

VABIiG LECTIONES. 
>· άκούσαι Α. 1 Τ σαφής Ά : καί σαφής ς. *· αϊ — έξεργάζονται Α : αΤς — έξεργάζεται ς. , f άρα 

Φέρεται ς-. »· μέν Α : μέν ούν ς-. 1 1 δέ add. Α. " ούτε ς-. ·» τών add. Α. t k άπδ add. Α . »• μέν Α: 
δέ ς-. " $δεται an είδεται babeat Α non l iquei : είδεται G : οιη. ς. 1 Τ δέ οιη. Α. 

NOTiE. 
(52) Lecia? soni siip. codic. 32. aius, De opers sox dierum, iraciatum ab boc Baaibo 
(33) Plularcbi libellum, De animantium natura, eal uiuiuaius. 

maguain parlem aeiuuluiu. Sicui vicissim B . Ambro-
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tic τούτο συντελούντων δηλονότι νόμων άπειρος Α praeceplionum rudis iit), nullum alium pnclerea. 
νχάρχων, οδδενδς u αύτδν έτερου δεήσεσθαι οΐμαι, 
•Οτι Ολάτωνος ούτε Δημοσθένους, οΤς οί παλαιοί έν-
fcffcp&eiv προτρέπονται, είς τΑ πολιτιχόν τε καί 
εενηγνρικδγ Ρήτορα γενέσθαι. < 

Ρ Μ Β . 
Τον αύτον "Βθιχοϊ Λόγοι. 

[169 Β. | Άνεγνώσθησαν αυτού κσΛ οί λεγόμενοι 
Wixol Λόγοι, έν οίς απασιν ή προειρημένη αρετή 
wv λόγων μάλιστα διαφαίνεται. 

ΡΜΓ'. 
Τον αύτον ΈχιστοΛαΙ. 

Άνεγνώθησαν δέ αυτού χαΧΈπιστοΛαϊ, α ίτε κανο-
πχα\κα\ τδ άλλο πλήθος, άς διαφόροις έπέστειλεν 
ιξ&ντότε ήθος έστι τού άνδρδς, οποίον ήν άξιάγα 

quanlum quidem exislimo, desideraturus esse v i -
deatur; non ipsuni qnoque Plaionera, aive Bemo-
sibenem.quoslamen versandosantiqui precipiunt 
qui iu oratorea civilee ac panegyricoa evadere ctipiant. 

C X L H . 
Ejutdem Orationet elhica*. 

Legimus ejusdem et morale$ orationet: in qtiibug 
omnibus supradicia dicendi virlus luaxiine elu-
cescit. 

C X L I H . 
Ejusdem Epittolce. 

Legtwlur ejusdem Epiuoia: cum canonicae, tum 
reliqus, sane mulue, ad varios missae. Ex his et 
viri mores, qaain admirandi fuerint, facite appa-

«ov, χαρακτηρίσαι, χαι κανόνα λαβείν άν άλλως · · Β rei, ei norma ease qneani (si alia nulla auppeut) 
τις μή έχη, έπιστολιμαίου χαρακτήρος * · . 

ΡΜΔ'. 
Τον αυτού "Ασκητικά. 

Άνεγνώσθη και τά "Ασκητικά, ήγουν β 1 ασκητικής 
«ολιτείας ύποθήκαι, καθ' άς τις βίους τήν ούράνιον 
οίχήσει βασιλείαν. "Εν μ έ ν τ ο ι 1 1 παρηλλαγμένον έστιν 
tWv, τδ κεχρήσθαι αύτδν έμφάσεσιν έν πολλοίς κε-

ΡΜΈ'. 
ΈΛΛαδΙον Αεζικότ. 

'Ανεγνωσθη Αεξιχότ κατά στοιχείον Έλλαδίου, ών 
Γσμεν λεξικών πολυστιχώτατον. Ού λέξεων δέ μόνον 
\ συναγωγή, αλλ* ενίοτε καί κομματικών τίνων χ α · 

conacribendarum episiolaroin. 
C X L I V . 

Ejutdem Aicelka. 
Legimus et Ascetica (34), boc est monasticae vitaa 

prsecepliones : ex quarum quidem precepto qui 
vixerit, coelcsli certe regno aliquando poiiaiur. Hic 
unum illud insolilum videas, quod iu plerisque ca-
pitibus indicalionibus (55) sit usus. 

C X L V . 
Belladii Lexicon. 

Legi Lexicon (35*) Helladii alpbabeti serie cou-
scriptum, maxiinum eoruro quas novimus Lexieo-
nim, non verborum duniaxal in eo 99* facia col-

ρεετάτων λόγων κα\ είς κώλου πολλάκις σΰνθεσιν Q lectione, sed interdum etiam incieorum quam ele-
έχερτιζομένων. Πεζού δέ λόγου έστλ τδ πλείστον 
τών λέξεων, αλλ* ούχλ ποιητικού, ώσπερ ή Διογενια-
νφ έκπονηθείσα συλλογή * ουδέ κατά πάσας τάς σύλ
λαβος τήν τού στοιχείου τάξιν φυλάττει, άλλά κατά 
ρένηντήν άρχου σαν. Πολύστιχος δέ ούτως ή συλλογή, 
ώστε μηδ* είς πέντε σύμμετρα τεύχη τήν δλην πρα-
Τρστείαν άπαρτίζεσθαι * ημείς δ" έν έπτά τεύχεσιν 
εύτ} Ινετύχομεν. [320 Β.] Χρήσιμον δέ τδ βιβλίον 
ταςτε ** συγγράφουσι κα\ τοίς άλλως πολυμαθίαν 
πμώσιν * Ιχει γάρ καλ μαρτυρίας Ρητόρων τε καλ 
τών είς ποιητικήν μέγα κλέος εχόντων. 

gamiesimorum, quae ei perfecla cola non raro 
adaequeot. Voces atitero ipsae maximam pariem e 
aoluia auiil oraiione, non eviucla numeris, qualee 
habei Biogeniaui (36) colleciio. Nec ilem bic ordi-
nem alpbabeli per aiugulae servavil syllabas, sed in 
ipso dunlaxat vocabuli principio. IU iminensum 
plane crevit baec congeriea, ul uec quinque juslis 
voltiminibus opus iniegrum conlineri queat; nos 
illud in septem divisura parles nacii sumua. Scr i -
bentibus aaiie peralilis llber, quique variam reriun 
cogniiiouem conaectantur. Nam el oraiorinn adhi-
bel tesiimonia, ei eorum prelerea, qui inpoeiica 
iuagnam gunt laudem consecuii. 

C X L V I . 
Lexicon purw idear, 

Lexuon legi idem pnnr liUerarumordine. Magnue 
ei hic liber, a l mulii poiius, quam unus esse videa-
lur. Uiilig auleio, si quis alius, iia est, qui baoc 
ideam iraciaoi. 

PMCT-
Αεξιχότ τής καβαράς Ιδέας. D 

Άνεγνώσθη Αβξιχότ χατά στοιχείον καθαρός 
Ιδέας. Μέγα χαλ πολύστιχον τδ βιβλίον, μάλλον δέ 
«λύβιβλος ή πραγματεία. Και χρήσιμον, ε ί π ε ρ τι 
άλλο, τ ο ί ς τδν χαρακτήρα μεταχειριζομένοις τής 
«Μύτης Ιδέας. 

V A B L E LEGT10NES. 
• ούδενος Α : κα\ ούδενός ς. · · άλλως] άλλον Casaubonus. Μ έπιστολιμαίους χαρακτήρας ς . 1 1 ήγουν 

οεε. Α. Μ Ι ν μέντοι] έν μέν τοίς Α. 1 1 τε ei iufra έστιν add. Α. 

N O T J E . 
(54) Qoai a maliit EoftUlhio Sebastiena! epiacopo qualuor excerpia babes mfr. cod. 279 , quem 

Jnbei refeit Nicepb. l ib. ix, cap. 10, et rursus acriploreui forsiian indicaluin voluil Slepbau. iu 
hb. xni , cap. 29. Βηρυτός. Plura de eo SuWas. 

(35) Έμφάσεσι, qose somma qnaedam rapilasunt (36) Libros huic 5, redaciie in compeodium 400 
i M i i o n a n i brevias aai fu*ra* tractandamm. et 5, Pampbili cujuadani de vocabulis opere, iribuit 

(35*) Ejasoem Holladii Χρηστομαθειών librorum Suid. 
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Lesicon gravii ttylL 
Legi idect gramorU Lexicon, quod ipsttm quoqoe 

in imiueneum crevii , o l legenlibus aptius forear-
biirer, si in duos opus illud aui ires toinos disiri-
buaiur. Digestum ilem esl liuerarum ordine, pa-
teique uiile esse iis qui aublirai lunildoque diceudi 
geuere excellere studio habent. 

C X L V H l . 
Lexicon sermonit poliiici. 

Vidimus Lexicon ctvilis urmonit seorsim, tribus 
voluminibus, ingens plane opus ac vastura. Ulilie-
simum, si quod aliud, ad praclare rem suaiu agen-
dam, el ex quo facilliiue objectioues suppeiani. 

PATRIARCHiE CP. | f | 
Α ΡΜΖ'. 

Αεζιχότ σεμνής Ιδέας. 
Άνεγνώσθη Αεζιχότ σεμνής Ιδέας. ΕΙς μέγεθος 

έξετείνετο τό τεύχος, ώς άμεινον είναι δυσΐ μάλλον 
τεύχεσιν ή τρισΐ τοίς άναγινώσκουσι τό φιλοπόνημα 
περιέχεσθαι. Κατά στοιχείον δέ ή πραγματεία, καλ 
δήλον ώς χρησίμη τοις είς μέγεθος κα\ δγκον έπαί-
ρειν τούς λόγους αυτών έν τ ψ συγγράφε ιν έθέλου-
σιν. 

ΡΜΗ'. 
Αεζιχότ του χοΛιτιχοΰ Λόγον. 

Άνεγνώσθη Αεζιχότ Ιδίως Λόγον χοΛιτιχοΰ, Ιν 
τρισ\ τεύχεσι πολυστίχοις. Αύτη ή πραγματεία 
πλήθει μέν έστι πολλή, κατορθωθήναι δέ χρησιμω-
τάτη, κα\ £άστη δέ είς άντίληψιν, εΓ τις άλλη * ού 

Νοιι enira nanc ediscere, sed adnolare lanluni bic Β γ α ρ V y V μανθάνειν, άλλά μόνον άποσημειώσασθαι 
τάς έν αυτή λέξεις τδν άναγινώσχοντα δεήσει, εΓπερ 
μή παντάπασίν έστιν άνήκοος παλαιών ανάγνωσμα· 
των. Κατά στοιχείον δέ κα\ δ πόνος ούτος. 

voces, quibus indigeal, legentem oporiet: qui qni 
dem nou omnino in antiquis ecripioribus legendis 
boapes ait. Alpbabeti ordine boc iiero opue coniex-
tuin est. 

C X L I X . 
Pollionit Lexieon. 

Legimus et Pollionis (37) Lexieon alpbabeticum. 
Plurimas quidem voces poeiicas conlinet : paucio-
res lainen quam Diogenianus, cujus duplo uiajus 
opue. 

C L . 
Julianif PhiloHrali Tyrii, ti Diodori Lexicon e de-

cem oraloribus. 

Legl Juliam Lexicon, vocum t decero Grecte Q 
oraioribus alphabeli aerie €olleclarom. lmmensua 
vero hic Itein liber, qui cum voces oinnium, quae 
apud Atbenienses (38) 99* &Τ{Λ * ι Φ " € conaii-
luia habebaniur, explicat, tom quidqnid ad priva-
lain ipsorum hietoriam periinens rbeiorea bi adbi-
buertint, eWe palrio aliquo more usurparem. Bled 
ccrle manifeelum, ad oraiorias conciones legendaa 
boc opas pkirimum conferre posse. 

Iuuidimus auiem, ei in Phiiostratl Tyrii (59) 
ejusdem argnmenii non ignobile opus: etsi prestau-
tior lamen hic Juliani labor. 

Juliatto pratterea in nnllo inferior Diodorus qoo-
qne idem argumenuim tractayit, nisi qttod lesti-
tnouia pleruinque Jtilianus advocat. Uier vero lem-

ΡΜΘ\ 
Αεζιχότ ΠοΛΛίωνος. 

Άνεγνώσθη Πολλίωνος Η Αεζιχόν κατά στοιχείον. 
"Εχει πλείστας μέν , β ποιητικάς λέξεις, ήττον δε 
Αιογενιανού * είς τδ διπλάσιον δέ αύτφ τής εκεί
νου πραγματείας τδ φιλόπονη μα παρατείνεται* 

ΡΝ>. 
Αεζιχόν τώτ χαρά τοΤς δέχα φήτορσι χεχρημέτυτ, 

τον ΊονΛιατυν, χαϊ ΦιΛοστράτον Τυριού, χαϊ 
Αιοδώρον. 
(170 Η . ] Άνεγνώσθη λεξικδν Ιουλιανού τών 

παρά τοίς δέκα ^ήτορσι λέξεων κατά στοιχείον. Βο-
λύστιχον δέ και τούτο τδ βιβλίον, καλ τών τε παρ* 
Άθηναίοις δικών " έρμηνεύον τά ονόματα, χαλ εί τι 
καθ* Ιστορίαν ίδιάζουσαν αύτοίς οί ρήτορες παρειλή-
φασιν ή κατά τι πάτριον έθος έπεχρήσαντο. Δηλον 
δ* δτι είς τάς τών Ρητορικών λόγων συναναγνώσεις 
τά μέγιστα ή πραγματεία συμβάλλοιτ* Αν. 

Ένετύχομεν δέ καλ Φιλοστράτου Τυρίου είς τήν 
αυτήν ύπόθεσιν ούκ εύδοκίμφ σπουδάσματι * άλλ' 
άμεινον δ Ίουλιανδς διεπόνησεν. 

Ουδέν δέ ήττον Ιουλιανού και Διόδωρος είς τήν 
αυτήν ύπόθεσιν διεπραγματεύσατο· πλήν Ίουλιανφ ή 
τών μαρτυριών χρήσις έπ\ πλέον παρατίθεται. 

pore prior sil (aller enim alterum descripsiase, et Β "Οστις δέ χρόνψ τών δύο πρεσβύτερος (δοκεί γάρ 
ώσπερ μεταγραφή θ ατέ ρω τδ σπούδασμα, άλλ' 
ουχί Ιδία έκατέρψ αυτών Μ συνειλέχθαι), αλλά τίς έξ 
Αλλου μετέγραψε, τέως ούκ έχω λέγειν. 

ΡΝΑ'. 
Τιμαίου Αεζιχόν χερϊ τών χαρά ΠΛάτωνι Λέζεωτ. 

[524 Β.] Άνεγνώσθη Τιμαίου πρδς Γαιτιανδν " 

non ab olroque iseparaiim collectam opns yidetur), 
uter, inquain, ab aStero mutaatus s i i non babeo 
dicere. 

GLI. 
Txmmi Lexkon voeum Plalonicamm. 

Lectum esl Tiuiaei ad Gentianara D$ vocibut 

V A B M E LECTiONES. 
" Πολίωνος A C , A , quidein anle lacunam litteranim 42 Άλεξανδρέως ineerit Hoeacbeliue. 

om. A . · · δικών^Α · £ητών ς. " αυτών add. Α. *· Γεντιανύν. 
μεν 

ΝΟΤΑΕ. 
(57) Aloxandrini illiua philosophl, cujue meniio Suidae tamen Τά ζητούμενα παρά τοϊς ftxopoi 

apud Suidaiowio loce, e l in Biodoro Yalerio. loalrati Lemnio tribuil. . 
(58) Hujua eliam bistorian de Vila Apollonii Tya- (39) GognomeiiloFa/eriai f POUIODIS F . f de qmwi 

uei babea supr. cod. A4,e iexcerpUiufr .cod.24l ; videndus Suidas. 
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etpl τών χαρά ΠΛάτωνι λέξεων χατά στοιχείον Α opud Platonem alphabeii serie, breve epuanilum 
Ρραχύ πονημάτων Ιν έν\ λόγω. libri tioiiis. 

ΡΝΒ'. CLII. 
ALUov ΑιονυσΙου 'ΑΛικαρνασσέως*Αττικών"Ονο

μάτων Λόγοι. 
Περιείχετο * δέ τ φ τεύχει και Α Ιλίου Διονυσίου 

'Αλιχαρνασσέως "Αττικών "Ονομάτων τής πρώτης 
Μαως λόγοι πέντε, άπδ του α μέχρι του ω τάς 
Άττιχάς λέξεις κατά στοιχείον άναγράφοντες. Σκύ-
μφ δε τδ σύνταγμα προσφωνεί. Χρησιμώτατος δ* δ 
4νος ούτος τοίς τε άττικίζειν Ιχουσι φροντίδα κα\ 
πίς τών Αττικών συγγράμμασιν ένομιλείν προαι-
μνμένοις. "Οσαι τε γάρ έπιχωριάζουσι λέξεις τοίς 
ΆΙηναίοις περί τε τάς έορτάς χα\ τάς δίκας, έντεΰ-
Itvlmv έκμαθείν κ α \ ε ί τ ι άλλο ίδιοτρόπως αύτοίς 

JEiYx Dionysu Halicarnanei DUtionum Auicarmm 
iilri χ · 

Coniinebm idem volumeu el (40) Bionysii 
Hiilicarnnsaei Atiicorum Verbormn priina? wiitionis 
libros quinqiie : in quibus a prinia liuera ad uJli-
mam usque Aufcas vores elemeniorum serie colle-
git. Bedical opus illnd Scyinno, laborque iiic iis 
perutilis exsislii, qui Auic» lingtia* siudio tenen-
Inr, el in Auicis versanlur scripioriboa. Quaecun-
que enim Albeniensibus patrio more vocabula cum 
in fesiis, lum in foro iisilaia sunl, hinc haurire 
l ice l ; imo el si quid aliud proprie illi usurpant, 

λέγεται, ού χαλεπδν εύρείν, μάλιστα εί τις μή τους Β facile liic reperias. Idque adeo maxime, si qiiis 
ττ,ς πρώτης εκδόσεως μόνον τόμους διερευνψη άλλά 
χεί τής δευτέρας εκδόσεως, κα\ αυτούς πέντε τό-

δντας, και άπδ τού α μέχρι τού ω τάς Αττ ι 
κές λέξ*ις περιέχοντας, δσαι γε *· τή πρότερα 4 1 ού 
ενμχιριελήφνησαν ή περιελήφθησαν μέν, μαρτυρίαις 
8 τείς ούσαις ούχ έβεβαιώθησαν * έν γάρ τή δευ-
ύριέχδόσειπλατύτερόν τε 4 1 και άφθονώτερον 4 1 αί 
ρερτυρίαι παρατέθεινται. ΤΟν εί τις τάς δύο πρα
γματεία; είς Ι ν συναγαγείν σύνταγμα 4 4 βουληθείη, 
χρε^ιμώτερόν τε τδ φιλοτέχνημα επιδείξει καί μετά 
Αεσιώνης εκτελέσει. 

ΡΝΓ. 
ΠανσανΙον Αεζικόν. 

Άνεγνώσθη δέ έν τψ αύτψ τεύχει Παυσανίου Q 
Αεξιαότκατά στοιχείον, ουδέν έλαττον τών προειρη-
ρέ** ι ί ς τάς Άττ ικάς συναναγνώσεις χρήσιμον, εί 
(ή χαλ μάλλον. Εί γάρ χα\ ταίς μαρτυρίαις έν-
feirapov έχει, αλλ 1 ούν έν τισι τών στοιχείων πολύ 
τεϊς λέξεσι πλεονάζει, ώς άμφοτέραις άμα ταίς 
AUioo Διονυσίου Άλιχαρνασσέως πραγματείαις τήν 
fuw ταύτην, (καίτοι τών χρήσεων έπ' έλαττον ώς 
^εημεν άπτομενην,) έξισάζεσθαι τψ τής γραφής 
έραφ. Εί δέ τις έχείναις ταίς δυσλν έκδόσεσιν χαί τήν 
Βενσανίου έγχατατάξας έν άπεργάσαιτο 4 · σύνταγμα 
(£|στον δέ τψ βουλομέ νψ), ούτος άν είη τδ χάλλιστ'ον 

χρησιμώτατον τοίς άναγινώσκουσι τάς Άττικάς 
ί&ους σπούδασμα είσενηνεγμένος 4 · . 

ΡΝΔ'. 
Βοηθού Αέζεων ΩΛατωνικών Συναγωγή. D 

[171 Β.] Άνεγνώσθη δ* έν τψ αύτψ τεύχει χαί 
^εθου Αέξεων ΠΛατωνικών Συναγωγή κατά στοι-
jiw,πολλφ τ η ς 4 1 Τιμαίου συναγωγής χρησιμώτε-
pw. ΟροσφωνεΓδέ Μελάντφ τινι τδ συνταγμάτιον. 

ΡΝΕ*. 
Τούαντού περϊ τών χαρά ΠΛάτωνι άχορουμένων 

Λέξεων. 
Συνετάγη δε αύτψ κα\ έτερον τι Άθηναγόρα 

non priiiuc ediliouis laiilum lomos gcruletar, sed 
el secundae, quse et ipsa libros quinque coniinei, 
et ab Α usque ad Q Auica nomina compleciitur, 
quae prima edilio non coniinebat quidem : sed 
aplis ea scripionim lesiimouiis oon coniiriuabaL 
Copiosius enim in secunda editione, uberiueqo* 
veterem loca laudata adbibenlur. Quare si quU ex 
uiraque edilione unam labrefecerii, uae illa uliiift-
siiuuin opus nullo jiegoiio exbibueriL 

CLIII. 
Pautanm Lexicon. 

Legi in boc ipso volumine 100" Lexieon Pau-
sanise (41), lilterarum serie concinnatum, nibilo 
illis prioribua roiiins Atiirae linguae aludiostf ulita 
finurum, imo el lnagis. Eisi eniin testimonioriiui 
minus afleral, in quibusdam tainen alpbabeli liitet 
ris plures babet voces, ut cnm tilroqiie JEWi Bio-
nysii Ilalicarnassei opere iintnn boc (cUi leeitmo-
uiorum minui, ui diximuit, adbibeat) mole ealieni 
ipsn adnequar^ liceat. vSi vero qnis iEIi i duabus 
illis tidilionibus Pausantte quoque librum adjicieus 
unam corpus eflecerii (el facile (OHami fuerii) pul-
cbernmuin bie opus, ei uiiliaainMim acriplores 
Atucos versanii, elaboraverit. 

C U Y . 
Boethi Voeum Pialonicarum Collecianea. 

Legimus in eo ipso codice, ei Boeibi Vocum 
Plalonicarum Collectanea, serie lillerartim. Uiiliua 
longe boc opus Timxi Collectione, Melauia» ciiidam 
biscripium. 

C L V . 
Ejusdem opusculum de dubiii apud Platonem 

vocibu*. 
Conscripsii et alierum Qputculnm Ailicnagora» 

TAHIiE LECTIONES. 
4 1 προτεραία ς-· M ^ε add. Α. 4 1 άφθονέστερον apograpbntn S l r -

οΰνταγαα συναγαγείν. *· άπειργάσατό Α. Μ είσενεγκάμενος ς. supra (ρ. 8U b 10) είσ\ τδν 
«Τύνα είσενηνεγμένοι. % τ τής add. Α. 
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(40) Q*iem sxpiug advocai Enstaib. in Bom. (41) Citalur ideulldcm ab Eustatb. 
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fAaai. σύνταγμα συναγαγείν. 
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nuncapMam, cni litnlus : De dubiit apud Plato- Α προσφωνούμε vov σπουδασμάτιο ν, δ Περϊ τών χαρά 
nem vocibut. Horuro Hbellorum si quie vocabula 
iti unum conferens componat, coinpositasque T i -
n.aeo addiderit, is sane magnam Plaionis lecloribue 
miliiaiem attuleril. 

C L V l . 
Dorolhci de vocibut exiernorum more uturpatit 

libellus. 
Lectus ibidem Dorolheus De extemorum more 

murpatit vocibus, alpbabeli ordine; quod itein 
uiilissmium esse eiudiosis opus apparei. 

C L V H . 
Mceridis Alticitta. 

Lecius ad I I .TC eliam Mieridis (42) Allkhla. 
qui libellus ei ipse liuerarum serie decurrit. 

CLVIII. 
Phrxjnichx Arabi Apparatut oratorii libri xxxvi. 

Legi Pbrynicbi (43) Arabii Oralorii apparatut 
libros sex ei triginla. Colleclio est voctim aique 
ntcisorum, etai ex bis aliqua, quae itimirtim ve-
nuate, et cuni novilate non iudecenter dicia alque 
composiia fuere, ad membra eiiam iniegra exien-
dantur. Horum pleraque c l in llelladii Colleclaneis 
reperias l i ce i : sed ea passim ibi in vasla illa con-
gerie dispersa jacent, bic vero siinu) id genus col-
lecia. Quando el Pbrynicbo talia congerere propo-
ailum fuit, el Hilladitis, si qutd hujtismodi, dum 
vocabula aimpliciler arcuumlai, 100* commw- C 
nem vocabuloruin librum reiulii, id lanlum cnm 
caeteris tma iiiclusuin, ibique reliehim voluit. A l -
pbabeti auteni basc eliam ordine digernulur. 

Floruil bic scriptor, imperante Romae Marco 
Anlonino Aitgusto ejusqiic filio Comnwdo, <ui 
etiam operia iniliuin Ha inscribit : ι Gommodo 
Caesari Plirytiiclitis Saliilem. > Connnodo ftaque 
bbrum dedicans, diim in aua ad eiim PraefaUone 
ad dtscendi «indiam liortatar, et npus hoe verbie 
oxtollit, acptem sese aii supra iriginta in illum 
nsque dicm compo3uisee libroa, quos et imperaiori 
obltileril, seque alios loiidem piieier bos ediuirum 
promitlil, si lougior viinR usura dareiur. Horuin 
nos sex lanttim el irlgiuia (44) , mi dictitm esl, 

ΠΛάτωνι άπορου μένων Λέξεων επιγράφει. rQv εΓ 
τις τάς λέξεις είς Εν συναγάγοι, συνεντάσσων χα\ 
τάς συνηγμέναςΤιμαίφ,άκηρτισμένην τήν ώφέλειαν 
παράσχοι** τοις τά Πλάτωνος άναγινώσχειν έθέ-
λουσιν. 

PNCp-
Αωροθέον περϊ τών ξένως είρημένων Λέξεων. 

[324 R.] Άνεγνώσθη δέ έν τω αύτψ και Δωρο
θέου Περϊ τών ξένως είρημένων Λέξεων χατά στοι · 
χείον. Δήλον δέ ώς ούκ άχρηστον τοΤς φιλοπόνοις τδ 
σύνταγμα. 

Ρ Ν Γ 

Μοίριδος άττικιστής. 
Β "Ετι δέ κα\ Μοίριδος Άττικιστής · κατά στοιχείον 

δέ και τούτο τδ πονημάτιον. 
Ρ Ν Η ' . 

Φρυνίχου ΆραδΙον σοφιστικής Παρασκευής 
Λόγοι λς-'. 

Άνεγνώσθησαν Φρυνίχου Άραβίου*· σοφιστικής 
Παρασκευής λύγοι λς*· έστι δέ τδ βιβλίον λέξεων τε 
συναγωγή και λύγων κομματικών, ένίων δέ κα\ είς 
κώλα παρατεινομένων τών χαριέντως τ ε και καινό-
πρεπώς είρημένων τε κα\ συντεταγμένων. Πολλά δέ 
αυτών έστι καί έν τή Έλ)αδίου τών λέξεων εύρείν 
συλλογή, άλλ' εκεί μέν διεσπαρμένα έν τ φ πλήθει 
τής συναγωγής, ενταύθα δέ δμού τά τοιαύτα συν-
ηγμένα, έπε\ χα\ Φρυνίχφ μέν τά τοιαύτα συναγα
γείν γέγονε σκοπδς, Έλλάδιος δέ λέξεις άθροίζων 
απλώς, κα\ εΓ τι τών τοιούτων συνέταξε, τ φ χοινψ 
λύγφ τών λέξεων καί ταύτα συμπεριειληφώς έναχ-
έθετο. Κατά στοιχείον δέ κα\ αύτη ή συναγωγή. 

"Ηκμασε δέ δ άνήρ έν τοίς χρονοις Μάρκου βασι
λέως Τωμαίων χαί τού παιδδς αύτου Κομμύδου, 
πρδς δν και τήν απαρχή ν Μ τού συντάγματος ποιεί
ται επιγραφών * « Κομμύδφ Καίσαρι Φρύνιχος χαί-
ρειν. > Άλλά Κομμύδφ τδ βιβλίον προσφωνών, 
χάκείνφ προοιμιαζύμενος, καί παραίνεσιν φιλομα-
θ ί α ς 1 1 κατατιθέμενος , κα\ έξαίρων τ ψ λύγφ τδ βι
βλίον, έν οίς λέγει λζ> αύτψ μέχρι τού • · τύτε και
ρού συντετάχθαι λύγους, ούς κα\ άναθέσθαι λέγει τψ 
βασιλεί, επαγγέλλεται καλ άλλους τοσούτους φιλο-
πονήσεθαι τής ζωης αύτδν ούκ·* άπολιμπανού-

legimua, a prima lillera ad exlremam Hgque de«- ^ σης. Ημε ί ς δέ, ώς έφημεν, ές κα\ τριάκοντα μύ-
duclos. 

Elsi vero imperaiori cos libros se oflerre afi, 
variis lamen eosdern nuncapasae coiislal. Con-
festim eaim primiim illorum Arisloeli cuidam mi l -
l i t , eumque yelui ludum quemdain natali Arielo-

νους άνέγνωμεν, άπδ τού α περιλαμβάνοντας μέχρι 
τού ω. 

*Αλλ* εί κα\ τψ βασιλεί φησι τούς λύγους άναθεί-
ναι, δμως διαφύροις αυτούς φαίνεται προσπεφωνη-
χώς. Αύτίχα ** τδν πρώτον αύτδν τούτον Μ λύγον 
Άριστοκλεί τινι γράφει , παι&άν τινα τή'γενεθλίψ 

V A B l i E LECTIONES. 
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ήμερα «ου Αριστοκλέους άρμόττουσαν φιλοτιμούμε- Α elis (45) die accoromodum fieri exoptai, qoo Ule 
νος γενέσθαι τήν γραφήν καί συμπαίστην · · ύπάρχειν 
εύτόν. Ωσαύτως βλ κα\ τδν δεύτερον λύγον αύτφ 
προσφωνεί, καλ δή καλ τδν τρίτον. Τδν δε τέταρτον 
Ίουλιανφ τινι συμπολίτη κα\ φίλφ προσφωνεί, καί 
φησιν δτι Άριστοκλεί μέν έξ αρχής ώριστο ή πρα
γματεία προσειρήσθαι, έπε\ δέ εκείνος βασιλικφ 
δύγματι τής έν Τ ώ μ η μεγάλης βουλής έγένετο* 7 

κοινωνός, τούτον άντ* εκείνου καί φίλο ν κα\ συν-
ουσιαστήν τών καλών λαβείν, κα\ αύτφ καί κριτή και 
έπιγνώμονι χρήσθαι τών συγγραφομένων. [172 II.] 
'Αλλ* ούτως είπών και υποσχόμενος τδν πέμπτον 
όμως λόγον Μηνοδώρφ τινλ φίλφ τε κα\ πεπαιδευ
μένη άνδρ\ προσφωνεί, δς και αίτίαν έπήνεγκεν 
αύτφ τού ένδεώς είρήσθαι τδ πρδ τούτου περί κρί 

se obleeiet. Similher et alterum Hbrum, Imo e l 
terlium eidem inscribit. Quarium dein Juliano cui-
dam civl suo, atque amico: addena Id eo faciuro, 
quod Arislocli quidem ab iniiio opus exbibere 
deetinasset; at poslquam Csesaris decreio Rotn&e 
in inlimum consilium ascitus esset, bunc aibi pro 
illo amicum sociumque bonesii laboris adoptaese» 
quo ei judice, et cogniiore suorum acripioruiu 
e»scl usurus. Verum isla loculus, alque pollicilus, 
quiiiium lamen subinde librum Menodoro cuidain 
amico, el erudiio viro exbibel: qui e l reprebea-
derat, quod parcius antea illam de nomitium in-
flexione quaesiionein agiiassel. Jubente ergo Menor 
doro senieutiam dicere, bunc se ait librmn con-

σεως · · ονομάτων πρόβλημα · [325 R.] έπιτάξαντος Β scripsisse. Serius aulem id pra?slilisse, quod in 
δε Μηνοδωρου λέγει τδν λόγον συντάττέιν, ύ στ ε ρή
σοι δέ, βτι τρία νοσήματα αύτφ συμπεσείν συνέβη, 
τήν σύντροφο ν τψ γήρφ στραγγουρίαν, κα\ διωλύγιόν 
τινα καλ μακράν φρενίτιν, καί διά γαστρδς αίματος 
£ύσιν, καλ έτι δέ κα\ έτερα πλείστα τών ά^όωστη-
μάτων* Αν μέντοι τών νοσημάτων απαλλαγείς έπι-
βαρη, καλ τδ νύν έπίταγμα ές πέρας άγαγείν ύπ -
ισχνεΐται, και εί τι άλλο προστάττοι φιλοκαλίας τε και 
πολυμαθείας καλ καινότητος έχόμενον. Άλλά και τδν 
έκτον λόγον τής σοφιστικής ταύτης παρασκευής 
άλλψ τινλ πάλιν Τιβερίνψ προσφωνεί. 

Καλ δή καί τδν έβδομον έτερψ Μηνοφίλψ, δν καί 
φησι παιδείας είς άκρον ήκοντα κα\ ζήσεις όλοκλή-

iria morboruni genera iucidisset, in uriiue ninai-
rum eiillicidium, seneciuiis comileni, in diuturnum 
gravcque menlis delirium; et saoguiuis e vcniro 
fluxum, morbosque alios quamplurimos. Siqiiidem 
auiein bis aliquando liberaliis superesset, et lioc 
opus ad exiiuiii adducturuui se polliceiur, e l ai 
quid forte aliud ipse jubeai ab boueata doclaque 
novitate uon alienure. 1 0 1 * sexiuui nibilo* 
minus librnm rbeiorici liujus apparalua, ilerura 
alii cuidam Tiberino dedicaL 

Ut et eeptimum alleri Menopbilo, quem ad ι 
mum eraditionis culmen pervenisse ai l , et inlegraa 

ρους πρδς τάς αποδείξεις συντελούσας τού έκτου c etiam loqueudi formulas suppedilasse, non parura 
λόγου της Σοφιστικής Παρασκευής παραθεϊναι, καί 
προτρέπε ιν καί αύτδν έπΙ πλείστον ταύτας αθροίζει ν 
τοίς σύγγραμμα σι. Τδν μέντοι δγδοον πάλιν Ίουλια
νφ άνατίθηι ι , καί αιτείται αύτδν, εί τι ατελώς εΓ-
ρητοί, Ατε δή κα\ μετά νόσον γράφοντι, ταύτα δια-
θεεναε πρδς διόρθωσιν. Τδν δέ ένατον ΊΡουφίνω, 
φασχων αίτιον μέν τού · · άπάρξασθαι τής συγγρα
φής Άριστοκλέα γενέσθαι, τού δέ έπλ πέρας έλθείν 
α^τδν αίτιον* 9 έσεσθαι, δτι έντυχών τοίς γεγραμμέ-
νοις τό τε χρήσιμον συνιδείν έσχε κα\ έπαινέσειε τδν 
πόνον. Τδν δέ δέκατο ν πάλιν έπαναστραφε\ς πρδς 
Άριστοκλέα συντάττει. Ό δέ εφεξής Μηνοδώρφ 
τεατκχφώνηται πάλιν, έν ψ καί Αριστείδου τοίς 
λογοες (ώς φησιν) έντυχών άρτι, τότε ακμάζοντος, 

profuluras ad ea comprobanda, quae sexto bujus 
Oratorii Apparatus libro tradunlur. Exborlari ergo 
eliam liimc ad voces hujusmodi quamplurimae scri-r 
plis ainpliticandas. Oclavum rursum Juliano dedicai, 
rogalque si quid minas perfectum exciderh morbo 
laboranti, corrigere ne gravelur. Νοιιιιαι RufTuio 
hiscribens, Arisloclcni ail buic causam ecripiioni 
dedisse ; quod auiem ad finem eadem deducta s i i , 
ipsum auctoretu fulurum ; propterea quod naclus 
ea quae bactenus erant ediia, ei uiilitatem eoruni 
agnoverit, et laborem probaverU. Deciiuuin porro» 
gradu iierum reduclo,adArislocleni referl. Sequeua 
quoque Meuodoro rursum oflerior : ubi < t in A r i -
stidae eliam tum vigenlis oraliones (46) sese ijicidiaeo 

πολύν τού άνδρδς έπαινον ποιείται, κα\ Μαρκιανόν D aflQrinai, ac virum laudibus in cooltim lol l i l . Kefrrt 
φησι τδν κρ ι τ ικδν" συγγραφέα ύπερορ$ν μέν Πλά
τωνος καλ Δημοσθένους, τάς δέ Βρούτου τού Τταλού 
έπιστολάς προκρίνειν κα\ κανόνα τής έν λύγφ άρε-
τήςάποφαίνειν. Ταύτα δέ ούτος φησιν ουχί τήν τοιαύ
τ η κρίσιν αποδεχόμενος, άλλ' είς τδ μή θαυμάζειν 
εί τίνες καλ τής Αριστείδου δόξης έλάττονα τδν άν-

V A B L E 

et Marcianum euin qui Criiica conacripsil, Platone 
aique Demosibene despecto, Bruli Bomani opieio-
las (47) cseleris anleponere, atque huuc pro uornm 
omnis in dicendo virtutie eiaUiere. Quae quidem a 
Pbrynicbo allata sunt, non quod boe judiciutn rpso 
probaret ; at ne quis mirelur, si quidain Arislidis 
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gloria sopcratum existimenl hunc virum , qui ad Α δρα νομίζουσιν, ούτω κλέους τοΰ έν λόγοις βίς άκρον 
summtim in orai ionibus gloriui decus pervenissei-
Laesil enini nonnollonim itividia ipsum quoque 
Aristidem, ut et alios plurimos docirina excellentes 
v i ros . Undecimus quoqne idem dicaiur Menodoro. 
Sequentium vero (ne et nos liic loquacitatis nimiae 
cutn ilto incusemur) alius*quidem liher Bhigino, 
alitis Ariaiocli, rtirsum alios Basididi Mileslo So-
pbisia noDCupaliir : i n quo ait, simtil ut a tnorbo 
recrealus essei, hunc se ad illum scripsisse : postu-
'atque errata, quae morbi viiio, u l fii, accidissent, 
linia sua emendet. Beliquos omtiea l ibros, quos qui-
dem iios vidimus, fttenopbilo rursum usque ad Q 
oblulii. 

Uiile sane boc opus estc consiat, com scribendi 

έλάσαντα * ήψατο γάρ ό φθόνος δπ ' ένίων πεμπόμέ
νος και Αριστείδου, ώσπερ καί άλλων πολλών παι
δεία διενεγκόντων. Άλλ* δ μέν ενδέκατος Μηνοδώρφ 
έπιπεφώνηταΓ τών δέ εφεξής, ίνα μή χα\ ήμεΤς κατ* 
εκείνον πολυλογίας αίτίαν λάβοιμεν,δ μέν 'Ρηγίνω ·*, 
ό δέ πάλιν Άριστοκλεί, ό δέ Βασιλείδη τω Μιλησίφ 
σοφιστή προσεφωνήθη Μ , έν «ρ φησιν αύτίκα τού 
άνακύψαι τής νόσου ποιήσασθαι τήν πρδς αύτδν γρα
φήν, κα\ αιτείται τών διά τήν νόσον (ώς είκός) αύτφ 
έν τ φ γράμματι παρασφαλέντων έπιθείναι τήν 
διόρθωσιν. Οί δέ λοιπολ σύμπαντες λόγοι, ούς ημείς 
άνέγνωμεν, τω Μηνοφίλφ πάλιν μέχρι τούω άνετε· 
θησαν. 

Χρήσιμον δέ δηλονότι τδ βιβλίον τοίς τε συγγρά-
tom bene dicendi studiosis. Collectas auiem a se Β φ £ ς ν κ α \ ^ητορεύειν έθέλουσιν. [173 Η.] Αύτδς δέ 

διακρίνεσθαί φησι τάς συνειλεγμένας αύτφ φωνάς 
τούτον τδν τρόπον * τάς μέν γάρ αυτών ^ήτορσιν 
άποδεδόσθαι, τάς δέ τοίς συγγράφουσι · % , τάς δε 
συνουσίαις έφαρμόζειν, ένίας δέ κα\ είς τάς σκό
τη ικάς ύπάγεσθαι λαλιάς, ή και είς τούς Μ ερωτικούς 
έκφέρεσθαι τρόπους. Ειλικρινούς δέκα\ καθαρού κα\ 
Αττικού λόγου κανόνας κα\ στάθμας και παράδει
γμα φησιν άριστον Πλάτωνα τε χαί Δημοσθένη ν μετά 
τού Ρητορικού τών εννέα χορού, Θουκυδίδην τε καί 
Ξενοφώντα κα\ Αίσχίνην τδν Λυσανίου τδν Χωκρα-
τικδν, [328 Β.] Κριτίαν τε τδν Καλλαίσχρου · · κα\ 
Άντισθένην μετά τών γνησίων αυτού δύο λύγων, τού 
περ\ Κύρου και τού περλ Όδυσσείας · Τ · τών μέντοι 

^ κωμωδών Άριστοφάνην μετά του οίκείου, έν οΤς 
άττικίζουσι, χορού, κα\ τών τραγικών Αίσχύλον τδν 
μεγαλοφωνύτατον κα\ Σοφοκλέα τδν γλυκύν κα\ τδν 
πάνσοφον Ευριπίδη ν. Τούτους προκρίνων τών άλλων 
απάντων και Ρητόρων κα\ συγγραφέων καλ ποιητών, 
έξ αυτών πάλιν προτάττει, ούς άν, φησιν, ούδ' αύ
τδς δ Μώμος καταμέμψαιτο, ούδ* εί τις δαίμων δ 
μυθολογούμενος Κωρυκαίος εί έπεγχάνοι, χαιρή-
σειεν Μ * ούτοι δ' είσι Πλάτων κα\ Δημοσθένης κσΛ 
δ τού Αυσανίου Αίσχίνης δι* άρετήν τών έπτά Δια-
λύγων, & χα\ αφαιρούμενοι τίνες τών συγγραμμά
των Σωκράτει προσνέμουσιν. Άλλ' έν τοσούτφ περλ 
τούτων. 

"Εστι δέ δ συγγραφεύς, εί τ ις , πολυμαθέστατος, 
άλλως δέ λάλος και περιττός · κα\ γάρ καλ ταύτην 

D τήν πραγματείαν, μετά τοΰ μηδέν τών Αναγκαίων 
παραλιπείν, ένδν μηδ* είς πέμπτον · · μέρος τού 
δλου συγγράμματος άπαρτίσαι, αύτδς άκαιρολογών 
είς πλήθος έξέτεινε δύσχρηστον, κα\ καλού καλ 
ωραίου λόγου Ολην άλλοις συναθροίζων αύτδς 

voces 101^ *d bunc roodum diacerncre se aii , ot 
aliae oraioribua iribuantur, aJhe bistoricis addican-
tar, aliae familiari aptentur sennoni; nonnulla etiam 
vocabula convitiis sobeerviant, ad baec et in ama-
toriis adhibeaniur. Sinceri deinde et puri ei AUici 
fermonta regulam, nortnain atque exemphim ease 
preataniissiinuin vult, Platonem atque Bemosthe-
ncro, cum reliquo itovem Gnaeciae oraiorum choro, 
Tbucydklem qiioque et Xenopbonleni, el jEscbi-
netn (48) illiim Lysanii ftliam Socralicam appellaium. 
Griiiam ilem Galaeacbri lilium el Anlisihenem ctim 
germanis ejue oraiionibus duabus de Cyri et Ulyssis 
latidibua. Ε condcia, Aristopbanem cum suis (49), 
itbi quidem Aulcos hniieiiiur. Be iragicis, jEscbyltim 
Blum maxime grandiloquum ac Soplioclem suavem, 
ei ueqtiequaqiie sapienlein Enripideiii. Hos caeteris 
omnibus ameponit sive oraloribus, sive bisioricie 
aive poeiis. Ex bis tanien rursuin caeieris prafert, 
quos, aii , ne ipse quident Momus reprebenderit, aut 
ouiniuo acceaserit; non etiam si maxime deus ille, 
qoem Corycaen» (50) fabulas indigitanl, iilis inbias-
aet. Plaioneni indicai, Demosibeneni, el Lysanii flliuin 
iEscbinein, propier liujus septem Bialogomm (51) 
excelleniiam : quoft eiiam quidam scriplis ejus 
eximenics, ad Socratem referunt. Sed hsec hacte-
B08t 

Scriplor bic, si quis alius, varia linctus est do-
etrina, verbosus alioqui, ei modum excedendo re-
dandans. Enimvero ipsum boc opus, nibil necessa-
rioram omiilendo, quinta lolius parte potuii absol-
vie8e,-cuni inierim ipae, iniempesttva «ua verborum 
profusione, inutilem exteiideril in vaeiiutem. I u 
dum eleganlis ac veuuaias oralionis ailvain aliis 

νήθη 
'Ριγίνφ ς 1, cf. Yales. add. 

ς". · % συγγραφεύσι Scaliger. 
44. C. ed. Amst. *· προσεπεφω-

· · Καλαίσχρου ς. · 7 όδυσση τδν κωμωδόν ς . 

YARIiu) LECTIONES . 
annoi. ad Socrat. ρ. 

Μ ' χά ιρτ^ε ι εν A~\*icctrr. C, qni^pr. χα^ήσειεν : χωρήσειεν ς. Leicliius χωρίσειεν, omi&so (aiile έπεγχά
νοι εί. · · πέμπτον* έν cof r. Α, qui quid pr. babueril, non liquet. 

NOTif i . 
(48) Be qno Hcm sopr. co<1. 61. )u quibus et Axiocbus, aeu Be morte, ab Jlarpoera-

J49) Yeieris coinopdi» scriploribus. 
50) Yide Suidaiu ei Adagia. 
51) Quos in ejus Viia Laert. Diogenxjs enumeiat. 

tioue quoque eidem iributna : elsi bodif, sed lalso, 
Plaioni adscribilur. Vide ei Suidam in JEschiue. 
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«ύ λίαν τοιούτω περλ αυτών άπαγγέλλων έχρή- Α accwmilal, ne tlta qtiidem ipsa, d* qna caMerw 
σίτο*·. 

ΡΝΘ'. 
V c x p o t w c roi/ φήτορος Λόγοι χαί, χαϊ έχιστο-

ΛαΙ (f. 
Άνεγνώσ^Ν^1 Ισοκράτους του ^ήτορος Αόγοι χα! κα\ 

Έπεστολαλ θ*, Συμβουλευτικοί μέν τών αύτου λόγων 
είοτν δ τε πρδς Δημόνικον κα\ δ πρδς Νικοκλέα, 
χρησίμους παραινέσεις περιέχοντες, χα\ έτι δ δεύ
τερος πρδς Νικοκλέα κα\ δ Μ Περϊ τήςείρήνης. Κα\ 
ΙΠαηγγνρ/χός δέ σκοπδν έχειν υποτίθεται τήν συμ-
έουλήν, δε* ής ομόνοια τε πρδς αλλήλους τοίς Έλλησι 
χαί χοενδς δ πρδς τούς βαρβάρους καταπραχθείη 
πόλεμος * τδ δέ πλείστον τού λόγου είς τά τών 
Αθηναίων εγκώμια κατατρίβεται. Και ό "Αρεοχα-

praecepla tradit, recie sati» Phrynichus est itstu. 
C L D L 

Isocratii Oratione* xxi. #f Epuiola ix^ 

Legimus Isocralis oraloris unam tupra vigiuti 
Oralionety et Epislola* notem. Deliberativi qtiidem 
generis orationes babet *ad Deiiionicuiii ei ad Nico-
clein, quae admoniliones coniinenl perutiles; el 
alieram item ad Nicoclem, unamque (52) De pace. 
Panegyrica auiem elsiilla proposita deliberalio videa-
tor, qua Groecis, concordia ioter ipsos inita, sociali 
bello Barbaros esse oppugnandos persuadealur, 
102 a longe lamen maxitna illius oraiionis pars iu 
Aibeniensium laudibua recensendis coosumpla est. 

γιτιχός δέ τών συμβουλευτικών έστί, προτοέπων g AreopagUktu quoque in suasoriarum numero f 

MJ^« *ΑΑ·«>«ίΑ..« 1 · * Ι * » ! . · Κ . . V . . — " \ . . Δ t l t A n i o n o A B AA v i r l n l A m S n r i f a t i » n m & lliajorillll τούς Αθηναίους έπ* άρετήν έξ επαίνου μέν τών προ-
γεγονότων, καταδρομής δέ τών έτι τ φ β ίψ Τ · περιόν-
των. Κα\ δ ΠΛαταΙκός δέ συμβουλευτικός έστι. Καλ δ 
έπτγραφόμχνος δέ "Αρχίδαμος συμβουλευτικός έστι · 
παρακαλεί" Λακεδαιμονίους έπ\ τδν κατ* Αθηναίων 
πόλεμον υπέρ Μ ε σ σ η ν ί ω ν Ό δέ Κατά τών Σοφι
στών έπτγραφόμενος κατηγορία τών αντιπολιτευο
μένων α ύ τ φ έστι σοφιστών. Ό δέ εφεξής λόγος Βου-
σίριδος α ύ τ φ έστ\ν έγκώμιον, ώσπερ κα\ έπιγέγρα-
« τ α ι , Ό δ έ ενδέκατος 'Ε.Ιένης έγκώμιον. Καί ό δω
δέκατος Εύαγόρου έγχώμιον, δς Ευαγόρας επιγρά
φεται, ττροσπεφωνημένος Νιχοκλεί τ φ υίεί. Ό δέ 
έχτγραφόρυινος ΦίΛιΧχος συμβουλευτικός έστι, Φι-
λέππω συμβουλεύων της τε τών Ελλήνων φροντί· 

Atbenieuses ad viriutem inciiat, cum 
latidibus, tum eoruin reprebeiisione, qni adhuc 
superslites essent. Plataicut iiem deliberaiio esi, 
uti et Archidamus qui inscribilur, Lacedaemonios 
ad bellnm cum Aibeniensibus (53) snper Messcniia 
gerendum borlatur. A l oralio illa Conira Sophtsla* 
inscripia, eosdem a se dissidenies accusai. Sequens 
deinde; quod lilulus ipse praferi, Busirtdetf (54) 
laudal. UnJecima encomium est UeleniB. Buodeci-
nia vero Evagora laus, unde el Evagora* iuscribi-
tur, Nicocli ejusdem filio dedicata. Oraiio sequens, 
cui Philippi lilulug esl, suasorii mrsum generis, 
Pbilippuin adbortaiur, ut et Grapcorum sludeal eon-
cordiae, e l de comuiuni adversus barbaras Asiae 

νειν ομονοίας [ 174 II.] κα\ τής κατά τών έν Ασία C genlesexpeditione adjuvanda cogitel. Panathenaicus 
βαρβάρων συστρατείας. *0 δέ Παναθηναϊκός έγκώ-
μχόν έστι τής Αθηναίων πόλεως κα\ τών προγόνων, 
δν άπάρξχσθαι μέν φησι συγγράφειν ένενήκοντά κα\ 
τεττάρων ετών άγων ήλικίαν, νόσου δέ χαλεπής τρι-
ετίαν κατασχούσης έν τφ ένενηκοστφ έβδόμφ είς πέ
ρας άγαγε ίν τδν λόγον. Ό δέ i lepi τής άντιδόσεως 
έπτγραφόμενος λόγος δικανικός τις είναι δοκεί, καί 
άπολογίαν Ιχων ών Λυσίμαχος κακώς είπεν Ίσοκρά-
τεν. [399 Β . ] Αύο δέ κα\ όγδοήκοντα ετών δντι ούτος 
αύτφ *· μέγιστος ών τών άλλων ή λόγος συνετάγη, 
έστι Γ 6 λόγος " σύ μ μικτός κα\ ποικίλος, μάλλον ή 
ο! άλλοι * παρατίθεται δέ κα\ τών άλλων αυτού λό
γων παρικοπάς τινας, έξ ών ού φθείρειν τούς νέους 
άλλ'ώφελείν τδκοινδν έπιδείκνυσιν εαυτόν. Δικανι
κές δέ χαλ δ Πρός ΚαΛΛίμαχον · ομοίως δέ κα\ ό A J -
τατηταχός19 υπέρ κλήρου αγωνιζόμενος. Τών δικα
νικών δα καλ δ Πρός Εύθύνονν ύχέρ Νικίου, καί δ 
Τραχεζιτ/χύς, κα\ δ Πρός Αοχίτην, ύβρεως κα\ πλη
γών δίκην άπαιτών. Ούτω μέν κα\ τοσούτους Ιγνω-

laudatio esl urbis Aibenaruin, majortimque ejus 
illuslrium : quam se acribere (55) ciepisse a i i , 
annos jam naiuui qualuor ei nonaginla ; morbo 
auieui gravi triennium vexanle, lertio demum anle 
centesiinum selatis aiiQiim ad exitum eam adduxisse. 
Oratio vero, cui De permutatione tilulus, judicialis 
esse videlur, coulinetque pnrgaiioiiem eoruin, qui-
bus Isocratem Lysimacbus essct calumniaius. Hanc 
anno aelalis oclogesimo secwudo, oralionum (56) 
ca?lcraroni maximam cousciipsil, el rnistam qui-
dem eam magisque variam, quain e reliquis ultaui, 
insenis inauper aliarum ejus oniiionum segmenlis 
(57), quibus non corrumpere se' jiivetitutem, sed 
rem juvare publicam osiendit. Forensis .Tque est 
et Ula Contra Callimachuni; sin.ililer el JSginetiea 
de bsredilale coniendens. Judiciorum quoqae stint, 
oratio (58) Advetsus Euthymum pro Nieia et Τταρε* 
zilica, el Adeersui Lochuem, hijuriaruni plagarum-
que poeiiam reposcens. llas quideoi Isocraus ora-

V A R I ^ : LEGTIONES. 
n έχρήσατο] add. ς. ό Φρύνιχος. T l Άνεγνώσθησαν Coraes lsocral. 2 , ρ. μζ' . 7 t δ anle περί add. Α. 

n βίω Α : βιβλί^ι ς. τ * παρακαλεί AC : κα\ παρακαλεί ς. 1 8 μεσηνίων Α* w αύτφ Α : αύτδς ς-, δ 
»αα. Α · ν τ λόγος κα\ σύμμ. χαί Α. " αίγινικδς Α. 

N O T i E . 
152) Dojoa non ease haiic Paraencsin, eed allerius 2 extremo. 

cvjMsdaiu tsocralis, disputal M . An i . liureliw lib. (55) Cic. Bo seDoclnle, ei Luc. έν Μακρόβιος. 
Ιοα. et al i i . (56) lulellige judicialiuin. Alioqtiin oiiiitium bn^ 

(53) Imo Tbebanis, wne nulla Gnpcoruni elemen- gisstma Paiialbenaica, el hinc Panegyrica. 
lorw«M mouiiuae, κατά Θηβαίων, bic rcsiiiuemlo. (57) Pra*sertiin Patiegyrica?, el de pace. 

V^4) Oe qoo vidciidus Diod. Siculus lib. i 9 iap. (58) Qua; et Αμάρτυρος Vulgo iiiscribilur. 
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tionee unaro et viginti legirmis (59). Jam e novem Α μεν Ισοκράτους Τ · λόγους, Ινα κα\ εΓχοσιν οντάς. 

Τών δ* Αννέα έττιστολών αύτου μία μέν έστι «ρδ-
Διονύσιον τδν Σικελίας τύραννον, έτερα δέ πρδς 
Άρχίδαμον, κα\ πρδς Φίλιππον δύο, μία δέ πρδς 
Άλέξανδρον, κα\ πρδς Άντίπατρον άλλη, κα\ δή καί 
πρδς Τιμύθεον, κα\ πρδς τούς Μιτυληναίων άρχον
τας ή ενάτη. 

Ούτος μέν ούν δ (&ήτωρ σοφίστβύειν μάλλον ή των 
κοινών προστάττειν, ώσπερ οί άλλοι εννέα Ρήτορες, 
ών καί Δημοσθένης ήν, είλετο, καίτοι κα\ πρδ έκεί-
νων τοΓς τής Ρητορικής ακμάζων λύγοις, καί κατ* 
εκείνους τήν έπ ' αύτοίς δύξαν ούκ έλαττούμενος. 
Κέχρηται δέ μάλιστα μέν, ώς αύτίκα τοίς άναγινώ
σκουσι δήλον, εύκρινεία κα\ καθαρύτητι, πο>λήν τε, 
έπιμέλειαν περ\ τήν έργασίαν τών λύγων έπιδεί-

ipsius episiolis, una e&t ad Dionysium Sicilia» lyran 
iiuin, altera ad Archidamuin, dune ad Pbilippum, 
una ad Atexandrum, alia ad Anlipairnm. Quin et 
ad Timolbeum, et ad Miiylenaeorura magisiratus 
nona. 

Ca?t<*nim oraior iste rbeloricnc ariis prrcceplio-
nes 102^ discipulis tradere maluit, qtiam ut re-
liqui novem Grariae oratores, quos inier el Demo-
alhenes, rempnblicani gerere : lamelsi ul ante lio-
mm lempora dicendi laiide clarebaf, ita nec eorum 
temporibus ulli gloria cederel. Maxima est in eo, 
ut cuivis legenli stalim paiet, oralionis dislinclio 
ac puriias ; tanlainque in eadem elaboranda accu-
ralionem prafert (60), ul in supervacaneum quoque ^ κνυται, ώστε κα\ είς περιττό ν α ύ τ ψ 8 0 διεκπίπτειν 

τδν κύσμον κα\ τδ επιμελές. Και αύτδ δέ τδ της 
εργασίας πλεονάζον παρ* αύτψ ού τδ γύνιμον μάλλον 
τών επιχειρημάτων ή τδ άπειρύκαλον παριστ^. 
*Ηθος δέ κα\ αλήθεια καί γοργύτης ουδέ μέτεστιν 
α ύ τ ψ 8 1 , μεγέθους δέ αύτψ δσον είς τδν πολιτικον 
έναρμύζει λύγον, άριστα κα\ παραπλησίως κέκραται 
τή σαφηνεία. "Ατονος δέ πλέον τοΰ δέοντος δ λόγος. 
Ούχ ήκιστα δέ αύτοΰ σμικρολογίαν καλ τδ προσχο-
ρές τών παρισώσεων αίτιάται. Άλλά ταύτα φαμεν 
πρδς τήν έν λόγοις αυτού άρετήν τδ έκπίπτον 8 8 εκεί
νης κα\ άνόμοιον ένδεικνύμενοι, έπε\ πρός γε ένίους 
τών 8 8 γράφε ιν λύγους έπα ιρομένων άρεται άν δό-

iucidat ornalwn diligenliamqtie. Quiri operosus 
uimis hic ejns conaius, noti tain argumentis fecun-
dum, qnam decoris servandi parum sttidiosum eum 
declarai. Jam neque lenior saltem affectus ullus, 
neqiie simulatione carens sinceritas, neqne incita-
fior paulo dicendi ulla vis in eo deprebendiiur. 
Granjblaiis duniaxat tanium, quanium ad civilem 
orationem satis est, non male, ei pari fere cum 
perspicuitaie ab eo adbibetur. Etei juslo langui-
dior ejue si i oratio, nec parum Hla membrorum 
aequalium ad fastidium usque copia, ininuiam ejus 
anxiamqoe diligeniiam argnat. Yerum baec adver-
sue ejus in dicendo praslaniiam dicia sint, ad ea ^ ξωσικαιτά εκείνου ελαττώματα 
tamummodo indicanda, in quibus lapsa, eibique dissimilis ejus virtus fnil. Nam cum quibusdaui 
cerle, qui oratioues scribere inetitaunt, comparatus, etiani viiia ipsius in vintitibus numerari 
qoeant, 

Habes tyUabum Isocraiis Orationum, et Epittolarum. IniercidUte autem quadam, idoneos tette* 
habeo. Oralionet enim quaiuor detiderat Dionysiut Halicarnattetti, Cceciliut Romanut uplem, ttndedm 
Suidat. Epitlolarum vero unam ad Antipalrum legit Photiu*, no$ qucerimu*. Nam ad Archidamum, 
quce hactenui laluit e Cod. Ful. Urtini Rom. hominit doctiuimi descriptam, el jam Laline utcumqu* 
toquentem, volentet damus. Duat auiem ad Philippum, et ad Jatonis liberos alteram, invisat Pko4io, 
nulgatat oburvo. 

hocratet Archidamo Lacedcemomorum regL Ισοκράτης Άρχιδάμψ, ΑακεδαιμονΙωτ βασιΛέΐ. 
Gognito, Arcbidame, quam mulli le, pareniem- ΕΙδώς, ώ Αρχίδαμε, πολλούς ώρμημένους έγκω-

que luam (61), cum veslra genere universo (62) μιάζειν σε, xa\ τδν πατέρα, καλ τδ γένος υμών · εί-
laudibus ornare aggressi essent, eam ipsi? dicendi λόμην τούτον μέν τδν λόγον, επειδή λίαν 0£διος ήν, 
inaleriam, cum facilis jadmodum essel et obvia, έκείνοις παραλιπείν · αύτδς δέ σε διανοούμαι πσρι · 
relinquendam piitavi. IUud enim mibi in animo est, 
borlari le, non ad ejusmodi expediiionem aliquam 
quales boc lempore euscipiuniur: sed ad ea, ex 
quibua civilali non minus lua?, quam Graeciae plaue 
nniversae cororoodorum maximoriim auctor fulurus 
818. Neque vero isiud scribendi argumentum delegi, 
quod nescirem, quidnam esset ad perlraclandum 
faciliue: eed ex eo polius, qtiod cerlo scirem, 
qnam arduum forei parumque obvium adinvenire 
tibi, quae geras res, praclaras, niagnaa, uliles, 

VARIiE LECTIO.NES 
"Ίσοκράτου Α. ί β αύτψ Α : τψ ς . 8 1 

καλείν έπ\ στρατηγίας κα\ στρατείας ουδέν δμοίσς 
ταίς νΰν ένεστηκυίαις · άλλ* έξ ών μεγάλων αγα
θών αίτιος γενήση κα\ τή πόλει τή σαυτοΰ, και τοϊς 
έλλησιν άπασι· ταύτην δέ έποιησάμην τήν αίρεσιν, 
ούκ άγνοών τδν λόγον τδν εύμεταχειριστότερον · 
άλλ* ακριβώς είδώς, δτι πράξεις μέν εύρείν καλάς 
κα\ μεγάλας κα\ συμφέρουσας χαλεπδν κα\ σπάνιόν 
έστιν}" έπαινέσαι δέτάς άρετάς τάς υμετέρας (*αδίως 
οίος τ ' άν έγενόμην. Ού γάρ έδει με παρ* έμαυτού 
πορίζεσθαι τά λεχθησόμενα περ\ αυτών, άλλ' έκ τών 

8 8 εμπίπτον ς . Μένίους τών Α : ένίων ς . μετ . παρ αυτψ ς . 
ΝΟΤΛ. 

(59) Una lamen hic eive anciori eive nbrario lib. x , «l cura ejns reprebendainr. 
excedil, Περ\ ζεύγους, De big!s, el uua item epistola. (61) AgcsiUum de cujus vila Aenopb. «I Piuiarc» 

(60) i i t compoiitione adeo diligens, aU QuinlU. (62) Heraclidarmn. 
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δμίν πεπραγμένων τοσαύτας άν καί τοιαύτας άφορ- Α cum lamen virlules w&iraa laudare non ita magna 
μας έλαβον, ώστε τάς mp\ τών άλλων ευλογίας μηδέ 
χατά μιχρδν έναμίλλους γενέσθαι τή περ\ υμάς (5η-
kfefl. Πώς γάρ άν τις ή τήν εύγένειαν ύπερεβάλλετο 
τών γεγονότων άφ* Έραχλέους καί Διδς, ήν πάντες 
ί»σι μόνοις ύμίν ομολογουμένως ύπάρχουσαν · ή τήν 
έρετήν τών έν Πελοπονήσω τάς δωρικάς πόλεις κτι-
«άντων, χαλ τήν χώραν ταύτην κατασχόντων · 
\ το πλήθος τών κινδύνων καί τών τροπαίων, 
τών διά τήν ύμετέραν ήγεμονίαν κα\ βασι
λείαν σταβέντων ; τίς δ' άν ήπόρησε διεξιέναι βου-
ληθελς τήν ανδρεία ν δλην της πόλεως κα\ σωφροσύ
ν η καλ πολιτείαν τήν ύπδ προγόνων τών υμετέρων 
εννταχθεΓσαν; πρδς οίς δ* άν"λόγοις έξεγένετο χρή-
«σΟα<, περ\ τήν φρόνησιν τού σου πατρδς, κα\ τήν 

cum dimculiale poinisscm. Neque enim de meo af« 
ferre, qua? de bis dicerenlnr, opus fuissei: qoando 
ex ipsis per vos gestis rebus, talis mibi ac tanta 
dabatur laudandi facullas, u l quac de aliis praedi-
cantur latides, ne vel lanlillum cum oa conferri 
possinl, qua vos cetabraii esiia. Quisnam enim ali-
quando vel ab Hercule Jovequo ipeo genua ducen-
lium nobilitateiii superel, quam omnes a?qiie oon-
aonUunt in vobis solis iuveniri : vel virluiem eo-
nim, qui Doricas in Peloponeso urbes coiidictoratit, 
alque hanc regionem universam lenuerunt: vel 
illam preliorum iropaeorumqoe inuUiltidinem, q n « 
vestro duciu atqne auspiciU facia slalulaque snnl ? 
Quinam cliam diccndi maleria deesse possit ei, 

έν ταΐς συμφοραΐς διοίκησιν, κα\ τήν μάχην τήν έν Β qui velil cum fortiiudinem ac lemperanllaai lolitis 
r | πόλει γενομένην; *Ης κα\ ήγεμών συ καταστάς, 
χαί μετ* ολίγων πρδς πολλούς κινδυνεύσας, κα\ πάν
των σεενεγκών, αΓτιος έγένου τή πόλει τής σωτη
ρίας, ού χάλλιον έργον ούδε\ς άν έπιδείξειεν. Ούτε 
γάρ πόλεις έλείν, ούτε πολλούς άποχτεΐναι τών πολε-
μίων,ούτω μέγα χαλ σεμνόν έστιν, ώς ε Γη, τών τοιού
των κινδύνων σώσαι τήν πατρίδα μή τήν τυχοΰσαν, 
αλλά τήν τοσούτον έπ* αρετή διενεγχούσαν. Περ\ ών 
μή χομψώς, άλλ' απλώς διελθών · μηδέ τή λέξει 
χοσμήσας μόνον, άλλ' έξαριθμήσας κα\ χύδην είπών , 
•ύδείς δ στις ούκ άν ευδόκιμη σε ιε ν. 
aagmim adeo esi, aul boiiorifictim, ul fuil e taniis 

civitatis, tum a veslris majoribus insliluium reipu-
blicae stalum percenscre? Qnam iiem ιιοιι licuiseet 
adhibere oralionem ad explicandam cam parenlis 
tui prudentiam, lum ejus in adversie rei gerendae 
ralionem, tum illud, quod eo regiianle in ipaa urbe 
eommissum est proeiium? iu quo lunc quidein prce-
lio, posiquam dux lu ipse crealus cum paucis ad-
versus multos pugnando omnibiieaniecelluisii, ur-
bem sinitd ipsam servasti. Quo quid pr&claritis ab 
ullo afferri possil ? Neque enim vel urbes expu-
gnare, vel hosiiuin ntagnum mimerum inlerimere 

periculis liberare patriam, non iUam vulgareiu a i i -
toam, sed quae lamopere virtuiis causa emineret. Be quibus nemo non dico curo oatenuuione, seif 
ptene oarrando disseruerii, jiec cura verborum ornatu, sed enunierando duniaxat, ei siue dieeri-
mne quidvis effundendo dixerit, qui non ex eo magnain sibi laiidem paraverit. 

Εγώ τοίνυν δυνηθε\ς άνκα\περ\ τούτων Ιξαρκούν- C Ego ilaque, qui vel de bis poieram satis nmlu 
τως διαλεχΟήναι, κάκείνο γινώσκω * πρώτον μέν, δτι 
£fov έστιπερί τών γεγενημένων εύπόρωςέπιδραμείν, 
ή περλ τών μελ).όντων νουνεχούντως, είπείν.Έπειθ*, 
δα πάντες άνθρωποι πλείω χάριν έχουσι τοις έπαι-
νούσιν, ή τοίς συμβουλεύουσι. Τούς μέν γάρ ώς 
εύνους αποδέχονται - τούς δ' άν μή κελευσθέντες 
«αραενώστν, ένοχλείν νομίζουσιν. 

'Αλλ* δμως άπαντα ταύτα προειδώς, τών μέν πρδς 
χάριν άν ^ηθησομένων άπε σχόμην περ\ δέ τοιούτων 
μέλλω λέγειν, περί ών ουδείς άν Αλλος τολμήσειεν* 
ηγούμενος δείν τούς [ περ\ ] επιεικείας καί φρονή-
σεως αμφισβητούντα ς, μή τούς ^στους προαιρείσθαι 
τών λόγων, άλλά τούς εργωδέστατους · μηδέ τούς ή 
διετούς τοίς άκούουσιν, άλλ' έξ ών ώφελήσουσι κα\ 

dicere, illtid quoque aentio, faeilitis in primis esse 
de praeteritis copiose disaerere, quam de iuiuris 
admonendo, verba facere. Omues deiade bomines 
majoreni babere graiiam suie laudaloribus, quani 
consilia suggerentibua, quando illos ui gui sni-
dtosos libenter excipium, hos vero, si forle injussi 
admonent, pro turbatoribus habeoi. 

Quae eisi omnia saiis providi antea, nihilo la-
men aecius ab bis, quae ad gratiam ineundani d i -
ceoda essent, abs^inere volu i ; de iis laiiiuiiiuxida 
diciurus, qiioe netiio alius ausi l : ratus decere eos, 
qui de aiquitale alque prudeniia cum a?qtialibua 
certanl, nequaquani illa sibi deligere, quae ipsi fa-
cillime oraiioue persequi possinl, aed qu» diilicili-

τάς πόλεις τάς αυτών, καλ τούς άλλους έλληνας, n persuaderi queant: nequo rursum ea qiwe au 
έφ' οισπερ έγώ τυγχάνω νύν έφεστηκώς. 

θαυμάζω δε κα\ τών άλλων τών πράττε ιν ή 
λέγειν δυναμένων, εί μηδέ πώποτ' αύτοΤς έπ-
ήλδεν ένθυμηΟήναι, περ\ τών κοινών πραγμάτων, 
μηΓ έλεήσαι τάς τής έλλάδος δυσπραξίας ούτως 
εέσχρώς xa\ δεινώς διατιθεμένης. Τ Ης ούδε\ς παρα-
λιλειπται τόπος, δς ού γέμει κα\ μεστός έστι πολέ
μου χα\ στάσεων καί σφαγών κα\ κακών αναρίθμη
των. ΤΟν πλείστον μέρος μετειλήφασιν οί τής Ασίας 
τήν παραλίαν οίκούντες. Ούς έν ταΤς συνθήκαις 

ditu sinl jucuiidissima, sed ex quibus emoluroenU 
plurimuin afferaiU, cutn civitalibus suis, tum Graecif 
oinnibus, quorum ego modo causa ad te accessi. 

Magnain aulem bic mibi admiraiionem coqciiant 
caeieri, quibus vel agendi e&t, vel dicendi aliqua 
facullas, quod iiulla unquam do coiuiiiumbus rebu^ 
lllormu aiiimos cogiialio subeal, neque iiifelicis 
Grajciae coiinniaeraiioiie ducantur, cujus jam sia-
lus iuiserandum in inoduiu adeo deloriualua esl ut 
angulua in ea nullus reperialur, qui non bellorum, 
seditionum, csedium, et infliiiipruin inalorum ple-
nus si l . Quorum quidcm partcai longo uiwuiaiu 
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fiustinenl i i qui Asto raarilima incolunt, el a noliis Α άπαντες έκδεδωκειμεν ου μόνον τοΤς βαράρβοις, άλλά 
ofnnibua foederibus exclusi, non barbaris lantum-
moUo gentibus permissi sunt, sed iis item Graecis, 
qui eisi linguanobiecuin utantur eadem, a moribn* 
cerle Barbarorum nibil discrepant. Qnos eqtiidem, 
ai quidquam in nobis esset meniis reliquum, ne-
quaquam giiieremus per tanlam nostram negligen-
iiam coire, a quibusvis in expedilionem educi, 
inajoraque et validiora colligi agmina e vagis, quaui 
legitimo imperio gubernaiis hominibus. Qtii cum 
exiguam admodum regionis ejus parlem, quae regi 
paret, damno afficianl, Gracas potius, ad qoas-
cuuqtie accesserint civiiates, devaetani, dum in 
bU alida jnterfleiuiit, alioa suis sedibus pellutil, 
alios bonia exuunt. Taceo pueroruro ac mulierum 

κα\ τών ελλήνων τοις τής μεν φωνής τής ημετέρας 
κοινωνού3ΐ, τω δέ τρόπω τψ τών βαρβάρων χρωμέ-
νοις. Ούς, εί νουν είχομεν, ούκ άν περιορώμεν αθροι
ζόμενους, ούδ' ύπδ τών τυχόντων στρατηγούμένου:, 
ουδέ μείζους κα\ κρείττους συντάξεις στρατοπέδων 
γιγνομένας έκ τών πλανωμένων ή πολιτευόμενων. 0? 
τής μέν βασιλέως χώρας μικρδν μέρος λυμαίνονται, 
τάς δέ πόλεις τάς ελληνίδας είς ήν άν είσέλθωσιν, 
ανάστατους ποιουσιν, τούς μέν άποκτείνοντες, τούς 
δέ φυγαδεύοντες, τών δέ τάς ουσίας διαρπάζοντες. 
"Ετι δέ παίδας καί γυναίκας υβρίζοντες · και τάς 
μέν εύπρεπεστάτας καταισχύνοντες, τών δ' άλλων, & 
περ\ τοις σώμασιν έχουσι περισπώντες, ώστε, άς 
πρότερον ουδέ κεκρσμημέναςήν ίδείν τοίς άλλοτρίοις 

injurias ; ei forma in bte maxime praslantes violari, Β ταύτας ύπδ πολλών δράσθαι γυμνάς - ένίας δ' αυτών 
caeieras eiiam iis quibtts corpora sua tegunt, exui, 
ut nudae jain a multis conspicianlur, quas in pere-
grina vesie antca nunquam ne ornatus quidem 
gralia vidissea, praeierquam quod aliqttae in vilibus 
prae ioopia pannie pereunies obeant. Quae com 
tanto haclenus tempore mala dureni; nulla tamen 
toee vel civiiae ex iis qux Grecos inter principa-
tum obtinet, vel vfr de principibus aliquie molesiiut 
l a l i l : unuro excipio parenlem iuum. .Soliis enim 
Agesilana, qnod noverimus, in magno semper 
?ixit desiderfo, lum Gnecos in libenaiem vindi-
tandl, tum belti Barbaris inferendi. Qiii tamen et 
Ipse una aaliem adbuc in re aberrasse visus esi. 
Fieque mirerie velim, si lecum ego disseren*, tiien-
tionem faciam eorirm, q u » minus ille recte sensil. 

έν 0άκεσι περιφθειρομένας, δι* ένδειαν τών αναγκαίων. 
Υπέρ ών πολύν ήδη; χρόνον γιγνομένων ούτε πόλις 
ουδεμία τών προστηναι τών ελλήνων άξιουσών hja-
νάκτησεν · ούτ' άνήρ τών πρωτευόντων ουδείς βα
ρέως ήνεγκε. Πλήν ό σδς πατήρ. Μόνος γάρ Αγη
σίλαος, ών ημείς ίσμεν, έπιθυμών άπαντα τδν χρόνον 
διετέλεσε τούς μέν έλ,ληνας ελευθέρωσα ι , πρδς δε 
τούς βαρβάρους πόλεμον έξενεγκείν * ού μήν άλλά 
κάκείνος ένδς πράγματος διήμαρτε · καλ μή θαυμά-
σειας, εί πρός σε διαλεγόμενος μνησθήσομαι τών 
ούκ ορθώς ύπ* αυτού γνωσθέντων · εϊθισμαί τε γάρ 
μετά π α ^ η σ ί α ς άε\ ποιείσθαι τούς λόγους. Κα\ δε-
ξαίμην άν δικαίως έπιτιμήσας άπέχθεσθαι μάλλον, ή 
παρά τδ προσήκον έπαινέσας χαρίσασθαι. Τδ μέν ονν 
έμδν ούτως έχον εστίν. 

Ham et libere eemper auimi sensa proferre soleo, et malim ob jtisiam reprebensionem invidiam 
austinere, qoam per immeritain laudem graiificari. Me igilur quse attingnni, boc sese modo babent. 

Veinm ille, qui in rseteri* alios superabal om- C Εκείνος δ' έν άπασι τοίς άλλοις διενεγκών, καίγε-
nea, cum essei roaxitne temperans, idcmque jnsiis-
eirous, ac reipubFrcae studiosissimtis, dtiplicem prae 
Μ lnlit cuptditalem, praeclaram illam quidem mrain-
qne per ae, ut apparebal; sed Ka iuvicem dissiden-
tcs, nunquam ul simul ambae confici possenl. Cu-
piebat ilaque et cum rege [PersarumJ betlum ge-
rere, et aroicos, qui ad se confugisseni, in civiiaies 
suas reducere, ac negoiiis ibi publicis suinma ctun 
potesiale praeficere. Ergo illud indc scquebaiur, ut 
et ob studium erga alios, in bellis ac calamtiaiibus 
Gra?ci versareiiiur, et propier exortam inde reruin 
perturbaltoitem, n«que oiii saiis, neque virium ad 
iacesaeodoa bello Barbaros invenireni. Quare vel 
ex Hs qirae toitc temporis conttgeroni, non est 
difficile intelligere, non expedire ( ubi recla sahetn 
oblineant consilia) bellnm inferre regi prins, quain 
Gracos quispiam inter ee concilialos ab boc con-

i tendendi (urore abdiixerii. Q«a de rc, utalias dis-
gerui, ita neqoe niodo aupersedelK). Tameisi 
maxime qoidam ex iis qui alios doccre se posse 
pollicentur, cum sinl ipsi docirinae omnis experies, 
et mea carperc ntidenl, quao lamen imiiari deside-
raul, amentis forsilati esse dicanl, quod Gra?ciie me 
ealamilatum cura langat aliqua, quasi niea ora-
iloue iuenus eum itla agi deiuceps possit aut d^ic-

νόμένος εγκρατέστατος, καλ δικαιότατος, κα\ πολεμι-
κώτατος, διττάς Ισχεν επιθυμίας. Χωρίς μέν έκατέ-
ραν καλήν είναι δοκούσαν,ού συμφωνούσας δ'άλλήλαις, 
ούδ' άμα πράττεσθαι δυναμένας · ήβούλετο γάρ βασιλεί 
τε πολεμείν, κα\ τών φίλων τούς φεύγοντας είς τές 
πόλεις καταγαγείν, κα\ κυρίους καταστήσαι τών 
πραγμάτων. Συνέβαινεν ούν έκ μέν της πραγμα
τείας, τής υπέρ τών έτερων, έν κακοίς κα\ κινδύνοις 
είναι τούς έλληνας · διά δέ τήν ταραχήν, τήν ένθάδε 
γιγνομένην, μή σχολήν άγειν, μηδέ δύνασθαι πολε
μείν τοίς βαρβάροις. "Βστ* έκ τών κατ' εκείνον τον 
χρόνον ^άδιον καταμαθείν, δτι δεί τούς ορθώς βου-
λευομένους μή πρότερον έκφέρειν πρδς βασιλέα πό-
λεμον, πρ\ν άν διαλλάξη τις τούς έλληνας, κα\π*ύση 
τής μανίας κα\ τής φιλονεικείας ημάς. Περ\ ής έγώ 
κα\ πρότερον είρηκα, κα\ νυν ποιήσομαι τούς λό
γους. Καί τοί τίνες τών μηδεμιάς μέν παιδείας 
μετεσχηκότων, δύνασθαι δέ παιδεύειν τούς άλλους 
ύπισχνουμένων, καί ψέγειν μίν τάέμά τολμώντων, 
μιμείσθαι δέ γλιχομένων · τάχα άν μανίαν είναι 
φήσαιεν τδ μέλειν έμο\ τών τής έλλάδος συμφορών, 
ώσπερ παρά τούς έμούς λύγους ή βέλτιον ή χείρον 
αυτήν πράξου σαν · ών δικαίως Αν άπαντες πολλήν 
άνανδρίαν κα\ μικροψυχίαν καταγνοίεν δτι προσ
ποιούμενοι φιλοσοφείν, αύτο\ μέν έπ\ μικροις φιλο-
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τιμούνται 
συμβουλεύει ν φθονούντες διατελούσιν. Ούτοι μεν ούν 
βσηθσύντες ταίς αυτών άσθενείαις, χα\ ^χθυμίαις 
Ε·ως τοιαύτ* έρούσιν. Έ γ ώ δε ούτως έπ* έμαυτψ 
μέγα φρονώ, καίπερ Ιτη γεγονώς όγδοήκοντα, καί 
«ενταπασιν άπειρηκως, ώστε οίμαι καί λέγειν 
Ιμο\ προσήκειν μάλιστα περ\ τούτων, χα\ καλώς 
βεβσυλεύσθαι πρδς σέ ποιούμενο ν τους λύγους * χαί 
τνγδν ύπ* αυτών γενήσεσθαί τι τών δεύντων. Ηγού
μαι δε χα\ τούς άλλους Ελληνας, εί δεήσειεν αυτούς 
έξ απάντων έκλέξασθαι τύν τε τψ λύγφ κάλλιστα 
ωνηθεντα παραχαλέσαι τούς έλληνας έπΙ τήν τών 
fopeofojv στρατείαν, καί τδν τάχιστα μέλλοντα τάς 
πράξεις έπιτελείν τάς συμφέρει ν δοξάσας , ούχ 
έν άλλους άνθ' ημών προχριθήναι. Καί τοι πώς ούχ 

virilis animi otunes aaque c6nseanl; qtiod se phi-
losopbos jactiianies, non sobim ipsi parvis e rebtis 
gloriolam aliquain venentur, sed aliis quoque, qni 
do majoribus consilia euggerere possint, non deei-
nant iitYidera. Atque i l l i quidem, imbecillilaii e i 
ignavi» obaequentes sus talia forsan diciuri sunt: 
ego vero, qaanquam oclogesiinum jam natus an-
num peniws defeci, magniflce tamen adeo de me 
adhuc semio, 111 pulero non lanium mei vel in pri-
mis fuisse inuneris de his dicere, sed eiiam lecum 
agendo praeclara suggessisse consilia, ac forlasse 
per basc aliqua recte esse gereitda. Quin el cacieros 
ego Graecos exislimo, si ex omni suorum nuinero 
deligendi ipsis e8seni,cum qui Grecos poeset opiime 

Ιν αίσχρδν ποιήσαιμεν, ούτως εντίμων δντων, ών Β oratione sua incilare ad invadendos belio Barbaros, 
έπαντες άν ημάς άξιώσειαν; τδ μέν ούν έμδν έλατ
τον έστιν · άποφήνασθαι γάρ & γινώσχει τ ις , ού πά
νυ τών χαλεπών πέφυχε. Σο\ δέ προσήκει προσ-
έχοντι τδν νουν τοίς ύπ'έμού λεγομένοις βουλεύσασθαι 
πότερον δλιγωρητέον έστί τών ελληνικών πραγμά
των, γεγονύπ μέν ώσπερ δλίγω πρότερον έγώ διήλ-
θον · ήγεμύνι δέ λακεδαιμονίων δντι * βασιλεί δέ 
προσαγορευομένω * μεγίστη ν δέ τών ελλήνων έχοντι 
Ιδςαν * ή τών μέν ενεστώτων πραγμάτων ύπερ-
επτάαν, μείζοσι δ' έπιχειρητέον. Έ γ ώ μέν γάρ φημι 
χρήναί σε πάντων άφέμενον τών άλλων, δυοίν τούτοιν 
προσέχειν τδν νουν * δπως τούς μέν έλληνας απάλ
λ α ξ ε ς τών πολέμων, και τών άλλων χαχών, τών 
νύν αύτοίς παρόντων * τούς δέ βαρβάρους παύσης 

lum qui celerrime couficere possel, quae uli-
liler gerenda viderenlur, millos omnino alios oobia 
praposiluros. Et vero qimmodo non alioqui lur-
pem prorsus rem commiHeremus, cum bonorifica 
forciil adeo illa, quibus nos omniuni judicio orna-
remur? Elsi a me quod proficisci polesl, n»'uioris 
id sane momenti esl; cum non iia soleat eaee ar-
duum, suam de re quapiam aenieniiam proferre. 
Cum tuum sii ad ea animum, quae modo indicavi-
mtis, adverteniem dispicere, Graeciaene res ne-
gligendae tibi sint, eo quod paulo anie dixi genere 
naio, Lacedaemoniorum doci, regl quoque declaraio, 
ei maximum inler Graecoe nomeo suatinenii, an 
poiius praesenlia sint omittenda negotia, quo bis 

τονίζοντας, πλείω κεκτημένους αγαθά τού προσ- C inajora saapiciag. Be quibus sane ego illud aentio, 
ήχοντος. *Βς δ* έστ\ ταύτα δυνατά, έμδν έργον διδά- in baec duo potiasimuin, cxterisooiDibus pneiermia-
ξ η περλ αυτών εστίν. είβ, esae tibi incumbendwn, ut Graecoa hisce 
beffio, ac mUoriis, quibuscum bodie conflictanitir, liberea : uique barbarorum coerceas itisolenliam, 
εαί Jam pluribus, quam par ait, bouis abuudaul* Id auiem confieri poase, meas paries duxi commone-

P3\ C L X . 
Choridi Sophuta declamationet varia>, et ProcopR 

Ga%ai Uomericorum versuum Metaphra$et. 

Lectae sunl Clioricir Sopbist» Gaxa-ϊ Declamaiio-
net Oraiionumque classet varios (65). Gaudet bic 
accurata dislinclione atque puriiaie : ac si quando 
ulililalis alicujus gratia etiam circumditctiotie uti-

*tm Ρ*) «Ις μήκος περιόδου ταύτην παρατείνε ιν ού- jy lur, tam eain opporlune adliibel, in periodi 

topauov Σοφιστού Λόγοι διάφοροι, καί Προκοπίου 
σοφιστού Γάζης στίχων "Ομηρικών Μεταφρά
σεις. 
[ & 6 R. ] Άνεγνώσθη Χοριχίου σοφιστού Γάζης Με-

Λεται καΧ Συντάξεις Λόγων διάφοροι. Ούτος χαίρει 
μένεύχρινεία κα\ χαθαρότητι, είς τδ χρήσιμον δέ 
καλ τή περιβολή κεχρημένος τψ τε εύκαίρω καλ 

διν τή σαφηνεία λυμαίνεται, ήθει τε καί άληθεία 
σσγχεκραται, ουδέ τής γνωμολογικής w σπουδής 
άστοχων· Έ δέ γε λέξις αύτψ τών λογάδων [175 Η ] 
«*ίσα έν πολλοίς ούκ αεί τδ γνήσιο ν διώκει * έσθ' δτε 
γάρ διά τήν άκρατον τής τροπής 8 8 εκτροπή ν είς 
γ«σχρολογίαν εκπίπτει. Κα\ πρδς τδ ποιητικώτερον δέ 
έστιν ού παρασύρεται. Χρήσιμος δέ έστιν αύτδς 
εαυτού μάλλον εκφράσεις κα\ εγκώμια διερχόμε
νος "Εστι δέ καλ τής εύσεβείας εραστής, τά Χρι-
ατιανών δργια χαλ τεμένη τιμών 

longiiudinem nequaqtiam excurrendo, nibil ul per-
epicuiialem Ia3dat. Milior ilem aflccws apud ipsuui 
egregio candore lempuraiur, neque lameii ideo a 
docia rece<iii diMgentia. Seleciis uiitur pleniinque 
vocibus, eisi uon semper genniniim illae stium ser-
venl usum. Intercltiiii eniin ob niidam figurarum 
deflexioiiem in frigidam incidil dictiouem ; et est 
ubi ad pociicum poiios slyluin delabitur. Viocii 
aulem seipsum, prsstantiorque est, duin iu descri-
plionibus uc laudaiiouibusversalur. Beligiouia Uew πλήν ούκ οιδ1 

V A B I i E LEGTIONES. 
m τψ poti καλ om. A . 8 8 γνωμονικής C ς . 8 8 προτροπής ς . β Τ δαξερχόαενος ς, 

NOTiE . 
(63) Συντάξεις qualcs mox quinqae sumeraniur. 
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aiuans, Cbrislianorum aacra ritusque veneratur: Α δπως δλιγώρως καί λόγω σύν ούδενι μύθους καί 
uisi quod nescio qua negligeiuia, el sine ulla causa, 
cum minime decel, fabtilas bislortasque geiiiiliuin 
6<!riplis suis admisceai : inlerdum eiiam cuin de 
rebu* sacris disseril. Varia auteiu plurimaque ab 
illo liiierarum inonumemis prodila in manibtis 
versantur. Reperias eoim ejus Qctorum (64) argu-
iiientoruin oraliones pauegyricas (65), lameniabiles, 
nuptiales, refuiaiiones, el id genus alia. ASqualis 
fuit Jitstiuiani Augusti, discipulus vero Procopii 
rbeloris (non illius (66) Cxsariensis lanieu) 103* 
UHHIS e sutnmis viris : qui teinporibus illis iiiulia 
et uiilia acribeiido, perpeiuam sui memoriain 
hominibus paululum njodo humanioribus reliqtiil. 
Allero (67) ilem in ea ipsa sua palria doctore tisus 

Ιστορίας Έλληνικάς, ού δέον β β , έγκαταμίγνυσι τοίς 
εαυτού συγγράμμασιν [557 R.] έστιν δτε κα\ ίερο-
λογών. Ποικίλα δέ αύτου καί πολλά συγγράμματα φέ
ρεται · πλασματικοί; τε γάρ κα\ πανηγυρικοίς και 
μονωδία ις καί έπιθαλαμίοις κα\ άντι£0ητικοίς έστιν 
αυτού λδγο:ς έντυχείν κα\ τοιούτοις έτέροις. Ήκμασε 
δέ έν τοίς Ιουστινιανού χρύνοις. Γέγονε δέ μαθητής 
Προκοπίου (δήτορος, ένδς τών αρίστων, ού τού Και-
σαρέως δε, δς είς μέγα κτήμα κα\ βφελος κατ* εκείνο 
καιρού τάς ίστορικάς·· γραφάς συντάξαςάείμν^στον 
αύτοΰ κλέος τοίς σπουδαιότεροι ς καταλέλοιπεν · έτέ-
ρω δέ τινι προσωμίλησεν έν τή αυτή πατρίδι καί 
αύτψ λαχύντι σοφιστεύειν, δς κα\ είς γήρας έλάσας 
ήδέως είχε ν δράν άνθ' έαυτοΰ τδν ομιλητή ν τής σχο-

esi, periiide rbelore, cui jam anale affecla gralissi- Β λής έξηγούμενον. Τούτου λύγοι πολλοί »·τε κα\ παν-
τοδαπο\ φέρονται, άξιον ζήλου κα\ μιμήσεως χρήμα, 
κα\ δή κα\ βιβλίον δλον, στίχων * Ομηρικών Μετα
φράσεις είς ποικίλας λύγων ίδέας έκμεμορφωμέναι 
αί μάλιστα τήν τοΰ άνδρδς περί (&ητορικήν δύναμιν 
κα\ μελέτη ν ίκανα\ πεφύκασιν απαγγέλλε ιν · ού τί
νος, ώς έστι δυνατόν μαθητή, Χορίκιος μιμητής κατά 
τούς λύγους γέγονεν. "Αμφια δέ ήστην εύσεβέε· 1 , κα\ 
πολλαχού τοίς λύγοις αυτών, ουδέ παρέργως, περί 
τής Ιεράς είκονουργίας διαλαμβάνουσιν. Γέγονε δέ 
Χορικίω κα\ ή τοΰ διδασκάλου τελευτή επιταφίου 
ύ πόθε σι ς. 

mum accidit discipultim suum viilere docendi pro 
se iniiiius occupanlein. Hujus quoque libri imilli 
(68) varia>que docirinae circutnferunlur, lectti alque 
imilaiione digtii. Esl iiein liber ejuj hileger Home-
ricorum venuum Meiaphrases (69), variis dicendi 
formis comimiialae, qu» etimmaui viri cum dicendi 
facullaiem, lum declainitatidi vim galis per se 
queaiil osleuderc, quam viriulem, quoad ejns a 
discipulo fieri potest, in Oraliombtia Cboricius ex-
pressit. Ulerque pius est, ac sxpenumero in suis 
oraiiouibus, neque abs re, de sacro faciendartim 
imaginum usu disseruut. Ex Procopii vero praeceptoria obilu epitapbii argumenlum Cboricio esi 
oblalum. 

C L X I . 
Sopatri Excerptorum variorum libri xn . * 

Lec ix sunl Eelogcc varias doeirinm libris diiode-
cim Sopalri sopbislse (70). Collegil aulem boc 
opus e muliis ei diversis hisioricis, aique acripio-
ribuR. Primus itaque liber de fabulosis gentium diis 
agit. Electa ba?c ex Apollodori (71) libro lertio 
De d i i i , qui palria Aiheniensis gramwaticam do-
<;uil. Nec vero e lerlio duniaxal libro haec selegil; 
sed el e quario, quiiuo, ac nono. llem e primo, 
duodecimo, decimo quinlo, et decinio sexio, usque 
ad quarlnm el vicesimum. Quibus colleclaneis, 
qux de diis fabulose ficla sunt, qnaeque bistorice 
varrantur, complmitur nittversa, ul et de beroibus, 
ac Dioscuris (72), de iis ilem, qui apud iuferos 

P2A. 
Σωπάτρον 'ΕχΛογαΙ διάφοροι ir βιδΧΙοις ιβ'. 
Άνεγνώσθησαν ΈκΛογαϊ διάφοροι έν βιβλίοις · · 

ιβ' Σωπάτρου σοφιστού. Συνείλεκται δέ αύτψ τδ 
βιβλίον έκ πολλών κα\ διαφόρων ιστοριών καί 
γραμμάτων. Τδ μέν ούν πρώτρν περ\ τών παρ* έλ-
λησι μυθολογουμένων θεών διαλαμβάνει * δ συνεί
λεκται έκ τών Απολλοδώρου Περί Θεών γ* λόγοι» 
(Αθηναίος δέ ό Απολλόδωρος, κα\ γραμματικδς τήν 
τέχνην). Ούκ έκ τοΰ τρίτου δέ μόνον ή διαλογή αύτψ 
πεποίηται, άλλά δή καί έκ δ' καί ε' κα\ θ', τοΰ τε Μ 

α' πάλιν κα\ ιβ' ιε' n τε κα\ ις* Μ κα\ μέχρι τοΰ κδ'. 
Έν ή συλλογή τά τε μυθικώς περ\ θεών · · δλαπε-
πλασμένα, κα\ εί τι καθ* ίστορίαν είρηται, περιεί-
ληφε, περί τε τών παρ* αύτοίς ηρώων κα\ Διοσκού-

degunl, aliaque id genus plurima. Colligil 1)330])ρων,κα\ περ\ τών έν άίδου, κα\ δσα παραπλήσια, 
qtioque e secundo libro Jubs (75) De pictura, el "Ετι δέ xa\ συνείλεκται αύτψ ή βίβλος κα\ έκ του 

· • δέον δν έγκ. ς-, 
σεβέε corr. Α. 1 1 βίβλοις Α. 
·* θεών] αυτών. Α. 

ΥΑΜΛ2 LECTIONES 
· · ίστορικάς arfd. Α. · · λόγοι πολλοί] vid. Boissonad. ad Marin. ρ. 76 

1 τε post τού om. Α. ·*· νε Α : καί ιε' ς-. 
· · εε in εύ-

· · καλ ante μέχρι add. Α. 

(64) Μονωδίας, quas describit Suidas, aliiqoe. 
(65) Qucm lllu&irem Suidas notniitat. 
(66) U l Hinoriarum libros, de quibus siipr. 

cod. 65. 
(67) Procopio Gaza?o, ex Max. Margnnii scbolio. 
(68) Qiios babes infr. cod. 206 el 207. 
(60) Qualem scripsisse Dorionein metnhiil Seucca 

rbetor Suasor. i , ad queui locuiu plures noia-
vimiis. 

NOTiE . 
(70) Qtiem Suid. Apameensem, sive Alexandri-

num poiitis ptiiai. 
(71) Esi bttjus inentio ΜΙΓΓ. cod. 186, tn fine, ei 

in Prolegomenis Bened. iEgi i ad ejusdem Apollo-
dori Biblioibecam. « 

(72) Gasiore, et Pulluce. 
(75) Lege Suidam de hoe regum doctissiir.o ct 

mullis erudilissime scripiis libris clarissimo. 
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δευτέρου λόγου τών , τ Περϊ γραφικής Ίόβα, κα\ μήν Α 
καί · · έκ τών Αθηναίου τοΰ Ναυκρατίτου άειπνο-
σοφιστων. Καί ό μέν πρώτος λόγος έχ τούτων ήθροί-
«θη χαλ τάδε περιλαμβάνει. 

Ό Ιέ δεύτερος έχ τε τών Σωτηρίδα Παμφίλης 
"Επιτομών πρώτου λύγου κα\ καθεξής μέχρι τοΰ 
δεκάτου, χα\ [176 Η] έχ τών Άρτέμωνος τοΰ Μάγνη-
τος Τύτ κατ" άρετήν γυναιξί πεχραγματευμένων 
διηγημάτων, έτι δέ χα\ έχ τών Διογένους τοΰ Κυνι
κού *Αχοφθεγμάτων, χα\ μήν χα\ έξ Αλλων διαφό
ρων, αλλά γε καί άπδ ογδόου λόγου 9 9 τής Σαπφούς * 
Ιν οίς χαλ ή δευτέρα βίβλος τών συλλόγων. 

- COD. CLXI. 446 
vero eiiam ex Athenaei Nancralif» filii Dipnotophi* 
i i i i . Ει ex bis quidem priiuus liber coinpoMtiis, 

tanlumdeuique comprebondit. 

Aliter deinde liber e Pampbites (74) Soteridae ftlii 
Epitomarum libro primo, ac deinceps ad deeimum 
usqtie, el ex Arlemonis Magnetis fllii Narrationibus 
de recte factis mulitrum. Ad bxc etiam e Diogenis 
Cynici Apophthegmatis, aliisque diversis. Quin et ex 
ociavo libro Sappbus. Quae secundi libri collecianea 
emit. 

Ό δε τρίτος λόγος συλλέγεται αύτφ έχ τής Φα- 103* Teriius lum liber legitur ex Omnigena 
εωρένου Παντοδαπής Ύλης *, έχ τε τοΰ ν κα \τοΰ · Favorini Sitva (75), ex ejus, inquam, Ν, £ , el or-
ξ χαλ καθεξής, πλήν τοΰ τ , μέχρι τοΰ ω, έν οίς dine sequenlibuu, uno exceplo Τ, usque ad Q. 
διάφοροι Ιστορίαι καί τών χστά τά ονόματα θέσεων 
αίτιολογίαι χα\ τοιαύτα έτερα * είς & χα\ δ τρίτος 
αύτφ συμπεραίνεται λόγος. 

Ό δέ τέταρτος αύτφ λόγος έχ τε άνεπιγράφου αύ
τώ βιβλίου σννηθροίσθη (θαυμάτων δέ μόνον επι 
γράφεται Συναγωγή zb [540 R.] βιβλίον) χα\ έχ τών 
τού 'Αρεστοξένου Συμμίχτων υπομνημάτων, ούχ 
έχ πάντων δέ, άλλ' έχ γε τοΰ έκκαιδεκάτου λόγου 
μόνου, χαλ έχ τοΰ όγδοου λόγου τής · Τούφου άρα-
μαζικής Ιστορίας · οίς παράδοξα τβ και απίθανα 
μάλιστα Ινεστιν * εύρείν, καί τραγφδων κα\ κωμω
δών διαφόρους · πράξεις τε κα\ λόγους κα\ έ π ι · 
τηδευματα, χαί τοιαΰθ' έτερα. Άλλ' έν τούτοις μέν 
χαλ 6 τέταρτος. g 

Ό δέ πέμπτος σύγκειται αύτφ έκ τε τής Τ ο ύ -
φου Μουσικής Ίστορίας πρώτου κα\ δευτέρου καλ 
τρίτου βιβλίου ψ τραγικών τε καί κωμικών ποικίλην 
Ιστορίαν εύρήσεις * ού μόνον * δέ, άλλά κα\ διθυραμ-
βοποιών τε κα\ αυλητών χα\ κιθαρωδών, έπιθαλα-
piwv τε ψδών χα\ ύμεναίων καί ύποχρημάτων άφ-
ήγησεν, περ ί τε όρχηστών καλ τών άλλων τών έν τοίς 
Έλληνικοίς θεάτροις άγων^ομίνων, δθεν τε κα\ 
δπως οί τούτων έπ\ μέγα κλέος παρ* αύτοίς άνα· 
δραμόντες γεγόνασιν, είτε ά£0ενες είτε καί τήν θή-
λειαν φύσιν διε κλήρωσα ντο · τίνες τε τίνων επι
τηδευμάτων άρχή διεγνώσθησαν, κα\ τούτων δέ τ ί 
νες τυράννων ή βασιλέων έραστα\ καί φίλοι γεγόνα-

ού μήν άλλά κα\ τίνες τε οί αγώνες κα\ δθεν. 

Variae bic afferuntur bistortse, el imposilorum no* 
niinuin raiiones, aique id genue alia, in qu» ter-
lins desinil liber. 

Quarlus auieni ex incerti aocioris libro concin* 
natus, cujua titulus e s l : Admirandorum CollectaM*, 
el ex Aristoxeni (76) Miscellaneorum commentariit, 
ac ne its quidem omnibus, sed a decimo sexto 
duntaxai libro, alque ex ociavo libro Rtili , Dra-
malU(e Uhtofm. Hic incredibilia atque inopinata 
maxime reperias, ei cum tragoedomin, lum comce-
dorum varia gesia, sermones, vitaeque instilnta, et 
siiuilia, ex quibus quartus liber conflcitur. 

Qaintus vero colleclue e Rufi MUSICUB kitiorim 
libris prhito, secundo, et leriio, ubi tragkorum, 
ac comicorum variam invenies hisioriam. Quin et 
dithyrambos scribenUum, et aulc&dorum ac citba-
roedorum, epilbalamiorumque carmtnum, et hyme-* 
lueorum, alque canlilenarura in cborea enumera-
tionem. Iiem de saltaloribus, aiiisque tn Gnecornm 
ibeairis usitalis certaminibua. Unde ilem, et qeo 
genere nati fuerint, qui apud ipaos viri aive feoiine 9 

adsummuro in bia deeus pervenerant.Quinam «liau» 
aingulorom auciorea ac principes sUtdiorum exsli · 
terint: et qui borum regibus aut iinperaloribua in 
deliciis, et amici fueriut. lloc arapliiis, qui ludi, et 
nnde, in quibas artero qwisque siiam osteiulit. De 

έν οίς έκαστος τά τής τέχνης έπεδείχνυτο. Κα\ περ\ D feslis quoque diebus, qui a toio Alhenionsi populo 
εορτών δε, δσαι πάνδημοι τοίς Άθηναίοις. Ταΰτα δή 
πάντα, χαλ εί τι δμοιον, ό πέμπτος άναγινώσκοντί 
• η παραστήσει λόγος. 

Ό δέ έκτος αύτφ συνελέγη λόγος έκ τε αυτής f 

"Ρούφου Μουσικής βίβλου πέμπτης κα\ τετάρτης, 
αυλητών δε κα\ αύλημάτων άφήγησιν έχει, άνδρες 
«ε δσα ηύλησαν χα\ δή κα\ γυναίκες. Καί "Ομηρος 

celebranlur. Hacc igitur orania, el si quid bis forle 
siniile, legeniibus quintus liber, exbibeU 

Sexias ab illo colleclas liber, ex ejusdem Rufi 
Muticw kiitori* libro quario, et quinlo. Tibicinum 
vero, et carminoro, qua3 vel a virta, vel a feroinis 
ad libiam canUU fuere, oarratio instiluilur. Home-

·* τών] τού Α. 
• τ ή ; τού ' Ρ . ς*, 
αυτού Α» 

** χα\ anie έκ om 
% μάλιστα ένεστιν Α : έστιν ς. 

VAftt£) LECT10NES . 
Α. · · λόγου AC : βίβλου ς 1 πύλης C. · τού ante ξ add. Α, 

διαφόρους add. Α. 4 μόνον Α : μήν ri. Τ αυτής I 

NOTiE. 
(7i) Oe quo eliam infr. cod. 75, el Suid. 
(75) Yideoduf de hoc Suidas, ei frcqucns ejua 

apiid Agel. mentio. 
(76) Quem vel cx Suida uoverii. 
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rus item, Ifcsiodns, et Anniuacbns poeia?, aliiqtio Α δέ αύτώ καλ Ησίοδος χαλ Αντίμαχος ot ποιητα\ της 
plurirai ex boc poetanim generc, magnain bujus 
narraiionis partem efficiunt. Aridtt vero et de fe-
ininis valicinandi arie claris. Quse ilem, el unde 
dictae Sibylla. Alquc baec qwidem a Rufo muluatur. 
Sumil et β secoDdo libro 1 0 4 " Haliemtkon Daino-
straii (77). Quin et ex Diogenis Laerlii De philoto-
phorum vita, libro primo, quialo, nono, ei decimo, 
ubi pbilosophorum res exponil. Unde nimimm 
naia primum divina illa res pbilosophia, uique 
viguerit : qui quarum seelarum auclores ac prin-
cipee exgiilerinl, qnog quisque sui studiosos, aut 
ariis forsilan a?niulos habuerit, quos singuli moreg 
prae se tulerinl, unde genus duxerinl; quale ab 
inilio vitae genue seolati s inl , qnibusque tempori-

διηγήσεως μέρος, κα\ τών άλλων πλείστοι τών είς 
τούτο τδ γένος τών ποιητών αναγομένων. Έ τ ι δε 
χαλ περ\ γυναικών μαντικών αναγράφει, τίνες τε 
καί δθεν αί κάλου με να ι Σίβυλλαι, καί ταύτα μεν ώς 
άπδ τών 'Ρούφου, σύγκειται δέ αύτψ κα\ έκ τών 
Δαμοατράτου * Αλιευτικών δευτέρου λύγου · , καί έκ 
τών Ααερτίου Διογένους Φιλοσόφων βίων βιβλίου 
πρώτου καί πέμπτου έννάτου τε · κα\ δεκάτου, έν 
οίς τά περί τών φιλοσόφων διέξεισιν, δθεν τε τδ φι
λοσοφίας ίερδν χρήμα τήν αρχήν έφυ, κα\ δπως 
ήκμασε, τίνες τε τίνων αΙρέσεων αρχηγοί κα\ προ-
στάται κατέστησαν, τίνος τε έσχον έραστάς κα\ 
τίνας άντιτέχνους τίνες, ποίον τε έκαστος [177 Η.] 
αυτών έπεδείκνυτο ήθος, καί πύθεν εΤλκε τδ γένος, 

biw florueriiii. Binc de rbeloribus, rebugque ad & κα\ οίοντδεξαρχής επιτήδευμα, κα,Ιπότε καιρούήκ-
artein dicendi perlinentibiie, ex boc cognoscas l i -
bro iicet. Idem eiiam ex ASIii Dionysii (78) scriplig 
De Alexandria urbe decerptus liber, el ex Hellanict 
jEgyptiurit. Ε qutbus ubi fabulosa ei liclitia mulu 
etiin alioruin iiem magna varietale collegerig, io 
sexti tandeni libri extreinum incides. 

Seplimus postea liber ex Herodoli Historia velui 
e floribua eleganter ac varie contextus est. 

Octavus autem liber excerpta continel e veteri 
quodamcodice(79),qui illeipge, cui colligeniis baud 
est ascripluiii nomen. Fcminag hic recenaet, qua-
rofli illusiris gloria famaqne eseei: virorum iiem 

μα σε. K a l ixcp\ Ρητόρων δέ κα\ όητορικής τά παρα
πλήσια σοι έστιν εκείθεν άναλαμβάνειν. Έ τ ι μήν · · 
σύγκειται δ αύτδς λύγος κα\ έκ τών Αίλίσυ Δίου 1 1 

Περϊ "Αλεξανδρείας , κα\ έκ τών ΑΙγνπτ ιαχών 
Ελλανίκου " , δι' ών μυθικά τε κα\ πλασματικά 
πολλά συλλέξας καί διάφορα έτερα είς τδ τέλος του 
έκτου λύγου καταντήσεις. 

Ό δέ έβδομος αύτψ λύγος διήνθισται έκ τής Ηρο
δότου Ιστορίας*. 

*0 δέ δγδοος έκ τόμου τινδς αρχαίου · έκλογα\ 
χαλ αύτδ τυγχάνει τδ βιβλίον, ούκ έχον έπιγραφό-
μενον τδν συνηθροικότα · έν οις τάς είς μέγα δόξης 
καί δνομα λαμπρδν άρθείσας γυναίκας καταλέγει, 

qiioriirodam praclare gesia, et ab bls inslituta d i - Q χαλ ανδρών ένίων ίργα, καί έπΙ παιδεία λόγων συν 
«ΛΗ<Ι1 Α m» %Λ em m** f«*% ΑΛΙΙΑΜΙΙΙΙΙ 1 ·Μ!Α!ΙΪΜ Μ··ΑΜΜΑ Β.!·» — . / Α _Τ _ \ t - _ 1 — — Ο..' cendi ariia gralia coiloquia. Amiciiia? quoque vim, 
e i probomm hominum apopbibegtnala referi. 
8ublegit bsec Plularcbi opugcula (80) : Quomodo 
udolttctntem audire deciat poetat; De natura el 
Ubonbut. Ut miiiirum malti saepenuniero labore 
vilioeam natnrain correxerinl; alii contra bonam 
ignavta corroperint: ulque in mullig, qui in pue-
titia lardi otimibus videbaniur, atque inepii, flo-
rem«4>osi aciaie acriug ingeiiium ac perspicacius 
emicuerh. Librum iiem, De inulili nerecxndia; l)e 
gamlitale ; De iracundia; Quomodo auis ex inimi-
cii utilitatem capiat; De animi iranquillitate; Poli* 
licas ip$iu9 pracepiione*; * Dedmlm; Quomodo i * 
quit ttt viriule proficere $entiai. Rureum Valeiudinis 

ουσίας, άρετήν τε αύ φιλίας, και τών σπουδαίων 
αποφθέγματα [541 Κ]. Σύγκειται δέ αύτψ καλ έκτων 
Πλουτάρχου Περϊ του χώς δει τόν νέον άχούειν 
ποιημάτων. Περί τε φύσεως χαϊ χόνων, δπως τε 
πολλοΛ πολλάκις πόνω τήν φύσιν ούκ εύ φερομένην 
ώρθωσαν, έτεροι δέ καλώς έχουσανέξ αμελείας δι-
έφθειραν, δπως τε ένιοι έν μέν νέοις βραδείς έν* 
ωρώντο πάσι ασύνετοι, άκμασάντων δέ είς τδταχύ 
κα\ συνετδν αύτοίς ή φύσις έξέλαμψε * κα\ έκ τού 
Περϊ δυσωχίας δέ λύγου, καί Περϊ άδολεσχίας9 

χαλ Περϊ όργης, χαλ έκ τού Πώς άν τις ύχό έγ· 
θρών ώρελοΐτο, χαλ Περϊ ευθυμίας δέ, καί Τών 
πολιτικών αύτου παραγγελμάτων, Περϊ τε π Ιού-
του, χαλ "Οπως άν τις συναίσθοιτο εαυτού πρ^ς 

Itunda, el ConjugaUs ejutdem praceptioMt. Ιιι D άρετήν έπιδιδόντος, έκ τε τών Υγιεινών αύτου 
quibug plurima reperias cuin gcsta prsedicalione 
digna, tum ad mulia itbi peruiilia. H;ec fere ocla-
\ug liber coniplectitur. 

Jam nonug tx ejusdem similiier Plularcbi libeUig 
eompendio factus. U i ex opusculo De sera Numinh 

χαϊ γαμιχών παραγγελμάτων. Έν οίς έστιν εύ
ρείν πλείστα καί αξιομνημόνευτα, λόγους και "έργα, 
κα\ πρδς πολλά σοι χρησιμεύοντα. Ταύτα μέν κσ\ 
έκ τούτων καί u δ δγδοος λύγος. 

Κα\ δή καλ δ έννατος αύτώ ομοίως έκ τών Πλου
τάρχου συνετμήθη, έκ τε τού "Οτι βράδιον ol w 

V A R L E LECTIONES. 
• έκ τού δευτέρου λόγου τών Δαμ. άλ. ς \ · τ 3 οιιι. pr. Α. *· μέν ς-. 1 1 Δίου Α : δι* ού ς*. Iloea-

cbelius Διονυσίου, 1 1 έλανίκου Α. 1 1 λόγους χαλ Α · έν λόγοις ς-. u καλ anle δ add. Α. 1 1 οί add. Α. 
NOTiE. ί-

(77) Qni et a Suida referuntur. Meminil item ( 80) Qunruin omiiium Calalogum lexuil Lamprias s 

iEl ian. Bitt. animal. lib. x iu , cap. 21. a Suida laudauis el uupcr evnlgalus. — Qiue anten ' 
(78) Αίλίου Διονουσίου emendo cujns supr. Lexi - ex bie inlcrcideruiit, ca tibi asierigco indicauda 

cop Auicarum vocnm legas 252. pulavi. 
(70) Supcriore pag. forgilau iodicalus. 
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Jtci τιμωρούνται, xa\ δή κα\ έκ τοΰ Βίου Δ η μ η - Α wndicia, eViia Demetrii ac Brnti Bomaiti; ex libro 
TKOV χα\ Βρούτου τοΰ Ύωμαίου, κα\ έκ τοΰ λόγου 
J; Ιαγέγραπται αύτψ, "Ανδρών ένδοξων "Απο-
ρέέγματα, (χ τε τοΰ Περϊ ποταμών f , * i e , κα\ 
|θύς ar t ic διαχρίνειε τόν χόΛαχα τον φίλσθ, χα\ 
ptn xal έχ τοΰ Κράτητος βίου, Ααϊφάντον τε *· 
M i Πινδάρου, κα\ έχ τού βιβλίου δέ δ έπιγέγρα-
TOU αντώΒασιλέων χαϊ στρατηγών "Αποφθέγμα
τα, σύν οίς κα\ έκ τών Συμποσιακών αύτοΰ άπύ τε 
ην τρωτού καί εφεξής μέχρι τού όγδοου. Κα\ άπδ 
μέν τών Πλουτάρχου έχ τούτων * συνείλεκται δέ κα\ 
ίχτήςΤόύφου'Ρωμαϊκής Ιστορίας πρώτου κα\ δευ-
ufw χα\ τρίτου βιβλίου καί τετάρτου, Ιν οΤς έστι 
κμτυχιίν πολλοίς άξιολύγοις, εί χα\ ένια αυτών 

cujus index esl 104* Clarorum virorxm Apophlks-
gmaia.%\ Ubello De fluminibus (81); Qnomodo a$-
sentatorem ab amieo diuernat. * Bursnm ex Crtto-
lie Vita, * Daiphantique, et * P indar i : el cx oposcti-
lo, quod Regutx atque imperatorum Apophlhegmata 
itiscripsil; aique ex Convivalium ejaa Sermontm 
libris, a primo ad oclaviim usque. Haec fere Plir-
larchns auppeditavU. Allaia vero nonnulla e RaA 
Eiitonce Romance libris, primo, eecmide, lerllo et 
quario : in quibue occurrent pleraque memoralu 
non indigna, lameiai hortixi qtiaedam in fabulas in -
cidani, et prolixiores nugas. l u ae nouug babet 
liber. 

U; μύθους χαλ μαχρδν έκπίπτουσι 1 8 λήρον. Άλλ' ωδε μέν κα\ δ έννατος. 
Ό δέχατος δέ συνηΟροίσΘη έκ τε τής Κεφαλίωνος Β Becimus vero coaluit 6 Cephalionis ( 82 ) Erato, 

Έρατούς, διαλαμβανούσης τά κατά Άλέξανδρον, 
χεί δή καί έκ τών Ά πο λ* .ω ν ίου τού Στωικού, δ σα ι 
Τυνιϊχες έ φιλοσόφησαν ή κα\ *· άλλως τι έπίδο* 

διέπράςχντο, κα\ δΓ άς οίκίαι " είς εύνοιαν 
ΓΛίχράΘησαν, κα\ έκ τών θεαγένους δε Μαχεδονι-

πατρίων, έκ τε τών Πλουτάρχου περ\ βίων Νι
κά) χαί Άλκιβιάδου [178 Η], Θεμιστοκλέους τε καί 
θρίας χα\ Αουκούργου Σόλωνος τε κα\ Άλεξάν-
δρου τού Φιλίππου, έκ τε τών βίων Κίμωνος καλ 
Οιαχλέους καλ Πελοπίδου κα\ Φωκίωνος κα\ Άρ ι -
βαχου, ών τ ά πλείστα άξιαφήγητά τε κα\ άξιομνη-
ρλαντα. Άλλ* έν τούτοις μέν κα\ ό δέκατος. 

0 δέ ενδέκατος έσχε τήν συναγωγήν ομοίως έξ 
ύν Πλούταρχος συνέταξε βίων, Έπαμινώνδου 1 1 κα\ 

quo libro Alexandri gesta refemiitur. Ilem ex Apol-
lonii Stoiei l ibr is , qnae sinl unquanj uitilieres pbi-
losophat», quidve aliud praeclare gesseriut, ei per 
quas ramili» aliquando in concordiain redacia», ex 
Theagenis quoque Macedonicis pairiw. Rursum ePlu-
tarchi Vitis Niciae, Alcibiadis, Tbeiuiatodia, Tbe-
sei, Lycurgi, Solonis et Alexaodri ;Pbilippi filii. Ilem 
eVitie Cymonis, ac Lysandri , BemosibeHis, Per i -
c l i s , Pelopidae, Pbocionia , c l Arisiidas : quoruro ple-
raque meuioranda, adutiralioneque digwa. Alque bie 
deciinu» liber esl. 

Undecimus perinde e Plolarcbt Yii is aelecia con-
l inet ,pula Epaminonda», Oionis Ageailai, Agidia, 

Α ν̂ος xj\ Αγησιλάου κα\ "Αγιδος κα\ Κλεομένους, ^ Cieoiuenie, Eumeuis Cardiaui, PhilopoemeiiU, Timo-
leootis, el Arati , qui Acbaeorum crcaius iribunns 
plebi» decies sepiiee copiaa eortim dnxit, malta in eo 
imperio praecJare gerens. Bursuin e Viia Pyrrbi E p i -
rolarum regis. Quin ei cx Arislopbanis ( 8 5 ) grain-
roaiici, De animalibu» libro primo , ei secundo, a l -
que ex Historie iheatricw ( 84 ) Jubae regis IU*ro 
decimo seplimo. Alque big quidem undecimns liber 
couslat. 

Daodeeimusdeniqne coacervatas esl e viriis : o l e 
Callixetii Pictorum ac ttaluariorum Relatio**; ex 
Arialonico, Dt Museo Aiexaxdrino; ex Ariaioielia» 
Polilicit; Tbessalorum, inquam, Acbseorum , 105" 
Parionim, Lyciorum; Gbionim, atqtie adeo omniiiia 

Είεένους τε τοΰ Καρδιανού καί Φιλοποίμενος καί 
Τιρολέοντος.χα\ 'Αράτου, δς δημαγωγός καταστάς 
ο> *Αχαιών Απτακαιδεχάκις έν αύτοίς έστρατήγη-
α, μεγάλα πράξας στρατηγών έργα * να\ δή καί έκ 

βίου Πύ^&ου τοΰ Ήπειρώτου, άλλά μήν κα\ έχ 
«ν Αριστοφάνους τοΰ γραμματικού Περϊ ζώων 
Μλκη> πρώτου χα\ δευτέρου, καί έκ τής " Ίόβα 

βασιλέως θεατρικής "Ιστορίας έπτακαιδεκάτου 
ίέρ». Ούτω μέν και δ ενδέκατος. 

Ό δλ δωδέκατος αύτψ λόγος συνήΟροισται έξ άλ-
^•ν τε διαφόρων, χα\ έκ τής Καλλιξένου Ζωγρά-
9** τε u χαϊ άνδριαττοΛούύν * Αναγραφής, καί 
u τών 'Αριστονίκου ** Περϊ τον έν "Αλεξάνδρεια 
ρονσείου9 καλ έκ τών Αριστοτέλους Πολιτειών, , ^ , , , ^,^„ 
ι ταλών τε* φημι χα\ "Αχαιών κα\ Παρίων [544 ^ (85) quos illeeuis in Polilicis coranwmorat, qiiorota 
1] Αυκίων τε χαλ Κ ίων, και ών εκείνος Απλώς έν ηοιι vulgarem esse usuin conUaU Qua in re Sopatr| 
^ «ολιτικοίς αύτοΰ διαλαμβάνει * ών τδ χρήσι- labor boc duodecirao ejus libro consumilur. 
pev ούκ Αδηλον. 'Αλλ* έν τούτοις μέν Σωπάτρφ και ό δωδέκατος τών συλλογών πόνος. 

VABME LECT10NES. 
w ποταμού Α. , Τ τε add. Α. 1 8 έπιπίπτουσι ς-. " κα\ post ή om. pr. Α. • · οίκίαι AC : οίκείας ς-. 

" Ιχαμεινώνδου ς . · · τής] τής τού ς-. »» ζωγρ.] χα\ ζωγρ. ς-. »* άριοτονείκον Α. 

NOTiE. ί 
φαλίων ή κεφάλων legerelur. (H)Et monltbns; exelalque bodie, sed alierias es-

« ^xaarebf cr i l ic i jtidicanl. 
(8x)Qoem norem Musarum appeliatfone bigtort-

2« Epitoaien ecripsisse siipra reiulit Pbotius cod. 
•5. Οεααι atttem liine elemeniuiti α fug'»sse suspice-
tttcno κεφαλαίων ibi dicius s i l , nisi apud Suid. χε 

!
85) Cujus apud Suidani mentio. 
\ [84) Hujus operis librura iv abAibenoeo laoda-

tum reperics tib. iv . 
(85) Quorum nomina aliquoi collegit diugenler Is. 

Gas. cod. Laertii lib. v. 
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Magnam sane ulilitatem bac legenlibus lucubra- Α Πολλήν δέ τήν χρείαν τούτο δή τδ φίλοπόνημα τοίς 

lio afferl. Et&i enim fabulis , prodigiis, mendaciis, 
atque incredibilibus , ut saepius a roe dictum, non 
carei, ex bis ipeis lameri, quae ad variam vehui e 
penu aliquo prouiendam docirinam faciunt, eliam 
ad virluieio aique hoiiesiaiem iacientia decerpore 
quara pUirima liceu Ad beue dicendi vero iacullatem, 
ut ipaemet ad amicos prsefatur, non motlicuin ea-
dem afferunt eniolumciitum , iitsigiiemque uii l i ia-
tein Jegeiui pariunt. Diclio ejus varia , neque unius 
Jormas, uiueisi perspicuiiateni in oiunibus servaril. 

GLXII. 
EusebH epitcopi ( Thetsaloniae) eontra Andream 

quemdam libri x. 

Lecii sunl Eusebii cujusdam, ut dignitale epi- g 
ecopi (86), sic ei fide orthodoxi, decem libri adversua 
Andream qtiemdaro inclusum (87), qui borum illi 
scribeudornm causam dedit. Scripserat enim hic 
:id Eusebiiim epislolani, qoam παραναγνωστικδν 
nominarat (88), jurejtiraitdo ipsuni ad eaiu le-
gendam adigene. Qua lec la , Eueebius primam 
qridem beminem increpat, imperiliani iuxia ejus 
(89), aique audaciam reprebendens, oslendendo 
Ιιι ipsis etiam eyllabis lapsuin; ei cumversum nullum 
polueril slne eoloecismo facere, ad scribendum lamen 
sese extolisse, insiituii eui, simul et quietis oblitnra. 
Itoreticani dein illius eenlenliam pluribus refel-
lere aggrediiur. Era i eniin ille ex eorum numero, 
qui ab improba qnam tenebant opinione, Aphtnarto^ 

άναγινώσκουσι παρέχεται* εί γάρ κα\ μύθων κα\ 
τεράτων ψευδών τε καί απίθανων, ώς μοι πολλάκις 
εΓρηται, ού καθαρεύει, άλλ* ούν έν οίς τε είς πολυ-
μάθειαν έκ τού ετοίμου συντελεί, κα\ πρδς άρετήν 
κα\ καλοκαγαθία ν πλείστα έστιν αυτών άπανθίσα-
σθαι , πρύς τε τδ ^ητορεύειν κα\ σοφιστεύειν (ώς 
κα\ αύτδς τοίς έταίροις 1 9 γράφων προοιμιάζεται) ούκ 
έλαχίστην φέρει 0οπήν" , ίκανδν είς χρεία ν καθ-
έστηκεν. Ή δέ φράσις αύτφ ποικίλη κα\ ού μία τήν 
Ιδέαν, εί καί διά πάσης τδ σαφές ώδευεν. 

P S B \ 
Εύσεβίου έχισχόχου χατά "Ανδρέου τινός λό

γοι ι'. 

Άνεγνώσθησαν Εύσεβίου τινδς (επίσκοπος ήν w τδ 
Αξίωμα κα\ τήν πίστιν ορθόδοξος)· τούτψ λόγοι ι* 
κατά Ανδρέου τινδς έγκλειστου σννεγράφησαν, τήν 
αίτίαν λαβόντες έκ τού είρημένου έγκλειστου. Ούτος 
γάρ έγραψεν έπιστολήν Εύσεβίψ (παραναγνωστικδν 
δέ καλεί τήν έπιστολήν), δρκοις αύτδν είς τήν ταύ
της άνάγνωσιν έκκαλούμένος * ήν Εύσέβιος άναγνους 
πρώτον μέν τδν άνθρωπον έ π ι τ ι μ $ , άμαθίαν άμα 
καί θράσος έπικαλών, καί δεικνύς καλ περί αύτάς 
πταίοντα τάς συλλάβάς, καί δτι μηδένα στίχον άσό-
λοικον είπείν δεδυνη μένος, δ δέ κα\ έπΙ τδ συγγρά-
φειν ήρθη, τού επαγγέλματος καί της έν ασκήσει 
ησυχίας έπιλελησμένος · είτα τδ αίρετικδν αυτού 
φρόνημα διά πολλών άπελέγχει. Τ Ην δέ άρα τών λε
γομένων άπδ τής φαύλης δόξης τών έχόντωνΆ$?0αρ-

doceHe(QQ) sunl dicli . Primum ilaque osiendit i l l i C τοδοχητών.ΚαΧ πρώτον μένδείκνυσιν αύτδν εύθύνας 
raiionem esse reddeudam , cur in una duntaxal si-
gnificalione corruptionit vocabulo accepio, de aolo 
id peccato dici arbitretur : cnm suo vocabulorum 
usu sancti Paires iradiderint, ad varias oninino res 
banc vocein extendi. Secundo, quod immorlalc, et 
iuipatibile, ei incorruplibile exipsa unitione corpiia 
Gbristi Domini dixeri l , qaemadmodum et Julianus 
ausus (91) esl asaerere, cum lamen in eadem bac affir-
mei epislola contra Severum etJuliauuin, bonca *e 
suscepium ease laborem, ul qui duae i»alurag,vel 
subslaolias duas in Ghrieia dieere noti suaiineant, 
n«*que duaa proprietates, neque aciiones duaa. Ter-
lio quod Adaoii corpiis asseral anie lapsum, neque 
1 0 5 * moriale esse condilom, Jieqoe suapie natura 
corrupiibile, u i niroiram ex boc, pro ipsius opinio-
ne, illiid iiem sequereiur, Chrisiuni Dominum ex 
fpsa conjunctione incorrapiibUe corpos, aique im-

ύπέχοντα , δτι μονοσή μα ντον τδ της φθοράς έξειλη-
φώς δνομα έπΙ μόνης αμαρτίας οίεται τάττεσθαι, 
τών αγίων Πατέρων ημών, δι* ών ταίς φωναίς άπ-
εχρήσαντο, κατά διαφόρων πραγμάτων [179 Η.] 
τούτο τδ δνομα φέρεσθαι παραδεδωκότων. Β" δτι1* 
άθάνατον κα\ απαθές κα\ άφθαρτο ν έξ αυτής εν
ώσεως τδ σώμα τού Κυρίου, ώ σ π ε ρ " ό Ιουλιανός, 
έτόλμησεν άποφήνασθαι, καίτοι** διατεινόμενος έν 
αύτψ τψ γράμματι κατά Σεβήρου*1 καλ Ιουλιανού 
τδν τοιούτον αύτψ διαπεπονήσθαι πόνον, άτε δύο 
φύσεις ή δύο ουσίας έπ\ Χριστού είπείν εκείνων ούκ 
άνεχρμένων, ουδέ δύο ίδιύνητας, ούδε δύο ενεργείας. 
Ρ δτι πρδ τής παραβάσεως τδ τού Α δ ά μ σώμα ούτε 
θνητδν λέγει διαπεπλάσθαι ούτε φθαρτδν φύσει, ιν* 

^ έκ τούτου καθ* όδδν αύτψ* 1 χωρήση τ δ καλ τδν Χρι
στδν έξ αυτής ενώσεως σώμα άφθαρτον άνειληφένσι 
καί απαθές, δέον καλ νοείν κα\ λέγειν ώς τδ τού 

" έτέροις ς. u £οπήν και Ικανδν ς. Ι Τ ήν Α : ούτι 
σεύς. κυρίου έξείπεν ώσπερ ς . Μ καίτοι add. Α. 

Y A R L E LECT10NES. 

ούτος ήν ς. 
1 1 Σευήρου 

Μ δτι] cf. Snidas τ . Ιουλιανός Άλικαρνασ" 
—« - · · αύτου ς*. 

NOTJS. 

(86) Tliessalonica, ut te doeebtt Β. Gregor. Mag. 
episi. 69 , l i b . 9. 

(87) Monacbum ad. S.PauIum Romae,ut ibi B . 
Greg. 

(88) Qnasi juxU legendem scriptum dicas, quod ex 
diverao ei alirinsecus cum aliorum scripiislegaiur, 
ul ea inter se componaniur. 

(89) lmperitum lilleraruni, ei divinae Scriplurae 

nescinm appeUai B . Greg. aup. 
(90 ) Quaai dicas iucarrupiionU αεεετίοτε*. De 

quibuslegendus Nicepb. l ib . xvu ,cap . 29. 
(91 ) Episc. Halicarnassetisis, qui cum Sevfro 

Cbalcedoneose coiiciiiuin pncdic?re abnuens, a 4u-
•liniano imp. sede pulsus eat, ul a i l Liberatua Ui 
Breviario, cap. 19. 
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senliendam ipsi fuerau 
jiprti άθάνατον διεφυλάττετο καλ απαθές, μέχρις 
έν αύτδ ή παράβασις τής φυλακής άπεγύμνωσεν 
ώτω γάρ κα\ δ τών αγίων χορός αποφαίνεται. 
Κ δτι τδν παρύντα κύσμον άφθαρτον κα\ άνώλεθρον 
λέγει, δέον είδέναι δτι φθαρτύς έστι κα\ άλλοιωτύς. 
ϋι\ »· έτερα δέ συν τούτοις κεφάλαια κατά τήν 
τ?ώτην άντιγραφήν δ επίσκοπος, τά μέν ασαφώς, τά 
Β * βλασφήμως άπελέγξας έχοντα, διορθωθήναι 
ειρηγγυήσατο · · τδν 'Ανδρέαν. 

[345 R. ] Ό δέ δεξάμενος τήν έπΙ τή διορθώσει 
τ&ραίνεσιν έπ\ τδ χείρον άπέκλινε , κα\ βιβλίον 
Ιεύτερον συνέταξεν, έν φ κα\ τά προγεγραμμένα 

aique dicendum Adaml corpus mortale qnidem na-
tura saa fuieae, ac patibile, venim divina gralta 
immorlale atque impatibile custoditum, donec eam 
prsevaricalio cusiodia illa pftvavii. Haec enim con-
cors esl sanclorum Patrum senlemia. Quarlo, qnod 
bnnc muudum incorruplibilem, iiileritusque exper-
tem asaerat, cum teiiendum sil corruplibilem euni 
esse, alqne niulabilem. Plura id geiins alia capila, 
prima hac responsione episcopus, partim obscnre, 
pariim blaspheme diciafreprebendens, conrigerebaec 
eadem Andream cohorlalus esl. 

Verum ille, accepia de emcndandis suis admoni-
tione, in sinislram inclinavit, ei deteriora arripuil 
(92). Alierum enim mox librum scripsii, qno planius 

εύτψ*· πλατύτερον κα\ (ώς οίεται) δι* αποδείξεων " Β ea qnae prius asserueral, el (ut arbiiraiur) demon-
«γκροτεί . Καθ* ού δή καί τήν είρημένην δεκάλογον 
4 ευσεβής Εύσέβιος συντάττει, δι" ής ελέγχει Μ μέν 
εντδν ώ ς μή άρεσθέντα τ φ τής πίστεως δρω, δν αϊ 
άγιοι έξέθεντο σύνοδοι, ίδίαν δέ τινα τόλμηρώς 
ηνταξάμενον έκθεσιν πίστεως· είτα δέ καί δτι 
πολλά τών α γ ί ω ν Μ άποσπαράξας 0ητά κα\ παρα-
τοιησάμενος είς τήν ίδίαν ύπύληψιν έξεβιάσατο 4 · , 
και δτι έναντιούται τή τε νέα και παλαιά 4 1 Γραφή 
χεί τοΙς Αγίοις ημών Πατράσιν άφθαρτον κα\ άν-
«λεθρον τδν κύσμον δοξάζω ν. Έ τ ι δέ κα\ δτι τήν άλ-
λβίωστν καλ μεταστοιχείωσα καλ £εύσιν εύδιάβλητα 
είναι λέγε ι ώσπερ τά άπδ κακίας πάθη , καλ δή καλ 
Ιιά τούτο τδν*· Κύριον ημών Ίησοΰν Χριστδν άν-
ελλοίωτον χαλ απαθές κα\ άφθαρτον κα\ ά^δευστον 

stralione quadam aslruit. Ιιι quem librum decem 
bos, uti dixiimis, pius ille Eusebius conscrlpsil: 
quibus probal ipsuin non conlentuin illis fidei ler-
minis, quos sacra concilia slatuissenl, peculiarem 
quamdam fldei exposiiionem audacter eoinposuisae: 
inulta quoqtie «auctorum Patruin dicla decerpla 
alque adulierata, vi in suam delorsisse sementiam. 
Veieri ad ba?c, el Novo Tesiamenlo, sanclis Pairibn» 
eum adversari, dum incorruptibilem ei experiem 
interitub mundum asserit. Muiaiionein pralerea 
illum, iransfonnaiionem, ac fluxuro, reprebendendo 
esse dicere, non minus quam iUa* quae ex viiiosilato 
ortum habenl perpessiouea ; ac Cbrielnm propterco 
Doininum nosiruni immutabile corpus, aique im-

εναλαβείν σώμα. Κα\ πάλιν ειπόντα διελέγχει atoiov palibile. ei iocorruplum, miitimeque fluxuin assum-
xal Αφθαρτον κα\ άγένητον τδν κύσμον, τήν δέ λε< 
γομένην τ:ρδς τδ Αίδιον αυτού μεταστοιχείωσαν μή 
πχραδεχόμενον, άτε κα\ αυτής τών εύδιαβλήτων ** 
παθών παρ* αύτφ δογματιζομένης. Κα\ δτι τού Αδάμ 
άφθαρτον καλ άθάνατον κατά φύσιν κα\ απαθές 
σβαπλασθηναι λέγει τδ σώμα, καλ ού τούτο μύνον, 
ελλ' Ατι χαλ αύτδς δ χους άφθαρτος ήν, έξ ού τδ 
σώμα βιεπλάσθη. Πάλιν ελέγχει αύτδν μονοσήμαν
το» τάτής φθοράς δνομα έξειληφύτα, έν $ κα\ δεί-
κνυστν δτε ούτε φθοράς ούτε θανάτου ούτε τού κατά 
χαχέαν πάθους , άλλ' ουδέ τών άμαρτητικών λογι
σμών ούβενδς τούτων δημιουργός υπάρχει δ Θεδς, 
ε! χαλ τών φθαρτών κα\ τών 4 4 θνητών ουσιών καθ-
εοτπχε δημιουργός * εκείνα γάρ [480 Η.] τών άν-

psisse. Bursuni aniem cum repreheudit, dum affin-
mat mundum hune aelernum esee, el iogenerabilem 
aique iiicornipiibilem ; neque lamen eJementorum 
illain iransmuiaiioneni recipil, quae ad «lerniuiew 
illius coosiiiuendam affertur, uipoie quod baee eliam 
inier illas passiones s h , quaa repreheiisibilee ilfca 
esse cerlo docet. Deinde quod Adaiiiiiin tacorrtipio 
et immorlali suaple vi , et impaiibili corpore eifi-
clum dicat : boc ampliua addilo, ipsum quoquo 
l e rra3 lutum, ex quo forniatum corpua erat, corru-
piionis expers fuisse. Reprebendit eonidem ilenun 
quod corruptioms vocabulo, unicam duntaxal eub-
esae noiionero asseruerit. Ubi etiam iliud demon-
elral, neque corniptionis, \QQ α neque mortis 

" έστ\ κα\ καθ* έαυτά μή εχόντων ύπό- D neque Tiliosae alicitjus passiouis, sed neque culpan-
v. Έ τ ι δέ διελέγχει αύτδν τδ κυριακδν σώμα 

Ιξ ·κ>ιης ενώσεως απαθές και άφθαρτον καί άναλ-
U I I T O V α^οφαινόμενον · δπερ ίνα συστήση, ώς ένό-
μεσα, δείκνυσιν αύτδν κα\ τήν άλλην άτοπίαν περί 
τε του κόσμου καί τού 'Αδάμ άποφθέγξασθαι. Δεί-
xvuoi 4έ έν ταύτφ ό Εύσέβιος καλ τδ τής φθοράς κα\ 

darum quidem cogilaiionum auciorem esse Deum, 
lameisi corrupiibilium ac morlaliura eubslanliarum 
auctor exsisial: quod illa de non exsiaieiitium nu-
mero sint, ei per se ipsa subsistenliam unllam ba-
beant. Carpil iiem Andream, quod Cbrisli Oomiui 
i-orpus ex ipsa Yerbi uniiioue impaiibile, incorru-

Y A R I i E LECTIONES. 
•» χαλ otfl. A . a * δεί δέ κα\ ς. Μ παρεγγυήσατο Α. Μ αύτψ om. pr. Α. *Τ αποδείξεως ς-. » έλέγ-

ιι Α ; λέγει ς·· 9 9 «Υ^ων Α : ίδίων ς·. *· παρεβιάσατο c« % ι ιιαλαι^ κα\ νέα ς-. Μ εύδιάβλητα Caaau-
uttoa : bbri ένδιάβλητα. •* τδν] κα\ τδν Α. 4 4 τών add. Α. 4 9 an. forie ένυπάρχτων ? 

ΝΟΤΛ. 
(92) Qvare nec muUo poel damnalus in concil. Rom., ui refert card. Baron. ad ann. Chr. 601, sub 
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piibile, et incommetabile d ixe r i l ; oslendilque ip- Α καταφθοράς και δή κα\ 4 6 τής διαφθοράς δνομα έπ\ 
suin ad boc siabiliciidum, ut qnidem pulabal, reli-
qua illa de niundo, et Adamo absurde iradidisse. 
Demouslral auiem eodem boc iu opere Eusebius, 
quol quaniisque nolionibus corruptioois vocabula in 
sacns Lilleris usurpenlar. Elenim dici ail de na-
luraiibus mimmeque reprehendendis affectionibus, 
et de iabore, morbo, atque sefteciule usurpari. Nam 
et adolesceniiae corruptio senecius esl, ut eiiabores 
faiigalionesque robur corporis desiruunt. Bicitur 
Insiiper de corporis affliclione in Asceticis, ac 
spiriiali certamine. Sic euim loqui Apostolum : 
c Licc i is, qui foris esi, nosier bomo corrumpa-
l u r , lauien is, qui inlua esi, renovaiur de die in 
dicin : > el qurc gequunlnr. Adbiberi quoque albV 
nial in illata corpori affliciione, sive in labe ei 
plagis» alque puniiione. Dici vero et de uoxa sive 
partls sive loiios in animantibus, eemine ac siirpi-
iVue : imo et de morie ipsa. Adbaec de dissoluiione 
ueurpari, ac de fluxii corporum, quae humi condilia 
accidere solel. Praierea de viiioea quoque in mabim 
affectione, eive de peecaiis. Tot Igitur modia eor» 
ruptioni$ nomen adbiberi ctim poasil, lapsum esse 
merito Andream ostendit, qui unam duulaxat his 
vocibus eubesae significaiionem tradiderit. 

Couflrmal deinde hasce soas Reprehensionee e l i -
bns 8acrsScnpiar« y veieri8Juxia 9 ac noviinsirumen-
l i : Pairam iieoi lectiseiraorum senieoliis, Athanaeit, 
e l iiioni Gregorioruni, admirandorum , inquam, 

τίνων καλ πόσων σημαινόμενων ή θεία Γραφή απο
δέχεται, καί φησιν δτι φέρεται μεν έπΐτών φυσικών 
κα\ αδιάβλητων παθών, κα\ έπί τε τών άπδ κόπου 
και καμάτου κα\ γ ή ρ ο υ ς 4 Τ · κα\ γάρ φθορά μέν τδ 
γήρας νεότητος κα\ οί κόποι δέ κα\ κάματοι τοΰ 
σωματικού τόνου. "Ετι δέ έ π \ α τής τοΰ σώματος έν 
ασκήσει κα\ πνευματικοΤς άγώσι ταπεινώσεως* καλ 
γάρ φησιν δ Απόστολος· ι Ε ί 4 · κα\ ό έξω ημών 
άνθρωπος φθείρεται, άλλ' ό έσω άνακαινοΰνται, ι 
καί έ ξ η ς 8 · . Φέρεσθαι δέ φησι κα\ έπΙ τής έγγινο-
μένης τψ σώματι ταπεινώσεως ήτοι τηκεδόνος άπό 
τίνων αίκιών κα\ κολάσεων * έτι δέ καί έπ\ τής βλά
βης τής έγγινομένης τοίς ζώοις κα\ σπέρμασι κα\ 
φυτοίς, τής τε μερικής κα\ τής καθόλου. Ού μήν 
άλλά κα\ έπ ' αύτοΰ τοΰ θανάτου τδ δνομα φέρεσθαι, 
κα\ έτι χωρ\ς τών είρημένων έ π ι 1 1 τής διαλύσεως 
κα\ f εύσεως τών σωμάτων τής έν τοις τάφοις συμ-
βαινούσης · άλλά κα\ π α ρ ά · β ταύτα έπ\ τοΰ κατά 
κακίαν πάθους ήτοι τών αμαρτημάτων. Τοσαυταχώς 
ο ύ ν " ττ\ς φθοράς κα\ καταφθοράς κα\ διαφθοράς 
λαμβάνεσθαι δυναμένης [348 R.] είκότως διεσφάλ-
θαι δεικνύει τόν 'Ανδρέαν ώς μονοσήμοις άποκεχρη-
μένον ταίς λέξεσι· 

Παρατίθησι δέ τάς κατά τους έλεγχους αποδείξεις 
έκ τε τής θε ίας 1 4 Γραφής, Παλαιάς τε καλ Νέας, καλ 
έκ τών λογάδων Πατέρων, Αθανασίου κα*ι τών τριών 
Γρηγορίων, τοΰ τ ε Μ θαυματουργού λέγω κα\ τοΰ 

Hltas patraloris, et Gregorii Theologi, ac beati Nye- Q θεολόγου καί τοΰ θεσπεσίου Νύσσης, Βασιλείου τε 
aeni episcopi. Basilii eimililer Cacsareae aniisiitia, 
e l Joannis Gbryaostomi, Gyrilli Alexandria?, et Con-
staniiitopoliiana) sedis prasulis Procli (93), sancii 
adbaec martyris Meihodii (94), et Codrali (95). 
Quoruindam enim ex bis dicia quaedam Aiidreas 
avulseral. ac perverierai, simulque maliilose, aui 
imperite inlerpreiando, errorem suum ex illis, u l 
t ibi quidein ptrsuasii, conflrmarat. Yerum ob haec 
omnia, qtiae modo dixi, juslas Eusebio poenas dedit, 
106* °b adulleralioitem (96), inquam, sanciorum 
Palrum, el improbilatem, alquc insciiiam: quodque 
bereikorum dicia quaedam compiiaits, eanciis ea 
Pairibus aitrlbuere aii ausus. 

Oateiidil poelea ex iis, qua? inepiiendo proferebat, 

τού Καισαρείας κα\ Ιωάννου τού Χρυσοστόμου Κυ
ρίλλου τε Μ τοΰ Αλεξανδρείας καί τού Κωνσταντι
νουπόλεως Πρόκλου, άλλά δή κα\ Μεθοδίου τοΰ Ιερο-
μάρτυρος κα\ Κοδράτου* ών ένίων καλ ζήσεις τινας 
ό Ανδρέας άποσπαράξας κα\ παραπλασάμενος, ά δέ 
κα\ κακού ρ γ ως ή κα\ άνοήτως έξειληφώς, εκείθεν 
(ώς φετο) τήν οίκείαν πλάνη ν έκράτυνεν. Άλλά πάν
των ένεκεν τών είρημένων Εύσεβίψ δίδωσι δίκας, 
τής τε παραποιήσεώς φημι καί κάκουργίας ή χαλ 
άνοίας, κα\ δτι αίρετικών £ητά τινα παραλεξάμενος 
τοίς άγίοις ημών Πατράσιν έτόλμησεν Αναθείναι 
ταύτα. 

'Επ\ τούτοις δείκνυστν αύτδν, έξ δ ν έματαιολόγει, 
statuere iUum cerlo, nibil Cbrislum Buininum Β δοξάζοντα δτι μή αλλοιωθείς δ Κύριος ημών Ιησούς 
resurgendo niuialum de corrupiione in incurruptio- Χριστός διά τής αναστάσεως έκ φθοράς είς άφθαρ-
uero, seqoe esso impalibileni in bumaniiaie, ul ίιι σίαν ωσαύτως έστ\ν Απαθής κατά* 1 τήν άνθρωπό-
diviniiale: ausumque blasphemos appellarecaaieroe, τητα, ώσπερ έστιν απαθής κατά τήν θεότητα, κα\ 
qoisenlirent et dicerent, morlali ac patibile corpore δτι έτύλμησε βλάσφημους άποκαλέσαε τους φρονούν* 

V A R l i E LEGTIOMiS . 
· · καλ an. της om. Α. 4 Τ γήρως C- ^ δέ κα\ έπλ ς. " e n HCor. ιν, 46. · · κα\ τά έξης ς. " έπλ Α: 

κα\ έπ\ ς·. *· παρά Α : περί ς· . " ουν add. Α. 1 4 θείας add. Α. · · τε οιη. Α. «· τε add. Α. β Τ κατά] 
και κατά Α. 

N O T i E . 
lyrol. Rom. 26 Maii. De his omnibns lege Niceph. 

(96) Sicut et Euscbii hujiis apud st deposi:aia ad 
B . Greg. epistolain corrupit et sermones errorura 
plcnos ejusdem ponlif. nomiiie falso iuscripsit, Qt 
proptarea damnamm in synodo Roiuana Greg. anoo 
4 i e superiore discas episi. 

(93) Be qno Baron. card. V, eiNotis ad Mariyrol. 
24 Oclobr. 

(94) Gujus meminU B . Ilieron. in Gatalogo sancti 
Epipban. baeres. 6 1 ; Suitlas Tabuhe sacne mar-
lyrii in, 18 Septembr. ei infr. PUoi. 

(95) ProQuadrali, ul Latini. V. B. Hier. in Calal. 
Eu»tb. Hb. ιν Hi$l. eccics. cap. 5 ct alild, et Mar-
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χ α ι λέγοντας θνητφ χαλ πάθητφ σώματι τδν Α versalum in terrie Christom Bomlnnm, cum ipse 

RCOMV ημών Τησουν Χριστδν έν τ φ χόσμω πολι-
τεύσχσΦαι, αύτδς ούχ έρυθριών μετά νίκην παθών 
χαλ θανάτου χαί φθοράς άναίρεσιν παθητδν τδ κυ-
ριαχδν τ·ρατεύεσθαι σώμα, και δ " φθαρτολάτρας 
ένυβρί£ων τούς ορθοδόξους λέληθεν αύτδν [181 Η.] δι% 

&ν λέγει παθητολάτρης αληθώς άπελεγχύμενος. Ε ν 
τεύθεν τε παρατίθησι πάλιν φ ω ν ά ς " πατρικάς, καί 
παρέστη σι παθητδν κα\ θνητδν κα\ κατά τούτο 
φθσρτδν το κυριακδν σώμα έως της αυτού ένδοξου 
αναστάσεως, έχείθεν δέ δι* αυτής μεταβληθέν είς 
άθανασταν χα\ άπάθειαν. Αέγει δέ ώς ματαιολογεί 
φθαρτολατρας δ Ανδρέας έπιφημίζων τούς ορθοδό
ξους· Ά ρ ε ί ψ γάρ χα\ Άετίω κα\ Εύνομίψ, Άπολλι-
ναρίω τε χαί Νεστορίω, άλλ' ού τοίςεύσεβέσι κατ · 

ηοιι erubesceret, eiiam post auperatoa crucialus, et 
niortem ac corruptioneni sublaiam, patibile esse 
Bomini corpus prodigioso mendacio aaserere, nibil 
interim adverlena, dum orthodoxos Pbthartola* 
Iras (9?) per iojuriam appellat, suis ipeum verbis Pa-
tbeto!alram(98)se revera probare.Addii dein heram 
sanctorura Palrum sentenlias toslendiique patibiloac 
mortaie, el quod binc sequilur, cormplibile Cbrisil 
corpns fuisse, usque ad gloriosam ejns resurrectio-
nem : inde vero iminoriale atqne impallbile pcr 
ipsam eese redditnm. Vanum itein esse Andream 
mdicat, qui ortbodoxis probrosnm Phlbartolalrarum 
objicial cognomenlum; in Arium euini, Aelium, 
Eunomium, Apollinarium atqua Nestorium, non in 

άλληλχ χαί οικεία ή τοιαύτη κλήσις. Δογματίζει δέ Β pios, banc quadrare appellationem. Blud quoque 
χαλ τούτο, ώς δ Κύριος κα\ Θεδς ημών τά φυσικά 
ρέν χαλ αδιάβλητα πάθη ώς τής φύσεως Δημιουργδς 
4«δέξαρο (Α ουδέ χυρίως πάθη, άλλ' έργα άν οίκειό-
τερον χαλοέτο τής φύσεως) , τών δέ χυρίως παθών, 
ήτοι τ ω ν άπδ χακίας, παντελώς ανεπίδεκτος ήν* καλ 
Ι α ούχ, ώ ς πρδ της αναστάσεως ήσθιε χαλ έπινεν, 
ούτω χαλ μετά τήν άνάστασιν- συνέφαγε κα\ συνέπιε 
τείς μαθηταΙς, άλλά τδ μέν έπραττε νόμω φύσεως, 
τήν ρέουσαν σάρκα βρώσει κα\ πόσει ώς αληθώς 
αποκτώμενος κα\ περικρατών, τδ δέ έτέλεσεν ύπερ-
ε%·*< oV οίχονομίαν, ίνα τοίς μαθηταίς πιστώσηται, 
καέ δι* αυτών πάσι πιστοί;, ώς αύτδ τδ πεπονθδς χα\ 
«ταορωθέν ανέστη σώμα, άλλ' ούχ έτερον παρ* 

docel Eusebius, Bominum Denmquc nostram, ut 
naturales, minitneqiie reprebendendas perpessiones, 
ranquam nalurse opifex atque archileclns assumpeit 
(qnae non passiones (99) proprie, sed opera naiurae 
magis proprie appelleuiur), sic proprie dictas paa-
sioues, sive a vhiosilaie profeclas, omnino sosci-
pere non poiuisse: non itcm qno ante reeurreclio-
nem ederat ac biberai modo, etlaro posl resurre-
clionem cum discipolis nna edisse ac bibissa ; eed 
prius illnd qtiidein ex natnrae legibus fecisse, fluxam 
carnem cibo ac potu revera reparando aique 
corroborando, hoc vero supra nattire ordinem 
procuranda* aalutfo nosirae gralia geesisse, ut diaci-

έχεένο, εί χαλ πρδς άφθαρσίαν χαλ άπάθειαν μετ- Γ puli crederent, et per ΠΙοβ ftdelea omnes, idem 
εοτοτνειώθη. Ταύτα φιλοθέως έπιδογματισάμενος omnino eorpus, qnod creciatibag excarssiAcaium, 
τέλος έπιτίθησι τή δεκαλόγφ. "Εστι δέ σαφής κα\ aiqnein crucem actum fuisset, a moriuis wirrexisse: 
Απλούς τήν φράσιν, καθαρότητι χρω μένος, κα\ εί neque aliud esee ab illo, quanlumvis jain ad in -
«90 δεοε, χαλ ευκρίνεια, corruptionem et indolenliam iransformatuin essol. 
flaee xbi Eiieebiiie divroe docwit, dodmum landem librum abaolvii. Stytos ei claroa eai, e i eimpiex 

ί diceadi geeere irtitur, atqae, obi opus est, etiam bene distincto. 
CLXHI . 

VindanU Analolii Beryli Cotlectaneornm de agrieu!» 
lurte dUcipUna llbri xn. 

Legi Vindaoii Analolii Beryti De agriculturcB dt-
•dpiina cotlectanea. 1 0 7 a Conflalus autem bic ab 
eo liber est e Deroocriii et Africani alque Taraniini 
scripiis, Apwleii quoqae el Floremii, Valenlie, 
Leonis Pamphiii ( l) ; luni vel maxime ex Biopbania 
Paradoxii. Opus duodecim absolviiur libris, uttlo 
saue, ut Ipsa uos experienlia iu mullis docuii, ad 

P S T . 
Oitp&arlcv "ArataXlov Βιφυτον Συναγωγή γ β ω ρ · 

γιχών έχινηδευμάτων έν τόμοίς ιβ'. 
[549 R.] Άνεγνώσθη Ού ινδά ν ίου Άνατολίου Βηρυ

τού · · Συναγωγή γβωγριχών έχιτηοενμάτων · συν-
ήΦροεαται δέ αύτφ τδ βιβλίον έκ τε τών Δημοκρίτου 
Αφρικανού τε καί Ταραντίνου κα\ Άπουληΐου κα\ 
«θλ*»ρεντίου κα\ Ούάλεντος χαλ Αέοντος κα\ Παμφί-
ino« χαλ δή κα\ έκ τών Διοφάνους Παράδοξων τύμοι 
δέ ε ΐα ι τδ βιβλίον ιβ'. Χρήσιμον δέ τδ βιβλίον,ώς καί 
4tA «αέρας αυτής επλ πολλών είδομεν, πρδς τάς κατά D lerram excoiendam, laboresque rualicoa; Quin fere 
γήν εργασίας κα\ τούς γεωργικούς πόνους, καί σχε
δόν τε χρησιμώτερον τών άλλων, δσοι τής αυτής αύ
τ φ πφαγματε ίας ήψαντο. "Εχει δ* δμως ένια κα\ 
τούτο τδ βιβλίον τερατώδη κα\ άπιστα χαλ τής 
Ελλην ικής πλάνης ύπύπλεα , ά δεί τδν ευσεβή γη -

έκτρεπόμενον τών λοιπών, συλλέγει ν τά χρή-

C33ier'i8 uiilior bic liber, quoiquol in ea ipsa re ela-
borarunt. Conlinel lamen nonnulla prodigiis similia, 
fidemqne excedentia, et Graecis referia fabulis, quas 
pnelerire pium decet agricolam, cxtera q u » usui 
fuuira atni, arripientem. E l vero alii oaities, qui de 
re rusiica aeripserunl, eadein fere de iisdein, quan-

VARIJE LECTI0NE8. 
· · ό »dd. A C . · · χάλιν παρατίθησι ς-, · · Βηρύττου Α. 

ΝΟΤΛ. 
(97) Qvaei diras Corroptibilicolas. iiominanl. 

Pari fomia Palibilicolam dixerls. (1) Tres huic Georgicorum libros tribuit Suidas. 
(W) Tbeologi noslri iu acbolis hodie Prnpassiones 
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lum videre poiui,prodiderunt, neque in mtihis adeo Α <*ιμα. K a l ol ά/λοι δέ τών τάς γεωργικά; πραγμα-
dissentiunt. Quibus aulem inler se dissidenl, in his 
Leonis experimenta caeteris anteponuniur omnibus. 

C L X I V . 

Galenut De teciit medicorum. 
Legirmit Galeni libruin De seciii. Disscril aniem 

de sectis qoa» in arte medica inier se conspirarunt. 
Eas ires ail esse poiissimas. Unam logicam appel-
lataro, qnara el dogmatieam agnominat, ei analo-
gisticam. Alteram vero empiricatn diciam : banc 
obtervalrkem quoque ac memorialem nominal . 
Tertiara deniqae methodicam. Differunl autem inter 
ee com aHis rebus, lnm iovenlionis modo. Bogma-
ticus enim roedicue, ex eo quod raiiocinando cu-
randi melhodos reperial, ariem suam consliluit. 
iSmpiricus vero non raliecinatione, sed eiperimento 
atque observaiione arlem colHgit. J a m metbodicus, 
qui etraiione usum a« ,e t experimenio profiietur, 
eisi borum neutro s a l l s accorate utatur, ab uiris-
^ue illiβ merito d i s t i D C i a s censebilur* 

Liber bic tres in partea secaiur : quarum in pri-
ma qoidem empirtcam atque doginatkam graphice 
describit: ubl eliam, qualis «triusque natura gii, 
oetendiL Aliera v^ro parle duas invlcem seclas 
valde conlendentes, ei depriucipatu certantes com-
ponti. Terlia denique meihodtcam producii, et qui* 
dem cum aliie suprascriplis duabus pugnanlem , 
qualibet e tribua seciie sua jura proferente, ei reli-
quas vincere satageiiie. Aique hic lertii libri finis 
est. Illud cl irum, opus boc inter caeiera artia roe-
dicae acripu omnibua praeferri oporiere. Siquidem 
discere convenii, quae secta inter omnee opiima s i l , 
ut eam deinde secteris. Videtur auiem non proprie 
medicus babendus liber hic, sed prooeraii vicem p r« -
bere , alque ad pbiloeophiam potiua pertinere. 
107* Gerlum ilem illud, ad diclionem quod ai l i -
nei, aique composiiionem, purum eum esae, ac 
venustum. HaruiQ enim ubique formaruni eludiosue 
rmprimis Galenus exstilit, taroeisi in plerisque 
ecriptia intempeslivis suis sermouibus ac digressio-
nibus, prselongtsque periodie non sine molesiia 11-
bros corauiSsceal, diclorum sensum obscurel, tet 

τείας συγγραψαμένων σχεδόν τι τά αυτά περ\ τών 
αυτών, δσα έμέ είδέναι, αποφαίνονται, ούκ έπ\ πολ
λοίς δε διαφωνοΰσιν. Έν ο!ς δέ διαπεφωνήκασιν, ή 
τοΰ Αέοντος τών άλλων προκρίνεται πεΤρα. 

Ρ3Δ\ 
ΓαΛηνού χερϊ αίρέσεων. 

Άνεγνώσθη Γαληνού Περϊ αίρέσεων. ΗερΛ αίρέ
σεων δέ τών κατά τήν Ιατρική ν τήν σύστασιν έσχη-
κυιών διαλαμβάνει, καί φησι τρεις κατ* ίατρικήν καθ-
ολικάς αίρέσεις συστηναι, τήν τε καλουμένην Λογιχήν, 
ήν καί δογματικών επονομάζει, έτι δέ κα\ άναΛογι-
στιχήν δευτέραν δέ τήν καλουμένην εμπειρικής 
ήτις κα\ τηρητιχή κα\ μνημονεντιχή επικαλείται* 
τρίτην [182Η.]δέ τήν μεΰοδιχήν. Διαφέρουσι δέ άλ-

Β λήλων αύται άλλοις τε καλ τφ τρόπω τής ευρέσεως* 
ό μέν γάρ δογματικός λόγω κεχρημένος καλ τάς μεθ
όδους τής Ιατρείας εύρίσκων τήν τέχνην συνίστη* 
σιν, δ δέ εμπειρικός ούκέτι τ φ λόγω, άλλά τή πείρα 
κα\ τή τηρήσει * ό δέ μεθοδικός έπαγγελλόμενος κα\ 
λόγφ κα\ πείρα κεχρήσθαι, ακριβώς δέ μηδετέρφ 
χρώμενος, είκότως άμφοίν διοίσει. 

Είς Υ δέ τμήματα διαιρείται τδ παρδν βιβλίον. Κα\ 
έν μέν τψ πρώτφ τήν σύστασιν τής εμπειρικής κσΛ 
δογματικής αναγράφει, έν ψ κα\ οποία ή έκαστης 
ουσία διδάσκει* έν δέ τ φ δευτέρφ είσάγει τάς δ.Ό 
διαφιλονεικούσας αίρέσεις άλληλα ι ς καλ τών 4 1 πρω
τείων άμφισβητούσας* έν δέ τ φ γ» τμήματι τήν κσ-
λουμένην είσάγει μεθοδικήν ταίς προειρημέναις 

g δυσΐ μαχομένην, κάκείνας · · πρδς ταύτην, έκαστης 
τών τριών τά οίκεία προβαλλόμενης δίκαια καί σπευ-
δούσης είς τήν κατά τών υπολοίπων νίκην. Έν οΤς 
κα\ τδ τρίτον απαρτίζεται τμήμα. Δήλον δ' δτι τδ 

• βιβλίον τοΰτο τών κατά τήν ίατρικήν αναγνωσμά
των πάντων προτάττεσθαι οφείλει, ε ίπερ δεί μαθείν 
ποία πασών αρίστη αίρεσις, είθ* ούτω ταύτη κε
χρήσθαι. Είη δ' άν ουδέ κυρίως ίατρικδν τδ βιβλίον, 
άλλά προοιμίου τόπον επέχον κα\ φιλοσοφία μάλλον 
άνακείμενον. Δήλον δέ δτι, δσα γε έπί τε λέξει κσΛ 
συντάξει, καθαρόν έστι καί ευκρινές * τούτων γάρ 
έστιν έν πάσιν ό Γαληνδς φροντιστής, εί καί έν πολ
λοίς αύτοΰ τών συγγραμμάτων άκαιρολογίαις κα\ 
παρεκτροπαίς [552 Β.] καί τ φ τών περιόδων σχοι· 
νοτενεί φορτίζων · · τά βιβλία συγχεί κα\ σκοτοί τών 

oralionis aeriem quodammodo abrumpat, leclorem ^ γβγραμμένων τδν νουν, τήν τε σύμφρασιν οίονελ δια-
eliam ipsuui longioribue bisce deliramenlis in ne-
gligentiam abducena : quibus sallem viiiis vacal 
boc de aeclis opua. 

C L X V . 
Mimerii sophiilce Declamaliones. 

Leciae sunl Rimerii (2) aopbisue Declamationet (5) 
seu Oraiionet variw. Suasorise dua3, judiciales ires: 
quaruin etiain edlt arguinenia (4). £ ( auaaoriarum 

κύπτων, κα\είς άκηδίαν άγων διά τοΰ μακρού λήρου 
τδν άκροατήν · ών τέως τδ παρδν βιβλίον άπήλλα-
κται. 

PSE'. 
Ίμερίον σοφιστού Λόγοι διάφοροι. 

Άνεγνώσθησαν Ίμερίου σοφιστοΰ ΜεΛέται, κα\ 
άλλως Λόγοι διάφοροι, ών ·* συμβουλευτικά! μέν 
δύο, δικανικα\δέ μελέται τρείς* τούτων δέ κα\ προ-

· ' κα\ τών AG : καί περί των ς. 
VABI iE LECTIONES. 

·» κάκείνην ς. ·» φροντίζων ς. 

ΝΟΤΑΕ. 

·* ών add. Α. 

% Vide Suiriam. 
Τν Earum excerpia quasdam ioi . reperies cod. 

(4) π ρ ο θ ε ω ρ ί α ς , q u a s i p r a f a i i o u e s a d e a 
d i c e u i i i r . 

qua? 
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θεωρίας εκτίθεται· Καλ τών συμβουλευτικών μέν Α quidem priniam Hyperidi affingit, qoasi stlper De 
tijv πρώτην είς Ύπερίδην δ ιατυποί Μ δήθεν υπέρ 
Δημοσθένους συμβουλεύουσαν, τήν δε είς ΔημοσΘέ-
νην αύτδν ύπερ Αίσχίνου τήν συμβουλήν σχηματί
ζοντα. Οί δε λοιποί τρείς, δ μέν κατ* Επικούρου 
λσπλαττεται ασεβείας γ ραφή ν ώσανε\ φεύγοντος, δ 
δλ κατά πλουσίου, πένητος άνδρδς οίκίαν δλην μυ-
σεροίς κενώσαντος δράμασι, καί αύτδν είσάγει τδν 
πένητα διαγωνιζόμενον · δ δλ τρίτος θεμιστοκλέα 
παράγει βασιλεί Περσών άντιλέγοντα, έπειδάν υπο
σχέσεις εκείνος προύτεινεν · · υπέρ τής τού πολέμου 
καταλύσεως· 

Ούτοι δή αύτφ οί λύγοι τήν τε έν λύγοις άρετήν 
εύτού καλ τών νοημάτων τδ άνΟηρδν καί ήκον είς 
δύναμεν μάλλον τών άλλων δείκνυε ι ν πως έμελε-
τήθησαν περιβολαίς τε γάρ κατά ζήλον Δημοσθέ- Β hiberet. Ad imitaiionem eniin Demoslheniscircuin-

moslhene deliberalio sit. Alteraro vero ipsi De-
moslheni, consulutionem super JDschine effor-
roanti. Triom reliquarum prima comra Epicunun, 
velut impieiaiis rcum insliluilur. Allera adversus 
diviiero, qui pauperis integram doroum scelesiis 
auis facinoribus exhauserat, ipsumque adeo patipe-
rem inducil cauaani banc peroranlem. Teriia Tbe-
mistoclem facil adversus Persarum regem senientiam 
dicentem, quando hic ad amolienduin bellum pro* 
missa pacis afferebat. 

Hae autem ab eo sunl oraiiones conscriplae, tit 
in iis quodaiumodo, plus quam in cseleris* dicendi 
vim suam, senieutiarumque florem pro viribus ex-

νους πλεονάζει, καί τφ πολυσχηματίστφ ποικίλλε
ται,- καί ταίς Ιδέαις καλώς τούς λύγους κεράννυσι, 
τφ μεγάλω · Τ μάλλον υψούμενος* κα\ λέξει δέ χρή-
ται, δσον μέν είς τύπον [185 Η.] καί τή καθ* έαυτήν 
σημασία καλ έμφάσει, ουδέν " τού σαφούς λειπομέ· 
νη· τδ δέ λύσεις αύτάς ονομάτων ώς έπ\ τδ πλείστον 
είναι ξενίζει μέν μετά τού ήδέος τήν άκοήν, ού μέν
τοι τοίς πολλοίς έπ ' ίσης παρέχεται τήν κατάληψιν. 
Σαφής δέ κα\ τοίς τής εύκρινείας ίδιώμασι. Χρώμε
νος β*, ώς έφην, περιβολή τή τε κατ* αίτιολογίαν καί 
άλλως [κεχρημένος · · ] φαίνεται· γοργοίς μέντοι 
τοΙς σχήμασιν άποδιδούς τήν " εντεύθεν ασάφεια ν 
έκκαθαίρει. Καλ ύπερβατφ δέ κα\ τροπή, εί κα\ τής 

duciionibus(5) abundal,ac muliis schemalibus varie 
distinguilur. Ideis iiem pulchre oraiiones leraperal, 
eubiimi se dicendi genere magis efferens. Yerbis 
ad baec uiilur, quae (ad formam sallem quod a l i i -
net) neque ob propriam suam noiionem, neque ob 
emphasim a perspicuilate recedunl : e l s i , quia 
nominum dissolutiones (6) ut plurirauin sunt, 
aures quidem cum jucuudiiate peregrino euo 
sono feriuni : sed non aeque a vulgo iatciLi-
guniur. Glarus quoque eet earum rerum ob-
servalione, qtiae ad disiinciam orationem proprie 
perlinenl. Ulilur eliam, ul diximus, complexione 
cuin aiibi, tum ubi rei alicujus ralionem reddii. 

περιβολής έπ* έλαττον, δμως ενταύθα πολλή κα\ εύ* ρ Bum vero incitalis scbematibus suaro reddilto-
φυώς χρήται. Κα\ σύντονος έν τούτοις κα\ γοργδς, nem apponil, simul eliain omnem, quae ex illis orta 
δπου δεήσοι. *Δλλ' έν μέν τοίς είρημένοις λύγοις τοι- fueral, obficurilalera lollit. Hyperbalum prcterea, 
ούτος. ac iropum, 108a e l s * rarius quam complexionem, 
fireqoeaur lamen bic et eciie adbibet, non sine conlentioue atque velocitaie, cum quidem iia opus 
e L Talem igilur se in iis, quas enumeravi, oraitonibus exbibei. 

Εφεξής δέ τούτων τάττει τδν Πολεμαρχικδν, δς Subjicii iis Polemarchicum [ut vocal] : qusequi* 
έγκώμιδν έστι τών υπέρ ελευθερίας πρδς Πέρσας έν dem oraiio eorum qui pro palriae liberlale cum Per-
μάχη πεσδντων κα\ πολέμου έπαινος. Μεθ' δν έστιν 
δ Άρεοπαγιτικδς ή καί έλευθερωτικδς *Ρουφίνου τού 
οίκείου υ Ιού. Ούτος ού " πλασματικδς, ούδ' δ εφεξής, 
ή είς τδν αύτδν υίδν τελευτήσαντα μονωδία. ΕΤτα 
έπιθαλάμως είς έταίρον Σεβήρον · ούδ' " ούτος δέ δη
λονότι τών Τ* πλασματικών. Τούτου δέ πάλιν καί 
θεωρίαν προκαθίστησιν. Έφ ' οίς Διογένης ή προ-
πεμπτικός · σεμνύνεται δέ καί ούτος προθεωρίφ, καί 

sis forliier pugiiando ceciderunt, laudatio est, et 
belli simul brevem laudem coniinel. Hanc excipil 
Areopagitica, sive pro liberlale Ruiini filii, qua» 
iicliiia non est, ut neque seqncns in eumdera l i -
lium recens viia funclum monodia. Dehinc epilba-
lamiiis sermo in Severum socium, qui nec ips* 
tlclitius eai, eiiierum argiiinenium praeflxtim bab^l. 
Oeinceps Diogenee,seu Propemplicus (7). Haec quo-

γε καλ ώς διαλύγφ τυπούται πλαττύμενος. Είτα πρδς D que argumenlo ornaiur ac dialogorum more ficiis 
τούς εταίρους συντακτήριος, δτε έξήει είς Κύρινθον. personis conformata est. Hinc ad Rociosj Syulacle-
•άλεν είς Φλαβιανδν προπεμπτήριος, προαχθέντα rius (8), quando Gorinibum proficiscebalur. Pro-

\ A R l i E LEGTIONES. 

· · έκτυποϊ ς-. · · προτείνειεν ς·. w μεγαλείφ ς. Μ ουδέ ς-. · · κεχρημένος oill . pr. C. Τ · τήν Α : τήν 
τε ς-. Siepbanua: libri δ. " ούδ* add. Α. u τών om. Α. 

Ν Ο Τ Α : . 
(5) περιβολαΐς. De quibus Hermogenes, lib. ι 

(6) Λύσεις ονομάτων, qnaa Bemetrnis Phalarous 
i c r i acnpejt λυθέντος δνύματος είς λύγον οίον σίτου 
π ο α π ή , άντλ σιτουπομπίας. Vidc ibi docliw. 
Ρ. Viciorii Comnunt. ei Arisiol. Rheior. lib. ιιι. 

(7) Qei iausti oiniiii5 cauaa ad boiniuem mox 
pracciaram babelor. 

(8) Idem qui άποτακτήριος, ut docet doclies. B i l -
lius ad S.Joan. Bamasceni orat. De fidelib. defunct. 
8f hol. 48. et S. Greg. Nazian. orai. 52 deecribilur: 
*0 έν έξύδοις τών πόλεων έπ\ τών αρχόντων απο
χαιρετισμός. Vide de hoc, aliisque apnd Hiroerium 
oraiionuin gencribus, Meuandrum sopbisiam iu 
Epidictici$. 
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ptMii|>ieriu< auer ad Flavianum Asiae consulein Α της "Ασίας ύπατον. Εφεξής είς τους περί Πείσωνα 
racium. Deinde in Pisonem advenam (9). Rursum 
Protreptiea , qnae el Diogene$ inscribitur. Hinc 
Schedium (10),ob conieniionem in achola exortam. 
In Cyprorum adveniuro. In primuin suum e Gappa-
docia audilorem. Mox ingenii quoddam speci-
inen, qnando ul diceret rogalus recusavit primum: 
dequo tameo ipso posiea diseeruit, Pulchra omnia 
ctiam esse rara. In Blusonium (11) Graeciae procou-
^ulem; in Sevenim quoque advenam, Symplegadae 
praefectum. Hinc aermocinaiio (12); in Ursacium 
comiieni; in Severum sodalem; in Scylacium Grae-
ciae proconsulem; in Ephesios hospiies, ac Mysos, 
Leonisquecives; in sodales e patria; in AihenaMim 
^oinitero; in Privatum Romanuro, qui Ampelii 

νεήλυδας. Πάλιν προπεμπτικδς w ή Διογέηις· Κα\ 
σχέδιον εφεξής έπλ τή γενομένη στάσει έν [355 R.] 
τή διατριβή, εΓς τε τήν τών Κυπρίων έπιδημίαν, χα\ 
είς τδν πρώτον έχ Καππαδοκίας αύτου άκροασάμε-
νον. Είτα έπίδειξις, δστε αναβαλλόμενος ειπείν Αξιού-
μένος είς αύτδ τούτο διείλεχται, δτι Σπάνια τά κιλά. 
Κα\ είς Μουσώνιον δέ τδν ανθύπατο ν Ελλάδος, χαλ 
είς Σεβήρον νέηλυν έπιστάντα συμπληγάδι. Είτα λα
λιά, χα\ είς τδν χύμητα Ούρσάχιον, χα\ είς Σεβήρον 
έτερον" , χαι είς Σχυλάχιον άνθύπατον Ελλάδος, 
χα\ είς νεήλυδας Έφεσίους χα\ Μυσούς χα\ πολίτες 
τού Λέοντος. Είτα είς τούς έχ πατρίδος εταίρους, κσΛ 
είς Αθήναιον χύμητα, κα\ είς Πριβάτον ΐωμαίον 
παιδεύοντα τδν παίδα Αμπελιού του ανθυπάτου, 

proooneulis filium insiiluebai; in redilum Corinibo; B χα\ δή xa\ είς τήν άπδ Κορίνθου έπάνοδον, xal είςτδν 
in Phttbum Aleiandri proconsulis fllium: in Arca-
diura medicum el comiiem. Oratio qooque pro* 
pemptica in amicos, qui nuper venerani; aliera 
Item in Flavianum; Epithalamium quoque diciura 
in Panathen&um. Hinc eermocinatio una , et iiem 
allera. Oispulatio babita Philippis, cum evocalus 
a Juliano imperaiore iier illac haberet. Posi oralio 
babila in urbe, in ipsius Conetanlinopolis laudem, 
ac Juliani Gaesaris. ln sacrificium Mylhrae (15). 
Diwertatlo in Sallusiium prsefecium, cui et argu-
meutum annexum; iierura in Flavianucn procon-
sulem; in aodalis sui natalem diem. Serniocinatio 
quoque ID sanUatem socii; in insidianies; 1 0 8 * 

Αλεξάνδρου τού ανθυπάτου παίδα Φοίβον, χα\ είς 
Άρκάδιον τδν ίατρδν χα\ χύμητα. Κα\ προπεμπτή· 
ριος είς τούς προσελθύντας εταίρους, προπεμπτιχύς 
τε είς Φλαβιανδν, χα\ έπιθαλάμιος ψηθείς είς Παν· 
αθήναιον. Είτα λαλιά, έτερα λαλιά, χα\ διάλεξις έν 
Φιλίπποις, δτε άπήει παρά Ιουλιανού βασιλέως κα
λούμενος, είτα £ηθε\ς έν Κωνσταντινουπύλει Τ β είς 
αυτήν τε τήν πύλιν Τ Τ καί τ β Ίουλιανδν τδν βασιλέα, 
κα\ είς τήν Μίθρου τελετήν. Διάλεξις είς Σαλούστιον 
έπαρχον, ής έστι και θεωρία. Είς Φλαβιανδν πάλιν 
τδν άνθύπατον, καί είς τήν γενέθλιον τού εταίρου, 
Κα\ λαλιά είς τδ ύγιαίνειν τδν έταίρον. Έ τ ι δέ είς 
τούς έπιβουλεύοντας, κα\ είς τδν άνθύπατον Βασί-

in Baailium proconsulem; in eumdem rursum; in fi > e v o v > χ α \ π άλιν είς τδν αύτδν Βασίλειον. Είς Έρ-
Herroogeiiem pariler, qui Graeciae proconsulaiun. 
gerebat; in Plotianum iiidem proconaulem; iierum-
que in Ampelium (14) proconsulera; in Graciae pro-
consulem Prcetextaium, alque eodalee. Hinc ad 4u-
uanum imperaiorem discessum adornans. Deinde 
Nicomediae babiu oratio hortaiu pratoris Pom-
peiani. Mox in advenas; rursum in advenam; 
deiodo in Zenonero socium; et in Apbobinum ad-
vecain; in eutn qui a Nepiuni oraculo reverterat; 
in eos pariter qui ex lonia adveniasseot; in lonas 
bospiie*. Ex tempore quoque in socioruin laudem 
reciUUim. Oralio, quam amico Con&tanlinopoHlauo 
tradidii. Sermo quoque inier amicos posi redilum 
e pairia. Be suo docendi niunero extemporalia dis-

μογένην τε τδν τής "Ελλάδος άνθύπατον, χα\ είς 
Πλοχιανδν τδν άνθύπατον. Πάλιν είς *Λμπέλιον τδν 
άνθύπατον, χα\ είς τδν άνθύπατον τής "Ελλάδος 
[184 Η.] Πραιτεκστάτον κα\ τούς εταίρους Είτα 
πρδς τδν βασιλέα Ίουλιανδν άπαίρειν μέλλων. Είτα 
έν Νικομήδεια, προτραπείς ύπδ τού έκεΐσε άρχοντος 
Πομπηίανού. Μεθ' δν δ είς νεήλυδας. Είτα είς νέη
λυν. Έπ\ τούτοις δ είς Ζήνωνα τδν έταίρον, καί μετ' 
αύτδν Μ είςΆφοβίνον νέηλυν, καΛ είς τδν έκ τοΰ χρη
σμού τοΰ Ποσειδώνος φοιτήσαντα, είς τε τούς άπδ Ιων
ίας έπιδημήσαντας, κα\ είς τούς Ίωνας ξένους · ' . Καί 
είς τούς εταίρους σχέδιον £ηθέν· Κα\ ήν έξέδωκεν 
έταίρψ Κωνσταντινουπολίτη. Διάλεξίςτε έντοίςέταί-
ροις μετά τήν άπδ τής πατρίδος έπάνοδον, κα\ είς 

puialio. Objurgaiio eorum qui uegligenier oralio- D τήν αύτοΰ διατριβήν έξ αυτοσχεδίου διάλεξις. Καί 
nea audirent. Schediuin ία quosdam ad se venli- Μ ^ η ξ ι ς τοίς ρφθύμως άκροωμένοις τών λύγων, 
lantea discipolos, qui respuere frenoa videbanlur. κ α \ σχέδιον είς τινας τών φοιτώντων δόξαντας άφη· 
Ιο Cyuinum cura sociis, qui com petuianlia eum νιάζειν, καί είς τούς περΥ Κυτιανδν ατάκτως άχού-
audieranl, dum schedium suum reciiarel. Adhorla- σαντας, δτε τδ σχέδιον είπε. Καί προτροπή πρδς τδ 

u προτρεπτιχδς ς*. Τ Β έταίρον ς·. 
»· τίν anie Ίουλιανδν ponil Α. Τ · έτερους ς-

V A R I i E LECT10NES. 
Τ · Κωνσταντίνου Α : τή „ ς-. Τ Τ πύλιν Α : Κωνσταντινούπολιν ς . 

• · μετά τούτον ς. β 1 ξένους Ίωνας ς-. 

NOTiE . 
(9) Ha?c illa foraitan eet, quas inier excerpu, i n 

mdvenam jEgyptium mscribitur inf. cod. 243. 
(19) Ex Umpore diaum reddii Glossar. vetus , 

ΙοΓ. αύτοσχέδιον vocaL 

i l i ) De quo Suidas. 
12) λαλιά, de qua mulla legas apud Menandruin 

Sopbist in Epidicticit. 
(13) Quein Persa? solem puiant. l*eije Soid., 

Brisaun. ei alios : qui banc vocem per ίωτα fere 
scripserunl. 

(14) Propemptica ad Ampelimn inf. 
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χρ^νειτήν έν τοίς H λόγοις ποικιλίαν άσπάζεσθαι. Α Ho quoque ad rerum varieiatem in dicendo seclao-
Koia, μετά τήν τού τραύματος θεραπεία ν διάλεξις 
Εετα δ μετά τήν Απδ Κορίνθου έπάνοδον, εΓς τε τδ 
νρεοείον χαλ τους εταίρους, κα\ είς τήν Λακεδαι
μονίων πύλιν, δτε δνείρατι πειθύμενος τ φ Ά μ υ -
χλείφ θεφέφοίτησεν εύξασθαι. Κα\ δτι ού δεί πάντως 
ttjioaia τάς άχροάαεις άπαγγέλλειν. Κα\ λαλιά δτι 
Ιείένγυμνασίοκ είναι. Και λαλιά Ιν Κορίνθφέκδε-
έιμένη. 

Τούτους οΐμαι τούς λύγους μόνους Μ τού σοφιστού 
Ιμερωυ, περί που ο' δντας, χατά πρόσωπον ημών 
tljv αήν φιλοπονίαν άνεγνωχέναι. Έ ν οΤς έστι πάσι 
τδν μεν τής λέξεως τύπον χα\ τδ αύτδ σχήμα φυ-
Unwv, τή τε περιβολή χαλ τή τροπή χρώμενος, εί 
χαί τδν χόρον ούχ έτεχεν ή μετ' ευφυΐας χρήσις χαλ 
•ίχείεχης τής τροπής· χα\ χατά γε έμήν [δδβ Β.] Β 

είδηστν ούδελς ούτως ·* (οΐμαι) χρησάμενος τή τροπή 
χελώς ούτω χαλ ήδέως άπήλλαξε. Παραδείγμασι δέ 
έξ Ιστορίας τε χα\ έχ μύθων παντοδαπών μεστά αύ-
τ» τυγχάνει τά γράμματα,ή πρδς άπόδειξιν ή πρδς 
έραοτητα ή πρδς ήδονήν χα\ χάλλος ων λέγει, τού-
fMC άπευθύνων τδν λόγον χαλ ποιχιλλόμενος. Καλ 
τέπροοίμια δε χαί οί επίλογοι, έστι δέ ού χα\ οί οίον 
έγινες Απδ τούτων αύτφ διασκευάζονται. Πολλή δέ 
κέχεηται χαλ τή προδιατυπώσει. 'Αλλά τοιούτος ών 
έντοίςλόγοις άσεβης (ώς δήλον) έστί τήν θρησχείαν, 
εί χ/λ τοδς λαθραίους μιμείται τών χυνών καθ* ημών 
ολεχτών. "Ήκμασε δέ έπλ Κωνσταντίου χα\ τού δυσ-
ο*εστάτσυ Ιουλιανού, χα\ τού έν Άθήνησι χατά 
ίρερείαν προύσττ διδασχαλείου. 

dam. Disserlatio post volneris medelam. Bein oratio 
post rediium Corinibo. In Siylum ac eoeios. lu 
urbem Lacedcemonioruai, quando eomwio obeequena, 
Amicbeum (15) deam precaturas accessit: ei non 
oportere [reciialionee omnee publico pronuntiare. 
Sermoeinatio, oporiere in gyronasio veraari. AUera 
Corinlhi edita. 

• Has, pulo, nec plures oraliones Himerii ao-
pbisue fere ^epiuaginia (16), me praesente, etu-
diose legistl (17). In quibus onmibiu eadem d i -
ctionis forma, eademque flgara servaU; circum-
duciionem i u ac Iropum adhibet, taedium ut 
Dollum pariat ingenioaos et quasi familiaris red-
dilus troporum usue. Imo nemo bacienus, mea 
quidem senlemia, aal vemietius, am Jucundius 
iropia «eua eat. Exemplis porro «x bistoria, fabu-
lisqoe omnigenie scnpta <jus referta sunt, vel ad 
demoDsiraiionem, vel simililudinem, vel volupia-
tem, et pukhr i lud iBem rei, de qna agiiur: quibus 
oralionero auam et einendatiorem efficit, el vario 
exornai. Qoin et exordia inlerdum ipsa, aique 
epilogi, el quae quasi conientiones (18) (vocani,) bia 
ab eo rebus exoraanlur : noti raro insuper iis 
aniea delineatis quaa posi iracuiems esl. Verotn 
in dicendo lalla tatiltiaque com esset 1 0 9 " » . 
impie lamen de rellgkine senaisae perspicuum fcsl, 
laienierqve raordenies iiuiiaius canes, Gbrialia-

Q nos allatravit. Vix i l Gonetanlio el impiissimo Ju-
liano imperaloribus, atque Alhenia etoqnenli» ludo 
docior praefuil. 

C L X V l . 
Antonii Dhgenis Incradibilium de Tltult itaula 

libn xxiv. 
Lecli eunt Antonii Biogenie Incredibilium da 

Thule (19) in$Mla libri quatuor tt viginti. Drama-
tici sunt, et diclio ipsa Ua clara, iia pura, ut mi-
nus egeai perspicuitate. Per narraiionum quoque 
diverticula Jyconditalia plurimum genste inest:. 
quando ei ad fabulas propius accedil elocmio, ct 
incredibilium narrationum silvam, cam verisimili 
tamen Jktione aiqne apparatu sibi snppeditat. 

luducitur itaque Binias quidam notnine, ut exi-
ΐΛβρίας Αμα τψ παιδλ Δημοχάρη [185 Η.] άπο- D gebat · hisloria, una cum fllio Democbare patria 

profugus, qui per Ponlum, ei a Gaspio atque Hyrca-
nio mari ad Bipbacos, ut vocantar, moniee, ei 
Tanais flunriiiia oslia prlmum delati: ingentibas 
deindo adacU rigoribus ad Scythicum conversi 
Oceaiuim, atqoe binc «d Orieolalem tondentee, ad 

PXCT'. 
'Arnirtov Αισγέτονς τώτ ύχέρ θούΛψ- ΆχΙστωτ 

Λόγοι & χαί χ*. 
'ΐνεγνώσθησαν Αντωνίου Διογένους Τών ύχέρ 

ΒονΛψτ "ΑχΙστωτ Λόγοι χ&. Δραματιχδν οί λόγοι, 
*φής ή φράσις, χα\ ούτω χαθαρά ώς έπ ' έλαττον 
εύχρινείας δείσθαι, χαΐτότε χατά τάς έχτροπάς τών 
Π ρ ά τ ω ν . Ταίς δέ Μ διανοίαις πλείστον έχει τού 
τ^έος. άτε μύθων εγγύς χαί απίστων έν πιθανωτάτη 
«λάσιι χαλ διασκευή δλην εαυτή διηγημάτων ποιου-
Ι»ένη. 

Είσάγεται τοίνυν δνομα Δεινίας κατά ζήτησιν 

«λανηθε\ς τής πατρίδος, κα\ διά τού Πόντου κα\ άπδ 
% κατά Κασπίαν χαλ Ύρκανίαν θαλάσσης πρδς τά 
•Pwole καλούμενα δρη καί τού ΤανάΙδος ποταμού 
τάς έχβολάς άφιγμένοι, είτα διά τδ πολύ τού ψύχους 
έχλ τδν Σκυθιχδν έπιστραφέντες ώχεανδν, καί δή 

1 τοϊς aoVJ. Α. Μ μόνους om. C. 
VABIAS L E G T I O N E S . 

" ο ύ π ω ς c . Μ δέ add. Α. 
N O T J E . 

(15) Apolflnem qoi Amyclia Laconicis colebainr. 
?b« qoag ptoverbio celebraniur Amycla3, in Latio 

(16) Uoam aapra sepiuaginta bic numero. Ex-
aerpu vero duaruni, hoc loco pra?teriuruin, in i . 
c*t 145, colbgo, ex Propempiico, et ex oraiioae 

ί \Τ) Tara8ium fralrem ailoquilur. 
18) Vulgo Confirmaiione*. 
19) Adi geograpbos de bac veriora narratiiroe, el 

in primis Procop. Gothicorum n ; Orlelii Islan-
diam in Thealro; Pclrarcb. lib. i u , epist. 1; Gub 
Gainden, De imulit Britan ei alios. 
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golis orienlis paries veuerunl; unde circuio faclo, Α κα\ είς τδν έψον έμβαλοντες και πρδς ταίς τού ηλίου 
exterius mare longo lempore, variisque erroribus 
circumiere. Erromm eocii fimil Carinanes, Me-
niscus e lAzu l l s : alque in Thule denique insida 
siatiooem inierim errorum quamdam conslilue-
ruul. In hac ipsa insula cum Dercyllide quadam 
Dinias cousueludinem habuit: quae genere Tyria, 
ei claris in ea urbe naialibus orla, cum fratre(20) 
Maulinia boc in loco versabalur. Cum illa igilur 
Dinias consuescens, ejus audii fratrisque jactaiioneg, 
61 quanla mala Paastius(21) quidam, iEgyplius 
aacriiiculus, intuleril. Hic euim cum va&iala ejus 
palria, Tyrum migrasset, et boepilio acceptus a 
parenlibus borum frairum, Mamiuiai atque Ber-
cyllidis, benevolus primum in bem* de ee merilos, 
fanuliamque adeo univeraam esse videretur: in-
geniibns posiea malis domum, bosque et eorum 
parenies affecit. Referi deinde quomodo in Bbo-
dum, post lanlas familiae calamttales, cum fra-
ire abducia sil,indeque in Cretara errore delata fue-
rit, mox ad Tyrrbenos el rursum inde ad Cimme-
rios, quos nominanl, uique apud bos inferos 
speclarii, et eorum mulla, quac ibidem suni, didi-
cerit : Wyrlo magistra usa, 109* &ua quadam 
pedisequa, quae oiim viia abierai, ei a mone 
dominam docebac. 

H:BC Uaque narrare incipil Dinias Cymbaecuidam 
ntmiine, domo Arcadia, quem coromuue Arcaduin 
legatum miseral Tyrum, Diniam ibi roganies, ut 
adipsos inpatriam suam redirel. At quoniam ip-
sum jam gravie sanii a?las prohibebal, fingitur bfc 
referre, lum ea qu« ipsemet erroribtis jaciatus v i -
derat, lura quae ab aliis conspecta acceperat, quae-
que a Dercyllide in Tbule narrata didicerat : su-
pradiclum, inquam, ejus errorem, ulque posi suum 
illareditum ab inferis, cum Cerylloei Asirao (jam 
enim a fralre segregaia erai) ad Sirenes veneritse-
pulcrum; ei qua? rursum ipsa ex Astraei sermone 
cognoveril de Pytbagora, et Mnesarcho : qualia v i -
cissim Aslraeus ex Philoiide didiceril, el iu oculis 
ipsius speclrtim, visumque plane fabulosum : el 
quascunque misimi Dercyllis ad suos reversa erro-
res reinlii, ui in bominum civitaiem incideril ίιι 
Iberia, qui noclu qmdem viderenl : interdiu autem 

άνατολαίς γεγονύτες, εντεύθεν τε κύκλω τήν έκτδς 
περιελθύντες θάλασσαν έν χρύνοις μακροΤς και ποι-» 
κίλαις πλάναις · οΓς συνεφάπτονται τής πλάνης 
Καρμάνης κα\ Μηνίσκος χα\ "Αζουλις. Γίνονται δέ καλ 
έν θούλη τή νήσω, ένταΰθα τέως χαί σταθμδν · · 
ώσπερ τής πλάνης τινά ποιούμενοι. Έν ταύτη τή 
Θούλη Δεινίας κατ* έρωτος νύμον ομιλεί Δερκυλλίδι 
τιν\ καλούμενη, ήτις γένει μέν υπήρχε Τυρίατών 
κατά τήν πύλιν ευπατριδών, άδελφψ β Τ δέ συνήν δνο
μα Μαντινία. Ταύτη Δεινίας ομιλών άναμανθάνει 
τήν τε τών αδελφών πλάνην, κα\ δσα Παάπις · 8 τ ις 
Ιερεύς Αιγύπτιος, της πατρίδος αυτού λεηλατηθείσης 
καί παροικήσας Τύρον κα\ φιλοξενηθείς ύπδ τών 
τεκύντων τούς αδελφούς Δερκυλλίδα χαί Μαντινίαν» 

Β κα\ δύξας τά πρώτα εύνους είναι τοίς εύεργέταις καλ 
δλιρ τφ οίκω, μετά ταύτα δσα κακά τύν τε οίκον καλ 
αυτούς κα\ αυτών! γονέας είργάσατο* δπως είς ΤΡύ-
δον άπδ της κατά τδν οίκον συμφοράς σύν τ φ άδ>λ-
φψ άπήχθη, κάκείθεν είς Κρήτην έπλανήθη, είτα 
είς Τυ^ηνούς , κάντεύθεν είς Κιμμερίους ούτω κ α 
λουμένους · κα\ ώς τά έν '^δου παρ' αύτοίς Ιδοι καλ 
πολλά τών έκείσε μάθοι, διδασχάλω χρωμένη Μύρ^ 
τ ω " θεραπαινίδι οίκεία, πάλαι τδν βίον άπολι-
πούση καί έκ τών νεκρών τήν δέσποιναν ανάδιδα· 
σκούση. 

[357 Β.] Ταύτα τοίνυν άπάρχεται Δεινίας διηγεϊ-
σθαι Κύμδα τιν\ δνύματι έξ Αρκαδίας πατρίδος, δν 
στείλειε τδ κοινδν τών Άρκάδων ές Τύρον, αιτού
μενοι Δεινίαν πρδς αυτούς τε καλ πατρίδα έπανα-
ζεΰξαι. ΈπεΙδέ αύτδν τδ βάρος τοΰ γήρως έκώλυεν^ 
είσάγεται διηγούμενος άπερ τε αύτδς κατά τήν} 
πλάνην θεάσοιτο ή κα\ άλλων θεασαμένων άκήκοε, 
κα>. Α Δερκυλλίδος έν θούλη διηγουμενης άνέμαθε, 
λέγω δή τήν τε · · προειρημένην πλάνην αυτής, καλ 
δπως μετά τήν έξ '^δου αυτής άναχώρησιν σύν Κ η -
ρύλλω κα\ Άστραίω, ήδη τοΰ · ' αδελφού διασπα-
σθείσα', έπ\ τδν Σειρήνης άφίκοντο·* τάφον · καί δσα 
πάλιν αυτή έξ %Αστραίου λέγοντος ήκουσε, περί τβ, 
Πυθαγύρου φημΧ κα\ Μνησάρχου · οίά τε Φιλώτιδος 
αύτδς Άστραίος ήκουσε, κα\ τδ κατά τούς οφθαλ
μούς ** αύτοΰ μυθώδες θέαμα * καί δσα αύθις Δερ-
κυλλ\ς έπ\ τήν οίκείαν έπανιοΰσα πλάνην άπήγγελ-
λεν, ώς περιπέσοι ανθρώπων πύλει κατά τήν Ίβηρίαν, 

quoiidie caBCUlirenl. Quai iiem ibi Aslrseus tibia D οί έώρων μέν έν νυκτ\,τυφλο\ δέ ύπδ ήμερα έκαστη·*. 
canens, bosiibits eorum fecerit, ulque benevoli 
inde dimissi in Gelias iociderinl, gentem imnianem 
acsiolidatft, quos in equis ipsi efiijgerint, quaBque 
in imitalo equoruni colore acciderint: u l binc ad 
AquiUnos penelrariol, quanlosque honores ibiade-
pli sinl Dercyllis alque Ceryllus; et boc amplius 
Asiraeus, quod pculorum suorura iocremenio ai-

έτύγχανον · κα\ δσα εκεί Άστραίος αυλών τοίς πολε
μίοις εκείνων είργάσατο. Κα\ ώς άφεθέντες ευμε
νώς εκείθεν περιπεπτώκασι τοίς Κελτοίς έθνει 
ώμώ καί ήλιθίψ, ίπποις τε αυτούς έξέφυγον, κα\ δσα 
αύτοίς περ\ τής κατά τήν χροαν τών ίππων εναλλα
γής έγεγύνει. "Οπως τε κατά τούς Άκυτανούς έ γ έ -
νοντο, κα\ οίας εκεί τιμής [18611.] άπήλαυααν 

V A B L E LECTIONES. 
β ι κα\ σταθμδν — ποιούμενοι Α : σταθμίον — ποιούμενα ς. β Τ αδελφή ς-. β β Παάπις] Παάπιύς Α : 
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ΝΟΤΛ. 

(20) άδελ^ψ legcndum docent Eequeotia. ($1) Qui Paaph deinceps pcrpeloo nomiaatttr* 
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Αερκυλ^τεχαλΚήρυλλος,καλέτιμάΙλον 'Αστ^^ decremento, lonae φιοφιβ designaret alterna-
τή περί τους οικείους οφθαλμούς αυξομειώσει τάς 
βεληνιαχάς σημαίνων αυξομειώσεις, χα\ λύων έριδος 
τούς έκείσε περ\ της αρχής βασιλείς, οί δύο δντες 
χατα τά τοιαύτα τής σελήνης πάθη|άλλήλων άντικαθ-
Ισταντο διάδοχοι · δι ν ά καί ό έκείσε δήμος τοίς περ\ 
'Αστραίον Ιχαιρον. 

Εντεύθεν έπιμυθεύεται δπως τά τε άλλα Δερκυλ-
λίς είδε τε χαλ ύπήνεγκε, χα\ ώς έν 1 'Αρτάβροις ήχθη, 
Λ γυναίκες μέν πολέμου σι ν, άνδρες δέ οίχουρούσι 
χσλ τά γυναιχών επιμελούνται. Έ π \ τούτοις οία χατά 
τεδς * Αστυ ρους τδ έθνος αυτή τε χα\ Κηρύλλφ συν· 
εχυρησε, χα\ έτι δσα Ιδίως Άστραίω συνηνέχθη-, 
χσλ ώς παρ* ελπίδας πάσας τούς έν Άστύροις συ
χνούς κινδύνους έκπεφευγύτες Κήρυλλος σύν Δερκυλ 

tionee, quodqueeontentionem dirimeret, dooeinier 
reges de principaia conteadeotes, qui juxta Ules 
lun» viciseitudines invlcem succedebanl in impe-
rio, utobista etiam populo i l l i Aatraeus charua 
acceptoeque fuerii. 

Narral pr&ter haec Dinias, Bercyllida cora alia 
vidisse alque periulisse, luro ui ad Ariabros (22) 
pervenerit, ubi feinina? bella gerunt, viri auiem 
domum cusiodiunt, ac muliebria qtueque obeunt 
officia : quai kem apod Asiurun geniem ipsi Ceryl-
loque coniigerint, el qua» Astrao quoque privatim 
acciderint: utque praeier oranem spera frequentia 
apud Astorospericuta cum effugissenl Cerylluscum 

** w · - - - - ir r m ' - * w J 

ISk τήν δίχην δμως, ήν αδικήματος παλαιού ώφλη- ° Dercyllide, paenam tameo ille, 110° ^ a m im χως έτυγχανεν, ούχ άπέφυγεν, άλλά παρά δύξαν 9 9 

πάσαν ώς έσώθη τών κινδύνων, ούτω καλ έκρεουρ-
γήοη. Μετά ταύτα οία κατά τήν Ίταλίαν καί Σικε
λία* πλανώ μένη έθεάσατο, καλ ώς έν 'Ερυκι γε
νομένη πάλει Σικελίας συλλαμβάνεται και πρδς 
Α*γησίΙημον· Τ (έτυράννειδέ τύτε Αεοντίνων ούτος) 
επάγεται . Έ ν ψ πάλιν Παάπιδι τψ τρισαλιτηρίφ 
περιπίπτει τψ τυραννούντι συνύντι, χαί τής απροσ
δόκητου συμφοράς άνέλπιστον ευρίσκει παραμυθία ν 
τδν αΑελφδν Μαντινίαν, δς πολλά πλανηθείς, καλ 
πολλών ά πιστότατων θεαμάτων περί τε ανθρώπους 
καλ έτερα ζώα περί τε αύτδν ήλιον καλ σελήνη ν καί 
φυτά καλ νήσους μάλιστα εξηγητής αυτή καταστάς, 

probitatis olira eausa commeriioa esset,. non effu-. 
gertt, sed o l inopinaio pericula bsec evaseril, ita 
eiiam landero excarnificalumj Aiisse. Beferl poslea 
quaenam per Haliara Siciliamque oberrana illa v i -
derit. ui in Eryce Siciliae civitate comprebenaa, 
ad Saenisidemum, qui lunc Leontinis imperabat, 
adducta fuerit: ubi ruraum in Paapidem, sceleraiis-
simom illuro bominem, apud regem agentem inci-
d i i , reperiique uec opinato calamitatis ingentis aola-
l ium, Maniiniam ffatrem, qul diu mullumque 
jaclaius, varia quoque et incredibilia, qoae cum in bo-
minibns ac caeieris animanlibus, lum «irca solem 
ipsuin οι lunam, planlasque, el insulas poiiasi-

ύλιτν Αφθονον παρέσχε μυθοποιίας άπαγγέλλειν ύστε- Q mum epectarat, sorori commemoravii, uberemque 
εον τ ψ Αεινία * άπερ αύτδς συνείρων είσάγεται 
&ηγοΟ μένος τψ Αρκάδι Κύμβα. 

Έ χ ε ι τ α ώς λαβύντες Μαντινίας χα\ Δερκυλλ\ς 
έχ Αεοντίνων 9 9 τδ Παάπιδος πηρίδιον μετά τών έν 
αύτφ βιβλίων, καί τών βοτάνων [3G0 Β.] τδ κιβώ
τιο», Απαίρουσιν είς Τήγιον κακείθεν είς Μεταπόν-
τταν, έν;ψ αυτούς ΆστραΓος έπικαταλαβών μηνύει 
κατΑ πόδας διώκειν Παάπιν. Και ώς συναπαίρουσιν 
εύοφ έπλ θράκας χαΧ Μασσαγέτας * · , πρδς Ζάμολ-
ΖΖΨ τΑν έταίρον αυτού άπιόντι. "Οσα τε κατά ταύτην 
τήν όδοιπορίαν ίδοιεν 1 καί δπως έντύχοι Άστραίος 
ΖααΑλξιδι παρά Γέταις * ήδη θεψ νομιζομένψ * καί 
coa είπείν αύτφ χαλ δεηθήναι Δερκυλλίς τε κα\ 

admodum prabuit fabularum roateriam, quas B H 
ni» posimodum illa referret, qua bia oronia ipse-
conneiuisse, ei Cymb» Arcadi retulisse flngitur. 

Addit debinc, ut-Mantiniae cum Bercyllide (Paa-
pidis pera cuin librie, herbammqae arcula sublaia) 
Bhegium e Leonlinie irajeceriRi, iadeque Meiapon-
lium, ubi eos Asirseoe assecuius, Paapin vestigi» 
eorum subsequi aigfiiflcaril, utque AslraBum bi in 
Tbraciam, et Massageias ad Zraraobdn (23) socium 
proficiscentem eecuii sinl. Quid item ille bac in 
profeclione conepexerit, ac quomodo in laraolxida 
inciderit, apud Getas jam. Uim pro deo cullum : 
quaeque dicere, ac poslulare pro se Aairaom jussc-
rini Bercyllis attque Manliidas ; ul ibi oraculam 

Μαντινίας *Αστραί6ν υπέρ αυτών ήξίωσαν * χα\ ώς Β illss dalum s i l , io Thulen insulara deferri falis 
ϋρησμιδς αύτοίς εκείθεν έξέπεσεν έπΙ θούλην είναι 
πετ<ρο#μενον έλθείν, καί ώς ές ύστερον καί πατρίδα 
&4ονται, πρότερον άλλα τε ένταλαιπωρούντες , κα\ 
δέχτρ* τ η ί ές τούς τοκέας άνοσιότητος (εί χαλ άκοντες 
ήμαρτον) τιννύντες τψ τδν βίον αύτοίς είς ζωήν κα\ 
θάνατον διαμερισθήναι, καλ ζήν μέν έν νυκτ\, νε · 

ΥΑΒ!Λ LECTIONES. 
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1 ίδοι ς-· 1 Γέτας ς. 
ΝΟΤΛ. 

(22) Hodie Cabo de Fimttera, nanlarum vulgo 
Ortel. in The$auro. Meioinere Pl in. , Slrabo, 

M ^ o etali i . 
(£5) Plora cte hoc apud Strab. lib. vu, Suidaii. 

ri HerodoL MHpomn*. 

περ\ ς. 
«αγάτας ς. 

esse deaiinatum : landem lamen in patriaiu redi-
turos, sed cum alia prius adversa passuros, luiu 
impielaiis in pareotes (tamelai deliquiasenl invlii) 
poenas daiuroe: vilam niinirum ipsia cum morte 
aliemis vicibus cofumutatum i r i , et noctu qnidem 
viciuroe (25), ioterdiu vero seuiper mortooe fu-

9 9 Λεοντιόνο»ν ς-. 9 9 Μα-

(24) De qua «eq. pag. 
(25) Qua raiione nocies viiisse 60 supra septin-. 

geiuas sepulcrales docebunl inscripUonea inf. iiw 
Jiue bnjus codicis. 
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Miros. Rofert ineuper, ul hoc audito vaticbiio, inde Α κρούς δέ έν έκαστη βΐναι ήμέρα« είτα ώς τοιούτους 
discesserinl, Aslraso cum Zamolxide sumnia apud 
Gelaa in exisliinaxione relictis: qus itcm ad Bo-
ream videre adiniranda alque audire ipsit con-
tigerit. 

Haec cum omnia Dinias in Thule Dercyllide nar-
ranle audisset, eadem nunc referre pergii Cymbae 
Arcadi. Adhaeceliam, ul Paapis, Dercyllidis veeligia 
inseculua, iu ea \\Qb insula ipsis eupervenerit, 
el arte sua magica hoc effecerU, ui interdiu niore-
renlur, nocte vero accedente reviviscerent, boc 
laniuui rilu ad illud eUiciendum u&us, quod publice 
in illorum faciem coiispuerel. Tbruscanum ilem 
quemdam, Tbule oriundum, D^rcyllidis atnore 
captum, viso atnaiara auam Paapidis malis artibus 

χρησμούς λαβόντες άπαίρουσιν εκείθεν, τδν Άστραίον 
συν Ζαμόλξι λείποντες 9 ύπδ Γετών δοξαζόμενον· 
καλ οσσ περ\ Βο^^Αν αύτοίς τεράστια ίδείν καλ 
άκουσαι συνηνέχθη. 

Ταύτα πάντα Αεινίας κατά [187 Η.] Θούλην άκου
σας διηγουμένης Δερκυλλίδος εισάγεται νΰν άπαγ-
γέλλων τφ Αρκάδι Κύμβα. Έ π ι τούτοις και ώς 
Παάπις διώκων μετ' ίχνια τούς περλ Δερκυλλίδα 
επέστη αύτοϊς έν τή νήσψ , κα\ τδ πάθος εκείνος 
τέχνη μαγική έπέθηκε, θνήσκειν μέν ημέρας, άνα-
βιώσκειν δέ νυκτδς έπιγινομένης. Καλ τδ πάθος 
αύτοίς ένέθηκεν έμπτύσας αυτών κατά τδ εμφανές 
τοίν προσώποιν k . Καί ώς Θρσυσκανύς τις Θουλίτης, 
εραστής διάπυρος Δερκυλλίδος, Ιδων πεσούσαν τ φ 

in eum morbuiu incidis$e, iitgentem adeo ex eo · i x Παάπιδος πάθει τήν έρωμένην καί ύπεραλγήσας, 
cepigse dolorem, ul eubilo Paapida iuvadeos gladio 
po.ictisserii, alque inlerfecerit. Uunc vix tandem 
Tyrios maloruin reperisse eiitum. Thruscanum la-
nten posiqnam Dercyllida roortuae similein jacere 
ronspexit, mortem sibi quoque conscivisse. H*c 
igilur omuia, ei alia id genus plurima, u i eoruiu 
sepulturam, ei e lumulo reditum, amoros Manliniae, 
qnaeque hinc itlis accideruni, et ejus farinaj mulla 
cum Dinias in Tbule insula, Dercyllide referenie, 
CognovUsel, iuducidir uunc eadem Cymbae Arcadi 
coiiimetnoraiie. Alqne hic tandem iiiiis esl leri i i 
el vjcesimi libri, Anlouii Diogenis Incredibilium de 
Thule inscripii, cum nibil pene, ac nisi pauca lan-
lum ab iniiio bujus operis de hac iaeula meraori* 
prodideril. C 

Qtiarius vero ei vicesimus liber inducit Aznlin 
ltarrantero, alque uide etiaii> Diniam ad ea quas 
aniea Cymbae relulisset, Azuudis gesia cumulaniem. 
Quomodo nimirum prestigiaruin illaruni rationem 
deprelienderh, quibus Paapis Dercyllida ei Man-
liniam lndifinaral, nocle quideui ul vivenles appa-
•rerenl, imerdiu vero morlui : uique maluin illqd 
depu|erii f cum modiim ac rationem hujus crucia-
lus, ejusque curandi viam didicissel ex perula Paa-
pidis, qtiam secuni Manlinias alque Dercyllis allu-
leranl. Neque hoc solum, sed ei illud reperii, 
qtiomodo Dertyllis ct Manlinias pareuies jaceulee 
ingeuli malo liberare pos*ent. Hos enim »11 i ex 

άθρύοντε 9 έπιστάς, παίει ξίφει έκ τού αιφνίδιου) 
τδν Παάπιν καί αναιρεί, τούτο μύλις τών μυρίων 
κακών 9 τέλος εύράμενον. Καί ώς θρουσκανδς, έπελ 
Δερκυλλλς έκειτο δοκούσα νεκρά, έαυτδν έπικατα-
σφάττει. Ταύτα πάντα κα\ τούτων έτερα πο/Λά π α 
ραπλήσια, τήν τε ταφήν αυτών κα\ τήν εκείθεν 
ύπαναχώρησιν κα\τούς έρωτας ΜαντινίουΤ, κα\ δσα 
διά τούτο συνέβη, και έτερα δμοια κατά Θούλην τήν 
νήσον Δεινίας μαθών μυθολογούσης Δερκυλλίδος 
είσάγεται νύν συνυφαίνων τή "Αρκάδι Κύμβα· χα* 
συμπληρούται Άντωνίψ Διογένει δ εικοστός τρ ί 
τος λύγος Τώτ υπέρ ΘούΛητ έπιγραφομένων ' 
Απίστων, καίτοι μηδέν ή βραχέα κατ* άρχος περλ 
θούλης τής συγγραφής ύποδηλωσάσης. 

Ό δέ είκοστδς τέταρτος λύγος είσάγει "Αζουλιν 
διηγούμενον, κάκείΟεν Δεινίαν τοίς έμπροσθεν α ύ τ φ 
μυθολογηθείσι πρδς Κύμβαν συνείροντα τά 'Αζού-
λιδος, ώς κατανοήσοι της γοητείας τδν τρόπον, καθ* 
δν Παάπις έγοήτευσε Δερκυλλίδα και Μαντινίαν ν υ -
κτ\ μέν ζώντας έν ήμερα 9 δέ νεκρούς είναι, καλ ώ ς 
άπήλλαξεν αυτούς τού πάθους, τόν τε τρόπον τής τ ι 
μωρίας ταύτης καί δή καΐτής ίάσεως έκ τού πηριόίου 
άνευρων τού Παάπιδος, δ συνεπεφέροντο Μαντινίας 
καλ Δερκυλλίς. Ού μύνον δέ, άλλ' εύρεκαΐ δπως 9 Αεμ-
κυλλίς κα\ Μαντινίας άπαλλάξειαν μεγάλου κακού 
τούς τοκέας κείμενους, ούς ύποθήκαις Παάπιδος. 
[361 R.] ώς άν έπ\ τψ εκείνων συμφέροντι, αύτολ 

Paapidia praescriplo, quasi boc sibi profuluruin ^ έλυμήναντο, ίσα κείσθαι νεκροίς μακρδν χρόνον κ α τ 
εργασάμενοι. Εΐτα ώ ; εκείθεν Αερκυλλλς άμα Μ α ν -
τινία έπι τήν πατρίδα έσπευδον έπ\ τή τών τεχόντω» 
αναβιώσει καί σωτηρία· 

esaei, grayi affeceranl incomuiodo, cum longo eos 
teinpore luorluorum insiar jacere fecissent. Accedit 
buc, uli Dercyllis, el Mauiiuias ia patriam pro-
perarint, pa,renlibus tit viiaui saluleiuque red-
dereni. 

Dinias inlerhn una cum Carmaueet Menisco, se-
paraioab ipsia Azulide, ulira ipsain Thuleo eliam 
obcrrayit; quo qnidein iu errore quae supra Tbulen 
incredibilia viderii, nunc iuducitur referre Cymbie : 
ea miDirt im a se ςοαερβοί^ esse dicens, quae ei 

Δεινίας δέ άμα Καρμάνη κα\ Μηνίσκψ, άποχωρι-
σθέντος αύτοίς Άζούλιδος, πρδς τά υπέρ τήν Θούλην 
τήν πλάνην έξέτεινον · καθ* ήν πλάνην τά υπέρ τ ή ν 
Θούλην άπιστα θεάσασθαι νύν άπαγγέλλων είσάγεταε 
Κύμβα, ,έκείνα λέγων ίδείν ά,καλ οί τής άστροθεά-

VARIJE LECTIONES. 
9 λιπόντες Α. 9 τδ πρόσωπον ς. 9 τε add. Α. 9 τούτων μόνων τών τυρίω,ν κακύν — εύραμένων ς< 
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τέχνης owAaaxaX δποτίθενται, οίον ώς έστιν Α aelroniin eludiosf docere aolent. Quatia eunt ista : 

ενέεες Ιυνατδν χατά κορυφήν τήν άρκτον είναι, κα\ 
«ήν νύχτα μηνιαίαν, καί έλαττον δέ χ*Λ πλέον, χαλ 
έξαμηνιαίαν δέ, χαλ τδ Ισχατον ένιαυσιαίαν * ού μό
νον Α τήν νύχτα έπλ τοσούτον παρατείνε σθε ι, Αλλά 
κιλ τήν ήμέραν ταύταις συμβαίνειν άνάλογον* χαλ 
έτερα δέ απαγγέλλει ίδείν όμοια. [188 Η.] Κα; αν
θρώπους δέ ίδείν xal έτερα τινα τερατεύεται, Α μ η -
Idc μήτε Ιδείν Ιφη μήτε άκούσαι, αλλά μηδέ φαν-
τασίαις άνετυπώσατο. Καί τδ πάντων άπιστότατον, 
έτι πορευόμενοι προς BoftJav έπΙ σβλήνην, ώς έπί 
τινα γήν χαθαρωτάτην, πλησίον έγένοντο, εκεί τβ 
γενόμενοι Εδοιεν Α βίχος ήν ίδείν τον τοιαύτην ύπερ-
βολήν πλασμάτων προαναπλάσαντα. Είτα χαλ ώς ή 
Ζϋυλλα τήν μαντιχήν άπδ Καρμάνου ανέλαβε. Μετά 

habitare qaosdamposse sub poio arciico, el nociem 
itiveiiiri unitis mensis, aliamque qua breviorein, 
111* qua longiorem, ul sex etiam mensium, et 
auminam anni unius spalium leneat. Neque vero 
noctem solom eo usque produci, sed diein eiiam 
ipsum nociibua hte proporliotie respondere : aliaque 
id genos a se visa nunliai. Horninea iiera conspexiase 
se, et qtia?dam alia fabulalur, qualia inorlaliuin 
nemo vidil , nec audivii, eed ne mente quidem 
efflnxh. Hoc aulem otnttitim maxiine omnem excedit 
fldem, quod Boream versua profecli ad lunam 
propius, lanquam ad purissimam quamdam tellu-
rero (26), accesserinl, indidemque cerndre polne-
rint ea quae vidisse par est euir. qui nngas bujus-

δτι εΰχάς Ιδίας έκαστος ηύξατο, xal τοίς ^ roodi eupra fidem conflnxerit. Ad haec c i Sibyllam 
μέν άλλοις έχαστω συνέπεσεν ώσπερ ηύξατο, αύτδν 
U φηστν εκείθεν άφυπνώσχντα είς Τύρον είς τδν τού 
ΊΙραχλάος νεών εύρεθήναι, έχείθέν τε άναστάντα τήν 
τε Αερχυλλέδα χαλ τδν Ηαντινίαν άνευρείν εύ πεπρα-
χέτας χαί τούς τε γονείς τού μαχρού άπαλλάξαντας 
ύπνου, μάλλον δέ ολέθρου, χα\ τάλλα εύδαιμονούν-
«ας. 

vailcinandi ariem a Carmane didicisse iradit, ac 
voia poat ista quemque sua et prece* concepiase, 
alque ut optaranl, res dein singulis cecidiese : bioc 
enitn e somno ait exciialura ae Tyri iu templo 
Berculis (27) reperltim : unde cura surrexissel, 
ipsam quoque Dercyllida et Maitiiniam reperisse, 
eum castera befle bactenua egisse, lum parenieg 

mm e Itago illo alve eoraao, eive inierittj polius, feficiter exciiasse (28) beatamque inodo in omni-
boa v i u » dacere. 

Ταύτα Κύμβα Αεινίας διεμυθολόγησε, χα\ χυπαριτ» 
νέοας βέλτους προενεγχών έγγράψαι ταύτας τδν 
'AiqvaZov Έρασινίδην · · συνεπόμενον τψ Κύμβα 
ft* Τ*Ρ «χν ίτης λόγων) παρβχελεύσατο. Υπέδειξε 

H*ec Cymbae Blnias fabulose reUtHl, piolaiisque 
cupreesinis labulis, inscribere eas jubet Erasi-
nidem Alheniensem, Cymbae eomilem, Ituerarum 
non imperilum. Oslendit eliam ipsisBercyllida (baec 

αύτοές χα\ τήν Δερκυλλίδα· αύτη γάρ χα\ τάς Q enlin cupressinas illae labulas allulil) Cymbaeque 
κνπαρτττίνας δέλτους ήνεγχε. Προσέταξέ τε τψ 
Κ£μ6α Ιέχα ταύτα τά διαμυθολογηθέντα ανάγραψα-
σθαε, χαλ θατέραν μέν τών δέλτων αύτδν έχειν, τήν 
έτερον δέ, καθ* δν άποβιφη χαιρδν, τήν Δερκυλλίδα 
τληεόο» τού τάφου χιβωτίψ έμβαλούσαν καταθείναι. 

Ό γούν 1 1 Διογένης, δ χα\ "Αντώνιος, ταύτα πάντα 
άβνίχν είσαγαγών πρδς Κύμβαν τερατευσάμενον, 
Ιραες γράφει Φαυστίνω δτι τε συντάττει 1 1 περι τών 
δπΑρ θούλην απίστων, χα\ δτι τή αδελφή Ίσιδώρα 

; έχούση τά δράματα προσφωνεί. Λέγει δέ 
> δτι ποιητής έστι χωμωδίας παλαιάς, χα\ δτι 

εέ χαλ Απιστα χσλ ψευδή πλάττοι, άλλ' ούν έχει 1 1 

περλ τ £ ν πλείστων αύτψ μυθολογηθέντων u άρχαιο-
μαρτυρίας, έξ ών σύν χαμάτψ ταύτα συνα-

negoiiura dedii, ul duplici exemplo eis bactenus 
narrata inscriberenlur : ei alteram quidem tabeUa-
rum ille penes se baberet: alteram vero Dercyl-
lida cura e vila deceasissel, suo io tamulo capsube 
impositam collocalurain. 

Diogenea igilar, idemque Antonius, φΐΐ hasce 
oniaes prodigiis similes fabuias Biniam facil Cyrobaa 
nirramem, Faustino lamen scribil : De incredibi-
Ubu$ se, quce ultra Thulen eaent, gcribere, el tsi-
dorae sorori, litieris cum primis dediise, haec ipsa 
deiticare. Veteris pneterea comoadiae poeiam se 
proftteiur: acHcet fa|sa, eaque incredibilia iiiixeril, 
babere Umon de his ipais fabuiis lesieslonge anii-
qx4oree, e qnorum scriplrs soramo haec labore con-

προτάττει δέχαλέχάστου βιβλίου τούς άν- Β iHleril. Singnlis deinde libris auolores laudal, qui 
ΙραςοΙ τά τοιαύτα προαπεφήναντο, ώς μή δοχείν 
ραρηιρίας χηρεύειν τά Απιστα· Έπιστολήν μέν ούν 
χατ* Αρχάς τού βιβλίου γράφει πρδς τήν άδελφήν 
lattnpgnr, δι* ής ε ί 1 1 χα\ τήν προσφώνησιν αυτή τών 
ονιγραμματων δέίχνυται πεποιημένος, αλλ* ούν είσ-

VABI iE LECTIONES. 
** Έρασινίδην άθηναίον Α. 1 1 γούν) γάρ Α ; maiim δ* ούν. 1 1 συντάττω Α 

'am auie pronoiuen τών. , e εί om. Α. 

ΝΟΤΑΕ. 

eadem antea in litieras miaermt, ne lesie scilicet 
idoneo carere etram incredibitia illa viderenlur. 
Ipeo igilor operls inilio ^pistolam ad laidoram 
sororem ecribil, qua licet boc 1116 i l l i volunien 
inacripium esae oeiendal, Balagruin nibilo aecius 

(2β) Habiiari in lona, eamqoe ease terram mul-
mrmm «rbiam e l monlium dixil oliin lenopbaaes, 
•t rWert C k M Acmd. Qma$l.t quaest. 4. 

(17) Vkto Ar r i ao . , Curt., Qreg., Cyrald.deboc 

(28) Herbis eiiam bominee ad vitam revocatos 
fabulalur Plin. lib. xxv. cap. 2, et Apollod. tib. ιιι 
Biblioih. Glaacuia MUloU flliuui sic quoqueviiasre-
giiiuiuin refen. 
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quemdam ibi nxori sase, Pbilae nomine, Anlipatri Α άγει Βάλαγρον [564 Β.] πρδς τήν οίχεία* γυναίκα, 
filiae, scribenlem narraniemque facit, cum ab 
Alexaudro Macedonum rege Tyrus capereiur, ei 
Sgnis pliirima devastaret, venisse ad Alexandrum 
miliiem, qui se peregrinum quid, pralerque opi-
nionem indicandum habere diceret. Esse enim quid 
extra oppidum apecialu dignum. Begem iiaque 
assumplis una secum Hephaesiione el Parmenione 
sociis, mililem secutum ad tuniulose lapide subter-
Taueos qnosdam pervenisse, quorum aliusaic esset 
iuscriplus : Lysilla vixit annos xxxv. AUer vero sic: 
Mnaton Mantinim filius vixit annot LXVI (29), posl 
L X X I . Alius vero lilulus erat : Atistion Philoclit fi-
liut vixit annot XLVI I , po$t LII (29). Alius rursum sic 
inscriplus lapis: Mantinias Mnatonit filius annot 

Φίλαν τοΰνομα, γράφοντα (θυγάτηρ δε ήν Αντιπά
τρου αύτη) δτι τής Τύρου ύπδ Αλεξάνδρου τού βα
σιλέως Μαχεδύνων είς άλωσιν έλθούσης χα\ πυρ\ τ* 
πλείστα δαπανηθείσης στρατιώτης ήχεν ώς *· Άλέξ
ανδρον, ξένον τι χαί παράδοξον λέγων μηνύειν, 
είναι δε τδ θέαμα τής πύλεως έξω. Ό δε βασιλεύς 
Ηφαιστίωνα χα\ Παρμενίωνα συμπαραλαβών εί-
ποντο τω στρατιώτη, κα\ χαταλαμβάνουσιν υπογείους 
λιθίνους Ι Τ σορούς, ών ή μέν έπεγέγραπτο ι Αυσίλλα 
έβίω έτη πέντε χα\ τριήχοντα , β , ι ή δέ ι Μνάσων 
Μαντινίου έβίω έτη ς» χα\ ξ* άπδ ένδς και ο», > [489 Η.] 
ή δέ ι 'Αριστίων Φιλοχλέους έβίω έτη ζ χα\ μ' άπδ p/ 
χα\ ν', > άλλη δέ ι Μαντινίας Μνάσωνος έτη έβίω ψ 
χα\ μ' χαί νύχτας ξ* χαλ ι|Λ » έτερα δέ c ΔερκυλλΙς 

r - — — r — - ί τ» r — " * * τ r - · 
vixit XLII , noctesque LX et IDCC. Item aliue : Dercyl- Μνάσωνος έβίω *· έτη θ' χα\ λ' χαλ νύχτας ξ' χα\ψ', ι 
/is Mnatonis filia annot vixii xxxix nocle$que L X . et 
IDCC. Sexius vero lumulus boc epigrammale : D i -
niat Arcat vixit annot c et xxv. His leclis dum 
animi pendent (praeterquam in primo lumulo, cujus 
clarior eral tiluliis), ad parielem inciderutilin arcu-
lam e cupresso fabricalam, cui sic inscripium :Hogpe$ 
quisquii es, aperi ut discat quce odmiraris. 

Aperio igiiur ab Alexandri sociis scriniolo, cypa-
rissinas inveniunt labellas, quas, ut apparel, Der-
cyllis ibi Oiniae mandaio collocaral. Haec fere uxori 
sc ribemem Balagrum indiicit, quodque cyparissinaa 
istas labulas transcribens, eidem conjugi iransmi-
eerit. Ab bac occasione ferlur deinceps oraiio ad 

ή δέ έκτη σορός c Δεινίας Αρχάς έβίω έτη ε' χα\ χ1 

χα\ ρ*, ι Τούτοις διαποροΰντες πλήν της πρώτης σορού 
(σαφές γάρ τδ εκείνης επίγραμμα *·) έντυγχάνονσι 
παρά τοίχψ 1 1 κιβωτίω μικρψ κυπαρίττου πεποιη-
μένψ,φ ένεγέγραπτο· «ΤΩξένε, δστις εΐ,άνοιξον, ίνα 
μάθης ά θαυμάζεις. > 

Άνοίξαντες ούν οί περλ Άλέξανδρον τδ κιβώτιον, 
εύρίσκουσι τάς κυπαριττίνας δέλτους, άς (ώς Ιοιχε) 
κατέθηκεΔερκυλλ\ς κατά τάς έντολάς Δεινίου. Ταύτα 
Βάλαγρον είσάγει τή γυναικί γράφοντα, κα\ δτι τάς 
κυπαριττίνους δέλτους μεταγραψάμενος διαπέμψειε 
τή γυναικί. Κα\ λοιπδν είσβάλλει 1 1 εντεύθεν δ λύγος 

cupressinarum leclionera, scriplionemque Ubu- Q είς τήν τών κυπαριττίνων δέλτων άνάγνωσιν χα\ γρα-
larum, et Dinias quoque adesi narrans, quae prae-
diximus Cymbae. Ad bunc ergo modnui, ac de hU 
fere rebus dramalie esl flciio ab Anlouio Diogeue 
composila. 

Videiur auiem ipse tempore prior esse iis qui 
talia sludiose confinxerunl (50), ut Luciano, L u -
cio (51), Jamblicho (52), Achille Talio (55), Helio-
doro (54), alque Damascio (55). Nam el Verarum 
Lueiani narraiionum et transformationum Lucii fon-
lein liunc ei radicem dixeris. Quin et eoruin quae 
de Sinonide ac Bodane, de Leucippe ac Clilopbonie, 
deChariclea ac Tbeagene, deque ficlia eorum rebus, 
erroribus, ainoribusquoque et raptu atque periculis 
composiia suni, Bercyllis, Ceryllus, Thruscanua ac 

φήν, κα\ πάρεστι Δεινίας Κύμβα διηγούμενος άχερ 
προείρηται. Ούτω μέν ούν χαλ έπ\ τούτοις ή τών 
δραμάτων πλάσις τψ 'Αντωνίω Διογένει έσχημά-
τισται. 

"Εστι δ', ώς έοικεν, ούτος χρόνψ πρεσβύτερος των 
τά τοιαύτα έσπουδακύτων διαπλάσαι, οίον Λουκια
νού, Αουκίου, Ίαμβλίχον, Άχιλλέως Τατίου, Ήλιο· 
δώρου τε κα\ Δαμασκίου · κα\ γάρ τού περ\ αληθών 
διηγημάτων Λουκιανού καί τού περ\ μεταμορφώσεων 
Αουκίου πηγή κα\ ^ίζα έοικεν είναι τούτο. Ού μόνον 
δέ άλλά κα\ τών περ\ Σινωνίδα κα\ Τοδάνην, Αευ-
κίππην τε κα\ Κλειτοφώντα, καί Χαρίκλειαν κα\ 
θεαγένην, τών τε περι αυτούς πλασμάτων κα\ της 
πλάνης ερώτων τε κα\ αρπαγής και κινδύνων, ή 

Binias exemplum pra:buisse merilo censeri queanl. ^ Δερκυλλ\ς κα\ Κήρυλλος κα\ θρουσκανδς κα\ Δεινίας 
έοίκασι παράδειγμα γεγονέναι. Τδν χρύνον δέ, καθ* 
δν ήκμασεν δ τών τηλικούτων πλασμάτων πατήρ 
Διογένης 1 1 δ Αντώνιος, ούπω τι σαφές έχομεν λέ
γειν, πλήν έστιν ύπολογίσασθαι, ώς ού λίαν πύ^ω 
τών χρόνων τού βασιλέως * Αλεξάνδρου. Μνημονεύει 

Qua vero|tempestale H 2 a fabularum btc aucior, 
Diogenes ille Anioiiius vixerii, non babeo certo 
affirmare. llltid lanium conjicere liceat, non ila diu 
posl Alexandri Magni lempora Ooruisse. Meminil 
ilem Ataipbanis cujusdaui se amiquioris, quein id 

VARIiE LECTIONES. 

' · ώς] πρδς Α. I T λιθίνους] quidni λιθίνας ? ei infr. κυπαριττίνας. , β τριάκοντα ς. " έβίω Μνά-
σω/ος ς. *· εκείνης ήν έπίγρ. ς·. 1 1 τοίχον ς-. 1 1 εμβάλλει ς . 1 1 ό anle Διογένης pouil Α. 

NOTiE. 
(i9) Jacnenini enim moritii lolo eo lcmpore quo (51) Co.l. 525. 

M.iiiiiuias aique Dercylli* in Tliulen usque aberra-
riini, donoc posi ad boraiii ledilum revixerant, ul 
fabuiaitir snpra. 

(50) De quibus supra. 

(51) < 
(52) Cod. 94. 
(53) Cod. 82. 
(54) (^od. 75. 
(55) Cod. 150. 
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Γ ούτος Αρχαιοτέρου τίνος 'Λντίφάνους, δν φησι περ\ Α genue prodigiosis narralionibu* eiroillima eon-
τοιαύτα τινα τερατολογήματα κατεσχολακέναι. Έστι 
& έν αύτοίς κα\ μάλιστα, ώς έν τηλιχούτοις πλά-
σμασί τ* χαί μυθεύμασι, δύο τινά θηράσαι χρησιμώ-
τχτα, Ιν μέν δτι τδν άδικήσαντά τι, χάν μυριάκις 
ί χ ^ γ ε ί ν δύξη, εισάγει πάντως δίκην δεδωχέναι, καί 
έιύτερον δτι πολλούς αναξίους, εγγύς μεγάλου γε-
Τονοτας κινδύνου, παρ* ελπίδας 1 4 δείκνυσι πολλάκις 
ΑασωΟεντας. 

Ρ £ Ζ \ 

Ίνέττον ΣτωβαΙον %ΕκΛογύ, 'ΑΛοφθεγμάτωτ 
Ύχοθβτιχών βιβΛΙα δ". 

[345 Β.] Άνεγνώσθη Ιωάννου Στοβαίου ΈχΛογώτ ·», 
Αποφθεγμάτων,' Υποθηκών, βιβλία τέσσαρα έντεύ-
/*» δυαί. Προσφωνεί δέ ταύτα, δι* δν κα\ τήν συνά-

scripaisse ait. Ε ι ipsis vero poiissimum, at ei · 
eaeteris hujus farinae ficite narraiionibus duplex 
parari, eaque non modica ulilitas poteet. Primum 
quidero, quod binc, elsi qui injuete quidpiam admi-
serunl, effugere sacpins videantur, landem tamen 
merilae dare poenas, discas. Insontee deinde roul-
108, ingenlibus vicinos periculis, pneter spetn om-
nem eaepenumero servari. 

C L X V H . 
Joannii Stobari Eclcgamm , Apoplithegmatum, et 

vilm Prmceptionum libri iv. 

iiegimus Joannie Siobsei Eclogarum, Apophihe-
gmatum, et Prwceptionum vitce libros quatuor, volu-
minibus duobus. Dedical eas, cujus inaxime gralia 

ίοκσιν φίλοπονήσαι (λέγει, Σεπτιμίω *· ίδίφ υίψ. Ή collectos affirmal, Seslimio (56) filio auo. Colle-
ft συναγωγή αύτφ έκ τε ποιητών κα\ (5ητύρων κα\ 
των κατά τας πολιτείας [190II ] λαμπρώς βεβιωκύ-
τω» έγενετο , ών (ώς κα\ αύτύς φησι) τών μέν τάς 
εχλογάς 1 1 τών δέ τά αποφθέγματα καί τίνων ύπο-
Ηκας συλλεξάμενος, έπ\ τψ ^υθ.μίσαι κα\ βελτιώ-
εαι τ φ παιδί τήν φύσιν, άμαυρύτερον έχουσαν πρδς 
τ-ρ» τών αναγνωσμάτων μνήμην " , στείλειεν. 

Έ σ τ ι δέ αύτψ τδ μέν α' βιβλίον φυσικδν, τού δέ 
ψ τδ μεν τι κατ' αρχάς μέρος λογικδν, τδ · · δέ λοι~ 
τ4» καλ πλείστον · · ήθικύν · καλ τδ γ* δέ κα\ τδ δ \ 

Αλιγίστων, ηθικά κα\ πολιτικά. Και γάρ τδ 
μ*ν α' έχει μεν κεφάλαια 2?, οίς κα\ τάς τών πα-

αρμύζει χρήσεις κα\ χρείας · ταύτα δέ είσι 

giiaulem (ui ipsemet indicai) e [pbUosopbis,] poeiis, 
oraloribus, atque ex iis qui in ouini republica re-
bus gesiis claruerunt, pariim eclogas, parlim apo-
pbtbegmata, pariim deniqne ineiiiuendae vitas prae-
cepia, quae insiar columnaj alicujus erigere voluit, 
quo ad banc rerum leclarum stelen dubium non-
niliil filii ingenitim componerel, meliusque redderet. 

Priinus auiem liber loius est physicus : alter 
deinde (57) aliqua eui parie ad sormonem ab iniiio 
periinei : caiiera vero, et longe roaxima, elbicua 
eel. Teriius denique e l quartus, pauca »t de-
mas, eibica rursum et polilica conlinenl (58). 
Primns itaque liber capila compleclilur L X , ad 

,ιετά τδ περ\ θεού διαλαβείν, δτι Αημιουργδς τών Q q » « veieriiin seuteniias (59) eelebriaque dicla re 
Ιντων x e l διέπει τδ δλον τψ της προνοίας λύγψ, δεύ
τερο* περ ί τών νομιζύντων μή είναι πρύνοιαν καί 
έζομίνας ταύτη θείας έπ\ τή τού παντδς διοικήσει 
!νκάμεις, εΐτα περλ δίκης παρά τού θεού τεταγμέ
νης έποπτεύειν τά γινύμενα ύπδ τών ανθρώπων, 
τιμωρδν ούσαν τώνάμαρτανύντων, κα\περ\ ανάγκης 
τείας, καθ* ήν απαραιτήτως τά κατά τήν τοΰ θεού 
γίιεται βούλησιν περί τε ειμαρμένης κα\ τής τών 
γτνομέ-^αν ευταξίας · περί τε τύχης ή ταυτομάτου, 
και ότι αλύγιστο; ή φορά τής τύχης· περί τε , ι χρύ-
m ουσίας καί μερών, καί πύσων είη αίτιος · κα\ 
ταρς Αφροδίτης ούρανίας κα\ έρωτος θείου· δέκατον 
τερί αρχών κα\ στοιχείων κα\ τοΰ παντύς. Είτα 
περί ύλης, περ\ ίδέας, περ\ αίτίων, περ\ σωμάτων 

degit. Sunl aiilem ista : Poetquam de Beo disee-
ruti (40), cunciorum eum Opiflcem esae, el pro-
videniia sua gnbernare univereum. Secundum ca-
pui deiis agil, qui providenliam toBunl, divinasque 
faculuies eas, quae illam ipsam ad universum ad-
luinisiranduin consequunlur. 5. Deinde de consli-
luia a Beojuaiitia ad bominum facia inspicieada, 
et peocala punienda. 4. Be divina neceasitate, qua 
necessario cuncia qus ex Bei volunlaie sunl, fiunt. 
5. De faio, ei aplo eorom quae flunt ordine. 6. Be 
ioriuna eive casu. 7. Temere huc illuc forlunam 
(erri. 8. Be lemporis natura ac pariibus, ei qooi 
qtiaiilarumquereruin causa sit(41).9. Be venerecoa-
lesli etdivioo amore. 10. De principii8,eielementis. 

m περλ της M τούτων τομής κα\ περ\ ελαχίστου, Β alque universo. 11. Hinc 1126 Bemaleria. 42. Be 
τερλ σχημάτων, περ\ χρωμάτων, περ\ μίξεως κα\ idea. 45. De causis. 14. De corporibus, eorum(|ue 
χρασεως« περί κενού 9 9 κα\ τύπου καί χώρας, περλ seclioiie, el de mininio. 45. Be figurie. 46. De co-

VABIAB LECTIONES 
·* ελπίδα c . 1 1 έκλογα\ ς. u Σεστιμίψ ς-, »T έκλογάς] ϊσ. γνώμας Siepbanus 

ir-» ° *δ anie μέν οιιι. pr. Α. , # πλείστον Α : πολιτικόν κα\ ς-, 
χέρι Α· 

ΝΟΤΛ), 
(50 Soidas (Έπίμιον vocal) ραίο legend. utrobi-

foe Έπτίμιον quiel ipae quaiuor Stobaii Ubioa mu 
M m , qaonim vix tres bodie imegri circumie-
raotor. 

(57) Scx prima capila, qnat et interciderunt. 
(58) tjvrin el oeconoinica qusedam. 
(59) Uahes ea omnia, aui pcne omnia, Graece et 

Lnme a Gel. Caniero prioVra edila. sed aliier al i -
cofai i if t l iacu, et uonuu»qaaxi permrbata, aut varie 

e e μνήνην Α : στή-
, l τε add. Α. 9 9 περ\ τής] της 

sine lilulis dispersa', praeierqaam quod muUis in 
locis corrupla sint ac muiila. 

(40) Qumi bic iniercedii in Canieri ediiione. De 
numerit capvt, e Prolegomenit kuc male trajectum 
docet Phot. pag. teq. et nosira fragmenta ανέκδοτα* 
Conttul idem ex cod. mi. Biblioiheca Augustanv* 

(44) Emeuda binc io Ganteri edit. xa\ πόσων είη 
αίτιος. 

4 
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biribus. 17. De miftlione el temperamenlo. 18. Α κινήσεως. Είκοστδν 6« περλ γενέσεως κσΛ φθοράς, 
De vacuo, loco9 et gpalio. 19. De moiu. 20. De ortu 
aiqiie iiuerittr. 21« De mundo; et, Animatusne sit ae 
Provrdemia regaiur, atque ubi principaium babeat, 
et unde natriaiur. 22. De mundt ordiiie; et Aa 
imum ait ufiiversiim. 25. De coeli naiura ac divi-
eione. 24. De sideniiii nalura, figtira, raota, signi-
ficaiione. 25. De solis nalura, magnitudine, fi-
gHra, conversionibus, defecta, etgnts e l motu. 
20. De lunae nalura, magnUudine, figura el i l lu-
airatione, deque eclipsi, ejuedem inlervallo (42), 
ac signis. 27. De lactea via. 28. De comelis, trans-
Tolaniibus slellis, ac similibua. 29. De loniiroJs, 
fulgnribue, fulininibua, igneis luibinibos, el lypho-
nibus (45). 50. De iride, de corona, parelio, ae 
virgie. 51. ttem de nubibus, nebula, pluviis, rore, 
nive/ pniina, et grandine. 52. ,De venlis. 55. De 
lerra : siine ona, et iinila. 54. QuanUe magniliidi-
nis terra sit, deque ejus aitu. 55. De figinra ipsias 
letr*. 50. Fixane terra sit atque immoia, an mo-
bilis. 57. De lerras motu. 58. De mari; quonani 
pacto sestus ejus niodo recedal, niodo accedat. 59. 
De aqaia. 40. De universo. 41. De naiura, caosis-
qne ex ea oriis. 42. De animantium generaiione, 
caq.erisque (44). 45. Quol sinl aiiHiianltuin genera: 
e l , An oiunia ratione sensuqne predila? 44. De 
eomno el morie. 45. De stirpibus (45). 46. De ani-
mantium nuiriinento, edendique appetiiu. 47. De 
i ia iura bominis. 48. L)e metite. 49. De anima (46). 

περ\ κόσμου, κσΛ εί Εμψυχος κσΛ πρόνοια διοικούμε
νος, κσΛ που έχει τδ ήγεμονικδν, κα\ πόθεν τρέφε
ται* περ\ τάξεως του κόσμου · εί Ιν τδ πάν* π*ρ\ 
τής ουρανού ουσίας καί διαιρέσεως * περ\ ουσίας 
Αστρων κα\ σχημάτων κινήσεως τε κα\ έπισημασίας* 
περί ουσίας ηλίου καί μεγέθους σχήματος τε καί 
τροπών κα\ εκλείψεως καλ σημείων καί κινήσεως* 
περί σελήνης ουσίας μεγέθους κα\ σχήματος φωτι
σμών τε, καί περι εκλείψεως καλ έμφάσεως u , καί 
περί αποστημάτων καί σημείων * περ\ γάλακτος · 
περί κομητών κα\ διαττόντων κα\τών τοιούτων* 
περ\ βροντών, αστραπών, κεραυνών, πρηστήρων, 
τυφώνων. Τριακοστδν δέ περ\ ίριδος, περ\ άλω καί 
πα ρηλ ίου καί ράβδων, κα\ δή και περ\ νεφών, δμί-

' χλης, ύετών, δρόσου, χιόνος, πάχνης, χαλάζης * περί 
άνεμων * περί γής, εί μία καλ πεπερασμένη * καλ 
[περλ Μ ] ποίου μεγέθους, και περ\ θέσεως αυτής, 
καί περ\ σχήματος γής · · · καί πότερα μένει ή γη ή 
κινείται* περί τε σεισμών " γής* και περί θαλάτ-
της, πώς άμπωτις κα\ πλημμύρα ι γίνονται * περ\ 
υδάτων, περί τού παντδς, περ\ φύσεως κα\ τών συμ
βαίνοντος έξ αυτής αίτίων, περ\ τής τών ζώων γ ι · 
νέσεως, κα\ τά έξης · [568 R.] πόσα γένη ζώων, καί 
εί πάντα λογικά και αίσθητά * περ\ ύπνου κα\ θα
νάτου * περ\ φυτών, περ\ τροφής κα\ ορέξεως των 
ζώων, περ\ φύσεως ανθρώπων, περ\ [191 Η.] vou, 
περ\ ψυχής, περ\ αίσθήαεως και αίσθητών, κα\ εί 
αληθείς αί αισθήσεις* πόσαι είσΙν αϊ αισθήσεις, καλ 

50. De aeneibus, el aensuum objeclis : et, An eiiaro C ιτοίας ουσίας κα\ ενεργείας έκαστη · περλ οράσεως 
verae sint sensionet? 51. Quot sint aenaiis, ciijun-
que naturas ainguii, atque efficaeia?. 52. De visu, et 
hpociebus vUibiKbua. 55. De audilti. 54. De odo-
raiu. 55. De goslatu. 56. De laciu. 57. De voce; et, 
An corporis expers, ac qnid ait iu ea prtecipuum. 
{(8. De inaginatione, ac dijudicandi faculuie. No-
μίΜ) vero et quiiiqoagasimum : De opiniona. Sexa-
gcsiiuum deniqoe : De respiraiione atqoe [ejusjaf-
lcclionibus. E l b«c quidem libri primi capila sunl, 
taUaque continenl, ad nattjram ntfuiram peninen-
lia , pauci dunlaial inilioexceptis, qu» ad melapby-
nica quispiam reeiias retulerit. Per baec ergo capita, 
VI diximae, vetcrum senlenlias, sive consentientes, 

κα\ κατοπτρικών έμφάσεων, περλ ακοής, περλ 
οσφρήσεως, περλ γεύσεως, περ\ αφής * περ\ φωνής, 
κα\ εί ασώματος ή φωνή, κα\ τί αυτής τδ ήγεμονι-
κόν* περ\ φαντασίας κα\ κριτηρίου * νθ' περ\ δόξης, 
κα\ ξ* περι αναπνοής και παθών. Κα\ τά μέν του α 
βιβλίου κεφάλαια τοσαύτα καί περ\ τούτων, καλ δη
λονότι φυσικά, πλήν ένίων τών έν άρχή, ά μάλλον 
άν τις είς τ ά Μ μετάτά φυσικά άνάξοι.Τούτοις δέ,ώς 
Ιφημεν, τάς τών παλαιών δόξας, είτε σύμφωνους 
ούσας είτε κα\ · · διαφώνους, παρατίθησιν. Έ ν μέντοι 
τούτω τφ βιβλίφ,πρδ τού τοίς είρημένοις κεφαλαίοις 
έπιβαλείν, περ\ δύο κεφαλαίων διαλαμβάνει, ώντδ μεν 
έπαινύς έστι φιλοσοφίας, κα\ ούτος έκ διαφόρων 

ι ν * aive repugnaiites legendas Stobaeas apposuil. Hoc ^ αύτφ συνηρανισμένος, τδ δέ περ\ τών κατ* αύτήι 
{pso taroen Ubro, aiiieqwHn ea, quae modo recensui, συνεστηκυιών αίρέσεων. Έ ν φ καλ περ\ γεωμε-
aggredSattir capila, 1 Χ 3 α l , e aliisduobus disserit. τρίας καί μουσικής κα\ αριθμητικής δόξας παλαιάς 
Quorum primum philosophia3 laudalio esl, et ea qui- συναναγράφει. 
dem exvariiscongesla scripioribus. AUerum vero de seciis, qusein eaconspirarunt.Ubipariiervelenimopi-
uiuiies de geomeiria, musica et aritbnaeiica describii. 

V A R l i E LECTIONES. 
M καινού Α. κα\ έμφάσεως add. Α. u περ\ anie ποίου expungil Α. · · γής Α : αύτης τής γής ζ 

ς*: θαλάσσης ς-. Μ τά ροεί μετά οι», pr. Α. 9 9 κα\ οιιι. Α. Μ κατά ταύτην ς--^ σεισμού 
NOTiH. 

(42) Addit Cant. Uber Faciem : de qua PlutarcM 
in opusculia HbHlus. 

(45) περ\ πρηστήρων. Yide P l in . l ib. n , cap. 48 
et aeq. 

(44) Cujosuiodi il!a, quai apud Gul. Canteruiu 

inarribantur, De cau$if simililudinis parentum, H f 
(45) lluc refero Gauleri illud : Quomode «lir/e» 

•alantur ei ammaUa. 
(46) De qua duodeciin iracusse Siobaeum bidi-

cai Caot. codex. 
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Τδδεβ·βι&ίονσυμπληρούταιμένκεφαλαίοις<7'κα\ Α Aher dein iiber XLVI absolvilurcapUibus(47).Pri-
lf* διαλαμβάνει δλ πρώτον μέν περ\ τών τά θεία έρμη· 
ιευόντων, κα\ ώς είη άνθρώποις ακατάληπτος ή τών 

• χατά τήν ούοίαν αλήθεια, εΐτα περ\ διαλεκτι
κής, χαλ περι Ρητορικής, κα\ περ\ λόγου χαί γραμ
μάτων, περ\ ποιητικής, περ\ χαραχτήρος τών πα-
ϊαιών 4 1 , περλ τοΰ ήθικοΰ είδους τής φιλοσοφίας, 
περί τών έφ' ήμΤν, δτι ουδείς εκών πονηρδς, οποίον 
ΐρή είναι τδν φιλόσοφον, δτι χρή σέβειν τδ θείον, δτι 
τοίς εύσεβέσι κα\ δικαίοις βοηθεϊ τδ χρείττον * περ\ 
μαντικής · δτι χρή περ\ πολλού ποιείσθαι τάς τών 
εοφών συνουσίας, έκκλίνειν δέ 4* τους φαύλους κα\ 
απαίδευτους * περ\ τού δοκείν κα\ τού είναι, κα\ δτι 
«ύ τψ λύγφ χρή κρίνειν τδν άνθρωπον, άλλά τψ 
τρόπω * δτι οί άλλοις έπιβουλεύοντες εαυτούς λανθά
νουν χαταβλάπτοντες * περλ ευδοξίας * περί φήμης * 
δτι μέτρον άριστον * δτι δυσχατύρθωτον ή αρετή, 
εύμεταχείριστον δε ή χακία * δτι ού χρή λύγον ποιεί-
εθαι τ τ \ ς % · τών ασύνετων δοκιμασίας* δτι τήν ύπύ-
κριστν, τοΙς χεχρημένοις επιβλαβή ουσαν καί πρδς 
οδς γίνεται , τής ψυχής έκβλητέον * δτι ού χρή πο-
λυπραγμονείν, φθόνου γάρ κα\ διαβολικής αίτιον γ ί 
νεται τδ τοιούτον * δτι έν οΓς πλημμελεί τις τδ μετα-
μελείσθαι χάλλιστον * περί λοιδορίας, ώς ούκ αγαθόν* 
έτι έν· τψ λοώορείσθαι χρή σκοπείν μή τοίς αύτοίς 
περιπεπτώκαμεν έλαττώμασι * περ\ ανάγκης της 
χατά τδν βίον * δτι εύκαίρως δεί πράττειν * περ\ τού 
βούλεσθαι * δτι ού δεί ώς έτυχεν άναβάλλεσθαι * δτι 
τδ δυστυχησαι πολλάκις επωφελές γίνεται, κα\ μά-

room quidem de sacrorum inlerpreiibus, et qood α 
niortalibus spiritoaliam vera nalura comprebeadi 
nequeai. 2. Hinc de arie disserendi. 5. De bene 
dicendi faculiaie. 4. Be Oratione, ac lillcris (48). 
5. Be arte poeltca. 6. Be cbaraciere, aeu forma 
orauonis. 7. Do momm pliilosophia (49) 8. Be iis 
qoafe in nosira sunt polestaie. 9. Neminem sponlo 
esse improbum. 40. Qualem deceat esse philoso-
phum. 44. Pieiaiem erga Beum eolcndam eaae. 
42. Piis ac juslie Numen auxilio esse.43. De valici-
nio. 44. Sapientum consueiudinem magui esse fa-
ciendam : fugiendos vero, ac declinandos improbos 
aique imperiios. 45. Be eo qood videior lantutn, et 
de eo quod vere est. 46. Non e verbis, sed mori-
bus de bomine esae judicandnm. 47. Eos qui aliia 
inaidieniur, seipsos polius imprudentea lxdere. 
48.Denoroiiii8gloria.49. Be fama. 20. Modum eaae 
opiimum. 24. Yiriutem aegre parari : viiium coti-
ira facile acquiri. 22. Non opbrlere sluliorum judicii 
rationem babere. 25. Ficiionein sive bypocrisin, 
quae non iis lantuin apud quosexercelur, sed ipsis 
quoque fingeniibus nocel, ex animo esse pellendaui. 
24. Curiosilalem ease viiaodam (50) : prabere 
euinr ansam iimdiae, atque calumniae (51). 25. Opli-
mum esae resipiscore, in quibus ipse deliqueris. 
26. Convicitrai minime esse bonum. 27. lu convi-
ciando considerandara, ne in eadem ipsi quandoqtie 
erraia inciderimus. 28. De vhae necessiiate. 29. Op-

λιστα τοίς άφροσι* περί αγωγής καλ 4 4 παιδείας* δτ ( Q portune rea agi debere. 50. De volunUie: non esse 
χάλλιστον ή φιλία τών αγαθών * [569 Β.] δτι ή όμοιό-
τ^ς τών τρόπων τήν ** φιλί αν απεργάζεται · [492 Η.] 
δτι χρή έν ταίς δυστυχίαις χα\ τοίς κινδύνοις μή πε-
pnpfv τούς φίλους * δτι ού χρή συναδικείν τοίς φίλοις· 
περλ γνησίων 4 4 και άβεβαίων φίλων * δτι χρή ταχείας 
πουτΧσοαι τάς πρδς τούς φίλους διαλλαγάς, τά αμαρ
τήματα αυτών £$ον φέροντας μετά τής αμνηστίας 4 7 * 
έτι έν ταίς άτυχίαις τούς γνησίους τών φίλων διαγι-
νώσχομεν* φιλικά παραγγέλματα * περ\ έχθρας καλ 
τού οποίον τινα χρή ε ί ν α ι Μ πρδς τούς εχθρούς* περλ 
τού πώς έστιν άπ* έχθρων ώφεληθήναι * περί τού εύ-
εργετείν * δτι μείζων ή χάρις έν καιρψ δοθείσα * περ\ 
τού άνεευεργετείν* δτιτούς πονηρούς ού χρή εύ ποιείν 
«έδε παρ* αυτών εύεργετείσθαι, κα\ τδ τελευταίον περ\ 
αχαριστίας **. Έν οίς καί τά τού β' κεφάλαια. 

eam lemere differendam. 51. Adversis afflig! 
sumnae sapenumero uiiliiaii esse : maxime vero 
imprudeinibus. 52. De educalione atque instilu-
lione. 55. Opiimum bonorum oronium esse amici-
l iam. 54. Morum simililudiuem aaiiciiiam couci-
liare. 55. ln adversis suis aique periculis non eseo 
negligendoa aioicoe. 56. Non esse amicos juvandos, 
cum quid injusie faciendum gusctpiunt. 57. l)e fidis 
atque iufidia amicis. 58. Cito essecum ainicis in 
graliam redeundum, eoruinque vitia ferenda, ciim 
erraiorum oblivione. 59. ln adversis fidos explorari 
araicos. 40. Praecepia amicitiae. 44. De inimiciiiie, 
e l , 1136 quo se quis roodo cum htosie gerat. 42. 
Qua ralione ex inimicis (52) capi possit utiliias. 

Β 45. De benemerendi sludio. 44. Majus esse bene-
qaod io lempore coufertur. 45. De reraunerandis beneficiis. 46. Non esae benigne laciendum 

V A R l £ LECTIONES. 

M τών παλαιών add. Α. M δέ om. Α. *» της Α : περλ τής ς \ 4 4 κα\] περί Α. ^-Hjvadd. Α. " π ε ρ λ 
μή γ ν . Α. u Αμνηστείας ς. · · είναι χρή ς-. w ευχαριστίας ς. cf. Gaisford. Slob. 4, append. ρ. 50 IU 

K O T i E . 

(47) I>e qoibns vix tria b«c , priHium, aepiifntim 
ct « c u v a a i : alxoaquo imegra posieriore Eglo§a-
rmm libro a l laol . edito kgaa : quinque iuier b*c 
» e d i U c»piiiboa,pariiro UirbaiU, pariim alio re-
| O d » . Roliqoa porro58 bujua libri aherms capila, 
aoMoo uno damno poblico ^periiase, vel 8<il« in -
tcnpifooot baa icsianUir. 

μ « ) Ι Ι Μ p t o e periioenl qu* sorm. 80,84 et82, 

in Conradi edil. bodieque legunlur. 
(59) Gui rtirsuin capiu quiuque stibjicii Catil. 

codex, quortim lameo uliiinuni illud esi, qtiod ocla-
vum bic locum oblinel. 

(50) Vide Plutarcbmn libello De curiotitate. 
(54) Lcge Luciani libell. Non etu catumma cr§~ 

dendum. 
(52) De quo et Plutarcbi libelliw. 

http://48.Denoroiiii8gloria.49
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iraprobie, neque ab iis beneflcium ullum accipienduro.Denique de gratitudine (53)· Atqoe baec surama 
capilum secundi libri. 

Terlius dehinc capila conlinel X L H (5i). Primum Α Έν δέ τφ γ' περιέχεται κεφάλαια ΜΒ', πρώτον 
de viriuie. Allerum de vitio. 5. De prudentia. 4. De 
itnprudenlia. 5. De iemperaniia.6.De inlemperanlia. 
7. Dc forliludine. 8. De limiditaie. 9. Dejnsiilia. 
40. De babendi cupidiiaie alque injustiiia. i l . De 
veriiale. 12. De mendacio. 15. De loquendi liberlale. 
14. De assentaiione. 15. De prodigaliiale. 16. De 
parcimonia [eeu lenacitate]. 17. ,De continenlia. 
18. De inconiineniia. 19. De paiientia [seu malorom 
toleranlia]. 20. De iracundia. 21. De cognoscendo 
seipsum. 22. De fastu. 25. De caeco sni amore. 
24. l)e conscienlia. 25. De memoria. 26. De obli-
vione. 27. De Jurejurando. 28. De peijurio. 29. De 
laboris studio. 50. De ignavia. 31. De pudore. 

περι αρετής, είτα περλ κακίας, περλ φρονήσεως, περ\ 
αφροσύνης, περ\ σωφροσύνης, περλ ακολασίας, περ\ 
άνδρίας, περλ δειλίας, περλ δικαιοσύνης, περ\ πλεον
εξίας καλ αδικίας, περ\ αληθείας, περλ ψεύδους, περι 
πα££ησίας, περλ κολακείας, περλ ασωτίας", ττβρ\ 
φειδωλιας, περλ έγκρατείας, περλ άκρασίας, περί 
ανεξικακίας, περ\ δργης, περ\ τοΰ γνώθι σαυτον. 
περλ υπεροψίας, περ\ φιλαυτίας, περλ του συνειδη
τός, περ\ μνήμης, περ\ λήθης, περλ δρκου, περ\ 
έπιορκίας, περλ φιλοπονίας, περλ αργίας, περί αί-
δοΰς, περ\ άναιδείας, περλ σιγής, περλ του εύκαίρως 
λέγειν, περλ βραχυλογίας, περλ άδολεσχίας, περ\ 
χρηστότητος, περ\ φθύνου, περλ πατρίδος, περ\ 
ξένης, περλ άπο^ήτων , καλ μβ' περλ διαβολής. 

De invidia. 
52. (>e imptidenlia. 35. Dc sileniio. 54. De tempe-
siiva oralione. 55. De dicendi brevilale. 56. De garrtilitale (55). 57. De benigniiate. 58. 
5 (J. Dc pairia. 40. De peregrina lerra. 41. Dearcanis, et 42. De calnmnia. 

Quarli denique libri capiia hac sunl. Primum de Β Τά δέ του δ' βιβλίου έστλ ταύτα, πρώτον περ\ πο-
republica (56), alterum de legibus et consueludini- λιτείας, δεύτερον περ\ νύμων καλ έθών, περί δήμου, 
bus. 5. De piebe (57). 4. De polentibus in civiiale. 
5. De principaiu; et Qualem esse principem ac 
roagi&iraium deceat. 6. Optimum esse unius impe-
riuin. 7. Regni adminislrandi praceplioues. 8. V i -
tuperalio lyrannidis. 9. DQ bello. 10. De audacia (58). 
II. De juventuie (59). 12. De belli imperatoribus; 
et, De iisquae miliiiae usuiessepossinipraecepta(60). 
15. De pace. 14. De agricullura*. 15. De tranquil-
liiaie. 16. De navigaiiooe (et naufragio). 17. Dc 
anibus*. 18. De domtnis et servis. 19. De Venere 
vulgari (quae generalionis humanx (61) causam fo-
vei). 20. De ainore voluplaium corporis (62). 21. 
De pulchriludine*. 22. De nupliis, el ejus capilie 

περλ τών έν ταίς πύλεσι δυνατών 8 1 , περλ αρχής;κα\ 
περλ τού όποιον χρή είναι τδν άρχοντα, δτι κάλλιστον 
ή μοναρχία, ύποθήκαι περλ βασιλείας, ψόγος τυραν
νίδος, περλ πολέμου, περλ τόλμης , περλ νεότητος, 
περι στρατηγών, καλ περλ τών κατά πόλεμον χρειών 
ύποθήκαι, περλ είρήνης, περλ γεωργίας, περ\ ησυ
χίας, περλ ναυτιλίας, περλ τεχνών, περ\ δεσποτών 
καλ δούλων, περλ "Αφροδίτης πανδήμου καλΜπερ\ 
έρωτος τών κατά τδ σώμα ηδονών, περλ κάλλους, 
περλ γάμου, καλ τά έξης τού κεφαλαίου τούτου. Γα-
μικά παραγγέλματα, καλ περλ παίδων, καλ τά έξης 
τού κεφαλαίου τούτου. Καλ δτι χρή τούς γονείς τής 
καθηκούσης τιμής καταξιουσθαι παρά τών τέκνων* 

caclera (65). 25. Connubialia praecepla. 24. De libe- G οποίους χρή είναι τούς πατέρας περλ τά τέκνα/Οτι 
rie, et ejus generis reliqua (65). 25. Debito paren-
les bonore a liberis csse afliciendos [ei, An per 
omnia eis obedire conveniai]. 26. Quales deceai 
esse parenles erga liberos (64), [et quod utrinque 
naiurali quadam neceseiiale inuiuo afficiantur]. 
27. Fraieriium ainorem, et animi affeclum, erga 
cognalos ease bonesiissimum [quodque bi neces-
sarii ginl.] 28. De rei familiaris lucndae ratione. 
59. De nobilitaie [nobiles illos esse, qui ex virlulis 
prsescripto vivani, tamelsi nec boriia moribus prae-
dilis parenlibus orti sinl] et relipua ejuadem ar-

· · άσιοτείας ς*· e l δυνατών AC : 

κάλλιστον ή φιλαδελφία καλ ή περλ τούς συγγενείς 
διάθεσις. Οικονομικός. Περλ ευγενείας, καλ τά έξης 
τού κεφαλαίου τούτου · περλ δυσγενείας. Περλ πλού
του, καλ τά έξης του κεφαλαίου τούτου · περί πενίας* 
σύγκρισις πενίας καλ πλούτου/Οτι δ βίος [195 Η.] 
βραχύς καλ φροντίδων άνάμεστος. [372 R.] Περλ λύ
πης, δτι λίαν μοχθηρά. Περλ νόσου καλ ίάσεωςΜ, 
περλ ύγιείας καλ διαμονής αυτής, περλ Ιατρών. Περλ 
ευδαιμονίας, περλ κακοδαιμονίας* δτι αβέβαιος ή τών 
ανθρώπων εύπραξία· περλ τών παρ' άξίαν εύτυχούν-
των · περλ τών παρ' άξίαν δυ στ υ χουντών * δτι δ:ί 

V A R L E LEGT10NE5: 
δυναστών ς\ ·* καλ add. Α. · · ίάσεων ς . 

N O T J E . 

(53) Unica in monade a superiore calculo aber- D in laudem ac viluperaiionem reperimua 
raviuius. Quem facile errorem corriaet, qui olim 
hunc librum nobis inlegrum in lucem dabil. 

(54) Qtiae loiidem ei iisdem inscriplionibus Ser-
monum nomine, una cum qnario libro ediia fuere 
saeniue, Graere Veneliis, GnHCO-Lal. Tigiiri non se-

mei ac denique Francofurti cum A n l . Melissa , 
alii sque gnoniologia. 

(55) De qua Plularc.h. etiam. 
(56) llodie in Siobaeo vnlgaio scrmo esi 45. 
(57) Qui se» mo in libris editis ιιοιι exsiat. 
(58) lloc signo noiaviums, quae in edilis disttncla 

(59) In Slobao esl bic, De MUUia et viribut cor-
porit. 

(60) Evtilgalis libris boc addilnm. 
(61) )n edilis legitur praecedenli capUe et sub«u-

dilur, Vituperatio Venerit, el quod malu$ *il amor, 
QC multorum malorum auclor. 

(62) De quibua sex babeul capila Hbri edtd. 
(65) Quae libri edili per tria dislnbuta cap;t.i 

exbibent. 
(64) Tres bic insertos sermones 80, 81, 82, iu 

libris aliuude irrepaisse, jam sup. iudicavintu^. 
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γενναίως φέρειν τά προσπίπτοντα · δτι δεΤτάς βύτυ- Α guiuemi (65). 50. De ignobSlilate. 5!. Bedivili is ; 
χίας προψαίνειν, τάς δ* ατυχίας χρύπτειν. Περλ έλ
αβες * περλ τών παρ* έλπίδα/Οτι ού χρή έπιχαίρειν 
τοίς άτυχούαιν · δτι οί άτυχούντες χρήζουσι τών 
ενμπααχόντων. Περ\ γήρως, καλ τά έξης τού κεφα
λαίου τούτου. Περλ θανάτου, περλ ζωής * σύγκρισις 
ζωής καλ θανάτου. Περλ πένθους , περ\ ταφής. Παρ-
τγορικΑ * δτι ού χρή παροινεΐν είς τούς τετελευτη-
κότας* δτι τών πλείστων μετά θάνατον ή μνήμη 
έ«α^εΖ ταχέως. 

et bojut generis cseierig (66). 52. De inopia. 
55. Biviiiaruin paupenatisque comparaiio. 54. VI-
lam esae perbrevem, curarumque plenam. 55. De 
irielitia, ejusque moteslia. 56. De inoibo Wfael 
medelis. 57. De valetudine, ejusque permatt&ione. 
58. Pe medlcis, el medicina. 59. De felicitaie. 
40. De infelicitale. 41. Insiabilem esse morlalium 
prosperiutem. 42. De bis qui praeler meriium fe-
liceg sunt. 45. De hia qui praeter meritum iufelices 

44. Quacnnqoe accidunl, eonatanier esse fereoda [hominibue, quorum est ex viriuie viiam 
koiitaere]. 45. Stcundag res osiendi (67), adversag conira tegi oportere, [et rebus praesianiilmg 
r-ete atendom]. 46. Be tpe. 47. De ingperatig evenlibos. 48. De aliorum infortunio gaudendum nou 
ote. 49. Infelices indigera condoleniibus. 50. De senedole (68), aliaque huc specianiia (69). 51. De 
M r t e , | e l eatn evitari oon poaae]. 52. De V i u . 55. Yiia (70) el mors invicem comparaia. 54. De luclu. 55. De 
«epoliara. 56. Goiitolaioria. 57. In viia functos non esse exercandam conlumeliam. 58. Plurimorum a 
moftt memoriam ciio evaneacere. 

"Ομού τά κεφάλαια τού τετάρτου ΝΗ\ τών δέ τεσ- Β B * c q«arli libri LVIII capila gunt : cum qiialuor 
σάρων βιβλίων ση'. Οίς παρατίθησιν, ώς έφημεν , δ 1 4 ipsorum librorum in universum ocio sinl supra 
Ιωάννης Ix τε τών εκλογών χαλ τών αποφθεγμά
των χαλ τών υποθηκών δόξας τε χαλ χρήσεις χαλ 
χρείας. 

"Αγείρει δέ ταύτας άπδ μέν φιλοσόφων, άπό τε 
Αίσχίνου τού Σωκρατικού καλ Άναξάρχου καλ Άνα-
χάρσιδος, "Αριστωνύμου καλ Απολλώνιου, "Αντισθέ
νους χαλ "Αρίστιππου, "Αρίστωνος καλ Άριστοξένου 
χαλ Άρχυτου, "Αριστοτέλους, Αναξίμανδρου, "Αναξι-
μενους, "Αρχελάου, "Αναξαγόρα, Άρχαινέτου, "Αρχεσι-
λάου, *A£fhavo5", Αντιπάτρου Ιστιαίου, Άντιφάνους, 
*Απολλοδωρου,"Αριστάρχου9"Ασκληπιάδου,*Αρισταίου, 
'Αρχεβήμου Εκαταίου " , Άπολλοφάνους , Αίγιμίου, 
Afσορός, "Αττικού, "Αμελίου, "Αλβίνου, "Αριστάνδρου^ 

ducenta (71), quibus, uli dixiiuus, semeotiae, lesti-
monia, el chreias ex eclogis et apopbihegmaiig, 
ac vitaa preceplis Stobaeua proponit. 

Pbilosophi auleni, ex quibus isla collegil, hi 
fere sunl : ifigimaeus (72), jEschines Socraiicus, 
Atbinos, Amcliug, Anacbarsis, Anaxagoras, Anaxar-
cbus, Anaximander, Anaximenes, Auiipater Istiaeus, 
Anlislbenee, Apelles, Apollodorus, Apollonius, Apol-
lophanea, Arcesilaus , Arcbaeueius, Arcbcdenius, 
Hecatseus, Arcbelaus, Archimedes, Arcbyus, Ar ia -
niis, Ariaiagoras, Aristander, Arisiarcbus, Arisl ip-
pus, Aristobrolus, Arision, Aristonymus, Arislole-
lea,Ari8loxenu8,As€lepiadea Arislaei, l l l ius; Auicus; 

· ~ — * —· » » —ι 1—, ρ • ' 
Άρποκρατίωνος· \ Άπελλοΰς, Άρισταγόρου, "Αρι- Beronice, Beroeus, Bias, Bion, Boelbus, Biotinus ; 

στομβροτου, "Αρχίμήδους, Βοηθού, Βίαντος, Βηρώ
σου Βερονίκης, Βροτίνου, Βίωνος, Παύγωνος 8 · , 
Αημώνακτος, Δημητρίου, Δαμίππου, Διογένους, Διό
δωρου, Δημοκρίτου* 9, Διοτίμου, Διοκλέους, Δαμαρμέ-
νσβς. Διδύμου, Δίωνος, Δίου, Εύκλείδου, Εύφράτου, 
Επιχάρμου, Έπανδρίδου, "Ερασιστράτου, "Εκπώλου, 
Επικούρου Γαργητίου, "Επικτήτου, Έρμου, Έμπεδο-
χλέους# Επικούρου "Αθηναίου, Εύσεβίου, Εύρύσου " , 
Ερατοσθένους, Εύρυστράτου, Έκφάντου, "Επιδίκου, 
ΕύΙόξσυ,Έπιγένους, Εύηνίου, Εύρυφάμου, Ζαλεύκου, 

Gallicralideg, Galliiuacbus, Carneadeg, Cebea, Gb;»-
rondas, Chi lon , Chioo, Gbrygippua, Gleanlhe*, 
Gleobulug, Glineaa, Gliloiqachus, Coriscus, Grantor, 
Criiias, Grilolaus, Crilon, Damarmeiies, Daniippus, 
Beroeiriui, [Democriius, j Bemonax, Didymua, 
Blocle*, Biodorus, Diogenes, [Bion, ] Bioiimus, 
Biuft, Ecpbauios, Ecpolue, Empedocleg, Epandrides, 
Epicbarroas, Epictetus, Epicurus Gargilius (75), 
Epicams Aiheniengig, Epidicus, Epigenes, Erasi-
siralus, Eratoslbenea, Erysus (74), Euclides, Ειι-

V A R l i E LECTIONES. 
·* δ odd. A . " Άρειανού C ς" : Αίστιαίου Α. "Αντιφάνους, "Αρχεδήμου Εκαταίου, Άπολλοφάνους Αίγι-

poxtu, ooiitsif infra ilha "Αρχεδ. — ΑΓσαρος, ς cimi C t nifti quod Αίγιμίου est in C . • · αίκαταίου 
»r. A . n "Αποκρατίωνος pr. C. "Απέλλους Α. "Αριστο6ρότου ς". Μ Βηρόσσου ς-. · · Γλαύγωνος Α: Γλαύ-

aoperaddilo γ τ φ τ C. Γλαύττωνος ς-. · · Δημοκρίτου ei mox Δίωνος add. Δ. β ι Έρύσου ς . 
ΝΟΤΛΕ. 

(65) Tribtis explicaia capitibus in libris edilis. D librorutn calculi collecti cooficiunl. Erroris ansa 
€£) Qoae ία duu capila distraxeruol alii . foriassis ex uuineroruni notis objecia. Caeierum *·χ 

(67) la»*croiit boc loco vulgail libri capui De pu- his 28 «ecundi libi i , quas iniercideruiit, capiia de-
aiimntwutatt, 

(6S) UimUa binc videntar, quae in ediiis Hbm 
offuactMid cap. faciuol: Faciliu$ t$u alium admo* 
n r i , qnmm $eip$mm. 

(€9) t ibr i ediii kingulari cap. proponunt: Qued 
wtmteiuih molettiam prudenlia tollat, ipiamqnt mulia 
rcmrtmtU diqnam efieu 

(70) Adduul bic lypis excbi capul, De laude 

(71) Atqui sex tanlum aapra ducenia aitigulorum 

siderainua. 
(72) Gommodum libi fore, lecior, arbilratus smn, 

ei negleclum alicubi elemeiiloruiu ordiuem accuraio 
resiiiiierem. 

(75 2. C. U . St. 
(74) Niinis aane Uberaliter Pbotius duot nobig 

offerl Epicuros, cum uniig idemque. ab iirbe Albe-
nietiaia dicaiur, qui a pago Gargclius esl, u i docei 
Laer l . lib. x, inii . 
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doxus, Evenlus, Enphrates, Eurypbaraus, Euriatra-Α Ζήνωνος, Ζωροάστρου, Ήρακλείδου , Ηρακλείτου* 
tus, Eusebius, Glaulon, Harpocraiion, Heraclides, 
Heracliius, Herme, 114* HferophUus, Hierax, 
llierocles, Hieronyimts, Hippalus, Hippias, Hippo-
damue, Hippoims, Hypssctis, lon, Jamblicas, Jon-
cns , Leopbanes, Leucippus, Longinus, Lucius, 
Lyiis, Lyncon, Lyeis (Epaminondae prsceplor), 
Μ «xiinus, Melissus, Melon, Menechmns, Mendemus, 
Meiopus, Metrocles, Meuodorus, Moderalus, Mne-
fcarchus, Musonins, Naucratiis, Naumacbtns, Nico-
laus Nicoslralus, Niciis, Numenius, Ocellus, Onalus, 
Onetor, Panac&us, Pansetius, Parinenidea, Pempe-
lus, Periander, Pericliones, Pbavorinus, Pberecy-
ilcs, Philoxenus, Phinlis, Pillacus, Plato, Plalinus, 
Plularchus, Polemon, Polybius, Porphyrias, Porus, 

Ηροφίλου, Θεμιστίου, ΘεοδούλουM, Θεανούς, Θεά-
γους, Θεοφράστου, Θεοδώρου , Θάλητος, Θεοκρίτου, 
Θρασύλλου, Ιερωνύμου, "Ιππίου, 'ΐαμβλίχου, Ί ερο -
κλέους, Ίππάλου,Ίωνος, Ίππώνου, Ίέ ράκος, Ίπποδά-
μου,Ίππάσου,Ίούγκου, Κρίτωνος, Κλεοβούλου, Κέ-
βητος, Κορίσκου, Κλειτομάχου, Κριτολάου, Κλινέου, 
Καρνεάδου, Κλεάνθους, Καλλιμάχου, Κριτίου, Κράν-
τορος, Καλλιχρατίδου, Λευκίππου, Αουκίου, Δύσιδος, 
Λύκου · · , Λύκωνος,Λεωφάνους,Λογγίνου,Μεναίχμου, 
Μητροκλέους, Μετώπου, Μενεδήμου^ Μουσωνίου, 
Μνησάρχου, Μελίσσου , Μητροδώρου, Μίλωνος · \ 
[194 Η.] Μοδεράτου, Μαξίμου, Νικολάου, Νου μη ν ίου, 
Ναυμαχίου, Ναυκράτους, Νικίου· 8 , Νικοστράτου, 
Εενοκράτους, Ξενοφάνους,Όνάτου,Όχέλλου " ,Όνήτο-

Posidonius, Protagoras, Pyrrhon, Pyibagoras, Py- Β ρος, Πανακαίου, Πιττακου, Περιάνδρου, [575 R . ] 
ibeas, Pylbtades, Beginus, Kufus, Scylbinus, Seleu-
cus, Serenus, Severus, Socraies, Solon, Sosiadee, 
Soiion, Speusippus, Sphaeros, Stilpon, Slralon vTau-
rus, Teles, Timsus, Timagoras, Timon.Thales (76), 
Theagenes, Theages, Themistius, Theobulus, Theo-
crilus, Tbeodorus, Theopbrastus, Tbrasillus, X e -
uocrales, Xenopbanes, Zaleucus, Zeno, Zoroaster. 
Hi vero ex Cynicorum secta, Antistbenea, Craiee, 
Diogenes, Hegesraaax, Menander, Monimus, One*i-
criius, Polyzelus, Tbeotnnestus, Xaitlhippua. Igi-
lur pbilusopbi, ex quibus banc colleclioiiem fecii, 
isii sunl. 

Πυθαγύρου, Πλουτάρχου, Πεμπέλου, Πλάτωνος, Παν-
αιτίου , Ποσειδωνίου , Περιχτιύνης β Τ , Πορφυρίου, 
Παρμενίδου, Πολέμωνος, Πυθέου"·, Πώρου, Πολύ* 
βίου, Πλωτίνου, Πρωταγύρου, Πυθιάδος", Πύ££ω-
νος, Τούφου, Τηγίνου, Σόλωνος, Σωτίωνος Τ · , Σωσιά-
δου, Σερήνου, Σωκράτους, Στ ί λ πω νος, Σπευσίππου, 
Στράτωνος, Σκυθίνου, Σφαίρου, Σέλευκου, Σεβή
ρ ο υ " , Τίμωνος, Τιμαίου , Ταύρου, Τιμαγόρου, Τ4-
λητος, Ύψαίου", Φιλόξενου, Φιλολάου, Φερεκύδου, 
Φαβωρίνου, Φίντυος " , Χίωνος, Χρυσίππου, Χαρών-
δου, Χίλωνος, κα\ Κυνικών δέ Αντισθένους, Διογέ
νους, Κράτητος, Ήγησιάνακτος, Όνησικρίτου, Με

νάνδρου , Μονίμου, Πολυζήλου, 2ανθίππου, Θεομνήστου, καί τών μέν φιλοσόφων, έξ ών η τήν συλλογήν 
έποιήσατο, ούτοι· 

Poeiae amein bi : Acbsua, jEscbylas, Agatbon, £ Ποιηταλ δέ Αθηνόδωρος , Άναξίλλης, Ά ρ χ ι π π ο ς . 
Akaeus, Alcidamas, Alexander, Alexis, Ampbis, 
Anacreon, Aiiaxaudrides, Anaxillea, Andronicu», 
AuliinacbuB, Aiilipbaties, Apollodoru9, Apoilonide*, 
Anlochus, Aratus, ArcbUocbus, Archippu*, A r i -
biaius, Arislarcbua, Acisiocraies, Ariaiophaiiee, 
ArislophotJ, Asiydamae, Atbenodoraa, Axinicus* 
Bacchyllidea, Batbon, Bion, Biotut, Galliraachua, 
Callinicus, Garcinus, Cercidae, Gbaireiuoti, Cbares, 
Ghoeribia, Gleanlbos, Glebinetu*, Gleobulue, C l i -
nias. Clilias, Glilomacbiia, Gramor, Gratintia, De-
metriu8, Bic&ogenes, Btciys, Biodonta, Bkmyeiua,, 
Dipbytus, Epicharinus, Eraioalbenes , Evernis, 
115 α Eupborion, Euphron, Eupolis, Euripides, 
Luibydamua, Heliodorus, Heniocbua, Ueriuolocbus, 

"Απολλωνίδης, 'Αλκιδάμας T l , ΆρισταΙος, "Αντίμαχος, 
"Αντιφάνης/Αρίσταρχος/Αρχίλοχος/Αχαιδς, Αισχύ
λος, Άγάθων, "Αλεξις, "Αριστοκράτης, "Αμφις, "Αλ
καίος, "Αρατος, Άστυδάμας, Ανδρόνικος, "Αναξανδρί-
δτ^ς^Αριστοφάνης,'Αράλοχος'ν'Απολλόδωρος,'Αλέξβιν-
δρος, "Ανακρέων, Άξίνικος, "Δριστοφών, Βρακχυλί-
δ η ς " , Βίων, Βίοτος", Βάθων, Δίφιλος, Διονύσιος, 
Δημήτριος, Δικαιογένης, Διόδωρος, Δίκτυς Τ β , Εύθύ-
δαμος, ΕΟπολις, Εύφρων,Ερατοσθένης,Επίχαρμος, 
Εύηνος, Εύφορίων, Έρμύλοχος, Ευριπίδης, Ζήνων, 
Ζηνύδοτος , Ζώπυρος, "Ησίοδος, * Ηρώδη ς, Ηνίοχος , 
"Ηλιόδωρος, Θεόδεκτος β β, Θέσπις, Θέογνις, Θεόκρι

τος, Θελέροφος,"Ιοφών, Ίππόθοος, Ίππώναξ,Τσέδωρος, 
Ίπποθόων, "Ιούλιος, Ίων, Κλεάνθης, Κλεαίνετος" , 

Herodes, Hesiodus, Hipponax, Ilippolhoon, Htppo- Β Καλλίμαχος, Κριτίας " , Κλεόβουλος, Κρατίνος, Κ α ρ -
I b o u s , Homerus , Hypobolkna?us, Hypsasns, Ion, κίνος, Κερκίδας, Καλλίνικος " , Κλεινίας, Κράντωρ, 
lopbun, Isidorus, Jufius, Laon, L e o T i i d e s , Licyin- Κλειτόμαχος, Αίνος, Αικύμνιος ·*, Λυκόφρων, Αεωνί-
iiius, Linus, Lycopbrou, Meiioo, Menander, Menip- δης, Λάων, Μένανδρος, Μύρων*·, Μοσχίων, Μ έ ν ι π -

V A B l i E LEGTIONES. 
· · θεοβόλου C ς . Θεανούς Α : Θεαγένους C ς. · · Αύγκου Α. Αύγκωνος C ς* : Αεοφάνους Α. * ν Μήλωνος 

C ς". · · ΙΜικίου Α : Νίκτου C ς . ·* Όκκέλλου Α : Ώνήτορος C ς. Παναχέου Α. · Τ Περνκτουίόνης Α. 
Μ Πυθέου] vid. Gaisford. Stob. 5, ρ. 365 (55α). " Σοτίωνος ς*. Τ | Σεβήρου] Σεβήρου Σερένου G ς ι Σεβήρου 
Σερήνου Σωκράτους Α. Μ Ύψέου Α. " Φ ί ν τ ι ο ς ς : Χίονος G ς*. Τ Ι > έξ ών add. Α. ^ΆλκιδάμαςίνκΙ . Gxis -
ford. 5, ρ. 459 (3 b). Μ "Αράλοχος] vid. Hutiukeii. ad Vellei. ι, 5. T T Βαυχυλλίδης ς-. Βίοτος] y i d . 
Gaislord. 5, ρ. 104 (5 α). " Δίκτυς] vid. Yalckenar. diairib Euripid. p. 18. M Θεόδεκτος Α : Θεοοοτος 
G c : Θελέρεφος ς. 8 1 Κλεαςνος pr. Α : Κλέαινος corr. : Κλεβίνετος G ?. f l Κρειτίας Α : Κλειτίας C ς-. 
" Καλλίνικος] Καλλίνικος Κρατίας Α. 8 4 Αικύμνιος] vid. Yalckeuar. 1.1. ρ. 17 8 8 Μύρων oiu. C , ροοΛ 
Μοσχίων pouil ς*. Μελιννώ Α. 

ΝΟΤΛ. 
(76) al. Tbeaiio. 
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πος, Μόσχος, Μίμνερμος, Μελινώ, Μητρύδωρος, Μη-Α pua, Mcnophilus, Melrodorus, Miimiermus, Mo-f 
νόφελος, Νικόστρατος, Νικόλαος, Νεόφρων, Νικόμα
χος*·, Ναυμάχιος, Νεοπτόλεμος, Ξενοφάνης, Εέναρ-
χος/Ομηρος, 'Ορφευς, 'ϋλυμπιάς, Πίνδαρος, Παρμε
ν ί δ η ς · \ Ποσίδιππος, Παυσανίας, Πολυείδης, Πατρο-
κ λ ε υ ς Μ , Πείσανδρος, Πανύασις, Πειρίθους, Πομ
πήιος, Τιανδς, Σοφοκλής, Σωτάδης, Σιμωνίδης, Σω-
• ι φ ά ν η ς · · , Σιμύλος, Σωσίθεος, Σκλήριος, Σαπφώ, 
Σαραπίων , Σωσικράτης , Στάγιμος *°, Σώπατρος, 
Σθενίδης, Σουσάρων , Στησίχορος, Τιμόστρατος, Τι-
μοκλής , Τυρταίος, Τελεσίλλα , Υποβολιμαίος · ι , 
ΎψαΓος 9 9 , Φιλίτας, Φιλόξενος, Φιλιππίδης, Φρύνι
χος, Φιλωνίδης, Φιλήμων, Φωκυλίδης, Φίλιππος, 
Φοινικίδης, Φιλίσκος, Φερεκράτης, Φανοκλής, Φίντυς, 
Φιλαίος· 9 , Χαιρήμων, Χοίριλος, Χάρης. [ 195 Η ·] 

sckion, Moscbus, Myron, Naumacbiue, Neophron, 
NeoploJemua, Nicotaus, Nicomachus, Nicostraius, 
Olyoipias, Orpheus, Panyasis, Parmenides, Palro-
cles, Pausanias, Pbanoclee, Pherecrales, PhilaeuR, 
Philelae, Pbilemon, Philippides, Pbilippus, Phi l i -
scus, Philonides, Pbilotenus, Phintys, Phocylides, 
Pboenicides, Phrynichus, Pindarus, Pisander, Po-
lyides, Pompeius, Posidippus, Rhianus, Sappho, 
Serapion, Sclerius, Simonides, Simjrlue, Sopaler, 
Sophocles, Sosicraies, Sosipbanes, Sosiiheus, So-
lades, Staginus, Slesichorus ,Stebeiiide8, Susaron, 
Telessilla, Therelepbus, Tbeocrilus, Tbeognis, Tbe-
spis, Timocles, Timoetratus, Tyrt#os. Xenarchus, 
Xenophanes, Zeno, Zenodotas, Zopyrus. Verura 

Άλλά καλ ποιηταλ, ών χρήσε ι ς 9 4 τοίς κεφαλαίοις Β poelae, quorum senlentias bis capilibus est persecu-
παρ έθηκεν, ούτοι. 

"Ρήτορες δε καλ Ιστοριογράφοι βασιλείς τε καλ 
στρατηγολ (καλ γάρ καλ έκ τούτων μαρτυρίας συν-
ήθροισεν) ο(δε * Αριστείδης, "Αριστοκλής, Α ί λιανός, 
ΑΙσχίνης, 'Αγάθων, "Αντιφών, "Αρχέλαος, ΓάΤος, 
Γοργίας, Δημοσθένης, Δημάδης, Δημάρατος, Έ φ 
ορος, Ζώπυρος, "Ηρόδοτος 9 · , Ήγησιάδης, "Ηγήσιος, 
θονκυδέδης, θησευς, Θεόδωρος, θράσυλλος " , θεό-
πομπος, "Ισοκράτης, Ισαίος, Κορνηλιανδς, Καλλι
σθένης, Κλειτοφών, Κτησίας, Αυσίας, Νικίας, Σενο-
φών , "Οβριμος " , [576 Β.] Πολύαινος, Πρόδικος, 
Πρωταγόρας, Σώστρατος, Τιμαγόρας, Τρόφιμος, 
Υπερείδης **, Φιλόστρατος, Χρύσερμος. 'Δλέξαν-

I Q S , isi i fuerunt. 
Rbetores deinde ct bistorici, regesque ac duces; 

qtiando horum quoque testimonia collegit, i i sunt* 
ASIiantis, jEscbines, Agalhon, Anlipbon, Archelau** 
Arislides, Aristocles, Caiue, Callistlienes, Chryser-
mus, Cliiopbon, Cornelianus, Glesias, Demades, 
Demaralus, Demosthenes, Ephorus, Gorgias, Hege-
eiades, Hegesius[Herodoius], Hyperides, fgaeus, Iso-* 
crates, Lysias, Nicias, Ombrinus [αί. Obrimus], Phi -
lostratus, Polyainus fProdicus], Protagoras, So-
alralus, Tbeodorus, Theopompus, Tbeseus, Thra-> 
sillus, Tbucydides, Timagoras, Tropbimus, Xeno-
phon, Zopyrus. [ Beges ei imp. ] Agathocles, Agcal-

Ιρος, "Αγησίλαος, "Αγαθοκλής, "Αντίγονος, "Αγις, ^ laus, Agie, Agrippinus, Alexander , Anaxilaus 
' A Y A m ^ W · · . *A\J«Pfl/»/V *A /wfX/Vtfsi/» Λ»A>\JI'I/T. «•»- A n i i n r n n n e Α »skt> ·<1<ι r r \ u c Γ Ι Ι Λ Μ Β rtioriie ΓΛ/ Γ Ι»«» . "Αγριππίνος " , "Αναξίλαος, "Αρχίδαμος, Διονύσιο 
Δαρείος, Επαμεινώνδας, Εύδαμίδας, Θεμιστοκλής, 
Ιφικράτης , "Ίππαρχος, Κότυς , Κλείταρχος, Λυκ
ούργος , Αεωνίδης, Λάμαχος, Μαλλίας, Περικλής, 
Β ύ ^ ο ς , Πτολεμαίος, Σεμίραμις, Σκηπίων, Σκίλλου-
ρος · , Τιμόθεος, Φίλιππος, Φωκίων, Φάλαρις Γ Χά-
ριλλος, Χαρίας · , Χάρης. Αριστοφάνης, Αίσωπος, 
"Αντιγενίδας, "Αριστοτέλης, "Αριστείδης ό Δίκαιος, 
'Αλκμαίων ίατρδς, "Αντυλλος ίατρδς, "Αρίμνηστος, 
Απελλής, Βρυσών 9 , Γλαυκών, Γαληνδς ίατρδς, Δι-
χαίαρχος, Δίων, Διονύσιος, Διοκλής ίατρδς, Εύξί-
θεος, "Ερμαρχος, Έρμιππος , Έρυξίμαχος \ Ευ
φρόνιος, Ερασίστρατος ίατρδς, Εύρυφών · ίατρδς, 
Ερατοσθένης, Εδβουλος, Θεόπομπος, Θεόκριτος, 

Aniigonus, Archidamus, Gbares, Gharias [αί. Gba-
brias], Charilliig, Glilarchus, Cotys, Barius, Biony-
alus, 115* Epaminondas, Eudamidas, Hipparclmg* 
Ipbicrales, Lamachus, Leouides, Lycurgug, Mallius,-
Pericles, Phalaris, PbiUppus, Pbocion, PtolemseQg, 
Pyrrbus, Scipio, Scyllurus , Semiraniis, Theroi -
aiocles, Timotbeus. [Medici, pbilosopbi, et alii.] 
Jusopug, Alcmaeon medicus, Anligenidas, Aulyllus 
medicus, Apelles, Arimneslus, Artsiides Jusius, 
Arislophanes, Aristoleleg, Brasson, Galo, Cepbisi-
dorus, Gleoetratus, Glitomachus, Bicxarcbus, Dio-
cles raedicus, Dion, Bionysius, Erasistraius medi-
cua, Eratoslhenes, Eubulug, Eupbranias, Eurypbroa 
medicus, Euryximachus, Euxitlieug, Galenus me-

θομαρίδης · , θύνων, "Ιπποκράτης ίατρδς, Κάτων, D dicua, Glaucon, Hermarcbus, Hermippus, Hippo-
Κηφιαόδωρος T , Κλεόστρατος, Κλειτόμαχος, Λικύ-
μντος, Μύσων · , Μητρόδωρος, Μητροχλής, Νικόστρα-
τος, Πραϋσίων, Σιμωνίδης, Σερίφιος, Σωτίων, Σώ-
στρατος, Σπεύσιππος. 

"Αλλά τά μέν κεφάλαια, οΤς τάς τών παλαιοτέρων 
ζήσεις ήρμοσεν "Ιωάννης δ Στοβαίος, καλ έξ ών άν-

φιλοσόφων τε καλ ποιητών, Ρητόρων τε και 

crates medicus, Licymnius, Meirocles, Melrodorus, 
Mysson, Nicoslratus, Praueion, Seripbius, Simo-
nides, Sostraius, SOUOD, Speusippua, Tbeocritus 
Tbeopompus, Tymaride», Thynon. 

To l illa capita, in qua? veierum dicta Joannes 
conttdil Stobjeus, el ex bis poiissimura pbilotopbie, 
poeiis, oraioribus, regibus alque iniperaloribus, 

Y A B I i E LECTIONES. 
· · Νικόμαχος,* Νεόφρων ς-. · Τ Παρμενίδης Ποσείδιππος ς·. · · Πατροκλεύς AC : Πατροκλής ς-. Πειρίν-

θους ς-. 9 9 Σωσιφάνης] Σωτάτης Σωσιφάνης Σιμωνίδης AG. Σκληρίος G. " Σ τ ά γ ι μ ο ς Α , Σ τ α γ ϊ ν ο ς ϋ : 
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hasc eadem collegit. Caelerum ulile lioc opus, cum Α βασιλέων καλ στρατηγών, ταύτας συνήθροισε,τ^σαΰτα 
iis, qui liorum scripta operaque legerunl (77), ul 
eorum per baec memoria renovelur, lum iis in pri-
mis, qui non legerunl, quod assiduo sese in his 
exercendo, brevi admodum tempore puicbra mulla 
et varia, summatim comprehensa, mente recondere 
cura fructu queanl. Communis autem uirisque liaec 
mfKlas accedei, quod quae invesligabunl absque 
Iabore,-et brevi, ut apparel, inventuri sint, qui se a 
capiiibus bis ad fusiorem pertraclationem conferre 
volent. Imo e l quibusvis dicere, el scribere volen-
tibus perulile boc opus fulurum sil (78). 

CLXVIII. 
Beati BatiHi Seieucite epitcopi Orationestv. 

Ledao sunt sancii Basilii epiacopi Seleuciae Ora-
iivne$ quindecfm (79). Prima in illud : c In princi-
pio fecit Deus coelum et terram. > Post banc in 
Joseph, in Adamuro, in Cain el Abel, in Abraba-
mum, in Moysen, -Eliara HQa ei Jonam. Uem 
nona in Ceniurionem. Deciiua in Hlud : c Naviga-
bant discipuli cum Jesu*', > et quae sequuniur. 
Deinde ίιι illud : c Veniie ad me, omnes qui labo-
ralis el oneraii eatis, et ego reflciam Y O S 8 t , > etc. 
Tum in Publicanum et Pbarisaeum. liemque in 
illud : c Dic ut sedeaut hi duo filii mei, unus ad dex* 
leram, etalieradsinielrara > E l in illud : c Quem 
dicunt boroines esse Filium hominis u ? > Decima 
quinta in illud : · Tu es qui venlurus es, an alium 
exapeciamus 8 8 ? > 

Β 

Ιιι quibus quidem ejus oralionibus boc observare 
licel, magnum eum ease, si quis unquam alius fuii, 
flguralae atque inciiaiae oralionis, pariumque anifi-
oem. Pen»picuiialem mbilointous ac suaviiaiem 
reiinet. Yerum quia niraius in tropis ei scbemaiis 
inciiaiie, gaiieiatem paril, sive potius, quia tam 
asaiduus 111 bis est ac totus, nibil ut aliud sine modo 
occurral, audilorulagtidium et calumniandi ansam 
praebet, aique ad scriploris ipsias viluperaitoaeiii 
iucilal, quasi neque naiuram arie moderari, neque 
regula, quod inordinatum era l , digerere posait 

8 8 Matlb. χι , 28. " Maub. xx, 21 

καλ έχ τοσούτων. Χρήσιμον δέτδ βιβλίον τοις μέν άν-
εγνωκύσιν · αυτά τά συντάγματα τών ανδρών 1 8 πρδς 
άνάμνησιν, τοΤς δ 1 ούχ είληφόσι πεϊραν εκείνων, δτι 
διά συνεχούς αυτών μελέτης ούχ έν κολλώ χρόνω πολ
λών καλ χαλώ ν χα\ ποικίλων νοημάτων, εί κα\ 1 1 κεφα
λαιώδη, μνήμην καρπώσονται. Κοινδν δ* 1 4 άμφοτέ-
ροις ή τών ζητουμένων, ώς είκδς, άταλαίπωρος καν. 
σύντομος εΟρεσις, έπειδάν τις άπδ τών κεφαλαίων 
είς αυτά τά πλάτη άναδραμεΤν έθελέσειε. Καί προς 
άλλα δέ τοίς £ητορεύειν χαλ γράφειν σπουδάζουσα 
ούχ άχρηστον τδ βιβλίον. 

ΡΞΗ'. 
Τον μακαρίου Βασιλείου ΣεΛενκείας έχισκόαου 

Λόγοι ιε1. 
"Ανεγνώσθησαν του μαχαρίου Βασιλείου επισκό

που Σελευκείας λύγοι ιε', πρώτος μέν είς τύ · ι Έν 
άρχή έποίησεν ό θεδς τδν ούρανδν καλ τήν γήν · ι 
είτα είς τδν "Ιωσήφ, είς τδν "Αδάμ, είς τδν Κάιν καλ 
"Αβελ, είς τδν "Αβραάμ, είς τδν Μωύσήν, είς τον 
"Ηλίαν, είς τδν "Ιωνάν · έννατος είς τδν έκατοντάρ-
χην, δέκατος είς τύ · c Συνέπλεον 1 8 οί μαθηταλ τφ 
"Ιησού > καλ έξης · [377 Β. 196 H.J είτα είς τδ, 
ι Δεύτε i k πρός με, πάντες οί κοπιώντες καλ πεφορ-
τισμένοι ι καλ έξης '-κάπειτα είς τδν Τελώνην χαλ 
τδν Φαρισαίον, χαλ είς τύ * ι Είπε 1 8 ίνα οί δύο μου 
υίολ καθίσωσιν, εΤς έκ δεξιών σου 1 8 καλ είς έξ 
ευωνύμων, ι καλ είς τύ* c Τίνα 1 7 με λέγουσιν οί άν
θρωποι είναι τδν Υίδν τού άνθρωπου ; > έκχαιδε-
κατος 1 8 δέ είς τύ · ι Σύ εί ό ερχόμενος, ή έτερον 

Q προσδοχώμεν; * 
Έν τούτοις ουν αυτού τοις λόγοις τδ μέν τροπικόν 

χαλ γοργδν χαλ πάρισον " , είπερ ποτέ τινι χαλ άλλφ, 
έστιν ίδείν αύτφ δημιουργούμενον, χαλ τδ σαφές δέ 
χαλ ήδυ διατρέχει , β · τδ δέ λίαν προσκορές τής τρο
πής καλ τών γοργείων 8 1 · σχημάτων, μάλλον δέ τδ 
συνεχές καλ άκρατο ν καλ άδιάπαυστον είς άηδίαν καί 
διαβολήν τδν άκροατήν διεγείρει, καλ ψόγον κινεί 
τοΰ συγγραφέως ούκ έχοντος, ώς έοικε, τέχνη τήν 
φύσιν ^υθμίσαι καλ κανόνι τδ άτακτον διατάξει. 
Πλεονάζων δ' δμως ταίς τροπαίς, καλ αύτδ τής τρο
πολογίας πηγάζων τδ είδος, οδτε είς ψυχολογίαν, ιί 

8 1 Luc. νιιι, «3 . " Mallh. χνι , ι 3 . 

VARIiE LECTIONES. 

1 8 Mauh. χ ι , 3. 

• άναγινώσκουσιν ς. 1 0 τά συγγράμματα τών ανδρών καλ συντάγματα ς . 1 1 ει καί Α : είς c- "δ* 
οηι. Α, w συνέπλεον] Luc. νιιι, 23. καλ τά έξης ς*. " δ ε ύ τ ε ] Matlb. χι, 28. προς με et 5, τδν om. Α. 
*8 είπε] Mallb. χχ, 21. 1 8 σου add. Α. 1 7 τίνα] Mallh. χνι. 13. είναι οηι. Α. 1 8 πεντεκαιδέκατος corr. 
Α. ού] Mailb. χι , 5. 1 8 καλ τδ πάρισον ς-. 8 8 διατρέφει ς . 1 1 γοργίων Α. 

aNOTiE. 
(77) Sequor τδ άνεγνωκόσι. ^ 
(78) PratsagU aniinug (quid enim vetal omi-

nari ?) fore ut ope Pbotianae Biblioiheca, quae la-
tent, eruanlur non pauca, et quemadmoduin nunc 
exiverunlAdrianus,Gelasius, Tbeophylacius, Simo-
catla, ac quaedam eiiam Diodori Siculi, sic quoque 
spes esi, StobaBi Eclogas oraues, capile iruncas, 
alibi vitiosas, turbatas, -inulilas, priino inaxime el 
secuudo Ubro, pbilosopbi alicujus opera alquc 
pbilologi in iniegrum restitutum i r i , ul apto illo 
colligenlis ordine servaio, majora CUIII reipublicac 
commodo appareaiit. Et l ibi , quod omniuin pri-
IUUID, cacoiioiuiam libroruin, ac singuloruiu cujus-

D que capiltim seriem, et argumenlum Photius accu-
rate designei: dein Augustanae bibliothecaa (cujus 
inulla jam exslanl in rem lilieranara beneflcia) co-
dex calamo exaralus, ul et noslras neque pauca, 
neque couiemneiida fragmenla, quae ex A n l . Au-
gusliui Y . C. libro descripsimus, magna sane ad 
id, quod suggerimus, aflerenl a d j u i D e n i a . Nuuc 
quoniam in medio palma esl, huc Grxcae ac poliue 
philosophia studiosos inviio. 

(79) Longe plurea exstant hodie Graeee in Ger-
mania evulgata, quaa nuper Laiinas fecii oosicr 
Glaudius Dausqueius. 



493 B l B L I O T r t E C A : — CODD. C L X V I I ^ C L X I X . 454 
μή £>ς ** ελάχιστον, εκφέρεται, ούτε άσαφεία σκο- Α Elsi aulem tropie boc modo abundet, ipsomque 
τ£ε ι το νόημα, άλλά τή βραχύτητι β 1 τών κώλων 
κσΛ τών στεριόδων και τή έμφάσει τών λέξεων τής 
τροπολογίας περιαιρείται τδ δύσληπτον. 'Αλλ* όυν, 
δπερ Ι φ η ν , 6 κόρος τήν χάριν αμβλύνει, κσΛ τδ άκρα-
τσν τής τροσπ;ς τους νύμους τής τέχνης ούκ έ$ πα£-
Ιησιάσασβαι. 

adeo tropologicom dicendi genus fontis in inorem 
effundat, nunquam tamen ideo vel in frigidum ser-
monem, nisi perraro delabltur, vel obacuriiaie a l i -
qna sensom obumbrai: eed si quid ob iropologiam 
imelligi minus commode poterai, id cum acceleraia 
membra atque periodi, tuni dictionum ipsarum 

significanlia facile tollit. Caeterum, ut jam d i i i , saiietas graliam omnem bebelal, et purorum illa 
troporum afflueniia arliticii legibus nullam dicendi litortaiem concedit. 

Έο ιπε δέ ούτος μάλλον είναι ή δ Καισαρείας μέ
γας Βασίλειος, δ τψ τρισμακαρίστω Ιωάννη τψ 
Χρυσοστόμιμ φίλος γεγονώς κα\ δμωρύφιος, πρδς δν 
καί ό περλ ** ίερωσύνης λύγος συντέτακται · πολλά 
γάρ Γχνη τ ώ ν εκείνου κα\ λύγων Μ καί νοημάτων, 

Hic aulem poiius Basilius, quam Magnus ille Cae-
eareae episcopus (79), videlur beaiissiimCbrysoatomi 
amicus ilte, el coutubernalis fuisse, ad quem etiam 
libruin Be sacerdoiio scriplum misertt. Multa enim 
in hujus Basilii orationibus vestigia apparent ora-

ta\ μάλ ιστα τών κατά τήν θείαν Γραφήν, έν τοίς Β tionum ac sensuum illius (80), eorum preseriira, 
τοΰ Βασιλείου λύγοις έπιφαίνεται, ώς άν άπδ τής 
εύτης π η γ ή ς τών μαθημάτων άρυσαμένων , β άμφω 
τά πρόσφορα. Καί τής τροπής δε ή κατ" Εμφασιν 
καί οίκείωσιν μεταχείρισις τής Ιωάννου συνουσίας 
καί συναναγνώσεως ούκ ελάχιστον υπάρχει τεκμή-
ριεν * κέχρηται γάρ ταύτη καί ό θείος εκείνος άνήρ, 
είχαλ κεκραμένη και λίαν έπικαίρως, καί τή άφε-
λε(α τδν εκείθεν δγκον μίγνύς , Τ τε κα\ διαλεαίνων 
εύφυώς, καλ τδν δλον λύγον πολιτικού λόγου είκόνα 
ποιούμενος **. 

Έστι δε Βασίλειος ούτος ό και μέτροις έντείνας 
τά της πρωτομάρτυρος Θέκλης έργα κα\ αθλα κα\ 
νικητήρια · χαί άλλα δέ αυτού συγγράμματα φέ
ρονται * · . 

Τοΰ έ> άγίοις ΚυρίΧΧου Κατά τώτ Νεστορίου 
ίυσρημιώτ τόμοι ε'. ΈπιστοΛαϊ χαϊ Σ^όΜοτ 
xspl της ενανθρωπήσεως τον Μονοσθενούς. 
Άνεγνώσθησαν τοΰ έν άγίοις Κυρίλλου κατά τών 

Νιστορίου δυσφημιών τόμοι ε', ών 0 μέν πρώτος 
άνετρέπει τής Νεστορίου βλασφημίας κεφάλαια δέκα, 
Α δα δεύτερος κεφάλαια ιβ', ό δέ τρίτος ς^, ό δέ τέ
ταρτος ζ \ δ δέ πέμπτος χαί αύτδς C- "Εστι δέ τδ 
*ΐί ερμηνείας αύτφ είδος κατά τήν ίδιάζουσαν αύτοΰ 

λόγων ίδέαν έκμεμορφωμένον, βραχύ δέ τι πρδς 
Λ τακεινότερον ύπενηνεγμένον * · . 

[580 Β.] Έμπεριείχετο δέ τή βίβλω κα\ πρδς αύ-

quibus sacrara explanal Scripiurara ; ut ulerque 
sibi uiilia ex eodem fonte bausisse videaiur. Et 
vero figurarum ille cum significaniia tum familiaris 
usus, permagnum est singularis cum Joanne con-
aueiudinis, leclorumque librorora ejus argumen-
lum. lUitur enim iisdem et divinus ille vir, licet 
moderate et opporiune, aique i la , ut ei tamorem, 
qui ex illis nascilur, simplicilaie lemperet ingenio-1 

seque molliat, et orationein suam universaro ciVili 
aermoni persimilem efficial. 

116* Mem vero biC Basilius ifle es t , qoi 
pfnnai mariyris Thecl» praeclarc gesia (81), et cer-» 
tamina, atque viclorias meyis persequiiur : cujus 
item alia ecripia [praeter isia] circumferunlur. 

C L X I X . 
Beaii Cyrilli Contra Neslorii blasphemiat libri v, 

Epislola varia, tt Scholion de incarnalione Uni-
genili. 
Lecli suni sancli Cyrilli Adversus Neitorii blas-

phtmias librt quinque, quorum primus quidem ca-
lumniarum Neslorii capila decem refellil. Alter 
deinde quaiuordecira. Terlius vero scx. Quartus 
denique ac quinius singuli septem. Ellocuiionem au-
lem ipsam bic ad peculiarem illum suuni, quem in 
oralionibus sequitur, dicendi moduni ila coufor-
mavil, paululum ut magig ad bumile diceudi genua 
lendat. 

Eral in eodem volumine adipsum quoque Neslo-
Χιστόριον επιστολή, επιχειρούσα δήθεν αύτδν rium epistola, qua in viaro illum feducere, e l amice 

μπιπείθειν κα\ φιλικώς διορθοΰσθαι. Άλλά καί corrigere niii lur. Quin et Nesiorii ad Cyrilluin re-
Κε*τορίου πρδς Κύριλλον [197 Η.] άντίγραφον, τά 
έ» τ} επιστολή κεφάλαια έμφερόμενα ποιούμενον έν 

sponsio,qua capita i l la , quae sua bic epislola com-
plexua fuerat, damnanda esse censeu Aliera ilent 

V A R L E LECTIONES. 

ώς Α : είς ς. 1 8 τραχύτητι ς. Μ ό περί Α : περί τής ς . " κα\ aute λόγων add. Α. 
Ι** ?· < Τ μιγνύς τε καί Α : μιγνύεται ς-, 
εαν^νεγμένον . cf« ρ* 119 α 28, 

ποιούμενος λύγου είκόνα ς-. *· φέρεται ς-. 
*· άρυσα-
»· tnalliu 

ΝΟΤΛ. 
("9) Qnod potavii Georg. Alexand. cod. 96 ex So* 

cni. bb. t i , cap. 3, el aMi. Cum Photio lamen seit-
••t Siidas calamo exaraius Bibliolbecas noslrae so-
^ Aniotrp. Yenim D. Baron. card. t. IV. AnnaL 
fcd. ad anu. Cbrisli 382 lerlium queiudam Basi-
IWM qu.Tril.Tide quae noiavil nosier Claud. Baus-
S»eiu$ ad beali Basilii Seleuc. quas verlil Oralio-
wi, inUio. 

(8Θ) Qttamobrem eiiaronum hodie Oraiiones quaj-

dam prortiiscue ulrique iribuuntur, ut S9 ac ires 
seqq. in libris edi i is . Λ Λ Λ Μ Ί Λ 

(81) Est i n Bibliothecis ba3C Vita G r « c e B a w W 
irtsrripta, eed solula oraiioue non meiro « ,™ 
iu lncein Peir . Pa iu inus \ . CU Porro B . T b e c l a m 
lemplum habuisse cdeb re adinodum ? e l < ? ^ 1 * _ e i 

8laiur bealiis Gregor. N a z . in Carm.de vtia o u a e% 
^icepbor. l ib. x v i , cwp. B . 

http://qu.Tril.Tide
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Cyrilli epistola [ ib i Ic^ct»atur J ex Alexandrina Α εύθύναις. Κα\ δή έτερα επιστολή Κυρίλλου, ώς άπδ 
synodo ad Neslorium missa,quae duodecim eum ca 
pilum errores abjurare jubcbal. Terlia quoque ad 
Valeriura episcopum adversus Nesioriuin, ejusque 
dogmata. hem ad Acacium Melilina? episcoptim 
dogmalica epislola, vel apologia polius unionis 
atque concordi» cum Joanne Aniiochiae palriarcha : 
aliaeque varise ejusdem argumenii lilterae, quaruro 
binae divinam quoque Nicrenae synodi doclrinam ex-
plananl. ln quibus quideni oinnibue, conienliusne 
agat, an remisaius, propriam ubique dicendi for-
mam lenet. 

Eral ei hic episiola ad Acacium episcopum Scy~ 
ibopolilanum, De emissario (82) capro. AUer item 
liber sic inscriplus : Scholion de Unigentli incarna 

της έν Άλεξανδρεία συνόδου πρδς Νεστόριον άπο-
σταλεϊσα, ήτις άναθεματίσαι αύτδν ήξίου άναθεμα-
τισμους ιβ' κεφαλαίων. Έ τ ι δέ καλ έτερα 1 1 προς 
Ούαλέριον έπίσκοπον κατά Νεστορίου καλ τών αύτου 
δογμάτο>ν · καλ πρδς Άκάκιον έπίσκοπον Μελιτηνης 
δογματική, μάλλον δέ άπολογίαν περιέχουσα της 
πρδς Ίωάννην τδν Αντιοχείας ενώσεως καλ ομο
νοίας. Καλ έτεραι διάφοροι περλ της αυτής υποθέ
σεως, ών έν δυσλ καί τδ έν Νικαία διερμηνεύει θεό-
σοφον μάθημα. Έ ν οίς άπασι τών οίκείων λύγων τδν 
χαρακτήρα έπιτείνων ή άνιείς δμως διαφυλάττει. 

Συμπεριείχετο δέ καλ ή πρδς Άκάκιον έπίσκο
πον ΣκυΘοπύλεως περλ του άποπομπαίου. Καί ht 
έτερος λύγος, έπιγραφόμενος · ι Σχύλια ·* περλ τής 

ιϊοηε, quo baec fere exponunlur: Quid est Cbrislui? Β ενανθρωπήσεως του Μονογενούς, ι έν <ρ διασαφουν-
Qua ratione inielligendtis Emmamiel ? Quid est Jc-
su6 Christus? Juxia quid Dei Verbum dicluin esl 
huino? Juxla quid evacualum esse Dei Verbum di -
«ilur ? Quomodo iieni Cbrislus unus est? Quomodo 
eiiam unug esl Emmanuel? Quaiunam dicimus esse 
exinaniiionem (83)? Ilein de ignito carbone viso ab 
Isaia > e , aliaque praterea, bia taroen aflinia, capita 
decem. Permagnam vero legenlibus uiilitalera liber 
bic afferre poiest. 

C L X X . 
Anonymi TeUimoniorum de Chritto e gentium «crt-

ptis libri xv. 

1 1 7 α Î egt opus muliorum versuum, vel libro-

ται** ταύτα· Τί έσπ Χριστύς ; τίνα τε ** τρύπον 
προσήκει νοείσθαι τδ Εμμανουήλ; Καλ τί έστιν Ιη
σούς Μ δ Χριστύς; καλ κατά τί εΓρηται άνθρωπος 
ό του θεου Αύγος ; Είτα κατά τί κεκενώσθαι λέγεται 
δ τοΰ θεού Α^γος; Καλ πώς εΤς δ Χριστδς, καλ πώς 
εΓς δ Εμμανουήλ; Καλ τίναλέγομεν είναι τήν ένω-
σιν · · ; κα> περλ τού άνθρακος δν είδεν Ησαΐας, 
καλ έτερα παραπλήσια τούτοις ι' κεφάλαια. Πολυ δέ 
τδ χρήσιμον ούτος δ λύγος έχει. 

Ρ Ο \ 
Άνεπίγραρον βιβΜον έν φ χρήσεις "ΕΛΛηνικαϊ 

καϊ βάρβαροι τής τών Χριστιανών πίστεως, έν 
Λόγοις ιε'. 
Άνεγνώσθη βι6) ίον πολύστιχον, μάλλον δέ πολύ-

ruui potius (libros enimquindecim quinque volumt- G 6ι6λον, έν λύγοις μέν ιε', τεύχεσι δέ ε', έν οίς μαρ-
nibus continebal), in quibus testimonia, locaque in-
tegrorum eliani librorum, non modo Graeca verum 
eiiam Persica, Tbracica, iEgypi ia , Babylonica , 
Gbaldaica, quin el Italica, ex iis qui apud siugulas 
barum gcniium doclrina clari liabercniur : quuc 
quidem bic scriplor sanciac, coelesti aiqne diviiwe 
Gbrisiianorum religioni non inutitia esse conaiur 
osleodere. Gujusmodi affert, de ipsa quoque sau-
clisshna et consubslanliali Trinitate; quomodo ni-
mirum per eosdem Hlos praediceuir aique enuu-
tielur. llem de Yerbi in carne advenlu, signisque 
divinis, ei de crucc, cruciatibus ac sepuliura , de 
resurreciione, aiqtie ascensione, el de sanctissimi 
Spirilus iguiUs linguis in discipulos inexplicabili 
ntodo supervenienie gralia nec non de tremendo ^ 
Gbrisii Doraiui nostri secundo advenlu, moriuo-
runique rcsurreciioue ac judicio, el remuneraiione 
eorum quae in viia quisqne gesseril. Ad baec de 
universi fabrica,de provideulia, de paradiso, deqite 
similibus. Quiu el de virlute Gbrisiianorum pro-
pria ei &i quid buic fiaUimum esi. De bis omnibus 

· · Isa. v i , 6. 

tupiat δήθεν καλ χρήσεις δλοκλήρων λύγων, οΟχ 
Έλληνικαλ μύναι, άλλά καλ Περσικαλ καλ θράκιοι 
καλ Αιγύπτιοι καλ Βαβυλωνιακαλ 9 1 καλ Χαλδαΐκαλ 
καλ δή καλ Ίταλολ έκ τών παρ' έκάστοις δοκούντων 
λογίων κατεστρώθησαν, άς δ συγγραφεύς συμφερο-
μένας πειράται δεικνύειν τή τών Χριστιανών άχράν-
τψ καλ ύπερφυεϊ καλ θειοτάτη θρησκεία, περί τε 
αυτής τής ύπερουσίου καλ ομοουσίου Τριάδος, ώς καλ 
ύπ* εκείνων κηρύττεται καλ καταγγέλλεται, περί τε 
τής έν σαρκλ τοΰ Αύγου παρουσίας, τών τε θεοση-
μειών καλ τοΰ σταυροΰ καλ τοΰ πάθους καλ τής ταφϊ|ς 
καλ τής αναστάσεως τής τε αναλήψεως καλ τής τοΰ 
παναγίου Πνεύματος πυρίναις γλώσσαις έπιχορηγη-

^ θείσης τοις μαθηταις υπέρ λύγον χάριτος, καλ δή καλ 
τής φοβέρας Χρίστου τοΰ θεοΰ ημών δευτέρας παρ
ουσίας καλ τής τών νεκρών άναβιώσεως καλ κρίσεως 
καλ αμοιβής ών έκαστος έν βίω διεπράξατο. Ου μό
νον δε άλλά καλ περλ Μ της τοΰ παντδς δημιουργίας 
καλ προνοίας, παραδείσου τε καλ τών συστοίχων τού
τοις, καλ δή καλ περλ αρετής τής παρά Χριστιανούς 
ασκούμενης, καλ εΓτι ταύτης παραπλήσιον,περλ τού-

i 
V A R L E LECTIONES. 

· ' έτεραι apograpbum Slephani. Μ σχύλια Α, σχολ · C, soperscripto λ : σχύλιονς-. •» διασαφείται ς. 
u τε] δέ ς-, το Α : τύν ς. ** δ add. pr. Α. , β ένωσιν Α : κένωσιν G ς. Ησαΐας] cap. VI, 6. * 7 Βαβυλωνι-
καί ς. Μ περί add. Α. 

ΝΟΤΛ. 
/82) Gujua emiaaio atque caremoniae Levit. xvi prascripia. 
(83) Al. Uniouem. 
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τω* απάντων · · "Ελλησί τεκαλ Αίγυπτίοις καλ Χαλ- Α Gracoe, ADgyplios, Cbaldaeos 9 et quos nominavi 
όαίοις xa\ τοϊς προειρημένοις [381 R *} πεφιλοσο-
φησθαί τε καλ διακεχηρΰχθαι έν Ιδίοις αυτών πει
ράται δεικνύναι συγγράμμασιν. Ού μόνον δέ άπδ 
τών είρημένων " άγείρει καλ συντίθησι τάς μαρτυ
ρίας, άλλά καλ άπδ τών χειμευτικών 4 1 Ζωσίμου λό
γων (Θηβαίος δ* ήν ούτος Πανοπολίτης) ούκ 4 1 έφεί-
σατο τά [198 Η.] αυτά κατασκεύαζε ι ν έν οΓς καλ 
"Εβραϊκών λέξεων " εκτίθεται σημασίας, καλ τών 
αποστόλων έκαστος ένθα.τε u τδ σωτήριον έκήρυξε 
μάθημα, καλ έν ψ τόπω τών ανθρωπίνων πόνων 
άνεπαύσατο. *Επ\ τέλει δέ τών λόγων καλ παραίνε
σα ίδίαν κατατίθεται, γνωμολογίαις τε τών έξω και 
Γραφικοίς λογίοις ταύτην συνυφαίνων κα\ διαπι
στούμενος * i v ή μάλιστα τδ φιλάρετον τού άνδρδς 
χαλ τδ είς ευσέβεια ν. άδιάβλητον έστιν έπιγνώναι. 

Ή δέ τών λόγων αυτού Μ ίδέα ούκ άφέστηκε τού 
μηδέ ιδέα είναι* ή τε γάρ συνθήκη έν πολλοίς ούτως 
άπημέληται, καλ ή λέξις έπλ τοσούτον, ώστε μηδέ 
τών έκ τριόδου βημάτων ενίοτε φείδεσθαι. Καλ δ 
νους δέ τών γράφο μένων αύτψ πολλάκις ουδέν ά μεί
νω*. Καλ τδν μέν τοΰ άνδρδς πόνον καλ τδν σκοπδν 
•ύκ άν τις ευγνωμόνων έπιμέμφοιτο, ούκέτι δ' ομοίως 
καλ τδ έργον. Ού £ητά γάρ μόνον έν πολλοίς καλ 
πολλάκις ανάρμοστα τοίς ήμετέροις θείοις δόγμασιν 
εφάρμοζε ιν εκβιάζεται, άλλά καλ μύθους καλ όνεί-
ρους τους παρ* αυτών εκείνων τών τεκόντων γελω· 
μένους Αν, εΓγε σωφρονείν έ μέλλον. Ό δέ ουδέ τού
τους λέγειν παραιτείται τή ημετέρα θεοσοφία συμ-

cseteros pbilosophalos, eademque suia ipeorum 
scripiia divulgaese, ostendere niiitur. Neque vero 
borum tanlommodo tcslimonia congesta laudat, 
alque advocai, sed ei e frigidis (84) Zosimi libria 
peiiia. Thebanus fuit hic Panopolita, qui neque ar-
gumenits eadem probare mglexit, In quibus d He-
braicarum vocumsigniiicaiiones exponit, et singuli 
ubinam locorum aposioli salularem docirinara prae-
dlcarinl, qaaque ralione humanis curis ac labori-
bus sint defuncti. Bonec ad finera tandem boram 
librorum, suam quoque affert admonitionem, quam 
genlium senienliis, ac Scriplurae locis contexii 
atque confirmat : in qua polissimum hominis illius 
cum virluiis siudium, lum nuIH obnoxiam calumni» 
pieiatem licet aguoscere. 

Ad orationis vero ejus ideara quod atiinet, e.t 
nulla esse posse videiur. Nam ei composiiio Ua i ι 
pterisque neglecia est, ipsseque adeo diciioues, iu 
nec a trivialibus inlerduni verbis abstineal: el eo-
rum ilem qaoc scribit senteniia nibilo his aliquando 
melior evadit. Quare eisi laborem vir i , H7& ac 
scopum cordaius nemo incriio reprebendal, ipsum 
lamen opus non perinde se habei. Non soluin-eniin 
dissenianea saepe in muliis dicia divinae noslrae fi-
dei accommodare nititur; verum eiiam fabulas ae 
somnia, qua3 vel ab ipsismel, qui prodiderunt scri-
pioribus, si quid saperent, irrideantur : quae tamen 
ille Christianae nostrae fldei conducere adeo alfir-

φέρεσθαι, άλλά καλ σπεύδει τήν έν τοίς μύθοις καλ ^ mare non verelur, ot atudiose quoque fabularum et 
όνείροις άλλόκοτον έννοιαν είς τάς αληθείς καλ θεο 
πρεπείς καλ απαράγραπτους καλ καθαράς εννοίας 
τού θείου δόγματος άνατίθεσθαι * έξ ών κέρδος μέν 
ούδ' δτιούν τή εύσεβεία, άφορμάς δέ λαβής κατ* αυ
τής 'νοίς φιλαιτίοις ούκ άν άλόγως δόξη πορίζεσθαι, 
είγε καλ τά μηδέν προσήκοντα, άλλά καλ ώς πλεί
στον άπεμφαίνοντα, έπιχειροΰντάς τινας τών ημετέ
ρων έξουσι δεικνύειν είς σύστασιν τής άπροσδεοΰς 
καλ μόνης καθαράς καλ άληθοΰς λατρείας ημών, τά 
εκείνων έκβιαζομένους καλ έπιχειροΰντας είς συμ-
φωνίαν Αγειν, ά πλέον πρδς τά ημέτερα ή τδ σκύτος 
προς τδ φώς διέστηκεν ύπέδυ δέ τδν πολύμοχθον 
τούτον δ άνθρωπος πόνον, ώς αύτδς πολλάκις έδή-
λωσεν, ίνα δείξας τδ Χριστιανών δόγμα έν πάσιν 

somniorum alionum sensum in veros, pios, puroa* 
que ac sinceros divini dogmalis sensus traducat: 
unde ut emolumenium omnino nallum veraereti-
gioni atlulisee, iia criminandi occasionem cavitlan-
libus praebuisee, non injuria videatur. Ostendere 
aiquidam deinceps gentes potertint e noatris qoos-
dam, qui ad commendandam religionem nosiram 
(qoae sola pura est ac vera, neque ulla praeierea re 
opus babei) ejusmodl adbibeanl, quae nibil ad rein 
pertineant, quin maximain poliua partem prorsu* 
aliena sinl, quia res illorum conciliare cura noairis 
conentur, a quibus lamen nibilominus, quam a l u -
raine lenebrae, disjuncue sint. Subiit vero ille i n -
genlem bunc laborem, quod ipse idenlidem lesiatur, 

Ιθνεσι προκαταγγελθέν παρά τών έν έκάστοις λογίων Β ui osienso, Cbrislianorum docirinam in omnibus 
gentibus praenuniialaoi fuisse, et ab eloquentissiinis 
quibusque in singulis nalionibus pradicalam, inex-
cusabiles eos omnes inter genies esse convinceret, 
qui divinae non sini assensi docirinae. Qui quidem 
scopus laudandus sane esl, etsi non oportebat eum 

fidem 

καλ προκηρυττόμενον, αναπολόγητους έλέγξη τους 
ές εθνών, δσοι μή τψ θείψ προσήλθον κηρύγματι. 
Καλ δ μέν σκοπός έπαινετδς, ούκ έδει δέ δΥ ών ή ν 
άπορο ν τε καλάπίθανον, άλλά δι* ών ένεχώρει καλ ή 
ττίστις συνείπετο, τούτον περαίνεσθαι. 
p*r dubia e l incredibilta conGci, sed per ea tanlum quorum ei faculias ejusmodi essei, et quae 
inveairenl. 

Τδ μέντοιδνομα τοΰ συντεταχύτος τά τεύχη μέχρι Ejus aulcm qui haec volumina collegit, noraen co-
νύν ούκ έσχομεν είδέναι · ού γάρ ένεφέρετο τοίς βι- guoscere ad banc diem non potui (nec eniiu libri , 

V A K I i E LECTiONES. 
• · πάντων ς. *· προειρημένων ς . u χυμευτικών corr. Α. Μ ούκ Α : δς ούκ ς. u λέξεων Α : λόγων 

** τε add. Α. Μ αύτψ ς . 
NOTJ2. 

(S4) De at}u% hiatoria Pbot. sup. cod. 88. 
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quos vidimus, id praeferebant); illud lantum, Con- Λ βλιοις, δσα εΓόομεν, πλήν γβ δή δτι Κωνσταντίνου-
aianlinopoli se cimi oxore ac Uberis ex ea susccpiis 
babitare, aique post Ileraclii tempora vixisse 
ostendil. 

C L X X I . 
Eustratii Magnie eccles. presb., De vita functorum 

ammis iracialut ι ι ι . — Chrysippi Hierosolymo» 
rum pretb. UUioria de Gamalieleet Nicodemo. 

Legimus librum Eusiratii Magnae ecclesiae pre-
s!»yieri,qni oraiione quidcmusus estminime lauda-
bi l i , sed argumenlis non admodum culpandis : et 
dictio ipsa perspicua est. Tria potissimum illi pro-
posita. Piimum quidem, beatorum animas, mox ut 
corpore solulae sint, operari: nec bealorutn dun-

πολιν ώκει, γυναικί τε νόμω γάμου συνψχει xal τοίς 
έξ αυτής αύτου παισλ, κα\ δτι μετά τους Ηρακλείου 
χρόνους τδν βίον διήνυσεν 4 · . 

ΡΟΑ'. 
Ευστρατίου πρεσβυτέρου Μεγάλης Εκκλησίας 

Περί τριών τίνων κεφαλαίων διάληψις. — 
Χρύσιππος πρεσβύτερος Ιεροσολύμων Περϊ 
τού Γαμαλιήλ καϊ Νικόδημου. 

[584 R.] Άνεγνώσθη βιβλίον Ευστρατίου πρεσβυ
τέρου της μεγάλης Εκκλησίας, φράσει μέν συγκεί-
μενον ούκ επαινετή, λογισμοϊς δέ ού λίανψεκτοις· 
σαφής δ' ό λόγος. *Η δέ πρόθεσις τω άνδρλ τρία 
ταύτα συστήσαι, έν μέν δτι μετά τήν άπαλλαγήν τοΰ 
σώματος αύτίκα ένεργούσιν αί τών [199 Η.] αγίων 

laxat, sed et omnino, proql quisque meritus s i l , Β ψυχαλ, ού μόνον δέ τών άγιων, άλλά καί απλώς, κατά 
τήν οίκείαν έκαστη άξίωσιν, πάσα άνθρωπίνη ψυχή. 
Καλ δτι έπιφαινόμεναι πολλοίς πολλάκις καλ κατά 
διαφόρους τρόπους *Τ αί ψυχαλ αύταλ κατ* Ιδίαν Οπαρ-
ξιν έπιφαίνονται, άλλ' ούχ\ δύναμίς τις 4 8 θεία είς 
τύπους σχηματιζόμενη τών αγίων ψυχών τάς ενερ
γείας έπιδείκνυσι · τί γάρ ύποκρίσεως δεί καί σχη
μάτων καλ τ ύ π ω ν , ένδν έτοιμότερον δι' αυτών 
εκείνων τών αγίων ψυχών τά δεδογμένα τψ κρείτ-
τονι έπιτελείσθαι 4 9 ; Πειράται δέ έκάτερον τών εί
ρημένων κατασκευάζειν έκ τε χρήσεων τής Παλαιάς 
Γραφής καλ τής Νέας, καλ δή καλ μαρτυρίαις διαφό
ρων Πατέρων. Τρίτον δέ αύτώ κεφάλαιον σπουδά-
ζεται, δτι πάντως αί υπέρ τών έν πίστει τελευτώντων 
τοίς ίερεύσιν έπιτελούμεναι · · θυσίαι καλ προσ^ραΐ, 
ή άλλως δεήσεις καλ ίκεσίαι καλ έλεημοσύναι υπέρ 
αυτών παρά 1 1 τών πιστών, έλευθερίαν και πται-? 
σμάτων άφεσιν καταπράττονται τοίς υπέρ ών επι
τελείται ταύτα · έν οίς καλ τά τρίτα μέν έπιτελεϊ-
σθαί φησι, λαμβάνοντας τδ μυστήριου της Δεσπο
τικής καλ τριημέρου έγέρσεως είς συνεργίαν καί 
έπιβοήθειαν τής Ικεσίας · τά δ£ έννατα ωσαύτως 
(μεθ* ημέρας »* γάρ η' τής έγέρσεως ώφθη β · τδδεύ* 
τερον τοίς μαθηταίς ό Δεσπότης) · τ ά δέ τεσσαρα
κοστά 5 4 ομοίως, δτι μετά τοσαύτας ημέρας τδ τε-
λευταίον τοίς μαθηταίς δραθελς μετά τού ημετέρου 
φυράματος άνελήφθη. 

omiiium liominum. Animas illas, quae mullis saepe-
numero sese, variisque modis consptciendas offe-
runt, in sua quamque nalnra apparere, nequaquam 
vero divinam virlulem iit farmas sanciarum aniina-
rum traductam | 1 8 A operaiiones illas exbibere. 
yuid eoiin fingere ailinei seu formas, seu figuras, 
cum promplius ea possinl [a ] sanciis illis animis, 
quai numini visa sunt, perfici ? Quod quidein utrum-
que capui cum Veteris ac Novi Tesiamenti locis, 
(um vero dWersorum Palrum teslimoniis couGr-
niare nili lur. Terlium denique caput hoc studiose 
persequilar, oblata pro iis (85), qui in fide obierant 
a sacerdolibus sacrificia, atque donaria, vel preces 
aaoquin, eupplicalionesque, el eleemosynas, pro ^ 
iisdem faclas ad fidelium salulem, ac deliciorum 
rcmissionem ii$ vajere omnino, pro quibus baec of-
ferantur. ln bis aulem (erlia offerre aacra referi, 
qut Boroiuicaeac Iriduanae resurreclionis mysterium 
\i\ precaiionis subsidium atque auxilium assumant. 
Novemdialia similiier, quod post octavum a resur-
reciione diem vieus iierumesta discipulis Christus. 
Pralerea quadraginla, quod posl dies totidem a 
discipulis poslremum viaua, io coloa cum liumana 
nosira uatura asceodU* 

Beperi quoque in eodero illo codice, Pauli in lege D 
magistrum Gamalielem, ei credidisse, et bapiiza-
tum fuisse. Nicodemum item noclurnuai (quondam) 
amicum, diurnura eliam reddiluro, martyrioque 
coronaium, quem ei Gamalielis pairuelem baec le-
statiir bisioria. Bapiizaium vero utruinque a Joanne, 
ei Pelro, una cum Gamalielie filio, cui Abibo no-
men. Bealum igitur Nicodemum a Judais, cum 

Ευρον δέ έν τψδε τψ βιβλίψ καλ τδν τού Παύλου 
κατά τδν νύμον διδάσκαλο ν Γαμαλιήλ καλ πιστεύ-
σαντα καλ βαπτισθέντα, καλ Νικόδημο ν τδν νυκτερι-
νδν φίλον καλ ήμερινδν γεγονότα καλ μαρτυρίω τε-
λειωθέντα, δν καλ άνεψιδν γενέσθαι τού Γαμαλιήλ ή 
ίστορία διδάσκει* βαπτίσασθαι δέ έκάτερον ύπδ 
Ιωάννου καλ Πέτρου» ού μόνον δέ άλλά καλ τδν Γα
μαλιήλ παίδα 'Άβιβος δνομα αύτψ). Τδν γούν μα-

V A B l i E LECTIONES. 

*· διήνυεν ς \ 4 7 nialim τόπους. 4 · τις, el paulo posl δι* αυτών add. Α. 4 1 έπιμελείσθαι Α. • · έπι-
καθ' ημέρας ς . »· ώφθη] ώφθη Χριστός μελούμεναιρι*. Α. β^ παρά Α : περί ς-. 

Α. τδ δεύτερον post δεσπότης ponil ς. 
β β μεθ' ημέρας γάρ Α 

β · τεσσαράκοντα ς-. 

Ν Ο Τ Λ . 

(85) Anliquum hic mihi morem nota, vita fun-
los sacriliciU, precibus, alque eleemosyuis juvandi. 
pe quo et S. jfoannis Damasceni exstatoratio iu qua 

etiam Iria haec sacriucandi 
olira solita videbis. 

iulervalla observari 
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χάριον Νικόδημον, έπελ έπύθοντο οί M Ιουδαίοι βα- Α baptizalum eum inaudisstnt, plagis multia percus-
ετίσασθαι, διά τοΰτο πληγαίς πολλάϊς ύπέβαλον, αίς 
πε^όώς έναθλήσας μετ' ολίγον έτελειώθη. Ταύτην 
ήν ίστορίαν περιείχε μέν τδ βιβλίον, Χρυσίππψ δέ 
αντήν άνετίθει. Πρεσβύτερος δ* δ Χρύσιππος Ιερο
σολύμων, δς γράφων έγχώμιον είς τδν μάρτυρα θεά* 
ίωρον ώς έν παρεχβάσει Αουχιανοΰ τίνος μέμνηται, 
χαί αύτοΰ της αυτής εκκλησίας τών Ιεροσολύμων 
χρηματίσαντος πρεσβυτέρου, δτε δ Ιωάννης τής 
έκείσε άρχιερωσύνης προεστήχει. Ούτος δ* ό Λου
κιανός έν μι$ τών νυχτών, περλ τρίτην ώραν, καθ* 
ύπαρ άλλ' ούχ δναρ, λέγεται τά προειρημένα μυη-
θήναι * έπιστάντα γάρ αύτφ τδν Γαμαλιήλ ταΰτα έμ-
φανίσαι,ώς είη μέν αύτδς Γαμαλιήλ, χαλ ώς έβαπτί-
σατο, χαλ ύφ* ών, είη δέ χαλ 'Άβιβος δ παίς, χαλ 

sum; quascuni foniier ipse lolernssel, e vha post 
iion diu decessisse. Hanc codex iste conlinebat b l -
storiam, eamque Cbrysippo ascribcbat, Bierosoly-
morum presbytero, qui in iaudalione Tbeodori 
mariyria, quast aliud agens, Luciani cujusdam me-
minil, ejusdein aeque Ecclesiae presbyiert, qoo tem-
pore Joannes praesul eam sedem tenuit. Hrc bucia* 
nug(86) nocie quadani, hora fereterlia, reveta, non 
in somnis, diciiur ea quaa dixtmus, didicisse. Haec 
entm astanlem ipsi Gamalielem omnia revelasse : 
1186 verum nimirum esse se Gamalielem , a su-
pradiciis apostolis, una cum Abibo filio baptixatom, 
ei in eadem capsa collocalum. Esse et Slopbanunv 
protomariyrero iii iheca orieniem versus condilum, 

ώςθήχη μέν μι? αύτολ έναποτέθεινται, [585 Β.} έστι Β alqueadejus pedes in allero scriniolo Nicodemum 
δέ χαλ Στέφανος δ πρώτος μαρτύρων χατά τήν ανα
τολική ν τεθησαυρισμένος θήχην * ού παρά τους πό
δας έν έτερα θήκη Νικόδημος, δσατε πάθοι [200 Η.] 
καλ έφ' οίς καλ ύπδ τίνων· ή δέ μετά ταΰτα θήκη 
αυτού τε καλ τοΰ παιδός έστι. Ταΰτα είπόντα τδν 
Γαμαλιήλ έπισκήψαι τψ Αουκιανφ μή άμελείν Ετι 
τών λειψάνων, μηδέ έ |ν ήλίψ καλ δμβροις διαφθεί-
ρεσθαι. Σεισμόν τε γενέσθαι σύνδρομον τή οπτασία, 
καλ πολλάς πολλών νοσημάτων Ιάσεις έπιτελεσθή-
ναι, τοΰ πρωτομάρτυρος μάλιστα τής θήκης τά ίά-
ματα προχεούσης · · . 

ΡΟΒ>-ΡΟΔ\ 
Ίνάττου τον Χρυσοστόμου ΌμιΛΙαι είς τήγ Γέ-

τεσττ ξα*, «V τεύχεσι τρισίκ. 
Άνεγνώσθησαν τοΰ Χρυσοστύμου όμιλίαι είς τήν ^ 

γένεσιν ξ» καλ μία, έν τεύχεσι τρισλν, ών τδ μέν 
πρώτον ομιλίας περιείχεν κ', τδ δεύτερον δέ δεκαέξ 8% 
καλ Μ τδ τρίτον κε'. Εμφαίνεται δέ έν τψ πρώτψ 
ώς άπ* αρχής τής τεσσαρακοστής άρξάμενος όμιλείν 
μή πω συναπαρτισθείσης αυτής τούς τε κ' λόγους 
τούτους καλ άλλους τινάς γ* ή δ', μεταξύ τών είς τήν 
Γένεσιν λόγων, χρείας, ώς είκδς, παρεμπεσούσης τψ 
λαψ προσωμίλησεν. Ένεστι δέ συνιδείν ώς είκαλ, 
λόχοι, έχει τήν έπιγραφήν τδ βιβλίον (ούτω γάρ εύ-
ρον έν οίς άνέγνων), άλλά μάλλον έοίκασιν δμιλίαις, 
τά τε άλλα καλ δτι έν πολλοίς πολλάκις ώς παρόντας 
[καλ] 9 9 ορών τους άκροατάς, οδτω πρδς αυτούς απο
τείνεται και έρωτςί καλ αποκρίνεται καλ ύπισχνείται, 

jacere, quae iiem per quos, et sub quibos passus 
esset, indicavit : tbecamque posl baec proximam 
euuro ac iil i i corpus conlinere. His diclis Gamalie-
lem praecepisse Luciano, ne posibac rettquias illas 
in sole, el pluvia corrumpi per negKgentiam sine-
ret. Terra molum insuper ad boc visum exortum, 
multaque plurimorum genera morborum bic curaia 
esse, protomariyris maxime tbeca medetam affe-
renie. 

C L X X U - C L X X I V . 
Beati Joannii Chry$o$tomi Ilomiliarum in Genetim 

volumina ιιι. 
Legimus Chrysoslomi Homiliat in Genetim unam 

ei sexaginla, in iria dislributas volumiua : quo-
nim priiuuin quidem viginii, aherum deinde sex-
decim, tertiura quinque et viginii conlinebai. Sigui-
ficat aulem in borum primo, Quadragesimae slaiim 
iniiio concionari coepisse, atque anle jcjunii lein-
pus illud decursum, viginii hos eermonee una cuiu 
aliis item iribue qualUorve, in mqdio conciomim.. 
in Genesira (usu ita, ut apparet, venieate) inierje-
ctU, ad popukim decIamitasee.Animadvertas quoque^. 
eisi Oraiionum nomen prseferanl bi libri (aic enim 
in iis reperi exemplaribus, q u » legi) , homiliis la -
men similes magU ease, cum catierie rebas, tuui 
quod saepemimero laoqjiaui praesenles respiden* 

δυναμένου μέν καλ άλλως έχοντος τού λόγου καλ ού j) audilores, sermonem ad eos converlit, inlerrogai* 
καθ* ομιλία ν τά τοιαΰτα σχηματίζει ν καλ ένδείκνυ-
σθαι, ού μήν άλλά τδ συνεχώς καλ επιμόνως τοΰτο 
ποαϊν, καλ ούχλ συν οίκονομία τινλ, παρ ί στη σι ν ομι
λίας αυτούς · · είναι. Ώμίλει δέ ταύτας τψ πλήθει, 
ώς έστι μαθείν έξ αυτών τούτων, πολλάκις μέν καθ* 
έκάστην, έσθ* δτε δέ καλ υπέρ ήμέραν. Ούτω μέν τδ 
πρώτον βιβλίον, έν ψ αί " κ' όμιλίαι. Τδ δ* έτερον 

respondei, ac pollicitationibus uiilur. Et. ul poseil 
raaxime alio in dicendi genere, quain boroiliaruia 
isio, similia formare aique exbibere, quia lameu 
illud assidue conelanterque sine ullo disposilionis 
ordine servai, bomiliae illas esse salis superque de-
clarat. Habuii auiemeas ad populum, ul ex singu-
Iis deprebendaa, saepe quoiidie, iaierduin alvernia. 

V A R L E LECTIONES, 
" ol, el iofra μέν εο 'βτδ ,τών ante Ιεροσολύμων, δ anle Ιωάννης, αύτολ ρ θ 8 ΐ μ ι $ ^ Λ . Α. Μ προχεούσης 

Α, προσχεούσης C : προσεχούσης ς. infra (ρ. R. 513, 52.) σωτηρία καλ ωφέλεια τοις προσέχουσι προχείται. 
η δεκαέξ Α : έκκαίδεκα ς . · · καλ οιη. Α. « καλ οιιι. C. · · αυτούς AC : αύτάς ς. · 4 αί AC : καί ς . 

NOTiE. 
(86) Cojos ti de bac ipsa ra epistola exstat enryclica. Vide Sur. lom. IV, et B. Baron. tora. V ad 

afioum Gbrbti 445 ei Not. Ilanyr. 5 Auguai. 
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Ha se priroum boc yigiolt bomiliarum volumen ba r Α βιβλίον, έχον ις* λόγους, τους μέν πρώτους ζ' Ιτι της 
Let. Alierum deinde sedecim ora tionea complecii-
tur, quarum priores eeptem durante adhuc Qua-
dragesiina habitas, apparet, ut totius Quadrage-
simae teoipore usque ad bebdomadis sanciae 
feriam quarlam, viginti seplem in Genesim oraiio-
nes babuisse consiel. Neqoe vcro eecundi volumi-
pig sermones reliqui noyein, et ierl i i viginti qutn-
que , statim alque conlinenler H 9 a posl Pascba 
babili. Nam post bomiliam feria quarla majoris 
bebdomadis habitam, qua3 in Genesim septiroa est 
aique yicesima, concionatus est deinceps de sancla 
rruce, binc de prodiiione Jud» : atque Ha ordine 
prout fesli dies, sive argumenta inciderunl, boini-
liae quoque aplaioe sunl. Jam post resarreclionis bo-

τεσσαρακοστής ένισταμένης ΰπεδήλου καθομιληθή-
ναι, ώς είναι τους δι* δλης αύτψ τής τεσσαρακοστής 
|ΐέχρι τής μεγάλης τετράδος τών εις τήν Γένεσιν λό
γους κζ'. Οί δε υπόλοιποι λόγοι εννέα του έτερου " 
βιβλίου καλ οί λοιποί κε' του τρίτου ούκ εύδυς ώμι-
λήθησαν, ουδέ συνεχώς μετά τδ Πάσχα. Μετά γάρ τήν 
έν τή μεγάλη τετράδι όμιλίαν, ήτις ήν τών είς τήν 
Γένεσιν κζ', ώμίληται αύτώ · ' τή εφεξής είς τδν σταυ
ρδν, είτα είς τήν προδοσιαν, και λοιπόν εφεξής κατά 
τάς ανακύπτουσας τών ήμερων πανηγύρεις τε και 
υποθέσεις αναλόγως αι όμιλίαι έγίνοντο. Και μετά 
τάς περ\ αναστάσεως ομιλίας ώμίλησεν είς τάς Πρά
ξεις συνεχώς, ώς ·* αύτδς εκείνος αρχόμενος τοΰ κη ' 
λόγου τών είς τήν Γένεσιν επισημαίνεται · δν, ώς δή-

jnilias in aposiolorum Acla coulinenter verba fecit, Β λον, καλ τους σΰν αύτψ μετά πολύν χρόνον προσ-
queroadinodum ipse octavam supra vicesimam, quae 
sequilur in Genesim oralionem auspicaius ostendit, 
qnam, ut apparei, cum reliquis [ liujus argumenli] 
Jongo posl tempore habuit. Quinquaginta enim illis 
in Acla bomiliis recilandis ununi ferme annum in-
sumpsit, cum non quotidie unam, sed quinlo tan-
tum aut spplimo die, ei aliquando rarius eliacn eas 
recitarit: et quidam, ut ipsemet iradii, cum ler-
Vium jam annum praesul esset. Quaa vero in Geoe-
sim scripsit, quo eint tempore babit», / non polui 
cognoscere. Tanium si illas a se habilas bomilias 
serroone illo xxvni meminil, quas lerlio episcopa-
lue aniK) composuil: neque de aliisquam in Acla 
ficriptis, ibi meniionera facit (quod equidem bac-

ωμίλησεν. Αί γάρ είς τάς Πράξεις όμιλίαι νε' · · μέν 
είσι, σχεδδν δέ δι* δλου αύτψ τοΰ ένιαυτού έ ^ ή ζ η -
σαν · ού γάρ καθ' ήμέραν ταύτας, άλλά καλ υπέρ ε' 
καλ υπέρ ζ' [588 R.] καλ πλείω καθωμίλει. β Ας δή
λον αύτδς ποιεί δτι άρχιερατεύων κατά τδ τρίτον 
έτος ώμίλησε. Τάς [201 Η,] δ' είς τήν Γένεσιν ούκ 
έσχομεν γνώναι οπότε όμιλήσειε · · · πλήν εί εκείνων 
μέμνηταιτών ομιλιών έν τψ κη'λόγψ όμιλήσαι, άς 
διά τοΰ τρίτου έτους τής άρχιερωσύνης αύτοΰ έξειρ-
γάσατο, άλλά μή έτερων τινών παρά , Τ ταύτας (ού
πω γάρ τοΰτο έγνων), δήλον δτι καλ ταύτας άρχιερα
τεύων κατεσκεύασε, τάς μέν κζ' τή τεσσαρακοστή 
τοΰ δευτέρου έτους, τάς δέ λοιπάς λδ* έν τψ τετάρτφ 
έτει. 

fenas non polui deprehendere), prasul nimirum cuoi esset, eiiambas contexuerit; viginti quidem et se-
ptem secundi anni Quadragesiroa, caeieras dein triginia quaiuor, anno quarto. 

Diclio bic illius de more perspicua et pura, splen- Q Έ δέ φράσις αύτψ μετά της συνήθους σαφήνεια* 
dida insuper ac fluens apparet, muliam inierim 
eum sensuam varieiatem , tum graiiseimorum 
exemplorum copiam exbibens. In humile tainen bic 
dicendi genus dictio prouior lanlo esl ea, qua in 
bomiliis in Acta aposiolorum ui i tur , inferior, 
quaniohaec a Gommentariis in Aposiolum ae Psalmos 
superaiur. Cum enim ubique orationem puram, H-
luslrem ac bone disposiiam non sine voloptate arti-
ficiose contexat: in bis maxime scripiis virtulibus 
illis, exemplorumque uberiaie, atqoe embymema-
tirm copia, et cum i u opqs e s l , eiiam gravilate 
excellit. Quin, ut semel dicam, verbis haec monu-
roenia, compositione, meihodo, sensibus, et id ge-
nus apparatu, pra&sianlissime exornata edidit. Cse-

κάλ καθαρύτητος καλ τδ λαμπρδν καλ ευρουν ενδεί
κνυται, τδ πολύχουν τών νοημάτων καλ τήν τών 
παραδειγμάτων προσφυεστάτην εύπορίαν συνυπο-
φαίνουσα. Ήλάττωται δέ δμως της έν ταϊς Πράξε σι 
φράσεως έπλ τδ ταπεινότερον άπενηνεγμένη, δσον 
τών είς τδν 'Απόστολον ερμηνειών καλ έτι τών είς 
τόν ψαλτήρα υπομνημάτων ή έν ταίς Πράξεσιγ υπο
λείπεται. Πανταχού γάρ τοίς λόγοις αύτοΰ τδ καΟα-
ρδν καλ λαμπρδν καλ ευκρινές μετά τού ήδέος 
τεχνουργών, τούτοις τε ένταΰθα μάλιστα διαπρέπει 
καλ τή τών παραδειγμάτων εύπορία καλ τή τών εν 
θυμημάτων αφθονία καϊ, ε ίπου δέοι, καλ δεινότητι, 
καλ απλώς έν τε λέξει καλ συνθήκη καλ μεθόδω καλ 
νοήμασι καλ τή δλη · · κατασκευή άριστα τάσδε τ ά ς 

terum quacnam in Apostoli Epistolas Auliochiae dum Ο συγγραφάς ύπεστήσατο. Άλλά τάς μέν είς τδν Ά π ό -
ageret, elaboraverii, et accuratiora quidem illa, quae 
Uem praesul conscripserit, ex illis ipsis facile poiest 
dignosci. Qu» auiem ad hisloriam Commeniario-
rum in Psalmos perlinent, cognoscere nondum licuit, 
nisi quisforie vim , aliasque dicendi virlutea suspi-
ciens, oiiosuro illapolius, quam publicis iimnersum 
negoiiis, elaborasseaffirmet.Quod sicubi senienlia-

στολον έστιν έξ αυτών εκείνων έπιγνώναι, ποϊαί τ ε 
αυτών έν Άντιοχεία διατρίβοντι έξεπονήθησαν, α! 
καλ μάλλον διηκρίβωνται, καλ ποΐαι άρχιερατεύοντι 
έποιήθησαν · τάς δέ είς τους Ψαλμούς ούπω έχομεν 
δσον Μ καθ' ίστορίαν γνώναι, πλήν εί τις τήν δύνα-
μιν καλ τήν άλλην άρετήν τοΰ λύγου θαυμάζων σχο-
λάζοντα αύτδν μάλλον άλλ' ού πράγμασι ΧοινοΙς έν -

«$ έτερου Α : δευτέρου ς. u αύτψ add. 
ς τ παρά Α : περί ς·. «8 δλη Α :άλλη ς. 

Y A R I i E LECTIONES. 

Α. 6* δν om. pr. Α. 
β · δσον oiu. C. 

Μ ε' add. Α. Μ ώμίλησεν corr. Α. 
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ηρετήανον ταύτας φαίη έξεργάσασθαι. ΕΙ δέ τινα Α nim aliqua», 1196 seu interpretaitonis, seu pro-

ι £ητων I) ερμηνείας ή βαθύτερα ς θεωρίας δεύμε-
*βύχ Ιχιμελώς έπεξήλθεν, ού δεί θαύμαζε ι ν * δσα 
yjp ή τών ακροατών έχώρει δύναμις καλ είς τήν 
ixttov συνέτεινε σωτηρίαν και ώφέλειαν, ουδέν ού-
Ιιμον παρήκε. Αιύ μοι καλ άελ θαυμάζει ν έπεισι τδν 
ταηιαχάριστον άνθρωπον εκείνον, δτι άελ καλ έν 
sinv αύτοΰ τοις Τ β λύγοις τοΰτο σκοπδν έποιείτο, τήν 
itzuim τών ακροατών, τών δ* άλλων ή ούδ' δλως 
1?ρέντιζεν ή ώς ελάχιστον, άλλά καλ τοΰ δύξαι λα-
ίΐΐν εντδν Ινια τών νοημάτων καλ τοΰ πρδς τά βα-
^ ρ α μή πειράσθαι παρεισδύνειν, καλ εΓ τι τοιοΰ-
*ν, όπερ τής τών άκροωμένων ωφελείας παντάπα-

ώλιγώρει. 

ΡΟΕ'. Β 
ΠορρΙΛης ΣνμμΙκτων Ιστορικών υπομνημάτων 

Λόγοι η'. 
άνεγνώσθησαν Παμφίλης Σνμμίκτων Ιστορικών 

^μνημάτων Λόγοι η ' . Αύτη άνδρλ μέν συνψκει, 
ύ ;« \ αυτή 7 1 τών υπομνημάτων προοιμιαζομένη 
«^σημαίνεται · ψ καλ ιγ έτη έκ παιδδς συμβιοΰσα 
fjt, της ύπομνηματικής ταύτης συγγραφής λέγει 
έ=ά>ξασθαι, [589 Β.] συγγράψαι δέ ά τε παρά τοΰ 
ένίρδς μάθοι, τά ιγ* έτη συνεχώς αύτψ συνοΰσα, καλ 
ρ? ήμέραν μηβ ' ώραν άπολειπομένη, καλ ά παρ* 
έλλ» τινδς άκουσα ι [202 Η.] συνέβη τών παρ* αύ-

έφικνουμένων (πολλούς 7 1 δέ φοιτάν δνομα καλ 
ϋξι» έχοντας έπλ παιδεία), καλ δή καλ δσα βιβλίων 
εύτή ένελέςατο. Ταύτα δέ πάντα, δσα λύγου 7 1 καλ 
ΡΪΡΚ *ύτή άξια έδύκει, είς υπομνήματα συμμιγη 

ού πρδς τας ίδίας υποθέσεις διακεκριμένον 
Ιιιπον έιελείν, Αλλ* ούτως είκή καλ ώς u Ικαστον 
έττλθεν άναγράψαι, ώς ούχλ χαλεπδν έχουσα, φησλ, 
ύ κετ* είδος αυτά διελείν, έπιτερπέστερον δέ καλ 
ρριέστερον τδ άναμεμιγμένον καλ τήν ποικιλίαν τού 
Ρ**«ώοΰς νομίζουσα. Χρήσιμον δέ τδ βιβλίον είς 
ait»^a8iav Τ · · εύροι γάρ άν τις καλ τών ιστορικών 
•ix ολίγα αναγκαία, καλ δή καλ αποφθεγμάτων καλ 
^ φ χ η ς '* διατριβής ένια καλ φιλοσόφου θεωρίας 
=π^ικής Ιδέας, κα ί εί τι τοιούτον έμπέσοι. 

ΑΙγνπτία δέ τδ γένος ή Παμφίλη, ήκμασε δέ καθ" 
Ο; χρόνους 7 1 Νέρων δ Τωμαίων ήκμαζεν αύτο-

fundioris indagationie indigebani, neqite tamen di-
ligenler salie eas explanavii minun idminrme videri 
debel. Quaecunque enim audiiorum capiui accommo-
daia essent, aique ad eorum saluiem et miliiaiem 
perlinerent, ea neutiquam jlle praetermiuebal. Quam-
obrem neque adinirari sanctissimum virum aaiia 
unquam possum, quod perpeiuo in oinnibue suis scri-
ptigaudilorum i l a utilitalem, lanquam scopum prse-
fixisse sibi videalur, ut caetera vel omnino neglexe-
r i l , ve l levissime aitigerit. Sed etillud peniius prse 
audiiorum ulilitate conlempsil, quod alicui vel aen-
tus aliquos ignorasse, vel ad profundiora q u a 3 d a m 

peneirare refugisse, vel id genus al ia praeleriisse, 
videri posset. 

C L X X V . 
Pamphilw historw Mhcellce libri vm. 

Lecli 8iHit Pampbilae (87) Mitlarum hiuoriarum 
tibri commeniarii octo (88). Vix i l ba?c viro nuplui 
daia ( 89 ) , ut ipsa operis inilio praefalur : cum quo 
conjuge annos ipsos tredecim a pubertate conjuncta 
fui l , et hocopus meditari coepil alque conscribere. 
Scripsil aulein, tum qua» ex viro didieil cum quo 
tredecim , ut diximus, annos conjunctissime v i x i l , 
nullo inierim die aut hora oiiose iransacia : lum ea 
quaB ab aliis acceptsset, qui marili domum plurinu 
frequentareni, noraine et doclrinae gloria claris: 
lum denique quidquid legendo ipsa observasset. tlsec 
omnia, et qua?cunque niemoria digna visa sunl , Sn 
Commentarium per saltiram relul i l , elnon per pro-
prios siugala locos disiribuil, sed ul quodqua visum 
es l , uique occurrebal, congessii, non quod difficile 
fulurum ipsiessel in suas quxque classes divtdere, 
sed quod jucundius longeque gralius Miscellaneuiu 
boc scriptum , varieiatetnque, quam generis unius 
opus exislimaret. Uiilis sane liber hic omnigenae do-
clrinae. Reperiae enim in eo bisiorica non pauca bene 
necessaria, imo et scile dicta. Hbeiorica eliarn ac 
pbilosophicae conlemplalionis quaedam , et poelicaa 
faculialis formas, eisi quid bujusmodi forle se offe-
rat. 

iEgyptia genere Pampbila baec fuft, floruitque 
ea leinpeslaie, cnm Nero Bomanorum imperium 

Epnbp. Ή δε φράσις, ώς έστιν έκ τών προοιμίων ^ Caesar tenuit. Biciio vero (qiianlura ex prooemio, 
ρ-ϋεδείν καλ έν οΤς άλλοθί που ίδιύν τι λέγει, καλ ... » 
ίώιστα κατά τήν διάνοιαν, οΤά δή καλ 7 8 γυναικδς 
δ ο ν ο ύ σ α , της αφελούς έστιν ίδέας, ουδέ τή λέξει 

τήν ίδέαν άλλοτριουμένη. Έν οις δέ τά τών 
3ί/*ιοτέρων άπομνημονεύουσα λέγει, ποικιλώτερον 

κιλ ού καθ* έν είδος σύγκειται δ λύγος. 

colligere licet, cumque propriura quid affert, et 
maxime in sensu) 1 2 0 " u l mulieris propria, sim-
plicis est formae, ac ne verbis quidem ipsis ab idea 
fil alienior. At quoiies veterum dicla comniemo-
randa colligii, varia ejus oralio esi, neque uni foiy 
mae accomiDodaia. 

VARIiE L E C T I O N E S . 

*· τοίς IHH. A . 
N -Λ Μ&γου add« A . 

αυτή ς. 
T i πολλούς δέ φοιτάν — 

1 9 πολυμαθείαν ς-. n ώς] πρύς Α 
:^ΐ3νι ς. · καλ add. Α. 

N O T J E . 

**7) PampbilesbDJus (aed eam Epidauriam dicens) 

έχοντας Α : πολλών δντων καλ —^ έχύντων C ς», 
7 8 £ητ. καί διατρ. ς . 7 7 χρύνους ό Νέρων 

^•pu refcrt Soidas, et Agell. lib. x v f c a p . i 7 l 
'-^menimrium Pamphila», 29, laudat. Supraque cod. 
Μ, EpiiomMtmm ejus libri dftcem referuntur. 

(88) Suidas 55 numerat. 
(89) Socraiidae ui leslalur Suid. in Pampl i i lo \ 

sive Soieridae ,ui idem in hac voce scnpsit, 
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P o q \ 
Theopompi Historiarum libri LIII . 

Legnmis Theopompi (90) Opu$ Imtoricum libro-
rum trium el quinquaginta, qui reliqui sunl (91). 
lntercidisse vero sexium, sepiimum, et nonum, 
vicesimum atque tricesimnm, cliam veieres qui-
<lam affirmaruni: neque sane mibi videre hosce 
coniigii. Menophanes attiem, velus et jpse, minime-
qne contemnendus auclor, ubi de Theopompo dis-
serit, duodecimum quoque periisse scribil, quem 
tamen nos cum aliis legimus. Narral duodecimus 
bic lil>er res gestas Pacoridis iEgypiiorum regis (92), 
ut cum Barcseis foedus inierii, et pro Evagora Cy-
prio adversus Persas stelerit. Qua ralione inopinalo 
Cypriorum iniperio polilus sit Evagoras, Andymone 
Ciiieo (93), qui eam tenebat, capio. Qua arle GraRci 
Agamemnonem secuti Cyprum occuparint, Ginnyra 
cum suis ejecto, qtiorum posteri reliqui sunt Arua-
ihusii. Ut rex cum Evagora belltim gerere animum 
induxerit, imperaiore creato Aulophradate Lydiae 
eairapa, Navarcho vero JHecatomno (94) : et de 
pace quam palinarii vice Graecis donavit, utque 
acrius cum Evagora dimicaril, ac de navali ad 
Gyprum pugna (95). Ut Aiheniensium civilas in 
focdere ctira rege inilo perseverare sludueril. Lace-
daeinonii vero, secundis rebuselali, pacia conventa 
ruperint. Quoinodo ilein sub Anlalcida pacis focdus 
pcrcusserim. Ut Teribazus bellum gesscrit, el 
Evagorae insidias s lruxeri l , ulque apud regem 

θεοχόμΛον λόγοι Ιστορικοί *f καϊ r*. 
Άνεγνώσθησαν θεοπόμπου λόγοι Ιστορικοί * V & 

καλ γ* είσλν οί σωζόμενοι αύτοΰ τών Ιστορικών λό
γοι · διαπεπτωκέναι θε καλ τών παλαιών τίνες Ιφη-
σαν τήν τε έκτη ν καλ έβδύμην, καλ δή καλ '* ττν 
ένάτην καλ είκοστήν καλ τήν τριακοστήν. Άλλά 
ταύτας μέν ούδ' ημείς εΓδομεν, Μηνοφάνης δέ τις τα 
περλ θεόπομπον διεξιών (αρχαίος δέ καλ ούκ ευκατα
φρόνητος ό άνήρ) καλ τήν δωδεκάτην συνδιαπεπτω-
κέναι λέγει · καίτοι αυτήν ημείς ταίς άλλαις συναν-
έγνωμεν. Καλ περιέχει ό δωδέκατος λύγος περί τε 
Πακωριος 8 · τοΰ Αίγυπτίων βασιλέως, ώς πρδς τ* 
τους Βαρκαιους 8 1 έσπείσατο, καλ υπέρ Εύαγίρου 
έπραττε τοΰ Κυπρίου, εναντία πράττων τψ Πέροη · 
δντε τρόπον παρά δόξαν 8 8 Ευαγόρας τής Κυπρίων 
αρχής έπέβη, Άβδύμονα 8 8 κατασχών τδν Κιτιέα, 
ταύτης έπάρχοντα · τίνα τ ε 8 V τρόπον "Ελληνες οί 
σΰνΆγαμέμνονι τήν Κύπρον κατέσχον, άπελάσαντες 
τους μετά Κιννύρου, ών είσιν ύπολιπείς Άμαθού-
σιοι * δπως τε ό βασιλεύς Ευαγόρα συνεπείσθη πολε-
μήσαι, στρατηγδν έπιστήσας Αύτοφραδάτην τδν Λυ
δίας σατράπην 8 Ι , ναύαρχον δέ Έκατόμνων καλ 
περλ τής είρήνης ήν αύτδς τοίςΈλλησιν έβράβευσεν 
δπως τε πρδς Εύαγόραν έπικρατέστερον έπολέμει, 
καλ περλ της έν Κύπρψ ναυμαχίας · καλ ώς Αθη
ναίων ή πόλις ταίς πρδς βασιλέα συνθήκαις έπειράτο 
έμμένειν, Λακεδαιμόνιοι δέ υπέρογκα φρονοϋντες 
παρέβαινον τάς συνθήκας · τίνα τε τρόπον τήν έτΛ 

(96)Evagoras illum accusarit, ac cum Oronte irans- Q Άνταλκίδου έθεντο είρήνην * καλ ώς Τιρίβαζο; 
egerii. U l a Neclenibi (97) occupalo iEgypliorum 
regno, ad Lacedxmonios Evagoras legalos miserit, 
quaque ratione Gyprium bellura confecerii. Be 
Nicocreonte (98), qui insidias locaral, quomodo nec 
opinaio deprehensus sit effugerilquc. Quomodo 
cum ejns fllia virgine relicia , ei Evagoras c l 
bujus filius Pryiagoras (99), clam allerulro con-
cubuetinl, Thrasidaeo eunucbo (qui genere Eleus 
erai) 1 2 0 * vicissim illis subserviente ad puellae 
aniorem : uique ha?c ipsis interiius causa fueril, 
Thrasydxo necem illis procurante. Referl dein, qua 
raiione Acoris iEgyplius cum Pisidie belli socieia-
lem inierii,deque ipsorutn regione, et deAspendiis. 

έπολέμησεν, δπως τε 8 8 Ευαγόρα έπεβούλευσεν, 
δπως τε αύτδν Ευαγόρας πρδς βασιλέα διαβολών 
συνέβαλε 8 Τ μετ* Όρόντου · [592 R.] καλ ώς Νεκτε-
νίβιος παρειληφότος τήν Αιγύπτου 8 8 βασιλείαν 
πρδς Λακεδαιμονίους πρέσβεις άπίστειλεν Ευαγόρας· 
τίνα τε τρόπον δ περλ Κύπρον αύτψ πύλεμος Απελύθη" 
καλ περλ [205 II.] Νικοκρέοντος, ώς έπεβούλευσεν, 
ώς παραδόξως έφωράθη, ώς έφυγε · καλ ώς τ$ 
εκείνου παιδλ καταλειφθείση κόρη Ευαγόρας τε κα\ 
δ τούτου παις Πνυταγόρας, λανθάνοντες αλλήλους, 
συνεκάθευδον, θρασυδαίου τοΰ ευνούχου 8 · , δς ή* 
Ηλείος τδ γένος, αύτοίς παρά μέρος ύπηρετουμένου 
τή πρδς τήν κόρην ακολασία · καλ ώς τοΰτο αύτοίς 

Be medicis quoque Cois, etCnidiis, quod Ascle- Β αίτιον ολέθρου γέγονε, Θρασυδαίου τήν εκείνωνάναί-

VARJiE LECTIONES. 

" κ α λ post δή om. Α. 8 ·Πακώριος] Άκορις Diodoro lib. 15, ut Uem hie mox Άκωρις . Scboitus. 
8 1 Βαρκαίους] βαρβάρους corr. Α. 8 1 παρά δόξαν Α. παράδοξον ς. 8 8 Αύδύμονα ς. 8 4 τε Α : δέ ς. w-
τράπτιν Α : έξατράπην C ς*. 8 8 priorem τεοιιι. Α. 8 Τ συνέβαλλεν Α. al legenduni συνέλαβε collato Uio-
doro Siculo 15, 8. 8 8 Αίγυπτίων ς*. 8 8 ευνούχου Α : ήμιά^ενος C ς \ 

NOTJE. 

(90) Dc Tbeopompo legendus Balicarnass. in C r i -
tictt, el Suidas. 

(94) Suidas 72 recensei. 
(92) Άκορις Diodor, lib. xv, ut iiem hic mox 

Άκωρις. 
(95) Άβδήμονα Θύρσιον vocat Biodoma Hber xiv 

liiblioih. ubi eliam plura de Evagora; et in lsocralum 
Evagora. 

(94) Cari» prafeclo apud Diodorura supr. qtii ol 

solus ibi bello praefuisse dicitur. 
(95) Quam referi Biodor. lib. xv initio. 
(96) Ab Oronie accuaaium referi Diodonis supr. 
(97) Νεκτανεβώς. Diodoro lib. xv extremo. 
(98) Ab hoc Cypri ivranno memoral Laen. iib. u 

Anaxarcbum pbilosophum necatum. 
(99) Pyihagora*, Diodoro ι υ ρ . Isocrati iero 

Ptotagora$. 



101 B I B U O T H E C A . — COD. C L X X V I . 
ρεην κατεργασαμένου * είτα τίνα τρόπον "Ακωρις ό Α piadse sinl : quodqne 
ϋγύπτιος προς τους Πισίδας έποιήσατο συμμαχία ν, 
ορί τα τής χώρας αυτών και τών 'Ασπενδίων 
βρί τε τών έν Κψ κα\ Κνίδω Ιατρών, ώς Άσχλη· 
τιάδαι **, καλ ώς έκ Σύρνου οί πρώτοι αφίκοντο απο
ψινοί Ποδαλειρίου * κα\ περλ Μόψου τοΰ μάντεως καλ 
τόν θυγατέρων Τόδης καλ Μηλιάδος κα\ Παμφυ-
λ'χς, έξ ών ή τε Μοψουεστία κα\ ή έν Λυκία 'Ροόία 
ζιΐ ή Παμφυλία χώρα τάς επωνυμίας έλαβον τίνα 
α τρόπον ύφ* Ελλήνων ή Παμφυλία κατψκίσθη * 

510 
e Syrno. posteri Podalirii 

primi accesserint. Be Mopso (1) vale, ejusque flliabus 
Bhode, Meliade acPampbylia. Ab bis Mopsuestiam, 
et iu Lycia Bbodiam, Pamphyliamque regionem no-
raen accepisse. U l a Graecis habiiari Pampby lia conpta, 
muiuo bello arserit: eiquomodo Lycii cum Telmissiis, 
belli duce Pericle eorum rege, pugnarini : nec ma-
nus conserere desierinl, donec ipsos inlra muros 
compulsosad concordiam adcgerunt. Hasc duodecimo 
illo libro,quein Menopbanes non vidit, coniinenlur. 

n \ ό προς αλλήλους πόλεμος 9 1 · καλ ώς Λύκιοι προς Τελμισσεϊς, ηγουμένου αύτοίς τοΰ σφών βασιλέω^ 
Περικλέους, έπολέμησαν, καλ ούκ άνηκαν πολεμοΰντες έως αύτους τειχήρεις ποιήσαντες καθ* όμολογίαν 
«ρεστήσαντο. Ά μέν οΰν ό ήφανισμένος 9 % Μηνοφάνει δωδέκατος λύγος περιέχει, ταΰτά έστιν. 

"Εστι δέ Θεόπομπος Χίος μέν τδ γένος, υίδς Δα- Theepompus hic Gbiue genere fnil, genitus palre 
ροστράτου, φυγείν δέ λέγεται τής πατρίδος άμα τ φ Β Damostraie (2). Palria vero cum parenie excessisse 
ίτχτρλ, έπλ Λακωνισμψ τοΰ πατρδς άλόντος, άνασω- feriur, cum Laconom ille rebus siudere conviclus 
thrxi δέ τή πατρίδι τελευτήσαντος αύτφ τοΰ πατρδς, 
την δε κάΟοδον Αλεξάνδρου τοΰ Μακεδόνων βασιλέως 
ίι' επιστολών τών πρός τούς Χίους καταπραξαμένου· 
ετών δέ είναι τότε τδν Θεόπομπον ε' καλ μ'. Μετά 
δ τδν Αλεξάνδρου θάνατον πανταχόθεν έκπεσόντα 
είς ΑΓγνπτον άφικέσθαι, Πτολεμαίον δέ τδν ταύτης 
βασιλέα ού προσίεσθαι τδν άνδρα, άλλά καλ ώς πο
λυπράγμονα άνελείν έθελήσαι, εί μή τίνες τών φί
λων παραιτήσαμενοι διεσώσαντο. Συνακμάσαι δέ λέ
γει αύτδς έαυτδν · · Ίσοκράτει τε τ φ Άθηναίω καλ 
Θεοδέκτΐ) τψ •ασηλίτη καλ Ναυκράτει ·* τψ Έ ρ υ -
θρα&ρ, καλ τούτους άμα αύτψ τά πρωτεία της έν λό
γος παιδείας έχειν έν τοίς "Ελλησιν * άλλά Ίσοκρά· 

fuisset, quo mortuo patriae restiiuluin aiunt, Alexan* 
dro Macedonum rege per epistobim ad Gbienses 
redilum ipst impetranie, aHaiis Tbeopompi amio 
qiiinio et quadragesimo.Verum moriuo dein Alexao-
dro, undique exsulaniero in JEgypium venisae 
narranl, ibique regem Ptolemaeum non solum ho-
minem non excepisse, sed eiiam velut nimis curio-
ftum tollere de medio voluisse, nisi amicorum pre-
cibus servatus fuissel. iEquales (3) suos ip&emet 
nominat : Isocraiem (4) Albeniensem, Tbeodeclem 
Pbaselitem, ei Naucratem. Eryibramim, quos et 
eecum in dicendi factillale principaluin iu Graecia 
tenuisse reiert. Sed lsocraiem quidem rei familia-

ττν μέν δΓ άπορίαν βίου καλ Θεοδέκτην μισθού λό- ^ ris anguslia, uli et Theodeclen, prelio oraliones 
γ ο υ ς γράφει ν καλ σοφιστεύειν, εκπαιδεύοντας τους 
νέους κάκείθεν καρπού μένους τάς ωφελείας, αύτδν 
'έέ καλ Ναυκράτην αύτάρκως έχοντας έν τούτοις άελ 
ττν δλατριβήν έν τψ φιλοσοφείν καλ φιλομαθείν ποιεί-
«θσι* Καλ ώς ούκ άν είη αύτψ παράλογο ν άντιποιου-
μένω τών πρωτείων, ούκ έλαττόνων μέν ή δισμυρίων 
επών τούς επιδεικτικούς τών λόγων συγγραψαμένω, 
χλείους δε ή ιε' μυριάδας, έν οΤς τ ί ς τε τών Ελλή
νων καλ βαρβάρων πράξεις μέχρι νΰν απαγγελλόμε
νες Ιστι λαβείν * έτι δέ καλ διότι ουδείς έστι τόπος 

τών Ελλήνων ουδέ πόλις άξιόχρεως, είς ους 
εότδς ούκ έπιδημών καλ τάς τών λόγων επιδείξεις 
ποιούμενος ούχλ [204 Β.] μέγα κλέος καλ υπόμνημα 

conscripsisse, ac ludo aperto adolescentes infor-
inasse, indeque lucrura reporiasse: se vero cum 
Naucrate, quod vitam lueri boneete possenl, assi-
dtie in hie, in pbilosopbia, inquam, ac dtcendi fa-
culiate exercitum. Neque. vero lemere se, aui p ra -
ler raiionem prinias sibi vindicare, curo demonstra-
iivi generis oraiiones non pauciores, quam vigimi 
millium versuum conscripseril: quin et 121 e 

eupra quindecim versuum myriadae, in quibueGra-
comm ac Barbarorum res gestas bacienus narratas 
legere liceat. Ad haec vero nullam esse ait Grac i» 
alicujus prelii locum urbemve, quo non ipse perve-
nerit, publiceque perorans magnum decus, ac vi r iu-

τής έν λόγοις αυτού κατέλιπεν αρετής. [395 Β.] D tis in dicendo suae monumentura reliquertl. Hiec 
de se ipsis prouunlians, eoe qui apud saeculuro prius 
dicendo claruerunl, ielalis (5) suae oraioribus longe 
posiponii, acoe in aecundie quidem eubeislere posae 
affirmat, clarumque id esse vel e scriplis utrorum-
que, et orationibus ad posieros iransmissis. Gre* 
visse namque immensuin quantum sua actalc banc 

V A B l i E LECTIONES. 
9 9 Άσκληπιάδα ς. 9 1 αλλ. συνέστη πόλ. C ς. 9 9 ήφανισμένος post λόγος ponit ς·. 9 9 αύτδς έαυτδν 

λέγει c ·* Ναυκράτη ς . · · εαυτού ς . · · καλ ουδέ — άξιουμένους ς. 9 1 πολλήν] πάλιν Α. 

Ταύτα αύτδς περλ αυτού " λέγων , τούς έν τοίς έμ · 
προσθεν χρόνοις έχοντας έν λόγοις τδ πρωτεύειν πολΰ 
κεταδεεστέρους Αποφαίνεται τών καθ* έαυτδν ουδέ 
τής δευτέρας τάξιως άξιουμένων · · , καλ τοΰτο δήλο' 
tvmi φησι καί έξ αυτών τών παρ 1 έκατέροις έκπε-

ίτμένων καλ καταλελειμμένων λόγων · πολλήν 9 1 

ΝΟΤΛΪ. 

(1) De qoo ei Sirabo lib. xiv, ad Colopboncni 
lonue, aiiique taepe. 

(2) DenQsUtratum Sutdas noininat. 
(3) Be qoibus vide Bionys. Halicarn. 

(4) Quo el prseceptorc usus leeie Gicer, Dionys. 
alque Plutarcbi. Legendua autem de bis Suidas. 

(5) Simile iraclat argumenlum sive Fabius, sive 
Tacitus ; Cur mvt sut oratora vetervbus concedant. 
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jpsain dicendi facultatero. Venim quos aelate prio- Α γάρ *ήν τοιαύτην παίδευσιν έπίδοσιν λαβείν κατά" 
res nominei, equidem aperle non capio. Non enim 
credo perstringere audeat Herodoium atqu« Thucy-
didem, quibusille virts longe facundia inferior est. 
ISisi forlasae Hellanicum (6), aut Philislum bistori-
cos innuit, vel Gorgiam, et Lysiam, caeierosque 
setatt suse viclniores, obscure significat : quanquam 
ne hi quidem adeo dicendi inopes fueruut. Iia 
Tbeopompus judicat. 

τήν αύτου ήλικίαν. Άλλά τίνας λέγει τους έν τοις 
έμπροσθεν χρόνοις, ούχ έχω σαφώς συμβαλείν · ού 
γάρ δή γε τολμήσαι αύτδν ύπολαμβάνω είς Ήρόδο-
τον καλ Θουκυδίδην άποτείνεσθαι, πολύ καλ αύτου Ιν 
πολλοίς εκείνων τών ανδρών έλαττουμένου. "Η τάχα 
πρδς Έλλάνικον καλ Φίλιστον άφορ$ τους Ιστορι
κούς, ή Γοργίαν καλ Λυσίαν καλ τους τοιούτους, 
έγγυς τής αύτοΰ ηλικίας προγεγονύτας, αίνίττεται, 
ούδ' εκείνων τοσούτον ένδεέστερον έχύντων πρδς τους 
λύγους. Άλλά θεύπομπος μέν ταΰτα. 

Φασλ δέ αύτύν τε καλ "Εφορον Ισοκράτους γενέ
σθαι μαθητάς. Δήλον δέ τοΰτο ποιοΰσι καλ οί λόγοι· 
πολυ 9 9 γάρ έν τοίς θεοπύμπου ή κατά μίμησιν Ιδέα 
τών παρ* Ίσοκράτει, εί καί λείπεται τής κατά τήν 

a tergo baereat. Et vero narrandi argumenta prae- ^ έργασίαν ακριβείας. Κα\ τάς ίστορικάς δέ υποθέσεις 

Ferunt eum una cum Epboro Isocraiis fuisse 
audilorem, ut et libri ipsi saiis declarant. Fre-
quens enim esi in Theopompi scriplis Isocraiicae 
fornue hnilaiio, tamelsi in operis accuralione longe 

cepiorem uirique prsebuisse volunt, superioris (7) 
quidera aelalis Ephoro, Theoporopo auiem post 
Tliucydidem (8) res Graecoruin, pro ulriusque sci-
licel caplu, etiam reipsa accommodala. Hinc et 
llisioriarum prooemia utrisque cum sensibus lum 
aliis rebus esse simillima, velul ab iisdem siadii 
carceribus, ad calcem usque historia decurrenle. 
Digressionibus iiaque variae liisioriae quamplurimis, 
bisioricos suos implel libros. Theopompus. Quamob-
rem et Philippus (9), ille qui cum Romanis bellum 
gessit, digressionibus bisce sublaiis, et Philippi (10) 
rebos geslis, quas Theoporopus (11) scribendas 
poiissimum eusceperal, colleciis, in sedecim eas 
duntaxat libros (nihil de suo addcns, aut preter ^ ται, τών παρεκτροπών, τάς πάσας άπήρτισε, 
digressiones, ut diximus, delrabens ) redegit. 

Duris autem Samius Hbro pfimo Historiarum sic 
de illo scribit : Epborus ei 121* Tbeopompus 
auperioribus longe sunl inferiores. Imilationis enim 
graiia destiluuniur, carentque dicendi vcnuslaie, de-
scribendo tanlum sollicili. Elsi Duris ipse in eadem 
ilfa disposiiione longe post bos, quos carpil viros, 
jnlervallo relinquitur. Verum an hnic arroganli 
Tbeopompi censurae ( qua veteribus secundas qui-
dem iribuebal) boc objeceril, non babeo dicere. 
Hoc lanium vel maxime contenderim, neuirum 
ipsorum jusie saiis reprehendenduin fuisse. Cleo* 
cbares vero Smyrleanus de lsocralieis, opinor, 
omnibus loquens ( boc euim illi csi, in comparaiio-

τδν διδάσκαλον1 αύτοίς προβαλείν, τάς μέν άνω τών 
χρύνων Έφόρω, θεοπύμπω δέ τάς μετά Θουκυδίδην 
Έλληνικάς, πρδς τήν έκατέρου φύσιν καλ τδ έργον 
άρμοσάμενον. Διδ καλ τά προοίμια αύτοίς τών Ιστο
ριών τή τε διάνο ία και τοίς άλλοις εστίν ομοιότατα, 
ώς άν άπδ της αυτής αφετηρίας έκδραμόντων* έκα
τέρου πρδς τδ στάδιον τής Ιστορίας. Πλείσταις μεν 
ούν παρεκβάσεσι παντοδαπης ίστορίας τους ιστορι
κούς αύτοΰ λόγους Θεόπομπος παρατείνει. Διδ κα\ 
Φίλιππος δ πρδς Τ ω μα ίου ς πολεμήσας, έξελών ταύ
τας καλ τάς Φιλίππου συντάξαμε νος πράξεις, αί 
σκοπός είσι Θεοπόμπω, είς ις-' βίβλους μόνος, μη
δέν παρ* έαυτοΰ προσθελς ή αφελών, πλήν ώς είρη-

Δοΰρις μέν ούν ό Σάμιος έν τή πρώτη τών αύτου 
Ιστοριών ούτω φησίν "Εφορος δέ καλ Θεόπομπος 
τών γενομένων · πλείστον άπελείφθησαν · ούτε γάρ 
μιμήσεως μετέλαβον ουδεμιάς ούτε ήδονης έντψ 
φράσαι, αύτοΰ δέ τοΰ γράφε ι ν μόνον έπεμελήθησαν. 
Καίτοι Δοΰρις καλ της έν αύτοίς τούτοις οίκονομίας, 
οΤς αίτιάται, πολλά τών ανδρών λειπόμενος* άλλ' 
εί μέν πρδς τδν ύπερήφανον εκείνον Θεοπύμπου 
λόγον, δς τους αρχαιότερους ουδέ τών δευτερείων 
ήξίου, τοΰτο άπέ^ ιψεν , ούκ έχω λέγειν · πλήν δτι 
ουδέτερος αυτών προσηκόντως έπελάβετο, καλ μά
λιστα άν διισχυρισαίμην. Κλεοχάρης δέ δ Σμυρλεα-
νδς, ύπερ τών Τσοκρατικών απάντων, οιμαι, λέγων 

ne cum Demostbene non poslremasillis dare), a i l : £) (τοΰτο γάρ έστι τδ έν τή k πρδς τδν Δημοσθένην συγ-
Demo$theni$ qutdem oratione» mililum corpori stmi- κρίσει μή τά πό^(5ω αύτοίς παρασχειν) φησλ τους 
le$ maxime videri, hocratis vero alhletarum (12). μέτ Αημοσβετιχους Λόγους τοις τώτ στραζιω* 

9 8 λαβείν φησλ κατά ς*. 
• τή add. Α. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
9 9 an. πολλή ? 1 διδάσκοντα ς·. * ένδραμόντων ς-. * προγενομένων Gasaubonus. 

N O T J E . 

(6) Vide Dionys. Haticarn. Critica et Gicer. 
(7) Gumanus Epborus (inquil Diodorue lib. xvi 

JKblwth. ad annuni Pbilippi xx) Hisioriam suam, 
cum ad Perinlbi oppugnaiionem pervenissel, desinit. 
le in scribcnda ea ab Heraclidarum redilu exorsus, 
Grecoruin ei Barbarorum rcs gestas annorum fer-
pae 101 libris 50 describii. 

(8) Scriptor ille (de Theopompo refert Diod. lib. 
xiv Biblioth.) a pralio ad Gyuossema exorsus ad 

quod Tbucydides negoiium destiluerai, sedecim 
annortim lempus perscripsil. 

(9) Deiueirii Glius, ei Macedonicoram regum peo-
uhiinus. 

ilOj AmynUB fllii palris Alexandri Magni. 
(11) Quod eiDiodorus leslatur l ib . xvi Biblioth. 

ad annum Philippi XVIII . 
(12) Pbilippo regi Maccdooum boc dicium tribuit 

Pluiarcbus. 
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τώτ έοικέναι μάλιστα σώμασι, τούς δέ Ίσοκρα- Α Blud clarum, Tbeopompnro nemine esse Isocralig 
χαονς τοις των άθΛιμών. Δήλον δέ ώς θεόπομπος 
ώδενδς τών Ίσοκρατικών είς τους λόγους ατιμό
τερος. 

Τδ μέν ουν θεοπόμπου γένος κα\ ή παίδευσις κα\ 
• διδάσκαλος [205 Η.] καΐοί συνακμάσαντες κα\ οί 
Ιόγοι καλ ή πολιτεία κα\ ή έν τοίς λόγοις Ιδέα κα\ 
τροαίρεσις, κατά κεφαλαιώδη άπαρίθμησιν, κα\ δ 
«θ* δν ήκμασε χρόνος, και δσα αύτψ συνεκύρησε 
χετά τδν βίον, έπ\ τοσούτον. 

ΡΟΖ'. 
Θεοδώρου Άττιοχέως πρός τούς Λέγοντας φύσει, 

καί ού γνώμη, πταίειν τούς ανθρώπους. 
[396 R. ] Άνεγνώσθη βιβλίον ού ή επιγραφή, Θεο-

ίϊρσ* Άττιοχέως · προς τούς Λέγοντας φύσει, καϊ 

discipulorum in dicendo infertorem. 

CaBierum Tbeopompi genus, instiluiionem, praece-
piorem, aequales, libros, civilem vilam, oralionum 
formam, alque insliluium singulaliin adnumerando, 
quibus deuique lemporibus viguerii, quae iiem il l i 
in vita coniigerinl, bacienus exposuerimus. 

C L X X V H . 
Theodori Antiocheni Conlra asterentet peccare homi-

nes natura, non voluntate, libri v. 
Leeium esl opus Theodori Anliocbeni ( qui Mo-

psuestus ille episcopus esl, ut ex ejus quibusdam 
τογτώμγι, πταίειν τόύς ανθρώπους. Διαπεραίνεται Β epislolis colligimus ) hoc liiulo : Contra asserenlei 
ρέν αύτψ δ πρδς αύτους άγων έν λόγοις ε', πρδς δέ 
«δς Απδ τής Δύσεως τούτο τδ νόσημα νενοσηκότας 
γράφει τ δ βιβλίον · ών καί τής αίρέσεως άρχηγδν 
Ιίγει γενέσθαι, εκείθεν μέν δρμώμενον, τοίς δέ τής 
Ανατολής έπιχωριάζοντα τόποις, καί συντάττοντα 
λίγους υπέρ τής καινοποιηθείσης αύτψ αίρέσεως 
δβεπέμπειν τοίς τδ πατρψον έδαφος οίκοΰσιν, ύφ' ών 
καλ πολλούς τών · έκείσε πρδς τδ οίκεΐρν φρόνημα 
έλκνσαι, ώς και Εκκλησίας δλας τού ατοπήματος 
τληρωθήναι. Άράμ δέ τδν άρχηγδν αυτών (ού γάρ 
έ|» σαφώς είπείν) είτε ονομάζει είτε επονομάζει. 
Τούτον δέ πέμπτον Εύαγγέλιον προσαναπλάσαι λέγει, 
έν ταές Εύσεβίου εού ΙΙαλαιστινού βιβλιοθήκαις ύπο-
πλαττόμενον εύρείν · κα\ άπώσασθαι μέν τής θείας 

peccare homines nalura, ηοη volunlate. Ea dispulatio 
qiilnque libris absolvilur, quos adversus Occiden-
lales hac labe infecios scripsit. Inde enim oriundum 
baeresis bujus aoctorem in Orienlis modo regionibus 
versari, librosque de recens ab se excogitata baercsi 
composilos ad populares suos in palriam transmil-
lere narrat, u i jam ibi muhos per hanc ariem in 
suam perlraxerit aenientiam , iniegrasque adeo 
Ecclesias absurdis illis imbuerit opinionibus. Aram 
\ero illorum librorum auciorem sive nomine, sive 
cognomine (13), incerluin appellat. Bunc eliam 
quinium Evangelium confinxisse, illudque se in 
Eusebii Palaeslini Itibliolhecis reperlsse ait. Bejecta 
praeierea divini ac Yeteris Tesiamenli versione 

καλ Παλαιάς Γραφής ήν οί Έβδομήκοντα συνεληλυ- ^ quam Sepluaginta interpretes simul convenientes 
θετές έπδεδώκασι μετάφρασιν, και δή κα\ τήν Συμ
μάχου καί Ακύλα κα\ τών άλλων, ίδίαν δέ τινα καί 
κατνήν άπαρθήναι σύνταξα ι μήτε τήν Εβραίων 
ώσπερ εκείνοι έκ παιδδς ασκηθέντα μήτε τδν της θείας 
Γραφής νουν έκδιδαχθέντα, Εβραίων δέ τισι τών 
]«μαεπετών έαυτδν έκδεδωκότα εκείθεν θα^ήσαι 
Ubrv έκάοσιν άναγράφειν. "Εστι δέ τά τής αίρέσεως 
αύτοίς, ώ ς έν κεφαλαίψ φάναι, ταύτα * Φύσει, κα\ ού 
γιώρΕ, πταίειν φασ\ Τ τούς ανθρώπους, φύσει δέ ού 
κατ* έκείνην έν ή κατά πρώτας δημιουργηθείς υπ
έστη δ ΆΑάμ (έκείνην γάρ άγαθήν άγαθοΰ θεού ποίη
μα εύσάν φασιν), άλλά κατ 1 έκείνην ήν Οστερον άμαρ-
τ^σας έχληρώσατο, τή περλ τδ κακδν πράξει καλ 

ediderunt, iit et Symmachi, el Aquitae, aliorumque 
interpretatione, propriam quamdam suam novamque 
1 2 2 ° conficere ausum : cum neque Hebraica? l in -
gua?, ul i l l i ,a puero assuevissel, neque loentem sacrae 
Scripturse didicissel : Hebraeis lanlummodo quibus-
dain abjecta3 eonis in disciplinam se tradidisse, at-
que binc propriam sibi editionem conscribere ag-
gressum. Seclae vero illius sunima capila hsec fere 
sunt Horoines naiura , non Toluntaie peccare. 
Nalura, inqtiam , nou ea qua pradiius ab initio 
condilusque est Adam (illam enim bonam, el boui 
Bei opus esse asserunt), sed ea quam posi peccamm 
adcptus sit ; quando per praevaricalionem alq.ue 

αμαρτία κακήν τε άντ' αγαθής έαυτψ κα\ θνητήν J J peccalum malam pro bona, mortalemque pro im-
*ηλ τής Αθανάτου άλλαξάμενος · ταύτη τοι και φύσει 
γτ^ονότας κακούς έκ τού ύποστήναι φύσει πρότερον 
αγαθούς, έν τή φύσει, κα\ ούκ έν τή προαιρέσει, κε-
χτήσθαι τήν άμαρτίαν. Δεύτερον άκόλουθον αύτοίς 
λέγειν μηδέ τά παιδία, κάν άρτιγέννηταή, μήάπηλ-
*εχθαε Αμαρτίας, άτε άπδ της τού Αδάμ παραβά-
αως τής φύσεως έν άμαρτίαις υπόστασης, καλ είς 
τάν τδ έξ εκείνου γένος της αμαρτωλής (ώς άν εί-

f · εκείνοι) φύσεως παρατεινομένης. Φέρειν τε 

niorlali commutavit. Hac quippe ratione nalura 
quoque irnprobos effecios, qui aniea naiura boni 
fuissent, in nalura jam, et non in voluniale pec-
caium sibi acquisivisse. Alterum deinde capul ex 
illo deduclum. Infantes, tametsi recens nalos, pec-
cali iinmunes non esse, cum ob Adse pravaricaiio-
nem, natura in peccalis consiUula, ad omnes ejns 
posleroa peccalrix (ut ipsi loquunlur) nalura pro-
pageiur. Afferre aulem ipsos et illud aU :« Ecce in 

ΥΑΒΙΛ1 LECTIONES. 
* Άντιογέως] δ Μοψουεστίας έστ\ν, ώς άπό τίνων επιστολών έμάθομεν nag. Α 

' ?ασ\ add. Α. * είποιεν άν ς. 

NOTiE. 
(15) Ab iorausta forsilan τού, άρά sigiiiiicaiione* 

om. C. * *&ν add. Λ. 
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geueris ejusdem, sancliiRi ad liaec baplisma, sacri-
«|iie corporis communionem in peccaiorum remis-
sionem. Quin eliam ipsis infantibus allata b»c prce-
bere, ad propriaeopiuionis confirmationem. Neminem 
praterea morlalium esse juslum. Quod ipsum iiemex 
eo, quod initio posueriinl, consequilur: c Non enim 
jusiiflcabitur, inquit Prophela, in conspeclti tuo 
omnis caro * β , ι et bis similia (14). Quartum (o 
blaspliemas voces etimpias!), ne Christum quidem 
Deum, assumpta nimirum peccatis infecia nalura, 
sceleris purum esse. Quanquam et in aliis ipsorum 
blaspbemiis observare licet, inquit ille, non vere 
bos et naiura, sed iigura dunlaxat bumanam ipsi 
naltirain attribuere. Quinlum, malrimonium, vel 
cerle congrediendi cupidttalem, et seminis missio-
nem, omniaque similia, quibus successione genus 
btimanum propagaiur, perversae naturae opera esse 
asserunl: in quam quidem per peccatum lapsus 
Adam, nalurse mox viiio inalorum omniura examen 
in se susceperit. H«c sectariorum dogmata suni. 
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> et si quae sunt Α αυτούς τδ, ι Έν άμαρτίαις 9 έγεννήθην, \ χα\ ιΐ τ ι 

Β 

Porro Thcodorus hic recte quidem facil, qnod 
haec ipsa detestelur ac rejicial, inierdumque opiime 
ac valide 122* ipsorum absiirdas el blasphemas 
opiniones refellat, nec non sacrac Scripturae locis, 
quibus i l l i abusi sunt, proprios sensus adaptando, 
u l omnino imperitos redarguat. Verum hoc ei per-
peiuum non est : nam et Nesiorii seclam in mullis 
parturire nobis visus est, ei Origenis, saliem de 
Gne suppliciorum, mussitare scnientiam. Quod 
autem asserit praclerea (jam inde ab iniiio quidem 
formalum esse niorialem Adam, sed Beum, ul sci-
licet peccalum odissemus, ila lanluin simulasse, 
quasi pro peccaio poenae loco mors imposiia fue-
rk) , mihi sane rectain senteniiam nullam afferre, 
sed mnllis potius objectmn esse criminaiionibus, 
si quis raliones exigere velil, videtur : quantumvis, 
ut ipse dixerit, satis acriler bujusmodi opinio ad-
versus bxreiicos pugnet. Non enim, si quid cum 
deleriori pugnet, cominuo bonum est : etenim ma-
hmi quoque secum ipsuni pugnat : sed si quid 
rcctae ralioni consenlaneum, manifeslumque | sit 
sacris Liueris, illud deinum recipiendum, taiueisi 
nulla boeresis ei senlentiae resistere audeai. 

Nec illud item ego curiose diclum, et Ecclesint 
Dei inatidiuim, in verilaiis dogmalibus numerave-
rim, cum duas esse peccaiorum remissiones asscrit. 
Alieram quidcm de commissis : alicratn vero 
(quam nescio qui remissionem quispiam, til ille 
loquilur, appellare possil) impeccanliam (15) ipsain 

9 7 Psal. L , 7. 9 8 Psal. CXLII , 2 
V A B L 4 E LECTIOiNES 

τοιούτον, καλ αύτδ τδ αγιον βάπτισμα κα\ τήν του 
άχραντου σώματος κοινωνίαν ε Ες άφεσιν αμαρτιών * 
καί τοϊς βρέφεσιν έπιφερόμενα ταύτα προκομίζειν 
έπλ βεβαιώσει, φησλ , 0 , τής οίκείας νομίσεως. Έτι 
δέ κα\ δτι ουδείς έν άνθρώποις έστλ δίκαιος. 'Ακύ-
λουθον δέ καλ τοΰτο δηλονότι τής άπ' αρχής αυτών 
θέσεως · « Ού δικαιωθήσεται 1 1 γάρ [206 Η.] έν-
ώπιύν σου, φησλ, πασα σαρξ, ι κα\ τά τοιαύτα. Τέταρ· 
τον (ώ βλάσφημων καλ δυσσεβών στομάτων!) δ:ι 
ούδ' ό Χριστδς καλ θεδς ημών, άτε τήν ήμαρτημέ-
νην φύσιν προσειληφώς, ούδ' αύτδς έκαθάρευεν ά~δ 
αμαρτίας. Καίτοι άλλαχοΰ τής βλασφημίας αυτών 
έστιν αύτους ίδείν, ώς φησιν, ούδ' άληθεία κα\ φύσει, 
σχήματι δέ μόνον 1 9 διδύντας αύτψ τήν ένανθρώ-
πησιν. [597 Β.] Πέμπτον, δτι τδν γάμον, ήτοι τήν 
τής μίξεως δρεξιν καλ τήν τοΰ σπέρματος καταβολήν 
καλ πάντα δή τά τοιαύτα, άφ' ώνπερ κατά διαδοχών 
τδ ήμέτερον γένος αδξεται, της μοχθηράς έργα φαϊΐ 
φύσεως, είς ήν διά τής αμαρτίας πεσών δ Άδαμ trj 
τής φύσεως κακία τδν έσμδν έδέξατο τών κακών. 
Άλλά τά μέν τών αίρετιζόντων τοιαύτα. 

Ό δέ Θεόδωρος ούτος εύ μεν ποιεί άποπεμπόμενος 
αυτά, ένιαχού δέ καλ άριστα αυτών καλ συν ίσχύϊ τδ 
άλλόκοτον καλ βλάσφημον τών υπολήψεων έπι^α-
πίζει, κα\ ταίς Γραφικαίς φωναΐς, άς εκείνοι κακώ; 
έξελάμβανον, τάς καταλλήλους εννοίας αρμόζων 
αμαθείς αυτούς τελείως εξελέγχει. Ούκ άελ δέ, άλλα 
τήν τε Νεστορίου αίρεσιν ώδίνων ήμίν έν πολλοίς 
ώπται, καλ τήν Ώριγένους κατά γε τδ τέλος ύπο-
φωνείν της κολάσεως. Έ τ ι δέ ουδέ τδ λέγειν αύτον 
άπ' αρχής μέν θνητδν πεπλάσθαι τδν Αδάμ, ένδεί-
ξει δέ μόνον, ίνα μισήσωμεν τήν άμαρτίαν, σχημα-
τίσαι ούτω τδν θεδν, ώς διά τήν άμαρτίαν άντι τι
μωρίας έπιτέθειται ό θάνατος, ού μέν οΰν ούδΐ τού
το μοι δοκοΰν είς όρθους αναφέρε ιν λογισμούς, άλλα 
καλ πολλάς ύπέχειν τάς εύθύνας, εί τις άπαιτιίν 
έθέλοι, κάν, ώς εκείνος είποι, Ικανώς ή τοιαύτη #ξα 
πρδς τους αίρεσιώτας άπομάχηται Ού γάρ εΓ τι 
διαμάχεταιτψ χείρον ι, αγαθόν · καλ γάρ καί έαυτώ 
μάχεται τδ κακόν · άλλ' εί τι σύμφωνον όρθφ λογι-
σμψ καλ γνώριμον ταίς θείαις Γραφαίς, τοΰτο &ΤΛ· 

δεκτδν, κάν ουδεμία αίρεσις μάχεσθαι τολμά πρός 
αυτό. 

"Ετι δέ κάκείνο ούκ εγκρίνω έγωγε τοίς τ ή ς u 

αληθείας δόγμασι, περιέργως τε είρημένον κα\ ούοε 
γνώριμον τή Εκκλησία τοΰ θεού, τδ δύο αφέσεις 
αμαρτιών είναι λέγειν, τήν μεν τών πεπραγμένων ", 
τήν δέ ούκ οίδ' δπως είποι τις άν καλ άφεσιν, ώς 
εκείνος λέγει, αυτήν τήν άναμαρτησίαν ήτοι τδ μη-

μόνψ ς*· • Ινάμαρτίαις] Psal. L , 7. 1 0 βεβαιώσει φησί Α : βεβαύοσιν ς. 1 1 ού δικ.] Psal. C X L I I , 2. 
διαδόντας Α. 1 4 άπομάχεται Α. ** τής add. Α. 1 8 τών τε πεπρ. ς \ 

ΝΟΤΛ). 
(14) Πάσα σάρξ. Ia vulgata eoil* πάς ζών, omnis (Ιο) Iia cum Β. Hieron. procriulo CQinir.enU 

vivent. in Jerenu redde άναμαρτησίαν. 
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ιέτι άμαρτάνειν * δεί γάρήμϊν , ώςίοικε, καλπλειό- Α «i^e non amplius peccare. Oporiet enim nos. ut 
wv σαφηνιστικών λέξεων, ίνα τήν καινήν έκείνην 
ότοϊηλώσωμεν τών αμαρτιών άφεσιν * δπερ δ μέν 
δρβος λόγος άναμαρτησίαν οίδεν, ούτος δέ άφεσιν 
αμαρτιών τελείαν καλ κυριωτάτην καλ άναίρεσιν 
καλεί αμαρτίας παντελή. Τίς ούν ή τοιαύτη αμαρ
τιών άφεσις, καλ που διδομένη, καλ πύθεν άρξα-
μένη; "Ήρξατομέν, φησλν 1 · , έμφανίζεσθαι άπδ της 
κατά τδν Δεσπότην Χριστδν οίκονομίας καλ έν appa-

ήμ?ν δίδοσθαι τάξει, δίδοται δέ τελείως καλ 
hi αΰτοϊς έργοις " έν τή μετά τήν άνάστασιν άπο-
ηταστάσει, υπέρ ής, ίνα τύχω μεν, καλ ημείς καλ τά 
Ρρίφη βαπτιζόμεθα. Άλλά τά μέν μέχρι τούτου ώς 
σεμνά, καλ κεχηνέναι μόνον ούχλ πρδς τδ πέρας 
άπαντος παρασκευάζοντα. Είπε δή λοιπδν Καλ τί 

apparei, pluribus explanantibus vocabulis uti, m 
novam illam peccatorum reniissionera declaremus. 
Quod enim recla loquendi ralio impeecanttam no-
minat, ille peccalorum veniam perfeciam, ei maxi-
me ralam, inlegrumque appellat peccali inlerilum. 
Ecquaenam igilnr haec peccaiorum remissio, et ubs 
facla, undeque originem duxit? Coepii quidem illa 
nianifestare se, a i i , ex quo Cbrislus Dominus car-
nem induil, el arrhabonis nobie loco tradi: perfe-
cie vero datnr, cum pro bonis operibus, lum in 
illa inelauratione, qiiae posl carnis resurrectionem 
iutura esi, qua ul poiiamur, lam nos, quani recens 
nali infantes bapiizamur. Satis quidem illa, quae 
dicta sunt hactenus, praeclara, et quae lantum non 

τοΰτο; ΌρΟά γάρ σοι παρεχόμεδα τά ώτα. Τίς ή Β jnhiare fini oinnes jubeanl. Bic ergo deinceps : 
τών αμαρτιών άφεσις [207 Η.] ή παντελής εκείνη ; 
Ούκέτι, φησλ, μετά τήν άνάστασιν άμαρτησόμεθα. 
*Αλλά γάρ ώς έξ οίων ημάς κατέσπασας τών ελπί
δων 1 *Ινα γάρ νυν έάσω ζητείν δπως έστι λέγειν 
Αφεσιν Αμαρτιών τούτο, εκείνο συντόμως έρώ * Τί 
ού*; Διά τούτο σοι Χριστδς έσαρκώΟη καλ έ σταύ
ρωση, ίνα μή εκείθεν άναστάς άμαρτήσης; [400 Β.] 
ήμάρτανον δέ άρα εκείθεν οί προκαταλύσαντες τδν 
βίον, πρλν ή Χριστδς έπιδημήσειεν; Ά ν δ έ μ ή βα-
ττιζώμεθα, αμαρτίας έτι διαπραξύμεθά σοι εκεί καλ 
ήμεές καλ τά βρέφη; τί δέ; οί άπιστοι πάντες πάλιν 
κάν τψ ρυίλλοντι αίώνι καλ κλέψουσι καλ πορνεύσουσι 
καλ δυσσεδήσουσι καλ ληστεύσουσι καλ πάσα*; αυτών 

Ει qutd hoc r e i : aures enim libi arrectas prsebe-
mus. Quaeoam, inquam, b«c esi peccatorum perfe-
cia remissio? Non amplius, inquis, posi resurre* 
clionem peccabimus. Quam gane ab iiigenli spe 
nos delurbasli I ut eniin nunc quxrere omiliam; 
quouam inodo dicere liceal, peccaiorum remissto-
nem; 123α 'Nud lanlum breviter rogabo : Quid 
ais ? Propiereane Cbristus libi homo factus est, et 
cruci afHxus, ne lu ibi post resurreciionein iterum 
pecces ? Peccabanlne igilur i l l i c , qui vila prhis 
abierunt, qnaai in nuuiduui Gbristus v^nirel? Et si 
forle non baptizemur, peccabimus ibi adhoc [tuo 
judicio] el nos, el infantes? Quid? lnfldeles om-

ροχθηράν έπιθυμίαν πληρώ σου σιν; Ού γάρ δικαίας Q nes, rursumne fuluro saiculo, ei furabuntur, et 
γε αύτοίς τών ενταύθα πεπλημμελημένων καλ βαρυ- fornicabunlur, impieque agent, ac latrociitabuniur, 
τατας έξεύρες τάς τιμωρίας. omnemque adeo sui desiderii nequiliam adiinple-
bomc? NOQ enim jusiae saiis vel eorum, quae bic commiserunt, quanlumvis gravissimas pcenas, re-
ptrtas. 

Άλλ' έξ ών 1 8 μοι ούκ έγκριτέον αύτου τήν τών 
αμαρτιών άφεσιν, ένεδειξάμην. Τάχα δ" ούδ' αύτδς 
εκών έ«Λ τούτο ήλθεν, άλλ' ίνα λύση τήν άπορίαν 
των λεγόντων, Διά τί τά βρέφη κοινωνεί τών άχραν
των μυστηρίων ; διά τί του βαπτίσματος άξιούται, 
ε! μή καλ αυτά γέμει αμαρτιών, έν τή φύσει της 
αμαρτίας κατεσπαρμένης ; καλ γάρ είς άφεσιν 1 9 

τα>τα δίδοται αμαρτιών. Άλλ' έχρήν καλ τήν άπο
ρίαν, πολλάς έχουσαν λύσεων άφορμάς, έτέρωθεν 
έπτλύσασθαι, καλ τά επόμενα τή άφέσει τών άμαρ-

En tibi ex quibus islam ipsius peccatorum re-
missionem probare non possim, jam oslendi. Sed 
foriasse ne ipse quidem volens buc deducius esi, 
taotumque ul dubios sie quaereuiium nodos dissol-
vat : Quare pueri sanclissimis mysteriis communi-
canl?Cur baplismale digni judtcanlur? nisi quia 
et ipsi peccaiis abundant, insito jam in naluram 
ipsam peccato? In peccalorum enim hsec remissio-
nem conferuniur. Verum oporiebai et illam dubi-
lationem, multas alioqui habentem dissolvendi vias, 

1 - il τ —( Γ » Ί — -

αυτού άτοπα έπισκοπήσαντα μηδέν τερατεύσα- alio raodo dissolvere, absurdisqne illis, quae ad 
τοιούτον. ipsius peccalorum remissionem consequunliir, con-

sideraiis, nihil ejusmodi prodigiose confingere. 
ldem bic Tbeodorus ille esl, qui adversus Euno-

miuin ltbris oclo et viginii (16) non segniter depu-
gnavit, ei sancli Basilii, vel ipsiusmel polius veri-
taiis, sententiam conflrmavit. Eienim ueque voces, 
iieque vocum composiiio, neque dogmaium mens, 
neque varia illa et ftisa refulandi ratio, nec id ge-
nus alia quidpiam differunl. Etsi aulera diclionibus 

Έ σ τ ι μέν ούτος δ Θεόδωρος ό καλ κατ" Εύνομίου 
έ» κ· καλ η ' λόγοις ούκ άγεννώς άγωνισάμενος, τήν • · 
Βασιλείου τού θεσπεσίου, μάλλον δέ τής αληθείας, 
κρατύνων δόξαν · ή τε γάρ λέξις καλ τών λέξεων 
ή συνθήκη καλ δ νους τών δογμάτων καλ τδ πολύ-
χουν τής ανατροπής καλ τάλλα κατ* ουδέν διαλλάσ-
σεε. Ασαφής δέ έστι, καίτοι λέξει ού ξενιζούση 

VABIAE LECTIONES 
Μ φησλν add. Α. " έργοις καλ έν ς . 1 8 έξ ών Α : έξης ς·. 

ΝΟΤ/Ε. 
(16) Sop. cod. χχν dunlaxal rcieruniur. 

καλ γάρ καλ είς ς. 1 8 τήν] καλ τήν ς-. 
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uiatur non inuaitalis, obscurus lamen est. Quia Α χρώμενος * άλλά τ φ σχοινοτενέσι χρήσθαι έκ του έπΙ 
enim caienatas ut plurinmm adhibet periodos, et 
interposiiiones crebras, per quas eiiam sensus 
quam longissime a re proposita recedii : rursum 
quia nominum obliquis ac parlicipiis redundat, et 
res easdem frequenter (neque id salis ornale) re-
volvit ac repetit : quia deniqtie repeliliones illius 
pluribus, qtiam narraliones ipsae (quod omnino 
sine melbodo fll) circumstanliis referiae sunt, s i -
imlibusque ex causis ηοιι parura obscnritatis scri-
plis suis aspergit. Apparet aulem sludiosius versa-
tum fuisse iu sacra nostra divina Scriplura, elsi in 
plerisque a veriute aberret. 

C L X X V I I l . 
Dioscoridis De materia medica libri vu. 

πλείστον περιόδοις χα\ πχρβμβολαίς αλλεπάλληλοι;, 
δι1 ών χαλ είς μήχιστον ό νους αποτείνεται τών προ
κειμένων, ταίς τβ τών ονομάτων πλαγίαις κα\ ταίς 
μετοχικαίς λέξεσι πλεονάζειν, τά αυτά τε πολλάκις 
χαλ ουδέ συν κόσμω έπανακυκλείν, χαλ τάς επανα
λήψεις πλέον τών διηγήσεων (δπερ άμέθοδον παντε
λώς) ταίς περιστάσεσι μεμεστώσΟαι, χαλ τοίς τοιού
το», ς ούκ ολίγον ζόφον τών αύτοΰ γραμμάτων κατα-
σκεδάζει. Έοικε δέ φιλοπονώτερον περλ τήν ίεράν 
ημών καλ. θείαν Γραφήν διατεθήναι, εί καλ έν πολλοίς 
παρασύρεται της αληθείας. 

ΡΟΗ'. 
Αιοσκορίδον Περϊ νΛης Λόγοι C 

Legimus Dioscoridis De maleria [medica] νοίιι- ^ Άνεγνώσθη Διοσκορίδου Περϊ νΛης βιβλίον ζ λό-
men 123* «eplem disiiuclum libris. Quorum in 
prioribus quinque agit de herbis, slirpibus, aroma-
libus, confectioneque olet el nnguenii. Iiem de ani-
manlibus ,etde parlium illorum ulililate. Dearbo-
ribue quoque, et euccis, ac lacrymis. Praeterea de 
raelle, ei lacie, atque adipe: dcque iis, qux fru-
meiiiacea et oleracea vocantur. Ad b:ec de radici-
bus, plantis, arbuslU, berbis, et quaecunque ex bis 
vel liquorem vel frnctum ad raedicam facullatem 
utilem habenl. Quin et de vini geaeribus, ac de 
inelallicis quac nominanUir, abunde iractat el plu-
rimorum, de quibus dicere inslituerat, figuram, 
naluram, orlus locum, quo invesligata cilius co-

γοις διηρημένον. Έν μέν ούν τοίς ε' περί τε βοτά
νων χαλ φυτών διαλαμβάνει αρωμάτων τε κα\ σκευα· 
σίας ελαίων χαλ μύρων, χαί δή καλ ζώων χαλ της 
άπδ τών έν αύτοίς μορίων ωφελείας, άλλά χα\ 
δένδρων χαλ δπών χαλ δαχρύων, έτι δέ μέλιτος χαί 
γάλαχτος καλ στέατος, καλ τών καλουμένων σιτηρών 
κα\ λαχανικών, 0ιζών τε f l , φυτών καλ θάμνων καί 
βοτάνων, δσα τε αυτών τδ χύλισμα είς Ιατρικήν 
χρείαν συντελούν έχει ή τδν καρπύν * [208 Η.] ού 
μήν άλλά καλ περλ οίνων καλ τών καλουμένων μεταλ
λικών έφ' Ικανδν διαλαμβάνει. Καλ τών γε πλείστων, 
ών προύθετο λέγειν, είδύς τε καλ φύσιν καλ τόπον 
γενέσεως είς τδ ακριβές πρδς έπίγνωσιν τοΰ ζητου-

gnoscantur, accuraie describil. Parcius dunlaxat £ μένου αναγράφει · έπ ' έλαττον δέ τήν χρείαν μόνην 
ή ούκ ακριβή τήν ιστορίαν υπογράφει. Οίνων & 
διαφόρους παραδίδωσιν έν τούτοις σκευασίας " . 
[401 R.] Έν μέντοι τψ ς' περλ φαρμάκων διέξεισιν, 
δσα τέ έστι τών δηλητηρίων καλ δσα τών άλεξικάκων' 
έν δέ τψ ζ' καλ τής δλης προθέσεως τελευταίω περ\ 
τών ίοβύλων ζώων τήν ίστορίαν ποιείται, οίς τε 
οί περιπεπτωκύτες τινλ τούτων τήν δυνατήν πάρα-
μυθίαν ή χαλ τελείαν εύρήσουσι θεραπείαν. Ό μέν 
οΰν σύμπας τοΰ βιβλίου σκοπδς ούτος, χρήσιμον δέ 
τδ βιβλίον ού πρδς ίατρικήν φιλοπονίαν 1 1 μόνον, 
άλλά καλ πρδς έμφιλύσοφον καλ φυσικήν θεωρίαν. 
Καλ δσοι δέ μετ' αύτδν περλ απλών φαρμάκων έδοξαν 
γράφε ιν, οί μεν μετέγραψαν μόνον τδ βιβλίον, οί δε 
ουδέ κάν τή μεταγραφή " τδ ακριβές διασώσαι πε-

asum rei ciijusque, minusqtie accurale bisloriain 
ascribil. Vinorum ilem varium in bis prodit appa-
ralum. Sexlo autem libro de iis medicamenlis 
disserit, qu« anl noxia sunl, aul salularia. Seplimo 
denique el bujus operis (18) uhimo, venenaiorum 
animanlium hisloriam scribit, ac per quaeoam qui 
iu horum aliquod inciderint, aut perfeclain medici-
nam, aul quidquid saliem solaiii aflerri possit, re-
perianl. Alque bic operi buic scopus prarfgitur. 
Quod utilissimum sane est, non medicse tauiuin 
faculiati dediiis, verom eliam philosophieae ac 
pbysicae speculationi inlenlis. Jam quolquot post 
illum de simplicibus medicamenlie scripaisse visi 
sunl, alii librum hunc duntaxat iranscripserunt, 
aliis ne in ipsa quidem sua scriptione accuralio D φροντίκασιν, άλλά καλ 1 1 κατέτεμον τδ όλόκληρον 
curae fuit; sed universam de singulis doctrinam 
discerpserunl, dum formam, naiuram ei ortum 
simplicitim seorsim colligunl; seorsimque rursura 
ac divisim ugum el uiiliiatem perscribunl. Alexan-
der [Apbrodisiensis] vero, Paulus [iEgineia], Ae-
lius, similesque ne formae quidein raiionem babtie-
r u n l : sed solius usus summa dunlaxat veluli ca-

τής περλ έκαστου διδασκαλίας, χωρλς μέν είδος χαλ 
φύσιν καλ γένεσιν τών απλών συναγείροντες, χωρίς 
δέ καλ μεμερισμένως τήν χρείαν καλ ώφέλειαν δια-
γράφοντες. Αλέξανδρος δέ καλ Παύλος καλ 'Αέτιος 
καλ οί τοιούτοι ουδέ τοΰ είδους λόγον έθεντο, μονην 
δέ τήν χρείαν άκρωτηριάσαντες τοίς Ιδίοις συντά-
γμασιν έναπέθεντο, εί καλ Παύλψ ού μόνον ουδέν ων 

V A R L E LECT10NES. 
1 1 τε φ.] τε καλ φ. ς*. ** διασκευασίας ς-, " φιλοπονίαν Α : φιλοσοφίαν ς. u τή γραφή Α : διασώ

σαι τδ ακριβές πεφρονήκασιν ς·. β β καλ add. Α. 

ΝΟΤΑ. 
(Π) U l libri edili repra?sentant. ταίον. Scptimum auiem liunc in duos modo dislra-
(19) Ipse Dioscorides libri vi Procemio sextum ciumlibroe in vuJgatis exemplaribus videniQt< 

ipsum discrie aiatuil τής δλης πραγματείας τελευ-
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Λοοχουρβης εΐπε τής χρείας παρείται, άλλα χαί Α pita libanies, auis ea ecriptis fneerueront. Quan-

εκείνος ούκ έμνήσθη, ούχ ολίγων " ή χρεία χα\ 
χΑ'ύφέλιμον συνηθροίσθαι **\ Άέτιος δέ μετά του μ η -
Βνιροσδείναι, χα\ πολλά ών Διοσκουρίδης έγραψεν 
ούχ οίοα άνθ* δτου παρήλθεν. Άλλ' ούδ* δ τούτων 
Ιαών είναι πλατυντικώτερος *Τ Όριβάσιος άπαντα, 
feov μνήμην έσχε Διοσκουρίδης, έν ταΐς ίδίαις συν-
εγνγαίς άνεγράψατο, άλλά καλ τήν χρείαν του εί-
άνς καλ τής φύσεως έτεμεν. Κα\ Γαληνδς μετά τού 
νλείστα τών βοτάνων παραλιπείν, μύνην τήν δύναμιν 
|m τήν χρήσιν καλ ών έμνημύνευσεν έγραφε, ψυ
χρέ* αίτίαντού παραλιπείν, είδύς τε καλ φύσιν αυτών 
έηοεοωκώς * καίτοι περί τών μεταλλικών διαλαμ
βάνων, καλ περιεργύτερον ή κατά Διοσκουρίδη ν δι-
έλεβεν, ούκ έλαχίστφ μέρει ουδέ τού χρησίμου έν 
τούτοις τδν άνδρα παρευδοκιμούμενος, ούκ έπλ τοσ- ' 
ιότσν δέ έφ* δσον περλ τών βοτάνων λύγφ δράται 
αύτου άπολειπύμένος. νΟστε, δσα γε έμέ είδέναι, 
εΙςέπίΥνωσιν είδους τε καλ φύσεως καλ γενέσεως 
αα 8 8 άν τις χρειωδεστέρου ή Διοσκουρίδου τύχοι. 

Έστι δέ δ Ανήρ, ώς κα\ Γαληνδς έπιμαρτύρεται, 
Αναζαρβεύς · έγώ δέ ένέτυχύν τισιν οί Πεδάνιον 

άρε καλ Άναζαρβέα «· ταΤς έπιγραφαίς έπεκάλουν. 
Οαλλών δέ καλ πρδ αυτού τήν αυτήν ύπύθεσιν συγ-
Τττρσφοτων, ακριβέστερος απάντων " και χρειω» 
ϋετερος πείρα γινώσκεται. 

ΡΟβ' . · 
ΆγαχΙον Λόγοι γ καϊ κ ' . 

[W Η.] Άνεγνώσθη τού μισητού κα\ δυσσεβούς Q 
'άγεπίσυ βιβλίον, λογίδια περιέχον γ κα\ κ', κα\ 
Ηφάτ ινα" κεφάλαια δήθεν β' καλ ρ', έν οΤς άπασι 
βείκνυσι μέν έαυτδν ύποκρινύμενον δνομα τδ Χρι-
ιηανών, ούδελς δ' ούτω δι* αυτών εκείνων ελέγχεται 
ρκαόχριστος ών . Προσφωνεί δέ ταύτα Ουρανία τινλ 
πύνομα γυναεκλ, συμφιλύσοφον άποσεμνύνων αυτήν. 
Οαντα γούν τάναντία δογματίζων καλ κρατύνων 
ΧριστιανοΙς, [404 Β.] αρχήν πονηράν αύθυπύστατον 
έντανίστησιν έξ άϊδίου «ψ θ ε φ , ήν ποτέ μέν φύσιν, 
έ^οτε δ" t\!f|»% καλ άλλοτε δέ Σατανάνχαί ΙιάβοΛον 
ηΟρχοττα τού κόσμου καλ ΘΒΟΥ τού αίωτοςτούτου 
χεΙ μυρίοις ** άλλοις αποκαλεί. Ανάγκη τε και 
έχοντας τους ανθρώπους πταίε ι ν διατείνεται, καλ τδ 

ι τής φαύλης μοίρας είναι, τής θείας δέ τήν ψυ-

quam Paulua non eolura eorum, qua Bioscoridea 
tradidit, uaum minime omisit, sed et rntihortim, 
quornm ille tion meminit, usum Dtilitatemque ac 
cumulat. Aetiua vero praeierquam quod nibil ipse 
addal, multa insuper, quae Dioscorides scripserat, 
nescio quo consilio pratermUU. At ncque Or i -
basius, qui his omnibus uberior esse videatur, om-
nia quorum Dioscorides meminit, in sua reiulit 
collectanea; sed ustim a forma naiuraqne disjunxit. 
Galenos 1 2 4 " i l e r a c u m berbamm multa genera 
oiniserit, facullaiem duntaxat, aut usutn eanim, 
quarnm quidem meminit, descripsit, frigida sane 
causa, cur baram et figuram, et naiuram praBter-
niiserit, allaia. Elsi de metallicis curiosius sane 
quam Dioscorides egit, non minima ex parte, ei 
quidem ul i l i , virum illum superans, non adeo ta-
men, qaanlum herbarum ab illo causa vinci vicis-
sim videtur. Quaniobrem mea quidem senteniia, ad 
flgurae, naiure, atque orlus inlelligentiaro, Oiosco-
ride neroo facile uitlior Inveniaiur. 

Scriptor bic, ut et Galenus (19) lestificatur, 
Anazarbensis est. Incidi tamen aliquando in eos 
libros, qui Pedacii (20) simul et Anazarbei nomeu 
fn liltilo praeferrent. Omnibus autcm, qui anie i l -
IUNI mulii ea de re scripsertint, accuratione atque 
otilitate antecellere videri (21) sludet. 

C L X X I X . 
Ayapii libri xxut. 

Legi Agapii, odio digni aique impii bominis, 
opus trium el viginti libellorum, et alia praelerea 
capila duo supra cenlum. Quibus omnibus saiis 
osiendit, falso eum sibi Cbrisliani nomen vindica-
re, cara lanius nemo omniuin Cbrisli osor quantus 
Agapioe vel ex bis ipsis libellis, deprebendatur : 
quos Uraniae cuidam fetninae sectas suse sludiique 
aociae, uii jaciai, inecribit. Cuin igiuir nullum 
dogma intraducat atque conArinel, quod non Cbr i -
sliana docii in» adverseiur, principium quoddam 
roaluin per ee sobeislens, ab aeierno esse Deo oppo-
silum v i d l , quod intcrduni naluram, materiam 
nonnunqaam, alias e i iam Satanam, diabolum, 
nmndi principem, sceruli hujut deum, aliisque 
aexoenlis appeBal Jioniinibut*. Tradit adba?c, ueces-

ήν, και δμοουσιον (φεύ τής μανίας!) τ φ Θεφ. Τήν ρ gario alque «invilos peccare bomiues : el corpus 
α πάλαιαν Γραφήν κωμφδεί, Μωύσέα " τε αύτδν, καί 
αύς,προφήτας, καλ δή καλ τδν πρύδρομον δ τρισ-
ίάλιος δυσιρημών' άνάπτει τε τούτους καλ πάντα τά 
b x ) παλαιή λελεγμένα τε καλ πεπραγμένα (ώ της 
έοιετητος!) τ ή χείρονι καλ αντικείμενη τ φ Θεφ άρ · 
| | . Εαλ το έν παραδείσω φυτδν τδν Χριστδν είναι 
τερετολογεί, δν καλ χείλεσι μέν τιμ$ν ομολογεί, 
έργοες δέ καλ δύζαις ούδ' έστι λύγοις παραστήσαι 

deterioris esse partis, divinaa vero aurae particulani 
esaeanimam, aique (o lngeiiiem aroenliam!) ejus-
<km cuin Deo naturaa. Veiue dein Tesiamenuim 
irridei, ac Moyeen ipsura cum propbelis; quin et 
Doinini praecursorem miserrimus ille subsannat. 
Bos autem ipsoe, et Veteris Teeiamenii dicta factn-
que omuia ( ο impieiaiein eumniain!) malo i l l i e i 
cum Beo pugnanli principio ascribit. Paradisi quo-

Y A R I i E LECTIONES. 
** όλίγη corr . A . *** συνηθροίσθη «r. 1 1 πλατυκώτερος ς . 9 8 ούκ] τών cod. suprascript. τού, ούκ Α. 

* Βεδάκιον καλ Άναβαρζέα ς . 8 8 απάντων] άπ ' αυτών Α, 8 1 τινα add. Α. 8 8 μυρίους άλλους c . Μ Μωσέα ζ·· 
ΝΟΤΛ. 

(1$) L A . νι SrmpL medicam. Prooemio. κίου Διοσκορίδου Άναζαρβέως περλ ύλης Ιατρικής. 
(10) Qvo B o d o ίιι vulgaiis bodie legimus Πιδα- (21) Libri primi Proocmio. 
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que arborem illain Clirislum esse fabulalur, quera Α δσον βλασφημεί. Καλ Τριάδα δε *·* δμοούσων δ χατ-
eiei ore quidem venerari se Ongil, faciis tamen 
ipsis el opinioiiibus, quanlum exprimi verbis baud 
poiest, blaspbemai. Trinitatem insuper coosubslan-
lialem fateri se dicere audet exsecrandus ille, sed 
boc impie ac malitiose, tanlumque ut pietalis his-
ce vocabulis decipial, simpiicius ac 124* m i " 
nus circuinspecte ad eum accedenies, utque pesli-
ienle dogmatis veneno, ac quasi dulcedine quadam 
lemperata aique commista, bujus illos noxae con-
feslim adimpleal. Sic et corpus se Cbrisli bonorare 
ac praedicare a i l , et Chrisium cruci affixum, iuio 
ipsatn crucem, baplismum, sepuhuram, aique re-
surrectionein ejus, monuorumque adeo oranium re-
surrepiionein acjudicium; et ul semel dicaui, om-

άρατος λέγει μεν δμολογείν, άλλά δυσσεβώς καλ 
κακού ργως, ίνα μόνον κλέψη τής ευσέβειας τοίς 
0ήμασι τους άπλούστερον αύτφ ή άμαθέστερον προσ-
ιύντας, και τδν δλέθριον τοΰ δόγματος Ιδν τούτοις 
οΓον γλυκάνας καλ κεράσαμε νος άθρόον της αύτοΰ 
πλήρωση λύμης. Οΰτωδή καί σώμα λέγει τιμ£ν καλ 
κηρύσσειν Χριστού, καλ Χριστδν έσταυρωμένον, καλ 
σταυρδν καλ βάπτισμα, καλταφήν Χριστού, καλ άνά
στασιν, καλ νεκρών άνάστασιν καλ κρίσιν" καλ απλώς 
σχεδδν άπαντα τάτής εύσεβείαςκαλ παρά Χριστιανοίς 
ονόματα έπ ' άλλαις ή έκτόπόις καλ βδελυκταϊς, ή άλ-
λοκότοις καλ μωραΤς, ή άναρμόστοις καλ άνακολούθοις 
έννοίαις μεταφέρων καλ περιτιθελς, ούτω την οίκείαν 
άσέβειαν πειράται κρατύνειν. Καλ τοσούτον αύτφ 

nia fere pielalis ac Cbrislianae religionis vocabula Β τδ άθεον μετά τού δολίου μεμελέτηται, ώστε μίσος 
ad alios, vel absurdos atqoe abominandos, vel 
alienos ac stullos, vel ineptos el incongruos sensus 
transferens atque iraducens, 6uam iia nilitur con-
firmare impieiatem. Taniam vero dolo mislam 
impieiaiem medilaius est, ut cum inlolerabile 
odiuin, bellumque implacabile, cooperante illi dia-
bolo, cum semper Yirgine Maria ac inalre Cbristl 
Bei nosiri gerai, Mar i* tamen nomen per simula-
4ionem usurpare, camqiie niatrem Cbrisii irienda-
<dter appellare, nec Bei, nec ullius omnino pudoris 
metu vereaiur. Quamobrem et veueraiidam saluli-
feramque Cbristi crucem mille conviciis lacerane, 
atque ad Judseos propuleandos telum per blaspbe-
raiam appellans, dicere nibilominus impudenler 

άσχετον καλ πόλεμον άσπονδον έχοντι κατά της 'Αει-
παρθένου Μαρίας καλ μητρδς Χριστού τοΰ θεού 
ημών " * Ομως συμπλάττεται αύτφ καλ Μαρίας 
δνομα, καλ μητέρα Χριστού τερατολογεϊν αύτδ *· ούκ 
έστι φόβος Θεού, ουδέ τις δλως αίσχύνη. Διδ κα\ τον 
τίμιον καλ σωτήριον τού Χριστού σταυρδν μυρίαις 
ύβρεσι βάλλων, καλ άμυντήριον Ιουδαίων δυσφημών, 
δμως άναισχυντεί λέγων τιμής άξιούν καλ σεδα-
σμιότητος τδν σταυρδν τοΰ Χρίστου · · , άλλα πράγ
ματα έτέροις όνόμασι κακούργως ύποδηλών. Ούτω 
καλ σώμα καλ αίμα Χριστού ούχ δ ϊσμεν οί *Τ Χρι-
στιανολ, άλλ' δ ή λυσσώδης αύτοΰ καλ μανική διάνοια 
άνεπλάσατο, μυθολογεϊ, τάς μέν τών ευσεβών λέξεις 
συνομολογών, κατά δέ αυτών τών πραγμάτων ύλα-

• r ' • — ρ ~~*-Γ 1 " "I · « 

audel, bonore dignain te ac veneraiione Cbrieli κτών. "Ηλιονδέ καλ σελήνην άναισχύντως θεολογεί καλ 
Dei crucem dncere, aliis nimiruni appellationibua 
res perverse enuiuians.* Sic et corpus et sangui-
nem Chrisli fabulalur, non illud, quod Cbrieliani 
agnoscimus, sed quod rabida ipsius ac furiosa 
mens conflnxil: voces quidem piorum admiuendo, 
res vero ipsas allalrando. Be aole praeterea ei luna 
sine pudore veluii de diis diaserit, ejusdemque 
curo Deo esae naturae praedicat: neque sensu bo-
ruin lucem percipi, sed sola mente posse imelligi, 
nieniiiiir bomo sensu carens coramuni. Hinc et in-
corporea formxque ac coloris expertia bymnig 
celebrans, cultum illis majestaiemque atlribuil. 
Absiiiientiam vero a carnibus aique a re uxoria, 

ομοούσια κηρύττει θ ε φ , ούκ αίσθητδν αυτών τδ φώς, 
[210 Η.] άλλά νοητδν δ αναίσθητος τερατευύμενος· 
διδ καλ ασώματα καλ ασχημάτιστα καλ άχρωμάτιστα 
αυτά έξυμνών, τδ σέβας αύτοίς άνάπτει. Νηστείαν δέ 
κρεών καλ γάμων άποχήν ώς βδελυρών ό βδελυρό
τατος υποκρίνεται, καλ τδν οίνον δέ οΤα δή μεθυστι-
κδν αποστρέφεται, ού συνόρων ώς ούχ δ οίνος έστι 
μεθυστικδς,' άλλ' ή άμετρος καλ π α ρ ά τδ πρέπον 
χρήσις, ώσπερ καλ τροφής άπάσης καλ ύδατος ή παρά 
τδ μέτρον χρήσις βλαβερόν. [405 Β . ] Θεολογεί δλ δ 
βύ στη νος καλ τδν αέρα, κίονα αύτδν καλ άνθρωπον 
έξυμνών. Τδ πύρ δέ μυσάττεται καλ τήν γήν, είς 
τήν χείρονα μοίραν συντάττων αυτά. Καλ άλλους 

tanquani a rebus deleslandis, maxime ipse deie- jy λήρους καλ φληνάφους πολλούς έκ τ ή ς Ελληνικής 
standus, simulal. Vinum quoque velut ebrietatis 
causam aversaiur, non coosiderans vino id vilium 
miuime, sed immoderato indeceiitique asui iribiieo-
duin, u l ct ciborum otnnium, imo et ipsius aquae 
imniodicus usus nocet. De aere item infelix iile 
lanquam de deo quopiam disputat, ut coluronam 
eum ei bominem hymnie celebrans. Ignem lamen 
asperaalur lerramque, el pejori baec parie collo-
cat. Sic aliis quoque deliramenlis nugisque muliis, 
cuni e Graecorum superslilione eiuendicatis, luiti 

έρανισάμενος δεισιδαιμονίας καλ έκ τ η ς ιδίας ανα
πλάσαμε νος τερατείας, φορυτόν κακών καλ ασεβείας 
έσχατον τδ οίκείον παρίστη σι δόγμα. Άποσπαράσ-
σων δέ ^ητά τινα τού θείου " Ευαγγελίου καλ τών 
επιστολών τού θεσπεσίου Παύλου, πε ιράται στρε-
βλούν αυτά καλ πρδς τήν οίκείαν ** βυσσέβειαν έλ
κε ι ν * καλ ταίς λεγομεναις δέ Πράξεσι τών δώδεκα 
αποστόλων, καλ μάλιστα Ανδρέου ττεποιθώς " δεί-
κνυται, κάκείθεν έχων τδ φρόνημα ήρμενον. Κρατύ-
νει δέ καλ τάς μετεμψυχώσεις, τούς μέν είς άκρον 

V A R L E LECTIONES. 
Μ * δέ om. Α. n post ημών cum Α omisi, quae vu)go adduntur, συνεργείν αύτψ τδν διάβολον, 

C- ** τοΰ θεού Χριστού ς-- Ι Τ οί el 51, 6eadd. Α. Μ θεσπεσίου Α : θείου ς - · ~ " 
ποιθώς — έχων Α · ού μόνον ού συντίθεται, άλλά κάκείθεν έχει ς·. 

αύτοΰ 
••οίκείαν] Ιδίαν Α . *· πε-
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' αρετής έληλακότας *\ς Θεδν άναλύων, τούς δ* είς Α prodigiose e suo confictis eerebro, lualoruro collu-
' Ισχατον 4 4 κακίας πυρλ διδούς καλ σκότφ, τους δέ 

μέσως πως πολιτευσαμένους πάλιν είς σώματα κατ · 
άγων. Κέχρηται δέ μάρτυσιν άπηρυθριασμένως καλ 
τοίς τήν "Ελληνα θρησκείαν ήγαπηκόσι, μάλιστα δε 
Πλάτωνι, πρδς σύστασιν τής ίδίας θεομαχίας, θείους 
αυτούς καλ Ιερούς, ώσπερ καλ τδν παρ* αύτφ Χρι
στδν καλ Σωτήρα, άποκαλών. Κα\ άλλα δε πολλής 
ένοίας καλ δύλου καλ άθεύτητος έμπλεα. Μάχε-
σθαι δέ δοκεί πρδς τήν Εύνομίου κακοδοξίαν, αύτδς 
ούδΊστιν είπείν δσον εκείνου άθεώτερον βλάσφημων. 

viero, aiqtie impietatis apicem, guam stabilit te-
ciaro. Divellit el dicia qnaedam 125" & sacro 
Evangelio, epislolisque B. Patili, quae ei ipaa de-
torquere molitur, aique ad snum irabere impium 
dogma. Actis item illis, quas duodecim aposlo-
lorum (22) vocanlur, et Andreas maxime, non sulum 
assenlimr, eed eliam inde supcrbia extollitur. Pro-
bat insuper animantm migraiiones : alios quidem, 
qui ad summum virtulis culmen pervenerunt, in 
Beum resolvendo: alios vero, qui summum impru-

bilalit aliigeruiit, igni iradeodo ac lenebris; alios denique, qui medio quodam modo vitam iusiilue- 4 

roat, ia corpora iierom revocando. Teslibus praelerea sine verecundia, eiiani us ad auam stabilien-
dm inpielalein ntitur, qui geniium religionem fueruni amplexi, maximeque Plalone, divinos Ulos 
tcucros (qviboa sequc nominibus Cbristura Servatorem afficii) appellans. Alia quoque aflert Jngen-
tis ameaiia?, fraodtt, atque impieiatis plenisaima. In Eunoroii ilem errorem invebi videlur, curo ipse 
qianlum vix credi polesl, impie magis quam ille blasphemet. 

Έστι δέ τήν λέξιν καλ φράσιν ένιαχού μέν ούκ Β Biciio ejus et phrasis interdum quidetn non con-
έωχιμος, καλ μάλιστα έκφρασίν τίνος εΓ που μελί- lemnenda , praserlim &\ quid aut describerc, aut 
τφη, έν δέ τισιν ευτελής καλ ουδέν διενηνοχώς τών 
έχ τριόδου. Μετείχε δέ κ α λ 4 1 φιλοσόφων τινών δ 
άθλιος μαθημάτων, ούδ* έχείνοις τδ άνόθευτον καλ 
γνήσιον δια σώζων, άλλά πάντα κυκών καλ συμφύ-
pwv. Καλ κάκου ργη σαι μέν τάληθές καλ εύθές 4 4 ού 
«ό^ω τού δραστηρίου καλ δεινότατος " , έξευρείν δέ 
χαί κατανόησα ι παντελώς εύήθης καλ ηλίθιος. Χρη
σιμεύει δέ τδ άθεώτατον αυτού καλ άχρηστότατον 
σύνταγμα ε ί ς έλεγχον μόνον καλ αίσχύνην τών τή 
έυσσεδεστάττ) καλ άθέφ δόξη τών Μανιχαίων καλ 
εέτφ έκείνω προσανακειμένων. 

ΡΠ', 

expHcare eaiagit; in quibtisdam rursos vilie, uiftil-
que a Irivialibus differens. Aningil el pbilosopbica 
quaedam dogmata miser ille, in qiiibus tamen ger-
manum nibil aul genuinum retinet, sed omnia mis-
cei atque confundit. Ad depravandum elenim 
verum reciumque non paruin in agendo slreniius, 
vel in dicendo solers, ad inveniendum alque exco-
giiandum simplex otnnino ac stolidus deprebenditnr. 
Prodest autem inipium illiug aique ineptissimuin 
opus ad reprebendendum duntaxal, pudoreroque 
incuiiendum, cum Manicbaeorum impiissimaiu doc-
trinam, lura bunc ipsum sectantibua. 

C L X X X . 
Ikdrrov Aavpertlov ΦιΛαδεΛφέως τον Ανδον C Joannii Laurentii Phitadelpbemii Lydi trattatui tres. 

χραγματεϊαι γ, 
Άνεγνώσθησαν Ιωάννου Λαυρεντίου Φιλαδελφέως 

τω Αυδού πραγματείαι τρείς, χερϊ διοσημειώτ, 
εερί μητώτ , χερϊ άρχων χοΛιτιχών. Άλλ' ή μέν 
περλ δλοσημειών, δσα γε κατ* έμήν κρίσιν καλ πεί
ρε», ουδέν ή έπ ' ολίγον διενήνοχε μύθων ή δέ περλ 
κενών, εί καλ πολύ τδ άχρηστον έχει, άλλ* ούν πρδς 
πρ τής αρχαιότητος μάθησιν έπίχαρί τε καλ λίαν 
χρειώδες* ή δέ περλ πολιτικών άρχων τοί: περλ τά 
ιοαυτα μάλιστα φιλοτιμουμένοις ούκ [211 Η.] άκομ
ψο» παρέχεται 4 4 τήν Ιστορίαν. 

Κέχρηται δ' ούτος δ συγγραφεύς τροπαϊς κατακό-
ρας, καλ πολλαχού μέν ψυχρώς άγαν καλ παραβόλως, 
Ιστι δ" ένθα οίκείως και έπαφροδίτως. Κάν 4 4 τοίς 

Legi Joannie Laurentii Philadelpbensis Lydi irac-
tatus ires: De prodigm; de men$ibu$, el de pclUicis 
magistraiibut. At ille De prodigiis, niea quidem een-
tenlia alque judicio, parum aut ntbil a fabulis 
diflerl. Aller vero De mensibut, etsi inulilfa mulu 
continet, ad aniiquitaiis i&meii gratam atque jucun-
dam cognilionem vebementer prodesse poiest. De-
nique De magittratibui politicii liber, iigpolissimum, 
qoi ejusmodi ambiuirt, non indeganlem aflfert bislo-
riam. 

Uiitur aalem bic seripior verborutn immuUtio-
nibus ad satielalem, et pleruniqiie frigide nlmia 
aique audacter, elei inierdum qaoque proprio ac 

έλλειςδέ πολλήν νοσεί τήν άνωμαλίαν, υπερόπτης έν Β venusie. 125* i n a i i » 8 i l c r a inieqiialitale laborai, 
εΓς ου δεί, καλ κατεπτηχώς πάλιν έν οΐς μή δεί, κόλαξ 
τετών εεριόντων άπροφάσιστος, [408Β.] καλ τών άποι-
ΐομένων, καλ παρ 1 ών ού νομίζει δίκην ύβρεως πράτ-
τισθαι, είς τδ φορτικώτατον τους μώμους καταχέων. 
έ^λ λέξει μέν έστιν ού κέχρηται λογάδι τε καλ ές τδ 
ήτταισμένον άνηγμένη, έστι δ* δπου χαμαιπετεί τε 

dum faaiuosuin agit, ubi non oporiet; ei contra 
abjectus esi, ubi et hoc rainime decet. Adulator 
adlwec superatiium inexcusabilis, in morluorum vero 
et a quibus vindiclam non linierei, reprehensiones, 
iinmoilice effaaua. Diclione pralerea ntitur iuier-
dum quidem aelecia, atque Auicorum more sublimi: 

V A B I i E LECT10NES. 
M Ισχατον Α : άκρον ς». 4 4 καλ add. Α. 4 4 εύθές AC : llolbomag. ευθύ. 

τχτος ς . 4 4 περιέχεται Α. 4 4 κάν Α : κα* ς . 

ΝΟΤΛ. 
(22) Df quibaa copioie 0 . Baron. l . I, ad annura Cbrisi . 44. 

4 4 δεινότατος corr. Α : δεινό· 
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et est rursum, nbi ea repat bumi, alque neglocla Α καλ παρεοφαμένη καί μηδέν έχούση τών έκ τριόδου 
sii , nibilque supra trivialem aflerat. Verum in libris 
De prodigiii, zcDe mensibui nemo fortassis idcirco 
ipsura admodum reprebenderil: quando tamen de 
polilicis agens magislralibus, ei hisioricas referens 
narraliones, aul aliquos laudandos auscipiens, eam-
dem relinel dicendi inxquabililalem, cum in dictio-
uibus alque sensibus, lum in compositione scripio-
rum, nnllam ego veniam deinceps ejusmodi vitia 
mereri video. , 

Miliiavit 1iic vir sub prafectis annum agensvice-
simuro priinum. jEtatis vero quadragesimo causas 
egii, deinde el matricularius (23) fuil, post quai 
lempora et iractaius illos se conscripsisse refert, et 
imperAoris judicio palalio dignuin esse babiium. 

πλέον. Άλλ' έν μέν τή χερί διοσημβιώτ καλ περϊ 
μητώτ συγγραφή τούτου γε ένεκα ού μάλα 4 1 άν τι; 
ίσως αύτδν νεμεσήση* δτε δέ καλ πολιτικός αρχάς 
αναγραφών, καλ δή καλ ιστορικούς διεξιών λόγους, 
άλλά καλ είς ένίων εγκώμια καθιελς έαυτδν, τής αύτης 
έστι φίλος ανωμαλίας περί τε τήν λέξιν καλ τδν νουν 
καλ τήν σύνταξιντών γεγραμμένων, είς ούδε μίαν λοι
πόν συγγνώμη ν όρώ τήν τοιαύτην πλημμέλειαν ανα
φερομένη ν . 

Έστρατεύσατο δ' ούτος δ άνήρ ύπδ τοις ύπαρχοι ς 
άγων ηλικίας κα', 6τη δέ μ' οικολόγος ών, είτα καί 
ματρικουλάριος 4 4 · μεθ* δν χρόνον καλ τάς είρημέ-
νας συγγράψαι λ έ γ ε ι 4 9 πραγματείας, καλ τής βασι
λικής αυλής ψήφω βασιλέως άξιωθήναι. Χρόνος δε, 

De lempore quo vixil : Anastasii imperium altigit, Β καθ* δν ούτος έβ ίου β 0 , Αναστασίου ήπτετο τής βα-
et Jusiini iransegil, gubcrnaniis insuper posl illuin 
Justiniani emeiiens. Religione vero superstilioeior 
videlur. Genlilium enim sectam colil simul el ftdem 
nostram, sic tauien, ut leclor non facile colligat, 
ulruai sic vere seniiai, an poiius veluli in scena 
ludat. 

C L X X X I . 
Damaicii Damasceni liber, De Jsidori philosophi vita. 

Lecius est Damascius Bamasceiitis De lsidori p/it-
loiophi vita (24). Liber est multorum versuum, in 
capiia (25) fere sexaginta divisn?. Isidori autem 
vitani scribere insliluens, Theodora? cuidam feminae 
opus inscribil, elbnicorum aeque cullum seclanli, 

σιλείας καλ τήν Ί ου στ ί νου έπεραίου, μετρών καλ 
τού μετ' εκείνον Ιουστινιανού. Τήν δέ θρησκείαν ό 
άνήρ έοικε δεισιδαίμων είναι* σέβεται μέν γάρ 4 1 τά 
Ελλήνων καλ θειάζει, θειάζει δέ καλ τά ημέτερα, 
μή δ ιδού ς τοίς άναγινώσκουσιν έκ του £$στου συμ-
βαλείν πότερον οΟτω νομίζων θειάζει, ή ώς έπλ σκηνής· 

ΡΠΑ'. 
Δαμασκίου Δαμάσκηνου είς τότ Ισιδώρου τον 

φιλοσόφου βίον· 
Άνεγνώσθη Δαμασκίου Δαμασκηνού είς τόψ 

Ισιδώρου τοΰ φιλοσόφου βίοτ* έστι μέν ουν το 
βιβλίον πολύστιχον, οίονελ δέ κεφαλαίοι ς ξ' απαρτί
ζεται. Γράφειν δέ τδν Ισιδώρου βίον προθέμενος, 
Θεοδώρα τινλ τδ σύνταγμα προσπεφώνηκεν. Έλληνα 

el pbilosopbicae d o c l r i n a 3 ; oimiiumque sive ad poe- C μ£ ν Χ α \ α υ τ ^ θρησκείαν τιμώση, μαθημάτων δε τών 
licam, sive ad grammalicam facultaiem speciantium 
iion imperila?, imo et ad geomelricam alque aritb-
meiicam speculaiionem evecue; qiiam una cuin 
jumoribus sororibus Isidorus ipse atque Banu8-
cius variis docuerant lemporibus. Filia baec fuit 
1 2 6 α Cyrinae, atque Diogenis, Eusebii F . Flaviani 
Nep. qui genus duxit a Sampgigeramo, et Monimo, 
a quibus ei Jainblicbus origiaein repeiit, viris qui 
priinas in idololairica superslitione itilerunt. lgilur 
Damascius lsidori viiam buic dedtcal, cujas eiiam 
pelilio, accedentibus ei aliis quibusdam caasis, auc-
lorem ad scribendum impulil, ut tesiaiura ipae re-
liquil . Neque lameii JUidori inagis viura, qtiam 
muborum alioruiu, qui vel eadem cum eo, vel pne-
cedeute aelate floruerunt, una deecribil: actis quoque 
eorura ac narraiiouibus cuin digressionibue piu-
rimis ad saiieiatem adjunclis. Ad religionem porro 
quod atlinet, sumnie is impius fuil, et novia atque 
anilibus fabellis aniiiiuin (26) simul ac sermonem 
referlum gerens. Quare el saiictam iidem nostrain, 

τε κατά φιλοσοφίαν, καλ Οσα περλ ποιητάς τε καλ 
γραμματικήν στρέφεται έμπειρίαν, ούκ απείρως 
έχούση, άλλά γε καλ πρδς γεωμετρική ν τε κα* άρι-
θμητικήν άνηγμένη θεωρίαν, αύτου τε Δαμασκίου καλ 
Ισιδώρου " τήν διδασκαλίαν αυτή τε καλ ταΤς νεωτέραις 
άδελφαίς κατά διαφόρους χρόνους πεποιημένων. Αυτη 
θυγάτηρ έγεγόνει Κυρίνας καλ Διογένους τού Εύ
σεβίου τού Φλαβιανού, δς είλκε τδ γένος άπδ Σαμψι-
γεράμου 4 * τε καλ Μονίμου, είς ούς ανάγεται και 
Ίάμβλιχος, άνδρας τά πρώτα τής είδωλολατρούσης 
ασεβείας άπενεγκαμένους. Τήν μέν ουν βιογραφίαν 
Ισίδωρου δ 8 4 Δαμάσκιος ταύτη προσφωνεί, ης καλ 
ή άξίωσις, καλ άλλων τινών συναιτίων γεγενημένων 
τής προτροπής, αίτία κατέστη τψ συγγραφεί, [212 Η.] 

* καθάπερ αύτδς έπιμαρτύρεται, της σπουδής. Ού μήν 
γε μάλλον Ισιδώρου βίον ή πολλών Αλλων, τών μέν 
συνηκμακότων τάνδρλ, τών δέ καλ στρογεγονότων, 
συναναγράφει, πράξεις τε καλ διηγήματα τούτων 
συνδιατιθελς καλ πλείστη χρώμενος καλ κατά κόρον τή 
παρεκδρομή. Έστι δέ τήν μέν περλ τ ά θεία δόξαν 

VARI iE LECTIONES. 
4 7 μάλα Α : μάλιστα ς-, αύτψ corr. Α. 4 4 ματρικουλάριος] κορνικουλάριος Hasius commentar. de 

foaiiue Lydo ρ. X X H . 4 4 λέγει συγγράψαι ς. 5 4 έβίω ς-. 4 1 γάρ add. Α. 4 1 Ισιδώρου καλ Δαμασκίου ς · 
4 4 Σαμψιγεράμου AC : Ζαμψιγεράμου ς-. 4 4 δ add. Α. 

Ν Ο Τ Λ . 
(25)Fisci, for i ,an inilitiae labulis hic praefuii? (25) Qua eiiani dieiinctione usus dici ior su^ 

lndices enim ei calalogos jurisperili mairices, ac cap. 150. 
per diminuiiotiem, mainculas appellare toliti. (26) Quein apparuisse videiur qualuor il l is Parc-

(24) Exccrpia inde inf. repeiias cap. 242. doxon libris sup. cap. 130. 
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ιίς άκρον δυσσεβής, καινών " δ ε καλ γραοπρεπών Α lametsi limide, leclaque malevolenlia, non raro 

lamen allalrat. Quotquot auiem verbis exloll i l , et 
qua ob doctrinae excellentiam, qua ob ingenii soler-
liam supra bumanam coudiiionem, ui divinos cele-
brat, horum cujusque judicem seipsum constitueos, 
nullutn non persiringit, in singulis eiiam quos lau-
darat, aliquid desiderans: in acri ingenio praedilo, 
quod non per omnia aeque solers sit: in eo qui incom-
parabili est scienlia, quod non omnia sciat; imo et 
in eo, qui virtuleOeoproximus videalur,quod adbuc 
muka ei desint. lla singulos eorum, quos in coelum 
aniea sustulerat, rorsum delrabendo bumoque all i-
dendo, imperium sibi in omnes el de omuibus la-
lenter arrogal. Quaroobrem Isidorum quoque assidue 
non magis laudat, quam vituperiis onerat. "Neque 

μυθαρίων αυτόν τε τδν νουν καλ τους λόγους πεπλη« 
ρωμένος· διδ καλ τής Ιεράς ημών, εί καλ δειλιώση 
ΧΛ\ λαθραιοτέρα κακοφροσύνη, δμως ούκ όλιγάκις 
φαίνεται" καΟυλακτών εύσεβείας. [409 Β.] Πάντων 
Γδσους εξαίρει τοΤς λόγοις, καλ κρείττους ή κατ* άν-
ίρώπων φύσιν θειάζει γεγονέναι ταΤς τε · Τ τών έπι-
ιτημών τελεωτάταις θεωρίαις, καλ τψ τάχει τής δια
νοίας, τούτων έκαστου κριτήν έαυτδν έπικαθιστών Μ 

ούκ Εστιν δτου μή καθήψατο, έφ' έκαστου τών θαυμα-
ζοαένων μή ένδεέστερον έχειν, τοΰ μέν είς άγχίνοιαν 
έξηρμένου · · , δτι μή πάντα άγχένους, τοΰ δ* είς επι
στήμες άπαραβλήτου, δτι μή πάντα επιστήμων, καλ 
ftj καλ τοΰ είς άρετήν έγγίζοντος θεψ, δτι πολλών 
ενδεής. Ούτως εκείνων δκαστον, ους άνω φέρων — , , Γ 

εξήρε, κατασύρων καλ ρίπτων χαμαλ,τδ κράτος έαυ- vero ex logicis cum quaestionibus, tum solutionibus, 
τφ κατά πάντων καλ έπλ πάσι λεληθότως άναρτ$, 
Λ:6 καί Ίσίδωρον ούχ ήττον έπαινών ή ψόγοις περι
βάλλων διατελεί. Καίτοι γε έξ ών άλλοτρίας τε λογι
κός απορίας καλ λύσεις ώς δή θαυμασίους προκο-
μίίει, καλ άς αύτδς έπλ τάχει νου καλ άκριβεία 
έ-αστήμης ριέγα φρονών είς μέσον προάγει, οΟτε τι 
τών περλ φιλοσοφία ν συνήθων ύψηλότερον έστιν εύ-
ρε?ν τδν άνθρωπον κατωρθωκότα, ούτε μήν είς δει
νότητα καλ άγχίστροφον διανοίας τάχος, δση γε άν-
Ορωπίνη, μ ή δτι · · γε δαιμονία, άνηγμένον, άλλ' 
ουδέ τινα τών μετρίως πως περλ φιλοσοφίαν έχόν-

μή τί γε δι* ακριβείας εντελούς ήγμένων, οίς 
εκείνος έλλαμπρύνεται, σεμνυνύμενον. 

Τήν μέντοι φράσιν δ άνήρ κατά γε τδ πλείστον Q 
αύτοΰ τών λέξεων ού π ό ^ ω τείνει τοΰ σαφοΰς. 
Έχει δέ τι καλ τών άλλων Ιδεών, δσαι χαρακτηρί
ζονται λέξεσι, τήν τε τραχεϊάν φημι, δι' ής τραχύνε-
*σι ή ήχώ, καλ δή καλ δση πλατύνει τήν φωνήν, καλ 
τήν είς τδ ποιητικώτερον, εί καλ σπανιάκις, έλευθε-
ριάζουσαν. Καλ αϊ τροπικαλ δέ διαμορφοΰσιν αύτοΰ 
τους λόγους, ούκ είς άμουσον ψυχρολογίαν ή τροπάς 
άχοτόμους έχφερόμεναι, άλλ' έκ γε τοΰ έπλ πλείστον 
το γλυκύ τε χαλ χαρίεν τδ καθ* έαυτάς παρεχόμεναι. 
'λΐλά σαφής ών τψ πλείστψ μέρει τών λέξεων ·*, 
ούκέτι καλ xfi δλη τοΰ λόγου οίκονομία τοιούτος καθ-
έστηκεν ή τ ε γάρ συνθήκη ού συνθήκη μάλλον ή 
καινοπρέπεια, καί ή περιβολή κόρον έ μ ποιου σα συ-
χνδν τό τε ε ί ς σαφήνεια ν έπηλυγάζει προφαινόμενον 

quas vel ex aliis ille pro admirandis, vel de suo pec-
lore (ob celerera meniis agitaiionem ei accuraiiorem 
scienliam arroganier sese eflerens) in medium pro-
ducit, quidquain supra eos, qui in philosophia ver-
aari vulgo solenl, ab hoc boroine paulo felicius con-
fectum reperias; aut rursum ad acumen eum,et 
volubilem meniis agiiaiionem, quanlum saltem 
homini fas est, nedum quanium Beo, pervenisse, 
sed neque alia ostenlare, quae vel mediocria in rebus 
philosopbicis sinl. Milto quae per sumniam accura-
lionem deducantur, quibas tamen ille nominibue 
clarus illuslrisque habeiur. 

Ad siylum quod allinet, pleraqne ejus verba non 
procul a perspicuilaie disceduni. Habeliiem aliquid 
1 2 6 Ό aliarum formarum, quae verbis designanlur: 
asperiiatem, inquam, qaa pronuniiaiio asperior, ac 
vox quasiplanior redditur; e i i n poeticum praeierea 
usum, raram quidem, sed liberiorem evagalioaem. 
Tropi vero ila ejus efformant oralionera ut in im-
peritam quaradam ac frigidam eloculionero, aut 
duriorem aliquam iinmulationem nequaquam defe-
ranlur, aed suayiuteoi ul plurimum et graliaw 
ex seipsis saltem concilient. Verum ui perspicuua 
sit, roaxiniam vocum parlem, universa tamen ora-
lionis serie, non ilem. Nam ei conipositio ejus non 
lara composilio, quain innovalio qunedam e s l : ei 
ipsa porro circumduciio assiduam afferens saiiela-

κι\τήν άλλην άπασαν τού λόγου σπουδήν. Διδ καλ D tem, non perspicuilalis modo factam spera, verum 
χαρίεις άν Αλλως ό λόγος είναι δυνάμενος, τήν δσην 
αν δυνατδς ή ν κεκολασμένων τούτων χάριν παρα-
σχείν τοίς ειρημένοις άφήρηται. Καλ αί περιβολαλ δέ 
(ύτι γε δριμείας διανοίας, [213 Η.] ούδ' έπαφρύδιτοι, 
ουδέ τδ γοργδν ύποτρέχουσαι, αΓς άν τις κατά τρό-
το? καλ καλλωπίσαιτο, άλλά τούτων δή τών κοινών 
καλ επιπόλαιων καλ ουδέ τδ άναγκαίον τή χρήσει καλ 
ταίς περιστάσεσιν άναφαινόντων · · βλαστήματα. Τά 
δε σχήματα εί μή κατά τδ πλεονάζον έπλ μήκιστον 
ταίς περιόδοις έξετείνετο, ούτ' άν αυτά τδ [μή] Μ 

eiiam omne omnino in oratione posilum siudium 
obscural. Quare cum jacunda possel alias oratio 
esse, omni illa graiia, quam his expolilis habere 
poieral, per ea quae diximus spoliaia esl. Circum-
duciiones adhaec, neque acriorem sensum aliquem, 
neque venusiatem, neque velociiaiera vel obiier 
aitingunl; quibus lamen rebus non inepte quispiam 
glorieiur : verura Gommuniom boruni alque ieviutu 
ornamenlorum ne ea quidem bic appareni gcrmioa, 
quae ad necessariuin usum alque circumstaniias per-

V A B l i E LECTIONES. 
M καινών] apliua vidclur κενών. M φαίνεται add. Α. Μ τε add. Α. M άποκαθιστών ς. w έξηρ-

μένου cl Ϊ 8 , έξήρεν Scaliger : libri έξηρημένου — έξήρει. Μ μή δτι] imo μή τί. β 1 τών λέξεων μέρει ς. 
** αποφα.νόντων Α ; αποφαίνονται ς. ·• μή anle κατά ciu. Α. 
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lineant. Jam figurae, nisi longissime cum redun- \ χατά τδ μάλλον μεγεθύνεσθαι ουτε τδ μή τδ ποικ(-
dantia per ambilus exiendereniur, nunquam eas 
vires habereru, quibus a medio decorumque aer-
vanle lemperamenlo abducerent. Vebemeniia item 
alqae amariiies abunde hie inest scripiis : qnan-
quam et illa saepenumero languescit, non mislione 
ac temperamenlo idearuro, quod foret oplimmn, sed 
defcciione diclionum el earuin partium quae eam 
viin babent, ut pbrasim valentiorem reddant ac 
lurgidiorem; quod mullis quidem, ejusmodi peeu-
liarem aliquam loquendi formam conseclaulibus, 
conlingil : non tanien boc cum laude iis eallem 
evenit, qiii susiinere supra vires susceptum onua 
noa potuerunt. Hoc igiiur eslo, ut simpliciier dicam, 
de ejus diciione judicium : nam in eo, qui vitam 

λον ·* άπενέγκασθαι ούχ άν αυτά τής συμμέτρου 
χράσεως καλ τδ πρέπον έχούσης Ισχυν είχεν άπ-
άγειν. Τδ μέντοι εύτονον · · καλ πικρδν περίεστι τψ 
λόγω· άλλά χαί τοΰτο πολλάκις εκλύεται, ού μίξει 
καλ κράσει τών Ιδεών, δπερ άριστον, άλλ' επιλείψει 
καταβιαζόμενον · · τών τεινόντων τήν φράσιν χαί 
διογκούντων λέξεων τε καλ τών άλλων μερών της 
τοιαύτης Ισχύος* [412 R.] δ πολλοίς μεν τών γε τήν 
τοιαύτην ίδιοτροπίαν έπιτετηδευκότων συνέβη, ού 
μήν πρδς επαίνου γε τοις μή διασεσωκόσι τδν υπέρ 
Ισχΰν ήρμένον φόρτον αποβαίνει. Άλλά ταΰτα μεν 
κρίσις · Τ , ώς είπεϊν απλώς γε λόγου· τοΰ δε βίον γρά
φοντος τάχα άν εΓη καλ Ιτερα πλείονα. Τί γάρ αύ
τψ δεήσει μορφή διά μεγέθους ήκουσα; νομοθέτου 

conscribil, fueriul et alia foriasss plura adver- Β γάρ καλ προστάττοντος τοΰτο λόγου. Τί δέ τόνος καλ 
lenda. Quid enim opus ipsi erat grandiialis uli περιβολή τοσαύτη καλ τής συνθήκης τδ άηθες; Άλλά 
forma ? legislaloris enim ac praescribenlis oratioui ταΰτα μέν έπλ τοσούτον. 
boc propriuro. Quid dein conientioj umaque circumducuo, et composiiionls inusilala raiio? Sed 
baec hactenus. 

Damascius anlem in dicendi arte ires ipsos annos 
Theoni operam dedii, praefuiique rhetoricis exerci-
iationibus annos fere novem. Geomeiriae et arilh-
ineiicx 1 2 7 A cseteraramque artium doclorem 
babuit Marinum (27) Albenis Procli successorem. 
lu philosopbicis disciplinis, Zenodoro Alhenis usue 
est maglsiro, qui ei ipse posl Marinum Proclo suo-
cessil; Ammonio vero Hermiae fllio (28) Alexan-
driae, quem non parum c&teris suae aelalis philoso-

Ό δέ Δαμάσκιος τήν τε ^ητορεύουσαν τέχνην ύ-ο 
θέωνι τρία έτη δλα διεπόνησε, καλ προύστη διατρι
βών Ρητορικών έπλ έτη θ', γεωμετρίας δε καλ αρι
θμητικής καλ τών άλλων μαθημάτων Μαρϊνον τδν 
διάδοχον Πρόκλου έν Αθήναις έσχε διδάσκαλον. Τής 
δέ φιλοσόφου θεωρίας δ τε Ζηνόδοτος αύτψ καθηγε-
μών Άθήνησι καλ αύτδς έγεγόνει (διάδοχος δέ καλ 
ούτος Πρόκλου, τά δεύτερα Μαρίνου φέρων), καλ 
Αμμώνιος έν Άλεξανδρεία ό Έρμε ίου, δν ού μικρά 

pbis anlecellere scribit, et maxime in malberaaticis. C μέτρψ τών καθ* έαυτδν έπλ φιλοσοφία φησλ διαφέρειν, 
Hujus in Plalonicis se audilorem fuisse Damascius 
acribil, u l et Ptolemaj magnas astronomicorum 
aynlaxeos. Dialecticae tamen exercilalionis vimjiieu 
se ac fainilianlate Isidori conseculum contendit, 
quem et in bac ipsa dieaerendi facultaie amnes 
quolquol illud saeculum lulit, docios honiines obscu-
rasse comniemorat. 

C L X X X H . 
B. Eulogii, archievitc. Alexandrini, Contra Ν ανά

ντη libri v i . 
Leci i sunt B . Eulogii Alexandrini archiepiscopi 

Contra Navatum (29) et De administratione (30) [ec-
ctesiastica] libri qoinque (31). Hominis diclio ad 
verba quod allinet, fere mediocriler estaccurala : J) ξιν ήκει, τοΰ μετρίου πως έπ ' έλαττον ήκριβωμέ-
verum conslruclione non procul sa»pe a soloecismo νος, δσα δέ είς συντάξεις, έγγυς πολλάκις τών σολοι-
abscedit. Dtvinarum adhsec Scripturarum non est κιζύντων άφιγμένος, τών δέ θείων ούκ άμελέτητος 
imperilus, quarum teeiimonia feliciier alque appo- Γραφών, άλλά καλ εύστόχως αύταΐς κατά τ ε Μ Ν α υ -

V A R L E LECTIONES. 
u ποικίλλον Α . w έντονον ς-, τών λόγων ς-. · · κατά τδ βιαζόμενον ς-. β Τ κρίσιν Α . *· τε add. Α . 

NOTiE. 
(27) Cujtis Hbellus De Procii Diadoehi vila in cepbornm, Item Callist. et Suid. 

καλ μάλιστα τοίς μαθήμασι. Τούτον καλ τών Πλατω
νικών έξηγητήν αύτψ γεγενήσθαι Δαμάσκιος αναγρά
φει, καλ τής συντάξεως τών αστρονομικών Πτολε
μαίου βιβλίων. Τής μέντοι διαλεκτικής τριβής τάς 
Ισιδώρου συνουσίας τήν Ισχυν αύτψ διατείνεται πα-
ρασχείν, δν καλ έπλ τή τοιαύτη τών λόγων δυνάμει 
πάντας ανθρώπους, όσους ό κατ* έκείνην τήν γενεάν 
ήνεγκε χρόνος, άποκρύψασθαί φησιν. 

Ρ Π Β . 
ΕύΛογίου, αρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας, καχα 

Ναυάτου Λόγοι ς1. 
Άνεγνώσθη Εύλογίου τού έν άγίοις αρχιεπισκόπου 

Αλεξανδρείας κατά Ναυάτου καλ περϊ οίκονομίας 
Λόγοι ε'. Έστ ι τήν φράσιν ό άνήρ, δσα μέν είς λέ-

manibus esi ; lege Suid. 
(28) Ad disrtnclionem hujus ab altero anliquiore 

Aoimonio Sacca, de qoo Suidas. 
(29) Novatianum bunc fuisse, sed a Novalo quo-

dam B . Cypriani presb. seduotum (qoae Graecis 
forte ansa confundendi horum iiomina), disces ex 
BB. Gornelii, Gypr. Hieron. et aliorum Laiinorura 
acripiis. Vide Epipbantom baeresi 59 ; Tbeodor. 
Harei. fab. bb. m , et Annal. u Baron. card., Ni -

(30) Περλ οίκονομίας . Inlelligo poteslatem Eccle-
8133 in recipiendis lapsis. De ο ίκονομ ία idem ίιιΓ. 
quoque cod. 227. 

(31) Be quibus itenim, sed brevius, iof. cod. 218. 
Eorura porro excerpia, qoae quideni ad sacrarom 
Scriplurarum exposilionem facerenl» habes inf. 
cod. 230.Sextiis autem qui ficlas de Navato fabulas 
confuui, conlraipsos poiiua ejus sectalores scripias 
videtur. 
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ατιανών χαλ έπ* Αλλων τινών κεχρημένος, πιθανός Α sile cum adversus Navatianos, lom in aliis qiiibus-
ft Ας έν τοιαύτη φράσει, διδασκαλικός τε και ούδ' 
έχσρις. 

Αέγει δέ τδν Ναυάτον ύπδ Κορνηλίου παπα Τ ώ -
μης άρχιδιάκονον της Τωμαίων καθεστάναι Εκκλη
σίας, ιΐς δν ό τηνικάδε τύπος κρατών τελευτώντος 
τοΰ πάπα τδν άρχ ιερατικό ν κλήρον έφερε * τδν γάρ 
άρχιδιάκονον ένενύμιστο [21 δ Η] διάδοχον τού άρ-
χιΐρατεύοντος καθίστασθαι. Άλλά τύφον · · τε νο-
βδΰντα Κορνήλιος (φησλ) καλ τψ οίκείψ έφεδρεύοντα 
θενατω μαθών, πρεσβύτερον χειροτονεί, πάσας τάς 
ιίς τδν Τ · άρχιερατικδν θρόνον φέρουσας αυτού πε-
ραόψις ελπίδας. Ό δέ καιροφυλακών, έπε\ Κορνή
λιος έπλ διαφόροις πταίσμασί τινας δεξάμενος είς 
ρετάνοιαν καλ τοίς άνήκδυσιν έπιτιμίοις υποβολών 
της τών άχραντων μυστηρίων κοινωνίας ήξίωσε, 
τοΰτο πρόφασιν άρπασάμενος (δήγνυταί τε τής Ε κ 
κλησίας, έπικαλών Κορνηλίψ τήν τών ήμαρτηκότων 
ταραδοχήν, καλ Ιδίας αίρέσεως άρχηγδν άναδείκνυσιν 
έεντδν, Καθαρούς μέν τους συναποστάτας επονόμα
σες, ΚορΥΎίΛιατούς δέ τδ σύμπαν της Εκκλησίας 
πλήρωμα. 

[413 R] Έ ν μέν ούν τοίς τέσσαρσι λύγοις κατά 
τής αίρέσεως κοινώς 7 1 τοΰ Ναυάτου αγωνίζεται ό 
ονγγραφεύς, γραφικοίς αύτδν αίκιζόμενος £ήμασιν. 
Έν δέ τψ π έ μ π τ ψ ίδίως περλ τοΰ δείν τιμ$ν τά 
τον μαρτύρων λείψανα έπαγωνίζεται, δ μή άνέχε-
βθαι πράττειν φησλ τους άνά τήν Άλεξάνδρειαν δια-
σχσρεντας Ναυατιανους, είτε τούτων μόνων 7 1 καλ 

Β 

dam rebus adhibel. Persuadet item, nt ejus dicendi 
gemtis est, docelque ac placet. 

Refert auiem Navalum (52), Cornelio ponlifice, 
Bomanae esse Ecclesia archidiaconum crealum, ad 
qnem ipsum poniiiicium, pro ejus temporis more, 
decedcnie e viia poniifice, dcferebaiur. Arcbidia-
conum enim succedere siimmo sacerdoii statnlum 
eral. Verum bunc (nil Eulogius) superbia laboran-
lem Gornelius, el in suam morigm imminentem 
cum cognovissei, presbyterum ordinat, omnes sic 
i l l i ad supremam catbedram perveniendi spes prae-
cidens. llle vero inientus in occasionem, postqnam 
Cornelius e variis peccatis ad poeniiehtiam quosdam 
recepit, et qua par erat poena multatos ad imniacu-
laiorum myaieriorum communionem admisil; hac 
ansa [miser] arrepta, divisus est ab Ecclesia, expro-
brans CorueKo quod peccatorum essei rer.eptaior, 
aeque ipsum haeresis propriae declaravil auctarem : 
Catharot quidem sectae socios nominans, Corne» 
lianos auiem universae coeluui Ecclesiae. 

In bis igitur libris qualuor 1 2 7 * ^ u m Navatf 
secla in genere scriptor hic pugnans, sacrae 
Seriplurae locis ipsum misere flagellal: duiu quinio 
singulalim libro marlymm esse reliquias vcne-
randas conlendit, quod detreclare per Aleiandriam 
dispersos Navatianos ail : sive. bi soli eo morba 
laborarinl, aive communiter illud hneresis loia 

•φτοιαύτην νόσον προσνενοσηκότων, είτε κοινώς τής Q proiiteretur. At in sexlo everlit, qui de Navaliana 
είρέσεως τούτο διαπρεσβευούσης. Έν δέ έκτψ ανα
τρέπει τά παρά τοίς Ναυατιανοίς λεγόμενα υπομνή
ματα καλ τήν ψευδεπίγραφον άθλησιν Ναυάτου επ ι 
σκόπου · έπίσκοπον γάρ Τώμης τδν αίρεσιάρχην 
έποσεμνύνουσιν. Έστι δέ τά υπομνήματα ταΰτα είς 
εεχατον χυδαιότητος λέξει τε καλ διανοία καλ συνθή
κη καλπάσι τοίς περλ τδν λόγον θεωρούμένοις έλαύ-
π*τε. Ύπόθεσιν δ' έχει, δτι βασιλεύοντος Τωμαίων 
Αεκίου καλ Ούαλεριανοΰ ΠερέννιοςΤ* δουκηνάριος, 
πρόσταγμα λαβών παρ* αυτών, πάντας τους άνά 
τήν Τ ώ μ η ν καλ τάς πέριξ επαρχίας Χριστιανούς 
Ρερυτάταις βασάνοις καλ πικραίς τιμωρίαις είδω-
λολατρείν έβιάζετο. Καλ πολλολ μέν καλ άλλοι έν-
εϋδουν τή βία, καλ δή καλ Μακεδόνιος επίσκοπος 

secta feruntur commentarios, el falso mscriptum 
Navaii ephcopi certamen; episcopum (33) enim 
urbis Roinae fuisse hseresiarcbam bunc arroganier 
jacliiant. Suni autem hi commenlarii exirenwe 
uiilitalis, tum diciionibus ac eensu, tum eiiam 
compositione, omnibusque adeo quae in serroone 
apectantur. Eorum illud esi argumentum : Impe-
raniibus Romaa Decio et Valeriano, Perennitim du · 
cenariuro (34), accepto ab ipsis mandalo , omnes 
Bomanse urbis, et circumcirca dilionis Christia-
nos. exquisius cruciatibus poenisque acerbis ad 
idotorum cuhum per vim compulisse : et mulios 
qtiidem alios lormeniis cessisse; in bis autem et 
Macedouium (35), qui tuui urbis Boina episcopus 

τηνικάδε Τώμης , έχων ύφ' έαυτδν πρεσβυτέρους D novem sibi subdilos presbyteros (56) babebat, bi 
θ\ ών εΤς Ναυάτος ήν · άλλ' δ γβ Μακεδόνιος συν quibus Navatus unus erat. Macedonium ergo buno 
τ*ίς η' έπιτέθυκε, μόνου Ναυάτου τδν δλεθρον τδν cum illis oclo sacrilicasse, uno Navalo animae mor-
τ^χικδν διαφυγόντος. Τά μέν υπομνήματα τοΰτο lem effugiente. Haec comroentarii ίIII referunt, 

'τάφονς-· T · τδvadd . 
n Κερένιος Α. 

VAB1A2 LEGTIONES. 
Τ 1 κοινώς τοΰ Ναυάτου Α : Ναυάτου κοινώς ς·. 1 1 μόνον — προσνενοσηκότων 

(32) Vide iof. cod. 280. 
(53) Per scbUma, cujus bic in Bom. Ecclesia 

primoa auclor adversus Gornelium Pontificem io-
fomxit. 

(34) Ita dicl i , iostitnli ab Augusto jndices (Suet. 
Aag. cap. 32), qnod ducena seslerlia possiderenl. 
'Ide Cl . Y . Laevini Torrciitii Comment. in Sueion. 
Chud. « p . 24, ei Jac. Pamel. in B . Cypr. episl. 
u8. Brltson. iiein in L«xico. Est ei miliiiae nomcn 

NOTiE . 
apud Veget. lib. n , cap. 8. 

(35) A l nultus hoc nomine unquam Rora. episcop. 
Quare suspicetur quispiam Macedonii Gonslan-
Unop. odioso hic ab imperilo mendaciofum iigulo. 
nomen esse usurpaium, quod crudelilatis illiua io 
Navaiianos receniior essei memoria. 

(36) A l . Epitcopos, non recte. Doccnt quaa jam. 
pag. uh. c l ipsa bujus fabuia? series. 



535 PHOTJI PATRIARCHiK CP. 536 
pugoamque Navati per ineptas Perennii iiuerroga- Α λέγει, χα\ τήν άθλησιν Ναυάτου έν άλλύκοτοις Ιρω-

τήσεσι Περεννίου καλ μωροτέραις άποκρίσεσι Ναυά-liones, slullioresque Navati responsiones descri-
biint. Addunl cum Navalo Marcellum, et Alexan-
druni Aquileise episcopos, Agamemnonem quoque 
Tiberis episcopum (57), cxterorumque Ghrisiiano-
rum quosdam, fide inviolaia servala, una habilasse 
aediculatn ab ipsis exslructam; quod iis, qui idolis 
Hiimolassent, uli simulque sacris operari recusa-
renl. Refertur el Alexandrinus episcopos (38) ea 
lerupesiaie sammum urbis RomaB praesulatum Na-
vaio allribuisse. Alque id quidero commenlario-
rum de cerlamine Navali est argumenlum. Refellit 
autem Iiaec libro quinio Eulogius (39), ul dixiraus, 
mendacia esse eadem illa falsoque conficta, alque 
incredibilia ex ipsismel quae scripta essent, oslen-
dens. Β 

Librorum igiiur quinque beaii Eulogii bic sco-
pus esi. Qui in confutanda illa secla per sacrae 
Scriptiirae Joca progressus, explaoaiiones quasdam 
peruliles allexil , quanquam neque caeiera ipsius 
cum aliorum pia senlentia pugnent, 128a sed 
accommodale ad secta3 illius refutaiionem assumpla 
aitit. 

C L X X X I I l . 
Eudocice Augu$tcc Metaplrasis melrica in Octa-

teuchum. 
Lecla est Metaphrasis Ociateuchi, beroico car-

mine condita libris octo, pro Iranslatorom scilicet 
numero ac divi&ione librorum. Inscripiio autem 
codicis ab Eudocia Augusia (40) elaboraiuro boc 

του περιγράφει. Φησι δέ δτι συν Ναυάτψ Μάρκελ
λος τε καλ Αλέξανδρος επίσκοποι Άκυληίας κα\ 
Αγαμέμνων επίσκοπος Τιβέρεως n καλ έτεροί τίνες 
των Χριστιανών, άπρύδοτον τήν πίστιν διασωσάμε-
νοι άμα συνψκουν, οικίσκο ν τινά έαυτοις δε ι μάμε-
ν ο ι 7 0 * οι καλ τοίς έπιτεθυκύσι συ ν ιέ να ι καλ συν-
ιεράσθαι ούκ ήνέσχοντο. Τους δέ περ\ Άλεξάνδρειαν 
έπισκύπους τηνικαΰτά φησι καλτήν άρχιερωσύνην της 
Τωμαίων Εκκλησίας Ναυάτψ περιθεϊναι. Ή 7 · μέν 
τών υπομνημάτων ύπύθεσις της αθλήσεως Ναυάτου 
τοιαύτη · ελέγχει δέ ταΰτα 7 7 έν τψ πέμπτψ, ώς 
είρηται, λύγψ, κακύπλαστα καλ ψευδή καλ απίθανα 
έξ αυτών δεικνύων τών γεγραμμένων. 

Ό μέν τών ε' λύγων τοΰ έν άγίοις Εύλογίου σκο-
πδς ούτος · έν δέ τοίς πρδς τήν αίρεσιν έλέγχοιςδιά 
τών [215 Η.] Γραφικών £ητών προΐων καλ ερμηνείας 
αύτοίς συνυφαίνει, ένίας αυτών πολυ τδ χρειώδες 
παρεχόμενος, ουδέ τών άλλων τή εύσεβεί δύξη μα
χόμενων, άλλά καλ 7 8 προσφύρως προς τδν αίρέσειος 
έλεγχον παρειλημμένων. 

Ρ Π Γ . 
Ευδοκίας tfir βασιλίδος μετάφρασις τής Όχτο-

τεύχον. 
Άνεγνώσθη Μετάφρασις τής Όκτατεύχου· 

ήρψον δ* " αυτήν μέτρον μετεποίει. Αύγοι δ* ήσαν 
η ' κατά αριθμδν καλ τομήν τών άμειφθέντων, Ευ
δοκίας δέ τής βασιλίδος έν έπιγραφαίς πύνον έλεγεν 

carmen affirmabal, quod, lum quia mulieris, el C ή βίβλος τδ μέτρον. "Οπερ δτι καλ γυναικός καλ 
quidem in imperio deliciis affluentis, lum quia 
preclarum adeo est, aduiiratione sane dignum ju-
dicatur. Etenim illuslris est bic labor, ut in be-
roico carmine, ai quis unquam alins. At dam arlis 
legibus altitis immergiutr, in hoc uno (maxima l a -
men illo ad eorum laudem, qui propius libros ver-
lendos censenl) ab arle deficii, quod neque poe-
licae liberlate, verilaiem in fabulas commutando, 
adolescenlum aures demulcere sludeat, neque 
rursum digressionibus auditorem a re proposita 
abducat, sed ad verbum adeo veieribus i l l i s scriptis 
sutiitt metrum adapiet, ot iis nibil , qai b»c verset, 
indigere videaiur. Nam et sensuum, nihil quid-
quam aut diffundendo, aul conirahendo, proprieta-

βασιλεία τρυφώσης καλ οΰτω καλόν, άξιον θαυμάσαι. 
Σαφής μέν γάρ δ πύνος ώς έν ήρφψ μέτρψ, εί πού 
τις άλλος [416 Β.] , καλ νύμοις δέ τής 8 · τέχνης βα
θύνεται, εκείνο μύνον ταύτης ελλείπων, δ μέγιστον 
έστιν είς Ιπαινον τών έγγυς άμείβειν λύγους άξιούν-
των · ούτε γάρ εξουσία ποιητική μύθοις τήν άλή-
θειαν τρέπων ήδύνειν σπουδάζει μειρακίων 8 1 ώτα, 
οΟτε ταίς έκβολαίς τδν άκροατήν διαπλανςί τοΰ προ
κειμένου, άλλ' οΰτω περλ πύδα τδ μέτρον έθετο τοίς 
άρχαίοις ώς μηδέν εκείνων δείσθαι τδν τούτοις έν-
ομιλοΰντα. Τάς μέν γάρ διανοίας ούτε παρατείνων 
ούτε συστέλλων άελ φυλάσσει κυρίας · καλ ταίς λέ
ξεσι δέ, δπου δυνατδν, τήν εγγύτητα καλ ομοιότητα 
συνδιαφυλάσσει. ΟΤς δ' έλεγεν ή βίβλος τήν τά μέ» 

lem serval assidue ; et in verbis, quoad ejus iieri D τρα τοίς λύγοις τεχνησαμένην, έλεγεν ώδε· 
poiesl, proxiroa quaeque alque simillima confirmal. Qoando porro liber hic eani, quae ex arie versibns 
oraliouem slruxisset, indicabal, sic fere loquebatur: 

V A B l i f i LEGTIONES. 
Λ Τιβούρεως Scaliger. T 8 δειμάμενοι Α : δομήσαμε" 

add. Α . 7 9 δ'] libri δ ι \ 8 8 τής add. Α . 8 1 μειράκια 
νοι ς-. 7 8 ή] καλ ;ή ς. " δέ μετά ταΰτα ς . •καί 

NOTJS. 

ί37λ Minus recte pro Tibyris. 
(38) Inf. pag. uU. tres bic nominatos manus 

Navalo imposiusse, summique Ponlif. dignitaiem 
in eum contulisse, referl Pbot. Et exstal Bionys. 
tunc Alexandr. arcbiepisc. Navatum reprebenden-
tis episl. apud Enscb. lib. v i , cap. 37, ei alios. 
« (39) lmo sexio. Ex prxccdemi proxime enume-

raiione et manifestissime ex pag. U ! L 
(40) Be qua mulla Nicepb. Callisl. l ib. xiv, cap. 

23, et alibi. Zonaras ciiam ceniones Homericos 
Palricii cujusdam opus iiiiperfecium, ab eadem 
absoluUim scr ibi l : el bodic Graece plerique extuani, 
ut ei Laline reddili, lom. V I H Bibliotheca S , Pe-
ir«m. 
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Uvnphpr w χαϊ τήτδε θεοΰ θέμιδος κάμε Α Scripsit divina deductum koc lege tolunun 

[βίδΧοχ 
ΟδοχΙηβασίΛεια λεοττιας εύπατέρεια. Exdocia, iUuuri regina e stlrpe Leontt. 

U tto Ιησού ο* του Ναυή καλ τών Κριτών αί Ε · vero Jesu Nave, Judieumque libri inacriptio-
&?ρεφαλ συνεπιμαρτυρονται τοίς είρημένοις. nes i i s , quae j a m d i c t a sunt, leelimonium prse* 

bent. 
ΡΠΔ'. C L X X X I V . 

Ιχεϋτής αετάφρασις τον τε θεσπεσίου Ζαχα- Ejutdem Eudocix Metaphrasis meirica, in Zacha-
μον χαϊ του προφήτου άανιήΛ * χαϊ Λόγοι i riam ei Danielem propheias, cl tit B . Cyprianum 
ος τότάγίοτ Κυπριατόν. martyrem libri ι ι ι . 
Ινεγνώσθη τ φ αύτφ μέτρω καλ τής αυτής γλώσ- Legi eodem c a r m i n i s genere atque idiomate, 

(Τ£ Μετάφρασις προφητικών λόγων, τού τβ Θεσπε- Meiaplirasim propbelicorym libroruni beati Zacha-
rkv ΖαχαρΙου xal του χΛεινοΰ αατιήΛ' ή αυτή rias et inclyti Danielit. Eadera aulem arlificii ve-
«t χάρις του τεχνίτου διέπρεπε κάν τούτοις· nuslas baec quoque exornabat. 

Έμτιρβίχοντο δε τ φ τεύχει, τψ αύτψ τού μέτρου Hoc ipso ilem volumine continebanlur, simili 
ρρεχτηρι, λόγοι γ* είς μάρτυρα τδν Κυπριανύν · versuum f o r r a a conscripti, libri ires i n laudem 
tfi/ω U άρα τά σπουδάσματα, ώς παίδες μητέρα, Β. Cypriani m a r l y r i e (41) : o&ieodebanlque vel 
tw της βασιλίδος χαλ ταύτα ώδίνων έκγονα είναι, i p s a carraioa, ul l i b e r i matrem solcnl, hunc quoque 
'θ» i p h πρώτος λύγος τά τε περλ τής μάρτυρος Auguslae parlum esse legitimum. Priuius borutn 
idjuitv Ίουστίνης, δπως τε αύτη είς Χριστιανούς liber res beataB Juslinaa mariyrta persequilur, ut 
ίπιτεξετο, χαλ οί τεχόντες δι' αυτής ήλλάξαντο εύ- in Cbristianorum i l la numeruiu adoplata, parentes 
ifctsv ειδωλολατρίας * δπως τέ τις εραστής πει- quoque a u o s ab idoloruro ad veri Bei culluin Iran-
μας καλ χαχώς άπαλλάξας, Άγλαΐόας δνομα slulerit : ulque aroore quidam ejus capius, fru-
-Λίέρρται Κυπριανψ μάγον τέχνην ήσχηχότι, stra illa e o l l i c i t a U , ad Cyprianuin magicie dedi-
kjjyiin δείται δυσερώντι χαλ τήν κόρην αύτψ lum artibus se conluleril, rogans perdiie amanli 
oitytov παρασχευάσαι * χαλ ώς Κυπριανός πάσας succurrat, a c pueUam a i b i obsequenlem reddal. 
3 * μθόδους μάγου τέχνης χινήσας, τούς τε βίαιο- Addil 128* Cyprianam omnes magica artis ra-
tiw* καλ χαλεχωτάτους τών δαιμόνων πέμψας liones incassuin tenlanlera, violenlissimos quoaque 
t*. φ παρθένον, χαλ ήσχυμμένους χαλ νενιχημέ- a c periiiciosissimos daemones oppugnandae virginis 
να* τοΰ σταυρού τψ τύπψ έξ αυτών εκείνων άνα- casiiiali immieiase : b o s vero pudore euffusos, 
ΡΙΜΛ, αφίσταται τε της πρδς εκείνους εύνοίας, χαλ £ viclosque sacrosanclae crucis signo, rejeclos fuisse, 
ύ,-μιγιχας άπασας βίβλους χατακαίει, χαλ τέλος u l ex illis ipsis cognorit. Quare propensum suum 
a Χριστιανών μυείται χαλ βαπτίζεται, χαλ θύρας in improbos illos spiritus animum deposuisse, 

εκκλησίας πιστεύεται, χαλ αξιωθείς χαρισμάτων omnesque adeo magicos libros flammis iradidisse. 
αίλεύς μέν νόσων, πολλούς δέ δαιμόνων έχάθηρε, Chrisliana denique fide imbutum, tuoi eiiam bapti-
xa\ Αατδν χαλ τού [216 1ί.] αρχιερατικού άξιώμα- zaltim esse, a c lempli janilorem (42) conslilutum. 
ας έπονται. Ό μέν ούν πρώτος λόγος τοιαύτα. Quin el cbarismatum dona a Beo accepisse, itaque 
Mrtis atkts, a l i o s da»inonibus liberasse, donectandem arcbiepiscopi quoque dignilaie ornarelur. Ει baec 
εαεοΒ liber h a b e l primug. 

t> 6ε δεύτερος άπάρχεται μέν τήν έκ νέας ήλ ι - Secundus d e i n d e , dnm a capile paulo aliius res 
ώς Κνπριανού περί τε τά είδωλα σπουδήν καλ τήν Cypriani arcessit, ipsummel narraniem inducii 
ίύ»οαιμσνων θεραπείαν διηγεϊσθαι,τόν τε περλ τάς suuin j a m i n d e a pueritia i n i d o l a eiudium, cullum-
εεγείχς πόθον καλ τήν μελέτην, αύτδν εκείνον είσ- que daemonum, el discendae magicae a n i s cupidita-
*y έξηγητήν · καλ δσα άλλα μάθοι περί τε βο- lem atque conalum. Quaenam debinc alia de ber-

καλ φυτών καλ ζώων φύσεως παντοδαπών · barum variarum, siirpium , atque animan-
ώ π ο ι κ ί λ ω ν δαιμονίων φασμάτων θεατής γένοιτο* D lium nalura didiceril, utque varia etiam dae-
βΐέϊωςέξ Αθηνών ές 'Αργος, κάκείθεν έςΦρυγίαν nionum ludibria viderit. Quomodo iiem Albenig 
« τ ί » M » Ιερουργύς τε τών δαιμονίων απανταχού Argos, indeque in Phrygiam profeclus, daBmonibus 
«έιστάμενος [417 R .J καλ πολλήν συνάσκησιν τής ubique sacriflcus conslilutus fuerii , ac mullam 
ΡΤίχής αθροιζόμενος · είτα προίών ώς Αιγύπτου roagicae artis exerciiationem collegeril. Pergil 
^ έπλ τοίς αύτοές έπέβη καλ Ινδούς έπήλθεν, δσα adhaec n a r r a r e , u l io iEgyptum eorumdem c a u & a 

V A B L E LECTIONES. 

• Ιευτερίην Ca*aobonu& : libri δευτέρην. ·* 'ΑγλαΛδας δνομα add. Α. e v π . τε καλ μεθ. ς. w άφί-
«κτο, Ιερουργός δέ ς-. 

ΝΟΤΛΕ 

(M)De«lrisqn€bitroartyribusJtfaiiyro%./iom.26 χ ι ι ι Περλ στεφάν. a c Meiaphrasies. 
Scaimb. ei Grmc.Mtnohy. 2 Ociob. Ilem B.Grego- (42) B. Gregor. N a i . Orat. in B. Cypnanu* N<o-
r»» Naxiaiix. Orat. ix B. Cypriaa. qui d u o s Gypria- κύρον facil. 

coofuadere vidclur, ul ei Prudcniius Hymn. 
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venerit, atqoe ad Indo» accesserit, quaeque ibi Α τ* εκεί παράδοξα καλδεινώς άτοπα άλλατε χα\ είδωλα 
inopinaia et valde absurda, cum alia, ttjin simu-
lacra viderit aique observaril. Addii se, cum i r i -
ceaimuiu jam «etaiis annum ailingeret, ad Chaldaeos 
venisse, eorumque litteris insliiuium, astrologiam 
accurate perdidicisse, quaeque alia cognilu digua 
apud illos viderentur. Ouinia tandem haic yidisse 
refutaia, quando aiulio seu potius animis perni-
cioso labore biace anibua intpenso, a Justina mar-
lyre repulsus esi. Commemoral iiem hic nonnulla, 
quibus aliura se ipse inierdum magicis arlibus 
exbibuii, aliosque interdum transformavil : utque 
a daemonuin cuhu dittcedeng, cacodaemoriem niiui-
laniem, et ad desperationem ueque terrltantem 
senseril, ac quomodo horum si l metu liberaius, 

βίδέ τε καλ έξέμαθε * καλ είς τριακονταετίαν αύτφ 
τής ηλικίας τελούσης έπλ Χαλδαίους ήλθε, χαλ τά 
εκείνων πάντα μυηθελς άστρολογίαν τβ ήκριδωσατο, 
καλ εΓ τι άλλο σοφδν 8 8 νομίζεται παρ' αύτοϊς. Κα\ 
δτι ταύτα πάντα εΐδεν έληλεγμένα καλ μάταιον, μάλ
λον δέ β 7 ψυχώλεθρον πύνον, προσβολών ταίς τέχναις 
τή μάρτυρι Τουστίνη ·*. Διέξεισι δέ έν τούτοις ίνια 
ών αύτύς τε έαυτδν ταίς μαγείαις άλλοις άλλον έφάν-
τασεν άλλοτε, καλ ών έτερους έμύρφωσεν * δπως τε 
τής δαιμονίων πλάνης άποστάς τδν πονηρδν άπει-
λοΰντα έσχε καλ είς άπύγνωσιν έκδειμαίνοντα, καλ 
ώς έλύθη τούτων τής δειλίας έντυχών άνδρλ θεοσε-
βεί , δνομα Τιμοθέω. Έπ* Αντιοχείας τε είς έπ-
ήκοον 8 9 πολλών ώς έξήγγειλεν έργα πολλά άθέμι-

cum ίιι piura virum incidisset, cui Timotheo ιιο- β τα " καλ τεράστια διαπράξασθαι, οίς έβουκύλει το 
men. Quomodo praterea Anliocbiae apud frequens 
audiionum narraverit, nefanda mulia se ac pro-
digiosa effecisse, quibus bomines iia decipiebal, 
ut prjo deo ipsum haberent. Lacrymis itaque ac 
luclu genas ob baec bumectantem, ex memoria 
improborum facinorum in saluiis deeperaiionem 
iterum detapsurum fuisse, nisi Eusebius quidam 
optimus ad pieiatem et poQniteniiam dux, sacrae 
Scriplura alloquiis, sacrisqtie narrationibus, de-
aperaiionis nebulam dissipans, 1 2 9 A da ra 8 P e ' 
radiis eum illustrasset, et in domum auam de-
ductum cibum capere jussisset, iriuui dierum Sne-
dia jam maceraium. Referl item, ut in sacrum ab 
ilk) lemplum fuerii adduclus, et sua ipse roanu 

άνθρώπινον καλ θεδν αύτδν τίθεσθαι * δπως τε δα· 
κρυσι καλ θρήνοις έ^αίνετο, καλ ή μνήμη τών 
άθεμίτων έργων είς άνελπιστίαν σωτηρίας αύτον 
πάλιν έ ^ ι π τ ε ν , εί μή τις Εύσέβιος, εύσεβείας άρι
στος καλ μετανοίας υφηγητής, τοις τε θείοις λογίοις·1 

καλ ταίς ίεραϊς ίστορίαις λύσας τδ τής άπογνώσεως 
νέφος, ηΟγασε λαμπρών ελπίδων άκτίσι, καλ τροφής 
έπεισε μετοσχείν, είς οίκον άγαγών δλας τρείς ημέ
ρας άπύσιτον διαγεγονύτα · δπως τε είς τδν θείον 
άγει νεών, καλ δπως αύτδς δ τεχνίτης τάς μάγους 
ενώπιον πολλών βίβλους πυρλ δίδω σι φέρων, τύν τε 
πλούτον πένησι νέμει, καλ τής Χριστιανών αγέλης 
άξιοΰται * ίερωσύνης δ* δ Εύσέβιος αξίωμα περι-
έκειτο. Καλ ώς 'Αγλαΐδας δ τής Τουστίνης δεινδς 

Γ , — -— -r-~ - /> · ·-
coram muitiludine magicae arlis suae libros allaiog εραστής, αποτυχών ών έσπούδαζε, τύτε δή χα\ αδ· 
flanamis tradideril, ac bona insuper sua pauperi- τδς τύν τε '* πλούτον πένησι διανέμει, καλ τώνδαι-
bus distribueril, atque ad Cbrislianorum inde coe- μύνων ώς απατηλών άλογήσας τά Χριστιανών άντ-
tum aggregatus s i i : Eusebius aulem hic, a i l , sa- ηλλάξατο. Οδτω καλ δ δεύτερος λύγος, 
cerdoiii dignitale exornaius erai. Accedil quomodo Aglaidas, gravie ille Justinae procus, cum voii 
compos faetus non essel, bona quoque fonuiue pauperibus omnia erogaverit, et daemonibug laa-
quam deceptoribus nuniio remisso, Christianis sese sacris addixerit : in quo secundi libri finis 
est. 

Teriius denique marlyrium complectiiur beati Cy-
priani,el c lar» virginis Jusiinae, qui Diocleiiano et 
Maximino Romae imperanlibus, morie lestiinonhim 
dixerunt iidei. Unaenim ad manyrii lauream abre-
pli eunt; Gyprianus quidem ex pairia et urbe A n -
liochia, cujus eiiara arcbiepiscopaiuni post Antbi-

Ό δέ τρίτος τδ μαρτύριον του αγίου Κυπριανού 
καλ Τουστίνης της καλλιπαρθένου μετρεί , ο! έμαρτύ-
ρησαν Διοκλητιανοΰ καλ Μαξιμιανοΰ τήν Τωμαίων 
αρχήν έχύντων. Συνελήφθησαν δ' έπλ τδ μαρτύριον 
ό μέν έξ Αντιοχείας, ής καλ μετά "Ανθιμον τδν άρ-
χιερατικδν ίθυνε θεσμδν , τήν αυτήν καλ πατρίδα 

- mum adminisirarai; Justina vero Damasco ; ibi D λαχών, ή δέ έκ Δαμασκού · έκεΐ γάρ τής 'Αντιύχου 
eiiim illa, poslquam Anliocbia migraral (quai et 
ipsa virginis palria erai) palam Cbrislum professa 
est. Hi s i l a captis, cum impii ille hominis sermooi-
bus nihil moverelur, vinculis in sublime rapii la-
tera raduniur, haec autem boum nervis cxdiiur. 
Verum ubi nibil illi de consiaulia reiniltere lyranno 
videiilur, in custodiam cos seorsom reducios com-
pingit. IJnde post evocalos, CUIII verbis frusira ten-
tasael, in aeream sarlaginem (pice, adipe, ac cera 
in eadem aiinul mislis, mulloque igne accenso) 

μεταστάσα (αΟτη δέ καλ τή παρθένψ [217 Η.] έχρη-
μάτιζε πατρλς) τδν Χριστδν έκήρυσσε λαμπρώς. 
Συλληφθέντες δέ, δ μέν μή πειθύμενος τοϊς τοΰ δυσ-
σεβοΰντος λύγοις μετέωρος δεσμοίς αίρεται καλ τάς 
πλευράς ξύεται · · , ή δέ βουνεύροις τύπτεται . 'ΐΐς δέ 
ουδεμία ένδοσις έν αύτοίς ύπδ τού τυραννοΰντος 
ένωράτο, φυλακαίς μέν τύτε κεχωρισμένους καθειρ-
γνύει , είτα μετακαλεσάμενος, έπελ λύγοις πείρων 
πάλιν άπετύγχανεν, έν χαλκω τηγάνιρ πίσσης ·* καί 
στέατος καλ κηρού βληθέντων καλ πολλής φλογδς 

*· σοφύν Α : φιλύσοφον ς. 
"· ύπήκοονΑ. · · άθέμιστα Α, 

VARL£ LECTIONES. 
8 Τ δέ Α : καί ς. Μ post Τουστίνη cum Α omisi άπεκρούσθη. δέ Α : τί ς . 

9 1 λύγοις ς-. ·• τε add. Α. 9 8 ξέεται ς: 9 4 πίσσης Α : μετά πίσσης ς . 
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έα^θεΐαης εμβάλλει τούς μάρτυρας Κυρίου. Έ γ - Α marlyres Bei conjeclt. Ibi cum atblela» ilH forliler 
α^κρουντων δέ τών αθλητών τ 3] βασάνω, μάλλον δ* 
•ς έν δροσω φαιδρώς Θεδν υπέρ ών · · κρείσσους 
Omv έγίνσντο δοξαζύντων, [420 Β.] Αθανάσιος τις 
0λιος δαιμόνων Ιερεύς χα\ του θείου πρότερον 
·ν·ήθ%ς Κυπριανού, σύνεδρος τ ε · · τηνικάδε τοΰ 
αλαζοντος χρηματίζων , άπονοία ληφθείς έτύλμα 
fotmv έπλ του πυρδς, τους οίχείους επικαλούμενος 
πβΰς ·*. σμικρύνειν τδ θαΰμα έν τ φ μηδ* αύτύν τι 
τεθεεν διατεινύμενος. Τδ δέ πλέον ηΟξετο· αύτίκα 
γερ ούτος πυρδς δαπάνη καλ τέφρα έδείκνυτο. Έξ-
εχερήσας δέ ό κολάζων αναπέμπε ι ν έγνωτους μάρ
τυρας προς Διοκλητιανδν, γράψας καλ ά τε πάθοιεν 
κελ ώς κρείττους πασών · · είσι βασάνων. Ό δέ 

έν τ ή Νικομήδους διαγνους προστάσσει πρδς 

in crucialibus ptrdurarent, ac poiius velut in rora 
Beum, quod Cormenlis auperiores evasissenl, brii 
iaudarenl, Aibanasius quidam mtser, daeinouura sa-
cerdoa,beato Cyprianoantea perfamiliarie, et assoasor 
tum forte judicis lormenta infereniis, meniis caecl-
lale correptus, ausueesl, deos suos familiares invo-
cans,in ignem quoqne ingredi, sed dum miracnlum 
extenuare niiiiur, si et ipse sine noxa ibidem par-
durarel, magisillud auxit. Gonfeeiim eiiim abigne 
abstimpius in cinerem veraus esi. Haesitans ergo 
judex, decrevit martyres ad Biocletianum roillere, 
et ad eum, lum quae perlaliasent tormenta, tum quem-
admodum poenis eseent omnibae superiores, per-
scribere. Quae com imperalor Nicomedias intellexis-

ιμένψ τή πύλει ποταμφ ( Γάλλος δ* ώνύ- Β get, praecepit marlyree ad vicinum urbi fluroen, 
cui 129* Gallo nomen, capile truncari. Cum his, 
e l eadeni ipsa hora Tbeociisttis (45) mariyrii pal-
mani accepil, pielalie suaa boc solo dato indicio, 
quod mariyrero Christi salulasset. Beliquias isioruin 
sanctorum naiilas quidatn Roma eo nuper delaift 
quibus et Tbeoctisius mariyr usue fuerat familia-
r i ier , clara cusiodibus absluleruol, Bomainque ve-
xerunt, ubi ei pulchrum ipsia templum Claiidii 
foro proximum exciutum, opera Bufinae piae roa-
ironac, quae generie stirpem a Claudio imperatore 
repeiebat. E l haec quidem libro lenio. 

C L X X X V . 
DionytiiJSgei Dictyaca. 

Legi bellum Dionysii JSgei, cui Diclyaca l i m -
lue est, capita (44) centum coroprebendeDiem. P r i -
muiu est ab utroque parenle semen emiui, gigni-
qoe aniroal. 2. Secundum, id non ab ulroque fieri. 
5. Ε toto corpore seminis fieri excreiiooem. 4* 
Non e tolo corpore, sed e lestibue. 5. Concoclio-
nem per calorem lieri. 6. Concoclionem non fleri 
percalorem. 7. Per attrilum sive subactionem [all-
roenli] concoclionem lieri. 8. Non fieri. 9. Proprio 
spiritus [calore] concociio tlt. 10. ld negau 14. 
Pulrefaciione concoctionem fieri. 12. Negal hoc. 
13. Galoris (45) proprieiate concoclionein ease. 
14. Non succorum proprieiaie concoclionem fieri. 
15. Calorem naiivum ad qualiiatero periinere. 16. 
Calorem illum ad banc non pertinere. 17. Per ca-

ιη' καλ δτι ού θερμά σία* ιθ' δτι ή άνάδοσις j) lorein Geri ciborum digeslionem. 18. ldem negal. 
19. Digeaiiouero ex eo fieri (46), quod calor ad se 
trabat. 20. Non ailrabere calorem. 21. Spiritu fleri 
digealiouem. 22. ldem negat. 23. Arieriarum ap-
plicatfone digestionem fieri. 24. Id negau 25. Quod 
per defectum, qui cum vacuilale est, digesiio 6aU 

V A B L E LECTIONES. 

·* 4v Α : Λ c . ** τ«Ί malim δέ. · 7 θεούς Α · θεούς καί ς*. · · πασών] απάντων Α. · · δ add. 1 'Αν-
1804, 23. άνεύθυνον om, Α. quippe qu» infra (cod. 211) recurraiil. · δτι καί] imino καλ 

ρέστο) τάς κεφάλας τους μάρτυρας άποτμηθηναι 
Σύν οίς χαλ Θεύκτιστος αύθωρδν ώφθη μάρτυς, 
έλεγχαν εύρων τής εύσεβείας τδ προσφθέγξασθαι 
τφ μαρτυρε Κυρίου. Τά δέ λείψανα τών αγίων ναΰ-
τεί τίνες άπδ Τ ώ μ η ς έπιδεδήμηκύτες άρτι, ών ήν 
έτεέρος χαλ ό μάρτυς Ηεύκτιστος, ούτοι λαθύντες τούς 
φύλακας άνείλοντο καλ είς Τώμην απεκόμισαν, έν 
I χαλ ναος αδτοΓς περικαλλής, έγγίζων τφ Κλαυδίου 
ετρω, άνηγέρθη f έργον Τουφίνης εύσεβύφρονος, ής 
τέ γένος είς τδ Κλαυδίου διέβαινεν αίμα. Ταύτα καλ 
4" τρίτος λύγος. 

ΡΘΕ\ 
Aterwriov ΑΙγέως Αιχτνακωτ κεφάλαια ff. 
Άνεγνώσθη 1 βιβλιδάριον Διονυσίου ΑΙγέως, r 

ΑΐΜΐν+*ώτ έπιγραφήν έχον, έν φ κεφάλαια περιεί-
λ*πτο τδν αριθμδν ρ*. Πρώτον δτι έξ αμφοτέρων ή 
τεύ σπέρματος καταβολή καλ ζωογονία, δεύτερον δ>ι 
εδα έξ Αμφοτέρων* τρίτον δτι άφ' δλου τοΰ σώματος 
ή τού σπέρματος έκκρισις γίνεται, τέταρτον δτι ούκ 
ά·* δλου» αλλ* άπδ τών διδύμων* ε' δτι ή πέψις 
Ιεραασία γίνεται, ς* δτι καλ · ή πέψις ού γίνεται 
Ιερμασία* ? δτι τρίψει ή πέψις, η ' καλ δτι ού τρίψει 
\ πάψις* θ* δτι ίδιύτητι πνεύματος ή πέψις, ι' καλ δτι 
εύκ Ιάεδτητι πνεύματος ή πέψις* ια' δτι σήψει ή πέ-
<*ς, ιβ' καί δτι ού σήψει ή πέψις* ιγ* δτι θερμασίας 
Βωτνρε ή πέψις, ιδ* καλ δτι ού χυμών ίδιύτητι ή πέ-
ί«ς- ιε' δτι διαφέρει τδ θερμδν ποιύτητι, ις* δτι ού 
ίνρέρει τδ θερμδν ποιύτητι * ιζ δτι θερμασία ή 

τέ τήν θαρμασίαν [218 Η.] έφ' έαυτήν έλκειν, κ' καλ 
δα ούκ έφέλκεται τδ θερμύν* κα' δτι τ ψ πνεύματι 
ή άνώδοσις, κβ' καλ δτι ού τ φ πνεύματι ή άνάδοσις* 

δτι τ ή τών αρτηριών παραθέσει ή άνάδοσις, κδ* 
xm Ατι ού τή τών αρτηριών παραθέσει ή άνάδοσις* 

N O T i E . 
{Ο Cejet neque in Rom. Martyrol. ant Grtcco cod. 211 
mtUf meqw apad B. Naxianz. ulla meniio. Eu-
r i oo i umea aecylus esi Sim. Meiapbrast. 
(iA)Oauiia haeccapiia loiidem pcne verbis, addlia 
— — breviaiima, repeiuutur infr. 

(45) Cod. 211.ini . utriusque borum capilum td -
versa disputatio indicatnr. 

(46) Ex cod. 211, lego bic τ ω . , , έλκειν. 
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26. Non per defectum incerlum sive quemcunc|iie Α κε' οτι τή κατά τδ κενδν άπουσί$ ή άνάδοσις, κς1 

iligesiionem fieri. 27. Glaucedinem ex eo oriri , 
quod meaius visiialia alimenlo desiilualur. 28. Ne-
gal id. 29. Per sanguinis illapsum in visualem mea-
tum, glaucedinem fieri. 50. Negat id. 31. Crassitie 
bamorum atque exbalaiione glancedinem fieri. 
1 3 0 " 32. Idcm iiiiiciaiur. 35. Plirenitidem per 
meningis disiensionem, sanguinisque corrupiionem 
Jieri. |34. Plirenilidem ila fieri negatur. 35. Ε 
caloris nimia abundanlia phrenitidem accidere. 
36. Quod sequilur caput idem negai. 57. Contin-
gere phrenitidem ex inflaimnalione. 38. Negatur. 
59. Lelbargum inflammatione gigni. 40. Mox idem 
negat. 41. Lelbargicum morbum disteniione fieri 
el corruplione. 42. Lelhargicum non ob multitudi 

καί δτι ούτή κατάτδ άδηλον απουσία ή άναδοσις* κζ' 
δτι δι* άτροφίαν τοΰ δρατικοΰ πόρου ή άπογλαύκωσις 
γίνεται, κη' καλ δτι ού δι' άτροφίαν τοΰ όρατικοΰ 
πύρου ή άπογλαύκωσις γίνεται· κθ' δτι κατά παρέμ-
πτωσιν αίματος είς τδν δρατικδν πύρον ή άπογλαύ-
κωσις γίνεται, λ' καλ δτι ού κατά παρέμπτωσιν αί
ματος είς τδν δρατικδν πύρον ή άπογλαύκωσις γίνεται· 
λα' δτι καθ* υγρών πάχος καλ διαπνοήν ή άπογλαύ-
κωσις γίνεται, λβ' καλ δτι ού καθ* υγρών πάχος καί 
διαπνοήν ή άπογλαύκωσις γίνεται· [421 Η.] λγ1 δτι 
ή φρενίτις κατά διάστασιν τής μήνιγγος καλ φθοραν 
τοΰ αίματος γίνεται, λδ' καί δτι ού διά ταύτην ή 
φρενίτις γίνεται· λε' δτι κατά θερμασίας πλεονασμών 
ή φρενΐτις συμβαίνει, λς* καλ δτι ού διά τοΰτο· \ζ 

nem, sed ob qualitalem eorom, quae exbalantur ac- ^ δτι διά φλεγμονήν ή φρενίτις συμβαίνει, λη' καΐότι 
ού διά φλεγμονήν · λθ' δτι δ λήθαργος κατά φλεγμο
νήν γ ίνεται , μ' καλ δτι ύ λήθαργος ού γίνεται κατά 
φλεγμονήν μα' ότι κατά διάστασιν οί ληθαργικοί καί 
φθοράν μβ' δτι ληΟαργικδς ού παρά τδ πλήθος, άλλά 
τήν ποιότητα τών διαπνεόμενων συμβαίνει* μγ* δτι 
περλ δλον τδ σώμα ή δρεξις τοΰ φαγείν καλ πιείν 
υπάρχει, μδ' καλ δτι ού περλ δλον, άλλά περ\ τον στύ-
μαχον · με' δτι ή τού φαγείν καλ πιείν δρεξις τερ\ 
διάνοιάν έστι* μ ς ' οτι καθ* υγρών ένδειαν γίνεται τδ 
δίψος, μζ* καλ δτι ούχ υγρών ελλείψει γίνεται τδ δί-
ψος* μη' δτι περλ τδν στύμαχόν έστί τις διπλή ενέρ
γεια, μθ' καλ δτι ούκ έστι διπλή τις ενέργεια περ\ 
τδν στόμαχον ν' δτι ή έκτδς μήνιγξ ή έν τψ κοιλώ-

cidere. 43. Edendi bibendique appelituro tolo cor-
pore dif lundi . 44. Non in loto corpore buiic esse 
appeliiuro, sed in stomacho. 45. Edendi bibendi-
que appeiilum in imaginaiione esse. 46. Silim na-
sci ex b iMiorum indigeniia. 47. Non in bumidorum 
defeclu silim esse. 48. Duplicem qoamdani esse in 
stomaclio operaiionem. 49. Hoc negal. 50. Exle-
riorem illam cerebri pelliculam, quae in ca?o est, 
principium esse nervoruiu. 51. Hoc idem nega-
(ur. 52. Pharmaca cum per corpus sparguntur, 
purgare. 55. Non cum diffundunlur, sed ipso al-
lapeu suo purgare asserit. 54. Piiarmacis utendum 
esse purgalivis. 55. Deinde id negat. $6 . Yenam 
(47) esse incidendain. 57. Non esse alt. 58. Febri- c μ α τ ι άρχή τών νεύρων έστί* να' δτι ούχ ή έκτος μή 
f i l a n l i l k l l C Π Λ ι » l l f i l i f u l * r t / i r r i n r i v i n n m AeeA.il CfQ f * ι _ -"* . . . · %.A f Λ—» A t . / * * w £ / > r C U / f tt cilaniibtis non utililer porrigi vinum asserit. 59. 
Recto iis praeberi vinum. 60. Febricilanlibus esse 
balneum adbibendum. 61. Idem negat. 62. Opor-
lere in morborum incrementis clysiere u i i . 63. 
Negal id. 64. Utendum esse inunctionibus in 
prtncipiis. 65. Idem negal. 66. Non esse caput ca-
taplasmaiis curaudiim, sed olfacioria duntaxatad-
hibenda. 67. Ulendum esse in capiie cataplasmatis. 
68. Qu» vomitum provocent juvare. 69. Non esse 
ulendum iis quac voreilum eienl. 70. Gor sanguinetn 
«on emiilere. 71. Tamen id asserit. 72. Cor 
spirilum non emillere, sed arlerias illum atirabere. 
73. Gor spiriium emitlere, ncque ab arteriis ai-
irahi. 74. Cor per se moveri. 75. Idem iniiciatur 

νιγξ άρχή τών νεύρων έστί * ν{5' δτι άναδιδόμενα τά 
φάρμακα καθαίρει, νγ* δτι ούκ άναδιδόμενα τά φάρ
μακα, άλλά κατάτήν πρόσπτωσιν καθαίρει·νδ* δτιχρη-
στέον τοίς καθαρτικοίς, νε' καλ δτι ού χρηστέον · νς' 
δτι φλεβοτομία χρηστέον, νζ' καλ δτι ού χρηστέον 
νη' οτι οίνου δόσις ού χρησίμη έπλ τών πυρεσσόντων, 
νθ' καλ δτι οίνος δοτέος τοίς πυρέσσουσι· ξ' δτι τδ 
λουτρδν τοίς πυρέσσουσιν έπακτέον, ξα' καλ δτι ούκ 
έπακτέον* ξβ' δτι δει έν ταίς έπιτάσεσι κλύζειν, ξγ 
καλ δτι ού δεί· ξδ* δτι δεί έν ταίς άρχαίς επαλείψει 
χρήσθαι, ξε' καλ δτι ού δεί· ξς* δτι ού δεί καταπλάσ-
σειν τήν κεφαλήν, άλλά τοίς όσφραντοίς μόνοις χρή
σθαι, ξζ* καλ δτι δεί * χρήσθαι καταπλάσμασιν έπ\ 
τής κεφαλής* ξη' δτι έμετοποιία συμφέρει, ξθ* κα\ 

76. Arterias ex nalura sanguinem conlinere. 77. D δτι ού χρηστέον έμετοποιία* σ" δτι ούκ έπιπεμπει ή 
Arierias nonesse «anguinis recepiaculum. 78. Om 
nia vasa ubi prominent ac turgent, simpla esse. 
79. Recepiacula esse lexU involucra. 80. Per ner-
vos sensum ac 1 3 © £ moiura periici. 8 i . Id ita 
fieri negaU 82. Venarum principium cor esse. 83. 
Jdem siatim negat. 84. Jecur esse venarum priii-
cipium. 85· Mox id fnilcialor. 86. Venarum princi-
pium esse venlriculum. 87. Id mox inilcias ire non 
dubitau 88. Receptaculorum omnium originem esse 

καρδία α ί μ α , οα' καλ δτι έπιπεμπει * οβ' δτι ούχ ή 
καρδία έπιπεμπει τδ πνεύμα, άλλ' αί άρτηρίαι ελ-
κουσιν, ογ* καλ δτι ή καρδία έπιπεμπει τδ πνεύμα, 
κα\ ούχλ αί άρτηρίαι Ελκουσιν · οδ' δτι έξ εαυτής ή 
καρδία κινείται, οε' καλ δτι ούκ έξ εαυτής ή καρδία 
κινείται· ος* δτι κατά φύσιν αίμα έν ταίς άρτηρίαις 
υπάρχει , οζ' [219 Η.] δτι ούχ αίματος άγγείον αί 
άρτηρίαι* οη' δτι πάντα τά αγγεία έν τψ δγκψ άαλδ 
έστιν, οθ' καλ δτι έστλ τά αγγεία πλέγματα· π* δτι 

. . VARI iE LECTIONES. 
* δεί] libri ού δεί. 

(47)Absunl bncc duo capita cod. 211, qnornm loco 15 et 14 capitis adversa sentcnlia IHis propo* 
nimr. lia capiluiu ulrubique nuuierus idem elliciiur. 
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id τών νεύρων αίσθησις καλ κίνησις επιτελείται, Α meninga. 89. Negal hoc. 90. Arleriarum principiuin 
τχ*καλ δτι ού διά τών νεύρων ή αίσθησις καλ κινησις 
«τελείται· πβ* δτι άρχή φλεβών ή καρδία, πγ* καλ 
Ια ούκ Αρχή φλεβών ή καρδία* πο* δτι ήπαρ άρχή 
εαδών, π* καλ δτι ούχ ήπαρ άρχή φλεβών* π ς ' δτι 
αιλία φλεβών άρχή , πζ* καλ δτι ούκ άρχή φλεβών ή 
«λία* π τ / δτι πάντων τών αγγείων άρχή μηνιγξ, 
τ* καλ δτι ούκ άρχή πάντων τών αγγείων ή μήνιγξ· 
Ι^δπ πνεύμων αρτηριών άρχή, \α9 καλ δτι ούκ εστίν 
•ρτηριών δ πνεύμων άρχή · 1$ ort ή παρά τήν £ά-
ρ αρτηρία αρτηριών άρχή, Irf καλ δτι ούχ ή παρά % 

φ δάχιν αρτηρία αρτηριών άρχή* Ι̂ δ* δτι καρδία 

esse pulmonem. 91. Sequens mox caput id infi-
ciaiur. 92. Arleriam illam, quae juxta dorsi spinani 
est, arieriarum esse originem. 93. Siaiim id refel-
l i i . 94. Cor arleriarum esseprinctpium. 95. Id negat. 
96. Non cor esse principium nervorum, sed inem-
branulam, qua cerebrum conlineiur. 97. Membra-
nulam illara non esse principium nervorum. 98. 
Non in corde, sed capiie inlelligendi vim silain esse. 
99. Insequeiia vero conlra, non capite nos, sed 
corde inielligere vull. 100. Iutelligendi vim in ce-
rebri veniriculo sedem habere. 

ερτηριών άρχή, Ι^ε' καλ δτι ούκ έστιν άρχή αρτηριών ή [424 Β.] καρδία* ^ς* δτι ούχ ή καρδία άρχή νεύρων, 
έλλ' ή περιέχουσα τδν έγκέφαλον μήνιγξ, Κζ' καλ δτι ούχ ή περιέχουσα τδν έγκέφαλον μήνιγξ άρχή νεύρων* 
Ifl' ort ού περλ καρδίαν τδ διανοητικδν, άλλά περλ κεφαλήν, 1̂0* καλ δτι ού περλ κεφαλήν, άλλά 
χερλ καρδίαν τδ διανοητικύν* ρ' δτι τδ διανοητικδν έστι περλ κοιλίαν εγκεφάλου. 

Ταύτα μέν τδ βιβλιδάριον τών Διονυσίου Αιχτνα- Β Maec quidein orauia Dionysius libello Dictyaco-
M f δαλεγετο. Ούκ άχρηστον δέ πρδς τε γυμνασίαν rum disseruii: neque is sane infrucluosu* esl labor 
Ααλεκτικήν καλ δοξών είδησιν ένίων ίατρική θεωρία 
ακείων. Δοκεί δέ καλ δοξάζει ν · ταίς δύξαις, πλήν 
* Λ έν άπάσαις εκφέρεται πρδς τδ πάγ ιον · καλ 
ενεύθυνον. 

ΡΠ(7 · 
Κόνωνος διηγήσεις r% καί ΆχοΛΛοδώρον γραμ

ματικού ή Λεγομένη ΒιδΛιοθήχη. 
άνεγνώσθη βιβλιδάριον, Κόνωνος Διηγήσεις. 

Προσφωνεί μέν τδ πονημάτιον Άρχελάω Φιλοπάτορι 
ρασιλεί, περιέχεται δ* αύτψ έκ πολλών αρχαίων συν-
πλεγμένα ν ' διηγήματα. 

*Ον πρώτον τά περλ Μίδα καλ Βριγών, δπως τε 

dialeciica* exerciiaiioni, neque ad opinionum qua-
rumdam inielligenliam, qua? medicae sunt specula-
Uonis propriae. Videiur autem et judiciuni de his 
opinionibus ferre, non per omnia tameo sancie 
incorrupteque judical. 

C L X X X V I . 

Cononis Narratione$ L , et Apollodori Grammatici 
Biblioiheca 

Lcctus est libellus Narraiionum Cononii, quod 
qaidem opusculum Archelao Pbilopatori regi inscri-
pium, e variis veterum scriplis colleclas conlinei 
uarrationes quinquaginla. 

Prima est de Mida el Brigibus, ut in Ibesanriim 
θ-ραυρφ περιτυχών άθρύον τε είς πλούτον ήρθη, C ille incidens, ingentes subilo ait nactus opes, ut 
χαλ Ό ρ ψ έ ω ς κατά Πιέρειαν τδ δρος ακροατής γενό
μενος πολλαίς τέ/ναις Βριγών βασιλεύει. Καλ ώς 
Σειληνύς περλ ν τδ Βρέμιον δρος Μίδου βασιλεύοντος 
Οφθη, ύ φ ' ψ καλ τδ έθνος φκει πολυανθρωποτατον 
tv* καλ ώς ήχθη τδ ζώον έξηλλαγμένον τήν ίδέαν 
ώς έν Ανθρώπου φύσει. Καλ δπως αύτφ χρυσδς 
ίγτνετο χαλ τά · είς τροφήν παρατιθέμενα άπαντα* 
και ώ ς δ ιά τούτο πείσας τδ ύπήκοον άπ ' Ευρώπης 
Ταφήναι τδν Έλλήσποντον υπέρ Μυσίαν φκισε% 
• μ ύ γ α ς άντλ Βριγών βραχύ τι παραλλαγείσης τής 
λίξεως μετονομασθέντας. Μίδας δέ πολλούς έχων 
απαγγέλλοντας αύτφ τά δσα έλέγετύ τε καλ έπράττετο 
τοές ύχ-ηκδοις, καλ διά τοΰτο έν τ φ άνεπιβουλεύτω 

post Orpbeum in Pieria monte audiium, variis ar-
libus Brigibus imperarit. Quomodo iiem Silenua 
juxla Brimium monlem Mida regnanle, s i l vi§ii8, 
ad quem moniem gens illa frequenier babiiabat, 
ei quomoilo (48) adducluin si i illud animans pere-
griita et inusitata forma, cum tainen humanam na-
turain atque indolem referrei. Quoroodo eiiam om-
nia, quae pro cibisapponebantur, in aurum illi sint 
conversa (49), ulque per boc persuasis subdiiis ex 
Europa in Hellesponium trajicere, ultra Mysiam 
incolueril, Pbrygibus pro Brigibus (50) parva vocis 
iminutalione suis appellatis. Porro Midas, quod 
niulloe (51) haberet iniernuntios eorum quae et di-

rij* βασιλείαν έχων καλ είς γήρας έλθών, μακρά ώτα ρ cereolur a subditia el gererenlur, atque ita tulus ab 
tgttw ε λέχθη , καλ κατ* ολίγον ή φήμη δνου ώτα τά insidiis usque in extremam aetalem imperium 
jtaxpA μετεποίει , καλ άπδ τού σκώψαι τήν αρχήν δ adminiglrarel, longae (52) habere aurea 1 3 1 α d i -
«αγος έργον είναι έπιστεύθη. clus esi : qtias etiain paulaiim fama iu asininas 

coinmutavii. l ia ejoco iniiio sumpio, verutu esae 
landein,quod dicebalur, creditum esl. 

V A R I i E LECTIONES. 
4 παρά] Hbri περί . 8 δικάζειν C. · πάγιον C : πανάγιον ς . 7 Σιληνδς παρά ς-, βρέμιον Α:Βριμίου ς. 9 καλ 

τά — παρατιθέμενα Α : τά — παραθεμένα ς \ 9 φκισε Kanniue : libfi φκησε. 
N O T J E . 

(41) {Moquium quoddam Sileni cum Mida, ron- (50) Herod. lib. vu ; Slrabo, lib. L X X V I I ; Cic-
t t t M a Theopempo exacripsil iElian. lib. i u Var. De orat. Slepban. 
& f . cap. 18. Capu Sileui meminii et Tutcul. i , exi . (51) Vide Suid. voce Mida$9 el ibi roulue bujus de 

(49) Jfax. T f r iu s orat. 31. Lucian. in Voiis. Pbi- auribua fama» opiniones. 
UtnL lib. ι Immg. adagia; Ovid. Meiamor. lib. n . (53) Lucian. be non crcd. calumn. 
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Allera narratio de Byblide inslituitur. Filia (55) Α Δεύτερον τ ά περλ Βυβλίδος, ώς παϊς ήν ΜΊλήτω, 
liaec fuit Mileli, frairem habens Caunuui. Habilamnt 
vero Miletum (54) Asiae (55), qusm posl quidem lo-
nes i l l i , qui Aibenis cum Neleo (56) profecti erani, 
tenuerunt, lunc autetn Cares (57) eam incolebant, 
populue freqnens, ac vicatim habilans. Cauiius(58) 
bic iinpolenli correptns amore Byblidis sororis, cura 
ea poiiri non poasei, inulia licet movissel, lerram 
illam deseruit. Qui ubi non comparuil, doloribus 
plurimis affecta Byblis, paternam et ipsam domum 
reliquit, etperdeserta diu oberrans, atque ob fre-
stratos amores animo fracia, nexe dt xotta laqueo, 
ex nuce aeipsain soependil. Inde flente illa lacrymae 
fluxerunt, fonsque hinc enatus, quem Byblida indi-
genjc nominant. Cauniis ipse vagus interim ober-

έχουσα 1 0 έξ αυτής άδελφδν Καΰνον/φκουν δε Μίλη-
τον τής Ασίας , ήν Οστερον μέν "Ιωνες χαλ 1 1 οί ά ν 
Αθηνών μετά Νηλέως δρμηθέντες ψκησαν, τύτε11 

δ* ένέμοντο Κάρες, έθνος [220 H.J μέγα, κωμηδδν 
οίκοΰντες. Καύνφ δ'έρω* εγείρεται αμήχανος τής 
αδελφής Βυβλίδος * ώς δ* άπετύγχανε πολλά κινήσας, 
έξεισι τής γής εκείνης. Καλ άφανισθέντος, μυρίω 
άχει κατεχόμενη ή Βυβλλς εκλείπει χαλ αύτη τήν 
πατρψαν οίκίαν, καλ πολλήν έρημίαν πλανηθείσα, 
καλ πρδς τους ατελείς ίμερους άπαγορεύουσα, ppfyjv 
τήν ζώνην τινδς καρύας καθάψασα έαυτήν άνήρτη-
σεν · ένθα δή · · κλαιούσης αυτής έ£0ύη τά δάκρυα 
κα\ κρήνην άνηκε, Βυβλίδα τοΤς έπιχωρίοις δνομα. 
Καύνος δ έ ι % πλανώμενος είς Αυκίαν φθάνει, κα\ 

rans,in Lyciam tandem pcrvenit. Buic ipsi Pronoe, Β τ ο ύ τ ω Προνύη (Ναΐς δ* ήν αύτη) άναδΰσα του ποτα-
una 61 Naiadibus, flumine emergens, qnae Byblidi 
accidissent narrat, utque ainore sii coacta mori. 
Suadet insnper sibi ui connubfo jnngaiur, quo ejue 
orae regnum occupel, quod in ,'eam jam collalum 
fueral. l ia Gaunus e Pronoe AEgtalura sustulii, qui 
et ipse regnum, paire defuncto, tenuit icollecioque 
populo sparsim babitantc, urbem flumini imposi-
tan exasdiflcavit maguam alque opulentara, quarn 
de palria nomine Caunum (59) appellavii. 

Teriia : Ad Iotiiuin mare Scheria insula non pro-
cul ab Epiro et Cerauniig monlibus stia diciiur. 
H A C Pba?acas incolas tenuil, qui inilio quidem indi-
gen» fueruni, iinposilohuic nadoni uomine a quodant 

μου τά τε συνενεχθέντα τή Βυβλίδι λέγει, ώς έχρή-
σατο ι β έρωτι δικαστή, καλ πείθει αύτδν αύτήέτλ 
τ φ 1 6 τής χώρας λαβείν τήν βασιλείαν (καλ γάρ ιίς 
αυτήν άνηπτο) συνοικήσαι. [425 Β.] Ό δέ Καΰνος ix 
τής Προνύης τίκτει Αίγιαλδν, δς καλ παραλαβών τήν 
βασιλείαν, έπελ δ πατήρ έτελεύτησεν, ήθροισέ τε τδν 
λαδν σποράδην οίκουντα καλ πύλιν έκτισεν έτΑ τφ 
ποταμψ μεγάλην καλ εύδαίμονα, Καύνον άπδ του πα-
ερδς έπονομάσας. 

Τρ ίτον , Τ , ή παρά τδν Τύνιον πύντον Σχερία νήσος, 
ούχ έκάς ούσα τής ηπείρου καλ τών Κεραυνίων11 

ορών. Αύτη Φαίακας έσχεν οίκήτορας τδ πρότερον, 
αυτόχθονος, έθνος λαχδν τήν έπωνυμίαν άπύ τίνος 

ejus regionis rege, donec posl Goriolbiorum (60) ^ τών έπιχωρίων βασιλείας· ύστερον δ* έπψκησεν·· 
parseocommigravit noraenque exinde commutavii u l 
Gorcyra (61) dicereiur, quae(62) et maris ibidem iro-
periam habuil. Pba3ace aulem insube rege roorluo, 
liberi ejus Alcinous el Locrua inter ae dissidentes, 
Ua landem eonvenemni, ui Alcinoue quidem Pbaea-
cidi imperaret, Locrua vero pretiosas opea roobi-
jes, parlemque populi auferens, regione excederet. 
ί ι ι lialiam igiiur bic adnavigans, a Laltno Iialorum 
rege hospitio acceplus eat, qui Qliam quoque suam 
Laurinam eidem nuplni dedit. 1 3 1 6 Qua eiiam 
cx causa Phsaces lialicoa hosce Locrenses io co-
gnatos asciverunt. Accidit deinde ut Hercules eadem 
tempesiate elegantes Geryonis bovea ex Eryibia 
abigena, in Iialiam adveniret, alque a Locro huma-

αύτήν μοίρα Κορινθίων, καλ τύ τε δνομα είς Κέρκν-
ραν μετέβαλε καλ τής περλ εκείνα θαλάσσης ήρςε. 
Φαίακος δέ τού τής νήσου βασιλεύοντος τελευτήσαν
τος οί υίείς 'Αλκίνους καλ Αοκρδς στασιάσαντες συν
έβησαν πάλιν έφ' φ βασιλεύειν μέν 'Αλκίνουν" τής 
Φαιακίδος, Αοκρδν δέ κειμήλια καλ μοίραν λαθόντα 
τοΰ έθνους άποικίζεσθαι τής χώρας" δς καλ έπλ Ιτα
λίας πλεύσας ξενίζεται παρά Α α τ ί ν ω β ι Ιταλών βα
σιλεί, δύντι πρδς γάμον τ ή ν 1 1 θυγατέρα Ασυρίνην. 
Αιά ταΰτα ώς συγγενείς · · Φαίακες Αοκροΰς τους έν 
Ιταλία προσεποιοΰντο. Ό δέ Ηρακλής κατ' εκείνο 
καιρού τάς τού Γηρυύνου περικαλλείς δσαι βοές·· 
ούσας έξ Έρυθείας έλαύνων ε ί ς , Β Τταλίαν άφικνεί-
ται, καλ ξενίζεται ψιλοφρύνως παρά τψ Λοκρφ * ό δλ 

ntter hospilio exciperetur. Hae ilaque Laiiuus boves Ο Λατίνος πρδς τήν θυγατέρα έλθών καλ τάς (ους 

V A R L E LEGTIONES. 
*· Ιχουσα corr. Α : έχων c . 1 1 ΧΟΛ add. Α. *» τύτε corr. Α : τύ ς·. " δή add. Α. Η δ έ Α: 

καί τ . » ώς έχρήσατο έρωτι Α : καλ ώς έχρήσατο τω έρωτι ς*. " τω Α : τύ c " τρίτον om. Α. παρα] 
κατά Heyniue, cf. νήσους τάς περλ τδ Αίγαϊον ρ. Β . 457, 2. " Κεραυνείων δρών λέγεται αύτη ς·. " έτ:-
ώκησεν pr. Α : έπψκησαν ς. »· άλκίνουν μέν ς. 1 1 Λακίνω Bukerus ad Tliucyd. 5. 70. 1 1 τήν Α : κα* 
τ^ν ς·. Μ ώς συγγενείς] αέν ώς συγγενών Α. "δσα ι 3ύες] βοΰς corr. Α. cf. ρ. Β. 968, 42. πάντας δσοι 
τύραννοι ύπερβαλέσθαι ίστορηνται, · • — ' Λ τ 1 β είς — φιλοφρύνως] ήκε Α. 

ΝΟΤΛ. 
(55) Ita quoque Steph. Byzant. De urbibus, in 

voce βύβλος. 
(54) Be quo Sirab. l ib. xiv, intlio. 
(55) Nam ei alia Crelica iui i , e qua in hanc cvm 

colonis iraduclum noroen. Strabo, ibid. 

(59) l u quoqne Stepbanus de urb. siinnlqne ol>-
serva ibi dici refugieniem Gauiimii a Byblide fuisse 
adamaiura. Quod et Ovidiua tesUri videttir. 

(56) Vide ifilian. lib. vm, cap. 5. 

(60) Lege Slrab. lib. v i . 
(6 

Ltgo Μοτύτεδέ. 
(^8) Vide Caunius amor, apud Suid. el ία Adag* 

Parthen. qaoque ερωτικών cap. u . 

(61) Ab Asopi fllia hujus ejusdem nomiois. Pao-
san. Corinlh. 

(62) l ia quoque Tbucvd. ltb. i , et in Excerpt. ex 
Ub. vi i btrab. 
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ί ίνήράσθη τε χαλ ήλαυνεν. "Οπερ άναμαθών Ήρα- Α cum filiam invieens forie aspexiaaet, cnpiditate du-
ύής εκείνον τύξω βολών άνείλε, τάς δέ βοΰς άνεκύ-
μβε. Λοκρδς δέ δεδιώς περλ τ φ Ήρακλεί, μή τ ι δει-
vW 6x6 Λατίνου πάθη (ήν γάρ Λατίνος σώματι γεν-
νχίος χαί ψυχή), έξελαύνει έπλ βοηθείφ του ξινισθέν
ος, άμειψα με νος καλ στολήν. "Ηρακλής θ* ίδων αύτον 
tferto, χαλ νομίσας τινά είναι άλλον προς έπικου-
ράν σπεύδοντα Λατίνου, βαλών άτραχτον κτείνει. 
Ύστερον δε μαθών άπωλοφύρατο μέν χαλ τά δσια 
ύτφ έπετέλεσε* χαλ μεταστάς δ* έξ ανθρώπων 
έχρησε, φάσμα τι φανελς τψ λαψ, πύλιν οίκίζειν έπ* 
Ίτελίας, έν ψ ήν τδ σήμα τού Λοκρού. Καλ διαμέ-
*ι τή πάλει τούνομα, τιμώ ση τή χρήσει τδν Λοκρύν. 
0&τ* μέν 1*31 Η.] χαλ ή τρίτη διήγησις. Άλλά τί μοι 
αί μικρού μετάγραφε ιν ταύτας], δέον πολλφ κεφα-
ΊιΐϋΜστιρον έπελθείν; 

Ή τοίνυν δ' διήγησις τά περλ Όλύνθου τής πύλεως 
τα\ Στρυμόνος τού Θρακών βασιλεύσαντος άπαγγέλ· 
λα, ού χαλ 6 πάλαι 'Ηιονεύς *· ποταμδς επώνυμος * 
τή δα παίδες αύτψ τρείς γεγύνασι 1 7 , Βράγγας χαλ 
Τήσσος χαλ "Ολυνθος, καλ "Ρήσσος μέν έπλ Τροίαν 
3ριάμω συστρατεύσας αναιρείται χειρλ Διομήδους, 
Όλβνθος δέ λέοντι συστάς εκουσίως Μ έν τινι κυνη-
ττπφ θνήσκει * καλ Βράγγας δ άδελφδς πολλά κατ-
ιλοφνρύμενος τήν συμφοράν, "Ολυνθον φπερ έτελεύ-
τησε τύπψ θάπτει* είς Σιθονίαν δέ άφικύμενος πύλιν 
(ζτιεεν εύδαίμονα καλ μεγάλη ν, "Ολυνθον αυτήν άπδ 
ν ϊ παιδδς όνομάσας. 

Έ ε' [τά] περλ Τηγίνου *· καλ Εύνύμου τοΰ Αο- £ 
χρού τών κιθαρωδών τήν Ιστορίαν ποιείται, καλ ώς 
ι!ς Δελφούς ;άφί κοντό · καλ δτι ποταμψ διοριζόμενοι 
ΤηγένοΙ τε καλ Λοκρολ ("Αληξ δνομα τψ ποταμψ) οί 
fuN άφωνους, ή δέ Αοκρλς $δοντας έχει τους τέττι-
7ες * χαλ ώς έρίζων ΕΟνομος τψ Τηγ ίνω [428 Β.] 
πταγος ψδή κρατεί τού ανταγωνιστού. Έπταχύρδου 
γαρ τότε τής αρμονίας ούσης, καλ μιάς ^αγείσης τών 
χορδών, τέττιξ έπιπτάς τή κιθάρα τδ λείπον άνεπλή-
μ·σετήςφδής. 

ciua et ipee abegii. Qua re cognila, Hereules telo 
ipsum irajectam occidit, bovesqoe rccepit. Locrug 
ibi Herculi meltiens, ne quld gravius forsilan a 
Laiino pateretur (qui excellenle erat et animo et 
eorpore), mutata vesie in bospilts auxilium egressus 
esi. Hercules vero currentem ipaum iniuitua, aliuio-
queesse ralus, qui eubaidiwn ferre Laiino matura-
ret, miaso jacnlo interimil. Ubi lamen posiea rem 
cognovit, amicum luxi i , ac jusla i l l i peraolvit, vi la-
que curo decessissei, popolo apparens, urhem in 
llalia condcre eodetn loco jussil, ubi Locri sepal-
cbrum fuil. Ilinc nomen urbi manet, quae vel ipso 
aui nominie vocabulo Locroin honoral. Sic quideiu 
lertia refert narraiio. Sed quid ego has ad verbam 

•* pene iranscribo, cum mulio siat iilae breviue mibi 
percurrendae ? 

Quaria narrat de Olyniho (85) oppido, el Slry~ 
roone Tbracum rege : quo iiem nomine fluviue ille 
appellalus, qui olim Eoneua dicebalur. Huic tres 
referunlur nali esse filii, Brangas, Bhesus, et Olyn-
HiQ8. Ιιι his Bbeaua, pro Priamo ad Uium militans, 
Biomedis inanu caesue occubuil. Olynlbus ukro cum 
Jeone in venatione cungressus periit, quem Brangas 
frater infeliceni caauiu vebeniemer deplorans, eo-
dem, quo cecidil loco sepelieudum curavil. Ιιι S i -
ibouiam ven> delaius ipse, urbero ibi condidil, feln-
cem aane ac oiagnam quam Olyiiibura pueri de 
nomine nuncupaviL 

Quinta de Bbegino (6δ) qnodam, et Eanoino Lo-
creuei ciibarcedie. Befert bos venisse Be!pboe(65) : 
Bheginos aaiem atque Locrensee flumine, coi 
nomen A l e x , aeparari : el illos quidem mutaa, 
liocrensea vero vocalee babare cicadae. Cum Bhe-
gioo iiem conieiidenteni Eonomiuro, cicadac canlao-
lis auxilio vlcUse adveraarium. Cum enim aeptem 
fidibus cithara essel inslrucia, unaqoe cbordarum 
rupta dissiluisaet, ciibara» advolans cieaaa reliquuia 

Τωνεύς ς*, w γέγονεν Α. 

canlus eupplevil (66)· 
V A R I J E LECTIONES. 

t e εκούσιος ς. · · Τηγίνου] Άρίστωνος τού 'Ι'ηγίνου Heyniue. 
NOTifi 

(CS) Olynlbos ThracinD orbs apud Siiboniam Mace- ανελθών, καλ συμφωνίαν άρίστην άναλαβών, άσεταί 
ά » « ab Otyolbo Herculis ftlio condiia. Stepb. Byz. τι μέλος ευδαιμονίας, άντλ τής νΰν τραγωδίας, 

(Θ4| Ariitoneiii bunc Kbeginnin cilharoeduin fnisse ήδυ καλ τερπνόν· καλ τοίς έπειτα τών ανθρώπων, 
>ta«ltaUim, legescum fabuTabac tela apudStrabon. D ούγλ ΕΟνομος κιθαρωδός καλ τέττιξ μουσουργός, 
U». η, sab finem Italiae. Eiapud Antigouum Mirab. μύθου πλάσμα παλαιού, άλλ'άρχ ιερεύς Θεοΰ, καλ 
εειτιΐ. ι. Vide e l Clem. Alexand. ipso ιιιοχ initio 
^wrtp. el lib. iv, Epigr. Graec. Pauaan . Eliac. 
pasier. aique Adagia. 

(65) Cerianieii apud Bflphos amiquilue fuiste 
ehaarxerfomiii, leslis Strabo, lib. ιχ, in Pbocidc. 

(66) θειε eal hac fabula Pbotius in quadsin» stia 
«tWUad Joaonem pairiciuin, exerciius in Graccia 
OMeta, quuB t i bic libi apposuero, non iiigraimii 
bce paiivi. Εύνοαος φδων έσεμνύνετο, φασλν, δ Αο-
«Ρδς* καλ Με γάρ θέλγων και κηλού μένος τους άκροα· 

οεποτε ^αγείσης αύτψ χορδών,τέττιξ έπλ τδν 
*ήχ*.»ν καθίσας τδν βθύγγον άνεπλήρου τής (δαγείσης 
ΖΡρέήί» κα\ ήν Εύνόμψ πάλιν ^δειν, ώς το πρύτερον, 
Ιμαελώς- εί δέ γε ήμίν άντλ τέττιγος καλ ξένης 
fr*» της σής φιλίας, ούκ οΐδ' δθεν περι^αγε ίσης , 
^'^'ίΛαστήσας πάλιν εντείνεις τήν νεϋραν , ίσως 
* *k τήν προτέραν ημών ολοκληρίαν ό βίος έπ-

φίλος ένθεος καλ κάλος, είς παράδειγμα καλ π α -
ροιμίαν έξαρκέσει αληθινή ν. Eunomut, til αΐκηΐ, 
Locriui de canlu gloriabalur. Et muicebat saue 
oblectabaique uudiiorem. Accidil autem, ul chorda-
rum ejus uua \inter canendum] fracta, cieada mox 
ciiharcc jugo in$iden$, rupice chordas lonum wpplereL 
Quare yoluit Eunomut iterum, til aniea, $uuviier 
canere. At vero iu,tijam nobis pro eicada et peregrino 
cantu, abrupium quo netcio pacio, amicilice tu<e ner-
vum denuo reHiiutumintenderis, fortaMuadpirulinam 
integrUatem vila nottra revocata, opiimoque concen?» 
tu repetno, guave uliquod atque jucundum melo* α · 
huc tragtodta $n feltciiaiem aena, concinet. Q*tn et 
pro ciiliaroedo Eunomo cum cicada cantatrice* «σιβτεε 
fabuiiB figmeniOt Dei patriarcha, divintuque 
taudandui amicus, magnum mlit extmplum cei+* 
breque dictum poturi* dabunt. 
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1 3 2 « Sexu narratio de Mopso. Manins (67) hic Α Ή ς-' ώς Μύψος ό Μάντης»· καλ Απόλλωνος της 

alque Apolliiiis fllius malre exstincta,pro eorlevelui 
baereditaria Clarium Apollinis oraculam obtinet. 
Eadero autem lempeslaie Calcbas Golopbonem 
venit, qua Mopsus oraculom lenens vaticmabaiur, 
post Tro j* excidium errando jactalue. Gum igiiur 
diu muliumque inler se conlenderenl, Amphima-
chus landem Lyciorum rex lilem diremii. Mopsus 
enira ad bellum exeunlem prohfbuit, victum i r i 
denunlians ; Galchas contra vicloriam pollicens, ad 
exeuiulum bortabaiur. A l victo deinde Ampbima-
cbo, Mopsus majori est bonore aflectus, Galcbas 
seipsum occidit. 

Septima refert Pbllammonem Philonidis ftlium, 
ejus quae ex Eosphoro ei Cleoboea in Auicse Thorico 
nala esl, excellenli corporis piilchriludine fuisse. 
Nympharum ilaque unam adolescenlis amore ca-
piaiu (68), uierum etiani ex illo gestaese, ac prae 
verecuudia e Peloponneso digressam , et liltori 
[adverRo] appulaain Tbamyrin (69) peperisse. Qui 
€imi ex epbebie excessii, eam est fidibus canendo 
laudem conseculns, ut regem eam sibi, lameisi 
peregrinue essel, Scythae crearinl. Gantu vero cum 
ipsis Musis contendens, praemiieque victori propo-
bilis, illi quideni Musarum conjiigiiim ; Musis vero, 
quod ejua cumque delegissent; canendo superaius, 
uculortun (70) luminibus orbatus esi. 

Oclava de Proteo jEgyptio vate narrat, cujus 
filia Tbeouoe Ganobi (is (74) Menelai illitis Trojani 
nauderus erai) amore capta, voto frusiratur. Addit 
quomodo Canobus formosus adolescens, abeuntt* 
btta ex iEgyplo, qui ad eam appulerant, Menelao 
atque fielena, a vipera morsns (72), Ubia labefacla, 
poei aon diu Interierii, el a Meuelao atque Helena 
in iEgyplo sepullus s i l : ubi nurn; quoque cognoml-
ais ei civiias condiia esi. Quin el ultimum Niti 
fluminia osUorum Canobut, vel Canobicum a naucle-
ro illo noraen irahit. 

Nona de Semiramide (75) nanratio est. Hanc 
non uxorem, ul alii prodiderunl, sed filiam fuisse 
Nini i rad i l : el ut breviter dicatn, qoaecnnque alii (74) 
Alossae Assyriae auribuunt, hic ad Semiranii-
dem outnia retulit: baud scio, an qoia duobus eam 
norainibus appellalam censuit : an eorum quae de 

μητρδς τελευτησάσης έκδέχεται χλήρον τδ .έν Κλάρω 
Απόλλωνος μαντείον. Κατ* εκείνο δέ καιρού άφικνεί-
ται Κάλχας ε (ς Κολοφώνα, έν φ Μόψος έχων δχρα το 
μαντείον ·*, μβτά Τροίας πλανώμενος άλωσιν.Έριζον 
ούν έπλ πολύ άλλήλοις» καλ Άμφίμαχος δ Λυκίων 
βασιλεύς λύει τήν έριν* έπλ πόλεμον γάρ Ιξώντα 
Μόψος μέν έκώλυεν· 1 ήτταν προαγγέλλων, Κάλχας 
δέ επέτρεπε νίκην σημαίνων, χαλ ηττάται, χαλ Μό
ψος μέν έπλ μάλλον Μ έτιμήθη, Κάλχας δ* έαυτδν 
διεχρήσατο. 

*Η ζ' διηγείται ώς Φιλάμμων παϊς Φιλωνίοος, ή 
γέγονεν έξ Εωσφόρου χαλ Κλεοβοίας έν θορικψ** 

Β τής Αττικής, ούτος δ Φιλάμμων ύπερφυής τδ κάλλος 
έγένετο. Μία δέ τών νυμφών έρ$ τού νεανίου, καί 
έγκύμων γίνεται. Αίδουμένη δ* άπαίρει Πελοποννή
σου, καλ είς τήν άκτήν παραγενομένη τίκτει κοΰρον 
θάμυριν, δς ήβήσας έπλ τοσούτον ήκε κιθαρωδίας ώ; 
καλ βασιλέα σφών, καίπερ έπηλύτην Μ δντα, ΣκύΟας 
ποιήσασΟαι.Έρίσαςδέ καλ*· ταίςΜούσαις ύπερψδης, 
καλ άθλων τ φ νικήσαντι τεθέντων, έκείνω μέν τουςΛ 

Μουσών γάμους, έκείναις δέ δ Ιλοιντο τών αύτον, 
έξεκύπη τούς οφθαλμούς ηττηθείς. 

Ή η ' 1 · διηγείται τά περλ Ιϊρωτέως τού Αιγυπτίου 
μάντεως, ού ή θυγάτηρ Θεονόη έρασθείσα Κανώδου 
(ήν δ* ούτος κυβερνήτης Μενελάου τού Τρώου*·) άπο-

! τυγχάνει · καλ ώς δ Κάνωβος καλδς καλ νέος άπαίρον-
τος Μενελάου [222 Η.] άπ* Αίγύπτου καλ Ελένης, 
καλ προσορμισαμένων Μ τή γ ή , ύπδ έχίδνης δηχθε\ς 
καλ σαπελς τδ σκέλος μετ' ού πολύ θνήσκει · καλ Με
νέλαος καλ Ελένη θάπτουσιν αύτδν έπ ' Αίγύπτου, οδ 
νύν επώνυμος ψκισται πόλις. Καλ τών τού Μ Νείλου 
στομάτων τδ τελευταίον δ Κάνωβος ή Κανωβικδν έκ 
τοΰ κυβερνήτου τήν ύνομασίαν έλκει. 

Ή θ» τά περλ Σεμιράμεως λέγει, καλ Σεμίραμιν 
ούχλ γυναίκα κατά τους άλλους φησλ Νίνου γενέσθαι, 
άλλά θυγατέρα· καλ λόγψ ένλ, δσα οί άλλοι περί 
Άτύσσης* 1 τ ή ς Μ Άσσυρίου άναγράφουσι, ταΰθ'ού
τος είς Σεμίραμιν αναφέρει, ούκ έχω** λέγειν είτε 
δυσλν όνύμασι τήν αυτήν νομίζων Μ καλείσθαι, ή « 

Semiraniide narranlur, peritior uon fueril. Referi Οπερλ Σεμιράμεως άλλως ούκ είδώς. Αέγει δ* ως ή 
YARIAB LECTIONES. 

· · Μάντης Α : μάντις ς . Heynius Μαντοΰς. ·» έχρα τδ μαντείον Α : μαντείον έχράτο. cf. ρ. 156 b 53, 
"έκώλυσεν—προαπαγγέλλων ς*. _ '* έπ\ μάλλον] vid. Boerkh * *" 1 
Hosii Ellips. ρ. "557. ' n θωρικώι Α 
Heynius. ** ή Α. Καλ ή ς·, 
ΐλένων Α. 4 1 τοΰ add. τό Α 

4 * post έχω CUID Α omisi δέ. % · νομίξειν Α. 

vid. 
έπήλυτον ς· . 

, in Plalon. 
* β καλ anle ταίς 

Min. 
add. 

153 c l Scbaeier. ail 
τηΓ) Μ. γάμου 

Καλ ή ς·. w Τοώου Α : Τρωός ς·, tiiide fuit qui facerel Άτρέως. 4 0 καλ ώς δρμιαα-
add. τό Α :τύνς- , %* *Ατόσσης Kaouius, Αίγύσσης Α : 'Αττύσηςς· ·*·τήςβάά.Α· 

(67) Emendo Μάντους. Slrab. lib. xiv Cilic. ex-
iTeni. \ ide quoque ejusdem loniam exirem. l ib . 
χιιι, et Hesiudum. Lycopb. aliosque. 

(68) Argiopara quidara dixerecum Apollon. lib. i . 
(69) Vide Eostat. in Hom. 2. B . L i l . Gyrald. Dial. 

2. Nalal. comit. Myihol. el Sicul. lib. m , cap. 5. 
(70) Apnd Eustaib. etiani loquendi facullaie pri-

*vams legilur. 
(71) Sirabo lib. xvn de ^Egypto. 

NOTJE. 
(72) Lege Nicand. Theriac. in Haemorrboo a 

quo ipae percussum Ganobum referl. Helenaiaque 
propierea buic serpenti lumbos fregisse. Nicandri 
itarraiionem exbibel yElian. lib. xiv deAnimal. 
cap. 15. 

(75) Justinus, lib. i , Diod. Sicul. l ib. u ; Uerod. 
iElianus aliique de eo pluribas. 

(74) nerodoius forie et iEliauua, maUique bbto-
rici . 
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Χφίρεμις αύτη τ φ υΐψ λάθρα χαλ αγνοούσα μιγείσα, Α item BemiramiOem ciam priinum, et 132* M ? n a -

[Jtt JL] εΗα γνούσα, άνδρα έν τ φ φανερφ έσχε, χαλ 
i{ εκείνου, πρότερον βδελυκτδν δν, Μήδοις χαλ Π4ρ-
βεις χαλδν χαλ νύμιμον έδοξε μητράσι 4 · μίγνυ-

Ό f δέ ώς Σίθων 4 7 δ Ποσειδώνος χαλ Όασης, δ 
ής θραχίας Χ ε ^ ν ή σ ο υ βασιλεύς, γενν$ θυγατέρα 
Παλλήνην έχ Μενδηΐδος νύμφης* ή ν πολλών μνη-
ϊονομένων, άθλον έκειτο τφ μάχη κρατήσαντι Σί-
Ιιινος χαλ τήν χύρην έχειν χαλ τήν βασιλείαν.Άναι» 
αιται ούν υπέρ τού γάμου διαθλών " Μέροψ δ Άνθε* 
ρ*ίας βασιλεύς χαί Περιφήτης δ Μυγδονίας/Επ-
ιπαΣίθων δρίζει μή πρδς αύτδν, άλλά πρδς αλλήλους 
άααάχεσθαι *οίις μνηστήρας, καλ τψ νικήσαντι τδ 

ram cum filio suo concubuisse : seddeinde cogniia 
re, viri etiam loco peblice babuisse. Ex eo itaqne 
lempore, qnod priua exeecraiidum babebatur, He-
dis ac Persie jus fasque visani,malribus (74*) com-
miseeri. 

Deoim* narraik): OEibo (75) Nepiuni el OasseQlius, 
Cherponeei Thraciaarex, filiamex Mendeide nympba 
sustulii Pallencit : quam eum multi ambirenl, pr#-
mtam ei poeUum eat, qui CEthonem pugnando 
euperaeset, υι et filia ei regno potireiur. Igiiur itt-
terfacli pro nupliis bisce ceriantes, Merops Anibe-
niuaise, et Periphetes Mygdoniae reges. Hinc decre-
ium ab OEihone, ne secum amplius, sed inler sc 
proci dimicarent, idemque Viclori prsemium fore. 

•όώ άθλον είναι· Διαγωνίζεται τοίνυν Δρύας καλ Β DepugnarunlergoBryasetCHlus, csesusque Patlenes 
Κϊ&εςΜ, καλ πίπτει Δρύας δύλψ Παλλήνης. Ου δια-
ρΜβθέντος Σίθωνι, έμελλε δίκην θάνατον Παλλήνη 
fcttvoi, εί μ ή Αφροδίτη νυκτδς έπιφοιτήσασα πάσι 
«Ι; πολίταις τήν κόρην ήρπασε θανάτου. Καλ τ ε · 
ίατήσαντος τού πατρδς Παλλήνη καλ Κλΐτο; τήν 
(εειλείαν έκοεχονται", καλ άπ ' αυτής ή χώρα Παλ-

έλαοεν δνομα. 
Ή ια* τά περλ τής Έρακλέος · 1 θυσίας, ήν Αίνδιοι 

•ατέ αράς θύουσιν αύτψ, διέξεισι, καλ ώς τήν αρχήν 
Ισχεν άπδ τίνος άροτήρο; Αινδίου, δς, έπελ τροφάς 
tm Ηρακλής υπέρ "Υλλου τού παιδδς, δν χομιδή 
vk* χατά τήν όδδν συνεπήγετο, άντλ τού β* παρασχείν 
χαλ πρεσύβριαεν.'Πρακλής δέ χαλεπή να ς, ένα τών 

fraude Dryas. ld ubi rescivitGElhon, poeaas Pallene 
roorte dedisset, nisi Venus nocte cives omnes ap-
peltans, puellam morti eripuisset. Parente vero 
fatie exslineio, Paltene et Cliius regnum adepli, e u 
PaHane (76) regio nomen eei mntuaia. 

Undecima de Herculis sacrificio commeraoral,quod 
Lindit (77) cnm exsecraiione ipsi hnmolant, utque 
originem hoc ab aratore quodam Lfudio duxerit: 
qul, cum Herculea alimenta pro Hyllo puero postu-
hret (quem admodum adbuc juvenem in via sibi 
adjunxerai), non lanlum cibum non praebuerit, sed 

fam κατασφσλξσς, αυτός τε Οοινάται καλ τ φ παιδλ Q eliam conviciis incesserit. Qua Hercules indignatus 
ίΰ^σιν.Ήράτ© δέ πό^ωθεν δ άροτήρ. Καλ δ 'Βρα-
χ% γέλωτι δεΑούς τάς αράς, ουδέποτε άπεφθέγξατο 
Ιεένης ήδίονος άπολαύσαι ή τής μετά τών άρών. 

Έ ιβ'τά περλ Τρωδς τού Έριχθονίου τού Δαρδά-
vw διαλαμβάνει, δς έβασίλευσε τών περλ τήν "Ιδην 
χιφίων, καλ γενν$ έχ Καλλι££ύηςΜ της Σκαμάνδρου 
Τλβν (έξ ού τ δ Ίλιον) καλ Άσάρακον καλ Γανυμήδην, 
έ» ήρπασε Ζεύς . Άσάραχος δέ u σύν τψ πατρλ Δαρ
δανίας έβασίλευσε, καλ [ 224 Η. ] ήν τούτο τών 
Τρύι#ν βασ&ειον/Ιλος δέ, δ ς Μ κτίζει τδ "Ιλιον, κρα
τεί μάχη Βεβρύκων βασιλέως Βύζου δνομα, καλ έπλ 
μέγα τδ "Ιλιον αίρει. 

re, alierum boum ejus roactans, coepii ipse epulari, 
elpuero porrigere : agricola inierim eminus ei ira-
precaate. Verom Hercules iinprecaiiones irridens, 
ntmquam se suaviores affirmabal guslasse epulas, 
quam quae imprecationibus condilse fuissenl. 

Duodecima quaedam contineideTroe (78)Erichtho-
nii filio et Dardani nepote, qui in regione Idae [monii] 
vieina regnavit: genuitque exCallirrboe Scamandri 
fiHa llum (a quo Hium nominatum) et Assaracuin, 
c i Ganymedem, qaem Jupiier rapuit. Assaraeua 
hic una cum paire Dardaniae imperavit, quaB erai 
Troam regia. Ilus auteni llium exaediftcavil, \ i -
c i t q u e pugna regem Bebrycum, cui Byzac nomen, et 
Binm in immensuin auxil. 

V A B l i E LECTIONES. 
u μητράσι] δτι ού τάς (ΐητέρας γαμοΰσιν, άλλά ταίς μητρυιαϊς μί^*νυνται οί Πέρσαι έως τού νυν, 

ιτένονται δέ τ ώ ν γεννησαμενων, ώς λέγεται παρά τών είδύτων τά χατ ' αυτούς nig. Α. 4 7 Σίθων Hcynius : 
Bkn Οίθων. *· διαθλεύων corr. Δ. *· Κλίτος ς-, prassiai Κλείτος. «· έκδέχεται Α. 8 1 Ιΐρακλέως Α. 
•τού Α : τοΰ μή <Γ, et luelur negaiionem Scbajferus, CorijWh. ρ. 102. M Καλλιρόης Α. » ν δε οιιι. Α. 
•δς] ώς Α . κρατεί] καλ κρατεί Α. 

ΜΟΤΑΕ. 

(74*) Non matree quidem uxores ducunl Perae, D Parlhen. Σθόνα, cap. 6 Ερωτικών, ubibancfabul.ru-
icd a geoitricibas abatinenles, cum novercis eiiam-
aae conjwelodiiieip babeut, ui itarranl Persicarum 
nnm peri i i . Cod. ms. bic ad marg. Clemeus 
Umm l ib. ιιι Sirowuti. e JLanlho in Magicis, inagos 
-aaiirbaf, filiabns, aorortbus coiainigoeri toliioe esse 
nkn CaluU. Nsm aiagae ex maire et gnaio i>a-
icataroportet. Sic vera esiPersarum impia religio. 
hera ooil if i i C*ftbua Rbodyjiuus, cap. 48, Hb. x. 

Ί5) Stepban. Byzan. voce Pallcne ΣΟώνα voeat, 
P A T R O U C B . C i l l . 

aitis paulo ι eferl 
(76) De qua in Excerpt. ex fine lib. vri Sirab. 
(77) Consule Girald. synlag. i 0 i l i i f . deorum, vel 

polius Laclanlii lib. ι Instilui. exlrem., cujus e l in 
Adagiit habes descripia verba ad illud : ' " " 
θυσίαν. 

(78) Vide Diodori Siculi cap. 12 
Apollod. lib. m Biblioth. 

1 8 
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1 3 3 a Becima terlia referlde iElbi l la , quae Glia Α Ή δ έ ιγ* τά περί ΑίΟίλλας διέξεισιν, ήτις ήν θυ-

Laomedoutis, el Priami soror fuit. Hanc Proie-
silaus cum aliis caplivis ex llio navibus avehens, 
Mendein inter ei Scionein post varias tempestaies 
vix naves appell i i : cumque aquatum Protesilaus 
cum suis oiunibus longius a liuore ad inieriora re-
gionis loca procurreret, uim inier caelera jEibilla 
reliquas allocula capiivas, S i , inquil, cum Graecis 
in Graciam abducimur, aurea uobis, quae ad Tro-
jam pertulimus adversa, videanlur. Persuasil i l a -
que navibus ignes iminiiiere (79). Hiac vei invili 
CIIIII ipsis Grseci in eadeui illa regione remanenl, 
iirbeinque Scionein ibi condilam una habuerunt. 

Quariadeciina esl de Endyraione, qui Aeibno (80) 
Jovis fllio, et Proiogeneia Deucalionis filia naius, 

γάτηρ μέν Λαομέδοντος, αδελφή δέ Πριάμου. Ταύ
την Πρωτεσίλαος " έξ Ιλίου μετά καλ άλλων νηυσίν 
Αγων αίχμάλωτον β Τ , είς τδν μεταξύ Μένδης χα\ 
Σκιώνης μετά πολλούς χειμώνας μόλις δρμίζονται. 
Καλ πρδς ύδρείαν τών περλ Πρωτεσίλαον απάντων 
τού α (γιαλού άνωθεν πρδς τήν χώραν άναδραμόν-
των, άλλα τε ή Αίθίλλα ταϊς συναιχμαλώτισιν είποΰ-
σα, χαλ ώς, εί άφίκοιντο σύν τοίς Έλλησιν είς τήν 
"Ελλάδα, χρυσδς άν αύταίς δύξειε τά τής Τροίας 
χακά, πείθει πΰρ ένείναι ταΓς ναυσί. Καλ χαταμέ-
νουσι σύν αύταΐς έν τή χώρα χαλ άκοντες οί "Ελλη
νες, χαλ πόλιν κτίζουσι Σκιώνην, καλ συνοικίζουσιν. 

Ή ιβ' τά περλ Ένδυμίωνος Ιστορεί, δτι τε παίς 
ήν Άεθλίου Μ τού Αιδς καλ Πρωτογενείας τής Δευ-

binos suscepit liberos, Eurypylen (81) et iEtolum. ^ καλίωνος, καλ ώς δύο τέκοι, παίδας Εύρυπύλην καί 
ΑΙτωλδν, δς έκ Πελοποννήσου τήν πατρψαν λιπών 
αρχήν είς τήν αντίπερα ταύτης γήν μετά τής επο
μένης μοίρας, Κουρητας εκβολών, ψκησε, καλ άντλ 
Κουρήτιδος Αίτωλίδα 5 9 καλείσθαι δίδωσιν. [452 R.] 
Ό δ' Εύρυπύλης καλ Ποσειδώνος παίς ΤΗλις · · τε
λευτήσαντος τού μητροπάτορος Ένδυμίωνος τήν 
βασιλείαν έκδέχεται, καλ τή κτισθείση πόλει ύπδ 
Ένδυμίωνος ΤΗλιν έπώνυμον έθετο. 

Ή ιε' περλ Φενεατών -καλ Δή μητρός καλ Κόρης, 
ήν Πλούτων άρπάσας καλ λαθών τήν μητέρα είς τά 
κάτω βασίλεια ήγαγε - καλ ώς Φενεάταις μηνύσασι 
Δήμητρι τδ χωρίον δι' ού ή κάθοδος (ήν δέ τι χά
σμα έν Κυλλήνη β ι ) άλλα τε αγαθά έχαρίσατο, καί 

ait largila, Uim quod nunquaui permissura essel, Q μηδέποτε ύπεριδείν έκατδν άνδρας* 1 Φενεατών έν 

Hic e Peloponneso patria diiione excedens (82) in 
opposilam regiouem cum sequenlium lurba, pulsis 
Gurelibus (85), commigravii ; el pro Gurelide, 
iEtolida nominari fecii. Eurypyles vero el Nepiu-
ni filius (84) E l i s , moriuo avo materoo Eody-
roione (85) > regnum euscepil, conditamque ab 
Endymioue urbem Eliin noiniuavit. 

Quioia decima de Pbenealensibus(86), et Gerere 
aique Proserpina, quam Plulo raplam nialre inscia 
ad iufera regua abduxii, ulque Pbenealensibus 
Ceres, quod ipsi locum osiendisseni, qua desceu-
dereiur (erai isbiaius in Gylina) (87), cuui alia bona 

u l ceuium Pheueaienses in bello caderent. 
Sexia decima de Promacbo (88) et Leucocoma 

GnossHs : urbs auiem Greias Guossus (89) esi. 
Quomodo Promacbua pulcbruio Leucocouiam ad-
olescenlem adatnarii; el quomodo iabores alque 
certainina illi magua et periculorum pleua propo-
auerit, quae onmia Proniacbuspoliundi epe euperaril. 
Qui ubi oe per hxc quidem voii coiupos evasil, 
Leucocomani viciassim inoleaiia affecil, quando 
ullimum suuni premium (galea autem er2l fauia 
celebraia) alieri cuidam pulcbro juveui, Leucocoma 
specunie, imposuil. Hinc euim zdolypia viclus 
bic* ferro se ipse iniereinii.' 

Sepiima decima. Dicaeus et Syleus frairee, 
Nepluni filii, ad Peleura Tbesaaliae moiileai babila- D υίολ, περλ τδΠήλιον δρος τής Θεσσαλίας·· ψχουν. 

VARIJE LECT10NES. 

" Πρωτεσίλαος] Gononem ηοιι Πρωτεσίλαος, sed οί περλ Πρωτεσίλαον scripsisse videri monet Kannius. 
και Α : τών ς-. " αιχμαλώτων ς*. Σκιύνης ς-, · · Άεθλίου Kaimius : libri 'Αέθνου. · · iualini Αίτωλίαν 
C. · · Ηλείος Heyniiw. β ι Κυλήνη Α: Κυλίνη ς. 
Μ τής Θεσσαλίας Α : θεσσαλίαν ς-. 

πολέμω πεσείν. 
Ή ι ς ' τά περλ Προμάχου καλ Αευκοκύμα τών 

Κνωσσίων (πόλις δέ Κρήτης ή Κνωσσδς) διέξεισιν, 
ώς ήρα Πρόμαχος νεανίου καλού τού Αευκοκύμα, 
ώς άθλα αύτψ μεγάλα προ&τεινβ καλ κινδύνων 
μεστά, ώς πάντα υπέστη Πρόμαχος έλπίδι τοΰ τυ-
χείν, ώς ούδ' οΟτω · β τυγχάνει, καλ άντιλυπεί Αευ
κοκύμα ν, τδ τελευταίον τών άθλων (κράνος δ* ήν πε-
ριβύητον) [έν] έτέρψ καλψ νεανία δρώντος περιθελς 
τοΰ Αευκοκύμα · κα\ δς " ούκ ένεγκών τήν ζηλοτυ-
πίαν ξίφει έαυτδν διεχρήσατο. 

Ή ιζ', Δίκαιος καλ Συλεύς άδελφολ , Ποσειδώνος % 

·• άνδρας έκατύν ς · . ·» ούδ* Α : δ* ούδ' ς . ·** δς Α : ώς ς . 

NOTJS. 

(79) Slepban. Byzanl. eadem in Σκιώνη. 
(80) Pausan. lib. ι Eitac.el Apolknlor. iu Biblioih. 

AeDinm vocani. 
(81) Pausan. Eurycydeiu 
(82) Sleph. a Salnuuieo Pissa pulsum raferl in 

JEiol. Lege el Pausau. sup. 
(85) Slrabo bb. x. 
(84) Pausan. Eletu. 
(85) Pausau. Eustrath. 
(8bj Stepb. Ptieneum in Arcadia ponil, e( quideiu 

aub Gyllene monle. 
(87) Gyllenem Arcadiaa moDtem ex Strab. et 

Slepb. iuielligQ : apud quem Slygis aquae, Easui . 
ei al i i . 

(88) Atliogere videnlur banc fabulam Strabo 
lib. x, ex Theophraeio De amore, et P lut . Έρωτ ικψ : 
apud quos Euxialbetus pro boc Promacbo indu-
citur. 

(89) Minois regia. Ηοω. et alii . Vide Slrab. aupr. 
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Kol fy δ μέν δίκαιος, χαλ ώς ώνομάζετο, ούτω και Α bant. Ιη bia Dicaeus (90) quidem erat, qood nomen 
Jjr Συλέα δέ ύβριστήν δντα Ηρακλής ά να ι ρε Τ, 
ίενίεταιδ* ύπδ Δικαίου, καλ έρ$ τήςΣυλέως θυγα-
τρδς, ίδων αυτήν παρ* αύτψ τρεφομένην, καλ Αγεται 
ϋς γυναίκα. Ή δέ άποδημήσαντος Ηρακλέους · · 
τφπερλαύτδν έρωτι καλ πύθψ βαλλόμενη θνήσκει* 
ηλ έπλ προσφάτψ τή κηδεία έπανιών [222 Η.] 
Ηρακλής Ιμελλεν αύτδν τή πυρ$ συγκατακαίειν, 
d μή οί παρύντες λύγοις παρηγοροΰσι μύλις έκώ-
λ»εαν. Καλ Απελθόντος Ηρακλέους " τδ σήμα τής 
κόρης οί πρύσοικοι περιεδείμαντο, καλ άντλ μνήμα· 
πςίερδν Ηρακλέους άπέφηναν. 

Ή ιη', Αοκρολ μαχόμενοι, έπελ συγγενής αύτοίς 
Αίας ήν, έν τή παρατάξει χώραν κενήν έώσιν, ώς 

quoque pnefert, jostos : Syleom 1 3 3 * T e r 0 *n~ 
juriam (91) aliie infereniem Hercules inlerfetit. 
Α Bicaeo deinde hospitio excepios, et araore filiae 
Sylei (92), quam apad illom educari viderat, captus, 
oxorem eam duxii. Bla inierim peregre agentia 
Herculie desiderio arooreque aaucia, interiit. Bft 
Hercoles com recens morttiae funeri forte redient 
intervenisset, in ignem una cremandum ee conjeda-
set, nisi qui aderanl exsequiis, aegre landem dia-
eaadendo, probibuisseni. Vicini porro, Hercule 
jam profeclo, paellae aepulcrum aedificio cinxernnt, 
ac pro monumento fanum Herculis effecerunU 

Oclava decima : Locri pognantes, quod gcniis 
ejosdem Ajax fuerit, in acie iostrocta vacoom ilti 

— · ·ΐ'?— u — r — Λ r — ι - κ ' — — 
δήθεν Αίας έν ή παρατάττοιτο. Παρατεταγμένων ° locum relinqoere aolent, perinde ac si in eo ordine 
ivv έν τή πρδς Κροτωνιάτας μάχη, Αύτολέων Κρο-
τννιάτης ήβουλήθη διά τού διαλείποντος διεχπε-
« ίν Μ μέρους καλ κυκλώσασθαι τούς πολεμίους. 
ΤρωΟελς δ* ύπδ φάσματος τδν μηρδν απετράπη* 9 , 
χα\ έσφακάλιζεν, έως άν κατά χρησμδν είς τήν έν 
Οέντφ Αχίλλειον νήσον (έστι δ* αδτη παραπλεύσαντι 
ιέν Ίστρον υπέρ τής Ταυρικής) έκείσε παραγεγο-
«λς, καλ τούς τε άλλους ήρωας έκμειλιξάμενος, μά
λιστα δέ τήν Δίαντος τού Αοκρού ψυχήν, Ιάθη. Κά
κείθεν έξιύντα 7 · απαγγέλλε ι ν αύτδν Στησιχόρψ Ελέ
η κελεύει τήν είς αυτήν $δειν, εί φιλεί τάς δψεις, 
χαλινφδίαν. Στησίχορος δ* αύτίκα ύμνους Ελένης 
ανεάττει χαλ τήν δψιν άνακομίζεται. 

*Η ιθ*ώς Ταμάθη ή Κροτώπου 7 1 έξ "Απόλλωνος 
χύει, καλ τεχούσα, έπελ τδν πατέρα έδεδοίκει, εκτί
θεται, Αίνον δνομάσασα. Καλ δ δεξάμενος ποιμήν 
ύς Ιδιον ανάτρεφε, καί ποτε oi τής ποίμνης κύνες 
Ιασπασαν αυτόν. Ή δέ ύπερπαθήσασα κατάφωρος 
γίνεται τ ψ 1 1 πατρλ, καλ δικάζει αδτή θάνατον, πεπορ-
τεϋσθαι καλ καταψεύδεσθαι αυτήν Απόλλωνος οίη-
•ιίς. Άπύλλων δέ τψ τής ερωμένης φόνψ χολωθελς 
[455 R.J λοιμψ κολάζει τούς 'Αργείους. Καλ χρω-
μένοις υπέρ Απαλλαγής Ψαμάθην άνείλε καλ Αίνον 
Οάσκεσθαι. 01 δέ τά τε άλλα έτίμησαν αυτούς, καλ 
γύναια άμα κάραις έπεμπον θρηνείν Αίνον* αϊ δέ 
Ιρήνους άντιβολίαις μιγνύσαι τάς τε εκείνων καλ 
τες σφετερας Ανέκλαιον τύχας. Καλ ούτως ήν έκ-

conaiiliaset. Ita ergo cum ordinati starenl in eo 
proelio quod ipsis cum Croloniatis fuit, voluit Auio 
leon Crotoniates per vacuam illam panem erumpere, 
hosiesque cingere. Verura a spectro vulneratus in 
feraore, fugit atque conlabeacere coepit, donee ex 
oraculo in insulam Ponli Acbilleom (qu» Istrum 
praeternaviganti supra Tauricam sita est), delaius, 
cum alios ibi beroas, tom vcro roaxime Ajacr* 
Locreneis manes placando, sanatus esL Becedenti 
aulem inde Helena negolium dedit, Stesichoro (95) 
oi nuntiaret, si oculos aspectumque amaret, palin-
odiam eorum caneret, quse in se conspexisset. 
Slesichoms igitur confeslim hymnos in Helense lau-

Q dem composuit, oculorumque lumen recuperavit. 
Nona decima : P$amaihe(94)Crolopi filia exApoI-

line gravlda peperit, pairemque verila infaniem 
exposuit, L in i nomine indito. Pasior reperium pro 
8oo educavit, aed gregis canes infantem forle la-
eeraront. Bla vero cum dolore ex eo valde com-
movereiur, deprehenditur a paire, qui corrupiam 
eam, et falso in ApoIUnem viiiom referre arbiira-
lua, capilie damnat. QuareApoIlo, ob atnata* caedem 
kra cooimotos, peste Argivos vexavii, consultusque 
de averruncando malo, Psamaiben et Linum pla-
caodos reapondit. Bl i vero prseier caeieros honores 
illis exhibilos, ferainas eliam com virginibus ad 
Ltnum deplorandum miserunl: qua cum deplora-
lionea obtestationibus miscerent, non iUorumsolum, 

τρεπής ό έπλ Αίνψ θρήνος, ώς άπ ' εκείνων καλ τοίς D sed soa etiant infortunia deplorabanl. Adeo auteni 
Ιχχιτα ποιηταΐς παντός πάθους παρενθήκη Αίνος decenier Lioum luxerunt, o l exeo a poetis(95), 

V A B I i E LECTIONES. 

· · Έ ρ α κ λ έ ω ς Α : Ήρακλέος ς·. ·» Ήρακλέος ς. - έκπεσείν ς·. ·» άπεσάπη Pieraon. Moer, add. e l 
corrig. ad p. 342. T i έςιών Α. 7 1 Ψαμήθη ή Κροτύπου Α. 7 1 τψ] χαλ τψ Α. 

N O T J E 

(90) Bicseani Tbracia orbem ab boc noraen ira-
imt Siepb. i radi i in ea voce. 

(II) Peregrioos per Aulidem iter facieoles, terram 
fodei4 oompaBtse refert Apollod. iib. u Biblioth. 

(92) Xenodiceii uroen Sylei flliam una cum paire 
•cmam acribi l ΑροΙ ·^ · w , P r - „ , 

(95) Vble Iaocraiia Encomion Helenos ; Suid. e l 
Cyrald. Hui. poet. Dion. ChrysoeU oral. 41, elalios. 
Fate aa iaa baoc oarraiioneui referre vuli Ptoleoi. 

HephaBSt. inf. cod. 190. 
(94) Narralioneiu banc cum Pausan. in Atiic. 

comparare pretiom operai fuerit. 
(95) Quod praeter Homerum eliam Hesiodus docet 

apud Eusiath. ad vers. 570, Hiad. Σ. Ubi plura de 
Lino, deque appellato ab eo carmine, quod ei Αίλινον 
esl noiniiialaui. Hesychius quoque Αίνον φδής δνομα 
κατά μέν τινας άπδ τού κλωστού λίνου, uotaviu 
Vide et Thesaur. Ung. Grxcx U . S i . 
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qoi deincepe seculi sniit, in omni p«ne lamenia- Α $δεται. Μηνά τε ώνύμασαν άρνείον, δ π άρνάσι Αίνος 
tionum genere Linut decanlattts iiiseratur. Qain ei συνανετράφη * καλ θυ σίαν άγουσι χαλ έορτήνάρνίδα, 
raensem 1 3 4 α Arnemn(96) appellarunt, quod inter χτείνοντες έ ν 7 1 εκείνη τή ήμερα καλ κυνών δσους &ν 
agnos Linus educalus ftiisset. Imoeacrificiumeidem, ευρωσι. Καλ ούδ* ούτως έ/.ώφα τδ χακδν, έως Κρύ-
fesiumque diein, Arnida uiruntque nominaluin, iu- τωπος χατά χρησμδν έλιπε τδ Άργος , χα\ χτίαας 
sliiueruiil, mactanles eo die, quolquot uspiam re- πάλιν έν τή Μεγαρίδι χαι Τριποδίσκιον έπικαλέσας 
parire canes poluissent. Αι ue sic quidem eessavit κατψκησεν. 
malum, donee Croiopus (97) ipse Argos ex oraculo rcliquit, conditamqoe urbem in Megaride Tripodia-
chim nomine Inliabiiavit. 

Vicesima: Tbeoclus Cbakidensie captus aBisaltis Ή κ' ώς θέοχλος δ Χαλχιδευς αιχμάλωτος ύπδ 
(Tbraciae bi populisunt,ex adversum Pallenesbaben- Βισαλτών γεγονώς (οί δέ Βισάλται Θρακικδν έθνος, 
lcs) Chalcidenses (98) occulte accersens, Bisallas αντίπερα Παλλήνης οίκούντες), ούτος Χαλκιδείς λά-
prodidit. Turbarunl ilaqueprimum illi subilasua ir- θρα 7 4 μεταπεμψάμένος προδίδωσι Βισάλτας * καλ 
ruplione Bisalias, posl eliam inlra moenia com- αύτο\ πρώτον μεν τφ αίφνιδιω έτάραξαν Βισάλτας, 
pulsoa, el Bucoli ac Boli apud eos capiivorum opera Β είτα τειχήρεις ποιήσαντες βουκύλου δύλφ αίχμαλώ-
iirbem capientes, Bisallas ejiciunt. Bucolum tamen τ ο υ " παρ*αυτών γεγενημένου αίρουσι τήν πύλιν, 
prodilorem nipla Qde jara data cum occidisseni, d i - έκδιώξαντες τους Βισάλτας. Τδν δέ προδύτην βου-
vina proplerea in eos ira irruit, donec ez oraculo κύλον, παραβάντες τάς συνθήκας, κτείνουσι. Καλ 
pulcbrura Bucolo il l i monumeaiuin ponenies, et μήνις αύτοίς διά τούτο θεύθεν [225 Η. | ενέσκηψε 7 · . 
lanquam haroi sacrificanles, maluiu laiidein aver- Καλ κατά χρησμδν τάφον περικαλλή χώσαντες τψ 
teruut. βουκύλψ καλ ώς ήρωι θύοντες του κακού απηλλάγη

σαν. 
Vicesima prima : Dardanus el Jason Joviseraul Ή κα\ Δάρδανος καλ Ι ά σ ω ν " παίδεςήστην Δώς 

filii ex Elecira Allaiitis filia, babilabautque Sa- έξ Ηλέκτρας τής Ατλαντίδος, καλ φκουν Σαμο-
moibraciam insulam. Verum Jason (99) apparena θρφκην τήν νήσον. Άλλ' δ μέν Ιάσων φάσμα Δή-
CererU speclrum ftedare slupro conalus, fulmioe μητρός αίσχϋναι βουληθελς, έκεραυνώθη, Δάρδανος 
ictus interiil. Bardanus autem fralria exemplo con- δέ έπλ τάδελφψ συγχυθελς είς τήν αντίπερα γήν, έν 
territus in opposilam terram, ubi agri mulii, mons- ή χαλ πεδιάς πολλή χαλ τδ δρος ή "Ιδη, σχεδίαις 
<juelda ftiii, ralibus (noodum enim navigiorum usoe (πλοίων γάρ χρήσις ούδέπω ήν) διαβαίνει. Είχε δέ 
eral) profecltis esi. Ea vero lerapestate regionem G τδ κράτος τύτε τής χώρας δ Σκαμάνδρου του ποτα-
illain lenebal Teucer, Scamaadri fluminis el nym- μου καλ νύμφης Τεύκρος, έξ ού Τεύκροί τε οί οίκή-
pbx [Idieae (1)] filius : a quo Teucri incolae dicti, τορες καλ Τευκρία ή γη* ψ κατά λύγους συνελθων 
« I Teucria regio. Gum illo Dardanus sermone ha- Δάρδανος λαμβάνει τήν ήμίσειαν, καλ πύλιν, έν $ 
bilo diiuidiain regiouis parlera accipit: urbemque, της σχεδίας απέβη, κτίζει Δαρδανίαν. "Ύστερον δέ 
ubiraiibusappulsusexscenderal.Dardaniam nomine, τελευτήσαντος Τεύκρου ή πάσα τής χώρας είς αδ-
«diiicavit. Teucro deinde vila funclo, omuis ea ora τδν άρχή περιήλθεν. 
in Bardani dilionem coocessii. 

Vicesiraa secutida (2) : Creteosi puero laitqua» Ή κβ* μειρακίω Κρητλ γέννημα δράκοντος έρα-
pro amasio datus esi dracoaia felus. Hunc eo us- στής θωρείται. Ό δέ έτρεφε τε καλ έπεμελείτο, 
queeducavit ille, siudioseque curavit, dum gran- έωςηύξήθη καλ φύβον ένεποίει 7 8 δ δράκων τοίς έπι-
dior faclus meium etiam incolis injicerel. Coegerunt χωρίοις - ούτοι γάρ τύτε ήνάγκασαν τδ μειράκιον έκ-
ilaque pueruin iu soliludinere dracunem deferre. θείναι τδθηρίον έπλ τής έρημίας, καλ πολλά κλαίων Τ · 
E l paruit ille, inulunn plorans. Tandeui vero cum έξέθετο. "Ύστερον δ* έπλ θήραν εξελθόντος τού μει-
ad venationem aliquando adolescens egressut in la- ρακίου καλ λησταίς περιπεσύντος * · , Ανακαλούμενου 
Irones incidisset, opemque inclainaseet : agnila τους βοηθήσοντας 8 1, άναγνωρίσας δ δράκων τήν 
voce draco, el corporibus seae implicans, praedonea φωνήν τούς μέν ληστάς διέφθειρεν, έκάστψ περιει-
occidil, alque adolescenlem, veleris signa necessi- ληθελς, σημεία δέ τψ παιδλ παλαιάς αίσθήσεως έν-
ludinis ostendens, periculo eripuil. δείξαμε νος απαλλάσσει τής επιβουλής· 

V A K I i E L E C H O N E S . 
Τ · έν add. Α. Τ 4 Χαλκίδης μεταπεμψάμενος λάθρα ς·. ? i libri βουκύλψ καλ δύλψ α ί χ μ α λ ώ τ ψ — γ ε -

γενημένψ. correxerunt Kamiiusei Heynius. 7 · έπέσκηψε ς-. 7 7 Ιασίων Heynius:cf. Car. Oifr . MOIIer. 
Orcbomeu. ρ. 265. 7 · έποίει Α. 7 f κλαίον ς. · · περιπεσ. καλ άνακαλ. ς. »* βοηθήσοντας Heynius: libri 
βοηθήσαντας. 

ΝΟΤΛ. 

!
96] Euslalb. quoque teste. ei Jasion legi observaoduni pulo. 

97) Pausati. Coruibo baec iribuit. (1) ld nympbae oomen, quod binc forle fngerai, 
(98) Lege Χαλκιδείς. ex Apollodoro ei Biod. Sicuio l i b . iv revoeare 
(99) Leac Siepb. voce Dardan. el Slrab. lib. vu visum. 

exirenio De Samoihraa; Apoltod. quoque lib. ιιι (2) Referl haoc eiiam iEtianus Variur. Ilittor. 
«x quo baec paenc ad verbum descripia iiarraiio; ubi l ib . XJII, cap. 46. 
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9Uxf ώς Αλεξάνδρου του Πάριδος " χαλ Ο Ινώ- Α 1 3 4 * Vicesiina terlia 

νης, ή ν έγήματο πρλν ή τήν Ελένη ν άρπάσαι, παίς 
Κόρυθος γίνεται, χάλλει νικών τδν πατέρα. Τούτον 
ή μήτηρ Ελένη προσέπβμπε, ζηλοτυπία ν τε κινού
σα Άλεξάνδρω χαλ κακόν τι διαμηχανωμένη Ελέ
νη. · β ς δέ συνήθης ·» δ Κόρυθος πρδς Έλένην έγέ-
ν*το, Αλέξανδρος ποτε παρελθών είς τδν θάλαμο ν 
[156 Β. ] χαλ θεασάμενος τδν Κόρυθον τή Ελένη 
παρεζόμενον χαλ άναφλεχθε\ς έξ υποψίας ευθύς 
αναιρεί. Καλ Οίνώνη τής τε είς αυτήν 06 ρε ως χαλ 
της τοΰ παιδδς αναιρέσεως πολλά Άλέξανδρον ά ρά
σα μένη, χαλ έπειπουσα (χαλ γάρ ήν έπίπνους μαν
τείας χαλ τομής φαρμάκων επιστήμων) ώς τρωθείς 
ποτε ύπ* Αχαιών χαλ μή τυγχάνων θεραπείας δεή-
σεται αυτής, οίκαδε ήει. Ύστερον δ* Αλέξανδρος έν 

5 6 ? 

Alexandri seu Parirfis et 
€Enones(3) (quam uioreni priusqtiam Helenam rape-
ral , domom duxerat) filius fuit Coryihus, pulcbri-
tndine patrem superans. Hunc maier ad Helenam 
nrisil, ciim ut Alexandruin ad zelotypiam provoca-
rel, tum ut Beiense mahim macbinarelur. U l ergo 
Corytbas Heiense famUiarior eseo coapit, superve-
niens aliquando in Ihalamtim Alexander, et cum 
Heleoa iilium sedenlem conapiealus, ira incensug, 
suspeclum gnalum occidil. OEhone, et ob banc in-
juriam, el ob iilii interitum, multa Alexandro i m -
precaia, hoc insuper adjecil (ut eral valicinandr 
perila (4), legendammque herbarum (5) gnara) vul-
neraium eum aliqnando ab Acbivis, neque medelam 
reperieniem, se eiiam obsecraturum ; alque iia de-

τή πρδς Αχαιούς υπέρ Τροίας μάχη τρωθελς ύπδ mum diecessil. Post igilur Paris (6) in pugna pro 
Φιλοχτήτου χαλ δεινώς έχων δι' απήνης έκομίζετο 
πρδς τήν Ίδην, χαλ προεκπέμψας κήρυκα έδείτο 
Οτνώνης* ή δέ υβριστικώς μάλα τδν κήρυκα διωσα-
μένη πρδς Έλένην ίέναι Άλέξανδρον έξωνείδιζε 8 % . 
Καλ Αλέξανδρος μέν χατά τήν όδδν ύπδ τού τραύ
ματος τελ*υτ | , τήν δέ μήπω πεπυσμένην τήν τελευ-
τήν μεταμελος δμως δεινδς , β είχε, καλ δρεψαμένη 
τής πόας έθει φθάσαι έπειγομένη. 'Ος δ1 έμαθε παρά 
τού χήρυχος δτι τεθνήκοι χαλ δτι αυτή αύτδν άνή-
ρηχεν, εκείνον μέν [2i4 Β.) τής · · ύβρεως, λίθψτήν 
κεφαλήν πατάξασα, αναιρεί, τψ δ' Αλεξάνδρου νε-
κρφ περιχυθείσα, καλ πολλά τδν κοινδν άμφοϊν κα-
ταμεμψαμένη δαίμονα, έαυτήν άνήρτησε τή ζώνη. 

Ή κ δ \ έν Θεσπεία της Βοιωτίας (έστι δ' ή πόλις 
ούχ έκάς τους Ελικώνος) παίς έφυ Νάρκισσος πάνυ 
καλδς χαλ υπερόπτης Έρωτος τε χαλ εραστών. Καλ 
ύ μέν Αλλοι τών εραστών έρώντες άπηγόρευσαν, 
'Αμεινίας η δέ πολύς ήν επιμένων καλ δεύμενος · ώς 
Γ ού προσίετο άλλά καλ ξίφος προσέπεμψεν, έαυτδν 
πρδ τ ώ ν θυρών Ναρκίσσου διαχειρίζεται, πολλά 
καθιχεταυσας τιμωρόν οί γενέσθαι τδν θεόν. ' θ δέ 
Χάρχιασος ίδών αυτού τήν δψιν καλ τήν μορφήν έπλ 
κρήνης ίνδαλλομένην τψ Οδατι, καλ μόνος καλ πρώ
τος εαυτού γίνεται άτοπος εραστής. Τέλος αμή
χανων, χαλ δίκαια πάσχε ι ν οίηθελς άνθ' ών Άμε ι -
νίου εξύβρισε τούς έρωτας, έαυτδν διαχράται. Καλ 
έξ εκείνου θ ε σ π ι ε ί ς Μ μάλλον τιμ$ν καλ γεραίρειν 

Troja adversus Achivos a Philoetele vulneratus„ 
gravilerque saucius, ad Uam curru vehebaiur, 
premissoque nanlio, OEnonem deprecaius est. 
Haec coniemeliose valde nuniio rejecto, ad Helenam 
ire Paridem per convicium jussil. Ule inlerim per 
viara ex vulnere diem clausii ex l remum. Aniequam 
tamen de illiue interilu quidquam GEttone inaudis-
sei, pcenUenlia gravi ducia est, herbisque leclis, cur-
riculo feslinabat praBvertere. A l ubi morluum esse 
j a m , el quidem ab ea necatum , nuaiius reiulii, 
bunc prinium, lapide in caput impacto» ob illatari 
[exprobrando] injuriam occidit, cadaver vero Par i -
dia amplexa, et communem uiriusque foriunam diu 

C quesla, tona aeipsam sirangulavil. 
Yicesima quaria : ln Boeoliw cWilate Tbespeia 

qiue noo longe ab Helicone siia est, puer naius Nar-
cissus, ptilcber admodum, sed amorie amaiorum*-
que coniemptor. Quare alii qoidem despondere (7) 
aniinum amanles cceperunl : Amimasque lanlum 
assiduus eral et perlinax precaior. At cum neqoe 
bunc audirel ilte, sed gladium insuper milieret, se 
ipse pro Narcwsi foribus occidit, deum vehemenler 
precalns, ullor sibi ut fierei. Narcissus (8) igitirr 
vullum aliquando suum contemplaius, formscqiie 
eimulacrum in aqua fonlis apparens, et solus et 
primus incipil eseco sui amore flagrare. Ergo con-
silii laiidem inops, el juslas seee dare poenas arbi-
tratua, quod Aminiam amalorem itijuria lsesisset, 

τον "Ερωτα καλ πρδς 8 9 ταίς κοιναίς θεραπείαις καλ ^ morteai sibi cooscivit. Κι eo, responso dato, ut 
Iiia θύβιν έγνωσαν. Αοκούσι δ1 οί έπιχώριοι τδν νάρ 
κισαονα τδ άνθος έξ εκείνης πρώτον τής γής άνα-
σχείν , ε ί ς ή ν έξεχύθη τδ τού Ναρκίσσου αίμα. 

amor raagis bonorarelur colereturque, praaier coro-
munem 1 3 5 ° €ubuin, privaiiin quoqae sacriii-
care decreverunt. Ea autem ineolarum opinio est (9), 
primum ex illa lerra exstilisse namssom florem, 
iu quam effusus Narcisei sanguis foisset. 

VABIiE LECTIONES. 
** Πάριδος^ καλ Πάριδος Scaliger. "συνήθης ] μυηθείς Α. β ι > έξωνείδιζε Α : διωνείδιζε ς. "δεινός 

rorr. Α : οεινως ς. ·* τής Α : άντλ τής ς-, * άπηγορευθησαν ς% Άμινίας Α, ti iHfra Άμινίου. 8 8 θεσπιείς 
Α ; βεσπίσας ζ. " καλ auie πρδς add. Α. 

NOTif* 
(3) LegeParlben. Ερωτικών cap. 4 e i 34, ei L y - paulo 

oapbroa C a ^ a n . ejusque inlcrpr. 
(4) Α Rbea edocu, ut vull Apoilod. lib. m , ubi 

tt plura de bia. 
(5; Doao Apolliuift, ot ipaa sua docel epistola ad 

pandem apud Ovid. iu iin. 
^ j l l x c Q . CaUber poaieriore paric libri auix, 

aliier describil. V^ili enim falo dorreiiim 
fuisse ul non nisi ab OEiioiie Paris curari possct, ei 
ipsani se in rognm mariii conjecisse, c ic . 

(7) Sequor τδ άπηγόρευσαν. 
(8) Pausan. Baeoiic. legendus, c l Ovid. Metanu 

m. 
(9) Sod vaua, ut docoi Pauaaa. Baouc^ 
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Vicosima qufcUa. Mioos Jovis et Eurupa? fiJius Α Ή κε' ώς Μίνως υίδς Διδς καλ Ευρώπης, δ βασι« 

Cretam rex tenuit, Daedalumque(lO) qu&siturueclasse 
inslrucia navigavit in Sicaniain (qua hodie Sicilia 
diciiur), uhi a Cocali orac illius regis filiabus est in-
lerfectus. Nalio hinc Cretensium, regis sui caedera 
ultiira, belluro adverstis Siculos suscepit. Sed vicii 
Creies cum domum redeunt, ad Iapygas (11) sunt 
leiopestate delali: ibique tura sedes Oxerunl,Iapyges 
pro Creiensibue facti. Post horum pars quaedaui per 
sediiionem inde expulsa, oraculi responsum illud 
consuleutes acceperuni, ubi quis ipsis terram et 
aquam praeberet, ibi ut habiiarent. Atque iia Boi-
liaeorum terram incolueruul. lbi enim puari, panis 
caeterorumque condimenlorum varia genera per 
luduin et jocura ex lulo flngenies, pelentibus ipsie 

λεύων Κρήτης, χατά ζήτησα Δαιδάλου στόλω πλεύ-
σας είς Σικανίαν (α&τη δ' έατλν ή νυν Σικελία) ύπδ 
τών Κωχάλου θυγατέρων (έβασίλευε δ" ούτος Σικε
λών · ·) αναιρείται. Κα\ τδ Κρητιχδν πολεμεί Σικε-
λοίς υπέρ τού βασιλέως, καλ ηττάται. Καλ έπσνιόν-
τες ύπδ χειμώνος έξέπεσον είς 'ίάπυγας, καλ αύτύθι 
τύτε ίδρύσαντο, άντλ Κρήτών γεγονότες Τάπυγες. 
Χρόνω δέ ύστερον μοίρα τις χατά στάσιν έχπεσύντες 
τής χώρας χρησμδν έλαβον, ένθα άν τις αύτοίς γήν χαλ 
ύδωρ όρεξη " , ενταύθα οίκίζεσθαι. Καλ ψχησαν ·* 
τήν Βοττιαίων έχεί γάρ παίδες άρτων είδη καλ άλ 
λων δψων παίζοντες άπδ Ληλού καλ πλάττοντες, α ϊ 
τού μένοι ς έπέδωχαν αύτοίς άντλ άρτων τούς πηλί-
νους άρτους* καλ οί γε τδν χρησμδν τετελέσθαι 

panis loco distribuerunt luieos panea : el i l l i im- Β νομίσαντες ήτήσαντο τδν βασιλέα Μακεδύνων, χαλ 
pleium esse oraculuin inierpreiaii, sedem a Mace-
donura rege posiulantes, BoUi&orum oram babiian-
dani acceperunt, et Cretensium nomen jam lertio 
cum Bouiaeoruin commuianies, porlio nunc sunl 
Macedonum. 

Yicesima sexla narrat Apollinis epectrum, cui 
Carno (12) nomen, Dorienses eequi aolituin, ab 
Hippola (15) quodam e eiirpe Herculis lum esse 
inlerfeclum, cum in Peloponnesum Heraclidae redi-
rent. Cum ergo propierea pesle graviier laborarenl, 
oraculo acceplo e caslris Hippoten expulerunt. 
Erai auiem sptictrum boc Dorienaibus vaiia loco. 
E l Heraclidae quidein tuin in Peloponnesum tra-
jeceruni: Hippotes vero ille oberrans, filium genuii 

έλαβον οίχείν τήν Βοττιαίων, [437 R.] καλ Βοτ-
τιαίοι μέν τρίτον γένος άπδ Κρητών άμείψαντας 
μοίρα νύν είσ\ Μακεδόνων. 

Ή χς* διέξεισιν ώς φάσμα "Απόλλωνος, δνομα 
Κάρνος, Δωριεύσιν έπόμενον, Ιππότης τις τών άφ* 
Ηρακλέους αναιρεί, δτε κατή ε σαν είς Πελοπόννησον 
Έρακλείδαι. Καλ λοιμού τούτοις προσπεσόντος, χρη-
σμδν · · λαβόντες ήλασαν τδν Ίππότην τοΰ στρατο-
πέδου^ Μάντις δ' ήν τδ φάσμα · · τοϊς Δωριεύσιν. 
Ήρακλείδαις μέν κάθοδος είς Πελοπόννησον έγέ -
νετο · δ δ' Ιππότης άλώμενος ·• τίκτει παίδα, έκ 
τού πράγματος 'Αλήτην καλέσας, δς ανδρωθείς καλ 

cui ex re Aletae (14) nomen dedil. Hic ubi ad C μοίραν τού Δωρικού συλλέξας, καλ Σισυφίδας έκβα-
λών Κορίνθου βασιλέας δντας καλ τούς σύν αύτοίς 
"Ιωνας, άνοικίζει τήν πόλιν κα\ έπήει κατά τής "Ατ
τικής, [225 Η.] δτε και χρησμδν λαμβάνει νικήσει ν , 
ε Ε άπόσχοιντο τού βασιλέως Αθηναίων. Καλ τού 
χρησμού γνωσθέντος 'Αθηναίοις, πείθουσι Κόδρον 
έβδομηκοντούτην δντα έκόντα δούναι έαυτδν υπέρ 
τής πατρίδος. Καλ άμειψάμενος τήν στολήν, ώς ε ίς 
τών ξυλοφόρων ύφ* ένδς τών Δωριέων αναιρείται. 
Κα\ γνόντες ύστερον Δωριείς, και άπογνόντες τ η ν 
νίκην, έσπείσαντο 'Αθηναίοις. 

aetaiem virilera pervenii, Borici populi parle 
collecla, pulsisque Sisyphidie, qui tura Corinlbi 
regee erani, cum ipsorum aociis lonibue, urbem i i -
lam denuo iucolis replel, pergebatque adverstis 
Atiicam, cum oraculi respensum eidem daium, v i -
cioreui fore, si ab Albeniensium rege absiineret (15). 
Hoc oraculo ab Alheniensibus cognilo, Codro sep-
tuageiiario perauadeot, libens «e pro palria ut de-
voveai. Ille veate mulata, quaei lignatorum onus 
essei, a Boriensi quodam interficilur. Doriensea re 
poaiea cogniia, de victoria desperanies, cnm Aibe-
Biensibus pacit foedera inierunt. 

Viceaima aeplima refert de rebus Bencalionii, 
qui in Pblbioiide ragnavil, deque Graxiae inunda-
lione ejus lemporibua : ac de llellene filio ejue 
135* (q«Waro Jovisease dicunt)quiei Bencalione 
inortuo, ia regno aoccessil, babuiique fllios tres. 
Ex hia iEolum naiu maximum, meriio voluil ejus 
regionis aceptruin leiiere, cui ipsemet antea impe-

Ή κζ' τά περλ Δευκαλίωνος απαγγέλλει, δς έβα
σίλευε · · τής Φθιώτιδος, καλ τού κατ* αύτδν τ η ς 

1 Ελλάδος κατακλυσμού * καλ περλ Έλληνος τού πα ι -
δδς αυτού, δν ένιοι τοΰ Διδς παίδα εΐναί φασιν, δς 
καλ διεδέξατο τήν βασιλείαν τελευτήσαντος Δευκα
λίωνος, καλ τίκτει παίδας " τρείς. ΤΟν Αίολον μέν 
τδν πρώτον βασιλεύειν έδικαίωσεν ής ήρχε γ ^ ς ν 

\ A B I i E LECTIONES. 
' · · Σικελών m g . ; libri Σικεών. · ι δρέξει ς. Μ φκισαν ς·. ·* χρησμύν) καλ χρησμόν Α. · 4 φάντασμα 7-
»* άλώμενος] cf. Buhnken.ad Vellej. ρ. 12. "έβασίλευσε ς>. " παίδας ο ιιι. Α. 

ΝΟΤΛ. 
Apollod.lib. nBibliuih., quibancad Naupaclem pa-
iratain caedem tradit. 

(10) Lege Pauaan. Achaic. init. 
(11) Yide Strab. lib. v i . 
(12) HaecdeQarno aliier aliquanlo refert Pausan. 
m Laconk. 
(13) Quein Phylaniii Qliuro facii Pausan. cuw 

(\A) Quasi Erronem a parentis erroribua dixeria. 
(15) Pausan. ioit. Cvrinihiac. 
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» A W K $ καλ Ένιπείδυσλ ποταμοίς τήν αρχήν διορι*· Α raverat, quamque Asopo et Enipeo fluviia disier-
σάμενος, έξ ού τδ AloXtxov κατάγεται γένος · Αωρος 
δ" δ δεύτερος μοϊραν τού λαού λαβών παρά του πα
τρδς Αποικίζεται, κα\ ύπδ τδν Παρνασσό ν τδ δρος 
κτίζει πόλεις, Βοιδν, Κυτίνιον Μ , Έρινέον, έ£ ού 
Δωριείς· ό δέ νεώτατος 'Αθήναζε 9 9 άφικύμενος 
κτίζει τετράπολιν καλουμένην τής Αττικής,· καλ 
γαμεΤ Κρέουσαν τήν Ερεχθέως, κα\ τίκτει έξ αυτής 
Άχαιδν καλ "Ιωνα. Καλ ό μεν Άχαιδς άκούσιον φύ-
νον έργασάμενος ήλάθη, κα\ είς Πελοπόννησον έλθών 
'ΑχαΖαν κτίζει τετράπολιν, έξ ού Αχαιοί · Ί ω ν δέ, 
θανόντος τού μητροπάτορος, διά τε τήν άρετήν κα\ 
τ\ν άλλην άξίωσιν αίρεθελς βασιλεύει Αθηναίων, έξ 
ού Τωνες οί τε Αθηναίοι ήρξαντο καλείσθαι καλ τδ 
Αλλο πάν Ίωνικόν. 

Ή xrf ώ ς Τέννης κα\ Ήμιθέα παίδες ήστην Κύκνψ 
βασιλεί Τρωάδος, κα\ Κύκνος 1 άποθανούσης αύτψ 
της γυναικδς έτέραν έπεισάγεται · ή δ' έπιμανείσα 
Τέννυ τ***· V^l τυγχάνουσα καταψεύδεται του παιδδς 
τ α έαιττης · κα\ δ πατήρ άκρίτως είς λάρνακα 9 Τέν-
νιτν κατακλείει , άλλά καλ τήν Ήμιθέαν περιαλγού-
ααν τ&δελφού *, κα\ άφίησι τή θαλασσή. Ή 6' είς 
νήσον εκφέρεται, καλ οί έπιχώριοι τήν λάρνακα άνα-
πομίζονται , καλ τδ κράτος τής γής εκείνης ίσχουσι 4 

Τέννης καλ Ήμιθέα, καλ ή νήσος Τένεδος άντλ Αευ-
χΑφρυος ώνομάσθη. Ό δέ Κύκνος μεταγνούς καλ 
έρμισαμενος πρδς τήν νήσον, έδίίτο τού παιδδς άπδ 
ττ\ς νεως Αμνηστίαν έχειν. Ό δέ, ώς μή έπιβαίη της Q nitens, et ad insulam profectus, filium precabatur 
νήσον, πέλεκυν άράμενος τά πείσματα τής νεώς 
ί ι ακέπτε ι * [i40 Β.] καλ άπ* αυτού οί άνθρωποι έπλ 
παντός Αποτόμου πράγματος τδν Τέννου πέλεκυν 
έπελεχουαιν. 

Ί Ι χ6* ώς Μαγνήτες οί Μαγνησίαν τήν έν 'Ασία 
irrt οίχούντες τδ πρότερον περλ Πηνειδν ποταμδν καλ 
το Πήλιον δρος ψκησαν, καλ συνεστράτευσαν 5 

Άχαιοές κατά Τροίας ηγουμένου αυτών Προθόου» 
χαλ έκαλούντο Μαγνήτες. Εΐτα δεκάτη · Μαγνητών 
άνακομιζομένων αυτών άπδ Τροίας οίκίζει κατ" εύ-
χάς ε ί ς Δελφούς. Μετά χρόνον δέ άναστάντες τού 
λερού χαλ κατιόντες έπλ θάλασσαν έπεραιώθησαν είς 
Κρήτην Τ . Ύστερον |226 Η.] δέ βιασθέντες άνέστη-

minavei*al. Alque hiirc jEolicum genus derivalur. 
Alter deinde Dorus, accepla a parente populi parte9 

coloniam alio Iraduxit, condidiique hag ad Parnassi 
montis radicein urbes,B(Bum,Cytiiiium et Erineum. 
Ab boc Boree dicli . Natu denique roinimus cum 
Aibenas pervenit (16), Atticae quam vocant lelra-
polim (17) sediflcavit, duxilque uxorem Creusam 
Erechihei filiam, e qua Acbseum et tona (18) sus-
tulit. Acbaeus bic, cum caedem iroprudens pairasset, 
pulsus, in Peloponnesum venit, condidiique Acbaiam 
letrapolim. Α quo etiam Acbaei originera ducuni. 
lon vero, moriuo avo maierno Erecbiheo, cum vir-
luiis, lum reliquae digniiaiis ergocrealus rex, Aibe-
iilensibus imperavit. Unde el Iones appellari co> 

* perunt Alhenienses, omnisque adeo regio Ionia 
dicta. ' 

Vicesima octava :,Tennes ei Hemiihea Hberi erant 
Cycni regis Troadis (19). Gycnus auiem roortua 
conjuge doxil alteram (20), quae insano Tennae pr i-
vigni amore capla, cum poliri non posset, suum cri-
men falso i l l i imponens accusavii. Parens igitur 
indicta causa Tennem fllium arcuta? inclusit, quin 
et una Hemilheam, fratris infortunio immodice do-
leniem, atque ita mari commisit. Haec arcula in 
insulam quamdam delala, atque ab incolis sub-
lata est, et lotius regionis imperio potiunlur Ten-
nes atque Hemithea : ipsa vero insula Tenedos 
pro Leucopbry dici coepta. Cycnus poslea facti poe-

e navi, praeteritarum rerum ul oblivisceretur. Ilfe 
autem, ne ad insulam appelleret parens, sectirtm 
arripiens navis relinacula dissecuit. Unde dici COP-
pium in omni abruplo atque praeciso negolio, Ten-
nae (21) bipennem fuisee adbibitam. 

Vicesima nona : Magneies, qui Magnesiam Asiae 
non6 incolunt, anlea ad Peneum flumen montemque 
Pelium babitarunl, et adversus Trojam ductu at-
qu* anspiciis Proiboi militantes, Magtteles item 
dfoli suni. Illeposiea hos, decimam Troja repor-
lanles, Delpbig ex voto collocavit. Post lamen re-
Hcto fano, navibusque conscensis, in Creiam tratts-
miserunt. Indequoque vi repulsi Creiam deseruM, 
e t i u 1 3 6 a Asiam adnavigantes, malte. affliclam 

> t» Κρήτης, καλ πλεύσαντες είς τήν 'Ασίάν έ^- D nuper condiiain loniam alque AEolhJem liberant, 
fwrco κακών νεόκτιστον ούσαν τήν Τωνίαν καλ τήν pognantes una cum his adversus eos, qui mala illa 
AtoAgq, συμμαχούντες αύτοίς κατά τών έπιτιθεμέ- inferebant, Hinc denique eodeift quo nunc sunt 

Y A B I i E LECTIONES. 

· · Κτίνιον c- ! · 'Αθήναζεν c- 1 καλ Κύκνος Α : Κύκνος δέ ς-. * *k λάρνακα Α : λάρνακι c- * 
C - / άνίσχουσ» Α; · καλ συνεστρ. Α : συνεστρ. δέ ς. · δεκάτην ς·. 1 είς Κρήτην] cl* RubDken. 

Ιέ T c f l d . ρ. 13. 

N O T i E . 
(16) Slrabo lib. νιιι, iniiio Acbaiaa Xulhum no<-

^inat^ abi baoc leges bisloriam. 
(17) OEooeo, Probalinlhum, Tricoriihum, el Ma-

ratbofia, ot refcrl Siepb. ei Strabo supr. 
(18) Slepb. io Ionia iacil eum ex Alheniens. 

ΦγΑΌΐηηβ Apollinis et Creissa3 Olium. 
i l9) Sirabo lib. xui Golouarum bunc regem faert, 

in Troade lamen. Vide Lycopbr. inierp. et Ser-
vium, ac Pansan. in Phocicis. Biodor* quoqiie 
Sicul. exlremo lib. v. 

(20) Philonomen vocat Sieph. in Tenedos: quem 
fusiue hasc Iraciantem leg*», et Adag. opus. 

<2I) Suidas eliam Τενέδιος άνθρωπος el Τινέοιο^ 
ξυνήγορος παροιμίωδώς dici referU 
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Joco penremnnt, urbemque condunl, quam veleri Α νων. Εκείθεν άφικνουνται έν φ νυν είσλ, καλ κτίζουαι 
de nomine oalriae Magnesiam iiem nuncuparunL 

Tricesima de Piibenio (22) Apolloniale, qui, oves 
Soli sacrac pascens, cum sua incuria sexaginta de 
grege oves lupi discerpsissent, oculis a civibus est 
orbaius, qtiare lellus, iraio Deo, fruclus Apolloifla-
lis non protulil, donec astti el suburbanis pradiis 
duobus Piihenium placanies et una insuper domo, 
qiiatn ipseinet eiegisset, sierililaiem effugerunl. 
L r a l autera Pithenius illuetris genere, sicul el quoi-
quot alii ejus successores sacrarum curam ovium 
gesserunt. lpsa vero Apollonia (23) Graeca civiias 
osi in Illyrica regione mari adjacena, quam Lous 
fluvius (24), qni in Ionhiip mare exit, mediain di-
vid i l . B 

Tricesima prima: Tereus (25), Tbracum rex, eo-
ruin qui ad Dauliani caeteramque Phocida perti-
neni, uxorem duxil Procnen, Pandionis Aibenarum 
regis filiam. Hic poslquam insano capius. amore, 
per vim constupravit inviiam Philomelam, Procnes 
sororein, linguain quoque ejus exsecuit, verilus ni-
mirum ne facium proderei. At illa peplum lexens, 
dolorem ci suum filis inscripsil. Procne, re cognila, 
el facinus ulcisci cupiens, flliuro [ltyn] marilo 
sumn epulandum in coena apposuii. Tum Tereus, 
iibi vel ex ipsa Procne exsecrandum convivium di-
dicit, et banc el sororem veluii facti consciam 
gladio percussnrus iusequitur. Illis vero per fabu-
lain inde sublalis, Procne quidem in lusciniam (26), _r_.._ - - „ - - , -
Pbilomela vero in birundinem verlitur, canunlque ^ έπτη τφ μύθψ. Καλ ούδ' έν δρνισιν αυτούς ι β φασι 
perpeluo suas illas calamilatef. Sed et Tereus in πεπαΰσθαι τής ύργής, άλλ' έποπες άελ άηδόνας χαλ 
iipupam avern, ut fabulae referunt, mulatus: aiunl- χελιδόνας 1 7 διώκουσιν. 
que boi , iie aves quidem facioe, iram deposuisse, quando upupae perpeluo birundines atque lneci-
niaa ineeclanlur. 

πύλιν, άπδ τής χατά τδ άρχαΤον πατρίδος Μαγνησίαν 
αυτήν έπικαλέσαντες. 

Ή λ' τά περ\ Πειθηνίου τού 'Απολλο>νιάτου, δς 
τά Ιερά Ηλίου · νέμων πρύβατα, έπε\ αυτών έξή-
χοντα λύκοι διεσπάραξαν, άμελήσχντος, τάς δψ*ις 
ύπδ τών πολιτών έχκύπτεται· Καλ ή γή χαρπον 
Άπολλωνιάταις μηνίσαντος αύτοίς του θεού ούκ έδί-
δου, έως τέχνη καλ προαστείοις δυσλν ίλασάμενοι 
Πειθήνιον καλ οικία μ ι3 , ών · αύτδς , β ήρετίσατο, 
την άκαρτααν διέφυγον. Τών επιφανών δ' ήν 6 Πει
θήνιος, καλ δσοι άλλοι έχ διαδοχής τών Ιερών είχον 
προβάτων τήν έπιμέλειαν. Καλ ή Απολλωνία πόλις 
Ελλάς έστιν έν τή Ιλλυριών γή , κείται δ* έπ\ τής 
θαλάσσης, και ποταμδς Αώος 1 1 διά μέσης αυτής 
£έων είς τδ Ίύνιον έκβ άλλες πέλαγος * · . 

*Η λα' ώς Τηρεύς, βασιλεύς Θρακών τών περ\ 
Δαυλίαν καλ τήν άλλην Φωκίδα, άγεται [Ιρύκνην γυ
ναίκα τήν Πανδίονος βασιλεύοντος "Αθηνών, καλ ώς 
έπεμάνη καλ έμίγη άκούση Φιλομήλα τή αδελφή 
Πρύκνης, καλ τ έ μ ν ε ι 1 1 τήν αυτής γλώσσαν, δεδιως 
τδν έκ λύγων θρίαμβον. Ή δέ πέπλον ύφαίνουσα 
γράφει τά πάθη τοίς νήμασι. Κα\ ή Πρόκνη μα
θού σα καλ αμυνομένη παρατίθησιν αύτφ δείπνον τα 
αυτού γεννήματα. Ό δέ Τηρευς, μαθών τοΰ δείπνου 
τδ μύσος ύπ" αυτής Πρύκνης, έδίωκεν αυτήν τε καλ 
τήν άδελφήν ώς συνεργδν ξίφει άνελείν. Τάς δέ μύ
θος u λαβών εντεύθεν Πρύκνην μέν άηδύνα ποιεί, 
Φιλομήλαν δέ χελιδόνα * καλ $δουσι διά παντός τάς 
τότε συμφοράς. Άλλά καλ δ Τηρεύς είς έποπα 1 1 

Tricesinia aecunda : DeEuropa(27) Pboenicis (28) 
filia e conspeciu sublaia, utque filioe pater ad so-
rorem investigaudam dimiserii. Ια bis etiam Cad-
mus fuii, quicum una ei Proteus, Busiridia lyran-
itidem veritns, ex iEgyplo trajicit. Addit quoinodo 
post varios errores nihil inveuieoles, in Pallenam 
venerint, ulque Proteus, bospiialibus muiieribus 

Ή λβ' τά περλ Ευρώπης της Φοίνικος θυγατρδς 
αφανούς γεγενημένης, καλ ώς πέμψειε τούς υίείςδ 
πατήρ κατά ζήτησιν της αδελφής, ών ήν καλ Κάδ
μος, μεθ" ού συναπαίρεικαλ Πρωτεύς έξ Αιγύπτου,τήν 
Βουσίριδος δεδιώς βασιλείαν. Καλ ώ ς μετά πολλήν 
πλάνην μηδέν εύρόντεςκατέσχονείς Παλλήνην, καλ ώς 
Πρωτεύς ξένια δούς Κλίτφ καλ λαβών φιλίαν (βασι-

Clilo oblalis, amiciliaque iniU 136* (eralClitus λεύς δ" ήν δ Κλίτος σώφρων καλ δίκαιος Σιθώνων 
bic rex prudens ei justus Siihonum Tbraciae popu 
lorum) filiam eju» Chryeonoen uxorem duxerit. 
Bisaliis deiude pairia sua eo bello pulsis, quod ipsis 
a Clilo et Proteo illaium est, regionijilli Proieus im-
peravii, genuiique patris longe dissimiles liberos, 

Θρακίου έθνους) άγεται Πρωτεύς γυναίκα τήν θυγα
τέρα Χρυσονόην. [U1 Β.] Καλ Βισαλτών [227 Β.] 
απελαθέντων τής οικείας γής τ φ πρδς αυτούς πο
λεμώ, δν έπολέμησε Κλίτος καλ Πρωτεύς, βασιλεύει 
τής χώρας Πρωτεύς, καλ τίκτει παΐδας ούχ ομοίους 

VARIJE LECTIONES. 

ηλίου Α :τού ηλίου ς\ αυτών (vel αύτου) έξήκ. λ. διεσπ. άμελ. Α i άμελ· τούτου Αυτών έξήκ. λ. διεσπ. ς·. 
• ών] ήν corr. Α. *· αύτδς) oltinueiiiterae correclae in Α. έπιφ. δ* Δ : 6" έπιφ. 1 1 "Αώος Kaimius. 
*· είς τδ Ίόνιον έκβ. πέλ. Α : καλ ούτος έκβ. είς τδ Ίώνιον πέλ. ς. 1 9 τέμνοι ς-. u δέ ώς μύθος ς . 
4 1 είς έποπα] vid. Wylienbacb. Euuap. 2, ρ. 186. u αύτάς ς·. " χελιδόνας καλ άηδόνας ς-. 

ΝΟΤΛΕ. 
(26) Cnin hoc seniit Arisiopb. in Avtbut; ApoHod. 

lib. xxxi Bibliolk. ei alii plures. 
(27) Vide Nal. Comit. el caeieros mylhologos 

(22) Eveninm noniinal Herodot. Calliope, sub 
ubi inlegra baec narralio legiiur. 

(25) De qno Sirabo, lib. vu in llluride. 
(24 Abus. Slrab. et L iv . 
(25) Paugan. in Auicis, et mvtbologi omnes. 

\ ide quoque iElian. Variar. hut. l ih. χιι, cap. 20. 

(18) Apollodorus lib. ιιι Bibliolh. i n i i . Ageuoris 
fuisse niavuk : ubi ei alia quaedam aliler quam hlc 
narrala legas. 
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«rry, άλλ' ώμους καλ παρανόμους, ούς Ηρακλής Α crudeles admodum aiqne injustoe, qui post ab Her-
ρισοκονηρος ών αναιρεί. Καλ αύτοίς μεν 1 8 ό πατήρ 
ρμαΕχωσεν, Ήρακλέα δέ (ήν γάρ εναγής) καθήρε 
ίου φόνου. 

Ό λγ* ώς Δήμο κλος δ Δελφδς γενν$ παίδα έκ-
tpetrfj Σμίκρον , β δνομα · καλ ώς πλεί κατά χρησμδν 
ϊύ Μιλήτου, έχων μεθ* έαυτοΰ καλ τδν παίδα έν 
^λιχία · καλ ώς καταλιμπάνει τούτον σπουδή τού 
ίχτλιΰσαι καλ αγνοία, τρισκαιδέκατον έχοντα έτος * 
n l ώς παΙς Έριθάρσου αίπόλος καταλαμβάνει τδν 
Ιμίχρον άθυμούντα, καλ άγει πρδς τδν πατέρα* καλ 
έΈειθάρσης ούκ έλαττον τοΰ Ιδίου παιδδς, μαθών 
τάς τύχας καλ τδ ' · γένος τοΰ Σμίκρου, τοΰτον πε
ράτε. Καλ περλ τοΰ Κύκνου τοΰ συλληφθέντος άμφω 
«ί; ταισλ, καλ τής έριδος, καλ τοΰ τής Λευκοθέας 

cule, quod improbos valde odissel, occtsi sunt. E l 
parens ipse lumulum suis eflodil, Herculemque 
caede pollatiiro expiavit. 

Tricesima leriia : Democlus Delphus iiliun» genuit 
insigni ibrma, cui Smicro (29) nonien, navigaviique 
Miletum ad consulendum oraculum, duclo secum lilio 
annorum iredecim :quem, nimis feslinalo navigan-
di sludio, alqiie imprudens, ibi reliquit. Invemum 
iiaque Irislem Smicrum, caprarius quidam, E r i -
Iharsi fllius, ad pairem adducil: qui non secus a l -
que suuro (ilium, cognka pueri el cotidiiione el stir-
pe, honcste eum apud se habuil. Narrat et de Cycno 
cum duobus llliis capto, deque conlenlione, ac de 
Leucotheae speclro. Quomodo biec pueris dixeri l , 

' * r - - » | « ~ 

9*σεατος, ώς f l είποι τε τοίς παισλ πρδς Μιλησίους " Milesios ιιι admonerenl, ipsam bonorandam, etpue-
ρέπα τ ιμ |ν αυτήν καλ παίδων αγώνα γυμνικδν τε -
kb εύτή · ήσθήναι γάρ αυτήν τή έριδι τών παίδων. 
ΙΛ\ ώς ό Σμίκρύς τίνος τών έν Μιλησίοις ενδόξων 
Ι^ετέρα γαμεί , καλ αύτη τίκτουσα όρςί δψιν τδν 
$m αυτή " διά τοΰ στόματος είσδύντα διά τής 
Τ*«ρδς Μ καλ τών αίδοίων διεξελθείν · καλ ήν τδ 
άερε τοίς μάντεσιν αγαθόν. Καλ έτεκε κόρον, Βράγ> 
ρ¥ «τδ τοΰ ονείρου καλέσασα, δτι δ ήλιος αυτής διά 
w βράγχου διεξήλθε u . Καλ ήν ύ παίς κάλλιστος 
ένΙμνπων, καλ αύτδν έφίλησεν έρασθελς Απόλλων, 
ωρών ποιμαίνοντα, ένθα βωμδς Απόλλωνος φιλίου 
Bpvtot. Ό δε Βράγχος έξ άΔπόλλωνος έπίπνους μαν-
«σ* γεγονώς έν Διδύμοις τψ χωρίψ έχρα. Καλ μέ-

rorum cerlamen gymnicum ipsi exbibendum : laetari 
eniiu se puerorum conlenlione. Addiieliam, ul Snii-
crus, clari cujusdam apud Milesios viri filiara uxo-
rem duxerii, quae pariene secundum quieteiu vidcre 
visa s i t , solem per os ipsana eubire, e( per venlrom 
aique verenda egredi. Quod vieum bomim esse oraen 
vaies inlerpreiati, peperit illa Glium , Brancliumque 
a somnio nominavil, eo quod per fauces ex ipsa sol 
egressuseasei (50). Hic morlaliuni formosissimus puer, 
ab Apollineest adamatus, cum oves pascemem repe-
rissei. Ubi ei ara Apoilinis amantis consecrala. Bran-
chas vero, Apollinis dono valicinandi arle donalus, 
Bidyoiis oracula reddidk, bodieque, inter omnia 

χμ "νυν χρηστηρίων Ελληνικών ών ίσμεν, μετά Q quae novimus, Graca oracula, Braiicbidarum ora-
έιλοούς κράτιστον ομολογείται τδ τών Βραγχιδών 

Ή λδ* ώς μετά τελευτήν Αλεξάνδρου τοΰ Πάριδος 
ιί Πριάμου παίδες "Ελενος καλ Δηΐφοβος ήριζον υπέρ 

Ελένης γάμων, καλ κρατεί βία καλ θεραπεία 
•ώ* οννατών Δηΐφοβος, νεώτερος ών Έλένου. "Ελε-
«ς $έ, τήν ΰβριν ού φέρων, είς τήν "Ίδην άποχωρή-
Λς ήσύ/αίε. Καλ κατά συμβουλάς 1 8 Κάλχαντος οί 
πλιορχοΰντες Τροία ν "Ελληνες λύχψ τδν "Ελενον 
ε*λαμ6άνουσι · καλ τά μέν άπειλαίς τά δέ δώροις, 
sttw δέ τή πρδς Τρώας όργή, αποκαλύπτει αύτοϊς 
Τΰενος ώς ξυλίνψ ίππψ πεπρωμένον έστλν Ίλιον 
έ)ώναι, καλ τδ τελευταίον, έπειδάν Άχαιολ λάβωσι 
£ (απετές Αθηνάς Παλλάδιο ν, πολλών δντων τδ 
ερχρότατον. Στέλλονται ουν έπλ τή κλοπή τοΰ Παλ« 

ctibim(31) posi Delpbicum maximum pradicatur. 
Tricftsima qiiarta. Paride mortuo, Hetenus ei Dei-

pbobae Priami filii super Helen» nupliis coniende-
runt, vicilque per vim et poieniium opem Deipbobus, 
aeiate licel minor. Heleiius ergo, injuriae impalieos, 
in Idam 1 3 7 « secedens oliom egit: ubi Calchanlis 
snasu, quiTrojaraobsidebaiil Grasciex insidiis eum 
capiunl: ilfe parlim in iuU, parliin donis, vel poiius 
odto Troja», Grasds indicavii, ligneo equo Trojam 
capiendam, fato esee designnium. Imo ei hoc deni-
que, tnro Achivi cepissenl coelo delapsutn (32) Ulud 
UnervaiPalladiacn (33), quod inier mulia erai mini-
inom. Igiler miesi ad Palladium furto auferendum, 
Biomedea ei Ulyasee : evadiique in raaruro per Ulye-

Atfiiaj Διομήδης χαλ "Οδυσσεύς, καλ αναβαίνει έπλ Β eis bumeros conscendeiis Biomedes, neque tamen 
Ά τείχος n Διομήδης, έπιβχς τών ώμων Όδυσσέως· 
i a ούκ άνελκύσας 'Οδυσσέα, καίτοι τάς χείρας όρέ-

{ει τήν έπ\ τδ Παλλάδιον, καλ άφελόμενος 
εύτέ πρδς 'Οδυσσέα έχων ύπέστρεφε. Καλ διά τού 
«Ν*» κατιόντων πυνθανομένψ [228 Η.] έκαστα τψ 
^fcoail Διομήδης, τδ δόλιον τάνδρδς u είδως, ούχ 

manus lendentem socium atiraxil , sed ad Palladiom 
abi i t ,«oqu6 ablalo, ad Ulyssem reverliu Ila cumper 
plana redireiii, interroganii eingulalim omniaUlys-
« i , boininie astuliaro non Sgnorans, respondil, noo 
quod Helentia Palladium indicasaeiae accepisse, sed 
pro eo aliud qaoddam. Verum moto forte fortuna 

V A B I i E LECTIONES. 
* μέν artfl. Α. · · Σμικρός " *Λ o«n. Α. ·* ώς] καλ ώς ς. είποι Α : εί τοι ς. Μ αυτή τδν ήλιον ς·, 

•γαστρδςδέ καί ς. ** εξήλθε ς·, " μ έ χ ρ ι τ ο ύ ν ΰ ν ς · . *β συμβουλή ν ς*· 1 7 έπλ τδ τείχος] τοΰ τεί-
Α. " τ ο ύ ανδρός ς·. 

ΝΟΤΛ. 
ix9) Sim«roin vocat Lacianlius ad vers. 198, lib. (32) Διοπετές. Be qua vocelege Suidam. 

Tkt$*id. Siat. Papin. Ubi plura ex Varroiie. (33) Vide Suid. ei inierpr. Virg. Apollod. iiem l ib , 
(30) Εισήλθε potius iegendum Videtur. m Biblioih., ac Diciyn Creiens. lib. ν ioit, 
W) Bt qoo Suralio et Paaaan. BOH seineL 
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Palladio, agnovit Ulysses illud ipsum esse. Quare a Α δπερ έφη σε ν 'Ελενος Παλλάδιον λαβείν αύτον, αλλ* 
tergo se statuens Diomedis, inierfeciurus illum, gla-
dium strinxit, quo ipsemet Acbivis Palladium affer-
rel. A l dum plagam inflicturus esset, vidit Diome-
des, splendente tum forieluoa, ensisvibrali lucem. 
Ita Ulysses a caede abslinuit, slringenle vicissimgla-
dium Diomede, qui el timidilatem illi exprobrans, 
el gladii lamina, quod antecedere nollet, humeros 
verberans, eumdem anle se egil. Unde proverbium 
(33*) nalum : Diomedeia necemtas, adbiberi soliluni 
in eo, qui aliquid facial invilus. 

άντ' εκείνου έτερον, αποκρίνεται. Κινηθέντος δε τοδ 
Παλλαδίου κατά τινα δαίμονα, γνούς "Οδυσσεύς αύτδ 
εκείνο είναι καλ κατόπιν γεγονώς σπάται τδ ξίφος, 
εκείνον μέν άνελείν βουληθελς, [444 R.] αύτδς δ* 
* Αχαιοί ς τδ Παλλάδιον κομίζει ν. Καλ αύτου μέλλοντος 
πληγήν έμβαλείν (ήν γάρ σελήνη), δρ$ Διομήδης τήν 
αύγήν τού ξίφους. Όδυσσεύς δ' άναιρειν μέν άπ-
έσχετο άντισπασαμένου κάκείνου ξίφος, δειλίαν δ* 
ύνειδίσας πλατεί τψ ξίφει ούκ έθέλοντα προΐέναι 
τύπτων τά νώτα ήλαυνεν. Έξ ού ή παροιμία ι ή 
Διομήδειος · · ανάγκη, ι έπλ παντδς ακουσίου λεγο
μένη. 

Ή λε' δύο ποιμένας ύπδ Αυσσδν τδ βρος της 
Έφεσίας γής είσάγει νέμοντας, ο! μελισσών έσμδν 

men in profundo quodam alque ad descendendum Β ξ ν x c v t βαθεί καλ δυσκαθόδψ θεασάμενοι σπηλαίφ, ό 

Tricesima quinia duos inducit pasiores ad Lys-
sum Epbesini agri moniem pascentes: quiapom exa-

perdifficili aniro cum vidissent, aker sporiulam ad 
-descendeiidum ingressus es l , aher eam e fune sus-
pensam demittebat. Cum auiera qwi deecenderai, 
mellis atque auri ingentem copiam reperisset, impo-
eilum sporlulae onus terlio attrahere sursura juseit. 
Auro dein deiicienie, seipsum deinceps sporiaro ingre-
di acclamavil. At poslquam insidiarum ipsi suspicio 
cum verbo illo iu menlem venii, lapidem pro se 
sportae imposuil, jussitque aiiraliere. Aller iiaque, 
tii jam paene ad oraro usque speluncae onua aliraxil, 
ratua ae socium occidere, confesiim per pracipiiium 
quoddam sporiain praecipilavii, auroque humi defos-
8 0 , verisimiies de pasiore qui desiderabaiur, causas 
inierrogantibus commenius est. Hioc cum alier Hle 
in spelunca 137* pastor nullam saluiis viam repe-
riret, Apollo in somnis jussil , ut aculo lapide sibi 
corpore laceralo, quieius jaceret. Paruil ille raonenli, 
et vultures lanquaro ad cadaver advolanies, unguee-
que alii c o m a 3 , alii vestibug inflgenles, in subiime 
hominem susiuierunt, avexeruntque illaesum io sub-
jcctam vallem. lnde profeclus in curiam , cuncta 
magislraiui exposuit. Quare Epbesii insidiatorem 
Hlum convicluin, aurumque defossum vel inviium 
ostendere coactum [pro raerilis] multarunt: injuria 
vero affecto auri diroidium ailribuentes, alteruro 
dimidium Apollini ac Bianae obiulerunt. Servaius ergo 
paslor i l le , auroque donaius, ad suminas pervenit 
diviiiae, et aram in summo monlis venice Apollini, 
Vullurii nomine, iu rei gesue memoriara sempiter- 0 των δνομάσας, 
nam, dedicavit. 

Triceaima aexia. Philonomus Lacedarmonius (54), 
Sparla Boriensibus prodiia, Amyclas mercedis loco 
accepil, in earoque ex Imbro alque Lemno incolas 
coegiu Qui cum tertia dein aetaie seditionem adver-

.8ua Dorienses excilassent, Aroycbs pulsi sunt. 
Assutnptis iiaque secum e Spariiaiis quibusdam, 
ducibusque usi Polide et Belpho, in Gretam adna-

μέν M είς φορμίδα κατιέναι ένέβη, δ δέ καθίει κάλφ 
άρτησάμενος, Ό κατελθών δέ καλ τ δ 1 1 μέλι καλ 
χρυσδν πολύν εύρων καλ τή φορμίδι έως τρ\ς εμ· 
βαλών άνιμάν έκέλευσεν, έπιλείψαντος δέ Μ τοΟ 
χρυσού έαυτδν έμβαίνειν λοιπόν προσβοήσας, επεί 
επιβουλής έννοια αύτώ &μα τφ £ήματι συνεισήει, 
λίθον άνθ' αύτοΰ τή φορμίδι βαλών έκέλευσεν " άνι
μάν. Ός δ' εγγύς της στεφάνης 0 άνιμών άπηωρή-
σατο, αύτίκα ώς διαφθερών 1 5 τδν έτερον Μ άφίησι 
κατά τίνος φάραγγος, καλ τδ χρυσίον κατορύξας πι
θανός υπέρ τού άφανοΰς ποιμένος έπλάττετο τοίς 
πυνθανομένοις τάς προφάσεις. Ως δ' ήν άπορα 
πανταχύθεν τψ έν τψ σπηλαίφ ποιμένι τά της σω-

£ τηρίας, Απόλλων 6ναρ κελεύει δξεί λίθψ τδ σώμα 
άμύξαντα κείσθαι ήρεμα. Τού δέ πράξαντος το 
προσταχθέν γύπες ώς έπλ νεκρδν έ φ ιπτάμενοι, καλ 
τούς δνυχας οί μέν είς τήν χαίτην, οί δ' είς τήν 
έσθήτα πηξάμενοι, έκούφιζον καλ κατέφερον αΰτδν 
κακών απαθή έπλ τδν ύποκείμενον αύλώνα. Έλθών 
δ* έπλ τδ άρχείον άπαντα φράζει. Καλ τδν μέν έπι-
βουλεύσαντα οί Έφέσιοι, έλεγχθέντα καλ τδν χρυσδν 
κατορωρυγμένον καλ άκοντα έπιδείξαντα, τιμωρούν
ται, τψ δ' ήδικημένψ τήν ήμίσειαν τού χρυσού νεί-
μαντες, τήν έτέραν ήμίσειαν ίεράν άπέφηναν'Αρτέ-
μιδι καλ Απόλλων ι. Ό δέ διασωθελς καλ τψ χρυσίφ 
τιμηθελς ποιμήν τών τε πάνυ πλουσίων έγένετο καλ 
βωμδν έπ' άκρας τής κορυφής τού δρους Απόλλω
νος είσατο , Τ, Γυπαιέωςείς μνημείον τών συνενεχθέν-

Ή λς* ώς Φιλόνομος δ Σπαρτιάτης Μ προδούς Λα
κεδαίμονα Δωριεΰσι δώρον έχει 'Αμύκλας, χα\ συν
οικίζει ταύτην έξ Ίμβρου καλ Λήμνου. Τρίτη δέ 
γενεά στασίασαντες πρδς Δωριέας μετανίστανεαι 
[229 Η.] Αμυκλών, συμπάραλαβόντες δέ καί τινας 
Σπαρτιατών, ηγουμένων αύτοίς Πόλιδος καλ Δελφοΰ, 
έπλεον έπλ τής Κρήτης. Έν τψ παράπλω δέ τοΰδε11 

V A R L E LECT10NES. 
μένΐ δμως ό μέν Α. 1 1 καλ τδ add. Α. » έμβάλλων Α. 

*· έταίρον corr. Α. τίνος] τής Kannius. 1 7 είσατο] 
316. »· τούδε add. Α. 

NOTiE. 
(33*) Quod ipsum alia eiiam raiienc affert Suidas. (34) Meroinil Sirabo lib. v m , iaiuo Lownier. 

ή Διομ.1 cf. Schol. Plalon. p. m. 408. »· δ μ 
• 3 δέ Α : καί ς*. · % έκέλευεν Α. Μ διαφθείρων c-
έδωμήσατο corr. Α. Μ cf. MCdler. Oreboin. ρ. 51< 
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m *U\x*j Μήλον Άπσδασμος οίκίζει, καλ τδ των Α vigartiitt. Sed duro claseis pr«ternavigat, Apodasmua 

Melam (35), habilatoribug ine ln i i l , indeqae Pelie-Ιελιεων *· γένος ένθένδε οίκειοΰται Σπαρτιάτας * f 

ΘΙ λοεπολ άπαντες Γύρτυναν μηδενδς είργοντος 
δέοντες, ταύτην αμα των περιοίκων*· Κ ρητών 
•ννοιχί ζοο σιν. 

Έ λζ> ώ ς Απδ Θάσου τοΰ Κάδμου αδελφού Θάσος ή 
προς ώνομάσθη- έχει γάρ αύτδν δ άδελφδς, δούς του 
προτού μοίραν, απολείπει. Κα\ ώς Κάδμος ύπδ τού 
fevtxtuv βασιλέως, μέγα χα\ αύτδς δυνάμενος παρά 
•ανιζιν, έπλ τήν Εύρώπην σταλείη. ΟΙ δέ Φοίνικες 
4 c s [ U 5 R.] μέγα τε (ώς λύγος) Γσχυον, κα\ πολλήν 
τ% Ασίας χαταστρεψάμενοι τδ βασίλειον έν Θήβαις 
τεές Αίγνπτίαις είχον. Σταλήναι δέ Κάδμον ούχ ώς 
"Ελληνες φασι , χατά ζήτησιν Ευρώπης, ήν παίδα 
Φεένεχας ούσαν ήρπασε Ζεύς έν σχήματι ταύρου, 

orum genus Spariano* sibi conciliat. Caeieri omnes, 
Gortynam, repugnante neroine, occupaniea, una 
cam Creleneium accolis eam incolueruni. 

Tricesima seplima. Α Thaso (56) Cadmi fralre 
Tbasum iosulam appellatam refert. Ibi eniin ilium 
fraier, data exercilus parie, refiquit. Gadrous (37) 
bic a Phoetiicum rege, magnae alioquin et ipse apud 
Pboenicas auctoriiaiis, in Europam mtesua est. 
Quippe Pboenices eo lempore viribus pluri-
mum ac poientia, ut feruoi, valebant , magna-
que Asiae parie in polestaiem redacia , regiam 
sedem Thebia jEgypliis constiluerunt. Mtssus ergo 
Cadmus, non (ut Graeci fabulaalur) Earopam quae-

ίλλ* αρχήν μέν ίδίαν έν Ευρώπη μηχανώμενον Μ ^ eituru8,quamPboenicis filiam, lauri meniilusformam 
«λάττεσθαι αδελφής ήρπασμένης ποιείσθαι ζήτησιν, 
έξ ού χαλ δ της Ευρώπης μύθος ήχεν είς Έλληνας. 
Βερεχλέε#ν δε τήν Εύρώπην τδν μέν άδελφδν Θάσον,. 
ώς ε ίρητα ι , τή νήσφ λείπει, αύτδς δ" είς Βοιωτίαν 
τλεύσσς άνεισι πρδς* 4 τάς νυν χαλουμένος Θήβας, 
χσλ σύν τή δυνάμει περιτειχίσας τδ χωρίον Θήβας 
άπδ τής οίχείας έπωνύμασε πατρίδος. Τών δέ Βοιω
τών είς μάχην αύτοίς συμπλαχέντων ηττώνται Φοί-
νεχες, είτα χρατούσιν ένέδραις καλ προλοχισμοίς χαλ 
τ | Αήθει τών δπλων δψει · κράνος γάρ ** καλ άσπλς 
•ύπω τοές "Ελλησιν έγνωστο. Καλ κρατεί Κάδμος τής 
Bwawfrv γ ή ς , καλ φυγύντων τών διασωθέντων έπλ 
τάς οικείας πύλεις οίκίζει Φοίνικας έν Θήβαις, καλ 
Φ -Αραως 

Jupiler rapuisset, sed proprium sibi in Europa in i -
perium consiiiuere molilus, raplae sororis invesli-
gationem pratexuit. Atque hinc illa de Europa fa-
liula ad Graecos prodiit. Earopam igitur circurona-
vigans ille, Thasum fratrero, ut diximus, in ea 
insula reliquit, ipse in Boeoiiam tendene, 138" 
Tbebas illas, quae nunc appellanlur, sdificavit, 
muroque comiium opera cincuim locum a palriis 
ita Tbebis appellavii. Boeotis aulero pugna concur-
rentibus, victi primuni Phoenices, per insldias mox, 
ac siratagemata, et inusitatum armorum aspecium, 
guperiores evaserant: neque eaim galea et sculum 
fuerunt unquam Graecis ad eam diem cognita. l ia 

καλ Αφροδίτης Άρμονίαν γαμεί. Gadmue, Bceotorum potiius regione, fugientibus qui 
δέ πρδς τήν έκπληξιν τών δπλων καλ τών 

προλοχχσμών καλ τής ενέδρας δύξα παρέστη αύτοίς 
δπλοις ΑνεΖναι τής γής* 7 τούς άνδρας, καλ Σπαρτούς 
ώς έκ τού χωρίου φύντας αυτούς έκάλεσαν. Περλ 
μέν*· Κάδμου καλ Θηβών οίκίσεως 4 · ούτος δ αληθής 
λόγος, το δ* Αλλο μύθος καλ γοητεία ακοής 

cladi supererani ίιι euas quisque urbes, Tbebis 
Phcenicas, qui incolerent, collocal, ipse Harmomam 
Mariis ac Veneris filiam uxorem ducit. Bceotorum 
inleritn animis, ob armorum illum aique insidia-
mm metum, baec opinio insedit, cuoi armia ipsisviros 
illoa e lerra exsiidsse, o i inde eiiara Spartaa (38) y 

vcfcti ex eo ipao Ioeo aatos, nominarint. Igilur 
m i o e s t : akera i l l a , fabula auriumque praesiigia. 

Έ Xt{ ώς Μιλήσιύς τις άνήρ, της πατρίδος αύτφ 
ύπ» 'Αρπαγου τού Κύρου έν κινδύνω ούσης , είς τδ 
έν Ζεπελέα Ταυρομένιον άπα ίρε ι " , κάκεί φίλφ τινλ 
τραπεζίτη παραθεμένος τδ χρυσίον οΓκαδ' έπλει. 
fica έαδουλωτο μέν Μίλητος Κύρψ, δεινδν δ* ουδέν 
άλλα ών ύφεωράτο ·* έπεπύνθει * καλ δ Μιλήσιος ήκεν 
είς Ταυρομένιον άνακομισύμένος ·" τήν παρακατα-

de Cadmo Tbebarumque inbabiialione vera haec nar-

Tricesima octava : Milesius quidam, periclitanle 
eub Harpago Cyri fiiio palria, Tauroinenium, S i -
c i l i s urbeiti adnavigavil, ibideniqne apud notum 
qoemdam irapezilam auro deposilo, doinum rediil. 
Cyros post ha»c Mileium in polestatem redegit, 
nihilqoe in eam gravius, ut metuerant conslituii. 
Bediit iiaqoe Milesius Tauromeniuro, ut deposiium 

Ifxav. "Ο δέ λαβών ομολογεί μέν λαβείν, διετείνετο Q iliud suum reciperet. lbi meosarius quidem depo-
aiium accepisae non abnegabal, sed reddidisse 
conlendebal. Utvero Milesius, post mulus undeiu 
rixas atque conientionea, ad jusjurandum hominem 
adegit, trapexila ule quid machinatua eai: Ferulam 
libiae insiar excavans, in eaque deposiloio lique-

t ΑπαΜωχεναι . *Ος δέ μετά πολλήν έριν καλ λογο-
ραχίαν 6 Μιλήσιος είς δρκον τδν άδικούντα [230 Η.] 
τεούπαλείτο, δ τραπεζίτης μηχανάται τοιύνδε* Νάρ-
άκαα χοελανας καθάπερ αύλδν καλ συντήξας τήν 
π α ρ β α ή χ η ν " τψ νάρθηκι έγχεί καλ ασφαλίζεται* 

V A B I J E LECTIONES. 
· · Οηλιέων ς-, ένθένδε Heyniua : libri ένθάδε. *> Σπαρτιάται ς·. *· τοίς περιοίκοις Κρησί ς-· u μ η -

ΐαταύμενον ζ. » πρύς Α : καί ς. *· γάρ Α : δέ ς·, τοίς "Ελλησιν Α : αύτοίς ς-, cf. Miiller. Orcbom. 
α. f!7. Μ "Αρεος c . 4 f τήν γήν Heyniue, recie, nisi legendum άνιέναι, i . e. prodire. ** μέν ούν Κ. ς. 
• αίχήσεως Α. Μ άπήει ς· . ·* ύφωράτο ς. ·» άνακομισάμενος ς. •* παρακαταθήκην ς. τψ] τή Α. 

ΝΟΤ^Ε. 
(35) Cydaaom oaa Stepb. cum ejuadem nominis. init. Siephan. Thauus gemmaio sibilo proferl. 

mke. (57) Be Gadmo Pauaan. legendus in Baolic* 
ς») Apoilod.Thaaom NepUai Alium facit, l lb. m (38) Paesau. inU. Bmolic. ei alibi. 
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factum tefundens, probe obturat. Accedens igilur Α έπλ δέ τδνδρκον ίών» \ κατέχων ώς βακτηρία* προ-
adjarandum, ferensque proscipione ferulam, qoasi 
pedtbus aeger ea fulciebatur. Antequam |amen jura-
rei, Mitesio eibi astanti, veluli mox repetilurus arun-
dinem tradidil. Iia dum manibus sublalis dejeral, se 
deposiltimeidem,a quo accepisset,reddidisse,Milesfus 
indignans arundinero projecii, eimul eliam bominam 
fidem defecisse clamans. Tum fracia arundiue oculis 
etiam patuit composUum illud auri cau&a perjuriura. 
Milcskis itaque aurum sibi suum vindicavit : trape-
xila vero prae verecundia, et quod improbus coram 
oinnibus deprebenderelur, laqueo viUm sibi abrupiL 

Tricesinia nona. Melanihus ex genere fuii Elida-
ruin, 138* Q u i fyta & Messanai jam inde a Ne-

φάσει ποδών· · ασθενείας , τψ νάρθηκι έπηρβίδχτο* 
μέλλων ομνύει ν πλησίον έστώτι τψ Μιλησίψ, ώς 
αύτίκα πάλιν άναληψόμενος , τδν νάρθηκα έπώίίω-
σιν. Ός δέ τάς χείρας άνασχών κατώμνυτο τήν 
παρακαταθήκην άποδοΰναι τψ παραθεμένψΜ,περι-
παθήσας δ Μιλήσιος ρίπτει τδν νάρθηκα, έ^ειν αμα 
άνακραγών τήν έν άνθρώποις πίστιν, Καί δ νάρΟηξ 
έ^ήγνυτο , καλ περιφανές ήν πρδς τήν δψιν τοΰ 
χρυσίου τδ σόφισμα τής ψευδορκίας. Καλ ό μεν Μι
λήσιος τδ ίδιον είχέν, δ δέ τραπεζίτης ύπ* αΐδοΰς χαλ 
του κακίζεσθαι πρδς απάντων βρύχψ τοΰ ζήν έαυ
τδν εξάγει. 

Ή λθ' ώς »Τ Μέλανθος γένος μέν ήν τών Νηλειδων, 
οί Πύλου καλ Μεσσήνης άπδ Ποσειδώνος έβασίλενον. 

pluno imperarunl. Hunccum Heraclidae expulisaent, ^ Τούτον άναστήσαντες Έρακλείδαι πολέμψ τήν γήν 
έσχον · δ δέ κατά χρησμούς Άθήναζε άφικνεΐται, 
κα\ πολίτης γίνεται, καλ ήν τών τιμωμένων. Άθη-
ναίοις δέ καλ Βοιωτοΐς πύλεμος υπέρ ΟΙνύης συν
ίστατο, [448 Κ.] καλ έδύκει έν τή τών βασιλέων 
μονομαχία τήν κρίσιν είναι, θυμοίτης μέν ούν βασι
λεύων Αθηναίων έδεδοίκει τδν αγώνα, καλ έξίστατο 
της βασιλείας τψ βουλομένψ διακινδυνεΰσαι προς 
Εάνθον, δς έβασίλευσε Βοιωτών. Καλ Μέλανθος ϊζ 
άθλψ τής βασιλείας · · ύπέρχεται τδν αγώνα, χει 
προβαίνουσιν αί συνθήκαι. Έπελ δ* β β είς μάχην 
ήκον, καθορ$ δ Μέλανθος φάσμα τι τψ Ξάνθψ άνδρα 
έπύμενον αγένειο ν. Ώς δ' άνεβύησε μή δίκαια ποών 
παρά τάς συνθήκας έπαγόμενον·· βοηθδν, μετ-

armis regione poliii sunt. Ble Aihenas versus ex 
oraculo dtscessil, civilateque donatus, claruit ibi in 
paucis. Accidit aulem ui Albenienses curo Boeoiia 
super OEnoe (59) bellum gercrent, placuilque sin-
gulari regum cerlamine liiera dirimi. Ibi Thymoe-
les (40), qui lum Alhenis regnabal, duelhira for-
niidans, regno eliam ceasit ei, quicunque cum 
Xamho Boeolorum rege dimicare vellet. Melanlbus 
itaque regni pramio inviiaius, pugnandi condiifonem 
accipit, el pacla conficiunlur. Ubi ad manus ven-
lum esi, vidit Melantbus visum quoddaro imberbis viri 
specie Xanibum aequi. Ut vero injusie fleri ilie ex-
clamavii, quod conira pacla auxiliatorem adduxis-
set, Xanlbus falso aerouine lurbatus, verlit se : - εστράφη δ Εάνθος , πρδς τδ άπιστον τοΰ λόγου Ικ-
aique ila iilico Melanlbus lancea tryjecLuni trane- πλαγείς· καλ αύτδν ευθύς δ Μέλανθος τψ δόρατι 
fodil. Sic uno certamine CEnoen AlbeDiensibas, 
aibi regnum acquUivit. Certe Krecbtbidariun genoa 
ad Melaaibidas, quo ta numero et Codrua erai, ab 
boc traducium esl. Albenienses vero posiea Baccho 
Melaiuhida* (41) ex oraculo fanum dedicarunt, et 
quolanms rem divinani fecerunl: Jovi insuper de-
ceptori sacras lilanles viclimas, quodio pugna dolo 
fuiisent usi . 

Quadragesima bisioria (42) de Andromeda secus 
narrat, quam Graeci fabulanlur. Buos fraires fuiaae 
refert, Gepbea et Pbinea : ac Gepbei quidem re-
gnum, Phoenices posiea nomea induiese, cura ad 
eum diem Joppe (45) a inarkima civitaie appella-
tuin fuieset, habuisseque hnperii terrainos a mari D «ης τής έπιθαλασσιδίου πόλεως τοδνομα λα6ούστ)··' 
iioslro ad eam usque Arabiain, quae ad Eryibrsum καλ *ήν τά τής αρχής δρια άπδ τής καθ' ημάς θ«-
mare pertineU Futste ilem Cepbeo imigni pukbri- λάσσης μέχρι Αράβων·* τών πρδς τήν 'Ερυθράν θά-

V A B i i E LECWONES. 
1 4 *σΛ κατ. m «ροφ. της τών ποδών ς-. · · περιθεμένψ ς-· β Τ ώς om. Α. Νηλειδων Lei^bius 

ρ. I X : libri ήλίδων, •» malim τή βασιλεία. · · επειδή ς-. · · επαγόμενος Α. 'Ερεχθίδων Α : Έρε-
χθουντων ς-. · · Μελανθίδι Α. · · ή] ή καί Α. poel γενέσθαι caro Α ondsi φασί. ·* δ' Ί ό π π α Α : δι' 6πα ς. 
Heymus δ' Ίοπία. άπδ] δ άπό Α. Μλα6ούσης Α. · · Α ρ ά β ω ν ς-. 

NOTdS. 

πλαγείς* καλ αύτδν ευθύς δ Μέλανθος τψ δόρατι 
βολών κτείνει, καλ τήν τε Οίνύην Άθηναίοις κα\ 
έαυτψ τήν βασιλείαν ένλ περιεποιήσατο άγωνίσματι. 
Τδ μέν δή τών Έρεχθειδών 6 1 γένος είς τούς Με-
λανθίδας, ών ήν καλ Κόδρος, άπδ τούτου μετέστη' 
Αθηναίοι δ' ύστερον Αιονύσψ Μελανθίδη·· κατέ 
χρησμδν ίερδν ίδρυσάμενοι θύουσιν άνά πάν έτος,χαΐ 
τψ άπατουρίψ Διλ ίερά άνάπτοντες , δτι αύτοίς lt 
τής άπατης αγώνισμα έγένετο. 

Ή μ' ίστορία τά περλ Ανδρομέδας Ιστορεί έτέ-
ρως ή · · ώς δ Ελλήνων μΰθος. Αδελφούς μέν γέρ 
δύο γενέσθαι, Κηφέα καλ Φινέα, καλ είναι τήν τοΰ 
Κηφέως βασιλείαν τότε έν τή μετονομασθείση μεν 
ύστερον Φοινίκη, τηνικαυτα δ' Ί ώ π π α ·* άπδ Ίώπ-

(59) Περλ Κελαινών Suid. et Polyaen. 
(40) Oxinlhac filius qui postremus deTbesidis re-

gnavit. Pausan. Corinth. Auingii quoque hanc bi-
sioriam Slrabo lrb. ix ini l . el inaxime Suid. Ά π α -
τουρία. Inlerp. Arisloph. Polyaen. lib i , Slratagem. 
Frontin. lib. n , cap. 3. 

(44) Suidas νο€βάπατουρία DionysNim faunc μελα· 
ναίγιδα vocat . excoquodτpαγήv ένημμένος μέλαιναν 

visue ille post Xantbum apparuerit. Hujus umea 
Bacchi aedem Pausao. in Corimhiac. apud Trowenios 
staiuil. 

(42) Yide Hyginiim ApoHodorum, et interprei. 
Apollon. Arati, alque Lycopbr. O v i d . ν Metamorpk. 

(45) Sirabo banc itein sententiam affen lib. i , ei 
iierum x v i ; Plinius quoque, Pausan. ac pleriqac 
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ηχημένων. Κναι δέ τψ Κηφεϊ χαλ θυγατέρα Α tudino fiUam Andromedam, quam preci ambireni, 

• χελήν Άνδρομέδαν, χαλ αυτήν μνάσθαι Φοίνικα 
αηιτδνάδελφδν Κηφέως Φινέα. Κηφεύς δέ μετά 
β ά τ ο υ ς έφ' έχατέρφ [251 Η.] λογισμούς έγνω 
&m μέν ΦοΝιχι, Αρπαγή δέ τοΰ μνηστήρος τδ 
νύ έχούσιον άποκρύπτειν * χαλ αρπάζεται άπδ 
•Μ; νχείοες έρημου ή Ανδρομέδα, έν ψ «ΙώΟει άπ-
*α θυσίας τή Αφροδίτη θύειν. Φοίνιχος δ' άρπά-
ε*ος νηΐ (Κήτος δ* αΰτη έκαλείτο , ή μίμησιν 
i j M τοΰ ζώου ή χαλ · Τ χατά τύχην) ή "Ανδρομέδα, 
«ζ ατέ άγνοιαν τοΰ πατρδς άρπαζομένη , άνωλο-
φ& tx χαλ μετ ' οΙμωγης τους βοηθήσοντας άν-
oakfco. Περσεύς δ" δ Δανάης χατά δαίμονα παρα-
οων χετίσχει, χαλ πρδς τήν πρώτην δψιν τής χό-
α^αχπ* χαλ έρωτι συσχεθελς τδ τε πλοίον, τδ Κή-
ος,Ιαοθείρει, χαλ τους έμπλέοντας·* ύπδ έχπλή-
> ς μένε* ούχλ λιθωθέντας αναιρεί· Καλ τοΰτο 
Ίΐλησιτδ τού μύθου Κήτος χαλ οί παγέντες'είς λί-
Κένθρωποι τν}ς·· Γοργόνος τή κεφαλή. "Αγεται 

γυναίκα τήν Άνδρομέδαν, χαλ οίχεται αυτή 
asxUeuaa είς τήν Ελλάδα τ φ ΠερσεΙ , χαλ βασίτ 
ίάπτος τδ Ά ρ γ ο ς οίκείται. 

Ή ρε* ώς "Ανπανδρον ψκησαν Πελασγολ, άλλ' ώς 
ybbtoi, φασι, δοντος αύτοΖς 'Ασκανίου λύθρον άνθ' 
επκ, έχελ ενέδρα συνελήφθη ύπ* αυτών, χαλ άπο-
βππος* δώ χαλ "Αντανδρος, δτι άντλ ένδς άνδρδς 
bfcv χύλιν.Ό »· δ' Άσχάνιος υίδς μέν ήν Αίνείου, 
χτέοε Τροίας Αλωσιν έβασίλευσεν "Ιδης. Οί δέ φα-

Pboenix quidam, ei ipae.. Gepbei frater Phi-
neu*. At Gepbeum po&iquam varia de uiroque 
secum ipee consideraeaet, Phoenlci taadem deepou» 
dere flliam ataluisae, ac per filiae raptum consentien-
tem auam volunuiem obiegere. Abreptam igiiur 
fuiaaa ex deserta quadam insula Andromedara, in 
quan sokret Veneri aacriGcia oblatura eecedere. 
lia cum Phoenicis bujus rapieniia navi (quae Getug 
dicta eat, sive a piacit illius simiiiiudine» sive casu 
aliquo) Androuieda 1 3 9 4 taequam iosciente 
paire aveberelur, misere eam ejulasse, operaque 
cum lacrymls invocasse. Ad ea Perseum (44) Banaee 
filium forle fortuna praeteroaviganlem, curstim 
inbibuisse : primoque mox puellae aspeciu, pieiaie 
simul, el amorc captum : tum navigium iUud Ceii 
nowiue expuguasse, et vecloret laniuro non in 
lapidee prae meiu versoa, occidiase. Atque bunc 
Ulura esae Graee» fabulae Gelum, bos homines, 
Gorgonis (45) visocapiie, in saxa mutatos. Pereeum 
igiltir Andromedam uxorem accepisse, eecumque in 
Greciam navigio vexisae, alque Argoe sub illius im-
perio babiiari coeptum. 

Quadragesima prima : Aniandrum babiiarnnt 
Pdasgi. Verum(ulquidam narram)ex eo, quod hanc 
ipsia Ascanius pro redempiionis su* prelio donasset, 
cum ex insidiis capius ab bis diinissusque fuisset: 
bine enim Antandri noniine urbemdixisse,quam άντλ 
ένδς άνδρδς [pro uno viro] accepissent. Ascanius 

w εντεύθεν ο ίχήσαι" Πελασγούς "Αντανδρον. 'Απύλ- Q autem bic ASnea Olius, fnil, qiri caplajam Troja in 
«n ; χαλ Κρεούσης "Α νιος γίνεται παίς " , τού δέ 
Ίύρος, δς μίαν οίχήσας τών νήσων τδ δνομα λείπει 
τ ) ν ^ , [449 Β.] χατά στάσιν δ' εκείθεν έχπεσων, 
nl ρ ρ ί ο ν " Ιδων ύπδ τήν Πδην παραπλήσιον "Αν-
ifV> τολίζει τδ χωρίον χαλ Άντανδρον πρδς τήν 
Ιψ&γΛ ονομάζει. Τήν δ' Άνδρον έρημον ούσαν 
^ςΟελασγών έσωκίσατο Η . Καλ ή Κύζιχος δέ Πε
θερούς έσχεν οίχήτορας · χαλ γάρ Κύζιχος δ 'Απύλ-
Ίϋος, Οελασγών τών έν Θεσσαλία βασιλεύων, ύπδ 
ϋώΑων μετά Πελασγών έχπεσων τήν χ ε ^ ν η σ ο ν 
ή ; 'Ασίες πολίζει, δούς αυτή χαλ τούνομα. Καλ 

Ιχ ταπεινής Κυζίχφ είς μέγα ή άρχή, άφ' 
ώ Ελείτην τήν Μέροπος, δς τών περλ 'Ρυνδαχδν 
Z*pW» έδασίλευε, γυναίκα ήγάγετο. 01 δέ μ ε τ ά 7 1 

Ida regnavii. Ali i binc poiius referunt Pelasgos 
Anlandruin incoluisse. Ex Apolline, aiuot, atque 
Creusa gignilur Anius, et ex boc Andrus, qui unam 
insularom inhabilans, nomen (46) quoque suuin 
insul* reHquii. Sed exorlia deinde seditionibtis 
binc exacius, locum quemdam contemplaius est 
aub Ida, Andro vicinum, in quo urbem aediflcavii, 
quamob similiHidiuem Anlandrum nominavii. An-
druni interiin desertuni Pelasgorum gens inhabita-
v i i . Iia Gy^ieus quoque incolaa babuit Pelasgog. 
Eieiiim Gyzicus Apollinis filius, Pelasgis, qui in 
Tbeasalia eraot, iinperajis, ab iEolenstbus cum suis 
Pelasgis ejcctus, in Gherroneso Asiae (47) urbem 
de siio Domine exsiruxii, ibique ex bumili inagnam 

Ί»*νος έπλ τύ δέρας ίδντες χατίσχουσι πρδς τήν Β in potenliam crevil, postquam Clilen llliam Mero-
l%am τ ή Α ρ γ ο ί , χαλ μαθύντες οί Πελασγολ Θεσ-t. pig, qui vicina Byndaco (48) loca rex lenuil, con-
« ϋ ε τ ή ν ναύν, χατά μήνιν τής εκβολής νυκτδς nubk> sibi junxil. Jasonis (49) poslea comiles, qui 
Μάχιντο τή Αργο ί · Κύζικον δέ λΰσαι τήν μάχην cum illo ad vellus aureum proficiscebanlur, Argo 

VARI iE LEGTIONES. 

*·παίς * χαλ οπι· Α. · · έμπλέοντας Α : έμπεσύντας ς-. · · τής add. Α. Τ · δ Α : ώς ς-
έ: χαρά ς· . *· χαλ τδ χωρίον Α. Τ % έσοικίσατο Α : εισωκήσατο ς-, ' 7 i μετάadd 

7 1 οίκίσαι Α· 
Α. 

NOTiE. 
(U) Perteibujua ioiaginem inapioe apod Pbilostr. Plin 

ι Jco*. aiilepeouiu 
«45) Sirabo, l ib . χ exuem. Vide Ovid. el my-

ioog. 
U) Aauodma, ioquil Siepban. ab Anlandro 

fnlfitinin slralcfa. 
(47) Strabo l ib . x» exirem. CyxJcuro facii tnati-

« , t i ΑροΙΙοα· Argonauiic. i . VUie acboliaaiae. 

vult olim insulam ab Alexandro coniinemi 
junctam. 

(48) Byndacus, Sirab. lib. xn extr. in Cyzico, 
fluvius esl in Propoulldem exiens. Slephano eiiaui 
urt»s Pbrygiam iuler ei Hellesponium. 

(50) Be quibus Apollon. lib. ι Argonaut. el Va-
lcr, Flacc. 
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navi ad Cyxtaum appuleruol, quam ul Pelasgi Α έπιστάντα άγνοών Τάσων κτείνει, πεσόντων χβΛ 
Thessalicam esse navim didicerunt, ex veieri illo 
odio, quod ab bis oUm expulsi fuissent, nociu Argo 
oppugnant. Cyzicum ibi pognam dirimere conan-
tem Jason occidit imprudeos, ca&iecum illo etaliis 
aliquol Pelasgis : ipsa vero Argo in ColehhJa vela 
fecit. Itaque Pelasgi de regis suj inieritu admodum 
moesti, tuuc quidem oplimatibus suis, quod Cyzl-
cus baeredem nullum reliqui&set, rempublicam 

άλλων Πελασγών. Καλ ή μλν 'Αργώ Ιπλει ΙπλΚόλ-
χους· οί δέ τότε μλν ύπερηχθέσθησαν έιτλ τή τοΰ 
βασιλέως τελευτή, χα\ τοίς παρ* αύτοίς δυνατοίς τι 
τής πόλεως ένεχείρισαν (ουδέ γάρ ήν παίς Κυζίχω 
διάδοχος), ύστερον δέ ύπδ Τυ^ηνών Κυζίχου μεταν-
έστησαν, καλ Τυ£(5ηνολ τήν Χε^βόνησον έσχον. Καλ 
τούτους Μιλησίων μοίρα μάχη νικήσαντες αυτοί 
Κύζικον φχησαν. 

commiserunl: donec postmodum Cyzico pulsi a Tyrrbenis, qui, Cherroneso 1 3 9 * occupau, et bii 
qui Milesiorum pars eranl, pogna euperaiis, ipsimet Cyzictom incoluerunl. 

Quadragesima sccunda. Gelon Siculus lyrannidem Ή ώς Γέλων δ Σικελιώτης τυραννίδι έπιβέ-
invadere sludens, Himeraeorum (30) populum cole- σθαι διανοούμενος Τμεραίων έθεράπευε τδν δημον, 
bat, ac pro eo adversus polenliores pugnabau Unde χαλ χατά τών δυνατών ύπερεμάχει, καλ αύτδν ήγάκα 
ipsum plebe adjeo adamabat, u l petenli sibi dari τδ πλήθος, καλ φυλαχήν τού σώματος αΐτούντι 
corponscu6lode8 ,promptiesimeeosconcesseril(51). _ μάτο Τ β διδόναι. Στησίχορος δ* δ ΤμεραΤος ποιητή, 
Siesichorus taroen Himeraeus poeia, suspicalus ΰποτοπήσας επιχειρεί» αύτδν τυραννίδι, στάς αίνον Himeraeus 
regnum affectare illum velle, apologum hunc populo 
recilavit, imaginem eorum', qoa3 post acciderenl 
iiialorum. Equus (52), inqtjit, forie pascens ad fon-
lem bibiturus accedebai, cum cerva interim per 
agrum illnm iransiens, ei berbam proculcavit, et 
aquam lurbavii. Equus ilaque vindictie admodum 
cupidus, sed pedum celerilaie inferior, venaloris 
opem imploravil. llle, si frenunt ore acciperet, et 
lergo pedere palerelur, facillime se hujus injuriam 
uliurum pollicelur. Quod ubi sic facluin est, cerva 
quidem lelis confossa jacuil, sed equus eiiam a 
veoaiore subjugatum se senstl. Idem, inquit, ego 
vereor, ο Himeraei, ne nunc cum in populari siaiu 

[252 Η ] έλεξεν είς τδ πλήθοα, είκόνα τού μέλλοντος 
πάθους. Ί π π ο ς , φησλ, νεμύμενος έφοίτα ποιούμενος 
έπλ κρήνην, έλ αφος δέ τδ πεδίον διαθέουσα " τήν τε 
πόαν κατέστειβε καλ τδ νάμα έτάραττε. Καλ ό Γππος 
ποθών τήν αδικούσαν τι μωρή σαι, τάχει δέ ποδών 
λειπόμενος, άνδρα κυνηγέτην™ βοηβδν άκάλει · δ δέ, 
εί χαλινδν δέξοιτο καλ άναβάτην, f άστα άμύνειν αύτφ 
ύπισχνείτο. Καλ έγένετο οδτως. Καλ ή μέν έλαφος 
άκοντίοις έκειτο βληθείσα, δ'δ* ίππος ήσθετο δεδου· 
λωμένος τψ κυνηγέτη. Τοΰτ', έφη, δέδοικα κα\"«6-
τδς, ώ Ίμεραίοι, μή νύν δήμος δντες τών έχθρων 
μέν διά Γέλωνος περιγένησθε, αύτολ δ* ύστερον Γέλω-
νι δουλεύσητε · φιλεϊν γάρ άπασαν τήν δύναμιν τψ 

siiis, boslibus quidem per Gelonem superiores red- Q λαβύντι έπλ τδν δόντα είναι, δταν ώσπερ δούναι αυτήν 
damini, sed landem adbuc eidem Geloni servialis. μηκέτι έκ τού ομοίου κομίσασθαι Ι χ η 8 1 . 
Graia enim omnig poiemia, adveisus eum qui dederil, accipienti esl, quando hanc ille non amplias 
lam facile auferre polest, quaro antea conlulit. 

Quadragesima terlia. Ignis iEinaei craieres (55) 
lanias aliquando, tluniinis instar, flammas per eam 
regioneinefbiderunt, utCatanacig (arbs auiem Graeca 
Siciliae Galana esl) exlremum urbis inlerilum cer-
lissimo allatura3 viderentur. Ex ea igiiur cives 
quam ciiissime iugienles, aurum alti, alii argenium 
efferebanl, alii vero quaecunque subsidium in exsi-
lio allalura videbaitlur. Anapias (54) tanlum el 
Ampbinomus, prae omnibus parentessenio confectos, 
humeris ijiiposiios fugienies exiuleninu Caeteros 

Ή μγ*, οί της ΑΓτνης τοΰ πυρδς κρατήρες άνέδλν-
σάν ποτε πόταμου δίκην φλόγα κατά της χώρας, 
καλ Καταναίοις (πόλις δ' Ελλάς έν Σικελία ή Κα-
τάνη) έδοξε παντελής έσεσθαι φθορά της πόλεως, 
κα'ι ταύτης 8 4 φεύγοντες ώς είχον τάχους οί μέν χρυ
σδν, οί δέ άργυρον έφερον, οί δέ 5 τι άν τις βούλοιτο 
έπικούρημα της φυγής. 'Αναπίας δέ καλ 'Αμφίνομος 
άντλ πάντων τούς γονείς γηραιούς θντας έπλ τους 
ώμους αναθεμένοι έφευγον. Καλ τούς μέν Αλλους ή 
φλδξ έπικαταλαβοΰσα έφθειρεν, αυτούς δέ περιεσχί-

interim flamma adurens exstinxil, qua3 in borum D σθητδπΰρ, καλ ώσπερ νήσος έν τή φλογλ πάςδπ?ρΙ 
circuilu ila diffindi visa est, ul insulae in modum αυτούς χώρος έγένετο. Διά ταύτα οί Σικελιώται τόν 
circumcirca locus igne liber fieret. Quare Siculi τε χώρον εκείνον Ευσεβών χώραν ** έκάλεσαν, [452 R.] 

VARI iE LECTIONES. 
w ώρμητο corr. Α. ""διελθοΰσα ς-, ™ κυναγέτην Α. ' · καλ add. Α. · · φιλειν Kannius : Ι^πφίλην. 

·* έχοι Α. 8 1 aute ταύτης c»m Α omisi άπό. cf. ρ. 55 6 25 φεύγει τής πόλεως el ρ. 448 b 20 φυγείν τής 
πατρίδος, ilem ρ. R. 1169, 25. V χώραν] malim χώρον cuin Lycurgo § 96 ed. Beroliu. 

NOTiE . 
(50^ Polyaon. lib. x Strateg. Syracusan. lyraonum Val . Max. lib. v, cap. 4 ; ^ l i a n u m Solinum, csp. 

bunc faclum scribit, aliaque usom fraude. 
(51) Aristot. n Rhetor. refert baec Stesichorum 

in Pbalaridein recilasse. 
(52) Eadem usus fabula Horat. Iib« i , epist. 10. 
(55) lla vocant JEtnae monlis fauces illas et ora 

(ul venil Lucret. lib. vi) , per quae ignis cinisque 
evomiiur. Vide Arist. De mundo, Pausan. in Pko-
cuis, Plt». lib. u i , cap. 8 ; Sirab. vi Sicil. exlr. 

11; Claudianum, aliosque ; apud qitos eiiam variari 
bornm frairum nomina deprebendes. Porro <ta 
iEmae incendio, craleribus, si tu, et aliis eo perii-
nemibtis, lege plane admiranda in libello AnU Pbi-
loibei deHomodeis, inier ecriptores Italia TilusiraUt. 

(54) Sirabo, lib. vi SiciL in Catana ; Seneca. 
benefic. lib. ιιι, cap. 27 ; Silius, l ib . x iv , el aoclor 
Mina in Caialea. Virgil. 
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α\ λιθίνας είχόνας έν αύτφ των ανδρών, μνημεία Α Ptorom regtonem locam eum appellarunt, et lapideas 
να* u άμα καλ Ανθρωπίνων·* έργων , άνέθε- Ηι bonim viroroni monumenlo etainas, dWinonun 
m slmul illorum aique humaoorum faciorum lestes, 

collocarunt. 
Quadragesima qoarta historia refert quomodo 

Leodamaa el Pliitres de Milesiorum regno conien-
derint, regia ulerque siirpe oriundi. Plebs ergo cum 
per horum comenlionem malis ve\areiur, post 
multa tandem incommoda finem rixae imposuil,140<* 
facto decreto, ut qni de Milesiis melius merereiur, 
ie demum regnaret. Erant ipsis duo tunc bostes 
Caryetii et Mefienees. Adversus Meluro, Phiires 
(buic enim sorle bellum illud obvenerat) expediiione 
suscepla, re infecla rediit. Leodamas vero, re coo-

Ή μέ* ίστορία φησλν ώς Αεωδάμας καλ Φίτρης 
'βαβν ύχέρ της Μιλησίων βασιλείας, γένους άμφω 
«κι;|Ιασιλείου. Τδ χοινδν δέ τή έχείνων χαχούμενοι 
stat της μέν φιλονεικίας μετά πολλά πάθη έξίσταν-
«,Ιχρινον δ* εκείνον βασιλεύειν, δς Μιλησίους πλείω 
εγαΑΑ έργάσοιτο. ΤΗσαν δ* αύτοίς τότε δύο πόλεμοι 
ϋρΜτίοις χαλ Mηλuύσι. Καλ πρδς μέν Μήλον (αύτφ 
4f έ κλήρος τούτον έδίδου τδν πόλεμον) Φίτρης 
ποιτεύσας άπρακτος αναστρέφει * Αεωδάμας δέ 
ΐεεερ6ς χατά Χαρυστίων άνδραγαθήσας, χαλ 
mafto* , Ιλών *ήν «όλ.ν χ Λ M p M A o i - , „ C a r y 8 t i o s n a v U e f a c p r a c | i l r e g e s l a , ' u r b e q H e 

M i U j w , i«xvtu,v χ«τλ *4 συγχίίμτνα » eoram vi «pugna la , atqae in smhutem redacta, 
ftaumu Αίχμάλωτον δ έ Μ χατά χρησμδν γυναίκα ' 
Lif>ttiav , παίδα φέρουσαν ύπομάσθιον· · , μετά 
αλλών χσλ άλλων αναθημάτων, Α δεκάτη τών λα-
?νρων Ιτύγχανον, ανέπεμψε ν έν Βραγχίδαις. Αύτδς 
& τάαΒράγχος προύστήκει τού τε ίερού καλ τού 
jttvafa, δς τήν τε αίχμάλωτον γυναίκα ένόμισε 
αϊ π* παίδα αυτής έθετο. Ηύξανε δ' ό παίςού κατά 
σ̂γσν» άλλά θα ία 'τινλ τύχη, καλ πλέον ή πρδς τήν 

iiafi* άπήντα τύ εύσύνετον. Ποιείται δ' αύτδν δ 
έλεγχος καλ άγγελον τών μαντευμάτων, Εύάγγελον 
έβαέεας· [235 Η.] Ούτος ήβήσαςτδ Βράγχου μαν-
afc» Ιξεδέξατο, καλ άρχή γένους Εύαγγελιδών παρά 
Μύ^&Λς έγένετο. 

Miletum vicior revereus, secundum pacta convema 
regnavit. Quare ex oraculi pnescripio Garysiiam 
feminam captivam infantera uberibus lacianlem, 
cnm aliis plurimis donariis, manubiarum decimis, 
ad Branchidas misit. Ipse vero tunc Brancbus (55) 
et teroplo et oracalo praerat, qui capiivam niulie-
rem magna cura nutrivit (5β)9 ejusque filium ado-
ptavit. Puer ipse noir laro homiuum usilaio modo, 
quam divina quadam foriuna crevit, el supra « l a -
lem prudens evasit. Fit igilur a Brancbo oracalorum 
nunlius, Evangelus appellalos. Hic jam adulla aetaie 
in oraculo Brancbo successil, principiumque fuil 
e i caput Evangelidarum apud Miksios. 

Ή με* ώς Ό ρ φ ε ύ ς , δ Οίάγρου καλ Καλλιόπης Qaadragesima jquinia. Orpbeus (Eagri (57) filius 
id ; τών Μουσών , έβασίλευε Μακεδόνων καλ τής 
Όδρυσίδος» έπετήδευε δέ μουσικήν, καλ μάλιστα κι-
Ιερφδίαν. Καλ (φιλύμουσον γάρ τδ β ρ α κ ώ ν . χ α \ 
Μεχεδόνων γένος) ήρεσκεν έν τούτοις διαφερόντως 

πλήθει. Κατέσχε δέ δόξα ώς είς '^ιδου κατάβοι 
έρωτχ τής γυναικός Ευρυδίκης, καλ ώς τδν Πλούτωνα 
oi τήν Κόρην ιρδαίς γοητεύσας δωρον λαβοί τήν 
7VM£XS * αλλ* ού γάρ δνασθαι τής χάριτος άναβιω-
επομένης, λαθόμενον τών περλ αυτής εντολών. Ούτω 
ΑΙέλγειν καλ χατακηλείν αύτον φδαίς είναι σοφδν, 
νςχελ θηρία καλ οίωνούς καλ δή καλ ξύλα καλ λίθους 
axmpivoraiv ύφ'ηδονής. Τελευτά δέ διασπασαμένων 
frbi τών θρακίων καλ Μακεδόνων γυναικών, δτι 
% ν μετεδίδου αύταίς τών οργίων, τάχα μέν καλ κατ* 

atque Calliopes, quae una in novem Mtisie numera-
lar , Macedonuro rex fuil et Odrysidis (58). Musi-
cam hic arlem exercait, maximeque ciibarieiicam 
(etenim Thracum illud et Macedonum genus musicas 
eiudiosum est vel ioiprimis), plebi per eam supra 
modum gratus. Fama aoiem fuit, ad inferos ipsum 
aniore Eurydices conjugis adducium, deeoendisse, 
ibique Plutonem ac Proserpinam caniu sic conci-
liasse, u l dono uxorem caperet. Verum bac gratia 
frui, qua ad viiam illa revocata eat, non poluit, quod 
qu33 de ipsa raandaia essent, non servasset (59). 
Adeo aotem obleciare cantibu&que demulcere periiug 
erai, ulet ferae el aves, alque adeo ligna aclapidee, 
cum ipso una prae jucundiiaie oberrarent. Inlerfe-

έλλις προφάσεις, φασλδ*ούν αύτδν δυστυχήσαντα hcius aulem esi laceranlibue ipsum TbreeaU ac Ma-
«εολ γυναίκα πδίν έχθηραι τδ γένος. Έφοίτα μέν 
^ταχταίς καλ ήμέραις ώπλισμένον πλήθος Θρακών 
tb Μακεδόνων έν Αιβήθροις, είς οίκημα έν "συνερ-
ρρενον μέγα τε χαλ πρδς τελετάς εύ πεποιημένον * 
ιχέτεΓ δργιάζειν είσίασι, πρδ τών πυλών άπετίθε-
οντάδπλα. *0 αϊ γυναίκες έπιτηρήσασαι, καλ τά 

cedonicis fenninia, quod orgia cum illis non cooimu* 
nicarei : ac forsilan etiam aliis de caosis. Aiunt 
enim illum de uxore infelicem, rauliebrein oronera 
sexum odisse. lgilur cnm stalis diebus Tbracum 
ac Macedonum vulgus armis tecium Libeibris 
conveniret in domum magniflce exslruciam, el ad 

' ανδρών τ φ μνημείψ ς . 

ί » ) Deqoo anpra narraU o5. 
Lego έκόμισε. 

liT) Β«Γ Orpiieo leges txfulia praiter liacc apnd 
ISitan. \D Barolic el apud myiboiogos, ac bui-

V A B l i E LECTIONES. 
Μ δ έ ο α ι . Α. Μ ύπομάζ ιον ς. · Τ ού om. pr. Α. Μ έν add. Α. 

NOTiE. 
(58) tiuam ad [Tbraciam referuni Sirabo, c i ex 

eo Siepuan. ο 
(59) Virgil. ιν Geotg.; Apollodor. lib. ι inil»; 

Diod. Sicul., lib. iv. 
U3I. 
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rem divioam comparatai», ibique orgia celebraluri Α δπλα άρπασάμεναι, ύπ ' οργής τής διά τήν Ατιμίαν 
domum ingressi ad porum arma deponerent, obser 
•vasse hoc roulieres, correpiiaque armia illis magna 
ira inflammaias, quod conlemnerenlur, cnm caeteros 
ibi procurabenies inierfecisse, tam 140* Orphea 
ipsum membraiim dissecturo, in mare passiin pro-
jecisse. Peslileniia deinde regionem illam vastanie, 
eo quod de feminis mioime suiupiuni essel suppli-
cium, rogantes incolas lucm depelli, responsum 0 

iripode accepisse : Si Orpbei (60) caput reperlura 
bumi conderent, fore u i conlagio desineret. Ita vix 
tandem illud ad ostia Ifeleiis (Uimini* a piscatore 
quodam ease invenium, eiiam tunc canens, nibilque 
a marinis fluclibus dcformaiuna, rtec quidquaua 
eorum passum, quae solila sint per mortale faiuoi 

τούς τε προσπίπτοντας κατειργάσοιντο, καλ τΛν Όρ-
φέα κατά μέλη έν ιψαν ε£ς τήν θάλασσαν σποράδην, 
Αοιμώ δέ τής χώρας, δτι μή άπητήθησαν δίκην αί 
γυναίκες, κάκου μένη ς, δεύμενοι λωφήσαι τδ δεινδν, 
έλαβον χρησμδν, τήν κεφαλήν τ ή ν · · Όρφέως άν 
άνευρύντες θάψωσι, τυχείν απαλλαγής. Καλ μόλις 
αυτήν περλ τάς έκβολάς του Μέλητος δι'άλιέως 
άνευρον ποταμού, καλ τότε ^δουσαν, [453 R.] καλ 
μηδέν παθούσαν ύπδ τής θαλάσσης, μηδέ τι άλλο 
τών δσα κήρες άνθρώπιναι νεκρών αίσχη φέρουσιν, 
άλλ' έπακμά(ουσαν αυτήν καλ ζωΐκώ καλ τότε" αί-
ματι μετά πολύν χρόνον έπανθούσαν. Ααβόντες ουν 
ύπδ σήματι μεγάλω θάπτουσι, τέμενος αύτφ περι-
είρξαντες, δ τέως μέν ήρφον ήν, ύστερον δ* έξενίκη-

in horoinum cadaveribus foeda e i o r i r i : sed elegans B σεν ίερδν είναι - θυσίαις τε γάρ καλ δσοις άλλοις91 

potius ipsum, natfvoque sanguine imbuium Unlo θεολ τιμώνται, γεραίρεται. Έστ ι δέ γυναιξλ παντε-
posl lempore viguisse- Capul ergo islud aecepUin. λώς άβατον. 
ijigenti lumulo maudasse · monumentumque ipsi beroicmn ab inkio circtimdedisee, donec id post-
modum oblinuit, ul pro divino fano haberelur. Sacriiiciis enini, aliisquo rebus quibuscui.que dii 
bonorari solenl, eiiam ipee colitur. Feiuinis jnieriro oranino inaccessum lemplum illud esl. 

Quadragesima sexta: Duro Troja expugnaremr, 
eiuisil Priamue in Lydiam duos Hectoria filioa, 
Oxynium ei Scamaudrum. Capto dtin Uio, JSeeas, 
Anchiga3 ae Veneris Glius, Graacos fugiens, Idam 
primo incolu i l : $ed cuui reversi e Lydia Oxynius et 
Seamander omnia circuin lliuio loca ex paieroa 
velul ba?reditate relicla, sibi vindicarent: assuatpU) 
jEneas paire Anchise, ei quoiquoi poiuH e pro-

*H μς-' ώς Τροίας πορθουμένης · · ύπεκτίθβται 
Πρίαμος είς Αυδίαν δύο παίδας Έκτορος, Όξύνιον 
καλ Σκάμανδρον. Έπελ δέ τύ Ίλιον ήλω, Αίνείας ό 
Άγχίσου καλ Αφροδίτης, διαφυγών τούς 'Αχσιού;, 
τδ μέν πρώτον ψκει τήν Ίδην· Όξυνίου δέ κα\ Σκα
μάνδρου έπανελθόντων ·» άπδ Αυδίας καλ ώς πατρώας 
λήξεως μεταποωυμένων τών περ\ τδ "Ίλιον τόπων, 
άναλαβών Άγχίσην τδν πατέρα καλ δσους δύναιτο 

fugis soleui versus orieotem (61) de Yeneris mairis Q τών συμφυγάδων, πρδς ήλιον άνίσχοντα ώχετοκετα 
Miandaio letendii. Trajecuo igilur Hellesponto, venit 
ad ainuni, qui TbentHis esl nouoinaius, ubi Anchi-
aeu vilafuacium sepelit, ipseque oblalom abincoJi* 
regouin recuaal. Hinc iu Brusiadem (62) regionem 
profectus esl, ubi oumibua, qutbuseuoque uieretur, 
expeutus graiuaque fuh, ob moruro oiaiirum a 
Yenere indiiaitt suaviialero. Ibi nugienle, qwae 
Ipsuro ex Ida sequebaiur, bove (sic eaiai Veous 
aniea roandarat), e jueor» imperiuaidonanlibug in-
colia suscepil, bov«mque matri raadavit. Ad lwec 
urbem condidil, quue ttioc quidem a condilore 
i£nea(65), posl inflexo oonnihil nomiue A5nus(64) 
dicla. H*c igilur una narralk), prseler alia mulla, 
refcrmr a Graicis. Allera laiuen illa, quae Romana 

Αφροδίτης έπίσκηψιν· Διαβάς ούν [254 Η.] τον 
Έλλήσποντον, καλ άφικόμενος ·* είς Θερμδν καλού-
μενον κόλπον, Άγχίσην μέν αποθανόντα θάπτει, 
αύτδς δέ τών έπιχωρίων δε ο μένω ν ώστε βασιλεύειν 
αυτών ούκ έδέξατο. Είτα είς τήν Βρουσιάδα γήν 
έρχεται · πάσι δ' ή ν έφ ίμερος, οίς έτυγχάνοι, κατέ 
χάριν της Αφροδίτης. Ενταύθα μυκησαμένης της 
συνεπομένης αύτψ βοδς έξ "Ιδης (τούτο γάρ Αφρο
δίτη έπέσκηψε) λαμβάνει τδ κράτος της γης διδόντων 
τών έπιχωρίων, καλ τήν βούν θύει Αφροδίτη, καλ 
κτίζει πόλιν, ή τότε μέν · · Αίνεια άπδ τοΰ κτίσαν-
τος, ύστερον δέ παρενεγκόντος τοΰ όνύματος Αίνο; 
εκλήθη. Αόγος μέν ούν είς ούτος ύπδ Ελλήνων έπΙ 
πολλοίς άλλοις λέγεται · δ δέ τδ 'Ρωμαίον γένος είς 

gentis origiuein abipso re|)6lil , el Albaeeondilorem ^ αύτδν αναφερών καλ οίκιστήν ποιων 'Αλβας, κα\ 
facil, simuletiam oracalum,quaiiieolere jubebaiur, τδ χρηστήριον δ κατοικείν έπέτρεπεν · · όπότ' 
ubi ipse cum soriis aaoris operaiue, mensam (65) άν αύτδς άμα τών ™ σύν αύτφ θύσας μετά τών σι-
quoqne abaampsiaset, baec, inquam, narratio valde τίων καταφάγοι καλ τάς τράπεζας, ούτος κατημά-
jam trila esl. ξευται. 

VABI iE LECTIONES. 
ν άν εύρόντες ς-. · · καλ τότε add. Α. ·* άλλους om. pr. Α. · · ni forle πολιορ-

Β. 988, 45 et 989, 22. "έλθόντωνΑ. » νάφικούμενος ς-. · · τού μέν κτ. ς. 
· Τ τών] τψ Α : τοις ς-. 

ΝΟΤ,Ε. 
Lucian. Advenus indoct. ibique tepultum Anchiten. Lege V i r g . ιιι JSneid. 
Ανίσχοντα errore geogΓaphicoproκαταδϋvτα init. el ibi Servium eaeierosque Inlerpretes. 
An BrusU forte an hsec, Ma Macedouiae pars ? (64) Ila Plininset Pomp. Mela, l i b . n , eam qooqne 

Eam ab Emalbii filio Bruso nometi babere docet appellanl r et Pausan. Eiiacis. Aur . Vic ior eliam io 
Sleph. Byzan!. Orig. gent. Bom. 

(65) Apud Steph. eiiam iEneada dictam observo, (65) Aur. Yicu>r,0e orig.gcnt. Rom. 

· · κεφ. τοΰ Ο. ήι 
κουμένης malis. cf. ρ, 
· · έπρεπε ς·, 
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Ή μζ* ώς Άλθαιμένης, του Ηρακλείδων γένους Α Qtiadrageaima seplima : Alihttmenes (66), Hera-
τριτν} γενεά άπδ Τεμένους Μ , στασιάζει πρδς τους 
αδελφούς (νεώτατος δ' ήν) καλ μετανίσταται Πελο
ποννήσου, στρατδν Δωριέων Ιχων καί τινας Πελα
σ γ ώ ν . Έστελλον δε χαί Αθηναίοι τότε τήν συν Νει -
λέω* 9 χε καλ τοίς Κοδρίδαις άποιχ ίαν ομοίως δέ 
καθ* εαυτούς καλ Λακεδαιμόνιοι τδν Φιλόνομου λαδν 
Απφχιζον, ων ήγείτο Δελφδς δνομα καλ Πόλις. Έκά-
τεροε 1 ούν παρεχάλουν Άλθαιμένην συμμετέχει ν 
αύτοές τού έργου, οί τε Δωριείς τού έπΙ Κρήτην 
πλου, Ατε καλ αύτδν Δωριέα δντα, οί τε Τωνες είς 
τήν Άσίαν μετά σφών περαιωθήναι. Τψ δ' ούδετέροις 
έέοχει συμπλείν, άλλά χατά τδν δοθέντα αύτφ 
χρησμδν έπλ Δία χαλ "Βλιον χομίζεσθαι, χαλ παρ* 
αυτών αίτείν είς χατοίχησιν γήν * είναι δέ Διδς μέν 
Κρήτην, Ηλίου δέ Τόδον. Αναγόμενος ούν έχ Π ε - ] 

λ&αοννήσου προσίσχει πρδς τήν Κρήτην, χαλ μέρος 
τού λαού τούς βουλομένους αυτόθι οίκείν καταλείπει * 
ούτος δέ τούς πλείους έχων Δωρικδν ίπλει έπλ Τόδον. 
Τήν δέ Τόδον τδ μέν άρχαίον λαδς αυτόχθων ένέ-
μσντο, ων ήρχε τδ Ήλιαδων* γένος, ούς Φοίνικες 
ανέστησαν καλ τήν νήσον έσχον * [456 Β / | Φοινίκων 
δ* εκπζσόντων Κάρες έσχον, δτε καλ τάς άλλος νή
σους τάς περλ τδ ΑΙγαίον * ψκησαν. Οίς έπιπλεύσαν-
τες οί Δωριείς, πολέμφ τδ Καρικδν κατάστρεψα με νοι, 
τρείς πύλεις έκτισαν, Αίνδον, Ίήλυσον καλ Κάμει-
ρον \ 01 μέν ούν Δωριείς άπδ Άλθαιμένους άρξά-
μενοε μέχρι χαλ δεύρο χαταβεβήκασιν * αί δέ τρείς 
πόλεις είς μίαν άποκλεισθείσα μεγάλην καλ εύ-

didarum generia soboles (67) 1 4 1 » » Teraene 
tertia, fralribus disseniiens lumukuabatur. Natu 
ergo miuimas cum easet, Peloponneso diacedit, 
Dorienaium aactim copias, ei Pelasgorum quosdam 
ducena. Miaerunl lom quoqtie Aibenienseg coloniam 
cam Neleo (68), et Codri poeieris. Similiier vero 
et Lacedstnonti eo ipso tempore Pbilonomi (69) po-
pulumalio habitatam miserunt, quem duxil Delphug 
quidam nomine, et Polis. Ulrique Alltaaeraenem in 
operts aocielaiem vocarunt. Doree qoidem, ut in 
Creiam una navigaret, quod ei ipee Doriensis 
essei. lones vero, ut in Asiam secum trajiceret, 
iovitabam. Verum Alihsemeni cum neutris sese 
coojungere placuit, maluiique ex oracali responso 
quod acceperai, ad Jovem el Solem proficisci, atqae 
ab bis habiiandi locum postulare. Grelam autem 
osse Jovia, Solis Rboduro. Eveclus igiiur e Peto» 
ponneso, ίο Gretam appulit, populique partem, qoae 
residere ibi veilet, reliquii. Ipse plurircos secum 
babena Doriensesf in Rhodum adnavigavil: quam 
quidem insulain antiquitos incotae ibidem nati le-
noerant, Biadum ipsis genie preepoeita, qoos lamen 
Phcenices posi everiorant, el insulam occuparant, 
Phoenicibua quoque aliquando ejectia, Garea euc-
cesseraot : qua lempestate et alias maris JEgan 
insulas incoluerunt. Ad hos ergo adnavigaoles 
Boriensee, armisCares pepulerunt, ireeque urbes 
condideruni, Lindum, lelysnm el Camirum. Igitur 

δαίμονα, τούτον δνομα τή νήσφ Τόδον έδοσαν κα- Q Dorienses, ducta ab Allhaeniene origine, ad hanc 
usque aeiatem descenderuni. Tria vero illa oppida 
in unam uiagnara, opibusque potentein urbem coa* 
luerunt, cui et ineulae Rhodi nomen indiderunu 

Qnadragesima octava de Bomo (70) et Bomulo 
narrat, nonnihil a reliquis diversa. Amulius, in-
qtiii, Numilori fratri necem ex insidiis inluiit, 
liliaroque ejus Biam, ne parerel, neve cum viro 
consiiesceret, Vesiae sacardoiem fecii. H«c laraen 
a Marie compressa esi, qui posi congressum, et 
quis esset declaravii, et gemiiios pariiuram praa-
dixii , bono eam animo esse jubena. Veruro partu 
liberataro Amalias patruus in vincula missam com-
pegii: fetum autem Odo cuidam paslori necandum 
iradidii. Quem ntaccepii, pairare illeauis manibus 

Οεαες πράξαι ού προσίετο, είς σκάφην δέ μεθήκε ^ scelus noluil, eed alveo per Tiberim deportaudos 

Έ μη ' τά περλ Τώμου καλ Τωμύλου διηγείται, 
παραλλάσσουσα πρδς τούς άλλους έν τισι. Φησλ δέ 
ώς Άμόλιος έπιβουλεύσας Νεμέτορα* τδν άδελφδν 
κχείνει, καλ τήν αυτού θυγατέρα Ίλίαν, ίνα μή 
τεκοι μηό* ανδρωθείη, τής Εστίας Ιέρεια ν άπέφηνε. 
Ταυτ$ μιχθελς Ά ρ η ς , απολυόμενος τής [255 Η.] 
δμιλίας, όστις τε ήν έδήλωσε , καλ δτι δύο κόρους 
τέξεται έξ αυτού καλ χρή θα££είν· Άλλά τεκούσαν 
αυτήν μέν Άμύλιος είς δεσμωτήριον έτρυχε βαλών, 
τινλ 4έ ποιμένι τών αύτφ πιστών τά τεχθέντα 4 δια-
οτείραι δίδωσιν. Ό δέ λαβών τδ μέν μίασμα χερσλν 

κατά τού θ ύβρεως' φέρεσθαι. Αύτη δέ μετά πολλήν 
φοράν περλ προύχουσαν ήύνα κατίσχεται φίζαις έρι-
«ού,δς μέγας έκείσε έπεφύκει 8 . Καλ ή σκάφη εκείθεν 
τά παιδία πρδς τήν ήύνα έκβάλλει έπλ μαλακής καλ 
{αμμώδους γής. Αύκος δέ νεοτύκος επιτυγχάνει τοίς 

imposuit. 1 4 1 * Alveue auiem poai rauiiam jacia-
tionem landem circa promineniem ripam caprifici 
cujusdaro, qua3 ingeaa ibi excreveral, radicibus 
inbaesii, atque inde pueros in ripam, molli ei are-
DOSO solo, ejecit. Ibi lupa, quae recens pepererat, 

n ΤηρΧνου Kannraa. · · Νηλέφ ς. 
Kaaoiuai: Kbri Τλιάδων. *αίγεον Α. 
wg. Α* 1 θύμβρεως ς. 8 πεφύκει ς · 

YABIi£ LECT10NES. 
1 έκάτεροι ούν Α : καλ έκάτεροι ς-. » Ήλιαδών Jackson. apnd 

4 ίήλυσαν καλ άμιρον Α. • Νουμέτορα ζ'. * τ λ λεχθέντα add. 

NOTiE. 

(66) Metaioit Steph. Byiant. voce κρητηνία, et 
Sirabo, bb. xiv, iu Hhodo. 

(b7) De qiio molu Pausan. 
' W i Vide iEl ian . lib. ν ι ι ι , cap. 5, Var. iVtii . 

P A T R O L . G R . C I I I . 

(69) Vide supr. narrat. 56. 
(70) Sic quoqoe Appiaoua eupr. cod. 57 bunc no-

niinat, quein Laiioi Reiuum. 

1 9 



587 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J E C P . 

in puerulos forle incidil, et circnmgressa, vagien- Α παιδίοις, χαι άμφιβάσα κλαυθμυριζομένοις χα\ χεί-
tibus, tnauusque lendentibus maminas praebuit. Ita 
ill i alebaiilur aolo suo casu indignaulein lupam 
compeicenlea. Uoc ubi vidil Fausiulus paslor, di -
vinum quid lalere raius, pueros tollit, el pro suis 
educat. Longo post tempore in eum forie Fauslulus 
pastorem incidil, qui exposuerat, reque omni de 
pueris cognita, narraljam adultis, regio illos esse 
elemmate nalos, Marlisque sobolem, quaeque cum 
malri, tuin avo maierno acciderant. Eranl atiiem 
egregia Conna, el corporis robore invicti, insigui-
laque audacia. Exlemplo igilur pngiones arrepios 
veslibus leguot, Albamque accedunl. Hic quod 
inex*peclaiuni essel eorum inccepuim, Auiulium 
sine corpori* custodibus reperiunt, poenasque exi-

ρας δρέγουσι παρείχε τάς θηλάς· τά δ 4 έτρέφετο 
βαρυνομένην άναπαύοντα έκ τής συντυχίας τήν λύ-
κον. Φαιστύλος δέ τις ποιμαίνων 8 τούτο ίδών καλ 
θείον νομίσας, αναλαμβάνεται κα\ ώς έαυτοΰ τρέψει 
τά παιδία. Χρόνψ δ' ύστερον περιτυγχάνει τψ έχθε-
μένψ ποιμένι, καί άπαντα παρ' αύτου μαθών τά 
περι τών παίδων, απαγγέλλει τούτοις ήβήσασιν ήβη 
ώς είησχν βασιλείου τε γένους καλ "Αρεως γοναι, 
κα\ δσα ή μήτηρ χαλ δ μητροπάτωρ πάθοι. Οί 6ε 
(ήστην γάρ 1 8 καλοί τε δψει και £ώμην άμαχοι καλ 
τύλμη γενναίοι) αύτίκα εγχειρίδια άναλαβόμενοι 1 1 

καλ κρύψαντες έπι τήν "Αλβαν έχώρουν, κα\ έπιτυ-
χύντες 'Αμολίω 1 1 διά τδ άπροσδύκητον της έπιβου-
λής άφυλάκτψ έπάγουσι τήν τιμωρίαν, ξίφεσιν άν-

gentes ferro conibdiunl, ei malrem e cuslodia edu- ^ ελύντες, καλ τήν μητέρα λύουσι τών δεσμών, τό τε 
cunl.Plebs quoque dexlras jungii, regnantque Alba», 
et Oniiimis in locis. Ingenii deinde hominum mulii-
ludine ad eos coiiilueme, relicta Alba, urbem no-
vam aediOcaitl, Romauique appellant, quae iiunc, ut 
sic dicam, mortaliuin lenel imperiuui. In eonnn 
porro, quae lunc acciderunl, fldein oalendilur in 
Romi.no foro sacra capriiicus, aeneis curiac can* 
cellis circumdaia. TugurUim item in Jovis lemplo 
(argumenlum illius vivendi forina?, quam Fauslulue 
leuuii) e quisquiliis el lenerioribi» virgultis slru-
cliiin, cou&ervant. 

Quadragesima nona : In Anapbe (71) insula, quae 
siipra Tberam jacet non procul Lacedxmone, lem-

πλήθος δεξιούνται 1 1 , κα\ βασιλεύουσιν 'Αλβας καλ 
τών περ\ αυτήν. Πολλού δέ αύτοίς προσε£ (5υηκότος l k 

πλήθους μεταστάντες Άλβας κτίζουσι πόλιν, 'Ρώ
μην έπονομάσαντες , ή νύν ώς είπείν τδ ανθρώπων 
έχει κράτος. Δείχνυται δέ μαρτυρία 1 8 τών τότε παρά 
'Ρωμαίοις έπλ τής αγοράς έρινεδς ίερά, τού βουλευ
τηρίου κιγκλίσι χαλκαίς περιειργομένη, καλ καλύβη 
τις έν τψ του Διδς ίερφ γνώρισμα της Φαιστύλου 
διαίτης * · , ήν έκ φορυτών καλ νέων φρύγανων συν-
ιστώντες διασώζουσιν. 

Ή μθ', ώς έν Ανάφη τή νήσψ (αύτη δ1 έστλν 
υπέρ νήσου θήρας , ούχ έκάς τής Λακεδαιμονίων) 

plum eral Apollini iEgletse sacrum (72), in quo Q ίερδν Απόλλωνος αίγλήτου ίδρυται, έν ψ σίν 
sacrillcabanl insulani cuni irrisione, lali fere de 
causa : Jasonem, e Golcbide rapla Medea domum 
redeunieui, valida oppressil lempeslas, requeoinni 
desperaia, Argivi in uavl ad preces volaque con-
fuguinl. Apollo igitur arcum ipsis obleitdene, mala 
oiuuia averlit, etfulgure e coelo eruinpenie, insulain 
subilolerra ex imo maris gurgite eiuisit, in quam 
desilienles, quod primtitii eaiu sol lunc aspexissei, 
Anapben ab eventu nominaruni, et lanquani sacrain 
atdef» Apollini iEgletae siatuerunl, feslumque diem 
hilare egeruul cum epulis, eo quod incredibile effu-
gissent inalum. Medea imeriin cum suis ancillis, 
quas ad conlracias 1 4 2 A e u , u Jasone nupiias 
dono (75) acceperat, post vini polum ludens, scoui-

τωθασμψ οί έπιχώριοι θύουσι δι* αίτίαν τοιαύτη** 
"Ότε Ιάσων έκ Κόλχων Μήδειαν άρπάσας οίχαδ1 

έπλει, χειμών αυτούς άφατος περιέσχε καλ αμηχανία 
πάσα * ευχόμενων δέ καλ πολλά τών έν τή Αργοί 
δεομένων, Απόλλων, τόξον αυτών ύπερανασχών, τά 
δεινά διέλυσεν άπαντα, [457 R . ] καλ σέλατος έξ 
ουρανού διαΐσσοντος νήσον άνέσχεν ή γή έχ τοΰ 
βυθού, είς ήν όρμισάμενοι, ώς πρώτον όφθείσιν ύφ' 
ηλίου τότε, Άνάφην άπδ της συντυχίας έκάλεσαν, 
καλ ίερδν 4 Τ ' Άπύλλωνος Αίγλήτου ίδρύσαντο, χαλ 
εύφραίνοντο τής άνελπίστου τών κακών απαλλαγής 
καλ 1 8 ταίς άλλαις εύωχίαις. Μήδεια δέ σύν ταίς άμφ' 
αυτήν γυναιξίν, αϊ δώρο ν ήσαν γάμων τών Ιάσονος, 
παίζουσαι μετά μέθην έσκωπτον τούς ήρωας έν τ} 

inatis beroaa pervigilio excipiebal. Illi vero con- Ο παννυχίδι · οί δέ άντετώθαζον τάς γυναίκας. Έκ 
Vicia vicisiim nmlieribus regerebant. Unde nala τούτου τοιγαρούν καλ Ανάφης 1* [256 Η.]ό λαδς(ώχί-
cousueiudo, ut insulani isli (habilata eoiiii posi σθη γάρ ή νήσος) άνά πάν έτος *Απόλλωνι αιγλήτη 
Anapbe est) anniversario ri lu Apollini JSgletaein- κερτομούντες αλλήλους, έορτήν M κατά μίμησινέχεί-
vicem conviciantes, fesiuro diem ad iilorum iniila- νων άγουσιν. 
lionein celebrareut. 

VARIiE LECTIONES. 
• ποιμένων Α : τών ποιμένων ς*. 1 0 γάρ add. Α : idem. om. τε . 1 1 τόλμαν γενν. καλ αύτ. ς. ανα

λαμβανόμενοι Α. J t *Αμουλίψ Α. u δεξιούται ς. " προσρυέντος ς-. 1 8 μαρτύρια Heynius : qui n"»x 
πρδ τού βουλ. 1 8 διαΐξοντος Α. Ι Τ καλ ώς ίερδν ς-. 1 8 καλ] θυσίαις καλ Heynius. l ¥ άναφέως Α. au 
ieig. 'Αναφαίων ? 8 0 άλλ. καλ έορτήν ς. 

NOTiE. 

(71) Dequa Steph. Byzaut. Tolam porrofabulamle-
gesapud Apoll. Rbodunii exiremo lib. iv Argouant. 

/72) JEaimo scribil Apollod. lib. i , qui libi legen-

dus hic. 
(75) Ab Areie Alr.inoi Phxacensium regis uxore, 

duodecim uutuerof ui uarrat Apollod. lib. u 
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m B I B L I O T H E C A . -
'Βν' ώς Άλέξανδρον τδν τύραννον Θήβη αναιρεί ή Α 

αύτοΰ γυνή. Αύτη δ* ήν Ιάσονος μέν θυγάτηρ, του 
«τε Θεσσαλίας*1 τυρσννήσαντος, αδελφούς^ είχε 
ταίς, Τισίφονον καλ Αυκύφρονα καλ Πυθύλαο' 8 8 · 
ίρομήτριοι δ* ήσαν, πατήρ 6' αυτών Εΰάλχης ** ήν. 
Τούτους Αλέξανδρος ούτος δ Φερών δι* υποψίας έχων 
ερελέτα άνελείν * είδως δ* ώς ούχ άνάσχοιτο θήβη 
αριιδείν τούς δμομητρίους αναιρούμενους αδελφούς, 
mX αυτήν έπενύει συνανελείν. Καλ νήφων μέν Ιχρυβε 
τοΡοΰλενμα, μεθύωνδέ (ήν γάρ ήττων οΓνου) παρ-
ιγίανου τε καλ απεκάλυπτε, θήβη δέ τδ βούλευμα 
μεθούσα, τοίς μέν άδελφοίς εγχειρίδια δούσα πάρα-
εχευάζεσθαι πρδς τήν σφαγήν παρεχάλει, οΓνψ δέ 
πολλφ Άλέξανδρον βαπτίσασα χαί χατευνάσασα 
Ιχχέμπει τούς τού θαλάμου φύλακας, προφάσει ώς 

COD. C L X X X Y I . 590 
Qiiiiiquageeiuiaiiarralio: Alexander (74) lyraiuiti.s 

a Thebe conjuge inlerfeclua est. Ilaec JUBOIIIS 
ejue, qui in Tbessalia quondam regnarat, fiiiafini, 
fratresque uierinos tres, patre Eulabe (75) getiilos, 
habuii, Tieiphonum, Lycopbrona el Pytholaum. |I6s 
Alexander ilie Pberaorura euspecios habeus, e 
wedio lollere sludebat. Gogtiito aulem Tbeben 
nequaquam aequo laturam animo uieriuorum suo-
rum frairum c&dem, ipsam quoque iiuerimere de-
crevit. Sobrius igilur facile consiliuin legebal: 
at vino captus (ebriosus enim eral) rein aperiebal. 
fjl ergo Tbebe coiisilium illud imellexU, dalo 
singuiis fratribus pugione, atl caedem faciendara, 
ut se comparent, boriatur. Ipsa Alexandruin mero 
iinptetis el sopiens, dimissis e conciavi cusiodibus, 

λατροίς χρησομένη, κα\ τούς αδελφούς έπλ τδ έργον Β qunesiio colore, quasi in balneo lavare fetlei, 
ιχελει. 01 δέ άπεδειλίων, καλ μάλιστα αυτών δ νεώ-
τατος η . Ή δέ άλλα τε διαπειλησαμένη, καλ ώς τδν 
Άλέξανδρον α ύ τ ί κ α 1 1 άνεγερεί καλ καταγορεύσει 
εντών τδν φύνον, θ α ^ ε ί ν αυτούς έβιάσατο* καλ 
χτείνουσι κοιμώμενον τδν Άλέξανδρον. θήβη δέ τούς 
ηγεμόνας τών φυλάκων είσκαλεσαμένη, καλ τά μέν 
έτειλαίς τά δ' έπαγγελίαις ύπελθούσα 8 8 , πείθει 
ενγκατασκευάζειν αυτή τήν τυραννίδα. Καλ οί μέν 
Εχέτρεπον. Καλ αυτή τήν μέν ίσχύν δέχεται, τούνομα 
& xal τήν δύξαν τής τυραννίδος Τισιφύνω τ*ψ πρε-
πλιτατω 8 1 τών αδελφών δίδω σι. 

Ταύτα μέν τών Κύνωνος ν' διηγήσεων. Άττικδς 
β τήν φράσιν εστί, ταίς τε συνθήκαις καλ ταίς λέ-

fraires mox ad facinus inciial. Qui CUIH l im i . 
dius agcreni; et maxiine nalu minimus, inter 
alia coiuininala esl, se el Alexandrum confestin* 
excitaiitrani, el utcaadis reos accugaturam. Sic vi i l l i 
ad audendum adacti, dormienteni Alexandrum 
jugnlant. Nec mora Tbebe, corporis casloduu» 
pradeciis ad $e accersiiis, et qua imnis, qaa-
pollicitaiionibus usa, persuadet, eibi ut in ac-
quirendo regno adsini. Illi posiulata coneedunu 
alque ipsa imperiura quidem aibt sumpsit, noineu 
vero liiuliiinque regni Tisiphono frairum nalu 
niaxiino concessil. 

flacleiitis ex quiuquagtnla illis Cononis narra-
tionibus. Aliico uiiiur aarmone; composiliono 

ξεσι χαρίεις τε καλ έπαφρύδιτος, έχων τι καλ τού G vero ac vocibua gratiosus esl et vemislus: ha-
bel tameii alicubi conlortum quid, atque a vulgi 
eogtihione remotuui. 

In eodem iiem volumiiie b»gi Apollodori gram-
matici iibelloni cui Dibliothecos (76) tilulus erai. 
Conlinebal anliquissimae quaaqne Graecorum ht~ 
siorias, el quae sive dc diis, aive de beroibus lem-
porie ralio dedil opiuanda, ciim appellalionibus 
fluminum, 142^ regiotiitm, gaitiutn el urbiunu 
Hinc et pleraque anliqua, ad ipsa usque Trojaua 
lempora deecendens referi. Virorum quoque uou-
nullorum imer se pugnas, reaqite gestas coimne 
morat, ei capta jam Troja, errores quorurodam, 
praecipue Ulyseis, in quem ejus prlecarum rerum 
uarraiio terminalur. Gompendtosa qinedam nar-

βννεστραμμενου καλ άνακεχωρηχύτος τοίς πολλοίς. 

Έν τφ αύτψδέ τεύχει καλ Απολλοδώρου γραμμα
τικού βιβλιδάριον άνεγνώσθη μοι * Βιβλιοθήκη αύτφ 
ήιχχγραφή. Περιείχε δέ* 8 τά παλαίτατατών Έλλή-
*r», δσα τε περλ θεών καλ ηρώων δ χρύνος αύτοίς 
&ξίζειν έδωκαν, ονομασίας τε ποταμών καλ χωρών 
κιλ εθνών καλ πύλεων, δθεν, καλ τά άλλα** δσα είς 
tfc άρχχίον ανατρέχει, καλ κάτεισι μέχρι τών Τρωϊ-
τάη, καλ ανδρών τίνων πρδς αλλήλους μάχας καλ 
έργα έπιτρέχων καλ τών άπδ Τροίας πλάνας τινάς, 
μάλιστα δ' *Οδυσσέως, είς δν αύτφ καλ ή αρχαιολο
γία καταλήγει. Σύνοψις δ' έστλ τά πολλά τοΰ βιβλίου, 
κε\ ούκ άχρηστος τοίς τά παλαιά έπλ μνήμης έχειν 
''4γον " ποιουμένοις. Έχε ι δέ καλ επίγραμμα τδ & ralio esl maxima hujus libelli pars, iis non iu-
ί^λιδαριον ούκ άκομψον τύδε, uiilis, qui veiera complecti memuria volunt. Ascri-

ptmn ilem erat lepidtim isiud epigrainina : 
[460 R.] ΑΙώτος σχείμημα 8 1 άφυσσάμετος ά.τ' Swclorurn $eriem nottra $i legerit arte, 

έμειο\ 
Παώείης, μύθους γτώΰι παΛαιγετέας, Aniiqua hinc fiet (abula nota libi. 

VABI/E LECTIONES. 
8 8 Πυθύλαον Hoescheliua : libri θύλαον. 8 8 Εύαλκής Α : Ευλαβής ς *k νεώτερος ς. 

8 8 δέ el mox τε 
1 1 θεσσαλίαν ς. 

" pMl αύτίκα rum Α omisi τε. ανεγείρει Α. μετελθούσα Α. 8 7 πρεσβυτέρφ Α. 
•ΑΙ. Α. *· άλλα Α : πολλά ς. 8 8 λύγων μεταποιουμένοις ς. 8 1 πείρημα Α. 

ΝΟΤΛΕ. 
G^)Vblettdna Cicero Offie. ιι, i n i L ; Valer. Max. ^Egiiis, Gra»rn-Lai. ed. Bomiie. ubi et de variis 

ttfo. ix, cap. 45; Plularch., Pclopida, exiremo. Apollodori dihserimr a Scip. Tenio. Porro iib. 
(*5) A l . AWce. xxiv Apollod. biijtis περλ θεών citat tibi Sopater 
(76) Ejus pariuo) io trea divisam libros Beneo. supr. cod. 461 iu princ. 
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Ma>onida> m volve votumina, neve elegiam. Α Μηδ' k Όμηρείην σεΛΙδ* ίμδλεχε, μη& Uf-
γείην, 

Se tragirnm Musam, ne melicos numerot. 
Muliitono* Cyclicum vernus ne qucete: quod in me 

Inventas quidquid waximus orbi$ habel. 
C L X X X V I l . 

Nicomachi Cerateni Arithmelicorum theologicorum 
libri IU 

Legi Nicomarhi Geraeeni De ariihmelica ad res 
divinat applicala libros duos. Quae quiriem in-
scriptiu magnam admiralionem, vebementemque 
amorem concilare queal: cum opus lamen ipsum 
(ne id ratiociualiones vanas, penlilique otii oc-
cupalionem esse dicam)longe a tilulo suo recesse-
rit. Neque enini liic de niimeris ab tniilale usque 

Μή τραγική* Μούσαν, μηδέ μελογραφίητ, 
Μή κυκΛίων ζήτει πολύθρουν στίχον· είς έμέ 

δ* αβρών "*\ 
Εύρήσεις έν ΙμοΙ χάνο* δσα κόσμος έχει. 

ΡΠΖ'. 
Νικόμαχου Γερασηνοϋ αριθμητικών θεοΑογουμέ-

νων βιδΛΙα β\ 
[257 Η.] Άνεγνώσθη Νικόμαχου Γερασηνού Άμ> 

θμητικών θεολόγου μένων βιβλία β\ Ή μένουν επι
γραφή ούτω θαύμα σαι καλ δριμύ ν έρωτα κινήσαι 
αξία, δ δέ πόνος, ίνα μή λέγω λογισμών κενεμβα-
τούντων κα\ ματαιοσχόλων έργον, πόρβω της επι
γραφής διε^ιμμένος. Διαλαμβάνει μέν γάρ περί 
τών άπδ μονάδος μέχρι δεκάδος αριθμών, ούχ ώσπερ 

ad denartum dissereus (quod in arhhmelica (77) g έν τή αριθμητική αυτού καλ πρδ ταύτης εισαγωγή, 
sua, eique pmnissa isagoge prsrsliiit) illa penra-
clat, quae numeris suaple nalura itistnil, uiilemqne 
habenl coatemplalionem : sed ea plnriinuin, quae 
noxii siinl ingenii figmenta; ct ejus quidem i n -
genii, qnod res ipsas ad suaui potius speculaiio-
nem conienliose aplare studeat, quain qnod ad 
reruin ualurani meiiiis suas cogiiaia dirigere co-
neinr. Caierum quod vir ille rerum, quae subsi-
siuiil, naiuram ad nunierorum esseniiam referre, 
et buic pariter includere aggressus sit, resecando, 
addendo, permutando, ac divellendo, inlerdum 
quidem res ipsas, iiomiuiiquam etiain illos ami-
cos adeo stbi numeros ac deos, idque vel alie-
lam laiiiuutmodo partem, vel certe uiramqtie 

δσα τοις άριθμοίς φύσει πρό σε στ ι καλ θεωρίας έχεται 
σπουδαίας, διεξιών, άλλά τά πλείστα διανοίας ού 
καθαρευούσης βλάβης ά να πλάσματα, καλ ούχλ προς 
τήν τών πραγμάτων φύσιν τούς λογισμούς Ιθυνού-
σης , τά δέ πράγματα πρδς τάς ίδίας φαντασίας μετ-
αμείβειν φιλονεικούσης. Άλλ' δσα μέν ό άνήρ την 
τών δντων φύσιν είς τήν τών αριθμών ύπόστασιν 
άναφέρειν τε καλ συγκατακλείειν διανέστη, περι-
κόπτων, περιτιθελς, αμείβων, διασπών ποτέ μέν τα 
πράγματα ποτέ δέ τούς φίλους αριθμούς καλ θεούς, 
καλ τούτο ή π α ρ ά " μέρος έκάτερον ή καλ δι1 άμφοϊν 
ίων , καίτοι μεγάλας υπέχων εύθύνας, δμως έάσθω 
τούτο. Άλλ' δτι θεούς τε καλ θεάς έπιθυμήαας ίδείν 
τούς αριθμούς, καλ τούτο διδούς αύτοίς διά μόνην 

obeuudo : eui bujus rei mullae essenl ipsi reddenda? C τήν ίδιάζουσαν καλ ώρισμένην έκαστου ποσότητα, ού 
raiiones, in medio lainen id reliuquaUiiv De eo 
laiiium fioquor] quod deos el deas videre nunie-
ros exoplans, idque ipsis solum allribuetis, se-
cuiidum propriam cujusque definiiaraque quan-
liiaiein: bartc tamen ipsam non servei inicgram, 
duin in deorum ordineio numeros referl, sed (ut 
aulea jam diiimus) secando, augendo, vel omnino 
ciiam dissipando, sic tandem ipsos ul plurimum 
prodiis adorel; deetruens inlerim eam quas ab 
iuilio aderat quaiitilaiem, ul per banc Deus 
( aliquia | fiat, 1 4 3 " e t u a c f*P s a rursiiiii] eiim-
dem illum spolians. Neque ve.ro aut ineffabilis, 
aut operta hujuemodi llieologia est. Sed baec ejus 
eapieulior, el amari dignior pars videiur, quoif 

φυλάττει ταύτην άκέραιον αναφερών" είς το θεών 
γένος αυτούς, άλλ' ώς καλ προείπορεν, τέμνων, 
αύξων, παντοίως κεραΐζων, ούτως αυτούς έκ τοΰ 
έπλ πλείστον θεούς προσκυνεί, τήν μέν έξ αρχής 
φθείρο»ν ποσότητα, ίνα θεδς ή διά ταύτην, ταύτης 
δ' αύτδν άποστερών · ού γάρ άπό^ητος καλ σετηή , ν 

ή τηλικαύτη θεολογία. Τδ δέ σοφώτερον καί στέρ-
γεσθαι δίκαιον, δεί τψ μέλλοντι τή θαυμασία ταύτη 
έμβαθΰναι θεολογία καλ τής κρυφιότητος είσω βιεισ-
δύναι γεωμετρίας μέν ούκ άμαθώς έχειν, έλάσαιδλ 
καλ πρδς άριθμητικήν άκριβολογίαν, ουδέ τής άστρο-
θεάμονος σοφίας έν τψ παρέργψ την μάθη σιν πε-
ποιήσθαι, καλ μήν Μ καλ τοίς μουσικοίς θεωρήμασι 
καί δή καλ όργάνοις έγγεγυμνάσθαι. "Ινα γάρ τους 

oporleat ingressurura in banc admirabilem Ibeo- ^ αριθμούς θεοποίηση καλ τών δντων τής ούσιώσεως 
Jogiam, altiutque io abscondila ejus peuelralu-
rum, geometri* imprimis rudem non esse, sed 
iiuiuerandi quoque raiiooem accuraie lenere: ue-
que iiem asirorum inepeclionem obiier didicisse, 
quin polius et in inusicis speculalionibus, aique 
adeo illius Insiruinenlis esse exerciiaUim. Ut eiiiiu 
e numerie deos efficial, eosdemque omnis essen-

αίτίους *· ανάπλαση, άφ' έκαστης τών είρημένων 
επιστημών ένιά τινα τών θεωρημάτων τή περί* 
τούς αριθμούς ένυφαίνει θεοπλαστία, ών ή άγνο α 
έμποδών άν σταίη πρδς τήν τών τηλικούτων μυατ-
αγωγίαν, καλ μάτην τδ πρόθυμον έπιδείξεται Μ ό 
ταίς είρημέναις μή προτελεσθείς έπιστήμαις. Καί 
δεί άρα, ώς έοικε, βίον άνθρωπου κατατρΐψαι κα\ 

ΥΑΙΙΙΛΕ LECTIONES. 
Μ * ές με γάρ άθρών ς·. *· παρά Α : περλ ς\ Μ αναφερών posi γένος ponil ς*, 

καλ Α : μήν έν ς. αίτιας ς. " περλ Α : πρδς ς· . *· έπιδέξεται ς. 

MOTiE. 

(77) Cuius librt d«o Grxce edili Parisiis an. 1553. 

·* σκεπτή ς. Μ μήν 
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εριανσλώσαι της θεολύγου ταύτης τών αριθμών Α l i a reniin sutotslenlium auclores ac causas eflin-
βρατείας, καλ φιλοσοφήσαι τοίς 1 9 μαθήμασι σπου-
ί-ώ>?. ϊν'. έξή *αλ ματαιολογήσαι τελείως. Ός μεν 
Μ εν κεφαλαίω , μάλλον δε πρδς τήν έπιγραφήν 
οάναι, τοιούτον ή τού Γερασηνοϋ Νικόμαχου Θεο-
ΐητίε. 
cwaae snpradiclis disciplinis jam antea imbutus 

gat, e singulis jam nomiHalis disciplinia theore-
mata quaedam buic deorum effictioui fntexit; 
quonim seilicei ignoralk) tanto si l ad bujusmodi 
mysiagogiain impedimenio futura, ul frtisira *uam 
ad discendum alacriiatem pra* se forai ille, qui-

IIOII fneril. Quare oporteat, ui apparel, aetalein 
ufftam iia disciplinie diligenter incumbendo coulrivisse, aiquc consutnpsisse, anlequam ad ba?c 
ikologica circa numeroe, ei prodigiosa commenia veiiiaiur, quo delirare landem penitus tibi con-
cabmr. Tale quid igiiur summaiim, vel de solo poiius titulo loquendo, Nicomachi Geraseoi 
tawlogia esl. 

[161 R.] Λέγει δε τήν μονάδα άλλα τε ούκ δλίγα 
ων πλασμάτων τή περλ αυτήν άληθεία καλ τοίς 
ερΜονσι *· φυσικοίς ίδιώμασι καταμιγνύς, κα\ ώς 
wS;[i38H.J τε είη, είτα καλ άρσενύθηλυς, καλ 
θφ , καλ ύλη δέ πως, πάντα χρήματα μιγνύς ώς 
άληδώς, καί πανδοχεύς λοιπδν καλ χωρητική καλ 
νάες, σύγχυσις , σύγκρασις, άλαμπία, σκοτωδία, 
πϋμα, Τάρταρος. Καλ Στύγα δε αυτήν τερατολο-
Τωσι, καλ φρικωδίαν καλ άμιξίαν καλ βάραθρον 
favMvtov, Χαλ ΛήΟην, καλ στιφράν παρθένον, καλ 
Άτλαντα * άξων τέ έστιν αύτοίς καλ ήλιος καλ πυρά-

καλ μορφω δέ καλ Ζανδς πύργος, καλ σ περ
ίοπτης λύγος, Άπύλλων τε καλ προφήτης καλ λύ-
7*;. Ή δέ τών ονομάτων αίτία ή μέν φρενδς άστά-
τ* κελ δεισιδαιμονούσης, ή δέ ουδέ τής παιδαριώ-
Ιης άνατυπώσεως άπηλλαγμένη. Άλλ' ή μέν μονάς 
*xy Νιχομάχω καλ τοίς αυτού διδασκάλοις θεολο-
Τεπαί τε άμα καλ βάλλεται ύβρει· 

Ή δλδυάς τύλμα τέ έστιν αύτοίς, καλ ύλη, καλ 
νύν άνομοίων αίτία, καλ μεταίχμιον πλήθους καλ 
ωνάοος. Έκ συνθέσεως τε καλ κατακράσεως μύνη 
lm ποιεί, διδ καλ ίση. Άλλά καλ άνισος, καλ Ιλλει-
ύις, καλ πλεονασμός, καλ μύνη ασχημάτιστος καλ 
έίριπος καλ άπειρος, άρχή τε αρτίου μύνη, καλ ούκ 
άρτιος, ού μήν ούδ' άρτιάκις άρτία, ουδέ περισσάρ-
τας,οόδ* άρτιοπέριττος. Άλλά τούτων μέν τά πλείω 
έτρς έστι τή δυάδος φυσική ίδιύτητι * ά δέ τής 
τωετείας, π η γ ή έστι πάσης συμφωνίας, καλ Μουσών 
S Ερατώ, καλ αρμονία Μ , καλ τλημοσύνη, καλ 
Κα, ού κατ* ένέργειάν πω, καλ δύναμις, καλ πόδες 
•λ^χιδάκου % 1 "Ίδης, καλ κορυφαλ, καλ Φάνης. Άλλά 

De uniiate ergo (praeter alia figmenta non pauca, 
quae rebas de ea veris, naiuralibusqne propriela-
libus in eam quadrantibus admiscet) eiiam illud 

g referl : Menlem hanc esse, deinde et viro femi-
nam (78), ac Beum, ei materiam quodammodo. 
Eamdem res ownes revera miscere, et deincepa 
omnium receptrieem esee alque capacem, chaos, 
confusionein , conteniperationein , obscurilalem , 
lenebras, biatnm, Tartarum insuper hanc, imo 
Styga esse nugantur, el horrorem, atque iroper-
mistionem : barathrum quoque enblerraneum, 
Leihen, righlam virginem (79), ei Atlantem. Axia 
preierea ipsis est, ei Sol, el Pyralios, Morpbo (80), 
Jovis arx, ac aeminalis ralio. Apollo ad baec ei 
propheia, el faiidicus. Nominum vero horum ratio, 
pariini a iuente eei instabili, ac supersiiiiosa, panim 
ne a puerili quidem receasit imaginaiione. Caeteram 
unitas boc pacio a Nicoraacho, ejueqae pracepio-

C ribiia simul in deos refertor, el contumelia affi-
citur. 

Dyae deinde, seu binarius , andacia ipsis esl ac 
materia, diseimiliumque causa, ei unilaiem inter 
ac mullitudinem hilerslilium. Ex eompositione 
aique permiatiofie solus bie leqiialilaiein effictl: 
qaare etiam aeqvalis esi, sed et inaequalis esl, de-
fectuaque el 143^ abnndantia : solus uem infor-
mis, ei indeflniius, carenaqiie termiDO. Soius par i -
tatis principium : nec tainen par, neque rursum 
pariter par, ueque impariier par, neque pariier 
iropar. Yeruro horuin plurima aflinia sunl naturali 
binarii ipaiug proprielali. Quae vero ad prodigioea 
commenla pertinent, ha3C fere aiint. Fona eei omnis 
conceniug, ei inter Masas Eralo, itemque Har-

» t ίσον Δία M τήν δυάδα ή μυθοπλαστία θεολογεί, Β monia. Toleranlia adbasc, radixque, etsi non aclu 
«ε\ Ιίχην u , καλ *Ισιν, καλ φύσιν, καλ Τέαν , καλ 
Ιβράτιρα, καλ πηγήν διανομής * έστι δ* αύτοίς ώς 
Ή* καλ Φρυγία καλ Λυδία καλ Δινδυμήνη, καλ Δή-
ρήτρα χαλ 'Ελευσινία, καλ Άρτεμις , καλ Ίμερος, 
εχί Δίχτυννα, καλ Άερία, καλ Αστερία, καλ Δίσα-

quodaminodo, potestas praeierea, et pedes fonti-
btis(Si)abundaniis Idae, ac verticee, et Pbanes(82). 
Quiu ei a binario aequum esse iovem, fabularum 
haec figlina ibeologice disputal: Jusliliatn (83) ad 
baec esse Dyada, et Uin , Naturam, ac Bheam, et 

TARIifi LECTIONES. 
αρμονία] αρμονίαωδυη οίον υπομονή Α. 4 1 πολυπίδακος ς. 

NOTiE. 
(78) Άρσενύθηλυς. Q»od de Minerva Orpbeua (8!) Homero qnoqiie nota πολυπίδαξ *Ιδη. 

ετοψ* bymno cecinit Άρσην μέν καλ θήλυς έφυ. (8i) Sol hic qiiibusdam, aliis Anior. Vide Siudam 
(79) Στιφράν παρθένον. l u Seneca, Jfedea, Bia- ei Gyrald. Be Pbane Tbebaso quodam meiuiiiii 

ta» diiit asperam virginem. Pauaan. iu Connlhiac. 
(8Θ) Vencns id apud Lacedaemonios cognomen- (83) Δίκη de qua inyibologi. 

tao, de qoa Ρεοεαη. Laconic. 

•τοίς] περλτοίς Α . * 
"Δίαδιά Tfjvc. ^^σην 

προσιουσι ς·, 
pr. Α . 
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Jovis malrem, fonlemque distributionis. Est insuper Α μο* *αλ Έστω, κσΛ μήν και Αφροδίτη καλ Διώνη, 
ipsis tanquam Kliea tam Pbrygia, quam Lydia atqoe κα\ Μυχαία καλ Κυθέρεια, καλ άγνοια κα\ άγνωστία, 
Dindymene (84). Demeira (85) quoqite et Eletisi- καλ ψεύδος καλ αδιοριστία, καλ έτερύτης κα\ νείκος, 
nia, Diana, Appeiitus, Dictynna (86), Ae.ria, Asieria, καλ διχοστασία, καλ μόρο; καλ θάνατος. Τοιαύτα 
Disainns, el Vesia (87). Quin eliara Venus, Dio- μέν αύτοίς καλ ή δνάς θεολογείται. 
ne (88), Micha?a (89), Gylhcreia. Ignoranlia hem atqtie imprudentia, falsum, permialio (9Θ), simultas, 
conientio, dissidium , falum denique et mors. Sic ieip de hiuario ab ipsis esl tbeologice dispuhium. 

Teroarius vcro primus omnium actu impar est, Ή δέ τριάς έστι μέν πρώτος, περισσός κατ1 ένέρ-
primusque perlecius numertts, et medietas, ac pro- γειαν, καί τέλειος πρώτος καλ μεσύτης, καί αναλογία· 
porlto : qui unitalis vim in actum atque exporre-- τήν τε τής μονάδος δύναμιν είς ένέργειαν καλίπέχ. 
ciioneni procedere facil. Idem prima esl omnium, et 
quidem propria uniiatum coagmenlalio. Ilinc porro 
ad pliysiologiam nuroerum bunc iraductint. Causa 
eiiim est rei tripliciter eeparabilis, el infimiaiem 
numeroruin deftniens : simile quoque, ei idem, et 
ejusdem proportionis, ac determinaltim. Yerum 

τασιν προχωρειν ποιεί. Άλλά καλ πρωτίστη, καί 
κυρίως μονάδων σύστημα. Είτα λοιπδν εντεύθεν 
αύτοίς πρδς τδ φυσιολογικών αίρεται δ αριθμός* 
αίτία τε γάρ τού τριχή διαστατοΰ, καλ περατωτική 
τής απειρίας τήςέν άριθμφ, καλ δμοιον, καλ ταύτδν, 
καλ δμύλογον, καλ ώρισμένον. Άλλ' ούπω ταύτα 

baec nondnin adeo alolida, quibus isllrac nequaqaara Β φορτικά. Τάδ ' ούχ δμοια. Καλ νους τις ή τριάς, 
καλ ευβουλίας καλ συνέσεως αίτία, καλ γνώσις, αρι
θμού τδ κυριώτατον, μουσικής τε πάσης κυρία καλ 
σύστασις, καί γε καλ γεωμετρίας δτι μάλιστα. Καλ 
μήν καλ τών κατά άστρονομίαν καλ ουρανίων φύσιν 
τε καλ γνώσιν αύτη τδ κράτος έχει καλ συνέχει καί 
είς ούσίωσιν άγει. Καλ ή αρετή δέ πάσα ταύτης Ιξ· 
ήπται καλέκ ταύτης πρύεισιν. [259Η.] Είτα λοιπόν 
τά μυθώδη. [404 Β.] Διά ταύτα αύτοίς ή τριάς Κρο-
νία καλ Λατώ καλ Άμαλθείας κέρας, Όφίονά τε αυ
τήν τερατολογούσι καλ θέτιν καλ Άρμονίαν, Έκάταν 
τε καλ Έραναν καλ Χαριτίαν καλ Μουσών Πολύμνιαν, 
Άΐδαν τε καί Λοξίαν,Άρκτον,"Ελικα, καλ ποτλρυθον 
ού δυομέναν, Δαματράμην τε καλ Διοσκορίαν, καλΜή-

similia. Mena quaedain lernarius est • et aapienti» 
alque inle!ligenlia3 causa : cognilio ad haec, quae 
numeri est pars inaxiiue propria, niusicae quoque 
universse potestas, ac composiiio : ei vero geome-
ir i» vel roaxime. Quin etiam )Hc rerum ad aslro-
nomiam, sive ad coelestium naluram ac scienliam 
periinentium vim omnein babei ac continel, eamque 
ad subslaiiliae produciionem impellil. Yirtutes quo-
que omues ab boe numero dependeul* alque ab eo 
proibiscuniur. Beineeps quae ad fabulas speclam 
refert. Hinc trias ipsis Salurnia esl, et Lalona, 
Amaliheia» comu. Ophionia (91) itcm eam esse nu-
ganlur ac Thelin, et Harmonia. Hecaten quo'|iie, 
ei Eranam (92) et Cbariliaro , alque e Musarmn r τιν, καλΤριδύμην, Τρίτωνα, Ταλασσούχον, Τριτογέ-
cboro Polymniam, Plutonemoue et Loxiam, Ursaiu 
prxierea, ei Belicen, atque eatn (95), qnae a-quore 
non mergilur, Bamatramen, Dioscoriam (94), Me-
lin (95), Trigeminam, Trilona, Maris pneaidem, 
Triiogeneiain, Acheloam, Habiialricem, Truncipedem Cureiida (93), Grafceida (97), 1 4 4 * Barmo-
niam, Symbeuiam, Gamuro, Gorgoniam, Phorciam, Trisaiuum, el Lydium (98)» Talia ipsis leroartas 
est< aique in tam inuhos eorum deoe reflngitur. 

νειαν, Άχελφον, νάστιν M , καλάγυιύπεζαν Κουρητίδα, 
Κραταΐδα, Άρμονίαν, Συμβηνίαν, Γάμο ν, Γοργονίαν, 
Φορκίαν, Τρίσαμον καλ Αύδιον. Ούτω*·μέν αύτοϊςκαλ 
ή τριάς καλ είς τοσούτους αυτών θεούς άναπλάττεται. 

Quaternarius item magno ipsis miraculo est* 
novoe dens, et quidein multiplex, vel polius omni-
deus. FODS eiiiin ipsis eei naluralium effeclnum, 
alque iialune elaviger. Sed et suam bic disciplinis 
consliiutionem ac periuansionem afferl, atque con-
c i l ia l ; inio naiura ipsa esiet Varietas. Idein quoque 

Ή δέ τετράς πάλιν αύτοίς θαύμα μέγιστον, άλλη 
θεδς πολύθεος, μάλλον δέ πάνθεος · έστι γάρ αύτοίς 
τών τε φυσικών αποτελεσμάτων πηγή καλ κλειδούχος 
της φύσεως. Άλλά καλ τής κατά τά μαθήματα συ
στάσεως τε καλ διαμονής αύτη προαγωγδς καλ αίτία. 
Άλλά καλ αύτη φύσις καλ αίύλα έστλν αύτοίς καί 

V A B I J E L E C T I O N E S . 

••^νάστιν Α : νάέτιν ς. κράταινίδα ς·, " ο ύ τ ω Α : δσω ς 1. 

(84) Be Bindymeue malre Pausan. et Gyrald. D apud Patisan. in iteuetx. 
' ' (92) Erganath forle legendum. De bac enim Mi 

^ynlagni . iv 
(85) Suida quoque δνομα θεάς. 
(86) Vide Pausan. el Gyrald. Sytilagm. xn , et 

reliqnos myibolog. 
(87) Έστώ. Nisi hic Εύεστώ lenendum malts. Be 

qiia Dtogen. Laeri. in Democrit., Gleincns Alexand., 
i i Strom., Ilesych. el Suid. 

(88) Διωναία, iuquilSuid., ή Αφροδίτη, καλ Διώνη 
ή αυτή. 

(89) Μυχεία, ή Αφροδίτη. Suidae, a μύχψ forsilan. 
• (90) Αδιοριστία, άδιδριστον, Suida, άοιαχώριστον, 

Hesycli. «Hiam άναμίξ. 
(91) Opliioneus Messcniorum Valcs celebralur 

nerva mulia Pausan. ei illius eiiam bic meiiiio 
aeq. p. 

(95j F . vere. major, deqna Bom. Itiad. Σ. Οίαδ* 
έμμορύς έστι λοετρών ώκεανοίο. Β . Η. 

(94) Minerva poetis diciuir Διδς κούρη. 
(95) MinervaB mairem eam facit Hesiod. Theog. 

Vi.le el Apolloil. ei Gyrald. Syuiagm. x i . 
(96) Einpusam forsitan inielligil. Porro de 

GuTtUibits θεολογούμενα iiiulla Sirabo, lib. x et Pan-
san. Lege etGyrald. Syulag. ιιι, de Junone Gtircii. 

(97) Κραταΐς Scyllee maicr Hesycbio. 
(9K) 'JIIO noinine Baccbum Noimus orr.at. 
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Ηρακλής καλ έξαρμα καλάλκιμωτάτη καλ ά£0ενική Α iis Ifercules, <n impctns ac m n x i m u m robnr, viril i* 
i i l έθήλυντος, Έρμης τ ί καλ Ήφαιστος καλ Διύνυ-
w; καλ Σωρίτας, καλ Μαιαδεύς ή Μαιάδης (τής γάρ 
Μαίας υΙος ήτοι τής δυάδος ή τετράς) κα\ Έριούνιος 
υ \ Σώκος κα\ Διάκτορος % Τ , καλ Βασσαρεύς κα\ 
ίιμάτωρ, μητρός τετευχώς δυάδος, θηλύμορφύς τε 
u\ Ιπανδρος καλ ά^ενουργδς καλ βακχασμδν άν-
Ε~ίρωνΜ, καλ Αρμονία, καλ τών Μουσών ή Ουρανία. 
Α*λ' ούτω μεν αύτοίς καλ ή τετράς τερατολογου-
jiivij θεολογείται, καλ τδ α' τών θεολογουμένων άρι-
ίμών Νικομάχω συναπαρτίζεται βιβλίον. 

Έν δε τ φ β' μετά τδ προοίμιον ή πεντάς αύτψ 
τληροί τδν Αγώνα. "Η γάρ πεντάς πρώτη μεσύτητος 
r,; αρίστης κα\ φυσικωτάτης εμφατική, κατά διά-

poleniia, nibilque babeus f e m i n e u m . M e r c u r i t M 

ilem et Vulcanus, Bacclius, Sorilas, Maiadeus, vel 
Maiades. Es l enim Maiae filhig, boc. esl binarii, 
quaternarius. Eriunitis (99) adbsec, el Socns, atque 
Dioscorus (1). Bassareus (2) insuper, et Bimaler 
(malrem naclua binarium) feminea forma, virilig 
viriliaque pairans, baccbari faciens. llem Harmonita 
seu Uarmonia, el in Musis Urania. Ad hunc fere 
modum de qualernario nugando pbilosopbaniur, 
ubi ei primi libri theologice exposUorum a Nico-
macbo numerorum lerminus esl. 

Allero igiiur libro mox a prooemio rea i l l i cutn 
quinario numero esi. Hic enim primus medietaiem 
oplimam, maximeque naturalem deeigoat per dis-

ίενξιν άμφοτίροις πέρασι τού φυσικού αριθμού, μο- Β junctionem ab uiraque exlremitale numeri naiu 
vi& μεν ώς άρχή, δεκάδι δέ ώς τέλει συνεζευγμένη, 
χαι συλληπτική τών έν τή κοσμική φύσει φαινομέ
νων ·κα\ γάρ χατά μέν τήν μονάδα 6 κόσμος Ippi-
ίιαται, ήνυσται δέ κα\ πέφανται *· κατά τήν δεκάδα. 
Άλλα καλ δτι προσεχέστατον καλ μύνον μέρος τής 
«κάδος. Καλ τά στοιχεία δέ τού παντδς κατά τήν 
τενταδα· προστίθησι γάρ τοις τέσσαρσι καλ τδν αίθέ-
ρα,δ ούκ άν άνέξοιτο ύμνων τήν τετράδα. Καλ πολλά 
τααύτα. 'Αλλ* ούπω ταύτα κομψά καλ σοφά, τά δ* 
εφεξής σκύπει. 'Ανεικία γάρ ή πεντάς καλ άλλοίωσις 
κι\ φάος καλ δικαιοσύνη, καλ ελαχίστη άκρότης της 
ίωύτητος, και Νέμεσις, καλ Βουβάστια, καλ δίκησις 
κα\ Αφροδίτη, καλ Γαμηλία, καλ 'Ανδρογυνία β 0 ,καλ 

ralie : cum inierim unilati quidem lanquam prin-
dpio, denario vero lanquam fini coagmenietur : 
comprehendere simul potens ea omnia, quse in 
mundi nalura apparent. Per unilalem elenim mun-
dus tanqvam flxis radicibiiR siabiliius es i ; per de-
narium vero perfeclns, atque in lncem productns. 
Sed id non nisi ad extremam denarii parlem |con-
ficitur] cum universi elemenia per quinarium [per-
ficianlur, atque in locem producantiir]. Nam eliam 
aihera ad quaiuor illa adjicit: eisi hanc addtiio-
nem nunquaro admitierel, si vel in quaternarii, vel 
mtilioriim similium laude versareiur. Sed nondum 
hac elegantia, aut sciia, quae consequuniiir, conei-

Μέρεια, καλ Ζωναία,καλ κυκλιούχος, καλ 'Αμίθεος, r> deranda sunl. Quinarius enim sive penlas (δ) quica 
— \ T _ A _ ». . . _ \ Α .* » ..... »»- . . . # . . . . . . . . · » _ _ ~-τύ Ζανδς πύργος, καλ Διδυμαία, καλ άξων εδραία. 
Άμβροτύν τε αυτήν ·* ύψηλολογουσι καλ Παλλάδα, 
xil Κραδεάτιν · β καλ 'Αγεμονίαν, καλ Άκρεώτιν, καλ 
έτέλαντον, καλ άζυγα,καλ Όρθιάτιν, καλ Μουσών 
Μιλτομένην, καλ άμειδομένην δπλ καλή, καλ μέσο>ν 
αέσην καλ ακράτητα γονίμων. Έπλ τούτοις μέν ούν 
αμνύνει καλ τήν πεντάδα. 

esi a rixis, et allftralio, juhar qtioque ac justitia. 
minimaque extremiias facultaiis vivendi. Nemeais 
a d h » c elBubaslia (4), Juiiadictio, Venus, Garoe-
lia (5), Androgynia (6), Cylbereia : Zonaia (7), cir-
culorum prases, Semidea, arx Jovis, Bidymaaa, et 
axis slabilis. Hanc eliam divinam esse aublimibus 
verbis pradicani, el Pallada, ei Credealen, Buc-

iriceai (8), Acreotin, ajqutlibrem, experlem jngi. Orlbialin (9), atque inier Mnsas. Melpomenem, pul-
ckfaqae voce respondeniem (10), mediorumque roediura, el iecundorum culmen. Et sic quidem ille 
a»Bariam exlollit. 

1240 Β.] Ή δέ εξάς είδος είδους αύτφ αιτιολογεί- 1 4 4 6 Senarins ab iilo f jrma? forma, ralione red-
tn, καλ τ ή ψυχή μύνος αριθμών αρμόζων, καλ dila diciiur, el solus inter nnmeroa animas accotn-
έιάρθρωσις τού παντδς ψυχοποιδς καλ τής ζωτικής modus, aique universi arliculalio, animi effector, et 
έςιως M έμποιητική (παρδ καλ εξάς) καλ Αρμονία Β qtft vilalem appeiilum indere solet. Unde etiam 

V A R L E LECTIONES. 
w Διδσκορος ς-. M post άνεγ. καλ cum Rolh. omisi άρμονίτα ή . 

ιτέστατον Α : πρδς έσχατον ς·. »· 'Ανδρογυνία καλ Ζανδς πύργος καλ ς% 
Μ έξεως Α : ορέξεως ς*. 

NOTAS. 

9 πέφ.1 πεπέρανται Aalius, προσ-
1 αυτήν add. Α. β 1 Κρεδεάτην ς-. 

(19) Iferearii epiibeia. Lege Notas exemplaris 
€rsci, 04 Eotlatb. in Hom. 

(1) Qoaai Jovis filiua dicae, qoo oiodo Apollo, 
Amkoiog. διύπαις dicilur. 

(2) Baccbi cognonienia. 
(5) 'Ανεικία, quaa vox etian alias admiilit expopi-

(4) Bobaatio ab jEgyptiie diclam esso Bianam 
•ao^HcTod. Eoterpo, oi al i i . 

(f*) Be Janone Gainelia sive Noptiali vide Gyrald. 
Syntag. n i . 

(β) An biforroem barbatamqne illam Vencrcm 

indicat, qnam a Boman. mulieribus erectara de-
SCrihil Suid. ? 

(7) 'Απατουρίαν foreilan illain Minervam mnttit, 
cui Trsezeniorum virgiues zonas anle nuplias dicare 
aoliias ecripsil Pausan. Cotinlhiac. Esl ei Λυσιζώνη 
Biana apud Apolloii, el alios ut Cinxia Juno apud 
Festum. 

(8) Unde Ήγεμύτης nomine Diana coli ecepta, 
do«:ebil Pausan. Arcaaic. 

(9) Be (Xrihia Biana multa Paiisan. 
(10) Peripbrasie est Galliopes, qiiam bic, alibi 

nusquam nominat. 
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eenarius Harmonia alque univem natura, el magis Α |465 R.] καλ ούλομέλεια · \ χαλ κυρίως αύτη 1 1 μαλ-
proprie ipsamet Venus, cum luga, uim nuplialis, 
et androgynea theologice ab eo constituiiur. Ju-
galis adbaec et illecebra : [pax quoque, amicilia, 
sanitas, et Acmon (10*), ac veritas. Uexada insuper 
volunt bi Pareas inter Lachesin esse, principium-
que ac dimidium toibis, el longe jaculantein (11), 
acTriviam, Dichroniam (1Γ), Perseiam (12), T r i -
formem, Amphiirilen, Anchidica (13), et de Mu-
sarum ntimero Thaleiam, ac Panaceiam. Ita neque 
senarius ab ipsis prceierilus est, quin deuiii deam-
que esse omni sttidio probarelur. 

Jam hebdomas (quid dicas?) confestim fil (14) 
σεπτάς· ubiai consueludo (15) Sforteexteral, trabit 
boc facile e i dnplici litiera E, quam ipsa natura 

λον Αφροδίτη ζυγία τε καλ γαμηλία κα\ άνδρογυ-
νία · · θεολογείται. Άλλά καλ ζν^Ιτις καλ φιλοτησία 
καλ ειρήνη καλ φιλία καλ ύγεία,Άκμων τε καλ αλή
θεια. Καλ μοιρών δέ Λάχεσιν αυτήν ποιούσι. χα\ αρ
χήν καλ ήμισυ παντδς,καλ έκατηβελέτιν, καλΤριοδϊτιν, 
καλΔιχρονίαν, καλ Περσείαν,καλ Τρίμορφον,καΙ Άμ-
φιτρίτην, καλ Άγχιδίκαν, καλ Μουσών Θάλειαν, κα\ 
Πανάκειαν. Ούτω μέν ούδ* ή εξάς αύτοίς θεδς εΐναι 
καλ θεοίς 9 7 διέφυγε φιλοτιμείσθαι· 

*Η δέ έβδομης, τί άν τις καλ εΓποι; ευθύς 
μέν fap έστι σεπτάς · κάν τδ σ* φθείροι ή συνήθεια, 
έ)χει τούτο ^άσταέκ διπλού τού ξ', δπερ τψπρδ αύ-

ad praecedenlis (16) numeri finem veluti sorte ailri- Β τού άριθμψ ή φύσις πρδς τψ τέλει άπεκλήρωσεν, Γν' 
lmit, ul haec adminiculo adversus vulgi insidias 
augusto illi numero esset. Alque haec adniiranda 
illa demonsiralio est, qua iia exsisiere docet 
|vocem] σεπτάς, et cullti dignum numerum έπτά. 
At rursum eiiam (17) hic unilatis est ac denarii 
medietas. Forluna i lem, ei Occasio, Minerva , 
Mars, Acreotis, Agelia (18), Alrylone, et Capta (19) 
eademque valido (20) patre naia, Triiogeneia, 
caesios habens oculos, Alalcomeneia (21), Panieu-
chia (22), Ergana (25) et multis precibus expeliia, 
integriiae naiura, Amaliheiae siirps, jfigis, Osiris, 
somnus, vox, eonus, et de Musarum numero Clio. 
Si tibet, eiiam judicium, et Adrasteia, et ejusmodi 

ή τούτο επικούρημα τψ σεβαστψ άριθμψ πρδς τήν 
έπιβουλήν τήν άπδ τών πολλών. Τοιαύτη μεν ή άπύ-
δειξις θαυμαστή, ώς έστι πάντως β Τ " σεπτάς χα\ 
σεβασμού άξιος δ έπτά. Πάλιν δέ καλ αυτή μεσάτης 
μονάδος καλ δεκάδος, τύχη καλ καιρδς, Αθηνά καλ 
Άρης , καλ Άκρεώτις, καλ Άγελεία w , καλ Άτρυτώνη, 
φυλακίτις, δβριμοπάτρα, Τριτογένεια, γλαυκωπις, 
Άλαλκομένεια, Παντευχία,Έργάνη, πολυαρήτη, ού
λομέλεια , Αμάλθειας γένος, Αίγλς, Όσιρις , δνειρος, 
φωνή, αύδή, καλ Μουσών ή Κλειώ, εί βούλει δέ, χαί 
κρίσις καλ Αδράστεια καλ πολύς φλύαρος 9 9 τοιού
τος. Ούτω μέν ή πάνσεπτος αύτοίς έπτάς μα-
κροτέρω πύνω μέγας καλ πολύς θεδς ανυμνείται. 

*iieptiae multa?» Sic plane ilte adorandus sepienarius, ingenii longoque labore, ut inagnus mulii 
plexque dqiis ab ipsis laudibus celebratur. 

Octonarius deinde, etsi nequaquam tantam lau- C *H δέ δκτάς, εί καλ μή τοίς Γσοις μηδ' ύγδύφ μέ 
ρει, άλλ' ούν τψ θεδς αύτοίς εΐναι ούδ* αυτή του 
θρύνου άπε£0ίφη · Παναρμονίαν γάρ αυτήν προσ-
κυνοΰσι, καλ Κάδμε ί αν · · μητέρα τε καλ Τέαν χαλ 
θηλυποιδν καλ Κυβέλην, Κυβήβην τε καλ Δινδύμην 
καλ πολιούχον, έρωτα τε καλ φιλίαν, μήτιν, έπίνοιαν, 
Όρείαν, θέμιν, νύμον, ήλιτομήναν, καλ τών Μουσών 
τήν Εύτέρπην. 

Καλ ή έννάς δέ υστερεί μέν καλ τής θειοτητος καί 
ln longa descriplione, qua sepienarius in allum D τής μακράς συγγραφής, οΤς ·» ή έβδομάς ύπερήρτο· 

V A R I J E LECTIONES. 
"ούλομελία Α. 9 9 αυτή ς. 9 9 άνδρογυναία ς-, καλ posl ζυγίτις add. Α. " θ ε ά ς · . · Τ * πάντως Α; 

ούτως-, "άγελ ία libri άκρέωσις ς. 9 9 καλ πολυφλύαρος ς-. 9 9 Καδμείας c τε add. Α. 9 1 οίς Α · 
% C. 

N O T J E . 

(17) U l fitipra quinariua. 
(18) Lege Eustau in llom. et Gyrald. Syniag. xi, 

foce άλαλκομενηΐς Αθηνά. 

dem (ne ociava quidero ex parte) oblinuil : quando 
tamen pro deo eiiam bic ipsis esi, e sede stia IIOII 
excidit* Adorant enim ipsum quasi suramam Har-
moniam ei Cadmeiam (24) mairem, ac Rheam 
mulieriilcam (25), Cybelen, Cybeben Dindymen, 
urbisque custodcm, velui amorem iiem, atque ami-
ciliam, prudentiam, intelligenliam, Oreiam (26), 
Themin (27), legem, natum (28) anie exactos 
menses, et Blusaruui Euterpen. 

Novenarius iiem poatbabeiur, et in deilate, et 

(10*) Eustaihio Oceanus, et Saturni paier. Cons. 
el Varini Lexicon. 

Sl l ) έκατηβελέτιν flianae epilh. 
iV) Bitempoream Lalina forma dicat. 
12) Hecaies a paire Perseo, epith. apud Valer. 

Flac. lib* vi, ex Apol. lib. ιιι, ei Orpbeo. 
(15) Quasi vicina juaUia, et qu« ad manum sit. 
(14) Sepienio Laima formaiione. De eeplenario 

aulem mulia quoque Pbilo scripsil tib. De creatione 
mundi, inquibus aliqua bis non absimilia M.Varrou. 
Hebdomadum libri iitiercideruut, qualee nuper Fa -
bius Paulinus VeneliU dedil. 

(15) έπτά enim vulgo diciuius. 
(16) τδ έξ i u l e l i i g i L 

(19) Φυλακίτες. Ovid. itispiclendus, xxxv Fa$l. 
(20) δβριμοπάτρα ralioiieu» iiommis doccl EueUI. 
(21) Gyrald. supr. 
(22) Uuod omni armorum genere inslracta esseu 
(25) Muliis a Pau&au. celebrata. 
(24) Semelen, pulo, vull. 
(25) θηλυποιύν, ob einasculalos ga!k)5. 
(26) Suid. έν δρεσι άναστρεφομένην. 
(27) De qua copioae Siepb. Pigbius libello eingu-
ri. 
(28) Ήλιτύμηνα. Bacebuui aecipio. 

l a r i 
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τλή» τής οκτάδος εγγύς θεολογεϊται. Όκεανδς γάρ Α nimium qtiautum cvcclus fuerat : at proximum 
•ντοίς αύτη περιηγείται e t

9 καλ ορίζων ανυμνείται * aaltem ϊη divinilate gradum cum octonario obli-
Βρομηθέατε αυτήν καλ όμόνοιαν καλ Περσείαν ·*καλ nel. Gircumfundilur enim ab ipsis tanquam Ocea-
"Αλιον ίερολογούσιν, άνεικίαν, δμοίωσιν, *Ηφαιστον, nns9 aique ul visum flnieos circulus [Horizonta 
Έραν, Διδςάδελφήνκαλσύνευνον, έκάεργον. Παιάνα, Graeci vocant] celebralur. Promeihea quoqtie 
Ννσσηΐδα, 'Αγυιέα, Ένυάλιον,'Αγελείαν, Τριτογέ- ipsum faciunt, e l Concordiam. Perseiam, ei So-

Όμδνοιαν, Πειθώ, Κουρήτιδά τε καλ Κόρην, lem indigilani. Quielem quoque a rixis, et siini-
Ύχερίονα ·*, χα\ Μουσών Τερψιχύρην. liludinem, Vtdcantim, Junonem, Jovis 145a soro-
rm e l conjagem, eminus operanlem (29) Paeana, Nysseida, Agyrea (50), Eayalium (51), Ageliam, 
Truogentam, Concordtam, Suadam, Curetidein, Proserpinam, et Hyperioncm, Mtisarum deuique Ter-
pncfeoren. 

Ή μέντοι δεκάς αύτη έστλν αύτοίς τδ π ά ν , θεδς Denarius denique ipsis est universnm, Beus sam-
δπέρθεος κα\ θεδς θεών, δτι δέκα χειρών καλ δέκα mus, et deorum Beus , quod manuum pedumque 

Ιών δάχτυλοι, καλ δέκα κατηγορίαι, καλ τού λόγου decem sint digilt, decemque [ιιι logici vocant] prae-
δέχα μέρη* ίνα γάρ ή αύτοίς πάντα ή δεκάς, προσ- dicanienta, ei oraliouis porles decem. Omnia enim 

; τοις τού λόγου [241 Η . ] μέρεσι προσηγορίαν ^ ipsis decas ul eit, allocutionem caeleris oraiionis 
χαλ παραπλήρωμα. Τί δεί λέγειν ώς έν αυτή περι- pariibus apponunl el supplemeniuin. Quid ailinel 
λαρβάνουσι τά τε · β στερεά καλ τά επίπεδα, άρτια, dicere, complecti illos bic solida, plana, paria, 
περισσά, άρτιοπέρισσα, τέλεια··, πρώτα κα\άσύνθετα, iinparia, pariler imparia, perfecta, prima et simpli-
ωετητα καλ ανισότητα, τάς δέκα σχέσεις, τά σφαιρικά, cia, dBqualia, inxqualia, decem ipsas babiludines, 
tiκυκλικά, γεννητικά,τελεστικά, έναρμόνια, τά τοι- spbaerica, circularia, ad geniltiras alque imita-

; αλλ* δπως αύτοίς κόσμος ή δεκάς καλ ούρανδς, liones spectaniia, el bis consenlienlia. U l iiideut 
ειμαρμένη, αίών, κράτος, πίστις , ανάγκη, [408 Β·] ipsis decas si l mundua, C03lum, falum, aevtim, po-
Άτλας , α χ ά μ α ς θεδς, Φάνης, Ήλιος, Ουρανία, Μνή- i e n i i a , Qdes, necessilas, AUas, indefessus deua (32), 
μ η ( Μνημοσύνη; καλ πάντα άν οΤμαι τά προειρημένα Pbanes, Sol, Urania, Memoria, Maemosyne. E l 
τννθεών αυτών ονόματα τήβεκάδι άνήψαντοάν, εί v e r o omnia, opinor, praedicla deoruio nomina de-
μή προλαβόντες " εκείνοι ταύτα ίδιοποιήσαντο καλ <χα\ auribuisseiii : nisi bie ipsie antea occupaiU, 
σηεχώς τ ά αυτά κατά πάντων λέγειν ούτοι άπώκνη- ρ Γ Ο ρ Γ · , β j a m jna a uj 8 fecissenl, ei continenter ea-
σαν, έπελ ύπέρθεός γε αύτοίς ή δεκάς, καλ τδ κράτος d e m d e g i n g l l n 8 dicere piguieeet. Quando enim 
τής έν Αριθμοίς έχουσα θεότητος. Διά τοΰτο Νικο- superdeus (55) ipsius denarius esl, qui eiiam om-
ρέχψ καλ πολύστιχος δ περλ αυτήν πόνος. Εί γάρ ^ „ e m e j u 8 divinitalis vim, quae in nnmeris inveni-
ζελ π ο λ λ φ " μακροστιχώτερος δ τε τής μονάδος καλ mr, oblineat : propterea quoque fusus adeo Nico-
έοεομαδος, αλλ* δ μέν της μονάδος, δτι καλ περλ naacbus in hoc describendo esse voluit, qnanquam 
τών έξης Αριθμών ούκ ολίγα διεξέρχεται καλ προοι- mtilto adbuc longior sit in monade alque sepieiia-
μωις πλατύνεται. Πλήν έν w άμφοίν πολλά καλ περλ Γ ί 0 , Vernin id ila in monade accidit, quod de reli-
τε^δεκαοος εμφιλοχωρεί, ώσπερ καλ έν τψ περλ τής quis item numeris non modica ibi disputat, et prae-
πτττάδος λ ύ γ φ μικρού *ρδς τδν τής εβδομάδος παρ- falionibus insuper exleoditur. Ubi et boc obsefvo , 
ισεορένω κατά μήκος. libenlios eura sermoni de decade, dum de ulroque 
u t e Boaaero dispuiat, inhserere : quod idem in quinario facii, de qoo aeqoe pene mullis aique de 
scoteaario difseril. 

*Αλλά γάρ αύτη σ ο ι , ώ φίλτατε αδελφών, καλ τών Ειι tibi, charissime frater, per summa capita 
ΚοΒομάχου αριθμών ώς έν κεφαλαίψ ή πολυθρύλητος recensilam Nicomacbi illam celebrem , repertu-
κελ δυσεύρετος θεολογία, ού (μά τ ή ν Τ · υμών άγχί- que difficilem in nomeris ibeologiam, qtia3 lamen 
νοηνκαλ φιλοπονίαν) διά τδ έν αυτή δυσέμβατόν τε hercle ob inaccessa pene sua, praeceptuquc difll-
χαλ δοσκατάληπτον μικρού τών ανθρώπων άνακεχω- ^ cilia sensa, nequaquam perspicax veslrum inge-
ρχζυία ,έπελ νύν τά τε γεωμετρικά καλ αριθμητικά nium atque diligentiam exlra humanam propemo-
χελτάλλατών μαθημάτων, ώς καλ σύ συνεπίστασαι, duni conililionem removere poiuit : quandoquidein 
τελλολ τών ημάς έγνωκότων ούκ έλαττον οΐμαι τού jam geoinetrica, arilhmelica, cseierasque niaibe-
τ α Α ς Έρμείου (ο ίδας T 1 πάντως τής περλ ταύτα maiicas disciplinas (ut et lu scis) plerique nobis 
έα^οτητα τού Αμμωνίου) δλακριβούσι, καλ ουδέν non ignoti nSbilo negligenlius, opinor, tractant, 

V A R l i E LECTIONES. 
• «εριρείται Α : περιε^είται ς*. Fortaese legendom π ε ρ ι ^ ε ί τε. · · Περσίαν Α. u Ύπερίονα Α : χαλ 

ΊΓχερωνα ς \ Μ ^ε add. Α. Μ τ έ λ α ς - · χαλ βιιΐοάνισ. et ιιιοχ τά add. Α. · Τπροβάντες ς. 6 8 πολλών Α. 
έ τε Α : ούτε ς-. Η έν Α : έν έν ς-. *· ού μά τήν] ή μά τήν corr. Α. ού μάτην ς·. Μ οίδας γάρ π . ς-. 

N O T J E . 
(29) Έκάεργον, id est, Apollinem. ηοιι eemel dixit Homeros. 
|3d) Apolbnis epilheloii apud Macrob. lib. ι Sa- (55) Ύπέρθεος. Quemadmodum ύφ* έν legandtsitv 

»r*«/ . vide P»o*aii. et Gyrald. Syniag. VII. censet Seniua iliud Virg. iemperaeusy aliasquc 
βί \ Vide H . S i . Tke$aur. linguce Gr<ec. alii. 
(52) 'krajnft θεάς. Quoiuodo άκάμαντα ήλιον 
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quam Hermeia» [quondam] filius (neqne enim igno- Α αυτούς λάθοι αν τών θεωρημάτων, ά συνεπησκυκλεί 

Νικόμαχος τψ περλ αριθμών «ovq>. Άλλά πόθεν; 
Έσπάνισεν ό χρόνος, οιμαι, καλ τδ μή φείδεσθαι 
τών χρησίμων ϊχ τοΰ ρ$ατα τά άχρηστα φθιίρειν 
Ιθος έλαβε μέγα καλ άμαχον κράτος, καλ έκέρδανιν 
άν καλ ή Νικόμαχου σπουδή .τδ μετά πολλών χρησί
μων μικρού νομίζεσθαι διεφθάρθαι. Άλλ' έστι και 
πράττεται, ούκ όλίγην δόξαν, ώς όρ$ς καλ οΐδα δψει 
σαφέστερον , άποκειραμένη. 
periisse. Quanquam bodieque altonsuro aique 

videbis) 

rasAmmonii iu liis ariibus dexieritalem); plane ut 
nulluwi ipsos laiere poesit eomm tbeoremalum, 
quae numeronim Imic studio Nicomacbus innexuiu 
1 4 5 6 Verum unde ba?c defecerunt? Tempus, 
opinor, et quod ne utilibus quidem parcatur, dum 
inutilia quaeque iacillime labefaclanlur, validam 
jnvexit consueludinem invictamque vim, per quam 
eliam id commodi acceperit illud Nicomacbi siu-
dium, quod pene cum muliis ulilibus censerelur 
acclsum ul est, non exignam (quemadmodum ei modo vides, et post eiiam, scio, clarius 
gloriam parit. 

C L X X X V l l l . Β ΡΠΗ'. 
Atexandri Admirabithim Colleclio, ei Prolagorip 

Geomelricc univerti orbit libri v i . 
Lecla esl Admirabilium Alexandri (54) Colleelio. 

Qui inulla quidem prodigiosa boc volumine atque 
incredibilia commcmorat, sed alios non incelebres 
laudal aiiciores, qni eadem prius narrarinl. Scribil 
autem de animalibus, de plantis, de regionibus 
nonnullis, defluminibus, de fonlibus et berbis, aique 
id genus aliis. Ciara ejus est dictio, summaiimque 
cum narrel, non omnino jticundilalia expers esi. 

In lioc eodem volumine Protagora quoque Geo-
metrw, quae Univeni orbh tiiulum prae se ferebat, 
libri scx coniinebanlur. Uorum quinque, eisi non 
siudiosaro, neque (ut posiea fecil) accuraiam, 

Αλεξάνδρου θαυμασίων Συναγωγή , χαϊ Πρώτα-
γόρου Γεωμετρίας τής οίκουμένης Λόγοι έξ. 

Άνεγνώσθη Αλεξάνδρου θαυμασίων Συναγωγή. 
Αέγει μέν έν τψ βιβλίω πολλά τερατώδη καλ άπιστα, 
πλήν άλλους τών ούκ αφανών είσάγει ταύτα προ· 
ιστορήσαντας. Λέγει δέ περί τε ζώων καλ φυτών καλ 
χωρών τίνων καλ Τ Ι ποταμών, καλ κρηνών, καλ βοτά
νων, καλ τών τοιούτων. Σαφής δέ τήν φράσιν καλ 
κεφαλαιώδης έστλ, καλ ουδέ τού ήδέος άπεστερη-
μένος. 

Έν ταύτψ δέ καλ Πρωταγόρου Γεωμετρίας τής 
ΟΙχουμένης έπιγραφήν ίχον, λόγοι ς^, ών τά μέν ε', 
εί καλ μή σπουδαίως καλ ώς ο ί " ύστερον ακριβώς, 
άλλ* ούν τήν της Ασίας καλ Λιβύης, άλλά καλ Εύ-

Asia3 lamen, el Africa*, quin el Europai siius descri- C ρ ώ π η ς w e ^ ^ w v κ ε ί τ α ι . Τδ δέ Εκτον σύστοιχον" 
plionem compleclunlur. Sextus vero liber Alexan-
dri quodammodo Golleclioui respondel. Bescribit 
cuim, quae in mundo uuivereo paradoxa refenm-
lur : qnorum pleraque veieribus accepta referl 
srripioribus : plurima etiam a se visa narrat, nou 
minus omnium opinionem, qnam superiom illa ex-
siiperantia. Perspiciia ei bujus dictio esl, ac brevis 
narralio, boc sexlo libro maxime. 

CLXXX1X. 
Sotion 1)ε fluminibus, fontibus, ac lacttbus. — iVi -

colai Damaiceni Morum incredibilium Coileclanea. 
— Aceiloridce Mythologiw polilicce libri iv. 

Legi qu» Sotion (55) sparsim inopinata de fluviis, 

πώς έστι τή Αλεξάνδρου Συναγωγή · τών γάρ κατά 
τήν οίκουμένην παραδοξολογουμένων αναγράφει τήν 
Ιστορίαν, ών τά μέν είς αρχαιότερους αναφέρει, 
πολλά δέ καλ είς αύτοψίαν [242 Η.] έλκει, ούκ έλαττον 
τών άλλων προβαλλόμενα τδ παράδοξο ν . Σαφής δέ 
καλ ούτος καλ κεφαλαιώδης κατά τδ έκτον τήν φρά
σιν μάλιστα. 

ΡΠΘ\ 
Σωτίωνος Τών σποράδην Περϊ ποταμών χαϊ κρη-

νών καϊ Λιμνών παραδοξοΛογονμένων. — iVi-
κοΛάου Παραδόξων έθών Συναγωγή.—Άχεσζο-
ρίδου Τών Κατά πόΛιν μυθικών Λόγοι δ*. 
[469 Β.] Άνεγνώσθη Σωτίωνος Τών σποράδην 

fonlibus ac lacubus referri scripsit. Bespondet ei D Λ 8 ρ ϊ π ο τ α μ ώ τ x a i Κ ρ ^ ω τ Λ ι μ τ ζ > ν «αραδοξο-
bic libellus, convenilque cuni Proiagorae sexto, et 
Alexaudri Gollectaneis, nisi quod bic de fontibus 
tanium et lacubus incredibilia commemorei, CUIII 
i l l i ejusmodi de aliis eiiam plurimis scribaiu. 
Sermo aulem non longe ab illorum dictione re-' 
ccssil. 

ln boc iiem volitmine leclus esi Nicolai liber, 
Herodi (56) Judaeorum regi inscriptus, quo Incredi* 
bilium morum Colleciio conlinebaiur. Incidit au-

Λογουμένων. Σύστοιχον καλ τούτο τδ βιβλιδάριον τψ 
έκτψ-τε τών Πρωταγόρου καλ τή Αλεξάνδρου Συνα
γωγή, πλήν δτι ενταύθα τά περλ κρηνών μόνον Τ · καλ 
λιμνών παραδοξολόγουμενα Ιστορείται, έν έκείνοις δέ 
καλ πλειόνων άλλων. Ή δέ φράσις παραπλήσιος 
έκείνοις. 

Έν ταύτψ δέ συνανεγνώσθη 1 1 καλ Νικολάου λόγος 
Ηρώδη τψ Ιουδαίων βασιλεί προσπεφωνημένος, έν 
ξ> Παραδόξων έθών έστι Συναγωγή. Συμβαίνει 7· 

T t καλ anie ποταμών om. Α. Τ ' δέ Α 
post Ασίας omisi τε. Τ · σύστοι/ον] στοι 
μέν είς ταύτδν Α : καλ συμβαίνει μέν ς* 

V A K L E LECTIONES. 
: γάρδές-. γεωγραφίας Casai 
οιχ&ίον Α. Τ β μόνων ς. * τ συνανέγνω—λόγον Α . 

NOTiE. 

: com eodem 
τ * συμβαίνει 

(54) Polyhistoris illius Mileeii , de quo Suid. et 
Aihenseus. 

(55) An bic ille forsilan Alcxandrinus, qui ab 
Atbeiiaco laudatur ? 

(56)Hujus enim ύπογραφίαϊϋί»8β Nicolaum scri-
bit qtioqne Constaniinus Porpbyrogen. libello De 
Thematibui Orient. 
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fhtl; ταύτδν ένίοις τών ύπδ Αλεξάνδρου παρα- Α tero interduni ίιι eadem inopinala, qnse ab Alexan-

dro coilecta fuerunt, ascriptis eiiai* non paucis ex Ι&ξνν συνειλεγμένων , καλ περλ ών δέ Κόνων συν-
hofrv , ούκ ολίγα προσέγραψε η · πλήν έν τισι 
«ριλλάσσει ταίς I στ ο ρ ία t ς , έτεροτρόπως αύτχ δι-
φύν. Τήν δέ φράσιν έστλ 8 · μέν κα\ αύτδς κεφα-
αώδης, ού μήν ουδέ τού σαφούς άνακεχωρηκώς , 
ρηένων δέ πως καί τών προειρημένων μάλλον συ-
στροφής τ ίνος 8 1 κα\ δεινύτητος. Αέγει δ' ένια μέν 
«Αλοίς, εί καλ ξενίζοντα είη , δμως δμολογούμενα, 
πνέ δ4αγνοούμενα μ έ ν , ού μήν έκτου εμφανούς 
αρδς μάχην τψ πιθανψ καθιστάμενα · έθη γάρ εθνών 
Λάτροπατά πολλά περιαγγέλλει · εύρείν δ* έστιν έν 
ιντοίς καλ τδ άπίθανον προΐσχόμενα. Ό έκ Δα μα
βί» V έστιν ούτος, οίμαι, Νικόλαος, δ έπλ τών Αυ
γούστου χρόνων άκμάσας καλ φίλος αύτψ χρηματίσας· 

Cononis (57) narralionibus. Attamen in qmbusdam 
bisloriis , aliler institula narralionc, dissentit, Hu-
jus quoque oraiio 1 4 6 A aummis quasi capilibus 
absolviiur, nec a perspicuiiate unquam discedii: 
adbibiia inierim frequeniiore, quam pradicli, inver-
sione ac gravitale. Referl item nonntilla, quae licei 
eiia novhate inrbenl, inuliis lamen in coufesso 
sunl : et rursum incognila niulia, sed quae raanifeslo 
lamen cum veriiate non pugnent. Genltum eniiu 
mores unicuique proprios, ul plurimum oommemo-
ral. Quanquam et in bis reperias, quae mox nullam 
niereri fldem indicent. Datnascentis aulem bic, uti 
ego exislimo, Nicolaus ille est, qui Augtisli tempo-

έξού καλ πλακούντων τι είδος, Α διέπεμπε Καίσαρι, Β ribusAoruit, eoqueest iisus familiari (57*). Α quo (58) 
ύς τιμήν τού δεξιούμένου" νικολάους δ Καίσαρ 
ίχέλεσεν. Ούτος καλ 'Ασσυριακήν 8 8 Ίστορίαν έν πο-
Ιοκίχφ βςβλίψ, δσα πάλαιαν μνήμην " άναγνωσμά-
** Ιχομεν, καταλέλοιπεν. 

Έν ταύτψ δέ τεύχει συνανεγνώσθη έν λόγοις δ* 
Ιχεετορίδου Τών Κατά χόΜν ΜυθικώνΜ. 'Εοικε 
ρε* ούν ούτος ό άνήρ ούκ ολίγων εύστοχώτερον τή 
ίαγρσφή κεχρήσθαι · & γάρ έτεροι ή οι γε μετριώ-
«μκ μηδέν έπισημηνάμενοι, ή ένιοι καλ ώς αληθή 
e*«δαιoλoγή**vτε€,* άνεγράψαντο, ταύθ' ούτος σύν 
iy οιλαλήθει μύθους καλέσας τήν περλ αυτών Ιστο
ρίαν ή μνθολογίαν, ώς καλ αύτδς χαίρει λέγων, συν
ετότατο. Πολλά μέν ούν έστιν έν τούτοις εύρείν, & 
π βυνιίλεκται Κόνωνι, καλ Απολλόδωρος έν τή αυτού 
ώα Βιβλιοθήκη καλ Αλέξανδρος ήθροισε καλ Νικό
λαος προσεφώνησε καλ Πρωταγόρας προδιέλαβεν 
ίπιΓΆχεστορίδη τούτψ καλ πολλά μέν τών έκείνοις 
αναμένων άναγεγραμμένα, πλήν καλ έν πολλοίς , 
xtpl i v ούτος τε κάκείνοι διεξέρχονται , άσύμβατον 
έπιν αυτών θεάσασθαι τήν άφήγησιν. Πολλά μέν 
ών δ άνήρ καλ (στορίαις έπιδύξοις μαρτυρούμε να 
ητοίς αύτοΰ λογοις αναγράφει, έστι δ' ά καλ ταίς 
ίναργείαις τδ * ιστδν 8 Τ ένδείκνυσθαι δεδυνημένα. Καλ 
έκχε μάλλον τδ μυθικδν ούκ έπλ διαβολή τών συν
τεταγμένων αύτψ έπειρήσθαι, άλλά τδ χαρίεν καλ 
γννεγυγδν αυτών ένδεικνυμένψ, [472 Β.] πλήν άλλ' 

et placentarum genus nicolaos Caesar itominabat, 
quas ideo ad bnnc ille honoris graiia miitere sole-
bat, quod parem sibi familiariiaie reddidissel. IIic 
idem ingenti volumine Assyriam (59) Hisloriam, 
quantum poluil ex amiqua memoria legendo asae~ 
qui, reliquil. 

Eo ipao in codice legimtis Acesioridae Polilicarnm 
Fabularum (40) libros qtialuor. Videlur aaiem bic 
scripior majore solertia in libri sui litulo usus eaae, 
qiiam plerique alii. Quie enim caeleri in suis scri-
piis, parlim moderaliores cinn easenl, ne indica-
runi quidem, pariiin pro veris eliam vendilare vo-
luerunt, eadem bicverilatig slndio Fabulas nomina-

, vit, ei earum rerum bistoriam, seu mylhologiant 
' (quomodo Hbenler ipse appellat) composuit. Mulia 

igitur in bis reperias, quae ei Conon collegit, ei 
Apollodorus in suam retnlilBiblioibecam, congessiu 
que Alexander, et Nicolaus (41) dedicavii, occupa-
vilque Protagoras. Aceslortdes porro plnrima quo-
que ab illis praeierita roemorisc mandavit; etsi ία 
plerisque, quae et bic ei il l i narrant, discrepanlem 
videas ipsorum bisioriatn. Plurima igiiur bic scri-
plor, certis conOrmata bisloriis, suos in libros 
reiul i t : et vero nonnulla, quae evidenler u l pluri-
niuni demonstrari queanl, ul fabularum vocabulum 
non lam ad calumnianda ejus scripia, quam ad 
eorum gratiam jucundilalemque indicandam addi-
tuoi esse videatur. At vero, me judice, aaquus bic 

ίραγε κριτή ευγνώμονος άν άπενέγκοι [245 Η.] δό- ^ remro aeslimalor baberi mereatur, quod falsa mulla 
νεν,δτιπολλά ψευδή τοις γεγενημένοις συναναγράφειν rebus vere gesiis addilurus, ambiguo tamen lilulo 
αέλλων αμφιβάλω £ήματι της επιγραφής άφοσιούται reprebensioni salisfeceriU Ad stylum vero quod 

μέμψιν. Παραπλήσιος δέ τήν φράσιν καλ ούτος. allioel, ellam bic slmilis esl praecedenliuin. 

TABI iE LECTIONES. 

* προσανεγραψε ς-. 8 · έστλ add. Α. 8 1 τινδς Α : τε ς·· Μ έξισουμένου ς. 8 8 'Ασυριακήν Α. 8* παλαιάς 
**ήμης — έχύμενα ScaUger. 8 8 Σκυθικών ς \ 8 4 δικαιολογήσαντες ς. 9 1 πιστδν Α : πλείστον ς·· 

NOTifi . 
λικής, octogesimam explesse librum. Joscpbiis 
vero eiiam ad 124 ιιοβ ablegai. 

(40) Pro Σκυθικών hic, cum msa. aliquot μυθικών 

(57) De ano supra C o l . 187. 
(57*) Εταίρος b»bei Albeujetis lib. xiv qoi pal-

Mbc miataMNicolaum refert: u ie i Plularch. Con-
mW. bb. vn i , cap. 4. 

Tcsie Itesycbio illustri in Nicolao, et Suida, 
« î oa uoc mttlu mciuiuil; ejuadeni non seinel ei 

(39) Mooel Suida?, aliiqne ίστορίας sed καθο-

lego : et infra cod. seq, lib. v. Pioloin. Hepba>su 
Amiochi cujusdam τά κατά πόλιν μυθικά laudala 
video. 

(41) Herodi suo. 
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Plolemai Hepluvitionu Νονω ad variam parandam 
eruditionem historice libri v i . 

Legi Ptolemaei Hephaeslionis (42) Νονω ad variam 
parandam erudUionem 146^ hislorice libros *ex. 
Operae pretium sane boc opus iis aittderil, qui 
in mullijngae leciione hisloriae boras collocare sal-
agiuit. Brevi enim ternpore ejusmodi collecta 
simul co^noscenda suppeifiiat, quae nonnisi longo 
lemporis imervallo qtiispiam per libros passim 
dispersa laboriose comporiare possil. Gontinent 
auiein prodigiosa mnlia, el falso conlicla : quodque 
absurdum magis, quarumdam eiiam fabellarum can-
aas, ob quas vere evenisse pulandaB stnt, reddere 
conalur. Ipse tamen earum collecior subinanis est, 

ΠτοΛβμαίου τον Ηφαιστίωνος Περϊ τής dc ΛΟ-
Λυμαθίαν καινής Ιστορίας Λόγοι ς*. 

Άνεγνώσθησαν Πτολεμαίου τοΰ Ηφαιστίωνος Περϊ 
τής είς χοΛυμαθίαν ·· καινής Ιστορίας λόγοι ς1. 
Χρήσιμον ώς αληθώς τδ βιβλίον τοίς περί τήν ίστο-
ρίκήν πολυμαθίαν πονείν ώρμημένοις · έχει γάρ 
δούναι συνειλεγμένα 8 · βραχεί χρόνψ ειδέναι, ά σπο
ράδην τις τών βιβλίων άναλέγειν πόνον δεδεγμένος 
μαχρδν κατατρίψει βίον· 0 . "Εχει δε πολλά κα\ τερα
τώδη καλ κακόπλαστα f καλ τδ άλογώτερον, δτι κσλ 
ένίων μυθαρίων αίτιας, δι* &ς υπέστησαν , άποδιδόναι 
πειράται. Ό μέντοι τούτων συναγωγευς ύπόχενός τέ 
έστι κα\ πρδς άλαζονείαν έπτοημένος, καλ ούδ* 
αστείος τήν λέξιν. Προσφωνεί δέ τδ σύνταγμα Τερ-

6 t in arroganliamproclivis, neque salis urbanusejus β τύλλα τινλ, ήν κα\ δέσποιναν ανυμνεί καλ τδ φιλο-
ftermo. Dedicai suum opus Tenullae cuidam; quam 
non dorainam solum nominal, sed eain insuper l i i -
leris variaeque doclrinx dediiam praedicat. Nonnul-
b)s interiin repreheudii eomm, qui antese bocar-
gumeiitnra non recle traciassent. Etsi pleraque ab 
ipeo enarrata (itla maxiine, quae uec improbabilia 
sint, nec fide indigna) variam, eicognitu non ingra-
lam scienliam suggerunt. 

Prinio igitur libro, Sophoclis morlem enarrai, 
pramisea eliam Protesilai. Dein quoque de Uercule 
scribit, ut igne vitam sibi absluleril, quod arcuin 
buuni intendere non posfiel, annos jain nalua quin-
quaginta. De Groeso servaio in rogo : de Achillis 
inierilo, de Laide merelrice ossis (43) olivae haustu 

λόγον αυτή κα\ πολυμαθές έπιφημίζει. Διαβάλλειδ1·1 

ένίους καλ τών πρδ αύτοΰ ούχ ύγιώς έπιβαλόντας τ] 
ύποθέσει,.Τά γε μήν πλείστα τών ίστορουμένων ύπ' 
αυτού, καλ δσα τοΰ απίθανου καλ απίστου καθαρεύει, 
παρηλλαγμένην δμως και ούκ άχαριν είδέναι τήν μά-
θησιν έμπαρέχει. 

Περιέχει μέν ούν τδ α' βιβλίον περλ Σοφοκλέους 
τής τελευτης, καλ πρδ αύτοΰ περλ τής Πρωτεσίλαου, 
είτα καλ περλ τής Ηρακλέους , ώς πυρλ αύτδν άν-
είλε μή δυνηθείς τδ οίκείον έντείναι τόξον πεντη-
κοντούτης γενόμενος, περί τε τής Κροίσου έν τ} 
πυρςί σωτηρίας , περί τε τής Άχιλλέως τελευτής, 

exslincia. Qux ubi singulaiim reiulit, eadem non C κ ο Λ ^ ρ λ Α αίδος τής εταίρας, ώς τελευτήσοι δστοΟν 
recieab aliis antea fuisse iraclata docet. Ueinceps 
vero de Alexandro rege comjnemoral, ilum Epbesi 
Palamedem (44) per dolum occisum in tabula spe-
ciaret, turbatum animo fuisse.quod iili perfraudem 
interemplo siniilis essef Aristoneicus Alcxaudri in 
pilge lusu socius. Tania nimirum erat Alexandri 
animi inansuetudo, lanlumque aiuicorum sludiuro. 
lllud deinde apud Etipborioneiu (45) tn Hyacinlbo 
ignoratum : 

Solu$ Cocytus tua vulnera lavil Adonim (46); 
boc [a i i ] signiOcal : Cocylus quidani noinine, Cbi-
ronis in re medica discipulus, Adoniin curavil ab 
apro sancialmu. Rcferl iiem illum, qui apud Hero-
dolum, libro 1 Hiiioriarum, ab Adraslo Gordii filio 
interfeclus dicilur, Agalbonem fuisse appellaium, 
et de coturnice quidem conlendentem oecubuisse. 
Cadmum qtioque et Harmoniam io leones esse trans-
formaioe (47). Tiresiara ad haec formam suam se-

έλαίας καταπιοΰσα. Τούτων έκαστον διεξιών απο
φαίνεται τούς πρδ αύτοΰ εσφαλμένως τά περλ τούτων 
ύπολαβείν τε καλ άναγράψαι. Εφεξής δέ περλ Αλεξ
άνδρου τοΰ βασιλέως φησλν , ώς έν Έφέσψ θεασά-
μενος Παλαμήδη ν δολοφόνου με νον έν πίνακι έθορυ-
βήθη, διότι έψκει τψ δολοφονουμένω Άριστόνεικος 
δ σφαιριστής Αλεξάνδρου · τοιούτος γάρ ήν Αλέξ
ανδρος τδ ήθος, επιεικής καλ φιλέταιρος. Είτα δτι 
τδ παρ* Εύφορίωνι έν Ύακίνθψ άπορου με νον , 

Κωκντός" μοννοςάφ* ίΛχεα νίψεν 'Αόωνσ" 
τοιούτον έστι * Κωκυτδς δνομα , Χείρωνος έπΙ τ{ 
ίατρική μαθητής, έθεράπευσε · · τδν Άδωνιν ύπδ του 
συδς τρωθέντα. Λέγει δ' δτι δ παρ' Ήροδότψ έν τ$ 

^ πρώτη τών Ιστοριών ύπδ Αδράστου τοΰ Γόρδιου άν-
ηρημένος Άγάθων έκαλείτο , καλ άναιρεθήναι αύτδν 
περλ δρτυγος φιλονεικοΰντα. Καλ ώς Κάδμος καλ 
Αρμονία είς λέοντας μετεμορφώθησαν, καλ ώς Τει
ρεσίας έπτάκις μετεμορφώθη, διά τί τε ύπδ Κμητώ* 

V A R l i E LECTIONES 

· · πολυμάθειαν ς-. · · συνειλεγμένα post χρόνο 
τδς] Κωκυτός τοι Scaliger. άφέλκεαΑ. cf. Meinel 

NOTiE. 
(42) Suidas eiiam χέννον agnominaluin iradii. Paiis. Phoeir 

ponil ς \ 9 0 βίον Α : χρόνον ς·. 9 1 θ* om. Α. 
de Euphorion. ρ. 92. · · θεραπεΰσαι Α. 

· · Κωκυ-

l>ge apad eum plura : observa bic lalissimum τοίς 

?>ιλομύθοις ματαιόπονοι; campum aperiri, dum e lot 
alsis mendaciores iabulae procudiinlur. 

(45) l)l acino uvae passas Anacreon lesle Plinio, 
l ib . ix , <*ap. 7. 

(44) De quo plurinia Pbilost. lleroic. Suid. ei 

(45) Ab Aibena?o isie adduetns non setuel. 
(46) Sic ei Properl. Eleg. ulu bb. i , monw 

uttema vulnera laiit aqua. 
(47; lu anguee conversos fingil Ovid. Metmor-

plios. iv. 
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οντος Φύρβαντος χόρη έκαλείτο. "Οτι Ερύμανθος ό Α pties mutasse (48), et cur apud Crelas IpsePborban-

lis sii filia dictus, Erymamhum Apollinis filium εείς Απόλλωνος έτυφλώθη, διότι ίδοι λουμένην9* 
Αφροδίτη ν Απδ τής Άδώνιδος μίξεως, καλ 'Απόλ-
'ωη μηνίσας έαυτδν είς σύαγρον μετε μόρφωσε,. καλ 
τοίς δδούσι πλήξας άνείλε τδν 'Αδωνιν. [473 Β.] Διά 
τί [244 Η.] δ ποιητής πελειάδας έ ποίησε της τροφής 
τύν θεών διακόνους , και τίνα Αλέξανδρος δ βασι-
Ιιίς χαλ Αριστοτέλης είς τούτο εΤπον, καλ περλ 
Όμηρου καλ πελειάδων. "Οτι Επίχαρμος δ ποιητής 
έτ* 'Αχιλλέως τοΰ Πηλέως εϊλκε τδ γένος. "Οτι Πά
τροκλο* εξόχως "Ομηρος ιππέα καλεί ώς παρά 9 β 

Ποσειδώνος έραστού γεγονότος μαθόντα τήν ήνιοχι-
ιήν. "Οτι * Οδυσσεύς, διότι ώτα μεγάλα είχεν, Ουτις 
κρότε ρον έκαλείτο· ύετοΰ δέ φησι γινομένου μή άντι-
ερύσαν τήν μητέρα έγκυον ουσαν κατά τήν όδδν 

exc&catum, quod posl congressum cum Adonide 
lavantem 1 4 7 A Venerem vidisset, ei ApoUinetu 
indignatum, apri forma induta, dentibus vulnera-
tuin necasse Adonim. Quare poeta columbas (491 
cibi deorum minisiras fecerii, et quid Alexander 
rex, aique adeo Arisloieles super hac re censueril: 
ei de Homero ipso alque columbis. Epicbarmum 
poetam ab Acbille Pelei filio genus ducere. Palro-
cluni per excelleniiam Equilem ab Homero nomi-
nari (50), quasi a Nepluno aurigandi arlem didiceril, 
cum illiue bic amalor fuit. Ulyssem, quod magnas 
aures haberet, Outin initio appellaluin. A l quia 
pluvia aliquando exorla, cum amplius parium ge-

τεχείν, καλ τδν Όδυσσέα διά τοΰτο ούτως δνομασθή- Β g i a r e mater gravida non possel, in via pepererai, 
*Οτι Περιτάνος 9 · τις δνομα Αρκάς Έλένην 

αινούσαν 'Αλεξάνδρω έν Αρκαδ ία" έμοίχευσεν, 
Αλέξανδρος δ' αύτδν ποινήν τής μοιχείας εισπρατ
τόμενος έξευνούχισε 9 β , καλ έξ εκείνου Άρκάδες τούς 
ιύνούχους 9 9 περιτάνους λέγουσιν. Ώς Αχιλλέα μέν 
'Δριστύνιχος δ Ταραντίνος διατρίβοντα έν ταίς παρ-
έένοις παρά Αυκομήδει Κερκυσέραν καλείσθαί φησιν, 
έκαλείτο δέ καλ Ίσσάν καλ Π υ ^ ά ν καλ "Ασπετος* 
χελ Προμηθεύς. "Οτι Βοτρύας 6 Μύνδιος τούς 9 Νιόβης 
τείδας πάντας ύπδ Απόλλωνος φησιν άνηρησθαι. 
"Οτι ΌδυσσεΙ έπεσθαι δίδωσιν δ πατήρ μνήμονα· 
Μυίσκον τούνομα, Κεφαλλήνα. Είπετο καλ Άχιλλεί 
ρνήμων τούνομα Νοήμων, γένει Καρχηδόνιος, καλ 
Βατρόκλω Εύδωρος. Αντίπατρος δέ φησιν δ 'Ακάν-
θΐος Δάρητα, πρδ Όμηρου γράψαντα τήν Τλιάδα, 
ανήμονα γενέσθαι "Εχτορος υπέρ τοΰ μή άνελείν 
έταίρον Άχιλλέως. Και Πρωτεσίλαου δέ φησι Δάρ-
δχνον γενέσθαι, γένος Θεσσαλό ν. Καλ Άντιλόχω δέ 
Χάλκωνα ύπασπιστήν καλ μνήμονα ύπδ Νέστορος 
σννεζεύχθαι τού πατρός. Ταύτα μέν έν τή α' βίβλω 
τα κεφάλαια. 

Ή δέ ψ περλ Ηρακλέους, ώς μετά k τήν μανίαν 
έλίεβόρω καθαρθείη ύπδ 'Αντικυρέως τοΰ καλ τδ 
φάρμακον εύρόντος τδ έν Αντίκυρα τής Φωκίδος 
π*εονί£ον, κάν άλλοι άλλως αύτύν φασι καθαρθήναι. 
"Οτι Νέστορα φασιν· έ ρω με νον Ηρακλέους γενέσθαι. 

Odyssea inde esse nominatum. Arcas quidam Peri-
tanus nomine Helenain apud Paridein in Arcadia 
ageniem adullerarat: quare Paris adnlierii poenam 
irrogana, genilalia ill i exsecnii. Unde facium, ut 
Arcadee sic affeclos atque exseclos περιτάνους vo-
cent. Achilleni Arislonicus Tareminus cum virgt-
nibus apud Lyconiedem versaniem Cercyseram 
appellatum esse scribit. lssan quoque Pyrrham 
Aspetum, aique Prometbea. Bolryas item Myndiue 
Niobes liberos omnes ab Apolline ioteremptos tradii. 
Ulyssi [ait] moniiorem (51) parens addidii Myi -
scum nomine, ex insula Cephalenia. Sequebalur ei 
Acbillem mouilor f Pboenix (52)] nomine, prudens, 
Calydonius (55) genere : ul et Patroclum Eudorus. 
Caeierum Amipaier Acanibius refert Darelem (54), 
qui ante Homerum lliadem conscripsil, moniioreiu 
fuisee Hectoris, aucloremque ne Acbillis socium in-
lerimcrei. SicProlesilao docei Dardanum afFuiase, 
origine Thessalum : et Antilocbo Ghalconem A r -
migerum siniul, el moniloremaNestore pairedatum. 
Haic primi libri capila. 

Altero deinde libro de Hercule agii, ut a demen-
lia elleboro sil liberatus ab Anlicyrco, qui hoc re-
medium Anlicyre (55) Pbocidis valde frequens 
primus reperil : eisi alii aliler purgalum memorias 
prodiderunt. Α Nesiore quoque Herculem adamaium 

Thi ού Φιλοκτήτης, φησλν, άλλά Μόρσιμος δ Τρα- D narral. Item non Philocletem, sed Morsinium Tra-

VABIiE LECTIONES. 
9 4 λουμένην pr. Α : λουομένην ς . · • ώ ς παρά] libri ώσπερ. 9 β Περιτέτανος ς-. ·* Αρκαδία corr. Α : 

Αρκάδι ς*. ·* έξευνούχισε Α : τά παιδογόνα άπέτεμε ς \ 9 9 ευνούχους Α : ούτω παθόντας καλ έκτετμη-
εέννυς ς. 1 Ίέσπετος] Plularcbi IOCIHII (Pyrbro ι.) apponil Leicbius p. x. 9 τούς Α : τής ς. · μημόσυνα ς-. 
Κεφαλήνα ς. % κατά ς-· · φησιν Α . ού] ό Α . 

NOTiE. 
lib. ι Pcedagogi, c. 8. Cf. Plutarcb. in Prcecept. po-(i<<) Lege EotUlb . ad Odytt. K . 

" Πελειάδας. Vide Euslalb. 
M . «12. ad versum 659 ittiw. 

(50) Vide Eastatb. ad ?ersum 63 Ody$t. M. 
(51) Μνήμονα. Pasdagogorum jd, eive poiius con-

tdUrioiuru iiitimorum genus, heroibus addi solitum 
aaxime jnoioribus. Qnales fere bodie gubernalores 
Mforit potesuiissigiiificaiivos appellamus. Quomodo 
«ua dixii S i a i . : 

Imdomiti Phcenix moderator alumnu 
(Syl. v, Epiced. in palrem.) 

Sioiileai btiic paHlagogoriiui calalogum (iu quo et 
hwcoix Acbil l i uibulub) lege apud Cleui. Alexan. 

(52) Ausus sum celebralissimom apud omnes no-
nien bic iuserere : nihil diibilaiia quin τδ νοήμων 
prudenlissimi viri epilheton fueril. 

(55) Sic enim bic malo legerequam Καρχηδόνιος : 
elsi non ignorem, Scepsium apud Sirab. lib. xu, 
ThetsaL Orineniuin Pboenicis palriain facere. 

(54) Dares eiiam qiiidam sacerdos Trojanus ab 
Homero laudalus lliad. E . Atquod iti manibus jam 
de bello Trojauo Poema, Bareii falso supposiiuiu 
censenl eruditi. 

(55) Vide Provcrbia. 
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chinium pyraro llerculi incendiase. llerculem pra- Α χίνιος ύφηψεν Έρακλεί τήν πυράν. "Οτι Ηρακλής 
terea, devoraio a Nemea?o leone 147* digilo uno, 
novem duntaxat digitos babuisse, exsiareqtie turoa-
Itim digiti avnlsi. Al i i lainen paglinactt (56) pistis 
aculeo digitum amissum ferunl. Leoueiu veroex 
lapide Lacedamione videre esi digili tumuio iinposi-
tum, syinbolttm niiniruni Herculei roboris. CJude 
nios inolevil in reliquoruui quoque aepulcris, lapi-
deoa ataioere leones. Yerum alii aliier de leooe in 
ctppo nioiiumentis imposito tradunl. Ex llerculia 
rogu maguani locuslarum vim enalam, quae regio-
neiti veluii pesie vasiavii, ei quo modo ea lues ex-
slincla fuerit. Ui Vetius propler Adonidem, suumet 
Herculis amasium, Nessum Ceiitauruin, quas ller-
culi insidias slrueret, edocoerii. Ut Nireus, Symaeus 

άποβρωθέντος αύτφ * τών δαχτύλων ένδς ύπδ τού 
Νεμεαίου λέοντος έννεαδάκτυλος γέγονε, χαλ έστι 
τάφος τού έκκεκομμένου δαχτύλου* οί όΐ κέντρο» 
τρυγόνος άποβαλείν τδν δάχτυλον έφασαν. Λέοντα δ* 
έστιν ίδείν τψ τού δαχτύλου τάφψ έφεστώτα λίθινον 
έν Λακεδαίμονι, σύμβολον της τού ήρωος 1 άλκης. 
Έξ εκείνου δέ καλ τοίς άλλων τάφοις λιΟίνους έφ-
ιστώσι 8 λέοντας. "Αλλοι δ* άλλως περλ της τού λέον
τος αναστηλώσεως φασιν, Ός έκ της Έρακλέους 
πυράς άκρίδων · πλήθος άνήφθησαν καλ λοιμού δί 
κην τήν χώραν έσίνοντο, καλ ώς άνηρέθησαν. Ό ς 
Αφροδίτη δι' "Αδωνιν τδν αυτής τε καλ Έρακλέους 
έρώμενον Νέσσον τδν Κένταυρον δίδαξε ι ε τήν κατά 
Ηρακλέους ένέδραν. Ός Νιρεύς δ Συμαίος Έ ρ α -

Ilerculis amasius, conira Heliconium leonem una ^ κλέους ήν ερωμένος, [245 Η.] καλ συγκατειργάσατο 
puguarit: quidam lamen Herculis filium Nirea fa-
ciunl. Qnaenam sinl illae apud poeiam gralia», curo 
quibus Euphorbi crines componil (57). Herculeui a 
nalali Niluin fuisse appellalum asserii : at post ser-
valara Junonem, inleriectis qui itlam invadebanl 
Anonymo et Peripuoo giganlibus, exinde (quod bel-
lum a Juuone profligassei) nouien mulasse. Auderus 
llerculis amasius, cum de bujus rogo Tbeseo nun-
liassel, abeodem esl intereinpltis. Diiuidiutii Ilydre 
capul aureum fuisse, aucior est Aristonicus Taren-
tiuus. Alexander vero Myndius refert, draconem 
terra genilum ttna cum Hercule puguaase, adversus 
Nenieaeum leonena : quein el enulriium (58) ab 

τδν Έλικώνιον λέοντα* οί δέ υίδν Ηρακλέους τδν 
Νιρέα φασί. Τίνες αί παρά τψ ποιητή χάριτες, αίς 
παραβάλλει τάς Εύφόρβου κύμας. "Οτι Νείλος ό 
Ηρακλής άπδ γενέσεως φησιν 1 9 έκαλείτο, έπελ δ* 
"Ηραν έσωσεν έπερχύμενον αυτή άνελών τδν ανώ
νυμο ν καλ πυρίπνοον Γίγαντα, [476 R.] εκείθεν διά 
τδ άπαλαλκείν 1 1 τής "Ηρας τδν πόλεμον μετέβαλε 
τήν κλήσιν. "Οτι Άβδηρος , β ό Ηρακλέους ερωμέ
νος τά περλ τής πυράς αύτοΰ βησεί άναγγείλας ύπ' 
αύτοΰ αναιρείται. "Οτι τήν μέση ν κεφαλήν) της 
ύδρας 'Αριστόνικός 1 9 φησιν ό Ταραντίνος χρυσήν 
είναι. "Οτι Αλέξανδρος δ Μύνδιός φησι δράκοντα 
γηγενή συμμαχήσαι Ήρακλεί πρδς τδν Νεμεαίον 

Hercule, Tbebasqne ditctum iu hujus tenlorio maii- Q λέοντα, δν καλ άνατραφήναι ύπδ Ηρακλέους, καλ 
aisse, euiudeiuque illuin eese, qui pultos (59) passe-
ris CUIII devorasset, in lapidein converaus fueriu 
Argo navem in Ossa Thesaaliae raooie Herculesqui-
dem exaedificavii: nomen vero ipsi indituni abArgo, 
Jasonis filio, qui ipsi in deliciis eral, propter queiu 
eiiam iile una cum Jasone ad Scylbas adnavigavii. 
Juiionem cum Geryone pugnauiem ab Uercule vul-
nus accepisse secuudum dexlerum uber, ei qu« 
itide consecula sint. Coryibus, genere Iberus aique 
llerculis amasius, galeam primus fabricavil. Hiuc 
el bisarmis nomen id piiiiium daiutn. Sepulcnnn 
illud in Creia, quod Jovis appellaiur, Olyiupi illiug 
Creieneis esse, qui ereptum Saiiirno Jovem eduea-
vrt, religionemqtie edocuii. Yerum eiiiui vero nu-

συνακολουθήσαντα αύτψ ές Θήβας έν αύλιδι μεϊναι -
καλ τούτον είναι τδν τούς νεοσσούς καταφαγόντα τής 
στρουθοΰ καλ άπολιθωθέντα. *Ως τήν *Αργώ έν 
"Οσση τής Θεσσαλίας Ηρακλής u μέν κατασκευάζει, 
δνομα δ' αυτή τίθησιν άπδ "Αργού τού Ιάσονος, δς 
ήν ερωμένος αύτψ, δι* δν καλ Ίάσονι τδν έπλ Σκυ-
Οίας συνήρατο πλουν. 'Ος "Ηρα συμμαχούσα τψ Γη
ρυόνη 1 9 τιτρώσκεται ύφ* Ηρακλέους κατά τδν δεξιδν 
μαζδν, καλ δσα έξ εκείνου τελείται. Ής Κόρυθος, 
"16ηρ τδ γένος ών καλ Έρακλέους ερωμένος, πρώ
τος κόρυθα κατεσκεύασεν, έξ ού καλ τήν έπωνυμίαν 
λαβείν φησι τδ δπλον. *Ως ό 1 9 έν Κρήτη τάφος λε
γόμενος τοΰ Διδς Όλύμπου τοΰ Κρητός έστιν , δς 
παρά τοΰ Κρόνου λαβών τδν Δία έτρεφε τε καλ έπαι-

trilorem docioremque suuin Jupiter lulmine, inquit, D $ 6 u e τ α θ ε τ α . Άλλά γάρ βάλλει (φησλν) δ Ζευς τδν 
percuseil, quod 148° gigauies regiium ejus inva- τροφέα καλ διδάσκαλον κεραυνψ, δτι δή τούς Γίγαν-
ctore velle suepicareiur. A l cum Jovera posiea icti τας αύτοΰ τή βασιλεία έπιθέσθαι ύπετίθετο. Άλλα 
cadaver jam babenlem facli poeniluisset, neqtie βαλών καλ νεκρδν έχων μετεμελείτο* μή έχων δ* άλλως 
posset aliter dolorem lenire, euum saliem noinen τ 6 πάθος έκκλίναι, δίδωσι τδ ίδιον δνομα τψ τάφψ 

VARIiE LECTIONES. 
9 αύτοΰ Α. 1 ήρωος Α : Ηρακλέους ς*. 8 Ιφεστώσι ς. 
φασιν ς. 1 1 άπαλαλκείν] παλαλκήν Α. 

1 9 δ add. Α : λεγόμενος τάφος ρ υ ό ν ι Α . 
αυοηρος ς . 

9 άκρίδος Α. άνήφθησαν] iroo άνέπτησαν. 
'Αριστόνεικος Α. *» Έρακλέως Α. 1 9 Γη-

N O T J E 

(50) De pagiinacre incnrabili morsu, yElian. va-
rits luci>, ei alii mtdii. 

(57) lliad. P. vers. 51. De Eupborbo mulla Pbi-
loair. Heroic. 

(58) De χειρέκθει dracone Alacis Locrii (egendus 

Pbilostralus Heroic. in Ajace Locr. Pe aliorum 
dracombiis, ali i . Ileroibus eiiim aacros fuuso dr»> 
COH**s a miillls observahm 

(59) l)e quibus llouier. Iliad. B, v. 531 et seqq. 
Tu ibi Eusutb. Icgc. 
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τοΰ άνηρημένου. Τίνος " έστλ τδ ύπ ' Αλεξάνδρου Α interenipii sopulcro Indidit. Cujus slt lioc dictuiii 
w Φιλίππου είρημένον. 

uputia, rtj, πίε οίτοτέχεί φάγες άτδρόμεα9 χρέα. 
ίιί πάλιν 1 8 Πρωτέου, c Ποίαν φδήν είχεν έν συν-
Γδεία Αλέξανδρος ; ι κα\ τίνος ήν ποίημα* είς τίνα 
fya^ev επικήδειο ν δ αύτδς Αλέξανδρος δ Φιλίππου. 
Ταΰτα κα\ τά τού β' κεφάλαια βιβλίου. 

Τδ δέ γ* περλ τού "Γλλου τού Ηρακλέους υίοΰ, 
ύ; χέρα; είχε περλ τδ άριστερδν μέρος τής κεφαλής 
ίχαφυκος μικρδν, κα\ τούτο λάβοι ό Σικυώνιος 
Ττ-ωπεύς, έκ μονομαχία; άνελών αύτδν, καλ κομί-
κηέντψ κέρα τ ι τδ Στυγδς ύδωρ, και βασιλεύσοι τής 
χάρις. "Οτι περί τού έν Αρκαδία Στυγδς ύδατος 
ώτωφασλν, ώς Δημήτηρ πενθούσα τήν θυγατέρα, 

ab Alexandro Pliilippi fitio usurpatum 
Prolea, cupe, bibatvinum humana carne refectu$ (60). 
E l rursum Proieae : t Quali consuevit canitone ui i 
Alexauder? ι et t Cujus id fuitpoema? In quem-
nani epicediuin idem ille Philippi filius Alexander 
conscripsil ? ι Alque baec secundi libri capiia. 

Tertio vero libro de Hyllo Herculis fllio comme-
morat, coriiu eum parvum ad laevam capilis parteut 
adnaium babuisse, quod Epopeus Sicyoniue, cuin 
in pugria illum occidisset, acceperil, lulerilque in eo 
Siygis (61) aqiiam, el regnumorae illius occupave-
r i l . De Slygis aqua in Arcadia ita narrari, cum 
Cererem liliaj rapiutn lugenleiit eo ipso iucerom 

iu\ Ποσειδών αυτήν 1 9 έν κατηφεία ούσαν έπείρα, g lempore Neptunus solliciiarel, iu equatrt ilta sese 
tl; irxov εαυτή ν μετε μόρφωσε χαλεπή να σα, έλθούσα 
ίέχλ τήν πηγήν *· καλ θεασαμένη τήν μορφήν 
Ιπνγησέ τε καλ τδ ύδωρ μέλαν έποίησε. Περλ Έκά-
bij, κιλ πόσα ι ς 1 1 γέγονεν έπώνυμοντούνομα. "Οτι 
Αλεξάνδρου πατήρ ούχ δ Φίλιππος γένοιτο, άλλά τις 
τούνομα Δράκων, γένος 'Αρκάς, έξ ού καλ τδν περλ τού 
έρίκοντος μύθον £υήναι. Περλ τοΰ Πτολεμαίου κυνδς, 
»\ύς συνεμάχει τψ δεσπότη, [246 Η.] καλ ώς μετά τε-
αντήν11 άνασχισθελς τήν καρδίαν ευρέθη έχων τετρι-
2τ·μενην· ήν δ έ Μ γένος Μολοττδς, δνομα Βριάρεως. 
Βεμι Πουλυδάμαντος , % . Τί έστι τδ παρά τψ ποιητή· 

Όζ δ* δτε Ωατδαρέον" χονρη χΛοφηίς αηδών ; 

zat έξης. Περλ τού Παλλαδίου, δτι δύο κλέψειαν 

pra* iiidignaiioue iransformavii. Delala ilaque ad 
fonlem, ubi formaiu banc suam conspexil, exbor-
ruit, ipsamque aquain nigram reddidil. Be Hecale 
(62) , et quam iiiultis illud iioinen coinnniue fuerii. 
Alexandri pairem non Pbilippum fuisse, eed Arca-
<lem quemdain genere, cui Draconi noinen. Aique 
binc illam de dracone fabulain manasse. De Pio-
lemsei cane, qui pro bero depuguarii, ulque a 
morte seclua babere inventus si l cor pilis obsituin 
(63) . Erai aulero genere Molossus, Briarei nombie. 
Be Polydamanie. Quid sil apud poeiain : 

Utcum Pandarei toboles Chloreii aedon (64)? 

ei quae sequunltir. De Palladio (65) a duobus, id est, 
λημήδης καλ 'Οδυσσεύς. Περλ τοΰ καλάμου τού Q Biomede et Ulysse, furlo fuisse sublalum. Be ca 
ιίϊίηος δτι Μίδας δτου έχει ώτα. Περλ τών 
«apx 9 9 Στησιχόρψ ζητουμένων 'Ακεσταλίων όρνί-
fcw. Περλ τής παρά τδν ώκεανδν Γιγωνίας πέ 
τρες, καλ δτι μόνψ άσφοδελψ κινείται, πρδς πά-
εεν°καν αμετακίνητος ούσα. [477 Β·] "Οτ* 'Ρόπαλος 
Λς Ηρακλέους ήν, δς · Τ έν ήμερα μι$ καλ ώς 
tynl τψ πατρλ ένήγισε καλ ώς θεψ θύσειεν. "Οτι 
'Λρφιάραος εκλήθη, έπελ άμφω οί τής μητρδς γο-
κίςήράσαντο αυτήν άνευ τεκείν μόγου. Τίνος έστλν 
4 ΰμνος δ φδδμενος έν βηβαίοις 9 9 είς Ήρακλέα, έν 
<? λέγει Αιές χαΧ Τ3ρας νΙός. "Ενθα περλ τών κατά 
*&«ις τους ύμνους ποιησάντων, καλ ώς Φιλοστέφα-
νβς ό Ιέανττ,νεύς δ ποιητής έκ γενετής Ιματίω ούκ 
έζρήσατο, καλ ώς Μάτρις δ Θηβαίος υμνογράφος 

lamo (66) sic sonante : Auriculas asini Blidas habet. 
Be avibus Acesialiis apud Steskhorum quaesilis, De 
lapide Gigoniojuxia oceanum, quodque eoloaspho-
delo moveatur, cum vi nnila alia cieri aul moveri 
queal. Bopaluni Herculis filiuni Tuisse, et bunc una 
eadetnque die palri ut beroi pareulasse, et u l deo 
sacrilicasse. Ampliiaraum sic appellatutn, quod 
uierquc mairis parens precalus s i i , ut filiae sine 
labore parere concedereiur. Cujue su bymnus, qui 
apud Tbebanos in llerculis bonorein canebalur, d i -
cebatqueei : Jovi$ ac Junonit fili; ibidemquc de iie 
qui bymnos per slngulas urbes cani solilos compo* 
sueruni. Philoslepbanum 148^ vaiem ac poeiam 
}am inde a naiali die vesle nunquam csse usum. 

•ώρείνας παρ* δλον τδν βίον έσιτείτο. Καλ ώς Εύπόμ- D Matrim quoque Thebanum (67) hymnorum sr.ripio-
«οτού Σαμίου, δς δράκοντα θηρίον τέρας έτρεφεν rem per omuem vilam iuyrli baccis assidue vici i -
έτιστον καλ είπείν καλ άκούσαι, τούτου τοΰ Εύπόμ- lasse. Eupompum Samium (qui, quod visu audilii-
^aj καίδα Δράκοντα τούνομα δξυωπέστατον γενέσθαι que incredibile esl, ferum admodum monsinmi [ id 

VABI iE LECTIONES. 
1 9τίνος] fortasso legendum τί . "πάλ ιν ] πολλάπερ Α : ui ciim Stepbano legendiim vidralur πολλά 

«ρί. · · αύτΐιν — ούσαν έπείρα Α : αυτής ούσης επήρα ς. 9 9 πηγήν ιιιg.Jibri γήν. β 1 πόσαις] πόσις Α , 
ί. «.πόσοις. · · μετά τήν τελ. ς-. · · δέ τδ γ . ς*. 
" ταρά Α : περλ ς. 9 1 δς add. Α. 1 8 malim Θήβαις. 

NOTiE 
(Θ0) Odwts. i« ,vers .347. 
(611 Quo vero vate lenori poasei aqna stygia docui-

* M Vuit comparalis ad Olymp. 114, an. 1. 
fi?) Ofidias, lib. i i , De remed. Heralen feutinam 

r»*perrm addocil. Suida3 ή ήρωλς ή παρά Καλλι-
?*V?t ή πρδς έαυτήν καλούσα, etc. Poliiiaui Affi-

CJJI. 24 , lcge. 

Πολυδάμαντος ς· . 1 5 Πανδαρέη ς · «αλ τά έξης • 

63) Vide inf. in excerpiia ex lib. VII Hepbasl. 
(64)Uom. Ody$$. T, v. 518. 
/65) Vide »upr. Conon. narral. 3 i . 
(66) Vide Ovid. Metamorph. xi ; Persii Sat. ι ; 

et Seholiast. Aristopb. in Pluium. 
(67) A4ben. Dipnoiophitl. π , Aibeoienseiu fac i l : 

isergo videtidus. 
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esl] draconem alebal) fUium babufcse Draconem Α φασλν, ώς διά σταδίων κ' θεωρείν £αδίως· δν και 
notnine, aculissimi visue, plane ut per viginti (68) 
stadia commode cernerel. Hunc igiHjr niille talenlia 
conduclum, el Xerxi sub aurea plalano assidenteni, 
narrasse quam viderel Grarorum ac Barbarorum 
navalem pugnam, et Arteniisiae (69) foruludinem. 
Plesirrboum Thessalmn bymnorum scripiorem ab 
llerodolo adamalum, bonorumque hxredem insli-
tulum fuisse < eumdem cliam exordinm libri primi 
llittoriarum Herodoii Halicarnasaei fecisse: priuci-
pium enim Historiarum Herodnli proprium hoc 
fuis*e : ι Persarum docliores memoranl, dissensio-
num auclores exslitisse Pboenicas. Polyzelum Cy-
renaeuin ristese (70) nunquam : indeque Agelasli 
cognoinentum illi dalum. Deorum culiu cseleros 

Ξέρξη έπλ χιλίοις συγγενύμενονταλάντοις κα\ σογκαΙ· 
εζόμενον ύπδ τή χρυσή πλατάνω διηγείσαι βλέ
ποντα τήν β · Ελλήνων καλ βαρβάρων ναυμαχίαν 
κα\ τήν Αρτεμισίας άνδρίαν. Καλ ώς Πλησί^οος ό 
θεσσαλδς δ υμνογράφος, ερωμένος γεγονώς Ηρο
δότου καλ κληρονόμος τών αύτου, ούτος ποιήσειετό 
προοίμιον τής πρώτης ίστορίας Ηροδότου 'Αλικαρ-
νασσέως · · · τήν γάρ κατά φύσιν είναι τών Ηροδότου 
Ίσζοριώτ αρχήν c Περσέων οί λόγιοι Φοίνικας αίτίους 

γενέσθαι φασλ τής διάφορης, ι Κα\ ώς Κυρηναΐος 6 
Πολύζηλος ουδέ ποτε γελά σε ιε ν έξ ού καλ τδ έπώνυ-
μον αύτφ ό αγέλαστος. Καλ ώς έπλ θεοσεβεία πάν
των διενεγκείν οί μεν Άντίγονον τδν Έφέσιον, οί 
δέ Λυκίαν 1 1 τδν Έρμιονέα, ού καλ Θεόφραστος έν 

orones stiperasse ferunl, alii quidem Antigonum Β έπιστολαίς μνημονεύει, φασίν Καλώς Άχιλλέως 
Epliesium, alii Lucium Hermioiiiuni, cujtis elTheo- καλ Δηίδαμίας δύο έγενέσθην παίδες, Νεοπτόλεμος 
phrastus iu epistolis ineniinil. Achilli aique Deida- καλ "Ονειρος· καλ αναιρείται κατ* άγνοιαν ύπδ \)ρέ-
nteiac naloe filios duos, Neoptolemum el Oneirum : στου έν Φωκίδι δ Όνειρος, περλ σκηνοπηγίας αύτψ 
occistimquo ab iinpradenie Oresle Oneirum In μαχεσάμενος. . 
Pliocide, cum hic de figendis lenioriis adversiis illura ccrtare coepisset. 

Disseril deinde et de bistoricis qiiibusdam casi- Είτα διαλαμβάνει περλ συνεμπτώσεως " Ιστορι-
bus. Amyci sepulcro rhododaphneni (71) innatam κής, ώς Άμύκου τφ τάφψ ροδοδάφνη έφυ, καλ οί 
ai l , quam qui gustassenl, pugilalus studio capi 
toliloe. Anlodorum ilaque, cum ex ea lauro edis-
set, viclorem iredecies coronain reiulisse :euindem 
lanten a Dtoscoro Tberaeo in quarlo decitno ceria-
mine victum, qiiemadmodiim et ipse Amycus dici-
lur ab ahero Pioscurorum lucta superaius. Groesum 
quoque feslo Veueriadie naium :quo ilem dieLydi 

φαγόντες αυτής έπεθύμουν πυκτικήν, καλ ώς Άντό-
δωρος φαγών αυτής δεκατρείς στεφάνους άνείλετο, 
πλήν ύπδ Δ ιο σκόρου τού θηραίου έν τή τεσσσρεσ-
καιδεκάτη αγωνία ήττήθη, ώσπερ καλ αύτδς ό 
Άμυκος λέγεται ύφ' ένδς τών Διοσκούρων καταπα-
λαισθήναι. Καί τδν Κροίσόν φασι ·* γεννηθήναι έν 
εορτή Αφροδίτης, καθ* ήν Αυδολ τδν άπαντα πλοΰ-

oinnes divilias pompae nomine illi deaj apponuul. C τον περιτιθέντες αύτη πομπεύουσι. Καλ ταύρον 
Taurum aliquando sacrificanti palri ounliatum, 
naium ipsi esse Tbemisioclem, el vero bauaio (72) 
Idem laurino sanguineperiu Darius Hystaspis filius 
a maire exposiiue, equae uberibus laciaius esi, ab 
Spargapiza equorum paslore : ideinque poslea hin-
nitu equi rex creaitir. Ibyci poelae melici servus Iler-
cules (73) iioinine, vivus exuslus, quodcuin laironi-
bus in doininmn conspirassel. Oresies Gereris illius 
fcslo die, 1 4 9 α Φ , 3 Β ^rinnys dicia, nalus esl. 
Pbilippus puer eliamnuro illas quasi slellas, quas 
8iio decursu destlire- adverlebai, vesperi sagiuis 
peiere conabalur : el Diognetum vaiem praedixisse 
ferunt, doiiiinaiuruin niuliis adolesceulem. E l sane 
Asie r (H) ill i nonien lui i , qui eidem oculum sagii-

θύοντι τ φ πατρλ άπήγγελται τεχθήναι Θεμιστοκλής, 
καλ ταύρου πιών αίμα άπεβίω [247 Η] , 'Βς δ Ύστά-
σπου Δαρείος εκτεθείς ύπδ τής μητρδς ίππου θηλαίς 
άνετράφη ύπδ Σπαργαπίση τφ ίπποφορβφ, καλ 
ίππου χρεμετισμφ βασιλεύει. Καί ώς Ίβυκου τοΰ 
μελοποιού θεράπων, τούνομα Ηρακλής, {ών έκαύ-
θη, συναράμενος τοίς λησταίς κατά τού δεσπόνου. 
Ώς Όρέστης κατά τήν έορτήν τεχθείη τής Δή μητρός 
τής καλούμενης Έριννύος. 'Ος Φίλιππος έτι · · παίς 
ών τούς ά φαλλό μένους τής κινήσεως [ώς] αστέρας 
έπειράτο καθ* έσπέραν τοξεύειν, καλ Διόγνητον μέν 
είπείν τδν μάντιν εγκρατή πολλών τδ παιδάριον 
έσεσθαι.) Αστήρ δ'ήν δνομα καλ τφ έκκόψαντι αυ
τού " βέλει τδν οφθαλμό ν. 'ίλς Μαρσύας δ αυλητής, 

la eruii. Mar*yas tibicen, ille qui pelle '75* exuius Β δς έΡεδάρτι, έν εορτή Άπύ)λωνος έτέχθη, έν ή πάν-

VABI iE LECTIONES. 
β · τήν] τών Α. *· ·Αλικαζνασέως ς \ 9 1 Αύκιον ς·. , β φασίν οηι. Α. Δηίδαμείας ς-: συνεμπτώσεως apo-

grapliuiu Siepbaui: συνεκπτώσεως ς. cf. ρ. 149 α U . 9 k φασί add. Α. '* έτι] εταίρος Α. ** αύτψ ς. 

ΝΟΤ/Ε. 

(68) Ua exStrab. quidam Lyncerusperl35 millia 
p.issuuin perspexii, ul ex Varrone nanani Pliu. lib. 
v i i , cap. 21; Val. Max. lib. i , cap. 8; Solin. eap. 6 . 
Vide ei qu;e narraiiiiir iuf. de Gaudauli conjugein 
exeerpiis ex lib. ν Hephsesiionis. 

(ύ\λ Uuam habes descriplaiii apud Herodoi. 
(70) Idemde AuaxagoraGlazomeHio referi M\hn. 

τ ή ; Ποικίλης νιιι, cap. 15, el de M. Grasso Solin. 
cap. 4. Gicero aemel daulaxalrisisse, Ue finibus v. 
ei Plin. lib. vu, cap. 19. 

(71) Desrribil eam Plin. lib. XTI, rap . 2 0 . Apul. 
roten launa dicilur. 

(72) Vide Cles. Penic. supr. in Exce rp l . ex l i K 
χιι Penic. 

/(75) lleracles. 
(74) Lege Suid. in Κ άρα νος : et Viiag a nobis 

COinuaralas Arist. et Beiiiosth. 
(75) Ab ipso Apolline, ul rcfert Xenopb. lib. u 

l)e expedil. Gyu. 
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τβ·τών θυομένων ζώων τά δέρματα αύτφ έκδερύ- Α est, auram vilalem haarire ccepit eofcsto ApoWni.*, 
μνα Ανατίθεται. Περλ Τιτυού , T τού έπιβουλεύσαν-
*ς Άλέξανδρον»· (480 Β . ] . 'Ος Κλαύδιον κύουσα ή 
jifnjp βωλητών τούς ρύχητας έπιθυμήσασα · 9 φάγοι, 
ιή Κλαύδιος μύχητας πεφαρμακευμένους φαγών 
αχββιψη. Περλ Κενταύρου του Λαμίου, ώς μοιχεύων 
ί*ε#ελς, οί μλν ύπδ Πειρίθου τού ευνούχου " , οί 
Γ δπδ Θησέως άναιρεθήναι. Ούτω πολλά ταίς ίστο-

τ ώ ν συνεμπτώσεων έπεται. 'Αλλά χαι τδ γ/ έν 
πύτοις βιβλίον. 

Τδ δέ δ ' διεξέρχεται ώς Ελένη πρώτη έπενύησε 
vW δεά δαχτύλων κλήρον, καλ 'Αλεξάνδρω λαχούσα 
ένίκησε- καλ ώς Αφροδίτης είη θυγάτηρ. Καλ ώς 
Ελένης καλ 'Αχιλλέως έν μακάρων νήσοις παΤς 

quo dle omnium qtias sacrHicarenior animanlium 
pelles dereptae i l l i dedicabanuir. Be TUyo, qui 
Alexandro strtixit instdiaa. Claudiom Imperalorem 
gravida geslans mater, boletum fungonwi dosiderio 
capta comedil (76), «t Claitdtos fattgoa veneno in-
fecios devorang periit. Be Centauro Laroiee fllio u l 
adulierans captos eit, quem alii a PeirHhoo eonu-
cho, alii a Theseo inierfecium aiuni. Talea varil 
k i istis historiie caaus aique eventa referunmr, qui-
bna eliam liber tenius landem abaolviiur. 

Libro auiem qiiarto h « c narranlur : Helenam 
primum excogitasse digiiis micando aoriiliooein,et 
cum Alexandro sortientem vicisse, fuisseque Verve-
ris flliam. Helena adbsac et Acbilte fllium in Beato-

ττερωτος γεγύνοι, δν διά τδ της χώρας εύφορον Β nim Insolis cum alis nattim, quem ob regtanfs fer-
ΙΑφορέωνα ώνύμασαν · καλ ώς έρ$ τούτου Ζευς, καλ 
•τατυχων κεραυνοί έν Μήλω τή νήσφ καταλαβών 
'χωκομενον, χα\ τάς νύμφας, δτι θάψειαν αύτδν, είς 
βάτραχους μετέβαλε. Καλ ώς κυνηγούσαν Έλένην 
{*·{ φασιν έν τψ Παρθενίφ 4 1 δρει άρπασθήναι ύπ* 
'λλεξάνδρου, καλ έκπλαγείσαν τδ κάλλος άκολουθή-
9VL ώς θαφ. Περί τού κεστού ίμάντος, ώς λάβοι μέν 
«*τ*ν "Ηρα · · παρά 'Αφροδίτηςδοίη δ' Ελένη, κλέψοι 
• αύτον ή Ελένης θεράπατνα \Αστυάνασσα, άφέλοι δ* 
εντον έξ αυτής πάλιν Αφροδίτη. Τί έστι τδ παρ* 
Όμήρω 4 4 περλ της Ελένης είρημένον * 

Αάττωτ 'Αργβέωτ ρωτήτ Ισχονσ"* άΛόχοισιτ. 
Ί ς Ηλίου θυγάτηρ καλ Αήδας Ελένη, έκαλείτο δέ 

tiliiaiem Eaphorionem appellarinl : ejus atHem 
amore captum Jovem, e l minime polieniem, fulmi* 
ne in Melo insula percusstsse fogitaniem,nympha8* 
que, qitod twn lerrae mandassenl, in ranas com-
mniasse. Helenam quosdani referre ail venantem 
in virginali monte raplam a Paride, ei hujus pul-
cbritudine captam tanquaro deinn esse secuiam : 
De xona (77) acu picta quam a Venere acceplam 
Juno dederit Betenae, a qna rorstim ancilta Asiya-
nassa furtOBusiulerit, donec eam Venii9 «tbuic abs-
mlit. Quid sit Sllud ab flomero de Helena sic 
dicium : 

Argivutn uxores imilala ett tocibus omttes (78). 
Dictum Solis ei Ledae liliam fuisse Heleoam, voca-

Λεοντή. Καλ ώς κατ* δργήν Αφροδίτης τήν πρδς C i a i n q U e Leoniem : raplani aulein fuisse ob iratam 
Ηενέλαον τήν άρπαγήν λέγουσιν Ελένης γενέσθαι, 
έπελ υποσχόμενος 'Αφροδίτη έκατύμβην υπέρ τού 
Τάρου ούκ άπέδωκε. Περ\ τής Έλενείου βοτάνης, 
ή εν Τό Ιω φύεται, δτι τε 4 4 άπδ τής Ελένης έπωνο-
αέσθη (ααρά γάρ τήν δρύν ώφθη φυείσα, άφ* ής 
έεντήν Απήγξεν Ελένη) κα\ ώς οί φαγύντεί αύτης 

εές έριν καθίστανται. *Ος Μενελάου ήράσθη 

Menelao Venerem, quod becaiomben pro nupiiis 
poHicilus, voti reus deae non solvissel. De Hele-
neio (79) herba, qme in Bhodo nascitur, ab Hdena 
nomeo hanc aumpstsse. Yisam enrm ad eamdein 
nasci quercaro, ex quase Heleoa Btrangularit; quin 
et eaxn qul ederint ad rixacn ommno conciiari. Ada-
maium prhis ab Heiena Men>lauin, §ic landero eam 

Τλενη, παλ ο ύ τ ω ς 4 4 Ιγημεν αυτήν. *Ος ένιοι τήν oxorem duxigse. Addil narrarequosdam, in Tanroe 
'Οενην φασλ *T παραγενομένην είς Ταύρους τής ScylhiaB profeclam cum Menelao Heienain ad inve* 
Ι νδ ί ε ς συν Μενελάω έπλ τήν Όρέστου ζήτησιν siigandom Orestem, immolatam ibi banc 148^ 
σφαγιαοΑ^ναι ύπδ Ίφιγενείας τή *Αρτέμιδι σύν Diaoae ona oum Mewelao feisse ab Ipbigeneia. Velie 
Μενελάω - [248 Η.] οί δέ φασιν ώς θέτις αυτήν άν- tamen alioa a Tbeii, marmi fornta viiuli induia, 
ελαέντ^άα^πλψτώνΈλΛήνων,άπεικασΟείσαφώκη. sublaiam H)am, dum Grxci navfbus domum redi-
θνσλ δ" Ή χ ω μέν τήν Έλένην τδ κύριο ν κληΟήναι ^ renl. Ferunt, a i l , Ecbo proprium Helenffi nomen 
i t i τδ φωνάμιμον αυτήν γενέσθαι, Έλένην δέ άπδ indilum, quod alioruu^ illa voceni imitari egregie 
τεύέν έλει νπδ Αήδας τεχθήναι. "Οτι δ 4 · έν Λακε- posset: Heleuam vero dietaro, quod eam Leda έν 
•εέμονι τόπος τδ Σανδάλιον άπδ τού τής Ελένης έλει [in palude] ediderit. Lacedasinone locum quem-
εηδαλίσυ, έκπεσύντος αύτης έν αύτψ διωκόμενης dam Sandatiam appellalum ab Helenae eandalio, 

Χιεξάνδρου, έλκει τήν κλήσιν. 'Βς γένοιτο παίς quod illic excideril, duin illam Alexaoder perse-

\ A R I i E LECTIONES. 

* Τίτοος ς:. u 'Αλεξάνδρψ ς · . » 9 έπιθυμήσουσα ς. *· ευνούχου Α : ήμιά^ενος ς. 4 1 παρθενίωι Α. 
4 4 ίσκουσαν Α. *· τε oiu. Α. 4 4 καλ ού έγημεν αύτδν pr. Α. 4 1 φασλ * αύτδν ή "Ηρας. 4» Όμηρου 7 · 

ε η » Έ λ . ς . 4 4 δ add. Α. 

ΝΟΤΛ. 

(76) NaiTal et Dion. lib. L X , exlremo, addena 
>roo*erea Seiieram libellum Be liujus inorlc άποκο-
εοκυντωσεν ioocripaiije. 

P A T H O L . G R . C I I I . 

(77) Legendus Homer. iliad. E . et ejns inlerprcies. 
(78) Uoweras Orfpt*. A, vers. 279. 
(79) DescrilM Ptiiiius, lib. xxi , c;ip. 10 et 24. 
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P H O T H P A T R I A R C I L E C P . fift 
Suslulisse Alexandrum e i Helena filiam, Α θήλεια έξ Αλεξάνδρου Ελένη, διαφιλονειχησάντων 

619 
quiinr. 
oruque de nornine conlentione, illum quidem 
Alexandram, hanc auiem Helenam nominari vo-
luiase. Vicisse tandem lleleuam talorum jaciu su-
periorem, aique iia flliam matrt cognominem fa-
ctaui . qaam ab Hecuba, caplo jam Ilio, inlerem-
piam feruni. Ab lliacis u&que temporibus, a i l , 
Uelenae mulias noraen sunt muiuaias : ut jEgisli et 
Clytemnesirae fllia, ab Oresle interfecta; Veneris 
jieai tn congressu cum Adonide minisira, Epidam-
nii Glia, et ab Epidauniis Veneris figura culia, di-
vilias inbianlibus largiens; Fauetuli praeierea illius 
ii l ia, qui Romura et Romulum educaiulum curavii: 
ut et illa eet Helena appellata, qua? ternos edebat 
quolidie haedos. Dicaearcbi quoqoe Telesini soror, 
aliaeque ociodeciin, iu quibus et ea Homero anii-
quior Helena eal, quas belluni Trojanum conecripsii, 
Musaei Atbeniensis fllia : a qua ei Horoeru8 (80) ac-
cepisse argumeniuin crediiur, et biliugoem agnum 
possedisse. Tiiyri insuper jElol i filia, quae giogulari 
Acbillem cerlamine provocans, laesil quidem illum, 
jnflicio inoriali pene secundum caput vulnere, sed 
ipsa occubuil. Uelena quoque in bunc censum re-
ferlur illa piogendi perila, Timonia iEgypiii ftlia, 
quae suis lemporibus geslum Usicum bellum peni-
cillo pinxil, el in Pacis lemplo a Yespasiano impe-
raiore collocata pictura esi. Arcbelaus porro Gy-
prius, Siesichori poetae amicara unice dilectam 
fuisse ait Uelenam quamdam , Micytbi ftliam : et 

δέ περλ τής κλήσεως (δ μέν γάρ 'Αλεξάνδραν, ή $ 
Έλένην όνομάζειν ήξίου), νικ$ Ελένη, άστραγάλοις 
λαβούσα τδ κύρος, καλ ή παΙς τή μητρί ομώνυμος 
έγεγόνει · ταύτην άναιρεθήναι φασιν ύπδ Εκάβης 
έν τή Ιλίου αλώσει. "Οτι άπδ τών Ίλιαχών όνομα-
σταλ γεγύνασιν Έλέναι· ή Αιγίσθου καλ Κλυταιμνή
στρας θυγάτηρ, ήν άνείλεν Όρέστης, κα\ ή ίιακο-
νήσασα Αφροδίτη έν τή πρδς "Αδωνιν δμιλία, ή 
Έπιδαμνίου *· θυγάτηρ, ήν Έπιδάμνιοι έν Αφρο

δίτης σχήματι τιμώσι, χρήματα λιμώττουσιν Ιπιδού-
σαν·° , καί ή Φαιστύλου θυγάτηρ τού άναθρεψαμέ-
νου Τώμον καλ Τωμύλον. Καί ή τρεις έρίφους 
έσθίουσα καθ* ήμέραν Ελένη έκαλείτο, και ή 1 1 Δι-
καιάρχου τοΰ Τελεσίνου" αδελφή, [ i8 i R.] χαί 
έτεραι δκτωκαίδεκα, ών καλ ή πρδ Όμηρου Ελένη, 
ή τδν Ίλιακδν συγγραψαμένη πύλεμον, Μουσαίου τον 
Αθηναίου θυγάτηρ γενομένη · παρ* ής καί "Ομη-
ρον λέγεται λαβείν τήν 8 8 ύπύθεσιν · ήν καλ κτήσα-
σθαι τδ δίγλωσσον άρνίον · κα\ ή Τιτύρου τού Αιτω
λού θυγάτηρ, ήτις είς μονομαχίαν Αχιλλέα προχα-
λεσαμένη »* εκείνον μέν κατά τής κεφαλής εγγύς 
θανάτου τ ρ α ύ μ α τ ι 8 8 έτρωσεν, αυτή δ* ύπ* αύτον 
άνήρηται. Καλ ή ζωγράφος Ελένη του κατάλογου 
έστλ τούτου, Τίμωνος τοΰ Αίγυπτίου θυγάτηρ, ήτις 
τ ή ν έ ν · · Ίσσψ μάχην, έν έκείνοις ακμάζουσαΜ 

τοίς χρύνοις, έγραψε· καλ έν τψ τής Είρήνηςτεμέ-
νει έπλ Ούεσπασιανοΰ άνέκειτο ή γραφή. Αρχέλαος 
δέ δ Κύπριος Στησιχόρου φησλ τοΰ ποιητοΰ Έλένην 

discessisse banc a Slesicboro, alque ad Bupalumae g Ίμεραίαν ερωμένη ν γενέσθαι, Μικύθου θυγατέρα* 
contulisse : iralum ergo binc sui conlemplu poelani 
scrtpsisse [cannen]: Helena volem dhcenit. Falsain 
auiein esse vull narralionem illam de Siesicboro 
excaecaio (81). De inoly (82) deinde berba apud 
Hoineruni agit, quam e sanguine inlerfecii in Circes 
iiisnla gigantis eualaro ferunl, babereque candiduin 
florem; Gircea autem in pugna socium Solein, eiiaiu 
150* giganlera inlereinisse, alque inde, quod 
μώλος pugnam aigniflcet, indilum berb« nomen. 
Refen quoque Dionysium fuisse Chironis amasiuui, 
ei ab eodem comessaiiones, baccbatioaesque ac aa-
crificia didicisae. De Myrlillorum (83) palria ac filii 
Taraxippo in Olympia. Solum ileui Neoplolemum 
Macioiein (84) oraculum Pbeinouoes ab ASiho, UDO 

απόστασαν δέ Στησιχόρου καλ πρδς Βούπαλον «ο-
ρευθείσαν άμυνόμενον τής υπεροψίας τδν ποιητήν 
γράψαι ώς 8 8 ΈΛέτη έχουσα άπήρε · ψευδή δε τδν 
περλ τής πηρώσεως είναι λόγον. Περλ τού παρ* 
Όμήρψ μώλυος τής βοτάνης, ήν έκ τοΰ αίματος τού 
άναιρεθέντος έν τή Κίρκης νήσω Γίγαντος λέγουσι 
φΰναι, ή καλ τδ άνθος έχει λευκόν - δτι δ συμμάχων 
τή Κίρκη καλ άνελών τδν Γίγαντα ό "Ηλιος ήν · μώ
λος δ' ή μάχη, .έξ ού καλ ή βοτάνη. *βς Διόνυσος1* 
ερωμένος Χείρωνος, έξ ού καλ μάθοι τούς τε κώμους 
καλ τάς βακχείας καλ τάς τελετάς. Περλ τού έν 
Όλυμπία Ταραξίππου καλ · · τών Μυρτίλλων πατρδς 
καλ παιδός. Ό τ ι τδν ύπδ Φημονύης χρησμδν μόνον 
Νεοπτόλεμο ν τδν Μακιώτην παρά ΑΓΘου τίνος τών 

e frairibus audivisse aiunl, ac de hoc ASlbo libro jy Δελφών· ι άκούσαί φασι- περι τούτου δέ τον 
prinio Historiarum Herodoium dicere: Etii nomen 
ejus mihi notum, non tamen memorabo. Be dupliii 
apud Homerum appellaiionc, altera apud deos, 
aliera boinioea quodque Xaniliussolus inler fliimiua 
lueril Jovis filius. Be aliia iiein duplici praeditis no-

Αίθου καλ Ηρόδοτος φησιν ·•··» [249 Η.] έν πρώτη 
Ιστοριών δτι ΕΙδώς αύτοΰ τό δνομα, ούχ έ Λ ψ ν η -

σθήσομαι. Περλ τής παρ* Όμήρψ διωνυμίας napa 
θεοίς καλ άνθρώποις, καλ δτι Εάνθος μόνος ποταμών 
Διδς υίδς, καλ περλ άλλων διωνύμων. Καλ ώς έν 

VARIJS LECTIONES. 

*» Έπιδαύνιοι ς. Μ έπιδιδοΰσαν ς. 8 1 ή add. Α. 8 8 τελεστίνου ς. 8 8 τ ή ν β 4 ή ν add. Α. ·* μετα-
καλεσαμένη ς. 8 8 τραυματίαν ς·· β β έν add. Α. β Τ libri άκμάζουσαν. 8 8 ώς add. Α. · · διύνυσσος Α. 
*· καλ add. Α. 8 1 αδελφών ς. β β · Μ φασιν Α. 

ΝΟΤΛ). 

(80) Similem legee narrat. infr. in Excerptis ex (82) Hom. Odys$. K . v. 304, ei ejus ioierpref. 
l ib. ν Hepbaeet. (83) Lege Pausau. Eliac. n , pag. 199 eJii. 

(8f) Supr. uarral. 16, Conoo. Plalo bi Phadro, Gerniaii. 
ei aliu 184) Be bac vaie Pausan. Pkocim9 noa seineL 
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Τν^ηνία φασλν εΐναι 'λλδς πύργον καλού με νον, Α mine. Esse adb»c in Tjrrbenia HaJig tarrim, quae 
4*ρβσθήναι j&e άπδ 'Αλδς Τυ££ηνής φαρμακίδος, 
\ Κίρκης θεράπαινα γενομένη διέδρα της δεσποίνης. 
Βρ&ς ταύτην δε, φηαλ, παραγενόμενον τδν Όδυσσέα 
ύς ίκπον μετέβαλε τοίς φαρμάκοις, καλ έτρεφε παρ* 
imfj M , έως γηράσας έτελεύτησεν. Έ κ ταύτης τής 
Ιπορίας λύεται καλ τδ παρ' Όμήρψ άπορούμενον 

Θάνατος Βέ τοι έξ άΛός αύτφ. 
Έν τούτοις μέν καλ τδ δ7 βιβλίον. 

Ή & ε' βίβλος, ώς μετά Άμύκου φασλν Ιάσων, 
Αλλ* ούχλ Πολυδεύκης έμαχέσατο. Καλ δ χώρος 
ρερτυρεί, Τησύνιος αΙχμή *· καλούμενος · καλ 
τηγή ανατέλλει άγχου Ελένη καλούμενη · · . Έκ 
«ντου λύεται καλ τδ Κριναγδρου επίγραμμα. 
'Οτιτδ, 

Καί ·Τ ΠροχΛέονς Ιχχοι χΛωράν ψαΛάκατθατ 
[ευθύνης 

έγνοηθέν Καλλιμάχω, Εύβούλου έστλ τοΰ κωμικοΰ 
είς άιονύσιον Μ κωμωδία · καλ περλ τής παρωδήσεως 

στίχου. Ή δέ ψαλάκανθα βοτάνη έστλν Αίγυπτία, 
ίπποις περίαπτο μένη νίκην παρέχει καλ εύδαι-

ρονίαν. Φασλ δέ ώς ή Ψαλάκανθα νύμφη έγένετο έν 
Ικαρία τή νήσω, ήτις έρασθείσα Διονύσου συνέπρα-
ξεν εύτψ τήν πρδς Άριάδνην δμιλίαν, έφ' φ καλ 
αδτή συγγένοιτο k καλ ώς Διύνυσος μέν ούκ ήβου-
λ φ · , [4*4 R.1 ΥαλάκανΘαδ' έπεβούλευσεν Άρια-
tVfl, 4 δ' όργισθελς μετεμύρφωσεν αυτήν είς τήν 
τόεν· μεταγνούς δέ έπλ τ ι μ ή u τοΰ φυτού τψ 

vocaiur, sumpto nomine ab Hali, Tyrrbena vene* 
iica, quae Girces famula cum esset, ex berae aedibtft 
atifugit. Ad banc aulem delaluin Ulyssem, in eqnutu 
incanialionibus comitiulalum, aique apud eam edti-
caiuin, donec senk) confecius obiil. Ex bac igilur 
hisioria eiiam noduin illum apud Uomerumdissolvi, 
cum (85) a i t : 

. . . . . . . J/or* illiut ex mari. 
Qui Gnis quarti libri esi. 

Quinius posl haec liber isla commemorat. Pugna-
vit, aiuni, Jason cum Amyco, non auiem Pollux. 
Tesiatur id regio Jasonia cuspis dicia, ei fons juxia 
roanans Helena appellalus. Ex boc eiiam illud C r i -
nagoraB solvitur e*>i 'ramina : 

Et Procli eqni viridem pialacanlham (86) habeni. 
r 

Quod ignoravii Callimachua, cum sil (87) Eubuli co-
mici in Baccbum comoedia. Agil et de parodia versus 
illius. Psalacamha auiem herba est jEgypiia, quae 
equis cireumligata vicioriam praebet ei felicilaleiu. 
Ferunl, addit, alii Pealacambam iiyrupbam fuisee 
in lcaria insula, quae Baccbum adamans allaborarit 
ipsi ad potiendum Ariadna,quod et.cam ipsa posiea 
congrederetur, quod ubi Baccbus recusasset. Ariaduae 
banc esse insidiaiaiu, aique illum indrgftaluiu, con-
venisse eam in berbam : poenitentia umen po»iea 
ductum, honoris ergo planlam illam Ariadnae co-

'Αμέδνης αυτό περιέθηκε στεφάνψ τψ κατηστερι- ronae, quae coelesiia jam inler sidera iranslala eral. 
«μένω έν ούρανψ. Τήν δέ πύαν οί μέν άρτεμισία 
Ιοαέναι, οί δέ μελιλώτψ. 

*0ς Αθηνόδωρος δ Έρετριεύς έν δγδόω Ύχομνη-
idxvr φησλ θετιν καλ Μήδεια ν έρίσάι περλ κάλλους 
bΘεσσαλία, καλ κριτήν γενέσθαι Ιδομενέα, καλ 
τροσνεϊμαι Θέτιδι τήν νίκην, Μήδειαν δ' όργισθεί-
ε»ν ειπείν, Κρτχτες άβϊ ψενσται, καλ έπαράσασθαι 
εύτφ μηδέ ποτε άλήθειαν είπείν, ώσπερ έπλ τής 
κρίσεως έποίηαε · καλ έκ τούτου φησλ τούς Κρήτας 
ψεύστας νομισθηναι. Παρατίθεται δέ Ιστορούντα 

ό Αθηνόδωρος Άντίοχον έν δευτέρψ Τών 
«στά χόΛιγ Μνθίχώτ. "Οτι ΤΙλος, φησλν Τ ι , δ Λαο-
μ&ντος παττ*ρ ίππουριν είχε, καλ τών Πριάμου 
εαίδων Μελάνιππος καλ Ίδαίος. Ό ς Ξάνθος καλ 

circumposuisse. Herbam ipsara alioa Arteitiisise, 
Meliloto alios similem facere. 

Atbenodorus [inquii] Eretrieneis, octavo libro 
Memorabilium refen, Tbeiin ei Bledeani depulcbri-
tudine in Tbessalia cerlasse, arbitrumque adbibi-
liim ldomenea Tbeiidt vicioriam adjudicasse. Me 
deainergo indignabundam, illud proiulisse : Creten-
$e$ $emper \SOb mendacei (88): -eidemque impre-
caiam, ne vernm uuquain dicerei, ut ne in hac 
quidem sentemia diiissei. Hinc factum scribit, Μ 
niendaces babeantur Grelenses : adducitque boc 
idem narraniem Anliocbum (89) lib. u Civilium 
Fabularum. Uus, ut narraiit, Laomedontis paier, 
equinis selis comanie galea uiebaiur, ut ei e Priami 

Βιλίος ol Άχιλλέως Ιπποι πρότερον Γίγαντες ήσαν, ρ liberis Melanippus et ldaeus. Acbillis-iteiu equi, 
u i μόνοι Γιγάντων συνεμάχησαν τοίς θεοίς κατά Xanlhus el Baliuaappellaii, gigantes primumiuere, 
«ανάδελφων. 'Βς περλ f > τάς Θύλας" τής Σικελίας solique giganlum pro diis pugnarunt advereus fra-
>*«αγήσαντος ^Οδυσσέως ή Άχιλλέως άσπις έξεβρά- tres. Ad Thylas (90) S ic i l i* naufragium passo 
εθη περλ τδ μνημείον τοΰ Αίαντος, καλ ανατεθείσα Ulysse, Acbillis (91) sculum ad Ajacis mODumentum 

V A B I A ; L E C T I O N E S . 

*αύτή ς· , ••αίχμή] c l . Muller. Orchom. p. 267. · · Έλένην καλουαένην ς·. · Τ καλ — ψαλά-
κενθαν έδουσιν Α : καλ ψαλακάνθαν έχουσιν ς . Μ Διόνυσον ς. ^ , ' ™ ^ 1 ) ^ · Τ* έπλ τή τιμή 
Μ τησλν Λ\Η*Ψrapbiim Slepbani : φασλν ς. Τ β ώς περλ] ώσπερ Α. 
Uuubouoa πλαγκτάς Lemiepiua Phalar. ρ. 53. 

NOTAS. 

Θύλας] μύλας Scaliger, στήλας 

(Θ5) Odys$. Α, ν . ι 3 3 . 
(8Θ) 'Αδ^σποτον bouc quibusdam videri tocaboluin 

a»ufii Heaycb. 
iS?> Bt: qiio imilu Cyrald. Dialog. vn , Hist. poei. 

Hramii e l S«iid. 
(8o) Vide Protcrb. co]u$ aliam alii caueaui coiu-

menii sunt. 
(89) Vide siipr. notaa ad cod. 489, Acesioridd 

Τά κατά πύλιν μυθικά lecla videiiius. 
(90) Mylat repouain ego, ex geograpborum aeu-

teuiia. 
(91) Yide Alciati cmblcma 28. 
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emersit, c l sepulcro apposilnm postridie fulmine Α τφ τάφο> τή επαύριον έχεραυνώΟη. 

6i4 
Ώς 6 Ηρακλής 

est iclum. Herctilem non Neine;vi leonis pellcm 
gestasse ait, sed Leonis ciijusdam e giganium nu-
mero: ob provocalam ad singulare cenamen Her-
culem ab eodem inieremptum : et aurea mala 
custodiens draco, a i i , fratrem habuil leouem illura 
Nemeasum. Irus apud Homerum Boeotius fuit. Can-
daula3 conjugem, cujus Herodolus (92) nomen reli-
cel, diclam esse Nyssiam. Eam et duplici pupilla, 
et acuiissimi (93) visus fuisse, qnod dracontiieiu la-
pideni gestarel: ut per ipsas eliam fores Gygen, 
ad inqiiirendum egressum, videril. Quidam tamen 
ipsam Tudum dictani volunt, alii Clytiani. Abas au-
lemAbro nuncupatam tradit. Ideo vero ejus feminae 
nomen ab Herodoio silemio pressum aiuni, quod 
cum ejus amasius Plesirrbous Nyssiam nomine ami-
cam baberet, Halicarnasseam genere, nec ea poiiri, 
repulsarn passus, potuissei, de superiori loco viiam 
sibi laqueo abruperii. Hinc velut odiosum, ejus 
ubique nomen refugisse Herodolum. Cenlauros Her-
culem fugienles per Tyrseniam fame periisse, suavi 
Sirenaruiu (04) canlu decepios. Abderum Herculis 
amasium, Palrocli fralrem fuisse. Epipolim Gary-
stiam, Trachionis filiatn, niuliebreni sexum dissimu-
lantem cum Graocis mililasse, sed per Palamedem 
landein deieciam, a Graicis obruiam csse lapidibus. 
Quo tempore Alexander Helenain rapiebai, Mene-
laum Gorlyna3, quod Greiensiutn oppidum esl, Jovi 
becatomben imniolasse. Palamedem pro Agameni-
none Grsecis imperasse. Gum eniiu in Aulidem delalus 

ούχ\ τδ τοΰ Νεμεαίου λέοντος δέραςήμπισχετο, άλλά 
Αέοντός τίνος ένδς τών Γιγάντων, έπΙ μονομαχίας 
προκλήσει 7* ύφ' Έρακλέους άνηρημένου. [250 Η. | 
'βς άδελφδς ήν ό δράκων δ τά χρυσά μήλα - φυλάσ-
σ ω ν 7 8 τοΰ Νεμεαίου λέοντος. Ως δ παρ' Όμήρψ *Ιρος 
Βοιωτδς ήν. Ός ή Κανδαύλου γυνή, ής Ηρόδοτος 
ού λέγει τούνομα, Νυσία 7 8 έκαλείτο · ήν κα\ δίκορον 
κα\ δξυωπεστάτην φασί γενέσθαι, τδν δρακοντίτην 
κτησαμένην λίθον, διδ καί αίσθέσθαι τδν Γύγην 
έξιύντα 7 7 διά τών θυρών - άλλοι Τουδοΰν αυτήν κα-
λεΓσθαι, οί δέ Κλυτίαν, Ά6ας δέ Άβρώ ταύτην 
καλείσθαι. Σιγήσαι δέ τούνομά φασι τής γυναικός 
τδν Ήρύδοτον, έπε\ ό ερωμένος Ηροδότου Πλησί£-
ροος Νυσίας 7 9 ονόματι έρασθείς, Άλικαρνασίας τδ 

Β γένος, έπεί μή τύχοι τής εταίρας, ούκ άνεχόμενος 7 · 
βρόχψ έαυτδν άνήρτησε* διδ 8 8 φυλάξασθαι ώ ς 
απεχθές 8 1 είπείν τδ τής Νυσίας δνομα βΗρόδοτον. 
Ώς οί Κένταυροι φεύγοντες Ήρακλέα διά Τυρση-
νίας λιμψ διεφθάρησαν, θελχθέντεςύπδ τής Σειρήνων 
ήδυφωνίας. Ός Άβοηρος δ Ηρακλέους ερωμένος 
άδελφδς ήν Πατρόκλου. 'Πς Έπιπόλη ή Καρυστία, 
ή Τραχίωνος θυγάτηρ, κρύπτουσα τήν γυναικείαν 
φύσιν συνεστρατεύετο τοϊς Έλλησι, μηνυθείσα δ* 
ύπδ Παλαμήδους ύπδ τών Ελλήνων κατελεύσθη. 
Ό ς Αλεξάνδρου αρπάζοντος Έλένην 8 1 Μενέλαος 4* 
Γορτύνη τής Κρήτης έκατόμβην έθυε τψ Διί. Ό ς 
Παλαμήδης άντ' Αγαμέμνονος Ελλήνων βασιλεύοι · 
έν Αύλίόι γάρ παραγενόμενος Άγαρέμνων αίγα 
άγρίαν ίεράν Αρτέμιδος κατατοξεύοι, άπλοίας δέ 

Agamemnon agreslem capram , Dianae sacram , G γενομένης τοις Έλλησι χ ρ $ 8 8 Κάλχας λυθήναι τδ 
lelo conlixisset, alque binc 1 5 1 Α Graecis naviga-
tione prohibUis Calchas vates respondisset, placari 
numen, expiariqtieinalum posse, si Ipbigeneiatn (95) 
iiliam Neptuno immolaret Agamemnon: detreclanti 
id faccre iudignali Graeci imperium ademerunl, et 
Palamedem regera crearunt. Addit Pbilocielen a 
serpenie percussum periisse : elParidem a Mcnelao 
feinur basla ictom, inlerempium. Demelrio [inquil] 
Scepsio niorluo, Tellidis librum ad capul ejus 
reperlum ferunl : ul c l Alcmanis naiantes (96) 
[feivinas] ad cervical Titonycbi Cbalcidensis : el 
Eupolidis (97) Hybristodicas (98) ad Ephialii capul. 
Gralinique Eunidas (99) apud Alexandrum Alace-
donum regem. Ba Hesiodi opera et dies Seleucus 
Nicaloris filius ad capul semper admovit. Quin ei Β κ 6 φ α λ ή . Ό 

VAIUiE LECTIONES. 

» προσκλήσεις ς-. 7 8 ό φυλ. τά χρ. μήλα δράκων άδελφδς ήν ς% 7 8 Μυσία ς . " έξιόντα είς ζητησιν 
διά ς-. 7 8 Νυσσίας ς\ sic inlra. " ά'^σχομένης ύψόθεν βρόχψ ς·. 8 0 δι6 καλ φυλ. ς \ 8 1 άπεχθέον ς>. 
8 8 Έλ. άρπ. ς· . 8 8 κιχρα ς \ 8 ν Αλκμάνος Gasaubonus. 8 8 τυρονίχου Α : Τιτωνύχου ς. Τυννίχου 
Henr. Valesius (apud nos Guiiiiiientar. c r i l . in Platonem ρ. XI) eiNaekius (Clioeril. Sam. p. 39). nun 
offendil Kuslenis Suid. ν. Αλκμάν. 8 · ε ύ ρ . φησ\ν Α : φασίν εύρ. ς. τούς Valesias : Ilbri τάς. 8 Τ libri 
εύνίδας : cf. Muller. Orcbom. ρ. 304. 8 8 μακεδύνος Α. 

δεινδν, εί θύσειε τήν θυγατέρα Ίφιγένειαν Α γ α μ έ 
μνων Ποσειδώνι · τού δέ μή άνασχομένου, όργισθέν-
τες οί Έλληνες άφείλοντο αύτου τδ κράτος, καλ 
κατέστησαν βασιλέα Παλαμήδη ν. [485 B.J 'Βς Φιλο
κτήτης ύπδδφεως πληγε\ς άνηρέθη,καΐ "Αλέξανδρος 
ύπδ Μενελάου δόρατι τδν μηρί,ν πληγείς πίπτει . "Ότι 
τελευτήσαντος Δημητρίου τού Σκηψίου τδ βιβλίον 
Τέλλιδος πρδς τή κεφαλή αύτοΰ ευρέθη · τάς δέ Κο-
λυμβώσας Άλκμάνους *κ πρδς τή κεφαλή Τυρονίχου 8 8 

τοΰ Χαλκιδέως εύρεθήναί φασιν 8 · , τούς δ' Ύβρι-
στοδίκας Εύπόλιδος πρδς τή Έφιάλτου, τούς δέ 
Εύνείδας 8 7 Κρατίνου πρδς τή Αλεξάνδρου τού βασι
λέως Μακεδόνων Μ , τά δ* "Εργα κα\ τάς Ημέρας 
Ησιόδου πρδς τή τού Σέλευκου τοΰ Νικάτορος 

μέντοι νομοθέτης Άρκάδων Κερκίδας 

NOTifi 
(92) Lib. ι, uoi omnem pene de Gyge bisioriam 

legas. 
(93) Yide supr. in excerpt. ex lib. i u . 
(94) Yide el seq. pag. 
(95) Tragoediam bauc docuil Eurip. 
(96) Τάς κολυμβώσας · quaruui eliam Suidas me-

iDi i i i l voce Alcman. 

(97) Ejus vilam collegii L i l . GyraJdus Dial. v i t 

ul ei Gralini. 
(98) Ύβριστοδίκαι, οί μή βουλόμενοι τάς δίκας 

είσαγαγειν, apud Polluc. et lleayd. vide Sigoti.«Dt 
magiti. Athen. 

(99) Εύνείόας γένος τι 'ΑΟήνησι κιθαριστών. Vide 
Uesycb. ac iSuid. ei ciianiur ab Aibeu. 



fia BIBLIOTHECA. - COD. CXC. fefi 
ευντβφήναι αύτφ τδ Α καλ Β · · τής Ίλιάδος κελεύ- Α Arcadum legislator Cerddas tumulo suo primtim et 

secundtim lliados librum inferri jussit. Pompeius «uv · δ δέ Πομπήιος δ Μάγνος ούδ' βίς πόλεμον 
τρώοιΗ πρλν Αν τδ Α · ι τής Ίλιάδος άναγνώσειε, 
>,1ωτής ών Αγαμέμνονος * δ δέ 'Ρωμαϊος Κικέρων 
Μή&ιαν Εύριπίδου άναγινώσκων, έν φορείω φερόμε-
νκ, άποτμηθείη τήν κεφαλήν · ώς Διόγνητος δ 
Κρής, 5 πύκτης, νικήσας ού λάβοι τδν στέφανον, 
Αλλα κα\ έλαθείη ύπδ "Ηλείων, διότι δ νικηθείς καλ 
αναιρεθείς ύπ* αυτού Ηρακλής έκαλείτο ομωνύμων 
τύ ήρωϊ · τούτον τδν Διόγνητον ώς ήρωα Κ ρητές · · 
τιμώσιν. ν Οτι τδ Όμηρικδν, τιτρώσκεσθαι μέλλον-

ΟίΜ σέΰετ, ΜετέΛαε, θεοί μάχαρες ΛεΛάΟοντο> 
τούτον τδν στίχο ν παρψδησεν δ Πύθιος Μενέδημε 

qooqae Magnus αοιι prius ia expediiionea tende-
bat, quam priinum Illados librum perlegissel, 
quod amulus es&el, imitatorqne Agamemnonis. C i -
cero ilera Bomanus Euripidis Medeam evolvens, in 
leciica, qua gestabatur, capile truucalus esl. Dio-
gnelus Crelensis |ail] pugilatu victor, corooam non 
solum non accepit, sed etiam ab Eleeneibue puleua 
fuit, propterea quod viclus, csesusque ab rtlo, com-
muni cum.beroe nomine Hercules appellatus esl. Hunc 
auiem Diogneium ut beroa Creiensescolunl. Homert-
cum illum versum de jantjam vulnerando [Meoelao]: 

Nec, Meneloe, tui duxere oblivia Divi; 
hunc [inquam] versum per parodiam Pyihias, mu-

άντ\ τού , f Μενέλαε. Προετάθη δέ τδ ζήτημα παρά Β tato Menelai nomine in Menedemi, usurpavit. Po-
fclxvov Αυγούστου τοΰ βασιλέως, ποίον στίχον Ό μ η 
ρου·* παρψδησεν δ χρησμός, κα\τίς έστιν δ |251 Η.] 
έν τφ χρησμφ Ιστορούμένος. Καλ ώς Μενέδημος 
Ηλείος Βουνέα υίδν ύπέδειξεν ΈρακλεΙ περλ τής 
ζζθάρσεως τού Αύγέου · · κόπρου, ώστε άποστρέ-
$ιι τδν ποταμον * δν καλ συμμαχησαι ΉρακλεΙ. Έν 
τφ κρδς Αύγέαν πολέμω φασλ, καλ · · άναιρεθέντα 
ταφήναι έν Αεπρέω** παρά πεύκης· Τ * δένδρψ. 
"Αγώνα δέ θελς έπ ' αύτώ Ηρακλής έπάλαισε θησεί * 
ίΛπαλούς δε τού αγώνος γενομένου έ ^ ή θ η · 8 παρά 
τύ» θεατών περλ τοΰ Θησέως · ΆΛΛος ούτος Ήρα-
ζίης. Ό τ ι Φαντασία τις Μεμφιτις Νικάρχου θυ-

sila auieni fuii quaesiio in coena Augusti iroperalorie 
qualem versum oraculum per parodiam enuntiasset» 
ei quis oraculo rcferreiur. Menedemuin Eleensem 
Buneae filiuin fenml Herculi ostendisse expurgandi 
atabuli Augaei ralionem, atque adeo flumen avertisse. 
Eumdem una cum Hercule bello Augaeam oppu-
gnaase, interfecium bumo esse condiium in L o -
preo, propter piceam arboreiu. Insikuto autem ejua 
causa certaraine, Herculem ibi cum Tbeseo cer-
tasse, cumque viribus pares eeseut, jaclaium a 
spectaloribus de Tbeseo : AUer hic Oerculet (1).. 
Pbantaslam aiuni quamdam Memphitida, Nicarchi 
filiam ante Homerum 1 5 1 ^ Hiacum bellum elnar-γετηρ συνέταξε πρδ Όμηρου τδν Ίλιακδν πόλεμον 

κι\ τήν περλ Όδυσσείας διήγησιν * καλ άποκεΐσθαί raiionem de Ulysse cpmposuisse (2), depoeilumque, 
ι τάς βίβλους έν Μέμφιδι, Όμηρον δέ παράγε- opus Mempbide. Homeruro ergo profeclum eo, a ' φσσι 

ύμενον, καλ τ ά αντίγραφα λαβόντα παρά Φανίτου 
νή ίερογραμματέως, συντάξαι έκείνοις ακολούθως. 
Ός Άδωνις ανδρόγυνος γενόμενος τά μέν ανδρεία · · 
τρδς Άφροδίτην πράσσειν έλέγετο, τά θηλυκά 1 δέ 
τρδς Απόλλωνα· 

Ός 'Αλφειψ τ φ ποταμψ γέρας δω ρου μένος Η ρ α 
κλής, νικήσας άν Όλυμπία, άπ ' αύτοΰ* έκάλεσε τδ 
άλφα καλ προέταξε τών στοιχείων. Ό τ ι φλύαρων 
ώτοςό μυθογράφος, Μωσής, φησλν · , δ τών Εβραίων 
νομοθέτης άΛρα έκαλείτο διά τδ άλφούς έχειν έπλ 
τού σώματος· Γαλέριος δέ Κράσσος δ χιλίάρχος, δ 
iz\ Τιβερίου Καίσαρος, [χιλίαρχος] β ψ α έκαλείτο 
ήϊέως σεύτλιρ χρώμενος, δ δή βητάκιον καλοΰσι 

Pbaniie sacro tcriba commodaiu illud accepisse, 
ejusque esse ordinem ineecuturo. Adonis [narraiu] 
androgynus cum esset, u l vir cum Yenere, ul niUf 
liercuin Apolline congressua eat. 

Alpheio item flumiui remuneraiuroa in Ulympi-
cis victor Herculee, Alpha ab eo liueram nomi-
navit, primamque omiiium collocavit. Nugatur (5) 
eiiam fabularum bic scriplor, dum a i i , Moysen (4) 
Hebraporum legislaiorem alpha idcirco fuisse ap-
pellalum, quod άλφφ [hoc esl vililigine] corpus in-
feclum baberet. Galeriue Crassus, imperanie T i -
berio CaBsare Iribunut niililum beta esl appellatus, 

Τωμαίοι. Καλ Όρπυλλλς δέ ή Κυζικηνή εταίρα D quod illa libenlius herba uleretur, quae a Roroanis 
Ταμ^α. Άντήνωρ δέ δ τάς Κρητικός γράψας ίστο
ρίας tiAra οιΑ τδ άγαθδς είναι καλ φιλόπολις • τούς 
γαρ Κρητας τ δ άγαθδν δέλτον καλεΤν *. Απολλώνιος 
Γ 6 έν τοίς τού Φιλοπάτορος χρόνοις έπ' άστρονο-
μίζ περιβόητος γεγονώς ε 9 έκαλείτο, διότι τδ σχήμα 

beta noniinatur. Horpyllis vero, Cyzicenum scortum 
gamma dicebaiur. Anienor, ia qui Creiensium b i -
gloriam conscripsit, Delta cognominalus est, quod 
bonus esset, et civilaiis amans. Crelensibus enim 
bonum δέλτον signiOcare aiBrmant. Sic Apollonius, 

1 τδ πρώτον καλ τδ δεύτερον ς>· 
YARIif i LECTIONES. 
libri προήει. πρλν & 

τον ς\ "·· ή ρ ω α οί Κρήτες 7- " Μ άντ^ Α : καλ θεού άντλ _ 
ίσε. Α. · · l i b r i Αύγαίου, el inox Αύγαίαν. · · καλ om. Α. , Τ έν Αεπρέφ] cf. Muller. ρ. 373, 
» ς Α : λεύκη c* Μ έ ^ έ θ η ς·· Μ άνδρωα ς. 1 θήλεα ς. * άπ ' αύτου Casauboutis, άπα 

• φάαίν Α. * καλείν φασλν Άπολλ. 7 . %* δ add. Α. · ε Α : έψιλδν ς\ 

ή πρλν 7 · 
Casaubonus 

·* τδ λ. 
θελς άντί. 

Α : τδ πρώ« 
w Όμηρου 

cafern 
NOTiE. 

(Ι> Vide proverb. et Plul . Tketaum init. (5) U l carleri quoqiie geulitim bislorici. 
(2) Supr. in excerpU ox lib. iv, siuiileai nqrrat. (4) Lege quae ad Pliilon. Περλ τών μετονόμαζα^ 

ttUbu μένων uoiala exstaut. 
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ctiinium pyrain llerculi iucendisse. llerculein prae- Α χίνιος ύφήψεν Ήρακλεί τήν πυράν. "Οτι Ηρακλής 
lerea, devoraio a Nemeseo leone 147* digito uno, 
novemduntaxat digilos babuisse, exsiareque lurau-
lum digili avnlsi. Al i i laineu pastinacie (56) piscis 
aculeo digitnm amissum ferunl. Leonem veroex 
lapide Lacedaiinone videre esl digili tumulo imposi-
tum, syinboluin nimiruni Herculei roboris. (Jnde 
mos inolevil in reliquoruin quoque sepulcris, lapi-
deos slaloere leones. Verum alii aliier de leone in 
cippo mouumeulis imposilo tradunl. Ex ileriulis 
rogo maguam locustaruin vim enalam, quae regio-
nem veluii peste vasiavii, el quo modo ea lues ex* 
slizicta fueril. Ut Venus propier Adonidem, suuinel 
Herculis amasium, Nessum Ceiiiaiirum, quas ller-
culi insidias siruerei, edocueril. U l Nireus, Symseus 
Herculis amasius, conlra Heiiconium leonem una ^ κλέους ήν ερωμένος, [245 Η.] χαλ συγκατειργάσατο 

άποβρωθέντος αύτφ f τών δαχτύλων ένδς ύπδ τοΰ 
Νεμεαίου λέοντος έννεαδάκτυλος γέγονε, καλ έστι 
τάφος τοΰ έκκεκομμένου δακτύλου* οί δΐ κέντρο* 
τρυγύνος άποβαλείν τύν δάκτυλον έφασαν. Λέοντα δ1 

έστιν ίδείν τφ τού δακτύλου τάφω έφεστώτα λίθινον 
έν Λακεδαίμονα σύμβολον τής τοΰ ήρωος Τ αλκής. 
Έξ εκείνου δέ καλ τοις άλλων τάφοις λιθίνους έφ-
ιστώσι 8 λέοντας. Άλλοι δ' άλλως περλ τής του λέον
τος αναστηλώσεως φασιν. Ώς έκ τής Ηρακλέους 
πυράς άκρίδων · πλήθος άνήφθησαν καλ λοιμού δί
κην τήν χώραν έσίνοντο, καλ ώς άνηρέθησαν. Ώς 
Αφροδίτη δι' 'Αδωνιν τδν αυτής τε και Έρακλέους 
έρώμενον Νέσσον τδν Κένταυρον διδάξειε τήν κατά 
Ηρακλέους ένέδραν. Ώς Νιρεύς δ Συμαίος Ήρα-

pugnaril: quidam lamen Herculis Glium Nirea fa-
ciuni. Qusenam sinl illae apud poeiam gralia?, cum 
quibus Eupborbi crines componil (57). Herculem a 
naiali Niluiu fuisse appellatum asserii : at posi ser-
valam Junonem, inlerfectia qui illam tnvadebant 
Anonymo elPeripnoo giganlibus, eiinde (quod bel-
lum a Junone proiligassei) nomen muiasse. Auderus 
Iierculis amasius, cum de bujus rogo Tbeseo imii-
tiassel, ab eodem est inieremplus. Diiuidiuiii Ilydra 
capui aureum fuisse, aucior est Aristonicus Taren-
tinus. Alexaoder vero Hyudius refert, draconem 
lerra genilum una cum Hercule pugnasse, adversus 
Nemeeeum leuneni : queiii et enutrilum (58) ab 

τδν Έλικώνιον λέοντα* οί δέ υίδν Ηρακλέους τον 
Νιρέα φασί. Τίνες αί παρά τ φ ποιητή χάριτες, αίς 
παραβάλλει τάς Εύφύρβου κύμας. Ό τ ι Νείλος ό 
Ηρακλής άπδ γενέσεως φησιν 1 8 έκαλείτο, έπεί δ* 
Ήραν έσωσεν επερχόμενο ν αυτή άνελών τδν ανώ
νυμο ν καλ πυρίπνοον Γίγαντα, [476 R.] εκείθεν διά 
τδ άπαλαλκείν 1 1 τής "Ηρας τδν πόλεμον μετέβαλε 
τήν κλήσιν. "Οτι "Αβδηρος 1 8 ό Ηρακλέους ερωμέ
νος τά περλ τής πυρδς αυτού θησεί άναγγείλας υπ* 
αύτοΰ αναιρείται. "Οτι τήν μέσην κεφαλήν] τής 
ύδρας 'Αριστόνικός 1 8 φησιν δ Ταραντϊνος χρυσήν 
είναι. Ό τ ι Αλέξανδρος ό Μύνδιύς φησι δράκοντα 
γηγενή συμμαχήσαι Ήρακλεί πρδς τδν Νεμεαϊον 

Hercule, Tbebasque ducluiu in bujus tenlorio mau- Q λέοντα, δν καλ άνατραφήναι ύπδ Ηρακλέους, καλ 
aisse, eunidemque illum esse, qui pullos (59) passe-
rie cuni devorassel, in lapidein convereus fueril. 
Argo navem in Ossa Tbessaliae mouie Herculesqui-
deu) exaedificavit: nouieu vero ipsi indilnm abArgo, 
Jasonis Alio, qui ipsi in deliciis eral, propter queiu 
eiiam ille una cum Jasone ad Scylhas adnavigavil. 
Junonem cum Geryone pugnaniem ab Hercule vul-
IIUS accepisse secuudiim dexlerum uber, ei quje 
inde consecuia sinl. Coryibus, genere Iberus atque 
Ilerculis ainasius, galeam primus fabricavil. Hiuc 
ei bisarmis nomeu id primum daiuin. Sepulcruin 
illud in Creia, quod Jovis appellalur, Olyiupi illiug 
Crelensis esse, qui erepluin Saiurno Jovein eduea-
v'n, religionemque edocuii. Verura eniin vero nu-

συνακολουθήσαντα αύτφ ές Θήβας έν αύλιδι μ*ϊναι * 
καλ τούτον είναι τδν τούς νεοσσούς καταφαγόντα τής 
στρουθοΰ καλ άπολιθωθέντα. Ώ ς τήν 'Αργώ έν 
Όσση τής Θεσσαλίας Ηρακλής u μέν κατασκευάζει, 
δνομα δ' αυτή τίθησιν άπδ 'Αργου τοΰ Ιάσονος, δς 
ή ν ερωμένος αύτφ, δι' δν καλ Ίάσονι τδν έπλ Σκυ-
Οίας συνήρατο πλουν. Ώς "Ηρα συμμαχούσα τψ Γη
ρυόνη 1 8 τιτρώσκεται ύφ* Ηρακλέους κατά τδν δεξιδν 
μαζδν, καλ δσα έξ εκείνου τελείται. Ώς Κύρυθος, 
"Ιβηρ τδ γένος ών καλ Ηρακλέους ερωμένος, πρώ
τος κόρυθα κατεσκεύασεν, έξ ού καλ τήν έπωνυμίσν 
λαβείν φησι τδ δπλον. Ώς δ 1 8 έν Κρήτη τάφος λε
γόμενος τοΰ Διδς Όλύμπου τοΰ Κρητύς έστιν, 8ς 
παρά τοΰ Κρόνου λαβών τδν Δία έτρεφε τε ΧΛ\ έπσί-

irilorem docloremque suum Jupiter fulmiue, inquil, D $ e u e x a βεία. Άλλά γάρ βάλλει (φησιν) δ Ζευς τον 
percusait, quod 148α gigaiiies regiium ejus inva- τροφέα καλ διδάσκαλον κεραυνψ, δτι δή τούς Γίγαν-
dere velle suspicareiur. A l cum Jovem poslea icti τας αύτοΰ τή βασιλεία έπιθέσθαι ύπετίθετο. Άλλά 
cadaver jam babenlera facli poeniluisset, neque βαλών καλ νεκρδν έχων μετεμελείτο· μή έχωνε"άλλως 
posset aliter dolorem lenire, suuin sallem nomen το πάθος έκκλίναι, δίδωσι τδ ίδιον δνομα τφ τάφφ 

V A R l i E LECTIONES. 
8 αύτοΰ Α. 7 ήρωος Α : Ηρακλέους J\ 

1 0 φασιν ς-. 1 1 άπαλαλκείν] παλαλκήν Α. 1 

ρυόνι Α. 1 8 ό add. Α : λεγόμενος τάφος ς \ 

8 Ιφεστώσι ς. · άκρίδος Α. άνήφθησαν] imo άνέπτησαν. 
ς·. 1 8 Άριστόνεικος Α. ** Ήρακλέως Α. 1 8 Γη-αύόηρο. 

NOTjfi 

(56) Df? paslinacre incurabili morsu, yElian. va-
riis locis, ei alii i imlii . 

(57) lliad. P. vers. 51. De Euphorbo mulla Pbi -
losir. ileroic. 

(58) De χειρέκθει dracone Atacis Locrii (egendus 

Pbilostralus Beroic. in Ajace i^ocr. Pe aliorwm 
draconibus, al i i . Ileroibus euitu aacros fuisse dr»-
cones a mullls observahm 

(59) De quibus lioaier. lliad. B, v. 531 et seijq. 
Tu ibi Eustalb. Irge. 
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τοΰ άνηρημένου. Τίνος " έστλ τδ ύπ* Αλεξάνδρου Α inierenipti sepulcro indidit. Cujus slt hoc diclum 
τού Φιλίππου είρημένον. 

ϋρωτέα, ιγ}, χίε οΊτοτέπεΙ φάγες άτδρόμεα, χρέα. 

Καλ πάλιν , β Πρωτέου, c Ποίαν φδήν είχεν έν συν
ήθεια Αλέξανδρος ; > καλ τίνος ήν ποίημα* είς τίνα 
έγραψεν επικήδειο ν δ αύτδς Αλέξανδρος δ Φιλίππου. 
Ταύτα καλ τά τού β' κεφάλαια βιβλίου. 

Τδ δέ γ* περλ τού Τλλου τού Ηρακλέους υίοΰ, 
ώς κέρας είχε περλ τδ άριστερδν μέρος τής κεφαλής 
έκπεφυκδς μικρδν, καλ τούτο λάβοι ό Σικυώνιος 
Έπωπεύς , έκ μονομαχίας άνελών αύτδν, καλ κομί-
σοι έν τ ψ κέρατι τδ Στυγδς ύδωρ, και βασιλεύσοι τής 
χώρας. "Οτι περλ τού έν Αρκαδία Στυγδς ύδατος 
ούτω φασλν, ώς Δημήτηρ πενθούσα τήν θυγατέρα, 

ab Alexandro Philippi filio usurpalum 
Prolea,cape,btbasvinum humana earnerefectus (60). 
E l rursuin Proieae : ι Quali consuevit camione uii 
Alexauder? > c l c Cujus id fuitpoema? In qaern-
nam epicedium idem ille Pliilippi filius Alexander 
conscripsii ? ι Alque haec secundi libri capila. 

Terlio vero libro de Ilyllo llerculis iiJio comme-
morat, cornii eum parvum ad laevani capiiis parlem 
adnalum habuisse, quod Epopeus Sicyonius, cum 
in pugna illum occidisset, acceperil, luleritque in eo 
Siygis (61) aquain, ei regntim 'or* illius occupave-
r i l . De Siygis aqua iu Arcadia ila narrari, cum 
Cererem iilia; raplum lugenleiit eo ipso luoeroria 

έπελ Ποσειδών αυτήν 1 9 έν κατηφεία ούσαν έπείρα, g lenipore Nepiuuus sollicilarel, in equasrt illa sese 
είς Γππονέαυτήν μετε μόρφωσε χαλεπήνασα, έλθούσα 
ο" έπλ τήν πηγήν *· καλ θεασαμένη τήν μορφήν 
έστύγησέ τε καλ τδ ύδωρ μέλαν έ ποίησε. Περλ Ε κ ά 
λης, καλ πόσα ις 1 1 γέγονεν έπώνυμοντούνομα. "Οτι 
Αλεξάνδρου πατήρ ούχ δ Φίλιππος γένοιτο, άλλά τις 
τούνομα Δράκων, γένος 'Αρκάς, έξ ού καλ τδν περλ τού 
δράκοντος μύθον ^υήναι. Περλ τού Πτολεμαίου κυνδς, 
καλώς συνεμάχει τω δεσπότη, [246 Η.] καλ ώς μετά τε-
λ ε υ τ η ν " άνασχισθελς τήν καρδίαν ευρέθη έχων τετρι-
χωμένην* ήν δ έ " γένοςΜολοττδς, δνομα Βριάρεως. 
Περλ Πουλυδάμαντος ·*. Τί έστι τδ παρά τψ ποιητή· 

Ώς δ* δτε Πατδαρέον Μ χονρη χΛωρηϊς αηδών ; 
καλ έξης. Περλ τού Παλλαδίου, δτι δύο κλέψειαν 

prac iiutigiiaiioue iransformavii. Delaia iiaque ad 
foiilem, ubi furmam banc suam conspexii, exbor-
n i i l , ipsamque aquam nigram reddidit. Be Hecale 
(62) , et quam mullis illud noinen comniuiie fuerii. 
Alexandri patrem non Pbilippuin fuisse, sed Arca-
dem quemdam geiiere, cui Draconi noinen. Aique 
binc illam de dracone fabulam manaase. De Pio-
lemsei cane, qui pro bero depugnarit, ulque a 
morle seclus habere inveutus sit cor pilis obsilutn 
(63) . Erat autem genere Moloesus, Briarei noiniuf. 
Be Polydamanie. Quid sit apud poeum : 

Vlcum Pandarei soboles Cluoren aedon (64)? 

et quae sequunlur. Be Palladio (65) a duobus, id est, 
Διομήδης καλ 'Οδυσσεύς. Περλ τού καλάμου τού Q Diomede et Ulysse, furlo fuisse sublalum. Be ca 
εί πόντος δτι Μίδας δτου έχει ώτα. Περλ τών 
παρά »· Στησιχόρω ζητουμένων Άκεσταλίων δρνί-
θων. ΙΙερλ τής παρά τδν ώκεανδν Γιγωνίας πέ 
τρας, καλ δτι μόνφ άσφοδελφ κινείται, πρδς πά-
σαν βίαν αμετακίνητος ούσα. [477 Β.] Ότι- 'Ρόπαλος 
ο*δς Έρακλέους ήν, δς · Τ έν ήμερα μι$ καλ ώς 
ήρωϊ τφ πατρλ ένήγισε καλ ώς θεφ θύσειεν. "Οτι 
Αμφιάραος εκλήθη, έπελ άμφω οί τής μητρδς γο
νείς ήράσαντο αυτήν άνευ τεκείν μόγου. Τίνος έστλν 
ό ύμνος δ φδόμενος έν θηβαίοις · · είς Ήρακλέα, έν 
$ λέγει Αίός Ήρας νΙός. Ένθα περλ τών κατά 
ττόλεις τούς ύμνους ποιησάντων, καλ ώς Φιλοστέφα-
νος ό ΙΙαντινεύς δ ποιητής έκ γενετής ίματίω ούκ 
έχρήσατο, καλ ώς Μάτρις δ Θηβαίος υμνογράφος 

lanio (66) sic sonanie : Auricula* asini Midat kabet. 
Be avibus AcestaliU apud Slesit horum quaesitis. De 
lapide Gigonlo juxia oceanum, quodque 8o1o aspbo-
delo niovealor, ciiin vi nulla alia cieri aul moveri 
queat. Bopalum Herculis flliuiu fuisse, et bunc una 
eadeinque die palri ul beroi parenlasse, et o l deo 
ttacrilicasse. Ampbiaraum sic appellalnm, quod 
uterquo mauis parens precalus s i i , ut filiae sine 
labore parere concedereiur. Cujus s i l bymnits, qui 
aptnl Tbebanos in llerculis bonorem canebatur, d i -
cebalqueei : Jovis ac Junonit fili; tbtdemque de iis 
qui bymnos per eingulas urbes cani solilos compo-
suerunt. Pbiloslephanum 1 4 8 * v a l e m ac poetam 
jam inde a naiali die vesle nunquam csse usum. 

μερσίνας παρ*δλον τδν βίον έσιτεϊτο. Καλ ώς Εύπόμ- D Matrini quoque Thebannni (67) hymnorum sc.ripto-
«ου τού Σαμίου, δς δράκοντα θηρίον τέρας έτρεφεν rem per oimiein vitam niyrli baccis assidue victi-
Απιστον καλ είπείν καλ άκούσαι, τούτου τού Εύπόμ- lasse. Euponipum Samium (qui, quod visu audilu-
που παίδα Δράκοντα τνύνομα όξυωπέστατον γενέσθαι qne incredibile esl, ferum adinodum monsirum [ id 

V A B I J E L E C T I O N E S . 
" τ ί ν ο ς ] fonasso legendum τί . "πάλ ιν ] πολλάπερ Α : ut cmn Sl<-pbano legendum vidi-aliir πολλά 

περί. *· αύτ^ιν — ούσαν έπείρα Α : αυτής ούσης επήρα ς-. , # πηγήν mg. libri γήν. 1 1 πόσαις] πόσις Α, 
Ι. e. πύσοις. Μ μετά τήν τελ. ς. u δέ τδ γ . ς. •* Πολυδάμαντος ς. , 5 Πανδαρέη ς·· «αλ τά έξης <-. 

Μ παρά Α : περλ ς. 1 1 δς add. Α. Μ malini θήβαις. 
NOTiE 

(60) Odifu. ix,vert.547. 
(611 Qiio v^ro vaselenrri poeset aqua stygia docui-

•HI* Vu i i comparalis ad Olymp. 114, an. 1. 
(62) Ovidiiig, lib. n , De remed. Ileralen feintnam 

paujjeretn addacil. Suida» ή ήρωλς ή παρά Καλλι-
μάρ?, ή πρδς Ια υ τήν καλούσα, etc. Poliiiani Αίιι· 
ttllmx. cap. 24 , lege. 

(65) Vide inf. in eicerptia ex lib. \ \ \ nepb.tsU 
(64)Hom. Odyss. T, v. 518. 

!
65) Vide eupr. Conon. narral. 3 i . 
66) Vide Ovid. Metamorph. ii; Persii Sat. ι ; 

ei Soboliasl. Arisiopb. in Pluium. 
(67) Aiben. DipnosopMtt, n , Aibeniensem facit: 

isergo videudus. 
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esl] draconem alebal) iilium babuiese Draconent Α φασλν, ώς διά σταδίων κ' θεωρείν ^αδίως* δν καί 
nomine, aculissimt visus, plane ut per viginli (68) 
sladia commode cerneret. Hunc igityr niille lalenlis 
conduclum, el Xerxi sub aurea plalano assidenlem, 
narrasse quam viderel Grserorura ac Barbarorum 
navalem pugnaiu, el Artemisiae (69) foriiludinem. 
Plesirrboum Thessalmn hymnorum scriplorem ab 
Herodolo adamalom, bonorumque haeredem insli-
lutum fuisse < eitmdem ctiam exordium libri prinii 
Ilistoriarum Herodoli Halicarnassei fecisse : princi-
pinni enim Hiiloriarum Herodoli proprium boc 
fuisse : « Persarum docliores niemorani, dissensio-
num auctores exslilisse Pboenicas. Polyzelum Cy-
renaeum risisse (70) nunquam : indeque Agelasti 
cognomenium ill i dalum. Deorum culiu caeleros 

Ξέρξη έπλ χιλίοις συγγενύμενονταλάντοις καλσυγχαθ-
εζόμενον ύπδ τή χρυσή πλατάνω διηγείσθαι βλέ
ποντα τήν " Ελλήνων καλ βαρβάρων ναυμαχίαν 
καλ τήν Αρτεμισίας άνδρίαν. Καλ ώς Πλησί^οος ό 
Θεσσαλός δ υμνογράφος, ερωμένος γεγονώς Ηρο
δότου καλ κληρονόμος τών αύτοΰ, ούτος ποιήσειε τό 
προοίμιον τής πρώτης ίστορίας Ηροδότου Άλικαρ-
νασσέως *·· τήν γάρ κατά φύσιν είναι τών Ηροδότου 
Ιστοριών αρχήν ιΠερσέων οί λόγιοι Φοίνικας αίτιους 

γενέσθαι φασλ τής διάφορης, ι Καλ ώς Κυρηναϊος ό 
Πολύζηλος ουδέ ποτε γελάσειεν έξ ού καλ τδ έπώνυ-
μον αύτώ δ αγέλαστος. Καλ ώς έπλ θεοσέβεια πάν
των διενεγκείν οί μέν Άντίγονον τδν Έφέσιον, οί 
δέ Αυκίαν ·* τδν Έρμιονέα, ού καλ Θεόφραστος έν 

omues superasse ferunl, alii quidein Aniigonum Β έπιστολαίς μνημονεύει, φασίν Καλ ώς 'Αχιλλέως 
Epbesinm, alii LuciumHermioiiium, cujuselTheo- καλ Δηίδαμίας δύο έγενέσθην παίδες, Νεοπτόλεμος 
phraslus iti epistolis tqeminil. Acbilli aique Deida- καλ "Ονειρος· καλ αναιρείται κατ' άγνοιαν ύπδ Όρέ-
mei» ualoa fllios dnos, Neoplolemum ei Oneirum : στου έν Φωκίδι δ Όνειρος, περλ σκηνοπηγίας αύτφ 
occismnque ab hnprudenie Oreste Oneirum in μαχεσάμενος. . 
Pbocide, cum hic de figcndie lentoriis adversiis illum ccriare coepissel. 

Bisaeril deinde et de bistoricis quibtisdam casi- Είτα διαλαμβάνει περλ συνεμπτώσεως " ίστορι-
bus. Amyci sepulcro rhododaphnem (71) innalam κής, ώς Άμύκου τω τάφψ ροδοδάφνη έφυ, καλ οί 
ai l , quam qui gustassent, pugilalns sludio capi 
toliloe. Atilodorum ilaque, cuiti ex ea lauro edis-
sel, viclorem iredecies coronam reiulisse :euuidem 
lanien a Dioscoro Tberaeo in quarlo decimo eerla-
mine vicluiu, qiiemaduiodum el ipse Amycus dici-
lur ab ahero Dioscurorwn lucia stiperaius. Groesum 
quoque feslo Veueris die naiuin :quo ilem dieLydi 

φαγόντες αυτής έπεθύμουν πυκτικήν, καλ ώς 'Αντό-
δωρος φαγών αυτής δεκατρείς στεφάνους άνείλετο, 
πλήν ύπδ Διοσκόρου τοΰ θηραίου έν τή τεσσσρεσ-
καιδεκάτη αγωνία ήττήθη, ώσπερ καλ αύτδς ύ 
"Αμυκος λέγεται ύφ' ένδς τών Διοσκούρων καταπα-
λαισθήναι. Καί τδν Κροίσόν φασι γεννηθήναι έν 
εορτή Αφροδίτης, καθ* ήν Λυδολ τδν άπαντα πλου· 

oinnes diviiias pompae nomine illi deae apponunl. C τον περιτιθέντες αύτη πομπεύουσι. Καλ ταύρον 
Taurum aliquando sacrificauli palri Duniialuiu , 
naium ipsi esse Tbemisioclero, et vero bauaio (72) 
idem tauriuo sanguine perit. Darius Hysiaspie filius 
a maire expositus, equ;e uberibus laciaius esi, ab 
Spargapiza equoruiu paslore : idemque postea hin-
nitu equi rex creaiur. lbyci poel33 inelici servus Iler-
cules (73) nouiiiie, vivus exuslus, quodcuin lairoiii-
biia in doiniiiiim conspirassel. Oresles Gereris illius 
feslo die, 1 4 9 A Φ 1 3 2 Krinuys dicla, nalus esl. 
Pbilippus puer etianuium illas quasi slellas, quas 
suo decursu desilire- adverltbai, vesperi sagiuis 
peiere conabatur : ei Diognelum vaieui praedixisse 
feruut, douiinaiuruin muliis adolescenlein. E l saue 
Asier(74) ill i nomen iuii ,qui eidem oculum sagii-

θύοντι τφ πατρλ άπήγγελται τεχθήναι Θεμιστοκλής, 
καλ ταύρου πιών αίμα άπεβίω [247 Η ] . Ώς ό Ύστά-
σπου Δαρείος εκτεθείς ύπδ τής μητρδς ίππου θηλαίς 
άνετράφη ύπδ Σπαργαπίση τ φ ίπποφορβφ, καλ 
ίππου χρεμετισμψ βασιλεύει. Καλ ώς Ίβύκου τού 
μελοποιού θεράπων, τούνομα Ηρακλής, ζών έκαύ-
θη, συ να ρά με νος τοίς λησταίς κατά τοΰ δεσπόνου, 
'βς Όρέστης κατά τήν έορτήν τεχθείη τής Δή μητρός 
τής καλούμενης Έριννύος. Ώς Φίλιππος έτι Μ πσίς 
ών τούς άφαλλομένους τής κινήσεως [ώς] αστέρας 
έπειράτο καθ* έσπέραν τοξεύειν, καλ Διόγνητον μέν 
είπείν τδν μάντιν εγκρατή πολλών τδ παιδάριον 
έσεσθαι.; Αστήρ δ* ήν δνομα καλ τ φ έκκόψαντι αύ
τοΰ ·* βέλει τδν όφθαλμόν. Ώς Μαρσύας δ αυλητής. 

U ertiiu Marayas libicen, ille qui peile '75* exulus Β δς έΡεδάρτ», έν εορτή ΆπύΠωνος έτέχθη, εν ή πάν-

V A B L E LECT10NES. 

·» τήν] τών Α. *· Άλικα^νασέως ς-. β ι Αύκιον ς. ·> φασίν οη». Α. Δηίδαμείας ς:συνεμπτώσεως apo-
graphuiu Slepbaui: συνεκπτώσεως ς-, cf. ρ. 149 α 14. φασί add. Α. · · έτι] εταίρος Α. Μ αύτφ ς-. 

ΝΟΤ^Ε. 

(68) Ila exSlrab. quidam Lyncerus per435 millia 
passuuin persuexii, u l ex Varrone nanani Pliu. lib. 
VII, cap. 21; Val. Max. lib. i , cap. 8; Solin. oap. 6. 
Vide el qu;e uarraiiliir inf. de Camlauli conjuge iu 
excerpiis ex lib. ν Hephaesiionis. 

(6») Quam habes descriplaui apud llerodot. 
(70) liletn de AiiaxagoraGlazomeHio referi iElian. 

της Ποικίλης ν ι ι ι , cap. 13, el de M. Cra&so Solin. 
cap. 4. Gicero eemel duiiiaxalrisisse, l)e finibu* v. 
ei Plm. lib. vu, cap. 19. 

(71) Describii earo Plin. lib. xvi , cap. 20. Apul. 
roten launa dicilur. 

(72) Yide Gles. Penic. supr. in Excerpl . ex 1 ε * >. 
χιι Persic. 

/(75) lleracles. 
(74) Lege Suid. in Κάρανος : et Vitas a oobis 

comparalas Aris l . el rJeiuostb. 
(75) Ab ipso Apolliite, ul rcfert Xenoph. lib. i , 

Ου expedit. C y u . 
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τ ω ν τ ΰ ν θυομένων ζώων τά δέρματα αύτψ έκδερύ- Α est, auram vilalem baarire co&plt eefestoApollini.s 
μεν· ανατίθεται. Περλ Τιτυού , Τ του έπιβουλεύσαν-
τος Άλέξανδρον»· [480 R . ] . 'Ος Κλαύδιον χύουσα ή 
μήτηρ βωλητών τούς μύκητας έπιθυμήσααα · · φάγοι, 
χαλ Κλαύδιος μύκητας πεφαρμακευμένους φαγών 
άκοβιφη. Περλ Κενταύρου τοΰ Λα μ (ου, ώ ς μοιχεύων 
Α Γ φ β ε λ ς , οί μεν ύπδ Πειρίθου τοΰ ευνούχου " , οί 
Γ δτεδ Θησέως άναιρεθήναι. Οΰτω πολλά ταίς Ιστο
ύ ς τ ώ ν συνεμπτώσεων έπεται. *Αλλά και τδ γ* έν 
τούτοις βιβλίον. 

Το δέ δ* διεξέρχεται ώς Ελένη πρώτη έπενύησε 
τον αεΑ δακτύλων κλήρον, καλ Άλεξάνδρφ λαχοΰσα 
ένέκησα* καλ ώ ς Αφροδίτης εΡη θυγάτηρ. Καλ ώ ς 
Ελένης παλ 'Αχιλλέως έν μακάρων νήσοις παΙς 

quo die omnium quas sacrHicarentwr animantium 
pelles derept» i l l i dedicabaiuar. De Ti iyo , qni 
Alexandro slmxit inatdias. Clamfiom imperaloreie 
gravida gestans mater, boleium fungorwn desiderio 
capta comedit (76), et Clandins fungoe veneno in -
fectos devorans periit. De Gentauro Laroiee filto o i 
adulierans eapios aii, quem alii a PeirHboo eana-
eho, alii a Theseo inierfecium aiunt. Talea varH 
ta isiis hisioriie caaus aique eveiHa referuntor,qui-
bQ8 eliam liber tertius tandem abaolviuir. 

Libro aotem quarto b « c narranlur : Helenam 
primom excogilasse digitis micando 8oriUfonem,et 
cum Alexandro sortientem vicisse, faisseque Vene-
rie fitlam. Hetena adhac tl Acbitte filium in Beato-

πτερωτδς γεγονοι, Ιν διά τδ της χώρας εδφορον Β rum insolis cum alis natom, quem ob regionie fer-
Κοφορ(ων« ώνύμασαν · καλ ώς έρά τούτου Ζευς, καλ 
αποτυχών κεραυνοί έν Μήλω τή νήσω καταλαβών 
(«ωκΑμενον, καλ τάς νύμφας, δτι θάψειαν αύτδν, είς 
βατράχους μετέβαλε. Καλ ώς κυνηγούσαν Έλένην 
έν*οέ φασιν έν τ φ Παρθενίψ 4 1 δρει άρπασθήναι ύπ* 
"Αλεξάνδρου, καλ έκπλαγείσαν τδ κάλλος ακολουθή
σ ω ώς θοφ. Περλ τού κεστού ίμάντος, ώς λάβοι μέν 
«*τ*ν Ή ρ α ° παρά Άφροδίτηςδοίη δ' Ελένη, κλέψοι 
» αύτον ή Ελένης θεράπατνα Άστυάνασσα, άφέλοι δ* 
αύτδν άξ αυτής πάλιν Αφροδίτη. Τί έστι τδ παρ 4 

Όμήρω *· περλ της Ελένης είρημένον · 

Πάττωτ 'Αργε/ωτ $?ωτήτ Ισχονσ"* άΛόχβισιν. 
Ό ς ϋ λ ί ο υ θυγάτηρ καλ Αήδας Ελένη, έκαλείτο δέ 

tilitatem Eapborionem appettarint : ejus aniem 
amore captnm Jovem, ti minime poiientem, fulmt-
ne in Melo insula percusstsse fogitaniem, nymphaa* 
que, qttod eiwn terrae mandassent, in ranas com-
mnlasse, Helenam quosdani referre ait venaniem 
in virginali monle raptam a Paride, et hujus pul-
chritudine capiam lanquara deinn esae aecuiam : 
Be xona (77) acu picta qnam a Venere acceptam 
Juno dederit Helenae, a qua rorsum ancilla Asiya-
nassa furto suslulerit, donec eain Venus «t buic abs-
lnlit. Quid sit illud ab Homero de Helena sic 
dielum : 

Argivum uxoret imitala ett vocibus omnes (78). 
Biclum Solis et Ledas liliam fnisse Helenam, voca-

Αεοντή. Καλ ώς κατ* δργήν Αφροδίτης τήν πρδς C t a m q u e Leoniem : raplam aulem fuisse ob iratam 
Μενέλαον τήν άρπαγήν λέγουσιν Ελένης γενέσθαι, 
έταλ ύποσχύμένος Αφροδίτη έκατύμβην υπέρ τού 
γάμου ούκ άπέδωκε. Περλ τής Έλενείου βοτάνη ς, 
ή έν "Ρδδο> φύεται, δτι τε * άπδ τής Ελένης έπωνο-
μΑσΦη (παρά γάρ τήν δρΰν ώφθη φυείσα, άφ* ής 
ένοτήν Απήγξεν Ελένη) καλ ώς οί φαγύντεΓ αύτης 

εές έριν καθίστανται. Ός Μενελάου ήράσθη 

Menelao Venerem, quod becaioniben pro nupiiie 
poHicilus, voli reus deae non solvissei. Be Hele-
neio (79) herba, qtrce rn Bbodo nascilar, ab Hdena 
nomen hanc sumpsiase. Yisam enmi ad eamdein 
nasci quercom, ex qnase Helena sirangularit; qnin 
ei eam qui ederim ad rixam ommno concitari. Ada-
maium prhis ab Uelena Meifelauin, eie landem eam 

Έ λ ε ν η , παλ ούτως έγημεν αυτήν. Ίλς ένιοι τήν «xorem duxisee. Addil narrarequosdam, in TaHroe 
'EAiwjv φασλ " παραγενομένην είς Ταύρους της Scylhiae profeclam cum Menelao Hetenam ad inve-
1 « υ · ί α ς συν Μενελάψ έπλ τήν Όρέστου ζήτησιν stigandam Oreslem, immolalam ibi banc 1 4 9 * 
σ^βγιασθηναι ύπδ Ίφιγενείας τή Άρτέμιδι σύν Dianae ona cum Menelao Tuifise ab Iphigoneia. Velle 
Μενελάφ* [248 Η.] ol δέ φασιν ώςβέτ ις αυτήν άν- lamen alios a Tk»eii, mariHi fofma viiuli indula, 
i*ot έντ ιράποπλφ τών Ελλήνων, άπεικασθείσαφώκη. sublaiam il)am, dum Graeci navibus domum redi-
•ασλ ΘΓ Ή χ ώ μέν τήν Έλένην τδ κύριον κληθήναι ^ renl. Ferunt, ait, Echo propriiini Helenae nomen 
€cA το φωνύμιμον αυτήν γενέσθαι, Έλένην δέ άπδ indilum, quod alioruti» illa voeem imitari egregio 
τού έν έλει ύπδ Αήδας τεχθηναι. "Οτι δ *· έν Λακε- possel: Helenam vero dictaro, quod eam Leda έν 
εβίμονι τόπος τδ Σανδάλιον άπδ τού τής Ελένης έλει [in paludej edideril. Lacedasmone locum quera-
«χνοαλΑου, έκπεσοντος αύτης έν αύτφ διωκόμενης dani Sandaliom appellalum ab Hetenae sandalio, 
ύ π 9 *Αλαξάνδρου9 έλκει τήν κλήσιν. 'Βς γένοιτο παίς quod illtc excidertl, dum illam Alexaoder peree-

•* Τίτοος c 
· · αύτον 
τήν Έ λ . 

'Αλεξάνδρφ ς. 
ή ΤΙρας. »· Όμηρου 7-
ς. - 4 a d d . A . 

VARIAL LECTiONES. 

· · έπιθυμήσουσα ς. *· ευνούχου Α : ήμιά^ενος ς·. *' παρθενίωι Α. 
u ίσκουσαν Α. *· τε oiu. Α. ** καλ ού έγημεν αύτδν pr. Α. Μ φασλ 

NOTiE. 

(76) Narral et Dion. lib. Lx, exlremo, addont 
proo4erea S«uecam libellum Be bujus uiorle άποκο· 
οοκυντωσιν inacripaiaae* 

P A T B O L . G R . C I I I . 

(77) Legendus Homer. Iliad. E . et ejnsinierprcles« 
(78) Uomer4t6 Odyu. A, vers. 279. 
(79) Dtscribit Plinhis, lib. \ x i , cap. 10 el 21. 
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quiiar. Suslulisse Alexandrum e i Helena i l i am, Α θήλεια έξ Αλεξάνδρου Ελένη, διαφιλονεικησάντων 
oruque de noinine conieniiono, illum quidem 
Alexandraiu, hauc auiem Helenam noroinari vo-
luiase. Vicisse tandem Heleuam talorum jaciu su-
periorem, aique iia flliam matri cognominem fa-
ciain . qaam ab Hecuba, capto jam Ilio, inlerem-
piam feruni. Ab lliacis usque temporibus, a i l , 
Helense multae nomen sunt mulualtt : u l jEgisii el 
Clyieinnestne fllia, ab Oresle inierfecta; Veneris 
jiem in congressu cum Adonide minisira, Epidam-
nii Glia, ei ab Epidauniis Veneris figura culia, di-
viiias iubiantibus largiens; Fauetuli praelerea iltius 
ii l ia, qui Romum et Romulum educandum curavii: 
ut ei illa eet Helena appellata, qua? ternos edebat 
quotidie haedoa. Dicaearcbi quoque Telesini soror, 

δέ περλ τής κλήσεως (δ μέν γάρ 'Αλεξάνδραν, ή ? 
Έλένην όνομάζειν ήξίου), νικ$ Ελένη, άστραγάλοις 

λαβοΰσα τδ κύρος, καλ ή παίς τή μητρλ ομώνυμος 
έγεγύνει · ταύτην άναιρεθήναί φασιν ύπδ Εκάβης 
έν τή Ιλίου αλώσει. "Οτι άπδ τών 'Ιλιακων όνομα-
σται γεγύνασιν Έλέναι· ή Αίγίσθου καλ Κλυταιμνή
στρας θυγάτηρ, ήν άνείλεν Όρέστης, καλ ή δλαχο-
νήσασα Αφροδίτη έν τή πρδς 'Αδωνιν ομιλία, ή 
Έπιδαμνίου w θυγάτηρ, ήν Έπιδάμνιοι έν Αφρο
δίτης σχήματιτιμώσι, χρήματα λιμώττουσιν έπιδού-
σαν·° , καλ ή Φαιστύλου θυγάτηρ τού άναθρεψαμέ-
νου Τώμον καλ 'Ρωμύλον. Καλ ή τρεις έρίφους 
έσθίουσα καθ* ήμέραν Ελένη έκαλείτο, καλ ή 1 1 Δι» 
καιάρχου τοΰ Τελεσίνου" αδελφή, [481 R.] χαί "» Ί ^ Β - - - - - Τ ·Π I—* — J «"·· 

aliaeque ociodeciui, in quibus el ea Homero anti- 0 έτεραι ύκτωκαίδεκα, ών καλ ή πρδ Όμηρου Ελένη, 
quior Helena esl, quas bellum Trojanum conscripsii, 
Mussei Aiheniensis fllia : a qua et Homerua (80) ac-
cepisse argumenlom creditur, et biliugoem agnum 
possedisse. Tiiyri instiper jEiol i iilia, quae eiagulari 
Acbillem cerlantine provocana, tesit quidem illum, 
jnflicio morlali pene secundum capui vulnere, sed 
jpsa occubuii. Ueleoa quoque in bunc censum re-
ferlur illa pingendi perila, Timoiiis iEgypiii filia, 
quae suis lemporibus geslum Usicum bellum peni-
cillo pinxit, el in Pacis lemplo a Vespasiano impe-
raiore collocata pictura est. ArcbeUus porro Cy-
prii is , Siesichori poelae amicara unice dilectam 
fuiase ait Uelenam quamdam , Micyibi ftliam : el 

ή τδν Ίλιακδν συγγραψαμένη πύλεμον, Μουσαίου τον 
•Αθηναίου θυγάτηρ γενομένη · παρ* ής καλ Όμη-
ρον λέγεται λαβείν τήν 8 8 ύπύθεσιν · ήν καλ κτήσα-
σθαι τδ δίγλωσσον άρνίον · καλ ή Τιτύρου τοΰ Αίτω-
λοΰ θυγάτηρ, ήτις είς μονομαχίαν Αχιλλέα προχα-
λεσαμένη 8* εκείνον μέν κατά τής κεφαλής εγγύς 
θανάτου τραύματι 8 8 έτρωσεν, αυτή δ' ύπ' αύτον 
άνήρηται. Καλ ή ζωγράφος Ελένη τοΰ καταλέγω 
έστλ τούτου, Τίμωνος τοΰ Αίγυπτίου θυγάτηρ, ήτις 
τήν έν · · Ίσσψ μάχην, έν έκείνοις ακμάζουσαw 

τοίς χρύνοις, έγραψε· καλ έν τψ τής Είρήνηςτεμέ-
νει έπλ Ούεσπασιανοΰ άνέκειτο ή γραφή. Αρχέλαος 
δέ δ Κύπριος Στησιχόρου φησλ τοΰ ποιητοΰ Έλένην 

discessisse banc a Slesicboro, alque ad Bupalumse g Ίμεραίαν ερωμένη ν γενέσθαι, Μικύθου θυγατέρα* 
eoniulisse : iraium ergo binc sui contemplu poelam 
scripsisse [carmen]: Helena volcn$ discessit. Falsain 
aulein esse vult narralionem illam de Siesicboro 
excaecaio (81). De moly (82) deinde berba apud 
Homerum agii, quam e sanguine interfecti in Circea 
insula gtgaiuis euatani ferunl, babereque candidtiin 
florem; Circes autem in pugna aociuni Soleui, eiiam 
150* gigantera inieremis&e, alque inde, quod 
μώλος pugnam significet, indituni berbse noraeii. 
Refen quoque Oionysium fuisse Cbironis amasium, 
ei ab eodem comessaitooat, baccbaiiooesque ac aa-
rriOcia didicisse. De Myrlillorum (83) patria ac filii 
Taraxippo in Olympia. Solum iieui Neoplolemum 1 

Macioiein (84) oraculum Pbemonoes ab A£iho, uno 

απόστασαν δέ Στησιχόρου καλ πρδς Βούπαλον πο-
ρευθείσαν άμυνόμενον τής υπεροψίας τδν ποιητήν 
γράψαι ώς 5 8 ΈΛένη έχουσα άπτφε · ψευδή δε τδν 
περλ τής πηρώσεως είναι λόγον. Περλ τού παρ' 
Όμήρψ μώλυος τής βοτάνης, ήν έκ τοΰ αίματος εού 
άναιρεθέντος έν τή Κίρκης νήσω Γίγαντος λέγουσι 
φΰναι, ή καλ τδ άνθος έχει λευκόν * δτι δ συμμάχων 
τή Κίρκη καλ άνελών τδν Γίγαντα ό "Ήλιος ή ν ' μώ
λος δ* ή μάχη, ,έξ ο& καλ ή βοτάνη. Ό ς Διόνυσος 8 8 

ερωμένος Χείρωνος, έξ ού καλ μάθοι τούς τε κώμους 
καλ τάς βακχείας καλ τάς τελετάς. Περλ τού έν 
Όλυμπία Ταραξίππου καλ Μ τών Μυρτίλλων πατρδς 
καλ παιδύς. Ό τ ι τδν ύπδ Φημονύης χρησμδν μόνον 
Νεοπτόλεμον τδν Μακιώτην παρά Λίθου τίνος τών 

e frairibug audivisse aiunl, ac de hoc ASlbo libro D Δελφών · ι άκοΰσαί φασι * περλ τούτου δέ τού 
primo Historiarum Herodolmn dicere : Etsi nomen 
ejus mihi notum, non tamen numorabo. De daplici 
apud Uonierum appellaiionc, altera apud deos, 
allera bomiaea quodque Xanlbussolus inler flumina 
luerit Jovts ttlius. Be aliis itein duplici prsedilis no-

Αίθου καλ Ηρόδοτος φησιν ····» [249 Η.] έν πρώηι 
ίστοριών δτι ΕΙδώς αύτον τό δνομα, ούχ έχψνη-
σθήσομαι. Περλ τής παρ* Όμήρψ διωνυμίας ^αρι 
θεοίς καλ άνθρώποις, καλ δτι Ξάνθος μόνος ποταμών 
Διδς υίδς, καλ περλ άλλων διωνύμων. Καλ ώς έν 

YARI iE LECTIONES. 

*· Έπιδαύνιοι ς. Μ έπιδιδοΰσαν ς· 8 4 ή add. Α. Μ τελεστίνου ς. 8 1 τήν et ήν 
καλεσαμένη ς*. 8 8 τραυματίαν ς-. *' έν add. Α. 8 Τ libri άκμάζουσαν. 8 8 ώς add. i 
· · καλ add. Α. 8 1 αδελφών ς-. 8 1 , 8 8 φασιν Α. 

add. Α. 8* μετα-
Α. 8 8 διόνυσσος Α. 

NOTiE. 

(80) Similem legee narrat. infr. in Excerpiis ex (82) Hom. Odyss. K . v. 304, ei ejus ioierpret. 
lib. ν Hephaest. (83) Lege Pausau. Etiac. n , pag. 199 eJii. 

(81) Supr. iiarral. 18, Conoo. Plalo \n Phadro, Gemtaii. 
et ai i i . (84) Be bac vaie Patisan. Pkocims non setnel* 
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Τ υ ^ η ν ί α φασλν «Τναι Άλδς πύργον χαλοΰμβνον, Α rob»e. Esse adbaec in Tyrrbenia Haiis tiirrim, qitas 
όνομα σθήναι J&A απδ *Αλδς Τυ£0ηνής φαρμακίδος, 
ή Κίρκης θεράπαινα γενομένη διέδρα της δεσποίνης. 
Πρδς ταύτην δέ, φηολ, παραγενύμενον τδν 'Οδυσσέα 
είς ϊππον μετέβαλε τοίς φαρμάκοις, καλ έτρεφε παρ* 
εαυτή·*, έως γηράσας έτελεύτησεν. Έ κ ταύτης της 
Ιστορίας λύεται καλ τδπαρ ' Όμήρψ άπορούμενον 

Θάνατος Βέ τοι έξ άΛός αύτφ. 
Έν τούτοις μέν καλ τδ δ' βιβλίον. 

Ή δέ c' βίβλος, ώς μετά Άμύκου φασλν Ιάσων, 
αλλ* ούχλ Πολυδεύκης έμαχέσατο. Καλ δ χώρος 
μαρτυρεί» Ίησόνιος αΙχμή ·» καλούμενος · καλ 
πηγή Ανατέλλει άγχού Ελένη καλούμενη * · . Έκ 
τούτου λύεται καλ τδ Κριναγόρου επίγραμμα. 
'Οτι τ δ , Β 

Καλ ·Τ ΩροχΛέονς ϊχποι χΛωράν φαΛάκατθατ 
[έδουσιν* 

άγνοτ|θέν Καλλιμάχω, Εύβούλου έστλ τού κωμικού 
είς Αιονύσιον · · κωμωδία * καλ περ\ τής παρωδήσεως 
τού στίχου. Έ δέψαλάκανθα βοτάνη έστλν Αίγυπτία, 
ήτις Γπποις περίαπτομένη νίκην παρέχει καλ εύδαι-
μονίαν. Φασλ δέ ώς ή Υαλάκανθα νύμφη έγένετο έν 
Ι κ α ρ ί α τή νήσω, ήτις έρασθείσα Διονύσου συνέπρα-
ξεν αύτφ τήν πρδς Άριάδνην δμιλίαν, έφ $ φ καλ 
αυτή συγγένοιτο · καλ ώς Διόνυσος μέν ούκ ήβου-
λήθη ·*, [484 Β.] ΤαλάκανΘα δ' έπεβούλευσεν Άρια-
6VTJ, 6 δ* όργισθελς μετεμόρφωσεν αυτήν είς τήν 
πέαν · μεταγνούς δέ έπλ τ ι μ ή ' · τοΰ φυτού τψ 

vocaiur, sumpio nomine ab Hali, Tyrrbena veiie* 
fica, quae Circes famula cutn essel, ex be r» aedibtm 
aufugit. Ad banc aulem delauiin Ulyssem, ineqiiutu 
incanlalionibug comiutilalum, aique apud eam edu-
caluin, donec senio confecius obiil. Ex hac igilur 
historia eiiam nodum illum apud Uoiuerumdissolvi, 
cuni (85) a i t : 

. . . * . . . Mors illius ex mari. 
Qui finis quarli libri esi. 

Quiulus posl haec liber isla commemorat. Pugna-
v i l , aiuni, Jason cum Amyco, non auiem Pollux. 
Tesiaiur id regio Jasonia cuspis dicia, el fons juxia 
roanans Helena appellalus. Ex hoc eiiam illud Cr i -
nagorae solvitur e*)i *ramma : 

El Procli equi tiridem ptaiacantham (86) habenl. 

Qiiod ignoravii Callimacbus, cnm sit (87) Eubuli co-
mici inBaccbum comoedia. Agit et de parodia versus 
illius» Psalacaniha auiem herba est jEgyptia, qu» 
equis cireumligata vicioriam praebel et felicilaieiu. 
Ferunt, addit, alii Pealacanibam nyaipbam fuisso 
in lcarta insula, quae Baccbum adamans allaborarit 
ipsi ad potiendum Ariadna,quod ei.cum ipsa poslea 
congrederetur, quod ubi Baccbus recusasset. Ariadiias 
banc esae insidiaiaro, aique illum indrgnalun^ con-
venisse eam in berbam : poenileniia lamen po»iea 
duclum, bonoris ergo plantam illam Ariadoae co-

"Αριάδνης αύτδ περιέθηκε στεφάνψ τψ κατηστερι- ^ ronae, quae coelesiia jam inler aidera translau eral, 
σμένω έν ούρανψ. Τήν δέ πόαν οί μέν άρτεμισία 
έεκκέναι, οί δέ μελιλώτω. 

Ό ς Αθηνόδωρος δ Έρετριεύς έν δγδόψ Ύχομη^ 
ίΜεεωτ φησλ θέτιν καλ Μήδεια ν έρίσαι περλ κάλλους 
έν Θεσσαλία, καλ κριτήν γενέσθαι Ιδομενέα, καλ 
τφοσνείμαι Θέτιδι τήν νίκην, Μήδειαν δ' όργισθεϊ-
ααν ε ι π ε ί ν , Κρητβς άβϊ ψεύσταί, καλ έπαράσασθαι 
αύτψ μηδέποτε άλήθειαν είπείν, ώσπερ έπλ τής 
κρίσεως έ ποίησε· καλ έκ τούτου φησλ τούς Κρήτας 
ψεύστας νομισθηναι. Παρατίθεται δέ Ιστορούντα 
τ ο ύ τ ο δ Αθηνόδωρος Άντίοχον έν δευτέρψ Τώτ 
πατά xoJtr Μνθιχώτ. "Οτι ΤΙλος, φησλν Τ ι , δ Ααο-
μίδοντος παττιο ίππουριν είχε, καλ τών Πριάμου 
παίδων Μελάνιππος καλ Ιδαίός. Ό ς Εάνθος καλ 

circumposuisse. Herbam ipsara alios ArleuiUise, 
Meliloto alios gimilem facere. 

Alhenodorus [inquii] Erelrieneis, oclavo libro 
Memorabilium referi, Tbetin el Medeam depulcbri-
ludine tn Tbessalia cerlasse, arbitrumque adbibi* 
lum ldomenea Tbeiidi vicioriam adjudicaase. Me 
deamergo indignabundam, illud proiulisse : Creten-
$e$ $emper\f£Qb mendaces (88): -eideraque impre-
catam, ne vernm unquain diceret, ut ne in bac 
quidem senleuiia dixisset. Hinc factum scribit, ui 
mendaces babeaniur Crelenses : adducilque boc 
idem narrantem Anliocbum (89) lib. u Civilium 
Fabularum. Hus, ut narram, Laomedonlis paier, 
equinis seiis coniante galea uiebaiur, ut ei e Priami 

Βαλίος ol 'Αχιλλέως ίπποι πρότερον Γίγαντες ήσαν, Q liberis Melanippus el ldaeus. Acbillig Uem equi, 
παλ μόνοι Γιγάντων συνεμάχησαν τοίς θεοίς κατά Xanlbus el Baliuaappellaii, gigantes primum iuere, 
«ών Αδελφών. Ό ς περλ f > τάς β ύ λ α ς " τής Σικελίας solique giganlum pro diis pugnarunt adveraus Tra-
να*>αγήσαντος Όδυσσέως ή *Αχιλλέως άσπις έξεβρά- tres. Ad Thylas (90) S ic i l i * naufragium passo 
ο θ η περλ τδ μνημείον τού Αίαντος, καλ ανατεθείσα Ulysse, Acbillie (9!) sculum ad Ajacis mooumenlum 

VABIAi LECTIONES. 
• • α υ τ ή ς. **α1χμή] cf. Muller. Orcbom. p. 267. · · Έλένην καλουμένην ς. · Τ καλ — ψαλά-

κ ο θ α ν έδουσιν Α : καλ ψαλακάνθαν έχουσιν ς. w Διόνυσον ς \ · · έβουλήθη ς. τ · έπλ τή τιμή ς \ 
*« φησιν apogTaplitiiti Slepbani : φασλν ς. ' · ώς περλ] ώσπερ Α. 7* Θύλας] μύλας Scaliger, στήλας 
CiMnbontta πλαγκτάς Lemiepiua Phalar. ρ. 53. 

NOTAS. 
(R5) Odyts. Α, ν . 433. menll eunl. 
(86; Άδεσποτον bouc quibusdam vbleri vocabulum (89) Vide stipr. nolas ad cod. 189, Acesiorida 

ttouvil Hesycb. Τά κατά πόλιν μυθικά lecia videiiuts. · · 
(87) Bts quo imi lu Cyrald. Dialog. vn , Hut. poei. (90) Mylut repouain ego, cx geograpboram &eu-

Hciuinii ei Suid. teuiia. 
t8oj Vide Protcrb. cujus aliam alii caueain coui- (01) Yide Alciaii cmblcma 28. 
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emersit, ct sepulcro apposilum postridie futmine Α τψ τάφψ τή επαύριον έχεραυνώΟη. Ό ; 6 Ηρακλής 
est ictom. Uerctilem non Nemea»i leonis peltcm 
gestasse ait, sed Leonis cujusdam e gigaiuum nu-
mero: ob provocalam ad singulare certamen Her-
culem ab eodeiu inieremptum : et aurea mala 
custodiens draco, ait, fralrem habuii leouem illura 
Nemeaeum. Irus apud Homerum Boeotfus fuit. Can-
daula3 conjugem, cujus Herodolus (92) nomen reli-
cet, diclant esee Nyssiam. Eam et duplici pupilla, 
et acuiissimi (93) visus fuisse, quod draconliieiti la-
pidem gestarei: ul per ipsas eliam fores Gygen, 
ad inqpirendum egressum, videiii. Quidam lamen 
ipsam Tudum diclam volunt, alii Glytiani. Abas au-
lemAbro nuncupatam tradit. Ideo vero ejus feminae 
nomen ab Herodoto silenlio pressum aiuni, quod 

ούχλ τδ τοΰ Νεμεαίου λέοντος δέραςήμπίσχετο, αλλ* 
Αέοντύς τίνος ένδς τών Γιγάντων, έπΙ μονομαχίας 
προκλήσει 7* ύφ' Έρακλέους άνηρημένου. [250 Η.| 
'βς άδελφδς ήν ό δράκων δ τά χρυσά μήλα-φυλάσ-
σ ω ν 7 8 τοΰ Νεμεαίου λέοντος. Ως δ παρ* ΌμήρωΊρος 
Βοιωτδς ήν. 'βς ή Κανδαύλου γυνή, 'ής Ηρόδοτος 
ού λέγει τούνομα, Νυσία Τ β έκαλείτο · ήν κα\ δίκορον 
καλ δξυωπεστάτην φασλ γενέσθαι, τδν δρακοντίτην 
κτησαμένην λίθον, διδ καλ αισθέσθαι τδν Γύγην 
έξιύντα 7 7 διά τών θυρών · άλλοι Τουδούν αυτήν κα-
λείσθαι, οί δέ Κλυτίαν, "Αβας δέ Άβρώ ταύτην 
καλείσθαι. Σιγήσαι δέ τούνομά φασι τής γυναικός 
τδν Ήρύδοτον, έπελ δ ερωμένος Ηροδότου Πλησψ-
£οος Νυσίας 7 8 ονόματι έρασθελς, "Αλικα ρνασί ας το 

cum ejus amasius Plesirrbous Nyssiam nomine ami- Β γένος, έπελ μή τύχοι τής εταίρας, ούκ άνεχόμενος'» 
cam baberet, Halicarnasseam genere, nec ea poiiri, 
repulsam passus, poluisset, de superiori loco viiam 
sibi laqueo abruperil. Hinc velut odiosum, ejus 
ubique nomen refugisse Herodotum, Cenlauros Her-
culem fugienles per Tyrseniam fame periisse, suavi 
Sirenarum (04) cantti decepios. Abderum Herculis 
amasiuin, Palrocli fralreru fuisse. Epipolim Cary-
stiam, Tracbionis iiltam, nmliebrem sexum dissimu-
lantein cum Graecis niiliiasse, sed per Palamedem 
landein deiectam, a Grajcis obrulam csse lapidibus. 
Quo lempore Alexander Helenam rapiebal, Meue-
laum Gorlynae, quod Creiensium oppidum cst, Jovi 
becalomben imnmlasse. Palamedeni pro Agamem-
none Graccis iinperasse. Cum enim in Aulidem delaius 

βρόχψ έαυτδν άνήρτησε* διδ 8 8 φυλάξασΟαι ώς 
απεχθές 8 1 είπείν τδ τής Νυσίας δνομα Ήρόδοτον. 
'βς οί Κένταυροι φεύγοντες Ήρακλέα διά Τυρση-
νίας λιμψ διεφθάρησαν, θελχθέντες ύπδ τής Σειρήνων 
ήδυφωνίας. 'βς "Αβόηρος δ Ηρακλέους ερωμένος 
άδελφδς ήν Πατρόκλου, 'βς Έπιπόλη ή Καρυστίι, 
ή Τραχίωνος θυγάτηρ, κρύπτουσα τήν γυναικείαν 
φύσιν συνεστρατεύετο τοίς "Ελλησι, μηνυθείσα δ* 
ύπδ Παλαμήδους ύπδ τών Ελλήνων κατελεύσθη. 
'βς Αλεξάνδρου αρπάζοντος Έλένην 8 1 Μενέλαοςiv 
Γορτύνη τής Κρήτης έκατόμβην έθυβ τψ Διί. 'Ος 
Παλαμήδης άντ* "Αγαμέμνονος Ελλήνων βασιλεύοι · 
έν Αύλίόι γάρ παραγενόμενος Αγαμέμνων αίγα 
άγρίαν Ιεράν "Αρτέμιδος κατατοξεύοι, άπλοίας δε 

Agamemnon agrcslein capram , Dianae sacram , G γενομένης τοίς "Ελλησι χρςί 8* Κάλχας λυθήναι τδ 
lelo confixisset, atque binc 1 5 1 « Craecis naviga-
tione prohibiiis Calcbas vates respondisset, placari 
numen, expiariqueinaltim posse, si Ipbigeneiam (95) 
filiam Nepluno immolaret Agamemnon: deirectanii 
id facere iudignaii Graeci imperium ademerunt, et 
Palamedem regem crearuiit. Addil Pbilocieten a 
serpenie percussom periisse : el Paridem a Menelao 
feinur bastaiclom, interempium. Bemelrio [inquit] 
Scepsio mortuo, Tellidis librum ad capul ejus 
reperlum ferunl : ul ct Alcmanis nalantes (96) 
[feivinas] ad cervical Tilonycbi Cbalcidensis : el 
Eupolidig (97) Hybrisiodicas (98) ad Ephialli capul. 
Craiinique Eunidas (99) apud Alexandrum Macc-
donum regem. Ila Hesiodi opera ei dies Seleucus 

δεινδν, εί θύσειε τήν θυγατέρα Ίφιγένειαν Αγαμέ
μνων Ποσειδώνι · τοΰ δέ μή άνασχομένου, δργισθέν-
τες οί "Ελληνες άφείλοντο αύτοΰ τδ κράτος, καλ 
κατέστησαν βασιλέα Παλαμήδη ν. [485 B.J 'βς Φιλο
κτήτης ύπδδφεως πληγε\ς άνηρέθη,καλ Αλέξανδρος 
ύπδ Μενελάου δόρατι τδν μηρον πληγελς πίπτει. "Οτι 
τελευτήσαντος Δημητρίου τού Σκηψίου τδ βιβλίον 
Τέλλιδος πρδς τή κεφαλή αύτοΰ ευρέθη · τάς δε Κο-
λυμβώσας Άλκμάνους 8 i πρδς τή κεφαλή Τυρονίχου Μ 

τοΰ Χαλκιδέως εύρεθήναί φασιν 8 β , τούς δ* Ύβρι-
στοδίκας Εύπόλιδος πρδς τή Έφιάλτου, τούς δε 
Εύνειδας 8 7 Κρατίνου πρδς τή Αλεξάνδρου τοΰ βασι
λέως Μακεδόνων Μ , τά δ' "Εργα κα\ τάς 'βμέρας 
Ησιόδου πρδς τή τού Σέλευκου τού Νικάτορος 

Nicaloris fiiius ad capul semper admovil. Quin ei Β κ ε φ α λ ή . Ό μέντοι νομοθέτης 'Λρκάδων Κερκίδας 

YAUIiE LECTIONES. 

" προσκλήσεις ς-. Τ · ό φυλ. τά χρ. μήλα δράκων άδελφδς ήν ς\ Τ · Μυσία ς. 7 7 εξάντα είς ίητησ»ν 
διά ς-. 7 8 Νυσσίας ς·, sic inlra. 7 9 ά'^σχομένης ύψόθεν βρόχψ ς\ 8 0 διο καλ φυλ. ς-. 8 1 άπεχθέον ς. 
8 1 Έλ. άρπ. ς. 8 8 κιχρα ς. 8* ^Αλκμάνος Casaubonus! 8 8 τυρονίχου Α : Τιτωνύχου ς. Τυννίχου 
lleur. Valesius (apud nos Coimiientar. cr i l . in Plaioiiem ρ. XI) eiNaekius (Choeril. Saui. p. 39). non 
offendil Kuslerus Suid. ν. Αλκμάν. 8 · ε ύ ρ . φησ\ν Α : φασ\ν εύρ. ς. τούς Valesiaa : i ibr i τάς. 8 Τ libri 
εύνίδας : c l . Muller. Orcboui. ρ. 304. 8 8 μακεδύνος Α. 

NOTif i . 
(92) Lib. ι, υοι ontnem pene de Gyge bisioriam (97) Ejtis viiam collegii L i l . GyraJdusDial.w, 

legas. Ul ei Graiini. 
(93) Vide supr. in excerpt. ex lib. i n . (98) Τβριστοδίκαι, οί μή βουλόμενοι τάς δίκας 
(94) Yide el seq. pag. είσαγαγείν, apud Polluc. el Heeyd. vide Sigon. 
(95) Tragcediam banc docuil Eurip. maghi. Aihen. 
(i)0) Τάς κολυμβώσας · quaruui eliam Suidas me* (99) Εύνείόας γένος τι *Αθήνησι κιθαριστών. Yide 

minit \0CQAlcmun. Uesycb. ac iSuid. ei cuaiiiur ab Aiben . 
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625 B I B L I O T H E C A . - COD. C X C . & 6 

συνταφήναι ούτω τδ Α καλ Β · · τ η ; Ίλιάδος κελεύ« Α Arcadum tegislator Cercldas turoulo suo >rimum et 
secundum lliados iibrum inferri juasit. Pompeius •tuv · δ δέ Πομπήιος δ Μάγνος ούδ' είς πόλεμον 

προϋκ · · πρλν Αν τδ Α 9 1 τής Ίλιάδος άναγνώσειι, 
ζηλωτής ών "Αγαμέμνονος · δ δέ "Ρωμαίος Κικέρων 
Μήδειαν Εύριπίδου άναγινώσκων, έν φορείω φερόμε
νος, άποτμηθείη τήν κεφαλήν * ώς Διύγνητος δ 
Κρής, 5 πύκτης, νικήσας ού λάβοι τδν στέφανον, 
άλλά καλ έλαθείη ύπδ "Ηλείων, διότι δ νικηθελς καλ 
αναιρεθείς ύπ" αυτού Ηρακλής έκαλείτο ομωνύμων 
τω ήρωί · τούτον τδν Διόγνητον ώς ήρωα Κρήτες 8 1 

τιμώσιν. Ό τ ι τδ Όμηρικδν, τιτρώσκεαθαι μέλλον-

qooque llagnua ηοιι prius ia expeditiones lende-
bat, quam priinum liiadoa librum perlegis&et, 
quod «mulus es*el, imitalorque Agamemnonie. C i -
cero iiero Bomanua Euripidis lledeam evolvens, in 
leciica, qua gestabatur, capile truucattis esi. Oio-
gnelus Crelensis |ail] pugilatu victor, coronam non 
solum non accepit, sed etiam ab Eleensibus puleua 
fuit, propterea quod viclus, csesusque ab illo, cora-
muni eum.beroe nomine Hercalea appellatus esl. Hunc 
autem Diogneium utberoaCretensescolunt.Homeri-
cum illum versum de jamjam vulnerando [Meoelao]: 

/Vec, Menelae, tui duxere oblivia Divi; 
hunc [inquam] versum per parodiam Pyibius, mu-

άντλ τού ·» Μενέλαε. Ηροετάθη δέ τδ ζήτημα παρά Β uto Menelai nomine in Menedemi, usurpavil. Po-

Qbck σέΰετ, ΜετέΛαε, θεοί μάχαρες ΛεΛάΟοττο, 
τούτον τδν στίχο ν παρψδησεν δ Πύθιος Μενέδημε 

δείπνον Αυγούστου τού βασιλέως, ποίον στίχον Όμη
ρου·* παρψδησεν ό χρησμδς, καλ τίς έστιν ό |251 Η.] 
έν τ ψ χρη σΡ-ψ Ιστορούμένος. Καλ ώς Μενέδημος 
ΈλεΙος Βουνέα υίδν ύπέδειξεν Ήρακλεί περλ τής 
ζαθαρσεως τού Αύγέου 9 8 κόπρου, ώστε άποστρέ-
ψαι τδν ποταμόν · δν καλ συμμαχήσαι Ήρακλεί. Έν 
τ φ πρδς Αύγέαν πολέμφ φασλ, καλ Μ άναιρεθέντα 
ταφήναι έν Αεπρέω 9 7 παρά πεύκης 8 7 * δένδρψ. 
"Αγώνα δέ θελς έπ* αύτώ "Ηρακλής έπάλαισε θησεί · 
Ισόπαλους δέ τού αγώνος γενομένου έ ^ ή θ η 9 8 παρά 
τών θεατών περλ τού Θησέως * "ΑΧΧος ούτος Ήρα-
*Αής. Ό τ ι Φαντασία τις ΜεμφΙτις Νικάρχου θυ
γάτηρ συνέταξε πρδ "Ομήρου τδν "Ιλιακδν πόλεμον 
καλ 
φασι 
νόμενον, καλ τά αντίγραφα λαβόντα παρά Φανίτου 
τοΰ Ιερογραμματέως, συντάξαι έκείνοις ακολούθως. 
ΤΙς "Αδωνις ανδρόγυνος γενόμενος τά μέν ανδρεία 9 8 

πρδς Ά φ ροδίτη ν πράσσειν έλέγετο, τά θηλυκά 1 δέ 
πρδς "Απόλλωνα. 

Ό ς "Αλφειψ τψ πηταμψ γέρας δω ρου μένος Η ρ α 
κλής, νικήσας έν "Ολυμπία, άπ" αύτοΰ 8 έκάλεσε τδ 
Αλφα καλ προέταξε τών στοιχείων. Ό τ ι φλύαρων 
ο£τος δ μυθογράφος, Μωσής, φησλν 8 , δ τών Εβραίων 
νομοθέτης &Χφα έκαλείτο διά τδ άλφούς έχειν έπλ 
τού σώματος. Γαλέριος δέ Κράσσος δ χιλίάρχος, δ 
έπλ Τιβερίου Καίσαρος, [χιλίαρχος] βήτα έκαλείτο 
ήδέ*>ς σεύτλψ χρώμενος, δ δή βητάκιον καλοΰσι 

sila auiein fuit quoestio in ccena Augusti iroperatorie 
qualem versum oracuiura per parodiaro enuntiasset» 
ei quis oraculo rcferretur. Menedemuin Eleensem 
Btmeae filiura fewni Herculi ostendisse expurgandi 
stabuli Augaei raiionem, atque adeo flumen averiisse. 
Eumdem una cum Hercule bello Augaeam oppu-
gnasse, inlerfeciuui humo esse conditum in L e -
preo, propier piceam arboreni. Insikuio auiem eju* 
causa certaraine, Herculem ibi cum Tbeseo cer-
tasse, cumque viribug pares essent, jaciaium a 
spectaloribus de Tbeseo : AUer hic Herculei ( i ) . 
Pbantasiam aiunl quamdam Memphilida, Nicarchi 
iiliain ante Homerum 1 5 1 * Hiacum bellum el nar-

τήν περλ "Οδυσσείας διήγησιν - καλ άποκείσθαί r rationem de Ulysse cpmposuisee (2), depoeiluinque, 
ι τάς βίβλους έν Μέμφιδι, Όμηρον δέ παράγε- opus Memphide. Homerum ergo profectum eo, a 

Pbanite sacro acriba commodaio illud accepisse, 
ejusque es&e ordinem inaecutura. Adonis [narraiu] 
androgyuus cum essel, u l vir cum Venere, ut mu-
liercuin Apolline congreesus e&t. 

Alpheio Item flumini remuneraiuroa in Olympi-
cis victor Hercules, Alpba ab eo liueram nomi-
navit, primamque omnium collocavit. Nugatur (5) 
eiiaui fabularum bic scriptor, dum a i i , Moysen (4) 
Hebraporum legislaiorem alpha idcirco fuisse ap-
pellalum, quod άλφψ |hoc est vitiligine] corpus in -
fectum baberet. Galerius Crassus, imperante T i -
berio CaBsare iribunus mililum bela est appellalus, 

Τωμαίο ι . Καλ Όρπυλλλς δέ ή Κυζικηνή εταίρα Π quod illa libenlius herba ulerelur, quae a Boroanis 
χάρμα* Άντήνωρ δέ δ τάς Κρητικός γράψας ίστο-
ρίας Ιέλτα διά τδ άγαθδς είναι καλ φιλόπολις * τούς 
γάρ Κρητας τδ άγαθδν δέλτον καλείν 4 . Απολλώνιος 
Γ δ** έν τοΙς τού Φιλοπάτορος χρόνοις έπ" αστρονο
μία περιβόητος γεγονώς β 9 έκαλείτο, διότι τδ σχήμα 

beta nominaiur. Horpyllis vero, Cyzicenum scorium 
gamma dicebalur. Antenor, is qui Creiensium b i -
sioriam conscripsit, Delta cognominalus esl, quod 
bonus esset, et cmtalis amans. Crelensibus enim 
bonum δέλτον aigniiicare affirmant. Sic Apollonius, 

·» τδ πρώτον καλ τδ δεύτερον ς. 9 8 

τον C- w ήρωα οί Κρήτες ς. 9 8 άντλ Α 
add. Α. # β libri Αύγαίου, el ιηοι Αύγαίαν 
κτς Α : λεύκη ς·. Γ 

8 φασίν Α. 

V A B I J G L E G T I O N E S . 

libri προήει. πρλν Α ή πρλν ς. 8 1 τδ λ. Α : τδ πρώ» 
κάλ βεοΰ αντλ ς-· Casaubonus θελς άντί. 9 4 Όμηρου 

9 8 καλ οηι. Α. , Τ έν Αεπρέψ] cf. Muller. ρ. 573. , τ # πεύ-
έδόέθη ς·· Μ άνδρψα 7 · 4 θήλεα ς. 8 άπ" αύτου Gasaubomis, άπαν Α, άπαυ 
* καλείν φασλν Άπολλ. ς. *· δ add. Α. 8 β Α : έψιλδν ς. 

(1) Yide proverb. e l Plvt. Tkiuum init. 
(2) Supr. ID excerpu o i lib. iv, giuiileai nqrrat, 

rtmbi. 

N O T J E . 
(3) U l carteri qnoqiie gentbnn bislorici. 
h) Lege qux ad Pbilon. Ιίερλ τών μβτονομαζο^-

μένων noiala exslaut 



627 ΡΗΟΤΙΙ P A T R I A R C I L E C P . 

Pbilopatoris lemporihus astronomia ctarus, Έψιλδν Δ τοΰ ε 8 συμπεριφέρεται [488 R.] τψ τής σελήνη-
Λ Β . Λ Γ. Λ ι:.. f ·- ^ερλ ή ν έχ είνος μάλιστα ήχρίβωτο. Σάτυρος $ 4 

"Αριστάρχου γνώριμος έκαλείτο διά τδ ζητητι-
κδν αυτού. Καλ Αίσωπόν φασιν Τ , ώς ύπδ Ίδμονος 
τού δεσπότου θήτα έκαλείτο διά τδ δουλικός τις είναι 
καλ πολύτροπος · θήτες γάρ οί δούλοι. Κα\ 8 ή Κυ
ψέλου δέ μήτηρ 8 \ χωλή ούσα, Λάμβδα εκλήθη ύτΛ 
τοΰ Πυθίου. Δημοκύδης δέ Πυθαγύραν φησλ ·, χα-
ταγράψαντα πάντας τούς αριθμούς, τψγ 1 8 * στοιχείφ 
κληθήναι. Τοσαΰτα κα\ τδ ε' βιβλίον. 

E t . baec qtiidem quinlus continei 

dictus esl a figura JiUera: Ε, qnae circumagilur cum 
luna, in quam ille imillum slndii contuleral. Saiy-
rus iiem Arislarcbi familiaris Ζήτα est nuncnpaitis, 
ab investigandi rerum causas slndio. Narrant et 
iEsopum ab Idmone bero suo βήτα appellatuin, 
quod servili esset indole ac versipellis. Nam θήτες 
servos significat. Cupsdi adhaec inaier, quod pedi-
bus valga essel, Λάμβδα vocata Apollini Pythio. 
Pythagoram insuper eum, qui numeros omaes 
descripsii, refert Democydes a lerlia cognominaium esse liucra. 
liber. 

Sextu* postea liber capita hsec compleclimr. Τδ δέ ς* βιβλίον κεφάλαια -περιέχει τάδε, ώς Άχιλ-
Occisum Penlhesilea Achillem, Tbelidis mairis pre- λεύς ύπδ Πενθεσιλείας αναιρεθείς, δεηθείσης αυτού 
cibus in viiam revocatum, el Penlbesilea inier- g της μητρδς Θέτιδος, άναβιοϊ καλ άνελών Πενθεσιλείαν 
empta, rursum ad Orcura rediisse. Lycophrouem είς $δου πάλιν υποστρέφει. Ώς έν τή Αλεξάνδρα 
in ASexandra poemaie dicentem : 

Qnalis Lucinia sterilit centaurlcida 
Sirenas (5) ibi cenlauricidas significasse. Hele-

ntim Priami filium, dilectum abApoItine, muneri-
que accepisse arcum eburneum, quo Achillem se-
cuudum mannm ferirei; Priamum cnm Androma-
cha, suisqite liberis supplicem accessisse 1 5 2 A 

ad Achillem pro Hecloris ossibus (6); Tbelin sex 
numero liberos e Peleo susceptos lalenti igne sus-
tulisse, landemque Acbillem esse aggressam. Pe-
leum ergo re cognlla, vi hunc eripuisse, lalo tan-
tum dexleri pedis adusto, el apud Cbironem collo-
casse, qui effosso Damysi giganlis corpore, in Pa 

Λυκύφρων ειπών 
Ποία δ* άηδώτ στείρα lf* χβττανροχτότος, 

τάς Σειρήνας χεντανροχτότονς ειπεν. *Βς Έλενος 
δ Πριάμου "Απόλλωνος ερωμένος 1 1 γένοιτο, κσΛ 
έλαβε παρ αύτοΰ δώρον τόξον έλεφάντινον, ξ> Αχιλ
λέα τοξεύσειε κατά τής χειρός. "Οτι μετά "Ανδρο
μάχης καλ τών υ Ιών αύτοΰ Πρίαμος υπέρ τών Έκτο-
ρος οστών ίκέτης άφίκετο ώς "Αχιλλέα l t . "Ος θέτις 
τούς έκ Πηλέως αυτή γινόμενους παΐδας πυρ\ λα-
θραίω κατηνάλου, έξ γεγονότος· ώς δέ [25Ϊ Η.] 
καλ "Αχιλλέα επεχείρησε, γνούς Πηλεύς έξείλετο τον 
άστράγαλον μόνον τοΰ δεξιού ποδδς κεκαυμένον, κσλ 
Χείρωνι παρατίθησιν * ό δέ άνορύξας τδ Δαμύσου, 

lene silo (bic giganium omniuin vcloeissimus fueral) C" τοΰ Γίγαντος σώμα έν Παλλήνη κείμενον (ταχύτατος 
δ' ήν ό Δάμυσος πάντων γιγάντων) καλ άνελόμενος 
αύτοΰ τδν άστράγαλον έναρρώζει τ ψ Άχιλλέως ΐΛδλ, 
καλ φαρμάκοις αύτδν σωματοποιεί. Τούτον δέ τδν 
άστράγαλον άποπεσείν διωκομένου αύτοΰ ύπδ "Απόλ
λωνος, καλ ούτως αύτδν άναιρεθήναι καταπεσόντα. 
Φασλ δέ ποδάρκην αύτδν ύπδ τοΰ ποιητοΰ λέγεσθαι, 
δτι φασλ τής Άρκης τά πτερά τήν θέτιν περιθεί-
ναι 1 8 τψ παιδλ γεννηθέντι, καλ είναι τδ χοδάρχψ, 
ό u έν τοις ποσλ τά της "Αρκης πτερά έχων. Ή δλ 
"Αρκη θαύμαντος ήν θυγάτηρ, ής ή αδελφή TIpiC 
πτερά δ* εΐχεν έκατέρα. Έν δέ «ζψ πρδς Τιτάνας 
των θεών πολέμψ άποπτάσα τών θεών ή Άρκη πρδς 
τούς Τιτάνας ήλθε · μετά δέ τήν νίκην δ Ζεύς τά με* 
πτερά αυτής άφείλετο, αυτήν ταρταρώσας, παραγε-

^ νόμενος δέ 1 8 έπλ τψ Πηλέως καλ Θέτιδος γσλμιρ δω-
ρον τά πτερά τή θέτιδι προσάγει. *ΟςΠηλείέπ\ τω 
γάμψ φασλ δωρήσασθαι "Ηφαιστον μέν μάχαιραν, 
Άφροδίτην δέ φιάλην έγγεγλυμμένην Έρωτα χρ«-
σήν, Ποσειδώνα δέ ίππους Ξάνθον καλ Βαλίον, 'Ηρσν 
δέ χλαμύδα καλ Άθηνάν αυλούς, Νηρέα δέ τους 

aublatoqae ejus lalo, Acbillis aptavii pedi, et me-
dicamenlis flrmavil. Hunc postea lalum excidisse 
referl, insequenle ipsum Apolline, et collapsum sic 
esee inlereinptum. Feruni aittem et ab Homero 
ποδάρκην (7) appellari, quod Arces alas infauci 
nalo Tbelis addideril : ut s i l ποδάρκης, quasi in 
pedibus Arces alas tenens. Arce baec, aiunt, Thau-
manlis erat tilia, el Iridis soror, qu« ulraeqtie alas 
babuerunl. Bello vero deorum cum Titanibus, de-
eciscens a diis Arce ad Tiianas tran^fugit : quare 
profligalo jam bello, partaque yicloria, Jupiter ei 
in Tartarum detrusae alas ademit. Ad Pelei deinde 
el Tbetidis nuplias accedene, uttineri alas islas Tbe-
tidi oblulil, sictit Peleo in nqptiis donasse aiunt 
Vtdcanum ensem; Venerem scyphum atireum, qui 
instulpium babebat Gupidinem; Neptunum equos 
duos, Xanthum et Balium, Junonem pallium, M i -
nerviim libias, Nerea denique Salem, quem \ocanl 
divinum in arcula. qui sal incredibilem babeat vir-
uuem ad juvandam edaciiaiem, edendique "appe-

V A B ^ LECTIONES. 

8 m:diin συμφέρεται. f φασιν Α : δέ φασιν ς·. 8 καλ add. Α. 8* μήτηρ] μηρώ \ . * φασλ Α. 
ίρίτψ " ε ^ π ε ς*. ι 8 * στείρα] ήρα Α. esl ν. 670. 1 1 ερωμένος "Απόλλωνος c-J " ί>ς 'Αχ. Α 
"Αχ. ς· . 1 8 παραθεϊναι ς*. u ό Α : άντλ τού ό ς-. 1 8 δέ Α : δέ καλ ς-. 

NOTiE. 

· Ύ 1 
: πρδς 

(5) ldem Sndicatum snperiore pag. 
(6) Vide quae bic refetunlur aliier pleraque nar~ 

ΤΛ\·Α apud Apollod. Iib. JII Bibiiothec. 

(7) "Λς έξαρκούντα τοίς ποσλ> καλ έπιπολύ θέειν 
δυνάμενον, noiavil EIISUUJ. 

file:///ocanl


BIBLIOTHEGA. — COD. CXC. 63» 
• Λ ο ς Ώ α ς καλουμένους έν κοίτιδι· τούτους δέ δύ- Α lilum, el ciborom concoctfonem. Atque binc loeuni 
« μ ε ν Ιχβιν άμήχανον πρδς πολυφαγίαν καλ δρεξιν lilom clarum evadere : 
καλ πέψιν, ·4 <& λύεταί σοι καλ τύ· 

Πάσσε 6* dldc θείοιο. 
BtfA 'Αχιλλέως του γηγενούς, καλ άπδ τών Ίλιακών 
δσοε w έγένοντο 'Αχιλλείς περιώνυμοι. Καλ ώς ούτος 
• " Π Τ · ^ φεύγουσαν τήν Ήραν άπδ τής τοΰ Διδς 
μϊξεως ύπεδέξατο έ ν τ ψ αύτου άντρω, καλ άνέπεισε 
σνναλΟβΙν τψ Δι£ · κα\ πρώτη* μίξιν Ή ρ α ς καλ Διδς 
ταύτην γενέσθαι φασίν. Ό δέ Ζευς έπηγγείλατο 
'ΑχΟλαί πάντας τούς τψ [489 Β.] ύνύματι αυτού 
κληθη σομένους περιωνύμους ποιήσειν. Διά τοΰτο καλ 
'Αχιλλαύς πιριώνυμος δ τής Θέτιδος. Καλ δ Χείρω
νος βέ διδάσκαλος 'Αχιλλεύς έκαλείτο, άφ' ού κάλ δ 
Πηλέως Ι Τ εκλήθη ύπδ Χείρωνος. k a \ δ τδν δστρα-

Sale asper$il tacro. 
Agit tnm de Achille terra geniio, ei quot post Iliaca 
lempora faroa clari Acbilles foerint. Hic terrao 
fllius Junonem, Jovis congressum fugienlem, antro 
eno recepit, persuasjique ad Jovem redire; et ha*c 
prima fuit,ut feruni, Joviset Junonis coilio.Quam-
obrem Jupiter quoqae Achilli pollicitus est fa-
Cturumse, ut qaotquol ejas nomen sorlirenlur, clari 
exsisterent. Propierea et Achilles ille Theiidis ftlius, 
illuetris exslitit. Ghironis quoque praceptor Achi l -
les nominatus : unde Pelei filiue per Chironem sic 

, β r - — — - r - appellaias. Adhaec, qui primus osiracismnm (8) 
κισμδν έπινοήσας 'Αθήνησιν 'Αχιλλεύς έκαλείτο, ' Athenis excogilavit, Achilles diclus, filius Lysonis. 
ι Λ ς Αύσωνος. Καλ Διδς καί Ααμίας Αχιλλέα φασλ 
γενέσθαι 1 0 τδ κάλλος άμήχανον, δν κα\ έρίσαντα 
περί κάλλους νίκησα ι, τού Πανδς κρίνοντος * καλ διά 
τούτο Αφροδίτη 1 9 νεμεσήσασα εμβάλλει Παν\ τδν 
Ήχους έρωτα, καλ μήν κα\ κατειργάσατο κα\ είς 
τήν ίδέαν αύτδν, δπως έκ τής μορφής αίσχρδς καλ 
ανέραστος φαίνοιτο. Καλ Γαλάτου τίνος υίδς 'Αχιλλεύς 
εκλήθη, δν έκ γενετής πολιδν γενέσθαι φησί. Καλ 
έτεροι ΆχιλλεΙς επιφανείς γεγύνασι • · ιδ*· ών οί 
Ιόο κάντς ήσαν καλ θαυμάσιοι τά κυνών έργα. "Οτι 
Πρίαμος Αιδς ερωμένος γένοιτο , καλ λάβοι παρ" 
αύτον τήν χρυσήν άμπελον, ήν δώρο ν Εύρυπύλψ τψ 
Τηλάφου υπέρ συμμαχίας δίδωσιν. Ώς Αίσωπος 

Jovi quoque et Lamia Achilles quidam natus* 
aiont, 1 5 2 * praeslanlissima plane forma, ut etiam 
de pulcbriiudine contendens, Pane deo judice, v i -
cerit. Ea ergo de causa Yenerem indignataro, Pani 
Ecbus amOrem immisisse: et certe sic deforraasse, 
ut ipsa dtintaxat specie lurpis et amabilis ne-
mini videretur. Inauper el Galali cujusdam fllius 
Achillee vocalus, quem ab ipsa naliviiale canum 
fuisse refert. Fuere et alll faraa Hlustres quinqua-
glnla quataor Achilles : quorura duo canum insiar 
impudentes, nefandis quoqne operibus admirandi. 
Prianius, inquit, Jovia amasius facias, auream ab 
eoaccepil vitem, qnaraillepostEurypiloTelephi filio 

αναιρεθείς ύπδ Δελφών άνεβίωσε, καλσυνεμάχησε 1 1 Q quod bello auxilium portassel, muneri dedit. JESO-
νείς Έλλησ ι περλ Θερμοπύλας. Ώ ς Φιλοκτήτην έν 
Αήμνω Πύλιος [253 Η. | 1 1 ίάτρευσεν υίδς Ηφαίστου, 
παλ έριαθε παρ* αύτοΰ τήν τοξικήν. Ώ ς Σκαμάνδρου 
τού ποταμού υίδς Μήλος γένοιτο καλδς τήν οψαν, 
πχρλ ού έρίσαι φασλν "Ήραν τε καλ 'Αθηνάν καλ 
"ΑφροΙίτην τίνος γένοιτο Ιερεύς, Άλέξανδρον δέ 
κρΖναι ν ι κ | ν 'Αφ ροδίτη ν · έκ ταύτης γούν τής Ιστο
ρίας δ περλ τού μήλου λύγος διεδύθη. Ύπερμένης 
έν τ φ πζρλ Χίου Όμηρου φησλ θεράποντα γ ε ν έ σ θ α ι u 

Σκινδαψδν δνύματι * τούτον ζημιωθήναι ύπδ Χίων 
χιλίας δραχμάς διά τδ μή καύσαι τελευτήσαντα τδν 
δεαποτην. Ό δέ τδ δργανον εύρων τδ ούτω καλούμε
νο* σκινδαψδν Έ ρ ε τ ρ ι ε ύ ς t k ήν, Ποικίλης τής αύλη-
τρΟος υίδς. Ταύτα καλ τδ ς* βιβλίον, 

pus quoque Belphis interfeclut vitam recepil, e l 
ad Tbermopylag ana cutn Graecis militavii. Philo-
ctetem in Lemno insula Pylius, Vulcani filins, me-
dendo sanavii, Jaculandi artero vicissim ab eo edo-
ctus. Scamandrofluraini natum aiunt fiUum Melura, 
insigni corporis forma ejusque causa contendiase 
aiunl Junonem, Pallddem, et Venerera, cojus po-
lissimum sacerdos esset. Paridero ergo judicando 
aecondum Yenerem sententiam dixisse, atque ex ea 
hisioria (9) fabulam esae de malo ortam. Hypermenes 
adhaec in sua de Ghio narratione, Homeri famuhim 
fuisse refert Scindapsum nomine, huncque mille 
dragmis a Chiis muliatum, quod beram. morluAim 
non exussisset. A l qni σκινδαψδν ab eo nomibatom 

bttinjmeniuin (10) lyricuin reperii, Erelrios fuil, et Poeciles libicinae filius. H»c fere tibri aexti sumina 
csi. 

Έ ν δ έ τ ψ ? περιέχεται ώς Θεύδωρος ό Σαμοθράξ D Septirao denique libro de his agit : Theodoroa 
τλν Αία φησλ γεννηθέντα έπλ έπτά ημέρας άκατά- Samothrax narrai Jovem natum septem conlinuos 
παυστον γελά σαι, καλ διά τοΰτο τέλειος ένομίσθη δ dies risisse (11), indeque sepienarium numerora 

V A B L E LECTIONES. 

»· δσοι ante άπδ ponit ς . — ώς add. Α. 1 7 πηλεύς Α. ι β γενέσθαι φασλ ς. 1 9 *Αφρρδίτην μισή^ 
οαταν έμβάλλειν Μ γεγύνασι νδ' ς. 1 1 συνεμάχει — θερμοπύλης ς. " Πήλιος ς. u γεν. θερ. ς ν 
τούτον Α : καλ τούτον ς-. t k 'Ερέτριος ς. 

ΝΟΤΛ. 

(S) Q»«m explicat Blod. Sicul. lib x i , et Suid. 
u-pitts Plut. 

(V) Pneier fulgarem senlentiam Hygini Fab. 92, 
almnin. 

(10) Alhen. describit, Hb. iv . , et Enstalb. 
(11) Hinim Zoroasirem eodem qwo genltu* eseefc 

die, risisse pro valde bisoliio adferl PHn. Ub. v r , 
eau. 1β. 



631 ΡΗΟΤΙΙ PATRMRCHiE CP. «32 
pro perfeclo restiinatum. Achillem, qaod ex igne Α έβδομος 1 9 άρι ,μός. Ό ς "Αχιλλεύς διά μέν τέεχ 
s«rvalus sit, cum illum mater adureret, Pyriasoum 
[qua&i ab igne tervatum] prius esse dicltim. A l quia 
labrum ipsius allerumadusium erat, proplerea eum 
paier AchUlem appellavii. Sireoes Teteuiachuua, cum 
eum Ulyssis fitium esse didicissent, inlerfeceruiU, 
Ulysses in Tyrrbenia tibia cerlavh, ac vieit. Ceci-
nit auiem Ociuodoci (12) poema de Trojae exeidio. 
luventus esl Sticbius iEtolus, BercuiU amasitis, 
nim secarelttr, birstitum (13) cor babere. Inler-
fectus vero esl ab ipso Hercule, dwn furore cor-
replus bic, suos quoque liberos occidil; adduntqua 
propter solum hunc heroem ilivim luxisse. Merctt-
riue Pollticis, unius gemellorum, araore capius, 
153 a Thessalico eum equo muneris loco donavil, 

πυρδς αύτδν σωθήναι καόμενον · · ύπδ της μητρδς 
Πυρίσσοος έκαλείτο, διότι 8 7 δέ έν των χειλέων αύτοΰ 
κατακαυθείη, "Αχιλλεύς ύπδ τοΰ πατρδς ώνομασθη. 
Ό τ ι Τηλέμαχον Όδυσσέως υίδν μαθούσαι clvai 
άνείλον αί Σειρήνες. "Ος Όδυσατύς έν Τυ^ηνία 
ήγωνίσατο αύλητικήν, χαλ ένίκηαεν ηθλησε δι 
Ιλίου άλωσιν, Δημοδόκου ποίημα 1 8 * ώς Στίχιος ό 
Αίτωλδς, ερωμένος ών Ηρακλέους, ευρέθη άνασχι· 
σθελς τετριχωμένην έχων τήν καρδίαν · άνηρέθη δ* 
ύπ αύτοΰ Ηρακλέους, δτε μανελς καλ τούς Ιδίους 
άνείλε παίδας · καλ έπλ τούτω μύνχμφασλ θρηνήσαι 
τδν ήρωα. *ύς 8 8 Έρμης Πολυδεύκους ένδς τύν 
Διοσκούρων 8 8 γεγονώς εραστής έδωρήσατο αύτώ 
Δώτορα 8 4 τδν θεσσαλδν ίππον. "Οτι "Απόλλωνος 

Cum Apoltofunebres ederet lados Pylhoni, certavrl * έπιτβλοΰντος έπιτάφιον Πύθωνι παλαίει 8 1 Έρμης 
ibi Mercurius ac Venus, et viclrrx iUa» praemii loce 
ciiharam accepil, qtia post doaavil Paridem, cujus 
e l Ilouierus sic luemini l : 

Non libi profmrit cithara 
et qnae sequuntur. 

ApudBaccbylidera quid sit, quod lanqiiam a S i -
leuo diclum referl, et cui boc carraen pronuntia* 
tuin. Leucas (14) palra, ioquit, a Leiico Ulyssia 
aocio noiuen sumpsii, qui genere Zacyntbius, 
inlerfecius est (u i refert (15) Homerus)ab A n -
lipho. Hunc quoque dedicasse feruiu{ templwn 
Apollini Leucalsa» Eos igilur, qui boc saliaut saxa 
amore liberari, alque banc esse causam. Posi in -

καλ "Αφροδίτη, καλ κράτησα σα 8 8 άθλον έλαβε κιθά-
ραν, ήν καλ έδωρήσατο "Αλεξάνδρψ· περλ ής κα\ 
"Ομηρος· 

Ούκ άτ τα χραΐσμχι κΙΘαρισ, 
καλ έξης 8 *. 

[492 Β.] Τί έστι τδ παρά Βακχυλίδη ώς άπδ Σειληνού 
είρημένον, καλ πρδς τίνα είπε τδ έπος. Ός ή Αβυκάς 
πέτρα άπδ Λεύκου τού "Οδυσσέως εταίρου τήν κλή
σιν έλαβεν, δς Ζακύνθιος μέν γένος ήν , άνηρέθη 
δ', ώς φησιν ό ποιητής, ύπ* 'Αντίφου · τούτον Ιδρύ· 
σασΟαί φασι καλ ίερδν Αευκάτου "Απόλλωνος. Τους 
μέν ούν καθαλλομένους άπδ τής πέτρας παύεσθαί 
φασι τού έρωτος. Καλ ή αίτία* ματά τδν 'Αδώνιδος, 

lerfecium Adonidein, obarobulasse narrant, aique ^ φασι 8 5 , θάνατον περιερχομένΐ}καλ ζητούσα ή'Αφρο-
eum iuveaiigasse Venerem, reperlumque Argi , Cypri 
civitale, iu ApolJinU Eriibii fano, curpus secuiu 
avexisse, sermone eliara cumApolline de Adonidia 
amore collato. Hunc ergo eam in Leucada peiram 
adduxtese, el pracipileni inde dare sese jussisse : et 
vero saxo saUeuteiu, ainoris aestu liberatam. Inter-
roganie porro dea causam, respandisse ferunt Apol-
linein, quod vales oum esset, sciverit Jovem quo-
que semper Juuouts amore capluni, ad saxum boc 
accessisse, aique ei insideudo aiuoris impoiejiiiain 
sedaese, cooiplaresque alios ulrttisque sexna mor-
laies aoiore ardeiiiea, eodein liberaioe, ax boc saxo 
iksilienies, Sic Arlemisiam illara Lygdamidis filiam, 
quse Persae mililavk, amore capiam Dardani Aby-

δίτη εύρεν αύτδν έν "Αργεί πόλει τής Κύπρου, Ιν 
τφ τοΰ 8 8 έριθίου "Απόλλωνος ίερψ, καλ άνείλεν αύ
τδν, άνακοινωσαμένη "Απόλλωνι καλ τδν περλ 'Αδώ-
νιδος έρωτα. Ό δ" "Απόλλων άγαγών αυτήν έπ\ τήν 
Λευκάδα πέτραν προσέταξε ^ίψαι κατά της πέτρας* 
ήδέ έαυτήν £ίψασα έπαύσατο τού έρωτος. Ζητούσης 
δέ τήν αίτία ν είπείν λέγεται τδν "Απόλλωνα, ώς 
μάντις ών έγνώκει διότι ό Ζεύς άελ έρών Ήρας 
ερχόμενος έπλ τή πέτρα έκαΟέζετο 8 Τ καλ άνεπαύετο 
τού έρωτος. Καλ πολλοί δέ άλλοι καλ πολλα\ [254 Η.] 
έρωτι κάμνουσαι απηλλάγησαν τού έρωτος, in\ 
της πέτρας καθήλαντο. Ώς καλ "Αρτεμισία ή Αυγδα-
μιδος, ή τψ Βέρση συ στράτευσα σα, έρασθείσα Διρ-
δάνου "Αβυδηνοΰ καλ ύπερορωμένη έκκόψειε τους 

deni, dormientis oculos, cum ig eam coatempsis- j ) οφθαλμούς κοιμωμένου, της δ" επιθυμίας κατέ θεών 
sel, eruisse : amore vero illius deorum ila cre- μήνιν έπιταθείσης πορευθεϊσα κατά χρησμδν είς 
scente, ex oraculo ad Leucadam prefectam seipsain Λευκάδα έ^ ιψεν έαυτήν κατά τής πέτρας καλ άνσι-
pr.nciptlasse, el jnlerfeciam ibidem esae «epullam, ρεθείσα ετάφη. Καλ Ίππομέδοντά φησιν 8 8 Έπιδί-
Hippomedonia quoque EpidamniuiD , adoleaceolis μνιον, παιδδς εγχωρίου έρασθέντα καλ μή τυγχά-

V A R L E LECTIONES. 
8 8 ό Εβδομος] imo δ έπτά. 8 8 καιόμενον c . 1 Τ διότι δε — cf. Meinehk. Euphorion. ρ. 128. αύτοΰ 

χειλ. ς. 8 8 Δημοδόκου ποίημα Ιλίου άλωσιν ς·. 8 8 ώς Α : καλ ώςς ' . 8 8 Kbrt Διοσκουριδών ς4· * ! Διάτορα 
Α : δώρα ς. 8 8 παλαίοι ς. 8 8 κρατήσας ς\ έξης Α : τά έξης ς. 8 8 φησλ ς*. 8 8 τού add. 1 7 έχαθί-
ζετο ς*. 8 8 φασλν ς*, de Ilippomedonie cf. Meinek. Eupborion. μ. 33 iuia. 

ΝΟΤΛ. 
i!2) Yide Suidam, in "Αοιδός. 
(13) ldem de Arislonierte Messeuio Plin. lib. n , 

cap. 57; el Vaier. Max. lil> i , cap. u l i . aliiqucde 
|JtT«Mogeue rbet. tconida, Lysatidro, cane Alexan-

drK Vide Bhodigiuuro% lih. iv , cap. 1G. 
(14) De qua Slrabo, Ub. x, el Gyiad. Dial. U 

Poei. 
(16) Iliad. Δ, ν 491. 
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δτι πρδς έτερον κλίναεν, άνελβίν, είς δέ τήν Α cnjusdam o r « illius amore pOMeaftum : comque re-

paUara paleretur, qnod alteri ille se appticaret, 
eurodem occidisse. Vernm ad Leucadem profecinm, 
aete ex allo prarcipiianiem periisse. Nicostraium 
iiem comtaim Tetligidaeam Myrrhin aeam amantetn, 
indeque se dejieientem, amore solnlum feruet. Ma-
CQia autem Butbrotiom aiunt Leocopetram co-
gnominaium esse, qaod qnater iode se demitiens, 
amorig s i l impoiemia liberatus. Magnam quoqne 
horoinum copiam iia liberatam predicant. Sicemtn 
Bulagoram Pbaragoriletn, 153* Biodotum Aule-
len perdiie amantem, indeque se praecipUantem, in 
senecla periisse. Periisse qtioque Bhodopen Amis-
senam, dnm se inde pr&cipitat, geminorom duo-
rum, qui Aittiocbi regis cerporis cuslodes eranl, 

Αευστάδα παραγενόμενον κα\ £(ψαντα αύτδν · · άπο-
θβνεΐν. Κα\ Νικόστρατον δέ τδν κωμικδν Τεττιγι-
δαίας *· της Μυριναίας " έρασθσντα (δϊψαι έαυτδν 
καλ Απαλλαγή ναι του έρωτος· Μαχητά δέ φασι τδν 
Βουβρώτιον Λευκοπέτραν έπικληθηναι, διότι τετρά-
κχς αύτδν καταβολών τών ερωτικών κακώσεων άπαλ-
λάττοετο. Καλ πλήθος άλλο ούτως απαλλαγή ναι λέγε
ται . Καλ Βουλαγόραν δέ τδν Φαναγορίτην 4 t , έρα-
σθέντα Διόδωρου τού αύλητού, καταβαλόντα αύτδν 
άκαιρε θήναι γηραιδν ήδη δντα. " Α να ι ρε θή ναι δ έ Μ 

καλ 'Ροδόπην "Αμισηνήν καταβαλούσαν έαυτήν, 
διδύμων παίδων σωματοφυλάκων Άντιόχου τού βα
σιλέως έρασθείσαν, οίς ονόματα "Αντιφών κα\ Κύρος. 
Χαμένος δέ Ιαμβογράφος ήράσθη Έρωτος εύνού 

^*-** τού Εύπάτορος οινοχόου κα\ πιστεύσας τψ ^ amore eaptam, qtiibtis nomina erant Gyri et Anli 
παμλ τ η ς πέτρας λόγψ κατέβαλεν εαυτόν * έπελ δέ 
καταβολών τδ σκέλος κατεάγη καί ύπδ οδύνης έτε-
λαντα, ά π έ ^ ι ψ β τάδε τά Ιαμβεία, 

Έ/5^ο«ς, χΛατητι καϊ κακή χέτρη Αενκάς. 
Xaplror, αϊ αί, τήν Ιαμβικητ Λίονσατ, 
ΚατηθάΛωσας έΛχίδος κετοϊς 4Τ μύθοις. 
Τοιαντ' Έρωτος Ενχάτωρ έρασθείη. 

Νιρ«ύς *· δέ Καταναίος ήράσθη τής "Αττικής 
*Ασηναίας, καλ έλθών κατέβαλεν έαυτδν άπδ 4 · της 
πέτρας, και απελύθη τού διοχλούντος, πεσών δ" ούν 
•ές δίκτυον ένέπεσεν άλιέως, έν φ άνειλκύσθη σύν 
κτβωτψ χρυσίου. Έπεδικάζετο δέ πρδς τδν αλιέα 

phoniis. Gharinus qooque iainborom acriptor, eo-
nochum queindem Eroia, Eupatoris pincernam, per-
dite amaviljabulaeque depeira illa fldem habens, pra> 
cipitavit el Ule. At cum ex lapsu crure fracto, do-
loria jam vi exspiraret, hos versus iambrcos effudit: 

Fallax peri, peri, mala ο Leucas petra : 
Ckarinon, heut heu, tne poelam iambicum 
Sp$i adussitli inunibut qu<v fabulis. 
In tantum Erota, o! Eupalor si diligat. 

Nereus insuper Calanacus Palladis Auicas amore 
possessus, saxo accedens se praecipiiavil, et Hbe-
raitis esl moleslia. Igilur illapsiis in piscatoris reie 
aubjectnm, quo una com auri plena cietiila extra-
ctus esi, piscaiori etiam de auri capsula liiem in -

παρλ τοδ χρυσίου · άλλ* δ Απόλλων νυκτερινή βψει C lendil. Verum Apollo secundum quielem visue, a 
άπίστησεναύτδν τού έπιδικάζεσθαι, δέον εύχαριστείν 
υπέρ τής απαλλαγής, απειλήσαμε νος, άλλά μή κα\ • · 
Αλλοτρεον πχριεργάζεσθαι χρυσίον. [493 Β.] Η ά ν ά 1 1 

φαστν·* Ιχθύν είναι θαλάσσιον κητώδη , δμοιον τω 
ΙΙσΜ κατά τήν δψ ιν έν τούτψ λίθον εύρίσκεσθαι 
τδν Αστερίτην, δν είς ήλιον τεθέντα άνάπτεσθαι, 
ποοίν δέ χαί πρδς φίλτρον · · . Τούτον δή τδν λίθον 
είχιν Ελένη, γλυφήν έχοντα αύτδν τδν ίχθύν τδν 
έΤάνα, κα\ ταύτη έκέχρητο τή σφραγίδι. Έ ν οις καλ 
τοΰ ζ* ·* τής Πτολεμαίου τού Ηφαιστίωνος είς πο-
λυμαθίαν καινής ίστορίας τά κεφάλαια. 

ΡΚΑ'· 
Τον μεγάΧου ΒασιΛεΙου τά Ασκητικά. 

*Ανεγνώσθη τού έν άγίοις Βασιλείου, επισκόπου 

iiligaodo minis deterrail. Oporlere enim ob solu-
tum amorem graluin esse, non auiem alienum au-
rum appeiere. 

Paua piscera ait esse maiinam, Balcnje magnitu-
dlne, forma Pani non absimilera. In hoc pisce lapl-
dera reperiri asierilen, qaem soli opposiium in -
cendi fefant, valere eliam ad pbiltrum : adeoque 
hunc Hclenam lapidem habuisse, insculpta Panis 
piscie imagine, quo et in obsignando ail usa, B a c 
suul ergo capita libri sepiimi nov» Piolemaii He-
pbseslioois ad variam erudilionem Hislori» 

CXGI. 
Sancli Basilii Magni Ascetica. 

Legimus beati Basilii episcopi Gaesareae Cappado-
Καισαρείας Καππαδοκίας, τά λεγόμενα Ασκητικά, Dcla3, qnl vocantur Asceiicorum (15*) Ubros duos. 
iv δυσλ λογοις. Χρήσιμον μέν τδ βιβλίον, είπερ τ ι 
Αλλο, έκάστψ τών εύσεβείν αί ρου μένων και τυχείν 
τών αίωνίων αγαθών* [255 Η.] μάλιστα δέ τοίς έν 
κοενοβίψ τδν άσκητικδν διαθλούσιν αγώνα. Έ χ ε ι δέ 
καλ πολλών άπορημάτων Μ Γραφικών, δσα συν-
επικοσμεί τδ ήθος, έν συνάψει λύσεις τε καλ σαφη-

Uiile sane hoc opus, f i quod aliud, pietalis siudio-
sie, quique aelema Ula bona conseclantur: maxime 
vero iis, qni in monasleriis ad pielaiem veram 
exercenlur. Gontinel auiera cura e sacra Scripiura, 
variarum qoaeslionum, qua ad mores componen-
dos raciant, breviarium : lum bie solutiones addiias 

V A R L E LECTIONES. 

• · έαυτδν ς· . M τετεγιδαίας Α. % 1 Μυ^όιναίας ς. 4 1 φαραγορίτην w δέ add. Α. % % Τόπιν άμισ-
σηνήν ς. ευνούχου Α : ήμιά$όενος ς. 4 Τ xar/οίς Α. w Νηρεύς ς. Μ ύπδ ς. • · μή κα\ Α : κα\ 
μη ς. ·• rJiva Α : Πάνα δέ ς \ de re cf. Snid. ν , Αίσωπος Μιθριδ. ibiqiie Kuster. e t φησ\ν ς·. Μ φίλτρα 
5ai«Usel 1. l . c l ν . "Ιχθύς. ·*κα\τά τού ς· . *· αιωρημάτων πολλών ς-. 

ΝΟΤ/Ε. 

(15*) Siinili.i iierum lecla rcferuolur eupr. cod. 144· 
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al.f<ie eiplanaliones. Eminet (16) porro hujae ia Α νισμόν. Έν μέν ούν τοίς λόγοις τδ σύνηθες αύτου 
libris egregie, non ille moiio solemnis adeo ipfti 
nifeclus lenior, sed pura eliaip perspieuilag: nisi 
qnod in 154a quacslionibus quibusdam empha-
sros aliquid ab eo aspersum appareat, non id adeo 
vocabulis rninus usitatia juveniliter adbibids, neque 
composiiione per «ircuinduciiones obscurala: quin 
neque aliqua peregrina, ei a privato usu civilique 
sermone rcmoiiore curiositate, aut acrimonia, sed 
quod hiece de rnore aervalie, emphaeim veluli in-
lerjiciai; nullo interim [leclori] hidiio instituti sui 
sensu, quanquam ea quas breviier propoeuit, pluri-
mum Don periraciai, eo quod sumina capiia dun» 
laxat oraiione persequi proposiium habens, clario-
ris explicalionis opporiuitiiatera nuUam reperiat. 

ήθος · · διαπρέπει καλ τής σαφηνβίας τύ καθαρόν 
πλήν έπ' ένίοις τών ζητημάτων έστί πως αύτφ 
παρεσπαρμένον καλ τύ έμφατικδν, ού τής λέξεως 
είς γλώτταν νεανιευούσης, ουδέ τής συνθήκης περι-
βολαίς έπηλυγαζομένης, ού μήν ούδ* άλλη τινλ ξενι-
ζούση καλ άνακεχωρηκυία ή τού Ιδίου τρόπου ή τού 
πολιτικού λόγου περιεργία καλ δεινότητι * άλλά ταύτα 
φυλάττων ώς έθος, τδ εμφατικό ν ώσπερ έναπο^ί-
πτε ι , μηδεμίαν έναφιελς επιτηδεύματος έννοιαν, 
πλήν δσα γε τή συντομία προβάλλει αυτό. Τδ μέν
τοι > Τ ευκρινές, άτε δή κεφαλαιώδη προβεβλημένος 
τδν λόγον, καιρδν ούχ όρων ευρίσκει ν, ούδ* έχρήσατο 
τά πολλά. Διήκει δ' αυτού καλ τδ δριμύ μετά τού 
πιθανού πολλαχού τών ζητημάτων ταίς λύσεσι, παν-

£ l adbibet ille quideoi suum ad persuadendum ac- Β -αχού δέ τδ ψυχωφελές καλ σωτήριο ν. Ού μέντοι τή 
συντομία μόνη περιθραύεται τδ σαφές, ουδέν δ* έλατ
τον καλ τψ • · μή τούς τήν λύσιν έπιτελούντας λόγους 
είς τδ συμπεραντικδν άπαρτίζεσθαι σχήμα, άλλ' έν 
τψ δ ι ε^ ιμμένω μέν τών προτάσεων άνεπιφόρω δλ 
καλ ού συνειλημμένψ τών αποδείξεων τήν διάνοιαν 
περιπλανάσθαι. 

commodatuoi acumeo muliis quaesiionum golutio-
uibus, sed animae salus aique ulililas plane ubique 
apeclatur. Quanqiiam uon sola brevitaie violeiur 
apud eum perspicuiias : verum et ex eo, quod so-
luiionis indigenlem oralionem claudal, nulla con-
cludendi forma adbibita : ut inter disjectas propu* 
siiiones, et infereodi et concludendi vi desiilutas 
probaliones, rnens aberret. 

Harum aulem rerum causa in variam providen-
tid3 meihodum dissccalur, quam sapienliae luae (17) 
considerandain permiuo, ln liis [lamen] duobus H-
bris uon seraper ad emphasim recurrit. Slalira enim 
primus liber nibil prae se ferl lale, nisi quod se-

Ή δέ τούτων αίτία εις ποικίλην περισχίζεται 
μέθοδον προνοίας, ήν άφίημί σου τδ συνετδν έπισκο-
πείν · · . Ούκ έν τοις δυσλ δέ λόγοις τδ έμφατικδν 
επιτρέχει. Αύτίκα δ πρώτος ουδέν έπιδείκνυσι τοι
ούτον, πλήν άπαξ που τή αποσιωπήσει τδ δύσφημον 

niel alicubi per reticenliam malum omen averlat. ~ οίκονομών, έπελ τά γε άλλα πολύς μέν έστι τδ 
Nam ad caeiera quod atlinet, valde ibi est flrmus, 
el aeque purue atque dilucidus, perque duos bosce 
libros d«currit sionplicior quidam el perfamitiarie 
sermo ac composiiio, ad vulgi aures comparata at-
que demissa tel adsolam demum auditorum salutem 
intenta. Igiiur primus ejus liber (18) cooliiiet. Qtiae 
sit causa, quanlumque periculum bujusmodi cum 
Eccleaiarum Bei, lum singulorum hoininum inier 
ipeos dissensionis alque diseidii. Deinde, quod om-
nis praecepti divini jtransgressio vehemenier ac ter-
ribiliter punilur, idque e Scripturis sacris demon-
slraium. Terlio, de iide nosira calholica, sive de 
pura nostra et sincera confessione sanctissimae 
Trinitalie. Liber vero secundus, Chrisiiani bominis 

ασφαλές **, ίσος δέ τδ καθαρδν, άλλά καλ τδ ευκρινές. 
Διά μέντοι τών δύο αύτψ διήκει τδ άπλούστερον καλ 
καθωμιλημένον τών τε λέξεων καλ τής συνθήκης, 
πρδς τήν τών πολλών άκοήν διατυπούμενύν τε καλ 
ταπεινούμενον, καλ μόνης τής τών ακροατών σωτη
ρίας καταστοχαζόμενον. Ό μέν ούν πρώτος αύτφ 
λόγος διεξέρχεται τίς ή αίτία καλ δ κίνδυνος τής 
τοσαύτη ς τών Εκκλησιών τού θεού καλ έκαστου 
πρδς τδν έτερον διαφωνίας τε καλ διαστάσεως. Δεύ
τερον δτι πάσης εντολής θεού παράβασις σφοδρώς 
καλ φοβερώς εκδικείται* καλ ή άπύδειξις έκ τών 
Γραφών. [496 B.J Τρίτον περλ τής ευσεβούς πίστεως 
ημών, ήτοι τής είς τήν ύπεραγίαν Τριάδα καθαρδς 
ημών καλ είλικρινούς ομολογίας. Ό δέ ·* δεύτερος 

quamdara veluti descriplionem (19) per summa ca- D οίον χαρακτήρα Χριστιανού κεφαλαιώδη καλ σύντο-
pila breviterque proponil; similemque rursum de- μον παρατίθεται, καλ χαρακτήρα πάλιν παραπλήσιον 
acripiionem eorum, qui docendo Evangeliu pra3fe- τών προεστώτων τού λόγου. Είτα οίον δρους τινάς 
Cli sunl. Peiode quasi regulas quasdam asceticas ασκητικούς, ώς έν ερωτήσει καλ άποκρίσει προηγμέ-

\AR\M LECTIONES. 
w ήθος] τοΰ ήθους Α. κ μέντοι Α : μέν τι ς. Μ τψ — έπιτελ. Α : μή τψ τούς λύσιν έπιζητούντας ς· 
τδ συνετόν συυ περισκοπείν ς. β · ασφαλές] αφελές apographuiu Siepbani. β 1 δέ add. Α. 

NOTiE. 
(16) herum de Β. Basilii siylo judicium tulil 

«upr. rod. 141. 
(17) Tarasium fralrem compellat. 
(18) L«gtiulur hsec bodie aliier disiribula?. Nam 

ftrqiie in libros dividiiiiiur Asceiica, et seplem sat-
Lemmala? ires basce ι libri partes amece-

dunt prima etiam bi€ et secnnda pane in nnam 
; bi caput De judtcio Dei compacta. 

(19) Uiraque hsee descripiio nunc Etkicornm 6de 
Moralium iioroine vulgo iioiior, coutineHlurque 
Kagula? 80. 
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*ους, εκτίθεται, τΛν αριθμδν νε', καλ πάλιν συ ντο- Α inierrogando ac respondendo proposftas expnttii, 

nnmero quinquagiiila quinqne : ilerumque brevfo-
res (20) aliae irecentas iredecim. 

CXCII. 
B. Maximi monachi et confe$$oris QuKtlionum e *a-

ora Scriplura solutione* CLXIT. 
154* Legimus B . llaximi ntonachi (20*) ftimni fct 

confeseoris Tbalassio presbytero aanciissimo aique 

μώτχρσν έτερους δρους τ ι γ \ 

P k B \ 
Τον hr άγίοις Μαξίμου του όμοΛογηνον, *ΑΛορη-

ματικών Γραφικών χεφάΛαια ρξ&. 
"Ανεγνώσθη τοΰ έν άγίοις Μαξίμου μονάχου, του 

καλ δμολογητοΰ, πρδς θαλασσών δσιώτατον πρεσβύ
τερον παλ ηγούμενο ν προσπεφωνημένον [256 Η.] 
βιβλίον, έν ψ Γραφικών Άχορημάτων ρξδ' ανα
γράφει Λύσεις. Έν μέντοι τψ προοιμίψ διαλαμβάνει 
περλ της γενέσεως τών έν ήμίν παθών, καί φησιν ώς 
τδ κακδν μηδέν μηδ* δλως τών δντων υπάρχον, μή 
ποωτης, μή ποσύτης, μή σχέσις, άλλά μηδέ πάθος ·« 
φυσικώς τινι τών δντων ένθεωρούμενον, εΓη ·* άν 
Ιλλειψις τής πρδς τδ τέλος ενεργείας τών έγκειμένων 
τ | φύσει δυνάμεων, ή ·* καλ ούτω, τών φυσικών 
δυνάμεων κατ' εσφαλμένη ν κρίσιν έπ* άλλο παρά τδ 
τέλος αλύγιστος κίνησις. Αίτίαν δέ φημι νΰν, ής 
πάντα φυσικώς έφίεται, ήν ό 'Αδάμ, άπάτην τοΰ 
πονηρού νοσήσας, ήγνύησε, πρδς δλην δέ κατεσύρη 
τήν αίσθησιν, παρασυμβληθελς τοίς κτήνεσι, καλ 
δσον τής πρδς αίσθησιν έπεμελείτο 1 5 γνώσεως, τοσ
ούτον της θείας έξέπιπτε· δσον · · δ" έκπίπτων δι
έμενα, τοσούτον τή απολαύσει τών γνωσθέντων αί-
σθητών · Τ προσηλοΰτο καλ συγκατεφέρετο* δσον δέ 
τούτοις ένέκειτο, τοσούτον τής επιβλαβούς φιλαυτίας 
έξήπτα Μ τδν έρωτα * δσον δ' είχετο τής φιλαυτίας, 
εοσοντον έπενύει της ηδονής ποικίλους καλ πολλούς 
τ ρύπους * γεννήματα γάρ της φιλαυτίας ταύτα. 
Καλ επειδή πάσα κακία τοίς συνιστώσιν αυτήν συν-
δλαφθείρεται, εύρίσκων έξ αυτής πείρας τής ηδονής 
πάντως &ά$οχον τήν όδύνην, τής μέν δπλρ δύναμιν 
άντχίχετο, τής οδύνης δέ σφοδρώς κατηγωνίζετο, 
οίύμενος δπερ ήν άμήχανον, διαστήσαι ταύτας αλλή
λων καλ μύνη τή ηδονή έντρυφ^ν καλ τήν φιλαυτίαν 
ταύτη συνημμένην έχειν. Εντεύθεν δ πάς δχλος τών 
παθών - ηδονής γάρ διά τήν φιλαυτίαν άντ ι ποιούμενοι 
καλ δβύνην άποφεύγοντες τάς αμύθητους τών φθο
ροποιών παθών έπινοοΰμεν γενέσεις. Οίον · · εί μέν 
τής έν φιλαυτία ηδονής άντ ι ποιούμεθα, γεννώ μεν 
τήν γαστριμαργίαν, τήν ύπερηφανίαν, τήν φιλαμ-
γυρίαν, καλ δσα τδν τυχόντα τρόπον πορίζει ήδονήν * 
εί δ* τήν έν φιλαυτία φεύγομεν Τ · όδύνην, γεννώμεν 

prrcfecto inscriplum Ορκε, quo Quasnionum e ισ-
era Scriptura solutiones CLXIV continentur (21). 
Caeterum inprafaiione disputaide ori» humanariim 
perturbaiionum : aaaerhque peccaium cum nibil s i l 
oronino eubsistens (non qualHas, non quamiias, non 
habilus, oon perturbaiio denique ipsa naluraliter 
ealiem in exaisieniram aliquo coneideraia); lantum 

Β insitarum nobie a naiura facullalum esse defeciio-
nem suae aciionis a flne, ut sit hoc modo naitira-
lium faculiaium ex erranle judicio inconeideralua 
quidam moius, ad aliud quam ad auutn finem ten^ 
deiis. Finem vero illum modo dico, qnem naiura-
liier quidem omoia appeiuni, sed qaem jam dece-
ptus a eerpiute Adaiutta non agnovit, lotam in 
lensum proiius, jumeniisqne simUts factus. Imo 
quanlum itudii ponebai iu cognitione, qoae per 
sensum adduciiur, tantum a divina cegnUione re-
cedebai. Bursum quantum in bac reeessione per-
severabai, latituni eiiam reroni cognkarum frui-
tioni quasi asaidebatur, unaque cum MS praeceps 
ferebatur. Quaniuro iiem his Inhaerebat, tanttint 
quoque iu eo noxiue ille amor sui aceendebaiar. 
Quam denique firmiier amori adbaerebat ιοί, lam 
eiiam sludloae mutias variasqne voluptaiia raiio-
iies coinmiimcebatur. Haec eniro amoris sui eobolea 
est. Quoniam vero malilia omnis cara Ha una re-
bus |inierit, quae illam crearanl, ipseque experi-
mento discebal volupiaiis omnioo comitem esse do-
lorera, illara vel snpra vires retiiiere conaiua, cuw 
dolore acriier pugoabat, fieri poase arbitrattia 
(quod aullo modo poierai) ut ab invicero bieae di* 
vulsis, et sola volupuie perfrueretur, ei tui amo-
rein buic volupiali permistum relineret. Hinc [etr-
go aii) oronis perturbaiionum muUiludo* Nam vo-r 
lupiaiem praa amore nosiri consecUnlee, dolorero-
que fugientes, inexplicabiles illos perniciosarun 

τΑν θυμδν, τδν φθόνον, τδ μίσος, τήν άπόγνωσιν, D passioaum orlus menle concipimos. E i quaienus 
quidem in amore proprio volupiaiein coDsecumur» 
ex eo gulam gignimua, superbiam^ avariiiaro tt 
quscunque pro re nau volupiaiein pariual : aiq 
cx amore proprio dolorem fugimus, iram mox, 
invidiam, odium» desperaiiojiein parimus» ei atias 

καλ δσα άλλα τής ήδυνούσης Τ · * έστέρηται διαθέ
σεως. Έ κ δέ τής άμφοίν μίξεως τίκτεται ή ύπό-
κρισις, ή κολακεία, δ δόλος, καλ απλώς δσα άλλα 
μοχθηρίας έφη τής μικτής έστι πανουργίας επινοή
ματα 1 1 [497 Β . ] . 'Αλλ' δ καλ προέφημεν, της θείας 

V A B L f i LECTIONES. 
" μηδλ τδ πάθος c- Μ είη Α : καλ είη ς. ·^ ή add. Α. ° έπετελείτο ς-. w δσον δ' Α : καλ δσον 

·» αισθητών ei 20. τής add. Α. ·* έξήπται ς. · · οίον Α : καλ οίον ς-. ™ φεύγωμεν Α · , ν ήδυνουσης ς . 
1 1 έπνοσήματα ς·· 

NOTiE. 
(20) IHe eiiam έπιτιμίας, sive irawsgredienliuni (21) lrrop«isse hic wotahm ρ constal cum noa-

vax** pro virgiuibuf ίιι bbfia ediiis subjuucias nisi 64 Qfi^siionea poel enuinerel Pbol. Exsial 
Vito. Opiib hoc cum aliis pbiribus ejuadem sancli MaM-

(20*) l>ge res ab eo geslas sivo acripias apiuUi mi cmn in Valicaoa , tiua in Augusl. illa uobib>> 
Vunm. c*rd. l . Y H t sima bibliolh. 
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iu genus, quae carenl affectione dolorem concitanie. Α δ άνθρωπος διά τής άπατης καταπεσών γνώσεως 
Ε ι uiriusque porro mislione nascilur wmulaiia, 
assentatio, dolus, et si quae omnino alia impro-
bilaiis genera, mislae suut versmiae a?griludiue8. 
1 5 5 " A l postquam (ul jam paulo ante diximus) 
per decepliooeia homo a divina excidit cognitione, 
el ad sensum sese penitua convertil, ereaiuram, 
q u « sub aspectum cadil, pro Deo coepit perverse 
aguoacere, ob utililalera scilicei, quam ex ea cor-
pus percipiebal, crealurae potius quam Grealori 
aerviens *. Quo quidem corpore perniciosum illud 
praeslando obsequium, voluptatem assidue sentie-
bat, vehemeniemque dolorem, reipsa sexnper ino-
bediemiae illud lignum boni et mali comedens, et 
geiisibilera sibi cognitionem afferens. Quare for-
lasse, qui lignum boni et mali dixeril, creaturam 
esse visibilem, a vero non aberrabit. Natura enim 
ipsa iia coinparatum esi, u l uans ejus volupiatis 
dolorisque afliciendi vim habeat. Vel rursum : Quia 
ei spirilualee babet rationes aspeciabilis creaiura, 
qnae menlem nulriirnt : et iterum (22) vim quam-
dam naiuralem, quae sensum quidem deleclat, sed 
meniem perverlii, proplerea lignum scienliae boni 
el mall basc est appellata. Passionum enim magi-
slra fil iis qui ejus pariem aliquam corporeo modo 
aicipiunt. Hinc forle et homini Deus, ne hujus fie-
ret partlceps anlea interdixil: ut prius (quod par 
eral) per graiiae parlicipationem proprio ipse co-

καλ πρδς τήν αΓσθησιν δλος Τ β έπιστραφελς τήν 
φαινομένην κτίσιν είς θεδν παρεγνώρισε, διά τήν 
άπ ' αύτης τοΰ σώματος χρείαν τή κτίσει λατρεύων 
παρά τδν Κτίσαντα, καθ 1 δ σώμα τήν φθοροποιδν 
επιτελών λατρείαν ήδονήν εΐχεν άε\ κα\ δδύνην ενερ
γού μένην, έσθίων άελ τδ Τ* ξύλον τής παρακοής 
τοΰ Λ καλού χαλ κακού διά τής πείρας 7 β αύτης, καλ 
κατά τήν αΓσθησιν παρέχων τήν *· γνώσιν. Καλ τάχα 
ξύλον είναι καλού καλ πονηρού τήν φαινομένην είπών 
κτίσιν τις ούκ άν άμάρτοι τής αληθείας· ηδονής γάρ 
κα\ λύπης ποιητική ν Ιχει φυσικώς τήν μετάληψιν. 
"Η πάλιν, επειδή καλ λύγους έχει πνευματικούς ή 
δρώμενη κτίσις νουν [257 Η.] τρέφοντας, καλ δύνα-
μιν πάλιν φυσικήν τήν μέν αΓσθησιν τέρπουσαν τδν 
δέ νουν διαστρέφουσαν, διά τοΰτο ξύλον γνωστόν 
καλού τε καλ κακού προσηγορεύθη · παθών γάρ 
γίνεται διδάσκαλος τοις σωματικώς αυτής μεταλαμ
βάνουσα Διδ τυχδν καλ τψ άνθρώπω τήν μετάληψιν 
αυτής δ θεδς άπηγύρευσε τέως, ίνα πρύτερον, ώσπερ 
ήν δίκαιον, διά τής έν χάριτι μετοχής τήν οίκείαν 
έπιγνούς αίτίαν καλ τήν χάριτι δοθείσαν άθανασίαν, 
διά τής τοιαύτης μεταλήψεως πρδς άπάθειαν χα\ 
άτρεψίαν στομώσας, ώς θεδς ήδη τή θεώσει γενό
μενος μετά θεού τά τοΰ θεού διασκέψηται κτίσματα, 
μηδέν ύπ' αυτών παραβλαπτύμενος καλ τήν αότών 
άναλήψηται γνώσιν ώς χάριτι θεδς καλ ούκ άνθρω
πος. 

gnilo auclore una cum graiis impartiia immorlalilaie, per banc parlicipalionem ad indoleuiiam et 
immutabiiitatein iirmamg, ac velut Deut jam per ditiicadonem factus, cuui Deo coniemplareiur Dei 
crealuras, nulloque ab iis accepto detrimento earuui cogniiioneoi consequerelur; quasi Deus nimi-
rum aliquis per gratiam, non homo affecius. 

Haec ei aliaconeimilia in prooemio philosopbatus C Ταύτα καλ τοιαύτα 7 7 έν προοιμίοις φιλοσοφήσας, 
atqtie pollicilas (quasi esset alibi perfeciius accu- καλ έπαγγειλάμενος ώς έν έτέροις τελειύτερύν τε 
raiiuaque de iig aeiurtis, ac propriom ei oegoiio 
traciatum dewinattirus). Interrogaliones deinceps 
liesponsionesque aggreditur : quarum prima quae-
alio 681: Qoid illyd significet : Pater meut modo 
weralurb. Altera de illo, qui in Evangelio am-
phoram aqu» bajulal«. Tertia de illo : Nolite po«-
tidere duas tunicas*. IV. De maledicta lerra in ope-
ribus Adam «. Y . De iflo : Qui natug est ex Deo, 
peccatum non fecitf. VI. De illo : Hoe enim et 
moriuit evangtiizatumeti 8 . \ $ $ b VII. De illo : Deus 
lux ttl Κ V i n . De illo : Quomodo [Nunc] tumus filii 
Dei, el quomodo post haec erimus IX. De illo : 
Qui timet, non e$i perfeclut in dileclionei. E l : 
iVcm e$t inopia limentibui eum Κ X . Quis i l l i prin- ^ πώς 

καλ άκριβέστερον περλ αυτών έπισκέψοιτο καλ Ιδία 
πραγματεία τήν περλ αυτών άφοριεί* πραγματείαν, 
εφεξής τών ερωτήσεων καλ αποκρίσεων άπτεται. 
r f lv πρώτον ζήτημα περλ τοΰ τί σημαίνει* Ό Πα
τήρ μου έως άρτι εργάζεται. ΙΤ περλ τ · · 7 * τοΰ έν 
τψ Εύαγγελίψ τδ κεράμιον τού ύδατος βαστάζον
τος. Γ περλ τοΰ, Μή κτήσησθβ ** δύο χιτώνας. 
Δ' περλ τής καταραθείσης γης έν τοις έργοις τοΰ 
'Αδάμ. Ε' περλ τοΰ, Ό γεγεννημένος έ% τον 
θεού άμαρτίαν ού ποιεί. Cf περλ τού, ΕΙς 9 1 τούτο 
γάρ καϊ νεκροΐς εύηγγεΛίσθτ\. Ζ' περλ τοΰ, V 
θεός φώς έστιν. Η' περλ τοΰ πώς έσμεν τέκνα 
θεού καλ πώς Μ μετά ταΰτα έσύμεθα. θ ' περλ του 

*0 φοβούμενος ού τετεΑείωται έν τή 

* Βοιιι. ι, 25. b Joan. ν , 17. · Marc. χ ι? , 15; Luc. χχ, 10. * Mailh. χ, 10; Luc. ιχ, 3. e Gen., 
ιιι, 17. t 1 Joau. m , 9. e 1 Peir. iv, 6. ^ I Joau. 1, 5. i I Joan. ui , 2. i 1 Joan. iv, 18. k 

xxxi i i , 9. 

V A R L f i LECTIONES 
τ» δλως ς. 7 1 τδ add. Α. 7 4 τοΰ] τδ Α. " πείρας Α : πορείας ς. 

τοιαύτα ς·. 7 β < 7 · aule περλ CUIII Α omisi δέ. β · κτήσασθαι Α. 
·" πώς add. Α. 

ΝΟΤίΕ. 

7 β τήν el 19. τε add. Α. 7 Τ καλ τά 
8 1 είς add. Α. cf. I Peir.if, θ. 

(22) Expungo quai boc loco ίιι tcxlu Giieci» viiiose rcpcltinlur, voces paucuUe. 
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07*1*3, καλ, Ούκ έστιν υστέρημα τοις φοδουμέ- Α cipatns ftierit, quem ηοη aervariot angeli, et quae 
το*ς αυτόν. Γ περλ τοΰ τίς ή άρχή των μή τηρη-
σάντων αυτήν αγγέλων, καλ δσα αύτοϊς απόκειται. 
ΙΑ' τ ί ς 6 άπδ τής σαρκδς Ισπιλωμένος χιτών. ΙΒ 
τί έστι , Τά γάρ αόρατα αύτον άπό κτίσεως κό
σμου τοις ποιήμασι ·* νοούμενα καθοράται. Ι Γ τί 
έστι, Καϊ έΛάτρευσαν τή κτίσει παρά τόν KW-
σαντα. ΙΔ' πιρλ τοΰ, Τό γαρ άφθαρτον πνεύμα 
σοό έστιν έν πάσι. ΙΕ' περλ τοΰ έν τή έρήμω χω-
ντυβέντος μόσχου. ICp περλ τοΰ αγγέλου τοΰ άπει-
λήσαντος θάνατον τψ Μωσεί έν τή δδψ Αίγύπτου. 
ΙΖ' «ερλ τον, εί οί ποιηταλ τοΰ νόμου δικαιωθήσον-
ταε, π ώ ς οί Εν νόμψ δικαιούμενοι τής χάριτος 
έκπΐπτουσιν; [500 Β.] ΙΗ' τί έστιν, "Οσοι άνό-
μωςήμαρχον, άνόμως καϊ άποΛουνται. Ιβ ' τί έστιν 
ή ξηρανΟείσα έν τψ Εύαγγελίψ συκή, καλ δσα 
περλ αυτήν; Κ' περλ τοΰ τί έστιν, Έκσυσάμενος 
τέίς άρχος καϊ τάς εξουσίας, και έξης · \ κα\ πώς δ 
ρτ4δ* δλως ένδυσάμενος έκδύεται; ΚΑ' εί έν τοίς 

illig reservantur *. X I . Qnee si i illa per carnem 
commactilata lotiica » . XII. Quid illucl ; InmibUta 
enim iptius α ereatura mundi, perea oum creala 
iufil intellecta conspiciuntur ». XHI. Quid illud 
ibidem : Coluernnt et tertierunt ereaiura poiius, 
quam Creatori °·Ρ. XIV . De illo : Nam incorrvpti-
bilh tpiritui luut est in (35) omnibvs. X V . De 
vilulo quero in deserio <:onflarunl q-*. XVI . De au-
gelo nioriem minitaniem Mosi in iiinere iEgypti · . 
X V H . Be itlo : Si factores legis ju$tificabutriur l . 
Quomodo qni (34) in lege juslificanlur, graiia ex-
cidunl. X V U I . Qtiid est : Quicunque tint ttge pec-
caverunl, $ine lege etlam peribunt u . X I X . Quid in 
Evangelio ait ficus arefacla; et qnae ad eain ape-
ciant X X . Be ilto : Exspolians principatui ei po+ 
tettate* z , el reliqua. Et quomodo exitiiur, qnl 
nequaquam kiduii ? X X I . Si [demum] saeculis veu-
turis Deos ostendel divitias bonitatis eua J, qoo-

αίώσι τοίς επερχόμενοι ς δ Θεδς δείξει τδν πλούτον Β nodo in nos sa?culorum fines pervenerttnt 1 Τ 
τής χρηστότητος αύτοΰ, πώς είς ημάς τά τέλη τών 
αιώνων κατήντησεν; ΚΒ* περλ τοΰ, Αώσει αύτφ ό 
θεός τόν οίκον Ααβϊδ τού πατρός αυτού, πώς 
δΏωσι, της βασιλείας Δαβλδ είς τά έπιγνόντα έθνη 
τδν έξ αύτοΰ μεταπεσούσης; Κ Γ τί έστι, ΑιεΛθόντες 
χρύτην καϊ δεύτερον φυΛακήν, καλ, τίς ή σιδηρά 
π ύ λ η ; ΚΑ' περλ τού, [258 Η.] Παντός ανδρός ή 
κεφαΛή ό Χριστός έστι, καλ έξης. ΚΕ' περλ τοΰ 
βασιλέως Βαβυλώνος καλ Ιούδα καλ τών εθνών. Κ φ 
περλ τής άποχαλύψεως Πέτρου τής έπλ τψ Κορνη-
λίω, καλ πώς διεκρίνοντό τίνες πρδς Πέτρο ν διά 
τδν Κορνήλιον. ΚΖ' τδ, Αεύτβ καϊ καταβάντες 
σνγχέωμεν αυτών τάς γΛώσσας, πρδς τίνας είρη-

XXII . De illo dtcto : Dabit Uli Deus domum David 
palrii lu i ». Quomodo dare polesl, coui regnmn 
Bavid ad eas devenerit gentes, q u » natnm ex eo 
non cogitovemni? XXIII. Qtiid est : Transeunte* 
primam et tecundam custodiam * t et qua? itla 
poria ferrea? X X I V . Be illo : Omnit vbi eaput 
Chnstnse&t, et qua* sequuntur «. X X V . Be rege Ba-
bylonie, el Juda, el genlium. X X V I . Be revelaliono 
Petro auper Cornelio facta, uique Cornelii cansa 
quidam adversus Peirum disceptarini d . X X V I I . 
Ad qnos diclum s i l : Venite, et descendamut, ει eon 
fundamus iptorum lingna* · . XXVIII . Quid sit in 
Aciis apostolorinn : Qui γετ spirilum Vaulo dixe-

το · . Κ Η ' τ ί έστι τδ έν ταίς Πράξεσιν, Οϊτινες διά ρ runt, ne attenderei Hierosolymam ' ? X X I X . Qnod 
TC*V Πνεύματος έΧεγον τφ ΠαύΛφ μή άναβήναι 
είς ΊεροσόΛυμα ; Κθ ' τίς ή διαφορά ποτηριού καλ 
βαπτίσματος ; Α' περλ τοΰ , εί Ούκ έν χειρο-
παητοις ναοίς ό θεός κατοικεί, πώς έν τψ τών 
Ιουδαίων ναψ έλέγετο οίκείν; ΛΑ' περ\ τοΰ, Εί άρα 
ΫηΛαφήσειαν καϊ εύροιεν θεόν. Λ Β περλ τοΰ, 
*Αμήν Λέγω ύμίν, δς άν εϊπη τφ δρει τούτφ, 
καλ έξης **. Α Γ περλ τοΰ, "Οσα άν προσ εν χαμέ
νοι αΐτήσθε", πιστεύετε δτι Λαμβάνετε, καιέςής. 
ΑΑ' περλ τοΰ δτι · Τ κελευόμεθα τρώγειν τήν σάρκα 
καλ πίνειν τδ αΓμα, μή συντρίβειν δέ τά όστά. 
ΑΕΓ π»ρλ τού ίνα έστλ τά τών θυομένων (ώων σώ
ματα τοΙς Ίσραηλίταις. ACp περλ τής έχίδνης ή 

nam sil pocoli ei baptismatis disctimen R ? X X X . De 
UIo : Si non in manufactit templh habitat Deu$ h ? 
quontodo in Judseornm lemplo habilarc diclue? 
X X X I . De ilk> : Si forte l&Qa allreetent, ani fn-
teniant Deum [ . X X X I I . Be illo diclo: Amendico 
tobit, quicunque dixeril hute monti i , ei relrqua. 
X X X H I . De iHo : Qucecunque orantes petiti$, tre-
diit quod aceipietis k ; e l qux sequunttir. X X X I V . 
De HIo, quod jubemnr comedere carnem, ei bibere 
sangtiiitem ; non tatiien comminnere ossa x . 
X X X V . Qu£ fuerinl Israeliiis aiiimamiuiii, qtiso 
immolabanlur, corpora? X X X V I . Be vipf.ra, quaa 
Pauli manum cofnprehendil. X X X V I I . De Saddu-

i l a d « , 6 . • Juda?, 23. • Rora. ι 20. <>·Ρ EXO*1. xxxu, 4. q-^Exod. ιν, 24. · Rom. u , 13. « Bom. 
i i , \ * * Maub. xxi v 1 » ; Marc. x i , 20. T Coloss. u , 15. z Bom. u, 3. 7 I Cor. x, 11. 1 Luraj i , 32. 
• A r i . x i i , 10. b I Cor. x i , 3. « A c i . x, 1 eeqq. * Geii. n, 7. · Gen. xxi , 4. * Marc. x, 38. # 

ε Ac i . XVII. 24. ^ Aoi . xvu, 27. i Marc. x i , 23; Mali l i . xvn, 20. i Marc. x i , 24; Mailb. x x i , 22. 
* 4#aa. w, et xix, 53; Exodi xn, 9 ; Nom. ix, 9. 1 Act. xxviu, 3. 
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n ποιήμασι Α : κτίσμασι ς*. * 

Λ 28. ei wrpe postea. " αίτείσθε Α. 
έξης Α :fta έξης 
β Τ οτι οιιι. Α. 

ς , « έξης Α : αά έξης C. Iieir τ . 4 βι 25. 

NOTJE. 
(33) Sap. ΧΙΙ, 1 : Secimdiim τών L X X vore. nanr. (34) Galal. ν , 41 
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cttortim quattlione, qua septem viros nni mulieri Α καθήψατο τής χειρδς Παύλου. ΛΖ' περλ τή; »· 
jtincios fingebant XXXVIII . Quid ires dies illi 
srgmlkant, quibus in deserlo lurba inansit cum 
Ghristo n ? X X X I X . Quid sibi vult numerus sex 
bydriarum in nuptiis Canae Galilaeae · . X L . Quid 
sibi vull numerus quinque virorum Samariianx, 
ei sexii qui vir ejus nor. eral r ? X U . Quomodo 
diciinus : Nos peccaium et facere, el scire; Chri-
Stuiu auiem facium esse peccaitim, non scire ta-
mei) i ? X L U . De ligno vitae ac ligno inobedien-
tiae r . XLIII. Ad quemuani dixil [Beus]: Ecce 
Adam factus eti quaii unus ex nobi$ 8 ? Si enim ad 
filium, quomodo Adam cuai filio comparatur? Si 
vero ad angelos, quomodo rursum angelum, se-
cuin componli ? X L I V . Quid deaignel pecuisculuro 

ερωτήσεως τών Σαδδουκαίων, ήτις έπτά άνδρας 
άνέπλαττε τή μιά συνεζεΰχθαι 8 · γυναικί. ΛΗ' τί 
είσιν αί τρείς ήμέραι άς προσμένουσιν οί δχλοι τφ 
Χριστψ έν τή έρήμψ ; ΛΘ* τί σημαίνει ό άριθμδς 
τών εξ υδριών τών έν τψ γάμψ τψ έν τψ Κανά · · τής 
Γαλιλαίας; Μ' τίς ό λύγος τών πέντε ανδρών τής 
Σαμαρείτιδος, καλ τοΰ έκτου μή δντος άνδρύς ; 
ΜΑ' πώς ημείς μέν λεγύμεθα · · την άμαρτίαν καί 
ποιείν καλ είδε να ι, δ δέ Κύριο* γενέσθαι μέν αμαρ
τία, μή γνώναι δ' αυτήν; ΜΒ' περλ τοΰ ξύλου 
τής ζωής καλ τοΰ ξύλου τής παρακοής. ΜΓ προς 
τίνα είπεν, Ιδού γέγονεν Αδάμ ώς είς έξ ημών ; 
Εί μέν γάρ πρδς τδν Τιδν, καλ πώς συγκρίνεται·1 

Αδάμ τψ Υίω; εί δέ πρδς αγγέλους, πώς πάλιν τδν 
oblaiionis (55), el arnius separalionis x ? X L Y . Quid Β άγγελον έαυτψ συγκρίνει; ΜΔ' τί σημαίνει τδ στη-
differal ab aenigmate speculiim u? X L V I . Quid est 
illud : Vox clamantU in deierio ei reliqua? 
X L V H . Be cislernis el lurribus ab Ozia rege Juda 
aditicaiis * . XLVIII . Quid s i l rursum ία eodem 
Paralipoinenon libro : Et vidit Ezechia», quod vene-
rat Sennacherib 7·*, etreliqua. X L I X . Quid ilerum in 
eodem ipso libro : Et oravit Ezechia$ rex, et haias 
filius Amo$ % et quae aequunitir? L . Quid est : Et 
muUi offerebant munera Domino, ei dona Etechia 
regi Juda h ? LI . Be illo : Et non jnxia retnbutio-
nem, quam reddidit (36) ip$i Deu$, reddidil E&e* 
chias c , el reliqua. U I . Be Ezechia iterum : Sepe-
lierum eum $upra tepulcra filiorum David d , et quae 
sequunlur. L i l l . Be eo, quod libro primo Esdrae 

Θύνιον τοΰ επιθέματος καλ δ βραχίων τοΰ άφαιρέμα
τος ΜΕ* τίς ή διαφορά τοΰ έσύπτρου πρδς τδ αίνι
γμα ; MCp τί έστι, Φωνή βοώντος έν τή έρήμφ, 
καλ έξης; ΜΖ' περλ τών Όζίου τοΰ βασιλέως 
Ιούδα λάκκων καλ πύργων ά ψκοδύμησε ΜΗ' τί 
έστι πάλιν έν τή αυτή βίβλψ τών Παραλειπομένων # 

Καί εϊδεν 'Εζέχίας δτι ήχει Σεναχειρϊμ", και 
έξης ; [ 501 Β. J ΜΘ' τί έστι πάλιν έν τή αυτή 
βίβλψ· Καϊ χροσηύξατο 'Εζεχίας ό βασιΛευς 
χαϊ Ησαΐας νίός Άμως, κάλ έξης ; Ν' τί έστι* 
Καϊ χοΧΧοϊ έφερον δώρα τφ ΚνρΙφ χαϊ δό* 
ματα'Εζεχία τφβασιΛεϊ Ιούδα; ΝΑ' περλ τοΰ, δτι 
Ού χατά ·• τό άνταχόδομα, δ άνταχέδωχεν 
αύτφ ό Θεός, άνταχέδωχεν 'Εζεχίας, κσλ έξης. 

de Zorobabel scriptuin esl : Su$lulil [aciem in c « - C j^B' ηερ\ Έζεκίου πάλιν , δτι "Εθαψαν αυτόν 
έν άναδάσει νΙών Ααδϊδ, καλ έξης. Ν Γ περλ τοΰ 
έν τψ πρώτψ Έσδρα, δτι γέγραπααι περί Zopo-1 

βάβελ* Ήρε τό χρόσωχον είς τόν ούρανδν έναν-
τίον ΊσραήΛ, καλ περλ της προσευχής αύτον. 
ΝΑ' περλ τοΰ, 01 δέ χάντες ήσαν έξ ΊσραήΛ αχό 
δωδεκαετούς χωρϊς χαιδίων χαϊ γυναικών, μυριά
δες [259 II.J δ' ,γτξ', καλ έξης. ΝΕ' περλ τοΰέντψ 
δευτέρω "Εσδρα γεγραμμένου, Καϊ άχούσαντες οί 
έχθροϊ τής φυΛής Ιούδα χαϊ Βενιαμίν έΑηΛύθα* 
σιν έχιγνώναι τίς ή φωνή τών σαΛχίγγων, χα\ 
έξης. NCp τί έστι, ΠοΛύ \σχύει δέησις διχαίον 
ενεργούμενη; ΝΖ' περλ τοΰ , Έν φ άγαΧΧιασθε 
όΛίγον άρτι, εί δέον έστϊ Λυχηθέντας ημάς, καλ 

lum conira Jsrael · ; el de 156^ oralione ejus. 
L I V . De illo : Omnes (37) eranl ex hrael ab anno 
duodecimo (txceptn puerii ac (etmnis) myriadei qua-
iuor, iria millia, irecenii et texaginia et quae 
sequunlur. (Qui esl iu Graeco priums.) L V . Be 
illo, quod libro secundo Esdra scripium : Et 
audierunt inimici tribus Juda el Benjamin, et vent-
runt scire, quas esset vox tubarum *, et quaB sequun-
lur. (In Graecu item non habentur baec libro secun-
do, sed p r imo, cap. 5, sub fin.) L V l . Quid e s i : 
Muitum valet deprecatio juili eflicax h ? L V I L Be 
illo : ln quo exsultatii modicum nunc, $i opu$ eit 
contrisiaios vo$ i el reliqua. Quoiuodo coairista-

V A R L E LECTIONES 

t 8 t 

τ υ γ κ ρ , 
της om. Α. · · συνεζεΰχ ναι τη , absque μιςί, ς. ·° τω κανά Α : τή Κανά. β 1 λέγομεν ς. 
ριρ. δ Αδάμ ς \ ·* τοΰ οιιι. Α· · · Σεναχηρελμ ς-. Μ ού κατά add. Α. , 

NOTiE . 

(35) Pro επιθέματος legitur bodie ln texttt 
των L X X άφορίσματος. Vulg. lamen ediu cuni B . 
Maxhni leciiuue consemii. 

(56) Mflius bic τών L X X Inlerp. Βυηα. edit. 

έδωκεν. 
(37) Ha3c paulo aliter cura in G r a c a , lam In LaU 

edil. legunlur. 
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έξης, πώς τις λυπούμενος έν πειρασμοίς δύναται άγαλ- Α tus quis ίη tenlatiombns exenlUre queat. L V I I I . De 
λιασθαι; NH ' Περϊ ής σωτηρίας έξεζήτησανκαϊ έξη· 
ρεύνησαν χροφήται. Νβ* περλ τού Ής αμνού 
άμωμου χαϊ άσχίΛου Χρίστου χροεγνωσμένου, 
ύπδ τίνος προεγνωσμένου; Τί έστιν "Οτι καιρός 
του άρξασθαι τό κρίμα αχό του οίκου του θεού, 
χα\ έξης ; ΕΑ' περλ τοΰ δρέπανου δ είδε πετόμενον δ 
Ζαχαρίας. SB* περ\ τής χρυσής λυχνίας ήν εϊδεν 
αυτός προφήτης. ΕΓ τί έστιν, Έν % κατοι· 
χονσι χΧεΙους ή δώδεκα μυριάδες ανδρών, οϊτι-
τες οϋκ ίγνωσαν δεξιάν αυτών ή άριστεράν ; 
Τίνες οί Ανδρες, καλ τίς ή δεξιά χα\ αριστερά ; ΞΔ' 
διά τί μετά τδν · · θάνατον Σαούλ τοΰ άδικήσαντος 
τους Γαβαωνίτας δ μηδέν άδικήσας Δαβ\δ άπητήθη 
δίκας, λιμψ της χώρας αύτοΰ κακουμένης, έως έδωκε 

qua $alute exquUierunt atque serulari guui pro-
pheiw i ? L IX . Be illo : Qua$i immaculali et incon-
taminati Chritti, prcecogmli quidem ante contiitutio-
nem mundi Κ Sed a quo praecogniti? L X . Quid 
est : Quoniam tempus incipi judkium α domo 
Deil, el reliqua? L X I . Be falcc (3§), quam volan-
lem vidil Zacharias L X I l . De candelabro aureo, 
quod idem vaies conspexil n . L X U I . Quid e s i : In 
qua habitant plures quam cenlum vigimi miliia viro-
rumt qui non cognoverunt dextram tuam aul wii-
$iram 0 ? Quinani lii viri sunt, quaeqne dextra e l 
sinislra ? L X I V . Quare post morlem Saul, qui Ga-
baonilas injuria affecerat, ab ionoxio Bavide poena 
exacta fueril, fame e)us regione vexaia, doiiec 

τους έκ τοΰ σπέρματος Σαούλ έπτά άνδρας τοίς Β iraderel ex semine Saul aeptem viros Gabaonilis P . 
Γαβαωνίταις ; 

Τούτων ουν τάς λύσεις δ θείος ούτος άνήρ καλ 
γενναίος δμολογητής άποδιδύναι ύπέρχεται πύνον. 
Έ σ τ ι δέ τήν φράσιν σχοινοτενής τε ταίς περιό-
δοις, καλ χαίρων ύπερβατοίς, ένακμάζων τε ταίς 
«χριοολαίς, καλ κυριολογείν ούκ έσπουδασμένος * έξ 
ών αύτφ τή συγγραφή καλ τδ ασαφές καλ δυσεπισκύ-
πητσν 9 1 διατρέχει. Τψ τραχε! δέ τοΰ θγκου , δσα 
πκρλ συνθήκην καλ αναπαύσεις, τδν λύγον υποβάλ
λων ούδ' ηδύς είναι σπουδάζει τή;άκοή. Καλ ή μετα
φορά αύτψ τών λέξεων ούκ είς τδ χαρίεν καλ γεγοη-
τευμένον περιήνθισται, αλλ* ούτως απλώς καλ άπερι-
μερίμνως παραλαμβάνεται. "Ο δ* εγγύς καλ τούς 
περλ αύτδν έσπουδακύτας άποκναίει " , πό££ω τοΰ 
γράμματος καλ τής εγνωσμένης Ιστορίας, ή μάλλον C 
καλ αυτού τού ήπορημένου, αί λύσεις αύτψ περι-
νοούνται. Πλήνεϊ τινι φίλον άναγωγαίς καλθεωρίαις 
τδν νούν άνελίσσειν, ούκ άν ποικιλωτέραις ούδ' έσ-
ποΰδασμέναις μάλλον ή ταύταις περιτύχοι. Συλλέγει 
μέν γάρ καλ τών πρδ αύτοΰ είς ένιατών ήπορημένων 
είρημίνα, επισυνάπτει δέ καλ τής οίκοθεν φιλοπονίας 
ο^δέν έλαττον, εί μή καλ μάλλον, τδγλαφυρύντε καλ 
πχρινσνοημένον προβεβλημένα. [504 Β.] Πανταχού 
δέ τδ ευσεβές αύτοΰ καλ τοΰ είς Χριστδν πόθου τδ 
καθαρύν κα\ γνήσιον διαλάμπει. 

IM tBr#. 
Τον αύτοΰ έχιστοΛαϊ κζ'. 

Έ τ ι άνεγνώσθησαν αύτοΰ καλ ΈχιστοΛαϊ περλ 
διαφόρων υποθέσεων ψυχωφελών 9 9 τε καλ αναγκαίων 
τοίς δρθούν τε τά ήθη καλ τδν νουν έγρηγορότα συν-
τηρείν πρδς 1 , 1 9 τήν εύσέβειαν έσπουδακόσι, τδν άρι 

Has igitur solvere qua?*tiones divinus ille v i r 
et confessor egregius allaboravit. Oraiio ejua 
compreheiisionibus eontioenler producitur, gau-
delque byperbalis, circumduciionibue quoque 
invalescens; elsi proprie loqui miniine satagU. 
Ex quibus per scripium boc ejus, ei obscu-
ritas, el difficullas illud comprehendendi paasim 
decorrit. Asperitatero deiode tumidioria diclioni* 
(quanlum ad compositionera cesealionesque), sua Ία 
oraiione seciatos, ne auditu quidem eeae jucundus 
studet. Verborum insuper translatio, nequaquam 
ad graiiam colligendaai lecioreinque pellicieudum 
floride composiu est; sed simpliciter aique i n -
curioae assumitur. Idem praierea eui eiudiosos 
propemodum obtundii: adeo (39) procul a l i t tera 
et noia historia, sive noiius ab eo ipso, 1 5 7 a 

quod pelitum eral, aoiuiiones ipsius recedunl. 
Tanluro sl cui forie gratum anagogicis ac coniem-
plationibus meniem implicare, nunquam is sane re-
periat hisee aut magis varia, a n l diligentiue elabo-
raia. Eienim cum alioruin colligil senleDlias iti 
dubiis quibuedam pronuniialae, tum et adjicii, 
qua3 ipsius diligentiae nibilo bi* minorero, si non 
majorem, praeferuat venustalem aique soleniam, 
Ubique auiem v i r i pieias, et purum gerinanuiuque 
Gbrisli desiderium elucei. 

CXCir (40). 
Ejuidem beati Maximi Ephlolm xvu. 

Leciae adbaBc variaj ejusdem Epialolae de rebu» 
necessariis, e i atiiiito ulilibus, iis (maxiroe) qui 
mores snos corrigere, mentemque io pieiaie exci-
lalam conservare studeni, numero vigimi sepiem. 

i ibid. 10. έ ibid. 19. U P e i r . iv , 17. • Zach. ν, 1. n Zach. ιν, 2. · Jo.iae iv, 11. Ρ 11 Beg. 
xxj, 1. 

Y A R L E LECTIONES. 
9 4 τδν add. Α. 9 T δυσεπίκτητον ς. 9 9 άποκναίει έσπουδακότας ς. 9 9 ψυχωφελών — αναγκαίων Α : 

αναγκαίων — ψυχωφελών ς-. 1 , 9 9 πρδς] καλ πρδς Α. 

N O T J E . 

<38) Ια vulgala e<litione legitur volnmtn volan». (40) Bistingaendi gralia hfc atellula fuit ad re-
(39) Hoc ego pariiculam ούτως conunodiore or- petiium roale nuineruin adjicienda. 

owe e wpenore verau nerabo. 
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llarum erat ima oene longa ad Joannem pbilosophum Α θμδν p καλ κ \ *fiv ήν μία πολύστιχος, [κα\] ή προς 
iniasa : cujua ua?c fere capita (40*) : Priimim, 1n 
crepatio eorum, Jqui baerelicorum sectatores, ae 
potiesiinum Severi, defendendos eusceperunl. A l -
teruni deinde, Oporiere omni raiione traditam no-
bis incorrupum eervare religionem. Tertium, Dc 
differenlia, quaque ralione coutiieri pie Ikeat, duas 
in Gbristo po6i unionem naluras. Quarlum est, 
Numeriim neque dividere, neque dividi, nec divi-
eionem in universum ullaro secundum propriam 
raliouem afferre i i t , quibus addiiur. Quintum, 
Quomodo pie nuinerus ad indicandam differentiam 
adhibealur. Sextum, Quomodo beali Cyrilli diclum 
epistola ad Soccensum eU acctpiendum. Non etiam 
ptignare hanc vocem in dttabu», com iis, qui dicunt 
unam Verbi naturam canieia esse fattam, nisi ex 
opinione Nestorii impie sumattir. Septimum, rerum 
8iv6 sobstaniiarum(41) in Gbrislo, essedifferenttain, 
non qualitatum ; omnemque adeo differeoiiaiti ne-
ceseitate quadam adducere secuin eorum qiiortim est, 
quaMilatem : quemadmodum rursutn quantitas (sive 
continoa itla sit, sive discreta) numenim SA expri-
mentero adducit. Oclavum, Impie dici, Cbristum 
unam esse composiiam naturam: illudqiie cum 
veriiaie pognare. Nonum, De hyposiasi composila, 
et brevis expotUio receptarum de fide vocum, qiue 
rectede Gbristo ex USH Ecclesia f-allmlicje pro-
ferunlur. Decimnm, De HyposUsi composita niagis 
naiuralis dispwtatio, una cum accuraia demonsira-

τινα 6 4 φιλύσοφον Ίωάννην. Ης έστι τά κεφάλαια 
πρώτον έπιτίμησις τοίς |διεκδικοΰσι τους αίρετίζον-
τ α ς , καλ μάλιστα τούς άπδ Σεβήρου· δεύτερον δτι δεί 
παντ\ τρόπω τήν παραδεδομένην εύσέβειαν [260 Η.] 
άπαράτρωτον " διαφυλάττειν τρίτον περ\ διαφοράς, 
κα\ πώς έστιν εύσεβώς δύο φύσεις έπλ Χριστού μετά 
τήν ένωσιν δμολογείν δ' δτι δ άριθμδς ούτε διαιρεί 
ούτε διαιρείται, ούτε διαίρεσιν εισάγει κατά τδν ίδιον 
λύγον τδ σύνολον, οίς επιλέγεται· ε' πώς εύσεβώς δ 
άριθμδς πρδς δήλωσιν τής διαφοράς παραλαμβάνε
ται· ς* πώς χρή νοείν τήν κειμένην 0ήσιν έν τή πρδς 
Σούκενσον επιστολή τού αγίου Κυρίλλου, κα\ δτι ού 
μάχεται ή έτ δύο φωνή τοίς λέγουσι μίαν φύσιν τού 
Λύγου σεσαρκωμένην, εί μή κ α τ ά . τ δ " Νεστορίω 
δοκούν ασεβώς λαμβανομένη* ζ' δτι πραγμάτων ήγουν 
ουσιών έπι Χριστού ή διαφορά , άλλ' ού ποιοτήτων, 
καλ δτι πάσα διαφορά έξ ανάγκης συνεισάγει έαυτ} 
τήν ώνέστι ποσότητα, κα\ ή ποσότης πάλιν τδν εαυ
τής σημαντικδν αριθμδν, κάντε συνεχής έστι κάντε 
διηρημένη· η ' δτι άσεβες έστι τδ λέγειν μίαν σύν-
θετον φύσιν τδν Χριστδν, καλ τή.άληθεία μαχόμενον 
θ' περλ υποστάσεως συνθέτου, καλ έκθεσις σύντομος 
τής εκδοχής τών ορθώς έπλ Χριστού κατά τήν καθ-
ολικήν Έκκλησίαν όμολογουμένων τής πίστεως φω
νών* ι' περ\ υποστάσεως συνθέτου φυσικωτέρα διά-
ληψ'.ς, καλ άπύδειξις ακριβής τού μή τοίς αύτοίς 
περιπίπτειν τούς δμολογούντας μίαν σύνθετον ύπό-
στασιν τδν Χριστδν τοίς μίαν αύτδν σύνθετον λέγουσι 

tione, quod in eadem nequaquam rncidani, qtii Q φύσιν* ια' δτι κατά πρόσλτψιν ή πρδς την σάρκα 
μύνη τοΰ Λύγου γέγονεν ένωσις, ώς προύντος κα\ 
πρδς ένωσιν σαρκδς ένωθήναι θελήσαντος· δπερ ούκ 
έστιν δλως έπ* άλλου τών συνθέτων ίδείν. Έπ\ 
γάρ τών άλλων ού κατά πρόσληψιν θ ατέ ρου ή ένωσις 
γίνεται, άλλ' άμφω συνιύντων έκ τοΰ μή δντος είς 
τήν τοΰ συνθέτου συμπλήρωσιν καλ ούσίωσιν. Ί1 
μέν ·* πρδς Ίωάννην επιστολή αύτη καλ τά έν αυτή 
κεφάλαια. 

Cbristtim profiieniur anam composiiam hypostasin, 
cuin iis qui uuam eum dicunt esse cofwposiiam na-
luram. Undecimum, 157* Per assumplionem 
factam esse solam illani Verbi cum came unionem, 
lanqtiam pra3exsisleniis,ei ad onioiiem earnis uniri 

volenlis : quod in atio omnino coinposilo minime 
observeiur. In aiiis enim, non per alterutrias 
asguinpiioiiem i i l unio, sed ambobtts, exeoquod 
non esi, ad compositi perfectionem atque consuttuionem concurrentibus. Haec ergo esl ad Joannem 
epislola, el ejus illa capita. 

Reliquarum deinde ires dalae ad Tbalassium Τών δ* άλλων επιστολών τρείς μέν είσι πρδς βα-
-presbyteruro ac pra?fectum ; duaB ad Joannem cubi- λάσσιον πρεσβύτερον καλ ήγούμενον, δύο δε πρδς 
cularium, lotidem ad Sopbronium munacbtim ^ Ίωάννην κουβικουλάριον, δύο δέ πρδς Σωφρόνιο ν 
cognomenio Eucralam: una ad Joannem Sophislam, μονάζοντα τδν έπίκλην Εύκρατάν, καλ μία πρδς 
e l allera ad Janiaui praefeclarn. Ileriim ona Tha-
lassio praefecto ac presbyiero missa, aliera Jordanae 
preabyiero, Stepbanoque praefecto ac presbytero. 
Lna quoque Gyrtsicio episcopo, rursumque ahera 
Joanni cubiculario, similiier et Siepbano prae-
iec lo , cum una ad Gononem presbyterum ac 

Ίωάννην σοφιστήν, καί μία προς Ίανίαν ήγουμέ-
νην, καλ μία θαλασσίφ ήγουμένφ καλ πρεσβυτέρφ, 
καλ μία Ιορδάνη πρεσβυτέρφ καλ Στεφάνφ ήγου
μένφ καλ πρεσβυτέρφ , καλ μία 8 4 Κυρισικίφ επι
σκοπώ , καλ έτι w έτερα μία Ιωάννη κουβικου-
λαρίω, ομοίως καλ Στεφάνφ πρεσβυτέρφ και " 

Y A R I i E LECTIONES. 

· · τινα φιλόσοφον Ίωάννην] Ίωάννην τιν£ Α. 4 1 άπαράτρωτον εύσέβειαν ς·. ·βτδτ(Τ> Ν ε στορ ίψ ς*. ·* μεν 
ν πρδς ς-. · 4 καλ αία Κυρισίνδφ] haec iufra ponrt Α aoie illa ν . 19. και δύο Ί . ' β β μΙ& έτι έτερα ς . 
πρεσβυτέρφ καλ add. Α. 

N O T J E . 

(40*) Q11» pene. omnia repctiU legea ad Petrnni (41) Natarerum quoqoc verlao, n l nolinn tlnti-
llliiblrciH in(. cud. seq. logir». 
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frwptvcp [505 Β.] καλ μία Κύνωνι πρεσβυτέρφ καλ \ praefecium. Iterum Tlialassio pracfecto et pres-
ήγοομένω, έτι θαλασσίφ ήγουμένω καλ πρεσβυτέρφ, 
xiUuo Ιωάννη έπισκύπφ, έτι Ιωάννη, κουβικουλα-
ρίφ περλ τής κατά Βεδν λύπης , κσΛ Κώνσταντίνψ 
Ίλλουστρίω καλ άπδ σακελλαρίων δύο, καλ τψ άββ$ 
Αώνχρονίψ τρεΤς, καλ πρδς [261 Η.] Ίουλιανδν 
Άλιξανδρέα, άπδ τής τών Ακέφαλων αίρέσεως έπι-
πρεφέντα, μία, καλ ώς άπδ Γεωργίου έπαρχου 
Αφρικής πρδς μοναστρίας άποκοινωνησάσας έν 
'Αλεξανδρεία μίαΓ Έν ταύταις ούν άπάσαις ταΤς ζ' 
χαί χ* έπιστυλαίς δ μέν άλλος χαρακτήρ αύτοΰ τών 
λέγυν καλ ή ευσέβεια μάλιστα διασώζεται, τδ δ' 
έΜφές, ευ γε τοΰ άνδρδς ποιούντος καλ τιμώντος 
επιστολής κατά τοΰτο νύμους, ούκ έσχε τδ άνοικο-
νόμηοον. Δήλον δ* δτι καλ ά τήν ασάφεια ν έποίει, τά 
μέν Ι ^ ι π τ α ι τά δέ κεκόλασται. 

P I J \ 
Τού αύτον ασκητικός Αόγος · καϊ ετέρα πραγμα

τεία Περϊ αγάπης, έτ ν' κεφαΛαίοις. 
Άνεγνώσθη · Τ τοΰ αύτοΰ · · αγίου Μαξίμου Αό-

γος ασκητικός, είς πεΰσιν έ σχηματισμέ νος καλ 
έχύχρισιν **. Χρήσιμος μέν άπασιν δ λύγος, μάλιστα 
δ*οΐς άσκησις ή ^πολιτεία· ηθών γάρ δ^ ών άν τις 
ωρενοπολίτης γένοιτο, έστλ διδάσκαλος καλ Τ 0 γεωρ
γός, μάλιστα δέ τής αγάπης καλ τήν γνώσιν καλ τήν 
εργασίαν παλλάς ένδίδωσιν έπελθείν άφορμάς. 

Β 

Χυνετεταχτο δέ καλ έτερα πραγματεία, είς υ* κε
φάλαια πληθυνομένη, ή καλ προσεπεφώνητο Έλ-
π4ίφ τινλ, όσιδτητι καθωσιωμένω. Καλ αύτδς μέν δ 
σσγγραφεύς Περϊ αγάπης τδν πύνον επιγράφει, 
ίσως δτι ταύτην τε αρχήν τψ γράμματι υποβάλλε
ται, καλ άλλαχοΰ πολλάκις περλ αυτής καταβάλλε
ται λύγο ν ού μήν άλλά γάρ καλ πολλών προβλημά-
<ω» τε καλ θεωρημάτων (οίς θεολογία κρατύνεται 
χαλ ά δσιον τδν βίον καλ καθαρδν ποιεί) ίκανήν έστιν 
έν αύτοίς τοις φιλοπύνως αυτά με τ ιού σι καρπώσασθαι 
τήν ώφέλειαν. 

Χαλ τδ είδος αύτψ τού λύγου είς τδ λευκύν τε καλ 
btopvov, ήπαρ οί άλλοι, διατυποΰται " , καλ ουδέν 
παρέχει δ Αν τις διερευνήσοι Τ 1 μωμήσασθαι, πλήν 
ώ ς f > Ισ6· δ π η τήν 'Αττικήν τής άλλης φωνής ού 
πρσκρίνσι. 

Ρ^Δ ' . 

Τον αυτού πρός Γεώργιοτ έπαρχοτ 'ΕπιστοΛή · 
παϊ Λόγοι β\ έτ οΐς ΘεοΛοτικά καϊ Ηθικά κε~ 
pdJUua σ*9 καϊ ΈπιστοΛαΑ ε. 
Έ τ ι Ανεγνώσθη u τού αυτού αγίου άνδρδς Πρός 

Τε^ργχοτ έπαρχοτΈπιστοΛή, πολλής ωφελείας καλ 
κατανύξεως γέμουσα* καλ τδ τής φράσεως αυτής είς 
το σαφές τε χαλ ήθικδν ανεπτυγμένο ν πρδς τά υ* κε-

byiero, et dune ad Joannem episcopom. Bursnm 
Joanni cubiculario, de eo, qui secmidum Beum est 
dolore; et Gonsianduo llluslri ac sacellario duoe. 
Abbaii quoque Polycbronio tres, et ad Julianum 
Aleiandrinum, ab Acepbalorum hseresi conversum, 
epistola una, alleraque Georgii (42) Africae prae-
fecii nomine admonachas excominunlcatas Alexan-
drise. Ιιι Iiis omnibiis viginli sepieni episiolis, cum 
alia ejusdem dicendi forma et pieias potissimuni 
enitet, lum obscurilas(euge virum, qui hac in parle 
eahem epistolae colal leges atque obscrvet) nusquam 
lemere adhibila fuii. Liquet vero quaedam, qua» 
obscuriiaiem afferebant (45), pariim bic esse re-
jecla, pariim castigaia. 

CXCIII. 

Ejiudem beali Maximi Liber atcelicus, et centurim 
De dileclione. 

Legebalur eliam ejusdem sancti Maximi Liber 
asceticui, per iiilerrogalionein responsionemque 
conformatus. Utilis sane omnibus, lum vero iis 
maxime, qui pieialis studio dediiam ducunl vitam. 
Eorum enim morum magister est ei culior,quibus 
coeli civis quis evadat: maximeque cbariialis, par-
lim notiiiam, pariini exercitationem cousequeudi, 
variam sane opporiuniiaiem praebei. 

Erai in eodem volumine (44) opas quadringen-
( toram capituro, Elpidio cuidam sanctilalis siudioso 
' inscriptum, cui litulum ipsemei 1 5 8 A scripior 

indidit De charitate, idcirco fortasse, quod inde 
exordium sumpseril, et alibi frequenter de eadeni 
disserau Quanquain et e inuliis ibidem problemaiis 
ac theoreniaiis (quibas cum theologia Grmaiur, 
tum sanctior ac purior bominis vita reddilur) co-
piosum sane colligere iruclum queant i i qui baec 
diligenier perlegani. 

Oiciionis genus candidum pra* caeteris alque 
lornatum bic inslituilur: nec quidquam ibi afferi, 
quod reprebendendi causa quispiam excuierepossil. 
Tantara alicubi voces Auicas casieris non ame-
ponit. 

cxav . D 
Ejusdcm beaii Maxirni Epistola ad Georgium epar-

chum.—Theologicorum Moraliumque capUum cen-
luriw, sive tibri n , EpiHolce y. 
Lecla praeterea esi ejasdem sancti vir i Episiola 

ad Georgium eparchum, perutilis, sane et coinpun-
ctionis plena. Biqtio vero ejus in perspicoiiaiem et 
lenilatero excQrreH, minime epuriam aese reiinere 

V A B L E LECTIONES. 
m aote Άνεγνώσθη cnm Α omisi "Ετι. ** αύτοΰ om. Α. 

* δυχτυπρύνται — παρέχοι Α. T f διερεύνηση ς. u ώς add. 

N O T J S . 

(41^ Graiceolim etLaline in Germania editum» 

· · άπύκρ. καλ χρήσ. ς. Τ · καλ om. Α. 
Α· T t > Έ τ ι άνεγνώσθη om. Α. 

( i l ) Idem alieobi Gttgormt appellatus legilur. 
(43) Ια eaeleriilKati Maximi scripns. 

P A T H O L . G A . C H L 21 
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cuiu quadringentis illis capilibus quasi cognationem Α φάλαια τήν συγγένεια ν άνόθευτον δείκνυσιν δπ δι«. 
saiis declaral. 

Ιιι eo ipso volumine tecius (45) liber eenium 
constans capilibus, et alier ilem toiidem capilibus 
ataolutus, in quibus non sokiin divinarum rerum 
scieutia elucei, sed moribus quoque exornandis 
apta doctrina exceliil. Quorum quidem nulla in re 
cum qoadringentis illis capitibua siniilis genias 
adtriterareiur, si non aupposilae plerisqve aHegoriae, 
afiiuia haec ei scripto quodammodo efficerent, quod 
diligenlem illam dubiorum ac lolutionum e sacra 
Scriptura explanationem persequiiur, Thalassio 
presbylero ac praefecto dedicatum. Quanquam ho-
itjtn eiiai» librorum cum illis capitibus cognatio, 
per afliniiaiem cum hoc scripto [confirmala], 
eum esse feinui. 

Ineodein simul volnminelegebanturvariaBejusdem Β 
Ephlolm: quarum prima ad Peirum lllustrem. Ejns 
tittilus : Oratio hrevis de mytlerio Chrisli Domini, 
el adversut Severi dogmala. Capila baec (46). De 
numero e natura magis peiila iraciaiio. Be diffe-
reniia et qualitate accuralius, deque horum orlho-
doxa professione. Pro blasphemiahabendum, si quis 
ita simpliciierdical Ghrisium unam esse naturaro. 
Be composha natura, ejusque ratione : et impie a 
quibusdam dici, Gbristum unam esse composilam 
naturam. Qui dixerit Ghrisium Beum el horainem 
posl unionem, is simul cum ipsis nominibus con-
fiteiur naiuras necessario post unionem esse; recte, 
m apparet, et consequenter iis quae dixit, credere 
volens. 158* D e v o c e , n duabus. Recta con-
fessio unius naturae Vcrbi ex Palrum eenteniia, e l 
rejeclio unios composilaa naiurae. De bypostasi com-
postla magis naluralis disputalio. Demonsiralio 
item: Nonin eadem incidereabsurda, qui Gbriaium 
este unam composilam bypostasinconfllentur, cum 
iis qui ipsum esse asseruni unam compositam na-
lurara. Per solaro assumpiionera faclain esse illam 
serundum carnem unionem [Verbi] lanquam prae-
exsislenlis et volunuie unionem (47) cum carne 
operaniis. HSPC ad Petrum Illuslrem. 

AUeradeinde adCosraam diaconum Alexandrinum 
scribilur, De comrouni et proprio, sive de essenlia 
e i subsislenlia. Hujus capul primum e naiura pra> 
cipua petita probaiio est: Nibil videlicet eorum 

σώζει. 
Έν δέ τψ αύτψ τεύχει συνανεγνώσθη λύγος κεφα-

λαίοις ρ* διειλημμένος , καλ έτερος ομοίως τοίς ίσοις 
άπηρτισμένος, έν οίς θεολογία τε διαλάμπει καλ 
ηθών διαχύσμησις διαπρέπει. Και ούχ άν έν ούδεν\ 
τδ δμοφυές αύτοίς πρδς τά υ' κεφάλαια ένοθεύετο, εί 
μή τδ άλληγορικδν έν πολλοίς ύποβαλλύμένον καλ 
δμύφυλά πως αυτά παράστησαν 7 8 τή συντάξει, 
[508 B.J ήτις Γραφικών Τ · άπορη μάτων κα\ λύσεων 
έκθεσιν σπουδάζει καλ Θαλασσίφ έστ\ πρεσβυτέρφ 
καλ ήγουμένω προσπεφωνημένη , τδ πρδς ταντα Π 

συγγενές διά τής πρδς έκείνην οίκειώσεως ύποβο-
λιμαΐον 7 8 είναι λογισμούς άνα^ ιπ ίζε ι . 
oiuues repellal causas [suspicandi] suppesitara 

Έν ταυτψ δέ συνανεγνώσθησαν τού αύτοΰ Έ Λ Ι -
στολαϊ διάφοροι. ΤΩν πρώτη μέν πρδς Πέτρον Ίλ-
λούστριον, ής επιγραφή 7 8 μέν, Περϊ τού χατά ^pt-
στόν μυστηρίου Αόγος επίτομος χαϊ χατά [262 Η.] 
τών Σεβήρου δογμάτων, κεφάλαια δέ τάδε * Βερλ 
αριθμού φυσικωτέρα διάληψις, περλ διαφοράς καλ 
ποιότητος άκριβέστερον καλ τής αυτών ευσεβούς 
ομολογίας· δτι βλάσφημου τδ λέγειν ούτως άπλως 
τδν Χριστδν μίαν φύσιν περ\ συνθέτου φύσεως καλ 
τοΰ κατ* αυτήν λόγου, καλ ώς άσεβοΰσιν οί λέγοντες 
τδν Χριστδ; μίαν σύνθετον 8 8 φύσιν δτι δ λέγων τδν 
Χριστδν θεδν καλ άνθρωπον μετά τήν ένωσιν συν
ομολογεί τοίς όνύμασι τάς φύσεις έξ ανάγκης* μετέ 
τήν ένωσιν, ορθώς δηλονότι καλ ακολούθως οίς λέγει 

, πιστεύειν ήρημένος· περλ της έν δύο φωνής · 1 , περλ 
' τής μιάς τοΰ λύγου φύσεως ευσεβής 8 β ομολογία κατά 

τούς Πατέρας , καλ άθέτησις τής μ ιάς συνθέτου φύ
σεως* περλ υποστάσεως συνθέτου φυσικωτέρα διά
ληψις , καλ άπύδειξις ώς ούχλ τοίς αύτοίς άτόποις 
περιπίπτουσιν οί μίαν σύνθετον ύπύστασιν δμολο-
γοΰντες τδν Χριστδν τοίς μίαν αύτδν σύνθετον λέγουσι 
φύσιν θ* κεφάλαιον · · δτι κατά προσληψιν μόνην w 

ή πρδς τήν σάρκα γέγονεν ένωσις, ώ ς προόντος, καλ 
θελήματι τήν πρδς w σάρκα διαπραξαμένου ένωσιν 1 1· 
\Αλλ* ή μέν πρδς Πέτρον Ίλλούστριον. 

Έτερα δέ πρδς Κοσμάν διάκονον Αλεξανδρείας 
περλ κοινού καλ Ιδίου, τουτέστιν ουσίας καλ υποστά
σεως. Τ Ης κεφάλαιον 8 7 κατασκευή φυσικωτέρα ώς 
ουδέν τών δντων έτέρφ τινλ ταυτόν έατ* κατ* ούσίαν 

quae sunl, idero etiam secundum essenliam et eub- ^ καλ ύπύστασιν, διά τδ μή ταυτδν εΐναι ούσίαν καλ 
eietenliara cum allero esse, propierea quod idem ύπύστασιν, άλλά τά μέν κατ* ούσίαν ταυτά ταίς ύπ* 
noquaquam sit essentia atque subsislenlia, adeo at στάσεσιν έτερα, & δέ ταυτά καθ* 8 8 ύπύστασιν, κατ* 
qus eseeutia eadem sunt, subsislentia [sallem] ούσίαν καλ φύσιν διάφορα. Δεύτερον δτι δ Χρίστος 

YABIi f i LECTIONES. 
1 9 παραστήσας Α : παραστήσας ήν ς. 7 8 συγγραφικών Α, 

7 8 ύπερβολιμαϊον ς-. 7 8 ης ή επιγραφή ς·. 8 8 σύνθετον μίαν ς-, 
8 8 θ' κεφάλαιον add. Α. 8* μόνην] μόνη erat ρ. 457 61 . 8 8 

libri κένωσιν 8 Τ κεφάλαιον^ adde α'. 8 8 καθ* Α : κατά τήν ς-

ΝΟΤ,Ε. 

προσπ. καλ τδ πρδς ταΰτα δέ ς* 
8 1 φωνής καλ περλ Α . "εύσεβώςΑ. 

πρδς τήν Α : κατά ς-. 8 8 ένωσις Schollus: 

(45) Hujus argnmenli centur. sepiem in bibliotb. 
Vatic. exsiare affirmai card. Baronius, touo. VIII 
Annat. nl el AugusUni in Sud. 

(46) Supra quoque 292 ad Joannem pbilosophum 

praMcripia. 
(47) Ένωσιν emendo ex epistola ad Petrum illu-

strem supr. 



653 BTBLIOTHECA. - COD. CXfXlV. 654 
%ύς μέν κατ* ούσίαν των οίκείων μερών πρδς τά Α distiuguaniur; et fcontra] qoas subsislenf/ia eadem, 
άκρα κοινοτησιν ένούμενος, τήν πρδς άλλα των με- essentia einl atque natura diferea. Secondunt capel 
pwv σωζομένην είχε διαφοράν, ταίς δε τών μερών iata exponi l : Cbristua ralionibus quidom coramo* 
(Αάτησι τδ καθ* ύπύστασιν διεδείκνυ ώς δλον κοινδν oibus secandam egsentiam propriarom pariinm 
έαφοτέρων. Γ δτι τά μεν καθ* ύπόστασιν χοινά τών cum extremia unitos, salvam in reliqais parlium 
ρερών τδ δλον, ήγουν τδν Χριστδν, ήφύριζον » τών distinelionem retinebal; at vero proprieiaiibas 
έχριιν, τά δε χατ' ούσίαν πρδς τά Αχρα χοινά τών harum parlium veloti totnm quoddam arobanjm 
μερών ώς δλον συνήπτε τοίς άχροις ουσιωδώς τδν commune, bypostasin exbibebat. Teriium : Qoae 
Χριστδν. Α' δτι Θεδς υπάρχων τέλειος δ Χριστδς χαί eecundum bypostasin communes erant rationes par-
Μρωπος τέλειος δ αύτδς, είχε τδ χοινδν αυτών χαι τδ lium, tolum ipsoni, id est CbrUiuin, dislioguebant 
Bwv οίς πρδς έαυτδν έποιείτο τήν τών άκρων ένωσιν ab exiremis : q u » vero secundum essenliara erant 
χι\δΊάχρισιν, τή μέν πρδς έαυτδν ενώσει τών άκρων communia parlium ad extrema, Ghrislum veluli 
ενέευτφ σωζόμενος τάς έξ ών συνετέθη φύσεις πιστού- loium essentialiler cum extremis jungebant. Quar-
αενος, τή δέ πρδς έαυτδν διακρίσει τών άκρων τδ tum: Cum Chrtslus Deus perfecias esset, idemqae 
μοναδικον της οικείας παριστάς υποστάσεως. Ε' περλ borao perfecius, [simul el] quod coramune bie 
διαφοράς διάληψις σύντομος, δι* ής δείκνυται τδ κατ* Β eral babebal, et quod proprium ; quibus el extre-
ωείεν ποσδν τών ηνωμένων σωζύμενον. φ κατα- morum ad seipsum unionem efflciebat, ac diecre-
αχενήπλατυτέρα κα\ φυσικωτέρα περλ διαφοράς κ α ι · · tionem. Per unionem quidem exlremorum, secufti 
χεσύτητος κα\ τού δηλούντος αύτάς 9 1 αριθμού, ealvas in eeipso naturas, ex quibus compositos est, 
[5ft9R.J Ζ' δτι δ μή ταυτδν είδως φύσιν καλ ύπύστα- tealatum faciens, sed discreiione extremorum a se, 
σιν εύσεδως έπι Χριστού δογματίζει τήν ένωσιν καλ propri» hypoelaseos exbibena aniiaiem. QuinUim : 
τήν διαφοράν, ών τδ μέν δράται κατά τήν ύπύστασιν, Brevis de differentia dispulalio, qua osteoditur 
τέ δλ χατά τήν φύσιν. Η' δτι Σεβήρος ταυτδν είναι essentialem unitorum quantiiatein ealvara retineri. 
•καζομενος φύσιν καλ ύπύστασιν συγχεί τήν ένωσιν Sexlum : Fusior magiaque pbilosopbica traclalio 
χεί ποιεί " διαίρεσιν τήν διαφοράν · καθ* ήν δείκνυ- dediflerenlia (et) quanliiaie, ac de numero , qui 
τει χα\ τδν της · · Τριάδος είς τετράδα διασκεδάζων barum index eal. Sepiimum : Qoi acit non eese 
Αέγον, καλ τδ της μιάς θεοτητος κατατέμνων είς idem oaturam ei byposlasin, is pie in Ghrislo iradil 

, μυστήριον, καλ πάσης τδν Χριστδν ύπερορί- unilionem ac differentiain ex quibus illa quidem 
Xjm ουσιωδώς 9 4 υπάρξεως. [265 Β.] θ' έκθεσις σύν- speclaiur secuudum bypostasin, baec vero secundum 
το)ΐες μετά της δρθής συνηγορίας της αληθούς τών ^ naturam. Octavum : Severus dum per vim idem esse 
Πατέρων ομολογίας. Άλλ' έν τούτοις μέν κα\ αύτη. cogit naturam aique hypostasin, et unionem con-
Καλ δήλον χαλ έξ αυτών τών κεφαλαίων τδ είςεύσέ- fundit, et diviaionem facii 1 5 9 " e x differenlia: 
δειεν χρήσιμον. Κα\ ή φράσις δέ ώς έν τοιαύτη unde convincilur, et Trinilatis raiionem in quaier-
ύ σαφές διώκει και ούκ άκομψον. aitaiein diffundere, et unius myaieritnn Divinitatis 
iaooosecare, e lab omai simul sabsiantiali subsistenUa Cbristum extorrem facere. Nonura : Brevis 
m cxposiuo, cuin recla defensione verae sanciorum Palrum confessionis. lo bis ergo illa versaiur epistola, 
Μ ex iptis mox capiiibus paieat ejus ad pieiaiis aludium promoveiidum ulililas. Bictio porro, ut iu 
it u l i , persptcniiatein seclaiur, neque eai inelegans. 

Έτι δέ πρδς Πύ££ον, έτι πρεσβυτέρου ·** βαθμό ν Scribit praterea Pyrrho, dignilaie lum (empons 
Ι^ςντα καλ ούπω τής αρχιερατικής έπιβάντα καθ- presbyiero, et calbedram aummam nondum adeplo. 
βρες. θειαζει δ* έν αυτή τδν Πύ££ον, καλ ευσεβή Qua in epislola divinum eum prsedicat, et orlbo-
γνϋσιν αύτφ καλ δσιοτητα έπιμαρτύρεται. Άλλά doxam fidem ipsi ae saaclimoniam sao testiatoaio 
ισλ περί τίνων, ώς έοικεν, άξιώσαντος* αύτφ γραφή- ir ibuil . Qui ot de qaibusdam, οι apparei, scribere 
m δ σοφδς Μάξιμος ού μόνον παραιτείται, Ισχνύφω- Maximum cum rogaaset, sapiens hic vir noo aolum 
w έαυτδν καλ βραδύγλωσσον άποκαλών, αλλ* άντ- lergWersatur, balbum (48) ae et infantem appellans: 
•ξκ^αύτον Μ γράμματιμά^νδιδαξαι,τίςήένέργεια conlra oblestalur, ul per liueras se poiiua 
κελδσαχώς, χα\ τί παρά ταύτην έστί τδ ενέργημα, doceal : Quid operalio, el quotuplex Τ et quid prae* 
κεί τί τούτων διενήνοχεν ή πράξις καλ τδ έργον, ter hanc sil effeclue ? quidque ab bis differani aclio 
καί πώς έστι λέγειν ή έννοείν τήν μίαν ένέργειαν. et opus ? ei quanaro possit ratione dici eentirive, 
'Αλλ' έν τούτοις μέν κα\ ή πρδς Ο ύ ^ ο ν . unara esse in Chnslo operationem ? Alque bxc 

quidem in epistola ad Pyrrhutn. 
Γράφει δέ κα\ πρδς Θωμάν τινα, αίτησα με νον ^ η - Ad Thomaro (49) insuper queindani scribit, qui 

*£v τίνων άπορου μένων επιλύσεις. Τάδε (5ητά τού ainbiguorum quorumdam locoruin soluliones posiu-

V A B L E LEGTIONES. 

" τ δ ν Χριστδν ήφύριζον Α : άφώριζον ς-. 9 9 κα\ ante ποσ. add. Α. 9 1 αύτάς om. Α. 9 1 ποιείται 
tarr. Α. ·* της οιιι. Α. 9 % ουσιώδους ing. Η * β. πρεσβ. 9 5 αύτδν και γ ρ . Α. 

ΝΟΤΛ2. 
(46) Moftis exenaplo Exodi ιν. (49) CoiistantinopoUianum forshan palriarcb. 
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laral. Eraul aulein qiuedam Gregorii Tlieologi, el Α θεολόγου τέ έστι Γρηγορίου κοΛ τοΰ θείου Διονυσίου, 
diviui Dionysii asserliones. Εχ illius quideni oraiio-
ne de Filio (59), illa t Proplerea uoilas a priucipio 
mola, > el quae sequuntur ; e i : c Unilate quideni 
ob diviiiaa inota ; > quod esl ex oralione ipsius 
aliera (54) Depace. AUera hasc: « Uni vcro capiii, > 
ai reliqua. Tertia, ex ea ipsa oraiioae, illa : c l i ic 
enira qui nunc a le coniemniiur (52), > ei quae 
uequunlur. Quaria : « U l Verbum cnim neque obe-
diens erat, neque inobediens (53), > et cxlera. 
Divini vero Dionysii illud explical; c Quomodo dicis, 
Jesus, qui esi supra omnia, cum omnibus esl bo-
minibus subsiantialiler coordinatus (54), > ei reli-
qua : ei alia ilem varia loca. Quae quidem epistola 
illa ad Tltomam prima continenlur : nam in allera 

έκ μέν του περλ Τίοΰ είς τδ, c Διά τούτο μονάς άχ' 
αρχής κινηθείσα,» καΛέξής, κα\,« μονάδος μέν xtvjj-
θείσης διά τδ πλούσιον, » δπερ εστίν έχ τοΰ δευτέ
ρου Είρηνικοΰ* β· είς τδ, ι έν\ δέ χεφαλαίψ, > κσΛ 
έξης · τρίτον έκ τοΰ αύτοΰ λόγου είς τδ, < Ούτος γάρ 
ό νύν σοι καταφρονούμένος, > καί έξης* τέταρτον 
είς τδ · β , c Ό ς μέν γάρ λόγος ούτε υπήκοος ήν ούτε 
άνήκοος, ι καί έξης. Τοΰ δέ γε θεσπεσίου Διονυσίου 
είς τδ,ι Πώς φής, Ιησούς ό πάντων έπέκεινα πίσίν 
έστιν άνθρώποις ουσιωδώς συντεταγμένος; · καί 
έξης, κα\ είς έτερα διάφορα. Κα\ ταύτα μέν .έν τ} 
πρδς θωμάν πρώτη επιστολή * έν δέ τή δευτέρα οίον 
επανάληψιν ένίων 0ητών τών προσαφηνισθέντων 
έκ τής θεολογικής συντάξεως ποιείται, κα\ πρός γε 

veluti repelilionem quamdam ex opere ibeotogico Β τδ,« Διά μέσου νοδς όμιλήσας σαρκι έως τοΰκρείτ-
nonnulloruiu in eo jam auiea exposiiorum insiUui l : 
•aique illud insuper eodem modo inlerprelaiur: c Per 
medium mensiarni consuescens, donec quod fortius 
esl virtoriam reportarit. > Sed haec ibi. 

C X C V . 
Ejusdem tancii Maximi Epistola ad Marianum, et 

Dialogus cum Pyrrho, De duabus in Chritto to-
lunlaitbiu et operationibus. 
Lecia est ejusdem sancii Maximi Epislola, 

quae 159* Mariano presbyiero inscribilur. Hic 
de naturali voluniate, sive appetilione agii, et de 
consilio seu deliberalione. Iiem de praeelectione, et 
de quibusnam consuhemus. Be senteniia pranerea, 
et poiesiaie libera, ei opinione. Adbacde prudentia, 

τόνος έκνικήσαντος,» ομοίως ερμηνεύει. Άλλά ταύτα 
μέν έν τούτοις· 

P ^ E \ 
Τον αύτον ΈπιστοΧή πρός Μαριατότ* καί ΑιάΛο-

γος περϊ τώτ δύο ΘεΛημάτων, καϊ τών δύο έχϊ 
Χρίστου ενεργειών. 
Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ αγίου άνδρδς Επιστολή " 

(Μαρία νψ πρεσβυτέρφ προσπεφώνηται), έν ή περίτε 
φυσικού θελήματος ήτοι θελήσεως διέξεισι κα\ βου
λήσεως και βουλής ήτοι βουλεύσεως, περί τε προαι
ρέσεως, και περ\ τίνων βουλευύμεθα, κα\ περι γνώ
μης κα\ εξουσίας κα\ δόξης, χα\ περ \ φρονήματος 

lioc est, providentia : el quomodo non per omnia Q είτουνφρονήσεως' κα\ ώς ού κατά πάντα τρόπον έν 
έσται μετά τήν άνάστασιν τδ θέλημα πρδς αλλήλους 
τών άγιων κα\ τοΰ θεοΰ, κάν · · [512 Β . j εν τδ θελη-
θέν άπασιν, ώς τίνες λέγουσι. Και ένδέκατον επί 
τούτοις κεφάλαιον, δτι περ έν θέλημα ού δύναται 
έπΙ Χριστού λέγεσθαι, είτε φυσικδν είτε προαιρετικών 
λεχθή, ώς τισιν έδοξεν. Αύτη μέν ή επιστολή* ού 
μόνον δ* είς εύσέβειαν πολύ τδ χρειώδες παρέχεται· 
άλλά κα\ είς άλλας πολλάς κα\ καλάς θεωρίας. 

posi resurreciioncm una erit ac mutua voluiuas 
sanctorum aique Bei, nec una res qtiaro velinl 
omnes, ut quidain asserunt : quibus undeciinum 
accedit caput : Non posse nnam Christo aliribui 
voluntalem, sive naiuralem dixeris, sive eleclivam, 
u i quibusdam vtsinn esl. Haec illa epielola, quse non 
ad reclam modo religionem mullura affert raomenti, 
ft6d etiam ad alias mullas pulchrasque comemplatio-
iies milia esi. 

Lectus quoque iu eodem Spso volumine Dtalogus 
dt dupliei in Chrisio et voluntate et operatione (55)· 
Personae aulem inducuniur Pyrrhus et Maximue : 
quorani hic quidem ortbodoxaiu luelor senteatiam; 
Hl« vero, etsi h*reticorum propugnai opinionem, 

Άνεγνώσθη δ* έν τ φ αύτφ τεύχει ΑιάΧογος S&fA 
τών δύο ΘεΛημάτωτ καϊ τώτ δύο έχϊ Χριστού 
ενεργειών. Τά πρόσωπα δέ Μ τού διαλόγου Bof-
0ος [264 Η.] κα\ Μάξιμος, ών δ μέν τ ή ς όρθοδοξούσης 
προΐσταται γνώμης, Πύργος δέ τοΰ αίρετίζοντος άντ-

laineo quasi conseolieiis cum orihodoxis, eiilhyoie- Β εχόμενος φρονήματος , όμως, ώσπερ συνεχόμενος τε 
mata ac dogmata pro recla sentenlla affert: faesus καί συνελαυνόμενος τοίς ορθοδόξου σιν ένθυμήμασί τε 
ingenue se itiiiio non recle eensisee. lpia porro καΐδόγμασι *, τίθεται τή εύσεβείφ, άνομαλογών έαυ-
oralio Romae (56) enro indical ad banc desceudisae τδν ούκ ορθώς πεφρονηκέναι τά πρότερον. Έν δε 
disputauonea : posieaquam nimiram ipse [PyrrbusJ τή 'Ρώμη αυτόν δ λόγος δείκνυσιν άφικέσθαι πρδς 

VARIiE LECT10NES. 
· · είς τδ add. Α. , Τ επιστολή ήτις Μαρ. ς. · 8 κάν Α : και ς . · · τά πρόσωπα δέ Α : και τά πρόσ

ωπα ς\ 1 ενθυμήματα — δόγματα ς. 
ΝΟΤΛ. 

(50) Ει quidem prima (qua2 est in Bil l i i edk. 55) 
ipso mox ln i l . 

(51) Decima tertia numero, apud Billium in ipso 
nied. 

(52) Prima de Filio sub iin. 
(55) Leguirtur bxcorai . akera de Filio aliquanto 

post princip. 
(54) lniiium hoc est episi. 4 B . Dionys. ad Caium. 
(55) Gra?co Latinum edidil card. Baron. ιυπι. VIII, 

inlerpr. Franc. Turriano. 
(56) lino in Africa, ut docet Baron. lom. VIII, 

ad aun. Ghr. 645. 
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τήν διαλεξιν, μεθ' ού ην 1 αύτδς έαυτψ φυγήν έπι- Α exsilio l ib i indicto ConstantirtopolHana sede eicidit. 

Verumiamen dialogus hic humiliore esi conscriptus • Κωνσταντινουπόλεως εξέπεσε θρόνου, 
διάλογος είς τδ ταπεινότερο ν έστι δι-

δαλων τοΰ 
Ό μέντοι 
εσκευασμένος, είτε τδ αύτοσχέδιον τών διειλεγμένων 4 

Ιιασώζειν άχέραιον βυυλομένου τοΰ συγγεγραφότος, 
είτε χαλ έτερον τι διοιχονομοΰντος * δι' άπερ ούδ' οί 
&αλεχτιχης * αύτψ νόμοι ευμενώς θέλουσιν έχειν. 
Πλήν χαλ ούτω χρειώδες τοίς εύσεβέσι τδ αγώνισμα *. 

Τον έτ άγίοις 'Βρραιμίου Αόγοι μ&. 
Άνεγνώσθησαν τού έν άγίοις Έφρα\μ Αόγοι & 

χαί JT* ών δ μέν Α' εαυτόν τε ποιεί άπολοφυρόμενον 
οίς έβίω, χαλ τόπον 1 επέχει προλόγου τών εφεξής 
παραινέσεων* Ό δέ Β' τοίς έν κοινοβίω άδελφοίς 
παραίνεσίν έστιν είσηγούμένος. Προτρέπεται πρδς 

siylo, sive quod sinceritaiem sermonis ex lemporc 
babili servare auclor studuit, stve quid aJiud insii-
lu i l , cum ne dialeclicae quidem leges satis serva-
rit. Quanquam eiiam Ha utilis s i l piia bominibu* 
baec dispuiatio* 

CXCVI. 
Epkraim Homitiw X L K . 

Legiimis sancti Ephraim (57) Sermone$ undeqoiiv-
quaginta. Quorum prbnus (58) deploranlem ipsuia 
indocit q u » admiseral in vi ta , el seqnentititn 
deinceps admouilionuni prologi viccm praebeL II. 

εύσέοειαν ό Γ . Ό δέ Δ' τούς τών μοναχών είσαγο- & Fralribus in coenobio degentibus adhortalio est. III 
μένους στοιχείο!, καλ δ Ε' και δ Cp και δ Ζ' και δ Η' 
χ«\ δ Έπίκοινοι · δέ πως δ Υ κα\ ό I Α' · χα\ δ Ι Β . 
Εισαγωγικός " δ* ομοίως χα\ ό Ι Γ χα\ δ ΙΔ', δ 
Λ \Κ χαλ 1 ^ xal ΙΖ' χα\ ΙΗ' κα\ Ι β ' 4 1 έως τού ΚΓ'. 
Είτα 6 έξης χοινήν παραίνεσίν απογράφει. Ό δέ ΚΕ', 
άτι μή δεί τόπους άμείβειν, τήν παραίνεσιν ποιείται· 
Ό δέ ΚΗ', δτι μή δεί τδν άποστάντα τού κοινοβίου 
ύβοατρέφοντα χα\ μεταβαλλόμενον άπωθείσθαι. Ό 
δέ ίξ Ιστορίας γεγενημένηςοΤόν έστι χαχδν παρ* 
ίστησιν ή παρακοή, και δτι " δεί τδν Χριστιανδν 
μαχρόθυμον καλ μνησικακίας κρείττω είναι. Ό Α' 
περί παθών, δτι δεί φεύγειν αυτά. Ό ΑΑ' ώς ** δεί 
τεύς όλ&γωροΰντας παρακαλείν. Ό ΛΒ' ds έν άντι-

Ad pietaum invitat. IV. Eos (58*) qni ad monaebos 
primum adducuntur, informat : ul eliam V, VI, 
VII, e l VIII, quibns el X , qtiodammodo couscnlR 
alque XI (59). X U , similiter inlroduciorius e.si* 
et ΧΙΙΙ, X I V , X V , XVI , XVII, X V l l l , XIX, usque 
ad XX1I1(60). Nam qot deinceps sequiuir, com-
raunem coniinet admonilioneni. 1601 A l 

non oporlere (61) locum mutare boriatur. XXVIII . 
[Num. 65.] Non oporicre (62) docet coenobii deser-
lorem«rcdeuiilem ac poeuiieniein repudiare. X X I X 
[/Viint. 6 ί . ] E\ historia gesta reierl, quam sit pcr-
niciosnm praesidemibus non obedire : oporlere 
[Num. 68] quoque Cbristiannm irani differre, et 

ίσγία τή σωφροσύνη και άγνεία τδ κράτος κα\ τήν Q injuriarura oblivisci. X X X . Be perturbalioni-
Ισχύν βεβαιοί. Κα\ δ ΑΓ περι άγνείας παραινεί. 
Ό Α Α ' 1 4 τήν ήσυχίαν προξενεί τοίς θέλουσι 1 8 συν-
αναν. Καλ δ ΑΕ' περ\ τοΰ μή όέμβεσθαι διαλαμβάνει 
«ες οφθαλμοίς * καί ώς δι' ερωτήσεως διδασκαλία, 
εί 4V αποχής βρωμάτων δ τής πορνείας καταργείται 
ΐσγισμ&ς, καλ τίνι άλλψ. Ό δέ *· Α φ π*ρ\ πραΰ-
ταΑεΙας. Ό δέ ΑΖ' πρδς ανυπότακτους έστ\ν, ούς 
χ«έ καταστέλλει, μή πρδς τδ έσχατον τής άπωλείας 
έκτμαχηλισθέντας, τψ έκ θεού φόβψ κα\ τψ τού μέλ
λοντος δεχαιωτηρίου κρίματι. [5(5 Β.] Ό δέ ΑΗ' 
τη* καλήν εύλάβειαν έκδιδάσκει. Ό δέ ΑΘ' πρδς τούς 
έξ οικείας εκπίπτοντας αμελείας κα\ προφασιζομέ-
νοος προφάσεις έν άμαρτίαις. Ό δέ Μ' πρδς άδελ-
ο4ν έστιν έκπεσόντα, χα\ περ\ μετανοίας. Ό δέ ΜΑ', 

bus(63) aumii fugiendis. X X X I . [ iVum. 71.] Ab-
jeclo animo qui sinl, eese consolalione erigendus. 
X X X I I . Per conlradiciionem (64) [qua diabolo 
quemdam repugnanlein indticii] temperaulix oi 
caslilali robur viresque addil. XXXIII . [iVum. 51.] 
Be caslilale praecepia dat. X X X I V . Quielem alquo 
aileniium i i f commeiidat, qui degere una volunt. 
X X X V . Nonesae oculis vagandum docet. Qnaedam 
etiamquasiadinterrogaiionem faclam inslilutio. A» 
ciboruro abslinentia fornieationis frangatur cogita-
lio, et qua re alia. X X X V I . [iVum. 74.J De mansue-
ludine. X X X V I I . [iVum. 75.] Habitus senno est ad 
Inobsequenlee : quos eliam (si non ad exlremum 
inleritus pwcipitarinl) cum Dei nieiu, lutii jusio 

ώς αύ δεί όμνύειν ουδέ δυσφημείν, παραινεί. !Ό Β judicio fuluro compescil. X X X V I H . [IVUIM. 76.] Rc-

VARI iE LECTIONES. 

• ού ήν] malim ήν. · τού Α : δτε τού ς . 4 διειλημμένων ς . · διαλεκτικοί ς . β αγώνισμα] aptfus for-
ias<e ανάγνωσμα. 7 τύπον Α. * έπίκοινα. Α. 9 oanie ΙΑ' el κα\ posl ΙΑ' οιιι. Α. 1 0 εισαγωγικός δ' όυ.οίως 
Α : ομοίως είσαγωγικδς ς . 1 1 anle ΙΗ' et Ιβ ' CIJIII Α oinisi δ. idein infr. οιη. τοΰ. 1 1 και δτι] ό οέ κθ' 
ώς Α. ·» ώς Α :δτι ς. 1 4 ΑΔ'—ΛΕ'] δ' — ε' και λ' και λ' Α. idem ς9 κα\ λ' el θ* κα\ λ' et α' κα\ μ ' , ς' κα\ 
/, ζ χαλ μ'. " έθέλουσι ς. " δ δέ Α *. χα\ δ ς. 

ΚΟΤΛ, 
(57) De qeo tnulu Soxomcnns lib. m , eap. 15. 
(5S) Cujos arittmenii ires babes in nap«r ediiis 

Mfaa taocii P a i r a operibaa scrmones, loni. 1. num. 
U.AUtro i iemiomo,nuro. l , e l l l l denique, num. 6. 
ftcriqne aatem horum 49 aermonum ad illud quin-
qaattaia Paneneseon opus speclant, quod penc sc-
tvftdtttn editoruoi lonmra conlicil. 

(5T) Toai . U , n. oo. 

(59) Videiur ad lom. 1, num. 55, iralatus Ίιι edilis. 
(60) Tom. II, n. 57. 
(61) In editis lomi II, nnm. 62. 
(b2) 26 ei 27 praeterita suitl. 
(65) INum. 70, el eodem argumenlo allcr (om. 1, 

n . 55. 
(64) Amirriictici nomine exsiat ia cdit« loin. Κ 

IIUIII. 50, 
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ctam pietatem edocet. X X X I X [Num. 77.] Ad eos, Α δέ M B ' 1 7 συνίστησιν ώς δίκαια πέπονθεν ΉλΙ , β δέν 
qui 8ua negligenlia tabunlur,ei excusalionea deinde 
excusanl in peccatis. X L . [Num. 78.] Ad frairem 
lapeum babiius esl, ei agii de poenitentia. X L l . 
[Num. 79.] Suadei a juramento ac maledicen-
tia abslinendum. X L H . (65) Colligit juste puni-
lum lleli sacerdotem legis : ad eum qui hac ipsa de 
re dubiiabat. De tiraore (66) porro Dei XLIII ser-
mone disserit : ut ei de dileciione X L I V . X L V . 
[Num 82.J Mnltarum virtututn admonilioncs ac do-
etrinam ad Etilogium, qui baec postularat, eiplical. 
X L V l . Ad negligentem el ignavum monaclium ha-
bilus, argumenlis pulchria ac variis a reditu ad 
[saecularem] viiam revocareillum siudena. XLVII . 

τφ νόμψ Ιερεύς, πρδς τδν περί αύτου τούτου έπιδι-
στάζοντα. Περί δέ φόβου θεού δ ΜΓ, κα\ττερ\ αγά
πης δ ΜΔ'. *0 δέ ΜΕΓ πρδς Ευλόγων μεν αΐτήσαντα 
γράφεται, πλειόνων 1 4 δέ κατορθωμάτων παραινέ
σεις καί διδασκαλίαν αναπτύσσει. *0 δέ Μ(? 
πρδς · · [265 Η.] άκηδιαστήν έστι μοναχδν συντεθει-
μένος, πολλαΤς κα\ καλαίς ύποθήκαις άπάγων αύτδν 
τής πρδς τδν βίον επανόδου. Ό δέ ΜΖ' καταδρομήν 
πουιίται τής κακοηθείας. Ό δέ ΜΗ', δσον διενήνο-
χεν ό μοναδικδς βίος τής έν κόσμψ πολιτείας, επι
δεικνύει. Ό δέ Μ& τήν δευτέρα ν τού Κυρίου διατυ 
ποί παρουσίαν, καί παρακαλεί πρδς μετάνοιαν τους 
ανθρώπους. 

[Sum. 84.] Rtfprebensio est pravorum roorum. XLYIII . [>'um. 85.] Quanlum diflcrat ioliuria vka 
a s&culari, ob oculos ponil. X L I X . Secundum (66*) Cbristi adventum describii, et ad pcBnitentiaui bo» 
mines horiaiur. 

In bis admoniloriis sancli f i r i sermonibus, jure Β Έν τούτοις τοίς παραινετικούς λόγοις τού αγίου 
quis admirelur, quam alie penelret persuadendi θαυμάσειεν άν τις δσον μέν έμβαθύνεται τδ πείθον, 
vig, quantumque ab bis flual jucundiialis, quam 
denique affecluum copia referti sinl. Oratio laraen 
ejus, ac iigura nibil miruin, si ad coosuelum bomi-
liarum usum, et inelaboratum dicendi genus ver-
gant. Non eniin in auciorem sensuum, sed in horum 
iulerpretem ea eonferenda culpa. 160^ Q u i n a m ~ 
que Syriacoe eunllingux bene periii, verbis adeo ac 
iropis excellere noruni, ut ambiguum si i , ab liisne 
an a sensu recondilo, tania ejus dicendi vis alquc 
eleganlia proftciscaiur. Quaniobrem non lam di-
ctionia humililas admiranda, quam illud suspicien-
dum, qnoinodo per tanlam verborum viliiaiem, 
lanta salus aique uiiliias in legentes velul effuu- ( 

dalur. 
Eadem est rcferius dicendi vi et gratia ejtie-

dem (67) de liumiliiaie suique despeciione sertno, 
in cenluiu producius capita. U l nec illa muluam 
cum superioribus alfinilaiem ac sirailiuidiueni falso 
jndical oraiio, qua ridere (68) aique exlolli negat 
oportere, sed in uioerore poiius degendum esse. Ad 
eumdetn roodum el illa ad Meiebinos (69) mona-
tbos ab ipso babita oralio, qua?. ut leniialem ac 
maiisueludinem docel, i ia maliliaro fugiendam 
suadei, duciique ad longanimiiaiein, iracuudia re-
prebensa. Sic paiientia creluro parari ac bealiludi-
nem oslendii, animi siniul abjecti prolalam mise-
riani exponens. Timorem insuper Bei, qui sapien-

δσον δ' αυτών αποστάζει τδ ήδύνον β ι , κα\ δλως είς 
δσον βρύει τδ ήθος. Έ δέ λέξις κα\ τά σχήματα οδ 
θαυμαστδν εί πρδς τδ κοινδτερον της ομιλίας καί 
ήμελημένον νένευκεν ού γάρ είς τδν γεννήτορα τών 
νοημάτων, άλλ' είς τδν ταύτα μεταφρασάμενον ή 
αίτία διαβαίνει " , έπεί οί γε της Σύρας φωνής τήν 
άκρίβειαν ήσκημένοι έπ\ τοσούτον ταίς λέξεσι καί 
τοίς σχήμα σι ν αύτδν ίσασιν ευδόκιμη σαι, ώς άμφ· 
ήριστον είναι πότερον διά ταύτα ή διά τδν έν αύτοίς 
νουν ή τοσαύτη χάρις κα\ δύναμις τών εκείνου πρό-
εισι λόγων· Ού θαυμαστδν ούν ή τής φράσεως τα-
πεινότης * άλλ' εκείνο θαυμαστδν, ώς κα\ διά χυδαίο· 
τητος τοιαύτης βημάτων τηλικαύτη σωτηρία κα\ 

1 ωφέλεια τοίς προσέχουσι προχείται. 
Τής δ' αυτής έστιν ήρτη μένος καλ χάριτος κ«1 

δυνάμεως καί ό περι ταπεινοφροσύνης λύγος, κεφα-
λαίοις ρ' άνηπλωμένος Μ · Ωσαύτως καλ ·*• δ λόγος έ 
περ\ τού δτι μή χρή γελάν καί μετεωρίζεσθαι, άλλ' 
έν πένθει μάλλον διατελείν, ού ψεύδεται τήν πρδς 
τούς άλλους ·* συγγένειαν. Ωσαύτως ούδ' ό πρδς 
Μετεβίνους μοναχούς αύτψ διειλεγμένος *·,δς πραό
τητα μέν έκδιδάσκει, πονηρία ν δ ' Αποτρέπει, κα\ 
πρδς μέν μακροθυμίαν άγει, όξύχολον δέ διελέγχει, 
κα\ τήν μέν ύπομονήν μακαρισμού πρόξενον δεικνύει, 
τού δ' όλιγώρου τδ άθλιον στηλιτεύει» καί τδν μεν 
θείον φόβον τής άίδίου ευφροσύνης χορηγδν κατα
σκευάζει, τδν δέ καταφρονητήν δίκαις υποβάλλει, 

lia*, astenta» atictor e»t ac principium, inducit, con- f) κα\ τήν μέν άγάπην πρδς θεδν άνάγειν 1 Τ

9 τδ δέ 
iemploremque[Dei boiniuem] poania damnac. Ad haec μίσος τψ διαβόλφ αποφαίνεται 1 8 συνάπτειν * κα\ ώς 

V A R L E LECT10NES. 
" δέ ΜΒ] ΜΙΤ δέ Α. " Ήλει ς·. " πλειόνως ς·. · · MCT' παλ μήν πρδς άκ. ς-. " ήδύνον] ήδυ Α, 

forlasae corr. " διαλαμβάνει ς·. " ένηπλωμένος ς. ·» καί Α : δέ κα\ ς-. » τους άλλους Α : αλλήλους ς . 
1 4 διειλημμένοςς-. f T ανάγει pr. Α. · · φαίνεται ς-. 

NOTiE. 
© fiic ^ 1 . 1 0 " 1 - ! · n , l m - 5. (69*)JA1. Meiebonos: quaro inacriptionem non 
(66) Tom. II, num. 50. videiur reperisee recenlior inierpres, cum buuc 

Nuin. 95. Cui non absimilis alter lom. V , ipsum tractaturo cum epigrapbe, Dt virtutihu α 
nmiu ο0· 

(67) Hatat eum in reccns editis Hbris toiti. II, 
uiim. 87· 

(og) Tom. I, num. 41. 

viiiU per opposilionem, relultt in l om. I , num. 16, 
ei undecim sequeotium capilum ordiiie pleromqua 
uiutato. 
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ή Αλήθεια πολλών έστι μήτηρ κατορθωμάτων, φθορά Α charilatem ad Beum ducere 

. €62 
odium vero dxmoiri 

Ιέ τούτων τδ ψεύδος, ωσαύτως ή υπακοή δτι μακα-
ρίους τούς χ ρω μένους άποφαίνει, τδ δ* άνυπότακτον 
κατάρας καλ πολλής άλλης αισχύνης ποιεί κληρονό
μους · κα\ τδ καθαρούς είναι φθόνου κα\ ζήλου άγά-
πην 1στ\ καταπεπλουτίσθαι, ένέχεσθαι δε τούς έν-
ισχημένους τ φ πάθει τοις τού διαβόλου κρίμασιν, 
ώσπερ χαλ τούς λοώορίαις έαλωκότας. Κα\ περ\ 
έγχρατείας δε καλ άκρασίας κατά τδ άνάλογον δια
λαμβάνει. Ό μεν ούν πρδς τούς Μετεβίνους λόγος 
έπλ τοσουτοις διαπεραιούται. [516 Β.] Κα\ άλλα δέ 
πλείστα τού άνδρδς, μεταβληθέντα πρδς τήν Ε λ 
λάδα, συντάγματα φέρεται πλήρη χάριτος κα\ δυ
νάμεως. Σύρων δέ παίδες φασιν υπέρ τάς χιλιάδας 
λόγους αύτδν άναγράψαι, οίς κα\ δ περι τήν Ιστορίαν 

eimiles effkere, comperlum [air] habetur. Quem 
ilem ad modura veritas multorum esl recte faclu-
mra parens, quibue mendaciura perniciem afferat; 
ita obedieniia beaios reddit, et inobedieniia Bei 
maledictionem multaque preter eam dedecora ac*-
quirit. Puros praeierea ab invidia et aemulatione 
chariute divites fleri [oslendii] : obnoxios conira 
diaboli judicio effici, qui boc morbo laborent, noit 
minii8 quam qui conviciis jaciendia dediii sint. De 
lemperanlia denique atque intemperaniia pariinodo 
agit. Atque haec fere oralio iito ad Melebinos mo-
naebos COBlinei : quanquam atia (70) quoque phi-
rima eancli viii in Gracani conversa linguam 
opuscula circumferantur, dicendi vi ac venusiatc 

ούχ Αναξιόπιστος, εί κα\ μή τά δόγματα, Εύσέβιος Β referta. Syri vero affirmant oraliones supra milte 
δ το Παμφίλου έπώνυμον φέρων έπιμαρτυρεται 1 9 . 

[266 Η] Κασσιανου μονάχου Αόγοι ασκητικοί γ>. 
'Ανεγνώσθη βιβλιδάριον έν $ Κασσιανού μονάχου, 

'Ρώμην λαχόντος πατρίδα, περιήσαν λόγοι ψ, 
ων 6 μέν Καστόρι επισκοπώ άνεγέγραπτο, αύτφ πε-
ποιημενω Μ τήν τών γεγραμμένων αΓτησιν. Τύπους 
V ούτος καλ κανόνας απαγγέλλει, καθ' ούς έβίου τδ 
έ» Αίγύπτω κατά συστήματα μοναδικόν 1 1 · κοινόβια 
δέ αυτά δ έκ τής έτυμότητος ονομάζει λόγος. Κα\ δ 
δεύτερος δέ τ φ αύτφ προσπεφωνημένος έστί, περι 
τών δκτωδέ λογισμών τήν έπιγραφήν φέρει, οίς γα-
οτριμαργίαν, πόρνε ί αν, φιλαργυρίαν, όργήν, λύπη ν 
χαλ άκηδίαν, κενοδοξία ν τε κα\ ύπερηφανίαν έξάπτει. 

. Χρήσιμα δέ, εΓπερ · · τ ι άλλο, τά λόγια ταύτα τοίς 
•ίρουμένοις τδν άσκητικδν άναδέχεσθαι αγώνα. Kat 
έπλ τοσούτον τδ Μ δυνατδν αύτοίς και θείον περίεστιν* 
ώστε καλ μέχρι νύν, εΓ τι κατά τούς τύπους τουτουσ\ 
καλ τά άατάγματα μοναστικδν ** σύστημα πολιτεύοι-
το, ανθείτε ώς " αληθώς χαί τών άλλων προλάμπει 
χαλ τών αρετών δράται έργαστήριον, δς δέ τούτους 
διεγράψατο, έπ\ μικροίς τισι λειψάνοις τών αρετών 
σαλεύει ή κα\ ναυαγίφ περιδύεται. Διδ χρεών έστι 
μηδέν τών έν αύτοίς παραδεδομένων παρορ$ν * Δε
σποτικής γάρ ταύτα νομοθεσίας κα\ τής ευαγγελικής 
πολιτείας Μ έστ\ν άνάπτυξίς τε κα\ έξάπλωσις. 

soripsisse: quibus eliam testimonium reddii (cujus 
gravia est in hittoria, non itein in dogmaiibus 
fldes) Eueebios ille Pampbili cognomenio. 

C X C V I l . 
Catiiani monachi Libri ascetict tre*. 

Lectua libellus, quo Cassiani manachi, patrfa 
Romani (71), libri duo conlfnebantur. 161" 
rom atter Castori cuidam episcopo nuncupatur, 
qui hunc ab illo scribi postularat. Formas (72) au-
lem ac regulas praescribit, ex quarum praescripto 
vivant io iEgypto monacbi per coetus illos disiri* 
buti, quos ex vocis origiae pelila ralione, ooenobia 
nominant. Alier quoqne liber eidem inscriplos, 

, ab ocio (75) illis [vitiosis] cogitationibus lilulum 
4 muluatur, qnibus gwlam, bixuriam, avariliam> 

iram, invidiam, acediam, inanem gloriam atque 
enperbiam allribuiL Utilissiraa vero, si qoie alia, 
hxc iis suni pronuniiala, qui religiosani inire viiam 
cupiunt. E l vero lanla iis vis inesl, ac quasi divi* 
nitas, u l e l in bunc usque diam, si quis roonacbo-
rum convenlus hac ex iorma el hisce praeceptioni-
bus guberneiur, revera lanlisper floreat, cseleris-
que praeJuceas virtulum esse officina ceraator, com 
qui baec reptidiarit coetus, parvia quibusdam v h -
lultim reliquis [insiruclus],, veluli in fluctibus ja-
cieiar, vel eliam naufragium facial. Quare expedit 
nihil eoram quac tbi traduntur eontemnere. Nam 
Dominics baec legis simi atque evangelicse disci-

Έ σ τ ι δ έ α ύ τ φ οικεία τοίς διανοήμασι κα\ τά βήματα, ρ plinae exposilio et explanalio. Caiterum seneibue 
τδ τε σαφές άποστίλβοντα, κα\ τδ ^αδίως ταίς ψυ- ipsa quoque apud eum respondel eb>cutio, nl que 
χαΐς χα \ άνεπαχθώς " έγχαράσσεσθαι τήν χάριν non perepicuitatem solum secum afferat, sed ea 
κληρωσάμενα, &μαχα\ τού M συμπείθειν xaX έλκειν insuper ait facullaia predila, ut tacile ac sine ulia 
ούτος πρδς τδ σπουδαζόμενον. Κα\ ούτω πάντα σο- vi bominum animis impriinaiur : qoin et eosdem 

V A R L E LECT10NE3. 

* postέπιμαρτυρεταιin A.acnna versuum 5 : in C unius. " πεποιηιιένω post αίτησιν ponit ς-
» μοναχικδν ς·· ** εΓπερ] υπέρ Α. " τ δ ο ι η . Α. Λ μοναχικδν ς% Μ ως Α Γτέως ς-. Μ πολιτείας 
ροα έξάπλωσις pooil ς · 9 7 κα\ άνεπν έγχαρ. ταίς ψυχαίς ς-. Μ τού Α : τδ ς-· 

WOTiE. 
ΠΟ) Ε quibas aupra cenlum, praeier jam enume-

rau Laiine reddita proiulit Gerard. Vosaius Roinae 
ct Coioobr e d i u . 

(71) An quia inter Lalinos Massiliae vixil? Nam 
S r j U u a nattone fuUse Geuuadius auclor ia Caial. 

cap. 61. 
(72) Libellis qualaor, qui passim exslanl Latine 

el Graece in biblioih. August. 
(75) Tolidem libeUis edilus Latine, qui Graece 

suni in bibUoib. Augusu 
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persuadere, aique ad institutqm smiin aiirahere Α φως τβ κχ\ δεξιώς κέκραται καλ διαμεμόρφωται *», 
queat. Imo sapieuier adeo suni omnia ci dexlre tem 
perata aique efformata, u l nec iropologiis liber se» 
cundus desliluaiur, sed multa conlineal, qua3 de-
imilceant alque alliciant: ac plura eiiain, qu» tum 
melum aderrorem inculiant, lum bouiincs ad poe-
iiilenliam cominovendi vim babeant. 

Teriium adjunclum h i i libellum legimus, quem a 
Casioris episcopi niorte inscripgit coenobii illius 
inoderaiori, cujus coenobii causa, et regulae illat 
(priiis] uiissa? fucranl. Qui qtiidcm libellus iis, qaos 
jamenuineraviimis.adsimilis esl. Docel(74) enim in 
primis quid discretio s i i : deindcque majorera eam 
esse caeieris virtutibus, lum unde gignaiur, ac quo-
uiodo haec eadein coeliius plerumque donetur: donec 

ώστε καλ τροπολογίας ό δεύτερος λύγος υποβαλλό
μενος, καί πολύ τδ επαγωγδν έχων κα\ θελχτήριονΜι 
πλέον παρέχεται τδ φοβοΰν τε κα\ καταπληκτικέ* 
κα\ δυνατόν έπιστρέφειν πρδς μετάνοιαν. 

Και τρίτον δ* έπ\ τούτοις λογίδιον συνανεγνώσθη, 
6 μετά τελευτήν Κάστορος τοΰ επίσκοπου τω δια-
δεξαμένω τήν έπιμέλειαν τής μονής, δι* ήνκα\ οί 
κανόνες εστάλησαν, προσπεφώνηται. "Εστι μέν συγ
γενές 4 1 τοίς προειρημένοις, διδάσκει δέ τί τέ έστι 
διάκρισις, κα\ δτι μείζων αύτη τών άλλων αρετών, 
κα\ δθεν τίκτεται, και ώς τδ πλέον τής άνωθεν Ιστι 
δωρεάς. Κα\ περ\ εξαγγελίας Γραφικαίς πίστεσιν, 

landem Scriplurae lesiimoniis probal " auum qui- ^ ώς δεί ταύτην πράττειν, κατασκευάζει, κα\ τίς δ 
que animuin seniori esse indicandum. Addit prae-
terea quis scopus (75) ac finis eorum esse oV.beat, 
qui religiosorum exerciiationibus probantiir. Ha»c 
Mosen quemdam vinmibus adniiranduin virum iia 
docentem inducit, 1 6 1 ^ u l Φ 8 · * quoque operibus 
ob oculos propeniodum aiatmis dogmala sua con-
firmei. Posi qu$ Serenum (76) qucmdam, vtix ge-
nere nibilo interiorem, et pari quidem illutn do-
clrina uleniem, in medium producit : fieri nimirura 
non posse, quin turbelur a dsemombus menshnma-
iia, quauqiiani compolli, aique necessario cogi, nt 
in malum incidat, nunquam queat. Nostrum enim 
ease turbam illam moiomque vel depellere, vel ad-

σκοπδς και τί τδ τέλος τών έν τοίς άσκητικσις άγώσιν 
εξεταζομένων. Ταύτα Μωσέα τινά θαυμαστδν ταϊς 
άρεταίς είσάγει διδάσκοντα κα\ πράγμασιν αύτοίς, 
μικρού κείμενοι ς ύπ 1 δψιν, τά βήματα βεβαιούμενον. 
Είτα Σερήνον *· ού δεύτερον τή πολιτεία χαί τϊ| 
όμοία χρώμενον διδασκαλία παριστάνει, |517R.]d>; 
τδ μεν μή παρενοχλείσθαι τήν διάνοιαν ύπό τών δαι
μονίων αδύνατον είναι Μ , τδ δέ συνωθείσθαι κα\ άνα-
γκάζεσθαι καταπίπτειν πρδς τά φαύλα ούκέτι, άλλ' 
ήμέτερον κα\ τδ διωθείσθαι τήν δχλησιν κα\ τδ πα-
ραδέχεσθαι αυτήν · κα\ ώς ού χωροΰντα διά τής ψυ
χής τά δαιμόνια τούς ανθρωπίνους οίδε λογισμούς, 
άλλ' άπό τίνων τεκμηρίων έξωθεν θηρά τούτους* 

raiuere. Rursum nou pervadenles animuin dasmones Q μόνης γάρ είναι τής αγίας Τριάδος τδ διά ψυχής 
bumanas cogilalioites cognoscere, sed ex argu-
inenlis quibusdam exiernis eas rimari. Solios enim 
«sse sancia? Trinitalis, auinium caeleraque omnia 
pervadere. Varia itein esse daemonum genera; fe-
roeia quidem alia, al valde noxia; alia vero minus : 
rursumque alia jocosa. Aique bic lerlii AnU est 
l ibri . Sereno interim promiiiente, exposilurum (77) 
aeopporluno teinporequod quaesitum fuerat: illud 

κα\ τών άλλων [267 Η.] απάντων χωρείν. Κα\ ώς 
διάφορα φύλα δαιμονίων, κα\ τά μέν αυτών άγρια 
κα\ κακωτικά λίαν, ά δ' ήττον, καί άλλα ευτράπελα. 
ΟΤς καί δ τρίτος συμπληρούται λόγος, έπαγγελλομένου 
διαλαβείν τού Σερήνου έν καιρψ και περ\ τοΰ ήρωτη-
μένου, δπερ ήν,Οό γάρ έστιν ήμιν ή xaAr\ χρός 
αΐμα καϊ σάρκα, κα\ έξης. Αεύντιος δ' ήν δνομα α 

ψ τουτι τδ τρίτον λόγιον προσεφωνήθη 4 · 
iiijniruin : Νοη ett enim nobit colluclalio adver$u$ carnem tt tanguinem 9 k , et qttse sequuuiitr. Leon-
tio (78) auiem tenius bic libellus dedicalur. 

CXCVIII. P k H ' . 

Sanelorum virorum Hberf seu Fi/fl? tanelorum qui 1Ανδρών άγιων ΒίδΛος, ή βίοι τών χερϊ Άντώνιον 
Magni Antonii lempore floruerunt. τόν Μέγαν άγιων. 

Legimus Sanclorum virornm Hbrum, qui ipsorum Άνεγνώσθη ΒΙδΛος ανδρών αγίων, πολιτείας " 
vilae et recte facla narrabal, ad spiriiualem [uli- κα\ κατορθώματα προς ψυχικήν προκοπήν κα\ ώφέ-
que legeniium] profectum aique ulilitaiem. Epito- D λειαν άπαγγέλλουσα. Συγκεφαλαίωσις δ' ήν, ώς 
ma aulem erat, ut apparet, eicomprehensio Magni, έοικε, καί σύνοψις τού ΜεγάΛον καλουμένου Αει-
quem nominant, Limonarii [seu praii tpirilalis] quo μωναρίον, δ απαγγέλλει τούς βίους και τά έργα τών 

Μ I Reg. ι ι ι ; Ac l . ιχ. 6; Galat. ιι, 2. · ν Epbes. νι, 42. 

V A R L E LECTIONES. 

*·καΙ διαμεμόρφωται om. Α. *· έχων τδ θελκτήριόν τε κα\ επαγωγδν 4 1 Ρ^ν ούν κα\ τούτο συγγ. C-
4 t Σερίνον ς·. Μ είναι] imo έστι. ού γάρ] Ephes. νι, 12. w δνομα add. Α. *· posl προσεφωνήθη in Α 
vacui versus 5 . t T ανδρών αγίων βίβλος πολιτείας τε αυτών καλ ς·. 

NOTiE. 

(74) Qniiique ista capila exsianl Coltat. n . 
(75) (juod primx Collationit esi in bodie edilis 

argiimenlum. 
(76) Serenum bic emejido : qui Collat. vn, apud 

Cassiannm baec declamiUl. 
(77) Quod et praestiiisse indicat qua» de boc ar-

gumenlo exstal, CO//ai. YIK 
(78) Una cuui Helladio, ul in editia planuoi. 
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περλ Άντώνιον τδν Μέγαν άκμασάντων *· καλ τών Α et viue opera narrantur, cura tnagm Aniomi el 
qui post eos florueritni. εφεξής, ώσπερ και 4 9 τδ καλού μενον Νέον ααραόεί-

cwr Μ τάς τών Ιτι νεωτέρων μέχρις Ηρακλείου 
τοΰ βασιλέως καί μικρόν έτι προσωτέρω τ ο υ ς 1 1 

ασκητικούς αγώνας αναγράφει. Άλλ' ούν τδ προκεί-
μενον βιβλίον είς β' καί κ' συγκεφαλαιού μενον υπο
θέσεις, έκαστης αυτών κα\ τδ χρήσιμον κα\ τήν κτή-
σΐγ*°**φόροις διηγήμασιν εμφανίζει. 

THv το μέν πρώτον κεφάλαιον παραίνεσίν είς προ-
κοπήν τελειότητος έκ διαφόρων προσώπων περιέχει, 
τδ δεύτερον δε τδ άπδ της ησυχίας δείκνυσι κέρδος, 
τδγ ' περλ εγκράτειας διαλαμβάνει, καί ώς δεί τήν 
έγκράτειαν μή βρωμάτων " μόνον, άλλά κα\ τών 
λοιπών τής ψυχής κινημάτων ομοίως ποιείσθαι. Τδ 

xqualium, lum eorum 
Quemadmodum el qui diclus esi f/or/u/m mwujbis 
reeeniioruoi ad aetatem usque Heraclii, et paulo 
eliam viciniorum viias religiosasque ezerckaliones 
describii.Verum bic liber in duo (79) el vityniicon-
Iracius argumenla, eorum cujusqae uliHialent, et 
obtinendi raiionern, variis aarralionibus exposilam 
exbibei. 

Horum igilur capul primutn admonilio esl ad 
perfeclionis profecium, el a variis quidein illa iu-
stiluta personis. 2. Tranquillae vitae ac solitariae fru-
cium ostcndil. (80) 3. Be continenlia agil, quain nou 
In viclu duntaxal, sed et iu reliquis animi raolibus 
similiter eiercendam docet. 4. U l se munire quis-

δε δ* πώς δεί άσφαλίζεσθαι ημάς πρδς τους άπδ τής 0 qne debeal adversus insurgenles a fornicatione pu 
πορνείας έπανισταμένους ήμίν πολέμους. Τδ δέ ε' 
περ\ άκτημοσύνης, καί ώς δεί καί τήν πλεονεξία ν 
φυλάττεσθαι. Περ\ υπομονής δέ κα\ ανδρείας τδ ς ' , 
χαλ τδ C δτι δεί μηδέν πρδς έπίδειξιν ποιείν, κα\ τδ 
η ' δτι ού δει τινα κρίνειν. Περί διακρίσεως δέ τδ θ'. 
Τέ δέ ι' περλ τού δείν άε\ νήφειν, κα\ τδ ια' δτι 8x1 
αδιαλείπτως καλ έν νήψει προσεύχεσθαι, κα\ τδ ιβ' ώς 
φΟοξενειν δεί κα\ έλεείν έν ίλαρότητι. Περ\ δέ 8 1 

έπεκοης έκδιδάσκει τδ ι γ \ τδ δέ ιδ' περλ ταπεινο
φροσύνης, κα\ τδ ιε' περ\ ανεξικακίας, περι αγάπης 
U τδ ις*. Τδ μέντοι ιζ* περί διορατικών, καί τδ ιη ' 
τ*ρ\ σημειοφόρων γερόντων. Τδ δέ ιθ' περ\ πολιτείας 
θεοφιλούς διαφόρων Πατέρων· Καλ λοιπδν τδ κ' άπο-

gnas. 5. De paupertaie, ulque vilare avariliam 
oporieat. 6. De paiientia ac fortiiudine. 7. Nil i i l 
esse per osientalionem agendum. 8. 162α 
oporlere quemquam judicare. 9. Be discrelione. 10. 
Sobrium (sive circumspecium) seniper esse opor-
lere. 11. Assidue esee, et ourn aueulione precan-
duui. 12. Hospilaliialem esse ac misericordiam CIMI 
bitaritale exercendam. 13. Obedieniinm docet. 14. 
De bumililate. 15. De malorum loleraniia. 16. De 
dilectione. 17. De iis(81) quivisiones viderunl. 18. 
De seuibuaqai miracula pairarunt. 19. Be variorum 
sanctorutii Palnim viia Deo grsfia. 20. Aliquol(82; 
eorum qui in nionasiica exercilalione consenuerani 

φθέγματα τών ενασκήσει γηρασάντων, είτα τδ α' Q gcu e dicia. 21. Collationes (83) conlioet scnum 
xxi κ' διαλέξεις είσάγει γερόντων περλ λογισμών 
προς αλλήλους. Κα\ τδ έπ\ πάσι β' κα\ κ' [520 Β.] 
Ησυχίου πρεσβυτέρου Ιεροσολύμων γνώμας περι
έχει. Έ ν οίς καί δ συμπάς τοΰ βιβλίου άπηρτίζετο 
λόγος, χρειωδέστατος καθεστώς, είπερ τ ι άλλο, τοίς 
έπι τψ κλήρω τών ουρανών τδν βίον άσκουμένοις. 
Τ / ε ι δέ κατά τήν έπαγγελίαντδ " σαφές, κα\ τάλλα 
τοιούτος, οΤος άν γένοιτο άνδράσιν αρμόζων πρδς μέν 
τδττατά'λόγους αγώνα μηδ* [268 Η.] έπεστραμμέ-
νοες, πάντα δέ τδν πόνον κα\ τήν σπουδήν είς τήν έπ\ 
τοίς έργοις άσκησιν άναδεδεγμένοις. 

Ρ1νβ\ 
Ιωάννου τον Μόσχου τό Νέον Λεγόμενον λειμω

νάριων. 
Άνεγνώσθη βιβλίον δ' κα\ .τ* διηγήμασι περιει-

λημμένον. Πρδς τήν άσκητικήν δέ και τοΰτο τά μά
λιστα συντελούν έστι πολιτείαν, τά αυτά πως πρα-

inier ipsos de suis consideralionibus. Ad h«c om-
nia, 22 ei ullimum caput, senientias (84) conlinet 
Heeychii presbyleri Ilierosolymitani : qnibus ei l i -
ber bic UHus absoiviiur, ulilissimus profecto iis, 
si quis alius, qai ad cceleslem baerediiatem paran-
dam viiam suani cumponunt. Adbibet ideni, quam 
promiseral, perspicuilaiem quoque : altoqui cxtera 
lalis, qualie iis aplus sit viris, qui non de verbis 
laborent, sed omnem operam alque conalum iu ope-
rib s exercendis pouant. 

CXCIX. 
Joannit Motchi Pratum, sive Uortulut novus. 

D Lecius 681 liber qualuor et ireceniis consians 
Narraltoiiibus. Hic quoque monaslicaB poiissimum 
vil33 conducil, eademque fere cum euperiore per-

V A B I i E LECTIONES. 

*· χαλ τούς έξης'άχμασάντων ς·. *· κα\ Α : γάρ ς·. 8 · παράδεισιν Α. β 1 τούς Α : πολιτείας κα\ τους ς-. 
1 βρώμασι ς-, »* δέ add. Α. 8 4 απαρτίζεται ς*. Μ τδ Α : καλ τδ ς-. 

NOTAS. 
(79) Qna; omnia Hesychii dunuxat sentenliis ex-

c«^lia, leguolur in Viiis Palrum, parle n , post 
Aoooruilonea SS. Pairum professionesque mona-
cbonim, ot ibi editum. 

(86) Pratteriiuin bic, qnod de compariciione ler-
tio loco in libris editis Jegilur. 

(81) Περί διορατικών. Euiendanda bic ediioruiu 
Ebrorom επιγραφή. 

(82) Httc aepicui captlula Moysis ad Pyrmemuin, 

et qua3 ibi §equunlur, refero. 
(83) Hoc illud esse cap. existimo, quod in librts 

edtiis ιν, parlis ult. de mediiationibus xu ana-
cboreiarum, inscribitur, idemque quod in Augusl. 
bibliolh. Catalogo, cod. 68, num. 2. 

(84) DuceniaB bodie ad Theodolum exstant, posl 
opuscula Marci anacbor. Luletiae vulgaia a Joaiu 
Pico A . Cb. 1565. 
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Iractat, nisi quod eonim virorum dicta faciaque Α γματευόμενον τψ προε-ρημένω, πλήν * δτι τών με-
imilalione digna colligit, qui post insecuti suni. 
Vftas eienlm narrat eorum qui jam inde usque ad 
Heraclii imperium, el deinceps viriute magis cla-
ruerunt. 

Praiuth aolem tiiulum libro indidit aticior, quem 
el Hortulum novum quidam appellanl. Scriptor ejus 
Joanrres quidam, Moschi eognomenio, qoi in B . 
Theodosii primum monasterio saeculum valere ju-
bens, cum iis deinde monacliis convixit, qui in de-
serto ad Jordanem exercebanlur, qutque nova in 
laura magni Sabae certabant. Unde rursum ad 
Aniiocbiae orae, etAlexandri urbem, proximamqtie 
ereraum, et ad Oasin usque delatus, muliorum ma-
guorumque virorura res praeclare gestas aggregavit 

ταγενεστέρων ανδρών έργα τε κα\ πράξεις άξιοζηλώ-
τους αναγράφει · κα\ γάρ εκείθεν τών μέχρι τής 
Ηρακλείου αρχής καί έπ\ πλέον διαπρεψάντων άρε-
ταΓς επέρχεται τους βίους. 

Χειμώνα δέ καλείσθαι δίδωσιν δ συνταξάμενος 
δνομα τδ βιβλίον · τίνες δε αύτδ , Τ καλ Νέον έπονο-
μάζουσι 8 8 ΠαραδεΙσιον8β. *0 δε συντεταχώς, Ιωάν
νης μέν αύτψ δνομα 8 8 , έξ επικλήσεως δέ έλέγετο 
δ τού Μόσχου · δς άπετάξατο μέν έν τή τού αγίου 
Θεοδοσίου μονή, είτα συνδιέτριψε τοίς τε κατά τδν Ιορ
δάνη ν άνά τήν έρημο ν ασκούμενο ις καί τοίς έν τή νέα 
λαύρα τού μεγάλου Σάβα " διαθλούσιν. Εντεύθεν δέ 
τά τε της Αντιοχείας κλίματα και τήν Αλεξάνδρου καί 
τήν περί αυτήν έρημον χα\ μέχρι Όάσεως 8* έπελθων, 

giiuruiiiijuc viMM uiu rca μι«cciaic gcouis c o a T • * » «ν · Ί —W *·4' r * i r " ~ r ι — Α Γ · ~ — » «...«wwr, 
quasparlimocuIisipsespectavil,parlim recenli lunc και πολλών χα\ μεγάλων ανδρών άριστείας συναγη-
audilionedidicil. Eadem porrode causacum eliam in-
sulasBomam versns navigans luslrasset, hisce siroi-
litus ibi 1 6 2 ^ quoque conquisitis, ei cognllis, hoc 
opus conscripsit, quod dcdicat Sopbronio, seu So-
pbronae discipulo suo, eidemque hoc ipsum offert, 
cum jam animo praeciperet, insiare vitx hujue in 
meliorem commutalionem. 

Operia auiem hujus diciio, magis quam praece-
dcnlis, ad humiliorem ac nidiorein vergit slyluin. 
Narrationum adbaec non eumdem servatum nume-
rum in oinnibus libris deprchendas, cum in qui-
basdam ad duo (85) et quadragima supra irecenias 

οχώς τοΰτο μέν δψει τοΰτο δέ καί νεαζούση axojj, 
διά τήν αυτήν δ' αίτίαν χα\ νήσους ίστορησάμενος h 
τψ πρδς τήν 'Ρώμην διάπλω, έκείσε τε 8 8 τά παρα· 
πλήσια διερευνήσαμε νος κα\ μαθών, τδ παρδν σύν
ταγμα γράφει,-κα\ προσφωνεί Σωφ<ρονίψ ή Σώφρον^ 
τψ οίκείψ μαθητή κα\ εγχειρίζει, αύτψ τούτψ8* τήν 
τοΰ βίου μέλλουσαν έφίστασθαι πρδς τά άμείνονα 
προτεθεαμένος μεταβολήν. 

Ή δέ τού λύγου ερμηνεία είς τδ ταπεινύτερον τοΰ 
προτέρου και άμαθέστερον αποκλίνει. Καλ τσ δι
ηγήματα δέούχ\ τδν ίσον αριθμδν έν πάσιν εύρήσεις 
τοίς βιβλίοις διασεσωσμένα, άλλ' έν τισι κα\ είς β' 
κα\ μ' κα\ τ * 8 8 δ ιπλωμένα , τούτο μέν ένίων κεφα-

sese exlendanl, idque vel ex capilum quorumdaro Q λαίων έπιδιαιρέσε* τού αριθμού συναυξομένου, τούτο 
divisione, vel cerie alioruin inierjeclione, adaucto 
numero. Caeierum ex his omnibus induslrius quis-
que et Dei amans, frucium capiens, nunquam 
hujus scripli iiimiain prolixiuiem accusarii. 

C€. 
Marci monaehi Atceticorum libri vui , et Adversus 

Melchitedecitas liber i . 
Legebanlur Marci monachi libri oclo (86) : quo-

ruin primus lituluro praefert De lege spiritali, uti-
lisque exsislil iis qui religiosam agere vilam ag-
gressi sunl, quemadraodum et sequens eoe qui ex 
opeiibus jusiiflcari se putanl, in vanam incidere 
opinionem docet*- imo id vel in priniis peruiciosum 
cssedemonstral. Addunluret alia ibi salutaria pra-

δέ κα\ διηγημάτων έστιν ών παρενθήκη. Πλήν έξ 
απάντων τδ χρήσιμον δ συνετός καί θεοφιλής άνήρ 
δρεπύμενος ούκ άν τών συντεταγμένων κύρον κατα-
γνοίη. 

Σ'. 
Μάρκου μονάχου Αόγοι ασκητικοί rf* καϊ Πρός 

ΜεΛχισεδεκίτας Λόγος α*. 
Άνεγνώσθη βιβλίον Μάρκου μοναχού έν λόγοιςη', 

ών ό μέν πρώτος έπιγραφήν έλαχε περ\ νύμου πνευ
ματικού, χα\ χρήσιμος τοίς τδν άσκητικδν έπανηρη-
μένοις βίον* ώσπερ κα\ ό εφεξής, τούς έξ Εργων 
οίομένους δικαιοΰσθαι είς μάταιον διαπίπτειν 8 8 λο-
γισμδν, μάλλον δέ καί τδν δτι μάλιστα σφαλερδν w , 
έπιδεικνύμένος * [521 R.] έν οίς καλ έτεραι συν 

cepta, quae ad spiritalem aeque vilam el institulum j j υφαίνονται παραινέσεις, είς τδν πνευματικδν κα\αύ-
conducanl. Tertiusvero liber de poenUentia, quod 
liaec ubiquedeceat, docerepro scopo sibi proponens, 
ad eumdem prorsus uiililalis gradum tendil. 

Perspiciia igitur ejus cst diclio, quatenus verbis 
ulitur communibus, el summa capita percurrit ora-
lio : etsi quod ad Auicum sermonein non salis ac-

ταΐ συνανήκουσαι βίον 8 8 καί νόμον. Καλ δ γ* δέ,περ\ 
μετανοίας τής πάντοτε προσηκούσης απευθυνόμενος 
τδν σκοπδν, είς τδν αύτδν τής ωφελείας βαθμδν ανα
τρέχει. 

Σαφής μέν ούν έστιν, δσον έπλ τή κοινότητι τών 
λέξεων καί τ ψ κεφαλαιωδως έξενηνέχθαι, ή φράσις, 
εί κα\ μή πρδς τήν Άττικήν άπηκρίβωται τά δλα 

V A R l i f i LECTIONES. 
πλέον Α. 8 Τ αύτδν Α. 8 8 όνομάζουσι ς. 8 8 παράδεισιν Α. 8 0 δνομα αύτψ ς. 

1 μέχρις άσεως 8 8 τε om. pr. Α. 8* τούτο ς-. 8 8 τ 1] libri τριακοσίοις. 8 8 διαπίπτειν ς. 
8 Τ τών — σφάλερών τοΰτο έπιδ. ς-. 8 8 βίον καί om. Α. 

NOTiE. 
(85) Hodie in 219 capiia dunlaxal disiincla le- 32 ascelicos ad sua pervenisse tempora indicat ^ i -

g»n»tur. cepb. lib. xiv, cap. 54, qui huuc viruui cam Nilo 
(86) ExslaniParisiisLaiineexcussi, etin Bibliolh. B . Cbrysost. discipulum facil. 

SS. Pair. Margarini, t. IV. Alios ejusdeui prxierea 

8 8 πλήν] 
8 i Σάββα ς*, 
φησλ λογ. ς · . 
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H.J τδ ασαφές ένοράται, Α curaie Iiiiguam componat. Siciibi vero in his ob-
«φ δια πράξεως αυτά πεφυκέναι μάλλον κατανοεί-
οθαι αναχωρεί της διά λόγων ερμηνείας, ούχ\ τψ 
ίυσχδλως είρήσθαι. Τδ δέ τοιούτον ούχ έν τοίς είρη-
μένοις μόνον αναφαίνεται λόγοι ς, άλλά χα\ έν τοίς 
i g r χαλ ούχλ μόνψ τψδε τψ άνδρΐ, άλλά 7 · μικρού 
χάση* οίς ασκητικούς νόμους καί πάθη καί διαθέσεις 
V έργων χω ρούσας άπαγγέλλειν γέγονε σπουδή, δ 
ή ς τοιαύτης άσαφείας ένιαχού συμπρόεισι τρόπος, 
ή ς έ χ 1 1 των έργων αυτών έπιγνώσεως ού τι μάλα 
«εργούσηςτάς διά τών βημάτων έπιδηλώσεις. Άλλ* 
ωτω μέν περ\ τούτου. ν Ο γε μήν δ* λόγος, είς τύπον 
έρτήσεως χαι άποχρίσεως έσχηματισμένος, δείκνυ-

scuriias aliqua cernitur, ideo nimirum ab ea, quae 
per verba fil [clara] explicalione recedit, quodhaec 
ejusmodi sint, ut per aclionem ipeam poiissimum 
percipi debeanl, non quod difficulter eadem expri-
mi oraiione possint. Quod non in hisce solum libris 
USQ venit, sed et in aliis deinceps sequeniibus. 
Quin neque in hoc dunlaxat scriplore, vcrura eiiam 
in omnibus ferme iis, qni de asceticis instiluii», et 
de perlurbationibus aique affeclionibus, q lae per 
ipsa producunlur opera, docere aliquid aiuduerunt, 
ejusmodi obecurilalis vitium alicubi invenilur ; qua3 
enim ex ipsis est operibus percepta cognitio, non 

tcv ώς τδ σωτήριον βάπτισμα τήν έλευθερίαν καλ g usque adeo verbis explicari conienla est. Sed liaec 
τέ» καθαρισμδν τών αμαρτημάτων μυστικώς ή μι ν 
έχαρίσατο 7 1 κα\ τήν χάριν τού παναγίου ένφκισε 
Ονεύματος, παλ τοιαύθ' έτερα. Ό δέ ε' διαπλάττει 
•Αι νουν πρδς τήν οίκείαν ψυχήν συμβουλή ν οίον 
ένιχοινούμενον, δι' ής ούκ άλλους αίτίους, άλλ' αυ
τούς ημάς τών άμαρτανομένων αποφαίνεται. Κα\ δ 
^ δλ είς διάλογον σχηματίζεται, σχολαστικδν είσάγων 
τινά πρδς Μάρκον αύτδν διαλεγύμενον, ών τά κεφά
λαια δτι δεί άδικούμενον μή άμύνεσθαι μηδέ κατα-
xpcwtv τούς άδικουντας, άλλ' ίδίων αμαρτημάτων 
είσκράξεις ήγείσθαι τάς έξ έτερων ήμίν έπιφερομέ-
νχς 7 1 έπηρείας· και δτι χαλεπδν ή άνθρωπαρεσκία, 
χαί ώς δεί παντδς σωματικού έργου πολλψ τω μέσψ 
ψχροσευχήν προτάττειν, και τί έστι τδ θέλημα 

bactenus. Quartus porro liber inierrogantis aique 
respondenlis forma compositus, docei saluliferum ba-
plistna, cura liberalionem expiationemque criminuui 
myslicenobisconlulisse, lum sancli Spiritus graiiam 
infudisse : 1 6 3 " e t W genus alia. Quinlus deinde 
menlis velul consullaiionem, cuni sua ipsius anima 
ila inducil, ut nos ipsos auciores esse peccatorum, 
non vero in alios culpam conferendam, demonstrel. 
Sextos aulem dialogi forma conscripius, quo cau-
sidicus quidara cuin Marco ipso disserens indaciiur 
iracianlque hxk fere capila : Qui injuriam accepe-
r i l , ulcisci non debere, nec adeo i l los damnare, 
qui injuriam fecerint, cum poenarum sii poiius de 
peccaiis noslris reputanda exaclio, quae ab aliia 

της σαρκός. *0 δέ ζ', ούκ είς τά τών βημάτων άμοι- G nobis inferanlur injuriae. Difficilequoque essebomi-
tafe n διατυπούμενος, περι νηστείας διαλαμβάνει. 
Ό δέ η ' , Νικολάω τιν\ μοναχψ γεγραμμένος, τίσι 
μάλιστα κοιμίζεται " θυμδς καί όργή ή κα\ τέλεον 
καταργείται, άναδιδάσκει, κα\ τίσιν ή σαρκίνη επι
θυμία. Ταύτα μέν, εί και κατά τδ μάλλον κα\ ήττον 
αλλήλων διαφέροντα, δμωςείς τήν πρακτικήν χειρ
αγωγεί φιλοσοφίαν τά οκτώ 7 8 τών λογίων. Ό δέ θ', 
κετά Μελχισεδεκιτών αγωνιζόμενος, ουδέν έλαττον 
τδν γέννησα με νον αύτδν αίρέσεως ένοχον'ού μετριω-
τέρας στηλιτεύει* πλήν τ φ γε θηρ$ν πανταχόθεν 
έφαμένψ τδ χρήσιμον, ούκ άσυντελής αύτψ ούδ' ή 
έχ τούτου άναγνωσις έσται. Τήν δέ τών είρημένων 
λόγων τάξιν ού πάντα τά αντίγραφα τήν αυτήν δια
σώζει, άλλά βνια μ έ ν " προτάττει, άλλα δέ ύποτάτ-
τει ώς ττνα κα\ τήν έσχάτην τοίς πρώτοις άπονε με ι ν 
χώραν". 
rnm libroram non idem in omnibus esl codicibus : 
prirais eiiana aliqui exlremum tribuanl locum. 

ΣΑ'. 
Ιιαδόχου Φωτιχής έν τή χαΛαιφ ΉχεΙρω έχισχό-

χον όροι ε*· χαϊ άσχητιχά χεφάΛαια ρ \ — ΝεΙ-
Λον μονάχου Αόγος έν χβφαΛαΙοις prf. — Καϊ 
Ιωάννου του ΚαρχαθΙου ΩαραχΛητιχός· 
|5£4 Β.] Άνεγνώσθη βιβλίον τοίς έπομένοις μέν 

nibus placere. Precalionem debinc cuicunque cor-
porali operi longo esse inlervallo praeponendam : 
ei quae si l denique oarnis volunlas. Sepiimus liber 
[non per dialogum scriplus] de jejunio agil. Ocla-
vus landem Nicolao cuidam [monacbo inscriplua, 
quibus potissimum ira ac furor aniim sopialur, vel 
eiiam peniius tollaiur, el qutbus eiiam carnis ex-
siinguatur concnpiscemia, edocet. Qui quideih octo 
l ibr i , eisi plus minusve einl inler se diversi, omnes 
lamen ad operantem sapienliam quasi manu du-
cunl. Accessil el nonus liber, quo dum adversu* 
Melchisedecitas (87) depugnal, nibilo iolerim mi -
IIUS in ipsum paremem suum, haeresis btijus labe 

^ conlaminalum, vebemenler invebilur : qui tamen 
ulililaiem undique investigare desideret, ille ne in 
hoc quidem legendo operam Indet. Ordo vero isio-

alia enim qaidam pneponunl, alia subjicima, ut 

CCI. 
Diadoehi Photica> veteris Epiri epUc. Definitiones 

x. ei Capiia c. — IVt/t monachi De oraiione ca-
pita C L I I I . — Joannis Carpathii Contolaloriu*. 

Legl libellum (88) in quo, poai decem admodum 

VABIAE LECTIONES 
· · γλώσσαν ς-. Τ · άλλά καλ μ. ς·. τ ι της δ' έκ ς-. T i έχαρίσατο 

Η αμείβοντα ς. Τ · κοιμίζεται μάλιστα ς, 
ΟΤΜ. Α. ' poat χώραν ίιι Α versug 5 vacui. 

ήμίν ς·. "έπιφερομένας ήμίν. 
7 4 τά οκτώ τώνΛλογίων posi δμως-ponil Α. 7 7 μέν el i u . οέ 

NOTiE. 
(87) Be qaibuft cx veierum scriptis plura cardin. (88) t lexs ia i a noslro Franc 

Bwouius, t>oto. l l f ad ann. Cbriali 196. 
Turriaiio Lalinc 

verwii, el typis Plauiiniams oiiio excusus. 
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prooemii capila, cenlnm gequuntur alia , quibus Α κεφαλαίοι; ρ' άπαρτιζόμενον, τοίς ώς Τ · έν προοιμίω 
totus absolvitiir. Ulorum prunum fldei esl deflnilio: 
Gonceplus [nimirum] menlis de Deo affeclionia ex-
pers. Alterum dein deflnilio spei : Egressio menlis 
ad ea qux &peraniur. Tertium, palientiae defini-
t i o : Meniis oculis [Deum] invisibilem, perinde ac 
si visibiHs essel inluendo, ila indesinenier durare. 
Quarlum, definilio affecliouis minime avarae. Tam 
esse aninialum ad non habendum quam alius quis-
piam ad habendum. Quinlum, deflnilio cognilionia: 
Seipsum nescire, exlra se positum in Deo. Sexlum, 
humililaiis definilio : Conlinua oblivio suoram recte 
faciorum. Seplimum, defiuiiio vacuitatis \rx : vebe-
mens desideriuin rion irascendi. Octavum, casiimo-
n'133 : Sensus semper Oeo affixus. Nonum, 163* 

δέ τδν δέκα ούχ ύπερβαίνουσιν, ών '-πρώτόν έστιν 
ώς πρώτος δρος της πίστεως έννοια πιρ\ θεοΟ 
Απαθής, β' ώς δεύτερος δρος τής ελπίδος έκδημία 
του νου πρδς τά έλπιζόμενα, γ* δρος τής υπομονής, 
τδν άύρατον ώς δρατδν δρώντα τοίς της διανοίας 
όφθαλμοίς αδιαλείπτως καρτερείν, δ' δρος τής άφιλ-
αργυρίας, ούτως Ιχειν τδ μή Εχειν ώς θέλει τις τδ 
Ιχειν, ε' δρος τής έπιγνώσεως, άγνοεΤν έαυτδν έν τω 
έκστήναι [270 Η.] θεφ , ς-' δρος τής ταπεινοφροσύ
νης, λήθη τών κατωρθωμένων προσεχής, ζ δρος τής 
άοργησίας, επιθυμία πολλή τού μή δργίζβσθαι, η 
δρος της άγνείας, αίσθησιςάει κεκολλημένη τφθεψ, 
θ' δρος τής αγάπης, αΰξησις φιλίας πρδς τούς υβρί
ζοντας, ι' δρος τής τελείας άλλοιώσεοις, έν τρυφξ 

cbaritalis : Amoria incrementum erga eos qui iu- Β θεού χαράν ήγείσθαι τδ στυγνδν τού θανάτου. Τού-
juriam inferuni. Decimum, perfectae immtiialtonis: 
Monis horrorem pro gaudio reputare in Bei oble-
ciatione. Becem ergo hisee definiiionibus centum 
jlla capita snbjecta sunt. Hic aulem liber iis vel 
maxime commodus, qui se [ ad perfeclionem | exer-
cenl, imo et qui in ipsis aclionibus perficientibus 
jam exercitaii sunl; nihil inlerim paulo obscnriug 
afferens; ecientia enim per experienliam percepta. 

τοις ούν τοίς δέκα τά έκατδν ύποτέτακται. ΚσΛ Εστι* 
ούτος δ λύγος είς τύ άριστον τοίς άσκουμένοις συγ
κείμενος, κα\ τοίς έν αύταίς έγγεγυμνασμένοις ταίς 
τελειοποιοίς πράξεσιν ούδ1 ασαφές τι έμπαρεχόμενος· 
ή γάρ διά πείρας γνώσις ευχερώς της 8 8 διά λόγων 
έπιβατεύει διδασκαλίας. Πατέρα δέ τού λόγου Διάδο
χου ή επιγραφή λέγει, Φωτικής τής έν τή "αλαιά 
Ήπείρω 1 έπίσκοπον. 

facile se verbis doceri palilur. Auclorem ejus inscriplio ipsa facil Biadocbum, Pboiices illius quac 
est in vetere Epiro, episcopum. 

In eodem volumine lecius item esiNil i monachi 
liber in centum (89) et quinquaginia tria capila 
divisus: quibus precandi formam vir ille divinas 
exposuit. Feruntur ejusdem el alia plurima leciu 

Έν ταυτψ δέ τεύχει και Νείλου μοναχού λόγον*1 

άνέγνων, τρισ\ κα\ ν' και ρ' κεφαλαίοις διαιρούμε-
νον ·*. Τδν τής προσευχής δέ έν τούτοις ό θείος 
άνήρ αναπτύσσει τύπον. Πολλά δέ κα\ άλλα αύτου 

ligna diversi argumenliopuscula (90), parlim epi- ~ αξιόλογα, ποικίλας υποθέσεις υποβαλλόμενα, εις τε 
τδν έπιστολιμαίον τρόπον κα\ είς τδν 8 8 συγγραφι-
κδν άνηγμένα συντάγματα φέρεται, τήν τε κατά τί 
Εργα τελειότητα και τήν έν λόγοις μαρτυρόμενα δύ-
ναμιν. Πλήν εί καί μή πολύχους ομοίως ό Διάδοχος, 
άλλά τά γε άναγεγραμμένα αύτφ έκατδν κεφάλαια 
ούκ είς έλάττονα βαθμό ν έν ούδετέρω μέρει τών εί
ρημένων τίθησιν · δ τε γάρ λόγος αύτφ είς τδ άμώ-
μητον σύγκειται, κα\ ό νούς τήν άπδ τών πράξεων 
σοφίαν προβάλλεται. Τού μέντοι Μάρκου δι' έκατέρας 
προέχων ίδέας, κα\ ένιαχού ταϊς γνώμαις άντιφέρε-
ται. Δοίη δ' άν καί αύτδς λαβήν τοίς άδεκάστως 
ακριβολόγουμένοις κατά τδ τέλος τού εκατοστού 8 ν 

κεφαλαίου, είτε παρενθήκη τινδς νοθευόμενος, είτε 
ballucinatione aliqua abreplus isla dixeril. VeUem άλλως τινί συναρπασθε\ς παροράματι Μ · τδ γάρ κατά 
enim, ne vere confirmare possem, opinionein sal- D δόξαν άλωνα ι εύξαίμην άν μή έπαληθεύειν. 
lem cjus damnalam fuisse. 

Valde aulem in iis, quae paulo ante recensui, Κρατεί δ' ούν έν τοίς πρδ ολίγου είρημένοις πολλώ 

VARM5 LECTIONES. 
Τ · ώς add. Α. • · τή έμβατεύει διδασκαλία ς-. 8 1 λόγος άνεγνώσθη ς». 8 1 διαιρούμενος ς-. 8 8 τδ ς. 

u εκατοστού] ρ' Α : έκαστου ς·. 8 8 παροράματι ταύτ' είρηκε. τδ ς*. 

a«olae, parlim hisloriac forma conscripta, quje non 
operum tanlum perfeciionem insignem, sed in di« 
cendo quoque facuUalem ejus lesianlur. Yerum 
elsi diffusus aeque Biadochus non est , quse taroen 
ab ipso conscripla sunt cenlum captta, nullam par-
lem inferiore gradu collocanlur, quam quae roodo 
reluli. Nain ct dictio ilacomposita est, ul repreben-
di nequeat, el sensus ex actionibus natam sapien-
liam praefert. Caclerimi Marci librum cum atraque 
[quatn dixi] forma pracedal, alictibi insuper sen-
tentiis antecellit. Dederit vero et ille ad flnem cu-
jutque capilisansam iisqui incorrupie pronuniiant, 
qiiod sive accessione alicujus adulleralus, sivealias 

fil)T;E. 

(89) U 8 duntaxat exbibent libri evulgali a P . 
Franc. Turriano. 

(90) U l , Be nihil possidendo; Περι προστασίας. 
De pbilosophia Chrisliana, de virtuiibus el v i l i i s ; 
De comparaiione viiae monachorum qui in soliin-
dine, el qtti in civilate degunl; De caide SS. mar-
tyrum munacborum in moiitc Siua. Libcr ilem Epi-

slolamm, qtiae in Ilaliae bibliolbecis exslant. H^c 
nosier Turriauus recenset ad suum Nilum. Nicepb. 
lib. xiv, cap. 54. addit ad GraecaB superstilionis 
seciatores, scripsisse, eiad Eulogium quemdam. Αι 
cum plures cnumerentur Ni l i , forsiian non ejusdesu 
sunl omnia. 
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καί Ιωάννου του Καρπαθίου, δς έπιγραφην αύτοΰ Λ eliam amecellit Joanuem (91) illum Garpatbium. 
τφ πονήματι δίδωσι * Πρός χους άχό τής Ινδίας 
προτρέποντας μονάχους χαραχΛητιχός. F δέ χαλ 
ούτος κεφαλαίους περαιοϊ αύτδ **· 

ΣΒ'. 
ΊχχοΑύτον έχισκόχου χαϊ μάρτυρος είς τόν Αα*· 

νιήΛ ερμηνεία · χαϊ Λόγος χερϊ Χριστού χαϊ 
αντίχριστου. 
[525 B.J Άνεγνώσθη Ιππολύτου επισκόπου καλ 

μάρτυρος ερμηνεία είς τδν Δανιήλ. Κατά λέξιν μέν 
ού ποιείται τήν άνάπτυξιν, πλήν τδν νουν γε, ώς έπος 
είπείν, ού παρατρέχει ' πολλά μέντοι άρχαιοτρόπως 
καί ούκ είς τδ ύστερον διηχριβωμένον καταλέγει. 
Άλλ' εκείνων ούκ άν είη δίκαιος λόγον ύπέχειν · 
το?*ς γάρ αρχήν Θεωρίας καταβαλλομένους ού 8 Τ δί-

qui hunc operi suo lUuluin iudidil : Ad Indxm roo-
nachoi,quem po$tularanttCon$olatoriu$.Vorro ceu-
Um ei hic capidbus librum saum absolvit. 

CCII. 
Beali Hippolvti episc. el mart. Interprelaiio Dauie-

/ti, el Homilia de Christo et Antichristo. 

Legi HippoJyti (92) episcopi ac marlyris Interpre-
talionem Danielis; quem eisi ad verbum non expli-
cat, nullum lamen sensum, ut veruin dicam, pra?.-
lermillit. Pleraque porro veleri more, non ul posl-
ea fuere accuraiius excussa, receuset, quanquam 
eorum ipsum reddere rationem aequum non esl. 
Becel enim ab iis, qui priucip ium scienlke alicujus 

κας άπαιτειν τών παρειμένων, αλλ* αγαπάν μάλιστα £ slaluerunt, non reposcereraiionem eorum quseprae-
σύτής τβ τής επιβολής κα\ έφ' δσον άν καταλήψεως 
τών διασκοπουμένων προχωροίη. Τδ δέ τήν τού 
Ανττχρίστου παρουσίαν, καθ 1 ήν κα\ ή τού αίσθη-

τού κόσμου τούδε συντέλεια ίσταται, μηδέ τοίς μα-
•ηταίς δεομένοις τού Σωτήρος αποκάλυψαντος, εΐτα 
αυτών ταύτην πεντακοσίοις [271 Η.] έτεσιν άπδ 
Χριστού ύπαχθέντα περιγράψασΟαι, ώσανε\ τών άπο 
πρώτης τού κόσμου καταβολής έξακισχιλίων ετών 
συντελουμένων, κα\ τήν διάλυσιν αυτού έφεστάναι, 
τβϋτο καλ θερμοτέρας άν είη τού προσήκοντος γνώ
μης, καλ ή άπόφασις άνθρωπίνης αγνοίας, άλλ' ούκ 
έκεπνοίας της άνωθεν διελέγχει. Ή δέ φράσις αύτψ 
τδ σαφές δτι μάλιστα οίκειουμένη πρέποι άν ερμη
νεία Μ , εί καλ τούς Αττικούς ού τι μάλα θεσμούς e t 

δνσωπείται. 

Χυνανεγνώσθη αυτού κα\ έτερος λόγος περί Χρι
στού κα\ Άντιχρίστου, έν q> ή τε αυτή τών λόγων 
Ιδέα διαπρέπει, καί τδ τών νοημάτων απλούστερόν 
τε καλ άρχαιότροπον Η . 

ΣΓ'. 
Τον μακαρίου Θεοδωρήτου έχισκόχου Κύρου 

ερμηνεία είς τόν ΑανιήΛ. 
Άνεγνώσθη τού μακαρίου Θεοδωρήτου, επισκόπου 

Κύρου, Ερμηνεία είς τόν ΑανιήΛ. Μακρψ μέν 
ούτος ό σοφός άνήρ ούχ Ιππολύτου μόνον, άλλά κα\ 
πολλών άλλων τή τών προφητικών βημάτων ανα
πτύξει τε κα\ διακαθάρσει κρατεί * έστι δέ τήν φρά-
α» , εί τ ις άλλος, έρμηνείαις πρέπων, τψ τε καθαρψ 
χαλ εύσήμω τών βημάτων ανακαλύπτω ν τά συν-

terierunl : 164α s e u * contcntum esse poiius co-
nalu ipso, et iis quae quaienus licuit, e consideran-
dis asseculi sunt. Caeterum, quod Antichrisii adven-
tum (quando eiiam mundi hujus aspeclabilis inle-
ritus seqtietur) quem ne discipulis quidem rogan-
tibua manifestavii Cbrislus, Hippolyius bic quin-
gentesitno post Cbrislum anno ascribcre ausus sit, 
quasi a prima mundi consiiiutione sex miliibus an-
uorum lum decursis ejus interkus insiarei, lioc sane 
calidioris quam par sit animi est. Verum haec ejus 
asserlio hunianam iguoraniiam poiius, quaui coele-
siem aliquam iuspiraiionem arguit. Genus ejus di-
cendi clarum in primis ac perspicuum, imerpre-
lem saiis decet, eui Atlicaa revera leges valde re-

C pudiat. 
Legiinus una ejtisdem Homiliam (93) de Chtitio 

et Antichritto: in qua eadem dicendi forma servaia, 
e l sensuum simplicilas major eat ac veluslas. 

CCIIi. 
Theodoreti Cyremit epiic. Interprelatio DanielU, 

Legimua Theodoreti episcopi Cyri Interpretationem 
Danielis. Yir sanedoclus, non Uippolyto modo, \e-
rum eliam aliis mullis propbeticorum sermonum 
inierpretatione atqtie explanaiione longe anlccellu. 
Diclio ejus commenlalioni (si cujusquam alius) 
aptissima. Nam el puris siguauiibusque verbis ab-
dila quaeque et obscura revelat, ei jucundiiale qua-

εσκιασμένα, xa\ τψ ήδύνοντι, άτεδή διαγλυκαίνων " , & dam quasi delinimento, suavique lepore ad sui le-
πρσθυμοτέρους πρδς τήν άνάγνωσιν παρασκευάζων, 
χαλ δή Μ κα\ τψ πρδς μηδεμίαν έκτροπήν κα\ παρ-
έχοαστν άποφέρεσθαι τού προκειμένου κόρον τε 
αφαιρούμενος πάντα, κα\ τήν μάθησιν τών ζητου
μένων ασύγχυτόν τε |κα\ άδιασκέδαστον κα\ ευχερή 
τοϊς άναλεγομένοις αυτού ·* τδν πόνον έμποιών. Καί 
ή λΑζες δέ αύτψ και ή συνθήκη τής Αττικής εύγε-

ctionem inviial. Quin ei ex eo quod ad ambagea 
nuttas digresdionesque a proposiio argnuieiito rece-
dat, satietatem non modo nullam aflert, sed ea in-
euper, quae in dubium vocaniur, siHe ulla vel con-
fusione vel dissipalione facile, et eommoda raiione 
leciores suos docel. Vocurn Uem ejus deleoius, 
alque ipsa compositio ab Aiticae clegautiae origiiie 
non refugit, nisi quid forie curiosius illic occur-νείας ού φεύγει τάς γονάς, πλήν εί τι περιεργότερον 

VAUL£ LEGTIONES. 
· · post αύτδ ίο versue vacul 7 \ / % in C 2 1/2. w ού] deeet δεί. Μ έρμηνεία—ούτι Α : 

— Αντι ς. " θ ε ρ μ ο ύ ς ς-. · · άρχαιότροπον οιη. ρ ι . C. · ι διαγλυκαίνοντι ς-. Μ δ ή Α : μ ή ν ς -
Α : αυτού ς-· 

ΝΟΤΛΕ. 
(91) nujut Περ\ ασκήσεως exaiare f«^ruulor ία (92) Vide Β. Ilierouyin. io Caial. cap. 61. 

kal ia , eibibliQlbeca llegia et Augusuna. "J3) Ea Grxce ct Lalinc lypis vulgau ex^tat 

ερμηνείας 
· · αυτής 
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ra l , quod quis multorum auribus insolitum dteat. Α αυτής έστι καί τής ώς φάναι πολλών άχοής άναχε-
lloc constat, nibil eum, quod ad interpreiandum 
faciat, declinare, adeoque in summura evasisse opti» 
uioruin imerprelum culmen, u l non facile ais a l i -
quem reperturus, qui illo melius obscara explicet. 
Sunl quidem et alii pure loquentes, qui proposila-
ruro sibi rerum senaum baud segniler inveatigent: 
at simul et perspicue dicere, et nihil inlerim co-
gniiu necessarium (vel brevilatis cauaa) praiermit-
lere; non iiem ad diverticula, vel ad doctrina3 
osieniaiionem digredi (nisi haec forsiian, non sine 
uiilitate, sic adbibeantur, ul percipi nequeal, quod 
a re proposita discedatur), 1 6 4 ^ n o c c e r l e P r 3 e 

caeteris rebus omnibus a bono Tbeodoreio studiose 
curaium est, non in boc solum opere, sed fere 

χωρηκύς · τοΰτο δέ, δτι μηδέ προσήκον ερμηνεία, 
αποκλίνει. Κα\ δλως " είς τδ άριστον έστι τφν εξ
ηγητών καί ούκ Ιχον · · £αδίως τδν άμεινον διασα-
φοΰντα άνηγμένος. Έστ ι μέν γάρ κα\ άλλοις τδ 
καθαρώς είπείν κα\ άνιχνεύσαι τδν νουν τών θεω* 
ρουμένων* τδ δ* άμα τε σαφώς είπείν καί μηδέν 
τών αναγκαίων έν τψ συντύμφ παραλιπείν, μηδέ 
πρδς έκδρομάς ή έπιδεικτικάς σοφίας 8 β , ή άλλως 
μέν ούκ άχρηστους, παρασύρουσας " δετού προκει
μένου, μή άπιδείν, εί τινι άλλψ · · , κα\ τψ χρηστφ 
θεοδωρήτψ Ινεστι διεσπουδασμένον, ούκ έν ταύτη 
μύνον τή πραγματεία, άλλά γε · · μικρού δέω φάναι 
κα\ έν πάσαις — πολλα\ δέ αύται — έν αίς τών ίε-
ρών Γραμμάτων αύτώ ή διασάφησις φιλοπονείται: 

diierim in oronibus ejus scriplis, qtiae mulla sane ^ Έστι μέν ούν έν τή περι τδν θεσπέσιον Δανιήλ 
αναπτύξει κατ 1 ένια τψ μάρτυρι συμφερύμενος Ίπ-
πολύτψ · πλείω δέ πρδς ά φέρεται τήν έτέραν, ών 
τά επιφανέστερα ταύτα ' . 

reliquii, quibus sacrain Scrtpturahi induslria sua 
mtriflce illustravit. Igiiur in aliquibus quidem il l i 
in hac divini Danielis exposilione cum Hippolyto 
mariyre convenit, sed pliira In quibus dissemit: 
quorum baec illuslriora sunl***(94). 

CCIV. 
Ejusdem Ocialeuchi expo$iiiot et In ixbroi Regum 

ac Paratipomena. 
Legi ejusdem divini viri explanaiionem Ociaieu-

cbi, (Juae inscriplionem cerle operi egregie con-
gruenleiu uacta est, In impedita tacrce Scriplurce 
loca (95); in quibuseiad libros Regum ac Paralipo-
mena. Utilissimum in primis boc opue, quodque 
cum ipsis quasi naturalibus parentis mox genium 

[826 R.J ΣΔ'. 
Τον αύτον είς τήν'Οκτάτενχον, και τάς Βασι

λείας, καϊ τά Παραλειπόμενα. 
Άνεγνώσθη 8 τοΰ αύτοΰ μακαρίου * άνδρδς έξ-

ήγησις * είς τήν Όκτάτευχον. Έπιγραφην δ* έλαχε 8 

συμβαίνουσαν τψ έργω * ΕΙς τά άπορα γάρ χρήμα* 
τίζει της Γραφής (95) · έν οίς έστι καλ είς τά τών Βα
σιλειών καί είς τά Παραλειπόμενα. Χρήσιμον δ' ές 
τά μάλιστα τδ βιβλίον, κα\ αύταίς γοναίς τοίς έντυγ-

. Τ " - ° Λ ' Γ ' · ' * · 

leclorum oculis subjiciat. Praeterquara aulein quod χάνουσι τδ γνήσιο ν έπιδεικνύμενον αύτίκα τού γε· 
hic cnnsueta ipsi dicendi forma egregie eluceal : 
babetquoque (si ad niajorem perspicuiuieni et com-
prebendendi facilitaiem resptcias) cum aliud quod-
dam conimodum, luin quod in summa velnli ca-
piia per quaesiiones solutionesque liber dislinctus 
sit. 

CCV. 
Idem in u\ Prophetas. 

Legimus ejusdem in duodeeim prophetas cadem 
diciionis ac senieiuiu: venuslaie adoruatum l i -
brum. 

CCVI. 
Proeopii tophhUB Scholte commentariorum in Oc* 

taleuchum, et in libros Regum ac Paralipomena. ^ 

Lectae sunt Procopii sopbisUe Sckola commenia-
riorum in Oclalcuchum Veterit Testamentt, et in 
Regna ac Paralipomena. Diffuaus aulem esi inier-
pres bic atque prolixua : non quideni propierea, 
quod in supervacaneas, quaeque ad rem nibil perii-

γεννη κύτος. Τής δέ συνήθους αύτφ ίδέας δναπρεπού-
σης, έχει τι πρδς τδ σαφέστερον όρ$ν καί εύκατά-
ληπτον καί έτερον πλεονέκτημα, καλ τδ ώς έν κεφα-
λαίψ κατά τδ άπορου μενον καί έπιλυύμενον τδ βι
βλίον διατετυπώσθαι. 

ΣΕ' . 
Τον αύτον ΕΙς τούς δώδεκα αροφήτας. 

[272 Η.] Άνεγνώσθη τοΰ αυτού ΕΙς τούς ιβ' 
προφήτας έν τή αυτή τών λύγων καλλονή καί τής 
διανοίας διεσκευασμένον β · 

Προκοπίου σοφιστού είς τήν ^Οκτό,τενχον, καϊ 
τά τών ΒασιΛειών καϊ τά Παραλειπόμενα έξ-

) ηγητικαϊ σχολαί. 
Άνεγνώσθησαν Προκοπίου σοφιστού Έ ξ η γ η π -

καϊ σχολαϊ εϊς τετήν %Οκτάτευχον τών Παλαιών 
Γραμμάτων καϊ βίς τάς Βασιλείας χαϊ δή «αϊ τά 
Παραλειπόμενα. Πολύχους μέν ούτος χαλ πολύ στίχος 
δ εξηγητής, πλήν ούκ είς π ε ρ ι τ τ ά ς τ ινας κα\ έξ-

V A K L E LEGT10NES. 
· ν δλοςς*· Μ bbri έχων. · · σοφίας χωρείν ή — άχρηστους ποιεϊν παρ. ς. · Τ παρασύροντας Α, πα

ρασύροντα ς-· > 8 ^ άλλο. έσπουδασμένον ς-. 9 9 γε add. Α. 1 posl ταύτα versus vacui in Α e l sinfelne 
colaiuuae 34 1/2: eldexira omnes(i. e. 38) iu C 4. * άνέγνω A . 1 μακαρίου Α : θεσπεσίου ς*· 4 εξηγή
σεις Α. 8 έλαχεν ού συμβ. Fabriciu*. 8 διεσκευασμένον βιβλίον ς. 

NOTJS. 
(94) Desiderari bic ea, argumenlo est vacaum in 

qiiibusdam codicibus reliciuut spaiium. 
(95) Είς τά άπορα τής Γραφής. Addunt editi libri 

νατ' έκλογήν. Uade iuierpreles fecerunt: Dc sele-

clit Scriplurce sacrce quastionibu* ambigun. Qoa 
aulecn boc loco, e cod. Bavar. descr ipta , exbiben-
tur iii Noiis exemplaris Graeci, eadem et plura vidit 
aique couvenit oliai Gent. i lervet iu* 
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αγωνίους άποδιατρίβων παρεκδρομάς, άλλά τφ δια- Α neant egressiones diverlat, sed quod opinionuui 
«οράς δοξών περ\ της αυτής υποθέσεως άναγρά-
φειν * πολλάκις. Τοΰτο δέ κα\ προοιμιάζεται είς 6γ-
κον αύτφ διαπλαττόμενον, κα\ μάλιστα πρδς τήν 
Θεοδωρήτου σύνοψίν τε και φιλοκαλίαν τδ σύνταγμα 
αίρεται· Καί είη άν οίχειύτατύν τε χαλ χρειωδέστατον, 
εί μετά τήν έν έκείνοις τριβήν ή περι ταύτα τού 
άνδρδς τ ά σπουδάσματα σχολή διαδέχοιτο. Καί ή 
οράσις δέ αύτφ ές τδ άριστον ήσχηται, εί χα\ τής · 
έξ^γητιχης διατυπώσεως έχει τι χαλ κομψότερο ν. 

ΣΖ'. 
Τον αύτονΕΙς τότ Ήσαΐατ. 

Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ φιλόπονου άνδρδς ΕΙς τότ 
χρορήτητ Ήσαΐαν, τήν τε δμοίαν τοις προειρημέ-

eadem dere diversitates sxpeuumero commeruoret. 
Et vero etiam prafaiur boc a se opus magnam iu 
molem esse aggestum : quod item niaxime ad 
Theodoreti brcvitatem vcnustaiemque assurgit: 
ut aptissimuin illud plane sit, aique uiilissimum, ai 
posl illum iectuin, ad hujus etiain viri labores le-
gendos otium contingat. Bictio ab eo esl optime 
quidem exculla, sed complior aliquaoto, quam 
copimenlarii rudiorera forinam deceal. 

CCVH. 
Idem in ltaiant prophetam. 

Legimus ejusdem persiudiosi bomiois (96) In 
Jsaiamprophetam opue:qood similem aiiprascriplis 

νοις διάθεσιν φυλαττύμενον 9 καί τήν αυτήν τών λό- ^ serval coramentandi rationem, eaindemque dicendi 
j*v έπιδειχνύ μενον δύναμιν , κα\ δήλον δτι κα\ τδ 
λυσιτελούν παραπλήσιον · . 

ΣΗ'. 

ΕχχΧογίον αρχιεπισκόπου ΆΛεξατόρεΙας κατά 
Ρίανατιατώτ Λόγοι ε?. 

Άνεγνώσθη τοΰ έν άγίοις Εύλογίου αρχιεπισκόπου 
Αλεξανδρείας Κατά Ρίανατιατώτ t έν λόγοις ε'. 
Τούτψ τ φ άνδρ\ δνομα μέν [529 Β.] λιπείν έπι δε-
ξίότητι λόγων ούδ' ότιούν προσεμέλησε, τά δέ Ναυά
του σοφισματώδη προβλήματα τε χαλ δελεάσματα 
δαλέγξαι χαλ αίσχΰναι ουδέν τδ άπαράσχευον τής 
χατά τούς λόγους μελέτης έ μ ποδών έστη* τοις γάρ 
ΓραφιχοΙς πλούτων νοήμασί τε καί Θεωρίαις, δσα 
εκείνος άποσπαράσσων τής Ιδίας αίρέσεως πρόβλημα 

vim prefen, pari com lectoris (ut conslai) miiitaie. 

165α GGVBI. 
Eulogii AUxandrini archiepisc. Contra Navatiano$ 

libri v. 
Legi B . Eulogii arcbiepiscopi Alexandrini Adver-

$ut Navatianos (97) libros quinque. Qui eisi acrtplor 
dicendi elegaotia nomen sibi quserere nullo modo 
cararit, nihil lamen, qoo mious Navati sophismalum 
plen» asserliones captioDesque refellantur, atqne 
ignominia notenliir, sermonia neglecli incuria im-
pedioiento fuerii. Sacraeenim Scripturae commenta-
lionibus ac contemplationibus abunde insirucius, 
qoae hinc ad suam baeresim asserendam aique pro-

wX συνηγορίαν έπριείτο, ταΰτα αύτδς άναπτύσσων, C pugnandam ille discerpserai, eadem bic inierpre-
καλ τδ περ\ αυτά κακοΰργον της αίρέσεως έπιδει-
κνύς. Αφαιρείται αύτοΰ * ού μήν άλλά χαλ έτέ-
ροις τών Γραφών ^ήμασι τδ άπονενοημένον αύτοΰ 
καλ άσύγγνωστον κα\ άλλόφυλον τής αίρέσεως στη
λιτεύει. Έν δέ τψ τελευταίψ τών λόγων και τδ νόθον 
κα\ κακόπλαστον, δ είς Ναυάτον άναφέρουσιν οί 
αϊτού σπουδασται, μαρτύρων διελέγχει. Έστ ι μέν 
ούν καλ αύτδ τοΰτο δ κατά Ναυάτου έλεγχος τδ χρή
σιμον έχων , πλήν και Γραφικών ούκ ολίγων έν-
Θεωρείται τούτοις πολλαχοΰ τοίς άξιολογωτάτοις τών 
εξηγητών συμφερομένη ερμηνεία. Άλλά κα\ τδ 
πιθανόν τε χαλ ήδΰνον ώς έν τοιούτφ λύγων χαρα-
χτηρι ούχ άν τις άγασθεις μεταγνοίη. 

tando, et una baeresis in iis fraudes delegendo, 
Navalo eripil ac to l l i l . Quanquam et aliis 
Scripturarum locis, ipsius venia iudignam atuen-
tiam, ac peregrinam bsereBim, velnl cippo eam in-
scribendo, divulgal. Exlremo (98) deniqne librc 
falsom illud el improbe conficlum, quod Navalo 
ejus aiudiosi aitribuunt, marlyrium exagital. E* l 
igilur ha3C Navaticonfutaliolegenlibusuiilis : praeter-
quaro quod bic non paucorum Scriplurai (99) loco-
rum passim sese offerat explicatio, ipsis etiam in-
lerprelum principibus profiilura(i). Sed el iilius 
persuadendi vira ac jucundliatem, ut in boccbara-
ciere, nemo qui eum veneretur, contemnendam 
ducat. 

Σ * u CCIX. 
Αίωτος Αόγοι π9. Dioni$ Chryso&tomi Orationes L X X X . 

Άνεγνώσθη Δίωνος βιβλίον έν Αόγοις π \ Ούτος Leciusesl Dionis (2) orationum oclogintaliber (δ), 
έστι μέν τήν πατρίδα Προυσαεύς, φυγάς δ' έγεγόνει Palria bic fuil Pruseitsis, sed iyrannidis (4) dum 

V A R L E LECTIONES. 

* υπογράφε ιν ς-· · τής om. Α. post παραπλήσιον 

ΝΟΤΛ· 

nnus in Α versus vacuus. 

(t$) Qood coro Latina sua insigni interpretatione, 
ct oaeri propbeue lexiu edidil Parisiia dociisa. Joan. 
Oner ioa . ao. 4580. 

(97) Be iisdem pluribns supr. cod. 482. 
(98) Qai eextos numeraiar cod. 482 ilerumque, 

end.280. 
{M) Qnae cxcerpta leges cod. 230. 

(4) Eadem plane κρίσι eliam supra codire 482. 
(2) De qoo lege iuterpreiis Laiini pnefalioiieiii 

et Suidam. 
(3) Quaebodie omnes exalant Parisiis nuperriine 

cuin Noiis Graiceel Laline cdila?. 
(4) Α cujus meniione orat., 45 quam de exsilio 

Ihenis hubuit, incboaiaiu videas. 
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fugit servitatem, exsul faclos, variasoberraiidoper* Α ταύτης 1 9 τυραννίδος έκκλίνων δουλείαν, χα\ πολλήν 

επήλθε πλανώ μένος γήν/Δεξιδς δέ περ\τούςλόγονς 
έδοξεν είναι, χα\ μάλιστα τούς δσοι (3υθμί(ειν σνμ-
βουλεύουσι τά ήθη. "Ηκμασε δέ χατά τούς χρόνους 
τού βασιλέως Τραϊανού, χα\ πλείστον διέτριψε χρόνον 
παρ* αύτφ, χαλ της δτι μάλιστα τιμής κα\ δεξιώσεως 
έτυχεν, ώς καί συγκαθέζεσθαι αύτδν τψ [273 Η.] 
βασιλείω ύχήματι. ΙΙαίς μέν ήν 1 1 ούτος Πασικράτους, 
σοφιστής δέ κα\ φιλόσοφος τδ επιτήδευμα. Έπι τοσ
ούτον δ* αύτδν τής χατά τδ σχήμα φασι σεμνότητος 
άντιποιείσθαι, ώς και λεοντήν πολλάκις ένημμένον 
ποιείσθαι τήν πρόοδον. Φωνήν δ' ήρεμαίαν ήφίει και 
σταθεράν. KaV σχολαίον μέν αλλ* ούκ άναβεβλημένον 
βάδισμα, καλ τάλλα 1 1 τών κινημάτων ούκ άούμ-
φωνα* ίσχνδς δ* 1 9 ήν καλ ουδέ μέγας τδ σώμα. 

^ Τούτον πολλούς φασι χαλ ποικίλους γράψαι λό
γους· οί δ 'είς ήμετέραν φθάσαντες γνώσιν τδν ιί 
έ πληρούν αριθμόν. Χρυσόστομον δ* αύτδν οί λόγοι 
τή κατ' αύτδν γενε$ δεδώκασιν έπονομάζειν. Έστι 
μέν ούν, δπερ έφην, τδ πλείστον αυτού τών λόγων, 
ούς ημείς ίσμεν, συμβουλευτικό ν · οΤα δ' είκδς, καλ 
τ φ συμβουλευτική παραπλεκόμενον τδ οίον δικανι-
κδν παραπλήσιον τήν άρετήν κάν τ φ μέρει τψδε τού 
λόγου δεικνύει, και μάλιστα τών άλλων δ 'Ροοιαχός. 
Δριμύς τε γάρ έστι τοίς ένθυμήμασι, κα\ τδ σον-
εστραμμένον πρός γε τδν αυτού χαρακτήρα τών λό
γων έχων, και τδ έντονον μετά του γονίμου πλούτων. 
"Αριστος δέ τοίς παραδείγμασι καλ πολύς έστι 
πανταχού, καί ποικίλης ύλης λαμβάνων αυτά καί 

agravii regiones. Idem in dicendi arte acutus ac 
solers esi babilus, prsesertim si de coroponendis 
moribus dandum essel consilium. Viguil Trajano 
Romse imperanie, curo quo diu muhumque 
vixit , et in ea existimalione atque honore, ut 
ei curo Augusto commu ni interdum carpento vebe-
reiur. Patrein habuit Pasicralem, rhetor ipse in-
siiiuto aique pbilosophus. Taniam autem morum 
severitaiem affectasse ferunt, ut 1 6 5 * Ieonina 
saepe induius pelle in publicum prodiret. Yoceiu 
miuebal placidam et firmam, incessus minime qui-
dem inciuius, sed non ideo segnis aut fracius, a 
quo nec reliqui corpori» motus discrepabanl. Gra-
ciJis adbaec erat, ei corpore baudquaquam vaslo. 

Oraiiones conscripsisse plurioias referunt, qua-
rum ocloginta in meas inciderunl manus : qua3 
quidem oraiiones Chrysostorni [boc est aurei ori$\ 

s cognoraeniuin i l l i apud ejus aeiatis bomines pepe-
rerunl. Ga:lerum pleraeque, ut dicebam, oraiionum 
ejus quas quidera laoverim, aoaaoriae. Sed quanJo 
aequum eat deliberativo generi quiddam eliam judi-
ciale pennisceri, parem jpse viriutem in boc quoque 
orationis genere ostendil: et inier oranes quidem 
maxime Rkodiaca. Nam el acrius eoibymemalie 
insiai, el brevein atque contortaoi oraiionem (quod 
salieiu ad characterero) adbibei,ct vebemenlia cum 
uberlale abundal. Exemplis i nsuper maxiine pra-
siat, quae ubique mulia e variis peiiia rebug, apiis-
aime ad propoaitum arguinenlum accommodal. L i - Q προσφυώς άρμοζόμενος. Χαίρει δέ μάλιστα καί 

μυθολογήμασι τάς παραινέσεις συνδιαπλέκειν, δώ 
χαλ τδ αφελές διώκε ι ν δοκεί * σπάνιον γάρ εί τις 
εύροι κατά τδν Πλάτωνικδν (ήλον τοίς δίαρμα καί 
δγκον ένεργαζομένοις τψ λόγψ, ώσπερ έν τψ Βορυ-
σθενικφ, μύθοις αύτδν άποχρώμενον. [332 R»] 
Αφελής μέν ούν έστι τά πολλά, ώς έφθην u είπων, 

ταίς έννοίαις, κα\ τών τε καθωμιλη μένων αύτψ κα\ 
έπιπολαζουσών αί λέξεις, χαλ ουδέν ούδ1 ή σύνταξις 
ούδ' έπ\ τδ βαθύτερον ουδέ τδ καθηδυνόμενον έκνεω-
τερίζει. Καί τό γε έπι τοίς ^ήμασι χα\ τή συμπλοκή 
τών ονομάτων του σαφούς άν τις έλπίσειε τδν συγγρα
φέα κατεστοχάσθαι * άλλά τό γε διά μακρού τήν τής 
διανοίας άπόδοσιν προίέναι, κα\ ταίς έπιβολαίς έκ τού 
έπι πλείστον τδν λόγον διαπεπλέχθαι, ούκ έπΙ μικρψ 

beniissioie quoque fabulosaa narraiionea aliquaa 
luonilionibus iniexit, ut eani eiiain. ob reni eim-
plex dicendi genus consectatus videri poasit. Rarius 
eniin PJaioais exemplo ejusmodi eum fabulas af-
ferenlem videas, q u » (ui iu Borysthenica) elaiionem 
aliquam grandiiaiemque oraiioni addanl. Simplici 
igiiur idea plurimum est usus (ui paulo anle dixi-
IUUH) in sensibus, vocabulis ilem familiaribus, et 
passim obviis, nibilque coroposiiio babet aut subli-
milalis ostenlandae , aut captandae jucunditaiis 
graiia innovaiuin. E l vero, in verbis saliera, no-
luiiiumque conjunciione, perspicuum dicendi genus 
scriptoreni bunc propositum babuisse exislimes: sed 
dum longius senlentia? reddiiiouem producit, di 
gressionibusque ul plurimum oraiionein inlertexil, D τής τοιαύτης αύτδν έκκλείει ίδέας. Άλλά ταύτα μέν 
non parom ab boc inslitulo deflectil. Quanquam 
bsec quidem varietas quaniam ide#, cbaracleris pro-
prielas, non pro vitii indicio haberi forsilan pos-
sinl. A l quod exordia, aut qua» exordiorum inslar 
SUQI, longissiroe producat, id jam palam facit, et 
eum nequaquam iamiliariuro congressibus accom-
modatam dicendi formam pro civili et bistorica 
usurpare, et majus quasi caput, quam reliquum sit 
oraiionis corptta, efflngere. 

Oralionuin igilur ejus qualuor priores, de regno 

παραλλαγή 1 9 Ιδέας κα\ χαρακτήρας Ιδίωμα, άλλ'ούχ 
αίτίας ίσως ένδειξιν έχει 1 9 · τδ δ* έπ \ μακρότατον 
άποτείνειν τά προοίμια ή τά οίον προοίμια ούκέτι 
άφίησιν αύτδν τδ μή ούχ\ άντλ 1 Τ πολιτικού καί 
συγγραφικού τύπου τδν έπ\ ταΤς συνουσίαις ά)λαξσ· 
σθαι παραδεδυκότα, καλ μείζω τήν κεφαλήν τήν ώς 
έν λόγψ 1 9 τοΰ λοιπού σώματος διαπλάττειν. 

Τών τοίνυν λόγων αύτοΰ δ* στερλ βασιλείας μ*ν 

VARIiE LECTIONES. 

1 9 ταύτης Α : τήν τής ς. 1 1 TJV) ήν ουν Α. 1 1 τάλλα Α : τά λοιπά δέ ς . " δ' Α. : τε ς. 1 1 έφην Α. 
"παραλλαγής Α. »9 έξει ς . Ι Τ αντ\ ουχί ς. 1 9 έν τψ λόγψ ς. 



m 
είσιν είρημένοι * καλ 
μένος, μύθον μέν Αίβυν απαγγέλλει, εκείνων δ* 
εστίν έξημ μένος. *0 δ" έκτος 1 9 τζιρλ τυραννίδος 
δίιισι. καί περί αρετής δ Ιπ \ τούτψ. Ό δέ Η' Αιογέ-
νης μάν ή %1σβμικός έπιγραφην έχει, πράξιν δέ 
τινα καλ λύγους Διογένους κατά τά Ίσθμλα διαγγέλλει. 
Και 6 β ' , Αιογένης 9 9 ή Περϊ οίχετών*1, παραινεί 
μέν απαντάς δι* ένδς προσώπου αύτοΰ μέν έκαστον 9 9 

πολλήν έπιστροφήν καλ έπιμέλειαν ποιείσθαι " , 
δλίγην δε τών έξωθεν συμπιπτόντων * κα\ μή χρή να ι 
φεύγοντα διώκειν οίκέτην · [274 Β.} άτοπον γάρ 
εκείνους μέν κακούς δντας έλπίζειν άνευ τών δεσπο
τών άμε ι νον βιώσεσθαι, τούς δέσποτας δέ μή άξιουν-
τας 9 4 φαύλους είναι μή νομίζειν άμεινον διάξειν, εί 
μή παραπολαύοιεν τής τών δραπετών σκαιύτητος. 

ΒΙΒΠΟΤΠΕΟΑ. - COD. C C I X 68i 

δ Ε' δέ9 Αίβυκός έπιγραφύ- Α <h>t» ιαηι. Qulnta defn, qne Idbfca roctkir, et ab 
illia etiaftHHim dependet, fabulam Libyn refert. 
100α Eam exc ip i l sexia, quae de tyramtide COHI-
meiuorat: ul de viriute eepiima* Oeiava, Bhgenu^ 
sive luhmicm tiuilum praeforen*, facia qmedam 
diclaque Biogema in Isihmicts narrai. Nona, &h-
genes qaoqne dieilnr, seu Dt urm. Iloriauir eitt-
gulaiim iiniveraos, aaiagere qtfoeque, ac soliichos 
es?e sui, neglectia qiwe extrinacc-ya advemaut. Non 
expedire insuper fugHifam servum inseqoi. Abser 
dum enim esse, si vel i l l i , ciim improbi sfat, aperent 
ab9que dorainis melins slbi fdre, vel heci illofiini 
nequitias vehii ignar i , aon jodkfiit meiius see«mi 
ageiidum, si nec ofeUcr nllum e ftigitivonpit aervo-
rum sioJitMuie daxonma feratu. Deciiua oraiio 

Ό δέ Ι* ΤρωΙχός μέν έλκει τήν έπιγραφην, υπέρ ιού tj Troica inecribitur, de eo 8tudi09e t taboraia, qnod 
μή άλώναι δέ τδ Πλιον διεσπούδασται, Όμήρψ τε 
κατά το τραχύτερον προσφέρεται, και δσα άλλα κατά 
τήν Ίλιάδα αύτφ πεποίηται, τάναντία τούτοις πρα
γματεύεται. Ό δέ ΌΛυμχικός ή Περϊ τής πρώτης τοΰ 
θεον εννοίας, αύτδ τοΰτο πειρώμενοςέπιδεικνύειν, 
ένΑέκατύς έστιν. Ό δέ ΙΒ', *Er*Αθήναις χερϊ φυγής 
έπιγραφην έχων, είρηται μέν έν αύταίς, δίεισι δέ 
ώς ουδέν ή φυγή χαλεπδν, κα\ ώς 9 9 πλούτος μέν και 
δόξα χαλ δυναστεία θάττον άπ6 τών εχόντων έπι τούς 
μηδ* έλπίσαντας μ ε τ α β ε ί , τδ δέ φιλοσοφείν καί τήν 
άρετήν άσκείν διά βίου τε κτήμα διαμένει άγαθδν 
χαι Αποιχομένοις συνέπεται. Ό δέ ΙΓ' Ευβοϊκός 9 9 

ή Κυνηγετικός έλαχεν έπιγραφην, είσάγει δέ τινας 
έν Εύδοία τοιούτον βίον βιούντας, δΓ ών κατασκευ-

Ilium non fueril eaptum. Homero rgihir aaperius 
adversalur, iisque otnnibue conlrarta deacribit, 
qii» siinι ab illo m lliade composita. Olgmpica, seii 
De prima Dei cognitwne (qtne idem iHud demcr.fUrafe 
conatur) undecima esl. Duodecima Athenit de exU-
i*0 kabita ilinlem praefert. E l babita vere ibideut 
est, docetque exeilium nibil babere molestiarum ; 
diviiias iiem ti glortam aique htiperiuro cillug a 
poesideniibus ad eoa qui itiinime eperabanl, traire* 
fer r i : aapieniia» vero siudium , ac v i r imi s exerci* 
Utionem, ei perpnnos in bae vita constantesqti" 
dmli«s esse, et binc eiiam eroigrantes conriiaH. 
XHI. Eufoica seu Yenatoria iiwciibitur. Indticii 
aoiem qnoadatn kanc itt Euboea viiam ducenles: 

άζει ώς ό άπράγμων βίος, εί και πενόμενος είη, C per quos docet viiam privatam, elsi paoperior 8tt, 
πολλψ τών έν άστε ι θορύβου μένων τε και τρυφώντων 
ήδίων τε κα\ λυσιτελέστερο;. 'Ροδιαχός δέ ό )Δ' 
επιγράφεται * έν τούτψ έθος Αλογον παρά 'Ροοίοις 
επιτιμά επιπόλασαν 9 7 . Τδ δ1 ήν, ούς έβούλοντο 
τιμ$ν Ανβριάσι, τούτοις μέν ανδριάντα άνίστασαν 
ούδένα, τούς δέ τοίς πάλαι άνεστηκότας, τούτων 
άρα 9 9 ή τ ά ; έπιγραφάς μεταξέοντες είς τά τών 
μελλόντων τιμηθήναι ονόματα, ή τφ χρόνψ μηδέ 
φαινομένων έπιγράφοντες, τών τε οίχομένων τό γε 
έπ αύτοίς τήν 1 9 τιμήν έλυμαίνοντο, κα\ ούς τιμ^ν 
ύπεπλάττοντο, άλλοτρίαις κιλ κατ* ουδέν έοικυίακ 
tbeAnv ένύβριζον» [535 Β.] Έν τψδε τ φ λύγφ με
γάλη τού άνδρδς τής άνασκευαστικής 9 9 Ισχύος ή 

tonge jucomliorem ease, et uliliorein, qnam coram 
qni in urbibas (nrbHS jnxta ac deHcfas experiun-
lur. XIV . Rhodiaca uominatur. Absttrdum bac ora-
ttone inorem, qni lain Bhodi invalescebat, repre-
hendil. Quos βητηι siattiis honomndos cei)suer:nit, 
bia nollaa stalitebanl, 8fd eariim, qnae pnscis fne-
rani cotlocatap, vel inscriptionns in eorum , qtti 
veitiuri easfiii nomina nmtaiues : vcl si tempo-
ria iMJuria non apparerent liinlt, novos inecolpen-
tes, ftimtil vha fundomm gloriam (qiiamirm in 
ipsls erai) foadabant, simol qctos bonorare decre-
terant, alieida, ei quae nibil simifkndlnis ba-
berettt, imaginibus dedecoro poihis afflriebam. 

Αρετή 9 1 διαφαίνεται. *0 δέ ΙΕ' Πρός 'ΛΜζατόρεΊς ^ Qna quidem tn oratione ingens Dionis refntandi 
μέν έπεγέγραπται» δήμου δέ φύσιν άναπτύσσων ταύ
της κατατρέχει * χαλ δτι μή χρή τδν Άλεξανδρέων 
δημον, Ιδια πολλά τά πρδς άρετήν παρακαλούντα 
έχοντα, τής έν τ φ κοινφ έπιπολαζούσης ταραχής 
καλ Αταξίας χαλ αύτδν είναι 9 9 άνδράποδον, μάλιστα 
δέ χαραφυλάττεσθαι τδ Αμάρτημα κατά τάς δημοτε-
λεΖς πανηγύρεις κα\ τά θέατρα. Ταρσιχοϊ δέ δύο 
εφεξής επιγραφής έτυχον,ών δ μέν α' έπαινο ν τινα 
τής πόλεως έπιτρέχων ούκ εύδαίμονας εκείνος άπο-

alioa vle alqite faculias insigniter ebicescii. X V . Ad 
AUxandrinot kabxla, iuscribitnr. Vulgi in ea iuge-
niani moreaqiie ezponii, ac perelrirtgit. Nequa-
quaro insuper decere, u l etiam populus Alexan-
drinus, 1 Q Q 6 qtii propha tot haberei viriutis 
iiiciumeiiia, exoriorain in republlca lunndmum at: 
sedilioaoin velol niancfplum fiat. Praesenhn vero 
illum orrorem cavcnduin ease inonei, qui hi pnbH-
cie contentibut ac ibeatria cotnmitiebaiur. Tarsi-

VARIiE LECTIONES. 

n έκτος καί περί Α. 9 9 Διογένους Α. 9 1 οίκ. και παραινεί ς \ 9 9 μέν Ικαστον Α : έκαστον μέν ς> 
9 1 ποαίσθαι αύτου δλ. ς . 9 k άξιοΰντες ς \ 9 9 ώς Α : δτι ς. 9 9 Εύβοεικός ς*. 9 Τ έπιπολάζον ς. " ά ρ α ] 
£ παρά pr. Α. 9 9 τήν add. Α. 9 9 άνασκευτικής αττικής ίσχ. Α. 9 1 ή αρετή add. Α. 9 9 είναι οι». Α. 
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carum, quae dtiae "seqountur, appellalionem naciae Α φαίνει τών πόλεων, δσαι κρήνας και ποταμούς κσΛ 
sunt. Haruin prior post urbem illam cursitn lauda-
lam, nunquam civilatum felicitalem meliendam 
docci a fomibus, fluminibus, venusiis poriicibus 
aul sedificiis, fruciuiiinque abundanlia, quaeque his 
siinilia laudantur, eed eas urbes commendari, in 
quibus dieciplina ac virhis civiurn claresceret. Haec 
quoque oraiio absurdurn queindam ac probrosum 
casligal morem in vocis emissionequadam [lasciva] 
ex Alexandrinorum consueiudine peiila, monens ei 
aasuetos tit absiineant, vel potius acerbius ipse in 
ΛΟ» incurrens. Altera vero boriaiur, ne caltiinniis 
magistralus persequanlur; neve parvis offensioni-
bus aiatim irriientur, arque illos temere acciisenl. 
XVIII. Cui nullos prafixus tilulua, Celainis Pln ygiae 

κάλλη στοών κα\ οικοδομημάτων και καρπώ/ άφθο-
νίαν κα\ τά παραπλήσια προβάλλονται, άλλ' έν οσαις 
τάξις κα\ αρετή τών πολιτευόμενων διάδείκνυται. 
Ούτος ό λόγος κα\ παράλογόν τε κα\ έφύβριστον 10%ς 
κατά φωνής άπήχησιν 9 9 τοίς Άλεξανδρείσι πρατ-
τόμενον εύθύναις υπάγει, παραινών άποσχέσβαι 
τους χρωμένους, ή μάλλον αυτών 1 9 πληκτικώτερον 
καθαπτόμενος. Ό δέ δεύτερος παραινεί μή συκο-
φαντικώς πρ&ς τους άρχοντας διακείσΟαι, μηδ* έπ\ 
τοίς βραχέσι τών παραλυπούντων ευθύς άνερεθί^ε-
σθαι και έπαιτιάσθαι τούτους. Ό δέ ΙΗ', δς ουκ 
έπιγέγραπται, έν Κελαιναίς , β έ ^ ή θ η της Φρυγίας, 
διαλαμβάνει δέ ώς ούκ αρετής εΓη σημείον τδ κομ$ν, 
ώσπερ ούδ* άλλο τι τών σχημάτων τών πιρ\ τδ σώμα, 

urbe babila est. Disserit autem ηοιι esse vinmis β ώσπερ ουδέ τούτων τά εναντία · διαπλέκεται [275Η.] 
indiciuro coniam illam promissiorem, ut nec: alia 
quae ad corporjs culium perlinent, ac ne lioruni 
quidem contraria. Huic el ipsins urbis landaiio ad-
iungilur. XIX. lpso inox lilulo indical(5-3), babilain 
quidem primum Borysibene, sed recilaiam posiea in 
pairia. In ea cum alia referi auclor, lum Plalonis 
imilatione praedical de universilalia opifice apnd 
Roryslheuiiae se disseruisse, ac de muudi lolius 
ornaiu moluque, ei elemeniie ejusdem. Esi auiem 
illustrior baec graviorqiie prae caeieris oraiiouibiis. 
Corinlhica auletn numero viceeiraa, Corinilii ba-
bila, cives ibi objurgal, quod siatua se prius bono-
raasent, quam tamen post ipsius profectionein, 
falsa quadam calumniaadducti, ilerum susiuliesent. 
Proxima esl haec dicendi vi ac viriuie Rhodiacae C 
oralioni. Quanquam ejus quod exordii loco staluit 
longitudo, bic, periude aique alibi fere ubique, vir-
luie vacat. X X I . Inscribiiur De Nicomedietuium 
concordia cum Nicmeniibu*. Quam quidera polissi-
inuiii conlendil eilicere baec oralio, quas non sine 
juciinditalis ex «a re commemoralione, opporiune 
proferiur. Sic enim melius persuadendi vis bomi-
nuin sese animis insinuare aolei. XXII . Nica*as 
1 6 7 A pronontiaiam litulus eigniflcal: De concor-
dia, seditione jam exitincta. Hoc autem esl bic viri 
iusiiiuluro, rem ibi tum geslaro laudibus celebrare. 
ΧΧ1Ι1. In pairia recitata e s l , De concordia cum 
Apamentibus : quod ipsum ibi pertraclat; ul et 

δ' αΰτψ και, της πόλεως έπαινος. Τδν δέ Ιβ' μηνύει 
ή επιγραφή £ηΟήναι μεν έν τω Βορυσθένει, άναγνω-
σθήναι δέ έν τή πατρίδι · έν φ άθλα τε δίεισιν ό συγ
γραφεύς, και κατά τδν Πλατωνικδν συνομολογεί ζή-
λον περί τε · · τοΰ δήμιουργοΰ τών δλων τοίς Βορυ-
σθενίταις διειλέχθαι τής τε τοΰ παντδς διακοσμήσεων 
κα\ κινήσεως καί τών έν αύτώ στοίχε ίων. Έχεται 
δέ τίνος λαμπρότητος και σεμνότητος ούτος ύπερ 
τούς άλλους ό λόγος. Κα\ ό Κορινθιακές δέ Κ' ών, 
έν Κορίνθψ μέν έ ^ ή θ η , έπιτίμησιν δ* αυτών διοπε-
ραίνει άνθ" ών είκόνι τά πρώτα τιμήσαντες αύτδν 
ύστερον άποδημήσαντος έκ διαβολής ού δικαίας 
περιείλοντο τδ γέρας. Ε γ γ ύ ς δ' έστι τοΰ Τοδιακου 
κατά τήν έν λόγοις £ώμην καί άρετήν ούτος 9 1 · ή 
δέ τοΰ οίον προοιμίου παράτασις κάνταύθα, ώς και 
παρά μικρδν πανταχού, τής αρετής ού μετέχει. Τού 
δέ ΚΑ' ή επιγραφή Περί της πρός Νιχαεΐς ομο
νοίας τών Νικομηδέων έστί · και τούτον ύπέρχεται 
τδν αγώνα 9 9 δ λόγος εύκαίρως διά τής ηδονής προ-
ενηνεγμένος* μάλλον γάρ ούτω ταίς ψυχαίςτδ πιβα-
νδν έθέλει διαδύειν. Τδν δέ Β' κα\ Κ' έν Νικαία 
είρήσθαι ή επιγραφή δηλοί Περϊ ομονοίας , ΛβΛαν-
μένης τής στάσεως · αύτδ δέ τοΰτο διατίθησιν ό 
άνήρ, έπαινον τοΰ γεγονότος. Ό δέ Κ Γ Περϊ τής 
πρός 'Απαμεΐς ομονοίας είρηται έν τή πατρίδα 
αύτδ δέ διαπράττεται τοΰτο. Και δ εφεξής δέ περί 
ομονοίας τής 9 9 προς τούς Προυσαείς παρακαλεί τους 
Άπαμέας. Ό δέ ΚΕ' ΑιάΛεξίς έστιν έν τή πατρίδι' 

proxiine sequenli Apamenscs borlalur ad concor- ^ άγνοιαν δέ ύποπλάττεται τής αίτίας ό διαλεγόμενα,, 
diam cum Prusensibus ineundam. X X V . Disputatio 
ett in palriam. Ignorare vero se fingit causam ipse 
qui dispulai, cur libenler eum e( cupide audiam, 
cuin nihil utile ipsius oraliones proponant. Politica 
debioc inscripla estvicesiraa sexta oralio, reciiaia 
in patria: quemadniodum el quae proxime sequilur, 
Benevoientias Utlificalio in palriam, quod se bene-
volo eam anirao prosequenlem honorifice exce-
pisset. Succedil his Apoiogia, seu Defensio, de suo 

δι' ήν μηδέν χρήσιμον αύτοΰ τών λόγων προβεβλη-
μένων ήδέως κα\ ποθούντες άκούουσι. ΠοΛιτιχόςΙί 
έστι τψ KQ" ή επιγραφή, Καϊ είρηται έν τή πατρίδι 
ώσπερ και ό εφεξής, φιλοφρονητικός υπάρχων αύτξ 
άνθ* ών τιμαις τδν φιλοφρονούμενον έδεξιούτο. 
Απολογισμός [556 R.J δέ έστιν ό μετ' αυτούς, όπως 
διέκειτο τρίς τήν πατρίδα. Ό δέ θ* καί Κ' Πρό τον 
φιΛοσοφείν μέν έν τή πατρίδι επιγράφεται, τού; δ* 
έπιχειρήσαντας καταλεύειν αυτόν τε κα\ σύν αύτώ 

3 3 άπεχίσθαι 
αγώνων pr. Α. 

Γ. , ν αυτών Λ 
i 9 τής add. Α. 
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(5-5) Borisj^enica quam in patria rccilavil. 
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έτερον, αΐτα tkxai πυρι 4 · τήν οίκίανδοΰναι, τούτους Α m patriam aniore. X X I X . Ante philo$ophi(t studium 
ήρεμα πως επίτιμων, τδ πλανάσθαι έπι τής ξένης τής 
οίκοι διατριβής διά τ Ας έν πόλει αταξίας άμεινον 
κατασκευάζει. Ή δέ τών πολιτών δργή χατ' αύτου, 
ούτι, φησι, κατακτούσαν έπι τδ βέλτιον ανέλαβε 
τήν οίκίαν. KaV δ Α' δέ, Αημηγορία έτ πατρίδι, 
τήν έπιγραφην φέρων, είς τήν αυτήν ύπύθεσιν 
αποβλέπει. Καί δ Α' χα\ Α' έν τή πατρίδι μέν ελέχθη, 
ΒοΜτιχός δ' έπιγέγραπται έτ εκκλησία, και 4 1 

ευμδουλεύει τών είς αλλήλους ύβρεων άποσχο μένους 
χα\προπηλαχιαμών τήν στάσιν είς δμύνοιαν διαλύειν. 
Ωσαύτως έν τή πατρίδι μέν ελέχθη χα\ δ εφεξής, δ 
δλ επιγράφεται, Παραίτησις αρχής έτ τή βουλή, 
τούτο χαλ ενδείκνυται * έχ ψηφίσματος γάρ άρχειν 4 · 
δ συγγραφεύς ήρημένος παραιτείται. Ό δέ Α Ρ , Περϊ 

in patria habita inscribitnr. Eoe autem qui lapidi-
bus ipsum cum alio qiioilam obruere aggressi es-
sent, ac post eliam cjus domum igni cremandatu 
iradere, clementer objurgana, melius ob clviles 
lurbas esse conlirmai peregre vagari, quam domi 
degere. Civium vero suorum erga ee indignaiionein 
hinc oriam ai l , quod ruens jam aedificium quoddam 
inslaurasset. Tricefima deiode Concio in patria 
inscribiiur, idemque respicit argumenium. X X X I . 
In palria babila, Polilicm in concione lilulum pra»* 
feri : suadelqtie ui poeibac, injuriis iuvicem ae 
probrosis coniuroeliie valere jussls, sodiiionem in 
concordiain vertanl. Simililer ei ea qine eeqaitar 
babita est in pairia, inscribilurque ex eo quod pa-

έργωτ έτ βουλή, τήν έπιγραφην παρέχων, Β l a m jndicat: Recutalio magittralus in senaiu. Magt* 
fxoivov με* ν τινα της βουλής επιτρέχει, απολογείται 
α καλ Μ υπέρ ών δ [276 Η.] Δίων ύπενοείτο, ώς μή 
τά του παιδδς έργα κα\ αί πράξεις αί κατά τήν 
πύλιν της πατρικής 4 4 είσι βουλής έξημμέναι. Ό 
εφεξής δέ Πρός Αιόδωροτ έπιγραφύμενος, προτροπήν 
μέν τινα έπ* άρετήν είσάγει, έπαινείν δέ τήν πύλιν 
φησι δΓ ών τδν έγκωμιάσαντα Διύδωρον έπαίνοις 
περιβάλλει. Ό δέ ΑΕ',Περϊ ΑΙσχύλου χαϊ Σοφοκλέους 
sel Κνριπίδου, ή Περϊ τώτ Φιλοκτήτου 48 τόξωτ 
Ιτιγεγραμ. μένος, τήν τοΰ Φιλοκτήτου πλάττει έξ-
απάτην, ήν προβεβλημένος "Οδυσσεύς λαβών ώχετο 
τά τοξα. Τ ψ δέ Q καλ Α' λύγψ ή μέν επιγραφή 
Jlqpl Όμηρου λέγει, έπαινος δέ τις 4 1 τοΰ ποιητοΰ 
Ιαφαίνεται, ώσπερ κα\ τψ περ\ Σωκράτους έπι- ( 

γραφομένω τοΰ φιλοσόφου. Ό δέ Περϊ *Ομήρου χαϊ 
Σωκράτους ΛΗ' λύγος ών, ζηλωτήν Όμηρου Σω
κράτη ν καλ μαθητήν έπιδείκνυσι " , κα\ τύ τε οίκείον 
τής τών παραδειγμάτων μεταχειρίσεως εκείθεν 
άνα μαθείν τδν φιλόσοφον επιδεικνύει, καί τήν άλλη ν 
τοΰ λόγου χάριν καί δύναμιν έναπομάξασθαι. Όδέ Λθ' , 
'Αγαμέμτωτ ή Περϊ βασιλέως έπιγραφόμενος, 
διέξεισιν ώς δεί συμβούλων τοίς άρίστοις τδν βασιλέα 
χεχρημένον έκείνοις τε πείθεσθαι κα\ μή κατά τδ 
ίωωΰνάπαυθαδιάζειν. Κα\ ώδέ Νέστωρ ή επιγραφή, 
δαως κεχρησθαι προσήκε τή πρδς τούς βασιλείς 
«αραενέαει περιλαμβάνεται. Ό δέ εφεξής, 'ΑχιΛΙεϋς 
ο» πειθό μένος τω Χείρωνι, πρόνοια κα\ τέχνη, άλλά 
μή Φράαχι κα\ χειρών ίσχύι συμβουλεύοντι μετα-

straium enim scrtptor, ad quem suffragio delectit* 
eral, repudial. X X X U I . De adminitirclionibu$ in 
senatu, inscriplionein praeferi. In ea posl breveiit 
senaius laudeni, de iis se purgai Bion, ob qua in 
suspicionem veneral : nimtnim a palerno non esao 
profecia consilio, quae in adminislranda civilalo 
filius egisset. Proxima Ad Diodotum inscripla ora-
tio,el ad virttitem borlatur, el se laudare (4) civila-
tem ai i , qaando qui eam landaral Diodorum laudi-
biis ornal. X X X V . De uE$chylo, SophocU, et Eun-
pide : seti, De PhHoctetas arcti et tagiltit, inscripla 
esi. Philocieien (5) banc dolo deceplum facil, quo 
167^ Ulysees usns,cum illius arcu el sagitti* 

, abiertt. Sexi.-e porro el tricesimae litulus esl De 
Uomero : cujiis poetae laudes predical : quomadmo» 
dum ei Socralis illa, quse bujus pbilosophi nomen 
praefert. Hinc illa De tiomero el Socrate. X X X V I B . 
Oraiio, llomeri aemuluin fuisse Socraiem oetendit. 
ac discipulnm. Ab boc Uem pbilosophum non illani 
lanlum familiarem adeo sibi exemplorum Iractalio-
nem hausisse, sed reliquam insuper dicendi vim 
omnem ac venusutem imbibisse. X X X I X . Agamem-
non, seu De rege inscribitur : docetque oporiere 
regero optimia usum consiliariis, iisdein parere, 
neque euum arbilrium pervicaciier sequi. Proxima 
vero qua3 inscribilur, Ne$tor, quanam raiione 
reges admonendi aint instruii. Mox Achxliet aequt-
lur : qui Ghironi non acquiesceus, monenli (5*) 

χειρεΧεσβαι πόλεμον, ύστερον ούκ άπώνατο τής jy prudenlia polius alque arie quam audacia aul 
απεεβαίας· Κα \δ Φιλοκτήτης δέ παράφρασίς έστι 
τού κατ* αύτδν ατυχήματος. Έ φ ' οίς ό Νέσσος και 
ή ΑηβάτΜίρα α τών άπιθάνως περ\ αυτούς πεπλα-
σμέν«·ν διά τίνος θεραπείας είς είρμόν τινα κα\ 
τάξιν δοκιί τδ άπίθανον μετα^υθμίζε ιν . Κα\ ό k t 

V A B l i E 

corporis viribas re* bellicas geri, taodem neglecii 
consilii poenas dediu Quae vero Philoctiles post banc 
inacripia, fuaius ejus inforiunia commemorat. Post 
quas Neuut et Dejaneira [quac vocalur oratio] 
absurdius de iia obseqnii cujuwiam causa conflcla, 

τής πατρικής Α : πνευματικής c* 

* i<Avcipa Α. " δ] ή corr. Α. 

LECTIONES. 
• · π»ρί Α : περί ς. 1 1 και om. Α. 4 1 αρχήν ς. 4 1 και add. Α. 

' * Λ Φιλοκτήτου] libri τών Επικτήτου. " δέ τις Α : τις δέ ς. 4 Τ επιδεικνύει ς-. w καλ ή Δηιάνειρα] 
ί ο] ή corr. Α. 

(A)PMOMt4raPboiiorodixiiBio, Laudaese seDio- Philocieiae meminit quoque M . Tnlliiis Tusc. n , el 
i i i i i ^ cam qoas henc praedicarat laudavil civiia- ibi Keroald. 
ttm* (5*) Besiodum Chironis ad Arbillem inaiiluendum 

Lege Sopboctis Philocteten. Nam A^schyU Pra?ccptionem scripsisse ox aliquoruni 6cnumia 
â TM» Earipidis inlcrcidere, ei bujus inox noMri Pausan. Bozolic. 
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in seriein qtismriam atquc ordinem meliorem vide- Α Χρυσηίς έπαινος έστι ΧρυσηΙδος. Ό δε Περϊβασι-
tur reformare. Ckry$ei$ fitem dfcta oratio] laudatfo 
rjiryaeltfia est. Deregno \ero et tyrannide oratin, de 
bisip*isdte6erit, ui ires deinceps sequentes DeFor-
imna gralaa giirnil ac pbilosophicas meditationes 
exbibem. Ad euiiidem niodum, quae bas excipiunt, 
totidem De gtoria orationes, suadenl et monent 
conienitieiidani esae volgi gloriam : ubi pukbra 
simul et aliJea conaideraiionea iater boriandum 
nmceiuar. L H . Dtvirtuleet inscribitnr, βι disaerit. 
L l l l . Agit De pkilosopkia, a l L IV. Dephilotopho. A l 
L V . De habilu cultuque eorporii inscripta, docei 
MOII ob luiiicam mox el calceos philosopboruiu, 
neque ob exitrnam eultus epeeieni pbilosoplmm 
queitiquam esse judicandum. L V I . De fidncia l i iu -
lom sortiiur; ul contra buic proxiina De diffidentia. 
Soadenl \m cavendum eui fldas, aut le cre«ias; 
ne iis qaidem, qui vel maxiine amare videniur. 
Moiiot enim aliis confisos in inagnam incidiase ca-
lamiiatem : cum diffidentia inuniiis manifesta con-
Hgerit salue. Sed ha»c quidem illa De diffidentia 
oratio. Praecedens eniin edisserit, fiduciam magna 
oi plurimum 168° damna conAdentibut aitulisse. 
Argumentum deinde oralionis L V I l l . quod docel 
instriplio, De lege esi, ιιι el insequentit L IX . De 
contueiudine : quam quidem lantumdem praislaiv, 
quaiitnni lex solel, estendil, sed cum voluptaie id 
polius alque indiiciione, quam v i , inultoquft secu-
rina. Bu« vero oraiiones, quas sequunlur, De Uivi-
dia agunl, ul LXII . De divitiit, quartim niolmias Γ λυσιτελεστέραν αύτοΰ παριστών τήν μετά δικαιοσύ-

λείας καϊ τυραννίδος περι αυτών τούτων δια
λαμβάνει. Καί οί εφεξής δέ γ* Περϊ τύχης λόγος 
χαρίεντά τινα και φιλοσοφίας άμα έχόμενα θεωρήματα 
διατυποΰσιν. Ωσαύτως και οί μετά τούτους 77ερΙ 
δόξης γ* λόγοι συμβουλεύουσι και παραινοΰσι μηδένα 
λόγον τής τών πολλών δόξης ποιείσθαι · καλά δε και 
ωφέλιμα τή παραινέσει συνδιαπλέκεται θεωρήματα. 
1537 R.] Ό δέ ΝΒ* Περϊ αρετής και επιγράφεται καί 
δίεισι • · . Περϊ φιλοσοφίας δέ έστιν δ Γ κα\ Ν'. Ό 
δέ · · ΝΑ' Περϊ τού φιλοσόφου. Ό δέ Ε' χα\ Ν\ 
Περϊ τον σχήματος έπιγεγραμμένος, δείκνυσιν ώ; 
ού χιτώνι κα\ ύποδήματι φιλοσόφων ό κατεσχηματι-
σμένος" ήδη, κα\ τδν βίον φιλόσοφος έστιν. *0 δε Cp 
και Ν', Περϊ πίστεως επιγραφής τυχών, κσΛ ό εφεξής, 

' Περϊ όιπιστίας, προτρέπονται φυλάσσεσθαι το 
θα^ε ίν καί καταπιστεύειν καλ τοίς μάλιστα φιλεΐν 
δοκοΰσι · πολλοίς γάρ πιστεύσασι μέν μεγάλη απήν
τησε συμφορά, απιστία δέ φραξαμένοις λαμτρχ 
περιγέγονε σωτηρία. Άλλά ταύτα μέν ό Περ) απιστίας 
λόγος · όδέ πρδ αύτοΰ διέξεισιν ώς και τδ πιστεύεσθαι 
ώς έπίπαν μεγάλα τούς πιστευομένους έζημίωσεν. 
Ή δ* ύτώθεσις τοΰ ΝΗ' λόγου, ώσπερ κα\ ή εγ
γραφή, Περϊ νόμου εστίν · ώς και ή τοΰ Νθ' Περϊ 
ίθους, δ πράττε ιν μέν δσα ό νόμος άποδείκνυσι, με(Γ 
ηδονής δέ και πειθούς μάλλον [277 Η.] ή βίας, και 
άσφαλέστερον. Δύο δέ οί εφεξής Περϊ φθόνου δια-
λαμβάνουσι, κα\ δ Β' κα\ 2' Περϊ πλούτου, το 

δχληρδν αύτοΰ και έπίβουλον στηλιτεύων, κα\ πολλώ 
)e divitiit, quartim niolmias λυσιτελεστέραν αύτοΰ παριστών τήν μετά 
ibus notas facil, nl uiiliorem νης πενίαν. *0 δέ Γ κα\ Ε' έπιγράφετο itque tusidiae i la oiuiii 

longe ease ataiuat jitsiitia (Oinilalam pattperia-
letn. L X I H . Inter Cilicas oralioues De libertate ba-
bita iuscribilur. Bltiin (6) autem libermn prontin-
tiai, qui suanim sit dominus periurbaiionum, affe-
clionumque aoiini, lainetsi inille cjus corpori impe-
retit domiui; illum conira servuni, qui malis suis 
parena alleclionibiis, serviluiein servial, licet niundi 
loiiits imperium lenere videatur. Quam in senien-
tiam subsequene quoque disseril, De $emtute et 
libertau inecripta: ul el scqaens, quae De servii allcra 
esl. Hinc De agritudine, borlalur non oportere v i -
ruiu geiierosutn ac prudentem vinci aul perturba-
lioni auccuinbere, sed contemnere polius, aique 

' επιγράφεται τών έν 
Κιλικία Περϊ ελευθερίας, εκείνον δέ ελεύθερον 
παριστφ, δς τών έν αύτφ κύριος είη παθών, κάν 
μυρίοι έξωθεν αύτοΰ τοΰ σώματος ώσι δεσπόται, κι\ 
δοΰλον εκείνον, δς άνοράποδόν έστι παθών, εί κσΑ 
συμπάσης 1 1 άρχειν τής οικουμένης δοκεί. Είς τήν 
αυτήν δ' αναφέρεται διάνοιαν κα\ δ εφεξής, Πφ 
δουλείας καϊ έλενθερίας έπιγραφην έχων · ώσπερ 
και δ εφεξής δεύτερος Περϊ δούλων ών. Καί όμετ 
αύτδν δέ, Περϊ λύπης, ώς ού χρή παρεγγυάται τ^ν 
γενναίον και νουν έχοντα άνδρα ύποκατακλίνεσθαι τψ 
πάθει, περιορ^ν δέ μάλλον κα\ άποτρίβεσθαι. Κα\ ό 
Περϊ πλεονεξίας, Ζ' και 5? ·* ών , άποτρέπεσθαι 
ταύτην παρεγγυ$. Κα\ δ ΞΗ', ώσπερ έπιγέγραπται 

oblerere. L X V l l . De avaritia inscripia, viiare boc D Περϊ λόγου καϊ ασκήσεως, τοιαύτην και τήν 
roalum jubet. LXVUI . oraiio Utuluin praefen : De 
bene dicendi exerciiio, atque boc idoin argumentum 
suggeril. Mox L X I X . agil iuscribilurque De tua 
[aiiot] audiendi cupidilale. Sepluagesimse tiiutus esi, 
Di acestu, doceique ιιοιι loca sola seclando, mox 
eliam viliosas auinii affeciiooes, ac viias lumulliis 
vitari, eed ad seipsuui aese couverieudo, et ad aui 
cogutiiouem coiiieiidendo, aliunde accedenlis mali 

ύπόθεσιν υποβάλλει. Περϊ δέ της αύτου φιληκοΐας 
6 58* κα\ επιγράφεται καί διαλαμβάνει. Ό δέ Ο* 
επιγραφής μέν Περϊ αναχωρήσεως τυγχάνει, κατα
σκευάζει δέ ώς ούχι τδ τάς έρημους διώκειν άναχώ-
ρησίς έστι παθών καλ τών έν β ί φ θορύβων, άλλά τδ 
είς έαυτδν έπεστράφθαι κα\ σπεύδειν γνώναι έαυτδν, 
τής άπδ τών άλλων κακίας • · φορολίγον έχοντα λόγον. 
Περϊ κάλλους δέ δ μετά τούτον λόγος, δν έπιγέ-

V A B L E LECT10NES. 

" διέξεισι apograplium Slepbani : sed δίεισι ν esi eliam ρ. 466 α et 10. b 24 . ** ό Αέ Α : x r ό 
μένς-. "κατεσχηματισμένος ήδη κα\ τδν βίον Α : ού κατε σχηματισμένη είδε ι ς-, * Λ πάσης ς. * ό ς ; ' 
π . πλ. ών ς. •· κακίας φορολίγον) συμφορών ολίγον corr. Α : pr. οιιι. κακίας. 

ΝΟΤΑΕ. 
i6)Cicero ΪΗ Varadoxi$, ei Pbilo Judajus aique Horuiiiib. 
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τραπταε τρόπον, τδν αύτον κα\ περί νεανίσκου Α exigua (7) interim babita rattoae. Proxima u l esc 
ωέξειοτν · έν ω ώς ού παρά πάσιν έθνεσι κα\ βάρ
βαρο·* τύ αύτδ νομίζεται κάλλος, άλλο δέ παρ* 
άλλοις ν ι κ £ Ό δέ ΟΒ Περϊ είρήτης καϊ χοΜμου 
τ^ν τ · έπιγραφην προβάλλεται και διαλαμβάνει. Ό 
ΰ Γ καλ α , 'Οτι ευδαίμων ό σορός. Και δ έπ* 
αύτψ Περϊ ευδαιμονίας. Ό δέ έπ\ τούτοις Περϊ του 
δαίμονος · δαίμονας δέ καλεί τούς δσοι λαχύντες 
άρχειν ** έτερων άμεινον πράττειν τους αρχόμενους 
ή καί χείρον συμμετεσκεύασαν 0 1 . Περί δέ τον 
βονλενεσθαι ό <7' καί CK διαλαμβάνει. Ό δέ Ζ' καί 
(Τ, Αιατριδή χερϊ τών έν συμχοσίφ τήν έπιγραφην 
«εποεημίνος, τινά τών έν αύτψ διέξεισι συμπι
πτόντων, καλ ώς δ πολύς άνθρωπος τηνικαύτα πρδς 
φιλοσοφίαν όρ$ν είωθεν, ήνίκα αυτού ό βίος άνίαις 

De pulckriiudine inscripla, sic et de adoJetceoie 
dis&erii. Ibidem nec apud omnea genteg, etiam bar-
baras, idem pulcbrom videri ait, sed aliud apud alios 
oblinere. LXXII . Depace bettoque ei agil, eililirium 
geelal. L X X U I . Sapientem etiam felicem pnedieaft; 
ei sequens De feticitale dlepotal. Hinc De genio 
agHur. Genios aalem nominat, qui aliormn ita eor-
lianiur imperium, ui per eoe aai mettus cum enb-
ditis agaiar, aut pejus. L X X Y I . esl De comuttattdo. 
L X X V I l . Titttlas e&t Disputatio de tit, qum t* 
$tjmpo8ti$ accidere wlent, eoruraque nonnulla «tiam 
narrat, ac mortalium pleroequo Umc ad pbiWao-
phiamrespectum habere consuoviise, cum rebustri-
stilnis vita infesiaiur. 1Θ86 L X X VBI. et altera insa-

περιηγείται. Ό δέ ΙΡ κα\ 0* καί δ μετ' αύτδν, Β quens Meiancomat pritna et secunda iuscripta, cwm 
Μελαγκόμας α' ual fi έπιγεγραμμένοι, έπαινύν τε 
διαγραφουσι τού νεανίσκου και μνήμην έπ\ χρηστοίς 
τελευτήσαντος κα\ λύπην. Ό δέ Π ' , Χαρίδημος μέν 
αύτψ ή επιγραφή, [540 Β.] έπαινον δέ καλ πένθος 
έχλ τελευτήσαντι συνδιαπλέκει τψ νέψ. 

ΣΓ. 
Καισαρίου Εκκλησιαστικά Κεφάλαια σχ>. 

Άνεγνώσθη Καισαρίου βίβλος* έν ή Κεφάλαια 
περιείχετο Μ Εκκλησιαστικά, τούτο μέν βητών 
αναπτύξεις, τούτο δέ συζητήσεων Μ επιλύσεις, κ' 
καί σ \ Ό μέν άνήρ έοικε νεάζειντε, καί πρδς γονάς 
μέν λόγων καί Μ μάθησιν της τε θύραθεν σοφίας κα\ 
της ημετέρας σφριγών, δείσθαι δ' δμως ούκ έλαχί-

» w , ένα συντύμως είπω, είς τδ μή καταισχύνειν 

laudeni adoleaceotis illias contineet, tnra memo-
riam mofcroremque in secundaruii rerum afflueoiia 
t l u f u D d i . Ulliraa et octogeeima, quas Ckaridmt 
nomen profert, laudauonem siaml ac luctum 
exstincli jovenia commiaceu 

ccx. 
CuBtarH Capita EulemstUa ccxx. 

Legi Cassarii librum , Capita (8) coDtiDontem 
Eccletiattica 220, quibus pariim eiuintiaia quaedau 
explicaniur, partim quasliones sohruntur. Bicas 
autem hunc acriptorem, et aeiate eiiamnum florere, 
et curn rhetoricaB qaasi felura, tum extenue non 
ujiitus quatn noeir» pbilosopbi» eruditione turgere. 
Quanquam noa minima dee$se vldenior, ut verbo 

τάς ο ρ μ ά ς . Πλήν σαφής τέ έστι τήν φράσιν, εί και C «Hcam, quo moius i l l i alque impetus dedecore ca-
χρδς ποιητικός έκνεωτερίζει λέξεις πολλάκις, καί τδ 
χοινδν της συντάξεως μετιών έστιν, δπου έπ* έλαττον 
φέρεται χα\ τούτου, και [278 Η.] πρδς τήν τών 
δογμάτων άκρίβειαν ολίγων αύτψ δεί. Είς ερωτήσεις 
δέ καλ αποκρίσεις μεθ' υποβολής *' προσώπων τδτού 
<*Του σχήμα πεποίηται. Είναι δέ φασι Γρηγορίου, οδ 
•Α θεολόγος έπώνυμον, τδν συγγραφέα άδελφύν Μ . 

reaal. Auaroenclara ejus dictio eat (crebro Ucet ad 
poelicas vocei juveniliujr defleciai, aique ab usitalo 
conelrttciione, non sioe defeciu aliquo, recedai) et 
ad aummam dogmaium accuraiioiiem parum tano 
ei deest. Per quaealionee porro et responsiones, 
supposhis quoque personis [ interloqueniibus ] f 

compoaiia il l i oratio esi, et quidero Gregoril, u l 
aiunt, cujus bonc auctorem ease fralrem Tkeologi 
cognomentuno indicai (9). 

CCXI. 
Dionym JSgei Dictyacorum caplta C 

Lecta Bionysii iEgei, Dictyaca (10) qu» inacri-
buntur. Vibellus erai ceniuin absolutus capitibus, 

λι**ς άπαρτιζύμενον ρ', ών τά μέν Ιδίαν έκάστην ·* Β quorum qainquagioia suam singula sententiam 
iaolcacv κατεσκεύαζε (ν' δέ ταύτα ήν), τά δέ λοιπά asaerebant: lolidem vero suam quodlibet aslruclam 
νάναακενήν Ικαστον ποδς έκάστην τών κατεσκευα- antea hypotbesin, everiere conabantur; ila ul aua 

V A R L E LECTIONE^ 

·* ΑΡϊή^ ς*. 9 1 μετεσκεύασαν ς. Μ έν ή κεφάλαια περιείχετο] έν η ' κεφαλαίοις · περιείχετο δέ Α. · · συ-
Α . «·»«\onta αάθ. #>ι infr. ττΐί anie « add. Α. « έλανίστων Α : έλαχίστως c . * υπερβολής ς-· 

ΣΙΑ'. 
ΙιοννσΙον ΑΧγέωτ Αικτνακών βιδλιδάριον κε-

φαλ. ρ. 
Άνεγνώσθη Διονυσίου ΑΙγέως * Αικτυακών έφερε 

τήν έπιγραφην. Τ Ην δέ άρα τδ βιβλιδάριον κεφα-

ως Α. * και ante αάθ. et infr. τής anie τε add. A . " έλαχίι 
Αδελφδν cam Α omtii δηλοποιεί. · · niaKin έκαστον· 

ΜΊΑ. 

(7) larreqoeos qeldem illud φορολίγον, sed quod 
vH ox M O Αναστρέφω τψ δλιγδφορυν facile per-

Φ Aa hmc jom in qeaioor iiloe dialogoa dislri-
1 i u legimus qood ad finem Operum B. GrcgorK 
>jxta«xeni Jac. Billias edidil? 

<9) Nagai id Jac. Billius arguroeftlo in oraiio-
nem 40 B. Greg. Nazianx. . 

(10) Sul, u l videiur, obikos Pbolwe, proposilum 
seuiei antea opus (aupr. cod. 485.) hlc demio repe^ 
tiu coromissis Uninm άντ ι^ητ ικως capitibua οι 
brevissima κρίσει adjecta. 
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culque assertioni refulatio staiira opponereiur. Xpsa Α σμένων έσπούδαζεν, εκάστη κατασκευή άντιπαρατι-
porro elocntio neque admodum exoraatur, neqiie 
tanien sine venustale negligitur : praesenim cuin 
non ad ostentationem aliquam, sed addisputalionem 
poliu8opus hoc comparatum sila suo auciore, cui le-
nue dicendi genus et cognatarum rerum series curae 
fuit. Ulilis aulem liber iis esl, qui in dialecticis exer-
renlur, aique ista fere suo argumento comprehensa. 
I . Ab uiroque parenie mttti semen, animantta-
qoe gigni; etconira nonab utroque. 2. Ex nniverso 
eorpore semen eicerni : conlra vero a lesiiculis. 
5. Concoclionem calore iieri : conira vero non 
Hem. 4. Atirilu concociionem fleri : et auriiu 
ininime fieri. 5. Putrefactione fieri concoctioneni ; 
contra vero minime. 6. 1 6 9 " Proprieiale spiri-
tas concoclionem fleri : contra non iiem. 7. Stic-
corum proprietale concoclio fil; velniinime. 8.Pro-
prieiate calorie fit concoctio : et non iiem. 9. Ca-
lore digesliouem fleri : ei non item. 40. Ciborum 
dislributioiiem per calorie ad se altractionero fieri; 
vel minime. 41. Spiriiu fit digestio : aut non iletn. 
42. Arieriarum applicatione digestio flt : minime 
vero gic. 43. Digeslio fit per absenliam cum vacui-
tate : ei quod per inceriam sive quamcunque absen-
tiani ficri soleal digeslio. 14. Ex eo glaucedo na-
scilur, quodalimenio suo visualis porus desiiluaiur: 
el non item. 45. Sanguinis illapsu in visionis porum 
glaucedo fit oculorum : et non iiem. 46. Huinulo-
rum crassitie, aique exbalaiione flt glaucedo : et 

θεμένης παρευθύ και κατά συνέχειαν τής ανασκευής. 
Ή μέν ερμηνεία τοΰ λόγου οΰτε έξωράΐσται ·* ούτε 
έ^όιπται τοΰ κάλλους, άλλως τε και δτι ούδ' έπι-
δεικτικώς, άλλ' ές τδ γυμνάσιον τψ συγγραφεί τδ) 
σπούδασμα τείνει · · , και ίσχνότητος αύτψ και τών 
συστοίχων μέλει· χρήσιμον δέ τδ βιβλίον τοίς τήν 
διαλεκτικήν τριβήν ασκούμενοις. Ή δέ ύπόθεσις λέγει 
ταύτα, δτι έξ αμφοτέρων ή καταβολή τοΰ σπέρματος 
κα\ ζωογονία γίνεται, και τουναντίον ούκ έξ ά μ φ ο -

> τέρων. Δεύτερον δτι άφ* βλου τοΰ σώματος ή του 
σπέρματος "κκρισις, και τουναντίον δτι άπδμύνων ·* 
τών διδύμων, γ* δτι ή πέψις θερμασία γίνεται, καλ 
δτι ούχ ούτως, δ' δτι τρίψει ή πέψις γίνεται, καλ δτι 
ού τρίψει, ε' δτι σήψει ή πέψις, .κα\ δτι ού σήψει. ς* 

^ δτι τοΰ πνεύματος ίδιύτητι ή πέψις, και δτι ούχ 
ούτως, ζ' δτι χυμών ίδιύτητι ή πέψις, και δτι ούχ 
ούτως, η ' δτι Θερμασίας ίδιύτητι ή πέψις, και δτι ούχ 
ούτως. 6" δτι θερμασία ή άνάδοσις, και δτι ού < ο ύ 
τως, ι' δτι ή άνάδοσις τψ τήν θερμασία ν έφ ' έ α υ 
τήν έλκειν, και δτι ούχ ούτως, ια' δτι τψ πνεύματ ι 
ή άνάδοσις, κα\ δτι ούχ ούτως, ιβ' δτι τή τών α ρ τ η 
ριών παραθέσει ή άνάδοσις, και δτι ούχ ούτως, εγ* 
δτι τή κατά κενδν απουσία ή άνάδοσις, κα\ δτι ού 
κατάτδ άδηλον απουσία ή άνάδοσις. ιδ' δτι δι' άτροφίαν 
τοΰ όρατικοΰ πύρου ή άπογλαύκωσις συμβαίνει, καλ 
δτι ούχ ούτως, ιε' δτι παρ* Ιμπτωσιν Μ αίματος εές 
τδν δρατικδν πύρον ή άπογλαύκωσις, και δτι ούχ 
ούτως, ις* δτι καθ* υγρών πάχος και διαπνοήν · · 

ηοιι fit. 47. Pbrenilldem fieri per disiensionem Q ή απογλαύκωσις, και δτι ούχ ούτως. [541 R.] ιζ» οτι 
ή φρενίτις κατά διάτασιν της μήνιγγος κα\ φθοράν 
τοΰ αίματος γίνεται, και δτι ούχ ούτως, ιη' δτι κατΑ 
θερμασίας πλεονασμδν ή φρενίτις συμβαίνει, χαλ 
δτι ούχ ούτως, ιθ' δτι διά φλεγμονήν ή φρενίτις, καλ 
δτι ούχ ούτως, κ' δτι ό λήθαργος διά φλεγμονήν 
γίνεται, και δτι ούχ ούτως, κα' δτι κατά διάτασιν 
οί ληθαργικοί και φθοράν, και δτι ούχ ούτως, κβ ' 
δτι Τ · περι δλον τδ σώμα ή τοΰ πιείν καί φαγε ίν 
συνίσταται δρεξις, και δτι περ\ μύνον τδν στύμαχον, 
κγ' δτι ή τοΰ φαγείν καί πιείν δρεξις περλ δ*ά-
νοιαν. κδ' δτι καθ* υγρών ένδεια ν τδ δίψος, καλ οτι 
ούχ ούτως, κε' δτι περι τδν στύμαχον διπλή τ ι ς 
δράται ενέργεια, και δτι ούχ ούτως, κς* δτι ή Τ 1 έντος 
[279 Η.) μήνιγξ ή έν τψ κοιλώματι άρχή τών ν εύ -

nieningis, sanguinisque corruplionem : el non i la 
fleri. 48. Ex caloris excessu nasci phretiUidem : 
el non item. 49. Per inflammalionem phrenilidem 
nasci: etnoo iteni. 20. Leibargum ex inflaromalione 
fieri: et.non i ia . 21. Per disiensionem corrupiio-
uemque lelbargicos fieri: elnon item. 22. Per imi-
versum corpus diffundi appeiiluin edendi aiqne 
bibendi : ei tantum in stomacbo exsisiere. 23. 
Edendi alque bibendi appelilum in iinagiiiaiione 
sitom esse. 24. Ex bumorum inopia siihn nasci: 
«i noD iiem. 25. In siomacbo duplkein speciari 
efficiendi vim : et vero minime. 26. Inferior (14) 
«terebri pellicula in concavitale principium esi ner-
vorum : et vero roinime, sed exterior. 27. Pbar-
inaca-diflfusa per corpus purgare; einon item, sed D ρ ω ν έστ\, και ότι ούχ ούτως, άλλ* ή έκτύς. κζ* δτι 
ipso allapsu, 28. Νυη esse utendum purgamibus 
niedicameiilis : imo esse. 29. Vini baustuin febri-
ciiantibus esse concedetidum : et non esse, cuin 
perniciosus sit. 50. Balnea febricitantibus utilia 
esse : imo noxia esse. 31. Iti inarborum tncre-
uieniisclyslere utendmn : ei uon ulcndum. 32. Non 
esse niorboruin inilio unciionibtis ulendum : tiiiO 
id peruiileesse. 35.CaDtil caiaplasmaiis curandum : 
ei uon iiem, sed olfacloriis duntaxai ulendum. 

VARI^E LECTIONES. 
e e ή — έξωράΐσται Α : κα\ ή— εξωραΐζεται ς. · · διατείνει ς. 

" ή add. Α. 

άναδιδόμενα τά φάρμακα καθαίρει, και δτι ούχ ούτως , 
άλλά κατά τήν πρύσπτωσιν. κη' δτι ού χρηστέον 
τοίς καθαρτικοίς, και δτι χρηστέον. κθ' δτι οίνου 
δύσει χρηστέον έπι τών πυρεσσύντων, καί τουναν
τίον δτι άσύμφορον. λ' δτι λουτρδν τοίς πυρέσσουσι Τ · 
λυσιτελεί, καλ δτι άσύμφορον. λα' δτι δεί έν ταίς έ π ν 
τάσεσι τών νόσων κλύζειν, και δτι ού προσήκον Τ » . 
λβ' δτιού δεί κατ* αρχάς ύπαλείψει χρήσθαι, καλ δτι 
συμφέρον, λγ* οτι δεί καταπλάττειν την κεφαλήν. 

παρέμπτωσις ς. διά πνοήν ς-, "·* ότι ού περί ς 

(11) Supr. cap. 85, ή έκτο;. 

6 7 μόνων add. Α. · · παρ* Ιμπτωσιν Α : 
T t τούς πυρέσσοντας ς. Τ · προσήκει ς% 

Ν Ο Τ Λ . 
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χαΐδτι ού δεί, τοίς δ'δσφραντοίς μόνον χρήσθαι. λδ* Α 54. Vaniifus provocationem nihil prodesse : imo 
ίτι έμετοποιία άσύμφορον, και δτι συμφέρον, λε' 
«ιι ούχ έπιπεμπει ή καρδία αίμα, καλ δτι έπιπέμ
οι. λς* δτι ούχ ή καρδία τδ πνεύμα έπιπεμπει, 
ελλ* αϊ άρτηρίαι έλκουσι, καλ δτι έμπαλιν. λζ' δτι 
ές έαντής ή καρδία κινείται, και δτι ούκ έξ εαυτής, 
λ*/ δτι κατά φύσιν αίμα έν άρτηρίαις υπάρχει, και 
δτι ούχ αίματος αί άρτηρίαι άγγεϊον. λθ' δτι πάντα 
τά αγγεία έν τ φ δγκω άπλά έστι, και δτι πλέγματα 
έπιν. μ' δτι διά u τών νεύρων ή αίσθησις καλ ή 
ΐίησις τού ζώου, και δτι ούχ ούτως, μα' δτι άρχή 
φλεβών ή καρδία , καλ δτι ούκ άρχή. μβ' δτι ήπαρ 
άρχή φλεβών, καλ δτι ούκ άρχή. μγ* δτι ή κοιλία 
ολιβών άρχή, καλ δτι ούκ άρχή. μδ* δτι πάντων τών 
εγγείων άρχή μήνιγξ, καλ Τ · δτι ούκ άρχή. με' 

ulilem esse. 35. Cor emiltere sanguinein : e i con-
ira uon emillere. 36. Cor non emiiiere epirilum, 
eed arterias polius ipsum attrahere : et contra. 
57. Cor a seipso moveri: imo non a eeipso. 1 6 9 ^ 
38. Sanguinem natura in arteriia exaistere : et ar-
lerias non esse sanguinis recepiaculum. 59. Yaaa 
omnia in eummo simpla esse : imo plicata esse at-
qne involula. 40. Per nervos sensum esae et roo-
lum animanlia : et non esse principium. 41. Vena-
rum cor esse prlncipium : et non esse principium; 
42. Jecui venarum eese principium : ei rursum uon 
eaae. 43. Ε ventriculo venas nascl: ei non nasci. 44. 
Omniura vaaorumprineipium essemeninga, seucere-
bri lunicam : et non esse. 45. Spiriium esee arte-

ότι «νεύμα αρτηριών άρχή, καλ δτι ούκ έστιν άρχή. Β r i a r u r a originem : et contra non esse. 46. Arteria 
δτι ή παρά τήν £άχιν Τ · αρτηρία αρτηριών άρχή, 

χΑδτι ούκ άρχή. μζ* ότι ή καρδία άρχή αρτηριών " , 
χύ έτι ούκ άρχή. μη' δτι ούχ ' · ή καρδία άρχή 
*ύρ«ν, αλλ* ή περιέχουσα τδν έγκέφαλον μήνιγξ, 
χαί δτι ούκ άρχή. μθ' δτι ού περλ καρδίαν τδ δια-
νητικδν, άλλά περλ κεφαλήν, καλ δτι άνάπαλιν. 
» δτι τδ διανοητικύν έστι περλ τήν μέσην τού εγκε
φάλου κοιλίαν, καλ δτι ούχ ούτως. Ταύτα καλ ή ύπό-
Ιεσις διατείνεται. 

ΣΙέΤ. 
ΑΙτψτιόήμον ΠνβφωτΙωτ Λόγοι η ' . 

άνεγνώσθησαν Αίνησιδήμου Πν^ωτίωτ λύγοι 
τ;. Ή μέν δλη πρύθεσις τού βιβλίου βεβαιώσαι δτι ουδέν 

il la, quae juxla dorsi spinam aila, principiuin arte-
riaruio est :e tnou esi. 47. Gor esse arleriarum 
principium : et non esse. 48. Neque cor nervoruin 
prtncipiuro es l ; eed cercbruni ambiens pellicula : 
et IIOQ est. 49. lo corde non esse inlelligendi viin, 
sed in capile : e l contra. 50. Inlelligendi vim iu 
medio esse cerebri veuiriculo : el nou eaae. Haec 
igiior opus iUud [ efficere ] contendit. 

CCXII. 
jEnetidemi De Ptjrrhoniii libri νιιι. 

Legi iEnesidemi Ptjrrhoniorum libros octo. Cnjns 
quidem operis scopus esl boc unum probare: Nihil 

piuov είς κατάληψιν, ούτε δι* αίσθήσεως, άλλ' ούτε ^ certo comprebendi aul eensu aut ipsa eliam inlel-
jdj» διά νοήσεως * διδ ούτε τούς Πυ^^ωνίους ούτε 
τούς άλλους είδε να ι τήν έν τοίς ούσιν αλήθεια ν, άλλά 
πος μέν κατ* άλλη ν αίρεσιν φιλοσόφου ντας άγνοείν 
αταλλα καλ εαυτούς μάτην κατατρίβειν καλ δαπανών 
•ηεχέσιν άνίαις, [544 Β.] καλ αύτδ δέ τούτο άγνοείν, 
έτι ουδέν αύτοίς τών δο,ξάντων είς κατάληψιν έληλυ-
Ιένει κχτείληπται. Ό δέ κατά Πύθωνα φιλοσόφων 
τέτε άλλα εύδαιμονεί καλ σοφύς έστι τού μάλιστα 
εϋένσι δτι ουδέν αύτφ βεβαίως κχτείληπται * & δέ 
καιείδείη, ουδέν μάλλον αυτών τή καταφάσει ή 
τ|ά*οφάσε ι γενναίος έστι συγκατατίθεσθαι· Ή μέν 
Λη *· τού βιβλίου διάληψις δ βούλεται, είρηται · 
γράφει δέ τους λύγους Αίνησίδημος προσφωνών αυ
τούς τών έξ Ακαδημίας τινλ συναιρεσιώτη Αευκίφ 

ligcnlia posse. Qnare neque Pyrrhonios, neqne 
cxteroe, qua in rebus ipsis laieat, veriiaiem scire. 
Beliquarum ergo sectarura philoaopbos cum alia 
ignorare mulia, tum quod frustra aeae assiduis mo-
lestiis torqueanl aique absumant, quin et hoc ip-
SIIID ignorare, quod nihil eorum comprebenderint, 
qii33 jani opineulur se comprehendiase. A l qui 
e i (12) Pyrrhonis ineiiiuto [ a i i j phil03ophalur(13), 
cactera felix, in eo quoque eapil, quod vel in primi* 
inielligal, nihil a se certo comprehensnm esse. 
Imo et hoc studiose agai, ne cui corum, quaecogno-
r i i , affirraando potius, quam negando aseentialur. 
Porro loia bojus operis commentatio quid proposi-
ium babeal, jam diclum. Libros ipsos Academico 

ΤΛρωνι · · , γένος μέν Τωμαίω , δύξη δέ λαμπρψ J> cuidam sodali Lucio Tuberonl (14) inscripsk, domo 
ίχ Μ προγονών καλ [280 Η.] πολιτικάς αρχάς ού 
τάς τυχούσας μετιοντι. 

Έν μέν Μ ούν τ φ πρώτω λύγφ διαφοράν τών τε 
D-^ωνίων καλ τών Ακαδημαϊκών είσάγων μικρού 
^λύσση αυτή ταύτα φησιν, ώς οί μέν άπδ ,τής *Ακα-
ίημίας δογματικοί τέ είσι καλ τά μέν τίθενται άδι-

V A R J J E L E C T I O N E S 

Boma, et daris ibi nalalibns orlo, quique raagielra-
tuft geaserii civiles DOD vulgares. 

Pritao igitnr libro, Pyrrboniorum el Acaderoico» 
rura (15) discrimen refereas, tanlaro non emisaa 
voce isia d ic i t : Acaderoicos dogmau constituere, 
et alia cerla atque indubitaia ponere, alia rvreum 

n διά ota. Α. Τ · μήνίγξ έστι καί ς . Τ · (5άχιν Α : αρχήν ς. " αρτηριών άρχή ς. Τ·ούχΊ ουχί ς·. *• μέ*> 
•δν δλη ς . · • Τοβέρωνι (liliera ο a correciore posila) Α : Νέρωνι ς·. β ι έκ οιιι. Α. ·• μέν οιιι. Α. 

NOTiE . 

(12) Alibt. minus rerte, Oneiidemut h^giiur. 
(13) Ejos viuin ac placiia descripsii Biug Laerl., 

τ*εί Creqoeoier hujua iEnedidemi iiietiiiuil. 

(14) al. Neroni. 
(15) A . Gell. l i b . xi , cap. 5, legend. c l Sexli Pytv 

vboDit Htjpotyp. l i b . i , cap. 33, 
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aiiie ulla dubitalione tollere : Pyrrhonios auieiu Α στάκτως, τά δε αίρουσιν αναμφιβόλως, οί β* άττδ 
ilubioe hjererc, ei ab orani dogmate ljl>eros alque 
solutos esse; ul eorum etiam nemo omnino, aut 
cowprebendi omnia posse 1 7 0 " H O n posse 
dixeri i ; sed nibilo magis talia, q«ain lal ia ease, aul 
tnnc quidem l a l ia , alias veru I U M I lalia, vel uni q u i -
dero hnjusmodi, alii vero ηοιι hujusmodi, lerlio 
cUara plane oon esse. Neque rnrsuin oinnia esse 
coaiicuiniter ejusmodi, ulasseqni ilia quiepiam poa-
ai i , vel quaedam sallem borum essequi non possii, 
«ttd noa taagie fieri po&se, ut quia «a aesequaUiJ*, 
quam u l non assequalur: vel nunc quidem assequi 
possii, Minc vero non iiem. Imo noqna verum, i ie -
que falsiwi, neque probabile, ncque ens, neqve noa 
eiie, sed idem, ul sic dicalur, noa poiius veruin 
esee, quatn falsum : aut probabile poiius, qitam 
iutprobabile : aul ens, quaro noo eos, aul tum qui-
dem lale, alias vero aliusmodi : aul uni lale, naox 
yileri eiiam non lale. Nibil enim in uuiversuro 
Pyrrbonios delinite, ne boc quidem tpauu), quod 
uiliil deDnialur. Verum cuin non suppelal, ui aiunl, 
quo sensa meniis efleramus, sic loqui soteuuie. A l 
4|ui ad Acaderaiam, mpximeque ad hanc novam 
pcrtinent, inquit, curo Sloicis inierdum opiiHOoibus 
ronsenliunt, et (si verum fateri volumus) Sloici 
ipsi, sed qui cum Stoicis piignenl, videntur. Deinde 
c l de mullis decrata alaluiini. Viriulera euim alque 
^ne iUia in inducunt: booum quoque, el malum velut 
principia ponuni; verum iiein, e l falaum, rursum 

Ιλύ^ωνος άπορητικοί τέ είσι χαλ παντός άπολελυμέ· 
νοι δόγματος, χαί ουδείς αυτών τδ παράπαν ο&τε 
ακατάληπτα πάντα είρηκεν ούτε καταληπτά, Αλλ* 
ουδέν μάλλον τοιάδε, ή τοιάδε, ή τότε μέν τοία, τότε 
δέ ού τοία, ή ψ μέν τοιαύτα φ δέ ού τοιαύτα $ δ* 
ούδ* δλως 6ντα · ουδέ ·* μήνΗφικτά πάντα κοινώς 
ή τινα τούτων ή w ούκ εφικτά, άλλ' ουδέν μάλλον 
έφιχτά ή ούκ εφικτά, ή τότε μέν εφικτά τότε δ* ούχ 
έτι ·% ή τψ μέν εφικτά τψ δ' ού. Καλ μήν ούδ* 
άληθινδν ουδέ ψεύδος, ουδέ πιθανδν, ούδ' άπίθανον, 
ούδ' δν ουδέ μή δν, άλλά τδ αύτδ ώς είπείν ού μάλ
λον αληθές ή ψεύδος, ή πιθανδν ή άπίθανον, ή δν, 
ή ούκ δν, ή τότε μέν τοίον, τότε δέ τοίον, Ι) $ μέν 
τοιονδλ, ψ δέ χαλ 9 1 ού τοιονδί. Καθόλου γάρ ούδεν δ 
Πύ^ώνιος ορίζει, άλλ' ουδέ αύτδ τούτο, δτι ουδέν 
διορίζεται * άλλ' ούκ έχοντες, φησλν Μ , δπως τδ 
νοούμενον έκλαλήσωμεν, ούτω φράζομεν. 01 δ* άκδ 
τής Ακαδημίας, φησλ, μάλιστα τής νυν, καλ Χτιώ-
καίς συμφέρονται ενίοτε δόξαις, καλ εί χρή τάληΙές 
είπείν, Στωίκολ φαίνονται μαχόμενοι Στωίκοϊς. Δεύ
τερον ••περλ πολλών δογματίζουσιν. Άρετήν τε γάρ 
καλ άφροσύνην είσάγουσι, καλ άγαθδν καλ κεκδν 
ύποτίθενται, καλ άλήθειαν καλ ψεύδος, καλ δή κελ 
πιθανδν καλ άπίθανον, καλ δν καλ μή δν, άλλα τε 
πολλά βεβαίως όρίζουσι, διαμφισβητείν δέ φασι περλ 
μόνης τής *αταληπτικης φαντασίας. Διδ οί μέν άχδ 
[Ιύ^όωνος έν τψ μηδέν όρίζειν άνεπίληπτοι τδ παρ
άπαν διαμένουσιν · ρί δ* έξ Ακαδημίας, φησιν, δμοίας 

jUObabile, et improbabile, ens dein, ei noii ens, ^ τάς εύθύνας τοί; άλλοις φιλοσόφοις ύπέχσυσι. Τδ δέ 
μέγιστον, οί μέν περλ παντδς τού προτεθέντοςδιαπο-
ρούντες τό τε σύστοιχο ν διατηρούσι καλ έαυτοίς ού 
μάχονται, οί δέ μαχομένοις · · έαυτοίς ού σννίσασι * 
τδ γάρ άμα τιθέναι τι καλ αίρειν Αναμφιβόλως, &μα 
τε φάναι κοινώς ύπάρχειν " καταληπτά, μάχην ομο
λόγου μένη ν είσάγει, έπελ πώς οΓάν τε γινώσχ*ντα 
τόδε μέν είναι αληθές τόδε δέ ψεύδος έτι διαπορεί» 
και διστάσαι, καλ ού σαφώς τδ μέν έλέσθαι τδ δέ περι-
στήναι; εί μέν γάρ · · αγνοείται δτι τόδε έστλν αγα
θόν ή κακδν, ή τόδε μέν αληθές τόδε δέ ψεύδος, καλ 
τόδε μέν δν τόδε δέ μή δν, πάντως ομολογητέον έκα-
στον άκατάληπτον είναι· [545 R.] εί δ*έναργώς κατ' 
αίσθησιν ή κατά νοησιν καταλαμβάνεται, χαταληπτδν 
έκαστον φατέον. Ταύτα μέν αρχόμενος τών λόγων 

aliaque non pauca cerio deftnium : ambigere se 
lanium dicentes de eoinprebensiva iniaginalione. 
iinamobrem PyrrboiHi, duui nihil deiiniunt, om-
nlno irreprebensi peripanenl; verum Acaderoicis, 
ait, pare.s cuin aliis pbilosupbis raiioues reddeudae. 
Ulud porro niaiimum: quod illi do re φΐβΐίοθί feibi 
oblaia dubilantee, non lanlum «uoideiii perpeiuo 
itiiieani ordinem, sed nuuquam eiiam secum ipsi 
pugnenl, ciira hi sectin» pugnare se, ae eemiaot 
quidem. Siuiul enim ponere quidpiain, el rurmm 
iudubiianler loliere, simul ileiu dicere cooununiier 
aUqaa ease comprebeasibilia, et iu>u esse, maai-
fe&lam uiique pugiiam afferl. Alioquin quoruodo 
tieri poask, u lqu i cognoril boeeaae veruin, Ulud 
iaf«Ufii · adbuc dubiiet, aique ambifat: el non D καλ τοιαύθ' έτερα, τήν διαφοράν τών Ου^ωνίων χαλ 
oerlo priue illod ampbeclalur, alleniojque decliuei ? 
Nam si ignoralur boc bonum ovse, aul inalum : vel 
boc vemtn, illttd falsum : et boc exaislere, Hlud 
vftrominiuke. omniuo raleadum borum singula com-
pj*ebeodi non poase; ain evidemer seusu vel iia— 
leiligeniia boruui qyidque pierripialur, couiprebca-
sibile jam horuin essequodlibet dicendum esl. Haec, 
aliaque idgenus, ab ipso mox libroruin iniliodis* 
criiHen Pyrrbonios inler ei Aeademicos oslendeoK, 
bic &ncsidaiiius illlgeus periractai, universainl70^ 

'Αχαδημαίκών ύποδεικνύς, αναγράφει ο Αίνησίδηρος 
ό έξ Αιγών · εφεξής δέ κατά τδν αύτδν λόγον πρώ
τον καλ τήν δλην άγω γήν ώς τύπω καλ κεφαλαιωδως 
τών Πυ^^ωνίων παραδίδωσι λόγων. '£ν δέ τψ β' κατά 
μέρος ήδη αρχόμενος έπεξιέναι τά έν κεφαλαίω είρη-
μένα περί τε αληθών καλ αίτίων [281 Η.] διαλαμβάνει 
καλ παθών καλ κινήσεως, γενέσεως τε καλ φθοράς καί 
τών τούτοις εναντίων, κατά πάντων αυτών τδ άπορόν 
τε · ' καλ άκατάληπτον πυκνοίς, ώς οίεται, έπιλεγι-
σμοίς ύποδεικνύς. Καλ δ γ ' δέ αύτψ λόγος περλ χινή-

V A R l i E LEGTIONES. 
Μ ύπό ς. ουδέ Α : ούτε ς\ " ή add. Α. "ούκέτι , ή τψ μέν εφικτά τψ δ' ο! 

. · Τ και οιιι. Α. S 8 iibri φασίν. · · δεύτερον] β' Α : δεύτερον καί ς·, 9 0 μαχόμενους ς. 
χειν καλ μή ύπάρχειν mg. Α. f ^ a p a d d . Α· Μ τ ε add. Α. 

ι Α : ούκ έφιχτά ς*. 
·* ύ π ά ρ χ ε ι ν ] ύπάρ-



07 BIBUOTOECA. - COO. CCXIII. 
κως κιλ αίσθήσεως καλ των χατ' αύτάς Ιδιωμάτων, Λ deiorepa Pyrrlionmruiii ortionam mstKetatn eodero 
si; έμβίας περιεργαζόμενος έναντιολογίας, είς τδ 
ένίφικτον καλ άκατάληπτον υποφέρει καλ αυτά. Έν 
β τψ δ* σημεία μέν, ώσπερ τά φανερά φαμεν τών 
αφανών, ούδ" δλως ·* είναί φησιν · · , ήπατήσθαι δέκενή 
χοοβπαθεία τούς οίβμένους, εγείρει δέ τάς έξ έθους 
φξής απορίας περί τε δλης τής φύσεως καλ κόσμου 
wl θεών, ουδέν τών ·* είς κατάληψιν πεσείν έντει-
νίμινος. Προβάλλεται αύτφ 9 1 καλ ό ε' λύγος τάς 
χιτέ τών αίτίων άπορητικάς λαβλς, μηδέν μέν μηδ-
ι«δς αίτιον ενδεούς είναι, ήπατήσθαι δέ · · τούς αίτιο
ι βγοΰντας φάσκων, καλ τρύπους αριθμών καθ* ούς 
οαται αυτούς αίτιολογείν ύπαχθέντας είς τήν τοιαύ-
ττ,ν περιενεχθήναι πλάνην. Καλ δ ς* δέ τά αγαθά καλ 
κβκά, χαλ μήν καλ τά αίρετά καλ φευκτά, έτι δέ · · 

boc priore lib#o pattcie ac atHnmaiim tradftunts. 
Secuudo ddiide libro singalaiim jain, qua? tmtverse 
Uixerat, uadane iacipie*s, 4e veris ft catisis dfepn-
la l , deqae affeetiamUttw, «o NKMII iiem, ei genera-
liooe aiqiio oorrnpiioaa, ae de bornm conlrariis, 
adveraue baec oninia dubia illa esae aiqee incom-
prebensibHta, validit, i i l pulat, raiioeinationibua 
ante oeulos poaens. Terlin t posihaec liber de motu 
ei eeiisu, eonmique proprieiatibus, similes contra-
dfriionea curiosius inveatigando, ad ea qaae nemo 
assequi και coniprebendere possit, hsc qtioqne abri-
pere ronalur. Quario atilcm lihro signa renim ob-
acuraroiM, q o « nos iuanifealas liasce rea esse dtcf-
mus, ne esae quiden vol t : aed decip! inani affe-

' - - r • » · ^ I* * - « r 

χρσςγούμενά τε καλ άποπροηγούμενα* είς τάς αύτάς *> clieiie eos qui baec optnemar. Movel Η ex morc 
ίρεσρλίας άγει , τύ γε έπ' αύτψ καλ ταΰτα τής κατα
λήψεως ημών καλ γνώσεως άποκλείων. Τον μέντοι ? 
xxti τών αρετών οπλίζει, διακενής λέγων τούς φι-
ϊοσοφούντας 1 περλ αυτών άναπλάσαι δύξας, καλ εαυ
τούς β άποβουχολείν · ώς είς τήν τούτων είησαν πρά
ξιν τε καλ θεωρίαν άφιγμένοι. Ό δ' έπλ πάσι ' καλ 
if χατά τοΰ τέλους ένίσταται, μήτε τήν εύδαιμονίαν 
μήτε τήν ήδονήν μήτε τήν φρόνησιν μήτ ' άλλο 
τι τέλος έπιχωρών είναι, δπερ άν τις τών κατά φιλο-
ftetav αΙρέσεων δοξάσειν, άλλ' απλώς ούκ είναι τέλος 
τέ πίσιν ύμνου μενον. 

alias deinde quaeeiiones de anWersa natura, do 
mundo, de diis, nihil bortim percipi posse coulen-
dens» Propooit ipsis et quhilus liber dubitandi ad · 
versns causas occagionea, aihil nnMue esse cau-
aaui tradene, el falli qui causas aflerre conentur : 
numerane eiiam modos quitas causas reddere stn-
deani, qui coacli jani in boc errore veraentur. 
Sexlus vero bona et mala, quaaque expetenda el quas 
fiigienda, prapostla (16) ad haec atque rejecta iti 
eamdein ludiikaioriain dispoiaiioiiem addiicii : qoa*, 
quantuoi in ipso esl, a notira qaoqne comprebensiono 

»,ae cogiiiiione excludit. Sepiimum adveraus viriuies inetruit, referens varias de iit opiniones nequfdqttam 
rMimealoe esse philosophos, eeipsos decipientes, quasi jara ad earom aciionem conlempiatiooemquo pcr-
TOHasem. Qni ad bos oinnea Ociavus accedit liber, coulra [boiiorum] Quem dispuui, neque beaiitudinera 
niamesao, neque volupialem neque priideulbin, nequealiud eoruiu quidpiaro quod cujusctiHque philoso-
|4onHn (ainilise secialoropinaRdo aseerere queal: sedomniuo Anera iien esse, »b omnibnslicei decantetor. 

Οί μέν ούν τού Αίνησιδήμου λύγοι πρδς τοιούτον C Jgilur ad bujus.iMxli coiKiertalionem diHguntur 
αγώνα κονίζονται 1 * δτι δέ ματαιύτης αυτών καλ 
τολλή λέσχη ή σπουδή, Ολάτωνί τε καλ πολλοίς άλλοις 
τών πρδ ημών τδν έλεγχον έδοσαν * καλ δτι μηδέν 
είς δόγμα συντελεί, καλ τούτο κατάδηλον, όπου γε 
τύ τάς ένούαας δογματικός θεωρίας έλαύνειν ημών 
τής διανοίας επεχείρησαν. Τοϊς μέντοι κατά δια-
'αχταήν μελέτη ν πονούμε νοις, άν μή τδ αστήρι
κτα αυτών τοίς λογισμοί; · ένεδρεύη καλ ή κρίσιςπρδς 
ΑΤχίνοιαν ού νενοθευμένη, τδ βιβλίον ούκ άχρηστον. 

iOneeidemi libri, qui Plaloni, aliisqne anle nos 
pluribus aaus iudicarutil, stnltiiix plemim ac nu-
garum illius opus es&e. M b i l llem ipsitm ad ali-
quod dogioa [confirroaiidam] prodeaee, aeqne esl 
aiaaife£tum, ubi sallem ipsas qnoque inbaerenlea 
iiosirs menli dogmalicas contemplaliones expel-
lere 1 7 1 " aggreaeos est. Si qui tamen in dia-
leclicis exercentnr, non inutilis hic ltber: ntodo nc 
lu>runi pariun adbnc confirtnata mens, hisce ra-
tiociuaiionibua inbaerescai, judiciique perspicaci-
Las vUiaia non sit. 

GCXMI. 
Agalharchidce Hittorica. 

Legi Agaibarcbid», qiiem Agaibarcbnm qnidam 

ΧΙΓ. 
'Άγαθαρχίδον Ίσνοριχότ. 

Άνεγνώσθη Άγαθαρχίδου Ιστορικόν · ένιοι δέ 
* Λ δ ν Άγάθαρχον δνομάζουσι. Τούτφ πατρλς [548 D uoioioanl, Opu$ historicnm. Hic pairta Ciiidius, 
K.J μέν ή Κνίδος ήν, ή δέ τέχνη γραμματικδν έπ - institulo graininalicus ΓΗΗ. Seribam lamen alque 
ι^ίχνυτο* ύπογραφέα δέ καλ άναγνώστην ό τού Αέμ- anagin^siea tasuper fuisse, prswlilnin bit fonclio-
6pto1 Ηρακλείδης, δι' ών αύτψ έξυπηρετείτο, παρ- oibus Heraclida? Lembre minislerium, indicium 
έσχε γνωρίζεσθαι. Ή ν δέ καλ θρεπτδς Κινναίου. iecil. F u i l ei alumuus Cinnsei. Scripsiaao autem 

VAKIi£ LECTIONES. 
Λ δλως] Αλλως Α. · · φασιν ς. 9 4 τών] noime αυτών. 9 9 αύτψ Α : δέ αύτψ ς·. 9 9 δ έ Α : δέ καί ς·· §* Λ 

*Μ. Α. 1 φιλοφρονούντας ς. 9 αυτούς ς. 9 libri άποβουκολεί. % έπλ τούτοις πάσι ς. * κανονίζονται ς*. 
1 λογισμοίς Α : λόγοιςς. 1 τού Αέμβρου] Λέμβος Casaubonus. 

ΝΟΤΑ. 
<1·) Προηγούμενα τε καλ άποπροηγούμενα qiiaa b*s, et clarios Sexlus Empiric. lib. m Pyrrhcn* 

dicantar apud bioico^, docebii le Cionro IU Defim- llypot, r.ap l i , in i l . 
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Asialicas res libris decem, et de Europ* rebus Α Γράψαι δέ τδν άνδρα τούτον τά χατά τήν Άσίαν 
libris (47) quadraginla novem hislonam per-
lexuisse, didicimus. Ejus aulem libri (48) quinque 
Hubrum mare, quseque ad illud pertinent, expo-
nunt. E l baec quidem omnia ipsemet exlremo libro 
qiiinto commemorat. Ubi et ob alias ceriaa causas 
a scribendo se oessasse ait, quodque exacla jara 
aeias in senium vergeret. Sunt qui praeter haec alia 
ab illo conacripta iradunt, (juae mibi videre nun-
quam contigtl. Nain et Compenditim aiunt uno 
libro reliquisse eorum, quae de Rubro mari scri-
psisset; ilem De Troglodytii libros quinquc, sed et 
Epitomen Lydes ab Antimacho acriplft; rursum 
aliod Breviarium eorum quae de collecllone admi-
rabilium veniorum scripta exslarent. Hisioriarum 

έγνωμεν β έν βιβλίοις ι' · χαλ τών χατά τήν Εύρώ
πην δέ · είς 6' καί μ' παρατείνεται αύτφ ή Ιστορία· 
άλλά κα\ ε' βιβλία τήν Έρυθράν αύτψ πάσαν καιτά 
περλ ταύτην έξιστορούσι. Τήν ούν είρημένην άπασαν 
συγγραφήν [282 Η.] και αύτδς έπι τέλει τού ε* 
λύγου είς μνήμην ανάγει, έν φ και πεπαύσθαι τού 
γράφειν διά τινάς τε αίτίας άλλα, και δτι τά τής 
ηλικίας άποκλίνοι πρδς τδ έξωρον. Πλήν γε είσ\ν 
οι" φασιν αύτδν και ετέρας συγγεγραφέναι πραγμα
τείας, ών ήμεΤς ούδένα ούδέπω ι § ίσμεν. Έπιτομήν 
δέ αύτύνφασι τών περι τής Ερυθράς θαλάσσης άνα-
γεγραμμένων έν ένλ συντάξαι βιβλίψ, καλ μήν κα\ 
Περί ΤρογΛοδντώτ βιβλία ε', άλλά και Έπιτομήν 
της Αντιμάχου Αύδης, καλ πάλιν άλλην Έπιτομψ 

adb&c Exeerpia composuisse, atque de amicorum ^ τών συγγεγραφύτων περλ συναγωγής θαυμασίων 
inter ipsoe consueiudine. 

Est aiitem hic vir, quanturo ejus libris legendis 
cognoscere potui, grandiloquue, el senlenliis abun-
dans. Qui oralionis magnitudine ac dignilate pras 
cxiem quidem gaudel, sed verbis selectioribus 
non admodum videlur addictus. Neque lamen dum 
usilatas per omnia coneuelasque voces non adbibel, 
novas ipse formal: nisi forte usurpandorum voca-
bulorum artifex qutapiam, novam quamdam ape-
cicm praefereutem phrasim de non novis vocabulis 
effeceril. Quod quidem arlificium ingeniose adeo 
libi subjicil, ui nec innovatnm qtiidquam videalur, 

άνεμων, έκλογάς τε Ιστοριών αύτδν συντάξαι 1 1, χαλ 
περλ τής προσφιλούς ομιλίας. 

Έστι δέ έξ ών τδν άνδρα τούς λύγους αύτοΰ διελ-
θύντες έπέγνωμεν, μεγαλοπρεπής τε καλ γνωμολο· 
γικδς,καλτώ μέν τού λύγου μεγέθει καλ άξιώματιτών 
άλλων μάλλον χαίρων, λέξεσι μέντοι λογάσιν υύ πάνυ 
προστεθειμένος, ουδέ διά τών εθίμων δέ διά παντός 
πορευύμενος, γεννών δέ αύτδς ού λέξεις, άλλ' εΓ τις 
άλλος 1 1 δημιουργός τής περλ τάς λέξεις χρήσεως, 
καινήν τινα μή καιναίς 1 1 κεχρημένος λέξεσι φαντα· 
σίαν πέμπουσαν u αποτελεί τήν φράσιν · ούτω & 
προσφυώς υποβάλλεται τήν πράξιν, ώς τήν τε και-
νοτομίαν μή δοκεΐν είναι καινοτομία ν, καλ τδ σαφές 

nec minor s i l , quam si usilaias attulisset voces Q ούκ έλαττον τών έξ έθους λέξεων παρέχειν. Κέχρηται 
perspicuilas. Uiimr eftain senlemiis, qtiae ejus pru-
denliam non minus, quani induslriam manifesle 
declaranl. Ad verborum ilein iinmulaiionem re-
clius assumendam, egregie prac caeteris compara-
tus esl. Jucundilatem porro, quodque animum 
deinulcere, aul diffundere queal, occulte passim 
ac laienier 1 7 1 6 per totum opu» disseminat. Ad 
iropos quoque ubi ee applicarii, sine ullo mole-
stiae eeusu illos adhibet. Quod quidem in eo effl-
cit non verborum ipsa per se commutatio, sed in-
geniosa quaedam et suavts ad res alias transitio 
atque converaio. Etenim nomen pro verbo assu-
inero, rursumque verbum in nomen commulare, 
voces quoque in orationem diffundere, ei oratio-

δέ καλ γνώμαις τδ νουνεχές καλ δραστήριον έπιβη-
λούσαις. Τροπάς δέ ύπελθείν, εΓ τις άλλος, άριστα 
παρεσκευασμένος τδ μέν ήδύ καλ κηλοΰν καλ τήν 
ψυχήν διαχέον λεληθύτως δι' δλου διασπείρει ' · τού 
γράμματος, είς τροπήν δέ δτι παρενήνεκται, ούδε-
μίαν λύπην δηλοΰσαν άφίησι. Ποιεϊ δέ αύτψ τοΰτο 
μάλιστα ούχλ ή τών λέξεων αυτή καθ' έαυτήν μετα
βολή, άλλ' ή άπδ πραγμάτων έτερων είς έτερα μετά 
τίνος σοφής καλ ήρεμαίας μεταχειρίσεως " μετά-
βασίς τε καλ μετατροπή. Άλλά γάρ καλ άντιλαβείν 
μέν δνομα βήματος, άμειψα ι δέ τδ £ήμα είς δνομα, 
καλ λύσαι μέν λέξεις είς λύγους, συναγαγείν δε λύ-
γον είς τύπον δνύματος, ούδενδς άνεπιτηδειοτερο; 
ών Γσμεν. Καλ ζηλωτής μέν έστι θουκυδίδου έν τε τή 

ncra in nominis quasi formam cogere, nemo est ^ τών δημηγοριών δαψιλεία τε καλ διασκευή 1 Τ , *φ 
omnium, quos novimus, hoc ipeo perilior. Idein 
Tbucydidem in concionibus apparalu el ubertale 
imiiatus, magniludine oraliouis aequal, perspi-
ruilaie aulem eiiam vincit. Talis omnino vir iste 
est, ab ipsa quoque grammalica gloriam assecu-
lus. Cui etti rbeloris cognomenlmn improvidum 

μεγάλείψ δέ μή δευτερεύων τού λύγου τψ σαφεί 
παρελαύνει τδν άνδρα. Άλλά γάρ δ μέν άνήρ τοιού
τος, καλ τδ άπδ της γραμματικής έχων κλέος· 
εί δέ καλ τδ τής Ρητορικής έπώνυμον αύτψ ή μή νή-
φουσα ψήφος ούκ έπέθετο · άλλά γάρ έμοιγε δοκεί 
ουδέν έλαττον *· τών γραμματικών ού δεύτερος ή 

V A R L E LECT10NES. 
• Ιγνωμεν Α : εγνωσμένα ς*. » δέ add. Α. 1 0 ούδένα) imo ουδέν aut ούδεμίαν. 1 1 συντάξαι αύτδν ς. άλ

λος add. Α. β *κενα ι ς ς \ "πρέπουσαν ς-. 1 8 κατασπείρει ς , w μεταχειρήσεως Α. 1 Τ διασκευή καλ δα · 
ψιλεια ς. *· ελάττων ς-. 

N O T i E . 

(17) Quos chai non aeme! Athetiacus, ut el L u - (48) Quorum prirai et quinii ExccrpU occurrtat 
ciau. in Macrobiis, ix A&iaticor. poslea cod. 250. 
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τών Ρητόρων, δι* ών χαλ γράφει καλ διδάσκει * · , Α aliormn judictum ηοη coneessit, mea cerUr sen-

ιταφαίνεσθαι. 

ΣΙΔ'. 
ΊεροχΛέους Περϊ Προνοίας χαλ ΕΙμαρμένης 

6Λία {*. 
Άνεγνώσθη βιβλίον Ίεροκλέους Περϊ Προνοίας 

*αΙ Ειμαρμένης, χαλ τής τοΰ έφ' ήμίν πρδς τήν 
[549 Β.] θείαν ήγεμονίαν συντάξεως. "Εστι μέν οΰν 
τήν προαίρεσιν φιλόσοφος δ άνήρ, ή δέ συγγραφή 
αύτψ Όλυμπιόδωρον χριτήν προκαθίζει, δν χαλ πα-
ρασχείν του λόγου τάς άφορμάς υποτίθεται, χαλ σύ-
τον έχοντα τοΰ φιλοσοφείν έρωτα, ού μήν ουδέ τής 
πολιτικής σοφίας άπειρον * έμπρέψαι [£83 Η.] τε 
γάρ Τωμαϊκαίς πρεσβείαις, χαλ πολλά καλ μέγιστα Β que ac magnas e barbaris geniibus Romano ad-

lenlia non graimnatlcorura «olum, *ed ne rlteio-
rum qittdem tilli secundus cum doeendo, tam scri* 
bendo videiur. 

CCXIV. 
Hieroclis De Providentia et Fato tibri vn . 

LecMis esl Hieroclis (19) liber De Provtdcntia et 
Fato (20), alque de arbiirii nosirt cum divina gu-
bernalione cougriienlia. Auclor liic professioue 
pbilosopbus, cui liber ipse Olympiodoruin quem-
dam vehiti censorem consiiluit, qui ejus scribendi 
causam dederit, cum, pbilosophiae non vulgaris 
adamator, ne civitis quidem sapienlia? rudis essei. 
Clarum enhn legalionibug Roinanis fuisse, iuallaa-

τών βαρβάρων εθνών τή 'Ρωμαική συνάψαι λήξει * · , 
αίτινες αύτψ καλ τών μεγίστων παρ* αύτοίς τιμών 
κατέστησαν αίτιαι. Ό μέν 1 1 Όλυμπιδδωρος, πρδς 
δν δ λόγος, τοιούτος * ψ δή καλ παραμυθικούς λόγους 
0 συγγραφεύς έπλ τέλει τοΰ πρώτου βιβλίου, θετού 
παι5δς άποβολήν ποτνιωμένψ 1 1 καλ σκυθρωπάζοντι, 
προοτενήνοχεν. Ή δ* επαγγελία τής παρούσης σκέ
ψεως Περϊ Προνοίας έστλ διαλαβείν τή Πλάτωνος 
δόξτ| καλ Αριστοτέλους συνδιατιθεμένψ * συνάπτε ιν 
γάρ βούλεται τούς άνδρας ταίς δόξαις, ού κατά τούς 
λόγους της Προνοίας μόνον, άλλά καλ δσοι τήν ψυ-
χήν φρονούσιν άθάνατον, καλ εί τι περλ ουρανού καλ 
κόσμου τούτοις πεφιλοσόφηται. "Οσοι δέ τούς άνδρας 
είς &αφωνίαν έστησαν, τούτους είς τά μάλιστα πε -

junxisse imperio, quae ipsi quoque ad magnos apud 
illaa magislratus acqnireudos viam siraverinl. fgi-
tiir Olympiodorus, ad quem liber miuiiur, talis 
fui i ; ad quera insuper libro primo exireino ad-
junxit aucior consolaiioneni, cum ille adopiivi Qlii 
amissionem snpra modum lugens, non dolenli lan-
tiim essel animo, sed eliatti vuliu irisiiore. Ipse 
auiem commentarius De Providenlia, dispuialio-
iiem praefen, ejus qui erga Plaionis uon aliier, 
quam erga Arislotelis senleuliain animo affectus 
essel. Conciliare euiin borum pbtlosopborum inler 
se opiniones aiudel, non solum in iis quae de Pro-
videmia dispulanl, verura eiiara ubi animos doceut 
esse immoriales, aul de coclo quidpiain ac muudo 

πλανήσθαί τε τής τών ανδρών προθέσεως καλ τοΰ C iidein pbilosopbanlur. Quolquoi auiem bos inier 
αληθούς έκπεσείν 1 8 αποτείνεται, τούς μέν έκύντας 
ίριδι καλ άπονοία σφάς αυτούς προσαναθέντας, τούς 
δέ χαλ προλήψει καλ άμαθία δεδουλωμένους. Καλ 
πολύν τούς έμπροσθεν στήσαι χορον, μέχρις δτου 
ή Αμμωνίου σοφία διέλαμψεν, δν καλ θεοδίδαχτον 
έπιχαλεΐσθαι υμνεί * τούτον γάρ τάς τών παλαιών 
ανδρών βιακαθάραντα δόξας, καλ τούς εκατέρωθεν 
αναφυόμενους άποσκευασάμενον λήρους, σύμφωνο ν 
έν τοίς έπικαίροις τε καλ άναγκαιοτάτοις τών δο
γμάτων Πλάτωνος τε καλ Αριστοτέλους τήν γνώμην 
άποφήναι. Ταύτα διά τής γραφής δ Τεροκλέους 
λόγος σπουδάζων κατασκευάζει μέν ά εκείνους φιλο
τιμείται δόξαζε ι ν, ανταγωνίζεται δέ πρδς τούς έσπου-
δακδτας τάναντία, Έπικουρείους τέ φημι καλ 

se dissenlire ac pugnare arbilrati sunl, cos lon-
gissime ab eorum sementia abduclos, a veritaie 
omniuo aberrasse comeudii, alios sua sponle con-
temleiidi sludio alque 1 7 2 A veeanias sese addi-
«enles, alios preoccupaia opiuione alque i m p e r i -
tta subaclos. Ac prioris quidem ordiuis ingcnlein 
faisse numerum referl, doucc Ammouii aliqtiando 
sapieDlia orbi illuxit, quein eiiam Dimniius edo* 
ctum appellari pracdical. Hunc enim velcrum pbi-
losopborum opinionibus perpurgaiis, ei reseciie 
quae mrinque excreveraol nugis, in praecipuie 
quibusque ei maxiine necessariis dogmatibus, con-
cordem esse Platoufcs et Arislotelis eenienliam, 
demonstrasee. Huc igiiur Hieroclis acriplio magno 

Ζτωλκούς, καλ δσοι Πλάτωνα μέν υποδύονται καλ D siudio connilens, el argunieulis illa aslruil, quae 
ipsos sensisae couiendit; ei acriter cum iis ceriai, 
qui coiitrariam tueri pariem conali sunU Epicu-
reos dico, ac Stoicos, et quoiquol forie Plaionem 
aique Aristoielem colunl qoidera, sed eonim sensa 
ininue recte explicanl. Eos i i em, qui in gene-
lliliaca desodant arte, redarguil* dum fallaceni 

Άριστοτέλην, ούκ ορθώς δέ τά εκείνων εισηγούνται. 
Καλ μήν δσους δ τής γενεθλιαλογίας άνηρτήσατο 
πόνος, δι' έλεγχων n άγει, σφάλεραν αυτών τήν 
περλ της ειμαρμένης έπιδεικνύς δόξαν. Καλ τούς 
μηχαναϊς u τισιν ή γοητείαις τήν Πρόνοιαν τών 
δντων άποσκευάζειν τολμώντας ταίς δμοίαις τών 

V A R L E LECTIONES. 
· · διδάσκει καλ γράφει ς. · · λέξει Α. * ι μέν ούν Όλ. ς-· " «οτνιωμένω περιαλγεϊ τε ύντι καί ^ · ** ^ 

πεσείν τού Αληθούς ς. ·»«ι' έλεγχων Benlleins apud Needham. ρ. 440 : διελέγχων ς . μηχαναϊς Μ » 
ή γοητείαις ρο»ι τολμώντας ροιιίΐ ς$ addiio δέ poal πρόνοιαν. 

N O T i E . 
(20) Unde impressa Luie t i» q t ixdaiu exccrpU, (19) Dt quo Suid. el Liban. lib. l Epist. ad Acu-

apud Fed. Morell. 
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eortim esse ac lubricam de falo opmiotiem oslandit. Α λόγων υποβάλλει βασάνοις. Καλ καθόλου φάναι, 
Ιιιιο el qui Provideoliam rerum creaiarntncofnmen- πρδς τάς υπολήψεις ένίσταται πάσας, δσαι τήν 
tis quibusdam aul preaiigiis lollere atidenl, iisdem θείαν ούκ είναι Πρόνοιαν, ή είναι μεν φαύλην δέ, 
prorsiis rationum quasi "qusestionibns explorandos τους αμαθέστερους πείθουσι νομίζει ν. 
subjicii. (Jtautemsiinulomniadicam, adversus omnea illasoptniones insurgit, quae indocliores to addttrunf, 
ut divinam Providentiam vel omnino non esse, vel nullius esse momenti ac despicaiui ducendam putont. 

Ex Platonis igitur sentenlia snpponil haec dispu- Και κατά Πλάτωνα θεδν αύτφ " προύφίστησιν 
latio Deum naiura anle illam [providenliam] esse, ή σκέψις, πάσης εμφανούς τε και αφανούς δημιουρ-
velut universae simul aspectabilis et inspectabilis 
bujus moliiionis opiGcem, quam ex nulla re sub-
jp<:ia vull a auo ariifice produciam : ut cui sola 
sufliceret voluntas, quo rerum nalura subaisieret. 
Caeterum corporea subsiantia per crealionem cum 
incorporea conjuncla, mundum ex uiraque natura 
perfeciissimum, duplicem simal et unum, consii-

γδν διακοσμήσεως, ήν έκ μηδενός φησιν υποκείμενο* 
προαγαγείν τδν τεχνίτην · άρκείν γάρ αύτφ είς ύπό-
στασιν τών δντων τδ βουλή μα. Τής δέ σωματικής 
ούσιώσεως τή άσωμάτφ συντεταγμένης δημιουργία, 
κόσμον έξ άμφοΓν τελεώτατον, διπλούν τε άμα και 
ένα, συστησαι, έν φ άκρα και μέσα καλ τελευταία 
τήν κοσμοποιδν σοφίαν κατά φύσιν διακρίναι * ών τά 

IUID4U esse : in quo euipma, niedia, et ima roundi μέν πρώτα Λογικά ουρανιά τε κα\ Θεούς καλεΐσθαι, 
opifex sapieutia juxia cujusque natnram decreve-
r i l . Horum prima ratione prcedila coelatia, et deo$ 
vocari ail : Qu» vero proxiiiia; posl hunc ordinem 
regioni attribula suu l , ea cuni ratione prccdiia 
atherea, lum damonas bonos appellat, bonorum 
iiem bominibus inlerpretos el nuutios facios : hu-
mannm denique genus infimnin teuere locum, eos-
que terrena animantia, et humanas animas, atque 
(ul Plalo dicerei) moriales homines appellari Ira-
d i i . Hxc porro iria genera iu uno velut animame, 
vel cboro atque conceniy Ua esse aplata invicera 
aique connexa, ut naiuralis eorum disltnclio per 
iiiiionem illam, ac nexam mutuuni roinime con-

ά δέ ή μετ ' εκείνο τδ σύστημα έχειν έλαχε χώρα Λο
γικά, αΙΘέριά τε και αγαθούς δαίμονας ονομάζει, 
[552 R.] τών τε συμφερόντων άνθρώποις έρμηνέας 
τε και αγγέλους γενομένους * τδ δέ άνθρωπειον φύ
λο ν τήν τελευταία ν τάξιν έπέχειν, ούς περίγεια τε 
ζώα καϊ αθανάτους φνχάς καλ (ώς άν εΓποι Πλά
των) αθανάτους όνομάζεσθαι ανθρώπους. Τά δέ 
τρία ταύτα γένη [281 Η.] ώς έν ένλ ζώω ή χορφ καλ 
συμφωνία συνηρτήσθαι μέν άλλήλοις, άσύγχυτσν δε 
τή ενώσει καλ αλληλουχία τήν κατά φύσιν αυτών 
διάκρισιν συντηρείσθαι. Καλ ήγείσθαι μέν τών κα-
ταδεεστέρων τά προτεταγμένα, πάντων δέ αυτών 
βασιλεύειν τδν Πατέρα θεδν καλ Δημιουργόν. Καλ 

fnsa conservelur. Ac praeesee quidem praestanliora ταύτην τήν πατρονομικήν e T αυτού βασιλείαν πρό-
inferioribiis : omnibus tamen omuino imperare 
ipsonim Palrem atqne Conditorem Deum. 172& 
Ilt.c ergo ejus tanqnaiu a paire denominaium 
rcgnutn, ,ti videri, el vere esse Providentiam, qua3 
qiiod culque generi convenit, boc ill i dfclribual : 
al vero ji$liiiam il lam, qua Dei Providenliam 
comiiatur, wocari fatum. Uno enim fau nomine in 
plures nollones, ab iis qui uovitaie gaudent, dis-
traclo, non aliud lamen faluro sibi videri, quam 
h\ quod Aristoielem et Platonem credidisse Iradit. 
Neque enim illam lemere positam genethliacoram 
necessiialem ullo modo admiltit, nec stoicam ilem 
vim , neque illud eiiam falum, quod Alexander 
Apbrodisiensis sialuii, eoqoe tandem deducit, ul 

νοιαν καλ νομίζεσθαι καλ είναι, ήτις έκάστφ γένει 
τά προσήκοντα διανέμει. Τήν μέντοι γε τή Προνοία 
συνεπομένην δίκην είμάρμένην καλείσθαι · είς ένδς 
γάρ πλείω σημαινόμενα τού τής είμαρμένης Ονόμα
τος ύπδ τών χαιρόντων ταΐς καινοτομία ι ς κατασκε-
δασθέντος, ούκ άλλην νομίζειν αύτδν είμάρμένην 
άλλ' ήν 'Αριστοτέλει καλ Πλάτωνι νομίζειν δίόωσι. 
Τήν τε γάρ τών γενεθλιαλόγων άλόγιστον ανάγκην 
ούδ' δλως προσίεται, ουδέ τήν Στωΐκήν β ία ν, ού μήν 
άλλ' ούδ' ήν δ έξ 'Αφροδισιάδος δοξάζει * Αλέξανδρος, 
τή Πλατωνική τών σωμάτων φύσει είς ταυτότητα 
περιάγων ταύτην * άλλ* ουδέ τήν έπωδαίς καλ θυ-
σίαις παρατρεπομένην γένεσιν· Έκείνην δέ, καθώς 
έφημεν, πρεσβεύει, ήν οί περλ Πλάτωνα βούλονται' 

idem prorsus cum nalora corporam Plaionicorum J) ήτις τών έκβαινόντων κατά τδν τής Προνοίας θεσμδν 
efliciat : sed nee eam, quae canninibus magicis δικαστική τού θείου υπάρχει ενέργεια, τάξει καλ 
aul sacriflciis a consueto naturae ordine deilecta- είρμψ προς τάς προαιρετικάς υποθέσεις τών αύτεξ-
tur, genesin; sed illud lantnmmodo faium, uli ουσίων έργων έπανορθουμένη τά καθ* ημάς . 
diximus , exlolli t , quod cum suis Plaio vuli : rerum scilicel evenienlium secundura Providenlha 
leges judicialem quamdam Numinit operalionem, bono ordine ac serie rea noetras dirigeolem io 
illnm flnem, in quem libera? acliones ex cerio proposito ferunlur. 

At enim isthaec hujus viri scripto curo conliueri 'Αλλά γάρ ταύτα μέν έστιν ίδείν τ φ τού άνδρδς 
videas, freqiiens nihiloininus ipsi ei magnum cer- έμφερόμενα M γράμματι * δ πλείστος β* αύτφ καλ 
Uinen eai de bumanorum animorum priore vila, μέγας άγων ή τών ανθρωπίνων ψυχών έστι προ-
deque eorum in alia corpora transmigratione. Nam βιοτή καλ μετενσωμάτωσις, τδν μέν Μ έξ άλογων 

V A R L E L E C T O N E S . 

*Η αυτή ς. *Τ bbri πατρωνυμικήν. cf. ρ. R. 1381, 5ο. Μ έμφερόμενα mg. : l ib r i έμφερομένφ. 
** μέν Α ; γάρ ς. 
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Vmm ή εές Αλογα μεταγγτσμον ούχ άναδεχόμενος, Α ex aainaolibus qvidcra ratioo* earealibtis, aul i a 
τ%ν 41 έξ Ανθρώπων είς ανθρώπους μετσβολήν σπου-
fawWj ιιύμενος. Ταύτην βλ τήν επισφαλή χαλ μα-
«αίαν ο-πέληψιν Ανω χα\ κάτω περιστρέψει, δι' αύτης 
Ρ Η , ώ ς οίεται, τήν τού θείου Πρόνοιαν κρατύνων„ 
4V πύτης 41 το έφ* ήμίν καλ αύτοδέσποτον κατασχευά-
ζ·**· ναλ 4ή χαι τήν φίλη ν αύτφ επίκουρων είμαρ-
μέ***· 4ξ αλλόκοτων μεν έπινοιών ορμώμενος, άσυ-
ντατοΜς *· 44 τών επιχειρημάτων τάς νομιζομένας 
αύνφ Μ χατασχευάς προάγων, έξ ών 4" ώς αληθώς 
τά τ%ς H f ονοίας άν παρασταίη δόγμα, ούδ' Μ έπλ 
« Μ βαλλόμενος u . Μάλλον δέ εί τις τού άνδρδς τήν 
άλέθαχαν προτιμά ν έθέλοι, δι' ών ταύτην αγωνίζεται 
χατβαχποαζειν, παντελώς αυτής τήν άναίρεσιν συν-
εεαάγει * σαθράν γάρ αυτή βάθραν ύποθείς, ώς έν 

feraU iraksfasioaeiu nou rocipieme, a l vero boiui-
aaai in boaiiiieai trausiuun slinliose defendetitf, 
perkulosam tanc alque ioeplam opinionem tur-
aum deortuai veraal. Per illam quidero, u l credii» 
divinam provideuiiain corroborans; per bauc, l i -
beniiu arbitriuui, Hbertiaique sui ipsius domiaa-
l«m asintens; faio certe lam ei gralo auxilium 
ferens : idque uou absurdta lautum comnieiilis 
iuciums, sed eiiain ex tuiuiine cobaerenlibus argu-
meuuiiouibus «suas, quas puial, probaiioues ρι·»-
duceiis : CUIII iuierim, per quas revera Providemius 
dogroa couslitiii poterai, ne iu meuiera quideui i l l i 
veueriol. Iiuo vero, si qobs buic bomini veriialem 
aiilepouere siudoai, quibus illam argumenli* 

άλλοις της υποθέσεως απαιτούσης πλατύτερον ύπ- β aslruere uitiiur, bis tp&is eamdem oainiuo evertil. 
εδεέξχμεν. εύπερίτρεπον ** αυτήν πρδς τουναντίον 
καλ Α τ Λ ο σ τ α τ ο ν συναπέφηνεν. Τής γάρ τών ψυχών 
«ροθοντής χαλ μετενσωματώσεως, ήν αύτδς έρεισμα 
χαλ θεμέλιον τής Προνοίας υποβάλλει χα\ τού αύτ-
εξκ#α{αυ χαλ της είμαρμένης, ταύτης παντελώς 
είς τ * άλογόν τε χαλ αδύνατον ύπδ της αληθείας έξ-
νετμπχιζομένης , δήλον δτι συγκαταστρέφεται τ φ 
δι* έχεέ»ω» ταύτα πραγματευομένφ χαλ ή Πρόνοια 
χαέ τ ο έ φ ' ήμίν χα\ ή ειμαρμένη, χαλ είς λήρον 
αδτφ τά πολύμοχθον διαλύεται σπούδασμα. 

Nara qui iuliriuuin argumeiMum semel veriiaii 
subsiravii (ul alibi, cum res iia poslularcl, copio-
sius oslendioias), is in conlrariam facile pariein cou-
verii illam posse, qoin ei nequaquam subbi&lere, 
siniul demoastravit. Bla quippe animonim priorc 
v i la , ti in corpora transmigraiione (quam ipee 
basim ac fandameiiiiHit Providenliae, liberoqoe ar-
biirio, ac falo i l l i snbjicil), orouiito inter absorda 
et impottaibilia 1 7 3 E w i l a i e m ablegala, n i -
niirnm nna cnm illo, qui per ista h«c mcliiur efll-

Provideuiia, et liberuiu arbilrium e i faluin evertiiur, alque m nugas operosa illa machi-
obii 

[ S 3 R . ] Έ π τ ά δέ λύγοι αυτού επιμερίζονται τήν Porro in sepiem (2t) libroa aniversam opas 
Καλδ μέν 1 * α' είς έχθεσιν διατυπούται ών vidllar : qaorum priroag quidem exponere institttll 

έφ* έαυτψ περλ Προνοίας χαλ δίχης χαλ της χατ * g ea qua» ipse apnd se dt Providenlia, de just i i ia , et 
άξίαν τών έργων είς ημάς κατιούσης χρίσεως συν· 
εγνανααατο τε χαλ διεσχέψατο, Ό β' δέ τάς Πλατωνν-
χάς ααλλέγων δύξας, τήν πίστιν έξ αυτών ών Πλάτων 
f | p a f a » έπετίθησιν. Ό δέ γ* τάς ύποφοράς, αίς άν 
τις χρήααιτο πρδς έναντίωσιν τών [285 Η.] δεδογμέ-

παρατιθελς διαλύειν αυτών τήν έπιβουλ.ήν·· 
•ααιμι ι ι ιύεταε. Ό δέ δ* τά λεγύμενα λόγια καλ τούς 
ίεοαιεχούς θεσμούς είς συμφωνίαν συνάγεινοΤς Πλά-
τ ν ν Αδογμάτισε βούλεται. Ό δέ ε' είς Όρφέα καλ 
*UfEyov 9 καλ δσοι άλλοι πρδ τής Πλάτωνος έπιφα-
«σέας έγνωρίζοντο, τήν Πλατωνικήν περλ τών προ-

φιλοσοφίαν άνάπτει. Ό δέ ς* τούς μετά 
παντός, αύτδν Αριστοτέλη ν χορυφαίον λα

θών» μέχρις Αμμωνίου τού 'Αλεξανδρέως, ού τών 
γνωρίμων οί επιφανέστατοι Πλωτίνος τε καλ Όριγέ-
ν%ς, τούς ούν μετά Πλάτωνα μέχρι τών είρημένων 
ανδρών, οαοες έπλ σοφία γέγονεν δνομα λιπείν, τού
τους Απαντος δμοδοξείν τή Πλάτωνος κατασκευάζει 
X f t o u , καλ δσοι δαστ$ν τής όμοδοξίας Πλάτωνα καλ 
*Αριστοτέλην επεχείρησαν, τών φαύλων τε καλ άπο-
«#οπαέων τίθησι, πολλά τε νοθεύσαι τών Πλατωνικών 
λάχων, καίτοι Πλάτωνα διδάσκαλον έπιγραφομένους , Τ , 

de senlenlia in nos pro facloram nierito ferenda, 
meditatos cssct. Secandos dein, Ptatonicas colligens 
opiniones, suas raique probaliones ex ipsis Plaionis 
operibus appontt. Teriius, objectiones proponens, 
quibos uli quispiam adversus ea quac tradiia sonl, 
queal , dissolvere barum cavillationes conalur* 
Qiiarius oracula, qtiac vocaniur, ac sacerdolum te-
ges, ei Platonis dogmala invicem concitiare afuilet. 
Ooinlus, Orpbeo, Honiero, et caeieris qoi ante P la -
lonero celebrabamiir, Plalonicam de modo dictts 
docirinarotribuiL Sexloa» omnes, qui postPUlonem 
fttere, ipso quoqiie Arislolele principe asaumpio, 
usqoe ad Ammoninm Atexandrinom, cojua in faiui-
liaribus celeberrimi Plolinus el Ongenea, ad hos, 

Β inquam, asque Platonis posteros, qui qublem a l i -
quod sibi noiiten aapienUae iieporerunt, ejuadem »d 
anum oinnescum Pialone esse setileaiUe, argumen-
lis probal. Qaod si qui consentienies Plaionis d 
Aristotelis opinioues diiimere aggretsi fuorint, oot 
el nibili bomines, e l fiigieudos slatuil. Mwlia ieea-
per Platonicorum scripiorum adulierasse eoa e iUm 

u l e l A r i -qui hmic sibi praecepioreiB aecribereiit, 

V A B l i E L E C T I O N E S . 

· · ασυστάτων ς», « l αύτψadd. Α. » ούδ' Α: όδ ' ς. Μ βχλόμενος Α . άπερίτρεπτον ς . *· μέν οοι· 
Α. m έπβθολήν Beulleius. 9 1 έπιγραφόμενος ς. 

N O T J E . 

( i l ) £ qvamai iribus primis excerpu quaedain offeruntur infr. c o d . 202. 
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siotelicorum operum eosy qui se hujus parlem maxi- Α ωσαύτως δέ καλ τών Αριστοτελικών γραμμάτων τους 
mi facere profilereutur : ιιοη aliam id ulique ob 
causam, quam ot commiilere inier se Siagiriieii 
aique Arislonia liliuin poseent. Septimua liber,pro-
prio sibi sumplo argumento, de Ammonii supra-
scripli Dispulalione siudiose disserit, uique Plotinus 
c i Origenes, imo el Porphvrius alque Jamblicbus, 
et deinceps ordine casieri, qui divina (quemadtno-
dum ipse quideni loquitur) generatione sunt ediii, 
usque ad Plutarchum Athenieneem , quem eliain 
auctorem taliuin ipse nominal dogmaiuut, til, ίιι· 
qnatu, bi omnea pnrgatae Platonis pbilosopb.se ad-
dicli sinl. 

Ipsa vero bujus auctoris diciio perspicua esl ac 
pura, et philoeopbicum decens siudium : tamcisi 
1 7 3 * facaiis ei supervacaneis coloribu*, aui be-
iie dicendi varieiate nou exorneiur. 

C C X V . 
Joannet PhUoponu* Conlra Jamblichi oou$ De 

iimulacris. 
Legi Joanuis cognomenlo Pbiloponi librum Ad-

versus Jamblichi oput qnod De simulacrU inscri-
psil. Scopus autetn Jamblicbo proposiius est, oslen-
deie, cuin divina esse idola (nam ista eiiaui; si-
niulacri nomine compleciitur), lum pra3sentia Numi-
nis referia : non solum quae hominum manibus 
occulla quadam arle fabricaia,ob incogniliun nhui-
riim arlilicem ccelo delapsa nomineniur (haec enim 
el coeleslia esse nalura, el inde i» terram decidisse, 

τήν εκείνου μερίδα τιμάν ομολόγου ντας * χαλ δι* ου
δέν έτερον τούτοις τά τοιαύτα μεμηχανήσθαι, ή ?ν' 
έχοιεν συγκρούει ν τδν Σταγειρίτην πρδς τδνΆρίστω-
νος. Ό δέ ζ' λύγος αρχήν ίδίαν ύποστησάμενος περλ 
τής διατριβής τού προειρημένου Αμμωνίου τήν 
σπουδή ν αναλαμβάνει' καλ ώ ς Πλωτίνος τε καλ 'Ορι-
γένης, καλ μήν και Πορφύριος καλ Ίάμβλιχος καλ οί 
εφεξής, δσοι τής Ιεράς ( ώ ς αύτύς φησι) γενεάς έτυχον 
φύντες, έως Πλουτάρχου τού "Αθηναίου, δν χαι καθ
ηγητή ν αύτου*· τών τοιούτων αναγράφει δογμάτων, 
ούτοι πάντες τή Πλάτωνος διακεκαθαρμένη συνόδου σι 
φιλοσοφία. 

Έστ ι δέ ή φράσις τψ άνδρΐ σαφής μέν καλ καθαρά 
και σπουδή φιλοσοφώ πρέπουσα, ού μήν γε τοίς κ ε -
καλλωπισμένοις καί περιττοίς έξωραίζομένη χρώμασί 
τε καί ποικίλμασι τής Ρητορείας. 

ΣΙΕ'. 

Ίωάννον ΦιΛοπόνον Κατά τής σπονδής ΊαμδΛί-
χον Περϊ τών άγαΛμάτων. 

Άνεγνώσθη Ιωάννου τοΰ Φιλοπύνου Κατά της 
σπονδής ^ΙαμδΛίχον, ήν έπέγραψε Περϊ άγαλμά-
τω»».Έστι μέν ούν ό σκοπδς Ίαμβλίχψ θεία τεδείξαχ 
τά είδωλα (ταύτα γάρ υποβάλλει τψ ονόματι του 
αγάλματος) κα\ θείας μετουσίας άνάπλεα, ού μύνον 
δσα χείρες ανθρώπων κ ρ υ φ ί α πράξει τεχνησάμεναε 
διά τδ άδηλον τού τεχνίτου διοπετή έπωνόμασαν 
(ταύτα γάρ Ο υ ρ α ν ί α ς τε φύσεως είναι κάκείθεν έπλ 
γης πεσείν, έξ ού και τήν έπωνυμίαν φέρειν συν-

«udeeliain8inlmerUanomeii;accipere),ferumeliam εστήσαντο), άλλά και δσα τέχνη χαλκευτική τε χ α ί 
quaecunque fuudendi arte, ei sculpendi alque fabri- υ - * - e j . χ 1 *^ _A- —% «.— 
l i cena simul mercede et opera [ab artificibusjcon-
iormala easeul. Horum igitur omnium opera naiu-
ram excedere, et hominum opinione majora esse 
Jamblicbus scribit; multa parlim incredibiliaefabu-
lis narrando , pariim in obscuras causas referendo, 
pariiin eiiam conlra aique oculia cernanlur, a#:ri-
bere nibtl meluendo. Opus iniegrum duas in panes 
secal. Majorcmqut alteram, alieram Minorcm no-
niinai. Utramque Pbiloponus oppugnat, consueio 
oraiionis genere usus, quin ei composiliouem ad 
soliiam sibi fonnam adaplaus. Α puro eniin et di-
lucido Don reeedil: neque lamen elegantia et A u i -
ca pbrasi exornatue niiei. Ralionum praierea Jam-

λαξευτική καλ ή τεκτύνων έπι δήλψ μισθψ και εργα
σία δ ιε μόρφωσα ντο. Τούτων ούν απάντων έργα τε 
ύπερφυή και δύξης άνθρωπίνης κρείττονα γράφει ό 
Ίάμβλιχος, [556 R.} πολλά μέν απίθανα μυθολογών, 
πολλά δέ είς άδηλους ·» φέρων αίτίας , πολλά δέ καλ 
τοίς δρωμένοις εναντία γράφειν ούκ αίσχυνόμενος· 
Είς δύο δέ τήν δλην%· πραγματείαν διατέμνει, τήν 
μέν Μείζονα καλών, τήν δέ ΈΑάττονα. Καθ 1 έκατέ-
ρας δέ τούτων καλ δ Φιλόπονος ίσταται, λέξει μέν 
κεχρημένος ήπερ είώθει, καλ τήν συνθήκην δέ είς τδν 
δμοιον έαυτψ τύπον άρμοζύμενος * τού μέν γάρ καθα
ρού καλ ευκρινούς [286 Η.] ούκ αποκλίνει, ού μέντοι 
γε τή λογάδι κάλ άττικιζούση φράσει καλλωπίζεται. 
Καλ τούς έλεγχους δέ τών Ίαμβλίχου λύγων πολλαχοΟ 

blicbi repreheueiones sai.e generosas, ei per ipsas D ^ ν γ ( ν ν ( χ { ο ϋ ς „ χ α 1 fc. α ύ τ ώ ν έ ρ χ ο μ ΐ ν ο υ . τ ώ ν w p a . 
quoque peuelianies causas frequenler libi exbibei; 
quas iuierdum stiperticie lenus tantum refellenies, 
o l ad sola iioroina relalas, lougiusque a re con-
troveraa recedenlee [aflert;] eliam cum ba?c redar-
guemi valde est obnoxia, ei per se iiubecilJitaieui 
suam prodii. 

CCXVI. 
Oribasii medici opera. 

Legi volumina qualtior, quibug medicam rem 
Oribasius (22) a se conipo&ilaiu complexus eai : 

YARI iE LECTIONES. 
*· άδή/ως ς·. δλην τήν <r. % k libri ρ'άδιον 

KOTiC. 
02) De boc F.iinap. et SuPd. meminere. 

*· αυτού* Α : αύτύς ς-· 
verim. •*· Όριβασίω Α. 

γμάτων έπιδείχνυσιν, ενίοτε δε έπιπύλαιον τήν άνα-
σκευήν φέροντας χαλ πρδς δνομα γινόμενους καλ 
ιώρ^ω τού άπτεσθαι τών ευθυνόμενων φερομένους, 
καίτοι £αδίων* 1 κάκείνων πρδς έλεγχον έκκειμέ-
ν ω ν Μ , καλ έξ εαυτών προβαλλομένων τδ ανίσχυρου. 

SIC, . 
ΌρειδασΙον βιδΛΙα. 

Άνεγνώσθησαν βιβλία δ \ ά τήν*» πραγματείαν 
ίατρικήν Όρειβασίψ k v συντεταγμένην περιείχε · καλ 

έγκειμένων c . u τήν dele-

http://pbilosopb.se
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Ιτι έτερα ζ ανδρός τε του αύτου χαλ είς παραπλήσιον Α aliaque praslerea seplem, eadem pene forma ab eo-
Ιξενηνεγμένα *β τύπον. 
Vp*t6aciov Επιτομή τον ΓαΧιχτον πρδς 7 ο υ -

JUaror. 
Ή μέν ούν πρώτη σπουδή τφ άνδρλ, α Γαληνδς 

μλν έγραψεν δ ίατρδς, συντέμνει, Ίουλιανψ δέ τω της 
ευσέβειας αποστάτη αναγράψει· ή καλ άπάρχεται 
ώτως· 

ι Εελεύσαντί σοι, θειότατε αύτοκράτορ Ιουλιανέ, 
τούς τφ θαυμασίφ Γαληνψ χρησίμους είς τήν Ιατρι
κή* τέχνην γεγ ραμμένους λύγους συντεμείν 4· ε Ες 
Οεττον, προθύμως ύπήχουσα. Τοίς τε γάρ μετιέναι 
φ τέχνην ταύτην προαιρουμένοις, ώς αύτύς φησιν, 
•δτε δέ φύσεως έπιτηδείως % Τ,ούθ* ηλικίας αρμόζου
σας τετυχηκόσι, πολλάκις δέ ουδέ τών πρώτων μαθη-

dem ediia. 
Oribaiii mcdici Caletii Compeudium ad Juiianum 

imperalorem. 
Priore ergo volumine, quae Galenus medicus con-

scripserai, ea bic in compendium redigil. Juliano 
aulem Chrisiianse religiouis deserlori bunc laborem 
inscripsit, hoc fere usus principio : 

« Juasus a le, dive Juliane hnperator, Gateni ho-
minia adiiiirandi perutiles 1 7 4 A de r e niedica l i -
bros ad pauciora redigerc, libenier sane voltint.ui 
luae sum obseculus. lis enim qui ad banc sese ar-
lem applicare volenl, (ut ipse ail), el nalura for-
ahan deslUuunlur, neque apiam sunl nacli dBtatem, 
ne prioribns quidem ssepenumero disciplinis iniiiaii 

ράτων άρζαμένοις, χαλ διά ταύτα άδυνάτως έχουσι Β (iii ob eas causas libros illos fnsiores ediscere πό
τους κατά διέξοδον λύγους έκμανθάνειν, αρκέσει τά 
τον γραφησύμενα, χρύνου τε βραχυτέρου πρδς τήν 
έκμάΟησιν χρήζοντα, και τήν νύησιν εύπετεστέραν α 

Ιξοντα τφ τήν συναίρεσιν εις βραχυλογίαν ούκ ασαφή 
γενήσεσθαι. Τοϊς τ ε 4 · έν προπαιδεία γεγενημένοις, 
καί μήτε ύπδ φύσεως μήτε ηλικίας κωλυΟείσι τε-
λείαις χρήσεσΟαι ταίς δ.δασκαλίαις, άρμύζοι άν ή 
τααύτη σύνοψι ς έπ ' αυτών τών έργων τής μέν χρείας 
επειγούσης, έν βράχε! δέ τής άναμνήσεως τών άναγ-
κειοτάτων γενομένης. » 

Ούτω μλν δ Όρειβάσιος έν ταύτη τή πραγματεία 
τροοιμιάζεται, ύποσχύμενος έκεϊνα μύνα συναγαγείν, 
& τών άρε ακόντων έστι τφ άνδρι και πρδς τήν ίατρι
κήν άφορ$. τέχνην τε και τής τέχνης μεταχείρισιν. 
Οεχόνηται δέ αύτφ ή τοιαύτη σπουδή έν λόγοι;.... * 

ΣΙΖ'. 
Tcv αύτον Πραγματεία έτ Λόγοις έδδομήχοντα. 

Ή δέ δευτέρα πραγματεία Ίουλιανψ μέν καλ αυτή 
τήν προσφώνησιν ποιείται, έν ο*8 0 δέ περαίνεται λό-
χοις, καλ τ ύ χρήσιμον ούκ έλαττον, άλλά καλ μάλλον 
ή ή πρότερα τού πολυστίχου παρέχεται. Προοιμιάζε-
τει δέ καλ αύτη τούτον τδν τρόπον * 

[557 R. ] «Τάς προσταχθείσαςέπιτομάς παρά τής σης 
έεωτητος, αύτοκράτορ Ιουλιανέ, πρότερον, ήνίκα διε-
τρίοομεν έν Γαλατία τή πρδς έσπέραν, είς τέλος ήγα-
γε» καθώς ήβουλήθης, αςτινας έκ μόνων τών ύπδ Γαλη
νοί γραφέντων έποιησάμην. Επειδή δέ 4 παίνεσα ς ταύ
τας δεύτερον έπέταξας πράξιν, πάντων τών αρίστων 

queanl) sufficient quse jam scribeutur : cum el 
leinpore egeanl ad ediscendum brevlore, et sensum 
babitura sinl faciliorem ; quando in pauca verba 
boc conipendium vilala inlcrim obscuritale, redige-
tur. His vero qui praecedenlibus medicinam scien-
liis exculli, neque per naiurani, neque peraetate.in 
prohibeiiiur perfeciioribus bic imbui praeceplis, ba*c 
qtioqne synopsis conveniel : cum maxime neceesa-
ria quseque brevilcr iis siiggereniur tuiic, quando 
iu ipso curandi opere tirgebit necessilas. » 

Sic igilur Oribasius in boc opere prxfaliis, i l 'a 
solum poilicelur colleclurum se, qnae Galeno pla-
cuissenl, qua?que ad medicain arlein, ei ejus Ira-
claiionem facerenl. Absolvit aiitem illud opns Β 

' bris . . . 
CCXVII . 

Ejusdem Medieinalium (25) collectorum libri L X X . 
Alierum quoque opus eidem Juliano dedicaium 

sepiuaginla libris absolviltir : nihilo interim mino-
rem, quam illud prius, eed majorem poliua utilita-
lem sua mole afferens. Ejut autem proloquiam bunc 
in modum insiituifur : 

«Epitomas, quas lu olim, dive Juliane Cxaar, 
mihi conflciendas niandaveras, Jam pridem (cum 
in Occidna Gallia veraaremur) ad flnem, quemf-
admodum lu voluisti, perduximua; el eas qtiidem 
ex iis solis confecias, qua? Galoiiiis conscrtpsissel. 
Verum ubi lu iis laudaua allenim mibi labo-

ενδρών Αναζητήσαντά με τά καιριώτατα συναγα- ^ rem adjunxisti, ui perquisitts omnibus qua3 me-
>1 —-\ _ Z_ _ _ . . ^ .*. _ . _ — V ^ _V ·Μ· nixnal .ηΙ^Βοίιιι! Ι Μ Α . Ι Ι Ι Ι Δ ηηηΛ.Ιιιι.Α J S . i . e A i . l Ttfv*1 καλ πάντα δσα χρησιμεύει πρδς τδ αύτδ τέλος 

τής ιατρικής, καλ τούτο πράττε ιν ώς οίος τέ είμι 
προθύμως διέγνωκα. Περιττδν δέ νομίσας είναι καλ 
παντελώς εύηθες τδ έγγράφειν τά αυτά πολλάκις καλ 
τών άριστα συγγραψάντων καλ τών μή ομοίως τδ 
ακριβές έξεργασαμένων**, μόνα τά τών άμε ι νον εί-
πόντων συνάξω, μηδέν ών Γαληνδς είπε παραλιπών, 
καθότι τφν συγγραψάντων απάντων είς τάς αύτάς 
ίχοθέσεις αύτδς κρατεί, μεθόδοις καλ διορισμοίς τοίς 

dici prastanfaHititi maxime opporluna dixiseeut, 
et qaaecunque ad eurodem hmic medicinas finfm 
periinerent, unnm in volumen redigerem. Id qno-
que ego pro viril i parie, et prompto animo fa-
cere decrevi. Supervacaneum igiiur, et omnino 
ineptum arbhratus eadem saepe scribere, sive quae 
ab opiimis medicis, sive quae ab iis qui non ila 
diligenter res tractaveruut, scripla fiierint: ea 
eolum colligara, quaa nobis rcliquerunl i i qut 

Y A B I i E LBCTIONES. 

έξενηνεγμένην Α. 4 1 συντελείν ς. 4 Τ έπιτηδείως] ίηιοέπιτηδείας. Μ εύπρεπεστέραν ς-, unde Casau-
εύτ'ρεπεστέραν. Μ τε Α :δέ ς*. e e o n , οβ' Suidas ν . Όρειβάσιος. ·* συνάγειν ς-. ·* έργασαμένων ς-, 

N O T J E . 

(23) lia bic l i iolus io editia legitur Iibris. 
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oibil eoram omilteiMlo, q u » Α άκριβεστάτοις χρώμενος. άτε ταίς Ίπποχρατείοις 

711 
ejDieris praHiitertHU 
Galeuus d ixer i i ; si quidem caeleris, qui easdem 
res perlraciaveruni, opiima ipse, et via ac ra-
tione, et dislinctiooe adhibita, oninibus aniecellit, 
ιιι qui principta et 174* sentenuaa Hippo-
cratis assidue consectetur. Ego vero bic bujos-
modi mar ordine. lnprimis colligam ea quse ad 
parlem materialein epeciant, deimie qiwe de bo-
miiiis natara aiquo fabrica dicta sunt; lum de 

άρχάίς χα\ β.'ξαις έξακολουθών. Χρήσομαι δέ καν-
ταΟθα τοιαύτη τάξει. Πρώτον μεν συνάξω τά του 
υλικού μέρους, είτα δσα περλ φύσεως χαι κατασκευής 
είρηται άνθρωπου, μ ε θ* & τά της υγιεινής χαλ άνα-
ληπτικής πραγματείας, μετά ταύτα δσα τής διαγνω
στικής χαλ προγνωστικής έχεται θεωρίας, έφ' οίς τά 
περι νοσημάτων και συμπτωμάτων και δλως τής τών 
παρά φύσιν επανορθώσεως. » 

qiiibu* confeciis addam quas ad dignetionen et 
detriqae η 

iuenda ganiiaie, et reficiendis corporibus ageiur: 
praenolionem pertrneni: ad ha>c, qua? de morbia deqoe sympioinaiis sunt accedeirt, ei 
quae valenl ad corrigendum ea, qu® prseter naturam suni, adbibebwftur.> 

Uoc igitur proloqaium secttndi operis, cujos Έ ς τοιούτον μέν τύπον καί ή δεοτέρα προοιμιάζε-
(perinde ac prdecedentis) ab eo argnmenlo du- ται πραγματεία, άπ* εκείνης αρχομένη τής ύποθέ* 
cilur initium, quod alimenlorunt ttobis facuUales σεως, καθάπερ καλ ή πρδ αυτής, ή τις τάς έν τρο-
exponit. Sepluaginla vero (24) libris, φ ι » reoe- φαίς δυνάμεις άναδιδάσχει· [287 Η.} έν ο' δέ λσγοις 
peral, perlraclai. Opue eqoidem, ul temporc β διέξεισιν ά επαγγέλλεται. Καλ δευτέρα μέν έστι τω 
poslerius, ita ulifitate priu*. Neque enim ea ao- χρύνφ, προτερεύει δέ τή χρεία, άτε μή μόνα δσα Γχ-
linn, quae Galeuos recte litteranim meoumoiuis ληνδς ορθώς έγραψε περιέχουσα, άλλά καλ δσα αύτφ 
prodiderat, continet, sed eiiam quae ab ipso pn«-
tcrmtssa alri discenda proposuerunL Ac mibl qui-
dem saiie uiilia hic labor videtur, si uon ea> 
teris omnibits, qnotqooi iti niedic» ariis ojmm al-
que coiiteiitplaiioiieni hacienas coliali suni ; ai 
ceite praR pkirimis; idque vt l eo noniine, quod 
non persprcue lantum sua Cradat, nibilque pra-
teruiittat, sed eorum eiiain quae eougessit ple-
raque variis voeibos efferantur. Unde ai quid forie 
obscorius bic est ab aliqoo prolatum, 'κΐ ιικ>χ 
per altoruin explicaiionem declaralur. Quare ad 
medicin» siudium sese applicamibus aucior ego 

μέν παρείται, άλλοις δέ είς διδασκαλίαν προτέθειται. 
Καί γέ μοι δοκώ •* χρησιμεύειν τήν σπουδήν ταύτην, 
Γνα μή λέγων πασών τών άλλων δσαι είς ίατρικήν 
χρείαν τε καλ θεωρίαν κατεβλήθησαν πραγματεία, 
άλλά πάντως γε τών πλειόνων τψ τε σαφώς** άπηγ-
γέλθαι τά άπηγγελμένα, καλ τφ μηδέν παραλιπείν, 
καλ τφ φωναίς διαφόροις τά ιτλείω τών συντεταγμέ
νων 0ηθήναι, έξ ών κα>. εΓ τι ασαφές έν τούτοις συν
έβη τινλ {5ηθήναι, διά τής άλλων" αναπτύξεως σα-
φηνίζεται. Καλ τ φ γε ίατρικήν μετιόντι κατά ταύτην 
έγωγε παραινέσαιμ' άν τήν Μ πραγματείαν τήν δ«α-
τριβήν δτι μάλιστα ποιείσθαι. Άλλά τοιαύτη μέν καλ 

f i in, u l boc poiissimum opus a*sidue versenl. C ή δευτέρα 'ϋρε ιβασίψ" της Ιατρικής μεταχειρήσεώς 
Atqtie faujasnrodl qurdem Oribasii ahora illa esl τε καλ θεωρίας συναγωγή. 
inedicae iraclalieais ft coiiteinplaiionis cottectio. 

C C X V i l l . 
Ejntdtm Compeudii ad Eastathinm 

/Utttffi Ubri χ. 
Teriium item ab eodem esi elaboraUinaopiie, 

u l ipeeoiel ia proceuiio leiutur* Secuttdi iUius 
CoQipeiidium, Ekislalbio Glio wscripioi», ac U -
brif noveoi dielinciuiji, quibus ea niorborua roe-
dieamoiiu propoMiaiur, qus parari Tacile poa-
aiul« \u proiiipiuquo sinu Caeierum cbirurgie 
apecieiii oiimeia bisce colleclaneie] peniiue prae-
lermisiu Uaquo liber bic meinoriaitt escitaodo in 
i U qai in l aadk» ariit exerciuiiooe ac tpecula-

Τον αυτόν Συντομία της δευτέρας Πραγματείας 
Λρύς Εύστάβιον υϊότ% kr Λόγοις ά. 

Τρίτη δέ αύτφ διεσπούδααται, ώς χαλ αύτδς εκεί
νος προοιμιαζόμενος λέγει, συντομίαν αύτφ τής δευ
τέρας περιέχουσα πραγματείας. Εύσταθίω δέ τφ υίφ 
τδ βιβλίον αναφωνεί, Ο' διηρημένον λύγοις, έν οίςέστι 
τών παθών ίάματα, δσα τδ εύπόριστον χαλ πρόχειρον 
υποτίθεται * τδ μέντοι χειρουργικδν είδος παντελώς 
αύτφ κατά «ταύτην τήν συναγωγήν παρείται. [560 
R.] 'Εστι δέ τδ παρδν βιβλίον π ρ δ ς μέν άνάμνησιν 
τοίς κατά τάς Ιατρικός πράξεις τχ χαλ θεωρίας συν-

lioue jam veraali suul, BOB raodicaoi affcrt atil D ησκημένοις ού φαύλην παρέχον τ ή ν χρείαν, καλ μάλ-
panifla proiupiaiii uiiliiatem. lis itei», qui p r imum 
ad arli» bujus cognitionem boc cooipeiidio per-
venire aa poase spemnt, dicerem brevi leinpore 
noo DK>dicum allaiurum uii l i ia l ia: oiai ex eo 
qood inelbodo careau, et nibil deAiiite pronmt-
liet, quoadam parva rerutu Itarum inairucioa 

λον πρύχειρον* τοίς δ* έκ πρώτων είς μαθησιν τ ή ς 

τέχνης διά τήσδε τής συνόψεως έλθείν ήλπικόσιν εί-
πον άν ώς έπ ' ολίγον είη τδ λυσιτελές παρέχον, &ί 
μή τδ κατ* αυτήν άμέθοδόν τε Μ καλ απροσδιόριστο/ 
τους άπειρότερον περλ ταύτα διακειμένους καλ έτω-
μότερον πρδς τάς θεραπείας χωρούντας είς τάς μι-

Y A R L E LECT10NES. 
σαφές ς-. Μ άλ)ων] τών άλλων rc. Α. · · τ ή ν posl άν add. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(24) Qnoruin bodie scptcmdecim laiilum Laiine exstanl, prhuo quoqne eo volumin<» f ut opiiior, 

amisM>. 

9 1 δοκώ]ιΓθΓΐ:ΐ8$β b * g e i i d u n i δ ο κ ε ί . 
n ΌριβασίωνΑ. ** τ ε a d d . Α. 
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<{*ες βλΑβας των χαανοντων, έσθ' δτε δέ χαλ τών Α experientla, 175β 

ίτιβινίντων, έπ ' αυτών τών f ργων εΐδον συνωθουμέ-
Πλήν Αλλ' έν γε τοϊς είρημένοις λδγοις θ* τών 

; ^ λ ί ω ν τήν σύνοψιν περιγράφει. 

Κελ έν μέν τ φ α' διαλαμβάνει περί τ · της πατά 
ia γυμνάσια προφυλακής χαλ αυτών τ ώ ν 1 9 γυμνα-
<*ν, κενώσεων τε χαθόλου καλ έπλ μέρους, τών τε 
ϋΐτενοιας χαλ δσων ή φύσις κυρία* περί τε αέρων 
u\ λουτρών, αυτοφυών τε χαλ τών έχ τέχνης * χαλ 
ctpt Ιδρωτών, ναλ β · δή χαλ περλ χαταπλασμάτων, 
ορί τε τής ε|ς έλαιον χαλ ύδρέλαιον έμβάσεως, χαλ 
ί* τδ δέρμα δάχνοντα ή άλλως διαφορούντα τών 
Η**ζύντων παθών τή*· μετασυγκριτιχήν, ώς άν 
μβοδεκος" φαίη Ανήρ, απεργάζεται θεραπείαν. 

*Κν δέ τ φ ^ περί τε της δυνάμεως τών απλών 
Ιϋλαμβάνει φαρμάκων, χαλ περλ τής τούτων έκλο-
Αί, χαλ περλ κατασκευής τών τε άκύπων κάλουμέ-
ων χρισμάτων καλ έμπλαστρων, καλ περλ σταθμών, 
αμέ τε τών κοπτών καλουμένων πλατυσμάτων, και 
«ρλ έψήσεως τών έμβαλλομένων είς τάς έμπλά-
πρους (2β8 Η.] φαρμάκων. 

Τδ Λ γ* συνθέσεις αύτφ φαρμάκων παντοδαπών 
σεριεχεε. 

Τδ δέ δ* περλ τροφών έστλν αύτφ συντεταγμένον 

7 1 4 

el «quo lamen prompiius 
ad caratkmes aggredienles, in ipso vidissem opere 
compelli ad maximas noias turo xgrfg, tum in -
lerdum etiam sanis inferendaa. Vernm notem 
hiece libris illorum sepluaginla compendium hi-
clodit. 

Primo (25) ergo libro diseerlt de cautione in 
corporis exercilalionibus adbibenda, et de ipsis 

- exercitationibus, de evacuaiionibus cum uuiverse, 
tum aingulattm : et iis, vel per ea quae ingenio sunt 
excogiiaia, vel per ea quoruro domlna naiura esi. 
De aere ad baec, et balneis tam nalivis, quani 
anlQcioeis. Item de sudoribus et caiaplaainatis: 
de olei meri, et olei aqua diluti labro. [ De iis 
denique] quae cutem rodendo, aut saliem dissol-

Bvendo, illam diuluriiorura roorborum curationeui 
efikiant, qiiam metasyncriticam roethodici appel* 
lant. 

Seeundo libro (26) de simplicium medicamen-
tomm facaltate tracui, eorumque deleclu: de 
apparatu, cum άκύπων (27) quae nominaniur mi-
guentomro, tum emplaslroram. Post baec de pon-
deribus: de laiia empiastris, quae κοπτά [ sive 
contuia ] appeflanl, deque cociione medicameii-
torom, q u « ad emplasiri confcciionem commi-
aeentur. 

Teriio libro compositiones medicamenloruoi 
omnis generis persequiiur. 

Qoartus (28) de aUmeotorum facuhate, dequebo» 
irvopcoKt καλ περλ τής τούτοιν σχευασίας, περί τε Q mm apparalu, conscriptus: de mulso item, csteris-
ρελχκράτου χαλ πομάτων άλλων, δσα χρήσιμα τοίς qne poitonia generibus, quae quidem «grotanlibtfs 
έ^ωστούσι, περί τε γαλαχτοποσίας, καλ έτι περλ uiilia sinl. De laciis mstiper polu, ac denique de 

aquis. 
Quinlus liber (29), qu» gravidis ac prsegnanli-

bus accidant, iradit, earumque viclum, ei qoa-
les nuirices eligendae. Be infantia educaliooe, qiue-
que ei seiati accidere soleni. De lasaitudine cum 
ab exerciiatione naia, lum ea cujus cauea exte-
rius mntime apparei: itemquede caiU astrictioiie. 
Senum quoque victuro bic reperias, et quascuq-
que corpori exlrinaecus advenieutia deformiia-
lem coiiciliant, boruinqtie depulsionem etcura-
tionem. Beniium praeterea cuslodiam, el qua» au-
diendi difficullaiera atque oculorum caligincm 

βλα€ης θεραπείαν, άσχύλου τβ βίου δίαιταν * περί τε Β restituunt : dainni ad baec a aaluriiaie illali cu-
rationem, et negotiosse vitie vicUim. Pe its eliam 
quibus aliroenta corrumpunUir: et iter agemibtis 
ac naviganlibua victua raiioaem proacribit, Biaao-
r i l el de carnis exieoaatione aique nuiriliooe, po«t 
quse tcmperamenU cogniliooeia ei ejus eveni cu-
rationem iradit. 

Τδ δέ ε 'δσα τ ε ^ τ α ί ς χυούσαις συμβαίνει διδά
σκει, δίαιταν τε αυτών, χαλ δποίαι αί τιτθαλ, περί 
τε χομ&Αης παιδίου, χαλ δσα είωθε συμβαίνειν τφ 
- ο δ ί . 11ε ρί τε χύπων, ούς π ο ι ε ί Μ τά γυμνάσια, καλ 
ών ούχ έστι λαβείν έκ τού φαινομένου τδ αίτιον. 
Καλ περλ στεγνώσεως δέρματος. Γερόντων τε δίαι
ταν εύρήσεις έν τούτψ, χαλ δσα τού σώματος χατά 
τή» έταφανειαν συμπεσδντα άχαρι τήν δψιν ποιεί, 
τνύτων Απαλλαγήν χαλ τής παρατροπής έπανύρθω-
•I», οδόντων το φυλακήν, καλ βαρυηκοΐας καλ άχλύος 
ομμάτων Μρθωσιν, καλ τής άπδ τής πλησμονής 

τών διαφθειρύντων τά σιτία. Όδοιπορούσί τε χαλ 
«έσέζομάνοις εκτίθεται δίαιταν, καλ περλ καθαιρέ-
οιως σαρκών διαλαμβάνει άναθρέψεώς τε, καλ διά-
γνωσι» χρααχως, παλ παρατραπείσης " αυτής θερα-

* τών add. Α. Μ ναλ Α : καλ ς-, 
ται r . ·* περιτραπείσης ς. 

YARIAC LECTIONES. 
4 1 μεθοδιχήν Α : μεθοδχχΟς ς». ·* τε add. Α. · · ποιεί τά Α : ποιεί-· 

ΝΟΤΛΒ. 

(V ) b . in 55 bodie capila disseclus. 
ί*6) Hnjas onum el ($0 capiia. 
1*7) Qakmam ca sinl, docebii Gorrasua in Bef. 

P I T R O L . G a . CI I I . 

(28) Capita ei iributa in edius 41. 
(29) Secttn in caplia 53. 

2 3 
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175 b In setturo libruro (30) ea sanl coiijecla, quae Α Έ ν δέ τψ ? συντέτακται αύτφ δσα τ ε · 1 είς ση-

signa sunt ad recie luloque de morbis judicandum. 
Curalio U$m, ac pranoiio febrium atque sympto-
inalum; adjnuciis et febrium generibus earumque 
remediis. De fame, de animi defectione ac syn-
copa, atque de dolore, et singultu agit. liera de 
canina appetentia, et contra de prostrato appe-
l i iu , et coraiione immenaae famis. Praelerea de 
nausea et vomiiu, el de insomnia, lorpore, colliqua-
tione, s i l i , atque exulceraii ossis sacri medicina. 

Septimo (31) vero libro de ulceribus univerais, 
lam quaesimplicia, quaro qnee cava dicunlur : imo 
etde iis quibaa cicairice est opus, atque de carne 
abundantibus agi t : ubi et igne ambusiia remedium 
affert. liem de papulis, de prurilu, de pustalis, quae 

μείωσιν ασφαλή τείνει χαλ κρίσιν δρθήν, θερακείαί 
τε καλ προγνώσει πυρετών καλ συμπτωμάτων. Τά 
τε είδη τών πυρετών χαλ τάς Ιάσεις, περί τε λοιμών 
λειποθυμίαςτε χαλ συγκοπής χαλ οδύνης κα\ λυγμού 
διαλαμβάνει, χυνώδουςτε ορέξεως χαλ ανορεξίας και 
βουλίμου θεραπείας, [56! R.] έτι δέ περλ ναυτίας και 
έμέτων αγρυπνίας τε χαλ καταφοράς, χαλ συντή-
ξεως χαλ δίψους, καλ έλκωθεντος τού Ιερού οστού 
θεραπείας · · . 

Κατά δέ τδ ζ ελκών μέν απάντων, τών τε λεγο
μένων απλών καλ τών κοίλων, καί γε ' καλ τών ού
λης δεομένων καλ ύπερσαρκούντων έκδιδάσκει, πρός 
τε τά πυρίκαυτά θεραπείας είσάγει, καλ περίεξαν-
θημάτων χαλ κνησμών καλ φλυκταινών, άνα^ηγνυ-

— — ι — r » — ι » — ι » ι ·> · " · ι Γ · · 

pblyct&nse vocantur, et de ulceribue dirnptie ac D μ*ν*>ν τε ελκών καλ κακοηθών πρδς άνθρακας τε 
malignis. Ad carbunculos quoque et cancroa cora-
tiones ascribit: convulsoruro item ac luxatorum et 
rupiorum: quibus ad ba»c rebue cuspis, arundo, 
epina, aut sudes carni inflxa evellantnr. De redu-
viis, ariiculonim ulceribus, sanguinis eruptione. 
De nervls vulneratis, et ariiculisluxalis; deiuflam-
roatione, ei de affeclione, quae ex defluxionibus 
fit; de gangrena, et spliacelismo ; de apostemaUs 
seu abscessibus et fistulis; de eryeipelale ei herpeie. 
Item de scirrhis, cedemalis, lerminlho, epinyclide. 
Re disseciis ligamenlis ei tbymo, ficis atque furun-
culis. De verrucie et myrmeciis, atqae similiboa. 
Ad ganglia, quae appellantur, ad perniones, ae fls-
auraa edit medicamenta ; et ad ulcerala pudenda 

καλ καρκίνους ίάσεις αναγράφει, σπασμών τε χαλ 
στρεμμάτων καλ θλασμάτων * οίοις τε άν άκλς ή κάλα
μος ή άκανθα ή σχύλοψ έμπαγέντα σαρκλ άποσπα-
σθείη* περί τε πα ρω νυχιών καλ τών έν άρθροις ελκών, 
α ί μ ο ^ γ ί α ς τε καλ νευροτρώτων, χαλ περλ κεχαλα-
σμένων άρθρων, περί τε φλεγμονής καλ ρευματικής 
διαθέσεως, περί τε γαγγραίνης χαλ σφακελισμού, 
καλ περλ αποστημάτων καλ συρίγγων, έρυσιπέλατύς 
τε καλ έρπητος, καλ περλ σ κ ί ν ω ν " καλ οίδημα-
των, τερμίνθου τε καλ έπινυκτίδος, περί τεδιατμη· 
θέντων συνδέσμων, καλ θύμου καλ συκών καλ δοθιή-

(νων, άκροχορδύνων τε χαλ μυρμηχιών καλ τών συ
στοίχων. Πρύς τε τά λεγόμενα γαγγλία χαλ χεί-
μεθλα u χαλ ^αγάδας εκτίθεται ίάσεις, καλ πρδς τά 

puiao νΜ ι * iu«uivauiviira , ν«· au u «tct yuuvilUHt t I—· » — •» — — - Γ » 

Deleuce pra3terea, alpho, lepra, scabie, impciigine ήλκωμένα τών αίδοίων. Περί τε λεύκης καλ άλφάτ 
iraciat, el de inflaiionibus: ulqoe iheriaca e viperis 
inagno sit elephanliaris adjumenlo. Et baec quidem 
aepiinno continentar libro. 

Insequenti vero de memori* jactura, deque iis qui 
nimia vigilia,vel gravi somnolenlia torquenlur, agil 
Oribasius (32) : tum quid ephialtes ait, morbitsque 
comilialie, ei venigo, apoplexia, alra bilis, insania, 
vehemens amor, ac lycantbropia : horumque reme-
dia. De cerebri ad baec niorbis,eirabidi caois morsu. 
De paralysi, seu nervorum resolutione, et rigore, 
qui calelieri nequeat. De convulsionibus ac disiin-
ciione, deque capilie doloribus. Ad puerorum in-

καλ λέπρας καλ ψώρας καλ λειχήνων · · διαλαμβάνει, 
καλ περλ εμφυσημάτων, καλ ώς ή τών έχιδνών έδω-
δή άριστον βοήθημα τοις έλεφαντιώσι. Ταύτα μέν χαλ 
κατά τδ έβδομον· 

Κατά δέ τδ η' περλ τής κατά τήν μνήμην άχ-
ωλείας καλ τών άλλως άγρυπνητικών ή κχταφορικων 
διαλαμβάνει, τίς τε δ εφιάλτης χαλ ή επιληψία καλ 
τδ [289 Η.] σχοτωματικόν πάθος, αποπληξία τε καλ 
μελαγχολία καλ μανία καλ έρως ύξύς, χαλ«ίς ή λυχ-
ανθρωπίσ, καλ τούτων Ιάσεις· περ ί τε τών χατά 
τδν έγκέφαλον παθών, καλ περλ λυσσοδήκτων, καί 
περλ παραλύσεως καλ άνεκθερμάντου ρίγους, περί 
τε σπασμών καλ τετάνου, καλ περλ τών κατά τήν 

auper aduslionea, ad fuedum narium odorem, 176 α D κ ε ? α λ ή ν παθών. Πρύς τε τά σε ιρ ιώντα ' · παιδία, 
ad suggillaliones sub oculos, et ad eccbyraomaia in 
veieraia (35). Iiem de labioruro fissione. Ad epbe-
lidem quoque ac faeiei naavos, oculorumque nigras 
maculae, et varos, ac ficosaa roenti emineniiaa. 
De foedo alartiiu odore : de variis oculorum dolori-
btis, de pediculari morbo, de Darium obsiruciiooe 
e l de eirangulatis. Aique hic ociavus liber eet. 

πρύς τε δυσωδίας (&ινδς, καλ πρδς ύπώπια, καλ πρδς 
έκχυμώματα Τ 1 κεχρονισμένα. Περί τε χειλέων 
γάδος, καλ πρδς έφήλεις καλ σπίλους χαλ φακούς χαί 
Ιδνθους καλ τάς έν τψ γενείψ συχώδεις επαναστά
σεις * περί τε μασχαλών δυσωδίας, χαλ περλ τών έν 
τοίς δφθαλμοίς παθών, περί τα φθειριάσεως κα\ 
έμφράξεως μυξωτήρων, χαλ περλ τών άπαγχομέ-
νων. Έν τούτοις μέν καλ δ η ' λύγος. 

Y A R L E LECTIONES. 

••Ttadd. Α. · · θεραπείας rc. Α : θεραπεία ς. " σ κ ί ρ ω ν Α . · · χήμεθλα Α : χέμεθλα ς-· Μ λιχήνων Α 
σηριωντα Α. Τ Ι έκχυμώματα Rotbomageusis : libri scripii έχύματα. 

NOTiE. 
(30) Conlinet nunc capiia 47. (32) Capiiibus 57. 
(51) Uuo el 50 capjlilma, (35) VtUoae legi bic έκύματα docenl libri ediu. 
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Ό δέ ^ αύτφ, δσα πάθη πχρί τε θώρακα καλ Α Μοηιιβ aotem Ct ull imui, (34), Ulud morborum 

σπλάγχνα συνίσταται χα\ έως αίδοίων διήκει, δια
λαμβάνει» τΑ τε γυναικεία καταλέγει πάση, χα\ περλ 
ποδάγρας χαλ άρθρίτιδος καλ ίσχιάδος Θεραπείας 
αναγράφει· Τοιαύτη χαί ή τρίτη τ φ Όρειβασίφ συν
τεταγμένη πραγματεία. 

ZW. 
Τον αύτον χρός Evraxior Λόγοι 6*. 

Έ δε τετάρτη ΣνντομΙατ μεν καλ αυτή βούλεται 
αύτφ της τέχνης, έν δ' δέ απαρτίζεται λύγοις , χαλ 
τδν Κύνάπιον υποβάλλει, δν χαλ λογιώτατον υμνεί, 
αίτιον αύτφ τού συντάγματος γεγενημένον. Τά εύ · 
χύριστα δέ αύτφ των Ιαμάτων χάνταύθα γνώμην 
συναγαγείν εισάγει, ών χαλ τήν διδασχαλίαν τρισλ 

genus complectilur, quod circa ihoracem acviscera 
consistit, et ad vereoda usque pertingit. Muliebres 
eiiam morbos recenset, adversus podagram, arti-
cularem morbtnn, et ischiadem reinedia prascribit. 
«Juod quidem tertium est ab Oribasio acripiuin de 
re medtca opue. 

CCXIX. 
Ejusdem ad Eunapium libri iv. 

Quartum ilem opus ejdsdem esse Arti$ Compen-
</itcm,Oriba8iu8 vuU,quaiuor illud libris absolvens. 
Cujus quidem compooendi Eonapium (quem el elo-
quenlissimum predicat) auciorem sibl fuisse com-
memorat. Remedia vero, qoae facile paraniur, 

. . . . . . . , , r . iradere sibi propoeitum a i t : quam etiam doclri-
δλέρχεται τρδποις, ένλ μέντας τε χαθύλου δυνάμεις Β nam triplici fere modo conficit. Primtim enlm sim 
χαλ τάς έπλ μέρους χρήσεις έκαστου τών απλών 
επιών· [564 R.] δευτέρφ δέ πάθους έκαστου τά ίά-
ματα συντάττων έφ' οίς τήν τε χατανύησιν τού 
«πονθύτος μορίου χαι τήν διήγησιν έξ ών άν θερα-
πευθείη. Τετάρτην δέ ύπύθεσιν μεταχειρίζεται, ήν 
χαλ τών είρημένων προτάττει, τού υγιεινού τυγχά· 
νοοσαν μέρους. Καλ άρχεται δέ αύτίκα έξ ών καλ 
ή φύσις» *ερλ παιδίου λέγω τροφής. 

Έ σ τ ι μέν ούν ή πρδς Εύνάπιον αύτφ συντεταγμένη 
σπουδή σχεδδν ή αύτήτή γεγραμμένη πρδς τδν υίύν * 
Τών τε γάρ χειρουργού μένων ουδέτερα λόγον έχει, κάν 
νκς Αλλοις δέ συμφέρεται, πλήν δσα τήν τάξιν ού τήν 
Γσην χαλ δμοίαν διασώζει. Έ π ' ένίοις δέ μιχρύν τ ι 

plicium faculiatee universe, et singulaiim usuui 
cujusque recensel. Deinde morbi cujusque curaiio-
nem docel. Tertio praeier partis affeclae cogniiiouein, 
etiam medicandi rationem exponil. Quarto deni-
que loco illud argumeniuin iractat, qtiod ad saui-
taiem curandam speciat: quod el c&leife jam enu-
tneraiis praemillit. Mox ergo C U I D nalura ab infan-
lie educatione auspicaiiir. 

Ga3ierum bic ad Eunapium labor ideui fere ao 
geminus eetcum eo opere, quod ad iiliura acripsiu 
Neutrum enim chirurgiae raiiouem ducit ; et verc 
iu caeleris quoque conspirant, nisi quod ordbietr 
aliqua euradem vel eimilem non servani. Ioquibu*-

χαλ έτερα της ετέρας πλεονεκτεί, ώσπερ έν πολλοίς Q dain item alterum allero nonnihil prastat, ul iu 
τών χατά τούς τύπους παθών ή πρδς Εύνάπιον, καλ 
είς τήν τών απλών φαρμάκων διάγνωσιν * έστι δέ 
ού καλ ή πρδς Εύστάθιον έχει τι ταύτης πλέον σε-
μνολογήσασθαι. Άλλά γε [χάφες υπέρ έκατέρας τών 
πόνων τ φ άνδρί * τδ γάρ αυτού μέρος ού βλάβης 
ούίενλ, αλλ* ωφελείας έκατέρα, ώσπερ δή καλ τάς 
πρδ τούτων συνέτσξεν. Φράσεως δέ χαρακτήρα λέ
γειν τού λύγου &μα τε άπορον καλ περιττδν εΐναι 
δοχχί- έχ τε " γάρ διαφύρων καλ παντοδαπών αύτψ 
τά συντάγματα συνήθροισται, καλ ίατρδς άνήρ ού 
τού έν λύγφ κάλλους καλ τής σοφίας εύθύνας άν τινι 
τών σωφρονούντων παράσχοι, άλλ' εί τι τών κατά 
τήν ίατρικήν έργων ούχ δρθώς διήλθεν^ούδ' έπεδεί-
ξοτο. 

Είδον δε έγωγε τού άνδρδς χαλ έτέραν πραγμα-
τι ίαν έν δ* λύγοις συντεθειμένην. Ευχάριστα δέ 
έπεγράφετο τδ βιβλίον, χαλ τδν Εύγένιον ύπύθεσιν 
τού συντάγματος έποιείτο. Λογιώτατον δέ χαλ τδν 
Εύγένιον ονομάζει* χαλ χρησιμεύειν [290 Η.] τήν 
πραγματείαν χατά τε αγρούς χαλ δδοιπορίας καλ 

YAR|j£ LECTIONES. 
η τε Α : γ ι c-

NOTiE. 

plerisque locorum morbis, et quantum ad simpli-
ciuin inedicamemorum cognilionem illud, quod ad 
EunapiuiD scribiiur, opus. E l babel vicisaim alibi 
quidpiam ad Euetatbiam liber, dequo prae illo glo-
riari possit. Yerum pro utroque suaccpto labore(3£) 
babenda bomini gratia esl. Quod enim in scriptorefuii 
non incommodi cujuspiaiu, sed emolumenli potiua 
causa (36) uirumque (ut et quae aniea scripaerai) 
elaboraviu Quod autem ad dicendi cbaracterem ai-
linet, dubium esae ac aupenracaneum videaiur, 
quidquam judkare. Nam eae variis alque oronige-
nis 176* h a e c s u n t eo collecla volumiua: ei vir 
medicus non sermoois eleganliae periiia?que reddere 
raiionem prudeniibus debei, sed si quaro forie me-

D dicarum functionum minus recte aui reddidit, aut 
demoasiravit. 

Vidi ego alieram ejusdem aucloris opus, loiidem 
libris distincluni, in8criptumqueParaiM-faci/fa(37). 
Id ad Eogerium quemdam argumeniuiu auum refo-
rebat, quem ei diserium Donimat. Uiilem quoquc 
scriptionem fore ruslicaniibus additur, iterque 
ageniibus, et ubicunque locoruio mcdici copia uoa 

(34) Per eapiu 62. 
(55) ΕοΜαιΙο,ύπέρ έκατίρας τών σπουδών, aul έκα-

τ4ρον τφν πύνων. 

(36) Ένεκα repooo pro έκατέρα. 
(57) Qui liiulus modo librorain ad EuDapmmin 

excussia exeinplaribas» 
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soppeterel: vernmlamen liic liber elsi tiiulo, et Α άλλαχού, δπη παρουσία Ιατρού ούχ έπιχωριάζει. 
apposita dedicalioni persona, noimiliil differat, 
castera uiuen noniiisi descripium esse operis ad · 
Eunapiuro salls manifesie apparet. Quare in eain 
cogiiando senlenliam veni, non ease id unquam ab 
Oribaaio factum : sed vel errorein ejus, qui ab in i -
Γιο raissum ad Eunapiuni librum deecribendo, litu-
luin quidem in Paralu-facilia commutaril, proEu-
napio vero Eugerium eubjeceril: vel aliutn cerie 
quenipiani gloriam sibi ex dedicatioue quaerentem, 
ad hoc confugisse commentum, ui pro Eunapio 
Eugenium, et pro scriplo Ibi lilulo Paratu-facilia 
scriberet. 

C C X X . 
Theonis archiatri Homo. ^ 

Legi Theonis arcbiairi Alcxandritii librum medi-
cum, quiHowo biscribilur, ei Tbeoctislo dcdicalur. 
Curaiiones auiem auspicaiur ab hominis capite us-
que ad pedes,affectorum oiuuium butnani corporis 
parlium niorbis reuiedia quaulani afferens. Non la-
men aut morbi naturaiu, nisi iu paucis forle, expli-
cat t aulsaiis disiinclo illas res iradit dc qtiibus 
disserere pro|K>nit. Dcscripiis tero jam eoruiu 
morborum remediis, qui pedes alque articnlos in-
vndere soleitt, de purganlibiis deiude medica-
meniia simplicibus agii, conaturque ei causas 
quasdam reddere idque, ul uiibi quidem videlur, 
IIOII reole, neque verhaieni secuiiis, cur purgaudi 
facullaieui pbarmacorum nalura exeral. llinc loe-
dicaiiienlorum oiiinis generis conipositionera per-
tracial, qu« suflicieiuem ad supra uoininalos tuor-
bos, eailcrasque buinaiii corporis affecliones usum 
pnebeanl, aingulis morbosis partibus, quas omi-
eeral, remedia 177α ascribens. Emplastra ii iso-
per, el adversue lassitudiueni remedia, collyria 
ilem, ac varias anlidoios a variis prsescriplas ine-
«licis affert. Qua in opus itlud coustiiuiiur. Liber 
aiiiem bic eaiudeni fere utifUatein, quain Oribasii 
aynopsis, afferat. 

C C X X l . 
Aetn Amideni OperU medici libri χνι. 

Leginius Aeiii Aimdeui De re medica libros sede-

Άλλά τούτο τύ βιβλίον χατά μέν τήν επιγραφή* καλ 
τύ υποβαλλόμενο ν ε ί ; τήν προσφώνησιν πρόσωπον 
διαφοράν έχει, τά β* άλλα μάλα περιφανώς μετα
γραφή μόνη έστλ τής πρδς Εύνάπιον πραγματείας, 
ώστε έγωγε καλ είς λογισμούς άφιχόμην ώς άρα μή-
ποτε ούχ ε Γη τούτο Όρειβασίφ διαπεπραγμένον, άλλ' 
ή αμάρτημα τού άπ* αρχής γράψαντος τδ πρδς Εύ
νάπιον βιβλίον, δς τήν τε έπιγραφην είς τά Ευχά
ριστα μετετάξατο χαλ άντλ Εύναπίου Εύγένιον ύπ-
εβάλετο, ή έτερον τινα δόξαν έαυτψ έχ τής προσφω-
νήσεως μνώμενον είς τήν τοιαύτην περιενεχθήναι 
έπίνοιαν, χαλ άμείψαι τόν τε Εύνάπιον είς Εύγένιον 
χαλ τήν χειμένην έπιγραφην Ε\ς ενπόρισταΤ|. 

.ΣΚ'. 
Θέωνος αρχίατρου ό "Ανθρωπος. 

Άνεγνώσθη Θέωνος άρχίητρού Άλεξανδρέως Ια-
τριχδν βιβλίον, δ επιγράφει "Ανθρωπον. Ηεοχτ'στφ 
μέν τδ σύνταγμα προσφωνεί, άπάρχεται δέ τής θε
ραπείας άπδ χεφαλής χαλ διήκει μέχρι ποδών, πάν
των τών πεπονθύτων μορίων τού σώματος θερα
πείας τινάς αναγραφών. Ούτε δέ τήν τού νοσήματος 
φύσιν πλήν έπί γε βραχέων έχδιδάσχει, ούτε τοίς 
πρέπουσι προσδιορισμοίς η , περλ ών προάγεται λέ
γειν, τήν διδασχαλίαν υπάγει. Μετά δέ γε τδ γρά
ψαι Τ > τών ποδαγριχών χαλ αρθριτικών παθών Ιά-
ματα, διέξεισι μέν περι τών απλών καθαρτικών 
φαρμάκων, πειράται δέ χαλ αίτίας τινάς άποδιδοναι, 
[565 R.1 ούχ έμοιγε δοκούν ορθώς ουδέ τής άλη-

^ θείας έξημμένος, δι* άς τήν χαθαρτιχήν δυναμιν ή 
τών φαρμάχων έπιδείχνυσι φύσις. Είτα περλ συν
θέσεως παντοδαπών διαλαμβάνει φαρμάχων, δσα τε 
αύτψ πρδς τά προειρημένα τών νοσημάτων ίκανήν 
παρέχεται τήν χρείαν, χαλ πρδς τ ά λοιπά πάντα τού 
σώματος πάθη, ά παρήκε τήν χατά τά πεπονθότα 
μόρια θεραπείαν αναγραφών, έμπλάστρους τε χαλ 
άκοπα χαλ χουλλούρια χαλ άντιδοτους διαφόρους έκ 
διαφόρων ανδρών κατεσκευασμένας Αναγράφει. Καλ 
έν τούτοις αύτψ ή τοιαύτη συμπεραίνεται πραγμα
τεία. Έστ ι μέντοι τήν χρείαν τδ βιβλίον ταϊς τοΰ 
Όρειβασίου συνόψεσι παρεχόμενον παραπλησίαν. 

ΣΚΑ'. 
ΆετΙου Άμιδηρού Ιατρικοί Λόγοι ις?. 

Άνεγνώσθη Άετίου Άμιδηνού ΒιβΛΙσν Ιατρικόν 
ι-ίιιι (38). CoIIegil auteui loium hocce opus non ex ^ έν λόγοις ις · \ Έστ ι μέν ούν αύτψ πάσα ή πράγμα 
iis laiauiii acriptoribus, e quibus Oribasius suoa τεία συντεταγμένη έχ τε ών Όρειβάσιος πρδς Ίου 
aive ad Juliaiium iniperalorem sive ad Euslaibiuiii 
el Eiiiiapuiiii libros, aed ex tberapeuticis prelerea 
Galeni libris, alqae ex Arcbigene et Rufo. Ad baec 
e Dioscoride, llerodolo, Sorauo, Pbllagrio, Pbilo-
meiie, Poaidonio, aliisque nomiulUs, qu'i niedendi 
arie uomeii sibi gloriamqoe pe|iereruBL Α facuha-
libus auiem aiinplteiuiu uiedicaineniorum, ac cibo-
rum e Galeno breviter baic commeinoraDii, iniiiuni 

VARIif i LECTIONES. 
T 1 ροιίεύπόρισεα iu Α vacui versus 28 cum pagiua adveraa b iC veraua 2 1/2. 

οισμοίς ς. " δέ γε τδ γράψαι Α : δέ τδ γράψαι χαλ ς. 

(38) Quomin priores 18 Grsece pridcin VencUis excusi. 

Ίου
λιανδν έγραψε πρύς τε Εύστάθιον χαλ Εύνάπιον, έτι 
δέ χαλ έχ τών θεραπευτικών βιβλίων Γαληνού, καλ 
μήν καλ Άρχιγένους καλ 'Ρούφου, Ι τ ι δέ Αιοσκουρί-
δου , καλ Ηροδότου καλ Χωρανού, Φιλαγρίου τε κα\ 
Φιλουμένου καλ Ιίοσειδωνίου καλ έτερων τινών τών 
έπλ τή τέχνη τής (ατρικής δνομα λιποντων. Καλ 
άπάρχεται μέν άπδ τής τών απλών φαρμάκων τε 
καλ τροφών δυνάμεως Γαληνού, έν συνύψει ταύτα 

Τ * πρέπουσι τοίς διο-
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διεξιών * συμπεραίνεται** αύτφ το [291 Η.] βιβλίον Λ docit, ilniturque opaa libro eexto dccimo, qui <fo 
είς τύν ις* λόγον, περλ γυναικείων τήν διδασκαλίαν 
ποιον μενον παθών. ΟΤς καλ έτερα τινα συντάττει 
κεφάλαια, σμήγματά τε όψεως παραδιδούς χα\ τού 
λοιπού σώματος, σχευασίας τε οίνανθαρίων, χα\ 
ετερά τινα τοιουτύτροπα. 
•iu Singulatim aoiero; primos liber simplicium alimentorum ac medicamentorum 
viler perstringit. 

Ή μεν συν δλη αύτψ πραγματεία εξ ών τε άρχε
ται, είρηται, καλ έν οίς τύ πέρας απολαμβάνει * χα
τά μέρος δέ τύ μέν α* αύτφ βιβλίον τών απλών τρο
φών χα ι τών φαρμάχων έν συνόψε* τάς δυνάμεις 
χεταλέγει, 6 οε β' τάς τών μεταλλικών δυνάμεις χαλ 
χρήσεις χα\ τάς άπδ τών ζώων δλων τε καλ μορίων ωφελείας έν συνάψει παρατίθεται 
τής πχρλ τών απλών φαρμάκων πραγματείας μέρος ούκ ελάχιστον. 

Ό δέ γ* αύτφ λόγος περί τε γυμνασίων παντοδα- Β Tertius ejus liber agit de omnis generls exerci-
διαλαμβάνει, καλ δσα παρασκευάζει τδ γυμνά- tationibus, quaeque exerciiaikmem parenl. Hinc 

muUerum raorbls preoepia i radi t : quibus cum alia 
adneclitcapita, tum tergenda3 faciei, reliquique cor-
poris rationem docel, oenanthariorum insuper prse-
paraiione,et id genus aliis quibuadam adjeciis. Sic, 
Qti diximus, opns universum et uiclpit et desi-

facuhates bre-

Aller dein metallioorum facultalem et usum, ani-
manlinroque vel inlegrorum vel parlium eorum ul i -
litateai paucis in mediam affert: possit antem to-
tius de sitnplicibiis medicamenlis tractationis pars 
hxc non modica censeri. 

είη δέ χαλ τούτο 

σιον. Είτα μετά τάς κενώσεις ή τάς διαφορήσεις 
ταύτας τάς ούκ έπιδήλους περλ φ)εβοτομίας διαλαμ
βάνει, τρόπους τε της τορής διευκρινών, καλ μεγέ
θους χαλ σχημάτων καλ καιρού καλ μέτρου κενώσεως 
αναγράφει · περί τε άρτηριοτομίας καλ αρτηριακού 
ί^χαίμου, καλ σικύας, καλ έγχαράξεως, καλ βοελλών 
εκλογής τε · · καλ διαίτης καλ χρήσεως, περί τε καθ-
αιρόντων φαρμάκων, καλ οίνων καθαρτικών διαφό
ρους 7 1 σχευασίας, χαλ οίνομέλιτος καθαρτικού καλ 
χονδίτου καλ άψινθάτου καλ ^οσάτου, καλ ^οδομέλιτος 
χαλ δξυμέλιτος, γάρου τε καθαρτικού καλ μέλιτος 
χαλ οίνογάρου η καλ όξυγάρου, ζωμού τε μαλακτι
κού χαλ γάλακτος καλ έλαιών καθαρτικών, περλ τού 

po8t evacuationes, aeu humorum eductiones illas 
occuhas, de venae seciione pertractal, non seclionis 
lanlum modos dlscerncns, sed eiiaiq magoUudinis^ 
formarum, temporis opportuni, aique evacuandi 
mensurae describens. Mox de ar leriae seclione, ei do 
eanguinem sislenle arteriarum medicamento, de eu-
curbita, ecarificatione, et hirudinum deleclu. Do 
viclus ratione et usu, de purgantibus medicamentis, 
el viDorum parganiium vario apparaiu. De pur-
gante vino mulso, condito, absinibiato, rosato, 
melle rosaceo, aceio muiso, itemque de garo puiv 
ganie. De raelle, vino mulso, oxygaio, ac juscolo 
molliente: de lacte, aique ollvis purgantibua. De — * « — r -» — r - — £ ' r — Ό 

απάντων τήν διδασκαλίαν προάγει. Έ τ ι δέ καλ quibus quidem otnnibua pracepliones tradil. Pra> 
περλ συνθέτων δξυπορίων καλ καθαρτηρίων διαφό
ρων, χαλ παστίλλων καλ βουκελλάτων καθαρτικών. 
ΆλοηδάριΑ τε καθαρτικά αναγράφει, καλ άλατα 
ομοίως, χαλ τάς ε' ίεράς, [568 Α.] βοηθήματα τε 
τοίς λαβούσι τδ καθαρτήριο ν καλ ού καθαιρομένοις, 
χαλ τοις ύσεέρ μέτρον κενωθείσι. Περί τε έμέτων, καλ 
τίσε δοτεον τδν έλλέβορον, καλ τί δύναται, χαλ τίνες 
πρδς αύτδν επιτήδειοι, δοκιμασίας τε έλλεβόρου, 
χαλ χροπαρασκευάς τού μέλλοντος αύτδν πίνειν, τάς 
τε διαφοράς τής τού έλλεβόρου χρήσεως, καλ τήν 
περλ τούς πιοντας αύτδν έπι μέλει αν. Περί τε επιθε
μάτων καθαρτικών διαλαμβάνει * καλ δσα τών έν 
ήμίν μορίων έστλ καθαρτικά, οφθαλμών λέγω καλ 

lerea et de composiiis 177* exyporis, ac variia 
purgatoriU, deque pastillia, el buccellalie purganti-
bus. Aloedaria qooque purgaiilia describit, gimilia-
que e sale, et illas quinque celebratas hieras. Auxi-
lianlia quoque iis quos purgans niedicaraentum oon 
purgavit, aut qui sopra modum, evacuati sunt. De vo-
mitu,etquibusdandum si l verairum, quid illud pos-
sh,ac qiii ad suroendum apli. De exploraiione verairl, 
elpraparationebibiiuri. De vario ellebori seu veralri 
usu aiqeeexhibitione^etdecuraeorumqoi illudbibe-
nint. De epilhematis purganiibos prosequitur, et 
quaecuoque in nobis pariea purgeniur, puta oculos^ 
aures, etreliquasu De suffimento ad eumdem efle-

χαλ τών εφεξής- περί τε ύποχαπνισμού είς β ctum perlinente, ei de iis qua lenuia inteslina. 
τήν αυτήν ένέργειαν συντελούντος · καλ περλ κενω-
τιχών. λεπτών τε εντέρων καλ τών σιμών τού ήπα
τος καλ τών παραπλησίων. Περί τε Αέρων καλ άνε
μων χαλ έπι ση μασιών, υδάτων τε καΛ λουτρών» τών 
τεέχ τέχνης καλ δσα ή φύσις προήγαγε, ψυχρολου
σίας τα καλ της είς έλαιον έμβάσεως* καλ περλ τών 
τού προσώπου κλυσμάτων, καταιονήσεώς τε καλ 
έγκοΑίαματος καλ έμβροχής καλ πυριάσεως. Καλ 
παρλ διαφόρων [καταπλασ μάτω ν, δ ρο πάκων τε καλ 
WiHtfaxojg καλ σιναπισμού καλ φοινιγμού * καλ έπλ 
τ£σ* χρηστέον [292 Η.] τοίς μετα συγκριτικοί ς βοη-
Hpaau Ταύτα μέν καλ δ γ* αύτφ συντάττει λόγος. 

VARL£ LECTIONES. 
*• τα add. Α. n διαφόρου ς. '% οίνογάρου Α : οίνομέλιτος ς. 

semasqoe jecoris partes, e l bis siroilia evacuanu 
De aere, veniie ac aiellarum aigniiicaiionibus. De 
aquis itero elbalneis, partim ariificio paratis, par-
tim nalura produclia. Be frigida lotiooe, deque 
insesau solii ex oleo, elde faciei aspersioue, de 
perfusiooe, insessionibus, buraeciaiione, et siccov 
foroenlo. De variis calaplasmatum generibos. Do 
dropace, picatione, sinapismo, rubricaUpnc, el iti 
quibus sit meia&yncriticie, eive bumores ex allo 
evocanlibus auxiliis, uiendum. E i bac quidein U-
bro teriio coniineniur. 
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QuarlQ8lib€r,<juae td tuendam valetudinem per- Α Ό δέ δ* συναγωγήν,τβ τών υγιεινών περιέχει, άρ-

tinenl, colligit. Auspicatus ergo ab infantium edu-
catione, horum cum morboe, lum reroedia expooil. 
Ag i l el de oranium aelalum ac condilionum viclua 
raiione. De carnium iiem diminuiione, et gracilium 
insiauratione. De lassiiudine ab exerciiaiionibus, 
deque hujus differeniiis; de ea ilem,qaae ex Tenere 
oritur, etcujus causa ignoralur, quam tponlaneam 
nominant. Qua cora ad coclionero oiendum sit, 
et de densatae cutis curaiione, aique de aestuoso ar-
dore et iYiclione opporluna. De cruditate, ac cra-
pula, et aequali temperatura. Oplimi praeierea tem-
peramenli dinotionem, et calidi aliorumque, cum 
simpliciuu), tum composilorum temperamentorum 
notas (idque non modo corporis lolius, sed et ca-
piiis cerebri, ventris, cordis, jecoris, ac lesiiculo-
rum) edocet: hommque omnium, si fojle a naiu-
rali siatu deflexerint, remedia ponit. 

Qnintus Aeii i liber, de morbis, et in prlmis de 
febribus diepulal, 17S a < I u o r n m signa, praeno-
tionee, dinotiones, curaliones diligenler sane per-
tractal, et qusecunque praclerea ad bauc medicam 
contemplationem speclant : quodnam morbi prin-
ripium sit judicandum, trifariaroque ilhiddici. Qnae 
item acceasio morbi, qnaeque remi&sio : vigor item 
atque declinaiio, cum parlialis morbi accessione, 
tum corporis universi. Quaesint sanilalis signa, vel 

Β 

χόμενος άπδ της του βρέφους διαίτης, τά τ ι περλ 
τδ βρέφος πάθη χαλ τάς Θεραπείας διέξεισι, καλ 
περλ διαίτης πασών τών ηλικιών καλ τών διαφόρων 
βίων, σαρκών τε καθαιρέσεως καλ ένδεώς έχουσών 
αναλήψεως ' περί τε κόπων τών έπλ γυμνασίοις, καλ 
της διαφοράς αυτών, καλ του έξ αφροδισίων κόπου, 
καλ των άδηλον εχόντων τήν αίτίαν κόπων, ούς λέ-
γουσιν αυτομάτους · ποία τε επιμέλεια πρδς τάς 
πέψεις χρησίμη, καλ του πυκνωθέντος δέρματος 
θεραπεία, καλ περλ έγκαΰσεως, καλ περλ τρίψεως 
ευκαίρου, άπεψίας τε καλ κραιπάλης καλ ομαλούς 
δυσκρασίας * άριστης τε κράσεως έκδιδάσκει διά-
γνώσιν, καλ θερμής γνωρίσματα, καλ τών άλλων 
απλούστερων τε καλ συνθέτων κράσεων, ούχ δλου 
μόνον τού " σώματος, άλλά καλ κεφαλής καλ εγκε
φάλου καλ γαστρδς καλ πνεύμονός καλ καρδίας καλ 
ήπατος καλ δρχεων, καλ τής τούτων απάντων Απδ 
της τού κατά φύσιν είς τδ παρά φύσιν παρατροπης 
ίάματα. 

Ό δέ ε' αύτφ λόγος περλ νοσημάτων διαλαμβάνει, 
καλ πρδ τών άλλων περλ πυρετωδών νοσημάτων, 
τάς τε σημειώσεις αυτών καλ προγνώσεις καλ δια
γνώσεις καλ θεραπείας ού παρέργως έπεξιών, καλ 
δσα άλλα · · πρδς τήν ίατρικήν ταύτην θεωρίαν συν
τελεί · τίνα τε δεί τού νοσήματος αρχήν λέγειν, καλ 
δτι τριχώς λέγεται. Καλ τίς δ παροξυσμός, καλ τ ί ς 
ή άνεσις καλ ή άκμή καλή παρακμή τού τε μερικού 
παροξυσμού καλ δλου τού σώματος* τίνα τε σημεία 

iiioriis in aegrolanle : et quxnam borum tardius aut Q σωτηρίας του νοσούντος, καλ τίνα ολέθρια, ποία τα 
ciiins vel medio modo, ad sanitaiem vel ioteritum 
pertinere judiceiiiiir. De pulsuum sigois et urina-
rum dinoiione : ac quid baec designent. De excre-
meniorom noiis, vomiiusque praenoiione ac eigni-
flcalione. De aanguinis e naribus eruplione, et 
muliebri purgalione. Denoiis crilicia sndoruin atque 
abacessuum : ei de indicio e sputo. Medicuro prae-
terea bene perkum cogniturum, morbusne perfecte 
solulus sit, annop, etiamsi forie aolutus videaiur: 
dieraetiam aique adeo boram, qua sit aegrolus mo-
riturus. De popalaribps et communibus ac pesiiferis 
morbis iraciatio, et de iis qui variis ex causis *yn-
cope corripiuniur, deque animi deliqnio, quod va-
riis ilera ex causis animanti obvenii. De febricitan-

αύτών βράδιον ή τάχιον ή διά τού μέσου κρίνεται 
πρδς τήν ύγείαν ή καλ πρδς τδν θάνατον. Περί τε 
σφυγμών σημειώσεως καλ ούρων διαγνώσεως, καλ 
τί δηλουσι ταύτα * καλ περλ διαχωρημάτων σημειώ
σεως έμέτων τε προγνώσεως, καλ τής έξ αυτών ση -
μειώσεως * αίμο£(5αγίας τε έκ βινών, καλ τής γ υ 
ναικείας καθάρσεως* περί τε τών κριτικών ση
μείων τών κατά τούς ίδρωτας καλ τάς αποστάσεις, 
καλ τής άπδ τών πτυέλων τεκμηριώσεως" χαλ δτι ο 
άριστος ίατρδς είσεται εί βεβαίως τδ νόσημα λέλνται 
χαλ εί μή λέλυται, χάν δοκή " , τήν τε ήμέραν καλ 
ώραν έν ή δ νοσώντδν βίον απολείψει. [569 Β.]Περ£ 
τε πανδήμων καλ έπtδήμων καλ λοιμωδών νοσημά
των Ικθεσιν ποιείτα., χαλ περλ τών κατά διαφόρους 

liuin capilis, aurium, atque oculorum dolore, Ο αίτίας συγκοπτομένων, καλ περλ τής κατά διαφόρους 
insomnia, luminis bebeiaiione, ac de eorum pura-
lione (juibus eanguinem pernares in febribus effluere 
conlingil, et cjuoinodo s i l providendum febricltan-
Ubus. De vesica, urinae difficuliate, luiuborum do-
loribus, de ulceralo jam osse sacro, ac teelibus, 
et ano. De pustulis per lotum corptis diCfusis, vel 
in corporis parle nalis, ac de tremoribus, ei convul-
sionibus. Quibus ilem dulces potiones in febribus 
niaxime utiles sint, prascr ibi l : ibique liber quiDr 

αίτίας έπισυμβαινούσης τ φ ζώφ λειποθυμίας, περί τα 
τής έν πυρετοίς κεφαλαλγίας καλ αγρυπνίας κα \ 
ώταλγίας καλ δφθαλμίας καλ άμαυρώσεως, καλ έφ* 
ών αίματος (5ύσις έν πυρετοΤς συμβαίνει, τής τού 
των αποθεραπείας, δπως τε προνοητέον χατά τούς 
πυρετούς χύστεώς τε χαλ δυσουρίας, χαλ τών περλ 
δσφύν άλγημάτων έλκωθέντος τού ίερού οστού καλ 
δσχέου " ή δακτυλίου. Καλ περλ εξανθημάτων καθ* 
δλον τδ σώμα ή καλ κατά [295 Η.] μέρος συμβαινόν
των κατά τούς πυρετούς· · , καλ περλ τρόμων καλ 

μέν 
lue desinit. 
σπασμών · οίς πόματα ηδέα κατά τούς πυρετούς μάλιστα χρησιμεύοντα συντάττει. Έ ν τούτφ 
καλ δ ε' λόγος. 

V A R L E LEGT10NES. 
Τ · τού add. Α. • · άλλα add. Α. Μ δοκεΐν ς. «»δσχέων ς. ·» κατά τούς πυρετούς add. Α. 
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Υ ν δ ε τ φ ς- λάγω περλ τών τής κεφαλής χαλ του Α 

εγχεφαλοο παντοίων διέξεισι παθών, ταυτά τε άνα-
fc&xaxojv χαλ τά* θεραπείας αυτών άιέξεισι δέ χαλ 
τερλ λυσσοδήχτων, χαλ περλ αποπληξίας χαλ παρα
λύσεως, παρέσεώς τε δφρύος ή βλεφάρων χαλ γλώσ
σης χαλ του φωνητικού οργάνου χαλ χαταπύσεως τψ 
•ύτψ κατασχεθέντων πάθει * χαλ περλ τής τούτων 
θεραπείας * περί τε κυνικού σπασμού, καλ περλ θε
ραπείας χύστεως παρεθείσης, καυλού τε καλ απευ
θυσμένου χαλ σκέλους καλ έτερου τινδς κώλου * κα\ 
περλ τετάνου, καλ περλ διαφόρων κεφαλαλγιών έχ 
Ιιαφύρων α Ιτιών συμβαινουσών, περί τε κεφαλαίας 
καλ ή'μικραίρας. Αλωπεκιών τε θεραπείας αναγρά
φει χαλ τριχών ^εουσών καλ οφρύων λιποτριχουσών " , 
τριχών τε βάμματα, καλ τούτων ούλοποιά, άφανιστι· 

- GOD. CGXXL 7 » 
Sexio porro tibro de capkfe et eerebrt tuot%fe 

agit universig, non hos aolum edocens, sed reme-
dia quoque ipsorwi). Agit et de ooitunorsfe a rabtdo 
cane, et de apoplexia alque paralysi. De auperciKi 
am palpebranttn resotoiiotie, itemque de lingua, 
et vocali instromenlo, ac gula dum hoc ipso malo 
infestanttir9et do borum curatione. De canina con-
Vulrtone, et euratione reaobiiaa v e s i c » , peids ti 
inleslloi recti. I)e crorla, aberiusve cojuscHnqee 
membri raedicina; ac de tetaoo seu* dislentione. Do 
capllis 178* variie doloribus e diversis causis ortoni 
ducenlibus, ac de cepbatea et bemicrania. Descri-
bit et curatfones alopeciarum, capillorum deOtien-
Uum, et depilium aupercUiornm. Quse Uem capitlos 
lingant, crispenl, exslirpent, delabeotes juveni, atie-

κά τε τριχών," καλ" αφανισμένων βοηθήματα, χαλ Β «uenl, anaql* horum psilotra. De furfuribua, U O N 
ψ&ωθρα, χαλ λεπτυντικά τριχών. Περί τε πιτυριά* 
«εως καλ φθειριάσεως, άχώρων τε, καλ τών έν τή 
κεφαλή συμβαινόντων άνευ προφανούς αίτίας εξαν
θημάτων * καλ τούτων απάντων καλ τών παραπλη-
σίων διέρχεται θεραπείας· Καλ τών έν ώσλ διαφόρων 
τε καλ έχ διαφόρου αίτίας συμπιπτόντων παθών, χαλ 
προς τάς έξ αυτών α ίμο^αγ ίας , χαλ περλ παρ-
ωτΦων, χαλ δσα κατά τήν f ίνα συνίσταται πάθη, 
περί τα πταρμικών, καλ έξ ών έστι τούτους πλεον
άζοντας παΰσαι. Περλ τούτων απάντων ίάματα καλ 
θεραπείας έν τψ ς' καταλέγει λόγψ. 

Κατά δέ τδν ζ*, έπελ Μ δ έκτος αύτψ τά άπδ κε-

bo podiculari, achoribus, quaeque caphi accidunt 
sitie cauea manifesia pnslulis, et boru.m omniura 
atque similium incidentium morborum medicina^ 
Itein qua3 auribus varia variisque de causia mala 
acciduui, et adversus eanguinis ex ipsis eruptiones : 
ac de parolidibus. De affeclionibtis insuper, qua; nari-
bus continguut, et de siernutatoriis % ac quibus 
poiissimum remediis redundantes steroutaiioueg 
aedari-possint. Horum omnium medelas et curatjo-* 
nfi$ libro aexio recetoet. 

Septimo poet baec libro (quod sexlo capilis afle-
ciiones et morbos ad aures usque et nares, earum-οαλής πάθη μέχρι ώτων καλ 0ινδς καλ τάς τούτων 

Ιάσεις διεξιών Γσταται, περλ φύσεως άπάρχεται Γ «temque partium curaiionea esset perseculu*) de 
έφθαλμών παλτών συνισταμένων περλ αυτούς παντο- oculoruip nunc natnra orditur, el omnigenis morbis» 
δαπών παθών, Ισωθέν τε τήν αίτίαν προβαλλομέ
νων, χαλ δσα έκ τών έκτδς επισυμβαίνει καλ άπο-
τέχτεται. Περί τε άρτηριοτομίας διδάσκει, καλ περλ 
εχοθισμού χαλ ύποσπαθισμού καλ αγγειολογίας * έν 
•ίς επιχρίσματα τε καλ καταπλάσματα καλ διάφορα 
χβυλλούρια*·, δι* ών τά τών οφθαλμών θεραπεύεται 
πάθη, συντάττει. Ταύτα μέν χατά τδν ζ* αύτψ λόγον 
φελοπονείται. 

Έ ν βέ τ ψ η ' λέγει μέν τι χατ ' αρχάς περλ διακό
σμησε**; οφρύων, τ ί τε Ιστι καλ δπως γίνεται τά 
δπωπια, καλ δπως αυτά θεραπευτέον. "Οπως τε ύπδ 
ηλίου ή ανέμου μή έπικάοιτο τδ πρόσωπον, καλ δι* 

qui circa ipsos oculos concilanlur, sivecausam aii-
quaiQ inlcriorein il l i prelendant, sive ab externis 
proveniant aique gignaniur. De arleriarum quoque 
sectione pnecepta iradit, et de scythismo, acdo 
fronlis per submissum scalpellum excoriatione, 
veoarumque deleciu : ubi e l illiiiones, caiaplasroata, 
varia collyrjoruiu genera, quibus oculoruin inorb^ 
curantur, prapscribil. Qua? quidem libro septima. 
cam cnra iraciai. 

Oclavo aulem libro refert ab iuitio quaedara de 
hie quae supercilia exorneiit: quid suggillalio sub 
oculo sit : quaque basc ralione et fiat, et curetui\ 
Quomodo a sole et vento non aduralur facies, ac per 

ών έστιν ά£0υτίδωτον αύτδ συντηρείν καλ μελανίας | ) qnsa baec eadem sine rugis conservari; atruui colo-
άπαλλαττειν καλ άλλως [57i Η.] έπικοσμείν, καλ τδν 
τού σώματος χ ρώτα πρδς εύοκπαν μεταβάλλε ι ν . 
Εντεύθεν περλ πάντων τών κατά τδ πρόσωπον καλ 
στόμα*· καλπαρίσθμια συνισταμένων διαλαμβάνει 
[ U 4 Η.) παθών, δσα τε πρόεισι τήν αίτίαν Ισωθεν 
λεΑόντα, χαλ δσα έχ τών έχτδς επισυμβαίνει, οίον · · 
δίοντων τα περιέχεται ποικίλα πάθη καλ θεραπεία, 
καλ γλώσσης, καλ γαργαρεώνος, χαλ απλώς δσα τή 
περεγραφή συμπεραίνεται · · τού στόματος * ών έστλ 

YARLE LECTWNES. 

• • λ ε ε π . ^ • • έ π ε λ χ α λ ά ^ · Μ χ ο λ λ . Α . · 7 χαλ στόμαom. Α, WoTovpr.A 
βάνεται. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(39) DMaciaB ioot aBgin» species. 

rem exuere, aut alia raiione niiidior reddi k corpo-
risque ipsiue outia odQra effici possit,. Hipc de oinni-
bus iis morbie qui ad faciem et oa alque tonsillas 
excitantur, pertraciai, siye ilU ab imrinaeco accepla 
causa prodeaut, slve ab exlrinaecis evenire soleant. 
Deniium ergo ble varia conlinenlur iucomraoda. 
eorumque curalio : ul et linguae, gurgulionis, ac 
caelerorum oinoium quae oris termiuo definiunlur : 
quo in nuroero ceusentur Gynauche (3Θ) atque Sy 

είωθεν ς. · · συμπαραλαυ^-
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nancba in fauubug coneieieiites morbi: irao et lon- Α κ*Λ ή κυνάγχη και συνάγχη, « ί * 
siliarum lamores gaprascripli* accedunt. Docei iioro 
qua raiione 179<* «trangulali, nondum lamen mor-
tui, refocillari poaaint, tum de arieriarum affectio-
nibue ac remediis digpuiat. De caibarro quoque ac 
lutsi ageng, pbarmaca eimul tusais dolorem levantia 
desoribit , eum suffitiombug etepilbeinaiis. De ortbo-
pnoicispoetbaac, eUnhelosU, aegrequo gpiriiumducen-
tibua diggeril, ac de palpilaiionibus circa cor. De 
pulmooig deniqoe ac pectoris morbig poslquam 
iractavil,libruni tandem clauduot praceptieneg de 
pJeuritide, tara quae vere adesl, quam quae adegge 
putatur, utriugque barum deecriptione, quaeque 
ad eag curandag faciuut, adjeciis* 

Nono libro inclpil de cardiacis morbig, pergitque Β 
porro de big agere, quibus alra bile siomacbua 
periurbalor: atit si qui proterea morbi ventriculi 
og infesiant. Calaplasmaia iis aique auzil ia , qui 
variig stomachi malig torquentur ,< enumerane. Ibi-
dem de iisquoque agi t ,quia aiomacho epileplico-
rum inore convelluiHur; itemque de inappetenlia; de 
canino appeiitu, cruditaie, et borum curalione. 
Docet ad baec qua ratione crapula laborantibug opi-
lulandum sit, et alviastriclae ctiramprsgcripgit. Agtt 
inguper de inflatione, et volvulo , seu graciliorie 
tiitesiiiii obatructione, ac denique de omnibue, qui 
colicis doloribus crueianlur. De venlrig fluxione, at-
que de cceliaca, quam vocanf, affectione. De colli-
qtiatione : de lumbricis cura rotundis, tum latis : 

συνιστάμενα πάθη. Και αί άντιάδες Μ δέ τοίς είρη* 
μένοις συμπεριέχονται. Πώς τέ έστι δυνατδν άνακα-
λέσασθαι τους άπαγχομένους, μήπω τψ θανάτφ 
παραδεδομένους. Περί τε αρτηριακών παθών και φαρ
μάκων αναγραφών ποιείται, καλ περλ κατά^^ου κελ 
βηχός · καί ανώδυνα βηχικά φάρμακα γράφει, ύπο-
καπνισμαύς τε καλ επιθέματα. Περλ όρθοπνοίκών 
τε καί ασθματικών κα\ δυσπνοικών διαλαμβάνει, πε
ρί τε παλμών τών κατά τήν καρδίαν * καί έτι περί 
[τε] τών του πνεύμονός καλ θώρακος παθών διεξιών 
συμπεραίνει τδν λόγον είς τήν διδασκαλίαν τής πλευ-
ρίτιδος, τής τε ούσης καλ τής νομιζομένης, τίς τε 
έκατέρα τούτων, υπογράφων, καλ δσα είς θεραπείαν 
αυτών συντελεί· 

Κατά δέ τδν θ9 λύγον άπάρχεται μέν περλ καρ
διακών, διαλαμβάνει δέ εφεξής περί τε τών ύπδ 
μελαίνης χολής ένοχλουμένων τδν 9 1 στύμαχον, χαλ 
απλώς δσα πάθη κατά τδ στάμα τής κοιλίας συν
ίσταται, καταπλάσματά τε καλ βοηθήματα τοίς χατά 
διάφορα πάθη τδν στύμαχον κεκακωμένοις συναρι-
θμών. Έν οίς καλ περλ τών άπδ στομάχου έπιληπτν 
κώς σπωμένων διέξεισιν, ανορεξίας τε καλ κυνώδους 
ορέξεως καλ άπεψίας, καλ θεραπείας τούτων. Διδά
σκει δέ καλ δπως βοηθητέον τοίς κραιπαλώσιν. 
Έπεχομένη τε γαστρλ διατάττει έπιμέλειαν, περί τε 
έμπνευματώσεως καλ ίλεού, καλ απλώς περλ τών 
δδυνωμένων τδ κώλον* καλ περλ κοιλίας ^ευματιζο-
μένης, τής τε κοιλιακής λεγομένης διαθέσεως, καλ 
περλ συντήξεως, περί τε έλμίνθων, τών τε στρογγύ-• - - ' ρ Γ 4» Γ — 1 ~'9 '— — - - Γ - · Ι -

de its quae aacarides noininantur, deque inleslinorum u λων καλ τής πλατείας καλ τών άσκαρίδων λεγομένων. 
paggionibug.Eorum quoque remedia deacribit, qui 
aurum, qui aes, vel tale quid deglutiverunt: dysen-
lericisitem quae velsuperne vel inferue immiilaniur 
remedia commemorai: pastillos, sopposiu, nngueuia, 
epiibemata, donec landem in sermone lienteriaji-
brum finial. 

Decimum libnim auspicalur ab imbecilliiate jeco-
ris, indeqne de omnibus bepatis morbis, et per quae 
l^omin fieri medicina queat, tradit. Hinc ad spleuis 
pergii affectionea, ejusque variam|iniemperiem cuiu 
curandi modis refert: [tales] inflationeg, inflaramaiio-
nes,scirrhi, Uimoregpraeter naturam atquedurilies.De 

Περί τε τών κατά τά έντερα συνισταμένων παθών, 
καλ δσοις χρυσδς ή χαλκδς ή τ ι τοιούτον Μ έπύθη. 
Τούτων τε βοηθήματα αναγράφει, καλ δυσεντεριχοίς 
τά λεγόμενα άνωτερικά καλ κατωτερικά ένέματα 
καταλέγει ·*, τροχίσκους τε καλ ύποθετά καλ επιχρί
σματα καλ επιθέματα, καλ λοιπδν είς τδν περί λειεν-
τερίας καταλήγει λύγον. 

Ό δέ ι' αύτψ ·* λόγος άπάρχεται μέν περλ ήπατος 
ατονίας, κάκείθεν περλ πάντων αυτού τών παθών, 
καλ δι' ών άν θεραπευθείη ταύτα, διαλαμβάνει· Ητα 
μεταβαίνει πρδς τάς έν σπληνλ διαθέσεις, δυσκρασίας 
τε αυτού καλ θεραπείας διεξιών, έμπνευματώσεις 
καλ φλεγμονάς καλ σκίνους · · καλ τούς παρά φύσιν 

iciero iuin agit, geu niorbo arquato, ei de roala cor- J J δγκους καλ τάς σκληρίας* περί τε ίκτερου καλ καχ-
porig habjiudine: itemque de hydrope, sive aqoa inier 
< utem: unde gioguli bi raorbi nascanlur. et quomodo 
t urari posginl via ac raiione tradit ; quo libridecimi 
labor termioalur. 

179* Undecimo libro de diabete (boc 'egt urinae 
profluvio) iractat, ei de renum imbecillitate cruen" 
lam urinam excernenlium. Hiuc de calculosis reni-
bng, calculosa vesica, ac de renuni inflammatione, 
durilia, guppuralione. De dysiiria quoque ei gtraogu-
ria,atque ischuria. De resoluU veaica, dehig, qui 
ge in gomnig permingunt: de inflammaia vesica 

εξίας, καλ περλ ύδέρων, δθεν τε τούτων συνίσταται 
έκαστον καλ πώς άν θεραπευθείη, μεθόδους παραδλ-
δούς. Έ ν οίς αύτψ καλ δ ι' συμπεραίνεται πόνος. 

Έν δέ τψ ια' περί τε διαβήτου διαλαμβάνει, χαί 
ατονίας νεφρών, αίματος [295 Η.] τε έξουρήσεωε» 
καλ περλ λιθιώντων νεφρών καλ λιθιώσης κύστεως, 
φλεγμονής τε νεφρών καλ σκληρίας χαλ δλαπυήσεως, 
δυσουρία-, τε καλ στραγγουρίας καλ ίσχουρίας, περί 
τε παραλυθείσης κύστεως, καλ τών κατά τούς ύπνους 
ού κατεχόντων [573 R.] τδ · · ούρον περί τε κύστεως 

V A K L E LECTIONES. 
· · Αντιδες ς-. · 1 τδν adiK Α. · ' τοιούτον] τοιούτον έτερον apograpbum Siepbani. 
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*Μγμα#νονσης f χαλ της κατ* αυτήν α ίμο^αγίας , Α ac de sanguiiii» per eam entpttone, deque exsbien-
xal τών συνισταμένων έν αυτή θρόμβων τβ καλ tibus in ea grorois, tuberculis , ulceribiis: ilemque 
αιμάτων καλ ελκών · καλ περλ ^ευματιζομένης χαλ de vesicae Ouxione ac aeabie. De satyriagi, priapi-
>ριώαης κύστεως· περίτε σατυριάσεων καλπρια- amo, seiaiuU fluxu, ac in gomois profkivio. Ilomm 
«σμαυ χαλ γονο^οίας καλ όνειρώξεως/ Τούτων oinniuin niorborum causas, qooad ejus fiori poiest, 
έχεντων τών είρημένων παθών τάς τε αίτιας, ώς explicat, et cauliones curaiioneaque eorum. Exlre-

τά έστι, καταλέγει, χαί τάς προφυλακάς καλ mo vero libro iie quoque, qui Veaere uli nequeani, 
Ιεραπχιας αυτών* Κατ* αύτδ δέ τδ τέλος του λύγου exercilia ciiraiioneaque gtatuit* 
αλ περλ τών μή δυναμένων χρήσασθαι άφροδισίοις, γυμνασίας τε αυτών καλ θεραπείας διατάττει. 

Έν » τ ψ ι{Ρ λόγψ περλ ίσχιάδος καλ περλ ποδάγρας Duodecimo iibro de ischiade et podagra alqae 
u \ άρθρίτώος διαλαμβάνει, αίτίας τε καθολικάς arlbritide sive arliculari raorbo agit : liorum gi-
*#v παθών τούτων καταλέγων, και δσαι έπλ μέρους, mul cautas cum generaleg, lum singulares expr.-
« 1 παντοδαπάς θεραπείας αυτών τε καλ δσα κατ* nens, una cum variie curalionibus, el ei qui ad hos 
εύτά επισυμβαίνει νοσήματ* έτερα, κενώσεις τε ^ accedere alii morbi aolenl. Varias Hem honim 
σνεών διαφόρους, καλ χρίσματα χαλ μαλάγματα χαλ evacuaiiones, uncliones, malagmata, perunclionea, 
σνγχρέσματα χαί άκοπα χαλ αλείμματα συντάττων, a c o p a t ungienla prascribit: purganlia quoqae illie 
β ίαρτ ικά τε αρμόζοντα τούτοις χαλ άντιδότους, καλ accommodata el antidelos, aliaque pluriioa, quas* 
iot Αλλα πρδς τήν τών είρημένων νοσημάτων βοή- opem illis morbis afferre poesinl. 
Ιιιαν άφορ£. 

Έν δα τ φ ιγ* λόγφ περλ δακετών διαλαμβάνει Terlio decimo libro de morao infeslis animanti-
CAw, Ας ποιουσι διαθέσεις καλ πάθη περλ τους δη- j , U 8 agena, gimul quas b«c roorsis vel affectione*, 
χθέντας, χαλ τάς τούτων ίάσεις έκδιηγούμένος. Καλ v e i m o r b o e afferant, gingulorumqae medeias expo-
«I καλ περλ τών ίοβόλων θηρίων τήν δμοίαν ποιείται n \ u fliue ei de feris venenum ejaculanliba» simileia 
ΙΛασκαλίαν. Ού μόνον δέ, άλλά καλ δσα τών φυτών ή docirinam tradil. Q^iin el planlas alque herbas, q e » 
·*τανών δηλητήρια γίνεται τοΓς χρωμένοις, δηλώ- v e nena eint, el ulenlibtig noxia, pari studio de-
t x 9 1 σπουδήν ποιείται. Καλ περλ μυκήτων δέ καλ monsirai. De fungis eliain, ae sangoine laiirino, 
αίματος ταυρείου καλ θρομβωθέντος έν τή γαστρλ <|eque lacle in vemre coaclo iugrumos amplius 
γάλακτος παραπλησίως · · διαλαμβάνει· δσα τε τών tocei. QUae item meiallica animauli iioxia- si i a 
ρεταλλιχών φθαρτιχά τφ ζώψ γίνεται κατά γαστέρα Q ?eDtrem milianlur, et borum explanaiio. Ad b*o 
ληφθέντα, καλ περλ αυτών έκθεσιν ποιείται. Καλ ^ fr-,gjda2 vel vini poiu, qui bomini noceat. Ite 
περί ψυχροποσίας ή οίνοποσίας επιβλαβούς τψ ζώψ 8 | r a n g u l a l i g , el qui in aquia a aufiocatione poriclf-
γεγενημένης* περί τε τών άπαγχομένων, καλ δσοι i a n i u r , aut ex ediio loco praecipilarunl. Deprseger-
έν ύδασι χινδυνεύουσιν άποπνιγήναι, χαλ τών άπδ vauiibus ac praeaagig animanUbua, praegeriiin do-
μιτεώρου τίνος πεπτωχότων, χαλ δή χαλ περλ τών mesticis. Hiuc de Andromacbi iheriaca ex yipe-
προφνλακτικών χαλ προγνωστικών ζώων τών κατά ris, quomodo apparaiur, 180" u s n s > qu*nda 
τις οΙχΙας · · τρβφομένων. Έπλ τούτοις περλ τής utendum, quomodo exploranda, qua nwnsura ex-
έγνΙνών θηριαχής Άνδρομάχου διαλαμβάνει, τήν τε bibenda, quibus denique roorbis polissiinum con-

χσκενήν αυτής χαλ τήν χρήσιν καλ τδν τής χρή- veniat, (lescribil. De aliis ilem iheriacis, agii vera 
; χρόνον, δοκιμασίας τε καλ μέτρον 1 δόσεως, καλ de antidoto Mitbridaiica (40), ejusquo praepara-

τέσεν αρμόζει τών νοσημάτων, αναγραφών. Περί τε tione, usu, alque in quibus pros i l : cui eliaio alias 
άλλων θεριακών, καλ τής Μιθριδατείου αντιδότου, anlidoii species subjungii; de duobui inde Cypbi 
κπταακευής τε χαλ χρήσεως, χαλ έφ' ών χρησιμεύει, generibus scribil. Hinc de elepbanliasi, de pruri^ 
Υτέρας τε διαφόρους άντιδότους καταλέγει. Καλ ginosis eruptionibua, de psydracis puslulis, aiquo 
περλ τών δυο κύφεων, καλ δή χαλ περλ έλεφαντιά· Ο e sudore subortis papulia, de libiarum ulcerosia. 
otoK χαλ χνησμωδων * εξανθημάτων, χαλ περλ ψυ- erupiionibus, el de cicatricibus, qua3 ex olcoribua. 

> χαλ ίδρωτίδων, χαλ περλ τών έν ταίς χνήμαις relictae corpus denigrant; de duobos vililigads seu 
έκβρασμάτων, καλ περλ τών ουλών αί έχ alpbi generibus.agil, et de leuce, ac laadeia de le-

έλκών μελαίνουσι τδ σώμα. Έπλ τούτοις περλ pra, earum ortum et causaa, unde originem Irabanl, 
δυο είδων [296 Η.] τού άλφού διαλαμβάνει, χαλ curationemque referens. Alque baec deciuaus lerliua 
, λεύκης, χαλ τδ τελευταίου περλ λέπρας, γενέ- Hber docel. 
; τα αυτών χαλ αίτίας δι* άς συμβαίνουσι καταλέγων, καλ τάς τούτων θεραπείας. Τούτο μέν καλ δ 

ιγ* λόγος. 
Έ ν δε τψ ιδ* περί τε τών έν έδρα φιλοπονείται Quarlo decimo libro de sedis variia morbis dil i-

YAHIJE LEGTI024ES. 
^Ιηλώσαε σπουδήν ποιείται Α : τήν Γσην δείκνυται σπουδήν ς . Μ παραπλήσιον, ς . · · οικείας 
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genter digserit, et de ibytftig in pndendig, de riniis Α παντοδαπών παθών, χα\ περλ τών έν αίδοίοις θύμων 
aique inflammilione, de noma et carbunculis, et 
de ulceribus tirinarum uiealum occtipantibua. De 
gcabioso ac pruriginoso scroto, ejusque et testmm 
iiiflamcnaiione, atqiie de b erniae gpeciebtig. De em-
plaslrorum confeclione, et eorum coquendi modo, 
qoa3 his injiciuntur. Ad baec de nervis gauciatis ac 
contusis : el de glandulis ioguinig, deque inflamma-
tioue geueraiim. De aposiematis iiem, et eavis 
ulceribus : quid praediclorum unum quodqne git, 
subjectis singuloruin remediis, exponendo. Praeler 
haec vero etiam, adveraua vermes in ulceribns ena-
tos, et ad nomae ac putredines ulcerum, Kemque ad 
sanguinis eruptionem remedia apponil. Scribil et 
de sinibns, Oaiulis, gangraena, spbacelo, tumoribus 

τβ χαί φαγάδων καλ φλεγμονής καλ νομής χα\ 
ανθράκων, καλ τών χατά τήν ούρήθραν ελκών* περί 
τε ψωριώντος όσχέου, χαλ φλεγμονής αύτου τβ χαλ 
δρχεων χαλ περλ τών τής κήλης βίδών περί τβ 
συνθέσεως έμπλαστρων, χαλ τρύπου τών έμβαλλο-
μένων έψησε ως. Έ τ ι δέ περλ τών τά νεύρα τρω-
θέντων ή θλασθέντων, χαλ περλ βουβώνων, καλ 
φλεγμονής χαθύλου, περί τε αποστημάτων κα\ 
χοίλων ελκών, τί τέ έστιν έκαστον τών είρημένων, 
καλ θεραπείας αυτών έκτιθείς. [576 R.] Έτ ι δέ καί 
πρδς τούς έν έλκε σι σκώληκας, καλ πρδς νομας χαλ 
τά σηπεδονώδη τών ελκών, καλ πρδς αίμο^αγίας 
ίάσεις συγκατατάττει. Διαλαμβάνει δέ κα\ περί 
κύλπων καλ συρίγγων, γαγγραίνης τε κα\ σφακέλου, 

canceratis, carbunculis, erysipelaie, erpete, epiny- Β Χαλ περλ δγκων καρκινωδών καλ ανθράκων καί 
aide, termintbo, ei papulis give pugiulis, hornm 
ortus siiuul et apia retnedia recensens. Medelam 
adjicii igue aut aqua ambuslorum, flagrie caeso-
rum, abrasionuro, inlertriginum, carnis conlusae, 
vel ruptae, convulsionis, contorsionis, el de luxatig 
arliculig, ac pernionibus. Item de digitorum plery* 
giig, de paronycbiis, de unguibus contusis, sub-
cruenlis, non fixis, scabris ac leprosis : quibus 
eliam remediis effici possit, ui pro debpsis ungui-
bus, alii subnascanlor. De annulis quos aliquaudo 
conlingit digitis inflgi. Dc clavis ei pedum riinis, 
geu fis&uus, et de varicibug. 180* Q u a e posiquam 
νιίΓμοΓ omnia, aiqoe ex medendi arlis legibus pra> 

έρυσιπέλατος, έρπητύς τε καλ έπινυκτίδος καλ τερ-
μίνθου καλ φλυκταινών, τάς τε γενέσεις αυτών δι
εξιών, καλ δσαι τούτοις άρμόζουσι * θεραπείαι. Έτι 
δέ καλ περλ 4 τών έκ πυρδς ή ύδατος κατακαέντων, 
καλ θεραπείας τών μαστιγωθέντων καλ τών άποσυρ-
μάτων τών τε παρατριμμάτων καλ σαρκός θλασθείσης 
ή (δαγβίσης, χαλ σπίσματος καλ στρέμματος, καλ 
περλ κεχαλασμένων άρθρων, κα\ χιμέθλων πτερυγίων 
τε τών έν δακτύλοις καλ παρωνυχίας, *αλ *ερλ 
τεθλασμένων ονύχων καλ ύφαίμων καλ σαλευρμένων 
καλ ψωριώντων ή λεπριώντων, καλ δι* ών Ιστι παρα-
σκευάσαι άντλ τών έχπεσόντων ονύχων άλλους &να~. 
φύναι* περί τε τών συμβαινόντων έσφηνώαθαι δα-. 

cepil, in illam landein raedica» doctrinae partem -, κτυλίων περλ τούς δακτύλους* καλ περλ ήλων καλ 
desinit, qaas de bracbiorum ac crurura dracunculis φαγάδων τών κατά τούς πόδας, καλ περλ κιρσών* 
a g i l : atque ibi decimo quario libro Anem iraponit. Ταύτα πάντα ώφελίμως χαλ χατά τούς Ιατρικού; 
νόμους διεξιών, τελευτφ είς τήν περλ τών έν σχέλεσι χαλ βραχίοσι δραχοντείων ίατρικήν διδασκαλίαν* έν 
οίς καλ ό ιδ* συμπεραίνεται λύγος. 

Deciino quinlo libro periracial de lumoribus 
laxis. De inflationibns, de lumoribus dnris, aibe-
romaiis, slrumis, broncbocelis, meliceridibug, giea-
louiaiibug, g»ngliis, aneurysmale, favis, el hydro-
cephalis : borum quoque origines, oausas, chirur-
giam, aliasque curationes exponendo, una cum 
midioruin variique generig emplastroruro prsepara-
tione. 

Libro decimo aexto et ohimo, dc uteri s i la , 
magniiudine, forroa gcribit. Tempug ilem quo pur-
gari, ac seminare femina solet. De conceptus ea-

Κατά δέ τδν ιε' διαλαμβάνει λόγον περλ οιδημάτων 
τβ χαλ εμφυσημάτων, σχίρων τβ χαλ χοιράδων, 
βρογχοκηλών τε καλ άθερωμάτων, καλ μελικηρίδων 
καλ στεατωμάτων καλ γαγγλίων, ανευρύσματος 1 τβ 
καλ κηρίων χαλ ύδροχεφάλιον, γενέσεις τε αυτών 
εκτιθέμενος καλ αίτίας τής γενέσεως, χειρουργίας τε 
καλ τάς άλλας θεραπείας καλ έμπλαστρων ποικίλων 
τε καλ διαφύρων σκευασίας. 

Έ ν δέ τ φ τελευταί<ρ τε καλ ις' λόγψ περλ μήτρας 
θέσεως τε καλ μεγέθους καλ τής άλλης διαπλάσεως 
αναγράφει, καλ τδν καιρδν καθ* δν τε καθαίρεσθαι 

rum lempore, et indicio cnm fecunditalis, tum D καλ σπερμαίνειν ταίς γυναιξλ συμβαίνει. Περί τε 
an jam conceperint, deqae aliis pregnanlium 
affeclionibtig. De cura iiem ac solliciludine iis ad-
bibenda, ima quae magis ad pariendum aptae, qus 
iuepiae; de a-gro partu, et qua praier naioram 
iiaacuntiir; de infantis exseclione, et defeciu se-
cunda», seu secundarii involucri. Quibus item de 
cauaia vir aut femina gterilee gint. Horum omnium 
praediclorum remodia boc libro recensentur, ut po-
tioneg, peggi et suffilug ad concipiendum. Hinc de 
uberum, niammarunique inorbie omnibug conve-

κυοφορίας αυτών, [297 Η.] καλ σημειώσεως των 
πεφυκυιών συλλαβείν, χαλ εί ήδη συνέλαβον καλ δσα 
άλλα ταίς κυοφορούσαις πάθη έπτγίνεται · ή τε πιρί 
αύτάς επιμέλεια, χαλ ποίαι μάλλον επιτήδειοι πρδς 
τύχον, ποίαι δέ άνεπιτήδειοι · χαλ περλ δυστοκίας, 
καλ δσα παρά φύσιν τίκτεται, περί τε έμβρυοτομίας 
καλ εκλείψεως χορίου · καλ κατά πόσος αίτίας άνήρ 
καλ γυνή τής παιδοποιίας στερίσκονται. Πάντων δε 
θεραπείαι τών είρημένων έν τούτψ τψ λόγψ καταλέ
γονται, καλ πόματα καλ πεσσολ χαλ ύποθυμιάματα 

YARIi f i LECTiONES. 
1 άρμύζουσαι ς . 4 περλ add. Α. 1 άνευρύματος ς , 
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σνλληπτιχά. Εκείθεν τε περλ τών έν τοίς μαστοίς Α nienti huic arti edentta pertraciat, eofttmqoe coa-

gtiluiioneg, ortog, cbirorgiam, aHagque earationea ϋν Απάντων μετά της πρεπούσης τή τέχνη 
ακχας διηγείται, συστάσεις τι τούτων καλ γενέσεις 
χαλ χειρουργίας κα\ τήν * άλλην συνυφαίνων θερα-
τείσν. Μεθ' Α 1 περ\ των κατά διαφόρους αίτιας 
έπε/υμένων ταΐς γυναιξίν έμμηνων καθάρσεων, περί 
τε ύπχρχαθάρσεως καλ γυναικείου 0ού, τού τε 
ερυθρού χαί τού λευκού, περί τε υστερικής πνίγος 
χα* παρλ γονο££οίας διαλαμβάνει, τήν τούτων εύ 
μάλα διατιθε\ς * θεραπεία ν καί περλ τών άλλων 
τής μήτρας παντοδαπών παθών, αποστημάτων λέγω 
χσλ οίβήματος καλ μύλη; καλ ύδρωπος καλ έλκους καλ 
τών τταραπλησίων * έν οίς περί τε φιμώσεως μήτρας 
χαλ άτρήτου υστέρας καλ τών παραπλησίων έπεξιών 
γράφει τούτων θεραπείας. Περί τε νυμφοτομίας καλ 

altexit. Μοχ de varils agit causis, eur in feminis 
meoeirua sietatar ptrrgalio. De nimia qaoque men-
gium purgatione, el mtiliebri fluxu partim rtibro, 
panim albo : tum de uterl girangnlaiione, de se-
minis ftiixu; admodum bona his slalula curaiione. 
Ad alfas quoque malricis varias pergit affeclioneg, 
pota apostemata • lumorem, molam, hydropem, 
vlcora, et id genus alia : ubi de etero obgtrucio, 
noti perforato, aliisque gimilibag loctitixs, medici-
nas quoque adjicit. Item de nymphae seclione, 
cauda, varicosa hernia, thyroig, similibusqrce agii, 
el eadem iis melhodo remedia praescribit. His fa-
ciei, caeterarumque corporis pariium aoiegmaia 

περλ καρπώσεως κιρσοκήλης τε καλ θύμων καλ τών Β jungtt, et tuffStum coinpositiones. Alque bic uni-
tookov κατά τήν ίσην μέθοδον τάς ίάσεις αναγράφει, versum medicae faculiatis opus suum Aeliue ab-
υίς σμήγματά τε δψεως καλ τού άλλου σώματος καλ golvit. 
θυμιαμάτων σκευασίας [577 Β.] συντάττει, τδ δλον ενταύθα τής σπουδασθείσης αύτφ Ιατρικής πραγμα
τείας αυμπερανάμενος βιβλίον. 

Καλ δσα γε έμέ είδέναι, δ προκείμενος τού άνδρδς 
τένος τών μέν Όρειβασίου συνάψεων, ήν τε πρδς 
ΕύστΑθιον καλ ήν πρδς Εύνάπιον έγραψε, τοίς πάσι 
κρατεί· αίτιολογίαις τε γάρ προέχει καλ διαγνώσεσι 
χαλ προγνώσεσι καλ προσδιορισμοίς καλ τ φ τής θερα
πείας πλάτει. Ού τούτων δέ μύνον έν υπεροχή δρά-
τσε, αλλά καλ ή τ ι ς 9 αύτφ τών Γαληνού βιβλίων 
εςνοψις Ιφιλοπονήθη, καλ ταύτης επικρατεί τφ τε 
εί; έλάττονα δγκον ταύτην συνεστάλθαι, καλ τ φ 

181 α Q u i φ ιΜβ» hnjue vir i labor (quaifttjm 
ego cognoscere potui) [Oribagit synopses, sive qiiani 
Euslalhio, sive quam Eunapio inscripsit, in om-
nibos guperal. Neque enim eosolam prsecedit, quod 
caueas reddat, quodqoe dinoliones, pernotiones, ac 
deflnitioooa afferal: verurai eo etiam, quod cura-
tionea copiosius iradat. Neque riirsum hos niodo 
iraciaius conspicilur superare, sed et quaeeunque e 
Galeno ille in epiiomen accurale redegh : tum quod 

σαφεατέραν παρέχειν τήν διδασκαλίαν, καλ *· τψ ^ majore cum perspicuilate suam doclrinam pro-
περλ πλειόνων παθών διαλαμβάνειν ταύτην μάλλον 
ή έκείνην. Τής δέ τψ αύτψ άνδρλ είς έβδομήκοντα 
βιβλία συντεταγμένης τήν άλλην άμιλλαν ούκ εύλα-
δουμένη, Γσως άν έλαττωθείη οίς τε τά τής ανατομι
κής έγχειρίσεως μή παραδραμούσης εκείνης αύτη 
παρατρέχει , καλ τήν θεωρίαν τής τών μορίων 
χρείας, φιλοσόφου μάλλον ούσαν σπουδής ή θερα
πείας έργον, ωσαύτως παρήλθε. Τοίς αύτοίς δέ τού
τοις χαλ τής προειρημένης τών Γαληνείων συνύψεως 
τού κρατείν άν υπαναχωρούσα είη. 'Αλλά γάρ 
έγωγε φαίην άν ώς κατά τήν παρούσαν τών ανθρώ
πων £α9υμίαν καλ τήν περλ τά άλλα μάλλον δρμήν 
ί περλ ων ή θεραπεία κατορθωθείη τοίς κάμνουσι, 

pouaf, tum eiiam quod de ptaribug agat niorbis. Ac 
cum Oribasii collectione, quae gepluaginta libros 
complectilur, commitiere ee auaug Aetii labor, in-
ferior foriasse judiceior: tum quod tracialioncin 
de anaiomia pralcreai, quam illa cxplicavit: tuin 
qtiod considerationem de o«u partiam, qune philo-
gophi polius erat, qnam medicicuranlis opug, gimi-
liier hic prselermiait. Qoin ei easdein forsitan ob 
causas nonnihil cedat, ut minug illain e Galeni 
scriplis cofleciam ephomam vlocal. Yerum dixerira 
equidem (animadverga qua? nunc est hoininuin 
negligenlia, el inclinatione majore in alia oniuia, 
quain in ea, quibus aegrorum curalio perficiaiur) 

ταύτην έκ μελετών τήν συναγωγήν τών άλλων μάλλον ^ bauc colleciionem p r » aliis scripiis in iieuin dedo-
σπουδασμάτων χρή, μάλιστα γε δσοις μή πρδς τδ 
βάθος της ιατρικής θεωρία; έλάσαι καλ τήν κατά 
φοσιολογίαν σοφίαν τε καλ άλήθειαν σκοπύ; έστιν 
άνευρείν, πρδς μύνη ν δέ τήν τών [298 II. ] σωμάτων 
Ιεραπείαν ή πρύθεσις άφορ3, καλ μηδέν τών περλ 
αυτήν έπλ της χρείας ύστερείν. Τοίς γάρ τάς ίάσεις 
νόσων απελάσεις έλομένοις έμφανίζειν δι' έργων 
τούτο τδ βιβλίον επιμελώς μεταχειρίζεσθαι δεί, καλ 
τήν σχολήν είς αύτδ συντεταμένην 1 1 έχειν, καλ δ γε 
ναεσθελς τή παραινέσει έν αυτή τή πείρα τδ κέρδος 
ουρήσει. 

cenda: iig praserlim, qnibus abstrusiorem mcdi-
ciiiam gcrulari, aul pbysiologia? eubbidio coguilionein 
et veritatein consequi, propogiium nou egl, aed ad 
aolam corporutn niedicinam respecluiu habere, 
nulloque quod ad ejug usum periineai desiimi. Qui 
enim reipsa demonstrare volenl curaiionibus morbos 
depelli, eosbuuc librum nianibua diligenter lerere, 
eidennpie operain ac siiidium uavare oporiebil. 
Cui admnnitioni quisquis parebil, nas ilte uiox ex-
-periuodo laboris gui fmctum referei. 

• καλ τήν] κάν τήν Α. 1 ά Α : ιξ ς. 
αετιγμίνην ς \ 

VARIiB LECTIONES. 

• διατεθείς ς . · ήτις] ειτις corr. Α. ° καλ] libri κάν. τυν-
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c x m 
Jobii monacln Commentorii libri ιχ. 

Lecuun Jobii mouachi opus librig novem, capi-
tibus vero quinque quidem illis gupra quadraginla, 
sed quibus alianonnulla itiierjiciantur ; ipse aoclor 
lilulum libro dedit : De Verbo incarnato commen-
tariui. Proplerea nirainim, quod (ut ait) rouhas 
liic de Filio Dei bominc quaestiones periractet. hi 
traciandis igiiur controvergiig (si generalim lo-
qnaris) non poBiiiiendus quidem ille egl, aut re-
inissus: al non iia eiiam recle in solutionibus 
procedii. Nam ut maxiine solutionem io plertsque 
vegiigel: in quibusdam inlerim sola i l l i , 1 8 1 ^ 
quae apparel, epecies salisfacil, ui nibtl altius ad 
cerliorem veritatem penetret: quin et hoc fortaggte 

ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCIL6 CP. 
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T36 
ΣΚΒ 1. 

%Ιωδίου μονάχου Μγοι &. 
Άνεγνώσθη βιβλίον Ιωδίου μονάχου έν λύγος 

μλν β', κεφαλαίοις βλ μ' καλ χ4, οίς συνυποβάλλει 
χαί τινα έτερα. Τήν βλ του βιβλίου έπιγραφην (Ηχο. 
νομιχήν έπέγραψεν ο συντάξας Πραγματείαν, διότι, 
φησλν, έν αύτφ πολλά τών περί τής οίχονομίας 
περιέχεται ζητημάτων. Έν μέν ούν ταΐς άπορίαις 
καθόλου φάναι ό συγγραφεύς ούκ άγεννής έστιν ούτε 
άτονος * ούχ ομοίως δέ διά τών λύσεων πρόεισιν, 
αλλ* έν πολλοίς μέν Ιχνηλατών τυγχάνει τής λύσεως, 
έστι δ* έφ* ών τοις φαινομένοις αρκείται, περαιτέρω 
μηδέν πρδς τήν τής αληθείας έμβαθύνων άκριβειαν. 
Τάχα δ* άν τις έτερος εΓποι καλ τού φαινομένου 
πολλάκις τήν αύτου σπουδήν καθυφίεσθαι. Τής μέν 

aliug quispiara dixerit, ipsi eiiain gese oflerenli Β τοι γε εύσεβείας, δσα γε έμέ είδέναι, δν τε τψ παρ-
epeciei conaiuroejus cedere. Etsi com inbocopere, 
lum in eo quod conlra Severum gcripgil, et recisa 
religionis esi (quod quidem observaverim) aroang, 
laudeque dignug, el diligentiie non coniemnendsa 
atque in sacrarum praelerea Scripturarum commen-
laiione ingigniier exercUalus. Jussu aulcm viri 
cujugdam viriuie j clari ad bunc sese laborem 
aggreggum referi. 

ύντι λύγφ καλ έν τή κατά Σεβήρου πραγματεία 
εραστής τέ έστιν αξιέπαινος, καλ τδ φιλόπονον ούκ 
αδόκιμος, καλ τής τών Ιερών Γραφών μελέτης ούκ 
άπειρος. Έξ έπιτάγματος μέν ούν τινδς τών έ* 
αρετή γνωρίμων τδν προκείμενον ύπελθείν πάνογ 
διηγείται· 

lib. ι etn. — CurDei Filiut , non Pater, aut Spiritut sanctui faclut homof 

1. Prinram itaque librorum suorum quseglionem 
proponil: Cur Dei Fitiitt et non Pater, nequt Spi-
rilut tanctus humanam formam induerii ? cujus esse 
quaestionis golutionem hanc arbitralur. Quando 
Filius Yerbum esl et bomo Verbo alque imagine 

Πρώτην δέ τίθησιν αυτού τών λύγων 1 1 άπορίαν, 
Αιά τί ό ΥΙός [580 R.] χαϊμή ό Πατήρ μηδέ τό 
άγων Πνεύμα τήν ήμετέραν μορφήν ύχέδυ. Καλ 
τούτου τού άπορη ματος λύσις αύτφ νομίζεται, ότι 
επειδή Αύγος δ Πδς, δ δέ άνθρωπος Αύγψ καλ είκόνι 

Rei olim cohoneslalus, higce poslea excidil : Com- C θεού τιμηθελς τούτων τε διαπέπτωκε καλ χαρεσνν* 
paratusque ett jumentis imipienlibut, el similis 
factu$eit tpm* 1 ; propterea nimirum Verbum ad eos 
qui in irrationabintatem lapsi eranlaccegsit, ruinam 
liostram reparans, ac nog in pristinam dignitalem 
poglliminio revocana : Verbum enlm, inqutt, caro 
factum ett (id est, naluram nostram in irraliona-
bililatem prolapeam, et nihil jam intelligeiuiae ha-
bentem, sed lolam ad ea, qtias carnis gunl, incli-
natam, assumpsii) el habhavit in nobii9*. 2. Nam 
banc eiiam ob causam, ait, virgineog recens sinug 
egressnm Verbum excepit praesepium, brutorum 
inensa, bobug aique asinig aiimentum praebens. 
Dobug quidem, quod puri cum gint, veteris populi 
lsraelis symbolum praeferant; asinig vero, quod ob 

εβλήθη u τοις χτήνεσι τοις άνοήτοις, χαϊ ώμοιώ* 
0η αϋτοις · διά τούτο δ Αύγος τοίς είς άλογίαν 
πεσούσιν έπεδήμησεν, τύ τε ολίσθημα ημών αξιωμέ
νος χαλ πρδς τδ άρχαΐον άνέλχων Αξίωμα. Ό Αόγοζ11 

γάρ φησι, σαρξ έγένετο, τουτέστι τήν είς άλογίαν 
καταπεσούσαν φύσιν ημών, καλ μηδέν πρδς τδ νοε-
ρδν, δλην δέ πρδς τδ σαρκικδν άπονεύσασαν, άνελά-
βετο, χαϊ έσχήνωσεν έν ήμίν. Διά τοι γάρ φησι 
τούτο καλ τών παρθενικών κύλπων Αρτι προελθύντα 
τδν Αύγον φάτνη υποδέχεται, ή τών άλύγων τράπεζα 
χαλ βοών τε καλ δνων τροφδς, τών μέν άτε δή καθα
ρών σύμβολα φερόντων τού παλαιού Τσραήλ, τών 
δέ διά τδ άκάθαρτον τδ έκ τών εθνών σύστημα * ών 
έκάτερον έργοις τε χαλ δόγμασιν βίς άλογίαν άπεν· 

iinpurilaiem genlium cceium repraesentenl: quoa D εχθέν δ Αύγος άνεκαλέσατο, ώς που χαλ δ προφήτης 
Ησαΐας 1 β προεμήνυσεν, *Er μέοπρ δύο ζώων δια-
χεχραγως μνησθήση · έν τφ έγγίζειν τά έτη έχ«-
γνωσθήση. Καλ τήν σαγήνην δέ τήν έν τψ Εύαγγε· 
λ ί ψ ι β φησλ μαρτύρων είναι τής έσχατης άλογίας, 
είς ήν κατηνέχθη τδ άνθρώπινον, ώστε χαλ ίχθύωΐ 

ulrosqne jam opere atqoe opinionibug in irraiiona-
biliutem illapsos, Verbum revocavit. Quemadmo-
dum et alieubi propheia Isaiag praedixit: (δ!) In 
medio duorum animalium dum clamaveru, memo-
raberis; eum appropinquarint anni, cognosceris. 

" P a a h xcvm, 13. " J o a n . i , U . 

Y A R U E LECTIONES. 
1 1 τών λύγων αυτού ς. "παρεσυν.Ί Pgal. XLVHI, 15. l k δ λύγοςΊΙοβη· I, il* w Η σ α ΐ α ς ] imo Abac 

in ,2 . *· εύαγγ.] Maltb. χνιι, 27. 
Ν Ο Τ Λ ; . 

(41) Non baec apad Uaiam, ged apud Habaoum, guni ad Vetug Testamenlum Graac. tee. L X K , Rom. 
\i> 2, leguniur, nonoibil aliler. Vide quae noiata edit. 
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τύ* «φωνοτατων τε χαλ άλογωτάτων μηδέν διενηνο- Α 3. Sagenam quoqoo in cvangetica parabofa lesti-
jivar ού; ή σαγήνη, δήλον δέ ώς καρά τοΰ Λόγου 
ρληβείσα, εκείθεν τε άνήγαγεν, χαλ τδ λογιχδν δώρον 
τοίς έστιρημένοις άπεκατέστησεν 1 Τ . Καλ τδ πρόσ-
τιγμα δε τού Λόγου, δ δ Πέτρος λαβών χαλ τδ τού 
Ιχθύος δλανοίξας στύμα εύρε στατήρα, σύμβολο ν εΤ-
m τοΰ ύπδ τού Λύγου τής άλογίας άπολυθήναι τδν 
έν)ραπον*τδν μέν γάρ στατήρα συμβάλλειν" φησλ 
τδ (Ιεσιλικδν νόμισμα [299 Η.] ήτοι τά δεσποτιχά 
Ήρα (τά Λόγια γάρ Κυρίου άργύριον χεχνρωμέ-
m)f τδ δε έν τ φ στόματι κεκρύφθαι τδν στατήρα τού 
Ιχθύος τδ συγχεχώσΟαι χαλ κατορωρύχθαι τήν λογιχήν 
Ιύναμιν χαλ χάριν έν τοΤ; Ιχθύων δίκην έξαλογωθεί-
αν. TDv ύπδ τού Λόγου £ωσθελς δ Πέτρος χαλ δια-
νκξις τδ στόμα , άνακαθαίρει τε τδ δώρον χαλ 
εμφανίζει, χαλ είς τδ μέσον προχγαγών 1 · τήν οί-
χιίεν χρήσιν είς πράξιν προενεγκείν συνειργάσατο. 
ΚαΙτδ έπλ σνον*·* δέ καλ πώλον καθ ίσα ς τδν σε-
αφκοιμένον Λόγον τδ αυτό φησιν ύπαινίττεσθαι. 
Νώ W) καλ τδν μετά τήν άνάστασιν έπλ τής άνθρα-
κτάςοπτώμενον*1 ίχθύν*1* · τδ γάρ πρλν Αλογον ύπδ 
πο Λύγου πυρούμενον τής τε άλογίας έξίστασθαι 
χαλ βρώμα νοερδν τού Λόγου χαθοράσθαι γινύμενον, 
ΐχι δλ χαλ τών γλωσσών 1 1 τήν χάριν τοίς άποστό* 
λα; διδομένη ν τής αποστολικής αυτών χειροτονίας 
μηνύειν τδ ψήφισμα, ώς άν καλ τ φ σχήματι μάθοιεν 
ο; τφ Λύγφ τάτού Λόγου ύπηρετήσοντες άπήλαυσαν 
πο τοιούτου χαρίσματος. Καλ τδνΠρύδρομον δέ, 
«*τήτΜ βοώσαν τον Αόγον παρά τών Ιερών κη-
ρντεύμενον Γραμμάτων, ούκ άλλο τι παρά τά είρη-

tnoiiiom esse affirmat exlremae irrationabilitaiis, ia 
qoaro delaltjm s i i bumatium genut, o l vel a pisci-
bus maxifiie imiiie, el irralionabilibus nihil differal, 
qnos sagena, quam a Verbo jaelam ewe corisiat, 
inde eduxii, ei ralionls donum eo destitutis resti-
lu i l . 4. Illud ilero Verbi mandalum, quo recepto 
Pclnre, ei piscis ore aperlo, slaterem invenerit, 
argumeniani easo liberati per Yerbum hamani ge-
nerieab irraiiooabilitate. Siaierem enim indicasse 
aseerit ?egalenumteuia, vel certe Domirrica oracula: 
Eloquia enim Domini argentum 182" *9ne exemt-
natum **. Quod autero in piscia ore stater abscon-
ditos laluil , confosam aique defoesam raliocinandi 
vimei graiiam in ifs, qui pisciura insiar bruti eva-

Beerant [significasse], quoruro Petrus donum, a 
Terbo olique confirroatus, aperto piscis ore, tollit, 
oonspicuum » exbibei, ei io medium producium 
monue ut exsequereiur sunm efficit. 5. Idem et ex 
6t> signiflcari ait, quod Verbum incarnalum asinae 
ac pnllo insederit w . 6. Quiniino et ex illo pisce, 
qni post resurrectfonem prnnis impoeitus lorre-
batur · · . Id enim quod prius erat irralionabile, dum 
a verbo velul ab igne torrelur, non irralronabiliiaiem 
aolom amiliere, sed spiritalem etiam Verbi cibom 
manifesle fieri. 7. Linguarnm insuper lllud aposlo-
lisdonalum munus, nibil indicare aliud, quam 
aposlolica* ordinationis decretuin, ut scillcel vel ex 
ipsa flgura discerenl, propierea seillud esse donum 
consecutos, qno verbis Yerbi mandata submini-

ρένι δηλούν, άλλ' δτι τδ τής άλογίας ά££ώστημα C atrarent. g # Pnecursorem eliam illuin, vocem uiique 
έ Αογο; έπεδήμησεν έξιάσασθαι. "Ο καλ τδν Δαβλδ 
ΙέγΐΛ · ΈξαχέστειΛε t k τότ Αόγον αύτον, χαϊ 
Μσοχο αυτούς. 

[381 R.] Ταύτα μέν ούν έν τοίς δυσλ πρώτοις 
εξέρχεται, άγων ι προάγω νιστή νεανιευσά μένος 
κχτά τών λεγόντων διά τούτο τδν Υίδν άνθρωπον 
γενέσθαι καλ Σωτήρα πάραγενέσθαι, διότι τοίς πρδς 
υκθεσίαν χαλουμένοις τδν Υίδν έδει, άλλά μή άλλον 
ππλ, καθηγεμόνα καλ άνακαινιστήν τής υιοθεσίας 
τύ γεγενήσθαι χαλ χηρύττεσθαι. 

elamanlem Verbi*, quem sacr» Liiierae pnudicant, 
nihil aliud per ea quae dixit, indicare, quani quod 
Verbum ad curandum irraiionabiliialis inorbum 
accesseriu Ποο et Davidem ipsum pronuntiare: 
MUil Verbum suum, et sanavh eos *. 

Haec igiiur duobus priinis libris sic exsequilur, tit 
altero ceriamine pralusorio juveniliteregerii conira 
adversariot, dicentes: Propterea Dei Filium bomi-
nem factum, aique Salvaiorem adveniase, eo quod 
m adoptionem vocalis, non alium aliqiiem pratcr 
ipsom Filium oporteret ducem alque insiauraioreiu 
adopiionis et eeae, et appellari. 

Lib. ι ι ι . — Cur DA Filiut sit homo faclus 7 
Ένδέ τ φ γ* [χαλ ^ ] λ ό γ φ αίτίαν υπέχει Αι* %\r ό D 9.Tertio vero Ubrocausam reddil : Cur Dei Filius 

fk\ οεσάρχωται, χαί φησιν ώς έχρήν τδν Αημιουρ* 
γδο χαλ πλάστην αύτδν χαλ άναπλάσαι χαλ Ανακαι
νίσει συντριβέν τδ δημιούργημα. Εί γάρ χαλ δ 
Ηατήρ ωσαύτως Δημιουργός χαλ τδ Πνεύμα τδ 
έγιον, πλήν αλλά πάντα δι' Υίού γεγενήσθαι τδ ίερδν 
ευνεχώς έπχμαρτύρεται γράμμα. Έδει τοίνυν τδν 
τλαστουργδν, δω^υέντος τού πλάσματος, αυτό τε 
άς έαντδν Αναλαβείν χαλ άνασώσαι δι' αναπλάσεως. 

r P*ai. ι ι , 7. · · l latUi. χχ ι , 7. · · Joan. χχ ι , 5. 4 !sa. XL, 5. 

komo factus ? Ipsum ergo ait oportuisse Creatorem 
ae formaloreni cornipiam erealuraui reforniare 
atque ionovare* Eiei autetn Pater qooque ipse per-
iode creator est,ut et Spiritus sancuis, nibilo lamen 
minus omnia per Filium facta eete eacrac Litierae 
perpetuo doeeiii. Quare ^lasmaloreiii oportebat 
kptaoi creaturam ad ae recipere, el per reforma-
lioneai aervare. Qoid vero de bis sacr» Li i ie ra? 

>Psal. cvi , 20. 

V A R L E LECTIONES. 
" έπεκατέστι;σενΑ: άποχατέσττ^σεν ς. M συμβαλείν Α. ι β τά λόγια] Psal. χι, 7. 

* · έπλ δνον] Maltb. χχι, 7. Λ άπτόμ$νον C 
*ty l w . X L , 3. · ν έξχπ.] Psal. cvι, 2«. 

παραγαγων ς*. 
ίχθύν] Joan. ι χ ι , 9. " τώνγλ. ] A c l . u, 5. ·» φω 
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Omnia, Inquil, ptr ipvtm fecla sunt, ei $ine ipto Α Τί δέ τά ιερά Λόγια ; Πάντα · · φησι δ ϊ afcrovty-
faeiwa βε! κίάιί 8 . E l : Εχ ip$o, a i l , per tp«*m f£ Ι'Μ 
tpso iunt omxia*. Ilemque: Per atciiti fecit et *as-
cula*. Ccrle qui incle naiue esi pairtun uosiroruin 
cborus, per Filium omoia Palreiu facere, dmnitus 
tradideroDtf 

Sie illa qusesiione profligata, mox ad alteraro bnic 
adnatam accedit. 40. Qusr i l , Quamobrem, cumuna 
atque eadem tgicacia, gloria, potentia in saneia Tri-
niluie contidertiur ae celebretur: perpetuo lamen 
cum sacra Scriptura, tum SS. Patret, per Filium 
quidem Pairem omnia feci$$e affirment, non aulem 
filium per Patrem? Adeo ibi acriter banc qua> 
aiiouem lexit. 1 8 2 6 Caeierum ipsa soltiiio com-

νετο, χαί χωρίς αύτον έγένετο ουδέν, κα\, Έξ " 
αύτον, φησί, χαί ©Υ αυτού, χαί είς αύτότ τά χάν-
τα, ΧΛ\ Δ ι 'οΰ β Τ τ ο ύ ς αΙώνας έχοίησε. Κα\ δή x«w 
εκείθεν φυε\ς ιών πατέρων ημών χορός διά τοΰ ΪΙοΰ 
τά πάντα τδν Πατέρα πράττειν θεοπρεπώς άνεδί-
όαξεν. 

Ούτω τήν λύσιν της προκειμένης άποδούς απο
ρίας, έφ' έτέραν φυομένην έξ αυτής διαβαίνει, χαλ 
ζητεί, Αιά τί μιας χαϊ τής αυτής ενεργείας χαί 

δόξης χαί Ισχύος έχϊ τής άγιας Τριάδος θεω
ρούμενης χαϊ ύμνονμένης σννεχώς χαϊ τά Αό
για χαϊ οί Πατέρες διά μέν τού ΥΙού τόν ύατέρα 
χάντα χεχοιηχέναι φασίν, ού μήν τόν ΥΙόν διά 
τον Πατρός. Τήν μέν ούν άπορίαν ούτω δριμέως 

munia fcsse dicii, qiiascunque sive in Paire, sive in Β διαπλέκει, ή δέ λύσις αύτψ κοινά μέν είναι λέγει, 
Filio diviuam decent niajesiatem, e i vero Palri 
eiiam aiiribui, quaecunque de Filio praedicamur, 
siquidem ipse Filius non repellii Patrem ab iis 
oparibu9, quse dicitur facere Fil iue: quin una 
poiins ioducit alque collaudat. Quando iiem Dexie-
ra Pairia esi Filius, et Bracbium*, ei Sapientia \ 
ei Verbum, ei Po ien t ia · , Pater, nibil borum esse 
dicitur F i l i i : meriio per Filium omnia facerePaler 
diei poesil (eum et in nobis eadero cernalur raiio), 
uon e diverso Filius per Palrem. 

Afferl etaliam causam (nonjam allalae conlro-
versi*, sed proxlme prsecedentis) non salis Ulam, 
ut mibl videtur, consentaneam. Asserit euim : 
Quandoquidem omnia per Filiuiu facla e**e dicun-
tur, nisi etiam incarnatio per illum proceesisaei, 
ialsiuiis uiiqoe argumenturo banc senienliam fuisse 
daiuraro. At non qui dicat per Filium facta eaae 
omnia, ipsum mox omnium naiuras aubiisse d i -
xeri t ; absit! Sed [boc eolum] ipsius basc fuitae 
creaturas. 

Sapicnter deiiide munduro ab eodem creamm el 
recreaium aaaerit. Argumenium eniin hoc esee 
evidens, quo qui Maneiis insani» adbaareaot, re-
dargui poasini. Nam ai irapia ilta Hanicbaeorum 
lurba, cum ab eodem ulrumque eacra Scriplora per-
fectum clamal, lamen noiversi opiUciura Fi l i i ad-
vcrsario nescio cui attribuit: ad qua> non [potasj 

δσα Οεοπρεπή, Πατρύς τε και Υίού, έπΙ μέντοι τον 
Πατέρα άνάγεσθαι κα\ δσα λέγεται περι τού Υίού, 
είπερ κα\ αύτδς δ Υίύς - ούκούν ούκ έξίστησι τών 
Ιργων τδν Πατέρα, Α λέγεται πράττειν δ Υίδς, συ* 
εισάγει δ έ · 8 μάλλον καί συνανυμνεί. Έ τ ι δε Ιχά 
δεξιά τού Πατρδς δ ϊ ' ίδς, κα\ Βραχίων, κα\ Σοφία, χαί 
Λύγος, καί Δύναμις * δ δέ Πατήρ τούτων ουδέν είναι 
λέγεται τού Υίού, είχύτω; διά μέν τού Υίού πάντα 
ποιείνδ Πατήρ (5ηθείηάν, έπε\ κα\ έφ' ημών ή αυτή 
θεωρείται τάξις, ού μήν άνάπαλιν δ Υίδς διά τον 
Πατρύς. 

Επάγε ι δέ κα\ έτέραν αίτίαν, ού τής νύν είρημέ-
νης απορίας, τής δέ πρδ βραχέος, ούκ έμο\ δοκούσαν 

^ τδ άκύλουθον σώζειν. Λέγει γάρ ώ ς έπε\ πάντα δια 
τοΰ Υίού γεγενήσθαι λέγεται, εί μή και ή σάρχωσις 
δι* αυτού προήλθε, ψεύδους άν ό Λύγος έλεγχον έδί-
δου. Ού γάρ έπειδάν λέγη διά τού Υίού γεγενήσθαι 
πάντα, αύτδν τήν εκείνων φύσιν ύποδραμείν λέγοι* 
μή γένοιτο* άλλ' δτι αυτού δημιουργήματα γέγο-
νεν. 

Είτα σοφώς δέ τήν τε δήμιου ργίαν χαί τήν άνά-
πλασιν δι' αυτού φησ\ προελθείν * έλεγχον γάρ είναι 
τούτον 1 9 σαφή τών άπδ τής " Μανέντος μανία;. 
Εί γάρ κα\ δι* αυτού έκάτερον τ η ς Ιεράς Γραφή; 
γεγενήσθαι βοώσης δμως τήν τού παντδς δημιουρ* 
γίαν είς άντικείμενύν τινα τ ψ Υίψ τδ δυσσεβέ; 
εκείνο στίφος άναφέρουσι, πρδς τ ίνα Αν δυσφημίαν 

maledicta confugiseent, si ab allero factum mun- yj ούκ ήλασαν, εί δι' έτερου μέν τήν πλάσιν δι* 
dum, ab akero refecium aacne Liiiene pronun-
tiaseeni? 

Ad ea q u » modo retolimus capita undecinwm 
illud adjicii. Gom, inquil Jobiua, Scriplura Filium 
perexcelleniiamquaindamCreaiorem vocare soleai, 
jueia simiil disiributione, el ex consequenti eum 
judicandi, lum legea ferendi potestaiem prlvaiiiu 
Bpsi decemil, ac multo eiiam roagis (qoando baec 
deforiuata erat) creaiura reuovandaa facQluieni. 

έτερου δέ τήν άνάπλασιν τά Ιερά ήμίν έχρησμψδει 
Αύγια; 

Έ π \ δέ τοίς είρημένοις κεφαλαίοις ποιείται ια', 
ώς [584 Β.] συνήθως ή Γραφή κατ* έξαίρετον Δημιουρ
γών καλούσα τδν Υίδν οίκονομικώς αύτψ κατά τδ 
άκύλουθον κα\τήν κρίσιν χαλ τήν νομοθεσίαν εξαιρεί, 
πολλψ δέ μάλλον κα\ τήν (έπελ συνετρίβη) τού 
πλάσματος άνανέωσιν. Δημιουργού μέν γάρ είδένσι 
τήν φύσιν, είδύτα δέ κατά λύγον τ ώ ν δεχόμενων τους 

8 Jotn. ι, 5 . * Bom. ιι, 3 6 . · Hebr. ι , 2. · Psal. XLHI, 5 . 11 Cor. i , 24. · Joan. ι , 1 seqq.; P M I . 
xxx i i , 8 . 

VAAIiE LECTIONES. 
••πάντα] Joan. i , 3 . »· έξ] l\om. x i , 3 6 . t 7 δι' ού] llebr. ι, 2 . • · δέ Α : δέ καλ ς. w τ ο ύ τ ο Α. 

Μ τής oiu. Α. 
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νόμους είσφερειν, νομοθέτου δέ καί τήν κρίσιν έχειν Α Condiloris elenim esi creatoram nosse, et ulii πο
τών τβ a t τους νόμους ύπεριδόντων καλ δσοι κατ* αδ 
τους έπολιτεύσαντο. Διδ καλ δ Πατήρ u φησλ, κρίνει· 
ούδένα, άΧΙά νήν κρίσιν χάσαν δέδωκε τφ ΥΙφ · 
καλ πάλιν, Ό Πατήρ ** άγαχφ τόν ΥΙόν, καΧ χάντα 
δέδωχεν έν τή χειρϊ αύτον. Ό ς άναπλάττων τό 
κλάσμα δι* έαυτοΰ, καλ πρώτος τούς νόμους έκπλη-
ρών, ύπογραμμδν ήμίν έαυτδν προτάττει πολιτείας, 
ήνού κατορθώσαι χαλεπδν πρδς τδν άρχηγδν αφ
ορώντας καλ χειραγωγόν. Άριστος δέ νομοθέτης, δς 
μή λόγω μόνον τδ πρακτέον, έργο ι ς " δέ μάλλον 
νομοθετεί» διδ καί φ η σ ι ν rQv 9 9 ήρξατο ό Ιησούς 
amaar τα καί διδάσκειν. 

'Βφεξής δέ ζητεί Διά τί μή δΐ άνθρώχον ή σω- £ 
τηρία ; ή ΑιΑ τί μή άγγελος ένηνθρώχησε; Καί 
φησιν ώς πεπραγμάτευται μέν πολλάκις δι' ανθρώ
πων τών ομογενών ή σωτηρία, ώσπερ διά Μωσέως 
και διά τών προφητών, άλλ' ουδέ έν όλόκληρον έθνος, 
τών Ιουδαίων λέγω, τού κοινού άνε££ώσθη νοσήμα
τος. Πώς θέ καλ άνθρωπου τδ δλον φύραμα νενοσηκδς 
έξιάσασθαι, ή τδν ίσχυρδν δήσαι, καλ τούτου διαρ-
πάααι τά σκεύη; [301 Η.] Πώς δέ καλ ψιλός άνθρω
πος το ομογενές έξεκάθηρεν, αύτδς μέτοχος ών τού 

χάσματος; Ουδείς 9 9 γάρ αχό {ώχον καθαρός. 
ΟύΓ αγγέλου δέ τίνος ήν, εί τήν σάρκωσιν έπετέ
τραπτο, τάς αρχάς καλ τάς εξουσίας θριαμβεύσαί τε 
καλ παραδειγματίσαι. Πώς δ' άν δούλος ών τά δε
σποτικά καλ βασιλικά, τού νόμου λέγω, προστάγματα 

veri l , pro suecipienliuiu condilione leges ferre. Le-
gisluloria 183 a ver<> est judiciura ferre, cuin in 
eos qoi legem spreveriot, tam in eos, qui eeciuidum 
illam vixerint : Quare, inquil, Paier non judical 
quemquam, ud omne judicium dedit Filio · . Et 
i lerum: Pater diligil Filium, el omnia dedii in 
manu ejus Qui creaiuram per aemet refingens, 
ei primus leges implens, exemplum nobie degenda» 
viue seipsum praBscribil: quarn vilain facile c»l 
recie inaiiluere, si modo in principem, el qianu 
ducenlem respiciamus. Optiinus quippe legislator 
Ille, qui non verbiemodo quid agenduni, sed aciione 
poiius ipsa pneit, quam ciiara db reui dicilur: Qux 
cctvil Jesui [acere et docere 

14, Qnaeril deinde: Quare non per hominem $it 
facla taltalio ? a u l : Quare non angeius quitpiam 
ctrnem induerit ? Respondet, tenlalam quidera Im-
minum salulem per bomines non scrael, per Mosein 
nimirum et propbetas: sed nunquam vel unaiii 
aliquam gentem, lotam Judseorum puta, ab illo 
communi morbo convaluUse : quomodo igiiur bu-
manum genus universum , inorbo correptum, sa-
Dessent, aul foriem ligassent u , atque ejus arnia 
abslulissent ? Quomodo vero purus bomo ejusdeni 
aecom naturae boroinem expurgasset, aarumdem 
ipse particepg aorditim ? Nemo enim α sorde mun-
dus Neque rursus angeli ullius erat, si i l l i com-
mieea fuisseiincarnalio, principaius et poiesuies u 

in triumpbum ducere, ac palam traducere. Quor 
πρδς τήν αύαγγελικήν «ολιτείαν, δι' ής ήμίν ή πρδς C modo eiiam servus poiuiasei Dominica ac regia 
ουρανούς δτνοδος, μετερύθμιζε τε καλ μετέταττεν, 
ώσπερ δ Σωτήρ, \Ε/#&?η, 9 f λέγων, τφ νόμφ τάδε, 
έγί· δέ Λέγω ύμιν τάδε, πώς δ' άν δμοδούλου κε-
λεύοντος τ ά δαιμόνια καλ ό τούτων άρχων είς τδ 
σκότος άπχπέμπετό, δπου γε δ αρχάγγελος 9 9 Μι
χαήλ, περλ ένδς σώματος τού Μωσέως, καλ ταύτα 
δικαίου, τ ψ διαβόλψ διαφερόμενος, ούκ έτόλμησε 
παρ* εαυτού βλάσφημον έξενεγκείν κατ' αυτού κρί
σιν ; Πρδς υίοθεσίαν δέ πού άν αύτδς ημάς δούλος 
ών άνήγαγεν 9 9 ; ή πώς άν σύνεδρον τψ πατρικψ 
θρόνψ τδ ήμέτερον,ώς νύν διά τού Υίού, έγνωρίζετο 
φύραμα. 

Ταύτα διελθών αίτιολογείται ώς δ Ιορδάνης καλ & 
\ Ερυθρά θάλασσα Μωσεί μέν καλ 'Ηλία καλ 'Ελισ-
βεέψ διαοαίνουσι σχίζονται, καλ τότε τδ 4 9 αύτοίς 
πρόσταγμα τού Αεσπότου δυσωπούμενα; έργον δέ 
φύσεως τδ βάρους έμπεσόντος τψ ύδατι διασχίζεσθαί 
τεκαλ διίστασθαι, ώστε τδ ύπερφυές δι' αυτών ού 
βελτιούμενης έτελειούτο τής φύσεως * δεσποτικψ δέ 
π·4λ έπιοαίνοντι ούκέτι μέν ή θάλασσα τή φύσει 
έουλεύουσα σχίζεται, ύπερφυώς δέ συντηρούσα τήν 

praecepia, legis, inquam, in melius illud evange-
licom instilolum (per quod nobis fsolum] in coelum 
ascensus dalur) immouto ordine reformare, qnod 
Salvalor fecil, cuin diceret: Dicta sunt hac in lege, 
at ego dico vobis u . Quomodo ilem jubenie con-
aervo, dsemonia eorumque princeps in tenebraa 
millerenlur , quandoquidem, Michael archangelus 
pro solo Mosis, et quidem jusi i , corpore, cum 
diabolo dispuians, per se non est ausus judicium ei 
inferre blaspbemiaa17 ? Quoniodo servug ipse noe 
ad ordinem adopiivomm evebere poioissei? aut 
quoinodo nt nunc per Filium, cognitum fuissel 
genos noatrum nna consideudi in pairio tbrono po-
testatem esse nactum? 

Ha3C obi disseruit, causam reddit, cur Jordanea 
et mare Bubrum, Mose 4 9 quidem atque Elia ei 
Elirao transeuntibus · · dividantur: tunc praece-
plnm Domini, quod in ipsis erat, reverita (naiura? 
quippe opiis esi, pondere illapso, aquara scindi ac 
diecedere; 183^ P^r miraculum ab illis pa-
tratum nihilo fueril nalura pracstantior eflecta) 
Dondui vero pede calcaaie, non jain amplius pe-
lagus nalura? suae aerviena dividatur: sed supra 

• iooa. • , » . 1 9 Joaa. n i , 35· 1 1 1 Peir. n , 2! . " Act. i , 4. " L u c . n f 22. " Job xiv, 4. 1 9 Co-
Ιοεε. i i , 15. " Mattb. v, 22. » Juds Z. 1 9 Exod. 34,24. » 1Y Heg. n , 8. 

VARIA& LECTIONES. 
9 9 τε adifl. A . 9 9 δ Πατήρ] Joan. ν , 22. 9 9 δ Πατήρ] Joan. ιιι, 55. 9 9 έργοις δέ ompr. Α. 

! · » ούδελςΐ χίν, 4. 9 1 έ#^έθη] Matlb. ν , 22. 9 9 ό άρχάγγ. Jtid. 9. 9 9 άνήγεν ς. 
9 9 ων] Art. ι, 
" τδβοΜ. Α. 
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iialnram, sui conlinuatione servala.subserviat Do- Α συνέχειαν υπηρετείται τψ Δεσπότη, πρδς τδ χρείττον 
mino, seipso validius effectum. Igilur mare Imbe-
cilliiatis suae oblltum, naiuram quidem non ab-
negat; verum miraciilo retentrc continuationis Do-
mini, per illud ambulationem clarc salie predicat. 
Quare non absurdc, ail , conjicial aliquis lndivi-
sibilitalem itlam in Domini per aquani ambulaiione, 
Deilaiis indivisibililaiem, divisionem vero, quae 
Mosis, et aliorum teinporibns accidit, bumanam 
cras*iiadinem signiflrare quodque nos c duobus 
simus compositi, maleria ct fonna, e quibus et 
omnia constant corpora. 

15. Hisdictis, ad lertium decimum iransit caput» 
quo quaerit : Cur hominum genm mdam ptr divini-
taiem Yerbum non redemerit. Ac primum quidem 
d i c i l : Etiamsi maxime boc iia faclum fnisset, nibil 
tainen impediret, quominus sinlliloqui, et omnia 
audentes ( siquidem ex re qualibet vesani illi ho-
minesrationem a Deo reposcere insolenter audeam) 
alium rursus modum saluiis requirant, eo qui 
fuissei non conienti, rursumque alio dalo, el eum 
reprehendant, et alium inconcessnm inqiiirant. 
Deinde, quae bac major esse demenlia possil, quam 
id cxislimare, se quod conferat, nosse prae Deo, qui 
ui universa in sapientia produxit, ita eliam conser-
vat ? 

Solvimr vero etiam lllud bic : Quomodo Deam 
lum communis sensus, lum divina Scriptura omoi-
poleiitem celebret; divinus vero Paulus dicat : 
Deut teipsum negare non polest (42). Quin alia in - C άρνήσαυθαι M έαντότ ού δύναται. 'Αλλά χα\ 

εαυτής διακρατουμένη. Διδ χαί τδ χατά φύσιν 
αγνοούσα πάθος τήν φύσιν μεν ούχ αρνείται, [585 R.] 
τψ .δ' ύπερφυεΤ τής συνεχείας τήν Δεσποτιχήν σαλ
πίζει πορείαν. Συμβάλοι δ' άν τις 4 Ι , φησ\ν, ούκ 
άπεικότως τδ μεν άτμητον τής Δ&'σποτικής χατά τοΰ 
υγρού πεζοπορεί ας τδ τής Θεύτητος άδιαίρετον, το 
δέ διαιρεθέν, ώς έπλ Μωσέως καλ τών άλλων, τήν 
άνθρωπίνην παχύτητα καλ δτι ημών έκ δύο ή σύν-
θεσις, ύλης τε καλ είδους, έξ ών καλ τά άλλα σώ
ματα. 

Ταύτα ειπών έπλ τδ ιγ* κεφάλαιον μέτεισιν, Ιν φ 
ζητεί Αιά τί μή γυμνή τή θεότητι ό Αόγος τό 
άνθρώπινον Βσωσεν Καλ πρώτον μέν φησιν ώς εί 
καλ τοΰτο διήνυστο, ουδέν άν έκώλυσε τους ματαιο-
λύγους καλ πάντα τολμώντας, είπε ρ έκ παντδς το 
θείον οί παραπλήγες λογοθετεϊν έφρυάττοντο, πάλιν 
άλλον τρόπον έπι?ητείν σωτηρίας, τδ γεγενημένον 
ού στέργοντας, καλ πάλιν άλλου δοθέντος τδ μέν 
μωμείσθαι, ζητείν δέ δπερ μή δέδοται. "Επειτα τίνα 
λείπει μανίας ύπερβολήν, εαυτούς νομίζειν τδ συμ
φέρον εΐδέναι μάλλον τού πάντα έν σοφία καί προ· 
αγαγόντος* 1 καλ συνέχοντος; 

Επιλύεται δέ καλ πώς μέν αί τε κοιναλ εννοιαι 
καλ τδ θείον γράμμα παντοδύναμον ύμνου σι 4 4 τδν 
θεδν, ό δέ θεσπέσιος Παύλος φησιν 9Οτι 4 4 ό θεδς 

super sexcenia suppetere, quae Deum non posae 
aequum sil dicere : ut, non posse bonitalem amit-
lere, neque mutaiioui " obnoxium esse, et alia Sd 
genus. Cui quidem dubiiaiioni soluiio mox ieia 
subjicitur : Quas Deum non posse dicimug, ea ncque 
suiil, neque in rerum naluram cadere omnino pos-
suul. Ubi enim proditum est unquam, ut Deas vel 
negarel scipsum, vel mularelur, vel boniiate exci-
derel ; aut quod verum erat, falsum fieret ? Omni-
poiens veroet diciiur, et predicaiur, quod qua 
ipsura decent, et salutaria sunt rebus creaiis, ea 
facere possil omnia, cum vuli . Alioquin hoc ipsum 
dicere : Non posse Deum, quae non decent ipsuro, 
ad potenliam pertinei revera. Si enim baec omnia 

άλλα είναι μυρία, Α μή δύνασθαι λέγειν πρέπον 
έστλ τδν θεδν, ώς τδ μή δύνασθαι της άγαθότητος 
έκπεσείν μηδέ τροπήν ύποστήναι, καλ δσα παρα
πλήσια. [302 Η.] Άλλ' απορεί μέν ούτως, επιλύεται 
δέ, ώς Α φαμεν μή δύνασθαι τδ Θείον, ταύτα των 
μήτε δντων έστλ μήτε δυνατών δλως ύφέστηκε τδ 
άρνήσασθαι τδν θεδν έαυτδν, ή ή τροπή , ή ή της 
άγαθότητος έκπτωσις, ή τήν άλήθειαν ψεύδος γενέ
σθαι ; Παντοδύναμος δέ υμνείται καλ λέγεται ώς τά 
τε πρέποντα αύτψ καλ σωτήρια τών δημιουργημά
των πάντα δυνάμενος, δτε βούλεται. "Αλλωστε δέ καλ 
τδ λέγειν μή δύνασθαι & μή πρέπον αύτψ, δυνά
μεως έστιν ώς αληθώς· Εί γάρ εκείνα πάντα στέρη-
σις καλ ασθένεια, τδ τούτων απάντων άπζίρψ μέτρψ 

w » ΤΙ * , ' ' — ' - · — Γ Τ ι — π 

privatio atque impotenlia qoaedam sunt, qnomodo ύπεριδρύσθαι πώς ού της ακρότατης χαλ πανσθενε 
non summs boc erit poientiae ac foniladinis, i n - στάτης δυνάμεως; 
linito quodain spaiio aupra baec omnia collocaium 
esse ? 

le^Ouanquam nec ille forsiUn a recto discedat, 
qui isiud qnoque iis qoae jam dicta, adjiciat, nempe 
raiiocinaiionem banc non divjnum solum numen 

Τάχα δ* άν τις ούκ έξω τής όρθότητος προσθείη 
τοίς είρημένοις, ώς τδ λόγος ούτος ούχλ κατά τού 
θείου μόνον τδ παντοδύναμον περ ιτ ρέστε ι ν πειράται, 

Μ Malacb. ιιι, 6; Jac. ΠΙ, 6. 

V A R l i E LECTIONES. 
41 . :ις abesset roeliiis : nam συμβάλλειν τ eat σύμβολα φέρει ν τινός sive αΐνίττεσθαί τ ι , cf. ρ. 

40ct25. ** προαγόντος ς. "άνυμνούσι ς. u δτι Α : διότι ς-. α άρνήσ.] II Τίιιι. ΐι, 1$ . 
181 *. 

NOTiE. 

(42) Η Tim. ιι, 13. Loge q i i * de bac quaisiione dispuial D. Ambros. episl. 37. 
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άλλά καλ απλώς πάντων των δντων τήν φύσιν συγ- Α oppugoando, conari ejus ouoiaottBiiam «τortert. 
Ttfv τβ καλ μετασκευάζειν βιάζεται. ΕΙ γάρ ή δι
καιοσύνη ού δύναται Απερ Ι; αδικία (ού γάρ άν άδι-
χήσειεν ή δικαιοσύνη), επικρατέστερα άρα τή δυ
νάμει τής αρετής ή κακία · κα\ εί δ άνθρωπο; ού 
δύναται λίθος είναι, μάλλον άν ε Γη δυνατδς δ λίθος 
^ τδ λογικδν ζώον. Καίτοι γε ταύτα πάλιν άναστρέ-
ψασιν ουδέν ήττον δφθείη, ά πρδς τήν δύναμιν ενο-
μίσθη άμείνω, ασθενέστερα πάλιν ών έκράτουν τή 
δυνάμει* κα\ έπΙ τών άλλων Ομοίως απάντων. Ούτω 
παίγνιύν έστιν 6 τοιούτος λύγος κα\ σοφιστικής 
άθυρμα λέσχης. Έ π ι ^ α π ι σ θ ε ί η δ* άν τών τοιούτων 
τδ κακούργον ή ή άγνοια, ώς ούκ Ισασιν ή ού βού-
λονταχ διττδν είναι τδ τής δυνάμεως δνομα. Τδ μέν 
γέρ σημαίνειν τήν κυρίως δύναμιν, καθ' δ καλ τδ 

sed illud eiiam omni penilns vi moliri, u l ooiaiMin 
rerum naiuram confundat atque ta aJiam fofinain 
Iransmutet. Nam ai jugtiiia aou potesl qiiod injueti-
lia (nunquam eoim injuriam fecerii jogttita), vkiuin 
uiique plus poterit quam virtua : eademque raiione, 
si boino (apisesse non poiest, lapie poieftiior eit,qoaai 
raiionis particeps animans. Aiqui gj haec iterem 
inverias, nihilominys quae vmbue poliora jadtea-
banlur, rursum iiubecilliora videboniur i\s qiue po-
lestate vincebaiu: c i de ca?teris omnibua ad eo«i-
dem modum. Iia ludicrum quid bujueinodi ratiocina-
tio esl, el migalionia sopbisiicaa ludibrium. Refel-
iaiur igiiur boruiu vel nequilia, vel iasciiia, §i dica < 
tur, quod aul non norint, aut cerie novisae noliot, 

θείον λέγεται παντοδύναμον καλ έκαστον τών δντων Β duplex esse poienliae nomen. AHas eoiw proprie 
κστΑτήν ίμφυτον καλ οίκείαν δύναμιν τά κατά 
φύσιν πράττειν, [588 R.[ τδ δέ τδ πρέπον κα\ καθ
ήκον ύποσημαίνειν. *Οταν 4 9 ούν φαμεν μή δύνα
σθε* τό Θείον άρνήσασθαι εαυτόν, μή χρέχειν 
φαμέν, μηδέ χαθήχον εΐναι 4 Τ θεφ έξαρνον τής 
Ιδίας ουσίας γενέσθαι · ωσαύτως καλ δταν μή δύνα· 
σΦα* τροχήν ύφεστάναι ή τής Λγαθότητοςέχστή-
ro i , τδ μή πρέπειν αύτφ μηδέ καθήκον είναι τά της 
τροπής ή της αλλοιώσεως προσάπτειν. "Οπερ ού 
μόνον ουδαμώς ουδεμιάς αδυναμίας έμφαστν έχει, 
άλλά καλ παντοδυνάμου δυνάμεως απαράγραπτος 
μαρτυρία. Καλ έπλ τών άλλων δέ ωσαύτως. Άλλά 

significare poieniiam, qua et Deua oiBuipoloos 
appelletur, ei omuia quae exsiatam ex innata sibi 
ac propria v i , quae ad naturam auam peruneM 9 

operari dicantur: alias vero duutaxai, quod deoorum 
et conveniena sit, sigoificare. Cum kaqae dici-
mug non poste Deum leipsum tugare, boc dicinrae, 
neque decext es$e Deo, neque coxwtnire propriam 
naturam inficiari. Siuiililer cum diciimie *o« po$u 
ullam mutationem admiuert, ul α ktnuale εχάέεεε, 
non decere ipsum dicimue, nequa oonvenirc ut al i -
qaa i l l i vel muiatio vei alieraiio atiribuaior; qood 
Don modo nullara inulaiioiiig aignificalioneoi habet, 

μέν ώς έν παρενθήκης μέρει. eed omnipoteolia poliug finrnegiraum o*l tmua*-
•oi ; eademqtie in cssieria raiio. Sed baec [ illig arguineniig] obiter iMerposila aoAto. 
iff. Ό δέ σπουδαίος ούτος συγγραφεύς τού παρόντος C 14. Jain vero proboe eane noaler Jiic 

βιβλίου " κεφάλαιον 4 9 ποιείται ιδ% δ μείζονος είναι 
καλ τ ι μ ή ς καλ σοφίας κατασκευάζει τής πλάσεως 
τήν άναπλασιν, τά τε άλλα καλ δτι ή μέν πλάσις 
λόγψ προήχθη , αυτουργία δέ τού Δημιουργού 
ή άνάπλασις. Καλ Παύλον δέ φησι λέγειν, έξαί-
ροντα τδ τής σοφίας μέγεθος, Ίναu γνωρισθή 
νύν τους άρχαις χαϊ ταϊς έξουσίαις έν τοις 
έχονρανίοις διά τής ΈχχΛησΙας ή χοΛνχοί~ 
χιΛος σοφία τον Θεού, ήν έχοίησεν έν Χρι-
στψ Ίησοϋ. Καλ τδ της αγάπης δέ τού θεού πρδς 
ημάς άνυπέρβλητον ένδεικνύμενον ούχ δτι κατ* αρχάς 
τον άνθρωπον έπλασε φάναι, [303 Η.] ούδ' δτι κατά 
τήν αυτού είκόνα έ πλαστού ργη σε ν, ούδ' δτι άλλο τι 
τών μεγάλων καλ θαυμαστών έργων ύπέστησεν. ρ oec qood goagnmn aJiqaed aul adfwirandum optfg 

auctor 
quartum dccimum bujue operi» caoaii iUod etatuit, 
quod majorig esae ei praagiautias et eapjeiitia» doeet 
creaturae reforinaiioiiein, quaoi foroiaiiofiom ; eum 
caeierie de causis, uim qood per aoium varbuai 
formalio confecia sU, reiorwaiio aiiiera nonniii 
per ipsiusmel Greatoris operaiioaeiu. Pauluaa igiiur 
sapieniiae maguUudinera efferenoo, w u ioqui a i t : 
Vt innouuai principibus tl poUsiaiibm in atkttibu* 
per Eccle$iam mvUiformH sopuntm Dei9 qumm fecit 

' in Chriuo Jesu " . Eum iiego, qui kitapetxibilem Dei 
erga noa anorem ouamjere eonaiur, non boc cooa-
meioorare, qood ab huiio bomiDen forwaveril, 
ueque quod $\iam ad imaginem bune oflfiixerit, u i 

*Αλλλ τ ί ; τήν ένσαρκον παρουσίαν τού Υίοΰ αυτού, 
4V ού ήμίν ή άνάπλασις. Ούτω 9 1 γάρ, φησλν, ήρί-
χψτεν ό Θεός τόν χόσμον, ωστβ τόν ΥΙόν αύτοΰ 
τόν μονογενή έδωχεν ύχέρ τής τούχόσμον ζωής. 
Τίνος γάρ ούκ άν αγάπης είη, ου λέγω τδ δούναι 
τδν Μονογενή υπέρ ημών είς θάνατον, άλλά καλ αυτό 
γε τούτο, τδ εύδοκήσαι τδν Vtbv? Δεσπότην απάντων 
όντα, μορφή ν άναλαβείν 9 ' δούλου, δτι μηδ' ή ν γυμνή 
τή θεοτητι ούτε είς δρασιν άνθρωπου έλθείν, ούτε 
4λά τών σωματικών έργων τε καλ πράξεων τήν 

9 9 Epbea. ιιι, 10. 1 9 Joan. ιιι , 16. 
VARIjfi LBCTIOMES. 

** δταν μέν ούν ς. 4 Τ είναι τω θεώ ς. 4 9 βιβλίουΐ libri β'. 
••ούτω] Joao. ιιι, 16. 9 9 άναλαβείν Α : λαθείν ς. 

P A T I O L . G R . C U I . 

SAisceperiu 1S4^ Q 1 1 ^ * Fil t i ipgius per 
^araeio advenium refert, ptr quem uUque neeira 
osl palraia relaraiaiio. Su enim, inqvii, i>eiie d i -
lexil mundum, m Fiimm suam unigenitum dtdent pro 
mnndi tUa **. Naoi q o o n l » , obtecro, dueotionig 
faeril, non aico «nigeiMium euem pro iiobie worii 
addkore, aod vel boc ipeuoi, oomplacuiaae omnino, 
ut Filiae, eum itmndi docmiaag esgel, farmam aervi 
acciperot : eo qood DOB poeeetnuda deiiae vei io 
bominum se coagpeclum dare, v d per corporeag 

4 9 κεφαλαίου ς-· 9 9 ίνα] Epbes. m , 10· 

Ά 
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iialuram, siii conlinuatione servala, subserviat Do- Α συνέχειαν υπηρετείται τφ Δεσπότη, πρδς τδ χρείττον 
mino, seipso validius effeclum. IgUtir mare fmbe-
cilliiatis suae oblilum, naluram qtiidem non ab-
negat; verum miracido retentre continuationis Do-
niini, per Hlud ainbulalionem clarc satis pradicat. 
Quare non absurdc, ai l , conjiciat aliquis ludivi-
sibilitatem illain in Domini peraquam ambulatione, 
Deitaiia indivisibilitatem, divisionem vero, qiwe 
Mosis, et altoruin leuiporibus accidil, bumanam 
crassitudinem signiflrare quodque nos c duobus 
simus compositi, materia c l fonna, e quibus et 
omnia consiant corpora. 

13. Hisdiclis, ad lertium decimum transit caput, 
quo quaerit : Cur hominum gennt nudam per divini-
taiem Yerbum non redemerit. Ac primum quidem 
d i c i l : Etiamsi maxime boc ita faclum ftiisset, nibil 
tamen impediret, quominus siulliloqui, et onmia 
audenles ( siquidem ex re qualibet veeani illi ho-
inmesraltonem a Deo reposcere insolenier audeanf) 
alium rursus modum saluiis requirant, eo qtii 
fuisset non contenti, rursumque alio dalo, et eum 
reprebendant 9 ai alium inconcessum inqnirant. 
Deinde, quae Jiac major esse demeniia possil, quam 
id cxisiimare, se quod conferat, nosse prae Deu, qui 
ut universa in aaplentia produxii, ita etiam conser-
\ a i ? 

Solvitur vero etiam Ulud bic : Quomodo Deum 
luin communis sensus, lum divina Scriptura omoi-
poieulem celebrel; divinus vero Paulus dicat : 
Deus stiptum negare non potest (42), Quin alia in - C άρνήσασθαι M εαυτόν ού δύναται. Άλλά κσΛ 

εαυτής διακρατουμένη. Διδ κα\ τδ χατά φύσιν 
αγνοούσα πάθος τήν φύσιν μεν ούκ αρνείται, [585R.] 
τφ .δ' ύπερφυεΤ τής συνεχείας τήν Δεσποτικήν σαλ
πίζει πορείαν. Συμβάλοι δ* άν τις 4 | , φησλν, οδκ 
άπεικότως τδ μεν άτμητον της Δεσποτικής κατά τού 
υγρού πεζοπορείας τδ τής Θεύτητος άδιαίρετον, το 
δέ διαιρεθέν, ώς έπλ Μωσέως καλ τών άλλων, τήν 
άνθρωπίνην παχύτητα καλ δτι ημών έκ δύο ή σύν-
θεσις, ύλης τε καλ είδους, έξ ών καλ τά άλλα σώ
ματα. 

Ταΰτα είπών έπλ τδ ιγ* κεφάλαιον μέτεισιν, Ιν ψ 
ζητεί Αιά τί μή γυμνή τή θεότητι ό Αόγος τό 

t άνθρώπινον Μσωσεν Καλ πρώτον μέν φησιν ώς εί 
καλ τοΰτο διήνυστο, ουδέν άν έκώλυσε τούς ματαιο-
λύγους καλ πάντα τολμώντας, είπε ρ έκ παντδς τβ 
θείον οί παραπλήγες λογοθετείν έφρυάττοντο, πάλιν 
άλλον τρύπον έπι£ητείν σωτηρίας, τδ γεγενημένον 
ού στέργοντας, καλ πάλιν άλλου δοθέντος τδ μέν 
μωμείσθαι, ζητείν δέ δπερ μή δέδοται. "Επειτα τίνα 
λείπει μανίας υπερβολή ν, εαυτούς νομίζειν τδ συμ
φέρον είδέναε μάλλον τοΰ πάντα έν σοφία καί προ* 
αγαγύντος 4 · καλ συνέχοντος; 

Επιλύεται δέ καλ πώς μέν αί τε κοιναλ εννοιαι 
καλ τδ θείον γράμμα παντοδύναμον ύμνου σι 4 1 τον 
θεδν, δ δέ θεσπέσιος Παύλος φησιν "Οτι 4 4 ό θεός 

super sexcenta suppetere, quae Deum non posee 
asquum si l dicere : u(, non posse boniiaiem amil-
lere, neque muta i iou i · · obnoxium esse, et alia id 
genus. Gui quidem dubiiationi solulio mox iela 
subjicitur: Quas Deum non posso dicimus, ea neque 
sunl, neque in rerum naiuram cadere omnino pos-
sunu Ubi enim proditum est tinquam» ut Deus vel 
negarei scipsum, vel mularetar, vcl baniuie exci-
deret; aul quod verum eral, falsum fierel ? Omni-
poiene veroet diciiur, et prjedicalur, quod qua 
ipsum deceot, et salutaria sunt rebus creatis, ea 
facere possilomnia, cum vuli . Alioquin hoc ip$um 
dicere : Non posse Deum, quae non decent ipsum, 
ad potentiara periiitet revera. Si enim bsec omoia 

άλλα είναι μυρία, Α μή δύνασθαι λέγειν πρέπον 
έστλ τδν θεδν, ώς τδ μή δύνασθαι τής άγαθότητος 
έκπεσείν μηδέ τροπήν ύποστηναι, καλ δσα παρα
πλήσια. [302 Η.] Άλλ' απορεί μέν ούτως, επιλύεται 
δέ, ώς & φαμεν μή δύνασθαι τδ θείον, ταΰτα των 
μήτε δντων έστλ μήτε δυνατών δλως ύφέστηκε τδ 
άρνήσασθαι τδν θεδν έαυτδν, ή ή τροπή, ή ή της 
άγαθύτητος έκπτωσις, ή τήν άλήθειαν ψεύδος γβνέ-
σθαι; Παντοδύναμος δέ υμνείται καλ λέγεται ώς τά 
τε πρέποντα αύτφ καλ σωτήρια τών δημιουργημά
των πάντα δυνάμενος, δτε βούλεται. "Άλλωστε δέ καλ 
τδ λέγειν μή δύνασθαι & μή πρέπον αύτφ, δυνά
μεως έστιν ώς αληθώς. Εί γάρ εκείνα πάντα στέρη-
σις καλ ασθένεια, τδ τούτων απάντων άπείρφ μέτρω • * D — ~ * » — — ' ' Γ Τ 

privatio alque impolenlia quaedam sunt, quomodo ** ύπεριδρύσθαι πώς ού της ακρότατης καλ πανσθενε-
nnn eummae boc erit poienli* ac forlilodinis, in - στάτης δυνάμεως; 
iiniio qoodain spaiio aupra haec omoia collocauim 
esse ? 

1 8 4 a Q » a n ( l u n m n e c *N e forsilan arecio discedat, 
qui isiud quoque iis qiwe jam dicta, aojiciat, nempe 
raiiocinaiionem baoc non divjnura solum numen 

Τάχα δ' άν τις ούκ έξω τής όρθότητος προσθείη 
τοίς είρημένοις, ώς τδ λύγος ούτος ούχλ κατά τού 
θείου μύνον τδ παντοδύναμον περ ιτ ρέπε ι ν πειράται» 

" Malacb. ιιι, 6 ; Jac. 111,6. 

V A R l i E LECTIONES. 
4 1 τις abesset melius: nam συμβάλλε ιν τ e*t σύμβολα φέρειν τινός sive αΐνίττεσθαί τ ι . cf. ρ. ΙΟΙ σ· 

40 c l 23· 4 1 προαγύντος ς . 4*άνυμνοΰσι ς-, 4 4 δτι Α : διότι ς. *· άρνήσ.] II Tiin. ιι, 1$. 

ΝΟΤΛ. 

(42) Η Tim. 11, \Ζ. Loge qu;c de bac qua»stione dispulat D. Arobros. cpisl. 37. 
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άλλά καλ απλώς πάντων τών δντων τήν φύσιν συγ- Α oppugoando, conari ejus onoipoteatiafli «*ertere, 
yflv τε καλ μετασκεύαζε ιν βιάζεται ΕΙ γάρ ή δι-
χαιοαύνη ού δύναται &περ fj αδικία (ού γάρ άν αδί
κησε ιεν ή δικαιοσύνη), επικρατέστερα άρα τή δυ
νάμει τής αρετής ή κακία* καλ εί δ άνθρωπος ού 
δύναται λίθος είναι, μάλλον άν ε Γη δυνατδς δ λίθος 
ή τδ λογικδν ζώον. Καίτοι γε ταύτα πάλιν άναστρέ-
ψασιν ουδέν ήττον δφθείη, ά πρδς τήν δύναμιν ενο-
μίσθη άμείνω, ασθενέστερα πάλιν ών έκράτουν τή 
δυνάμει* καλ έπλ τών άλλων δμοίως απάντων. Ούτω 
παίγνιύν έστιν δ τοιούτος λύγος καλ σοφιστικής 
άθυρμα λέσχης. Έ π ι ^ α π ι σ θ ε ί η δ* άν τών τοιούτων 
τδ κακούργον ή ή άγνοια, ώς ούκ Ισασιν ή ού βού-
λονται διττδν είναι τδ τής δυνάμεως δνομα. Τδ μέν 
γάρ σημαίνειν τήν κυρίως δύναμιν, καθ' δ καλ τδ , . 
θείον λέγεται παντοδύναμον καλ έκαστον τών δντων duplex esse poiemiae oomen. AHas eniw proprie 
κατά τήν έμφυτον καλ οίκείαν δύναμιν τά κατά 
φύσιν πράττειν, [588 R.[ τδ δέ τδ πρέπον καλ καθ
ήκον ύποσημαίνειν. *Οταν 4 9 ούν φαμεν μή δύνα
σθαι τό θείον άρνήσασθαι εαυτόν, μή χρέχειν 
φαμέν, μηδέ καθήκον εΐναι 4Τ θεφ έξαρνον τής 
Ιδίας ουσίας γενέσθαι · ωσαύτως καλ δταν μή δύνα
σθαι τροχήν ύφεστάναι ή τής άγαβότητος έχστή-
ναι% τδ μ ή πρέπειν αύτφ μηδέ καθήκον είναι τά της 
τροπής ή της αλλοιώσεως προσάπτειν. "Οπερ ού 
μόνον ουδαμώς ουδεμιάς αδυναμίας έμφαστν έχει, 
αλλά καλ παντοδυνάμου δυνάμεως απαράγραπτος 
μαρτυρία. Καλ έπλ τών άλλων δέ ωσαύτως. Άλλά 

sed illud eiiam omni penHas vi moliri, u l oaiobiui 
rerum noluram confundat atque ia aJiam forinain 
iransmutet. Nam si jusiiiia uon poiesl quod iojueti-
lia (nunquam eoim iitjuriam fecerii josiitia), vkium 
uiique plus poterit quam virlua : eademque raiione, 
si hoino lapisesse nonpoiesl, lapie potecUior eil,qtmn 
raiionis parliceps animang. Alqui gj haec uorom 
invertae, nihiloniioue quae vkibue poliora jadfea-
banlur, rursum imbecilliora videbuntur i\s qutt po-
lestate vincebant: c i de caeteris omnibua ad eu«»-
dem modtim. Iia ludicrum quid bujueinodi raiiocina-
tio esi, ei migaiionia aopbiglicaa ludibrium. Refel-
laiur igiiur boruiu vel nequitia, vel insciiia, §i dica · 
tur, quod aul non noriot, aut Certe noviaae nolioi, 

signiucare poieniiam, qua ei Deug omuipoioag 
appelletur, ei omuia quae exsialam ex iniiata Mbi 
ac propria vi , quaead naiurajn suam perlioooi» 
operari dicantur: alias vero duolaxai, quod deooruoi 
e i conveniena git, sigoificare. Ciim Kaqae dici-
mus non poite Deum leipsum tugare, boc dieinme, 
neque decext esse Deo, neque coupenire proprim* 
naturam inficiari. Siuiililer cum dftcimae non poae 
uliam mulationem admittere, ul α btntiale exddtte, 
non decere ipsum dicimus, nequa oonven+re ut ali-
qua i l l i vel muiatio vel aUeraiio aiuribuaior: qood 
Don modo nullam imilaiionig significaUoocm babet, 
eed omnipoleoiiae poliua ftriaiasimttiQ ool to ταύτα μέν ώς έν παρενθήκης μέρει. 

αίααι ; eademque ιιι caeieri* raiio. Sed haec [ illis argumenlis] obiter inierpoeita acinio. 
ιδ". Ό δ έ σπουδαίος ούτος συγγραφεύς τοΰ παρύντος C 14. Jain vero probne eane noaler Jilc 

βιβλίου 4 9 κεφάλαιον 4 9 ποιείται ιδ% δ μείζονος είναι 
καλ τ ι μ ή ς καλ σοφίας κατασκευάζει τής πλάσεως 
τήν άνάπλασιν, τ ά τε άλλα καλ δτι ή μέν πλάσις 
λύγφ προήχθη, αυτουργία δέ τού Δημιουργού 
ή άναπλασις. Καλ Παύλον δέ φησι λέγειν, έξαί-
ροντα τδ τής σοφίας μέγεθος, "Ινα94 γνωρισθή 
vwr τΛΪς άρχαϊς χαϊ τοις έξουσίαις έν τοις 
έχονρανίοις διά τής 'ΕχχΛησίας ή χοΛυχοί* 
χιΛος σοφία τον θεού, ήν έχοίησεν έν Χρι-
στψ Ιησού. Καλ τδ τής αγάπης δέ τοΰ θεού πρδς 
ημάς Ανυπέρβλητον ένδεικνύμενον ούχ δτι κατ* άρχος 
τδν Ανθρωπον έπλασε φάναι, [303 Η.] ούδ' δτι κατά 
τήν αυτού είκύνα έπλαστούργησεν, ούδ' δτι άλλο τι 
τών μεγάλων καλ θαυμαστών έργων ύπέστησεν. ρ nec qood atagfmm aJiqoed aut ad«wiraudum opua 

auctor 
quartura decinium bujue operia cao4U ilhid etatuit, 
quod majoris e&ae et praeaiantia» et eapjeiitia» doeet 
creaiuraj reibrinaiionein, quatti foriaaiioaom ; cum 
caelerie de causis, Uim quod per aoiuM verbooi 
formalio confecia sit, reforiuaiao aiiiera nonnki 
per ipsiusmel Creatoris operaUoaem. P;tuluai igiuir 
sapieiiliae maguUudinem efferenoo, w U ioqui a i t ; 
Vt innouical principibu* el poU$iaUbm in caHeiiibu* 
per Eccletiam wutUiformu sapuntm Dtt, qumm fecit 

' tn Cbritio Je$u 9 t . Eum iuaaa, qui kitaperabilem Dei 
erga sm anorem osiamiere eonalur, non boccooa-
oieinorare, oood ab iaUio bominein forvnaverit, 
Moque quod aiiaoi ad imaginem bunc «maxerii, ut 

*Αλλά τ ί ; τήν ένοαρκον παρουσίαν τοΰ Υίοΰ αυτού, 
4V ού ήμίν ή άνάπλασις. Ούτω 9 1 γάρ9 φησλν, ήγά-
χησεν ό θεός τόν χόσμον. ώστε τόν ΥΙόν αυτού 
τόν μονογενή έδωκεν ύχέρ τής τονχόσμον ζωής. 
Τίνος γάρ ούκ άν αγάπης είη, ου λέγω τδ δούναι 
τδν Μονογενή υπέρ ημών είς θάνατον, άλλά καλ αυτό 
γε τούτο, τδ εύδοκήσαι τδν Υίδν, Δεσπύτην απάντων 
δντα, μορφήν άναλαβείν 9 9 δούλου, δτι μηδ' ήν γυμνή 
τή θεοτητι ούτε είς δρασιν ανθρώπου έλθείν, ούτε 
διά τών σωματικών έργων τβ καλ πράξεων τήν 

9 9 Epbe*. ιιι, 10. 9 9 Joan. ι ι ι , 16. 
YARIjfi LECTI0NE8 

*· δταν μέν ούν ς-. 4 Τ είναι τω θ ε φ ς. 
9 1 ούτω] ioan. ιιι , 16. 9 9 άναλαβείν Α 

P A T I O L . G R . C U I . 

sasceperiu 1S4^ Q 1 1 ^ * ipsiug per 
^aroeio advetHum refert, ptr quem utique neeira 
osl palraia relarmaUo. Sic entm, inq^H, i>eii« dt-
lesil mundum, ul FUwm *uam mnigemium atdtril pro 
mundi tUa flt. Naoi qoonlas, obtecro, dAectionig 
faerit, non dico «inigeiiiiuin suuro pro iiobie morii 
addieere, atd vei boc ipeuoi, oainplacuigae omniuo, 
ut FilittS, eum mandi dotmkiag esael, formam aervi 
aoeiperot : eo qood ooo postetnuda deHag veJ io 
boininum se coDepeclum dare, vel per corporeag 

4 9 βιβλίου] libri β'. 
λαβείν ς. 

1 κεφαλαίου ς. 9 9 ίνα] Epbes. ιιι, 10· 

Ά 
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adiones et opera, eam inslituendae vitae ralionem Α ύπ* αύτου κηρυττομένην πολιτείαν, δι' ής ήμίν ή 
praemonairare, quam ille predicaret, ac per qiiam 
nobig aalua quaerenda essei; vel nos ad educatum 
nobiscuni unadisciplinae exemplar componere alque 
moderari. Aique hoc illud ipsum esse ait, quod 
reliclis ovibus nonaginu novem M , ad unam illam 
erraniem accesserit, quam ei tn bunwo* sustuleril. 
Neque enim commuoi illa et usilata raiione, qaa 
univerguin creavil, verbo quoque naturam noslram 
reformayit : sed quod pro re nulla alia susl iuui l , 
non pro angelis, non pro ulla alia natura, hoc 
ad bominum toleravit salulem, servus pro domino 
fictue.Herito igitur,quod modo referebam, reliquisse 
eum ovea nonaginla d i c i ; parabola nirairurn aeni-
gnatice indicante, non tanlum ad inopinaium magis 

σωτηρία, ύποδειχθήναι, xal προς μάθησιν ήμας 
καταστήναι σύντροφον. Καί γε* φησι τούτο είναι το 
καταλείψαντα Μ τά Ι̂ β* πρόβατα έφ' δν έλθιίν τ^ 
πλανώ μενον, 6 καλ έπλ τών ώμων ήρε. Καλ γαρ ού 
χατά τήν κοινήν καλ συνήθη τών δλων δημιουργίαν 
λόγω χαί τήν ημετέρα ν φύσιν άνέπλασεν άλλ' 
δπερ · ¥ έπ* ούδενδς τών άλλων ήνέσχετο, ούχ έπ' αγ
γέλων, ούχ έπ ' άλλης τινδς φύσεως, τούτο έπλ τ*, 
τών ανθρώπων υπέστη σωτηρία, άντλ Δεσποτου 
δούλος χρηματίσας. Είχύτως ούν Μ χαλ χαταλιπείν, 
ώς έφην, τά ^θ ' πρόβατα λέγεσθαι, τήν είς άλλο 
παραδοξότερον χαλ θαυμασιώτερον τής δημιουργίας 
άναχώρησίν τε χαλ μετάστασιν χαλ τήν της συν
ήθειας χαινοτομίαν τής παραβολής αίνιγματιζούση;, 

° · — κ 
o p u 8 i n a g i e q u e a d m i r a b i l e q u a m 8 i t c r e a l i o , e u m r e c e s - χαλ ώς ού καθ* δν τρόπον τδ πάν έξ αρχής συνεστή-sisseaique iransivi88e,sed ipsain eliam consuetodinem 
innovasse, curo non eo inodo, quo initio boc univer-
som condidit, sednovo quodam, quique nulla oraiio-
neexprifni possit, renovaiionenmoslram perfeceril. 

15. Addit Jfisuper, justa cara ratione ac necessa-
rio Verbnm nobis per carnem salulem esse opera-
lum. Quando eoim jaro anlea orani alia via ac ra-
Uone fntstra adbibita (eienim et prophetae, elpopuli 
Aiceg, el mirifica prodigia, ei beneAcia, minaeque, 
ac poen», vel ex parte vel etiam in universuro [prae-
cesserani]) tHimanum lamen genus in melius muia-
lionem nullam admisii , morbuique inaanabilis 
poiius faclue est: ex necessilaie scilicet ium, aique 

σατο, άλλά καινοπρεπή τε καλ υπέρ πάντα λόγον 
τδν ήμέτεοον άνακαινισμδν έζειργάσατο. 

ιε'. ΕΤτά φησιν ευλόγως τε καλ άναγκαίως τήν διά 
σαρκδς σωτηρίαν τδν Λόγον ήμίν πραγματεύσασθαι. 
Πάσης γάρ άλλης μεθόδου προκαταβληθείσης Μ (χα\ 
γάρ καλ προφήται καλ δημαγωγολ καλ ύπερφυή 
τέρατα εύεργεσίαι τε καλ άπειλαλ καλ τιμωρίαι 
[589 R . ] τούτο μέν έπλ μέρους, τοΰτο δέ καλ παγκό
σμιοι) έπελ τδ άνθρώπινον τήν πρδς τά κρείττω 
μεταβολήν ούκ ήσπάσατο, τδ δέ νόσημα πρδς τδ 
άνίατον μάλλον έχώρει, κατά τδ άναγακαίον καιάκο-

consequenlia, velpoliusex ineffabili bonilatis abun-c λ ο υ θ ο ν ' μ δ λ λ ο ν Λ a W W Φιλανθρωπίας πλούτψ, 
έαυτήν δ Αόγος, σάρκα προσλαβών, καθηγητήν χαι 
διδάσκαλον καλ άνακαινιστήν, ευδοκία Πατρδς χαλ 
συνεργία τοΰ αγίου Πνεύματος, είσηγήσατο. "Ο καί 
αίτιον τοίς φιλοθεάμοσιν όράται τού έπ* έσχατων 
τών ήμερων, καλ μή έξ αρχής, είς σάρκα τδν Λύγον 
κενωθήναι, άλλά πάσης σπουδής καλ προνοίας ήγη-
σαμένης, είτα ταύτην ού προσδεχομένων τών προ
νόου μένων, ούτω λοιπδν καιροί ς έσχάτοις δι* αύτον 
τήν ημών ούσίαν άνασώσασθαι. 

danlia, Yerbum (assumpta carae) ducem se ac 
preceptorem, aiqne instauraiorem bona cum Palris 
voluniale, sancto eiiam Spiriiu cooparanle, praebuit 
Quana eliara esse causara contemplaiionig amanles 
observanl, cur nevissimis deinum lemporibus, non 
ab inilio, ad carnein usque Verbum fuerit exinani-
lum. Cum enim precedeniem omnein curam alque 
provideDliatn non admitierent i i quibus haec impen-
debaiur, turo denique uovissimis teraporibus per 
seipsum nostram reparasse naturain. 

185 a H* e * 1 , a m quamdam adneciit quaestionem , 
q u » eoulra objici poase videatur. Sed oporlebat, 
aiuot, bominetn ab ipsomet principio probuni ac 

Τούτοις άπορίαν συνάπτει ώς έξ άνθυποφοράς 
προτεινομένην. Άλλ* έδει, φασλ, τδν Ανθρωπον άπ* 
αρχής καλόν τε καλ άγαθδν ύφεστάναι, ίνα μήτε προ-

bonuin constilui ; quo neque inolesiiarum tanlum D γματα τοσαύτα παρείχε, (5έων τε συνεχώς πρδς τ ί 
χείρω καλ διά τούτο πολυτρόπου [304 Η. ] τε καλ 
ποικίλης οίκονομίας είς τδ άνασωθήναι δεόμενος, 
μήτε τδ άπαξ κατ* είκόνα Θεού δημιουργηθέν έν-
υβρίζοιτο. 'Αλλ' ή μέν άντίθεσις τοιαύτη · άκούσε-
σθε 8 7 δέ άρα, φησλ, τούς τοιούτους παρά τής "Αλη
θείας, ώς ΑΙτεϊτε w χαϊ ού Λαμβάνετε, διότι χαχώς" 
αΙτΒΪσθδ. 'Αλλά καλ έτερον αύτοίς άτοπον Μ έπεσθαι, 
τδ μήτήν πρόνοιαν καλ τήν κρίσιν τήν θείαν στέργειν, 
αυτούς δ'άπαιτείν τδν πλάστηνταίς εκείνων βουλαΐ; 
τε καλ γνώμαις τυποΰσθαί τε καλ μεθαρμόζεσθαι, κα\ 

facesaeret, cuin ad deteriora coniinenler defluendo» 
rouliiforroi adeo ac varia gubernaniig Dei cura ad 
galulem recuperandam indigerel: oeque per inju-
riam aliquando violaretur, quod gemel ad Dei ima-
ginem condituin iuiggeu Objici haac quideni ail : 
verum audire hujugiuodi homineg ab ipsa Veritaie : 
PeiilU, et nen accipitis, eo quod maU pelatis "· 
Quin ei illud iuauperex hig abeurdum consequi, 
quod Dei neque providentia, neqnc judicio ullo 
niodo comeuii, ipsum conditorein velint ex suo 

L«c. xv, 4. t v Jac. iv, 3. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 

" ούν add. ·*τδ καταλ.) Luc. xv, 4. e i δπερ Α : δτιπερ ς-. *· ούν add» Α. · · προκαταλυθείσης ς-, 
l ibr i . · · αίτείτε] Jacob. ιν, 3. ·* κακά ς . · · άτοπον Α : τύπον ς\ 

· ' άκού:σθ« 
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χατά τΑς εκείνων ψήφους, κάν είς αύγάς ούπω ήκα- Α coneilio alque voluntateet formari, et reconcinnari, 
ipsamque adeo mundi molilionera suo ex decreto, 
etiamsi lunc lucem nondum aspexissent, dirigi. 
Idem [addii] illud quoque clare demonstrant, pro-
bum simul et improbum esse bominem oportere 
Dum enini probum quidem iJlum esse volunt, ct 
simul necessario talera esse posiulant, non liberunt 
aolum hoc pacto lollunt arbitrium, sed nullum quo-
que eorum quae ab bominibus geranlur pracmium 
esse vel remuneralionem slatuunt. InvoluiuariHtn 
enim quod est, id neque premium mereltir, neqite 
poense ulli est obnoxium. A i cerie nibil prohibebaf, 
inquil, cadem bomines condiiione qna angeloa, 
condi. Enimvero in angelia voluntas libera domina-
lur, et nibil ab illis necessario agilur. Testis eet 

« ν ηλίου, τήν δημιουργίαν κατευθύνεσθαι. "Έτι δέ 
Αμα τε οί αύτολ καλδν καλ φαύλον δείν n είναι τδν 
άνθρωπον άποφαίνουσι. Τδ γάρ καλδν μέν είναι ζη-
τείν, Ανάγκη δέ [τδ] τοιούτον είναι προσαπαιτείν, τδ 
τε αύτεξούσιόν έστιν άφελείν, και μηδέν ών πράτ-
τουσιν άνθρωποι μήτε γέρας είναι μήτε άντίδοσιν · 
τδ γάρ άκούσιον ούτε έ ρ μισθό ν ούτε ύπεύθυνον. Άλλά, 
Ναλ, φησι · τί γάρ έκώλυε, καθάπερ τους αγγέλους, 
ούτω κα\ τοΰ; Ανθρώπους έκτίσθαι ; καλ μήν κάπλ 
τών αγγέλων ή γνώμη κρατεί, καλ ουδέν κατ* ανά
γκην αύτοίς πράττεται. Καί μάρτυς δ έχπεσων Εωσ
φόρος, κα\ δσον αύτφ συναπέστη φύλον δαιμόνιον. 
ΙΙώς δα κα\ άμεινον κατ* αγγέλους προαχθήναι, δπου 
τδ μέν άμαρτάνειν έν αύτοίς άμετανόητον καλ διά 

πάσης συγγνώμης άλλότριον, τδ δέ ήμέτερον Β delapgus Lucifer, et quoiquot cum ipso daemones τούτο 
γένος χαλ πίπτοντες διά μετανοίας πάλιν άνίστανται; 
έστι μέντοι γε μετά τήν Αεσποτικήν έπιδημίαν καί 
έν άνθρώποις έργα μείζω καθοράν ή δσα πράττου-
οτν άγγελοι · Ίδε γάρ έγώ ΠανΛος Λέγω ύμιν, ώς 
41 nmi ·* άγγεΛος έξ ουρανού εύαγγεΛΙζεται ύμϊν 
xmp* δ χαρεΛάδετε, ανάθεμα έστω. Καλ πάλιν * 
*0 μέν άρχάγγεΛος ·· ΜιχαήΛ ούχ έτόΛμησεν 
έξεννγχεΐν βΛάσφημον κρίσιν χατά τού διαδό-
Jov, ημείς δέ τήν έξουσίαν*4 έλάβομεν πατείν επά
νω δφεων χαλ σκορπίων καλ έπλ πάσαν τήν δύναμιν 
τού εχθρού· Καλ αγγέλων μέν ούδελς, ούδένα ούτε 
αΑτδς έαυτδν, Θεδν ή Θεού Υίδν είπείν άν τολμή-
αειεν -[592 R.] τδ δέ ήμέτερον γένος καλ θεολ " καλ 

defecerunl. Verura quomodo nobis expedire magis 
possit angelorum condiiione produci, quando pec-
calum ipsorum pcenitemiam non recipit, et pro-
plerea omni quoque venia careai: nosirum aulem 
moriale genua etiam peccans per poeniieniiam rur-
sum resurgal TE l certe posl Cbrisli Doniini advea-
lum, etiam in bominibus majora opera videre licet, 
qoam quaeconque ab. angelis fiuol: Ecce ego dico 
vobis (inquil Pauluft), licet angelut decselo evangeiizet 
vobi$, prater idt quod accepittit, anathema sil ". 
E l ilftrum : Michael quidem archangelut non e*i 
«ifitif judicium inferre blasphemias diabolo t e ; ito* 
vero accepimus potesuiem calcandi supra ser-

υέολ Υψίστου κεκλήμεθα. Καλ ό μέν έν έκείνοις ^ penlea el scorpiones, el super oiunem virtuusm 
*F>nTrndnnr * · ^ M Q U A F A t i£ \ jof . ΛΙΌΔΪΜ ftriAtrvr £/τ£<τβ*ι i n i m i p i *V ΝΡΠΙΙΑ Anc rA ln r i im miis/iiiani OP VPI u l i n m Εωσφόρος M ονομαζόμενος, ειπών όμοιος έσεσθαι 
τφ Ύψιστφ χαλ τδν θρόνον υπεράνω " θείναι τών 
ουρανών, καλ ών είχε καλών έκπεσών τδν αίώνα 
γελαται χαλ κατακρίνεται * ημάς δέ ομοίους είναι 
τού Πατρδς χαλ συνθρόνους γενέσθαι Μ τού Υίού 
αύτου ή τής αληθείας ψήφος τήν άδειαν έδωκε. Καλ 
τδ μείζον · Συνήγειρε ·· χαί συνεχάθισεν ήμας 
έν τοις. έχουρανίοις έν Χριστφ Ιησού. Καλ, ΕΙ 
ύχομένομεν 7·, χαί συμδασιΛεύσομεν. Καλ, ΟΙδα-
μεν Τ 1 , πάλιν άλλος τών μαθητών διαμαρτύρεται, δτι 
έάν φανερωθή, δμοιοι αύτφ έσόμεθα. "Ωστε τοίς 
βουλομένοις έχειν καλ τήν αγγέλων τιμήν ήδη κε-
χαρεσται 

i n i m i c i t T . Neque angelorum quisquam se vel aliuui 
ausus est Deum, aut Dei Filium appellarc : bomi-
num vero genns, et dii et ll l i i Dei nominanuir 1 β . 
Cum iiem dixisset, qui inter illos Lucifer 1 8 5 * 
vocabatur, similem se fuiurum Allissimo, soliumque 
supra coelum collocalurum illis ipsis, quas lum 
poseidebat, bonis araissis, in sascala btdibrio esi, 
aique condemnalue manel: nobis tamen veriiaii» 
decretum polestatem illam fecit, nt similes Patri 
efficeremur, iinaque cuni ejns Filio in thronis con-
aideremua. lllud amplius : Conre$u$eitavitt el con~ 
iedere no$ fecii in coeUitibus in Chritlo Jesu E t : 
Si Milinebimui, etiam conregnabimu* 4*. E l : Sct-

mm$ (altva ileram apoaiolua leatatur) qnomam eum apparuerit, smiles ei enmu$t%. Iiaque bis ipsis, qui 
aofelonim hunorem Uolopere auibiunt, jam conceesus ille est. 

'Αλλ' άμαρτάνομεν, φησλν, ευχερέστερο ν · άλλ' D Aiqui peccamas, inquit, promptius. [Vertim.] Sed 
δσον συνεχώς, τοσούτον θάττον, άν άρα θέλωμεν, 
Ανιστάμεθα · μυρίας γάρ Τ Ι οδούς τής μεταμελείας 
χαλ τής σωτηρίας ημών ό [505 Η.] ύπέρσοφος κηδε-
ρών έχαρίσατο. Άλλ* εραστής σύ τής πρδς αγγέλους 
συγγενείας. Καλ μήν Μ ήξίωσαι μείζονος · τού γάρ 
Δεσποτου συγγενείς κατά σάρκα γεγόναμεν. Έ τ ι δέ 

quaeloid promptius, lanlo etiain citius resnrginms ; 
ai modo volumus. Mille enim vias poeniiendi, nos-
que eolveodi sapienlissiinua patronus donavii. 
A l , li€ua lu angelicae cognationis amalor : majore 
etiaiu munore dignus ee babitus. Nain cognali jam 
Cbrtaii per carnem effecli suinug. Quod ilem ab illis 

M GalaL i , 8 Η 9. 
Π Τ Ι » , ιι, 12. * 

" Jod* 9. β Τ Luc. 
I Joan. ιιι, 2. 

x, 19. M P a a l . L X X X I , 6. M l g a . xiv, 14. * Ephes. n , 6. 

η Μ ς . w είκαλ] Gal. i , 8. « 
t x x n , 8. 9 9 έωσφ. j Isa. xiv, 12, 
ει****, ιι , « . τ · εί ύπομ.] II Tim. 
ΛΛ\ ήξ. ς · . 

VARIiE LECTIONES. 
ό μέν αρχ.] Jud. 9. ·* τήν έξουσίαν] Luc. χ, 19. 

β Τ ύπεράνωθεν ς. · · γίνεσθαι apograpbum Siepbani. 
Μ, 12. 1 1 οίδαμεν] I ioan. ιιι, 2. " γάρ add. Α 

· · θεολ] Psal. 
β ι συνήγειρε] 

χαλ μήν 
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peccatam est, tanielsi forsitan minus esl noslro, Α τδ μέν παρ' εκείνων αμάρτημα, κάν έλαττον έστι 
majori lamen poena piinitur. Poleniet enim potenter 
iormeiHa tatieniur Rureus quod illis gravissimam 
afTerl poenam, non parem nobis in pari delicio poe-
nae adducti gravitaiem. Quin etiam in nobis ciiius 
delelur, cum illis semel infusum peccatum, maneat 
iodelebile. Et nobis quidem nosira cum corpore 
eoBJHnctio, venia» causam prcebel; illis vero, quanto 
dorpore praesiantiores habentor, tanio eiiam miniis 
deprecabilis castigatio infligitur. Quamobrem et 
vaa electioois ait : Angelos judicabimui, quanto 
magii saeeularia ·*. Ει, Sancti mundum judicabunt. 
Nimirum crassa? huk carni alligaii, sed quae ine-
Hora sunt, recie perageniee, Hberos illos a corporeis 
•inculis, eed qui aut non paria nostris, aut pejora 
eliam palrant, judicamus, atque cotnpescimus, rai-
nore cum poiestate, quod melius erat, perflciemes, 
pra3 iis, qui majorem facultatem obtinebaiu. Nobis 
insuper peccaniibus toia eat vita ad pamilenliam 
aique emendationem proposita, cum angelos semel 
lapsos poena mox consecula git. Catiginienim, inquit, 
inferni immer$o$ iradidit in judicium cu$lodiendo$ 
tervare (45). Aliis sexceniis argumentie sapientisei-
ma Dei erga nos providentia perspicitur, ei eorum 
qui nos angelos potius 1 8 6 " quam horaines con-
diios volunt, dementia atqueineania palam exponi-
tur. Quanquam, ai gecundum angelorum naturara 
boroinem fabricassei [DeusJ, ne sic quidem repre-
bendeodi gludium repregsum foret ; sed aliam 

τών παρ' ήμίν , κολάσει καθυποβάλλιται μείζονΓ 
(Αυνατοϊ 7* γάρ δντατως έτασθήσονται). *0 δέ 
εκείνοι; επάγει τήν βαρύτατη ν κόλασιν, ούχ δμοίαν 
ήμίν έπ\ τοίς όμοιοι; τής ποινής επάγει τήν βαρύ
τητα. Άλλά κα\ ήμίν μέν θάττον απαλείφεται, εκεί-
νοις δέ άπαξ έντακέν διαμένει άνεξάλειπτον · κα\ 
ήμίν μέν ή πρδς τδ σώμα συνάφεια συγγνώμη; αί
τίαν χαρίζεται, τοίς δέ δσψ κρείττους δοκοϋσι τού 
σώματος, έπ\ τοσούτον απαραίτητος w ή τιμωρία 
περιίσταται. ΔιδκαΙτδ εκλογής σκεύος έλεγεν Άγ· 
γέΛονς 7 · xpirovpsr, μήτι γβ βιωτιχά · καί, 01 
άγιοι tdr χόσμοτ xptrovctr, οίον n σαρκδς παχύ-
τητι συνδεθέντες καί κατορθούντες τά κρείττονα τοος 
ελευθέρους μέν της σωματικής πέδης, μή τά ίσα 

Β δέ ή κα\ τά χείρω πράττοντας κατακρίνομέν τε καί 
έπιστομίζομεν, έλάττονι δυνάμει τών εχόντων τήν 
μείζω μάλλον τδ άμε ι νον κατορθώσαντες. Άλλά καί 
ήμίν μέν δλος δ βίος «ζμαρτάνουσιν είς διύρθωσίν 
τε κα\ μεταμέλειαν πρύκειται, 'άγγέλων δέ ιούς έξ-
αμαρτύντας ευθύς ή τιμωρδς έλαβε δίκη* Ζόφω 
γάρ19 φησί, ταρταρώσας ααρέδωχετ 8ΐς κρίσιν φυ-
Λαντομένονς τηρβϊν. Κα\ μυρίοις Αλλοις ή τε πάν-
σοφος τού θεού περ\ ημάς γνωρίζεται πρόνοια, κα\ 
τών αγγέλους *· μάλλον βουλομένων ήρΛς ήπερ αν
θρώπους γεγενήσθαι τδ παράφορον κα\ έμμονες 
στηλιτεύεται· Εί δέ καί κατά τήν Αγγέλων φύσιν τον 
Ανθρωπον έπλασε ν, ούδ' ούτως άν έπεσχέθη τδ φώέ-
μωμον, άλλά φύσιν πάλιν Αλλην έπεζήτει τήν άγ-

rareue naiurara qoaereret, qus angelicum vlnceroi c γελικήν νικώσαν κατάστασιν. Συ δέ μοι κάχείνο 
staium. Interim lu el hoc mihi considera : si ad **οπει. Κατ* είκύνα θεού πλασθελς δ Αδάμ εί μέν 
imaginera Dei conditua Adam angelorum par fulg-
sel, el neque noa angelorum gloria caruissemus, 
iile tamen paulo infra angelos effeclus, ob mentem 
scilicet elatam, ininime quod acceperai conservas-
sei, quo [quaeeo le] pacio, si majorem nacius esset 
prarogaiivain, non eiiam graviore lapsu corruisset? 
Neqne illud omiseris, Quae per necessilaiem fit 
aciio, ea non raiione praeditorum esi, sed ad irra-
lionabileni aique inanimam naiuram pertinei. Quare 
quae liberum arbilrium homini aditnil ratioeinatio, 
ha?c equum nobis aut bovem, aui piscem, aui quae 
siirprum naiurain habent, pro raiione praedito 
animali, inducil. Quod si autera is, qui talia sentit, 

είχε τδ ίσάγγελον, ουδέ τής αγγέλων δύξης έστερή-
μέθα· εί δέ βραχύ τι παρ* αγγέλους γεγονώς δμως 
ύπερήρθη τδν νούν χαί ούδ* δπερ έλαβε διεσώσατο, 
πώς άν, εί μειζύνων προνομίων έτυχεν, ούχ\ μάλ
λον πρδς τδ χαλεπώτερον τών πτωμάτων κατενή-
νεκτο; μηδ' εκείνο δέ παρέλθης · Ή έξ ανάγκης 
πράξις ού τών λογικών έστι, της δ* Αλογου τε καί 
άψυχου φύσεως* [595 R.] ώστε δ τδ αύτεξούσιόν λύγο; 
άφαιρών ανθρώπους άνταλλάττεται τού λογικού 
ζώου τδν ίππον ή τδν βοδν ή τούς Ιχθύς, ή δσα 
φυτών ανιχνεύει φύσιν. ΕΙ δ* δτι τοιαύτα ούτος δια
νοείται, τοιούτον αύτφ τδ τ ίμημα ορίζει, ούκ άδικος 
μέν είς κρίσιν ( εύρε γάρ άξίαν τ φ πλημμελήματι 

hujusmodi sibi poenam irrogal, boc neque injusto ju- D *ty ποινήν ) , αύτδς δέ δι* εαυτού τδ βδελυκτδν του 
dicio fll (invenii enimparem delicto poenam), ei ipse 
per se exsecrandamsuam opiniouem arguil. Talia 
igiiur quaedam ubi di8seruit,qui proposita modo ar-
guinenia exponit [Jobius], ia liberi arbitrii laude 
quintuna decimum eaput concludit. 

iH. Caput verodecimumsexlumnon volgarem con-
tinei qiwsttonem. QuaerK enfm admodum curiose, 

9 9 Sap. v i , 7. u I Cor. v i , 5. 
VARIiE LECTIONES. 

T e άγγέλ.1 1 
libri αγγέλων 

δοξάσματος ελέγχει. Τοιαύτα τινα διεξελθών δ των 
προκειμένη)ν υποθέσεων υφηγητής είς Ιπαινον τού 
αυτεξουσίου τδ ιε' κεφάλαιον δια περαίνει. 

Τδ δέ ις*τών κεφαλαίων ου τών άγεννών έστι ζητη
μάτων πολυπραγμονεί γάρ, Αιά τί ό άνθρωπος έχ 

ι* δυνατοί] Sap. νι, 7. Τ · άπαραίτητόν librj. Cor. νι, 5. Τ Τ οίον] 
ιν μ. βουλομένους. 

οί Α. ζ4φφ] 
II Peir. ιι, 4. *· αγγέλου; μ. βουλομένων mg. ς 

ΝΟΤΛ. 
43) 11 Pclr. ιι, 4. Aliler hxc legunlur in Vqlg. Rudentibu$ inferni dttraciot in tartorum trmdidU cn-

ciandos, injudicium retervari. 
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δύο xalb τή φύσειδιιστώτωγ συνέσχη Μ · κα\ λύσει Α C*r homo e dnobm piurimtm ntttMru ditlanrtb** com-
μέν ύτεάγειν το ζήτημα πειράται, ένδεέστερον δε τής 
απορίας [506 Η.] φέρεται. Και πρώτον μέν Πατρικά 
αποβάλλεται βήματα* δεύτερον δέ φησιν ώς έδει τ φ λύ
γφ διακοσμείσθαι τδ περίγειον, ώσπερ ταίς ούράνίοις 
δυνάμεσι τά ουράνια, κα\ διά τούτο σύνθετον ζώον έπι 
γής προήλθεν 6 Ανθρωπος. Ταύτα δή καί έτερα τοιαύ
τα συνοφηνάμενος απαρτίζει τδ κεφάλαιον. 

Είτα ζητεί , Αιά τί σαρκο{*ται ό θβός Αόγος ; κάλ 
επιλύεται τδ ζήτημα καθ* έν μέν, ίνα, φησΙν, ήμίν ύπο-
γ ρ α μ μ δ ν 1 1 αρετής κατ αλί πη, δι' ού τοίς ίχνεσιν αύτοΰ 
περιγίνεται ήμίν ούκ έξ ανάγκης, άλλ' εκουσίως κατά 
μίμησιν περιπατησαι. Έπε ι τα δέ τδ τού Θεολόγου 
Γρηγορίου τίθησι £ητόν* Σάρκα γαρ φορεί, φήσ\, διά 

potitumiU? Ac profligare quidemciaoltereqn^iio-
nero nititar,eedip8ain deWuikmem non saiis aiUnglt. 
Prtnium ergo Patrttm verba sabjicit, deirtde opor-
tuieee ai l raiione adoroari terrenam porlionem, per-
inde ut caelestibue virlulibos cceli ornaii fueridi, 
proptereaque conapo9itum animal in terrls homi-
noin prodttsse. Itoeei id geous Alia contexens, capot 
boc absolviu 

17. Qusp.ril hinc, Cur Deui Verbum homo ail /e-
cttu? Solvilqne dtibiialioiiem. Pariim qaidem, ifei-
qnil, ul nobis exemplar virtutis relinquerel **, ptr 
quod nobis ea faculias adsii, qua non aeeessario, 
sed libere ac spome eum imilando, ejusdem vesii-
giis insietamas. Ubi mot Gregorii tognomeftto 

τήτ 4/«f)r σάρκα, καϊ ψυχή rospqL διά τήτ έμήτ Β Theologi (44) verba apponit: Catnem enim geslat 
fvjfar μίγτυται, τφ όμοίφτόδμοιοτ άταχαθαίρωτ. 
Κα\ έτ ι , Τνα τδλογικδν ύπδ τού άλογου καταδουλωθέν 
αύτδς Αόγος ών ελευθέρωση άναχαλεσάμενος. Έ π \ 
τούτοι δέ κα\ έπε\ ό 'Αδάμ νικηθείς τδ έν αύτφ θεοει-
δλςτοίς της σαρκδς μυρίοις κατέχωσε πάθε σι κα\ τοίς 
έξ αύτου βλάβην διόδωκε, διά τούτο σαρκούται ό Κύ
ριος, καί τ φ πελάγει τής Ιδίας θεότητος τήν τής ημετέ
ρας φύσεως υποδέχεται σταγόνα, ώς άν τδ θνητδν 
ύπδ τής ζωής χαταποθή καί είς τδ γένος δλον πα-
ραπίμψη τδ δώρον, καλ ίνα τδ άφατον πέλαγος της 
αυτού πρδς ημάς φιλανθρωπίας ένδσίξηται. Και δτι 
τδν δήμιουργδν αύτδν Ιδε c χαλ τού οίκείου πλάσμα
τος Ιεα^οεντος γενέσθαι άναχαινιστήν. Επάγε ι 
δέ ώς χαί τινα τών έπ\ τής Τριάδος κοινώς λεγομέ-

(inquil ille) propter meam carnetn, ei animo iniel-
iioenle proplef iMam animat* mucel*t, iimili tunilt 
repurgato. Praelerea tii raiionalerti partem ab itta-
lionabiM in servilutem redactafti, ipac ratiobale 
Verbum exsUiens repararet, aique in libmaiem 
resiituerei. Ad harc, Ιββ* quandoqaidem Adam 
vtetas, Dei in ae imaginem iimtunefis cartiia paseio-
riibua obruit, et ad posteros noiara tratisitiitfH, 
Idoo earnem Dottifntm indail, ef fin mafl Dehalis 
sufe nostrafc coadiiionie gtiltam stiscepH, cum u i 
inortale a vita absorberetar, atque in atifrersum 
genus beneflcium effunderet, lom bt tuexplicabile 
pelagua bonitaiis guae erga nos ogiendetet : tum 
etiam qora opiflcem tpsunt oportebat suae cfea-

vaav πολλάκις τό ωρδν γράμμα ώς κατ* έξαίρετον ^ turae, qtias Jaiti diffluxerat, instau^atorem fleri. 
φέρουσιν έφ' ένδς τ ω ; σεβασμίων υποστάσεων. Ταύ-
*1 τοε τδ σημιουργιχδν κα\ έπλ Πατρδς και Πνεύ
ματος Αγίου όμοτίμως ταττόμενον, δμως οίκο νομι
κώς τ φ ΥΙφ πάλιν ώς έξαίρετον αφορίζεται. Ούτω 
καλ τήν αωτηρίαν ημών , ήν 6 Αόγος είργάσατο, 
εαττν εύρείν άναφερομένην είς τδν Πατέρα. ΈΛά-
Λψτ* m γάρ ήρΒτ, φησ\ν, έτϊϊφ**. Ka\,"Ira ··* γτω-
pto+f rvr ή χοΛνχοίκιΛος τον θβον &0φία, ψ* 
έχοίησιν έτ τφΧρκττφ' κα\, AtVrotr*4 γάρ iojisr 
*oimta, κτκτβέττβς έτ Χριστφ Ίησον ixl ίρ-
γο*ς άγαθοϊς, ποίημα χαι χτίσμα δηλονότι *ήν 
Ανάπλασιν τής αποστολικής φωνής καλούσης. Κα\ 
«αλιν* ΓννρΙσας - ήρϊτ τό μυστήριο* τον θεΛήμα-

Addit insnper, ot eorum aliqaa, qoae commurtiter 
de Tfinilate dici soleni, s^penumefo saci^a Scr i -
piura ad unam peculiariier venerabiliuiii persona-
rum referal. Iia sane creandi vie PaUi ex *ήυο ac 
sanclo Spiriiai auributa, certa nihilominus raiione 
Fil io rursus οι excellens quid assignaiur. Sic ei 
bvnraOf generis fedempiiooeifi, quani Verbum per-
fecit, reperias rn Pairern referri: Loctilus esl enini, 
Inquii, noWf in Filio ·**; et : Ut innoleiceret multi-
formU lapientia Dei, quam fecit in Chnilo · · ; e t : 
Iptiui tniin iuntut fuctura, cnaii in Chmto Jesn in 
operibu$ bonit": factutam videlicet el opus roCorma · 
(ionem vocai Aposiofas. E i ruretim : Cum notum 

r«c αντονκατά τήτ $υδοκίαν αύτου, ήτ χροέθβτο D ί*<**Μ nunc nobit tacramentum volttritatii $uas, M-
Ar *οτφ άνακβφαΧανύσασθαι, 1ά xarta έτ τφ 
Χρ*Τψ, χα\ μυρία άλλα. [596 R.] ΕΙ γάρ κα\ δι' Υίού 
τά πάντα γενέσθαι πιστεύομεν, ά>Χ ούν ανάγκη κάλ 
τδν Ιΐατέρα δήμιουργδν όμολογείν · · διά τδ ταυτδν 
τής τε βουλής κα\ ενεργείας και δυνάμεως, ωσαύτως 
ίλ καλ τό Πνεύμα το άγιον. Κα\ μάλιστα γε τδ από
λαυε ι ν τούς άναπλασθέντας τοΰ αγιασμού, κα\ διαμέ-

· · · Hebr. ι, 2 

eundtm beruplacitutn inum, qaod proposuit in eo, 
Md butanrandum omnia in Chriito**. Aliaque id 
genus plorima. St enim pef Filium omnia esse condlia 
eredinias, becessariuni ceriePalrem quoqu^ creaio-
rem confliert, saltem propier idein velie, posse, ac fa-
cere. Similtler et Spiriium aanctuiu. Quippe quod 
jam reformaii sanctiinoniam conteqaanHir, atqne in 

M I P e i r . ιι , 21. 
faeeret Vulf> 

*· συνέστη Α : συνετέθη ς 
ivaj Epbes. ιιι, 

(44) l lomii. dt Naial. Chii*ii 

1 Eptiea. ιιι, 40 ef 14. " Ephes. n , 10 

VARIAC LECTIONES. 
• l ύπογραμμδν] I Pelr. ιι, 21. e» έλάλ.] Hebr. ι 

τού] Epbc». ι ι ι , 40. ·• αυτού Epbea. ι, 9. · · ό|, 
ΝΟΤΛ). 

Ephes. i , 9, ut notum 

u έν τφ υίφ ς·, 
όμολ. καί διά ς . 
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reformatione persevereot, id eancii Spirilus crean- Α νεινέντή άναπλάσει,τής τοΰ παναγίου Πνεύματος έστι 
lis aique coneervantis praeciptte opua est. Spiritu 
quoque, [de] rebus crealis ait David M , omni$ virtui 
eorum. Ει vero clarum qtiod, dum Propbeta Ibidetn 
dfcit: Verbo Domini cceli ftrmali *unl, Verbum ul 
opiOeem celebral. Firmationem enim vocal primam 
illani coagnientalioiicm produciioiiemqm*. U l ct 
qiiod eflkieudi perficiendique poieniiam Spiriiui i r i -
bual, perea quaeadjunxil : Et tpiritu orii ejusommt 
virlus eorum. Gregorios (45) quoque diviuo suo ore 
d i c i l : Primum angelicas potestatctcogitat, aique Uia 
eogilatio erat oput, quod Verbo complebatur, ei Spi-
ritu perficiebatur, aliaque sexcenla. 1 8 7 a Uiiliier 
crgo, eiad iiisiiiuiionem atque introduciionein satis 
accoinniodatse divinae cogiiitioms praconiuin pro 

δημιουργίας τε χαλ συνοχής. Καϊ τφ91 Πνεύματι δέ 
τών παραχθέντων, φηοΛν δ Δαβίδ, πάσα ή δύναμις 
αυτών. Κα\ δήλον ώς δι' ών μεν δ προφήτης λέγει, 
ΤφΑόγφ Kvpiov οί ουρανοί έστερεώ&ησαν, ποιητήν 
τδν Λύγον υμνεί (στερέωσιν γάρ τήν πρώτην [507 Η.] 
πήξιν κα\ γένεσιν καλεί), τελειωτικδν δέ κσΛ δυ-
ναμοποιδν τδ Πνεύμα δι' ών έπήγαγε· Καί τφ πνεύ
ματι τού στόματος αύτου πάσα ή δύναμις αυτών. 
Κα\ ή Γρήγορος δέ κα\ θεία γλωσσά φησι· Πρώτον 
έννοεϊ τάς άγγεΧιχάς δυνάμεις, χαί τό έννόημα 
Ιργον ήν Λόγφ συμπΛηρόύμενον χαϊ Πνεύματι 
τεΛειούμενον, χαλ μυρία άλλα. Όφελίμως δέκα\ παιδ
αγωγίας κα\ είσαγωγής οίκείως τδ τής θεογνωσίας 
προελήλυθε κήρυγμα. Κα\ γάρ δΊά μέν τής Παλαιάς 

ee&sil. Elenim in Yeieri Teslaineuio, velui univer- Β ω ς προκαταρκτικών τών δλων αίτιον δ Πατήρ π ρ ώ -
aorum (46) cansa primaria priinum predicalur 
Paler. Deinde Filius lanquain operalrix causa de-
claraiur. Tenio denique, ut causa perficiens, Spi-
rilus sanctus. Qua enini periiciendi vim babenl, ea 
pro suo quod a One habeni nomine e profeciu ei 
incremenlo reruin tcroporuinque iuanifesiaiitur, 
coronse videlicei illius inslar, quae ob aibleiicos 
sudores in fine renuntiato [victori] adapiaiur : 
quamobrem eiiam posiquain bominein primum for-
inavit Deue, ui eumdem deinde perliceret, 7«*pi-
twnt iu faciem ejut $piraeulum vUm * · . 

18. Haec aliaque aimilia, quibus Spirilum sancium 
perficieniem esse doceat, ubi laboriosus bic homo 
bludiose collegil : Proplerea, iuquil, illuminaii ca-
lechumeni diebus sepiem caudidali incedunt. Qitae 
iiemcausa fuii, cur vetus liislriiiiienttiin, quod UIK-
braiilem bapiisini lypum gerebai, lioc idem obser-
varel : Comediie quoque (ail) panet, qui potili $unl 
tfi canistro cotuecrationit 4 I . De oslio quoque laber-
naculi u&timonii non exibilis uplem diebus K t . E l 
IIOII dierum duniaxat iniinemiii descripstl olint 
Veius Teslanieiiluiii, sed et quxcunque alia bic 
consequuniur. Primoelenininuncbapiixamur, deinde 
ungueulo ungimur, inde preiioao sanguiue digna-
tuiir. Sic prorsus el Moses b»c adumbrans, abluil 
priino aqua eos qui consecrabanlur, mox induil et 
ciugil, deinde conferl olei unclionem, ei lum san-
f̂ iiine aspergil, atque ad pauis sunipiioneiD adducil. 

τως κηρύττεται, κα\ δευτέρως δέ δ Υίδς ώς δημιουρ-
γικδν αίτιον εμφανίζεται, κα\ τρίτως ώς τελειωτι
κδν τδ Πνεύμα τδ άγιον. Τά τελειωτικά γάρ τ φ τέ
λει φερωνύμως αναφαίνεται τή προκοπή χα\ αυξήσει 
τών τε · · πραγμάτων ,κα\ τών χρύνων, οία στέφα
νος άνα^ήσεω; έπι τοίς άθλητικοίς ίδρώσι κατά 
τδ τέλος έναρμοζύμενος. Αιδ χαλ τδν άνθρωπον πλά-
σας δ θεδς πρώτον, είτα τελειών Μ , ΈνεφύσΎ\σεν 
είς τό πρόσωπον αυτού πνεύμα ζωής. 

Ταΰτα κα\ τοιαύτα έτερα περί τού δτι τδ 
άγιον Πνεύμα τελειωτικύν έστι διηγωνισμένοςδ φιλό
πονος ούτος ' ° άνήρ, Διά τούτο, φησλν, οί φωτιζόμε
νοι 9 1 έπτά ημέρας λαμπροφορούσι, διότι χαλ ή Πα
λαιά, σκιάς επέχουσα πρδς τδ βάπτισμα τ ύ π ο ν , 
τοΰτο έφύλαττε · Καϊ φάγεσθε9* γάρ, φησλ, τους 
άρτους τούς έν τφ χανφ99 τής τεΛειώσεως, χαί 
άπό τής θύρας τής σχηνής του μαρτυρίου είπε 
έξεΛεύσεσθε έπτά ημέρας. Καλ ού τδν αριθμδν τών 
ήμερων ή Παλαιά μόνον προύπέγραφεν, άλλά καλ τήν 
άλλην ακολουθία ν . Και γάρ ενταύθα πρώτον μέν 
βαπτιζύμεθα, είτα τ φ μύρω χριόμεθα, εκείθεν τού 
τιμίου άξιούμεθα αίματος. Ούτω δή καλ Μωσής αχιο-
γραφών ταΰτα λούει πρώτον τούς τελειουμένους τ φ 
ύδατι, είτα ένδιδύσκει και περιζωννύε», ειθ' ούτως 
επιφέρει τήν τοΰ ελαίου χρίσιν, καλ ούτω βαίνει τ φ 
αίματι καί πρδς τήν τών άρτων άγει μετάληψιν. Διδ 

Quapropler et beams Lucas in Evangelio ** pri- ^ κα\ ό θείος Λουκάς 9* έν τ φ Εύαγγελίφ πρώτον φ η -
fiiiiiii ait benedici Dominici sanguiiiis calici, el 
litleles pariicipes fieri, aiqueita deinuiu panein eu-
mere; quanquam divinus Aposlolus calicis benedi-
tlionem alicubi praroiuil, itilerdum vero corpo-
ris Dominici benediciioni aubjicil. Ait enim : Calix 
cui benedicimut 9 nonne communieatb $anguini$ 

••Psal .xxxu, 6. " Gen. n , 7, 

σιν εύλογείσθαι τού Δεσποτικού αίματος τδ ποτήριον 
κα\ τους πιστούς μετέχειν, κα\ ούτω μεταλαμβάνειν 
τού άρτου. Ό μέντοι θείος Απόστολος τήν εύλογίαν 
τού ποτηρίου ποτέ μέν προτάττει, ποτέ δέ τού Δε
σποτικού σώματος ύποτάττει. Κα\ γάρ σ/ησι· Τό 
ποτήριον99 δ εύΛογουμεν, ούχϊ κοινωνία τον α ΐ -

*· Ltic. χχιι , 17. " Levit, νιιι, 51. ibid. 52. 
V A R L E LECTIONES. 

9 9 τε add. Α. · · τελειών Α : τελεί ς. 9 0 ούτος add. Α. 9 1 οί φωτιζόμενοι L · Τ καί xcplPsaL xxxn, 6 
e. βαπτίζόμενοι. ν . Suicer. 9 t φάγεσθε] Levi l . νιιι, 31 
\ Cor. x, 16. 

•καινφ ς. ·* Λουκάς] 22, 17. Μ τ δ ποτ . ) 

ΝΟΤ.4*:. 
(45) Homil. 38, quaeest in Nntmiaie Cbrisii. *anct. cap. 16, iteooque Greg. Nyss. 
(4υ) Qujd «ι B . Basilii docirina e&t lib. De Spir. tanci. baptima. 

Homil. im 
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ρατος τον Χρίστου έστιν; Είτα· Τόν άρτον δν Α Christieu 1 el pattU quem frangimut[nonne par-
ηΛύμεν* χαλ π ά λ ι ν Ού δύνασθε ποτήριον Κυ· 
gdov xivuv nal ποτήριον δαιμονίων * καλ, Ού δύ
νασθε τραπέζης Κνρίον μετέχειν. Άλλαχου δέ φη
σι* Ti ·· νυχτϊ $ παρεδίδοτο, περί του Δεσπότου 
λέγων, έΛαδε τδν άρτον, είτα έξης χαλ περλ του πο-
τηρίου διαλαμβάνει. 

[597 R.J Περλ τοίνυν τούτων διαλαδων πειράται 
αίτίαν άποδιδόναι τής είρημένης διαφόρου τάξεως* χαί 
φησιν, ώς Επειδή έν ήμίν πρώτον τδ αίμα συνίσταται, 
είτα μεταβάλλεται είς σάρχα, φυσικώς ή Γραφή κινο
ύμενη τήν τάξιν [508 H.J ταύτην καλ κατά τήν τών 
μυστηρίων διήγησιν έφύλαξεν. Έ δέ άνάπαλιν τάξις 
της κοινής τραπέζης μιμείται τήν τάξιν* πρώτον γάρ 
έτ* αυτής δ άρτος προτίθεται, είτα δ οίνος επιφέρεται. 

ticipatio cotparii Domini eil]1 Et rursum: Non po-
teslii calicem Domini bibere, et calictm dccmoniorum. 
Et : Non potettii menm Domini participti esit " [et 
mento? doemoniorum]. Alibi vero d ic i t : /it qua mcit 
tradebalur (de Domino loquens), accepit panem M , 
ac dein de calice disseril. 

Haec igitur ubi retulit, causam hujua varil ordt-
nis reddere conatur, dum ai t : Quandoquidem in 
nobie primus sanguis contjliluitur, qui hinc 1 8 7 * 
in carnem converiilur, uaiurali via Scriptura pro-
cedeos, hunc eiiara ordinem in mysteriorum narra-
tione retinuii. Porro conlrarius huic ordo, com-
mnnis mensae riium imiiatur. Priino enira in ipaa 
panis apponhur, ac tum vtnuro iuferlur. Coromu-

Τήν δέ κοινήν ταύτην τράπεζαν μιμεΐσθαι πάλιν τήν ^ nem aulem illaro mensam, rursum respondere no-
πλασιν ημών · επειδή γάρ, ώς δοκεί τψ Ίώβ · Τ , έκ π η 
λού διεπλάσθημεν, δ δέ πηλδς έκ γής έστι καλ ύδατος, 
πλασις δέ έστι τρόπον τινά καί ή τροφή, άναπληροΰσα 
καλ άναπλάττουσατδ άπο^έον , διά τούτο ώσπερ έντή 
παρά θεού πλάσει τδ ξηρδν προείληπται του υγρού, 
ούτω χαλ έν τή μιμήσει τής παρ' ήμίν πλάσεως ό 
άρτος τοΰ οίνου προλαμβάνεται. Καλ αύτδς μέν τοι
αύτα τινα περλ τής τάξεως φυσιολογεί, εί καλ θειο-
τέρας θεωρίας ταπεινότερον. 

Τδ μέντοι λαμπροφορείν, φησλ, τούς βαπτιζομέ-
νους, τής τών αγγέλων έστλ σύμβολον λαμπρότητος, 
τδ χαθαρδν έχείνοις τού νού καλ αμιγές της ύλης 
καλ τών παθών διατυπούσης * ών χρή καλ τδν φωτι-

gira» formationi [addii]. Postquam entm (ul vuh 
Job " ) de lutp formati gtimus ( quod e terra et 
aqua lenipcralur), nutrilio auiem qn&dam quaei 
formaiio esl, replens ac reficiens, quod defluxerat: 
idcirco quemadraoduin in ea quain Deus fecit for-
niatione, aridum anie humidutn eumpiura esi, sic 
ei iu ea, quani nos hujus imiiaiione facimus for-
inaiione, paois ante vinum sumiiur. Hujusroodi ille 
fere de ordine ex nalura philosophaiur; eui id oon 
saiig pro dignitate Ibeologiae. 

Quod auiem candidam, qui baplizaniur, veateoi 
gerant, inquit, gignum illud esl angelici aplendorie, 
qui pariialem mentig illis, sine roisiione inaieris ac 

σθέντα έν μεθέξει τής χάριτος γεγονότα, έν τοίς τής · · Q paggiopum, exhibel; quorum quideui gratiae cum 
λαμπρότητος χαρίσμασι συντηρείν εαυτόν. Άλλ* έν 
τούτοις μέν αύτφ χαλ τδ ιη' κεφάλαιον είς πέρας 
ήχθη. 

Έννεακαιδέκατον δέ κεφάλαιον πραγματεύεται 
αίτίας βαρχόμενον- άΐ άς τής χοσμογενβίας ό 
Μωσής ούχ έξ άγγέΛων ήρξατο. Καί φησιν δτι 
Μωσης νομοθετείν μέλλων άνθρώποις, καλ αγαθών 
μέν έπαγγελίαν τοίς κατορθοΰσιν άπειλάς δέ καλ τ ι -
μωρίαν παρά θεού τοίς έξαμαρτάνουσι έπανατεινόμε-
νος, ε ΐκότως, ώς έν ίστορίας τρόπφ, καλ τήν δη-
μιουργίαν εκείνων πάντων είσάγει, ών ή χρεία πρός 
τε εύεργεσίαν καλ άπειλήν τών νουθετούμενων · · συν
τελεί- 'Εσται1 γάρ, φησλν, ό ουρανός χαΧχονς 4 χαϊ 

illuminalua si l pariiceps efleclus, in niioria aecepti 
donis geipsum conscrvare debet. Aique in bis de-
ciiuo ociavo capili ab eo finis iniponilur. 

19. Capiie decimo nono causas receosel: Cur in 
mundi fabricareferenda, Motes ab angeiorumcreatione 
iniiium non duxeril. Mogen ergo leges boniinibus la-
turuin,cum rectequidem agentibusbonorum proiuls-
aioiiera,minas vero a Deo et pcenam gceleralie inleu-
derei, iuerilo ait probisioriarum moreillorumetiam 
omniuin creationem adducore, quorum usug vcl ad 
beueflceniiaiD , qui admoniti fuere, vel ad terrorem 
inculiendum valerel. Erit enim, inquit, codxm 
osneum, ei lerra ferrea Et quaccunque aliae bujus-

f) γή σιδηρά. Καλ δσα άλλα διά τών κτισμάτων τοι- D uwdi creatur» eorum vel ad usura recle ageiitium^ 
αύτα ή πρδς άπόλαυσιν τών κατορθούντων ή πρδς 
κίλασιν τών άμαρτανόντων άναγέγραπται. Έπελ ούν 
σκοπός ήν τ φ νομοθέτη καλ# τψ άνθρωπίνιρ γένει 
σωτηριώδεις νόμους είσαγαγείν, καλ τών νομοθετη-
θέντων άσφαλειαν διά τε τής τών χαλεπών απειλής 
καλ τής τών βελτιόνων υποσχέσεως περιποιήσασθαι, 
έκάτερον δέ τούτων έκ τών κτισμάτων παραλαμβά
ν ε ι , διά τούτο δσα μέν συνετέλει πρδς τδν αύτοΰ 1 

σκοπδν, τούτων καλ ίστορίαν τής γενέσεως άνετά-
4ατο, δσα δέ τέως ού κατήπειγεν, ύπερτίθεται. 

vel ad correplionena peccanlium descriptae 8unL 
Guro igitur legislalori propoaiium fuerii, e l tuor-
tali generi ieges ferre saluiareg, et ipsie legibug 
lalis praesidium, suppliciorum uiiuis, ac prseroiorum 
promissione, quaerere, ulrumque horam «x crea-
luria desumendo : propterea quaecunqoe ad btinc 
scopuui conducunt , horum etiara creationis b i -
gioriam perlexuii, iis quae eo noo pertioebani ro-
jectig. 

*» Deul. xxviu, 23. k f c 1 Cor. x, 16. " ibid. 20,21. " 1 Cor. x i , 24. » Job xxxm, 6. 

VAIUi£ LECTIONES. 

·*τζ | | Cor. x i , 23. · Τ Ίώβ] 3Γ>, 6. · 8 allrrum τής add. Α. · · νουθετουμένων Α : νενουθετημένων 
ς . Md mahDi νο;ιοθετουμένων. 1 έσταιΐ Deul. xxvni, 25. *χαλκδς Α. * αυτού Α : αύτδν. ς . 
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1 8 8 Α Deindc per sensibilem mufidtifn, tan- Α Δεύτερον διά του αΙσΟητοσ κόσμου δν ιίχόνος 
fluam per imaginent, voluit Moses artificem ejug, 
et Creaiorem, iia qnibu9 lcgem ferebal exhibere : 
qui cum lunc adhue <·.rassiores essent, et vhc e sen-
*Hibng alqtie cognalis rebus, eortjm quae tidentur 
Crealorem possenl cognoseere ; recie iHud conffci 
non poiuit, coepia ab angelis narraiione. Ex ignotis 
oittui, uon atrtem ex apparenttbas noliiram Ignoti 
parare veHe, fouiilia same conaina esf, valdeqne 
h i lnwia . AKoqui Denm si non recte, at atiquo sa4-
tem modo Judaica gens, eiiam ante legem brtam, 
g4ori(teavit : cum angelonmv ne appellationenr qui-
dem norisset irno forsitart ei item aUero excepto-, 
qiiibi»s sancli Spmrns gratia rerelarai. Con-
ftrittai qtiae dieimos hoc * · , quod etiamnum Saddu* 

ό Μωσης τον τεχνίτην αύτου καλ δημιουργέ* Ιδού-
λετο τοϊς νομοθέτου μένοις ύποδεικνύνα*, &τι Μ) [309 
Η.] παχυτίροις οδοί τηνικαύτα χαλ μόλις έχ τών αϊ» 
σθητών καλ συντρόφων αύτοϊς ίυναμένοις χατανοείν 
τδν Δημωυργδν καλ τεχνίτην τών δρωμένων. Τοΰτο 
δέ άπδ τής περλ αγγέλους διηγήσβως ούχ ένήν χατ-
ορθοΰν έξ άδηλων γάρ χσλ ούχ έχ τών 4 φαινομένων 
τού άδηλου τήν γνώσιν παρέχειν άσύμφορον τι χαλ 
λ (αν ασθενές. "Αλλως τε δέ καλ ββδν μέν, εί χσλ μή 
ορθώς, άλλ'οδν · άμηγέπη τδ Ιουδαίων Ιθνος χσλ πρδ 
τής νομοθεσίας έδόξαζεν, [βΟΟ R.} αγγέλων δε ούδλ 
προσηγορίαν ήπίστατο χωρλ; ένδς ή καλ δευτέρου, 
οΤς ή τοΰ Πνεύματος απεκάλυψε χάρις. Μαρτυρά δε 
τδ λεγόμενον, δτι κα\ μέχρι νύν το Σαδδσυκαίων · 

' · f» · 1 ' 
caei Beiim q^iklem exaiatere, ct arcbheciuHt esse D έθνος θεδν μέν είναι καλ Δημιουργδν ομολογεί, άγ-
mimdi fateuinr, cum tameii angelos ullos esse per-
ibiaciier negeni. Angelorum νβτσ natura atque 
appellatio a principio ignota, iitde primuin in notio-
nem venil, ex quo Abraha? in Deom pielas cognosci 
toepii : unde awcta aique ampliflcala, in omnes 
deiode ptoa derivata est. Quanquam hos etiam 
Moses io flne euae Hisloria? cuni aira crealnra con-
Jmigens : Latamini, inquit, cati, et adoreni eum 
onme$ angeli ejus ··. 

Teniuui illud adilil Jobiug: si visibHta nobis vici-
niora, aiqoe ad cognoscendum aptiora, quam invi-
elbilia stmt, recie senaibilram tradeng oriiim Moses, 
majora taittigper rudibue tradere ob inaccessam 

γέλους δέ μηδαμώς ύπάρχειν άπαυβαδίζεται. Ή δλ 
τών αγγέλων φύσις κσΛ κλήσις κατ* αρχάς αγνοου
μένη εκείθεν είς γνώσιν κατέστη, άφ* ού τδ θεοσεβές 
τοΰ Αβραάμ έγνωρίσ*η· εντεύθεν αύξομένη κατά 
προκοπήν είς πάν τδ τών ευσεβών βιεδόθη γένος · 
πλήν γε και δ Μωσης 1 επλ τέλει της καθ" αύτδν ίστο
ρίας, τούτους τή άλλη συνταττόμένος κτίσει, Εν-
φράτθητε. ονρατοϊ, φησλ, καϊ ηρο&χντησύζωσατ 
αυτόν* χάττες άγγεΛοι Θεον. 

Τρίτον έκείνό φησιν. ΕΙ των αοράτων τά δρατά 
έγγυτέρω τε ημών 9 καλ πρδς γνώσιν έπττησειάτερα, 
ευλόγως τών αίσθητών παραδιδούς τήν γένεσιν δ 
Μωσής τά μείζω τέως τοίς είσαγομένοις διά τδ δυσ» 

ffifficultalem, ei qiia? multa indigeret hisirnctione C έφικτον καλ πολλής παιδαγωγίας δεόμενον παρατρέ-
oudttH. Tu porro bic Hna mccum coneidera, nntim 
ease admodum de eensibilibue docendom illad, quod 
a Deo prothicta sinl : cum de fnlelligibilibus doo 
bac doeeiida venianl, et quod ainl, et quod stiam 
ex Deo enbsiatemiam acceperint. Proplerea φιoqve 
angelornm ROTI meminit Ifoses, <bim mititdi crea-
ttoftem qarrare prkvmm i i i c ip i l ; ne quf fone iMem 
laiiua exlendore cupianl, aique histabilea sunt, 
ipeumqimque umversum ab angebe condirnm esse 
opinarciilur. Si enim cum noltom bujirsce causam 
Moses acribendo dederit, Hebraeormn tameir non 
patiei, ei quibu» bornni placct error, niiindom ab 
angeHs, qtixque mundo conlineiitiir, creata esse 
noganuir, qnanio mique auclror eral futuros mor-

χει. Κάκείνο δέ μοι συνεπιθεώρει * ΒΑιάς δέονται τής 
δ.δαακαλίας τά αίσθητά, δτι προήχθησαν έχ θεού, 
τά δέ νοητά διττήν απαιτεί, δτι τέ είσι χαλ ώς ή τού
των οδσίωσις έχ Θεού. "Ετι δέ αγγέλων ούχ έμνήσθη 
τής χοσμογενείας *· άπαρχόμενος, Γνα μτή τίνες τών 
εύριπίστων τε καλ βύμεταβόλων δ·/ αγγέλων τδ πάν 
ύποστήναί τε χαλ δήμιου ργηθήναι δοξάσω σιν. ΕΙ γάρ 
καλ μηδεμίαν άφορμήν Μωσέως κατά τήν συγγρα
φήν παράσχοντος 1 1 δμως Εβραίων τε ούκ ολίγοι, χαλ 
οίς φίλο ν ή εκείνων άπατη, δΥ αγγέλων τδν κύσμον 
καλ τά έν τψ κόσμω δήμιουργηθήναι παραληροδσχν, 
έπλ πόσον άν ούκ έπενεμήθη τδ νόσημα, εί τι τοιού
τον τψ νομοθέτη άνεγέγραπτο; καλ δρα μοι τήν τοΰ 
λόγου Ακρίβειαν. Άπδ τοίνυν της παραβάσεω; 'Αδάμ 

bus, si quid tale ab ipso legislalore Mose scriptum D μέχρι τής Νώε γενεάς αγγέλων φύσις είς ανθρώπων 
ftiisset. Nunc vide mibi raliocinatiouis hujtwaccu-
rarionem. Ab Adami prxvaricaiione ad usque Noe 
gcneraironem, angelornm naurra in bominnm 
188^ cognitionem ininime venit. Quae prima om-
nmm anas ftierii. Ac ne in seciutda qnidem setate, 
qoa? rn aodacf m illam turris asdifitaironem desinri. 
Sed nec terlia se poteal a?lag angclomm cogniirone 
jactare, quae usque dam Abrahain Deuni cognoscere 
ccepit, ut maiiiieslum esl, extendilur. A l posiquani 
Abrahae proniisgior.es illae, quas Doininicam incar-

γνώσιν ούχ άφίχετο* περίοδος Ζ άν εΓη αύτη τού 
χρόνου πρώτη. Ού μήν ουδέ κατά τήν δεύτερον περί-
οδον, ήτις είς τήν πυργοποτίας άπολή[γει τόλμαν. 
Άλλ' ούδ* ή τρίτη τοΰ χρόνου περίοδος τή τών αγ
γέλων έχει γνώσει σεμνύνεσθαι, ή τ ι ς μέχρι τής τοΰ 
"Αβραάμ θεογνωσίας, ώς βηλσν, παρατείνεται . Έπελ 
δέ ρτφ *Αβραάμ αί συνθήκαι τήν Δεσποτική ν έπιδη-
μίαν obvs\ θεμελιοΰσαί τε καλ προδιοικονομούσαι 1 1 

γεγύνασι, καλ ήρξατο μάλλον τδ άνθριυπινον τψ φωτλ 
τής αληθείας τούς της διανοίας [310 Η . ] οφθαλμούς 

Μ Act. χχιιι, 8. w Deut. χχχιι , V± ae«. L X X . 
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Ιναογάζεσθαι καλ τδ κ ο λ λ ο ύ ν τής γνώμης είς στά- Α nalionem veliili fundabant, rtc praofolnabnnt, faciae 
ffipov εύσεβείας πίστιν διαπήγνυσθαι, τότε 61), τότε 
«V αγγέλων Ινα διοιχονομείτα*1· τή πχιδίσχη του 
'Λβρβάμ "Αγαρ διακονείν χα\ τδ δν αυτή χαταπραδ-
ν*ν δ*τρβσρημένον τε χαλ άθυμον, μόνον ούχλ φωνήν 
έφιείσης της Ιστορίας ώς πολύ μέν έστι τδ μέσον 
ίσχονίας χαλ δημιουργίας χαλ Δημιουργού χαλ δ π -
τ^ετούντων1* · τδ μέν γάρ χυριότητος χαλ δεσπο-
τύας, το δέ υπακοής χαλ δουλείας. Διύ χαλ Παύλος, 
•ί τις άλλος νομομαθής ών, Ουχί19 πάντες είσϊ 
Μιτονργιχά Πνεύματα, διακέκραγεν, εΙς*διαχονΙαν 
έχοετεΛΛόμενα; διά ταύτην μέν ούν τήν αίτίαν, ώς 
Ιφθην εΙπών, αγγέλων κατ* αρχάς ή ίστορία γένεσιν 
•ύχ αναγράφει. Καλ ταύτα είπών ό συγγραφεύς, χαλ 
έτερα συνάψας τούτοις ούχ Ιμοιγε δοχούντα τδ άναγ-

&αα4, bovwaiueqtie Mentia ocorfi terftatia luce col-
lasirarr magis coepero, ef atihtii fluctuaiio stabili 
nettgitfnie Ade confirmari; tttat cerie angebia untts 
introdncitnr aneillae Abrab;» Agai* minlstrans 

. qiii illawaitfnri peiidenlem ae deikienlem solaretur. 
TanCtiurttOft hznt toeem mittente bisiorla, magnnm 
e*s* rfis<*rinTiei> iafer mfriisterium ef creatfortem, 
mierqNe freaiorem ef res creafatf. flfucf enitn do-' 
miaatrerm esl aique imperii ί boe verty obedleniiae 
ac eerviwilte. Qitamobrenl et Paulae praHer cseteros 
Tegts beno periius ί #<ΜΗ* emvrai #t#w admifiutra-
torU Spbitu*, in minitteYium missi " ? exefamavil. 
Bac fgS4*r fte caasa, n l diximns, angelorum crea-
Uoaem iahie brsloria non altigtt. Qua? qnfdem uhi 

xaiov πρδς τήν ύπόθεσιν φέρειν προβάλλεσθαι, τδν γ Β ™ Μ % awto*, rthqw adjenxk, qua» (mini aaltem) 
έποαερατο! λόγον. nequaqnam* ea videmvr ad rem propesiram afferre 

ν quat neeeastfria eranrtT teriium tanderm UbtoiM fluii. 
LHr.vfeiv. CHT Filius Dti liomo factus. 

(6H R.] Ό δε δ* αύτψ χαλ ε* τοΰ βιβλίου" λύγος, Qnarlus vero et qumtiis liber duobus eapilibus 
far δνσλ κεφαλαέοις περιγραφόμενος, ουδέν έτερον absolvilur, iieque aliud qtiid atlingil, quam [cap.20] 
διαλαμβάνει ή δτι τών πρεπωδεστάτων ήν τήν άπαρ-
έλλζχτον χαλ φυσιχήν είχόνα τού Πατρδς ημάς τούς 
« ι ' εικόνα μέν γεγονότας, τδν δέ χαρακτήρα κιβδη-
αναχντας, ταύτην ημάς άπσκαθάραί τε τών κηλιδω-
μάινν χαλ είς τδ άρχαίόν κάλλος άναμορφώσασθαι * 
χαΐ ώς έδει τήν αληθή χαλ ένυπόστατον τού Θεού 

, εεφίαντούς ε ίς άλογίαν παρατραπέντα; χαλ πρδς τδν 
χτιρτδη βίον άπονεύσαντας άπαλλάξαι τε τής άλο-

deeentisslmum fuisse, ul iminoiabilis nativaqae 
Palris hnago DOS ad eamdem condiios (sed qui for-
mam Ulam jam corruperamu*) a sordibus munda-
rel, ei prisiino decori resiiluerel: [cap. 21] ulque 
oportuerit veram ei byposialicain sapienliam Dei 
conversos in insipienliaiu, ei jumentia sirailes red-
diU)s a aiuiiilia liberare, el ad raliouabilis crear 
turae dignkaiem reducerc 

Τ*ες καλ πρδς τδ νοερδν έπαναγαγείν αξίωμα. 

Ltb. νι. Cur Creator, $t Judex Dti Fitiut. 

Ό δε ς9 αύτψ λόγος κεφάλαιον προβάλλεται πρώ- C Sextna Irbrr pTimnAi IHod [S2] cfaptff prapenit \ 
i i A τί δημιουργός ό ΥΙός Λέγεται της τε 

ερύεης υψών υποστάσεως xai τής έπΙ τέΛει των 
αϋνωτ αναπλάσεως, είτα χαί χριτής απάντων 
έτ τψ χαιρίρ τής κοινής 11 αναστάσεως. Έχομε-
VMV γάρ τών τριών τούτων καταστάσεων άλλήλοις 
χχλ πρδς τδν αύτδν δεσπότην χαλ τεχνίτην άναφερο-
μένων, καλ ή περλ αυτών ** άλληλουχείται και συν-
^φείνεται (ήτησίς τε καλ έπίλυσις· Έπελ γάρ έκτισε, 
«καίω; καλ διαλυθέντας άνακτέζει* καλ έπελ τούτο, 
έχολούβως τ ψ οίκείψ πλάσματι καλ νομοθετεί * νο-
μοδετών19 δέ> δηλον δτι καλ τήν κρίσιν τοίς το νομο-
9νλακούσι χαλ το?ς τδ 'παράνομον προελομένοις 
«^τδς άδέχαστον τδ προνόμιον έχει διανέμε ι ν. Προ
ηγουμένης ούν τής ζητήσεως, άιά τί μηδεμ*άς ού-

Qtate Bei FiUu» oplfex dieatnr, cxm primm notirm 
esuhteniia, tum reformationti Hi flfte sarexiorum, 
tnm etimnJudex omnhim, nowt ruurrectiom* tem-
ροτε? His enivn ttibns intor Μ eonnexl», «f tfd enm-
dem dotainua» avtiliceiirqtio l&Qfr roMia, ipsor 
qooqiio quewtia et solulio> eonnexam avque C#ba3-
petHCM raiioaom babeni. Poatquai» ertinv cteavit, 
raerilo perdiios reparal. Quod curo ita sif> cowae-
qneoter elierra aoas creamne legBtir fert. Itato el 
illud planum efficitur, ipsina eaae aememitfm bicor-
puptatn ferre, tam in \t%em servantesv quain io oarn 
spoute vioiamea. Praeiwssa igiiur qroniarte : Cur 
cxm nnilm irt in Tfinitato grada» txftriorU amt in-
ftrioru differemi*, FUka* lamaa pofliwr opifev akfue 

("Κ εν τ§ Ίριάδι διαφοράς, xaff νπεροχήν Λέγω D formalor pradfomur; laaiiifesiunY eet, b«c αα» eo-
καί ίΛΛειψιν, ό ΥΙός μαΛΛον δημιουργός τε καί 
πΛέστης ανακηρύττεται, καλ ταύτης τήν λύσιν ήδη 
^μοανούσης, φανερδν ώς καλ τά. εφεξής τών ζητη-
αάτων συνδιαλύεται* Φησλν ούν ώς καλώς καλ εύλό-
***ς ή δημωυργία τού παντδς κατ* έξαίρετον τψ Τίφ 
αναφέρεται. Καλ γάρ τού Λόγου μετά σαρ*δς Ίπιδη-
Ρ^ααντος αέ μείζους χαλ πλείους περλ τήν δημιουρ-

w C«n. χ ι ι , ΙΤ. 9 9 Hebf. ι, 44. 
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Inla, reiiquae qtioqoo ex ea deincepe ortaa < 
siiotiea diatolvi. Quare alfifmat recie ac mortto 
oiiiversi ereaiionein avi Fil ium per oxielbewiam 
referri. €um etenira Veri)um in carne ad> noa ve-
nbaei, plnrea ac majore» baer^aes de epealiooo pro-
oeaserono. In Ms-aliqui verum atque onicuoiCrea-
torem ignonmtes. in variae oaotao mimdi treaiio^ 
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neiii reliilenint. Unde non in muliiiudinem soluni Α γίαν αίρέσεις προσέκοψαν 4 · , κα\ οί.μέν τδν Ινα χα\ 

ώς αληθώς Δημιουργών άγνοήσαντες [312 Η.) ιΐς deorura quidam sese effuderunl, sed el bono niahnn 
opponenles, univerai gubernalionem indivisibilem 
in conlrarias providentias disiraxerunt. Quidam 
tursttm individiiae ei per omnia aequalis Diviniialis 
divisores amaros alqite injusios ae conslilueiiies, 
lota Dei majeslale Palri aliributa, Filiutn ac Spi-
riium sancium ab ejusdem nalurae parlicipalione 
repulerunl: boc pro eua demenlia pralexlu arre-
ρio t quod et Deum unum (quem eliam Pairem prae-
dicat velus Lex) celebrareni, el iioxam addiicenlis 
a.idaciaeessel,Filiiimvel Spiritum Deumconflteri.Ex 
bis vero fuerinl lum qui jgnoranlia F i l i i ei Spirilus 
]:iboraninl;qiiotqiiolniinirum Judaeorum atque gen-
lilium tabefecii error; tum qui scieniia qutdem, sed 

πολλά; αΐτίος τήν τών δντων άνήψαν ύπόστασιν 
fvioi δ* ούν ούχ είς πλήθος μόνον θεών έξεχύθησαν, 
άλλά καλ τψ άγαθψ πονηρδν άντανιστώντες τήν τών 
δλων άμέριστον έπιστασίανείς αντικείμενος προνοίας 
διέσχισαν. Τινές δέ καλ τής άμερούς κα\ διά πάντων 
τδ Γσον έχούσης θεότητος μεριστάς πιχρούς χα\ 
άδίχους σφάς αυτούς προκαθίσαντες, δλον τδ θεο-
πρεπές τω Πατρλ περικλείσαντες, τδν Υίδν καλ τ6 
Πνεύμα τής συμφυΐας άπώσαντο, προφάσεως (ώς 
ένόμιζεν αυτών τδ άσύνετον) περιδρασσόμενοι δτι δή 
που βεδν ένα, δν καλ Πατέρα υμνεί, τά Παλαιά Νό
μιμα άνακηρύττουσι, χα\ τόλμης έστ\ν άγούσης εί; 
παρανομίαν Θεδν τδν Υίδν ή τδ Πνεύμα συνομολο-

fallaci prediti (ul Arius atque Macedoniani) ipsum γείν. Τούτων δ' άν εΐεν άγνοιαν μέν τού Υίού καλ τού 
Crealorem iropie rebus creatis anntinieraverunt.|Vide 
'•gilur, quando bic error longe adeo lateque invale-
scere potuil; ai eliam creationis universi digniias 
definile Pairi esset.ailribuia, prrelereaque redemplio 
aique judicium, quis non impiis dementise color ac 
prelexius conilngeretur, quo Filium ac Spiritum 
sancium, vel nullo modo subsistere vel subsisientem 
in creattirarum ordinem redigere audereul? Pro-
pterea igitor Paier Filio justa de causa cedit, cum 
<reationis dignilale ab initio, lum reformationis, 
tiim etiam judicii. 1 8 9 ^ Veniinlamen non ai in 
eorum aliquo, quae modo diximus, Filio cessil Pa-
ler, mox etiain in omnibus cesait. Neque enim hoc 

Πνεύματος έχνοσήσαντες, δσοις 1 1 τδ ΤουδαΙχόν τε 
καλ Έλληνιχδν ένετάχη φρόνημα, οί δέ γνώσιν μέν 
επισφαλή δέ χτησάμενοι, ώσπερ Άρε ιος καλ οί χατά 
Μαχεδόνιον, ο! συνηρίθμουν άθέως τή χτίσει τδν 
Κτίσαντα. "Ορα ούν, τής τοιαύτης πλάνης ούτω; 
έπιπολάζειν χατισχυούσης, εί χαλ τδ τής δημιουρ
γίας τών δλων αξίωμα άφωρισμένως προσανετέθη 
τψ Πατρλ, είτα χαλ ή άνάπλασις χαλ ή χρίσις, ποία 
μανίας ούχ άν διεπλάττετο τοίς άσεβέσι πρόφασις 
[604 R.] είς τδ τδν μέν Υίδν χαλ τδ Πνεύμα ή μηΓ 
δλως ύφεστάναι, ή χαλ ύφεστώτα είς τήν τών χτι
σμάτων χώραν άπελαύνειν χαταθρασύνεσθαι; διά 
τούτο ούν ό Πατήρ τψ Υίψ οίχονομιχώς όπεξίσταται 

dispooentis omnia sapienter Providend» fuerit, Q τής τε κατ' αρχάς δημιουργίας χαλ τής αναπλάσεως, 
quandoquidem lali nulla penitus appareote occa-
sione, mulii impioruin duo Teetamenia conlrariia 
legislaioribua asaignarunt. Quare convenienii pror-
sus, quaeque Deum deceat raiiooe, el sapientise 
plena dispensatione, Filio non formalio solum alque 
reformaiio, aed judieium quoque (eui iribus per-
sonis coiomunia ha?c tint) per excellcnliam auri-
buunlur. Sic igitur objeciaio quaeslioiiem Dei aroana 
Kcriptor hic dissolvit: cui et alia accedunt, qnae 
parem nequaquam cum suprascriplis utililatem 
babent. 

είτα χαλ τής κρίσεως. Ού μήν άλλ' ούδ' εί τών είρη
μένων μέν τίνος δ Πατήρ ύπεξέστη τψ Υίψ, μή 
πάντων δέ τών είρημένων, ουδέ τούτο άν ήν τής 
πάντα σοφώς οίχονομούσης Προνοίας, δπου γε μηδέ 
τοιαύτης " δλως υποφαινόμενης αφορμής πολλοί 
τών άσεβων τάς δύο διαθήχας έναντίοις νομοθέταις 
διενείμαντο. "Ωστε έναρμόστψ τε χαλ θεοπρεπεί 
λόγψ χαλ οίκονομία πεπληρώμένη σοφίας τψ Υίψ 
καλ ή πλάσις καλ ή άνάπλασις καλ ή κρίσις κάν" 
τών τριών υποστάσεων είη ταύτα χοινά, κατ* έξαί
ρετον αναφέρεται. Ούτω μέν ούν τήν προκειμένην 

άπορίαν ό φιλόθεος συγγραφεύς επιλύεται, συνυποβάλλων " καλ έτερα τινα ούχ ομοίως τοίς είρημένοις 
τδ χρήσιμον παρεχύμενα. 

Inleriio prsesenti dubilatiuni aliud qoiddain i n - D Μεταξύ δέ τού προκειμένου ζητήματος καλ έτερον 
vestigaiione diguum admiscel. Quaerit enim : Cur 
Filio Pater proeponalur, ac dehinc lertius Spirilus 
tanctui constituatur ? Re&pondeique ceriuui eeae 
divinam naluram (cum nec verbis exprinii, nec 
meiite couiprebeirdi queai) ueque ratione, neque 
oralione, boc ipsum quod esi, evulgari vel nominari 
posse : quibus vero per itiefiabileni dispensaiionem 
cognoicenda objicitar, non sicuii est, sed ui fas 
aique utile esl iis quibua apparel, sic pulcbritudinis 
Miae splendorem immitiere iufixius in se inluenies, 
et utcuoque fruendam dare: quapropter u l pro-
iuudius, el magig iheologice Ioquamur, sive T r i -

ΥΑΙΙΙΛ LECTIONES. 
· · προέκοψαν Α. u δσοις Α : δσας ς. " μηδέ τής τοιαύτης ς. 

συνυποβάλλεται ς. Μ ταύτης ς . 

τε αύτψ Αξιον εξετάσεως συνδιαπλέκεται. Ζητεί γάρ 
διά τί προτέτακται ό Πατήρ τού Υίού, είτα τδ 
Πνεύμα τρίτον συντάττεται. Καί φησιν ώς ή θεία 
φύσις άψητος ούσα καλ ακατάληπτος δήλον ώς ούτε 
λογισμψ τινι ούτε ^ήματι αύτδ τούτο δπερ έστλν έχ-
καλύπτεται ή ονομάζεται, οΤς δ* άν καλ πρδς έμφά-
νειαν δΓ οίκονομίαν άφατον καταστή ούχ ώς έστιν, 
άλλ' ώς έκάστψ τών εμφανιζομένων δυνατόν τε χαλ 
συμφέρον, ούτως αυτής τού κάλλους τάς μαρμαρυγάς 
ένίησί τε τοΙς είς αυτήν Μ άτενίζουσι χαλ παρ· 
απολαύειν παρέχεται. Διδ βαθύτερόν τ ε χαλ θεολογι-
χώτερον φάναι, κάν Τριάδα, [312 Η.] κάν μονάδα, 

• · κάν Α : χαλ ς. αννι»πο6αλλων Α: 
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καν Πατέρα κα\ Υίδν καλ Πνεύμα, κάν θεότητα, Α nilatein, eive unitatein, sive Pairem, sWe Fflinm, 

sive Spirilutii sanctum, sive Deitalem, sive aliud κάν Ιτιρόν τι τήν άληπτον έκείνην καλ άφβτον έν-
*ήσωμεν ή όνομάσωμεν φύσιν, ούχι ταύτα άλλ' 
ύχέρ ταύτα έστι. Διδ κα\ ό τών άπο^ήτων μυστ-
αγωγδς , '£χ μέρους * \ β ο ^ γινώσκομεν, καϊ έκ μέ
ρους προφητεύομεν · δταν δέ έΛΘη τδ τέΛειον, 
τότε τό έχ μέρους καταργηΟήσεται. Κα\ ό γνή
σιος δέ τούτου μαθητής, ό σοφδς Διονύσιος, τά αυτά 
χαλ τοίς αύτοίς μικρού διαμαρτύρεται £ήμασι, κα\ 
μάλιστα γε έν τοίς περλ τελείου καλ ένύς. Ούκούν 
έπελ τά πλείστα τών περλ Θεού ούχ δπερ έστ\ πα-
ράδηλοί, χειραγωγία δέ μάλλον τίς έστι καλ συγκα-
τά6ασις, διά τών συντρόφων ήμίν κα\ πραγμάτων 
καλ ονομάτων τδν νούν ημών πρδς τά υπέρ ημάς 
Αναφέρουσα, δη>ον δτι τοιούτον έστι κα\ τδ προτε-

quidpiain incomprebensibilem illain et iireffabilem 
natiiram cogilemus, vel nominemus, non baec i l l a r 

sed aupra baec est. Quamobrem etiam ineffabiHtim 
enarrator claniat : Ex parte cognoteimu$y et ex 
parle prophelamui, cum aulent renerit qnod perfe-
ctum e$tt evacuabilur quod ex parte exi M . Hiijusque 
gerinanus discipulus, aapiens ille Dionvsitts, hasc 
ipsa iisdein propemodnin lestala verbis reliquit; 
maxime ubi de perfeeto (47) aique uno agil. Quando 
igimr pluriroa eorum quae de Deo dieuniur, non id 
qtiod est, significanl, sed polius manu ducunl, et 
pro caplu nosiro per cognatas nobis res atque 
voces, nieniem nostram snpra noa atiollunt: perepi-

τΑχθαι τδν Πατέρα κατά τήν έκφώνησιν, είτα^ τδν Β cuum est lale quid illud esae, quod primo loco inier 
Ylov xa\ μετ' εκείνον τδ Πνεύμα τδ άγιον, ώς που 
καλ αύτδς δ Δεσπότης παιδαγωγών ημάς πρδς τούς 
μαθητάς φησι* Πορευΰέντες ** μαθητεύσατε πάντα 
τά έθνη, βαπτίζοντες αυτούς' είς τό δνομα τού 
Πατρός καί τού Τίού καϊ τού αγίου Πνεύματος, 
άπχί γε αυτή καθ* έαυτήν ή θεία φύσις ούτε προτέ-
τχχτα ι ούτε ύποτέτακται, άλλά καλ πάσης ύπερ-
έδρυται κα\ αριθμήσεως καί μοναδικής έπινοήσεως, 
ε ίπκρ κα\ ό άριθμδς καλ ή μονάς περ\ ούσίαν, τδ δέ 
θείον ύπερουσιον. Ώσπερ ούν τδ θείον τά έν χρόνψ 
« ό ν τ α άχρόνως έπίσταται κα\ άμερίστωςτά μεριστά 
χαλ ά^εύστως τά ρέοντα, [605 R.] ούτω πάσα γεν · 
νητή φύσις καλ τδ ύπέρχρονον έν χρόνψ νοεί, καί 

loqueiiduui proferalur Paler, deinde Filius, ac post 
bunc Spirilua aancius. Qtiemadmodnm alicubi eliam 
ipae Doniinus, nos inetruens, discipuli» a i i : Ennie$ 
docete omue* genles, 1 9 0 " baptixanle* eos, in 
noniine Patris, ei Filii, εί Spiritut lancti ·*. Quo-
iiiam ipga secuudiiin se divina nalura, neque prae-
poui, weque subjici apia esl, sed aupra omnein 
laro numeri, quam siugtilarilatia tioiionem collo-
caiur. Numerus siquidem, ei uniias de subalaniia 
dicunlur : diviniias vero subsianliani euperat uni-
veraam. Quemadmoduin igilur Deos omnia quae bi 
tempore exeisium, sine tempore eognoscit, et indi-
vise, quae divisibilia, ul ei fluxa, sine ullo OHJCII : 

ααμερισμενως τδ άμέριστον, καλ τδ άφθεγκτον διά Γ sic omnis creau nalura, id qood tempus excedrt, 
συντρόφου φωνής όνόμασι διαμεμορφωμένης καλ 
£ήμααιν. 

Είτα εφεξής εξετάζει, Τίνος ένεκεν ό μέν ΥΙός 
χατά τήν έκφώνησιν μέσος παραλαμβάνεται, 
άκρα δέ ό Πατήρ καϊ τό Πνεύμα τό άγιον · · . Καί 
φησιν ώς επειδή δικαιοσύνης ζυγδς λέγεται ό θεδς, 
Αναλόγως τψ παρ* ήμίν ζυγψ καί ή έν τή θεία 
φύσει τάξις έπινενόηται ώστε τδν Υίδν τήν μέσην 
χώραν Αναπληρούντα τήν άκραν ίσότητα πρδς τά 
άκρα συντηρεΐν αύτδς γάρ τήν τε κατ* αρχάς δη-
μεουργίαν κα\ τήν ύστερον τού γένους άνάπλασιν 
απαιργάσατο· Κα\ τδ παράδειγμα δέ τού ζυγού τδ 
cstyfXMCov τε κα\ ίσοδύναμον τής άπειροδυνάμου 

in tempore eorifM>scit, et dlvise, quod dividi non 
poiest, quodque ineiabHe esl, percognatam nomi-
nibtisqtte et verbie effiormalam vocem. 

23. Quaeril deinceps, Cur Filiui, enm loquimur, 
mediu$ attumatur, exlremisqiu loci» Paier et Spiri-
tu$ tanciut ? Ilespondet: Quoniam justiihe tnitina 
diciiur Dtsus, proportione quadam cum trutina 
noslra, ideo quoque in nalura divina ordo ejusiuodi 
eicogiiaioa est, ut Flliua, medio occupalo loco, exa-
clain sequaliiatem cum extremis leneat. Ipse enim 
et a principio crealionem, et ad postremom generia 
[ iiosiri] insiauraiionem periecil. Qain etiam tro-
tin.t; exeinplum, infinhe poienlis TrinilaUs aequa-
lem omniiio ac parem poieslatein subindicat, cum 

Τριάδος αίνίττεται, μηδεμιάς τών τριών υποστάσεων J) nulla iriuni personarum, vel plue allera assurgal, 
αναφερομένης τδ πλέον ή πρδς τήν κάτω {&οπήν 
Αποχλινούσης, αλλ* έν τω ίσψ τε και δμοτίμφ καλ 
άΑιαφόρψ τής δόξης καλ τής ουσίας ζυγοστατουμένης 
τα καλ θεολογουμένης * έξ ού καλ έν τοίς γεννητοίς^ή 
ίσοτης δίδοται καλ τδ δίκαιον ταλαντεύεται. Τοιαύτα 
ααν ούν αύτψ χατά τε τδ κβ' κεφάλαιον τού ις* βι
βλίου καλ τδ γ* καλ κ' συνυφαίνεται. 

Μετά τούτο δέ φησιν άναλογίαν τινά διασώζειν 

" Ι €or. χιιι, 9 et 10. β 4 Maitb. χχνιιι, 29. 

VARM3 LECTIONES. 
** έχ μ.]0θΓ. χιιι, 9. " πορευθ.] Mallb. χχνιιι , 29. Μ τ δ ά γ , 

(47) Cap. 13, Hb. De diviu. nominibun. 

vel ad iroa magts vergat,aed in a3quali et pari, nul-
loque modo differente gloria et essenlia iruiinetur, 
ac ibeologice expendaiur. Unde et in rebus gene-
ralis a?qualiias daiur, el jusiuin sequis ponderibua 
libralur. Ha?c fere in vicesimo necundo capite sexli 
libri, iiemque vicesimo lerlio ab eo eoniexnnlur. 

24, 23. Post bxc analogiam quamdan) servan 

corr. Α : τε άγ. ς . 
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asserit a duplici illa Trinitate, <ju» in alis Seraphim Α τήν β · έν ταίς πτέρυξι τών ΣεραφΙμ θεωρουμένην 
consideralur Et medium quidem Patri respon-
dere, extrema vero Filio, ac Spiritai sanclo. T r i -
plicetn quoque illam et omnino invariilam in se 
vncis Sanctu$ exclatnaiionem, trium porsonarom 
ininuilabililaiem, quoad e&temiam, potcntiam et 
faciiltalein subindicare. Qnin et illorom triom con-
stibslanlialitatem aiqne unilatem velut sigillo ob-
gignari ac coapiari, dum unum dontaxat postea 
f per vocem ] Dominut inducilur et infertur. Ala-
rum item geminaiionem, signifkare (Jogniiionem 
illam omnem, qua3 per hos in bominee derivatur 
(etsi per immaierialea spiritua aebmtaislrelur), ncvn 
»>mplieen>r sed maieriatam deferri : ex nosiris 
Mmirum ftguris ac formie, velui tomposilum quod 

διπλήν Τριάδα, χα\ τδ μέν μέσον άναλογείν τφ ϋα> 
τρλ, τά δ' άκρα τ φ Υίψ καλ τφ Πνεύματι · κα\ τήν 
τριαδική ν τηζ άγιότητος έκφώνησιν άπαράλλακτον 
ούσαν πάντή πρδς έαυτήν τδ άπαράλλακτον κατ* 
ούσίαν κα\ δύναμιν χαλ έξουσίαν τών τριών αίνιγμά» 
τίζειν [315 Η.] υποστάσεων. Και έπισφραγίζειν & 
χα\ έπισυνάπτειν τδ όμοούσιον καλ ένιαίον τών 
τριών τήν έπαγωγήν χαλ έπιφοράντού ένδς Κύριο;. 
Δηλούν δέ καλ τών πτερών τήν διπλόην πάσαν τήν 
είς ήμά; δι* αυτών κατιοΰσαν γνώσιν, εί χαλ διά 
τών άθλων διακονείται πνευμάτων, ούχ άπλήν Αλλ* 
ύλιχήν κατιέναι, έχ τών καθ* ημάς τύπων τε κιλ 
σχημάτων τοίς συνθέτοις σύνθετον άρμοζομένην 
διπλούν δέ τδ ύλικδν άπαν, έξ ύλης συγκεφενον 

dam, compostiia adaptatam, tum difplex s i l mate- B *αλ είδους. Έ τ ι δέ καλ τάς νοεράς δυνάμεις Ιξ 
riaiBRi omoo, ex materia eonflaiam βι forma. Qoaw-
quam el 1 9 ( K inteHlgibiles potestatee, ex eancU-
ftcatione el subslaolia, quod duplicibus alia signifl-
ficelur, conflari volunl. Cerlunt vero qnod boram 
•Ognitio, perfeettssinta Hla, el quae omnetn cogrri-
lionis stmpliciiaiem saperal, ul q e » soli creatriti 
Triititaii ascribalur, mferior atqoe fmperfectidr 
exafetens, non ab omni s i l eomposrlione Hbera. 
Ad hasc voeetn Sancttt* sine alla coagmeniatiftm» 
prolaiam, et nullo omakio aMo fnler*edente provo-
cabulo, indicare sinplieem, minime compoahurt, 
exoeJleuten ac sa«roaanotiti»divim« nalor&statuiti, 
com omni alta naiuta el subsfcteatia comparatas. 

αγιασμού xa\ ουσίας, δ τδ διττδν αΐντττεται των 
πτερύγων, συγκείσθαί φασι· δήλον δε ώς χαλ ή 
τούτων γνώσις τής δλοτελούς χαλ υπέρ απλότητα 
γνώσεως, ήτις μόνη τή δημιουργική Τρίάδι άφ» 
ώριστα*, έλαττουμένη καί τδ ατελές έχουσα ούχ είη 
πάσης διπλόης τδ ελεύθερον έχουσα. Πβραδηλούν δε 
χαλ αυτήν *· *ήν άγίος φωνήν, άνευ συνθήκης 
προαγόμενη ν καλ μηδέ μεσολαοΌύντος έτερου προσρή-
ματος, τδ απλούν καλ άσύνθετον χαλ έξηρημένον καί 
Αβέβηλον τής θείας φύσεως πρδς πάσαν άλλην 
φύσιν τε καλ ύπύστασιν· τούτο δέ τδ &ροςί τών 
αγίων αίνίττεσθαι τδ δπεριδρομένον χαλ άσύγκριτον 
τρδς πάσαν άλλην δνομαζομένην αγιότητα * χαλ γάρ 

lllud vero Sanctu» eaiictorooi, ejuamodi sigiiifieere Q χαλ δσοι διά τδ θείον άγιοι λέγοντας βέβηλοι τ* άν 
χριθείησαν καλ ακάθαρτοι παραβάλλαμε** θ ε φ , 
ώσπερ καλ πάντες οί βασιλείς δούλοι, χαλ μή δντα 
τά δντα πρδς τδν δντως δντα εξεταζόμενα. Τδ έξαί
ρετον τοίνυν, ώς είρηται, χαλ μεμονωμένοι χαλ 
πάσης άλλης ύπερόριον φύσεως έπλ θεού καταγγέλλει 
τδ άρος. [668 R.] "Αγιον γάρ δνταύθα ούχλ τδ 
()ύπου τινδς καθαρδν είναι διά σώματος ή ψυχής 
διΟβαίνοντος - άπαγε* πού γάρ έγκώμιον βεού, μάλλον 
δέ πώς ούκ έσχατος ψόγος είς ύμνο ν παραλαμβάνει 
τδ παθών άπηλλάχθαι τδ θείον λέγειν τών ημετέ
ρων; άλλά τδ άφωρισμένον καλ ύποριδρυμένον τών 
άλλων απάντων χαλ άναχεχωρηχδς ανυμνεί . Σύνηθες 
δέ τή θεία Γραφή τδ τοιούτον τής λέξεως σημαινό-
μενον, ώς τδ , Ποτ 1 1 άρσετ σιατάϊγστ μήτρατ 

sanctiraoniaitt, qua s i l eupra omaem abam, qo» 
iioroioari poasit, collocata : miaimeque cum Hla 
componenda. Quoiqtioi enii» ob diviuam gratiani 
•ancii dicuntur, profani alioqui alque impuri me^ 
riu> judicari queaul, ai eonr Deo compooai»t«Fr. Ut 
«t oinnes reges, aorvi, et eieieteiitia, noa exaielen-
l ia , ad euoi qui revera exsialilcoilala. Extelleniiam 
igitur, o l diclvm eet, ae eiaguiare qoid, ei sopra 
reliquae creaiurae termino» de Deo iramiat verburo 
illud Sanctus. Sanctum enim bie dieas, non quod ab 
omni sorde, qaa corpus ain animam taqoinai, pu-
rum es i ; neqtiaquam. UuseaaiD eoim iliaDei laue, 
aul potiua quomodo non exlrema ejue vititperaiio 
sit, si id laudaiionis loco asiirpelur, quod Deua ab 
aflectionibus nosiria liber exaialai ? Sed dlslinctam B djtor τφ Κνρίφ χΛη&ήσβται, τουτέστιν άφωρισμέ-
| Dei oaiuram νοχ illa] et teierie oiwiibes aotecei-
lentem, atque ab Hs sejunciam praedical. Neqne 
vero insolila sacrie Litteris ejosmodl ηαμι» vocabuii 
•igntficalio, ut ibi : Omne matculinnm ad*perien$ 
vuham, sanctum Domno oetabitur», boc esl, selc-
clunk Et rurauiu Judieunr libro : Paries filium, et 

vov# Καλ πάλιν έν τοίς Κριταίς ·*· Τέζη vld*t χαϊ 
υνη άταβήσετοπ σίδηρος έχϊ τήν χεραΛήτ aih 
τον, δτφήγίασμένοτ έστί τό xouodptor, καλ μορία 
άλλα. Ούτω δή καλ άγιάζέσθαι *δν tortov ή τδν 
άρτον ή τδν ο ι νον, ά τψ θ ε φ φαμεν άφορίζεσθαι 
χαλ πρδς μηδεμίαν κοινήν ύποφέρεάθαΊ χρήσιν. 

non ascendel ferrum $uper capul ejut, quia tanciificalut (47*) etl puer. Aliaqie eexcentar. Src sane saa-

·* k a / v i , 2 seqq. ** Num. vm, 16; L u c u , 23. 

V A R L E LECTIONES. 
»· τήν έν] Isa. νι, 2, Μ"αύτήν add. A . n πάν] Lnc. n , 23. M Κριταϊς] 13,5. 

N0TJ2. 
(47*) Judic. χιιι, 5. In Vnlg. c l L X \ Sazarmut Icgitur: quae vox Hebrsis taticlum, ve\ saucli/Uaium 

sigiiifical, ul apud B. Hieronym. videas. 
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tjieari loernn, τβ' panew, vel vinuiu dicioius, qu» 
feratur. 

Η ς πίστιν δε παράγει ν επιχειρεί , δτιπερ αϊ 
ούλοι δυνάμεις Ολικώς τοΤς ήλικοίς τά άνωθεν 
δίαπορθμευουσι, τήν λαβίδα · · , ήν Ιν τών Σεραφλμ 
πρδς τδν προφήτην άποστελλόμενον Εφερε, τδν άν
θρακα φέρουσαν. Δήλον γάρ ώς έν σωματικοίς συ μ* 
βόλοες ασωμάτων τινών κα\ νοητών ή ασώματος δύ
ναμις ύπεδήλου τψ προφήτη μυστήρια, διδασκούσης 
ημάς της Ιεράς Γραφής δτι, καθάπερ ούκ έστιν άνευ 
μεσοτητος ούτε Ολης παχυτέρας τού πυρδς λα-
βέσθαι, ούτω κα\ τών θείων ουδέν έστι λαβείν άνευ 
συμβολών υλικών και ** προσφύρων τοις δεχομένοις. 
*Κστι δέ κα\ ή λαβλς [3U Η.] τυπούσα τήν ύλην ώσ-
περόάνθραζ τδ θείον * *0 γάρ** Θβόςήμώτ χΰρηαχ-
mraJfoxor* καλ , Τά Λόγια ** Κυρίου χεχυρωμέτα. 
Καλ αυτή δέ ή φωνή της )αβίδος τήν άφήν απαγ
γείλει , ήτις δηλονότι έπλ μόνων όράται τών αίσθη-
των . Ίσως δέ κα\ τήν υπέρ ημών οίκονομίαν τού 
Λαγού αίνιγματίζεσθαι διά τών είρημένων συμβόλων 
φΑνακ ουδέν άπεικός* τδ γάρ θείον πύρ παχύτητι 
χ\ς καθ* ημάς σαρκδς προσωμίλησεν ήμίν» Δυνατδν 
ϋ φησι καλ τήν μέν λαβίδα τήν νομικήν είκονίζειν 
σκιάν, τδν άνθρακα δέ τήν Νέαν Διαθήκην* καί γάρ διά 

συμβόλων τών νομικών τά τής Νέας μυστήρια 
ιρααηλούσθαί τε και τοίς εύγνώμοσι παραδίδο-

Αέγει δέ καλ τού Κυριακού σώματος έπλ τής 
Ιερούς τραπέζης προτεθέντος διά τούτο τούς παρ' 
έκέτερα τών τά Ιερά ύπηρετουμένων^ιπίδας πτερών 
«κ-ποιημένος τοίς προκειμένοις φρικτοϊς έπικινείν, 
τ ώ ν έξαπτερύγων φέροντας σύμβολα, ώς &ν μή έώσι 
τούς τελούμενους τοίς όρωμένοις εναπόμενε ιν, άλλά 
«αντος προσύλου υπεράνω γενομένους νοεροίς 
όφθαλμοίς διά τών δρωμένων έπλ τήν άόρατον θέαν 
παλ τδ άμήχανον εκείνο *Τ κάλλος παρασκευάζουσιν 
ΑναΑραμεΙν. Καλ γάρ καλ σωματικώς τψ Δεσπότη 
τεαρόντι φόβψ καλ τρόμψ τά Σεραφλμ υπηρετεί * ού 
ττνος φόβου καλ τρόμου αίνιγμα είναι κα\ τήν γενο-
ρανην διά τών πτερών κίνησιν, ήν τδ ύπηρετούμε
νον ενεργεί. Εί δέ τά Σεραφλμ υπηρετούντα δηλούν
τα* * παλ σαρκωθέντι τψ Λύγφ, καλ ουδέν διά τήν 
wttm τού Λόγου διαγωγήν τής άνω καθυφίησι δου
λείας, δηλονότι καλ ή άλλη τών ασωμάτων διακόσμη-
ατς νόων τδν μετά σαρκδς παραγεγονότα λατρεύ-
οοαα προσεκύνει. [609 R.] Ή γάρ έν τούτοις πρω-
τούουαα τάξις» τήν δούλε ί αν ού καινοτομούσα, καλ 
«&W μετ' αυτήν τήν Γσην ύπηρεσίαν βεβαιούται· 
Γά γραπτοί *· γάρ ώς καλ άγγελοι προσελθόντες 
otajxovovv αύτψ* τδ δέ τοΰ άγγέΛου δνομα, ώς οί 
παλ θεία ίσασι σοφολ, κοινόν έστι πασαις *· ταίς 
νοαραίς δυνάμεσιν δνομα. Καλ πάλιν περλ τού είς 
τάρ οίκουμενην εΐααγομένου πρωτοτόκου τδ Ιερδν 
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Deo secernonliir, et ad nettam eommanem usum r«-

A Fideni vero ui fadai bis (qued maieriae expertes 
spirilus malerialiier nobie maleriaiis res coeiostes 
atferani), forcipera illain adducere p e r g i i e r , quain 
unas e Serapbim ad prophetam niissus aitulit, ear-
bonam complcxam. Palam enim esi cerporaHbue io 
symbolie incorpoream iilam poieelaiem incorpo-
reorum quorurodam aique imelligibilium mysteria 
•iguificare apud propheiam voluiase, doceule noa 
sacra Scriplura : quemadmoduni sine Hilermedio 
aliquo, et abaque craseiore iuaieria ignis eapi uoo 
poteet : sic nec rerum divitiarum quidqiiam per-
cipi posse sine materialibus symbolie, caHeriaqiie 
rebaa, iis qui susciperent accommodatis. E*i auiem 
forceps maieriam designans, 1J>1 α queraaduiodufii 
et carbo divinum numen denola l . Deu$ enim noster 

Β igni* $on$umen$ eti M . E l : Eloquia Domini igne 
examtnata · · . (Ipsa quoque vox forcipis laclum 
signittcal, qui scilieai in solis apparei senaibilibue. 
Fortaase vero ei Verbi inearttaiionem, nosiri eauaa 
faclam, obscure designari praediciis symbolia pro-
babiliter dieatur. fgnis enim divinus, carnis noelr» 
crassitie [interjecta] nobieeum conversalua eat. 
Fieri eiiam polesl, ait, ui forceps legalem umbram 
desdgnei, carbo vero Novum Tfesiamenium, cum per 
legalia symbola Novi mysierta Teaiamenti oacendan 
tur, ac beiie aentiontibtia tradaniur. Additinauperc 
Cum corpne Doaiiaianm in socra menea proBoeiiaa 
est, ideo qui ab otroqae latore sacrts operaatibas 
[aatant] in eoram qua aex alaa gosiaot syrobolam, 
coiifecta ex alis flabella (48) aupra oblaia ibi boiv 

^ renda tuysleria agiiare, m ne ainanl iaiiiatot reboa 
visis iebaerere, sed eos inenlia oeuiia aupra orane 
id, quod cum inateria eonjuncium eat, aublatoe, fo-
ciant per ea q u » videntur, ad invisibUem conteav» 
plalionem, el iaexplieabileiii illam pulchritadiuem 
asoeadere. Nam mm eiiam cum corporaliier Do-
roious prttsona eeeet, cum limora ac iremore Sera^ 
pbim ef ineerviebanl ι bujusque timoris ei iremoria 
apecimeD obecurom easa, aJarum illam agiialiODom, 
quam ministraiuea adbibeiU. Si vero Seraphun 
etiam incarnato jam Yerbo miitieirare declaranmr, 
u l nihil ob ejua in ierram deaceiieuoi de servUnle, 
qua? in coelo erai, diiMnuani ι clarum quod et alier 
incorpoFoorum epirituum ordo lnearoatuiu culm 
lairiae adorabai. Cuio eaim qui in his primaai 
dinem leneiit, culunn B O I I iaimtiianl, mox eiiaai 
par a eubeequoaiibus niaigieriuai exbibori C O D O F -

inaaU Scripiuro eet enim, quod eijaai aageli aeco-
denies mioialrabant ei " · Angsli vero ;appellaiie, 
ui rormu divinannn periu norqni, cpmniuae est 

m Ua. τ ι , 6. * Dem. iv, 24. · · Paau x f i i , 37. · · Matfi, ιν, 11. 

YARIJS LECTIONES. 
· · τήν λαβ.] Isa. νι, 6. * καλ Α ; τε καλ ς. ** 6 γάρ) Deut. ιν, 24. · · τά λόγια] Psat. xvn, 37. 
εκείνον Α. *· δουλοΰται Α. Μ γέγραττ;αι] Mailb . ιν, 11. Μ πάσι Α. 

Ν Ο Τ Λ ) . 
(48) Qa moo in Hispania bodieque speciatur, ad xtium ardente canicula depellendum, , 



771 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiB CP- 772 
inieUigilMlium epiritiraro nomen. Et Uenim de pri- Α Γράμμα φησίν · Καϊ χροσχυτησάτωσατ 41 αντϊ 
inogenito in orbem terrae introducio Scripiura lo-
qui lur :£f adorent eum omnet angeli Dei Pro-
pierea eilain simul atque ad altare sacerdotes acce-
dunl, canlor sacer de superiore loco sic claraat: 
Sanctxs Deat, $anetu$ (ortis, $ancius imtnortalis. 
Qaein byinituin ex veneranda ac Iremenda Sera-
pbinorum profesaioae coinposHum asserit. Non la-
meii de suo babere hoc invenlum, 1 9 1 6 sed e 
Judaeornm geiuo quemdam veritatis doctrina imbn-
i i i i i i , qui alios qtioqne docendi auctoritatem ab Ec-
deeia accepissct, virurn caetera sapienlem, vitaque 
illusirem, liujus docirinae Jobio auctorem tuisse, 
cum uude composiuis essel sacer ille hymnns, ex-

πάντες άγγεΛοι θεον. Διά τοι τοΰτο καλ άμα Χ φ 
πρδς τδ θυσιαστήριονείσιέναι τους ιερείς 6 Ιεροψάλ
τ η ; άνωθεν άναβο$ τδ, "Αγιος ό θεός, άγιος Ισχυ
ρός , άγιος αθάνατος. "Ηντινα ύμνολογίαν συγ-
κείσθαί φησιν έκ τής τών Σεραφιμ φρικτής ομολο
γίας. Φησλ δε ώς ούδ* οίκοθεν πρδς ταύτην ήλθε τήν 
έννοιαν, άλλ' έξ Ιουδαίων τις τδν τής αληθείας, 
λύγον κατηχηθείς καλ άλλους κατηχείν παρά τής 
Εκκλησίας αξίωμα λαβών, σοφός τε τά άλλα καί 
βίω λαμπρδς, εκείνος αύτψ τής προκειμένης μαθή
σεως καθηγήσατο, έξ ών ή ιερολογία συνετέθη, άνα-
διδαξάμενος. Διδάσκει ν ούν αύτύν φησιν έκ τε της 
Χερουβικής υμνολογίας και τού μα' ψαλμού τών 

ponerei, Docere vero ipsuni ex Gberubinorum (49) ^ ιεροψαλτών συντεθείσθαι τδ μελψδημα* φέεσθαι μέν 
bynuio, el paalmo x u sacrorum canlomm cann-
cum illud coiiflaiiint esse. Gelebrari enim in boc 
Psaliuo Deum [ortem vivum : ac muiaiam quidem 
esse vocem vivum in apqiiipollens vocabulum immor-
iaii$, ipsa voce forU$ reieiiia: iia sacrum illud can-
licum coniexiura esse. Pono expriini voces Deus 
el Swictxs, ul distinctio Hal ab idolorum simula-
cria, quse lerresiria snni, biimanarum manuuni 
opue, el verae abominaiiones. Fortis vero adversus 
inula, iiiiniobilia el imbecilla idola. ImmortalU 
denique, quod idola neu spirent,nec ullamefficiendi 
vini babeant: sed nec lantillam quidem viiae par-
tein acceptrint. Narrai boc eliam, eumdem ilium 
gacrmii vimm sese docuisse, qiiemadmodum ab 

γάρ έντψ ψαλμψ τότ θεόν τόν Ισχυρόν τότ ζώηα, 
μεταληφθήναι δέ τδ 4 · μέν ζάντα είς Ισοόύναμοτ 
[315 Η.} τό άθάνατον, αύτολεξελ δέ διατηρηθήναι 
τόν Ισχνρόν, χα\ ούτω συνυφανθήναί τι μελψδημα 
τδ Ιερόν. Άποδεδόσθαι μέντοι γε τδ μέν θεός κα\ τό 
άγιος πρδς αντιδιαστολή ν τών είδωλικών σεδασμά-
των, ά γεώδη τέ έστι κα\ χειρών 4 1 ανθρώπων έργα 
κα\ βδελύγματα ώς αληθώς· τδ δέ Ισχυρός πρδς τδ 
εκείνων άφωνον κα\ άκίνητον καλ ασθενές, τδ & 
αθάνατος πρδς τδ άπνουν εκείνων καλ άνενέργητον 
καλ ούδ* όπωσούν ζωής μετασχύν. Λέγει δέ τδν αύ
τδν ίερδν άνδρα καλ τούτο αύτδν έκόιδάξασθαι, καθά 
καλ έτέροις έξιστόρηται, ώς τψ μακαρίψ Πρόκλφ 
(Κωνσταντινουπόλεως δέ πρόεδρος ήν) ή τού είρη-

aliis quoque scriptoribus refertur, ul beaiue (60) g μ£ νου μελωδήματος δι' άποκαλύψεως [έμυήθη *] 
Procbis (Gonalanliiiopolis is praesul erai) predicli 
bymni con&iructionem, per revelaiionem edociua 
8il, cum angelis sacrum hunc bytnnum canentibus, 
priinua ille eamdem deinde doclrinam hausit. Tali 
dispuialione viceaimum quarlum et quinium clau-
dilur capul. 

26. Gapiie vicesimo eexio referlur, sex dierum nu-
merum in priucipio typum esse agnoecendae Triniia-
lia, illudque cum ex aliis manifeslum evadere, tum ex 
i l lo : Diet diei eructat verbum, et nox noeii indicat $cien-
lium Quin e l ex illo : i n capile libri icriptum 
eti deme": quibue [aaUcm ] conligiasel percipere 
aex illis iniiialibue diebus nibil esse inielligendum 
eorum, qua» apparerent. Capui eniin ei principium 

σύνθεσις, αγγέλων μέν τήν Ιερολογία ν ταύτην άνα-
μελπόντων, εκείνου δέ τήν μύησιν πρώτου εκείθεν 
έκδεξαμένου. Τοιούτον μέν αγώνα καλ τδ ό* καλ κ' 
άμα τού εφεξής ε' κεφαλαίου υποδύεται. 

Έν δέ τψ κς-' κεφαλαίω λέγει τδν Μ έν τή κοσμε-
γενεία κατ' αρχάς τών ς1 ήμερων αριθμδν τύπον εί
ναι τής τριαδικής θεογνωσίας, καλ τούτο δηλούν σύν 
καί τισιν έτεροι ς και τδ, Ήμερα " τή ήμερα έρεύ-
γεται Ρήμα, χαϊ νϋζ νυχτϊ άναγγέΛΛει γνώσιν. 
Άλλά καλ τδ, Έν χεφαΧΙόι 4Τ βιβΧίου γέγραχται 
χερϊ έμοϋ, δσοις γέγονεν είς τάς άρχικάς εκείνος έξ 
ημέρας έκλαβείν, ουδέν τών άπεμφαινόντων διανοη

τ ή , sive omnis a Deo inspiralaB Scriplurae, est & θήναι. Κεφαλή γάρ καλ άρχή βιβλίου, τουτέστι πά-
opus sex dierum, quibue mundi creatio perfecta est: 
cujua ex magniludine ac pulcbriludine Creaior ipse 
agmlus caniiur. Imaginem vero referre Trini lai is : 
ei ad mysierii cogiiiiiouem conducere eosdem illoe 
eex diea asserit, non niinus quam de sex alis Cbe-
rubin symbolica et sacra oraiio. Qiue certe doce-

σης τής θεοπνεύστου Γραφής, ή εξαήμερος, έν αίς 
ή κτίσις συνετελέσθη * ών έκ μεγέθους καλ καλλονής 
ό δημιουργός καταλαμβανόμενος ανυμνείται, Είκο
νίζειν δέ τήν Τριάδα καλ πρδς διδασκαλίαν τού μυ
στηρίου, συντελεϊν τάς αύτάς έξ ημέρας, φησίν, ώσπερ 
καλ τών ές Χερουβικών πτερύγων τήν συμβολιχήν 

β ι · ·« Deut. χχχιι, 42 ecc. L X X ; Peal. xcvi, 7; Hebr. ι, 6 . ·" Paal. χνιιι, 3. ·* Psal. x ix ix ,8 
et Hebr. x, 7. 

" καλ προσκ.] Deul. χχχιι, 42. 
anteid verinuu lanniani habel versus dimidii 
4 T έν κεφ.] Psal. χχχιχ, 8. 

V A R L E LEGTIONES. 
u τδ Α : τδν ς·. 4 1 χειρών τών άνθρ ς·. 

4 β >^γει τδν Α : λέγεται ς. 
4 4 έμυήθη om. pr. Κ: C 

4 · ήμερα 1 PsaL χνιιι, 3. 

(49) ld<vm docei Nicepb. 
tnrg. cap. 20. 

Cabasilas exposil. 
NdTiE 

(50) Georgitis Gedreuns, 
aiiuo 30 Tbeodosii. 

Bnior. Compend. 
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Εερολογίαν. Ή δέ άρα έμυσταγώγει τής δημιουργού Α l>at Trinilatis creatricis nolilram per materialein 
Τριάδος τήν γνώσιν δι* ολικής παραγίνεσθαι χα\ συν
θέτου. ΚσΛ μήν χσΛ αυτής τής απλής καλ άσυνθέτου 
ουσίας διά της ένύλου καλ συντεΟειμένης τήν τριαδι-
χήν ύπαινίττεσθαι κυριότητα. [512 R.] "Οθεν κα\ 
&Α διπλής Τριάδος τής υπέρ πάσαν απλότητα Τριάδος 
τήν γνώσιν άνακαλύπτεσθαι. Πίστιν δέ τοίς τεθεω-
ρημενοις έπιτιθεΐς , τήν ζ' φησί τύπον είναι τοΰ 
καιρού εκείνου, έν φ τών παχύτερων και σωματικών 
ήμέν έργων κατάπαυσις, ώ ; που " καλ ό Παύλος 
τ/ηατν, ώς ΆποΛείπεται σαδδατισμός τφ Λαφ τού 
Θασν' ό γαρ εΛθών είς τήν κατάπαυαν αύτου, 
χα} αυτός χατέπαυσεν από τών έργων αύτου, 
•ΗΤΜαρ από τών Ιδίων ό θεός. ΕΙ δέ τύπος ή ζ' τής 

επαύσεως τών παρ' ήμίν έργων τών υλικών, δτε 

aique compositam cognitionem advenire, quinimo 
siroplicis ipsius et rncomposiiae 1 9 2 α anbslantisD 
Irinam proprietatem, per malerialcm ac composi-
tam aenigmaiice denolari; alque binc etiam per 
duplicem Trinilalein illins, omnem simpliciiatem 
excedenlis Triniiaiie cognilionem revelari. Fidem 
vero astruens rebos viais, septimum diem ait esse 
figuram illitis leniporis, in quo nobis requies erit 
a corporeis et gravioribus laboribus, o l alibi etiam 
Paulus affirmal w , relinqui sabbaliemum populo 
Dei. Qui eniin ingressas est iureqaiem euam, eiiatn 
ipse requievit ab operibus suis, aicut a sui* Oeos. 
Si vero figura est septinuie dies requietis a itoatris 

w r _ir___ _ r , _ . _ malerialibus operibtis, quando eecundum eumdem 
κ α τ ά τδν αύτδν θεσπέσιον Παύλον 4 9 κσλ τδ τέλειον ® divinum Pauluin 9 9 cum perfeciiore cognilione im-
τ η ς γνώσεως τής έπ\ μέρους σοφίας άνταλλασσόμεθα, 
ευλόγως καί τήν έξαήμερον άν τύπον είναι τής ύλι-
xijc τεθεωρήχαμεν γνώσεως, καθ* ήν έκ μέρους καλ 
έν αίνιγμα σιν ή περλ τδ Θείον ήμίν ύπόληψις περι-
γάγονε. Τούτοις επάγει καλ τήν τοΰ Θεολόγου φωνήν, 
ή τ ι ς μέχρι τριών ήμίν υποστάσεων τδ τής θεότητος 
ροατήριον άνακαλυφθήναι λέγει, Μονάδος μέν χι-
ν^Φαίσης, φησλ, διά τό πΧούσιον, δυάδος [316 Η.] 
δέ Φπερδαθείσης διά τήν ύΛην χαϊ τό είδος, έξ 
4 r τ ά σώματα, Τριάδος δέ ορισθείσης διά τό 
TUXOWV. Πρώτη γάρ ή Τριάς δυάδος υπερβαίνει σύν-
•εσνν, ίνα μήτε στενή μόνοι θεότης μήτε είς άπει
ρον χέηται. Συνάπτει δέ τή αίτία ταύτη καλ έτέραν 

perfeciiorem commuiabimus, merito et sex dierum 
opus figuram esse materialis cognitionis medilando 
perspeximus, secundum quam ex parie ei in aeni-
gmaie Deue a nobis cognoscitur. His addit Gregorii 
Theologi (51) semeniiam, qiia usque ad tres per-
sonaa dmiiilatis mysterium nobis manifestaiuui 
dicit : Unitaie mota, ait, ob divitia$, binario wro 
superato propler matenam εί (ormant, ex quibut cor-
pora : Trinitate vero propter definUam perfecdonm 
(prima enim f in numeri» j iriu* binarii excedii com-
potitionem) ut neque angustis lerwinii divinita$ 
contmeaiur.nequeininfinituot diffundalur. Additbuic 
ct aliam causam citr ad Trinitalein usque divinilae 

τ ή ς μέχρι Τριάδος θεϊκής προόδου, καί φησι διότι c progressa s i l , el a i l : (Juia solus numerorum leroa-
καλ μόνος αριθμών δ τρείς ζυγού τύπος έστλ σαφέ
στατος, ό δέ ζυγδς ίσότητος έργον άμα καλ σύμβο-
λον * δθεν καλ έν άριθμοϊς δ τριαδικός μόνος απάν
τ ω ν φέρει τδ μέσον πρδς τά εκατέρωθεν άκρα ίσον 
τε χαλ άπαράλλακτον, ουδεμιάς τοίς τρισλν ένορω-
μενης δλως συνθέσεως· Έ ν οίς καλ ό ς* τ φ φιλο-
θααμονι άνδρλ συμπεραίνεται λόγος. 

rius librae flgura est maoifesiissima. Libra vero 
aequaliiaiem efficit, aimul ac sigiiiflcat. Uode et iu 
nunieris solue lernarius mediuro occupat I O C U I I I iu 
ter otraque extrema parem aique hicoromiiiabilem, 
sic ιιι nulla omnino in tribug animadverlalur coni-
posilio, in [quibus sexlus epeculaiivo buic hoiniui 
liber abeolvitur. 

Liber vn. 
Έ ν βέ τώ ζ' βιβλίφ διαλαμβάνει δτι τρείς μετα

θέσεις πολιτειών τδ Ιερδν αναγράφει Γράμμα, άς καλ 
σεισμούς ονομάζει, πρώτην μέν τήν άπδ της είδω-
λολατρείας έπλ τήν νομιχήν πολιτείαν μετάθεσιν, έν 
ή μόνος μέν ό Πατήρ εμφανέστατα κηρύττεται, ό δέ 
ΊΠδς καλ τδ Πνεύμα έν συμβόλοις μάλλον 8 9 παραδη-
λούται χαλ αίνίγμασι" δευτέραν δέ τήν άπδ ταύτης 
πρδς τδ Εύαγγέλιον, έν ή τρανότερο ν ό Τίδς καλ τδ 

Libro aeplimo [cap. 27] asserii trea politiarum rou-
lationes a sacra repreaeniari Scriplura, quas el 
Terrocmotut nominal. Primam quidem ab idolorum 
culiu in legalem reipublicseordinationem, in qua solus 
Paler manifeeliesime praedicatur. Filius auiem et 
Spirilus symbolis duntaxat ei aenigmaiis iodicanlur. 
AUeram vero ex hac in Evangelium qua magie per-
spicue Filius el Spirilue sancius manifestantur. Ter-

Πνεύμα αποκαλύπτεται* καλτρίτην λοιπδντήν άθλο- ^ liamdeniqueillanimaierismagigexperiemetdivinio-
τέραν τε χαλ θειοτέραν λήξιν, έν ή διαπρυσίως πάσι 
τδ τής Τριάδος ένοειδές καλ άμέριστον καλ παντο-
κρατορικδν, ώς γεννητή φύσει δυνατδν, είς ανθρώ
πων αδίστακτον γνώσιν άφικνείται. Απαγγέλλει δέ 
τον μέν πρώτον σχισμδν δ θεσπέσιος ΑαβΙδ διά τών 
βημάτων τούτων * Ά * ό προσώπου Κυρίου έσα-
Λεύάη e t ή γή, από προσώπου του θεού Ίαχώδ * 

• B*br. ιν, 9. u I Cor. χιιι, 9. · Τ P»al 

rem aoriem, inquapenitusl92^ Triniiatig uniformi-
tas, eiindivieibilitas, elomuipoieolia,quanlum naiu-
ra creaiaaaeequi potesl, in hoininum indubitatam per-
venil cognUionem. Priniom auiera terro moium prae-
dicaldivinus UleDavid, hisverbis: Α facie Domini mo-
la est terra,a facieDei J acob Addil enim: Simulacra 
gentium argentum et aurxm,opera manuwn hotninum**. 

cxiu, 7· · · ibid. 13. 

* ·που] Hebr. iv, 9 

(51) Orai. ιι, DePace, num. 17 

YARIyE LECTIONES. 
w Παΰλον] Cor. χιιι, 9. 9 9 μάλλον Α μόνον ς. 8 1 έσχλ. Peal. cxm, 7. 

ΚΟΤΑ. 
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Ruratjmqtte dieil : Afferle Domino,patriie genlmmtei Α επάγει γάρ τά είδωλα τών εθνών, άργύριον και χρυ-
mlrate in atria ejiu Sed ιιοιι in Judaicuas el uiium 
lantuin alr ium: adjuegit eniramox : Commoveatur α 
facie ejusuuiversa terra9dicileingentibu$ quia Domi* 
nu$ regnatii10. £i ileruin iDominiu regnavit, extullet 
UrraJateuiurinntUv muliw71. Ac deincepa: Apparu*-
ruta {ulgura iuaorbi terrm; vidii, eJL commola etl ler-
rau. Muluque id geaue apud eiundem. Isaias quoque 
d i x i i : Cum resurrexerU conierere lerram (52). Divinue 
veroPajjlue «ecuudiiin simul e i terLiuin lerrai moUira 
deseribit, duin Agga?i propbetge verba inc la ina t 7 8 : 
Cujm Μ * lerram movil lunc : nunc autem dtnun-
tiavit dictm : Adhuc ego $emel tnoveo non solum 
itrram, »ed ei mUm. Eadein et Gregorium (53) 
coptewtiii* Tbeoiogiun ecribere afuneat. 

σίον, Εργα χειρών ανθρώπων. Καλ τδν δεύτερον δε 
έν τψ λέγειν. ^Ενέγκατε 8 1 τφ Κνρίφ ού πατριοί 
των εθνών, καϊ εΙνπορεύεσΟε είς ζεις αύΛάς 
αύτον, άλλ' ούχ είς τήν Ίουδαϊκήνκαλ μίαν α ύ λ ή ν 
συνάπτει γάρ αύτίκα · ΣαΛευθήτω άπό προσώπου 
αύτον Λάσα ή γη · είπατε έν τοις έΟνεσιν ότι 
Κύριος έβασίλευσε. Καλ πάλιν · Ό Κύριος 8 8 έ€α-
σΙΛενσεν, άγαλΛιάσθω ή γή, εύφραν&ήτωσαν 
νήσοι πολλοί. Είτα · "Εφαναν αϊ Αστραπαί σου 
τή οίκου μένη ° είδε καϊ εσοΛεύθη ή γή. Καλ πολλά 
τοιαύτα έστι παρ' αύτψ. Καλ δ Έσαΐας 8 4 φησίν * 
"Οταν άνοστη θραύσαι τήν γήν. Ό δέ θεσπέσιος 
Παύλος άμα τύν τε δεύτερον χαλ τδν τρίτον αναγρά
ψει σεισμδν έν τψ τά τοΰ προφήτου Άγγαίου ανά

βουν· Οδ ή 8 8 φωνή τήν γήν έσάΛευσε τότε- νύν δέέτι88 *γώ άπας σείω ού μόνον τ^ν γήν. άΧΧά 
καϊ τόνούρανόν. Ταΰτα δέ χαλ τδν βεολύγον άναγράφειν εισάγει Γρηγύριον. 

28, 29. Uflec loculus, profuudiu* mox inquirere Β Άλλά γάρ ταύτα είπών, εμβαθύνει ζητείν, Διά τί 
δ Πατήρ κηρύττεται πρώτος; Καλ ήλύσις, δτι 8 Τ περ 
ή περλ ημάς τοΰ θεοΰ πρόνοια οικονομικώς τοΰτο 
διεπράξατ© , πανσύφψ μεθύδψ τής πολυθεΐας ά π -
άγουσα. Ά μέθοδο ν γάρ ήν καλ άνοικονύμητον πολυ
θεΐας άπαλλάττοντα 8 9 τδ τριαόιχδν τής θεοτητος 
ψυχαΐς καταπιστεύειν μακρψ διεπτοημέναις χρόνψ 
περλ τδ πολύθεον. Άλλως τε δέ καλ ή τοΰ Πατρδς 
έννοια [517 Η.] σιωπώση καλ άνεκφωνήτφ ψηφψ τήν 
τοΰ Υίοΰ καλ τοΰ Πνεύματος ύπαρξιν έκύρου καλ 
τήν γνώσιν συνήγεν, ού πλήττουσα μέν τους άαΟα-
νείς, τδ δέ τής εύσεβείας μυστικώς κραταίωμα βιο
γραφούσα. "Ο τε γάρ Πατήρ Τίού πάντως έστλ Πα
τήρ, καλ τδ Πνεύμα έτερου τίνος λέγοιτ' άν. Ό μάν 
ούν Πατήρ μηδενλ μηδέ μ ία ν παρέχων πολυθείας 

pergji: Car primue Paler pjra?duceliir? Respondet 
Dei provideaHiain circa noa pro Ulo rerum statu id 
feeitse, dmn liac saptenlUaima ratione [boninesj 
a deoru» rouliiiudiue abducere aiudeL Absurduro 
enim fuiwet alque iuordinaturn eum, qui a deorum 
iwiltitudHie avocaro veitet, divinilalls Trioitalem 
iis aniwis, qui longo temporuiD curriculo deorain 
rouHiiudinam aliouiti suspexissent, commiuere. 
Prawerum CJIIQ Pairia ooiio silenti et muto quasi 
suffrogio FUiuBi ac Spiri ioo sanctum exaiaiere 
eonflnnarei, eorumque oognHiouen coiligeret, oon 
lsdendo qaidem imbecillof, sed religionit firoia-
menia myeiiee delineando. Nam Paier Fi l i i omoine 
Paier eat, et SpirUue qaoque alicujus esae dficaiur, 
Paior ig i lw nuUi aUam MuiHUtdtttie dooram aoeam ^ λαβήν ήδύνατο δημοσιευθήναι τψ πλήθει, έθους γ ε 

μάλιστα δντος παρά τε Έβραίοις καλ "Ελλησι χαλ 
αυτών τών ανθρώπων Πατέρα καλείν τδν θεόν * συν-
εσκιάζετο γάρ τψ έθει ή ύπερφυής τοΰ Υίού πρδς 
τδν Πατέρα συνάφεια τε καλ συνύπσρξις καλ ή προς 
αλλήλους προαιώνιος σχέσις. Πατέρα μέντοι καλείν 
τδν Θεδν έκ τών καθ* ημάς τιμίων τδ άνθρώπχνον 
άνεμάθομεν. Ουδέν γάρ τών παρ' ήμίν τής πατρικής 
προσηγορίας ούτε ήδύτερον ούτε τιμιώτερον ούτε 
μήν αΐδεσιμώτερον, άλλ* ούδ* οίκειότερον ούτε π ρ δ ς 
εύεργεσίαν έγγύτερον. Καλ προάγει γάρ ό Πατήρ έκ 
μή δντων, καλ τρέφει, καλ της ζωής κήδεται τ ώ ν 
τέκνων. Ά μάλλον μέν έστι καλ κατά πρώτη ν αίτίαν 
τού Θεού, εκείθεν δέ καλ κατά μετοχήν κσΛ τού α>υν-

prsebenao, peluil ρορειίο pnadicari, maxinie cum 
et apud Hebradot et apod gemes in roore posilum 
esset, ot ipeorum otiam horobatini Paler Deiis 
vocarelur. Mos eitim ille inumbrabat sepemaiura-
lem Fi l i i com Paire coiijiinclionem, eosdemque 
stmul exsrslere, et imiliiani anlc saeeula intet eos 
babiiodinem eese. Quod auieni Deos vocetur Pater, 
ex \S* qu« nobls pro bominum more cbara eese 
aolotii, 1 9 S A dieimoe. Ntbil eflioi est ooinium 
aptid nos paterna appellaiioiie J M U jneuodiua, aut 
bofioriflceiHius, aoi magis venerandum, sed neque 
famHUrittS quMqnam vol ad beneiceniiaai pro-
pkiquHie. Nain oi prooacit Paier antea non ex-
sisientee, ei allt, e l de liberornni v k t i salagit : ^ τος 8 8 Πατρδς, έξ ού χαλ τδ καλείν. Πατέρα τδν Θεδν 
quae qtiidom, el ina^U eliam, pm prknas caoeaB 
eonditione, ad Denm speeiani, tHide per participa-
lionem ad generaiiiem qnoqna Paireei perliuani, 
quo Heum vocate Palrew lerHgomiai more cdo«ii 
•utaoe. Porro Spiritum, aiit FiUum «t vocetnue 

• Peal. xcv, 7. »· ibid. 9. 

·" ένέγκ.] Psal. xcv, 7, 
9 8 έτι a correciore babet Α 

τδ γηγενές έπαιδαγωγήθημεν. Πνεύμα δέ καλείν τ δ 
Θείον ή ΥΙόν ούχ ούτως έξ ημών άφορμαλ Ανα
φύονται. Ού μήν ούδε τής πολυθεΐας ή τούτων τ ψ 
Πατρλ συναρίθμησις ούτως αφανίζει κάκ τών δυα-
σεβείν έσπουδαχοτων [τής πολυθεΐας] τήν πρόφααιν, 

f l Psal. cvi , i . 7 8 ibid. 4. ' 8 Agg. ιι, 7 ; Hebr, χιι, 26. 
V A R L f i LECTH)NES. 

8 8 δ Κύριος] Psal. xcvi, \ . 8 4 ό Ήσ.] 2 , 2 ! . w οδ ή] Hebr. Μ Ι . 26. 
β Τ δτι] δ pr. Α. Μ άπαλλάττουσα ς-. 8 8 φύοντος ς-, 

NOTAS. 

(52> Ita. ιι, 21, nbi percutere habet Vulg. 
(53) Oral. De Spiritu tancto qiiae e*i 37 ad acbol. 58. Vide et scbol. 32, ad orai. 21 aptid BilL 
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ώς ή του Πατρδς καθ* έαυτδν άνακήρυξις. Ούκοϋν Α Deum, paree e nobis ipsis cauaas non habeiuus. 
σνμφεροντως τ ι καΛ προνοητικώς μόνος δ Πατήρ διά 
τε νόμου καλ προφητών εμφανώς έκηρυττετο, μήτε 
πρδοχομμα τοίς παχυτέροις παρέχοντος τοΰ κηρύ
γματος , παλτοίς θεωρητικωτέροις τήν τοΰ Υίοΰ 
εννοιαν τε κα\ δμολογίαν συνεισάγοντος. ΚΙ δέ πρώ
τος δ Π δ ς έκηρυττετο, ουκ άν τδ σοφδν της οίκονο-
μίας ομοίως προέβαινεν* άλλ' ούδ' εί τδ πανάγιο ν κα\ 

Neque vero ileonim muliiuidinem borum (54), cum 
Paire enumeratio sic fundiius abolevieset, aut 
impielaii dedilie muliiplicandorum deorum occa-
sionem eripuissei, ut Palris soliiarie sumpii prae-
dicatio. Uiililer igiiur ac provide solus Paier per 
legea et propheias clare prasdicabalur, cum sic 
nec prsedicaiionis ofiendiculum aliquod crasstori-
bus prajberelur, el magis speculativis Fi l i i simul 

divinae Providen-
(ωοποιδν Πνεύμα. 
ootio αιααα eotifeasio tngerereiur. Hbi si Filiue prior praedicareiur, non perinde 
tbe sapietuia procederet, ul nequo s\ eanciUsimus ac viviGcus Spiritus. 

Τής δμοίας τοίνυν έχεται προνοίας καλ θεωρίας Ad eamdem uiique hoc etiam providenliam et 
καλ το μή tov Πατέρα σαρκωθήναι. Που γάρ άνεκτδν cogDilionem pertinet, quod Paler non sit jjicarua-
άντλ τον, ΥΙύς ·· μου είσύ , έγώ σήμερον γεγέν- tus. Quomodo euim lolerari posset, si pro illo, 
ντμεάσε, πρδ ; τδν σαρκωθέντα λέγειν Πατήρ μου βΐ Filiu$ meut e$ lu, ego hodie genui te e , ad incar-
«r* , σήμερον γεγέτνηκας με; Τί γάρ ούκ άν πρδς natum dicerel : Pater meu$ et lu, kodie genuisii 
άπονοιαν Ιπρ&ξε τδ Ιουδαίων έθνος μετά τοΰ κατα- tne ? Quid eniro non per dememiam designaseel 
φνγήν εύρίσκαν τής τόλμης τδ τοΰ πράγματος δυσ-
παράδεκτόν τε καλ άνακόλουθον , εί ό σαρκωθελς 
Ιλεγε' Πατήρ είμι τον Φεού; {610 R.] Πώς ούκ άν 
ftfcbui μύθος, εί τδν σαρκωθέντα φωνή τις ούρανόθεν 
έλάγετο καλείν* Ούτος έστιν ό Πατήρ βου ό αγα
πητός, έν ψ ευδόκησα; ή τδ λέγειν αυτόν* Ό ΥΙός 
απέστειλε με, καϊ μείζωνμού έστι9 καλ δσα άλλα 
τοιαύτα. Τά αυτά δ* άν είη λέγειν κα\ έπ\ τοΰ παν
αγίου Πνεύματος. Καίτοι γε τδ [318 Η.] πανάγιον 
Οναύμα καλ γυμνότερον ή τδν Υίδν τδ ίερδν γράμμα 
θεολογεί. Καλ γάρ φησι περλ μέν τοΰ Υίοΰ- Αβξιά Μ 

ΚχψΙου εποίησε δύναμιν* καί* Τφ Αόγφ Μ Κυρίου 
ΦΙ ουρανοί έστερεώβησαν, καλ εί τι άλλο τοιούτον* 
& νοήματι μέν συμβαίνει καλ συνομολογεί τή σημασία 

Judaeorum gens, invenio ex re vix credibiii ac 
minime ralioni cojisentanea audacitt suae perfugto, 
si incarnalug dicerel : Pater sum Dei ? Quoiuodo 
iieni baec non videreiur fabula, si aliqua de ccelo 
vox diceretur appellare incarnaluiu : Hic est Pa-
Ur meus dileclui, in quo mihi complacilum est, 
vci ipsemei dicerel : Fiiiui mi$it me, et major mc 
est, et quaecuuque aunt alia generis ejusdem? Ea-
demque baec dici possiul de Spiritu aancto. Quan-
quam de hoc planius eliani Scripiura sacra, quam 
de Filio disseraU De Filio enira dicil : Dexierm 
Domini feeil viriulem b . Et : Vsrbo Domini cueti 
firmali sunt c ; tl simHia alibi, qu» iniclligenlia 
quidem qiiadranl, e( censentiunl Filit signiCcationt, 

• f r — » · . . . . . . — « • - ο ψ 

Υίοΰ, τής δέ κατά τήν φωνήν ούκ έξίσταται ^ sed nou aine vocum abusione. lam vide expreaeum 
•γης . 'Ορα δέ τδ τρανδν κα\ άπαράλλακτον 

ττία κατά τδ αγιον Πνεύμα φωνής · Τφ Πνεύματιβ* 
τον στόματος αύτου πάσα ή δύναμις αυτών, καί* 
ΟναυρΛ" του Κυρίου πεπΛήρωχε τήν οίχουμένην, 
καί * ΙΌ Πνεύμα" σου τό αγαθόν οδηγήσει με 
iv γή ευθεία, χαί* Πνεύμα" Κυρίου έπ' έμέ, 
x o i * Πνεύμα" θείον τό ποιήσάνμε,χαΐ· Έζαπο-
οταΛεϊς Μ τό Πνεύμα, χαϊ χτισθήσονται, καλ μυρία 
Αλλα. Τής άψητου δέ καλ τοΰτο τοΰ Θεού σοφίας , τδ 
τον μέν Υίδν έτεροφώνοις λέξεσι θεολογείσθαι, τδ δέ 
Uνεύμα διά τής οίκείας ονομασίας. Ό μέν γάρ ΥΙός 
£*}5ελς αύτίκα τδ αύθυπόστατον είσηγεν , δ τοίς τήν 
τϊολυθεΐαν νενοσηκόσι πρόφασις άν έγεγόνει τοΰ δρα-

ei ιιυιι deiorlom Spiritus sancii vocabulum : 5ptn-
tus ori$ epu omnii 1936 virlus eorum £ i : 
Spirilut Domixi replevii orbem ierrarum e . K l : 
Spiriiu$ tuui bonui dedueet mt m ttrrtm rectam f; 
iicin : Spirilus Domini tuper me *· Sic : Spiritx* 
Domini fecit me h. Et alibi : EwitUi Spiritum 
luum, et cnabuntur i ; abaque mulla. Ubi et boc 
ab ineffabili uiique Dei eapientia profeclum obser-
vea, FiMum aliis vocibus in iheologia, Spiritum 
vero sanclum auo lanmm oomine appellari. Filh 
eniin vocabtilum prolatum, slalim per se cxsisiens, 
oupposituiD addaoit, quod errore in deorum mul-
litudiiie laboranlibus occauoticm praebnissel, ad 

μ ε ί ν πρδς αυτήν ήν φυγείν έδιδάσκοντο · · · τδ δέ ρ illum Ipsum errorem recurrendi, quem fugert do-
Πναύμα εί καλ τοίς εύσεβούσιν ομοίως αύθυπόσταεον 
γνψύαχεχεΛ, αλλ* ούν δύναται τοίς πολλοίς καλπαχυ-
τ<|ΊΠΐ παρακαλύπτεσθαι ώς ούχ έτέραν είσάγον ύπό-
στασιν , καλ ουδέν ήττον λεγόμενον τδ της μοναρχίας 
κφατύνειν προνόμιον. "Οσπερ γάρ τδ λέγειν Ήχη-
timca 7 · τό πνεύμα μου9 ού δυο συνεισάγει πρόσ-

• Ριαί. n , 7. ·> Psal. GXVII, 17. « Ptal. ΧΧΧΙΙ, 6. 
< FA*. m , 1. h Job xxxui, 4. - Peal. cnr, 30. ι Paal 

· · '^ίός] Paal. n , 7. ·» δεξιά] 
ΧΧΧΙΙ, 7. ·* πνεΰμα] Sap. ι, 7." 
x x x i i i , 4. M έςάπ.] Paal. cil , 

(54) Fdii ei Spirilas sanoti. 
P A T B O L . G R . C I l l . 

cebaniur. Spiriiue vero, eisi a piis timiliter sup-
posiium per ee agnoacilur, vulgo lamen potest et 
crassiorilHis ila legi, quasi noo aliam inducal per-
sonam, alque nibiiominve eiiam duni profertur : 
monarcbia) prserogaiivam Ormare. U l enfno dum 
dicilur : Aim*l«i el ipiritmi meu$ i , ooo duae id 

d ibid. 8. * Sap. i , 7. ' Piai. CXLII , 10. 
CSLII, 4. 

VAKIiE LECTIONES. 
Psal. cxvn, 17. Μ τ φ λόγω] Psal. χ χχ ι ι , 6. '* τψ πν2ύμ.] Psal. 
«» τδ πν.) Psal. C X L I I , 10. · · πνεύμα] Ua. LXI, 1. 6 1 πνεύμα] Job 

30. · · έδιδάσκετο l ibri . 7 · tκηδ.) Psal. CXLII, 4. 
ΝΟΤΛ). 
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affert personas, sed onitatem peraeque retinet per- Α ωπα , άλλ' ουδέν ήττον τδ ένιαΐον διαφυλάττει της 
ton#, sic et Spiritu$ Dei, dum ab antiquis audire-
tur pioguiore modo, el ad eum quo io nobis eet, 
nullius lioc idololatris acandalum dabat. Proplerea 
itaque Spiritus plane in Yeteri Teatamento pradi-
calur. Filiua non item, sed per hujusmodi nomina, 
quae et ipsa nequeant uniuiem hypostaseos divi-
dere, ut illad : Dei manut, Brachium. Sapienlia, 
Potentia, Dexiera, Verbum, et quae sunl generis 
cjusdem. Ista elenira nee in mortalium nalura 
ipsam unilalem in duo dividunt, aut peraonam 
distinguunt. Sicubi vero etiam Fil i i vocabulum affer-
tur : quaudo moz u l dicilur FHius, differentia s i -
gniiicaiur persooarum; ut in illo : Fitiui meus t$ 
tu * ; adumbraturo boc et obleclum addaciiur. 

υποστάσεως, ούτω xa\ Πνεύμα θεού τοίς παλαιάς 
παχυτέρως, χαλ ώς έφ* ημών άκουόμενον ουδεμιάς 
πολυθεΐας ένεδίδου σχάνδαλον. Διά τούτο τοίνυν τδ 
μέν Πνεύμα £ητώς παρά τή Παλαιή Διαθήκη κηρύτ
τεται , δ δέ Υίδς ούχέτι, άλλά δι* ονομάτων τοιούτων 
& καλ αυτά δύναται τδ ένιαίόν μ ή η διαιρείν τής υπο
στάσεως, ώς τ δ , Χεϊρ Θβον, χαλ Βραχίωτ, χαλ 
Σοφία, καλ Αύναμις, καλ Αβξιά, χα( Αόγος, χαλ 
δσα τοιαύτα · χαλ γάρ χαλ έπλ τής άνθρωπίνης φύ
σεως ταύτα τδ ένιαίον ούχ είς δύο διαλύει, ουδέ διαι
ρεί τήν ύπύστασιν. ΕΙ δέ που καλ της τον Υίού φωνής 
έμνήσθη, επειδή ευθύς δ Υίδς £ηθε\ς διαφοράν μη
νύει τών υποστάσεων, ώς τ δ , ΥΙός μον εΊ σύ, έπι-
σχιαζύμενον καλ περικαλυπτύμενον τούτο προάγει* 

AdjuDgilur enim : Uodie genui te; Et : Postula α Β επάγει γ ά ρ , Σήμερον γεγέννημά σε, καί · Αίτησα* 
ΛαρΛ έμον, άπερ Ανθρώπινα δντα χαλ τή θεία μή Τ | 

έφαρμόζοντα φύσει τήν τού Υίού προσηγορίαν παρεκά-
λυπτέτε καλσυνεσκίαζε.Καλ έπλ τών ομοίων ωσαύτως. 

Τ ίδή ποτε δέ Αεζιά καλ Αόγος χαλ Αύναμις, χαλ 
δσα άλλα, τού Πατρδς μέν δ Υίδς λέγεται, άλλ' ούχ 
έμπαλιν δ Πατήρ τού Υίού; ή διότι ό Πατήρ μέν ούχ 
έχ τού Υίού, άλλ' δ ΥΙδ; έκ τού Πατρός. "Ετι δέ χελρ 
μέν, καλ βραχίων, καλ σοφία, καλ λόγος τούδε τού άν
θρωπου λέγεται , άλλ' ό άνθρωπος της δεξιάς ή τής 
σοφίας ή τών ομοίων ούκ άν £ηθείη " , ώσπερ ουδέ 
τού κλάδου φαμέν τδ δένδρον, άλλά τδν κλάδον τον 
δένδρου. Καλ τδ Πνεύμα δέ δάκτυλος " ονομάζεται 
θεού , [617 R.] καλ έπελ ό δάκτυλος τής χειρδς, ευ
λόγως ού μόνον τού Πατρδς, [319 Η. | άλλά καλ τού 
Υίού, ήτις έστλν ή πατρική δεξιά, λέγεται . Άλλ' ού 
τδ άνάπαλιν δ Υίδς τού Πνεύματος * ουδέ γάρ ή χελρ 
£ηθείη άν τού δακτύλου. Ούκ ήν δέ άρα ουδέ διά 
ταύτα άντλ τού Πατρδς τδν Υίδν ή τδ Πνεύμα κατ* 
αρχάς συμφέρον καταγγέλλεσθαι. Καλ γάρ καλ αν
θρώπων Πατήρ ό Θεδς, ώς προέφημεν " , έλέγετο* 
ΥΙός δέ ή Πνεύμα ημών ό Θεδς, τ ώ ν αμήχανων τε 
καλ ανακόλουθων έκρίνετο λέγεσθαι. Διδ χαλ ό " Πα
τήρ μέν χηρυττόμενος διά τήν έν τ ή συνηθεία κατά-
χρησινέν παρεδήλου τότε τοίς πολλοίς καλ ύπεδείκνυε 
πρόσωπον· εί δέ ό Υίδς ή τδ Πνεύμα κατήγγελτο, 
πάντως άν τδ δυαδικδν συνωμολογείτο τών υποστά
σεων · ό γάρ άκούων Υίόν, ευθύς πρδς τδν Πατέρα 
άνήγετο. Καλ τδ Πνεύμα ομοίως · ού γ ά ρ ήν Πνεύμα, 

me ι. Quse bumana cum sint, et divinae minus 
npia iulurae, Fil i i appellaiionem legunl et adura-
brani. Atqne in similibus ad eurodem moduro. 

A l , cur landem cliam Dextra et Verbum, et Po-
ustai Palrit, el eimilia dicilur Filiut, non conlra 
Pater F i l i i ? An quia Pater non e Fil io, sed Filius 
e Paire? Ad haec, laanus quidem, brachiumque ac 
eapieniia, ei verbum, bomiuis esee dicuniur, cum 
honio dexierse, vel lapieniiae, vel similium neroo 
dixeri i ; quemadmodum noo raini arborem, eed 
ramum arboris esse dicimus. 1 9 4 " Spiritu» ilero 
taociua Dei digitui appellalor · . Quando auiem 
digiius manus esse diciiur, convenienier non ao-
lum Patria, aed el F i l i i , quse paterat eel dexiera, 
csee dicilur. Verum non aic vicissim Filius sancli ^ 
Spiriius. Neque entm inaous digiti recte dicatur. 
Neque vero vel ob baec eolum ab initio expediebal 
pro Palre Filiuro, aut Spiritum eancium enunliari. 
Eienini bomiouin Paler Deus, ul modo referebam, 
dlciua est : Filium vero no$trum aut Spirilum dici 
Deum, abaurdum s«ne ac mininie consenuneum 
judtcaium fuisset. Quamobrero etiam Pater lunc 
pra&dicaius, ob faniiliarem scilicet vocis usum, 
unain vulgo innuebat, oslendebatque personam. 
[Quo lempore] si Filius aut Spiritus sanctus praedt-
caius fuieeel, omnino personaruro dualilas siioul 
probabaiur. Qui enim Filiuro audisset, ataiim ad 
Patrem relulissei, et Spiriium aanctum similiier; 

cujue enim esset Spiriiue, qwrere l mens : [ac] D έπεζήτει ή διάνοια, οίς ή νόσος τύ πολύθεον άπδ της 
quos muUorum deorum morbus teneret, incura-
biles ex ipsa galutari tbeologia redderenlur. Adde 
jam diclis, fieri non poluisae, ut quemadmoduin 
F i l i i , ac Spiriius fcancli, sic etiam Palris persona 
prudenti aliqua ratione abscondereiur. Nain quod 
Spirilus Dei diclus s i l Dextra, Sapientia, Potesla$9 

id multiplicalorum deorum insaniam [non difficul-
ler] effugere poiuit. Non enim porcipit bic • ulgos 
personarum simul differenliam duci. Gum si PaUt 

* Paal. », 7. » Psal. ix, 10. 

σωζούσης θεολογίας ελάμβανε τδ άνίατον. Χωρλς δέ 
τών είρημένων ουδέ δυνατόν ή ν , χαθάπαρ τού Υίού 
χαλ τού Πνεύματος, ούτω καλ τδ του Πατρδς σοφαίς 
μεθόδοις περικαλύπτεσθαι πρόσωπον. Πνεύμα μέν γάρ 
4*εού ^ηθέν καλ Αεξιά, καλ Σοφία, χαλ Αύναμις οίδεν 
έκφεύγειν τδ τής πολυθεΐας παλίμφημον* λανθάνει γάρ 
τούς πολλούς διαφοράν προσώπων συνεσιαγόμένοντα-
τήρ δέ Θεού κηρυχθελς, κάν τδν γεννηθέντα λάβοις, 
κάν τδ έκπορευθέν, ούκέτι μέν λαθείν έχοι τδ διά-

m Exod. νιιι, 19; L u c χι , 20. 

V A R L E LECTTONES. 
9 1 μή om. pr. Α. M αή et mox του add.A. f · άν μή ^ηθείη ς. » δάκτυλος] Exod. τ ι ι ι , 1 9 : L o c . χι, 30. 

1 1 ωσπερ έφημεν Α. τ · ό ora. Α. 
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φοράν είσαγων των υποστάσεων, ούδ* δμοιον τοίς τδ Α #ei eounUaium ait, sive genltom fnteltaerie, aive 
πολύθεον νοσούσι προσφέρε ιν τδ (αμα. Ού μέν οδν άλλ' 
ούδ' είπαρ δ Πατήρ χατά τδ έμπαλιν ν,βΐρ του ΥΙον 
ή τ ο ν Πνεύματος ώνομάζετο, ύποκρύπτειν έαυτδν 
-οα\ τδ δναδικδν περικαλύπτειν των προσώπων ήδύ-
νατο * ίνα μή λέγω ώς ουδέ (5ηβηναι παντελώς τά 
είρημένα, ούτε νούν ούτε φύσιν Ιχειν ούδελς άν ύπό-
βοιτο. Διά τί δ* ούν χατ' αρχάς ή Τριάς ούχ άμα κατ-
ή γ γ ε λ τ ο ; δτι καθάπερ τοίς δφθαλμιώσι τδ λαμπρδν 
φώς 9 χαΐτοι σωτήριον δν , άθρύον έπιβλαβέστατον 9 

οϋτω χαλ τοίς είς τδ πολύΟεον άποτυφλωθείσιν ή 
τριαδική θεολογία βλαβερόν υπήρχε χαλ επιζήμιο ν . 
Ά λ λ ά ταύτα μέν τ φ φιλοθέφ συγγραφεί καλ δ τών 

Ι ο γ ω ν f έν τρισλ φιλοπονείται χεφαλαίοις, & μετά 
τ ο χ ^ τδν άκύλουθον αριθμδν άναδέχεται 

onm qui proceesit, nequaquam jam id, qain per-
eonarum dieeriraen afferai, igoorari impliiis pot-
sit, neque aiiDUe remediuro idololairi» labe infeetis 
afforrk liaque ne lum quidem, ai Paier e cootrario 
Filii, vel Spiriius $ancti manu$ noroJnarotar, 
•eipsura abacondere , et dualitatem peraonarom 
coiUegere potaet: ne boc dicam, neuioem uoqnam 
censere poiuisee, u l qu» nunc commemoravimee, 
vel omnino dkereaiur, aut seneoiu aliqiiem, aui 
genitjm babere judicarentur. Quare igilur Trroiias 
ab initio noo evulgala esl : qoia, quemadmodaro 
laboraniibos ex oculie splendidum lacia jabar, eui 
salutirerum, maxinie noxium eet, ita et. mukortin 
deorom culta occfccalii soxia erai TrinUaiis tbeo-

logia 9 ac pernicioea fuiora. Veront bac qoidein Dei aroans scripior aepiimo Kbro tribtt* iilia graviier 
pertractat capilibue, qoa poet sextnm el vicesimum ordino conseqminlur. 

Τδ δέ τριακοστδν αύτφ κεφάλαιον διέξεισιν ώς 6 Β Tricesinwin vero capol perseqoiiur, u l primut 
ττρώτος σεισμδς θεμέλιος τ φ β' γεγένηται, καλ ού 
μόνον τοίς κατά Μωσέα συνήνεγκε Θεδν τδν Πατέρα 
κηρύξας , άλλά καλ τοίς έν τή χάριτι. Έ ξ ών γάρ 
τ ο ν Θεδν Πατέρα τών ανθρώπων νομίζεσθαι έδωκεν, 
Ι χ α σ τ ο ς " τών γνησίως προσανεχύντων βεψ ΥΙός 
Smov είκότως έλίγετο * έκ δέ τούτου θύρα καλ δδδς 
xfl διά σαρκδς οίκονομία ύπανοίγνυται. Διδ καλ τδν 
ΤΤδν δ γ κηρύττων σεισμδς, ώς ήδη συνήθους ούσης 
πτΐς φωνής καλ έπλ ψιλών ανθρώπων τίθεσθαι, ούχ 
ο&τω τούς άκούοντας έξετάραττεν f έκ τής χρήσεως 
π η ς πρώτης Διαθήκης καταλεανθέντας τάς άκοάς, 
χ α λ ούκέτι πρδς τήν φωνήν ούτως έμεμήνεσαν, ώσ-
οχαρ έμαίνοντο άν , εί μή συνήθης αύτοίς άπδ τής 
Παλαιάς έγεγύνει Διαθήκης. *Οσπερ δέ έπλ τής νο-

molas terra fundamonium alierius fuerit, otqve 
oon solum iis qui aub Mose vixereni, Deum Pa-
trem 194* pnedicando profuerit, sed e l qol teta-
pore gratiae. Poatquam eniin effecit ot Doaa be-
minoiD Paler crederelur : roox etiam qoicuuqoe 
fio Deo fiduciam coltocaret, merito Dei FUiut ap-
pellatur. Unde patefacu janua, et via aperta est 
ad incarnattonem cognoecendam. Qtiam etiam ob 
cauaam dum Filium aecundua ille terras motos 
pradicaret (quod jam consuetum esaet banc vocem 
de merie quoqne hominibus usurpare), non sic au-
ditores larbabai prioris Testameiili usu iniiigalis 
auribus, ut non auipliue sic vocis hujws occasione 
iDsaniverint, quemadmodum insaniviseenl, nisi 

{ΐεκης πολιτείας τδ κηρύττεσθαι τδν Υίδν λαμπρώς C usilata illis per Yetug Teaiamentum este ccapisaet. 
Aj τδ Πνεύμα, δ ι ' ά ς αίτίας προείπομεν, [330 Η.] 
τ ο ι ς έτι τάς ούλάς τής πολυθέου πληγής έν έαυτοίς 
•Αροοσιν, [§30 R.] ούτω δή χαλ τδ σαρκωθήναι μέν 
τ ο ν Πατέρα ή τδ Πνεύμα, συνεσκιάσθαι δέ καλ λαβείν 
έατχύν είς τδ λαθείν, δν τ ρύπο ν έπλ τού Υίού, αδύνα
τ ο ν ήν. Εί γάρ καλ κοινής ούσης καλ τετριμμένης 
«τής τού Υίού προσηγορίας δμως τδν Υίδν σάρκα λα-
€ ο ν τ α , δτι θεού Υίοτ(δπερ ήν) έλεγεν έαυτδν, καλ 
χριημνοίς έξώσαι καλ ^απίσμασι βαλείν Τ 9 καλ τδ τε-
λανταίον σταυρφ άναρτήσαι έξεμάνησαν, τί ούκ άν 
εποίησαν καλ αύτολ καλ οί μαθηταλ δούλου μορφήν 
Αρώντες, εί δ σαρκωθελς έλεγεν, Έ γ ώ είμι ό Πα-
r%>, ή τό Πνεύμα τό άγιον; ώστε τδ πάν τής οίκο· 

Quem eniin ad modum sub lege Fi l i i aut Spirittie 
aperia promulgatio, ob eas, quag aoiea ca«8M 
diximus, noxia fore videbatar iie, qui adhuc c k a -
trices inflicii a deorum mulliuidine vuloeris gere-
banl. Sic certe Pairem vel Spirilum sanclutn i n -
carnari, Qtnbraque legi, et latendi accipere facul-
taiem (ut in Filio faclum) imposslbile fuisset. Nam 
si taro quoque, cum FilH appellaiio communis 
essel, aique usu trita, <paum lamen Filium carne 
ioduium quia Dei Filium (quod erat) seipsum 
dixlt n , ex ediliori loco praecipitare, et alapia ex-
cipere ° , ac landem cruci furiose aCBgere aggreasi 
sunl, quod non feciaseni et ipsi, ei discipuli, [so-

νομίας θεοπρεπώς τε καλ υπέρ λύγον χαλ έννοιαν ^ lam] servi videnles forroam, si incarnatus dixiaeet: 
Αεαπραγματεύθη, καλ τήν τών ανθρώπων σωτηρίαν 
Ατεειργάσατο. 

ΤΑατ' αρχάς μέντοι δ Αύγος ού σεσάρκωται καλ δι' 
Αλλος μεν αίτ ίας , χα> «διότι ούχ έδει ευθύς τδ μέ-
γτατον τό#ν φαρμάκων τοίς νοσούσι προσενεγκείν, 

• L « c ιν , 39. · Harc. ΧΙΥ, 65; Joan. χιχ, 3. 

Ego $um Ρα/er, vel Spiritui sanctus t Ergo divioi-
lue, ei supra quam dici ac cogiiari posait, uoiverta 
roundi guberuauo una cum bofninum aaluie pro-
curala esl. 

Auaroeu mox ab inilio Verbum incarnalum non 
e s l , cura aliis do causis, luui idcirco quod non 
oporteret su i im maiimam medicamenium morbi* 

n έχαστον ς-. " βαλείν corr. Α 
VARI iE LEGTIONES. 

λαβείν c . 
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dis aJTarre, sea qu« vira baberenl paulatim ιηοτ- χ άλλά τά έπ ' έλαττον έλαύνειν τήν νόσον δύναμ.ν 
biim ablgendi. A d hsc 9 ab iniiio Verbum incarna-
mra, BOO modo quanum in floe lemporum, adveniu 
suo utilitalem [non] prsebuiseet, sed inciumeniuin 
potius idoloUtris ad crrorem judicalutn fuiesei. Nam 
si , cum Graeci rerum poiirenlur, gimilibos affectio 
oibus obnoxios homines laro facile in Dei evehe-
bant dignilatem, quomodo scienles in carne Yer-
bum apparens, lanquam Deum celebrari, nou sta-
lim inde fictoram a se deorum exeropla peierent, 
iisqiwi, qoi conarentur ab boc errore avelkre, non 
praropliasime exprobrareni, illos ipsos, qwi repre-
honderent bominem aeque pro Deo pradicare ao 
veoerari. Propierea eniiu quo lempore Graacl deos 
fabricareut, 195* Pairis quoque unilas praedicaia 

Εχοντα. Έ τ ι δέ κα\ δτι κατ* αρχάς σαρκωθείς δ Αό
γος ού μόνονη* παρείχε ν ίση ν ώσπερ έπΙ τέλει παρα-
γεγονώς τήν ώφέλειαν, άλλά και παράκλησις μάλλον 
τοίς είδωλολατρούσι πρδς τήν πλάνην ένομίζετο. Εί 
γ ά ρ , δτε παίδες Ελλήνων επέστη 8 β , τούς όμοιοπά-
θείς ανθρώπους είς τδ τού θεού £αδίως άνεβίβαζον 
αξίωμα, πώς &ν, είδότες σαρκ\ τδν Λόγον φαινόμενον 
και Θεδν όμνούμενον, ουχί τών παρ 1 αύτοΤς πέπλα· 
σμένων θεών εκείθεν ειλκον τά παραδείγματα, κα\ 
τούς μέλλοντας αυτούς τής πλάνης άποσπφν ευχερώς 
ούκ άν άντωνείδιζον, άνθρωπον καί αυτούς τούς 
αίτιωμένους Θεόν τε ύμνείν κα\ σέβεσθαι, Διά τούτο 
γάρ τότε τών Ελλήνων ανθρώπους θεοποιούντων καί 
ή τού Πατρός μονάς έκηρυττετο* 1. Ούκούν έδει μέν 

est. [Νο itera dicerent: Si dialulissel, suis se vi- Β εκείνα πρώτον [ άργήσαι, έδει ] καταργηθήναι διά 
τού κηρύγματος, δ τδν Πατέρα μόνον καιήγγελλεν 
είθ' ούτω λήθη δοθείσης τής θεοποιού πλάνης τδν 
αληθή Θεδν έν σαρκ\ φανερωθήναι. Ούτω μέν ούν ό 
λόγος τής έπ ' έσχατου τών ήμερων τοΰ Λόγου σαρ
κώσεως. Κα\ καθάπερ ό πρώτος σεισμός διά τών 
εναντίων ίάσατο τδ πολύθεον έπικρυψάμενος τών 
υποστάσεων τδ διάφορον , ούτω·* κα\ έν έσχατοι ς 
καιροίς, τής Ιουδαϊκής δόξης είς έν πρόσωπον νόμω 
κα\ χρόνφ κρατυνθείσης κα\ περιελούσης τδ πολύ
θεον, ό ϊ ί δ ς τηνικαύτα θεοπρεπώς τε χα\ φιλανθρώ-
πως καί σάρκα λαμβάνει και τδ τής Τριάδος κατά 
μικρδν ανακαλύπτει μυστήριο ν. 

ribus humaoum genua salvare potuiseet, alque iia 
sumroa gratia fuiesei ingraiis summutn ingraii 
aoiiiu vilium, Etsi uibil eiiara ab iiiilio vetuisset, 
galqiU loco conientiooiiro amanies bominoa, eio 
rureuw dubiUrc : Cur D O Q in Doe, sed in prioci-
pU>: aui, cur non in niedio lemporum cursu, ged 
in priucipio Yerbum incarnaluin esl? ila in 80 
muiuo quaesiiooee gecundum iriplicem lemporum 
differentiam lorquenies. J Oporiebal itaque pri-
mum illa evacuari, ei ea quidem praedicatione, 
qiwe Pairem solum annuntiaret: deiudeque deorum 
effingendorum errore e meinoria sublalo, verum 
Deum in carne roanifestari. Sic igilur se babet baec de Yerbi in temporia plenitndine iucarnatione 
raitocinaiio. E l quemaditiodum primus ille lerremeiug per comrarias rationes deorum mullitudini 
oiedicinam fecil, duia persoDariin* discrimen lexit, ita io novis&irais quoque lemporibus, cnm Judaica 
opuiio, in unam personain lege ac tempore corroborata, deorom rouliitudiuem proftigussei, el d i -
viniiua lunc Dei Fiiius ac beoigne carfiem assumpsil, ei Trtniialis mysterium pauJaiim deieii i . 

31. Addil isiis bapienier omnino Salvatorem, C Επάγει δέ τούτοις ώς πανσόφως ό Σωτήρ τοϊς μέν 
verbia quideai bumilibus utendo, divinilaiia abacen- £ήμασιν έταπεινολογεΤτο κα\ τήν τής θεότητος συν-
<y&ae radium* sed per lHiue opera efiecisse, ui om-
aipoienlia viriuiis majeaias eifulgerei, ac per haac 
eadom prasdicari viderelur. Aique binc eiiam, aii , 
dicebal ; Yerba qu& egq loquor, α meipta non /o-
quor; Pater auiem in me manens, ipte facii opera P . 
Credite mihi (Sb), quia eqo iuPaire, el Paterinme 
eU ralioqui* propler optra ipsa crediu. Duas autem 
bas ob causas verborum buinililaiem adbilniil; 
priutuiii qujdem ad Juda?oruio effervesceulein in-
vidiam miligandaiu; deinde vero ul nobis quoque 
buiiiiliiaiis exeniplum ipgom^i faclo exprimerei; 

έστελλεν αύγήν, τοΤς έργοις δέ ταύτην Μ παρεσκεύα-
ζεν άστράπτειν, κα\ δι' αυτών ευδοκεί 8 4 κηρύττε-
σθαι τής παντοκρατορικής δυνάμεως [ 3 i l Η.] τδ 
αξίωμα. Διδ κα\ έλεγε, Τά βήματα** ά έγω ΛαΛώ, 
άπ% έμαντον ού ΛαΛώ· ό δέ Πατήρ ό έν έμοϊ μέ-
γωτ αυτός xoisi τά έργα. Πιστεύετε μοι ότι έγίό 
έν τφ ΠατρΙ [631 Κ.] χαϊ ό Πατήρ έτ έμοϊ. ΕΙ όέ 
μή, διά τά έργα αυτά πιστεύετε μοι. Διά δύο δ% 
ταύτας αίτίας τδ ταπεινδν τών βημάτων ύπήρχετο· 
μίαν μέν, τδν φθόνον τών Ιουδαίων καταπραΟνων 
φλεγμαίνοντα· δευτέραν δέ, χα\ ήμιν ύπογραμμδν 

lerlio eiiam, quia verborum splendor ιιοιι oinnino j) ταπεινοφροσύνης έργω διατυπών κα\ τρίτην, δτι ή 
acliooea aioiul emicare facit, cum lamen naluram τών βημάτων λαμπρότης ού πάντως ποιεί συνεξ-

ρ Joain. xiv, 10. 
Y A R I i E LECTIONES. 

7 9 ού μόνον) alleram negationem addit Schollus. β ί επέστη A C : επέστησαν ς. - post έκηρυττετο 
ba* addil mg A C . : και ίνα μή λέγοιεν, εί άνέμεινεν, αύτδ άν έαυτδ τδ άνθρώπινον άνεσώσατο, κα\ ή ν 
άν ή ανυπέρβλητος χάρις τοις άγνώμοσιν ύπερβαλλούσης αχαριστίας ύπόθεσις. ΚαΧ εί κατ' αρχάς, ουδέν 
έ κώλυε (έκώλυσε Α ) τοίς άντ\ τής σωτηρίας τ6 φιλόνεικον ζητουσι πάλιν διαπορείν διά τί αή κατα τδτάλος^ 
άλλά κατ' αρχάς, κα\ διά τί μή κατά τδ μέσον, άλλ' έν άρχή έσαρκώΟη, και κατ' αλλήλων τρέπειν τ ά ς 
απορίας άπδ τής κατά τδν χρόνον τριττής διαφοράς. 8 1 ούτω] malira ούτος. 8 8 ταύτης ς. 8 % εύδόκει 
upographum S\epbani: έδόκει ς. ** τά βήματα] Joan. τιν, 10. 

NOTiG. 
(nf>) Ilcc uncis inclusa verba iii duobus duntaxat mss. lcgebantur. 
(o6) Vulg. Non crediits? 
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α σ τ ρ ά π τ ε ι ν καλ τά πράγματα, ή δ έ τών έργων ύπερ- Α excodentiant et divinorum operum poiratio, Ver-
φνής χαλ θεοπρεπής έπίδειξις χαι τών βημάτων borttm una secum bami t i la iem e i lol lal . 
συνανυψοί τ ή ν εότέλειαν» 

Ενταύθα 6ε καλ (&ητού τίνος ευαγγελικού 9 9 ανα
π τ ύ σ σ ε ι διάνο*αν τού λέγοντος, Γ ί β Τ έστιν εύκοπώ-
χερον είπείν, Άφέωτταί σον αϊ άμαρτίαι, ή *Εγει-
ραιΜ καί περιπατεί; Εόκοπώτερον δέ φησιν είναι 
τύ πρώτον, δτι τδ μέν άχρέωτται ούκ έχει τήν τών 
βημάτων προφοράν ώς έξ Ιδίας εξουσίας προφερομό-
VJJV καί προστάγματος (ουδέν γάρ κωλύει καλ τδν 
μ ή δντα τής αφέσεως Κύριο ν εύαγγελίσασθαι ταύ
την), τύ δέ , 'Εγειραι καϊ περιπατεί Δεσποτικής 
δλον προστάξεως ήρτηται, άλλως τε δέ χαί δτι τδ 
Έγεφαι καϊ περιπατεί, άδιάβλητον φέρον έργοις 
τ ή ν αύθεντείαν", κα\ τήν άφεσιν συμπεριεϊχεν. βΟ 

Porrohoc loco dtcti cojuadaiti evangetici soaaiitn, 
expnnil: Quid est faciiius dkere ; Dimittmnlur libi 
pecemla tua, an ditert: Surge ei ambula <[? Facilios 
aniem primum eseedidl, eootriam iUud, Ditniunn-
tur, non eam liabet verborum pronunliaiionem, 
quasi ex propria auctorilate propHoqtfe imperlo 
proferrelur. Nibtl enim prohibei ab itio etiam, qtii 
ejus nequaquam sit dominus, remiseionem aniHin-
l iari . A l : Surge et ambule, lolnm a Dominico pen-
del imperio. Praeeerlim cum |i l lud 195* Sarge et 
ambula, irrepreliensihilem rebus ipsie afferendo 
aocioritatom, ipsam qaoqtie remissMMiera comple-

γάρ δούς τήν χάριν τού βαδίζει ν δηλονότι καλ τών, D clereiur. Qui enim ambulandi gratiam donabat, 
υπέρ ών κατείχετο τή νόσω, πλημμελημάτων τήν 
Αφεσιν συναπεδίδου. Δεσπύτου δέ φιλάνθρωπου κα\ 
τήν μάστιγα τοΤς άμαρτάνουσιν έπαφεΤναι, κα\ της 
πληγής μετά τού πταίσματος τδν πληγέντα άπαλ-
λάξαι. Είδώς δέ τδ έργον καί τήν άφεσιν τών ήμαρ-
τημένων πιστούμενον καλ τήν δεσποτείαν τού άφιέν-
τος έπιδεικνύμενον, επάγει " · Ίνα δέ εϊδήτε δτι 
έξουσίαν έχει ό ΥΙός τον άνθρωπον, καλ έξης. 
Άναγκαίον δέ ήν τδ έπισκιάζεσθαι τδ μυστήριον 
τής τού Αύγου σαρκώσεως διά τε τδ γενέσθαι τοίς 
Ακροωμένοις εύπαράδεκτον, καλ ίνα λ ά θ η 9 1 τού σκό
τους τδν άρχοντα. Φησλ γάρ 6 θεοφύρος Ιγνάτιος 
τρ ία λαθείν τδν άρχοντα τού αίώνος τούτου, τήν 

idem nimiram peccatorHHi eliam, obquae morbo Mle 
lenebattir, renrnbionem confarebat : perhumani 
enim Domtnt esi, ei flagetlum peccaioribos inferre, 
et flagellalum tam a plaga, quam ab ipsorcei pec-
cato liberare. Sciens auiem opus boc non remigsio-
nem tantom delictorum conflrmattiram f>.sed pole-
statem qnoqne dimii lenti9 ostensorum, addil : Ut 
autem tciatis, quia Filiu$ hominis habet peteitatem 
in terra dimittendl peccala, elc. Cseierum necesee 
erat Incarnationia Dominicse mysterfum velul om-
bra tegi, cnra nl ab audientibns cnpidiuB aecipo-
relur, lum ul id tenebranrm princeps Ignorarel. 
Nam Iria divinus Tgnalius r Sttceli hnjiis principtm 

Παρθενίαν Μαρίας, τήν Σύλληψιν τού Κυρίου, * α λ ^ laluisse commemorat, Virginilatem Maria», Conce 
τήν Στα ύ ρω σιν. Αέγει δέ κα\ ό θεσπέσιος Παύλος 
περ*. τών αρχόντων τού αίώνος τούτου, ώς ΕΙ99 £γ-
ττεσαν, ούκ άν τότ Κύριοτ τής δόξης έσταύρω-

Ταύτα εΙπών επιφέρει ώς ή μέν άΐδιος κα\ ύπερ-
άρχιος Τριάς άεί έστι καί ωσαύτως Τριάς, Πατήρ 
ΊΠδς κα\ Πνεύμα άγιον, άλλ' υπέρ δ νοούμεν ή λά
λου μεν. Πάν γάρ δ λέγομεν περ\ Θεού ή νοούμεν, 
έκ τών καθ* ημάς πραγμάτων τε και βημάτων τά 
περλ αύτης 9 9 αναλόγως καλ λέγομεν καλ νοούμεν. 
Ισότιμος δέ καί ίσοσθενής ή παναγία Τριάς, πάντα 
πρδς τήν ήμετέραν σωτηρία ν οίκονομούσα, κα\ δσα 
θεολογείν αυτήν δυναμούμεθα 9 4 , αυτή ταύτα φιλαν-
θρώπως ήμίν χαριζομένη πάλιν προσίεται. Διδ κατ* 

ptionem Doiiiinl, el Cruci aflixionem Ghridti. Affir-
mat qnrppe divus Paulus de principilroe ssaeuli 
hnjus : Si cognovi$$enl, nunquam Domimim giorix 
erucifixinent ·. 

3t. Haec nbi dftii, inferi sempiternam acsuaimam 
TrinHatero semper osse, ei slroilHer Trinhalein, . 
Pairem nirtiirum, et Pilium, et Spirfttfnt eanctum, 
eed aupra omne, quod aoi cogitamoe, aol loqulmor. 
Quandocunqae enim de Deo loqoimur attl cogHa -
mits, ox noslris verbis ac rebua ea quae ad ipeam 
Triadem speciant, proportione quadam , ei dielniQa 
et cogitamos. SaneUsaima eieoim Triniias, * g e i -
late ao poientia aeqaaKs, omnia quaef ad noatrim 
aalalem faciunt provide operala ea i : quasqoe ibeo-

άρχάς μέν, ώς είρηται, διά τδ πολύθεον ή θεία D logice do ipaa apeculari ροαβίκαβ, \w<s iUa oobi«, 
Γραφή συγκαταβαίνουσα, ούχ ώς έχει φύσεως ή τά-
σζως ή Τριάς, άλλ' ώς ήμίν [VH Η.] εύπαράδεκτον 
παραδίδουσα, τδν Πατέρα λαμπρώς καταγγέλλει, 
ε Τ τα τδν Υίδν κατά τδν δεύτερον σχισμδν, έν $ κα\ 
τ ή ν γνώσιν τού Πνεύματος συμπαραλαμβάνομεν, ού 
μ ή ν τήν γ ι τελείαν* αύτη γάρ έν τψ μέλλοντι αίώνι 
καλ τ φ τελεοταίφ σεισμφ παραγίνεται, της Τριά-
«ος δλης τρανότερον ήμίν [634 R.] εμφανιζόμενης 
ΤΒ χα \ άνακαλυπτομένης. Εί γάρ κα\ τού Πνεύμα-

benigne gratifioana, idenlidem admiltil. Propierea 
quidem a principio, uidixirous (ob doorum sctUeet 
nmUHadinom) gacra Scriptura nobis eondeaeen-
dena, noB ut natura ani digniue Triwiiatie aebabet, 
sed qnalenos a nobis faeHioa capi poiest oam tra-
dondo, persplcue Pairem indicat. In aliero demde 
temenaottt Pilnjm, in qwo el SpirKus aaoctl cogiii-
tionem, etei mlnua perfeeiam, sifnul aoelplmos. 
H;ec %mm JR fouiro saeculo, et ullimo illo aeoadii 

4 Uattb. ix, 5 . f Episl. 5 . · 1 Cor. u , 8. 

V A R L E LECTIONES. 

· · εύαγγελικήν c- 8 7 τί] MaUb. ix, 5. M bic e l inf. έγειρα ς·· e t αύθεντίαν ς. 9 9 επάγει δέ Γνα ς-· 
n λάθη ρο&Ι άρχοντα ροιιιΐ ς. 9 9 εί] I Cor. ιι. 8 . 9 9 αύτης] uoniie αυτού ? 9* δυνάμεθα ς·. 
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tcrrae-motu , qeo tola noble Trinilas manffestius Α τος τδν άβ^αβώνα, ώς της εκλογής έπιμαρτύρε-
apparebit ac revelabitur. Etai enim Spiriius ar-
rliam babemus, ot vas electioois testatur 1 196 α 

nondum tamen ad perfectionem spirilaHs status 
petvenimua. Ipsum etenim arrtase nomen signum 
quidem perfecli doni est: at DOD iptum dooum. 
Idem etiam alibi pignue faiura haerediialis esae 
Spiritam predicat, et primiiias aeternorum bono-
r t im«. Quare perfectioncm Spiritus nonoisi post 
redemptiooem corporis suscipimus. 

Jaro quando qui apud hominea cum paler, tum 
filius dicitur, per conjugii soeletaiem declaratur 
atque cognpscitur , propierea prsesetitia vitae duoe 
terrsemotua, alteram pertioere ad Palrem , alte-
rum ad F i l i um, vatictnia tradunt. Rursus cum 

ται · · τδ σκεύος, έχομεν, Αλλ* ούκ είς τήν τελειότητα 
τής πνευματικής έφθάσαμεν καταστάσεως. Κα\ γάρ 
κα\ αύτδ τδ τού άβ(&αβώνος δνομα σύμβολο ν μέν 
έστι του τελείου δώρου, ού μήν αύτύ γε τδ δώρον. 
Κα\ πολλαχου · · ά^αβώνα 9 1 τής μελλούσης κληρο
νομιάς τδ Πνεύμα υμνεί κα\ άπαρχήν·· τών αιω
νίων αγαθών, ώστε τήν τελειότητα τού Πνεύματος 
μετά τήν άπολύτρωσιν τού σώματος ύποδεχόμεθα. ' 

Επειδή δε δ κατά τδ άνθρώπινον γένος λεγόμενος 
κα\ πατήρ καί υίδς κοινωνία γάμου αναφαίνεται 
κα\ γνωρίζεται, διά τούτο τού παρόντος βίου τούς 
δύο σεισμούς, τδν μεν πρότερον άνήκειν τφ ΠατρΙ, 
τφ Υίφ δε τδν δεύτερον τά Αόγια παραδίδωσι. Πάλιν 

Spiritve sanciut, etiam ιιι apud nos esl, corporum & επειδή τδ Πνεύμα κα\ τδ παρ* ήμίν σωμάτων ύπερ-
iranscendal crassitudinera, inerito ubi cessaverint 
conjugia, txcelsior illa el i l l u s l r i o r vita (vila haec 
resurreelionis e s l : In rcsurrectione enim neque nu-

bent neque nubentur v ) , proprie allribualur Spiri-
tui. lllios aatem vha3 lempore, in qua patres filios 
progenerant, DeumPalrem ordine Filio praposiium 
cognosci oportebal, non quod Triniias ordinem ali-
qoem exigerei (quia enim ibi ordo ait, ubi sequa-
liiae itnmulabilis viget ? ) : sed quod per eum ordi-
nem, qui bi ipsa ex apla dispositione esi, a Jiberi? 
parentea boeorari boriareiur. Spiritus qooque di-
gniiaiem eacra Scriptura exlollens, universam T r i -
iiitaiem Spiritu$ nomine appellat. Quale ittud : Spt-

βαίνει παχύτητα, είχύτως ό τών γάμων πεπαυμέ
νων ανακύπτων τε κα\ αναλαμπών βίος (ούτος δε ό 
τής αναστάσεως άν εΓη · Έν γάρ 99 τή άναστάσει 
ούτε γαμούσιν ούτε γαμίσκονται, οίκείως άν άφ-
ορισθείη τ φ Πνεύματι. "Εδει δέ τδν βίον, έν φ πατέ
ρες παίδας φύουσι, τδν θεδν καί Πατέρα προτετα-
γμένον γινώσκεσθαι τού Υίού, ού της Τριάδος τήν 
τάξιν απαιτούσης, (πού γάρ τάξις, ένθα τδ Ισον 
άπαράλλακτον;) άλλά διά τής έν αυτή κατ* οίκονο 
μίαν τάξεως τούς πατέρας τιμάσθαι παρά τών παί 
δων παραινούσης. Κα\ τδ αξίωμα δα τού Πνεύματος 
ή Ιερά έπαίρουσα Γραφή δλην τήν Τριάδα τή τού 
Πνεύματος έξονομάζει φωνή, ώς τδ , Πνεύμα1 ό 

rihu ειΐ Deu$ : el σοι qui adorant eum, in tpiritu et β Θεός, καϊ τούς προσκυνουντας αυτόν έν πνεύ-

weritate oporUt adorare χ . Hoc item : Omne pgcca- ματι καϊ αλήθεια δει προσκυνεΐν. Καλ τδ, Πάσα* 

αμαρτία άφεθήσεται τοις άνθρωπο ις, τφ δε 

βλασφημούντι είς τό Πνεύμα τό άγιον ούκ 

άφεθήσεται, έπ\ τής θεύτητος δλης έκληφθέν σύμ-

tum nmiiutur homxnibut: ei autem qut blasphetna-

tani in Spirilum lancium, non remitleturJ, de l o u 
dif initaie accepiutn, cum praedicto tcopo qaadrai. 
l i la qooqae per speculum ei in aenigmate cognitio 
superoaiuralia in Triade deiiatis, per Spiritum oo-
bis in fuiuro perficitur, Sic enim hic moius ad 
Spiriluro eanciuro, quemadmodum duorum prece-
deDtium alter ad Palrera, alter ad Filium referiur. 
Qui autem ordine primas eet lerra mouis, exlre-
rouf idem digoiute et utililaiis magniiudine eau 
Hanifeaum enim gratiam multo esae lege [aniiqua] 
majorem et otiliorem. Veruro el secundua minor 
e*t lertio, siquidem Nunc mdemus per $peculum 

φωνον άν είη τ φ προειρημένφ σκοπφ. ΚαΧ ή έν 
έσόπτρφ δέ γνώσις καί ή έν αίν ίγματι τής ύπερ-
φυούς έν Τριάδι θεότητος είς τδ τέλειον διά τού 
Πνεύματος ήμίν αποκαθίσταται κατά τδν μέλλοντα* 
κα\ γάρ ούτος* τφ παναγίψ Πνεύματι, ώσπερ τών 
πρδ αυτού δύο σεισμών ό μέν τ φ Πατρ \ , ό δέ τφ 
ΥΙφ αναφέρεται. "Εστι δέ δηλονότι ό μέν τή τάξει 
πρώτος σεισμδς, έσχατος τ φ τε άξιωματι χαί τφ 
τής ωφελείας μεγέθει * δήλον γάρ ώς ή χάρις πολλφ 
τού νόμου μείζων τε καί λυσιτελεστέρα. *Αλλά και 

ει imamgmate : tunc autem faeie ad facitm *. Quare D ό δεύτερος έλαττούται τού τρίτου, ε ίγε νύν μέν Έν 
eliam, Cum ventrit quod perfectum ,ett, evacuabitur 
quod ex parti tu Et considera [quaeeo] divina 
operaniia Providenti» 196* eapieniissiioam et 
aequalem iraiinam* Yidebaiur Pater priscis illis 
pracipuam digniuteoi oblinere : rursumque Filius 
in iiova lege quibusdam mioorem, at muliis aequa-
lem : Spiriloe vero sancios muliie minoreoi, paucie 
«qualem. Ut igltur ex bominum opinione oria inaa-
qualitas ad aqualiiatem reduceretur, primua ille 

έσόπτρφk βΑέχομεν καϊ εν αίνίγματι, τότε δέ 

πρόσωπον πρός πρόσωπον. Αιδ καλ, "Οταν έΛθη 

τό τέλειον, καταργηθήσεται τό έχ μέρους. ΚαΧ 
σκόπει τής θεουργού * Προνοίας τύν πανσοφόν τε καλ 
ά ^ π η ζυγόν. [523 Η.] Ό Πατήρ έβόκει τοίς πάλαι 
τδ μείζον έχειν/ ό Υίδς δέ πάλιν κατά τήν νέαν 
ένίοις μέν τδ έλαττον, τοίς πολλοίς δέ τδ ίσον* τδ 
δέ άγιον Πνεύμα τοίς πολλοίς μέν τ δ έλαττον, ολί
γοις δέ τδ ίσον. Ί ν α ούν τδ άνισον τ δ Απδ τής τών 

* 11 Cor. ι, 22. « Ephea. ι, 14; Rom. ν ι ι ι , 23 . Τ Mallh.xxn, 30. 1 Joan. ιν, 24. 
Marc. ι $ , 29; Loc. xu , 10. * 1 Cor. u n , 12. * ibid. 10. 

V A R L E LECTIONES. 

• Mat lb . xu ,31 ; 

9 9 έπιμαρτ.] II Cor. i , 22. 9 9 πολλαχου] άλλαχού Hoeschelius. , T appat.] Epbes. ι 
ROID. νιιι, 23. 9 9 έν γάρ] Mallh. χχιι , 30. 1 πνεύμα] Joan. iv, 24. * πάσα] 

οΟτωςς. * έν έσόπτρφ] l Cor. χιιι, 12. 1 θεουργού] δημιουργού pr. Α. 

, 14. 9 9 άπαο-
M a l l h . \ u , 3 i . 
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ανθρώπων δπολήψεως εις Ισότητα έπαναχθή, ό μεν Α tema ne4Q»,qtii Patri aUrfbulus eet, nriooran digni- -
πρώτος σεισμός, δς άφώριστο τψ Πατρ\, τδ έλαττον tttem babuit: eocuadne dein, qtri F i l i i erat, iNo ma-
έσχεν, ό δέ δεύτερος, δς ήν τψ Υίψ, τδ εκείνου με | - jorem : lerliooque Spiriiu* sancii, ulroque excellen-
ζον, καλ δ τοΰ Πνεύματος άμφοίν ύπερέχον. Καλ δρα tiorem. Ita clarc perspictai, quoraodo quat in botni-
σαφώς ©πως ή έν ταΐς των ανθρώπων δόξαις άνισο- naro eat opinione inaBqualiUs, per Irium lempemm 
της διά · της τών τριών χαιρών άνισότητος αίς ap- inaqcialitalem, in admirandam acslabilem sequalita-
^πεστάτην τα χα\ Θαυμασίαν συνεβιβάσθη Ισότητα, tem coierit, Trinitatis majeelate vekiti spleudorem 
[625 R.] τής τριαδικής διαρχίας ώσπερ αύγήν τινα querodam ac loeem accipiente. Quod vero qui ln 
παραοεξαμένη* χα\ έλλαμψιν. *Οτι δέ ή έν Τριάδι Trinitale eat ordo , vulgi dnniaxat ordintiiofiem 
τάξις τήν τών πολλών οίχονομίαν στοχάζεται, αλλ* epeciel, non aulem ex ineffabili et aupernaiorali 
ούχ Απδ της ύπερφυούς εκείνης χαλ άψητου βλα- naiura promanet, arcanorura ille myela docet, qtii 
ατονεί φύσεως, δ τών αποβλήτων μύστης διδάσκει, divimlue eam inaliiulionem accepit, u l Filium et 
ος χαλ τδν Υίδν χα\ Πνεύμα θεύληπτον μύησιν έσχεν Spirilam quaadoque anle Patrem locarei : 
ένΙοτε τού Πατρδς προτάττειν - Αιαφέσεις· Ϊ*Ρ ειοηεε enim gratiarum $unt, wquit, idem autem 
χασμάτων είσϊ, ual τό αυτό, φησλ, Πνεύμα · Spiritui : dimhne* minhtrationum, et idem Domt-
διαιρέσεις δέ διακονιών, καϊ ό αυτός Κύριος · χαϊ Β ; # dtvuione$ operationum, idemque Deu$ Κ Ad 
δΜαρέσιις ενεργημάτων, καϊ ό αυτός Θεός. Καλ < I u 0 < i u e wribens : Pauliu apoUolus, non ab 
πρδς Γαλατάς*· ΠαύΛος ό άχόστοΛος, ούκ α** kominibui, ntque per kominei, $ed per Jesum Ckri-
άνδρώχων ουδέ δϊ ανθρώπων, άΛΛά διά Ίησου «um> « i>« imPa i f#me .Quarequoddiv io» Trinita-
Ίρστού καϊ Θεού Πατρός. "Οστε τδ προτάττεσθαι u «» Φ** omutm et ordinem et sermouem exoedU, 
χαλ ύποτάττεσθαι τ ά 1 · τής θεαρχιχής Τριάδος κα\ nomiiia modo pneponantur, modo poalpowaalur , 
ταεσανταξιν χα\ πάντα λύγον ύπερεχούσης ονόματα n o n Μ aeriem aliquam natoralem tuetur, sed ad 
ούχ είρμόν τινα φυσιχδν διασώζει τάξεως, άλλά «di toruro ealulem varie accommodaiar. Hsec vero 
πρΑς τήν τών ακροατών σωτηρίαν οικονομείται καλ inclytas vrdonaqae divinarum discipUnaram araa-
ολαποικίλλεται. Ταύτα μέν ούν » ό κλεινός τε καλ l o p ^riceaimo printo capite et altero Bladioee labo-
τών θείων μαθημάτων διάπυρος εραστής κατά τδ λα* pertraelavil. 
τ» καλ β' κεφάλαιον φιλοπονησάμενος έπραγματεΰ-

Έ ν δέ τ φ έξης κεφαλαίψ αΙτίας τίθησι δι* Ας ή 53. Proximo debinc capite causas reddit, eur 
Παλαιά χαλ Νέα Διαθήκη τ φ δυσλήπτφ τε καλ δυσερ- Q tain Novum qtiam Vetns Tesiamentum fntellectn 
μηνεντω ποικίλλεται, εΕ καλ μάλλον μέν ή Παλαιά, atqoe explanala difficilibos locis intertexium sit, 
ήττον δέ τά της χάριτος. Καλ έπλ μέν τού Μωσαϊκού eiti Yetua Testamenlum plns, minua vero Novtini 
γράμματος φησιν δτι, έπελ τύπος ήν καλ σκιά τών hujusmodi difficultalura habeat. Et super Mosatco 
μελλόντων αγαθών, είκότωςώς έν σκι^ί τε καλ τύπφ quidem acripto afflrroat, quaridoquidem typug illa 
χαλ α υ τ ά 1 1 τά βήματα καλ τήν τών βημάτων συν- eranl et ambra fotaroram bonorum, roerilo ut ία 
•ήχην προβάλλεται, δι* ών κρατεί ή ασάφεια. Πλήν lypo atqua umbra ctim verba tum verboram compo-
γα χατά τος διπλάς τής νομοθεσίας «λάκας διπλήν gilionem ejusraodl proferre, per qua cresceret ob-
* • * ^ παρέχεται, τοίς μέν άναβεβηκόσι acaritas. Quanquam haec in dupticibus legis labulis, 
τ δ · νουν τήν αίγλην Ισωθεν απαστράπτοντα 1* τήν geminam quoque utilitaiem prabeanl, ciun et !ίβ 
τοδ Πνεύματος, τούς δέ παχύτερους ψυχαγωγοΰντα qni menle aUios ascenderont, 197" interius 
τή σκιαγραφία τού γράμματος. *Εκέκρυπτο δέ τά suum apirilus lumen veluli aflulminanl, et crasaio^ 
μέλλοντα αγαθά, ών ή τής Τριάδος γνώσις τδ κεφά- ree li l ler» obumbratione delectanu Abscondeban-
λαιον, 6 i f Ας αίτίας πολλάκις άποδεδώκαμεν, λέγω lnr aolem futura bona, in quibus cognilio Trtuiiatls 
δή δ*ά τα τών ακροατών τδ ασθενές καλ διά τδ λα- eaput est, ob eas [maxime] caueae, qeae jam 8*«r 
•clv τον Αρχοντα τού σκότους, καλ τρίτον ίνα έκ Β penumero Iradidimus, propier audienlium imbecil-
μάαοο παντελώς άρθή τδ πολύθεον, μηδεμιάς προ- lilaiem, inquam, ulque tenebrarom principem la-
ιράαενς τοίς πεπλανημένοις τ ε καλ αμαθέστεροι; έκ terent : multoram deorum cullos , cum nullua 
ταα xff§ Τριάδα χηρύττεσθαι οαψος χαλ χωρλς π α - [deincepe] erranlibut alqne imperilioribus errorla 
ρακαλνμμάτων υπολειπόμενης πρδς πλάνησιν. Καλ sui prselextns relinqoerelur ex dara et minime ve» 
έοεπα τά Ιερά Γράμματα χρυσίτιδι%γή, ήτις ού πά - laia Trmfuiis prodicaiione, U l sacrae Litiewe non 
« ν ουδέ τοίς τνχούσιν, [524 Η.] άλλά τοίς φιλοπόνως dissimiles aurea te r r» videanlur, quae non omnl-
χαλ έπιστημόνως μεταλλεύουσι τό τε χρυσίον δόκι- bna neque volgariboe, fted laboriose tantum ac tcien-
μον καλ τδ κέρδος τών πόνων μείζον παρέχεται, ler perscrutantibus, aurum probatum el lucrem 
'Οτπερ ούν πενίας ούκ άπαλλάττεται ό τήν μεταλ- labore majus prabet. Queraadmodum iiaque pau-

» I Cor. ι ι ι , 24. « Galai. i , 4. 

V A R L E LECTIONES. 
• δ*ά Α : καλ ς. ' παραδεξαμένη AC : παραδεξαμένην ς-. * διαιρ.] I Cor. χιι, 4. · Γαλ.] I, ι ] 

· · τΑ add. C. u ούν ei mox. τε add. Α. " καλ πρδς αυτά ς·. " απαστράπτοντα €1 nox ψυχαγωγούνται 
rvciloa απαστράπτον — ψυχαγωγούν. 
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perUtett ήθη ·?adi t , qoi fowUem trenam oroaoMH- Α λικήν ψάμμον έν ώραΐσμψ ή παιδιά ή κατ* μυχχη. 
U , ludi» aut joci eawaa traclaoav aullam iaieroa 
siudiam adbibet, ut quod ftub ea abaconditum toiet 
iovesltgei: eic oeque igqoramiam, neque negligen-
tlm reprebeBsioaem evadere queat, qui, soli liiierac 
adbareaeeu*, t he saum» in ipta recondilum non 
scruieiur, neque laieolem in ojui fando aenauain 
uliliiaieaj eolligere atudeat. Et certe hoe ipaum 
quod divini aensua abditi laleapl, preiium eorem 
maximvin et ettblimitatem indical : ac majussiuiul 
inquirondl destderiuro iis inflgil animis, qui Doi et 
laborit amorero inerliae anieponuDt. 

Judxoroin ineuper inprobitae, ei in rebus quae 
ninime attingeodsa esaeni andaria, obsetiritatis esl 
MI Veieri Teataniento nououlla causa. Ne enim quae 

ρισμδν έπαφώμενος, ουδέν δέ φιλόπονων ούδ* άν-
ιννεύων τδ ύπδ ταύτης κρυπτό μενον, ούτως ούχ αν 
Αγνοίας άπαλλαγείη ουδέ της έχούσης τούς ^ θ ύ 
μους αιτιάσεως δ τ φ γράμματι μύνφ περιφυόμενος, 
τδν δέ έν αύτψ θησαυρδν ούχ άνερευνών, οδοί τδ έν 
βάβει κέρδος τών νοημάτων άναλεγόμενος. Καίτοι 
καλ αύτδ τδ χεχρύφΟαι τά θεία νοήματα τδ τιμιώ· 
τατον αύτοίς χαλ ύψηλδν έπιμαρτυρεται, χαλ πόθον 
έγκεντρίζει μάλλον ζητήσεως ταίς ψυχαίς, δσοι πρδ 
της ραστώνης τδ θεοφιλές τε καλ φιλόπονον έμπρο
σθεν άγουσι. 

[628 R.] Καλ τδ κακονργον δέ τών Ιουδαίων καλ 
τολμηρδν περλ τά άτύλμητα τής χατά τήν Πάλαιαν 
άσαφείας αίτιον * ίνα γάρ μή τάς περλ Χριστού μαρ-

manifeaia esaenl de Cbristo atque aperu Scriptu- B τυρίας τδ περιφανές καλ κατάδηλον έχουσας τύν 
Γραφών περικύψωσι καλ έξαφανίσωσι, διά τούτο 
μετά τού συνεσκιασμένου ταύτα προάγεται, Και 
τρίτον, δτι δλίγωρος ών ι * καλ τών θείων προσταγμά
των καταφρονητής δ τών Ιουδαίων λαδς, ίνα μή 
μαθύντες σαφώς 'ώς τά τού νόμου πάντα βυήσεται, 
είς έτέραν δέ πολιτείαν Α παρ 1 αύτοϊς έστι τίμια τε 
χαλ σπουδαζόμενα μεταστήσεται, έκ δέ τής τοιαύτης 
εμφανούς έπιγνώσεως πλέον τε ι β πρδς τήν ύπερ-
οψίαν ύπαχθή τών προσταγμάτων, (τί γάρ με δεί 
στέργειν Α μετά μικρδν λυθήσεται χαλ ών ού μετά 
βραχύ τδ άνόνητον;) διά τούτο τή άσαφεία ταύτα καλ 
τψ δυσλήπτφ περικαλύπτεται. ΕΙ γάρ καλ χωρλς 
προφάσεως μυρνάκις τών τού β«ού προσταγμάτων 

rarum lestioionla drtnmdderent et obliteraront, 
kleo adumbrate ea promofHnr. Teriio eiiam ne d i -
vinarun pneeepiionum contempirix iodaeonira na-
tio, βι dare dididtsent univeream aliqoando legem 
praHerfloxuram, aique in aliam reipublieae rormam, 
quae apud ipeoe in bonore ae pretio erant, tranaito-
ra : magis eliam ad eonteinptum pratcepiornm Dei 
<:x ipaahac claraoognUionetrabereBior. Quidenim 
amare ttLiaei roe, quod mox aicaolveiar, ei oujae 
noD ita mulio post nullaeril utHUas? Propierea ni-
mirum bac obscuriiate atque percipiendi difficul-
taie involvuniur. Nam ai absque ulla causa roillies 
a praeepiis Dei deedveruot Judaei, com oeque de 

mudaliooe quidqaam cogRiiam baberenl, ui g άπέστησαν, μήτε μετάστασιν αυτών έγνωκότες μήτε 
Ϊ - : · · · · - Λ δχς τδ ατελές έχουσι μήτε δτι πολιτείας ετέρας είσ\ 

τύποι χαλ σκιάσματα, τί ούκ άν έδρασαν, εί έξ αυτών 
εκείνων σαφώς τήν οίκείαν λύσιν καλ μετάθεσιν 
έμάνθανον u ; άλλως τε δέ καλ νόμος πανταχού κρα
τών διδασκαλίας, τοίς άρτι στοιχειουμένοις τά τε
λειότερα μέχρι καιρού της τελ*ι<ί>σοως συγκαλύπτε-
σθαι, είσαγωγικοίς δέ παιδεύμααι τδν μαθητήν 
προπαρασκευάζειν πρδς τήν τών τελεωτέρων κατσ-
νόησιν. Έπλ δέ τοίς είρημένοις, χαλ τήν φύσιν ούτως 
οίακιζομένην τε καλ τά οίκεία έργα ^υθμίζουσαν 
δρώμεν, Αί γάρ πρώτοι καταοολαλ καλ τά σπέρματα 
τδ μέν τέλειον είδος έν έαυτοίς εμφανώς ού δει
κνύουσα τούτου δέ τούς λόγους έγκαχρυμμένους φέ-
ρουσιν, οίον ό κόκκος στάχυς μέν ούχ έστιν> έν έουτφ 

i ieot : αϊ granum spiea non esi, eui in sc spic« |>δέ κρύπτει τδν λόγον τού στάχυος* καλ έπλ τών άλλων 

eorum 
neqoo quod imperfecu el alieriua politke figura 
ceseut alque umbra% quid landoin [pmasj noa 
egisaeot, 197 6 * i ^radiu |jp$U mandala ian-
dein solvenda aique muunda e Scjriptoria clarius 
coguoviswnl? Alioquio ei Hla diadpliuaa tradendi 
lex ubique obliaebai,ul qui roceaier priniis elenaen-
lia imbueremur, ad perfeciionis usqoe (enq^uvper-
feciiora quaqoe celarentur: aod ruAioribus dun-
laxai praecepUa disdpuli ad perfeciorum cognilio-
aem percipiendam praepararentur. Praeier hafec au-
lero etiam Daturam ila goberoari, el opera sua 
regero videmug. Prinia enim s^aeiuis aique 
aemina perfeciaiu in 86 apeclea) clare nequaquaia 
osieodunt, sed ejus lantum raiiooea abdiiaa eonti-

rationem tegii. Eadem uaiurae series ϊχκ aliis quo-
que frnctibus ac soiainibua cogaosciiuc. qualem el 
iex veiua feto rationero cum graiia aervat. Nam qu$ 
graUa perddt, jaeii per legem seroinis seges babe-
tar. Quibua igitur do cauaia obscuritalem a^suιlv 
yaerii lex Mwaica, mcunque jam dicium, 

Kunc quod graiiae quoque lex obscurior, et non 
ita euilibel perspicua s i i , auditorum receus adhuc 
iuairuclio, roenlisque imbedlliias in causa esl. 
Unde el vas electionis : Lac, inquii, vobis poium 
dedi, non escam : nondum enim poleraiis c . Quem-

δέ καρπών καλ σπερμάτων ό αύτδς τ ή ς φύσεως 
είρμδς έπιγινώσκετσι. Τοιούτον δή τ ινα χαλ δ νόμος 
πρδς τήν χάριν διασώζει λόγον Α γάρ ή χάρις 
έτελείωσε, τών νομικών σπερμάτων έστλ τής κατα
βολής τά γεωργία. Δι' Α μέν ούν τήν άσάφειαν ή 
Μωσαϊκή νομοθεσία ύπέδυ, μετρίως ε ίρηται . 

Καλ τής χάριτος δε τδ ασαφές χαλ ού «aatv έπί-
δηλον τδ νεοκατήχητον αίτιον έχ«ι τών [525 Η.] 
ακροατών καλ της διανοίας τήν ΑσΟένειαν. Διδ καλ 
τδ σκεύος τής εκλογής. Γάλα 1 Τ , φησλν, υμάς iso-
τισα, και ού βρώμα · ούπω γαρ ήδννασΟε. "ϋσπερ 

• ICor. ι ι ι , 2 . 
VARIifi I.ECTIONES. 

ι % ών] iroo ήν. 4 · τε] au fuit τ* ? *· άνεμάνθανον Α. *Τ γάλα] 1 Cor. ιιι, 2. 
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u Φα τροφή ακατάλληλος βλαβερά τψ μετέχοντι, Α admodum aulem roinus contenient otnnie 
«fa> NOA γνώσις, χάν τδ παναληθέστατον είη προ-
6ϋλ»σα, τοις άτελέσ;ν ασύμφορος. ΕΙ γάρ καλ της 
ΟιλαιΑς ή Νέα τηλαυγέστερον έκδιηγείται τδ της 
Ϊ αδείας μυστήριον, άλλ' ούν ώς αρχής καλ σπέρ-
ριτος λύγον επέχουσα καλ αυτή πρδς τήν ήδη πολι-
αίσν έγκσινιζομένην ούχ ευθύς τοίς μυουμένοις, 
έΐϋχατά προχοπήν αποκαλύπτει τά τέλεια. Έ τ ι 
& χαί τοίς κυσλ, τουτέστι τοις άντικειμένοις καλ 
υ^λακτούσιν , ούχλ προπετώς καλ άφιλοσύφως 
/ :TUIV τά άγια, ουδέ τους μαργαρίτας Εμπροσθεν 
xur χοίρων, οΤς δ βίος ά τών ηδονών βύρβορος, 
Αίτχοτικδν υπάρχει και τήν διδασκαλίαν κατευΟύνον 
ταρσγγελμα. Άνευ δέ τών είρημένων, κα\ ή άγιο-

aecipieoii noxius, sic ©t ectentia, tomelsl veriwimt 
proponat, nalUm imperfoctis utiliutem afbrt. Kiet 
enim Nevum quaro Tetes Teeiameniom ctartaa 
ftdei wy9terinm expaaai, cum lamen principti ali*-
quam ac semtms raliooem obtineai, eilam bae 
raikrae ad eam q u » IMMC innovata eei reipablieat 
farmara, non ftiadm iuiiiatts, aed seDsmi ac jaxta 
pro.Ocientium gradits, quae perfectiora sunt, raanl-
feetat. Cantbua praterea (boc eai adversariie ec 
oblatraniibus) ne temere ac sine ratfone projiciae 
eancta, aut margarila* ante porcos* quibua nimi-
rum vUa volupialum cooaam, Domimcum, e i qood 
docendi reaulamstalaat, prjeceplamesL Saoeliflcam 

a*e τελετή μυστήριον ονομάζεται, τδδέ μυστήριον 4 | β Β Ι gacrificium mysteriuie dici solet : mysierium 
ού χοινδν ουδέ τοίς βεβήλοις εύεπίβατον. [629 R.] 1 5

 Λ Ι Ι Ι Λ Π Ι « A m m n n f t mrn Μ Ι . Π Λ Α Ι Ι Α fetile wrofceis 
Ί ι ι μ^ν καλ τά άγια νοερώς μέν τοίς τε Σεραφλμ 
χι\ΧερουβΙμ, ύλικώς δέ καταπετάσμασι καλ πτεροίς 
η\ πύλαις καλ κλείθροις περιστοιχίζεται * ούτω 
7»3ν ιβχρή καλ τήν ίεράν ημών Γραφήν τοΤς μέν 
βεβήλοες περικαλύπτεσθαι, ίνα μή τά άγια έξυβρί-
Jr.:o, τοίς δέ με μυημένοι ς κα\ πιστοίς άνακαλύ-
mrtai. "Αλλωστε δέ καλ ε ί , f τδ 0$ον είς κτήσιν β · 
ώχύσπερ τδ πόνω κτηθέν περισπούδαστον, ευλόγως 
π Ιιρσν Γράμμα τοίς μέν ^αθύμοις τδν θησαυρδν 
έχοχρύπτεται, τοίς δέ φιλοπονούσι χαρίζεται. Άλλά 
χει Ιδρώσι πάν τδ τίμιον καλ ή αρετή είς κτησιν 
έσίχνείται καλ άπόλαυσιν, ή δ έ κακία (5$όν τε καλ 
χέσι χρόχειρον. Καλ τδ μέν πόνφ κατορθωθέν μαλ-

auiero cooinune non eat, neqoe facile proJaat* 
adeunduoi. Quio eliam eincta, apirilaaliter quidem 
a Serapbim atqte Cberttbim, naterialtter vero ve-
lamemis, alia, portif ac repagidia unthque am-
biqnlur. Sic igitur saeraro quoqne Scriptaram no-
alram oporiet profaaii boaoioibus abacondi (ut no 
aacra iniuria aliqua afficiantur) at aolis iniliatto 
alque fidelibus revelari. Alioqni, qaaadoeliam Ukid, 
198« c u i u e u f t t t * f a c i l e obiiweti poleei, nunquam 
tam analnr, alque id qiNki labore multo aceoisi* 
tum eet, roerilo sacr» Scriptara ihesaurum illuni 
negligeniibus abacondnni, quein laborieais conoe-
dunu Sed et sudanlibus bonesla omnia, virlulwque 
non possessio duaiaxat, sed fruouis insuper obtin-

>ον ωθείται· δ δέ 0αδίως λαμβάνεται, κα\ ^αδίως g git, cuin vilium facile parelur, ei omnibue io 
έτοβσλλεται καλ πρδς τδ παρεωραμένον μάλλον άντ\ 
τού χοθείσθαι χατασύρεται. Διδ καλ δ Αδάμ άνευ 
έϋαν καλ καμάτων ομιλίας άξιου μένος θείας καλ 

άλλων αγαθών, ^αδίως ών άπήλαυεν έξωλίσθησε* 
xtl Ιπαδή τδν άλυπον καλ άμοχθον βίον βαράθρου 
τρύςενον έαυτψ κατεσκεύασεν, δ πάνσοφος ίατρδς 
tx; έναντ'οις φαρμάκοις έξιάται τδ νόσημα, έν 
ΰρωτι του προσώπου καλ τδν σωματικδν άρτον φα-
Tuv νύμον τιθέμενος, καλ δσοις ό πνευματικός έρως 
«»ενματικήν παρατίθησι τράπεζαν. "Ανευ δέ τών 
λιμένων, «Ι παντός ή^ καλ χωρλς καμάτων τής 
κ«λ τήν Γραφών θεωρίας ή κατάληψις, που τών 
ί^εγρυπνούντων ταύτη καλ έπαγωνιζομένων τά 
batoa; ή τίς Λν προσανείχε τή ταύτης φιλοπονία, 

promplu sU. Quidquid iiem cum jlabore iellciler 
confectum est, majut longe WH exrilat desideriuin : 
quod auiem facile obiiiietur, iacile etiam r^jicuar, 
propiusque esl u l conlemoatur, quam ut expelatur. 
Propierea eiiam Adatn, qui aine certaminibus aiil 
laboribus divino alloquio casiarUque bonis dignua 
erai babitus, citius ea quibus ulebaiur aiuisii. At 
poalquaut doloris ac laboris experleio vium prae-
cipilii slbi causam fecit, conirariis uiique raedica-
roeniis sapieniissimus roedicus luorbum curat, 
l au lege, u i i a sudore vuliua · , non corporalis lan-
turo cibussumerelur, veruro eiquilmsspiriuligamor 
spiriuletn adornal mensam. Adbaec vero, si quivis, 
nullo eliam labiire adbibiio, sacra Scripiure scnsuia 

έλαττον εχόντων τών ^αθύμως αυτής άπτο- D percipcre posset, ubinam eorum qui in bac nou 
f^*w; ώστε διά τών είρημένων δίκαιον τε άμα 
u l λυσιτελές άνεφάνη τδ μή άνηπλώσθαι μάλλον 

άπαραφυλάκτως ip^ίφθαι ή τδ ·* κοινά προ-
βίσθαι πάσι καλ τοίς άναξίοις της Γραφής τά νοή-
μετα. 

sioe vigiliis atque laboribus versanlur praautia 
manerenl? Aulquis uaquain hujus sese aludio ad-
dicere velil, si rainus nibil consequanlur i i qui ne-
gligenier eam atiingereul? Ex iis igiiur, quae bao-
lenus comraeroorau sunt, aequum simul el utile 

ipaxtal, quod non explicaia magis Scrrplur® sensa neaue incautius abjecla, vel in coiuiuuci 
vjiiilbas, etiam indignis, proposita fuerint. 

Πιρά μέντοι τά είρημένα , τών μέν φιλόπονων Yerum ob hacc, quae jam diximus, nemo eomm, 
*Ί· αξίων τού κατά γνώσιν πνευματικού χαρίσματος qui aiil laboris amantes sunt, aul spirUali inCelle-
-κ [3ί6 H.J άν τις αίτιάσαιτο τής Γραφής τ*ν clus gralia digni, sacrai Scripturae ob^curilalem 

' xaub. VII, C. · Gen. m , 19. 

M raalNa ούτως ούν. *» εί add. Α. 

TAKIiE LECTIONES. 
1 0 κτήσιν] libri χρηαιν. 1 1 ή τδ] είτε corr. Α ήτά ς . 
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jccusarit. A t negligeos et remieaus, cnr mndera Α άσάφειαν · δ δέ <5£θυμος χα\ άναπεπτωκώς τί δή m g 

iDdignehir , 8$ non capial? Nam si divinaruro ΓΟ
ΝΙΟΊ cegoilionem labore aliquo dignam judicat, car 
its non eludet rebus quas habel in preiio? Sin ad 
virlutem hanc nihil esse necessariam putat, cur 
nutlo affectus damno moteaiiam capit? Quid vero 
ex ipsa qaoque obscuriiale, senaum qui qiiseral, 
assequi possil ? Lieet enim, licel cuicunque votenli 
qaaeeila facile addiscere. Multorum enim sancto-
rum virorum laborea explicani et eiucidant divinas 
Lilteras, quibue inhserere si quis libenler velit, ia 
a proposito minime aberrabil. Qitod si facere 
recuaet, mauifestum [ejusmodi bominem] nunquara 
in illarum cogniiionem perveuire posee, non, eiiamsi 
omnium faseni aperlissimae. Verum autem esse 

, quod diximus, paiet,quia aimi qui omnino ne mida 
quidem nomina epislolarum apostoHeamm nove-
rint; sed nequt* propbetarum, vel aliorum sacro-
rum Libroruiu (eive i l l i 198* aniiquae Legis 
aint, eive nova»), yel ntidum caiaiogum voce pos-
aint receneere; et cerle quse obsciiriias, vel quae 
lenebrae, quaeve difficullae, nominum indicem co-
gooscere? quanio vero id studio indigei ?Cstenim 
nolenlibus, ba;c non minus, quam Scriptura ipsa, 
incognita manenl. Quare non eloquiorum Dei ob-
ecuritas vulgo ignorantiae causa est , eed borum 
incuria ac negligenlia eiiara clarissima quaeque 
ignorari fecii. Apud quos clari atqoe obscuri, ut 
demonsiratum est, nullum diecriinen : cum stu 

Β 

μή καταλαμβάνων δυσχεραίνει άν; Εί μέν γαρ σπου
δής άξίαν τήν των θείων γνώσιν ηγείται, τί 
σπουδάζει περ\ τά τ ίμ ια; Εί δέ πρδς άρετήν μηδέν 
άναγκαίον παρέχουσαν, τί χα\ δυσχεραίνει μηδέν 
ζημιούμενος; τί δέ καλ έχ τής άσαφείας παραβλα-
βείη ·* τις ζητών μαθείν τήν διάνοιαν; έστι γάρ, 
έστι τοίς βουλομένοις 4 ζητουσιν · · οδ χαλεπδν μα
θείν. Πολλών γάρ ανδρών Ιερών πόνοι άναπτύσσουσί 
τε καλ έξαπλοΰσι τά θεσπέσια Αόγια, οίς έμφιλοχω-
ρείν τις προαιρούμενος ούχ άν άτυχήση του Ροφή
ματος. *Ος δ* ούχ αίρείται, δήλον ώς εί καλ πάντων 
εΓη σαφέστερα, ούχ άν αυτών είς γνώσιν άφίχοιτο. 
"Οτι δέ αληθές τδ £ηθέν, είσλν ο! μηδέ απλώς αυτέ 
τών αποστολικών επιστολών ψιλά γινώσχουσι τέ 
ονόματα, άλλ* ουδέ τών προφητών ή τών άλλων 
Ιερών Βίβλων , % , δσα τής Παλαιάς καλ δσα τής χά
ριτος, ούδ' αύτδν τδν κατάλογον διά φωνής προ-
άγειν έπίστανται. Καίτοι τί σκοτεινδν, τί δ1 ασαφές, 
τί δέ χαλεπδν ονομάτων είδέναι κατάλογον; ποίας 
δέ μελέτης δείται; άλλά τοίς γε μή βουλομένοις 
ουδέν ήττον ταύτα [652 R.] ή τά τών Γράφων ** μένει 
άνεπίγνωστα. *Οστε ούχ ή τών · · Αογίων άσάφι-.α 
τής τών πολλών άγνοδας τδ αίτιον, τδ δέ τούτων 
ήμελημένον καλ (δφθυμον καλ τά σαφέστατα πάντων 
άγνοείν παρεσκεύασε. Παρά μέν τοΤς τοιούτοις ούδεν 
τού σαφούς τδ ασαφές, ώς δέδεικται, διενήνοχε' 
τούς δέ σπουδαίους ή ασάφεια, μετά τού παρένειν 
άκαπήλευτον τδ οίκοθεν κέρδος, καλ σοφούς τε χαλ 

dioeos haec obscaritae, pr&ierquam quod ainceraro Q σπουδαίους τήν άρετήν έπιδείκνυσιν. Έ τ ι δέδ [μέν] 
της ίερδς Γραφής τδν νουν έλλαμφθήναι άξιων, ιί 
μέν άνθρωπίνην δόξαν ζητών ούτος, δικαίως τών της 
θείας σοφίας προπυλαίων απελαύνεται· εί δέ της 
αρετής χάριν καλ της άνωθεν άντιδόσεως, δσον διέ 
πόνων καί Ιδρωτών αύτη πρόσεισιν, τοσούτον αδί
στακτος της αμοιβής ή άπόλαυσις τοίς αγωνιστείς 
περιγίνεται. Άλλά γάρ καλ τούτο σοφίας έστί της 
ανεκδιήγητου πρόνοια. Έκκόπτων μέν γάρ « ' 
άρχος δ θεδς τδ μεμψίμοιρον, δίδωσιν ήμίν άταλαί-
πωρον τήν έν παραδείσω τρυφήν. Αιελέγξας δέ οίς 
έπράξαμεν ώς άσύμφορον άνθρώποις δ άμοχθος βίος 
καλ άταλαίπωρος, ώσπερ τι φάρμακον τών καμάτων 
καλ μύχθων τψ βίω τήν βαρύτητα συνεκέρασε, στά-
διον ώσπερ καλ άγωνιστήριον τούτον ήμίν προτιθείςι 

ex ae utilitaiem prebeat, sapieniesac viriute prae-
dilos efflciat. Quicunque ad baec Scriplurae sacrae 
eententiam illustrari opiat, si qoidein bumanam 
gloriam quaerit, merito a divinae eapieniiae vesli-
bulo arceiur: sin virluiie dunlaxat, el supernae 
remuneralionis graiiam, qnanium laboribus ac su-
doribua ipsa proceeseril, lanla eaque certa relri-
buiionie assecuiio allaboraoiibus relinqueiar. Sed 
iatud qnoque ad eapientiae illius inexplicabilie pro-
videnliam pertinel, quod tolteus mox ab ini-
lio Deus oronem de sorte nosira qoerimoniam, 
expertes a?rumnarum delicias nobis in paradiso 
donai, donec deprehenso ex faciis nostris, inuti-
lem bominibus esee labore ac niiseria careiiiem 
vilam, laborom ac miseriarum pondus vilse [no- D καλ μεγάλου κέρδους καλ επάθλων πρόξενον. Έν 
stra] Unquam pro remedio admiscuil : boc veluli τούτοις μέν τ φ συγγραφεί τό τε τριακοστδν κεφ*· 
etadiuni ndbis ac palaestram consliluena, quae ma- λαιον τρίτον καλ δ f απαρτίζεται λόγος, 
giium poesei quaesium ac [multa] praemia couciliare. flis auctor tricesimum tertiuui capot, simul 
el septiinum librum absolviu 

Liber ν ι ι ι . ψ 

insliluiu Ό δέ η ' περλ δύο τινών τδν αγώνα υποδύεται, ων 
έν μέν λύσιςέστλν αύτψ απορίας τινδς ούκάχ©|Φ* 
σπουδήν έχούσης. Ταύτην δέ βλάστη μα είναι κατα
σκευής λόγου τινδς, δι» ού τδν θεδν Υίδν έχειν κα
τασκευάζεται · τδν δέ πατέρα τής κατασκευής τδν 
Νύσσης « είναι Γρηγόριον. Αέγει δέ τδ επιχείρημα 

V A l t L E LECTIONES. 
1 1 παραλαβείη ς. ·» & μή ζ η τ . c . · ι a u l βιβλίων opoa, aut δσαι. 1 β γρίφων Α : γραφών ς . 

τών ς . Ι Τ Νύσης, ut solei, Α. 

Octavus liber de duobue ceriamen 
34. Horum primum aolutio cujusdam dubiia-
tionis esl, quae rera seriaro sane nec ineleganiem 
coniinet. Refert autem earo dubilaiionem oriam 
ex aslruciione raiiocinalionis cujusdam, per quam 
Deumhabere Filium probalar; auctoremque hajus 

»oiy\ 
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p37 Β.] Αςδσης αή άλογον ετναι διομολογεί τον Α astructlonig este Gregorium Nyssenimi* Argnroeo-
fcfc, «όντως λόγον Ιχειν συγκατίθεται · ό δέ τού 
feyfcoo λόγος Ακήρατος" ό δε ακήρατος Αόγος, 
εερ'ον οοξάζομεν Τίδν, ουδέν άν είη έτερον. Ή 
pb ούν έπιχείρησις τού δεϊν Υίδν Ιχειν τδν Θεδν 
<*«**, · Λ α αρδς ταύτην άνθυποφέροντά τινα τών 
y&w είσάγει, δν καλ τιμιώτατον υμνεί. Ή δέ άνθ* 
tmpopi, δτι 1 1 1 περ ούδεν κωλύει τά αυτά κα\ περ\ 
οί Πού κα\ περ\ τού Πνεύματος διαλαβείν (θεδς 
γάρ τούτον έκάτερον), κα\ ούτως ούκ είς Τριάδα, 
ί11' ιΐς μυριάδα υποστάσεων, δσον άπδ τού έπιχει-
^αατος, προελεύσεται τδ μυστήριον. Ταύτην τήν 
ένΚτοφοράν, δριμεΤάν τε κα\ συνεστραμμένην ού-
αν, ΙίβΦόροις μέν επιχειρεί λόγοις άνασκευάζειν, 
«(ήνχατάγε έμέ τής ακριβείας έφικνείται. Καίτοι 

talto ίροι it* se babet. Qoiequts non irrationalfm 
ease Deum confiietar, i t eilam omDino Yerbam 
babere concedit, quod immortali iromoriale e s i : 
immoriale autem Verburo, pneier eum quem F i -
lium etataimut, nihil esse qoeal atiud. Illa igitnr 
argumenialio, quae oporiere aatruil nt Deus F i -
Kutn habeat, hujusmodi eat. Deinde advereus bac 
objoclionero aroici cujusdam adducii; qnem lit re-
verendiaaimuro celebral. Objecllo vero esi, Nibii 
probibere, quin eadem de Fil io quoqae ac de Spl-
rito sancto assaroantur. Deua enim borum 199* 
uterque esi. Atqne ita non in Triniiaiem lanlum, 
sed in infinitas personas ex hujus argumenli u i 
mysleriom procedet. Hanc iiaque objeciioncm. 

πλυς αύτφ περιηγείται τής έπΙ τούτψ σπουδής δ & acrem sane alque iiuplexam, varite quSdem solvere 
βρώς* μέχρι γάρ καλ ιγ* επιχειρήματος τδν πόνον 
αρατιίνει· Άλλά πρδς μεν τούς τήν εύσέβειαν τ ι 
ράντας έστιν Α τών έν αύτοίς είρημένων ούκ άφυώς 
ίχει* άνδρλ δέ διαμαχομένψ ού μόνον ουδέν έπαγω-
Τ*ν πρδς εύσέβειαν παρέξε ι " , άλλά καί άφορμάς 
tpk τδν γέλωτα· Φαίη δ* άν τις ίσως συντετμημένω 
ΠΜΙ άπερίττω λόγψ πρδς τδν τή άνθυποφορά 
Τενρύμενον, ώς εί μέν τις τδν Πατέρα προτίθησιν, 
ca Ufk αύτοΰ 6Ίερωτ$ πότερο ν άλογον ή λογικδν, 
«έαβεν κατασκευάζει τψ Πατρ\ δείν προσείναι χα\ 
Τον, (635 R.] τής άνθυποφοράς τδ πβρίεργον ίσως 
tot τάροδον καλ ίσχύν. Εί δέ τούτο μέν ού ποιεί 
•«α γάρ δεί, ούτε ό θαυμαστός Γρηγόριος ούτω τδν 

rationibus aggreditur, non lamen (quanlum ego ju-
dico) salis accarate. Tamelsi roullum hac in re 
laborando desndet, tredecim non minus argumen-
tis allalis. Ac pro piotaiis quidera cul(oribu9, eo-
rum quse ibi dicia suni aliqoa non inepia sint, scd 
quae conientioso alicui boraini, non modo nihil ad 
pietaiem impelleus afferant, ul rideitdi potius occa-
aiones prasbeant. Dixeril vero quispiam, eoncisa ac 
minime enperflua usus oralione, adversus eurn, qui 
hacohjectione pugnel iusolenlius. SiquisPairepr i -
mum posilo, de ipso deinde inierroget, ulrum ra-
lionis pariicepa an expers sit, aique ex illo coofi-
ciat Palri oporiere Fitium accedere, objectionie 

**ΐν», «ροήνεγκεν) αύτδ δέ τδ θβός προβαλλόμενος, Q hujus curiositatem aliquod forsilan specimen ac ro-
ίαινον έστι κα\ Αμέριστον τών θεαρχικών ύποστά-
ε*ν δνομα, έπ* αυτού δή κα\ τδν Αόγον ή τδ γόνι-
Ρ», εί βεύλει δέ καλ τδ Ιμπνουν, έπερωτ?, κατα-
***** μέν τδ τής Τριάδος μυστήριον ούτος, ού 
Μ»Τ« χώραν ενδώσει τψ βουλομένω τήν κατασκευήν 
πραργέίβσθαι. Πού γάρ Γσον ή εγγύς δμοιον άντ\ 
%&ιχης θεοτητος μίαν ύπόστασιν διαλαβείν, κσΛ 
^ ταύτης f ιλοπραγμονείν & καλώς είχε περί δλης 
****Τ*** τής θεότητος; τδν γάρ ούτω είς άλογίαν 
ί ιν^έμεν·ν ούδεν κωλύει κα\ άνευ τινδς περινοίας 

«αραληρείν, ώς έπεί περ ύμίν έν Τριάδι 
* ανάγκη κα\ έκαστον τής Τριάδος είς έτέραν 
T »*k πληθύνεσβαι ·». Πρδς δέ τοιούτον λήρον 
* ς h είμαι σώφρων έλεγχος έπιστραφείη. Άλλά 

bur babere. Sin hoc omieso (neque enim expedit, 
neque admirandus Gregorius sic oralienem banc 
protulit) ipsam vocem Deut proponat, quod com-
mune est aique indivisibile trium divinarum perao-
narum nomen, ac de hiijtie turo sive Yerbo, sive 
gignendi v i , imo et afflain, ai volea, inierroget, 
bic et Triadie mysleriuro asiruet, el locum ei iiuU 
lum dabit, qui velit asiruciionem ipsam curiosius 
excutere. Obi enim a»quale vel prope simile sit pro 
tota diviniute uitain aliquam hvposlaain accipere, 
e l de hac conientiosius illa diapuiare, qua3 recle 
poleranl, de tota Deitale tbeologice dici? Eum 
eiiim qui in Unlam abaurdilaiem delabitur, nihil 
probibel aine ulla solertia nugando hinc conclo-

ty\ αέν λύαις τής άνθυποφοράς τοιαύτη τις άν & dere, quandoqoidera Trinuin confitetur Deuni, ne-
««λ δσοι άλλαι τήν αυτήν Γενται. Τδ μέν ούν cessarium qooque esae, singulas Triadia personas 

***** τού έβδομου βιβλίου κεφάλαιον τοιούτον. in aliam Triadem multiplicari. Adversus qealia 
******tM9 Bolla, opinor, sapieoe coniutaiio intorqueri posait Verumiamen soluiio biijus obje-

U i s foorit, ant ai quae aliae eadem proqrediantur via. Hoc ighur primum est ociavi libri 

****** *« ζητεί , Διά τ ί , τού Πού καλ τού Πνεύ-
* Ι ^ μ * Κ έκ τού Πατρδς προϊόντων, δ μέν 

^Τ«αι ΙΠδς, τδ δέ Πνεύμα, και ούκ άμφω τήν · · 
^ υ**τ^τος διααώζουσι κλήσιν, ώσπερ ουδέ τήν 
^ ; κα\ ούτω διαπορήσας επάγει τήν λύσιν, ώς 

ή θεολογία έκ τών γνωρίμων ήμίν τής θείας 
; τδ έν Τριάδι γνήσιον κα\ όμότιμον λογογρα-

35. Alteram deinde quaerii: Gur, cum Filiue ac 
Spirilus sanclus ex Patre pariter procedanl, hic F i -
lius, ille Spiriius dicatur, el nen ambo filiaiionis 
appellaiionem serveni, qaemadmodum ueque Iia-
bUudinem t Hoc ergo ubi dubiiavit roodo, aohitio-
nem adbibet. OmniDO [inqait] Ibeologia ex cogni-
tie nobis rebus germanain aique aeqaalem d i v l M 

m VAHL£ LECnONES. 
Η 4ς A . »· παρέχει Α. · · αύτύθεν add. Α. 4 1 «ληθύεσθαι Α. ·» τήν add. Α. 
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nalur» Trmitatem verbis describens, per Patrem, Α φοΰσα, διά του Πατρδς, χαι του Υίου, καλ τού άγίοο 
Fifium 1 9 9 6 , et Spirllum eancium, ineffabile, Πνεύματος, τδ ά ^ η τ δ ν τβ καλ άκατονόμαστον της 
qnodqie denominari nequit divinitalis nomen, θεδτητος δνομα [5£8 Η.) συνήθεσινήμΤν™Λ συντρό-
consueiis nobte coguatisque appellalioaibut aug-
geesit. Quando aulem consuetum esi atque coave-
niens de filiis nostrie dicere generalionem, de Spi-
rilu vero processionem : Spiritui enira inquil, να-
dens et non rediens f E t : Exibit Spirilu* ejus Item-
que : Quoniam Spiriius pertransmt in tZ/o, et nou 
iubsisteth. Quando Jgiiur in humano genere Filio ge-
neratioiiem adaplamua, Spirilui vero procesaio-
nem : pari quoque ralione in nalura ineflabili ac 
gupernaiurali, et Filiam genilam, el Spirilum sau-
ciura prooedere, diviniius edocii sumus. Propler-
ea enim Spirilas, Palris aeque ac F i l i i , Spiriius 

φοις προσηγορίαις ύπέβαλεν. Καλ επειδή σύνηθες 
έπλ μέν τών καθ* ημάς υιών χα\ πρόσφορον λέγειν 
τήν γένεσιν, έπλ δέ τοΰ Πνεύματος 1 1 τήν έκπορε̂ βιν 
(Πνεύμα γάρ, φησλ, πορενόμενον χαί ούχέ.τίοΐρέ-
φον* κα\· 'ΕζεΛεύσεται*ν τό Πνεύμα αύτοΰ · καί, 
δ τ ι " Πνεύμα διηλθεν έν αύτφ,χαΐονχύχάρξεη, 
έπελ ου ν έν τψ άνθρωπίνω γένει τψ μέν ΥΙφ τήν 
γέννηαιν έφαρμύζομεν, τψ Πνεύματι δέ τήν έχπύ-
ρευσιν, αναλόγως καλ έπι τής άψητου χαί ύπερφνοΰ* 
φύσεως τδν μέν Υί6ν γεγεννήσθαι διδασκύμεΐα, έχ-
πορεύεσθαι δε τδ Πνεύμα θεοπρεπώς έμυήδημιν. 
Διά · · τοΰτο γάρ καλ Πνεύμα μέν τού Πατρδς χα\ τον 

aanclus dicilur : quia etiam apud nos utriusque Β Πού τδ άγιον Πνεύμα είρηται , έπελ καλ παρ* ήμίν 
horura Spirilus [esse recie] dieitur. Paler vero ei 
Filius Spirilus sancli non iiera, quia neque apod 
IM)S. Cseterum quod Deus suapie natura neque 
dici a nobis, neque cogiiari possii, communis om-
niom sensus admiu i l : ei vero pasaim in eacris 
Liiteris prasdicalur, sanciorumque Pairum nostro-
rwn coelus paene univer&us idem leslificalur, quo-
i-otn ne verba quidem (cum iuinime dubla sint) 
dosignare necesse. Aique haec libro oclavo Jobius 

άκατέρου τούτων Πνεύμα λέγεται , Πατήρ δέ ή Υ'ώς 
τού Πνεύματος ούκέτι' ουδέ γάρ παρ* ήμίν. "Οτι δέ 
τδ θείον τή εαυτού φύσει ά^ητόν έστι καλ ένεπι-
νύητον, πάσα μέν κοινή άνομολογεί ί Τ έννοια, χολ-
λαχού δέ καλ τής Ιεράς Γραφής ανακηρύσσεται, κι\ 
τών σοφών Πατέρων ημών μικρού πάς δ χορδς συν-
επιμαρτύρεται, ών ούδε τάς φωνάς ώς ούκ άδηλους 
ανάγκη έπισημήνασθαι. Ταΰτα μέν έν τώ η' λόνωΜ 

διέξεισιν. 
persequiiar. 

Liber ι χ . 

Libro nono modice prsefalus, dom Joeae flltas Έν δέ τψ 0* μετά τινα διάπλασιν προοιμίου, ένψ 
Nave dicilur exerciius principem illum iruerro- τδν τού Ναυή Τησούν φησιν 9 9 επερωτώντα τδν άο-
gare : No$iere*,an advertariorum *?Non idein pe- χιστράτηγον Ημέτερος*9 εΧ fj τώνύαεναττίν; 
cere dispulal Jobius aliquisne essot setisibiKuni ούκ εί τίς έστι τών αίσθητών πολεμίων, αλλά των 
hostium, sed a« spirttualiuui ? Multa enim Josue Q νοητών, τήν έρώτησιν ποιείσθαι. Πολλά γάρ ούτοι 
docabani, neqoe aliquem esse buncex hosiili acie, -
ac neque ex proprio exefcilu, u l , quod subilo aetf» 
tissei, quodque nemo adversariorum aaderet, vet 
per medias boscium copias iransire, vel in conspe-
ctum imperatoris venire, qoin e l , quod lania usue 
audacia, nihil omntno boslile fecisset. Alioqui nec 
sapienlissinii tinperaioris fneral igaorare, quaiis 
conlribulium essei babilue aique apparatua, quaiis 
item alienigenaruai. Verura Doverat quidaii Josue 
visum illud uiium imelligeniium spmiuum eaae, 
sed boc cognoscere avebal, ulrum quod apparuis-
sei ex hoslibus esset, an de iUo exerciiu, qui pro-
tegebat Israel. De hoc ergo io proaemio agii. 

36. Quaerit posiea, Quomodo ulraque ba3C concedi 0 
queaut, nos et adepioa ease graiiani angelica digni-
laie majorem et angelis aequales iit reeurreciiotie 
200 a

 appariluros ? Quae quaesiio ila di&solvilur. 
Priuiuro, nibil probibeieamdem rem eeeundam aliud 
honofein quemdain paulo majorem consequi, secun-
dumaliud veroinferioris essecondilionis. Inquamum 
enim noetro corpore aesumpio Dooiinus id sibi 

f PsaU LXXVII, 39. · Psal. CLXV, L i»Psal. cn , 10. 1 Josue v, 15, 
V A R l / B LECTIONES. 

M πνεύμα] Paal. L t tvn 39. »* έξελ.] Pss! ctxv, 4. ** δτι] P#al. cn, 10. 
pr. Α. · · λόγψ add. A . ** libri φασλν έπερ»ι>ταν. *β ημέτερος] Jos, 
4 a είη Α εί ς. *» ούν add. Α. δεσπ. έν έαυτώ ς. 

άνεδίδασκε μήτε τής παρατάξεως εκείνων είναι, άλλά 
μηδέ τινα τής οίκείας στρατιάς · τύ τε γάρ άδρδοϊ 
τής επιστασίας, [G36 R.] καλ τδ μηδένα τολμών τών 
εναντίων μήτε διά μέσου στρατοπέδου πολεμίου διελ 
θεϊν μήτε είς δψιν έλθείν τοΰ στρατηγού, άλλά χα 
τδ ταΰτα " τολμήσαντα μηδέν δλως πολέμιβν δμάσαι 
"Αλλωστε δέ ουδέ τοΰ σοφωτάτου τών στρατηγών ή 
μή είδε να ι δποίύν τι τών ομοφύλων τδν σχήμα χ*λ 
κατασκευή, καλ οίον τό άλλόφυλον. 'Αλλ' ήδει μέν τή 
παρούσαν δψιν έν τι τών νοερών πνευμάτων είναι 
έζήτει δέ μαθείν πότερον τδ φαινόμενον τής έναντίί 
ε ί η % ι ή τής ύπερασπιζούσης δυνάμεως τδν Ί^ραή) 
Κατά μέν ούν τδ προοίμιον περλ τούτου διαλαρ 
βάνει. 

Μετά δέ τοΰτο ζητεί, Πώς Αν αμφότερα βυ' 
χωρηθείη, καλ τδ τυχείν ήμά*ς χαρίσματος κρείττον 
τού αγγελικού αξιώματος, καλ τδ Ισαγγέλους έν ι 
άναστάσει όφθήσεσθαι; Καλ επιλύεται τδ ζήτηΐ 
πρώτον μέν, ώς ουδέν κωλύει, τδ αύτδ κατ* άλλο μ 
ετέρας τινδς μείζονος τ ιμής άπολαύειν, κατ'&λλο 
λήξεως είναι τής ήττονος. Καθδ μέν γάρ το ήμέΐ 
ρον άναλαβών φύραμα συνήψεν δ Δεσπότης έαοτφ 

» διά οιη. pr. Α. " άναλσ] 
13. w τύ ταύταC. : ιοσαυτα 
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α \ · ^ράνω πάση; αρχής καλ εξουσίας άναγαγών Α conjaiiiit, el supra omnes Principalug acPotesta-
ίι&ςι| συνεκάθισε τού Πατρδς, δήλον δτι της άγ-
ηιαης αξίας ή ημετέρα φύσις προτετίμηται. Καλ 
uto Ιγνωρίσθη τάϊς ΆρχαΊς χαϊ ταις ΈξουσΙαις 
tr toΊς έχονρανΙοΗζ cta της ΈχχΛησΙας, ήτις 
:πΐν 6 είς Χριστδν πεπ:στευκώς λαδς, ή ΛΟ&ΟΛΟΙ-

>ι)£ς σοφία τον θεον , ήν ίδειξεν εν Χριστφ 
br*.v, χαλ χατά τούτο τδ ήμέτερον γένος τδ 
t5£^iTovάπρ,νέγκατο· [5f9 Η.] τρίτον δέ , δτι 

" εκείνων τήν άπύλαυσιν έφιλοτιμήθημβν 
ίΐείς, ιίς ά έπιθυμούσιν άγγελοι παρακύψαι. Καλ 
αϋ αμφοτέρων παραπεπτωκότων, τού τε 'Αδάμ 
Λ ττ ς αγγελικής τάξεως, του μέν τήν φύσιν λαβών 
κώσατο, τών βέ ούχέτι, χάντεύθεν δήλον ώς φι-
;5τ.οάς μείζονος ή ημετέρα φύσις χατηξίωται. Τδ 

les eveclum ad dexiram Palria coniedere fecit» 
aagclic» scillcet dignitati nostra nauira anteposila 
eet. Qoaienue item innaiuit Principutu* et Poiuta-
ilbm in calettibus p$r Eceleiiam (quae et in Cbr i -
stiiin credens populus) multiformi* $apitniia Dei, 
quam exhlbnit in Chritto Je$u i , eatenus eliam ge-
mis buroanura primas retulil. Terlio quod illo i n -
super munere ex monificeniia donati simus ut iis 
fruamur rebue, in quas deeiderant angeli proepi» 
cere k . Quatenns eiiam utrisque iapais Adamo et 
angdorum ordinibns, illius (non ilem borum) 
assumpla nalura, salulem allulit. Atqoe binc cla~ 
nim est, majori bonore dignam ease babitam na-
itiram noeiram. Quod aoiem in reaiirreciioiie aicut 

5 tt :1J Αναστάσει ώς αγγέλους είναι τούς άνθρώ- β angett eruni bominea ι, non id ulriusque generia 
c*t ούκ ίσοτιμίαν έχατέρου γένους διδάσκει, άλλά 
ϊΛιτιίεν δμοιύτροπον μαρτυριΡ τηνικαΰτα γάρ 
ίττζρ ούδ' οί άγγελοι , ούτως ουδέ τδ άνθρώ πι νον 
rf*; γάμου καλ σωματικής ομιλίας δεήσονται. Έ τ ι 
& «ύδλν κωλύει καλ τούς ανθρώπους Ισαγγέλους 
ϊ*»ς ή βραχύ τι παρ' αυτούς ήλαττωμένους μεί-
>»; έπολαύειν δώρου, δταν οί μέν ασωμάτου φύ-
a»; τυχόντες καλ τής οίκείας αποστάτησαντες 
Κςτ; χαλ αξίας άμεταμέλητον συντηρούσι τήν π τ ώ -
«τ», ήμεΖς δέ τδ έλαττον έχείνων έξ αυτής τής 
ζιχ&ό; λαβύντες διά τήν πρδς τδ σώμα συνάφεια ν, 
&ι της εντολής παρα^υέντες , ού φιλούμεν μένειν 
«τφ ΕΤωματι, διά μετανοίας δέ εκείνων τών έκπε-
*παι τήν λήξιν καταλαβείν σπεύδομεν, καί γε δ^ 

a?qualilatem edocei, sod aseimile duolaxal vitae 
genus atleelaiur. Tunc enlro, queinadmoduin an-
geli uon indigenl, sic neque genus humaimm nu-
ptiis aet corporam congresea indigebU. Prasier 
ista, tiibit probibet bomines angelia «qtialea, vel 
pauloniinusm ab illis diaiinutos maju* aliquod con-
seqtii munus, quando qmdem iltf, qui corporis ex-
perlem naturam conseeuti snnl, ubi somel e pro-
prio boiiore et gloria excideruni, in suo deinceps 
casu sine poeniieniia retnanent: nos vero, cuui 
inferiorem illis condiiionem ex ipaamet origine 
noslra (propier corporis eonjuociionem) acceperi-
ntiis, prsecepiuii) deinde Iranegresai, in peccalia 
haerere uolumus, sed illorutn qui exciderunt sor -

.*ρδολήν φιλοτιμίας τδν ούρανδν καλ τήν τού θεού C tem, per poeniUjnliam recwperare sludemua. £ t 
iuioiav άντλ τού παραδείσου κατακληροδοτούμεθα. 

Τούτοις έπιλυσάμενος τδ ζητούμενον, είς άνάπτυ-
ρχροεισι τής παραβολής ή τις τδν νεώτερον καλ 
faww υίδν καλ τδν πρεσβύτερον άμα τού πατρδς 
25rxt, χαλ τά κατ ' αυτούς διατίθεται, καί φησι τδν 
Φ ϊρεσβύτερον υίδν τάς άγγελικάς παραδειγματί-

δυνάμεις (χρύνω γάρ καλ τρύπφ τού ημετέρου 
!έ«οςτδ πρεσβεΐον αύται φέρονται), τδν δέ άσωτον 
Λέ^ρώπινον γένος, πατέρα δέ τδν Δημιουργδν καλ 
Ι^&τρ πάντων. [637 R. j Τδ δέ άποδυσπετεϊν τδν 
?ι^'ίτιρον υίδν έπλ τή άνακλήσει καλ δεξιώσει τοΰ 
««έρου, μή της αγγελικής μέν είναι τούτο γνώ-

vero per exauperanliam [divinac] niunificenliae, 
C C D I U I U ac Dei regnum pro paradUo haereditate 
eernimus. 

37. Hiailla profligata qaiBslione, ad explanatiooem 
paraboho aggreditur n , quse juniorem ac prodigum 
fllitim, «l aeniorem aiinul cum palre inducit, el eo* 
rum historiam Ha digerii. ln aeniore aii fllio 
ostendi angeticas poieniias (nam et lempore ct 
modo, rtoslro generi digniiate praeslaot), iu prodigo 
vero hnmanum genus : in paire Greaiorein universi 
ae Dominum repnesenuri. 200* hidigoatuui vero 
eeniorein filiuni revoealiooe ei benigna (raclaUone 
junioris, non boc angelicae easo menlie aul affe-
etionis, sed paraboUm is ia , quo beneficii magnilu-

; M ή διαθέσεως, κατασχηματίζειν δέ τήν παρα- D dbiem declaret, i u efliogere, Quoniam lanluin posi 
ταύτα, τδ μέγεθος τής ευεργεσίας έπιδεικνυ-

δτι τοσαύτη ς μετά τοσαύτην άσωτε ίαν * r 

.̂Ασνσε τής φιλοτιμίας ύ άσωτος υίδς, δτι καλ 
^ έν ή τών αγγέλων τάξις, εΓπερ ήν έν τή τού-
^ φύσει τδ έπιβασκαίνειν, έδυσχέρανεν άν καλ 
^ έν:χτήν ήγήσατο τήν της φιλοτιμίας υπερβολή ν. 
Ή, γάρ δμοιον τούς αυτούς τε χαίρει ν έπλ ένλ 
ι?αρτωλώ μετανοούνττ, καλ βασκαίνειν πάλιν πατρι-

tam inaignem inlemperaniiam prodigui Ule filioa 
experius esl benigniiaiem, ut ipse quoquo angelo-
rnm ordo, si invideniia in borum naiuram cadcret, 
indigitalus uiique fuissel, neqne loterabilem pulas-
set Unlam benevolenliac roagmUidiuem, UUOIDO-
do enim alioqui conseruaneuoi sit, laeiari eosdeui 
Buper uno peccatore poenilenliam agente 0, ei 
rursom bividere, quod amanlissiiui palrU amplexi-

l Epbes. ιιι, 10. k I Petr. 
xv, II tiM|q " L i t c . 

r, 12. 
x, 15. 

1 Mailb. x x i i , 30; Luc. xx, 36. » Psal. vm, 6; IM)r. H , 7. 
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bue dignatus essel ? Sed enim lalis parabolaruin Α *ών άξιουμένω σπλάγχνων; Αλλά γάρ τοιούτον ή 

διάπλασις τών παραβολών* ού γάρ τά γεγονότα μόνον 
ή γενησύμενα διαλαμβάνουσιν, άλλά χσλ ά άν τις 
συνυφηνάμενος έναργέστερον αυτών τδ καταπληχτι-
χδν ή τδ ήδΰνον ή τδ άκύλουθον ή απλώς τδ εύκάρο-
δον παραστήσει καλ ώφέ>ιμον. Κα\ τών ρ' δε προ
βάτων τήν παραβολήν εΓς τε τούς αγγέλους χαλ την 
άνθρωπίνην αναφέρει φύσιν. Μνημονεύει δε περ\ τής 
παραβολής τού άσωτου καλ έτερων τινών αναπτύ
ξεων, ών τήν προειρημένην άπασών προχρ(νει, πολ
λοίς αυτήν % · συγχροτών άγωνίσμασιν. 'Αλλά ταύτα 
μέν αύτψ χαλ τδ ? χα\ λ' σπουδάζει κεφάλαιο». 

ficiio esse solei : nec enim ea solum, quae aut fa 
cta aul fulura sant complectaiUur, eed et illa, quae 
curiosius quiapiam eorum coramovendi vini, aut 
jucundiialem, aut consoqueDliata, ant deniqoe 
adipiscendi facilitalem utque utilitaiem contexeo-
do, adjungeret. Parabolam quoque cenlum ovium 
ad angelorum el hominom naiuram referl. Memi-
nit aliarum eiiam parabol* de ftlio prodigo expli-
catiouum, sed quibus omnibus praediclara anlepo-
wit, quam varia ingenii ostentatione concinnare 
sludel. Htec seplimum ip&ius et Incesimum capul 
siudiose iraciai. 

38. Porroquaerit tricesiraooctavocapite :Quomodo 
pro omnibuB morluut esteChrittus diealur, eum nonniti 

Τδ δέ λη' ζητεί, Πώς υπέρ πάντων άχοβαηϊγ 
[330 Η.] Λέγεται ό Χριστός, ποΛΧαις γετεαΐς 

muUit cetaiibuspoitquaminfinita hominumprogenietcl Β ύστερον·, άφ" οί μυρίων γένος ανθρώπων έρυ τε 
χαϊ χατέόυ τψ θανάτω, της χατά τόν Σωτήρα γβ-
γενημένης οίχονομίας ; Κα\ επιλύεται τδ ζήτημα, 
ώς πολλαχου διαμαρτύρεται ή Γραφή, δν τρόπον τοίς 
τηνικάδε ζώσι , τδν αύτδν χαλ τοίς έν "Αδου &α 
Χριστού τήν άπολύτρωσιν παραγενέσθαι. Αέγει γάρ 
δ τών μαθητών κορυφαίος, ΕΙς τοΰτο •· γάρ απέθανε 
χαϊ ανέστη, Ινα χαϊ νεκρών καϊ ζώντων κυρίευση. 
Καλ πάλιν* ΤοΊς 8 1 έν* φυΛακη πορευξεϊς έχήρνξε 
πνεύμασιν. Ινα Μ κριβώσι μέν σαρκϊ, ζωτι δέ 
πνεύματι, τουτέστιν, δπως οί μέν άπιστοι χα\ λα 
τούτο αμαρτωλοί μεμενηχύτες χατακριθώσιν, ατε 
δή δλοκλήρως'σάρξ γεγονύτες καλ διχοτομηθέντες τοΰ 

nala et rurium morte dtleta eaet, Redemptom incar-
naiio *vt?reri*.*Noduaauiem gic diasolvilur: muliisin 
iocis sarcam Scripiuram leslificari, quomodo lunc v i -
veniibus, eodemi eiiam iie, qui apud inferos erant, 
per Cbrisiuin redemptionem venisee. Naro princeps 
aposlolorum a i l : In hoe enim mortuus eH, ct rcsur-
rexit, ut et mortuorum et vivorum dominetur P. Et 
rureus : Hi$ qui in earcere eranl spiriiibus veuiens 
prcedicavit 4, ul judicenlur quidem earne, vivant ati-
Um Spirilu r . Hoc est, ul fideles, qui propter in-
fideliiaiero auam peccaiores remanserani, daaa-
nenlur, quasi plane caro facii, ei divulsi a Spi-
ritu. Quoiquot auiem eiiam apud inferos, Cbri - πνεύματος , δσοι δέ κάν έν '^δου Χριστφ τ} δι-
tlo (qui ipsa erat iustilia) crediderunl, spiritali Q καιοσύνη πεπιστεύκασι, τής πνευματικής εύφροσύ-
laetilia perfruaniur. lllud igiiur : Ut judicenlur νης άπολαύωσιν Μ . Τδ ούν "Ινα κριβώσι σαρχϊ χερϊ 
carne, de incredulig dicturo aflirmal. At illud : 
Vipant Spiriiu, decredemibiis. Porro ila sermonem 
insii luii , ut quasi de uno aliquo loqui videatur ; 
quia etiamsi non eadem t i l 201 a credentium et 
increduiorum condiiio, in unum lamen inferoruni 
ordinem cotliguniur. Aique ila etiam de uno eo-
demque corpore aegrotare idem ei valere dicero 
possumus, eecundum aliain nimirum atque aliam 
aui pariem. Quemadmodiim autem aliquem igne 
damnart alqoe puniri dicimus, aic ei sacra Scri -
ptura d i c i l : Utjudieentur carnt. Gravissima enim 
poena esi (maxime reaurreciionis tempore) quaiido 
ea deleclaiione perfruuntur jusli , qua? bumanam 
omneni superat, et Spiriiu vivunt, peccantium IUDC D πνεύματι ζώσι , τύτε τδ τών Αμαρτωλών πλήθος 

\ κριβώσι σαρχϊ κερί 
τών άπιστησάντων είρήσθαί φησι, τδ δέ Ζώσι χτζϋ· 
ματ ι περί τών πεπιστευκότων. Ώ ς περλ ένδς ολ 
φαντασίαν παρεχύμενον προφέρει τδν λύγον, δτι καν 
διάφορος έκατέρα μερλς, τών τε πεπιστευκότων καί 
τών άπιστησάντων, άλλ' ούν ε ίς έν συγκεφαλαιοΰ-
ται ·* τδ τών καταχθόνιων τ ά γ μ α . Ούτω γούν κα\ 
περλ σώματος ένδς νοσείν τδ αύτδ καλ ύγεαίνειν λέ
γειν δυνάμεθα , κατ* άλλο μέρος καλ άλλο τού σώ
ματος. "Ωσπερ δέ φαμεν τδν δείνα πυρλ κρ(νεσθαι 
καλ κολάζεσθαι, ούτω λέγει χαλ τδ ίερδν γράμμ** 
Ίνα κριβώσι σαρκϊ* μεγίστη γ ά ρ κύλασις, καλ μά
λιστα γε κατά τδν τής αναστάσεως καιρδν, ήνίκα 
τήν υπέρ άνθρωπον τρυφήν τρυφώσιν οί δίκαιοι καλ 

inutiiiudinem in nuda carne, el sine ulla spirilali 
graiia, vilam suam in aeternum iransigere alque 
couierere. Verum el aliam licel buic dicto dare 
explanalionera. A i l enim divinua Paulus: Cujut 
opm arserit, detrimentum paiielur; ip$e aulem «αί-
vabilur, $ic tamen quasi per ignem. Et uniuswju*-
que optu, quale $U, igni$ probabil · . Et ne quis 
exislimot, quemadmoduni peccatum, sic el peccan-
tem concremandum alque'coneumenduro,propterea 
a d d i i : u l si opera ardeanl atqae dwpareanl, non 

σαρκλ ψιλή καλ πάσης πνευματικής κεχωρισμένονΜ 

χάριτος τδν βίον δι* αίώνος έξαναλίσκειν καλ κατα< 
τρίβεσθαι. "Εστι μέντοι καλ έτέραν άποδοΰναι τοί 
^ητοΰ διασάφησιν. Ό θείύς φησι Παύλος, 05 τιη% 
τό έργον καταχαήσεται, ζημιωθήσεται, [640 R] 
αυτός όέ σωθήσεται, οϋτως δέ ώς διά χυρός' Μ\ 
έκαστου τό έργον όποιον έστι, τό χύρ αυτό όο* 
κιμάσει. Καλ ίνα μή τις νομίση ώσπερ τήν άμαρ
τίαν, ούτω χαλ τδν έξαμαρτήσαντα χατακαίεσθαι 
καλείς άφανισμδνχωρείν, απάγε ι ώς εί καλ τάέργβ 

• ICor. η ι ,13 -15 . Ρ Rom. χ ιν , 9. * I Peir . ιιι, 19. Γ ibid. ι? , 6. 

V A R L E LEGTIONES. 
%* αυτήν ιη mg. babet Α. w είς τούτο] Rom. x iv t 9. 8 1 τοίς) I Petr. IIU τ 9 . 

1 άπολαύωσιν corr. Α : άπολαύουσιν ς . ·* κεφαλαιούται ς·· , β κεχωρισμένων 
w ίνα] ibid. nr. * 
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βαχεήσεται xa\ άφανισθήσεται, αλλ* αύτδς ό της Α Umen ipgum peccalorem una digparitunim. Saiva-
tuftla; εργάτης ού συναφανισθήσεται* σωθήσεται 

χοντέτιι διαμενιί τή διηνεκεί κολάσει συντη ρού
μι*;. Ίνα δέ τδ σωθήσεται μή δοξη λέγειν τοΤς 
ιΐμτίζουσιν ώς τής Αμαρτίας δαπανωμένης κα\ τών 
Ιρερταλών έκαστος τού χορού τών δικαίων κα\ τών 
ωζομένων γενήσεται, τής μέν κολάσεως παυομένης, 

Γ άκολαύσεως κοινής άπασι προτιθέμενης, μετά 
aZuftfptxai επάγει, τήν γνώμην αυτών εμφανώς 
κεστρέφων, ούτως 6έ ως διά ανρόζ, τουτέστι τής 
kk πνρδς τιμωρίας ούκ απολυόμενος. Παραπλήσιον 
triwv έστ\ κα\ δπερ είρηται περ\ τών έν *Αδου μή 
©εανσάντων τ φ Χριστώ. Βούλεται γάρ δηλούν τδ 
Ίτβ ημθωσι σαρχϊ, κα\ έξης, τδ κριθήναι μέν αδ-
αχ τααύτα otx πέφυκ* κρίνεσθαι σαρξ, ζήν δέ 

biiur verof boc est, perpetua? manebil poenae reser-
vaius. At ne illud, Salvabitur, videalur dicere teciariis, 
qoaai peccaio expenso, peccatorum quilibet ad jugto-
nim atque galvaiorum ccelum adjungendue egsel(ceg-
aanle iiimirum pcena, ac communi omnibus fiberiale 
proposila), post illud, Salvabilur, addil, quod eorom 
senlenliam maiufegiiug everlil : Sic tamen quati 
per ignem, id esl, ab ignig poena non liberaius. 
Afline igilur et illud esl, quod de Hs dixtmug, qui 
apud inferog Cbristo credere nolueruul. Hoc eniin, 
xt judicentur carne, et quae sequuntur, indicare ν ί -
deiur judicatos quidem ipsos esse ad eadem, ad 
quae caro judicari ac condemnari golet; aed vivere 
nibilominue, Don tanquam corruptibilie caro, et 

ίοοςεύχ οία φθειρομένη σαρξ και τή βαρύτητι λυο- Β qwB poenarum gravitate golvaiur, verum ila , ut cum 
pivjj τών κολάσεων, άνωλέθρους [331 Η.] δέ τή δυ
άρα συνεχόμενους τού θείου Πνεύματος, καί 
έφθάρτους άφθάρτω κολάσει τήν άτελεύτητον κα\ 
itdxovov ζωήν διανύοντας. *Αλλ* ή μέν τού £ητού 
Ιαφηβις ώς έν παρεκβάσει* δ δέ σκοπδς ήν παρα-
εήπϋ ώς χα\ υπέρ ζώντων κα\ υπέρ τών έξ *Αδάμ 
πύει τεθνεώτων δ κοινδς Δεσπότης κα\ Σωτήρ ημών 
νεέηη τδν θάνατον, κα\ δι* αυτού ή σωτηρία κα\ 
χτμίττιται πάσι χα\ βραβεύεται. Άλλά δι* ών μέν 
ε*τφ κατασκευάζεται τδ προκείμενον, τδ πρώτον 
είρηται τών επιχειρημάτων. 

Ατ,ίτερον δέ φησιν ώς εί τούς υπέρ αρετής μισθούς 
χεί στεφάνους ή άνάστασις προξενεί, δ δέ σταυρδς 
Φ άνάστασιν, κα\ χωρ\ς αυτής ούκ έστιν αυτών 

experies inleriius per aancii Spiriius poieniiam 
congerventur, incorrupiibiles in perpeiua poena, 
carenlem fine et laboriosam vitam degunt. Sic hu-
jus loci expianalio lanquam per digressionem ira-
clalur. Praecipuug enim scopus erai osiendere, 
non auper vivis duiuaxat, verum ei super olim 
moriuia Adami posterig commjinem Boimnuni ac 
Salvaiorero gubiigse mortem, galuiemqueper ipaum 
omnibus praedicari, et velut ceriaininia 201* 
premium conferri. Illud ergo primum eorum ar-
gumenloruin perquae probari haec senlencia polesl. 

Secundo igitur loco gic argumenlatur : S i viriuiig 
praemia ac coronas regnrreciioconciKat, crux vero 
regurreciionein,qua gine nibil boni consequi quis-

» » Α r » — ~ w ~ «.w.w. - * 1 

•Μένα τών αγαθών τυχεΤν, δήλον ώς υπέρ πάντων P i a m P<>legi, cerium est Chrisiuin pro galuie om-
tpwv της σωτηρίας δ Χριστδς τφ θανάτφ παρέδωκεν 
έεντέν. Ταύτα είπών λογοθετεί κα\ διαπλοί τήν Δε-
εκοτικήν φωνήν τήν λέγουσαν, Ούχ η ήΛΘον χαΛέ-
m διχαΐους, <LU* αμαρτωλούς είς μετάνοιαν. 
Μ φησιν ώς ούχ\ διαιρών είς αμαρτωλούς καί δι-
χαίους τδ τών ανθρώπων πλήθος δ Σωτήρ τούτο 
ίο^Τξατο. Μάχεται γάρ ή τοιαύτη διάνοια κα\ τή 
•αανεύστφ Γραφή και αυτή τή τών πραγμάτων 
Τι***. ΚΛ\ γάρ πρώτον μέν απαντάς δ κοινδς 2 ω -
ήρ, χαί ο ύ χ ι Μ τούς μέν τούς δ* ού, έκάλει τε κα\ 
ής αρτηρίας άπολαύειν έδίδου, άλλά κα\ κοινήν ·* 
^ν διδασκαλίαν έποιείτο. Κα\ τδ κηρυχθηναι τδ 
έ4αγγέλιον έν δλφ τψ κύσμφ τήν διαστολήν τών 

nium noatrum morti seipsum iradidisse. Post baec 
illam Domini gcnler.liani, raiioneni repoaceudo, e i -
planal, qua3 d i c i l : Non veni vocare ju$to»9 sed pec-
calora ad posnileniiam 1 ; nega&que ba?c iia esse a 
Salvaiore pronuniiaia, quagi universaiii bomiiuira 
inulliludinem in peccalorcs et juslos diaiiugueie 
voluigge. Pugnal enim, inquii, bujusmodi seiibug, 
non euin aacria lanlum Lillerig,ged cum ipga quo-
que rerum natura. Nam inprimia comniunig Salvaior 
ouineg, non aliquos lanlum, praemissis caeterig, et ap-
pellabat, ei redempiione perfrui concedebai,doclri-
nam [goam] omnibus ease commanem volebai. 
Evangelium quoque prsdicalum eaae in toloierra-

έραρτωλών Απδ τών δικαίων ανατρέπει. Κα\ δ Παύ- 0 rum orbe, peccatoram illam a jutlis discreliouein 
•ά» οησι· Πάντες m είς έσμεν έν Χριστφ. Κα\ τής 
·»γ*>ης Μ ή παραβολή τδ κοινδν τών είς θήραν συλ-
-εαοανομένων κηρύττει* ούδε γάρ ουδέ εκείνη τά 
Ρ*ν θηρεύει, τά δέ ού μεταδιώκει, Αλλ* δμού πάντα 
w χροσπίπτοντα σαγηνεύει. Κα\ ή σινδων ·* ή τψ 

υποδειχθείσα τήν κοινήν κλήσιν απάντων 
εγγράφει, Αλλ* ουχί · · τών ακαθάρτων μύνον, τών 
* καθαρών ούχέτι. Καί, ΤέΛοςw νόμου Χριστός 

peniius everiit. Paulus item ait: Omnet unum 
iumrn tit Chriito *. lino et parabola de tageua 7 

eoatmunenicapioroin condiliooemdenuniiai. Neque 
enim haec alioa quidom complectfiar, alios vero non 
persequhar ; sed omoeg prorgug quoiquol inciduni, 
irretit* Sic et Peiro oatenguro Unieum z commuui-
ter omnes appellatos designat, non impuroa go-
lo i , excluaii puris: Finiiquoque legit Chri$lu$: 

1MMUU IX ,43 . * Rom. x u , 5 ; Galat. m , 38. •Mai th . x m , 47. * Act. x, 11. 
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5 Γ ^ Χ ] Matth. IX, 13. »· ούκ ς. · · κ ο ι ν ή ς . · · πάντες] Roro. χ » , ti. ·« τ ί ς 
•εί.) lottra. x n i , 47. « ή σινδ.] Act. x f I I . · · ουχί Α : ού ς. * τέλοςΐ B o m / χ, 4 . 
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ad jusiiiiam omni credenli f non peccaloribus lan- Α είς δικαιοσύνη* παντϊ τφ πιστεύοντι, ούγ\ τοίς 

άμαρτωλοϊς μόνοις. Άλλα καλ αύτδς πάλιν φησ\ 
[64! R. ] κηρύσσειν w τοϊς κλητοΤς Τουδαίοις τε καλ 
"Ελλησι Χριστδν θεού δύναμιν καλ θεού σοφίαν» 
Πάλιν δε πως ού δόξει** μάχεσθαι τδ, έ?ίς «7 6δ6ν 
εθνών μή άπέλθητε, καΧ είς πόλιν Σαμαρειτώτ 
μή έίσέρχησθε, πορεύεσθε δέ πρός τά πρόβατα 
τά άπολωλότα οϊκον Ισραήλ; Όσον γάράνάπ* 
ολώλει τά πρόβατα, δικαιοσύνης μάλλον κα\ αρετής 
εγγύτερα πάντως τών Σαμαρειτών καλ Ελλήνων 
έτύγχανον. Πώς δέ καλ τά τέκνα n δεΤν χορτασθήναι 
πρότερον διεμαρτύρατο, καλ τά περιττά τοίς κυνα-
ρίοις ύπολείπεσθαι; άλλά καλ τούς μαθητάς διατατ· 
των, Ε1ςήν,**άν, φησλ, πόλιν ή κώμην είσέλθηΐε, 
εξετάσατε τίς έστιν έν αύτη άξιος, ούχλ τίς έστιν 
άμαρτωλδς, κάκεΐ μείνατε έως έξέλθητε έχεΊθεν. 
"Ο καλ ή πορφυρόπωλις είδυΤα τοΐς περλ Βαρνάβαν 
καλ Παύλον έλεγεν, Eln [352 Η . ] πιστήν με χε-
κρίκατε τφ Κυρίφ, μείνατε πρός με, Καλ τδ λέ
γειν μέν πρδς τούς αποστόλους, οΓ τίνες Αρετής 
ύπηρχον κανόνες, Ύμϊν11 δέδοται γνώναι τά ρν· 
στήρια, έχείνοις δέ ού δέδοται, δηλονότι τοίς άν-
αξίοις. Τούτοις ούν τοΤς είρημένοις άπασι πώς ούχ 
άντιπεσεϊται λαμπρώς τδ, Ούκ ήλθον καίεσαι όϊ-
καίονς άλΧ αμαρτωλούς, ε ί τ ις έπιμερίζωναν 
άνθρωπον είς αμαρτωλών καλ δικαίων τάγμα, ούτω 
τήν τού £ητού διάνοιαν εκλαμβάνει; έτι δέ εί τούς 
μέν δικαίους ού κέκληκεν, οί δέ άμαρτωλολ ού προ3-
έρχονται (Πάς7* γάρ ό τά φαύλα πράττωνμισεϊ 

inm. Yeram ideni rarsum a i t : praedicaro se voca 
lis Judttis atque Graecis, Cbristmn Dei virwtem et 
Dei sapientiain «. Iiertimque, Quomodo non pu-
gnare illa videantur ? In viam gentium ne abierkte, 
el in civitalem Samariianorum ne iniraverith f sed 
potlus ite ad oves qute perierunt domut hraet · . 
Qualenus cnim, qui perierant, oves erant, jostitiae 
omnino et virtuti viciniores erant, qaam Samari-
lani aique genies. .Qtiomodo item filios anlea esse 
saiiandos edocet b , ac tum quae supersunt canibus 
relinqui ? Sed et discipulos colligens: ln quamcun-
que ait, civitatem aut castelium intraveritis, interro-
gaie, quii in ea dignui $it (non qiris sit peccaior), 
el ibi manete, donec inde exeatis *. Hoc itetn purpu-
raria illa mulicr non ignorans, Barnabse ac Paolo 
dixit : 202 a

 Sijudicastis me fidelem, manete apud 
me d . E l diclum illud aposiolis, qui viriotla erant 
norma: Vobit dalum eit nosse mysteria, illis aulem 
non e$l dalum «, iiimirum indignis. His igilur om-
nibusjam diclis, quoinodo non repugnabit clare 
illud : Aou veni vocare ju$los, $ed peccatores. Si 
quisdehomiuum divisione in juslos et tnjtistos hu-
jus loci senienliam accipial. Adhaec vero, si justos 
non vocavii, peccaiores auiem non accedunl. Om-
ΜΐεηΊηι qui male agil, odii lucem, el non venil ad 
lucem f . E l : Malus homo de cordis tui malo ihe-
tauro ptofert mala *. hem : Quotiei volui congre-
gare filioi tuos, et noluisli t*. S i , inquam, juslos 

Β 

non vocavii, peccaiores auiem resilire, quara acce- Q τό φως καϊ ούκ έρχεται πρδς τό φως, καί* ΌΛΟ· 

νηρός71 άνθρωπος έκ τού πονηρού τής καρδίας 
αύτον θησανρυν έκδάλλει τά πονηρά* xaVVioci' 
κιςn ηθέλησα σνναγαγεΐν τά τέκνα σου, χαϊ 
ούκ ήθέλησας), εί ούν τούς μέν δικαίους ού κέ
κληκεν, οί δέ άμαρτωλολ τδ άποσκιρτ$ν τού προσ· 
ιέναι, καθάπερ εΓρηται, προτετιμήκασι* 1 , τίσιν 
έκηρύχθη τδ κήρυγμα; Σύ δέ μοι καλ άπ' αυτών 
τών πραγμάτων σκόπει* "Εδει μητέρα θεού έπλ γης 
γενέσθαι · τήν πασών πάσα:ς άρεταΐς ύπερανε).θού-
σαν έκάλεσεν. "Εδει πατέρα καλ αδελφούς έπλ γης 
δνομάσαι τ?>ν άπάτορα · ούκ έκ τών ληστών κα\ πόρ
νων τούτους έξελέξατο, άλλά τούς έν δικαιοσύνη δια-
λάμποντας. Τοιούτος γάρ Ιωσήφ τ ε Τ β καλ οί τούτου 
παίδες. Ό δέ Ιάκωβος έφ' δσον αρετής ύψος Ανήλθε 

dere (quemadmoduiii dixinius) inaluerunt, quibus 
iiam praedicaluin est Evangelium ? Aique idein 
mihi jam e faclis quoque ipsia observa. Oporlebat 
Dei Mairein in lerra esse : eain vocavil,qua3 om-
nibus virtuiibus alias oinnes superarel. Palrem 
oporiebai, ei fralres super lerram noaiinare eum, 
qui sine paire essel. ISon e latronibus hos,et mere-
tricibus, deligendos putavil, sed qui juslilia collu-
ccrent. Talis Joseph, lales el ejus liberi. Jacobus 
vero in quanlnm virlutis gradura ascendissel, quan-
lamque de se opinionein apud Juda3omm populum 
exciiasset, vel sola ejus appellaiio clamau Ipsum 
euim populus propler viriuiis magniludinem, aique 
agendi cuin Deo libcriatem Obilam (57), hoc esl, 
populum prwsidium, et prQiectionem vocabanl. Rur- ^ χαλ τίνα παρείχεν ύποληψιν τ ψ τών Ιουδαίων λαψ, 
bum, Verbo prscurrere oportuU Pr&cursorem : et 
qui propbelis ° , oinnibusque adeo bominibus major 
fssel, pra?currit. Oporluit ei teaiem offerri, qui 
ejus gloriam lestarelur. Simeonem Uaoue et Aonaai 

y Rom. x, 4. « I Cor. i , 24. a Maith. x, 5, 6. 
« Mattb. χιιι, l i . f Joan. m, 20 

«· κηρύσσειν] I Cor. i , 24. «e δόξη ς-, 
locus esl Mattb. xv, 26. 4 9 είς ήν] Mallb. χ 
Jcian. ιιι, 2U. " δ π ο ν . ] Malh. χιι, 35. 7 * π ο σ . | Mailb XXIII, 37, 
" ώβλίαν] libri Ίώβ λίαν. cf. Suicer. b^ v. cf. Fabricius B . Gr. ι. Χ. ρ 

καλ ή κλήσις άναβο$· ώβλ ίαν 7 7 γ ά ρ αύτδν τδ πλή
θος διά τδ τής αρετής μέγεθος καλ τήν πρδ; τδ θείον 
π α ^ η σ ί α ν , τουτέστι περιοχήν καϊ σκέπην tvv 
λαού κατωνύμαζον. Πάλιν έδει προδραμειν τοΰ 

t Mauh. χν, 26. e Mauh. χ, 11. * Act. χνι, 15. 
eMaiib. ι ι ι , 3 5 . ^ Mallb. xxm 37. 

Y A R l i E LECTIONES. 

«7 είςΙ Mattb. x, 5. w τά τέκνα δεΤν Α : τέκνα δειν ^ ς. 
I I . 7 0 εί] Act. χνι, 15 7 1 ύμ ϊν1 M a l l b . χ ι ι ι , 11. Μ 

Τ β τετιμήκασι Α. 
, 748 ed. Marles. 

ν· τε aud. Α. 

NOTiE . 

(57) Canflrmat Euseb. lib, n , cap. 22, cx negesippo. Vitiaium ergo bicexemplar Grsccum corrigc 
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Αέρυ Κρόδρομον' * μ*ίζων προφητών καλ πάντων Α voctvil ί · ρ. BiecifNjloene legitae ofortitil ? oplimos 
ανθρώπων προτρέχει. / Ε δ ε ι μάρτυρα της αύτον 
«ροδαλέαθαιΤβ δόξης · τδν Συμεών χα\ τήν "Awav 
Ικάλεσεν. "Είει.μαθητάς προσλαβείν ·τούς αρίστους 
λοχάδας τίθεται* 01&β19 γάρ , φησ\ν, ούς βζ&Ι*ξβ-
ροτ. [έδει · · ] νεχρδν έγείραι [τδν έκ Βηθανίας· 1 ] 
Ααζαρον··· αλλ* *ξ εύσεβούσης ο ί ι ι ίας · · , δν ή 
Μάρθα καί Μαρία, Ας τ ^ ΑΊρθήν :εχλεξασθαι μερίδα 
« θείον άπέφηνε ψήφισμα. Έ ξ εθνών Ιδει κλη-
θήναΐ' Απαρχή τών άλλων δ ^Κορνήλιος καλείται· 
έσοςδέ τήν άρετήν καλ πρδ τού βαπτίσματος, τδ 
\φφ ανακηρύττει γράμμα. Σταυρούνται δυο λησταί· 

tiUque delegii : Scio enim, inqoii, quo$ elegerim*. 
[Oportebal] inortuum rosueciiare [Bethameaseu» | 
Lazarum *. Sed euro nonnisi ex pia domo, in qaa 
Mariba et Ifaria, quam bonam · elegitae partem 
divina pronuniiavit senieniia. Ex gemibus quoque 
voeari aliquos oporiuii: primua omiiium Cornelius t 

vocatur, qui quanlue virttiie(euamante baptiemum) 
fuerii, aacrae loquuolur Li i ie re . Cruci u afligtinuir 
duo Ulrones : sed cur tiaus melior paradisum sibi 

, aperU;.208Mk 8P"e r a u 8 conlra, et peccaii indelebiba 
geelans vulnera, ex poena jn damnationem miuiiur. 

αλλ* ό μεν ευγνώμων, άνοίγεν τδν u παράδευτον, [644 R.] δ δε βλάσφημων καί της αμαρτίας άνεξάλειπτα φέρων 
ta στίγματα είς δέκηννέκ ^τιμωρίας παραπέμπεται · · . 

Ούτω.κατά πάν Ιθνος-καλ γένος καλ πολιτείας Β 
ίαωμα τούς κατ 1 άρετήν Ιστι μάλλον βιούντας δρφν, 
ή τννς τάναντία απουδάζοντας, καλ κληθέντας καλ 
«ροσδραμύντας καλ άκολουθ ήσαντας τψ καλέσαντι. 
Εί Ιέ συ πύρνην καλ τελώνη ν είπης, κάκείνων Γσθι 
τύν διατριβών καλ πολιτευμάτων τούς βραχύν σπιν
θήρα τίνα .τής άνΑρωετίνης ευγενείας [555 Η.} δια
σώζοντας προσελθείν χαλούντι τψ Σωτήρι, καλ βε
βαίως*·· αρύς γε .τδ πλήθος τών μή προσσλθοντων 
άξιους καλ νομίζεσθαι καλ όνομάζεσθαι. Πού τοίνυν 
τών αμαρτωλών ή κλήαις,.δτε πόρναι καλ τελώναι 
χελ λησταλ όρώνται εκείνοι μόνον άσπασάμανοι τήν 
αντήριον κλήσιν, ο! τών ομοτέχνων, ώς Ιν τοσουτω 
χσχών βάθει, δμως κροείχον" έν τοίς άμείνοσιν; 
αύδά εκείνο δέ παραλΦιλν Δίκαιον. Τ δ τάγμα τών 

Sic in omni eliam nalione, tnm familia etgcnere 
qui ex virluie vivereut videmus vocari, accarrere, 
vocantemqtieseqtii poiius quam qui contrariis esseftt 
dcdrti aiudiis. Quod ai lu prostibubim inibi aul pu-
blicanum aJiqaem adduxeria, eliara illo e noraero 
aeias alque ordine ad vocanftera Salvsrtorem accedere 
qoi exignam saJlem bomanaa nobilUaiis sclntiham 

<retinere»i, ut meriio pne imilUtudio* non accedeo-
aiam ad Detnn, digni babeaniur atque dicaulur. 
• Ubi eai igiiur peccaiorum vocaiio, qoando e mere-
.irteibue, publicanis ei latronibus bosce solo» divt-
,nam eese vocaiionem, aonplexatf» vidcmus, qui 
iuler consortea (quanquain ingeirti in inalorum ba-
ratbro) cseleris lamen meliorum rerum sttidio pns-
aiabant. Neque vero illud praterire faa est. Decein 

παρθένων ή δεκάς £ιελα*£αν*ν · Αλλ* αϊ μέν φράνι- Q erat adraodum virginum c<eius: sed nonniai qum-
|M τ*ύ ννμφώνος άπολαύουσιν, αί δέ μωραλ .απ
ελαύνονται. Καλ δ τδ ένδυμα τού γάμου μ ή φορών, 
τών Αλλων μενόντων έν τή ίδ{α τάξει, αύτδς έκβάν-
ληαι μόνος. Τίνες δέ καλ 4π*.άγγΛ«ν έν τή τβλευ-
ταίφ τής κρέσεως ήμέρ^ είς Απάντησιν τού Κυρίου 
χαραλαμβανονται; ή δήλον ώς οί δίκαιοι, άλλ* ούχ 
* ί Μ αμαρτωλοί ; τ ί ούν έστι «δ Ofat i^ormJUom 
&*αέσν?· άΛΧ αμαρτωλούς; τουτέστιν Απαν *' τδ 
άνθρώπινον γένος^τής ακριβούς καλ τελείας διαμαρ-
τύντας δικαιοσύνης ^ ήλθον καλέ σα ι καλ έπαναγαγεϊν 
«ρδς έκείνην τήν λήξινής κατωλίσθησαν. ΕΙ γάρ 
κα\ διαφοράν πρδς αλλήλους κατά τήν πολιτείαν τδ 
Τένος ημών Ιχουσιν^Ι μέν έκτοπώτερα f εβιωκότες» 
εί δέ ανεκτότερα, δμως ούδελς χωρίς αμαρτίας. 

qua pmdentes iponaali thaiamo fruuntur, quinqoe 
fato» repelluoluf S k ilte qai nuptialem vesiem 
aoii ailul«rai, cfeieria auam quisqee bxnim tenen-
libut, sokia ejickor Quiaam vero ab angelo Ift 
^escrano jxidicii dieoecuraum Domlni aasumuntur f ? 
•NoBDejuatiet non poccatores? Qflid igrtnr aibi 
vull i l lad: i¥an 9$ni 9oc*re ju$to$9 $$d peccaioret * ? 
-Hoc eal , qaod ab integra atqaeperfecta fusiitia ex-
elderac bomaaum genns, vocalum veni, et ttt eam 
oortem, edaclnm, quam amiaeraU Etsi enim vitn: 
«eoore valde iniar ie bomiiica IHi differant, qni 
.iodeeeaiius vixarint, quique contioeniias, nemo 
umon ;st aiDe peceato. Consonat buic menii, eliam 
ieaa soaienlias enunlialto, aiite aniculo relaiivo 

Σνν^δει δέ τ ή διανοίφ ταύτη και αυτή ή τού £ητού D prolata. Nam sidfxlsaet: Νο* venl vocare justot, ted 
«ροφορά. Ανευ τού Αναφορικού Αρθρου προφερο-
μένς. ΕΙ γάρ έλεγεν · Ούχ%Λΰοτ>χμΛέσα* τούς $*-
ποίους , άΑΛά τους αμαρτωλούς, τάχα άν είχεν ή 
ύαύνοια χώραν ή ταύς αμαρτωλούς μέν καλέσει 
νομίζουσα , ούκέτι δέ τούς;δικαίους · τδ.δέ απόλυτον 
τής φ ω ν ή ς Μ καλ χωρλς αναφοράς προελθείν παντε-
^ώς άποφαίνει τήν ύπονοιαν αφαλεράν. Τούτο δε καλ 

ip$o$ pectatortM, fbrsRan illa opinio locum habere 
peiorat, qua? pecraiores vocatom venisse, non an-
tein)uat*e, opinatut. At cum vox ha*c absobiie sine 
.relatione prolata ait, oimiiim periculosam a<* falla-
ecm hairc esse opbnonem demonstrat. Hoc auterti 
ei divinug Ute Pauhia conflrmat, cum a H : Ckrutus 
wmit i t i hume maadanit peceatore$ $al*o* faetre : qno -

^ F L U C . i i t 25, 5 β . τ Joan. x m , 8 . 'Joan. i i . i v q q . 8 Luc. x A n . x , 4 seqq. tt Luc. xxtu,29 
etieq. v H a u b . x x v ^ i aeqq. κ Uatib. χ ι ι ι , i seqq. xlTbess. i v f 46. «Maith. ι χ , Ι δ . 

VARI>£ LECTIONES. 
Τ · οίδα] Joan. χιιι, 8. · · έδει om. A C . " τ δ ν έκ Βηθανίας om. C et pr. Α. ·»Λά-
r ν ήγειρε rc. A . e t Αλλ* έξ εύσεβ. οίκίας αιιι. AC. · Μ τδν οιιι. Α. »· πέμπεται ς. 

αχαίως Schonus ; δικαίους ς. · 7 προσείχον ς. ·* ούχ οί] libri ουχί. · · άπαν el paulb poet τούς add. Δ. 
τής φωνής] reciiua τήν φωνήν. 
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η προβάλλεσθαι ς 
νορον om. pr. Α : Λαζαρον ήγειρε rc* Α 
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rwn primu$ ego $um E l rurautti : Causati i u * A * θεσπέσιος Παύλος Επισφραγίζει, λέγων· Χρκηός91 

mu$ Judceotel genleg otnnei, tubpecealo et$e 203 α 

sicut tcriptum ett :Non esl ju$tu$ quitquam, non e*t 
inieUigent, non est requirens Deum «. Omnei enhn 
peccaverunt, tl egent gloria Dei d . llludque: Venil 
Dominut qvcerere, elsalvum facert quod perierat · ; 
de loto nimirum hominum getiere dicitur, quod 
eiiani supplemeratum illius centenarii rationabilium 
ovium deaignai: qaemadraodum ei drachma ' illa 
una e decem sordfbus obrula. Huic eienim [gencri] 
mors imperavil · , juxla eumdem bealum Paulum, 
non quibusdam tantum, et quibusdam non, sed ab 
Adamo usque ad Mosem, in quibus iuerunl Abel, 
alque Enos, el reliqua sub lege juslorum ac pro-
pbeiaruin mulliltido. Ac rursiim idem cbaritalis 

ήλθεν εϊς τδν κόσμον αμαρτωλούς σώσαι, &ν 
χρωτός είμι έγώ. Καλ πάλιν Προητιασάμεθα" 
Ιουδαίους χαϊ "Ελληνας πάντας ύφ* άμαρτίαν 
είναι, καθώς γέγραπται, ούκ Ιστ ι δίκαιος ουδέ 
εΐς, ούκ έστιν ό συνιών, ούκ έστιτ ό έκζητών 
τόν θεόν πάντες99 γάρ ήμαρτον καϊ υστερούν-
ται τής δόξης τού θεού. Καλ τύ, Ό Κύριος* 
ήλθε ζητήσαι καϊ σώσαι τό άπολωλός, δηλονότι 
περ\ δλου τού ανθρωπείου γένους είρηται* δ χαλ 
Αναπλήρωμα της τών λογιχών προβάτων έχατοντά-
δος νοείται, ώσπερ χαί ή χαταχωσθείσα δραχμή, μ ία 
ούσα τών δέκα δραχμών. Και γάρ ταύτης έβασίλευσεν 
δ θάνατος, κατά τδν αύτδν θεσπέσιον Παύλον, ού 
τινών μέν, τινών δ* ού, άλλά άπδ Αδάμ καλ μέχρι 

praeco, el incensus amalor : Diligeniibu* Deum, in- Β Μωΰσέως, ών ήν *Α6ελ<καλ Ένώς κα\ όλοιπδςτών 
αοίΐ, omnia cooperantur in bonum, iis qui tecundum 
propoiitum vocaii $unl Κ Et posl haec; Quo$ pretct-
νι!, eliam pranUsiinavit: et quot praedetlintvil, bo$ 
εί vocavil; et quoi vocavit, eiiam juiiificavit, atque 
glorificavil l . lieui : EUgil no$ ante mundi conni-
txtionemi. Non solum ex Jtida?is, eed eiiaoi ex 
ganitbus. Rtirsum : Eiectio coniecuta eil : catm 
vero excctcati tunl Κ Et, Qui e*t Snlvaior ommum 
homixum, maxime fidtiium 1 ; ul infinilum fuerii 
lalia vel nuracrando receneere. Haec nbi sludiosus 
ille scriplor honoriiicentius disceruit, ei iricesimo 
octavo capiii inem imponit. 

39. Earo, quae ίιι sacrie Scripiuris vioobaiur esse 
dissensio, curiose inquirii, aique perscruiatur. 
Diibiiat enim, quoinodo Bominus in sua pairia 
eigua fttcere noti posael, Propter incr$dulkatem tffo» 
rum m , rursumque ad bicuaanles quoddiacipoli d«v 
monium non ejeciaaent, cttlpam in accusaniee re-
fereodo dixeri t : PropUr incredulktltm lutram n . 
CuJn gerroauus hujua disctpubie ,'Paubia coutradi-
cal : Signa enim, iuquil, infi4iiibu$9 non auttm /5-
iklibut °. Nodua ab iilp aic dissolvitur , ut dicai 
tmiverse quidem e i comnmuiier profiter iatideiea 
prolligioaa signa iieri, quo bsecipeoa eo addneanl, 
ul safubriter acquieecaul ei , qui ei admiranda iUa 
pairai, e i inetee jani aniea ab iliis praacepiua ett. 

έν τψ νύμψ δικαίων καί προφητών χορύς. Πάλιν St6 
αύτδς τής αγάπης και κήρυξ καλ διάπυρος εραστής, 
Τοΐς'* άγαπώσι τόν θεδν, φησλ, χάντα συνεργεί είς 
τό αγαθόν, τοις κατά χρόθεσιν χΛητοις ούσιν. Είτα· 
Οΰςχροέγνω, καϊ χροώρισε·[015ΙΙ.] καϊ ούς χρο-
ώρισε, τούτους καϊ έχάΛεσε· κα\ ούς έκάΧεσε χαϊ 
έδιχαίωσε καϊ έδόξασε. Καλ, ΈξεΛέζατοtf ημάς 
άχό καταβολής κόσμου ού μύνον έξ Ιουδαίων άλλά 
καλ [354 Η.] έξ εθνών · κα\, Ώ εκλογή " επέτυχαν, 
οί δέ λοιποί έπωρώθησαν. Καλ, *Ός" έστι Σωτήρ 
πάντων ανθρώπων, μάλιστα χιστών. Και άδιεξό-
δευτον άν είη τά τοιαύτα φέρε ι ν αίς αριθμόν. Ταύτα 
φιλοτιμύτερον δ φιλόπονος 9 9 ούτος συγγραφεύς έπελ-
θών καλ τψ λη' πέρας έπιτίθησι κεφαλαίψ. 

Έ ν δέ τψ λθ' τήν δοκούσαν έν τοίς ίεροίς Αογίοτς 
διαφωνίαν πολυπραγμονεί καλ διευθύνει. ΈπαπορεΙ 
γάρ πώς δ μέν Κύριος έν τή Ιδία πατρίδι σημεία 
ποιείν ούκ ήδυνατο διά τήν άχιστίαν τών έν αύτη, 
καλ πάλιν πρδς τούς έγκαλούντας δτι οί μαθηταλ ούκ 
έξέβαλον τδ δαιμονιον, τήν αίτίαν ε Ες τούς έγκαλούν
τας αναφερών έφη, Αιά1 τήν άχιστίαν υμών. *0 Μ 
γε τούτου γνήσιος μαθητής Παύλος τάναντία λέγει · 
ΤΑ 9 γάρ σημεία, φησλ, τοις άχίστοις, ούχϊ τοις 
χιστεύουσιν. Καλ επιλύεται τδ άπορη μ α , λέγων, 
ώς Καθολικψ μέν καλ κοινψ λόγψ τά σημεία διά τούς 
απίστους τερατουργεΤται, άγειν αυτούς είς σωτήριον 
πειθώ τού θαυματουργούντος προ νοουμένου · έκεί-
νοις μέντοι ταύτα προβάλλεσθαι, οΐ τδ έπιτήδειον 

lllis, umen solig baec oflferri, qui cum obteiQperaiidi D ^ υπακοής άντιπαρέχονται καλ τήν άπ ' αυτών ώφέ
λειαν είσοικίζονται · δσους δέ τών απίστων εκουσίως 
πρδς τά τών έργων ύπερφυή τυφλώττοντας έπιστά-
μεθα, τούτοις ή τών σημείων προβολή άπρονόητόν 
τε καλ μάταιον. "Πστε καλ τοίς άπίστοις τά σημεία 
προβάλλεται, καλ πρδς τδ μή δείν αύτοίς ταύτα προ-
βάλλειν σύμφωνόν τε καλ έναρμόνιον, τδ μέν, δτι 
βι ν αυτών τήν σωτηρίαν κερδαίνουσι, τδ δέ, διότι 

aludiuiu siia ex parie afferani, etiam uaeceatem ex 
aU iiiilitaiem in se adiuiUaul. Nain quo* ex iuere-
dulis sponie sua < êcoa ad supernauiralia opera 

^ iiovinma, bis sigoa gine ulla Numinis provideiUia, 
ei vane oblaia videutur. luque ei inoreduils i l k 
208* proponi, ei eadem ritrsua noti proponi opor. 
lere , coiiaentaneuin coogruvimque [videiur]. IHnd 

"Ϊ loTml'.V i 5 e c ^ o m : I 1 1 · 4 0 4 i b i d - P s f t l - 1 , H - W e i Psal. xn .4 . · Liic. nx,iQ. * L o c 
xv 4 ,8 . M U m . v, U . t Kom. νιιι, 18 aeqq. i ibid. 19. J E p h e s . i , 4 . έ Rom. n ,7 . i l i m . i v , 10. 
»' Matib. χιιι, 58. » Maltb. xvn,19. · l Cor xiv, 22. 

V A R L E LECTIONES. 
β ι Χοιστος] T im. i , !5 . ·• προητ,] Rom. ιιι, 49. 9 9 πάντεςΐ Rom. ιι ι , 23. i % δ Κύριος]Luc. Χΐχ,ΙΟ. 

· · τοίς] Kom, νιιι. 48. · · έξελέξ.] Epbea. ι, 4. ·* ή έκλ.] Rom. x r t 7 . · · δς] I Tlm. ιτ . 19. · · φιλόπονος 
Α : φιλότιμος ς. * dca]Maitb. χνιι, 19. • τά] I Cor. χιν, Ά * 
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πρδς βάθος χαταδύντες · άπωλείας, έξ ων άλλοι μέγα Α qeidem, quia salatem per baec consequontur; boe 
χέρδος συλλέγουσιν, αύτολ χαχουργούντες προς τά 
χιίρω χατασύρονται. Άλλά ταύτα μέν χα\ έν τψδε 
τφ κεφαλαίψ. 

Έν δέ τοις έξης έρεύνη φιλοθεάμονι έμβατεύων 
αΐτιολογεί, Αιά τί μή υπέρ άγγέΛων πεσόντων, 
i V * * p ύχέρ ανθρώπων γέγονεν άνθρωπος, ούτω 
καϊ άγγεΛος. Καί πρώτην μέν άποδίδωσιν αίτίαν, 
δτι χι ρ επειδή έχ πάσης τής λογικής φύσεως μύνος 
δ άνθρωπος σαρχ\ κσλ ύλη συνεδέθη, έτοίμη δέ πρδς 
δλισθον ή ύλη, έτι δέ^δυσλ φύσεσι μαχόμεναtς συν· 
τεθείς δ άνθρωπος, έχατέρας πρδς τδ οίχείον έπει-
γομένης διασπάσθαι φιλεί τδ ζώον κα\ διαμερίζε-
σθαι (Τό γάρ · φρόνημα τής σαρκός, ώς καλ δ 
θεσπέσιος Παύλος έπιμαρτυρεται, τψ νόμφ τού 

vero, quia iu profundutn interilus demersi, unde 
alii magnum bicfnm collignnt, ipsi maleftci ad 
deteriora abripiimtur. Atque isia boc capiie Jobiua. 

Sequeniibus vero, (40 ei 41), curiosam ingressus 
apeculationem, causas reddit: Quare non pro an-
gelii lupti* $h factut angelus [Dei Filius] quemad-
modum pro homintbut homo factut est. Primara 
ergo istam causam affert. Quandoquidem ex omni 
raiionali natura, solus homo carne et maieria com-
pactus esl (materia vero ad casum prona) aique ex 
duabus insuper pugnantibus naluris composilus 9 

dum utraque ad suam eum conditionem impellit, 
divelli debei animal, ac divtdi (Sapientia enim carnii, 
ot divinus ail Paulus, Ugi Dei non e*t mbjecta P), pro-

θτού ούχ υποτάσσεται), διά ταύτα ώς μύνος τών Β pierea solus homo inler ralione pradiia, isiiusmodi 
λογιχών δ άνθρωπος τοιαύταις σωματικαίς συνδεθείς · 
πέδαις, είτα καλ τήν μετάνοιαν οίκοθεν τού ολισθή
ματος προβαλλόμενος, είχύτως χα\ προνοίας είς τδ 
άναστηναι πλείονος τε καλ μείζονος δείται, καλ τής 
θείας δαψιλέστερον απολαύει βοηθείας. Καλ δ κατ' 
αρχάς Ιλαττον τών άλλων λογικών άπέφαινεν Τ ημάς, 
τούτο μεγάλης ήμίν σωτηρίας άφορμήν δ δίκαιος 
ανέδειξε Κριτής, [535 Η.] δς χαλ συνέδησε * μέν τψ 
σαρκίω χολάζων τήν Ιπαρσιν, δι* ής χαλ αγγέλων 
τέλη έχτραχηλισθέντα 9 άνίατονέσχε τδ παράπτωμα, 
είτα δέ χαλ άφορμήν τής υπέρ νουν ευεργεσίας τδν 
νομια#4ντα δεσμδν τής ύλης ύπέθετο. Τί γάρ άν είη 
μείζον χαλ ύψηλότερον είς εύεργεσίαν, [648 R.] έν 
δεξιφ τού Πατρός όράν τδ ήμέτερον t δρυμέ νον φύ- ^ 
ραμα χαλ τήν ποτε στασιώδη φύσιν ύπήχούν τε χαλ 
είρηναίαν χαλ τψ Πατρλ τών δλων διηλλαγμένην; δ 
4τά τής Απαρχής δ ταύτην προσλαδων Αύγος άπειρ-
γάαατο. Ταύτην μοι δοκεί τήν είρήνην τψ κοσμώ χαλ 
Αιά τών μαθητών, ώς έν ά^αδωνος λόγω, χατα-
ΑιμχΑνων λέγειν Είρήνην '* τήνέμήν δίδωμι ύμϊν, 
arol άφίημι ύμϊν. Καλ, Ού καθώς ό κόσμος δίδωοτν 
είρήνην. Οίς συνόδων χαλ δ γνήσιος μαθητής, Ή 
εέρτξνη u , φησλ, τον θεού, ή υπερέχουσα πάντα 
vwv, φρουρήσει τάς καρδίας υμών * χαλ, Α*-
•εαιωΟέντες ** έχ πίστεως είρήνην έχομεν τά 
πρός τόν θεδν διά του Κυρίου ημών Ιησού 
Xpurrov, Αι* ού χαϊ τήν προσαγωγήν έσχήχαμεν. 
Ού γ α ρ δή τήν έχ τών πολέμων είρήνην ή τήν πρλς 

corporalibus vinculis innexus, deindequelapsus sut 
reaipisceniiam a seipso offerens, meriio ei provi-
denlia ad surgendum ampliore aiqne majore indi* 
gel, el divino copioftUis fruiiur auxilio. Ita quod ab 
imlio infra reliquas ralione pradiias crealuras not 
ease ostendil, hoc magnse nobis salulia causam a l -
lulisse jusius Judex declaravii, qui nos colligavil 
quidem carnS ad coercendam superbiam, per qtiam 
ipsi angeiorum ordines Irreparabili lapsu io pra-» 
ceps acti aunt; sed eiaiutuni illud maieri» vincu-
luin in intlniiav postea beneficenti» occasioaem 
verlil . Qufcnam eiiim aut major, aul prestanlior bc-
noBcenlia esse possii, qttatji ad dexteram Dei Pa -
iria videre sedeniem iiostram condilionem: ot ro-
bellaniem quondam naturam obedieniem jani ae 
pacificam, ei universorum parenti concifiaiam coo-
tueri? Qtiod poat hanc. assuinpiam, per suam pri-
miiiarum oblaiionem, Verbom perfeci. Aiqtie hanc 
mibi pacein mtmdo per apoelotoe velol pignoria loco 
rdinquendo, dicere videiur: Paeem tmeamdo vo-
bU <i. E l : iVori quomoao mundm$ dat pacem ? . Cui 
eiiam concink gerniairaa ejua cHscipnltis : Pax, in-
quit, Dei, OWB extuperut omnem *en$mm, cusiodiat 
corda tttira · . E l : 2048 J**tific*ti ex /ide pocm 
kabmui ad Deum, per Dominum notimm Jetnm 
ChrUtxm per qmem et aceeuxm kabuimuiK. Non 
enim prefecio e bello pacem nalam maiuam illatii 
inter noa bic intelligere oporlet : ted qaain babet 

Αλλήλους ενταύθα νοείν δεί, άλλά δηλονότι τήν έκά- JJ anuaq«HS(|ue aeeum, ac per eaindem eiiawi cum ejns 
lirgltore, el Smperiurbobilla salutia toppediuiore 
quae et corda noeira cuaiodit, ei omneni excedil seti* 
aotn, ei qoain mitndue dare non potoel. Quare cum 
hia DOII pognal illud : Non veni miUtre pacem, $ed 
giadium*. liitndi eaim paeem, hiquii» non Vem 
utktere. Rursuin : Eriiii odio emmbut 61 id getma 
plurima. Pk>mm enim eum Deo afflailas, ad odiam, 
iuvidtam, ei metum impioe coftciiavii. Veaii igilur 

«Maub . x t 34. 

πρδς έαυτδν, χαλ διά ταύτης πρδς τδν δοτήρα 
τ,ς χαλ τής άστασιάστου σωτηρίας ημών χορ-

τ{γ4ν ν ήτιςχαλ φρουρεί τάς χαρδίας ημών χαλ ύπερ-
• χ ε ι πάντα νουν, χαλ ήν δ κόσμος διδόναι ού δύνα
τ α ι Αιδ ουδέ μάχεται τδ, Ούχ11 ήΛθον βαΛειν «I-
ρήντξν αΧίΑ μάχαιραν. Τήν γάρ χοσμιχήν, φησλν, 
είρήνην ούχ ήλθον βαλείν πάλιν, "Εσεσθε u μισού-
μένα ύπό πάντων, χαλ πολλά τοιαύτα * ή γάρ είς 

ψ Row. νιι ι , 7. 
9 ΗΜΙΧ. ΧΙΙΙ, 13. 

ι Joiin. χιν, 27. * ibid. 28. · Pbilipp.iv, 7. * Rom. ν , 1 

* χαταδννται Α. 1 δέ add. Α 
* έ«τραχηλιασΟέντα Α. · · εί 
n ούχ] Mai lb . χ. 34. u έσεσβε 

VARIiE LECTIONES. 
• τδ γάρ] Roro. νιιι, 7. · συντεθελς ς. 1 άπέφηνεν ς. * συνέδεισε c . 
] Joan. χιν, 27. 1 1 ή είρ.] Pbibpp. νι , 7. "δ(χαιω&&ο«|. Τ, 4. 

arc. χιιι, 13. 
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Salvator pacem mittere, quae cara animo ea con- Α βεδν των εΰσεβούντων συνάφεια είς μίσος χα\ φβό-
senlire, quae corporis sunt, facit, quodque deterius 
est9 melioris arbiirio suhjicit. Quain quidcm nobis 
prabtiil, cuin rebelli nostrae nalurrc pacificam deila-
tem copulavii. Quod c l divinus Paulus docuit, cum 
a i i : Nam quod impoaibile erat legi, in quo infirma-
baiur per camem, Deui Filium $uum miitem in 
similiiuditiem carni* peccati, el de peccuto damnavit 
peccalum in carne *. U i jam apie de eadem re di-
cattir: Ubi enim abundavit deliclum, superapundavit 
gralia 7. l}uaniobrem et redemptiotiis nosirac per-
feclum a verboopus, jusiiliam Dei, el judicium, c l 
mitericordiam sacra Scriplura praeditai : uljuslo 
judicio Dei, qiii iuter rationales creaiuras soli e 
lulo fabricali sunt9 soli eliam tanlo bonore ei incf-

vov καλ φόνον ι β τούς άσεβεΤς διεκύμαινεν. *Ηλθεν 
ούν ό Σωτήρ είρήνην βαλείν, ήτις σύμφωνα τή ψυ*/ή 
τά τού σώματος αποτελεί κα\ υποτάσσει, τδ χείρον 
τοίς τού κρείττονος βουλήμασι Καλ παρέσχε ταύ
την, ένώσας ημών τή στασιώδει φύσει τήν είρήναρ-
χον θεότητα. Τούτο δε καί ό θεσπέσιος Παύλο; έχ. 
διδάσκει λέγων, Τό 1Τ γάρ αδύνατον του τόμου, έν 
φ ήσθένει διά τής σαρκός, ό θεός τόν fovrcv 
Tlor πέμψας έν όμοιώματι σαρκός αμαρτίας, 
καϊ περϊ αμαρτίας, κατάκρινε τήν άμαρτίαν kr 
τή σαρκϊ. Ώς άρμόζειν έπ $ αυτής λέγεσθαι τδ, Οδ 1 1 

γάρέχΛεόνασεν ή αμαρτία, ύχερεπερίσσενσετ^ 
ή χάρις· Διδ καλ τήν καθ' ημάς τού Αόγου οίκονο
μία ν δικαιοσύνη ν θεού και κρίσιν καλ Ελεον τδ Ιερδν 

9 , , , I * 

fabili misericordia digni habili sinl. Indicabal idein ανακηρύττει Γράμμα, ώς δικαία κρίσει τού θεού 
c l per Oseain dicens : Sporuabo te tnihi in jutlitia, 
in nrisericordia, el in miseraiionibus *. Mille iiem alii 
aacrae Scripturae loci clamant, ob carnis vincula 
commiscratione digniim esse babituin bumanuin 
genus, et pro aonexa nobis maleria, incarnalionein 
siiam, cxteraque ex ea profecla bona viciasim nobia 
Domimiin donasse: Recordaius est, inquil David, quo* 
niam pulvis inmu» \ E l : Quoniam carosumui *>. Et 
Job : Memento quod sicut lutum feceris tm «. 

μόνους τών λογικών τψ πηλψ συνδεθέντας μόνους 
καλ τήςτοσαύτης άξιωθήναι φιλοτιμίας καλ τού ανέκ
φραστου ελέους. Έδήλου δέ καλ διά τοΰ Όσηέ Μ , Μνψ 
στεϋσομαί σεέμαυτφ 9 1 , λέγων, έν δικαιοσύνη καϊ 
έν έΛέφ καϊ οίκτιρμοις. Καλ μυρίοι λόγοι άλλα 
ίερολ 1 1 διακεκράγασιν δτι διά τών δεσμών τής σαρ
κδς συμπαθείας τδ άνθρώπινον ήξιώθη γένος, χαί 
άντλ ταύτης τής συναφθείσης ήμίν ύλης τήν έναν-
θρώπησιν αυτού καλτά δι* αυτής αγαθά άνταπέδααιν 

χαλ ήμίν δ Κύριος. Έμνήσθη 1 1 γ ά ρ , φησλν δ Δαβίδ, δτι χούς έσμεν, καϊ δτι1 * σαρξ έσμετ 
1.536 Η.] δ Ίώβ " , Μνήσθητι δτι πηλόν με έπΛασας. 

Altefam deiiule Uin egregie buiaano geaeri pro* Δευτέραν δ* άν τ ις αίτίαν φαίη της πχρλ τδ άν* 
vpicienlis curae banc fuiaae cautam dixeris, quod C θρώπινον τοσαύτης προνοίας, ώ ς ά π ' αρχής δ Πλά-
iiequaquam a prmcipio Coudilor naitiram perie- στης ούκ αυτοτελή τήν φύσιν, καθάπερ άγγέλοις, 
c u m , quemadinodtfm angelia, 204* i t a 6 1 boroi-
iiibus iribuerii ; sed modicis progreseibus porfe-
clionem landem coiuequi vtdueriL Qoamobrem et 
pro virtulis pramio, e i pro iuolesiita loleraiia per-
foelioDem rependil: quin el medium moriem iaier 
atque iminoruliiateni ipsum conaiituii; aheruiriue 
jeligeBdi facta poiealaie; cum iiuerim angeli, e i ai 
qiiid aliud raUoue praediiuni ei incorporeum [uspiam 
cxaiaiil] ex ipso mox ortu nauirae perfecUonen 
luhepli ajRl. Unck el David a i t : Potenus mrtuU* 
facitutes verbum Ulhu d , boc e s i : QueiuadiHOdaiu 
<!oa nibil laaterraiuui, vti Moa, vel deoraom trahii, 
vet impedu, iia ciio, e i absque mora jusaa perfi 

ούτω καλ τψ άνθρωπίνψ γένει παρέσχετο, άλλά ταίς 
κατά μιχρδν προκοπαίς τού τελείου τυγχάνειν εύ-
δόκησεν διδ καλ αρετής άθλον καλ κακοπαθείας άντ-
άμειψιν τήν τελειότητα δέδωσι. [6 i9 R.] Καλ δή 
καλ μέσον θανάτου καλ αθανασίας αύτδν έθετο, ή ς 
πρδς έκάτερον αίρέσεως άναφήνας κύριο ν . Άγγελοι 
δε, καλ εί τι άλλο λογικδν καλ άσώματον, έξ αυτής 
προόδου τδ έν τή φύσει τέλειο ν έκληρώσαντο. άιδ 
καλ δ Μ Δαβίδ φησι, Δυνατοί,Τ Ισγύϊ χοιούττες 
τόν Λόγον αύτου, τουτέστιν οί *· μηδενλ τών •Λι
πών, καθάπερ ημείς, καθελκύμενοί τε καλ συμποδι-
ζόμενοι, ούτω διά ταχέων καλ χωρίς τίνος μελλή-
σεως πληρουσι τδ κελευύμενον. Της ούν άψητου 

ciunl. Exigebal ergo ineflabile Dei juaiamqiie judi- ^ δικαιοκρισίας ήν τού θεού τοίς μέν άτελέσι, καθ* δν 
eiuni, ut imperfeetis quideui ( qaolempore ptaei-
uiin easet) quod deeral aupplerel, quoe vero ab 
ioiiio perfeciee reddidUaei, non simili bU oura 
provideret: aed e i aaquiiate judicaret, cura boa cen-
tciiioa iUis [rebus] esae debere, quaa ipsiuiei occu-
paaaenl, ium illis «arum renim ctefeclus suppleo-
doa, quibua altquando privaii fuiseeiii. Eniiuvero 
quotquol ex angelia lapxi suui, non u maieria d i -
vellente, neque carne relrahenie, sed arbilrio id 

έδοκίμασε l # καιρδν, τδλείπον άναπληρώσαι, ούς δ1 

άπ ' αρχής τελείους ύπέστησε, μ ή τής όμοιας προ
νοίας άξιώσαι, άλλά τούς μέν οίς προέλαβον άρκεΐ-
σθαι, τους δέ ών έστερήθησαν άναπληρωθήναι τδ 
υστέρημα δικαίωσα ι. Καλιών Αγγέλων δέ δσοι πε-
πτώκασιν, ού τής ύλης κατασπώσης ουδέ τού σαρκών 
μεθέλκοντος, τής προαιρέσεως δέ τδ φαύλον έλο-
μένης, τής οίκείας δόξης κατηνέχθησαν. 'ΰμείς δέ 
τού τε σαρκίου δΊοχλούντος καλ τ ώ ν εκείθεν παθών 
• Psal. CII, U . ^ Peal. LXXTII, 14. · Job χ, 9. χ Rom χιιι, 3. r Uom. ν , 20. 1 Osec. ιι, 19. 

* Psal. cn, 20. 
YAHIiE LECTIONE8. 

*• φονον Α :φόβον ς. u βουλεύμασι ς. 1 1 τδ γάρ] Rom. νιιι, 3 . »· ού] Κοηι. ν , 20. , β ύπερπε-
ρΐδσσευσεν pr. Α : ύπερεπερίσσευσεν ς. * Ώσηέ] ιι, 19. β ι έμαυτψ Α : έν αύτώ ς. " Ιερδς ς-, , ϊ έ μ ν ή -
σθη] Ptal. α ι . 14. " καλ δτι] Psal. c x v ^ 14. u Ίώβ] ι ( 9. • · δ οιη. Α. » δυνατολ] PsaK α ι . Λ 
«· οί] libri οία. · · έδοκίμαζε ς. 
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δ^χγαργαλιζόντων, προς τά πλείω τών αμάρτημα- Α qo*d niatoni eral eJigeole, <fo sua gloria dtturbali 
w v ού τί γε εκούσιοι, εί χαλ μή τδ δλον ακούσιοι Μ , 
κχταπίπτομεν. Καλ γάρ τδ δαιμόνιον φύλον, εί καλ 
το& αίμασιν ήδεται καλ τοίς διά. σαρκδς χαίρει πά-
θεσιν, αλλ* οδν ούδεν τούτων ού μόνον αύτουργείν 
φύσιν ούκ Ιλαχεν, αλλ* ούδ* αίτίαν οίκοθεν έχει πρδς 
& μή θέμις ύποσύρουσαν. Ούτε γάρ ξίφος ωθεί διά 
τής δεξιάς πρδς τήν σφαγή ν, ούτε γάμους αύτδς 
ομιλών τή μοιχαλίδι τούς ανθρωπίνους διορύσσει* 
αλλ* ούδε θυμδς αύτδν κολάζειν αδίκημα πρδς τήν 
σφαγήν συνωθεί» ού μήν ούδε σωματικής έρως μ ί -
ξεως. Ε μ ε ί ς δέ πολλάκις καλ ών τήν αίρεσιν βδε-
λυττόμεθα» τή 0©πή της ύλης νικηθέντες έργαζύ-
μεθα» κα\ βραχύ τι πρδς τδν τού νήφειν τύνον ύπεν-
δόντες τοίς πάθε σιν άνδραποδιζύμεθα. "Οθεν καλ 

auoi. ΙΗο· conlra et carne iolerlurbanie, ei natis ex 
ea affeciiunibaa lUillanliba», ad pteraqoedelicia non 
spopie volenies, eed nec onnino inviti, delabhmir* 
Bsemonuia enin genus, tameui aanguiiie delecte-
lur, et caraets gatideat affeclionibtis, non modo 
lamen eam naiuram non accepit, u l quidquam bo-
mm perficere per se possil, sed neque ullam ex se 
proficiacenlem eauaam babei quae ad nefas irabat. 
Neque enim gladium dexira vibrat ad csedem, iie-
qne naptias bamanas cotn adultera consuescens 
violat. Sed ntc iracandia ipsnm impellit, c«de u i 
aecepun injuriain vindic6t, neque corporeae coro-
migUonis anior. Nos varo s&pe» maieriae pondeic 
incilali, ea quoque perpelramus, quae apome de-

^ - - _ — w ι » ^ 1 « ' · • 

Παύλας έβόα, Οϊδα u δτι ούκ οίκεϊ έν έμοϊ, τουτ- 0 featerour eligere, atque ad breve admodnm lempus 
έστιν i v τή σαρκί μου, τό αγαθόν · τό γαρ θέΛειν 
παράπειταΐμοι, και έξης * και πάλιν, Ού γαρ ό θέΛω 
*0Μ» αγαθόν, άΛΛ' δ ού ΘέΛω, τούτο πράσσω. 
Είχοτως ούν καλ πλείω τών δαιμονίων, φησλν, άμαρ-
τάνοντας, συγγνώμης ημείς άλλ' ούκ εκείνοι τυγχά-
νουσιν· 

"Ετι δέ ούδ* εί τις δοίη, φησλ» φύσιν αγγέλων; άνα-
λχδείντδν ημών Σωτήρα καλ Λυτρωτήν έπλτή τού
των σωτηρία, ουδέν άν κέρδος έκ τής συναφείας αύ-
τοίς άχήντα. Ανάγκη μέν γάρ ούκ άν αυτούς μετ-
ήγεν, ώσπερ ουδέ τούς ανθρώπους, άπδ τού πτώματος 

sobrieuiia contentiooi cedentes, rureus ab affe-
ciibus noslris capiivi abducimur. Unde ei Pauius cla 
mabat. Seio quia non habiiat in roe, hoc e*t, in 
carne mea, bonum. Nam telle adjacei mihi; ei qiwc 
seqaotmir : iterumque: Non enim quod volo bo-
num, hoc facio, $ed quod nvlo [malum] hoe ogo f. 
Iferiio igUar, etsi plura qtum dawnoiiee, inquit, 
poccemua, nos veniara consequemur, non ipsi. 

Amplioa vero, neque ei concesaerll qnispiani, in-
quit, 205 a

 nosirum Salvalorem ac Redeuiptomu 
angelonim uaiuram pro illorum aaluie euecepiase, 
cetnmodunt ipeig ollam ex bac aflbiiiate obvenfat. 
Non eititft necestitas ipaea, ut neqtie bomines, a 

έπέ τύ χ ρ ε ί τ τ ο ν τδν δέ θεοφιλή καί άριστον βίον r | a p M a d nelioreni etalom transferat : aedoptima 
πράξις αρίστη χαλ νεύσις είς βεδν» δπερ έστλ πίστες 
άκηλίδωτος» κατασκευάζει, ών ήμίν είσηγητής χαλ 
διδάσκαλος δ σαρκωθελς έχρημάτισε Αύγος. Τούτων 
δέ ούδέτερον πρδς [337 Η.]£ιδασκαλίαν καλ μάθησιν 
(Ιδεεσαν γαρ σαφώς έκάτερον) τψ τών αγγέλων συν-
εταλβι γένει* έξ αυτής γάρ παραγωγής τήν τούτων 
είχον γνώσιν. Ού γάρ, ώσπερ ημείς» τών τοιούτων 
έαεδεές τύ άσώματον. Καλ γάρ χαλ τδν Υίδν τού 
θεού σαρκλ παρόντα δαίμονες έπε^ίνωσκον, χαλ κρι-
τέω χαλ βασανιστήν καλ άεσπότην άνεκήρυττον. Καλ 
τδ Ιερδτν Γράμμα μαρτυρεί λέγον» 2ύ s t αιστεύεις δτι 
Οαόςέστι, καϊ τά δαιμόνια Λίστεύονσι καί φρίσ-
σο*σι· [6& R.] καλ άλλαχού, Τόν μέν Μ Χριστόν 
οίδα, twal τόν ΠαύΛον έαΐσταμαι * σύ δέ τίς el; 

qitapqm operatio, atqao propensus in Deura animas, 
quod est fldes immaculata, gratam Deo viiam pro-
bamquo eftkil, quorum nol)is).dax et praceptor 
Vcrbum incarnalnm fuit, cum eorum tamen neu-
trum ad angelid generis (cui ba?c ipsa saiis eram 
cogniu) btelructronom alqae docirinam conduce-
ret; qoi ab ipta eui produciione borum scienliaia 
habuissent. Meque enim, ot; noa, talibus incorporei 
indfgeot. Elenira Bei Filiora in carne praBaentem 
daemonea agnoscebant, el jadicem eam poenam in-
ferentem, ac Dominom praedicabaol e# E l sacrae boc 
lestat» Li i i e ra a i u n i : Tu credit qnoniam Deus e$tt 

etiam da>mon$* crednnt, et conlremi$cunth. Ilerum-
qoe a l ib i : Jetum novi, el Pautum uio : tu vero qui$ 

έξ 6 v θήλον δτι τδ δαιμονιον φύλον ού μόνον ήδει τε D « i ? Unde Mlis patet, daemonum nationem non 80-
bim scire Deura, eumque metuere, et venerari, sed 
el germanot ejus cuhores. 

Porro ineffabilis in bomines amorfs Dei caasam 
et banc adjtingtt. Nobis [inqoil] inacceasmn antea, 
neminique adhue vismn coaltim (quod calorum puto 
regnum appellal) apcril. Nam secundum beatum 
Paulum : InUiavU nobis tiam nowam, et vhenicm *· 
E t : Non in manufaeta tancta introivAl, sed in ipium 
catum, ut appareat mmc tultui Dti pro nobi$ *· Ε ι : 

• I U » . ν ι ι , Ι * . fibid.19. ilbidi.nu9». *»Jae. u , ! 9 . ι A c l . x i x , l 5 . JHebr .x ,20. k H e b r . i x ; i 4 

»χαλ έδεδοίχει χαλ έσεδεν, άλλά καλ τους 
έααΐνον γνησίους Θεραπευτάς. 

ΑΗία» Ιέ τής άφατου φιλανθρωπίας επισύναπτε 
χαλ ταντην. 'ΠμΙν μέν Ανοίγει τδν ούρανδν ούπω 
| ΐ | α > έ κ ι βατδν ούδε θεατόν δς καλ ουρανών» οΐμαι, 
βααελιέα προσαγορεύεται. Κατά γάρ τδν θείον Παύ-
itov» ~Κν9*αίνισ*ν *% ήμίν όδόν χρόσφατον καί ( ω -
σα* * χαλ» Ούκ ** είς χειροποίητα άγια είσήΛθβν, 
αΧΙ* αίς αυτόν τόν ούρανόν, νύν έμφανισθήναι 

YABL£ LECTlOTiBS. 
m Ακούσιον ς. »· οίδα] Rom. νιι. 18. Μ συ] Jac. Μ, 19. 

χ» » . » ούκ] ibid. ιχ, 24. 
»» τδν μέν] A c l . χιχ, 15. a v Ινεκαίν/ Hckr 



819 Ρ Η Ο Ή Ι P A T M A R C H J E C P . 8 » 

Ubi prvcursor pro nobis introivit Chrhlus *. Hanc Α τφ προσώπφ τοϋ θεοΰ υπέρ ήμων · καλ, Όπου Η 

igitur vi»m revelavit, ad quam ul nobis pneiret, 
jusliliffi exemplar fuit, quo aliquando edoeii, desi-
derio accenderemur, eoque accenei ad rem desi-
deratam pttepararemur. Angelis vero coeJum jam 
inde a principio noium fuil, aique lestatnm. Noetra 
prasterea conjunclus naturae resurreclionem nobie, 
ei incorruplionem aique immorlalilalem per suam 
resurreciionem donavil. Incorporeum vero genue, 
cum sit iromorlale, bac non indiget gratia. Nosira 
insuper causa in came peregrinaiua, a diaboli, qua 
icnebaintir, tyrannide nos liberavit, de principati-
bus m irlumpbafia ei potestaiibus in cruce, daia 
iiem nobis poiestaie calcandi omnem virtutem 
inimici n . Ubi si horom subiisset naluram, quosnam 

πρόδρομος υπέρ ήμώτ el<rr\J#8 Χριστός. Ταύτην 
ούν τήν όδδν ήμίν άνεκάλυψε, και ταύτης ήμίν καθ-
ηγήσασθαι δικαιοσύνης άπόδειξις ήν, ώς άν μαθόντες 
έπιποθήσωμεν, ποθήσαντες δέ πρδς τδ ποθούμενο*, 
παρασκευαζώμεθα. Τοίς δέ άγγέλοις γνώριμος ήν 
άπ* αρχής καλ είς "γνώσιν ήγμίνος δ ούρανύς. Έτι 
δέ καλ ήμίν μέν τήν άνάστασιν ένωθελς κα\ τδ 
άφθαρτον κα\ άθάνατον διά τής οίκείας χαρίζεται 
αναστάσεως · τδ δέ άσώματον γένος, άθάνατον δν, 
τής τοιαύτης άνβνδεές χάριτος. Καί δι* ημάς μέν 
έπιδημήσας σαρκλ της κατβχούσης του διαβόλου 
τυραννίδος ήλευθέρωσε, τάς αρχάς θριαμβεύσας χα\ 
τάς εξουσίας έν τ φ σταυρφ, -καλ δύναμιν ήμίν χαρι· 
σάμενος πάσαν τήν του εχθρού δύναμιν καταπατείν-

destruxisset0? Del quibus triumpbasset ? Qualem ^ εί δέ τήν εκείνων ύπέδυ φύσιν, τίνος άν κατήργησε; 
Iiem qoibuadam poieetatem dedieaet, aui in quos? 

205* Ad Jisec vero cum nos lapsi sumos, nul-
lum reliquum iuit exemplar, quod eamdem naia-
ram iniegram retineret. At iapsts daemonibua ionu-
merabiles nibiloioinug incorporeorum aciea inva-
rlale consiatunl, quae et divinae ordinalionia exem-
plum , ei niMiquam flexae rectiludinis specimen 
exhiberent. Quaproptor qui omnia sapieiiter, ei su-
pra quam dici poiesl, providet ac facil Deus noster, 
Deique Verbum, cum jam bumana naiura prolapsa 
esaet, IMHI banc solum ex infiniia sua i n bomtnes 
amoria vi aseumit, sed per eara quoqne omnibue, qui 

ποίαν δέ τήν έξουσίαν τίσιν έδίδου καλ κατά τί
νων; 

Χωρλς δέ τών είρημένων, ήμίν μέν πεσούσιν ούδελς 
ήν ύπογραμμδς τήν αυτήν λαχών φύσιν διορθώσεως, 
τοίς δέ πεπτωκόσι τών δαιμόνων μυρία τάγματα τών 
ασωμάτων άτρέπτως έστηκότα πρόκειχαι, καΑ πο
λιτείας ένθέου παράδειγμα δντα καλ διορθώσεως 
άκλινους ύποτύπωσις. Διύπερ δ πάντα σοφώέ καλ 
υπέρ λύγον προνόου μένος καλ πράττων Θεδς ημών, 
δ τού Θεού Αόγος, τής μέν άνθρωπίνης φύσεως τδν 
δλισθον υπόστασης καλ προσλαμβάνεται ταύτην 
ά££ήτω φιλανθρωπίας μέτρω, καλ δι* αυτής πάσι 
τοίς όμοφυέσι τήν τε διύρθωσιν καλ τήν άφθαρσίαν 

6JOBdemnaiurae8seDt,correctionem,iocorrupiioiiem c καλ τά μυρία χαρίζεται αγαθά, του δέ δαιμονίου φύ-
Jfct ο ΐ ΐ α tcfΟ inni imaipnhi l i« Knn<i lai*rvi Ιιι» . Aiim « I m m Anin > Α ..V.. —... ^T.^. *Jf*~m •.•••ΜΙΑΑΙΙΜΗ v/^/utt etaliaisla innumerabilia bona largilur: cum daamonie 
Umen genus asaumere neque jusium, neque uiile 
esae jadicet. Sie 40 etquod eequitur caput ab spe-
calativo ei aludiose ecriplore elaadilur. 

42. Inveeligat unde nobis e deteriore in roebus, 
et conlra ad delerius e meliori mutaiio laju fre-
qoena, varia, ac pene coniinua exsistai : incorpo-
reis vero, aliig bonuro sii immulabile, aliis viiium? 
Caoaam reddil, quod in nobis cum aoimi inelinatio 
in alierutram pariem conniiatur, ob gubjocts mate-
riffi floxum aiqoe vacillationem, illa aliquamlo ra-
lionem stiperei, inlerdum eiiam superetur: in i l lU , 
ad quos neqtiaqtiam maleria irrepere polesl, ratio 
sola in aciiones oinnes knperium obiineat. Quain-

λου ού μέν ούν ούτε δικαίαν ούτε συμφέρουσαν κρίνει 
τήν πρύσληψιν. Ούτω μέν ούν καλ τδ έπλ τούτω τφ 
φιλοθεάμον ι καλ σπουδαιολύγω άνδρλ διανύεται κε
φάλαιον. 

Έν δέ τ φ μΡ' ζητεί πόθεν ήμίν μέν έκ τε τοδ 
χείρονος είς τδ κρείττον καλ πρδς τδ χείρον άπδ τοδ 
κρείττονος ή μεταβολή καλ πολλή καλ διάφορος καλ 
μικρού συνεχής, τών δέ ασωμάτων γενών τοίς μέν 
τδ καλδν άμετάβλητον, τοίς δέ τδ φαύλον. Καλ τί-
θησ% αίτίαν ήμίν μέν τής έφ' έκάτερα στασιαζούσης 
($οπης της [558 Η.] ύποβεβλημένης ύλης τδ ροΜς 
τε καλ εύπαράφορον, ποτέ μέν τού λογισμού κρα
τούσαν " , ποτέ δέ κρατουμένην. Έ ν έκείνοις δέ μηδα-
μώς τής ύλης παρείσδυσιν λαβούσης ό λογισρδς 

obrem illorum quidein casus, qui sponie el impe- D μόνος τών πράξεων έχει τδ κράτος. Διδ τών μέν 
raolis revera more ad deierius delap^i suni, fu im-
medicabilia, cnin nibil quidquaiu in go validiua ba-
beanl, qood sui juris meniem, jam ex se fluenietn, 
ad id quod deieriug, revocet : qtiemadmodum aliis 
conira, qui aponte ac libere amorem bonesli acce-
perunc, nullo fluxu lurbalum iltud eorum deside-
rium coirservaiur. Cum DOS inlerim veluli dtiplices 
quidam,ac propierea eliam male adiniesonim poeni-
tentia ducii, non ipsos lanquam alienos incuseinus. 

εκουσίως καλ ώς αληθώς αύτοκρατορικώς πρδςτδ 
χείρον άπενεχθέντων ή πτώσις ανίατος γίνεται, ούκ 
εχόντων έτερον τι κρείττον έν έαυτοίς, δ τήν αύτο-
δέσποτον γνώμην αυτήν ύφ' εαυτής ^εύσασαν πρδς 
τδ χείρον πάλιν άνακαλέσοιτο· ώσπερ αύ πάλιν τοίς 
εκουσίως καλ αύτονόμως τδν έρωτα τοΰ αγαθού λα-
βούσιν [653 R.] άπαράτρεπτος δ πόθος ύπδ· · με 
μιάς ροής ένοχλούμενος διασώζεται. Ήμεις δέ ώσκερ 
διπλοί τινές έ σ μ ε ν διδ καλ μεταμεληθέντες οίς 

^ Ifcbr. νι, 20. «Coloss. ιι, 15. n Luc. x, 19. 0 I Cor. ιι, 6. 
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αμαρτάνομεν, ώς έτερους εαυτούς έπιμεμφόμεθα. Α Dttovoro «bi pogita&t, ei hi partJm vtoeenles, par 
Αΰο δέ μαχόμενων, χαι τούτων άνά μέρος κρατούν
των τα χα\ κρατουμένων, πως άν ή τά του πτώματος 
σχοίη τδ άμετάβλητον; ού μόνον δέ έπλ τών πρά
ξεων, α! τδ έπαινετδν ή τδ ψεκτδν φέρουσιν, έφ' ημών 
ή μεταβολή κα\ ή παλί£0οια τδ χράτος ούκ έχει 
άνανταγώνιστον, άλλά καλ έπλ τών άλλων ημών ενερ
γειών καλ παθημάτων. Ούτε γάρ διά παντδς καθ-
ήαβαι ούτε ίστασθαι δυνάμεθα, ατονίας ευθύς τής 
κατά τήν φύσιν έκατέρου τή υπερβολή συνεπομένης. 
Καλ δήλον τούτο, ώς διά τήν έν ήμίν τών στοιχείων 
διαφοράν τε και μάχην συμβαίνει. Καλ γάρ τδ μέν 
ΙαρμΑν τήν άνω χώραν διώκει, τδ δέ γεώδες βρίθει 
τε και συγκαθέλκει πρδς τήν γήν. Καλ έπλ τών άλλων 
δα των παραπλησίων ωσαύτως. ·Α έπλ τής άσωμά-

lim ? i e i i : qaomodo in bie aul victoria, aut laptog 
imnniubitts ak?Neqne vew> eolum in tclionibus 
iia qua laudom aui viieperalionetn roareniur, rou-
tatio et refluxug in Bobia imperiam sine repugnan-
tia non babei : sed in aliis qooqne noelris opera-
tionibas atooe affiactionibug* Nam neque eemper se-
dere, neqoe rursum atare possumas, curo mox juxta 
aberoirtus namram virium remiasio [io bis] oxces-
gam 206° consequalur. Qnod per elementorum 
Sn nobie varfotatem ei pugnam conlingare constal. 
Golor enim ad aupera impallii : lerreniim vero 
qaod eat, deorsura vergii, aique ad tarram detrabit; 
aiqae in gimUibus aliig ad enmdem modum quae 
gaoe ιιι incorporeii naluris locum non oblineni. Sed 

του w ούχ έχει χώραν φύσεως, άλλ' ώσπερ έν ήμίν ^ qnemadmodoni in nobig varietag , muiiiplexque 
τ* ποιχίλον καλ πολύμορφον, ούτως έν έχείνοις τδ 
Αποίκιλον χαλ μονοειδές έγκαθίδρυται. Όθεν τοις 
Απλοίς μέν καλ μονοειδέσιν ακολουθεί τδ δυσαλλοίω-
τ*ν τε χαλ δυσμετάβλητον, τοίς δέ συνθέτοις ή μετα
βολή χαλ άλλοίωσις, Τδ δέ 4 · μή πάντη πάντως τδ 
Αμετάβλητον χαλ άναλλοίωτον μηδέ έν ταίς άσωμά-
ταις ούσίαις δράσθαι (καλ γάρ μετεβλήθη τδ δαιμό-
νιον Απδ τού κρείττονος είς τδ χείρον) εκείνο άν τις 
Εσεος προφασίσαιτο, δτι καλ αύτδ τδ άσώματον εκ
τροπής τε χαλ αλλοιώσεως ήρξατο. Έ κ μή δντων 
γ α ρ είς τδ εΐναι καλ αύτδ παρήχθη, κάν τής κατά 
ττρ> δλην συμπλοκής έλευθέραν έσχε τήν ύπαρξιν. 
Τάχα δ* Αν καλ διά τήν μίαν ταύτην έχτροπήν μίαν 

fbrina, sic in ipsis ntbil varium, at una perpetua 
forma residel. Uiide siroplioes hos atqne uniiormea 
iliud couaequiiur, u l alierari aique mutari nonnisi 
difficuUer possinl. composila voro comilaiur mu-
lalio atqoe alteraiio. Qood auiem non omnis om-
niao imtmitabiUus ne ab incorporeis qoidem na-
turis abeeae videaiur (dsemon enim ex bowo in 
malum mtitatt» eai) Hlud forie attqnis prsetexai, 
quod ipsa qtioque iocorporea nainra ex muiaiioae 
aiqae alteratiooe inilium sompserii. Nam e non 
exgisteiitibug et ipaa prodocu esi, tameui a ma-
leri» ooimnieiiooe liberam babei eubsiileniiau). Ac 
forailai» etiam ob unicam niuiaUonem, tiftam quo-

α\ αύτολ τήν πρδςτδ φαύλον τής γνώμης άλλοίωσιν Q Φ»« ipsi menlig iHam hi mabim muiationem ogtea 
έπεδείςαντο. Ταύτα είπών δ θεοσεβής ούτος Μ φρον-
τέσιν Ιεραίς άνειμένος άνήρ *» έπι£(5απίζει τήν Όρι-
γένοος περλ δαιμόνων καλ αγγέλων καλ ανθρώπων 
χαλ Αστέρων καλ τής άλλης δρώμενης κτίσεως δυσ-
αεβη τε χαλ άνόητον καλ πολυπλανή φλυαρίαν, καλ 
τΛος έπιτίθησι καλ τψ β' καλ μ' κεφαλαίω. 

Έ ν δέ τ φ έξης δύο ταύτα ζητεί, έν μέν διά τί αί 
Αγιαι χαλ νοεραλ δυνάμεις, δσα γε ημών είς γνώσιν 
vjxa καλ οί χρησμολ έξεπαίδευσαν, τδ καλδν άπ* αρχής 
ρέχρι τέλους άμετάβλητον σώζουσιν, ώσπερ αί πο-
νηραλ τήν κακίαν* [539 Η.] καλ διά τί πολλών αν
θρώπων μελλόντων κολάζεσθαι, τό πΰρ *· Ιφησεν δ 
Σωτήρ ήταμάσθαι τφ όιαβόΛφ καϊ τοίςάγγόΛοις 
Μϋτοϋ. Καλ πρδς μέν τήν πρώτην ζήτησιν έφ' έκα« 

deronl. Ila?c ubi pius ille, ei sacris vir aiudiis de-
diins remlit, Origenis de da5monii$, augelis, bo-
minibus, aatria, aliisque aub aspectutu cadeiiiibue 
cooditia rebua impias, aiolidas, ei erroria plenae 
ougas refeUil;9icque finem quadragesimo aecundo 
capiii impouit. ' 

43« In eeqoenii deinde capiie de hie duobus q i a -
r l u Primunn, cur aanci» ei inteliigibiles poieslaies 
(quodqaldem noveriaioe, aique e aacris Liueria 
didicerimut) sic viriuiero ab iniilo ad extremom usque 
immulabilem retineant, quomadmodum improbila* 
tei» maIign«?Quain iiem obcausam, cuio mulii ea-
aenl homines puniendi, ignem dtcat Salvator diabolo 
et angelit ejus paratum P . Atqtse ad primam qui-

τ ί ρ α ς μερίδος, τής τε αγγελικής, φημλ, καλ τής δαι- Λ dem qusaliooem, utraqoe in parie (angelorum, 
ρονίας, τδ απλούν αίτιάται καλ άσύνθετον καλ άποί-
χχλον, καλ διά τούτο πρδ$ τά αντικείμενα τής μετα-
•ολής ένυπάρχειν αύτοίς τδ άπαράδεκτον. Πρδς δέ 
τήν βευτέραν ζήτησιν, δτι διά τοΰτο πύρ τψ δια-
6όλ» καλ τοίς άγγέλοις αυτού * ήτοιμάσθαι γέγρα-
« τ α ι , άλλ* ούχλ τοίς άνθρώποις, επειδή έν ήμίν μέν 
ούκ αδόκητον α άπδ τού χείρονος έπλ τδ κρείττον ή 
μεταβολή, ούτοι δέ γνώμη παρέσχοντο τδ άνέλπι-
στον. Τήν είρημένην δέ τοΰ Σωτήρος φωνήν άμα τε 

inquam, et daeinonuin) [nalura] eimpliciiatem, 
quae neqoe coinposita neque varia sit, iu causa esse 
pon i l ; ac por boc eam quoque vim iis inesse, ut 
oppoeitas muialionis raiiones suacipere nequeanl. 
Ad alieram porro quaestionem respondei: Idcirco 
ignem diabolo ejusque angelis, non auiem bomt-
liibus pncparatnm» acribi, quoitiam in nobis non 
inopitiaia slt e mato in melius muiatio, cum ilH 
confirmata sua volbouie, uullain de se spem reli^ 

f Mauh. xx?, 41. 

• ασωμάτου Α, αυτομάτου ς·. α τδ δέ ] foriasse leg. τού δέ. 
ούτος ό άνήρ cxHcfi. 4 1 τδ πύρ] Matlb. i x v , 41. " αύτοΰ 
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quam fcoerint. PredxOam ergo SatvatorU aeiitefi* Α-λύσιν έπΑγη τής-δευτέρας απορίας, xaV δεύτερον 
liain sinwii 206* P r o aoiatioao dabtUlionts so* 
candfe afferi, el giniul pro altero argumonto, qao* 
d^roonum naiuratn e raato non Mufcari pogao os» 
lendalur. 

Poal baec capile 44 excirtitar, qoa de cauta qui 
regeneralioate lavacro lingemti accedtmi, Sataaea 
el operibae ejus nuoliura remttiaiii: non iteu> JKH» 
miuibus improbis, eorumque actioaibtig ? Enixtvero 
si non deemotiiim naUtrfe, aed operibua donlaxat 
eorum, lanquam malig, reminiiemu*, ptrt raiiofte* 
oporiebat bominum non natitra quidain, a l certe 
operibue renuaiiare. Noti enim quod inajora, diffi-
ciliora, ac supra naUtram noairam damonyin opera 
einl, recte quiapiam pro dubiutjoais goluiione dt-

επιχείρημα, [656 R.] δι' ού τδ άμετάβλητον άπδ 
κακίας τής δαιμόνιας έπιδείκνυται φύσεως. 

Έ π \ δλ τούτοις έν τψ μδ* κεφαλαίω διερευνάται, 
τίνος χάριν οί τψ λουτρψ τής παλιγγενεσίας προσ-
tρχόμενοι τψ μέν Χατανά καλ τοίς έργοις αυτού απο
τάσσονται, ούκέτι δέ καλ τοίς πονηροίς άνθρώποις 
καλ ταίς τούτων πράξεσι · καίτοι γε* εί μή τή τών 
δαιμόνων ουσία άλλά τοΤς έργοις αυτών ώς φαύλοις 
άποτασσύμεθα, έχρήν καλ τή τών ανθρώπων μεν 
ουσία μή άποτάσσεσθαι, τοίς έργοις δ* αυτών άπο-
τάσσεσθαι. Ού γάρ δτι μείζονα καλ χαλεπώτερα χαλ 
υπέρ τήν ημών φύσιν τά τών δαιμόνων έργα, τούτο 

xerit. Nam conlrariora potius boc ipenm dubhim ^ 4 v τ ι ί λ ύ ( Λ ν τ 0 * άπορήματος· τουναντίον γάρ 
μάλ)νθν αυξάνει τδ άπορον, είπε ρ έκείνά τις άμαρ-
τάνειν απεύχεται, ούχ & μηδέ πράττειν πέφυχεν, 
ά>λ* ών είς τήν πράξιν καταφέρεται. Τήν μέν ουν 
άπορίαν- ούτω συγκροτεί. Λύσιν δέ επάγει πρώτην 
μέν τδ τών δαιμόνων άμετανόητον, δπερ έστλ χα\ 
τών πολύ μέν χαλεπωτέρων αμαρτημάτων, άνθρώ-
ποις δέ πραττομένων, άτε δή μετανοία μεθοδεύε-
σθαι δυναμένων, λίαν βαρύτερο ν τε καλ βδελυχτό-
τερον. Δεύτερον δέ, ώς άπ* αρχής ό Σωτήρ καλ τής-
ασφαλείας ημών προνοητής δρον έχθρας άμεταχί-
νητον μεταξύ τού τε διαβόλου καλ ημών έπήξατο, ώς 
άν τήν πρδς αύτδν έχθρα ν ακήρατο ν έν έαυτοίς δια-
σώζοντες μηκέτι περ ' αύτοΰ προσαγομένην τήν άπά-

augei: ai quidem ilJa qaigpiam ne admitlat, depre-
cMur, non quae facere nollo modo poaait, aed ad 
qu:e agenda propendel. lpsani igilur dubilaiioneia 
aic fere ins t i iu i i : cujus banc subjicil eoluiiooem. 
Primam quidem, quod daemoneg resipiacere noapoa-
s i n l : quod ulique longe gravius aique abominaw-
dam magis esuquam alia molto graviora peccau: 
aed q u » ab homii*ibug,qui per pcBnitentiam in viam 
reduci poaaint, coaunilluntur. Alteram deinde, qued 
ab iniiio Salvator, et securitalie noatae curaior, 
lerminum inimictiiaruni iounobilem, d m m e m 
ioter et bominee praGxeric* o i adversoa ipgum 
odium imroorule iuter aeipao» eervaoies, nunquam 
ampliue oblalam ab ipeo fraudem excipiamus : ^ την είσδεξώμεθα * · . Διδ καλ τών φωτιζόμενων έκασ-
~ " & ~ · : : 1 8 — 2 · — - ! - τος, ώσπερ ομολόγων τή τού προπάτορος άπατη μέχρι 

τότε συνέχεσθαι, καλώς τε καλ θεοσόφως τδ λοιπδν τή. 
πρδς εκείνον αποτάσσεται φιλία. Έπλ δέ τών ανθρώ
πων, κάν πονηρία συζώσιν, ουδέν τοιούτον, ίνα μή 
λέγω πάν τουναντίον, δ Δεσπότης έκέλευσε* Καλ μυρία 
μέν έστιν είπείν καλ άλλα, έν δέ τών αναγκαιοτάτων, 
ώς τής είς αλλήλους αγάπης ό τής Εκκλησίας θεσμδς 
προνοούμενος, ήν μυριοτρόπως δ πονηρδς διασπ$ν 
επείγεται, πάση μεθόδψ καλ σοφία συγκροτείν τε 
ταύτην καλ συνέχειν νομοθετεί. Διδ ούδε αυτούς τους 
φαύλους ομοφύλους δντας βδελύττεσθαι καλμισείνέ|, 
τδ άνάπαλιν δέ στέργειν τε καλ φιλείν, δση δύναμις, 
ναλδή καλ" κάθαρσιν [540 Η.] μέν τής πονηρίας καλ 
θεραπείαν έπινοείν, προσλαμβάνεσθαι δέ, άλλ* ούκ 

quoiuadiiioduiu eiiam singoli qui baptixaniar, * a -
quam faleauiur ge ad id ugque teropus cum primo 
auo parente Adamo deoepioe fuisse, reeie ao a«-
pienier in posierum deceploria amiciiiaa reaumianl. 
De hominibua auteai, Unieiei improbe vivanl, uibil 
Ule Domiuus, quin poiius contrarium peniUia prae-
cepil. Ac de sexcentie id genus aliis, qiue blc coui-
niemorare poieram, uoum illud e maxime neceaea-
riis, quod cbariiaii muiua prospiciens Eccleeia 
lex (quam mille modis improbus daemou disciudere 
conaiur) omni eam via ac sapieniia componere ac 
conservare jubel. Quare neque ipaos improbog, 
proximi cum sint τ , pro exsecraodig habere, aique 
οιΓιο esge permil t i l : ged contra, quoad ejug fieri 
polegl, amare jubet alque diligere. Imo vero de 0 άπωθείσθαι. Καλ τοΰτο Παύλος α μετά τών άλλων 
purgauda curandaque raaliiia cogiure, illogque ad 
ae sumere, nullo aulem modo repellere, praecipii. 
Ideroque Paulos inter alia monel, qui Judadg 207<* 
lanquain Judaeug, c l omnibug omnia factus egt, ut 
oranino aliquos galvos facerel r . 

Quod si a peccaloribus justorura ccaius iode ab 
inuio in bunc ugque diem abgiinuigaei, quig aalvus 
easei? Quomodo mundus sagena captug esaet, gi, 
cum peecaiorea nibil invkem uuliUlis afTeraut, 

q Matlb. v, 44, 45. » I Cor. ix, 29. 

παραινεί, δς καλ τοίς Ίουδαίοις ώς Ιουδαίος καλ 
τοίς "Ελλησιν •· ώς Έλλην καλ τοίς άνόμοις ώς 
Ανομος καλ τοίς πάσι τά πάντα έγένετο, ίνα πάντως 
τινάς σώση. 

Εί δέ τοίς άμαρτωλοίς δ τών δικαίων χορδς άπ* 
αρχής μέχρι νύν άπετάσσετο, τίς άν έσώθη; Πώς 
δ* άν ό κόσμος έσαγηνεύθη, τών μέν φαύλων αλλή
λους ούδεν ώφελούντων, τών δ4 αγαθών τούτους β&ε-

VARIiE LECTIONES. 
w είσδεξόμεθα ς. » να\ δή καλ Α : καλδή ς-. w Παύλος] I Cor. ix, 20. *» χαλ τοις Έλληοχν — 

άνομος add. 4 
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Ινσσομένων τ ι καλ άποπε|ΐποντων; 'Λλλα καλ ή τψ AJuaii iosapar Hloa^igecrargpUr »c rojieoterrt? Sed 
Πέτρω σινδων σφθείσα, κα\ πλήρης καθαρών τβ καλ 
ακάθαρτων ζώων υπάρχουσα, την συναναστροφών 
μάλλον καλ προσληψιν τών φαύλων, άλλ' ού τήν 
άποστροφήν ύπηνίττετο. ΕΙ δέ τήν' άγάπην ούτω-
πανταχού του Θεού Αύγου νομοθετούντος, καλ πάσης 
άλλης Αρετής ύπερέχουσαν διά τών αυτού μαθητών 
άναδοώντος δμως πολεμίως πρδς εαυτούς διάκε ίμεθα, 
καλ μικρού τδν πλησίον έκαστος, κάν άριστος ή , 
οδονω χαχίζομεν, έσθ' δτοδέ καλ έπι6ουλεύομ·ν, 
[657 R . J εί τοιαύτης αφορμής έδραξάμεθα,ν λέγω 
δή τού τοίς αονηροίς έκ νομοθεσίας, τβ καλ ομολογίας, 
έποτάσσεσθαι, έγώ μέν έξ ών δρώ τδ άνθρώπινον,, 
χαλ τούς εύεργέτας φημλ, έπελ τούς γέ τ ι . παραλυ^ 
πούντας* κάν δικαίως τοΰτο πράττωσι,. πάντως άν 
έχτύπως έ μισού μέν τε χαλ άπεστρεφύμεθα, άτεδή. 
παρακάλυμμα τής φθόνε ράς, γνώμης χαλ τής πολλής, 
έφ' οΓς μισούμεν αλλήλους αίαχύνης τήν θείαν έν* 
τβλήν προβαλλόμενοι χαλ συνήγορον έχοντες, καλ 
ούα ά'ν ούδε μέχρι θανάτου τήν· πρδς; τους. τοιούτους 
έχθραν δαλυύμεθα, κάν τδν ήλιον μή έπιδύβιν έπλ τψ 
παροργισμψ ημών τής Δεσποτικής νομοθετούσης. 
άγαΑοτητος,.καλτού Οατρδς μιμητός-άποφαίνοντος 
έν τ φ πααι χαλ τοις μισούσι χρηστούς είναι, Ό ς 
βρέχει ·· ixl δικαίους καί αδίκους κα\ άνατέΛ-
Λει rdr ήΛιοτ αύτοΰ έφ' έκατέρατ ομοίως μερίδα* 
Εί Αέ ήν νενομισμένον τοίς πονηροίς τών ανθρώπων 
τούς- φωτισμένους άποτάσσεσθαι, καλ γυνή άν ταύ
τας τής αφορμής λαδομένη τού άνδρδς διίσχίζετον 

614}νοΑ Ροέτο YUIMI βΗΐιηΙβυι* · , paris aique iw~ 
puri»auimaiiiibusptantim<, ad eoesudvdliieni poiiua 
malos.aaaiLittandoe, qoam repoUeodoa deaigoaL Jam 
ai Uim eiiain, quaodo chariuiem adeo Dei Verbuui 
ubique imperat,<e4 omaiboa aliis virioiiboe majo-
rem per saos aeciaioret cbmiiat, bottili tamen alii in 
alioa aoitno somus^ βλ fere QQtiaquisque proximum, 
Umelsi oplimua eit, per invidiam l&dimus, atepie 
inierdmn eliamei iusidtaa paramua : bae obkn* oc-
caaione (ul aoilieet improbU, e i lego aiqoe pacto 
mtnliiM remiuondus sii) eqoidem qwuilambominum 
roorea perapWo, Ipoot qooquo beiieflcos io ooe, qui 
modoa4iquamiiH)le8Uam,eiiainiaeie afferreot abturde 

n mique et iwdecenier odieaemit* alque aversar6mur 

(velaroeolnm Bimlrum R O X H B hnjue volontatis et 
probroai illius. qoo invicem prosequiraur odii 
tftvinom pwocepium objicteutes, ei laaquam pro 
advocaio babentea) ae neque ad exireraum ueque 
gpirilom odhun in ulea unquam deponeremus, 
etftamai aoleu» non occidero euper iracundiam no-
tiram DoiBiui bonius praecipiat S atque per beni-
guilaieai eroo omoee, etiam intmicos, Palrie aui 
iroitaiorea foro deelaret, qui pluit $uper jutuos tt 
inputo** Μ $olem tuum oriri facit tuper bonos, et 
meJo*»» Et vero si kge decrmuin foret, o l bapii | 
xaadi nfeto* heminee ouinino valere jubereut: jaia 
et uxor boc eotore a viro diuederel, et vir ab 
uxove, ftliusa paire, a matre BUa, a doinino ser-

καλ γυναιχδς δ Ανήρ, πατρύς το ό υίδς χαλ μητρδς.£,να·» Confirmarel onim borum quilibet se suo cum 
\ torpfaqp χαλ δούλος δεσπύτου * έστηρίζετο γάρ 
άν έκαστος τούτων- τή πρδς Θεδν οίκεία ομολογίας 
χαλ νύμον ετίθετο τούτον· άπαράβατον- τ φ οίχείψ 
Uk<4[pjam βεοαιούμονον. ΔιΑ ταΰτα τοίνυν< τ φ δια-
6όλφ μ^ν%ν· χαλ τοίς δοιμονέοις χαλ τοίς τούτων έρ
γο^ φεύγχιν τε χαλ βδελυττεσθαι χαλ άποτάττεσθαι-
προαΜίαγμαθα·, αμέτοχοι της εκείνων γνώμης, δεά 
παντός συντηρηθηναι δμολογοΰντές τα χαλ ευχόμε
νος 4λά τήν αυτών πρδς τά φαύλα άκλινή τ α χαλ 
άμιιο4ετον (&οπήν χαλ διά τδ κύρον τών άμαρτημάν 
τ ω τ μ έ | δεχοαΟαι*. 'Αλλήλοις. δέ, κάν άνθρώπινον ή , 
χΑ» olc-τδ Θείον» διαοαίνη 1 1 τδ αμάρτημα^ ούχ 
δξεέαν χαλ άπότομον τήν κρίσιν φέρειν οφείλομεν *' 
λαρανηχοα τε γάρ τούτο της έμφυτου πρδς αλλήλους 

Deo ieilo paeto, legemque bancsibi propria volun-
taie eorroboratam nunquam iratiagredieodam sla-
lueret. Has igilur ob causas solum diabolum atque 
d«monia, eteorura opera jnbaioar fugere, exse-
ccady M9peUorer ac nos per onmia liberos, ne cum 
iis eonliaajas, oonservore, profileoies alque opten-
lea; propknr eorum ad mabim immutabilem ei irre-
votabilem ioclfaalionem, et quia 207^ peccaiie 
nm sotlaniyr, eosdem noa minirae admiiiere. l n 
noe- muUio vero, aiwj in bomiiieni eive in Deum ad-
misoumpecoatofii sk» celerem et abroptam ferre 
aentenlioiu non debemue (noxium enira illud innaio 
nobia amovi nauino eaae aolet), tum quod genue 
tialveraum a materia depondeat» Uim etiam quia 

στοργής, διά* τήν αυνηρτημέντρ ύλην τ ψ γένει^ κ α λ ν D lapata spea resHlulionre adhuc reliqua eaU Uude ai 
δτε α»ααύσιν> έννπές\ διορβώαεως υπολείπεται β 1 . Αιδ 
χαλ i » τ ι ς μέν λογ^,ν Ούκ είρύ xaff ένα τών δαιμδ-
r%*rT\Zkr Η.\ έπείπορ άλήδειάν· φησιν, ούχ ά π ύ -
€λητας* Α δέ: κατά τον Φαρισαίον Μ # άλαζονευδ^ 
μάνας καλώς.»τελώνης μή:είναι μεγαλαοχών κατά-
κρΚαταν* ούτε γάρ αύτδς δ ίστάμενος εί μή πέσοι 
δα>»νν ofea δ πεατωχως εί μ ή στήσσται. Χωρλς. 
StfAv t^lptfptmf χΑχϋνΟ 6^«·ρητεσν>ώς έπουΙήτσί 
μ ε ν tmyumo* φύλον ά^ετανοητον, ήμχΐς δέ oSdc με* 

quia d i iopU: Egone vti tmum dctmonem imiiando 
M 0 * o r : aiqeidem verum dici i , non eatrciiciendug, 
iU), m U l e PbarismB, aoae ja^iitel, o i PubUcano 
uon eaae aimilera euporbius glorlelur, i$ ulique 
danmamr T . N«qoe eaim consiai, an ille qoi elabai 
jaoi eon dooiderit: noque annon ait surrecluru*, 
qoioeotderau Praier eetvoro, qu* jain d i cua imi , 
eUMn. HloA «oooideitiadum» quoulam poBniteiiiia 
darai datflMoe&noa poeeunt; BO* • oro pep jweni-
ie*tf*a»ad bapUammii: aoeedbiMii, «x #a Q W l ina-τψ βαπτίσματα πρύσνμεν, δχ'ών τοίς Αμχτα^ 

* Epbes. ιν ^4β. « i la l t . ν , 45. + Luc. χνιιι, 9 seqq. 

VARIi f i LECTIONES. 
•» απολείπεται ς. τδν Φαρ.) Luc. χνιιι, I I · 

• A e C x , II seqq. 

' friyti] Ha l lh . ν, 45. · 4 διαδαίη ς. 



«π 
panitentibus 
Deo spondere nos apparel. Et vero qui daemonibug 
ob Μ qtiod non regipiscanl, renuntiavil, quo-
tnodo is non impoenitenliae primom renumiavit ? 
<}H( etfam priorig suae neqnili* atqne impiotalis 
veniam peiii, qnomodo ig bofflinibng, qui. iiadem 
obnoxfi stitu pasgiouibus, eamdem quam per pca-
niterulam cousecutus eet nifgericordiain, aecluse-
r i l f 

Aique ista qitidem hoc capile comptanis est. i n -
ter qoae ittud etiam ait noe in restirreetione ange-
•icam Ttiam aeitiroe, non jam amplius ad malum 
nlbim pronoa, sed in congtanii etatu conffrroatos; 
tioji id quidem ex natura conseculi, sed ut et ange-
lorum onlo, virutte gancli Spiritns. Eadem, inquii, 

ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. 8t8 
rennntlamug, pcanHentiani omnino Α νοήτως έχουσιν άποτασσόμβθα, τήν μενάνοιαν πόν

τιας Θεφ καθομολογούντες δεικνύμεθα. Καλ ό τοίς 
δαιμονίοις διά τδ σφών άμετάθετον άποτασσόμενος 
πώς ούχλ τψ άμεταθέτω πρώτος αύτδς άπετάξατο; 
Κα\ δ τής προτέρας αυτού πονηρίας καλ ασεβείας 
συγγνώμην αϊτών πώς άν τοις όμοιοπαθέσιν άνθρώ-
ποις, δν αύτδ διά μετανοίας έσχεν, άποχλείσειεν 
έλεον; 

Άλλά ταύτα μέν καλ έν τψ παρόντι χεφαλαίω * 
'έν οίς χαί φησιν ώς έν τή άναστάσει τδν άγγελιχδν 
βιωσόμεθα βίον, μηχέτι προς τι τών φαύλων έχ-
κλίνοντες, άλλ' έν τψ άτρέπτψ στηριζόμενοι, ού φύ
σει τούτο χτησάμενοι, τή δέ τού Πνεύματος δυνάμει, 
ώσπερ καλ αύτδ τδ τών αγγέλων σύστημα. Ταύτη 

ratione eliairi illud dicit : Qtci mtnor etl in regno B τοί φησι καλ τδ, Ό μικρότερος έν τή βασίλευα 
<a>lorum, major e$t Joanne Bapiitta *, quia scilicet 
pne abundaniia gralia? spirilalls muiari amplius ne-
<juit. Quando eniin majorem Joamiem inler naios 
nrolierum appellavit, qui in Spirims eancti donis veri-
tas eel, Conditor ac Dominug noster, cum bujug et 
fatorae viue difierentiam ostenderet: Eisi nunc, ai l , 
spiritalibifs donis major esi PnccurM>r, tanta lamen 
er i i in fulura vUa barnm rcrum in metius eomnw-
taiio, lantaque Spirtius copla, ui qui illia minor esi, 
ampliora donaconsecutnrussii, quam qui hic majora 
acceperunt. Qui eniin hic degebal, etiamsi majet 
qoid esset conseeuius, noncbim lamen habebat iramti-
tabHttalem; qui \ero incoelorum regno minor, qeis-

τών ούρανώτ μείζων έστϊν Ιωάννου, [660 R.] 
τουτέστι τή πρδς τδ άτρεπτον δαψιλεία τοΰ Πνε.ύ-
ματος. Επειδή γάρ μείζονα τδν Ίωάννην έν γεν-
νητοίς γυναικών [έν] τοίς τού Πνεύματος [ή αλήθεια] 
χαρίσμασιν δ χοινδς Δημιουργός χαλ Δεσπότης έφησε, 
δειχνύς τδ διάφορον τής μελλούσης πρδς τήν π α ρ -
ούσαν ζωήν καταστάσεως φησ\ν ώς, εί καί νΰν τοίς 
πνευματικοί ς χα ρ ίσ μα σι μείζων έστϊν ό Πρόδρομος, 
αλλ* ούν τοσαύτη τις Ισται χατά τδ μέλλον ή τών 
παρόντων μεταβολή πρδς τδ άμεινον χαλ ή δαψίλεια 
τοΰ Πνεύματος, ώς καλ τδν έκείσε μιχρότερον τών 
ενταύθα τδ μείζον εχόντων μεγαλοπρεπεστέρας τ υ -
χείν δωρεάς. Καλ γάρ δ μέν ενταύθα, κάν τδ μείζον 

quis landem ille fuerit/qnod lulil bomim, id einml c «Vv» ο ύ κ τύατρεπτον · δ δέ έν τή βασιλεία 
glabileet nunquano adimendum luKi, nullf mutaiionia 
iiiflrmitatt obnoxius. 

208" Quinlo «t qnadragesimo capite in eam vetiil 
quacslioneni: Quomodo Hli duo, qui primi in ulro-
que [rationalis creatura?] genere coiidili fuere, dia-
bolita etAdam, siatim a ereaiione cecideruni? Et 
Adamum quidem omnium sui generis prirmim ense 
condilum, nemini dnbiiim. Quod vero et diabobw 
tanquara dux aniesignanus ceciderit, apnd Job, in-
quit, [legittir] Hoc e$t principium creationii Domini, 
factum, ul illnderetur ab angeth ejui r . E l propheta : 
Quomodo cecidit Lucifer, quimane orlebatur** L u d -
fer enira, cum motu quodam suopropinquior sit eas-

τών ουρανών μικρότερος, δστις ποτ* άν ή , δπερ 
άν έφερε ν άγαθδν, άναφαίρετον συνεπεφέρετο, μη-
δαμώς ά^ωστ ία τροπής υποκείμενος. 

Έ ν δέ τψ με' κεφαλαίψ είς έξέτασιν άγει πώς οί 
δύο έν έκατέρω γένει πρωτόπλαστοι, δ τε διάβολος 
κα\ δ *Αδάμ, ευθέως κτισθένατες έξέπεσον. *Αλλ* δτι 
μέν δ Αδάμ τών έν τψ αύτψ είδει πρωτόπλαστος, 
δήλον * δτι δέ κα\ δ διάβολος, έν τψ^ Τώβ φησιν, 
ώσπερ δ στρατηγδς πρωτοστάτης πεπτωκώς, Τού
το έστιν άρχή Κυρίου χΐάσματος χεχοιημέ· 
νον είς τό καταχούζεσθαι ύχό τών άγγέΛων αύ
τοΰ; Κα\ δ προφήτης, Πώς έχβσεν ό εωσφόρος, 
ό Χρωΐ ανατέλλων; Ό γάρ εωσφόρος, άτε δή 
πλησιάζων κατά τινα πορείαν μάλλον τών άλλων 

teris stellis, primus est aororse nuntius. Qnod pro- D αστέρων, πρώτος έστιν ηλίου κήρυξ * δ αναλόγως 
poriione quadam olim in diabobim, respectu spirita-
lia jueiiiiae :SoMs convenisee, obacurius Scripiura 
indicat. Sed qtiod jam agitur: Els i , inqait, miiiimo 
jucundumcrealuRC iilriusqiie, tam iiilelligibilisquani 
qna? eeotmnni pariiceps eei, primogenitoa in inieri-
litm misse : postoris lainen omnibne iilorum lapsng . 
in comnitmiler uiile eiemplarproponitor, praeeonie 
more cxclamans, magiwim nt incohimHatig gune cu-
ram geranl, ne aat tuitt igtia in eadem incMant mala 
«ivt lalium oerie rerum amore leneantor, per qtiaa h i 1 

pemiciem aliquis rnat : ged omni modo omnique vi 
iBobedienllam, quodque per illaro commitliiurpecca-
tum exaecrenlur: quando ipga quoquecrcatioidg velot 

2 Ma:ih. ιι, 2. ι Jol*. XL 41, $ec. L X X . > Isa. xtx 

έχειν ποτέ τδν διάβολον αίνιττόμενον τδ λόγιον πρύς 
τδν νοητδν τής δικαιοσύνης ήλιόν φησιν. !Αλλ* δπερ 
πρόκειται, εί κα\ λυπηρδν, φησί , τδ έκατέρας κ τ ί 
σεως, της τε νοητής κα\ τής μετεχούσης τών αισθή
σεων, τούς πρωτογενείς είς δλισθον έκπεσείν, άλλ' 
ούν τοίς έξης άπασαι τδ εκείνων πτώμα [541 Η.] 
κοινωφελές παράδειγμα πρόκειται, κήρυκος δίκην 
αναφωνούν πολλής ασφαλείας έχειν πρόνοιαν, μ ή 
τοίς αύτοίς περιπεσείν, μηδέ στέργειν δι' ών άν τ ι ς 
ολίσθησειεν, άλλά παντί τρόπω καλ πάση δυνάμει 
τήν παρακοήν καλ τήν δι' αυτής άμαρτίαν βδελύτ-
τεσθαι, εί γε καλ αυτά τής δημιουργίας τά οίυνελ 
βάθρα καλ θεμέλια μή τής δεούσης εαυτούς αξ*ώ-
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οαντες προσοχής έπλ τοσούτον " · · · ώλίσθησαν. Δια 
τούτο γαρ χαι δ σοφός ημών πλάστης καλ προνοητής 
προς σωφροντσμόν τών μετά ταΰτα πάντων παρ* 
αντίκα χαλ πρδ χοίρου τρόπον τινά έκατέρω προσάγει 
τήν κάλασιν, τδν μεν τ φ θνητψ χαταδιχάσας, τ φ δέ 
τήν χώραν άμείψας καλ άντ\ τής άνω χαλ μακαρίας 
διατριβής το σκότος άντιδους χαλ τδν τάρταρον, 
έχατέρφ πάθει χατάλληλον χεράσας τδ φάρμαχον. 
Ό μεν γάρ Αδάμ Θεδς Ισεσθαι νομ(σας χαλ τους 
οφθαλμούς φέρειν άνεφγμένους χαλ γνώσιν πλουτή-
εαι 9 9 τοΰ χαλοΰ τε χαλ τοΰ πονηρού, θνητός τε 
δΙεΕχΟη χαλ πολύπαθης, χαλ μιχροΰτυφλώττουσαν χαλ 
παντοδαποΰς αγνοίας μεστήν φύσιν ήνέγχατο * ό δε 
τδν ** θρόνον είς τδν ούρανδν τή φαντασία τιθελς 
χαλ δμοιος τ φ Ύψίστω γενόμενος ύπδ γήν τε δι- Β 
χαίως έ££ίφη χαλ τους ταρταρίους ύπέδυ μυχούς, 
χαλ γεγονεν αύτοίς ή απληστία χαλ τής έν οίς υπήρ
χαν συμμετρίας άπόπτωσις. Ίατριχής δε σοφίας 
χαλ το προσφέρε ιν τοίς έναντίοις τά εναντία ίάματα. 
[161 R . ] 'Λλλ' έν τούτοις μέν τ φ ίερομαθεί τε χαλ 
οχλοθεαμονι τδ ε' χαλ μ' τδ πέρας άποφέρεται κε
φάλαια*. 

Σ Κ Γ . : 

άχΜφον έχισκόχου Ταρσού κατά ειμαρμένης. 
Άνεγνώσθη βιβΛΙοτ Διόδωρου • · επισκόπου Ταρ

σού κΜτά *1μαρμέη\ς> έν λόγοις μέν η ' , κεφάλα ίοις 
Λ Υ χαλ ν ' . Έ σ τ ι μεν ούν έν τούτοις ευσεβών δ άνήρ, 
χαλ ούδε περλ τήν δόξαν τού Υίοΰ τοΰ Θεού, ήν ή 
τού Νεστορίου λύσσα διασπαράττει, σφαλλόμενος* 
τοίς 4α έπιχειρήμασι·; έστι μέν οΓς ο ρ θ ώ ς τε κα\ C 
εύφο&ς επιβάλλει, διελέγχων τούς τήν είμάρμένην 
δοξάζοντας, έστι δέ δ που πρδς μόνον τδ φαινόμενον 
τον αγώνα φέρει, καλ μηδέ σαφώς τδ τών εναντίων 
έξακρτβών δόγμα. Όθεν πολλάκις ούχ έκείνοις, 
πρδς ούς δ πόλεμος, αλλ* έτέροις μάλλον δόξειεν 
άν δεαμαχεσθαι. Πλήν δ γε ευγνώμων κριτής ούχ 
οπέρ %#ν ούχ εύστόχως ένιαχού φέρεται μωμήσαιτο 
άν - Οπέρ ών δέ σπουδάζει τήν " τής είμαρμένης 
πλάνην χατενεγχείν, χαλ ώς ούκ έν ολίγοις κατ* αυ
τής ευδοκιμεί, τδν άνδρα τιμής καλ χάριτος άξιον 
άνομολογείν έστι δίκαιος " · Έ ν μέντοι γε τ φ α' καλ 
V χοφαλαέφ, άμα τήν τής είμαρμένης κατασείων 
Ιέξαν, χαλ τήν Βαρδισάνου συνεπι££απίζει· Αύτη 
δε ήμεμανής τίς έστι χαλ ήμίτομος · τήν μέν γ ά ρ 
φνχήν είμαρμένης τε χαλ τής λεγομένης γενεθλια-
λογέας έλευθέραν Απολύει, συντηρών αυτή τδ αύτ-
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fundamenu ac baiea, dnm quantiun oportweral sibi 
noit aUeuduni, laro lurpiier Upsac eitnl. Nam eipro-
pterea saptena bomiuuin ioraiaior aique curaior ad 
toiius poeterUatisomendalioneni ataihn, el quodam* 
modo aiile tenopus uirique poeoatn hiAigil, alterum 
qutdem morle damnando : alleri vero locaui penmi-
Uudo, et pro supera beaiaque v i u , teuebras rependen-
do ac Tariarum,olrique vitio quod cooveniai, mi&lo 
pharmaco. Deum enim aliquem fore «e Adatn arbi-
iraitis, aperloaque geslaiurum oculoa, et boni inau-
per ac niali cogoilione ditanduiu : mortalis [aobtlo 
ei variia pasaionibus obnoxius esse demonslralug 
esi, occaecaiam feruie ac varia. ignoraniia plenam 
naiuram sortllus. Qui vero animo jara ibronum in 
cceto collocarai, ipsi qiioque Altissimo similis factus 
nteritosub lerram dejectus Tartareas cavcrnas snbijt. 
l la hi per insaliabilem copidiiatem ab eo in quo 
eranl bonorum temperamenio excideruni; roedici 
vero aapiemis fuil conirariis oppouere coniraria roe-
dicamenta. Verum iu his aacrarum ille rerum peri-
tus, ei contemplalionis amaiu acriplor quintum et 
qnadragesimaio capui absolvit. 

208* CCXXIII. 
Diodorm Tam epiuoput Contra falum. 

Leclwn osl Diodo ri (58) episcopi Tarscnsis Opu$ 
advcrsui faluw, libris oclo, ac iribue supra quin-
quaginla cupiiibtirdisliuclum. QUUHIS in librispttie 
quidemest biescripior, neque iu eam aeciain (59) 
de Dei Filio, queiu impia Neaiorii rabies disaecuil, 
aberrando defleclil. Verum iu argtimonlis, elsi 
qiuedain recie saiie ac dexiere adbibei, dmn fatf 
laudalores oppngnal, alias lamen ueqae satis clare, 
neque aatia aclurate adversariorum dogma perse-
culus, ea oppognare aggredilur, qua? specieui duii-
laxat dogroatU prae ae feranl. Iitde ssepenuiuero 
iion cum Ulis, quibnscum cerlamen suscepil, aod 
ciim aliis potiua quibusdam pugnare ceiiaeatur. 
Quanquaui l>ene semiens arbiier, non ob id quod 
ininus feliciter alicubi banc rem agat, reprebensum 
eum vciil : curo ex eo saltem bonor il l i el graria 
roerito debeaiur, qtiod non eine.sua in inuliis laude 
[uoxium] de falo errorem opprimere inoliatur. Ia 
priino quidein cerie elquinquagesimo capiie, simul 
dum fati opiuioiiem convellil, eliain Bardiaanie (60) 
seiiientiain refeilii: quas ipsa ul e dimidio ab ilta 
refecta, ila &emi iusana aliamnam rouiausit. Naio 
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(SS) Diodorum poiiut qoam Tkeodomm appellare 
p l m i l : cum quod pott *paulo a Pbolio gic nomi-
mtimr, lum qood soidas Tarsensi huic βρίβοοροκατά 
αοτρονόμωνκαλ Αστρολόγων καλ ειμαρμένης opoa a l -
ifoooau ldem iractanl argoiiieiituoiB.Cbryaofioniue 
ν* τ ι bomiliis Dt Fmto; et bom. i in cap. i , ad 
Tfawt. Cateb. lolo llbru vi . be praparai. evangel. 
Dcero ikdhnnat. et De Fato. Alcxaiider Aphrodibi-
om Γανοόοια, apud Ag$i. X i V , cap. i . 

(59) Ob quain male audmsse snpra indicai Pbo-
tius cod. 40 i . 

(60) Habes eam apud Eusob. lib. iv Deprttparat. 
evang. cap. νιιι. Do ipaa pom> Bardisaiie ftegeudiia 
Etigeb. lib. iv, HUt. cap. 28; B. Hieron. \t\Cutalogo, 
cap.45; Nicepb. lib. 4, cap. 25, Η lib. 2, cap. fO; 
B. Augusihius, Ii33res. 55; S. Epiphan. bsres. i O ; 
Tbeodorol. lib. i , Hmret. fabuL 
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ewi animam qnidem a falo, et a natalitfa notaiione Α εξούσιον, ύποτάττει δε τή ταύτης διοικήσει τδ 
quae dicttur, liberam dimitlil , arbilrii libortatem 
ilR conservando, corpus tamon, ei quaecuoque ad 
corpus specianl, fato gubernanda siibjtcit. Diviiias, 
inqnarn, egeetaietn, morbtnn, viiam, moriom, et 
«qnae in nostra non sunl poiestato : eaque omnia 
lati ease affert* iradii. Ergo hunc sludiosus ille et 
sctandi cupidus Diodorus dare ac vallde convincil, 
"verlK) quidem iirediatn danlaxai erroris pariem 
•prscdicare, re auiem ipsa lotuni conflrmare: quando-
•quidem pbirima* corporis sive affecttones per aniin» 
«perai ionem, cooperaiionem, aul etiam nalune 
•cewaeneum, accidere sotent ac porlici. 

Priine igitur libro poai alia de fato relata, tum 
nnde tam libere agendi audaciam error aumpserit, 
adverstis eam insiirgil opinionem, qnae universum Β πα^ύησιάσασθαι, καλ κατά τής λεγούσης δόξης 

σώμα κα\ τά περλ τδ σώμα, πλούτον δή· β 1 φημι 
καλ πενίαν καλ νύσον καλ ζωήν καλ θάνατον καλ 
δσα ούκ έφ' ήμίν, καλ ταύτα πάντα της ειμαρμένης 
Εργα δογματίζει» *Ον · · δ φιλομαθής καλ σπουδαίος 
Διόδωρος σαφώς [345 Η.] τε καλ γενναίως διελέγχει 
λόγψ μέν ήμίτομον τήν τής είμαρμένης πλάνην 
κηρύττειν, έργψ δέ συγκροτείν τήν δλην, είπε ρ 
καλ τά πλείστα τών σωματικών παθών τε καλ έργων 
διά τής ψυχικής ενεργείας τε καλ συνεργέ ίας, ναλ ·* 
δή καλ συμπαθείας είωθεν έπισυμβαίνειν παλ άπο- . 
τελείσθαι. 

Έ ν μέν οδν τ φ σ/ λύγφ άλλα τέ τινα περλ ε ίμαρ
μένης διελθών, καλ δθεν έσχε την τύλμαν ή πλάνη 

bec ortu carere asscrii (pulal enim ex bac opimone 
iUod qnoque de fato flgiuentum conflari) libroquo 
IHIIC (iia Unem imponii, ui ne in aliero quidem ab 
eadem pugna desisiat. 

Quamobrein decimo posl hec capile,UfH mundem, 
Spsum, quam in eo degeuiem bominem ortum ha-
bere demonslratis, boc fere modo ad argumenla-
iionem aggrediiur. Qtiandoquidem, ait, singulalira 
bominum 209" eingoli corruptioni aique getiera-
liofli obnoxii sunt, ruanifestum aane ipsam quoque 
borom naturam ad aimilem redigi disaoluiionem, 
f l ιιοηιιίβί in solis ex ae mutuo euccessionibus per-
durare. Neqtie enim quod oriu earei, iude auam 

τύδε τδ πάν άγένητον · · εΐναι διανιστάμενος (οίεται 
γάρ έκ τής ύπολήψεως τής τδ*/ κύσμον άγένητον 
ποιούσης, εκείθεν καλ τδ της είμαρμένης συγκρο-
τεϊσθαι πλάσμα) περατοί τδν α' λύγον, καλ έν τ φ 
β' του αύτου μή άφιστάμενος αγωνίσματος. 

Διδ καλ έν τ φ ι' κεφαλαίω γενητδν είναι τύν τ ε 
κύσμον καλ τδν έν αύτφ άνθρωπον έπιδεικνύς ωδέ 
πως είσβάλλει πρδς τήν έπιχείρησιν · *Επελ, φησλ, 
τών κατά μέρος ανθρώπων έκαστος φθαρτός έστι καλ 
γενητδς, δήλον ώς καλ ή τούτων φύσις είς τήν δμοίαν 
άγεται λύσιν, έν μόναις ταϊς έξ αλλήλων διαδοχαίς 
διαμένουσα · τδ γάρ άγένητον ουκ έν Μ διαδοχαίς έπε-
νοούμενον έχει τδ άφθαρτον, αλλά καθ* έαυτδ χαλ 

. „ κατά τήν Ιδίαν ύπύστασιν. "Οτι δέ δ κύσμος γενητδς · \ 
Habero incorrnptibilitalem potesc, qood unum in C δήλον έξ ών καλ τά έν αύτφ γενητά, πύρ καλ ύδωρ 
alierius locem ideniidem auccedere cogiiemus 
eed quod id per seipsom, aiqee ex saamet eubsistea-
tta, tale eii. Porro munduna quoque ipsum habare 
orium, ex iis esl manifeaium, quod quae in ipsa 
aunt, ignis, aqua, terra, aer, onum habeanl. Htec 
enim qnoiidie paiiiculalim ei corrnmpunlur, el 
gtgtiuntur. Rursum autein quod lerra corrupiibi-
lts sit, ex iis perspieuum evadii, quod sive bomo, 
five alia atiimalia corrumpantur, in lerram ,con-
Terlanior. Nam quod baec in illam corrumpanlur, 
argumeolo ulique esi, ex illa ipsa corrupta orium 
euuiH iniiio accepiese. Adde quod etiamnum ani-
mamta pleraque ex hae veraa alque corrupta gi-

χαλ γή καλ άήρ · χαλ γάρ ταύτα παρά μέρος καθ* 
έκάστην καλ φθείρεται καλ γίνεται. [664 R.] "Οτι δέ 
πάλιν ή γή φθαρτή, δήλον έξ ών είς γην καλ δ Ανθρω
πος καλ τά άλλα τών ζώων φθειρύμενα μεταβάλλεται· 
τδ γάρ είς ταύτην φθείρεσθα* άπύδειξίς έστι τ ο ύ · · έχ 
ταύτης φθαρείσης κατ 1 αρχάς ταύτα γενέσθαι. Πλήν 
καλ νύν έτι τά · · πολλά τών ζώων ταύτης τρεπομέ-
νης καλ φθειρομένης γίνεταί τε καλ συνίσταται. Το 
δέ τρεπύμενον εί καλ μή πρύδηλον είχΕ τήν φθοράν, 
πώς άν είη άγένητον; Τροπή γάρ πάσα τού χ α τ ά 
φύσιν προϋπάρχοντος καλ μάλιστα τής άγενησίας 
καθέστηκεν έκπτωσις. Εί δέ ήν άγένητον άνθρωπος, 
πώς ύπδ τής γενέσεως ήτοι τής είμαρμένης δ ν 

gtttinlur, el flani. Quod aulem converliiur, eiiam 0 φκείτ* Τ # ά ν ; Τδ γάρ άγένητον ού δείταί τίνος άλλο-
βί forle ndims fuerit manifesu ejoe corruplio, quo- τρίου πρδς τήν Ιδίαν σύστασιν. 
modo id orlu carere posail? Quoniam omnie malaiio ejus quod antea sua nalura exsistebat, vel 
iaaxirae iocausa esse solel, cur id orla non creaU .am ai ortue omnis expers fnisset hoininis na iura , 
quoiuodo eam aul genesisaul faium dispenaaret? Mam quod ortu caret, allerius nequaquain iod ige i , 
u l sobsislal. 

Εί δέ τις ύπδ τής τών πραγμάτων, έναργείας β ι α -Si quis auiem ipsa rerum .evidenlia coaclue, 
iorsiian faieatur, orta quidem es*e cum lerresiria, 
lurn aquatica et aerea : sed illara tamen genesim, 
per quam hse perflcianlur, cursu suo couiiiiuam 
a^uaiudaiii, e i oriua experieio corrupiiooem efli-

ζύμενος ομολογεί γενητά μέν είναι τά έπλ γ ή ς καλ 
θαλάττης καλ τά έν αέρι, τήν δέ ταΰτα αποτελούσαν 
γένεσιν τρέχουσαν διηνεκή φοράν ^ καλ άγένητον έν-
εργείν, χαλ έργάζεσθαι τά προειρημένα πάντα α ΐδύος 
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χαλ άγένητον, αύτόθενέχει τον έλεγχον. Ού γάρ οίον τε Α iBaque, qaai Jam diximox, omnia perpeioo 
αυτά μέν είναι γενητά καλ ούχ άΐδια,αΐδιον δέ αυτών 
τήν διοίκησιν. Τά γάρ δντα τις συγκρατεί χαι διοι
κεί, τά δέ ούχ δντα πρότερον ποιεί μέν, είτα κϋβερνφ 
καλ διοικεί * ού μήν πρδ τού γενέσθαι διοικεί καλ 
κυβερνά τά μή δντα, είτα δημιουργεί. 
vtro nou exsistttnt, primam facil, «c tum demum gubernat alque dUpenaat 
ooo sot , ttispenaal atque gubernai, ac deiode eadcm creat. 

Γενητά δέ φησι τά στοιχεία καλ έξ ών όράται καθ 9 Ortum aolem babere eiiam elemenla, vel ex eo 
έκάστην αλλήλων δεόμενα· τδ γάρ άγένητον καλ docel, quod muluo liaec quolidle subsidio egere v i -

-ei alue ortu «perari , liic aujunet ipsins eenientfc 
jrodarguiiur. Non enira fieri poteet ui bsee eadem at 
lOita et tion eeoipiierna eiat, et iamon seropiiernam 
.odmiuant diepeosalloncra. Nam ea quidom qm& 
exaisttint toeri quispiam ac dtspentare potest: qm 

auiem prms, qus 

άτρεπτον χαλ άνενδεές. Αείται δέ τά στοιχεία αλλή
λων καλ είς τδ [344 Η.] σώζεσθαι καλ είς τδ σώζειν 
τά έν αύτοίς ζώα. Ό δέ κόσμος όλος γενητδς, έξ ών 
καλ σύνθεσις όράται, έξ ουρανού καλ γής καλ τών έν 
μέσιρ συγκείμενος. ΕΙ γάρ χαλ ώσπερ όφθαλμδς ή 
χχφαλή τού λοιπού σώματος, ούτως δ ουρανός τών 

deamus. Qaoniam quod ortu caret, idem quoqiic 
fmmulabile eel et nullius indigens. Porro indigeat 
muiuo elemema, non solum ui ipsa eerventar, ve-
rum eliam ut anlmaniia, qoae in ipsig deguut, 
conservent. Mundtim ad hsec toium babere orioro 
apparel ex eo, quod liunc coagmeniaiionem quam-

ποσμιχών στοιχείων τδ τιμιώτατον, άλλ' ούν ώσπερ ^ dam esse perctpirmis, e ccelo, lerra, eorumque qux> 
κεφαλή καλ όφθαλμδς, κάν τιμιώτατον, όμοιοπαθεί 
τώ λοιπψ σώματι, ούτω καλ ούρανδς γή καλ ύδατι 
καλ αέρι καλ τοίς έν αύτφ φθαρτοΣς άπασιν όμοιο-
παΐής υπάρχων τήν κοινήν φθοράν ού διέφυγεν. Άλλά 
γάρ πώς τά διοικούμενα ύπό. γενέσεως άγένητα; "Η 
πώς τά είς τδ είναι έτερων μή δεηθέντα είς χρείαν 
ήλθαν άλλοτρίας διοικήσεως, καλ ταύτης ούκ αγα
θής ; Τί δέ άπδ τού διοικείσθαι κρείττον έξει προσ
όν σης αύτοίς άγενησίας; Καίτοι τροπή πάσα φύσεως 
άγενήτου φθορά καλ έκστασις ουσίας άναρχου. Καλ 
πώς ήνεγκε τά άγένητα ύπδ γενέσεως '* διοικείσθαι 
ούκ έ«λ τδ σ ω θ ή ν α ι u αύτοίς τδ άγένητον, άλλ' έπλ 
τδ φνλαχθηναι; Εί δέ τις άγένητον λέγοι αυτών τήν 

in liorum niedio sunl conslanlem. Ει vero si , u i 
oculus vel capul in reliquo oorpore, aic et coelum 
inter muodi paries digniasimum: omnino,qaemadmo-
duro capui et oculue, e l si digaiseima praB eauerfe 
Dioinbra, iisdern cum reliquo corpore permolioniboe 
.subjiciuntur, sic eliam coekm (quodiitdein uotiboa 
cura terra, 209* a Q u a » e l omnibua qooe in 
eo sunt corrupiibilibus obnoxtum eat) coRimanem 
nequaquam effugii corruplionera :eienjm quomodo, 
quae a gecesis diapansalione pendent, oria careoat, 
vel quomodo quae ad exjislendom aliorum noii b i -
digueroiU, jam aLieoae, et quidem non bonae d«-
apensaiionis Cfleperunt indigere? Quid vero ex hac 

τροπήν* τύ πάντων Αδυνατώτερον είσάγει ' τροπή γάρ Q dispensalione emoluraenti capieul, ai jain 
πάθος έστλν άρχόμενον, καλ ούχ άν τις είποι τροπήν 
άναρχον. Καλ συντόμως είπείν, τών στοιχείων καλ 
τών Ιξ αυτών ζώων τε καλ σωμάτων ή πάνσοφος 
τροπή» χαλ τών σχημάτων καλ χρωμάτων χαλ τών 
Αλλων ποιοτήτων ή ποικίλη διαφορά μόνον ούχλ φω
νήν Αφέησι μήτε άγένητον μήτε αύτόματον νομίζειν 
τών χοσμον , μήτ ' αύ άπρονόητον, [665 R.] θεδν δέ 
αύτοίς καλ τδ είναι χαλ τδ εύ είναι παρασχόμενον σα
φώς αίβέναι χαλ άδιστάχτως έπίστασθαι. 

orlu carebanl? Qiunis quippe nalora? orUi carontis 
muiaiio, corrupiio esi, aique amiaaio illius axais-
lenliae rquai priucipio carebai. Qaomoda iiem poeail 
ea qaa? orlucareiilagonesjfrdiepenaatiooe pondero, 
non ut eis donemr iUa orlua expers naiura, aed ot 
.conaervetur [dwalaxalj. Si «qiits varo dixeril eoram 
muiationeni oriu earere, etiam hoc inferi, quod 
roinirae oronium fieri poiett. Muiaiio eniin ojua-
modi quadaia affeaiio eat, qoe& prhieipiumbabei 

tt oaUaa onquaro dixerit molaticmein ease arae principio. Quinimo, at breviter dioara, el eiemeiHa-
raoi, et qoae ipsis fionl cum animaoiiuin, luni corporum eapieniiasbna mmalio, Bgurarum «d h*c 
aiooe colorvoi, e l reliquaniiD qualiuium varia differenlia,. lanlnm non olamat, ne aut ^ r lu carere 
oioxidaai, aoi naiotxe spoote oxsistere atquo siiie providemia esae patenius, aed 1lhid clare sciamos» 
d iadobUaie leneamue Denm hiace omiiiboa et esae, e i bene eeee largiri. 

Τ ά χ α δέ γενητά μέν τά άλλα φήσουσι, μόνην δέ D Verum il ludforsiun dicent; aefera qoidem vjr-
τ%ν τών άστρων φύσιν χαλ θέσιν άγένητον. Άλλά tum babere oouiia, aod eolan ateNafnm alve natu-

ram, eive positionem orta oarere. Αι primo: eujat-
nam ail geneais Ula,tpriuayiatii atiqoid factimi eteoc? 

.QUM vero olemema ereaaaeiT.analraa nemo, aed 
.httc ipaa? Verum quod ovtu creat, nonqoaro 
aponie aua mauiionem nltam aubeot. Nam cutii 
oONubtts Mlod gratum eseo eolet, quod secundom 
«joa aaluram ett, i im Uli maxime n a t v r » , qoat 
ortucareai. Neqoe vero hsec, al nollt, ab alio qoo-
pkHU pali res ulla poaaii. Qnoniam quod valldioe 
esi, vi nulla [minore) cogi quoat, et aane nibil illa 

T A R l i E LECTIONES. 
M σωθήναι] δοθήναι Scliollus. T V άν ύποσταίη Α : ύποσταίει ς . 

μέν τίνος ήν ή γένεσις πρλν γενέσθαι ταύτα; 
Τές 4Α ό τ ά στοιχεία δημιουργήσας; Ό έτερος μέν 
ούΑτλς, αυτά δέ έαυαά. Τδ δέ άγένητον ούτε τροπήν 
«ύΟαέρετον Αν ύ π ο σ τ α ί η η · πάσι μέν γάρ φίλο ν τδ 
χατά φύσιν, μάλιστα δέ τή άγενήτφ φύσει * ούτε 
ύ τ / έτερου μή βουλόμενον πάθοι · άβίαστον γάρ τδ 
χραίττον, χρεέττον δέ άγενήτου ουσίας ουδέν. Πώς δ ' 
Αν τΑ μηδαμη μηδαμώς γένοιντο δίχα τού ποιούντος; 
Β ώ ς 4ε τδν Θεδν ταύτην τήν Ισχυν άφαιρούντες αύ-
τοίς έαυτά προάγειν έχ μή ^ντων περιάπτουσι τδ 

η Bbri γχννήσεως. 
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Datttra valfditis, qtne ortam nuttti» habet. Quomodo Α κράτος; Ε! Ιέ χαλ αυτά προαγαγείν ίσχυαν Ιαυτά 
feetn, quae nullo prowus modo smit, sine opifiee 
fleri poasint? aut qtioroodo Deo hancvim auferentes, 
aibi viudicare factihatem eatn posstint, ut eeipaa 
producant. quae antea non exsistebant? Si veroae-
metipsa prodocero poiuerunl quin item a seipsfe 
dispensandi sni facultatem acceperunl, sed aliena 
cura opus liabuerunl? Multo enim faclo difficilius 
esi, primutn aliquid fieri, quam poslquam faclum 
fueril permanere. Quomodo igitur quod erat diffici-
lios [a seec liabueronlj quod aolem facilius, non 
baberent, nisi ab alio accepissenl? Et quoiiiodo 
geuesis terram, aerein, ei alia quae ηοιι iecil, dis-
peneat. Conditoris cnim munus esl eliam dispen-
saiio, cum non eoluni omnium quae ab ipso condita 

διά τί μή χαλ τδ διοικείσθαι οίκοθεν παρέσχεν, άλλά 
τής έτερου κηδεμονίας έδεήθη ; Τδ γάρ γενέσθαι τον 
διαμένβιν γενόμενον πολλφ δυσχερέστερον. Πώς ούν, 
δ μέν ήν δυσχερέστερον, είς πράξιν ήνεγκεν, δ δε 
££διον, ούκ άν Ιχοι μή παρ* έτερου λαβών; Πώς δε 
καί ή γένεσις γήν τε κα\ αέρα καλ τά άλλα, ά μ)) 
πεποίηκε, διοικεί; Έργον γάρ του πεποιηκδτος και 
τδ διοικείν, δτι καλ μόνος τών εαυτού δημιούργημα-
των τήν φύσιν οίδε, καλ δπως μέν κρατοίτο, πόθεν 
δέ συγχέοιτο καλ διαφθείροιτο. Εί δε τολμήσαιεν χσλ 
τών στοιχείων τήν δημωυργίαν άνάπτειν 1 · τή είμερ· 
μένη, [5δ5}Η.] λεγέτωσαν ήμίν ποίος μέν αστήρ είς 
τύδε τδ ζώδιον είσελθών απετέλεσε τήν γήν, ποίος δέ 
τδν αέρα ή τδ πυρ ή τδ ύδωρ. Άλλ' ούκ άν έχοπν λέ-

_ „y w w . . w . ν · · · · · · " · · · i|/£7vr VVIIUIMI _j — r "~ I " Γ * Γ ' Λ 
sunl naluram noril, verum eiiam quae potissimum γειν, εί κα\ πλέον ληρείν μελετήσωσιν. Άλλως τε δε 
raiiotie conservari, ei unde rurgus210a

 confundi 
queaiii, atqno corrumpi. Si qui porro audeanl, ele-
inetilorum quoqne creationem faio tribuere, dicant 
viliiit nobifi, qualenam aslruin, ad snum in zodia-
com circolum ingressum, terram perfecerit? Quale 
otiam aerem, vol igneni, vel aquam? Verum b! 
iiunquam dixerbit, etiamsi maxime amplius nogari 
velinu Prscierea s i , quod facii genesis, non semel 
facii, ted eadem sa-pius post lempontm aliquoi 
currieota repetil, ostcndant nobia sapius esse fa-
euemulias imegras lerraa, muhas i niegras aquaa, 
muba htiegra maria, unde eliam inundos inflnitos 
roDSliiuaai. Ac quemadmodum boc lieri non po-

εί ούχ άπαξ ποιεί δ ποιεί ή γένεσις, πολλάκις δΙ τ έ , β 

αυτά κατά τινας χρονών περιόδους· δεικνύτωσαν ήμίν 
πολλάκις μέν γεγενημένας πολλάς ολότητας γαιών, 
πολλάς δέ υδάτων, πολλάς δέ θαλασσών, έξ ών χαλ 
κόσμους απείρους συστήσουσιν. Άλλά μήν αδύνατον 
τούτο · αδύνατον άρα καλ τδ άπαξ τήν γένεσιν Ιν τι 
τών στοιχείων προαγαγείν. Εί δέ έκ μανίας είς μα
νία ν μεταπίπτοντες ύπδ Θεού μέν δήμιου ργηθήναι 
φαίεν τά στοιχεία, ύπδ δέ τής γενέσεως άγενήτου καλ 
αυτής ώσπερ τδ Θείον ούσης διοικείσθαι, έκδηλότιρον 
αυτών τήν άνοιαν στηλιτεύουσι Τ Τ. Διά τί γάρ τδ 
Θείον άτάκτφ γενέσει τδ οίκείον υπέβαλε δημιούργη
μα ; Ά ρ* ώς αύτδς ούκ έχων τήν τού προνοείν σο» 

tett, ila necillud, ut vel semel genesie unum alf- C Φ ί α ν '> Κ ο Λ τ ί » * v ένέγκοι τδ δύσφημον, τίς δέ τδ 
qood efomenium produxerii. Jam si de insania 
in insaniam delabeiitta, a Deo quidem creata esae 
dixetini elemenia, verum haec ab ea genesi dlspen-
sari , qua3 aeque ae Deus ipae orias expers s i i , 
mubo etiaiu mauifestias auienliam suam produnt. 
Quorsum eoim Deus ordinem nullam scTvanii ge-
neai %creaiuni a ae opus aubjiciai? An quod ean 
ipse sapionliam non habeal, qua ill i provideal? At 
^uis banc luleril blatpbeiniaiu? quia amentiam? 
creaudi quideui poieoliaiu babere Deum, providea-
iia3 iioii bab^re lanium, quanium inordinaia illa 
genesig sjbi rapucril? Qutn ei iuflHilura praeier haec 
abaurdorum exameo conaequiiur. Veruui si , queiu-
adutodum boniuie aua [creaiuras] fecil Deua, »ic 

άνόητον, δημιουργίας μέν κράτος έχειν, προνοίας οχ 
μηδ' δσον ή άτακτος ή ρ πα σε γένεσις ; Καλ μυρίοε, 
άλλος έσμδς ατοπημάτων έπεται. Εί δ* ώσπερ άγα· 
θότητι έποίησεν δ Θεδς, ούτω καλ προνοεί, περιττή 
καλ ματαία ή έπίνοια τής είμαρμένης ήτοι τής γενέ
σεως. Πώς δέ άγένητος ό ούρανδς, τού συνθέτου κό
σμου μέρος υπάρχων καλ αεριοχή ; Τδ γάρ άγένητον 
ούτε περιοχή τις ούτε τόπος έτερων Αν είη, καθα-
ρεύει δέ τών τοιούτων τε καλ παθών απάντων. Άλλά 
καλ έξ αύτης αυτών τής πλαττομένης υποθέσεως 
δήλον ώς ούτε δ ούρανδς ούτε οί Αστέρες άγένητον 
Καλ γάρ τούς μέν αυτών άγαθοποιούς τούς δέ κακο
ποιούς λέγουσι, [068 R.] καλ οίκους άλλους άλλοις 
άφορίζουσιν, έν οΓς γινόμενοι άλλοι μέν κακύνονται, 

ei providei: supervacaneuin cerle ac aiultum eel ^ ή πλέον ή καλ έξ άγαθότητος τραπέντες είς χάχωσιν, 
οί δέ τουναντίον ή πρδς αγαθότητα κακολ δντες μετ
εβλήθη σαν, ή πλέον τής προτέρας ήγαθύ>Λησαν άγα
θότητος. Καλ πώς άν έν τούτοις νοηθή ή τδ απαθές 
ή τδ απλούν ή τδ άσύνθετον ή τδ Αγένητον χαλ μυρία 
άλλα; Έ ν οίς χαλ δ δεύτερος α ύ τ ψ συναπαρτίζεται 
λόγος χαλ τά δέκα κεφάλαια, τελευτήσαντα μέν είς 
τδ κ', αρχήν δέ τδ ι" ποιησάμενα. 

boc de fato aive genesi conimeiUoin. Quoroodo iiem 
auie onu co3lun ease poeaii, quandoquiden eoro-
posiii nmidi , quem uudique cingit, para esi? at 
quod ortuin nullom habet, id ueqoe cingere quid-
quam nequo aliorum locua eaee poaah, aed oum ab 
bia, lum ab aliis aeectionibueoaiiHbosUberuin eot. 
Qitiu vel ex ipea eorum qoam coiiOaguni bypoibetl, 
saiis apparet, omnioo neque CCBHIIII, neque ateUaa oriu carere. Eienim qnasdam earam esso beBeftcas 
voluni, quaadam ruraua uialdlcas facitmi, domosqoe aliis aliaaauribaunl, in quibus dum veraeoior, alic 
vel uialigaiores fiani, vel certo tx beuigois ma l ign» evadani, alic contra vcl ad btttefieeBtiam (mbe 
com stni) dtlabaiaur, v d beiiigiiiorea quaui antoa reddanlur. Quomodo ergo de bis r d moDie coBcifi 

TARIiE LECTKONES» 
n άπτειν Α. 7« τά ei iofra άλλους add. Α. " στηλιτεύσουσι ς. 
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pootk, peHerbaUoali ea 0 · * * oxpertia, aat sio&plicia, aot incomposUa, aut aine orln, aliaqoe prope 
latoha? Ubi denrom socitndua Kber absolvimr, uiiaqae decera illa capiu (64), quae a decimo i n i -
lia docio in viceahnnin usque perliHgonU 

Έ ν δέ τ φ τρίτω πειράται μέν διά τε τ ο ΰ κ α ' κ ε - Α ^ Tarlio deinde librO conalur quidera vicesimo 
βσλαίου καλ τοΰ κβ', καλ μήν καλ τού γ* καλ κ' καλ δ', primo, secundo, lertlo el quarlo capitibus repre-
Ιλέγχειν τους τδν ούρανδν σφαιρικδν ύποτιθεμένοος, -
•ν μέντοι γε διά τών Ισχύν εχόντων οί έλεγχοι πρό-
UTu Τδ σφαιρικδν δε ού βούλεται συγχωρείν τ φ ού
ρα ν φ , διότι νομίζει τήν είμάρμένην έκ τής τοιαύτης 
είσάγεσβαι θέσεως. Καίτοι ουδεμία τούτο άπόδειξις 
εκβιάζεται * ού γάρ, εί γε σφαιριχδς δ ούρανδς, χαλ 
τδ τής είμαρμένης έξ ανάγκης συνίσταται. 

Τδ δέ κε' χαλ ς-' κεφάλαιον ευσεβείς μέν προβάλλε
ται λόγους, πρδς έλεγχον δε τής προκειμένης υποθέ
σεως τήν Ισχύν ού λίαν έπιδεικνυμένους. Έν δέ τ φ 
κζ' δόξας προθέμενος περί τε ουρανού καλ τών έν 
αύτφ αστέρων, ας λέγει τών άστρολογούντων είναι, 

; liendere eos qui ccelum esse globosum siatuunt, 
2 1 0 ^ ejusmodi nequaquam argumeniis adhi-
biiis, quae redarguendi vim babeant. Globosam 
vero forinam coelo concedere propierea recusal, 
quod fatum cx tali positione induci puiet, quan-
quam nulla id demonsiraiio exlorquet. Non eniin, 
si coelum globosum si i , mox eiiam faium necessa-
rio ponitur. 

Porio vicesimum quintum et sextum 'capul pias 
comiiiel raiiones, sed quae ad reprebensionem 
subjectae bypoibesis robur non adeo roagnuin prae-
feranl. Seplirno debinc et vicesiino de COBIO, deque 
cjus stellis, opinionibus (quas asirologoiuui esae 

ούτε ταύτας [346 11·] άκιβδήλως προάγει, καλ τάς Β ail) allaiis, el non aaiis ipsas aiticerc adducit, e i 
κατ* αυτών επιχειρήσεις ούτε αποδεικτικός, άλλ' 
ούδε διά τού πιθανού δείκνυσι προϊούσας· Τδ δέ κη» 
πρδς τάς αύτάς ένιστάμενον δόξας δι' ίσου μέν τών 
αποδείξεων διαπίπτει, ού μέντοι γε καλ τού πιθανού 
•ϊαμαρτάνει. Έ ν δέ τ φ κθ* φησλ, πώς τήν δλην γήν 
είς ίσα μέρη τοίς δώδεκα καταμερίζοντες ζωδίοις, τά 
μέν τ μ ή μ α τ α τής γής χαλ τούς έν αύτοίς δήλον οί-
χούντας είς έκαστον άφωρισμένως άναφέρουσι τών 
ζωδίων, χαλ ύποχείσθαι μέν τά τής γής μέρη , έπ ι -
κείσθαι δέ τών ζωδίων έκαστον δίκην νεφέλης τή 
άφωρισμένη μοίρα τής γης έποχούμενον. Έ ν κινή
σει γ ά ρ χατ ' αυτούς διηνεκεί τού ουρανίου πόλου φε
ρομένου, χαλ συμπεριαγομένων αύτφ τών ιβ' ζωδίων, 

qtise coulra easdem proferl argumeuia, ea neque 
demonslrandi vim habere neque ealletn veris siniilia 
proponere videntur. Jam vicesiiuuiu ocuvuro caput 
advergus easdera opiiiionee iosurgens, per simileni 
quidem demonstrandi ratiooem delabitur, sed nou 
ita eiiam illud ad verisimili aberrai. Proximo 
auiem refert [Aslrologoa] lerrara umveraam )n 
duodeciin scquas paries pro pari aignorum ccele-
aoium numero partientes, singulas lerra sectionee, 
tina cum earuni incolis, ila defijiiie cuique sigao 
aiiribuere, u i t e r r» pariibua subjcclU singula, 
xodiaci sigua incumbaiU, aique iusiar nebulas aiipra 
defmiiain lerre panem devebanuir. A t cuin tliaoi 

αδύνατον τδ αύτδ της γής διά παντδς έπέχειν τμήμα, ^ ΟΧ illorum senlentia, perpeluo coelum roolu feralur 
άλλά «παραλλάξει μέν κατά τήν πορείαν τού πόλου 
έκαστον ζώδιον πάντα τά τμήματα τής γ ή ς , άλλοτε 
μέν έτε* Ανατολής Τ · , άλλοτε δέ έπλ δύσιν, άλλοτε δέ 
έαλ μεσημβρίαν τή ούρα ν ία κινήσει συ μπεριδινού με
νον, χαλ ούκ έφ' ένί τινι στηριζόμενον.Έξ ού συμ
βαίνει τών ζωδ ίων 7 1 έκαστον ουδέν ήττον τδ άφωρι-
σμένον τής γής έπέχειν τμήμα ή τδ άλλότριον/Αλ-
**ς τ ε δε ε! κατ' αυτούς ή γ η κέντρου καλ σημείου 
λόγον επέχει πρδς τδν ούρανδν, καλ τών ζωδίων έν 
όποιονονν τ φ τε πλάτει καλ μήκει πολλάπλάσιόν έστιν 
αυτής, π ώ ς οΓόν τέ έστιν έκαστον τών δωδέκατημο
ρίων ττ\ς γης έκάστφ τών ζωδίων ίσομοιρείν τε καλ 
ο^ρπαρατείνεαθαι χαλ διά τούτο τήν οίχεέωσιν έχειν 
πρδς α υ τ ό ; Καλ τότε ούδ' αυτής δλης οίκουμένης τής 

uoaque cum ipso ei dnodeciiu signa circuinagaulur, 
fieri DUIIO uiodo posse [docei] ui eaindeui illa l e r r» 
8ectionem perpeiuo obiiiieant, aod pertransibii, a i l , 
jnxia cceli progreasuui onioes lerrae eecuones s i -
guum qnodlibei, dura aliaa ad orturo,aliae ad ocea-
sum solis, aliasqne ad meridiera una cuin ccaleaii 
rootu circumagiiur, et nouquam iu una aliqu* aec-
lione fixum maoeu Uode &t ut siogula sigua non 
miDU» Ulam sibi deiiniiam lerras aoeiionem regatH, 
qoam alienam. Adde, aiaecunduaieorum opinionem 
lerra ceitiri at puncii rationem habet ad rcftiua, 
el qoodlibct xodiacum signuin cum lalilwdiue, iiim 
longiludioe moliis partibue es(, quam il la , majus : 
qui fieri omnioo poieai. ut quoeliliei doodonarum 

γτ^ς, χ α τ ά δε τδ πλείστον, τδ μέν διά καύματος τοδέ D U r r » pariium aignorom cuilibel ex aquo respoti-
διά ψύχους ύπερβολήν, ανθρώπων ούσης άοικήτου, 
χαλ παντελώς άπ 9 Αρχής άφωρισμένη ς. Εί δέ μή το-
παοώς τών τής γής τμημάτων τά ζώδια κρατείν λ έ -
γοχαν, μηδέ σωματιχφ μεγέθει χατά τδ έχειν αυτής 
το πλΑτος,[6β9 R . ] άλλά 8 4 φυσικώς χαίpttv έκαστον 
τών ζαιδοων έκάστφ μέρει τής γ ή ς , περιττώς πρδς 

deai, atquo cooxieudaiur, ac propterea eiiamaffliii-
laiem ilian ctun eo habeai?, Prsbaerlim ouiu noquo 
terra uiiiveraa sii babiiabilis, sed pro maxiaia parto, 
prap mntio pariitn caloro, pariim frigore, bobilari 
ab hominibtta oequeat, ab c»leris item leme par-
libos jan liide a principio peuiiae diaiiacta. QIMMI 

n Ανατολής] imo άνατολήν. 
VARI iB JECTIONES. 

7 9 ζώδων, u l solet, Α. M άλλά μτ)δέ φυσ. ? . 

NOTJS. 
(61) Ένδεκα legendnm, ut calculue qnadrei: nisi libro ineequanii vimimmn eaput Pboliua oroiaoriU 



839 ΡΗΟΤΙΙ P A T R I A R G H * CP. UQ 
si pon raiione gitns singalis terne seciioiilbuasigna Α tA σχήματα ι ^ ζ ο Λ ω ν α α λ γτ^ίΐύπους απονέμουσα 
imperare dtxerint, neque raiione corpome ntagnitu-
dinis, qnasi lerra? niruiriim habeant ampliludinem, aed 
neque 2 1 1 A ratiotie naturae gaudere aingulas signi-
feri pariea smgulis terrae parlibua, frusira omnino 
juxla figuras signorum, etiam lerra? loca dialribnunt 
qiiasdam aique exporreelas extra toiius molein partet aiiribuent ;,ot lauri^ueanui/coraibes »x >e» 
dibae alia qtiaedam loca, qua3 propius ad naturatera -bomtn ^ngonatn acatdairL 

Adbaec [si] sitigula signiferi signa aingulie lerra Έ τ ι δέ,εί ναίρ*ισεών ζοκϋιαν; έκαστον φυσικώς 
sectionibus, iia nalurae raiione gaudeaiit, ut el laa- έχάανφ fuipci *τής γής , χαλ βλάπτει ^ΐέν^ύτηςτβ 

ταίς μέν τού >χαρκίΜου #ηλαίς *ί<*Χ*< τινας χελ |χ. 
τάσεις έκτδς τοΰ δλου {Αεγέβονς, τοίςδλ του τουρ»» 
κέρασι*αλ τοϊς ποσλν Ηερο«ς : τφτ% φύσεως, β^ή-
.ματι παρσΛληαίους. 

: ο* «ωχ* cancri «belis sWe fereipibve «njoerto) 

dant ejus paries ac tt i ienl, vel lerrae moiibne, vel 
bellis, ?el ignis vaslalionibus, vel sleriliiaie, quoties 
lualiguma aliquod sidus apparet, et conira jtivent 
maxiine, agriculiura, aedificatione, ubertate, dum 
beoignuin aliquod sidus ad eas deferiur ; quomodo 
adhaec loca quaedam repcriuniur, quae ob nimiiim 
sivti frigus, aive calorem omnino deseria perpetuo 
remanent : neque vel beneflcum aliquod aslrura 
sublaia eolitudine temperiein hisce allulit, vel ad 
babilabiles locos malrgnum signiim ascendcns, tti 
meram eos solitudtnem ac vaslilatera redegic? Elsi 
enirti hic contigerint alrquando eltnrioites, vel gran-
dinttm aoi fulminnm ictus, quibus ea qua? in ipsfs 
sunt, perirenl: atiamen συμμετρία riirsns baec loea 
ad tiaitiraletn tibertateni rednxii, cutn illia^desenis 
nuitqtiam aliquod bactenoe felix astrttni profaetJt. 
Sed natora niniirum obtinet, cum in aolitudinibtie, 
luin abicunque, noti eadera iHa vebus omnibus a 
Deo iitdha, tit neque pluvia ibi decidatubi per na-
tnram non eolei, noque nivibus unquam illa ca-
reant, quaceunque rminania paii frigora eoitaueve-

B 

μέρη: καλ Αφανίζει ή αεεσμοίς " ή πολέμοις ή «νρ-
πολήσεσιν οή Αφορίαις κακοποιού ,φανέντος του* 
αστέρος, ωφελεί δε τά μέγιστα τών άγαθοποιών τί
νος «ίς .αύτδ;ερχομένου, γηπονίαις, έύφορίαις, «ως 
-είσι τόποι* διά-κρύουςή* θάλπους Λπερβολήν διά παν· 
*«δς πάντων έρημοι, -χαλ ούτε ^αθβπο ιδς .αύτοίς 
Άφείλε τήν -έρημίαν,-παρέσχε δέ τ$ν εύκρασίαν4*, 
ούτε τους οίχησίμους τόπους, κακοποιός, ουδελς ε«χμ> 
βαίνων τών ζωδίων είς παντελή έρημίανκαι άφα-
νισμδν μετεσχεύασεν; ε̂ί γάρ χαί γέυοεντο [ΊΑΊ Ε.] 
κατακλυσμοί ή χαλάζης ^ κεραυνών βολα\, τά έν 
αδτοίς ίάφανίζοντες, άλλ'ή-συμμετρία πάΧκντεΙςτδ 
χατά φύσιν εΟφορον αδτούς έπανήγαγε. Τους ϋ έρη
μου; τύπους οδπω τις ώφέληαεν-άγαΟοποιδς ^στήρ, 
άλλ' ή φύσις κρατεί κα\έν έρημίαις κα\πανταχοί 
παρά Θεού - τοίς ούσι · διαφύρως,δο^εϊσα, χαλ οδτ* 5w 
δετδς κατενεχΟείηδπου μή πέφοκεν, ο&Υ άν \*ιαε> 
τών - άπαλλαγείη τά διά παντδς .ωέροντα χρνμοδς 
αγρίους. -Εί δέ αύτδ τής τών τύπων φύσεως τδ.άμε-
τάβλητον δείγμα λαμβάνουσι του χαίρειν έκαστον 
ζώδιον έκάστφ μέρει γής , αί άπδ εύφοριών είς άαο-

runl. Qeod si qiii forskaii immuiabilora bunc in ς ρίας μεταβολα\ χαλ οί σεισμολ τδ λεγόμενον αύτοίς 
focoftim naivra ordtnem pro indicio atqne argn-
mfnto asaumanl, quod aingtila signiiefi aigna »<B-
guTis terra partibns gaudeanl: cerle fertilhaiis in 
stertlitaiem commuioiionee, lerneque ipsius aiotae, 
bnbeciUutn esse borum argamentum satis argaonl. 
Nvm otsi feUoJuni locorum iempcrameiKom,p«f$a?pe 
perierit, soKtudkium tamen inhabilabilis aeporius 
nnnqnam iimmiUla ett. Haec igilinr illa oxnt quee 

άσοενές^ διελέγχουσι * τών μέν γ ά ρ Αγαθών τοπ** 
πολλάκις ήφανίσθη τδ εύκρατον, τ ώ ν δέ έρημων εύ-
δεπώποτε μετεβλήθη τδ άγριον χαλ άοίκητον. Τών 
μέν ούν έν τφ λ' κεφαλαίφ δσα τ δ Ακύλουθον «ως 
μετά τού πιθανού είχε, ταύτα έστι * τών δ' Αϋων 

- τά μέν τοίς προλαβούσι κεφαλαίοις προείρηται, τά 
δέ κατά τδ φαινύμενον μάλλον χαλ έπιπύλοπον δν 
εσχεύασται. 

tricesimo capiie i ia iraeumur, at consoquemiam aliqoam e i . probabUtiafem .bobaant, eiHera vwro, 
panim capilibes dicia sunt pneeedentibM, -panim in speciexi dootaxai eneriofem jnstracta vSdentor. 

At primo el irteesiino oaplto aelrologonim opl - 0 Έν ^έ τψ λα' διαπορεί τήν τεαν Αστρολόγων δόξαν 
nionom labofacUns, ila quasrii: €ur zodiaci atgiia 
erranliitin ttollarum domos appeHani ?Άιι «quia IMBC 
iu COBIO flxagunl? Ergo qiioAqtiot eimtttter . fiva 
maoenl asira, ipnprum aeqa« domoe fe^rint. Noa; 
sed qnia uon erramium s l o U a r w q m l i b e t goticWt 
2 1 1 ^ erranie. Quin igiiur et pianeias aiffnoram 
xodiaoi domus appelUiiiur? Quomodo non KeAi 
fkraiU8 invioein aunl beneflcS proaperiqn^ plaoeia?, 
et ioalefici : imo et quae aibi niuuio iaoiiliaria snqi 
xodiftd signa. S i voro propieroa, ^uod signa 1« 
maiiio eoaipoiiaator eiettis, coiii aieguii plooeue 
unius generis s io i ; mox eiiam quainlibei iixarum 

όΊασείω», καί φησι* Διά τί γ ά ρ ζώδια οίκους τών 
πλανήτων καλούσιν;: άρ' δτι ^ποτ«ηγεν · ν έν τ φ οδρα-
ν ψ ; καλ ιπάνιες .άρα οί δμοίοας ^ ε π η γ ό τ ε ς οίκοι 
έσονται»· τούτων. Άλλ' ότι κινούνται οί.πλανήτες; 
καλ ούτωπάλιν πάντες οί π ε π η γ ό ν ε ς ο ί κ ο ι Αναύτών 
είησαν > είχότως. 'Αλλ' δτι τών Απλανών έκαστος 
χαίρει τ φ αλάνητι ; διά τί ούν μ ή χαλ οί πλανήτες 
οίκοι τών ζωδίων ; πως δε μή. αλλήλων otxm πάλιν 
οί άγαθοποιολ πλανήτες χαλ οί χαχαηοεολ, χαλ έτιτά 
^αλ^λαις χαίροντα·· τών ζωδίων ;>εί β ' δ τ ι τά.μέν 
ζώδια σύγκειται έκ πολλών, έ«αααας δέ «ιόν πλανή
των μονοειδής, καλ έκάστην συνθεαιν τών απλανών 

VARI iE LECTIONES. 
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otxov όφείλουσι ποιείν τών πλανήτων * πολλά* γάρ Α etellaniiii composilionem plaaetarmn eonsUiuere 
άν τ*ς εύροι συνθέσεις, ρουληθελς ζητείν, καί τών 
άλλων Απλανών, p l βλ άτι μόνα τά ζώδια τοίς πλά-

t k τά αποτελέσματα συνεργεί, διά τί μή καί 
οί πλανήτες οίκοι τών ζωδίων συνεργούντες αύτοίς ; 
εί δε διότι τάς τών ζωδίων ενεργείας χα\ άκυρους 
και ενεργείς δύνανται ποιείν, [672 R.] πώς ούχλ 
ιαλ αλλήλων otxoi είσι, τοίς αλλήλων άποτελέσμασι 
χα\ κύρος χαλ χατάλυσιν επάγε ιν, ώς φασιν, ίσχύον-
εες; αώς δε μόνα τά ζώδια τοίς πλάνη σι συνεργεί; 
άρα μάταιος έστιν ό λοιπδς τών απλανών χορός; 
πώς δέ τους πλάνητας άγαθοποιείν χαλ χαχοποιείν 
δλως δανασθαί φασιν; άρα διά τδ χινείσθα*; ούκούν 
τών if? ζωδίων ουδέν ούτε άγαθοποιήσει ούτε κακο-
ποιήσει* Αλλ' ουδέ τις άλλος τών απλανών. Εί δέ 

4tommn asiroiogi eofimiur. Mulue«aim, qui lovo-
aiigare velit, eiiam aliarum fixanun oonipoeltionea 
reperiat. Sin quod nulfoe pneter zodtaci signa ana 
€4im plaaeus effectua fotalet operenlor, ear non ( 

et plaaoue domas sunt aigooram caiestiam, qaem-
admodum cum illis una operaniar? 8in fbrte pro-' 
pierea quod gignornm coeiertiom operailones poa-
aint pianeitt aut irriias, aut efflcarce* faoere, quo-
aiodo noo etiam alioram alii domus tant, queataoV 
inodum nuiaoo effeeius, at illt fatentur, eiraioaet 
irriloa reddero queaoi? Qaomodo ileni sota gigni»-
feri signa planeus cooperautur? Noa) a-jpervaea» 
neug eal reliqnue flxarmn ccetna! Qaomodo adhsec 
planeias aut ibenigne facere, aiit nocere posse 

δ*Ατι, φησλ, δι' αυτών πορεύονται οί πλανήτες, πολλφ Β aaserunt ? an propter motuoi ? Nulhua igilur e χιι 
μ2λλον αί ζώναι χαί οί του αέρος τύποι, δι* ών 
ίδεύσυσι, τού χαλοποιείν καλ χαχοποιείν δύναμιν 
ίξουστν · ουρανού γάρ, έν φ οί πλανήτες, ούμενούν, 
ώς φ α σ ι , πολλφ κατωτέρω δντες ούχ άπτονται. Τί 
Ιέ δή ποτε σελήνη μέν τδ μειούσύαι καλ αυξάνει ν 
υπομένει, τών δ' άλλων πλανήτων προποδισμούς καλ 
στηριγμούς καλ άναποδισμούς είσάγοντες, ήλιον καλ 
σελήνην τής τοιαύτης [548 Η.] παλιντρόπου πλάνης 
ελευθέρους έώσιν; καλ εί μικροφανής ό Κρόνος, 
μείζων , ώς φασι , τών άλλων υπάρχων πλανή-
εων, Ατι τούτων άνώτερον διατρέχει χύκλσν, διά 
τί μείζων δ ήλιος τής σελήνης, τετάρτην άπ ' αυτής 
ζωνην έλαύνων; έχρήν γάρ αύτδν πολλφ ταύτης μ*-
χρότερον φαίνεσθαι. "Οστε πάντα ψευδή καλ πέπλα-
αμέ να, & τής αστρολογίας οί πόνοι κρατύνουσιν. 

illis zodiaci eignis proeperuna erit vel adversum ς 
sed neque alia ulla non errans slolla. Stn ideo, in -
quit, quod per illa gradiaiitur planeue, jam nralio 
poiius sive zona?, sive aerie Ula loca, per quae ieii 
gradiuntur, hanc bene aut male ageedi pottsiatetx 
babebunt. Neque enim ba»c planeiaruaj cofcltjm, 
eum multo einl (ut aiunt) inferiora, eontingnni. 
Quorsum landera luna » iau l atque augert poieet: 
et cum ca?ierorttin plaiieiarum progreaaus, stalus 
flxos, ac reirogresstonea addncant, aolem tamen et 
biuam ab boc reirogrado errore liberos ainunt ? Et 
6l parvus qui videiur Saiurnus, alits taraea (ut 
aiunt) major est plaoeiis, eo qood per ahiorem 
orbem obambulei; cur major luna quam aol, qoi 

' quario supra illam orbe decurrit ? oportebai eoim 
Ούτω μέν ούν χα\ τδ λα' κεφάλαιον, ipsum mulio illa minorem apparere. Qoare oiuoia 
laka M D i aiqao conlkia, qu» asirotogoramsctipiia aslruunuir. Sic quideui primum ei triceeimam eapat 
Abfalviuir« 

Τ 6 Λ \y w ουδέν τών αληθών πρδς άνατροπήν, ούδ' 
δσον εές τδ φαινόμενον, αναγράφει * άλλ' δσον δρά-
τοχ χανταύθα τούς λογισμούς ευσεβών ό άνήρ, το
σούτον έχει τδ άτονον, δσα γε πρδς τήν άνασκευήν 
τής πλάνης. Καλ τδ τρίτον δέ κα\ τριακοστδν της 
αυτής έστι χατά τήν δύναμιν Ιδέας* Α γάρ είς ανα
τροπών προβάλλεται τού μή σφαίραν είναι τδν ούρα
νδν, χοενά άν άπορηματα είη καί πρδς τούς ήμι-
«φαίρ«ον αύτδν τιθέντας ή καμάραν ή τι άλλο τών 
παραπλήσιων σχημάτων* Έν οίς κα\ ό τρίτος λόγος. 

Έ ν δέ τ φ δ' μέν λόγφ, λ' δέ δ' κεφαλαίω χαλ ε' 
χαλ ς ' , δεέξοιαι ταύτα * Άπδ της διαφοράς ήν έχει το 
οέχοό|εενον πρδς τδ άοίκητον κα\ ήν πρδς άλληλα τά 
κλ ίματα έχουσι, τήν Ανατροπήν τής γενέσεως ήτοι 
τ%ς είμαρμένης ποιείται. Φησ\ γάρ, ποία τών εστέ
ρων εργάζεται κίνησις τήν μέν άοίκητον είναι δι* 
υπερβολή ν ψύχους, τήν δέ δι' ύπερβολήν καύματος, 
χαλ τ ή ν μέν διά παντδς μόλις οίκείσθαι τηκομένην 
τ φ χαυματ ι , τήν δέ δυσχερώς ομοίως οίκουμένην Μ , 
Ατε 64) συνεχώς νειφομένην Μ καί τή τού κρύους έκ-
•ηρεονμένην άγριότητι; διά τί δέ αύτοίς ού μεταβάλ-

VAOIiE LECTIONES. 
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P A T B O L . G R . CIII. 

AUermn vero aupra trieeskmim nihil »4 refo-
taodos adveraarios aileri, quod veri speciem babeat. 
Sed quam piua in suia ratiocinaiionibas apparet 
bic vir, tam eiiam (quod sallera ad erroris refoto-
liooem auinel) languiduin eumden videae. lam ter-
tium et iriceaimum capot ejnsdem est, quoad efBca-
ctam foriMje, Quse eniin ibi ad refuiandiun ea&lum 
esse rotundum aflbn, 818 α commtines esee <tlfll-
cultaies queaot advertus eos, qui bemioplnerioiiiii 
itludesse aiauionl, velfornicaa in tuodum cavam, 
vel ainailem ei aliquam ibmam iribwtwt. Ubi et 

Β lertius libor deainiu 
Qiiario debinc libro, capile vero Iricetimo qoarlo, 

quiiHo et aexio, haec fare traclat. Ε dhrersHato, 
quac cum inter babilabilom orbia p i r i a n alquo io-
babilabilein, tura inler ip&a invicem cJimaia ro-
periiur, refulare genesin sive fnmm aggrodttor. 
Quiaoam eoim a&troraro ille mouia ea(, inlerrogai, 
quo fil, utaitera quidom lernepare ob frigua ni-
miom, aiiera ob iirtolerabilem calorem babiiari 
oinnino nequoai ? rursumquo alta vel perpeto* l i -
quescens calorc, vel asstdnis percussa nivibas, et 
frigorie asperilate velut eiTerala, nonnisi difDcuher 
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incoli posail?. Cor non et in bis aeris consiilu- Α λει τήν του αέρος κατάστασιν ή γένεσίς, συνοχείς»· 
tionem SmmoUt perpetua illa genesia, quse tot sem-
per in aliig climatibus matalioneg producit ? Certum 
igilvr illud, neque planeiarum curstun, neque 
signorum coelestiura compositioBem, sed unam solis 
naluram pro inlervailo locorumque situ eas, quas 
Jam dixiniug, varieiale* efficere. Cur iient, cum re-
liqua ubique lerra imbribus irrigeiur, solaro AEgy-
piom Nilns, dum cenis anni temporibue exundal, 
aique in illam ae effaodii, fertiiem frngibua reddit? 
Cur adhaec Tbebaidoa interiorem regionem, quam 
Oasio Dominant, neque fluvius, neque imber uUus 
irrigat, sed foniiuin duntaxat flaxus heiificant, qui 
magno inquilinorum labore exeisiunt, non sponle 
iua , neque imbribug in terrain delabeiuibus, irs-

άελ τάς μεταβολάς έν τοίς άλλοις παρέχουσα κλί-
μασιν; ή δήλον ώς ούτε πλανήτων δρόμος ούτε σΰν-
θεσις ζωδίων, μόνη δέ του ηλίου 9 1 ή φύσις πρδς τέ 
διαστήματα καλ τών τύπων τάς θέσεις τάς προειρη-
μένας εργάζεται διαφοράς. Διά τί δέ πάλιν, της 
γής ύετοίς άρδομένης απανταχού, μόνην τήν ΑΓ
γυπτον πλημμύρων 6 Νείλος χατά τινα χρόνον τού 
ένιαυτού χαί άναχεύμενος είς αυτήν καρποφύρον ερ
γάζεται ; διά τί δέ τήν ένδοτέρω Θηβαΐδος χώραν, 
ήν δνομάζουσιν "Οασιν, ούτε ποταμδς ούτε ύετδς 
άρδει, άλλά πηγών ευφραίνει γεύματα πολυχιφία 
τών οίκητύρων, άλλ' ούχ αυτομάτως άναδιδομένων, 
ουδέ ύετών φοράς έπλ γής ερχόμενης [673 R.] χαί 
διά τών έν αυτή φλεβών άναδιδομένης, δπερ γίνεται 

domque ruratts per illius venas reddftia, ot apod Β παρ' ήμίν. Και τούτου σημείον τδ τάς μέν ύπ-
contingil. Cujus quidem rei illod signum eslo, 

quod q o « montibus eubjecia gunt loca, ejusmodi 
fontes emitlant, qui iniegra eiiam flumina non 
minos limpida quam dulcia producanl, cuin inierim 
paientieslroi qoique campi a iiionlibus remotiorce, 
maximeqoe plani, vel nullam babeant aquam, vel 
nonnisi modicam eamque gravem et salsam, nec 
sfatorientem illam, sed in fossia ioventam, ac neqae 
tou seatale aiti aufficieniem. Qiiod si omoia per 
genetim adminisiraninr, qui fil quod in bamidum 
aliquod signum aibique familiare planeia ingresso, 
non omnem simul terram impleai piuvia, sed alibi 
nibilociinas aquarum abondantia, alibi pluviaroro 
inopia, eodem prorsus lempore, neque magno ad 

ωρείάς προΐεσθαι πηγάς ποταμούς έργαζομένας διει-
δείς τε καλ γλυκείς, τά δέ έπι πλείστον ήπλωμένα 
πεδία καλ τής τών δρών έγγύτητος ού μετέχοντα 
χα\ μάλιστα ίσύπεδα μή έχειν ύδωρ, ή σφόδρα βρα
χύ, χαί τούτο, βαρύ και άλμυρώδες, ού πηγάζον άλλ' 
έν δρύγμασιν εύρισκόμενον, ουδέ δι ' δλου του θέρους 
άρκείν δυνάμενον. Εί πάντα διοικείται τή γενέσει, 
πώς πλάνητος είσιδντος είς ύγρδν ζώδιον, [319 Η.] 
φ χαίρει, ού πασαν δμού τήν γήν πληροί ύετδς, άλλ' 
ή μέν υδάτων πλήθει καλ διεφθάρη πολλάκις, ή δε 
άνομβρίαις κατά τδν αύτδν καιρδν, καίτοι γε ούδε 
πολύ πύ££ω διισταμένων αλλήλων; τάναντία δ1 ούν 
πάλιν είς καιρδν έτερον ταύταις όράται συμβαίνοντα. 
Τάχα τού έθνους ·* ίδιάζουσά τις γένεσις, ώς άν αΟ-

IIHHJIIDI locorum inlervallo, lerra vUietur? quan-^ τολ πλάσαιντο, ή τι παρανατέλλον Ιδίως ζώδιον τέ 
qoam et contraria iierum in bis alio tempore con-
lingero videas, niai forte vel peculiaris quaedam ait 
illiug populi geneeis, ui ipsi S I S 9 fingunt, vel in 
propinquo alicubi singolari quodam roodo exoriens 
sigiwm coinmunes Hlas gencscos effeclioncs ever-
la i , inanigqite sit universalis geneseos vis, si non 
el panicalarig geiiesigcoiicurrai.Swgularum igiiar 
lerne partiam geooset aerem movent, neque signum 
bumidum una cum aibi aiBni planeu qaidqaam 
eftcore poterit, particulari falo reaistente. Quare 
pnelerea in locis qtiibuadam rarior est polabilis 
aqoa, in quiboadam vero abundai, el calidis intuper 
poihinlur aqoia incota sponle productis? Siciliae 

χοινά τής γενέσεως αποτελέσματα διέλυσε, χαλ μέ* 
ταιόν έστι τδ τής γενέσεως χαθολικδν, άν μή συν-
τρέχη καλ ή μερική. Ούκούν αί τών τής γής μερών 
γενέσεις τδν αέρα κινούσι, καλ ουδέν άνύσει τδ 
ύγρδν ζώδιον μετά " τού οίκείου πλάνητος της με
ρικής είμαρμένης άντιπιπτούσης. Καλ διά τί έν τιει 
μέν τόποις σπανίζει τδ πότιμον ύδωρ, έν τισι δέ καλ 
τούτο πληθύει, καλ θερμών υδάτων άπολαύουσιν 
αυτομάτως άναδιδομένων; Σικελίας δέ καλ Γαλ
λίας " καλ Αυκίας καί έτερων εθνών ούκ ολίγων 
δρη μέγιστα πΰρ άέναον·· έκδιδόασι τοσούτον, ώς 
καλ τοίς έν νυκτλ φαίνεσθαι πό/5£ωθεν, μήτε ύπδ 
κρύους έλαττούμενον, μήτε ύπδ βμβρου · · σβεννύ-

qiioqne, GalUa», Lyc ia , aJianimqae genliuro non Π μενον, μήτε τοίς τής γής βλαστήμασι λυμαινόμε-
minhnarum, niaximi moniee, perennem ignera aic 
eaaiinnt, ut eiiaro longe poaiiis noctu appareat, 
iieqae vel frigoribus immiuoaiur, vel imbribua 
exstinguator, vel ieme gerrainibue noceai: cum 
qui his ipaia popnli adjacent, ule nibil paliantur, 
neqae oatendere [illi] possint.quid U i i u m locorum, 
aeris, aqaarom, camporum, roonlium, differenliam 
dederil. Nain si doodeciro gigoa zodiaci, ei teptem 
planeUB [id praslenl], quare igitur noM eadem 
oblque operaniur? lnopes praeterea ei diviies, im-

vov, τών παρακειμένων αύτοίς μήτε τι τοιούτο πα
σχόντων μήτε έπιδεικνύντων; τ ί τοσαύτην τόπων, 
αέρων, υδάτων, πεδίων, δρών δέδωκε διαφοράν; ού 
ιβ' τά ζώδια καλ οί πλανήτες Γ ; διά τ ί ούν ού παν
ταχού τά αυτά ένεργούσι; καλ μήν πένητας καλ πλου
σίους, άρχοντας καλ αρχόμενους, νοσούντας και 
υγιαίνοντας καλ τά έξης εύροις Αν Απανταχού. Πώς 
ούν ού πανταχού καλ ύετολ καλ αύχμολ · Τ καλ δσα 
προειρήκαμεν; χρυσού δέ μέτάλλον ή αργύρου ή 
χαλκού ή κασσιτέρου ή μολίβδου ή τών άλλων .με-
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tsUtawv άπδ ποίας γενέσεως ή φύσις ευρίσκεται; 
βισν μέν ούν τοσαύτην διαφοράν χσλ μυρίαν Αλλην 
βχιρίσθαι τή γή δι' ημάς όμολογούντες εύσεβούμεν * 
άμαμμένην** δέ δια το ντο τεχνίτας πλάττειν, Ινα 
ρ^οννται ταίς ύλαις, ούτ' αν ημείς είποιμε ν ούτε 
tnps εύ φρονών· Έ τ ι δέ εί κλίμα έκαστον διαμέ
νει μυρίαις ταΐς πρδς Αλληλα διαφοραίς άπδ κατα-
kfy κτίσεως χοσμούμενον, και άκίνητον άπ ' αίώ-
ας Ιστηκεν ύ π δ 9 9 τ ω ν 1 τής γενέσεως μεταβολών, 
tittv* βλαπτόμενον (ούτε γάρ παλίβ^οιαι θαλάσσης 
εαανΙησαν, ού πυρδς άσβεστοι πηγαΐ, ού ζώων έκά-
rctv κλίματος διαφορα\, ού μυρίων άλλων έτερότη-
ας έμετάβλητοι), τοσούτων πραγμάτων τής παρ' 
εντοίς9 γενέσεως άπηλλαγμένων πώς ουδέν Ανευ 
τεύτης ούτε γίνεσθαι λέγουσιν ούτε διάμενε ι ν ούτε 
Ιαααίσθαι; βυθοί μη ν δ* άν αυτών ήδέως, ποία δρό
μου κίνησες είς τδ είναι τήν αρχήν παρέσχε ταίς βοτά-
νας. τοίς φυτοίς, τοίς ζώο*ς; δεί γάρ έκαστου τούτων 
οείνεσθαι τήν τής γενέσεως ώραν, δτε άπδ γής έπλάτ-
χεντα, [676 R.] κα\ έτέραν μέν είναι φοίνικος, άλλην 
« ευχής, χαλ χυνδς ίδιάζουσαν κα\ καμήλου * οδ τήν 
ε ν φ ίππου, περιστεράς, ανθρώπων, καί τών άλλων 
•μαως. "Αν μεν οδν έχωσι λέγειν διά τί μή κα\ νύν 
έχέ γης 4 ή γένεσις πλάττει τά προειρημένα, διδα-
εχετωσαν * ούβέν γάρ άπαξ δ τής γενέσεως κύκλος 
ετοαλέσει, το δ' αύτδ ποιεί πολλάκις. Αιά τί δέ τήν 
Ι** *ΛΛ ν °ύκ άν ή ν & προήχθη, μή άπδ γης πλα-
•έέντα, [350 υ . ] μετά δέ ταύτα ουδέν άν αυτών άπδ 
ής βλαστήσεεε, διά δέ τής έξ αλλήλων διαδοχής σώ
ζεται ; ή πώς τδ χυριώτατον χα\ άναγκαιύτατον ή 
τένεσις οδκ έχουσα, λέγω δή τδ άπδ γής πλάσαι τά 
χχντα, τού συνγκρατείν κα\ άποτελείν και άφανίζειν 
έστλ κυρία; Ι τ ι δε ε ί 9 άπδ τής χατά τήν ώραν άχρι* 
•ως έπιγνώσεως έκάστφ τών γινομένων τά συμβη-
α ι̂ενβ λέγουσιν, άνθρώπω, φημί, κα\ βοΐκαΐόρνέφκαλ 
cutJy κα\ πόλει, καλ πάντων ών τήν πρύγνωσιν έχειν 
αχυρίζονται,ταύς γής κα\ θαλάσσης χαί του αέρος ούκ 
ιβύτες τών γενέσεων τούς καιρούς, τά πάθη τούτων 
κσλ τάς κινήσεις χσλ τάς μεταβολάς επαγγέλλονται 
UfBv; κα\ πώς ούκ άν τις αύτοίς άπιστησειε, πώς 
« ο&κ άν αυτών άποστραφείεν τήν άμετρον άλαζο-
vsiav; ούδε γάρ τών κατά μέρος απάντων Ιδιάζουσας 
ναμέξουσι τάς γενέσεις. Καί μήν άκύλουθον τοσαύ-
τας είναι γενέσεων διαφοράς, δσα τά γένη τών προ-
εμμένων. Πώς γάρ άν ή αυτή; τού δρόμου γένεσις 
κλα χσλ λέοντα έργάσαιτο 9 χα\ άνθρωπον χαί ίπ-
αη, τους τοσούτον αλλήλων διαλλάττοντας; πώς δ' 
έν είη ποικιλία χρωμάτων, σχημάτων, ποιοτήτων, 
μη πάντα ποικίλης γενέσεως αποτελούσης, ώς φά
ε» ; ού μίαν δέ εχόντων πράξιν ή πάθος έν τών 
έκάντων ανθρώπων 7 ή ίππων δλων ή χοίρων, ού μέ
γεθος, ού τάχος, ούκ Ισχύν, ού φωνήν, δήλον ώς ουχί 
μίαν γενέσεως 0οπήν, άλλά τοσαύτας άναγκασθήσον-
τει λέγειν, δση κα\ τών αποτελουμένων ή διαφορά, 
•β μόνον ζώων χερσαίων κα\ π-.ηνών κα\ ένυδρων, 

- COD. C C X I H I . 846 
Α peranies ei eabdito*, aegros alquc χαοοβ, e l caiera 

obiqoe Teper iaa : quin ergo eiUm obiqoe plavia* 
ei ariditates, et quaecunque antea commeiuora-
vimus ? Jam auri meiailura, argeoli, aeris, slaruii, ' 
plumbi, vel oeleroram meullicorura natura, a 
quali undein genesi oria reperiinr ? Ilaque Deiim 
quidem et banc taniam, ei alias innumerabiles va-
rieuies noetra podssiuium cauaa t e r r» imperiiviaso 
pie falemur : a faio vero propierea fabrot aniQcot 
creari, qoo mundi hujus rebus uii possint, id ne-
que eos dixerinius, neque alias recle seoiiens 
quisquam. Praeler isla , si singula climala perma-
neni, sexceniis inter se diflereniiis jam inde a 
condiioorbe exornata, ei nibil a geiieseos imiiatioui-
biis Isesa, immobilia prorsua ab aeierno consiitueruni 

Β (non eoim aul alterni fluxus roaris, aul ignis inex-
siincli foolea aul anioialium in singuiis climaiibus 
differenlis aut aliae innumerabiles, eed immuiabilet 
rerom alteratiooes unquam cessarunt): lot inlerim 
rebaa per ipsam genesim immutaiis, qoomodo siite 
bacaul fieri quidquamaat peruiaoere aut gnbernari 
posse negani ? Libenter autem ab eis quacsieriiH, 
qualisnam forte curriculi moius lierbis, plaolis e i 
animanlibus exsistenlibue principium dederil : de-
monstranda eoim genilurae horuin cujusque bora, 
qua e terra foroiabalur: et aliam quidem esse pal-
mae, aliam ficna, canis item suam esse propriaua t 

simiUierque 213 a cameli, neqae eamdem illaui 
eaae equi, colurob*, aai booiinain, ei id geoue 

Q aliorutn. Si ergo poasuni dicere, cur non et nunc 
e lerra genesie forroei prsdicia, doceanl nos. NibK 
enim, qood aemel dunlaxat per geneseos aiubilam 
periiciatur, aed idein etiam sspe efficii. Cur biao-
per ab initio quidom non etaeol quae producta aont, 
nisi e terra forraau foiaseni: post aulem nibil 
borum e terra germioare possit, sed per muloam 
debeat aucceasionem conaervari ? Au l quomodo cum 
qua> propria maiimeque neceaaaria aunt, geoeaie 
non habeal(viin illam puioformandi e lerra omaia) 
consemndi [laroeii], perOciendi, atqae destruendi 
poien* si i ? Preierea ai ex accorala illa borae cogni-
uoue, aiogulis qiue gignuutur eventura referunt, ho-
mini, iiiqoam, el bovi, |avi alqoe navi, urbi iiem 
et caeieri» otunibus, quorum praecognilionem babere 

b aeasserunt: [ai] qua raiione cum lerrae, raarls, aerie 
genilune lempora non noverinl, borum aflecliones, 
ac moiionee, mutalionesque denuoiiare ae promii-
lunt ? quomodo quis ialis credai, aut qua ralione 
immoderaum iptorura arroganiiam noo aversetorT 
imnquameoim singuUlim omnium exbibere propriat 
geniluras poleruni. Et vero etiam coowquens esi 
lot esse gentiuraram differentias, quot sunt eoram 
quae prodacunlur geaera. Nam quoraodo eadem 
ciirrtculi genesis canom el leonem producal, bomn 
nem iietn c l equum laniopere inier se discrepati-
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les ? quomodo item colorum, figurarum, qiialitaium Α άλλά καί φυτών κα\ βοτάνων χα\ εΓ τι άλλο έν χό-
varieias sK, nisi varia quoque genesis haec omnia ef* 
ficerel, ul aiunl? Cum vero non una sit omnitim sive 
aclio, sive affectio, non eqtiorum omniiim vel porco-
rum eadem magniludo/celeriias, fortiiudo, vox, non 
unum eiiam cogeniur, ut constat, geniiurae momen-
lum fateri, sed lot plane, quot erunl eorum quae ab 
ea perficiunlur dlfferenliae, non lerrestrium modo 
animalium pula el volamium, aique aqoaliliutn, 
sed el plantarum, et berbariim, et si quid aliitd in 
terra nascalur. E l quomodo immensam adeo tem-
poris momentorum muUiludlnem forroent?Nunquam 
tane poierunt, non si decem dierom millibua annoa 
ipsis constet. Iia vero maxiroe horaat mendacium 

σμω φύεται. Κα\ πώς άν τοσούτον άπειρον πλήθος 
τών καιρών άναπλάσουσιν'; άλλ' ούχ Ιξουσιν, ούδ* 
εί μυριάδες ήμερων αύτοίς τδν ένιαυτδν έπλήρουν. 
Μάλιστα δέ αυτών τδ ψεύδος κατάφωρον* γίνεται, 
εί τά συνεχώς τίκτοντα σκόπησε ιέ τις, κύνας ή χοί
ρους ή δρνεις, χα\ ούχ ήκιστα τά πολυγονώτατα. 
Χοίροι γάρ και Ιχθύες κα\ κύνες πολλά τίχτοντες 
τδν τής ημέρας άναλίσκουσι καιρδν, δ δ* Ιχθύς, olpar, 
καί πολλάς ημέρας, τής τών ώών πληθύος έν τάξει 
μορφουμένης είς μυριάδας ίχθύων κατά μέρος τμ 
κτομένων, έν αίς άμήχανον μή γενέσθαι πτηνά ή»· 
χερσαία έν δλφ τφ κύσμφ ή νηκτά έν δλη θαλάτ· 
τ η 1 1 και ποταμοίς κα\λ(μναις· 

prosterniinr, ai quis aniinalia frequenter parientia considerat, ut canes, porcoa, gallinas, et poiisstnram 
quae jam plurimos eimul gignum fanus. Nam porci, pisces, canea, rottltis pariendis eliaro dbi imftri 
•>palium absumunt. Et vero piicis (quantum ego puto) niultos qaoque dies, eo quod ovorom IMa 
roullitndo 213^ * n myriadae piscium ex ordine iransformelur, qui delnde singuli pariuniur. Qoi-
bus quidem diebos fieri nullo modo polesl, quin volaiilia vel ierreslria in loto loundo, vel naiaulia 
in toto roari el fluviis e l slagnis gignantur. 

\e rum binc etiam, quod voio, ceriius qnie di · 
acal: quandover bene temperaium incipit, omnis 
florel berba et parturii, omoisque lignorum spe-
cie», sed et roulta eive volucrium, sive animanlium, 
sive piscium genera mista invicem concipiunt. 
lutiniu quoque [ plantarum ] genera eodem tem-
pore perfecla ferunt semina, inflnilaeque arbores 
auoa fruciua, non uno quidem momento, sed mul-
lis diebus, duin in eadem plania alli eiiamnum flo-
reut, alii crescunl, alii matareecunt. Nec dissimS-
lis est in animalibus omnibus, parlos conceplusque 
proportto: quae idem oranino genitur» momentum 
babere nullo modo poseuut. Adde quod alia per 
aonum iniegrum fetum utero gesianl, qoaedaw 
meiibibus decein, quaidam diebus quadraginla, 

Β "Ετι δέ άκριβέστερον άν τις εντεύθεν δ λέγω χα-
ταμάθοι · Ήνίκα τδ έαρ εύκρατον έπιστή, πάσα μέν 
ανθεί βοτάνη κα\ κυοφορεί, πάσα δέ ξύλων φύσις, 
πολλά δέ πτηνών κα\ χερσαίων κα\ εναλίων γένη 
μιγνύμενα κύει. Κα\ μυρία μέν γένη κατά τδν αυτόν 
καιρδν τελεσφορεί τά σπέρματα, μυρία δέ τών ξύ
λων τούς καρπούς, ούκ έν μιά 0οπ7^ άλλ' έν πλείσταις 
ήμέραΐ", τών μέν άνθούντων έτι έν τ φ αύτφ φυτω, 
έτερων δέ αύξομένων κα\ άλλων πεπαινομένων. 
[677 R.] Ή αυτή δ' αναλογία τού τύκου και της 
κυήσεως καί έπ\ τών ζώων πάντων, ών ούχ οΤύν τε 
τήν αυτήν τής γενέσεως έχειν 0οπήν. "Έτι δέ τά μέν 
ένιαυτδν κυοφορεί, τά δέ μήνας ι \ τά δέ ημέρας μ', 
κα\ μυρία άλλη διαφορά. Ποίος ούν αστήρ είς ποίον 
ζώδιον είσιών μεμετρημένον [351 Η.] έκάστφ γένει 

aliaque in bis plurima reperitur differentia. Quale Q τδν της κυοφορίας αφορίζει χρόνον; διά τί δε των 
igiiur asirum in quale signum tngrediens dimen-
suni uiiicuiqiie generi ieium ferendi lempns de-
terminai? Cur aatem, cum animaniium fn genere 
vitae lempua aequale non sif, sequalein tamen Ula 
uieri gesuiionem habentf Dicant igilur, ,ao baec 
eliam a geuesi proflciscantur, ot magis irrldeantur. 
Sin per silentium dedecus suum declineni: quo-
modo aliquid sjne genesi iieri neganl ? Neque ta-
ineu hic feluum differeniias aflFero: quorum alH 
genitoribus similes sunt, ul homines, eqtii, !eo-
ties; alii nou iiem, ut urssc, veapsn, apes, el qnse-
cuuque ex ovis prodeuni. Pars rursura sine coilu 
goueraolur, para absque eo nequaquam. E l quis 
iunumeras, quse in bis reperiunlur, differeniias 

κατά τδ γένος ζώων δ τής ζωής γρύνος ούκ ίσος ών τήν 
κύησιν ίση ν έχει; Εί μέν ούν κα\ ταύτα άπδ γενέσεως, 
λεγέτωσαν, ίνα πλέον δφλήσωσι τδν 1 1 γέλωτα· ti 
δέ σιγή τήν αίσχύνην άποκλίνουσι, πώς ουδέν άνευ 
γενέσεως είναι λέγουσι; Καί ού^ω λέγω τάς διαφο
ράς τών τικτομένων. Τά μέν γάρ δμοια τών γεννών-
των έστϊν, ώς άνθρωποι και ίπποι και λέοντες, τα 
δέ ούχ ούτως, ώς άρκτοι και σφήκες κα\ μέλιτται 
κα\ δσα διά τών ώών πρύεισι. Καλ τινά μέν κα\ θίχα 
μίξεως τίκτεται, τινά δέ χωρίς ταύτης ουδαμώς. 
Κα\ τίς άν άπαριθμήσειε τάς έν τούτοις αναρίθμη
τους διαφοράς, ού τών ζώων μύνον, άλλά κα\ φυτών 
κα\ βοτάνων κα\ τών παραπλησίων; ών απάντων 
τάς αίτίας παρά τών τής ε ίμαρμένης πατέρων ζη-

enumeraveril, non ^animantiuin modo, verum eiiam Β τείν δίκαιον, εΓπερ πάντα τής γενέσεως κατ' αυτούς 
ήρτηται, κα\ τδ είναι κα\ δ του είναι τρύπος, κυοφο-
ρείσθαί τε κα\ πάσχειν καλ δρ^ίν καί άποσνήσκειν. 
*Η κατά τών αθλίων ανθρώπων αύτοίς μύνον ήχρι-
όολογήθη τά τής γενέσεως, ίνα τ δ πάντων κάλλιστον 
τ ώ ν ι β έν ήμίν τδ αύθαίρετον άγνοηβή, κα\ Θεδς μή 

VARI iE LECTIONES. 
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u πάντων κάλλιστον τών] bbri πάν τών καλλίστων. 

slirpiuroel bcrbarum, aliorumque siiuilium ! quo-
rum omniura causas ab bis faii aucioribus qua»-
rere juaiam est: aiquidem omnia secundum horum 
senleiiiiaro ex gencsi pendenl, et quod exsisiant, et 
tnodua quo exaiattini, et gestari ulero, el pati et agere 

file:///erum


849 B I B L I O T H E C A . - COD. C C X X I I I . 85» 
ι6χαριστηθή οΤς τδ γένος t ύηργέτησεν; πώς δέ πάλιν Α ei tnori. An forte adveraos miaeret' nortales duw-
t, γένεσις άκαίρους μέν προσθήχας δίδωσι, τετρακέ
φαλα κατ* αύτόυς αποτελούσα καλ χείρας πλείους 
χελ πόδας τών χατά φύσιν, τοίς δε έρπετοίς ού δί-
fcm πόδας, ο! παρέξουσιν αύτοίς τδ έν τή βαδίσει 
χρήσιμον, ούκ οφθαλμούς τοί; άσφάλαξιν, ούδ' άλ-
λοις δν δέονται; είτα ζήν μέν οίς τάς άκαιρους προσ-
Ιήκας Ιόωκεν ούχ έ$ (πάντα γάρ βραχύβια τά τε
ρατόμορφα), χαί τή προσθήκη τήν δλην αφανίζει 
ούιιν · ών δέ τά κατά φύσιν άφείλε, χείρας ή πόδας 
} οφθαλμούς, ταύτα ζήν έά, τήν σωματικην πήρωσιν 
έκαραμύθητον έχοντα. Εί μέν ούν τις είς είμάρμέ
νην αναφέρει ταύτα, αύτδς u σύν αυτή τής άτοπίας 
ό αίτιος * εί δέ τής φύσεως οίδε τδ διαμαρτάνειν, 
έξαιριΐ τδ Θείον τής κατηγορίας. "Ώσπερ γάρ αυτή 

Uxat tam aeeuraiua de genfei sermo ab ipais i« -
siitutus est: ut, quod in nobia omniirai eat bonestis-
simura, Hbertas arbilrtt, Ignoneiur : Deoque pro 
collaiis iu genua buraanam beneficlis, graits noii 
aganlur? Αι quomodo rtirsom geneais iniempe-
stiva iUa addUamenta adjidi, duio qoadricipiies 
felui socuDdum bos, aul plures qtiam natura exigii, 
aive maaos sive pedes perlteiat : cum neqoe re-
ptilibus pedos iribuat, qui illis ad ambalandum sint 
tisui, neqiio 2 1 4 * oculoe lalpis, neqao aliis ea 
quibns indigent. Adde quod ea quidein quibua i n -
tompesliva illa addilamcnia dedil, non sinil vivero 
(qiwecuuque enim prodtgios» formae etmt, brevls 
quoque ajvi esee solem), el additione sua loiam %U 

ερέχιιν οικείους νόμους δλώρισεν, ούτω καλ θνητήν Β inul bomm nalurara abolel: quibos vero a naiara 
σονεχώρησε κατά τινα συμφέροντα λύγον. Αύτη δέ 
αώζουσα μέν τά οίκεία μέτρα ουδέν ύβρισμένον φέ
ρει, ιξοκείλασα u δέ πρδς άμετρίας ή ένδείας ή φό-
6ου; ή πάθη καλ τούς δοθέντος παραχαράττουσα 
νόμους ούδ' έν τοίς τικτομένοις τδ άκίβδηλον σώζει. 
άά τί δέ τινα τών ζώων ου τρέφει τά γεννήματα, 
όστερ πτηνών μ έ ν , β γύπες καλ κόρακες, ίχθύες δέ 
μαρού σύμσταντες * τά δέ καλ γηροτροφεί τούς τε-
κόντας; χαλ τά μέν καλ νύθον υποβάλλεται γονήν χαλ 
τρέψει, τά πλείστα δέ ού; χαλ τίς άν τάς άναριθμή-
πος τών δντων διαφοράς καταλέξειεν; Άλλά ταΰτα 
μέν χαλ έν τ ψ δ' λύγφ. 

debila sive pedes, sive manus, sive oculos abstu-
lit, ea iia vivere permitlit, ut routilati corporis so-
laiium nullum babeanl. Si quis taaec igitur ad fa-
lum referat, ia absurdiuiis auctor non minus quam 
illud efficilur. Siu aaiure oeae peceatum agnoscil, 
omnem accueaudi Numinis occaeionem tollit. Quetn-
admoduin eiiim tpsam suis qtiibusdam currere le-
gibus siauiil, stc et eamdeiB, ratione quadam nti l i , 
juxia nortaUum oondidonem ferri concessii. Ipsa 
igiiur, guu» modura servans, nibil quod nlla gii 
affeclum injuria profert: at si m nimieialem vel de-
feclum, in pavorem, vel vebementes aflfectionee 

fcapta, adrersus laias eibi leges quidpiam adfniltat, mox neque in iis qwe gigountur sinceritar 
lea servaL €ur iusuper qiwedam aaimanlia suoa feiu* ooa oulriuui, quemadmoduin in volalilibus 
Tilmres, corvi , piacesque fere omoea; qiuedam vero otiam pareniea in eeolo alunt; item alia etiain 
iUetjiibBam xibi supposilum feium Dutriunt, pleraque vero minimef At quis innumerabiles rerum 
owaiiMo diflereaiiag recenaeai ? Igitor b » c quiden libro qoario eontinenior. 

Έν δέ τψ α ' λύγφ άλλα τε διέξεισι, καλ πρδ αυτών C idbro qttlnto cum aKft penequitur, lom ante 
έροίας κατά τ η ς είμαρμένης τούτο. Εί τοίς γονεύσι, baec de fato aimiliier ista. SI qnod pareules g i -
[fioD R.] φασλ, τδ τίκτειν άπδ γενέσεως υπάρχει, 
έέ̂ ον ώς άπδ της τών πατέρων γενέσεως καλ ή τών 
f&v γένεσις χαλ ή ταύτης ώρα διωρίσθη. Εί δέ μή , 
α> τών γεννησάντων ή γένεσις αποτελεί τούς τιχτο· 
ρένους, χ«λ μάτην δ πολύς τής είμαρμένης λύγος. 
£ί γσρ τδ σπαρηναι χαλ κυοφορηθήναι χαλ τέλεων 
«ροελθείν ή ατελές [352 Η.] τής γενέσεως έργον 
έση τών τιχτύντων, δήλον δτι χαλ ή τούτων ώρα * 
είοε μή αύτη , ουδέ εκείνα. Εί δ' αί γενέσεις έξ 
έ?έρων είσλ γενέσεων, καλ ό τού γεννάαθαι χαιρδς 
•τδ τής τών γεγεννηχύτων είμαρμένης, ^δ ιον Αν 
^ τοίς ταύτης έρασταίς μίαν μέν άνθρωπου λαβείν 
Τένεσιν, ίξ αυτής δέ τήν τε τών πατέρων είπείν χαλ 

gtiaut,ait, a gonosl coniingil, raanifesium esta pa-
reniom geneei et fitioram geoesim, et hujos horam 
deftniiain osee. Sin minni, ergo gignentium gene-
s i i eoe qoi gfgnmtur non perftcii, frastraque lon-
gut do fato serno babeiar. Si enim quod fetus ae-
nineiur, gestetar,' perfeeiasque vel imperfecuis 
provoulat, a pareolam genesi exaialit, ckrum qood 
borum; quoque bora ab eadem pfoflciscalnr. Sin 
lointu hmef ergo noc ilhi. i am si geneaea aliae ex 
aUis m B i , ipsuiaqae aaeoendi Imomentam ab eo-
tum qut gewifiruni fato proflciscltur, facite si l bujus 
amaioribus unatn aiiquara hominis caperegenesim^ 
aique exipsa l«m p»ir«m, ium avorum, imo el ma 

n«v πάππων χαλ τών έτι προπατύρων , Τ , χαλ τού- D jorom geuesin indicare, faortiinque omniuoi tam 
τον απάντων τ ά τε πάθη χαλ τάς πράξεις τής ψυ-
χΛς χαλ τού «ώματος, τά τε σχήματα χαλ χρώματα 
χ*1 μεγέθη, ού τούτο δέ μύνον, άλλ' έχ τής αυτής 
«Λ τού ένδς γενέσεως τίνες οί τεχθησύμενοι προει-
«ίν , καλ πάσαν τήν έσομένην έκ τής διαδοχής συγ-
Τένειαν, καλ ταύτης τάς πράξεις καλ δσα άλλα 
ζροείρηται, χαλ μήτε τους παρελθόντος άγνοείν μήτε 
τών έσομένων μηδένα · δ καλ αύτολ άν διαγελάσαιεν 

aoiiui quom oorporia aflboiiooea atiioaesqwe, ac s i-
mul figuras, ooJorea el magmludines. Mee boc so* 
bim, sed oiiam ex bac ipaa ei iliias uniiis geaesi 
bcebit quiwam gooeraiidi aiiu prabdkere, omuetii-
que adeoiuiararo ox ondiae eognatkmem, cotn suis 
aciiooibus, et qux^eaitaiio alia iupradieu aanl: u i 
ueque praBieritofum, aofoa ftiiurorttm qnisquam 
ignoretur. Quod ei ipsimei 2 1 4 * iniserint. At l u 

VARI iE LECIIONES. 
i αύτδς Α ; αυτής ς \ ι β έξοκέλλουσα Α. *· μέν el ιηοχ καλ add. Α. 1 7 προπατέρων Α. 
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mibi illud quoque ingpice: Filiorum, aiunl, genesis Α ' 0 ρ α δέ κάκείνο · Τών παίδων, φασίν, ή γένεσις 
mfelices reddit parenies, etiainsi forie a propria 
genesi feliciiaa ipsis aiiribuia s i i , Inierdum eiiam 
tollit et vincit paHrum geneaim ipia flliorum, quo-
ties videlicet hac falalig illiug effeclus eai: sed 
el pairum geoesis infeliceg reddil liberos ei fra-
trum fraires, eumdemque in modom etiam conja-
gura; quaniumvte forle aliam alter babeal gene-
sim, et aliunde naius s i i . E l quod bia omni-
bua magia deplorandum, geoeeis cogit generanles 
odium sufcipere pro aroore erga liberos: Itberos 
iiera pareuiibua, aique inter se fralres, conjnges-
que infestos leddil, ei ad caedes provocal, iiaque 
adversug iovicera armai naiuram, ul lotam lurbet 
cognadooem. Et ille quidem lamentatur, quod labo-

κακοδαίμονάς 1 β ποιεί τούς πατέρας, καν αποχής 
Ιδίας γενέσεως τδ εδδαιμον 1 · αύτοίς έβραβεύετύ* 
Iσθ' δτε δέ κα\ αναιρεί κα\ νικ$ τήν τών πατέρων ' 
γένεσιν ή τών τέκνων γένεσις, αποτέλεσμα εκείνης 
ούσα. 'Αλλά κα\ ή τών πατέρων γένεσις τούς παίδας 
κακοδαίμονας ποιεί, και αδελφούς ή τών αδελφών, 
και τών γεγαμηκότων ομοίως, καν άλλης τινδς είη 
γενέσεως, καν έτέρωΟεν έφυ. Και τδ πάντων ανιαρό-
τερον, μίσος ή γένεσις βιάζεται τούς φύντας είς 
τούς φυομένους άντί τής στοργής έχειν, κα\ τέκνα 
τοίς γεγεννηκόσι καί αδελφούς πρδς αλλήλους καί 
τούς γεγαμηκότας ποιεί πολεμίους, κα\ πρδς αναι
ρέσεις ερεθίζει, κα\ κατ' αλλήλων οπλίζει τήν 
φύσιν, δλην ταράσσουσα τήν συγγένειαν. Καί δ 

rei filiua, vel mortua sit uxor, aut maritus, ignarus Β μ | ν οδύρεται 1 9 διύτι νοσεί δ παίς ή τέθνηκεν ή 
inlerira quod borum cujusque ei genesis, et arao-
rem iiivicem necessaria conciliarit, et Inforionia, 
d u m eorum qui amabaotur exiiu dolorea acerbog 
objiciU Haeccine sapieng quiequam ferai? Rursuin 
infeliceg servoa esseper d o m i D o r a r a genesim pro-
digioae iidem referunt: ilenique caprarum, boum, 
et alioram animanlium gregeg, per genesim poggeg-
» o r i s ; u i et iniegrog exercilus per geneaim tvgia. 
Iia innumerabileg genegea per unicam illam nniitg 
lanium homioie, sive ad meliora, sive ad dele-
riora avertuntur: et quidem lam feliciuro quara 
iufelicium, qaae ob unius geneaiin infimlag baboul 

γυνή ή δ άνήρ, αγνοεί δέ δτι ή τούτων ένδς έκαστου 
γένεσις κα\ αγαπάν αλλήλους ήνάγκασε χαί κακό-
δαιμονείν, δριμείαις δδύναις περιβάλλουσα, ταίς τε-
λευταίς τών στεργομένων. Ταύτα άνέξοιτ* άν τις νουν 
έχων; πάλιν δούλους κακοδαιμονείν ύπδ τής τού 
δεσπύτου γενέσεως τερατεύονται, κα\ αίγών άγέλας 
χαί βοών ή τών άλλων ζώων ύπδ τής τού κεκτη
μένου, καλ στρατόπεδα πάλιν διά τήν τού βασιλέως* 
καί τοσαύται μυριάδες γενέσεων Ανατρέπονται διά 
τήν τού ένδς ή πρδς τδ χείρον ή πρδς τδ άμεινον, 
καίτοί γε τών εύτυχούντων ή δυσπραγούντων αα 
τήν τού ένδς γένεσιν μυρίας εχόντων διαφοράς ηλι
κιών, ένιαυτών, μηνών, ήμερων, ωρών, πατέρων, vanelaies «taluin, annorum, mensium, dierum, 

horarum, patrum, mairum, cognalorum : imo et Λ μητέρων, σ υ γ γ « ^ ν , καλ τδν αύτδν έσθ* δτε τού θα-
idem quandoque moriis genug give gladlo, sive ' νάτου τρόπον ύπερχομένων, τδν διά σιδήρου ή 6α-
mari, give gimili aliquo casu eubeunl. A lUnen in- λάσσης ή τίνος.παραπλησίου συμπτώματος. Ευρίσκω 
venio ego et gervorum atque miliium geneaUn, 
quomodo ipgi loquuntur, beros regeaque auperaniem. 
Fallaciig enim hi aut leuocinio inierdum dominos 
vel alia quapian ratione aggrediuniur, gua illog 
genesi in douiinos armaote. Quod ai forie palrig 
familiag genesim bauc senrig dare nocendi poieu-
tiam dixefinl, roagig eiiam difficuliaieni augebunl. 
Non solum enipi [nonj infertoreg eaae subdiiog co-
egit dominorum getieaig, ged preierea illum ipaum 
viucere, cujus esi genegig; atqoe eog qut progoo falo 
imiiquam Untuin aiifti iuissent, regis illa genegis in 
ipgunnnel iprovocai. ftam lieri oroaino neguii, u l 

δέ. βγωγε καλ τήν τών οίκετών ή στρατιωτών γένεσιν, 
ώς άν αδτο\ φαίεν, κρατούσαν του δεσπύτου ή τοΰ 
βασιλέως* άπατώσι γάρ ή φαρμάττουσιν έσθ'δτε 
τούς δέσποτας, ή χαί άλλως επιτίθενται, τής γε
νέσεως αυτούς κατά τών κυρίων όπλιζούσης. Εί & 
λέγοιεν τήν του οίκοδεσπότου γένεσιν τοίς δούλας 
διδόναι τήν ίσχύν τού κακοποιήσαι, πλείονα ποιούσι 
τήν άπορίαν. [681 R . ] Οδ γάρ μόνον ήττάσθαι τους 
υπηκόους ήνάγκασε τού βασιλέως ή γένεσις, άλλά 
κα\ αυτού κρατείν ού έστι [553 Η.} γένεσις, κεί 
τούς ούκ άν άπδ οίκείας είμαρμένης τούτο τολμή-
σαντας ή τού βασιλέως εγείρει κατ ' αυτού * ού γάρ 

ιοί simul militum geneses i n 215 α domlni mortem D οίον τε τοσούτων δμού στρατιωτών γενέσεις είς τδν 
ronspirent. CJivitaiis iiem geoogig in univergam i n -
colarum multiiudineui imperium obtinet. Quando 
enim base decidU, {nfloilag aelaium varieutea plu-
ribug genesibus dieiinciae e medio lol l i l , uno boc 
eodemqqe excidio averteng. Ad eomdem quoque 
roodom et aer [corrupius] el dilaviura tolam saepo 
gentem delet; neqqe enim posguni tol geneses uiium 
raonis genug uancigci. Si quig porro illod elsi inw 
poggibile sh, admitlal tamen rurgam, [dicain] civi-
iatig vel aerig geneaig a multiiudinia genegi vertitur, 
aique e diiobug aheram [ooacodendum], vel muliorum 

κατά τού δεσπύτου θάνατον συμφωνείν. Κρατεί δε 
καί τής πόλεως ή γένεσις τοΰ πλήθους τών ένοι-
κούντων · καταπίπτουσα γάρ ηλικιών μυρίας διαφο
ράς , μυρίαις γενέσεσι διοικούμενος, αναιρεί*4 

φθορό^ μ ι | κα\ τή αυτή διαφθείρουσα. Κα\ δ άήρ 
ομοίως, κα\ κατακλυσμός ωσαύτως δλόκληρον έθνος 
άφανίζων · ού γάρ οίον τε τοσούτος γενέσεις μίαν 
έχειν ίδέαν θανάτου. Εί δέ τ ις και τδ αδύνατον 
τούτο συγχωροίη, πάλιν ή u τής πόλεως γένεσις ή 
τού αέρος ύπδ τής τών πολλών άνατέτραπται * καί 1 1 

δυοίν θάτερον, ή τάς τών πολλών άκυρώσαι τήν μίαν, 

• κακοδαίμονος ς. , β εύδαίμον Α. 
forutgge legenduur ώς, i . e. ώστε, 

VARLE LECTIONES. 
1 0 οδύρεται CA: ώδύρετο c« 1 1 αναιρεί 
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\ τεντην t f τών πολλών άκολουθήσαι τής όίκείας Α geoesitn ab illa una irritam reddi, vel certe hanc, 
ετοσκωμένην ενεργείας. Τά δ* αυτά λέγειν άν «Γη 
ti\ περλ ξύλων χαλί χόρτων καλ βοτάνων χαλ ζώων 
εχόντων. ΕΙ τοίνυν αί γενέσεις ύπ* αλλήλων άνα-
τρέτονται, χαλ αϊ μεν τών παίδων τάς τών πατέρων, 
αϊ δλ τούτων τάς εκείνων άναιρούσι, χαλ αϊ τών 
ανζνγίών τάς αλλήλων , χαλ αί τών οίχιών τους 
Ινοαούντχς ή αί τούτων τάς τών οίκημάτων, χαλ 
εαλάς δσα προείρηται, πανταχόθεν ή γένεσις έαυ
τήν ανέτρεψα καλ διέλυσεν. Άλλ' ούτω μέν τδ β' χαλ 
ε'κεφάλαιον. 

ΤνΙέ τψ Υ κα\ μ' φησλν δτι ποικίλαις μέν πράξεσι 
«λπάθεσιν ή φυσικαίς ήαύθαιρέτοιςτάέπλ γής καλ 
τέ έν αέρι χαλ έν θαλάττη χαλ ημείς ομολόγου μεν 

propria exutam efficacia, ab ilbi raullorun) abripl. 
Eademque dicere quia possei do lignis, graminibue, 
berbia et omnibus animalibus. Si igitar geneees 
alte ab aliis invicem eveitanlur, i u ut flliorum ge-
iieses parentum geneaim, el horum rursos ilioram 
destruanl, et simililer conjugum inler se, utetdo-
moroni getteaie illas babitantium, vel contra tao-
rum ipsam domorum genesim, aique, ut eemel d i -
cam, ea flant quae jam dicia ennt, fpsarael seee 
genesis undique everiit et diseolvit. Sic quideio 
capite quadragesimo secundo disputal. 

Deinde capke proxiruo, variis aciionibus atque 
aflfectionibus, iigque vel naturalibus vel liberis, sub-
jiei tam quae in lerra, quam quae in aere el mari 

ύτοκ*ίσθαι·τδδέ ανάγκην είμάρμένην πάντων αίτίαν & exsislunt, eliam nos, inquit, faletnur: ac necesai-
ιίνει καλ έκτρεπόμεθα καλ διελέγχομεν, άπδ τών άψύ-
1*νερχόμενοι χαλ είς τά άλογα ζώα μεταβαίνοντες, 
εκείθεν είς τους λογιχοΰς ανθρώπους διαβιβάζοντες. 
Μέγνης γούν ό λίθος σίδηρον αρπάζει, χαλ ούχ αρπάζει 
μόνον, άλλά χαλ δύναμιν έντίθησιν έτερον άρπάσαι, 
χέχείνος πάλιν Αλλον μέχρι πλειόνων. Δίκταμνος* 4 

ή βοτάνη πάλιν τοίς ίοβόλοις έστλ πολέμιος * καλ γάρ 
χεΙ μόνης τής δσμής αντιλαμβανόμενα είς τδ άνενέρ-
ρμον μεταβάλλει. Καλ βοτάνων άγλαοφωτλς μόνη 
παούτον έν νυχτλ λάμπει δσον ή προσηγορία δηλοί, 
«ε\ τδν επιθυμούντα λαβείν φεύγει , χαλ ταύτα έ£βι-
(Μμένη τόπον έχ τόπου παρά φύσιν μεταβαίνουσα * 
ο4 γάρ χρόσεστι τοίς έ^όιζωμένοις χίνησις ή μετα
βατική. Χαμαιλέων τδ ζώον είς πολλά χρώματα τδ ^ 
ούμα μεταβάλλει, χαλ τοιούτος ** φαίνεται οίον τδ 
χλχσιάζον καλ παρακείμενον αύτφ , κάν ξύλον κάν 

κάν άλλο " τι τοιούτον ή * πρδς γάρ τήν εκεί
νη χροιάν άρμόττε ι t T τήν εαυτού. Καλ ή σελευχλς 
Η χτηνδν ούτως έστιν άκρίσιν όλέθριον, ώστε καλ 
Ιοιι άν τή σχχδΐ ταύτης καταληφθείεν φθείρονται. 
Άλλοις πάλιν ή νύξ, άλλ' ούχλ τδ φώς έστι τή δψει 
έρμοκον. Καλ τροφή πάλιν άλλοις ή έτέρω 1 * θανά-
ααος. 'Αλλά χαλ τδ ποτδν ού πάσι τοίς ζώοις χρήσι
μον. Το δέγε ούρεϊν τετραπόδων μέν ένίοις ού πρόον 
εοτι, πτηνών δε ούδενί. Καλ τί δεί λέγειν κατά μέρος 
τέςέντοίς ζώοις |354 Η . ] τροφής τε καλ πότου χαλ 
«κλάσεων χαλ φδης χαλ σιγής χαλ μονής χαλ Απο
ρ ί α ς χαλ επανόδου χαλ υπηρεσίας χαλ ελευθερίας 

tatem faulem borom omnium causam esse, id vero 
e i aversamur, ei redarguimue, ducto ab inanimia 
inilio ad rationis experila animanita descendentes, 
indeque ad hominem ralione praditum lerinonem 
convertenies. Magneaigilur lapis ferrum ad se rapii, 
nec ipse rapil tanlummodo, sed el buic altquid ad 
ae ferrum rapiendi vhn iribuk, ei buic rursom 
aKud, ad plura usque. Diciamus quoque herba 
venenatia animalibus adeo iniraica eet, u l vel solo 
odorata recepta, nocendi vim omnem eripiai. Sola 
item Inter herbas aglaophoiis (62) iia nociu lucei, 
ut nominis veriloquium indical, el carpere conan-
tein refugH; idque radicata cum s i i , locum ex loco 
coulra naluram mulans : neque enim quae radicibua 
bserent transitivo motu pradita euol. Cbamseleon 
adhsec animal in multoa colorea corpus mutat, l a -
Kaque omnino apparet, quale quod il l i adjunctum 
atque aubjectum est, sive lignuro, eive lapis, seu 
qoid aliud fuerll: ad illius eoim colorem etiam 
aoom aptat. Seleucis insuper avis usque adeo lo-
cualis eslinimica, 2 1 5 ° u t quolquot ejus umbrani 
subeunt, iniereant. Aliis rursum nox est ad viden-
dum qaam dies accommodatior : aliia etiam aiinien-
lunt illud est, quod alteri leihale s i l , sed ei poius 
non omoibus ceovemt anhnantibus. Qusdam adhaee 
in quadrupedibos, volatilia vero omnia, urinaia 
reddendi facultate deeiilmintar. E l quid auinei 
sigillaiim aniroanlium infiniias diflerenlias tum i a 

fiS4 JL] σωφροσύνης τε χαλ πολυγαμίας χαλ έργα- D cibo, tum in polu, in flgura, in canlu et sileniio, in 
αες χαλ Αργίας θρασύτητός τε χαλ δειλίας χαλ τών 
έλλο* αναρίθμητων διαφοράς; Ποία τοίνυν δρόμου 
«ίνησις έκαστον γένος τοιούτον υπέστησε'; διά τί δέ 
Ά δλον γένος τοιούτον· χαλ ούτε λαγώς θρασυνθή 
ούτε λέων δ ε ι λ ι ά σ ε ι Μ , ούδ' άλλο τ ι της χατά γένος 
*ai χροσηχουσης αδτφ ενεργείας τήν φυγήν μελετή-
«αν , Αλλ' Ιχαστον γένος δλον δμοιον, μόνον ^ δ έ 

mansione et migraitone ac redilo, in obsequio et 
libertate, in temperantia et libidine, Sn labore et 
oiio, in audacia el timiditaie, alque in aliis iulioitis 
reconaere t Qualis ergo curriculi falalis motos l a -
lla ut esset, genus qiiod!il>et efTecil ? cur vero uni-
versum genus ejitsmodi est, ut neqoe lepas audeai, 
neqae leo paveai, neque aliud ullumanimal, innaiam 

^ μ χ τ α β ο λ α ΐ ς τ δ τ ώ ν ανθρώπων γένος ποικίλλεται; t auo geoeri operaltonem vitare coneiar ; sed unum-

VARIJE LEGTIONES. 
Λ δίκταμος C c- u τοιούτο Α. ·• άλλο τι Α : δ, τ* ς \ Μ άρμόττει Α : άρμολογεί ς. ι β έτέριρ SchoUUX -

•έτί έτερα· ·* δειλιάση ς. *· μόνον Scboiiua : libri μόναις. 

«OTiB. 
(β ) Lege Plinium, lib. χχιν, cap. 17, et ^Elian. De animal. l ib. u t , cap. 27. 
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quodqne genus tolum informe sit, aolugque homo jL&i V ή γένεσις Ιχαβτον γένος IV τ φ οίκείφ τής φυ-
mutaiionibus varlelur? Quod si per genesim unun>-
quodque genus in proprio naturae more ubique con-
servatur, quomodo conlrarium in bominibus repe-
ritur ? Etenim in eo timiditas et audacia, iracundia 
el mansuetudo, improbilas et probitaa, omniaque 
adeo contraria. Ubi est igiiurille geneseos cursus ? 
ubi sepiem planeta?, et duodecim zodiaci signa? 
Quid tandem bominibus tanlam praebei aflectionuro 
siudiorumque varieiaiem, caeteris oon item ? Asiuug 
enim obique onera gesiai, pardalis rapax est, ca> 
teraque speciei suae ordinem servant. Eodem pror-
sus inodo et quae brulis animantibus secundum 
Cujusque speciem inesl naiura, cum geneeim, lum 
circiter eam exorientes stellas, omnemque iUam 

σεως ήθει πανταχού διασώζει 9 πώς έν άνθρώποις 
τουναντίον ευρίσκεται; καλ γάρ δειλία και θρασύ-
τ η ς , θυμδς και πραδτης, κακουργία καλ χρηστότης, 
καλ τάναντία πάντα. Που ούν δ της γενέσεως δρό
μος ; ούχ έπτά οί πλανήτες καλ ζώδια δώδεκα; τί 
δή ποτ 1 ούν τοίς άνθρώποις παρέσχε παθών τε τοσ-
αύτην καλ επιτηδευμάτων διαφοράν, τοΓς δέ λοιποϊς 
ούκέτι; Άλλά πανταχού μέν δνος άχθοφορεί, πάρ-
δαλις θέ αρπάζει, καλ τά άλλα του είδους τδν είρμδν 
συντηρεί ομοίως , καλ νικςί τών αλόγων ζώων ή κατ* 
είδος φύσις τήν τε γένεσιν καλ τους παρανατέλλοντας 
καλ πάντα τδν μακρδν εκείνον λήρον λ 1 . Πού γ ά ρ ό 
"Αρης; τίνος τών άλογων ώπλισε ξίφει δεξιάν, ή 
θώρακι τδ σώμα, ή κ ράνε ι τήν κεφαλήν ήσφαλίσατο 

longaifi domorumsortionem vincit. Ubi enimMars? Β ή κνήμας ή πόδας; Ού γάρ λύκους ώπλισε κατά λύ-
cujusnam bruii animanlis dexteram gladio arraavit, 
vel corpue Iorica texit, vel galea capul lutatus esl, 
aut crura aut pedes ? Nec eniro lupuni in lupum ar-
tnavit, neque leonum unquam acies inier se coranai-
ait. Quis autera commeniorare sludeai, quaj recen-
eere queat nemo ? Si enim nihil extra genesim ίιι, 
quomodo nullum sidus, non errans stella, nonjuxla 
alicubi exoriens, non signiferi signum baec con-
geniiisbrulig praebet, quaa cum humine comrouni-
cavtl ? non texloriara artem, noo ferrariam: neque 
alios quidem magistros aliis qui ab ejusdera speciei 
sociis discerent constiluii ? Si quis forte a nobia 
doceri anlroalia contendat, primura quidem pauca 

κων , ουδέ λεόντων συνεκρότησε φάλαγγας. Άλλά 
τίς διεξιέναι φιλονεικοίη τά άδιεξίτητα; εί γάρ ουδέν 
έκτος γενέσεως, πώς ουδείς αστήρ, ού πλάνης , ού 
παρανατέλλων, ού ζώδιον ταύτα τοις όμοφυέσιν άλό-
γοις παρέχει , οίς τδν άνθρωπον κατ ε μέρισε ν ; ούχ 
ύφαντικήν, ού χαλκευτικήν; ού τών μέν είς διδασκά
λους , τους δέ παρά τών ομοειδών μανθάνειν συν-
έστησεν; εί δέ τις παρ' ημών διδάσχεσθαι ταύτα 
έρεί , πρώτον μέν ολίγα δείξει, καλ δϊά τί μή πάντα, 
πλέον απορήσει* δεύτερον ούχλ νψ καλ επιστήμη ώσ
περ άνθρωπος, άλλ' άπατη ή φόβω διδάσκεται, ώσπερ 
κύων τυπτόμενος ή πίθηκος ή ίππος τηρεί τά δεικνυ-
μενα , ούχ δτι ταύτα τψ δεσπότη χρήσιμα νοών, αλλ* 

ejusmodi osiendet, et cur non etiam onmia docean- Q δτι μή ποιών τύπτεται. Καλ ψιττακδς άπατώμβνος 
tur, difficilius erit demonsirare. Deinde nunquara 
mente aul Snielligentia, quemadmodum bomo ; aed 
fraude vel timore animalia docentur. Quemadmo-
dum canis, vel simia, vel equus, ek verberibua 
coerceaiur, ea quae oslensa HH sunt observat; noo 
quod baec 2 1 6 A domino ulilia fore exiiiimet, sed 
quod cacdaiur, ni faciat. Psillacue quoque aslu de-
ceptua [humanam vocem] imilaiur, quando per 
speculum appositum non animadverlit quem imi-
teiur. Clanculoenim posl speculum qood objectum 
csl loquunlur, quae discere ipsos cupiuni: psitta-
cus vero, ratua se altum psiilacum videre, voces 
illas exprimere cooatur, nihil inleriro qu* dicunlur 
intelligens, cum oawia articulale didiceiit. Et vero 

μιμείται * έσόπτρφ γάρ παρακειμένφ τήν μίμυοσιν 
κλέπτεται. Λανθάνοντες γάρ όπισθεν λαλούσι τού 
παρατεθέντος έσόπτρου, & μανθάνειν εκείνους βού-
λονται · ό δέ ψιττακδς άλλον δοκών δράν ψιττακδν 
σπεύδει πρδς μίμησιν τών εκείνου φωνών, ού τών 
λεγομένων έχων νόησιν πάντα γάρ ά ν Μ ένάρθρως 
έμάνθανε.Καλ μήν καλ ψιττακδς μόνος, άλλ 'ούχ 
αετός ουδέ τά άλλα τών ζώων τά εκείνου διδάσκεται. 
Άλλά καλ πώς ούκ αύτδ τούτο πάλιν παρά τδν της 
γενέσεως νόμον; άλογα γάρ έκβίνη τά δλα V ζώα 
ποιεί , διδάσκει δέ αυτών ό άνθρωπος ένια, χαλ νικά. 
τής γενέσεως τούς δρους ό μηδέ ποτε τούτων απολυό
μενος. Εί δέ χαλ τάς μελίττας διδάσκειν άλλήλας 
φαίεν, κάνταύθα τδ ψεύδος έτίμησαν* έκ φύσεως 

solug psillacus, non aulem aquila, neque aliud D γάρ, [355 Η·] άλλ' ούκ άπδ τέχνης εργάζεται μέ 
ullucn animal sic docelur. At quomoda non illud 
rursum conlra geaesis legem, quod cum haec cae-
tera animalia raiione deslittita producat, eorum 
lamen aliqua ab bominibus doceantur, auporeique 
geneseos termioos is qui nunquam bujus legibus 
solviiur. Si vero etiam apes ab invicem doceri di-
xerini, in his quoque falsum luentur: a naiura 
cnim, non ab arie operaiur apU. Quanquam sic 
etiam difficulias augeaiur. Cur eniro neque alia 
in 8oo qusque genere inter se aut docent, aut do-
cenlur? Quis enim corvos aiu vuliures volare do-

λισσα. Πλήν καλ ούτω τδ άπορον αύξεται * διά τ ί 
γάρ μή καλ τά άλλα κατά γένος άλληλα καλ διδάσκει 
καλ διδάσκεται; Τίς δέ κόρακας καλ γύπας έδίδαξεν 
ίπτασθαι, ούς ουδέ τρέφειν οί γεγεννηχότες π ε φ ύ -
κασι; [685 R.1 πώς δ' έν»* αύτοΤς 1· άπείπεν ή βασι
λέας ποιούσα καλ άρχοντας γένεσις; ούτε γάρ βνος 
δνων ούτε λύκων έβασίλευσε λύκος · ούδε δ μέν αυ
τών πένεται, δ δέ πλουτεί * ουδέ τών άλλων ούδεν, 
οΤς τδ άνθρώπινον γένος καταμερίζεται. Πού ούν οί 
παρανατέλλοντες καλ ή γένεσις καλ τδ τών αποτελε
σμάτων αύτοίς πλήθος; ή χατά μόνων τών αθλίων 

, ι λήρον AC 
· · εκείνους ς . 

κ/.ηρον άν 
V A R I J E L E C T I O N E S . 

et mox τούτο add. Α. «» δλα] libri άλλα. n έν Α : άν ς . 
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ανθρώπων τδ κρβτο$ ^pitueav; καίτοι τών άλλων Α c«U, quoe ne parenles quidem alere solent f Qoo-
(ώων κράτιστον άνθρωπος. Καλ γάρ χαλ τών δυνα-
τωτέρων συνέσει κρατεί, χαλ τών Ιπταμένων έπλ γής 
βαδίζων κύριος γίνεται, χαλ τά βίς βυθδν άγρεύει 
νηχύμενα, χαλ απλώς πάντων έστλτφ λύγωκαλτή 
συνέσει κραταιύτερος. Πώς ούν ή γένεσις τοΰ μεν 
κρατούντος πάντων χρατεί, τών δ* δπ' εκείνου κρα
τουμένων άρχειν ούχ ίσχυσεν; άλλ* ώς Ιοιχε, κατ* 
ανθρώπων αύτη παρά τού πονηρού προβέβληται ή 
μηχανή, ίνα τδ εύσεβείν χαλ διχαιοπραγείν ανάγκης 
Ιργον νομίσαντες άλλοτριωθώσι θεού, χαλ τδ τάναν-
τία «ράττειν τής αυτής αίτίας πειθδμενοι ούδεν 
άποχνώαι ' · πρδς τά αμαρτήματα. Ούκούν ούχ Ιατιν 
ή γένεσις, πλάττεται δέ ύπδ τών έχθρων τής αλη
θείας χατά τής αληθείας, ώσπερ ύπδ τών ταύτης j 

ελέγχεται φίλων. 

nwxJo item geneeie, qua* reges ac principes con-
ititoero solet, bo* eis negnvii? nam neque asitius 
asinonim, neque lupua hiporum rex esi, neque 
imer bos aline paaper eei, allne dives, neque 
aliorom ibi quWquam, qtiibus humanum genus ob-
noxiom est. l lb i igiiur una orienies elella» ? ubi 
tpsorum geneeis, alque illa apoiele*mattim nuili i-
lodoTAnhf tc in solos miseros mortales tanlain 
abripuere potentiam ? Atqni vi caelerorum omnitim 
animantitim poienlis$iinii9 bomo. Etenim el foriiori-
btis intelleclu praestat, ei soper terram gradiens 
voiatilium lamen dominue esi, ei in mari nalaniia 
capiai, e i , u l simul dicam, omnibue animamibtie 
raiione atqoo inlelligendi facultate aniecellii. Quo-
modo igilur ganesis in eum babet imperium , qui 

aeteris hnperat omnlbu8,iis vero imperare neqnit, quaehujus imperio contirteiuur ? Yerum , ai apparei, 
batc adversos bomines a malo dsmone Instnicia machina esi,ut eipie vivere Jusieque agere necessi. 
tatit otso effeeiuro rall , alteni a Deo efficerentur; et quse bis contraria commiiiereniur , ab eadetu 
profkisci caosa persuasi, nullum omnino peccalmn prateriniuerent. Nulla est igitur proreus genesis, 
•ada veritalie hoatibus contra veritalem flngilur, quemadmodum ab hujus atnicis demonsirattjr. 

066* γάρ τήν άλογίαν εύροι τις άν ακριβολόγου- Neque enim qood animalia ralione careanl, iiv 
μένος αίτίαν τού μή μανθάνειν τα ζώα δσα καλ άν- canaa esae diligcns renira pereerulaior deprehen-
θρωπος, ώσπερ ουδέ τδ λογικδν τώ άνθρώπω τών 
μυρίων επιτηδευμάτων αίτιον. Πύσους γάρ κατ* αυ
τούς ή γένεσις εργάζεται κωφούς, άφωνους, μωρούς, 
Ατέχνους, άφυεϊς t Τί ούν ωφέλησε τδ λογικδν τδν 
εκ μήτρας προελθύντα τυφλδν καλ χωφδν ή τούς 
τοιούτους , καλ πύσων άλογων ούκ εΙσλ χείρους καλ 
πρδς βίον καλ πρδς μάθησιν; τί δέ μέλιτταν έβλαψεν 
ή άράχνην ή μύρμηκα ή άλογία, εί πράττει Α 4 7 έκα
στον άκωλύτως κατά φύσιν αύτοίς επιτηδεύεται; 
τί Ιέ τά Αλλα τών ζώων παρέβλαψε πρδς τδ οίκείον 
έργον, Αντλ τού λογικού λαβόντα τδ άλογον; μή τοϊς 
πτκροίς Αδειν τδν κύκνον ή άλογία συ νέ στείλε ν , ή 
τους τ έ τ τ ι γ α ς ; άλλ' άρα δύναται καλ φύσει ποιείν 
ή γένεσις μουσικούς * χαλ πώς ούχλ χαλ Ρήτορας χαλ 
σοφιατάς απετέλεσε; διά τί δέ χαθά γινώσχει τά 
Αλογα, μ ή χαλ ημείς ίσμεν χωρλς τού μανθάνειν ; 
αλλά τά τών λογικών διά τδ άλογον ού δύναται μαν
θάνειν τά άλογα. Καλ πώς τά αλλήλων διά τήν κοινήν 
άλογίαν ού διδάσκονται, γερανοί τά κύκνων, δνοι τά 
χννών , χαλ τά μελίττης αράχνη, χαλ έκαστον τύ 
άλλοτρισν; ούκ Αρα διά τήν άλογίαν ή τών ανθρώπων 

det, qnomioas bruta discant eadem, quae honiinee 
totent, ut neqae rationen in bomine oflicere, qood 
2 1 6 * dieciplinae propo iofinilas comprehendat. 
Quaui roailos enim ex IHorum aenteoiia geneals 
efflcil turdoo, mutoe, stultos, inertes, ioeptost 
Quid Igitor ratio profoit «x utero prodeunti 
cseco, stirdo aut eimili aUcoi ? Et qoibug animan-

^ iiboa inferiorea non awit, eive ad victura q u « -
rendum, aive ad disconduoi? Quid veroapicuta no-
cuit, vel arane», vel formicse, quodraiionis expera 
•it, ai borum qoodlibei facit id, quod ei lecundum 
natoram cenvenit ? Quid denique alils obfoii ani-
maniiboa ad suum cojneque opua, quod ralionis 
oxpenia aint 1 Ninoquid propterea quod ralione 
earerent, iropediti fuere stve cycni, s ivecicad», 
auominas alis tub canium ederent ? Sed quae ex 
Spea natura eanendi periloa prodocere genesis po-
test, quoaMHto non eloquentes ac dftertos eadem 
reddidil? Car brau damnas ? Nuroquid oos aliquid, 
niti difcamua, novimos? Verurafbrula anlraaniia v 

caui ratlone deeiiloaaiur, eonim quas ad ralioneiii 
μΑοηοις αλδγοις απαράδεκτος, άλλά διά τήν διαφο- ρ apeciaiK, diecere nibil | poeeent. Quin ergo, cuiu 
ράν της ύπδ τού Δημιουργού προαχθείσης φύσεως. 
Τίς δέ αστήρ τύδε χαταλαβών τδ ζώδιον [356 Η.] τδ 
γένος f πλάσε τών θηρίων άπδ τής γης ή τών κτηνών, 
ή ΑπΑ θαλάσσης τών νηκτών; καλ διά τί μή καλ νύν 
τά αύτΑ δια πράττεται; ή δέ τούς άωρους θανάτους 
έπαχοοοα γένεσις πώς ούχλ καλ δέκα ετών άνθρωπον 
ϋεκξα γέροντα, ή π ρ ώ τ ο ι ς Μ Ιούλοις τδ πρόσωπον 
στοφονούμενον; καλ εί τού χρύνου τδ μήκος τής 
άχααταο ζωής είς πέντε καλ έξ " , ενίοτε δέ καλ άσύγ-
χριτον χατά τδ έλαττον έτεμε, [688 R.] πώς ουδέ
ποτε πχνταπλάσιον ή δεχαπλάσιον; χαλ τί λέγω πεν-

perinde omnia raiione careaot, noo ea saltem 
dfscuut, quae ad casiara bruta poriioenl; «1 grneg 
qoae ad oJores, aaini qwe ad caneg, ei ad apea. 
aranea, ai aic deinceps quodlibel, quod ad allerum 
apedai 1 NOD eerte qoia raiione dciiituimr, pro-
pierea bumans inauittiooia bnitom capax noo tsi* 
aed oh namne, quam Condtior produxit, diferen-
liara. Quodnam voro iibid astrum est, qood bocce 
ssgaifert oecopato signo feraram aiqoe jamontoraro 
gemis e terrt aai ex mari naialiiUim formavit ? 
Et cur idem itooe qooque non efflcit? l am qosa 

m άποκινούσι C : άποκνούσι ς. 
l i b r i , · · Ιξ] ξ' Scraliger. 
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immaluram moriem adthicil genesis, cur «on vel Α ταπλάσιον, άλλ' ούδ* είς τδ τριπλάσιον.ή διπλάσιον 
decennem aliqutm fecit euse senem, vel glanugine παρεξέτεινε; 
aaltem faciem m t ' m l ? Et ai viiac spaiium ciijosque nosirum ad quinium et eeiageeimum taatira, ei 
nonnunquam etiam longissime infra oum lerminum reaecuit, qui fii, quod nunquam itlud in quioiuplum 
aut decuplum ? atquid dico quinluplum, iiao vel in triplum aut in duplum exieodii ? 

Quae ubi vir ille dixit-, mox climacleris descri- Ταύτα είπών ό άνήρ καλ κλιμακτήρος καταγρχ-
ptiofiem subjecii, u l et astrologiconim noroinom ac φήν υπήχθη ποιείν χαί τίνων αστρολογικών άνομα-
scbemaluni, accuraiius horum expoailionem per-
sequeinlo. Addit deinde, si per stellarum curaum 
atque echemala omnia animalia gobernantur, qoo-
modo nuHum unquam aslrum aut scbema, aut vicini 
eideris exortiis v«l palrem esse mulum fecit, vel 
mairem mulani, cum lamen bi fecuitdie non raro 
aiihnalibus mieceantur? Nalura nimirum bujua vira 
elidit, et ubiqae eam vinc i i : in temporis produ-

των χαλ σχημάτων, τήν τούτων άκριβολογούμενος 
Ικθεσιν. Επάγε ι δ* ώς εί τψ δρύμψ τών αστέρων 
καλ τοίς σχήμασι πάντα διοικείται τά ζώα, πώς 
ουδείς αστήρ ούδε σχήμα ούδ* παρανατέλλων ήμίονον 
πατέρα ή μητέρα, καίτοι χαλ τοίς γονίμοις πολλάκις 
μιγνυμένους, ουδέποτε άπειργάσατο; άλλ' ή φύσις 
τδ εκείνης λύει κράτος, χαι πανταχού ταύτην vtxf, 
δν παρατάσει χρύνων, έν ομιλία σωμάτων, έν κυο-

< tione, in corporum congresso, in ge&tandi felu* Β φοριών διαφοραίς, έν έξαλλαγαίς ηλικιών καλ έν τοίς 
varieiaie,in «talum tromoialione, in caelerla, 217α 

qna? eecuodum naluram flunt oronibus quorum illa 
uihil potest immulare. Gur enim equua nallua vel 
aiinus boniinum effugil flagftllam, cuin aeiera ani-
mantia horum icium non feraoi ? At si qua, qnae 
(aiuen rara sunt, susifoeni, ne aic quidein dif-
llciilias aolvilur. Cur enim tion et eaeiera omnia 
susiiueant namero rouho plora ? Deinde inler ea, 
quae flagris cxduniar, Hbera aunt braia,dam adole-
vc rhu : nam mox ut ooera ferre coeperint, etiam 
verberari tncipiuni. A l bomo potisaimum in paerilia 
flagellatur: cumautemad virilero «tatem creverii, 
aui nanquam, aui ealtem raro caediiur. Quare adbac 
ttbris, auihns, gallie gallinaceia, horoinibus, equis, 
et quibusdam iorte aliia, genitalia exsecantur, fer- ' 
rumquc ipsos pro fecundie aieriles reddiC:cum 
caelera lamen animanlia non raodo ab aslrorum 
necesaiiale nibil Ixdamur, eed eam eliam irriden-
dain propouant ? Cur tandem eadem atellarum po-
ailura eumdem cursum teneoie, si planto ampa-
tealur, rarsum ramos emiliunt, e l circumtonsa 
berba aeqne utantea.quin eiiam altiugerigHur,cum 
in animalibus, si quod forie membruro ditsectum 
fuerit, oculus, vel nasus, vel digitos, ntbil plaoe 
falum ad bojus tnembri reetauralionem adjuvat, 
etsi boc ipeum pra?bere ilfa quae aic absiulii, cen-
senl Τ Αι non naiuraeproprieias, sed astrorum motua 
quidam atque consiUiitioillud partira besiiie, par-

άλλοις πάσι τοίς χατά φύσιν, ών ουδέν εκείνη έξαλ-
λάττειν δύναται. Διά τί γάρ δνων μέν καλ ίππων 
ουδείς τάς έξ ανθρώπων διαφεύγει μάστιγας, τάλλε 
δέ τών άλογων ζώων τήν άπδ τούτων πληγήν ούχ 
ύπέμεινεν; εί δέ που καλ σπάνια, τδ άπορον ούχ 
άνίεται · διά τί γάρ μή χα\ τά άλλα πολύ πλείω τυγ-
χάνοντα; είτα χαι* αυτών τών " μαστιζομένων τά 
μέν άλογα, έως !άν άνδρωθή, μαστίγων ελεύθερα, 
άχθοφορβίν δέ αρχόμενα προσλαμβάνει καλ τδ τύπτε-
σθαι * άνθρωπος δέ έν παισλ μέν ών μάλλον μαστί
ζεται , άνδρα δέ τής ήλιχίας αύτδν δεικνύσης i | 
ουδαμώς ή έπ ' έλαττον ύπδ μάστιγας Αγεται· Διά τί 
δέ κάστορες μέν καί ύες κα\ άλεκτρυόνες καλ άν
θρωποι κα\ ίπποι , καί εί τι άλλο ύπόλοιπον, τδ γε-
νεσιουργδν ύπ* ανθρώπων άποτέμνεται, χα\ σίδηρος 
αύτοίς άντί παιδογονίας διχάζει τδ άγονον, τά δ' 
Αλλα τών ζώων τήν άπδ τών Αστρων ανάγκην άντ\ 
τού σινούσθαι γελωμένην καταλείπουσι; τ ί δήποτε 
δέ τής αυτής άστροθεσίας τδν αύτδν δρόμον έχούσης 
φυτά μέν περιτεμνόμενα πάλιν αύξει κλάδους, χαλ 
περιχειρομένη βοτάνη άνίσχει τήν ίσην ή κα\ πλείο
να, τψ δέ ζώψ 4 λ , εί τι τών μελών περικοπή, όφθαλ-
μδν ή βίνα ή δάχτυλον], ουδέν ή είμαρμένη πρδς τήν 
τού μέλους άνάφυσιν συλλαμβάνεται; καίτοι ταύτην 
καθίζουσιν έκείνοις χαριζομένην &περ άφείλεν, άλλ' 
ούχλ τής φύσεως τδ Ιδίωμα. Αύτο δέ τούτο τίς αστέ* 
ρων κίνησις καί σχήμα τά μέν είς άλογους τά δέ είς 
λογικούς δακλήρωσε ; τίς δέ ύσλ μέν καλ άλεκτρυόσι 

lim boiuinibue dislribuil. Jam vero quis sue*, D ^ * a X ββυσ*»«Λ εί τι τούτοις δμοιον,τδν διά 
gallos gallinaceos, capras, boves, et ai quid bto 
aimile eat, ad morieio per gladium subeundam ad-
judicavit, cum plurima animantla hoc mortis genere 
non pereant? Olim prxierea, com idolig sacri-
bcandi riius vigerei, innumerabilis horaro quas jugu-
taotur inultitudo una &&pe immolabaiur bora. iloc 
vero more cessantc, non perindejam ba?e animalia 
gladio subjiciuolur ? Siderum lamen conslilulio, 
ui illi loquereninr, conslanter eumdem carsain 
tonee, iB3?qua!iler adeo borum animalinm condi-
lioBero iroinulavii, qua caBterorum piiscum vivendi 

μαχαίρας έδίχασε k i θάνατον, τ ά δέ πλείστα τών άλ
λων ζώων τήν τοιαύτη ν ούκ οίδεν " έπήρειαν; άλλά 
καλ τούτων τών 4 4 αναιρουμένων πάλαι μέν , τής εί-
δωλοθυσίας επικρατούσης, άπειρον [557 II.] έν ώρα 
μι$ κατεθύετο πλήθος * νύν δέ παυθείσης εκείνης 
ούχ ομοίως τδ ξίφος ύπέρχονται ; Καλ τών αστέρων 
ό σχηματισμός, ώς άν εκείνοι φαΐεν , άναλλοιώτως 
τδν αύτδν έξομαλίζων δρόμον, ούτω μέν τά περλ τού
των άνωμάλως έξηλλοίωσε, τών β' άλλων ζώων τδν 
τρόπον τής αρχαίας ζωης ού μχτέβαλεν. Εί δέ κα» 
τινα παραπλησίως τούτων μεταβέβληκεν, άλλ' δτ 

w τών ad.i. Α. Μ τών δέ ζώων ς. 
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μ^αάντα μηδέτά πλείστα, ουδέν ήττον δ τών α σ τ έ - £ nodom invariatoni relieait. Quod $1 Jorte alia 
ρννόμαλδς δρόμος κα\ π ρ δ ς " άπαράβατον άνάγχη quoque nonmilla ad hunc fero modum imniuiaia 
οαχλεύασται. 'Αλλ' είς τοΰτο 4 · μέν πέρατος κα\ ό ε' aunt, quando id neqoe in oroiitbtis, neque in pluri-
Μγος χα\ τδγ* και μ' κεφάλαιον καταλήγει, roieaccidit, «quabilis nibUominus asirorum cur-
st*, et iosoper incontnuUbilis illa neeoadui ludlbrio expoaita est. £ i boo quidem libri v, capiti&que 
oxadragesiini tertii extremum eau 

[«89 R.] Έ ν δέ τψ ^ μέν λόγψ, δ* δέ χαι μ' χα-
φαλαίφ ταύτα υποβάλλει· ΕΙ της γενέσεως, φησ\ν, ό 
δρόμος άπδ γης τδν άνθρωπον και τά άλλα τών ζώων 
έ^ατέλεσε, πώς νυν\ χωρ\ς γάμου ούτε άνθρωπον 
•δτε τά μυρία είδη τών ζώων ουδαμώς προάγουσα " 
οείχνυται; ΕΙ δέ τινα τούτων χαλ νυννπροάγει, ώσπερ 
οχώληκας χαί τοιαύτα Μ ένια, πώς μή χαί πάντα δσα 
ομοίως άπ* αρχής τής γής έδειξε φυόμενα; 'Αλλ' εί 
χι\ δρόμος αστέρων τους ανθρώπους άπδ γης κατ* 

217*· Sexlo auiem Hbro et eapite quadrage-
airoo quartobsec aubjieil. Si geneaeoa cursus, ah, e 
terra bomioem cauoraque aiiimaiia produxii, quo-
modo nunc sine conjugio nequaquaro vel bominem, 
vel varias illaa animantinin epeciea producere de-
prebeodilar ? Quod si ei nunc quaedam eorum sic 
prodacit, vermes puia et id genus nonnulla, αυο-
modo non etiara omnia alia quaacunque eodem 
modo e terra ab iniiio prognata exbibuii? At ai 

αρχάς έπλασε, πώς ούχλ χαλ πεχνίτας αύτίκα συμ- * forie eiellarum cursue boininea e lerra iniiio lor-
χροήγαγεν, άλλά πολλφ χρόνψ Οστερον τεχτονιχή χαί 
υφαντική χαλ Ιστορική γεωμετρία τε χαλ Ρητορική 
χει μυρίαι τέχναι άλλαι λογισμοίς άνθρωπίνοις ευ
ρέθησαν τα χαλ έπεγένοντο; ΕΙ δέ καί προελθείν άπδ 
γής επιστήμονας τούς ανθρώπους τερατεύσοιντο,πώς 
τύτε μέν άνευ μαθήσεως επιστήμονες άνεφύοντο, νυν\ 
ω πόπκς χαλ μελέταις μόλις χατορθούσι τήν μάθη-
σιν; 0ού δ* ούν οίχεται δρόμος εκείνος ό παλαιός, ό 
ιούς άμα τ*, προόδφ σοφούς 4 9 άναπλάττων; Καλ 
τέθεν τά νύν άντανέστη δ τους αυτοφυείς επιστήμο
να; πόνοες τεροβιβάζων χαί μακροί μελέτη; Τι δ* ούν 
έ μιαιφόνος Ιπραττεν Άρης τότε τών ανθρώπων κατ * 
έλλφων ούχ όπλιζομένων; Πού δ* ό βασιλέας και 

maTi l , cur non eos i i a produxit, ui sinuul ariibus 
inatructi prodireol ? aed longo posl tempore et fa-
brilis ara atque texloria, ei bisiorica, geomeiria, 
rhelorica, aliaeque innuroene artes humano saul 
iogenio prinmm excogiuise atqiie induciae ? Si vero 
proveoiise bomines olim aciemia insiructos e lerra 
DOgenlor: quomodo lonc sino disciplina docti suiii 
uaii, qui nunc vix roullie laboribus alque exerciu-
lionibue doctrinam paranl ? Quo nunc igiuir vetus 
ille cursua reeessii, qui ab ipso orm eapienies bo-
rainea ingebat ? aul unde bic noster prodiit, qui 
nalura aoa perilos noonisi per labores ac longam 
eiercilationera provebit ? Quid igilur crudelis Mara 

άρχοντας ποιών τών αστέρων δρόμος, πολλαΐς γενεαίς Q tum faciebat, cum bomines in rouiuam caedem non 
ύστερον καλ πδ κατά κώμος οίκεϊν, μή τί γε πόλιν ή 
αρχήν είδέναι έπινοησάντων; διά τί δέ πάλαι μέν 
άνθρωποι τεχνών έχρημάτιζον εύρεταΐ, νύν δέ ταίς 
1{π»ρημέναις αρκούμενοι περαιτέρω προελθείν ούχ 
ixtvoouotv; "11 δήλον δτι δ παρά θεού τοίς άνθρώ-
ΧΜςδοθελς νους, χρόνψ χαλ πόνφ χα\ πρό γε τούτων 
τ | άνωθεν σ υ ν ε ρ γ έ τά πρδς τδν βίον χρήσιμα έξευ-
ανν, έστη τού π ο ^ ω τ έ ρ ω κα\ μάτην ένταλαιπωρεί-
οναι ταές έπχνοίαις. Πώς δέ τού αυτού γένους έθνος 
μέν ολόκληρο» χομ$, άλλοβέ χείρεται; Και άλλο μέν 
ροτρογαμεί, τά πλείω δέ μυσαράν τήν πράξιν ηγούν
ται; Κα\ μυρίαις άλλαις κατατέμνονται 1 · διαφοραίς 
νέαων, βίων, έθών * χα\ ουδείς αστέρων δρόμος ούτε 
τούς χομήτας χε ίρε ι , ούτε τούς κειρομένους χομ$ν 

arraarenlar ? Ubi aslrorum cursue ille regum et 
principum muliis post esecalis, ut et pagos babi-
tandi auctor, cum nequo menie quidem urbem ullara 
aol imperium bomines excogiiatsenl! Cur adbaac 
olim hominea ariium inventores erant, nunc vero 
invonils coatenli longius progredi non tiudeiit ? 
Manifeetnm certe daura a Deo bominibug iulelli-
gotidi vim, poal invenu cum tempore ol labore, ao 
poliseimum cum coelesii auxilio ea qtue ad viiam 
luendam eranl ulilia, jam conatiiisae, neque ullra 
quidquaro fruetra comminiacendis novis allaborare. 
Qaomodo iiem ejusdem provinei» loia#nalio aliqua 
comam noir i i , alia tondetur ? Et qoaedam gens ma-
tribus miscetur, plurea vero bunc exaecrandum esee 

έχβιάζεται, ουδέ [558 Η.] τά άλλα πράττε ι ν άλλους, ^ morem docunl? Et&i aliis insuper innumerabilibus 
iox τοίς παρά σφίσι νόμοις ούχ έμαθον. Καλ τά μέν differenliis legum, vits , ac consueludiuum disliu-
τού παρόντος κεφαλαίου τοιαύτα. guuntor, neque iamoii ullu* aiderum cursus aut 
coxotto toodfei, aal atioosoa comam alere cogit, aat alia alioa facere, qoa? auia ipsi legibus docli noii 
«o i . Hasc aoieoi ipso capite conlinentar. 

*Bv tt τ φ έξης επάγει ώς, εΓκαΙ δόξαιεν καταφεύ-
γειν οί τής είμαρμένης έραστα\ έπλ τούς παρανα-
τέλλοντας, ο! τών ζωδίων χα\ τών πλανήτων είσλν 
έτερο* χαλ ούτε τοίς τής γενέσεως άποτελέσμασι 
χσίροοσιν ούτε άλλήλοις συνο^δουσιν, άλλά χατά τάς 
τών χλιματεσν διαφοράς έκαστος αυτών τά οίκεία 
χορηγεί αποτελέσματα, είπάτωσαν ήμίν πού τδ τής 

Proximo vero illud adducit: Si eiiam fati amaio* 
rea i l l i fugtendum pulent ad vicinarum siellarum 
exoritia (quae a eignis atque plaoeiit divera», 218 a 

faialibus geneseos eveniU afiQnea non sout, ocque 
inler se coneenliunt, sed pro climauun differeoiiis, 
aingulaa suosaoppediuntevenltta), dicanl velhn ao-
bia. ubioaui ait geneaeos iacoacusaa illa Qrmiias ai-
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que constanlia ? Ez iis eeim q«a? ipsi referonl satis Α γενέσεως βέβαιον χα\ άσάλευτον * Εκαστος γάρ τού-
apparet, propriis viribus liarum singulas illios effe-
cius rescindere. Quanquam non omnes idera terrae 
spatiiim obiinenl: qualis sii Persarum atque Ibero-
ruin porlio, vel Lazoruin aique Romanonitn, seu 
aliorum quorumcunqiie. Quomodo igilur ha3C gens 
opposilis adeo iliius gemis vivendi normis, legibus 
ac moribus gubernalur ? Oeinde quomodo pleiaeque 
genlee suos qtixque finee incolenles, in Romaiiormn 
ternrfnos irruerunl ? Terlio vero, inigravil olim po-
piilns Judaicus in iEgyptum, neque lamen a patriis 
legibus recessil: ex iEgyplo deinde idem iterum 
fiemigrans, Paljestiuam et Arabiam inhabitavil, 
idolol»lris prius belio pulsis; nec a Mosaica ideo 
l<»ge descivit, ιιι neque lunc, cuiu in capiivitaiein 

των ίδίαις ένεργείαις τά ταύτης ανακόπτων, έξ ών 
φασιν, έπιδείκνυται αποτελέσματα. Καίτοι ουδέ πάν
τες τδ αύτδ τής γής έχουσι μέτρον, οίον ή Περσών 
καλ Ιβήρων μοίρα ή ή Ααζών και 'Ρωμαίων ή τών 
άλλων. Πώς ούν τύδε τ δ " έθνος π ρ δ ς · 1 τόδε άντι-
κειμένοις καί βίω καλ νόμοις κα\ ήθεσι διοικείται; 
Δεύτερον δέ πώς τά πλείστα τών εθνών έν τοίς Ιδίας 
γής δροις ιδρυμένα είς τά τών Τωμαίων μετέβαλεν 
ή θ η ; [692 R.] Άλλά κα\ τρίτον, μετωκησε·· μέν 
τδ · 4 Ιουδαίων έθνος είς ΑΓγυπτον, τών δέ πατρψων 
νόμων ού μετανέστη. Αίγύπτου δέ πάλιν άπαναστάν-
τες Παλαιστίνην μέν κα\ 'Αραβίαν έποικοΰσι, τούς 
πρ\ν οίκούντας είδωλολάτρας πολέμοις ώσάμεν/u * 
καλ τών Μωσαϊκών ού παρετράπησαν νόμων.'Αλλ* 

Babylonera deducius esl, eed nec postea per toiam Β ^ π ρ 0 ς Βαβυλώνα δοριάλωτοντδ έθνος άπήχθη, 
lerrani dispersus pairias leges deseruit. Nullius 
enini exira zodiacurn positae siellae orius, ac neque 
genesis ipsa, circumcisioitis iUos ant sabbali pra*. 
leplum solvere coegii.Quin el uoslrum genus, Cbri-
eiiaiioriim inquani, quadringenlis abbinc anuis exor-
Mim, subilo orbem, qua palel, occupavit, a euis 
geme qualibet riiibus abducta, aique ad ducendaui 
ex pieiaiis praescriplo vilain iralaia : non id palriani 
miiiaiido, sed in eadem, m solebant, habitando; 
alque ila vetusla i l la slellarHm barum apoielesmata 
imbccilla ei FISU digna relinquendo. Iiaquo ab ho-
minibus indocits prolaia docirina, h«c tpaa mani-
fesle evenii, qnibua pndibonda cedebat imbellig 

καλ μετά χρόνους είς πάσαν τήν γήν διεσκεδασθη, 
[καλ] τών πατρφων ούκ άπεστάτησε νόμων, καλ ούτε 
τις τών παρανατελλόντων ούτε ή γένεσις κατηνάγ-
κασεν αυτούς ή τής περιτομής ή τού σαββάτου τδ 
παράγγελμα λύσαι. Τδ δέ γε ήμέτερον γένος, τ δ τ ώ ν 
Χριστιανών λέγω, πρδ τετρακοσίων μέν ετών τήν 
αρχήν έσχεν, άθρόον δέ πάσαν έλαβε τήν οίκουμένην, 
καλ τών μέν οίκείων έθών έκαστον άπέστησεν έθνος, 
είς δέ τδν τής εύσεβείας μετε^ύθμισε βίον, ού τής 
πατρίδος μεθισταμένους · · , άλλά τήν αυτήν ώς καλ 
πρύτερον οίκούντας, καλ τά 5 * τών παρανατελλόντων 
αποτελέσματα πολυχρόνια σαθρά καλ γελάσθαι κατ-
έλιπεν άξια* καλ πρδς ά ή γένεσις Ισχύν ούκ έχουσα 

genesis. Eienim parnii quidem olim Assyriie sab- C κατεδύετο, ταΰτα περιφανώς τδ τών αγραμμάτων 
acltis orbie, binc Babylon imperavil, deinde Medi 
iniperiiim exceperuni, et po&i illos Perae, donec id 
taudem ad Macedonas Iransiil : aliamen qusqoe 
gens 5U08 reiinebat mores, el a suis regebatur re-
gibus, ac saltem comiminem Hlum, qui omnibus 
iniperabal, agnoscebal Domimim. Nunc vero, quem-
admodum una dnnlaxat esi religio, sic et regium 
imperium unus lenet, ireceniisque geutibus aut 
amplius, nonnisi una legiliuia imperii Romanorum 
majeslas praesi, 218* qwemadmodum et religio 
nonnisi una est. Neque lamen aliquem hoc tem-
pore cogii genesis vel idola colere, aol mairibus 
mi&ceri, aut alia quacdain patrare, quibus meluendse 
gemes illae non inler se lanlummodo discrepabanl, 

κατέλυσε κήρυγμα. Έδούλευσε μέν ούν 'Ασσυρίοις ά 
κόσμος πάλαι, είτα Βαβυλών έκράτει, καλ Μήδοι τήν 
αρχήν έξεδέξαντο·\ καλ μετ' εκείνους Πέρσαι, και 
π ρ δ ς 5 · Μακεδόνας ύστερον τδ κράτος δλον μετέβα
λεν. 'Αλλ* έκαστον έθνος τοίς οίκείοις ένέμενεν •* 
έθεσι, καλ βασιλεΰσιν ίδίοις έπολιτεΰοντο, εί καλ [ μ η ) 
τδν πάντων κρατούντα κοινδν Δεσπύτην έπεγίνωσκον. 
Νυνλ δέ ώσπερ ή ευσέβεια μία, ούτω καλ ό τδ βααί -
λειον κράτος έχων εΤς, καλ τριακοσίων εθνών ή ·* 
καλ πλειόνων μία τις έννομος ή 'Ρωμαίων, ώσπαρ 
ή · 1 ευσέβεια, έπάρχει άρχή* καλ ούδένα βιάζεται ή 
γένεσις νύν ούτε είδωλολατρείν ούτε μητρογαμείν 
ουδέ τά άλλα, δσοις τά διάφορα · · τών εθνών ούκ άξ-
ήλλαττε μόνον αλλήλων, άλλά καλ πρδς « τά [359 Η . ] 

sed eliam ab opposilis sibi invicein nalionibus dta- D αντικείμενα κατετέμνετο. Εκείνο δέ ήμίν λεγέτεοσαν. 
lingiiebantur. Illud ergo nobis explicenl, quomodo 
religionis alque docirinarum muialionem fatum in-
dacat, neqne Umen caatera motandi vim «Uam 
babeal? Neminem eniin unquaui aul suadendo, aut 
vi cogendo eo adduxisse videiur, ui eum ignominiae, 
pauperlalis, invaleiudiuis, serviiuiis, injurine, aul 
alicujtis ex infinitis aliis horum similibtis ilcside-
rium caperel. Sed queuiadmoduin nliique visa est 
naiura poienlior quain falales eQeciiones, sic et 
ralio, propriae liberlalis dignitale servaia, manifesie 

πώς, ώσπερ ή 5 4 είμαρμένη μεταβολάς ποιεί θρη
σκείας καλ δογμάτων, ουχί καλ τά άλλα Ισχύν ούβε-
μίαν μεταβαλεϊν έσχεν; ούδένα γάρ έφάνη ιτε ίαασα 
ουδέ βιασαμένη άδοξίας ή πτωχέ ίας ή ά^/^αΗττίας ή 
δουλεία;; ή κολάσεως ή ύβρεως ουδέ μυρίων &λλων 
τοιούτων πόθον λαβείν* άλλ' ώσπερ ή φύσις κ ρ ε ί τ τ ω ν 
ώφθη πανταχού τών τής γενέσεως αποτελεσμάτων, 
ούτω καλ ό λογισμός τδ οίχείον τής ελευθερίας Α ξ ί ω 
μα δίασώζων, έν οίς αυθαιρέτως πράττει, τ ώ ν εχεΖ-
Οεν 5: ί κνυται κατεξουσιάζων λήρων. 

saiis in iis, qua? voluitlaric operainr, nugas isias vincere demoDSlratur. 
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νέσιως, λεγέτωσαν ήμίν τίς γένεσις 2τωίκδν ποιεί, 
τίς δε Έπικούρειον, Περιπατητικδν δε ποία ή Ιΐλα-
ιννιχόν; Τίς λατρεύειν Διόνυσον ή Δήμητρα ν ή Σε-
ϊήτην ή "Ηλιον, ή τδν Αίγύπτιον συνελαύνει λα
τρεύειν τδ πρόδατον ή τδν χΰνα ή τδν αΓλουρον; Τίς 
ΑΜαντχαΤον αποτελεί, τίς Ούαλεντίνους · · ; ΕΙ δε ού* 
έν φαίεν ούδ* άν πλέον θρασυνθείεν, έν ήμίν άρα, 
«βλ ού της γενέσεως έργον, τδ τοιώσδε ή τοιώσδε σέ-
δεεν. Εί δέ τούτο, καλ τδ σέβειν απλώς κα\ μή · Τ σέ-
Mtv- έχ τών μερών γάρ τδ δλον συνίσταται. Πώς δε 
οέχ άλογώτατον πονηρδν γενέσθαι άπδ γενέσεως, κσ> 
ειοτίσθαι Απδ τής Μ αυτής διά τήν πονηρίαν; [695 
I.] ομοίως χα\ άγαθδν γενέσθαι τε χα\ θαύμαζε· 
ιθα ; μοιχδν ομοίως ή φονέα, χα\ δρ$ν ύπ* αυτής τά 
χτοχα βιαζόμενον, καλ διά τούτο κολαζόμενον; νο- 8 

ροοέτας καδίζειν, κολάζειν τούς άμαρτάνοντας, καλ 
Ιτέρους συνωβείν καλ άκοντος πρδς 9 9 τά αμαρτήμα
τα, χαλ δσων άλλων τοιούτων μεστδς δ βίος όράται; 
'Αχερ εί μέν έ φ ' ή μ ί ν " , ήμέτερον καλ τδ έγκλημα 
τών εργαζομένων * εί δέ τής γενέσεως τδ κράτος, ή 
μέμψις έχείνης ή τού ταύτην πεποιηκότος. Ούτω 
τανταχόβεν τδ τής είμαρμένης μετά τού άσυστάτου 
εσεδές τε και παλίμφημον. Άλλά γάρ έν τούτοις καλ 
τύν λόγων ό έκτος καλ τδ ε' και μ' έπερατώθη κεφά-

COD. CCXXIII. 
Verumiaineii si pie ao* iaoot ; 

fittocitur9exp]ieealvelii 
r e d d a l ? q u » Epicoreooi? 
lia, aui Platonicnm ? aa» imm i m 
Cereri, Solive aat Laa»? <>at> JT^r-o*» 
adorare, vel canem f J eom * trm lt> . -e-oi 
dat? qute Valenlinos ? Qooi * α*.· -a-
rint, no quoqnt alira ι 
bis igilor eilom, 
vel sic numeo colere. S i ι ο ι 
sintpttciier, et [oooxomoj oo« 
enim totum eonsiat. · 
disgimum illud sk, i 
eidem lamen imiraauwg 1 
literet boaoai Jeti, aoaae ι i—n —at « 
militer advlteraa, aof kaamaaa % i - *-
p*r vim coaeioai ι 
illod ipeuoi paalri * fjepaiautre* 
leraloe pooire, ct m uk\m\uu\ a -
pellere ad pecc i i f l—. o s * 
eal boraioaai v i u ? <Wr « . r w * * 
poiesiaie, aooi* 
austineDoa; soa 
• e i , aot 
dfdit. l u oa&oar 
nullo ax>do αααα*_ ο 
probfosaai [mteamm 
ot 

Έν δα τ φ C λόγω άπορίαν τινά δήθεν ύπδ τών 
αστρολόγων προαγομένην διατιθελς, επάγει καλ τήν 
ϋ«ν· Λέγουσι γάρ, φηολν, εί μή άπδ τής είμαρμέ
νης, πόθεν τά καχά; Οίς αποκρίνεται 7 1 , ώς ΕΙ μέν & 
άοτιθέαμεν αλλήλους κακά 7 1 μαθείν έθέλοιτε πόθεν, 
«υς Ιρώντας όρώντες μάτην αίτίαν άλλην ζητείτε * 
εί Ιέ Α πασχομεν Ακοντες, χαλ τούτο φανεράν έχει 
φ λύστν. Έθολώσαμεν παντοδαπής χακίας θυέλλη 
τέο βων. πράττομεν Α μισεί καλ αποτρέπει Θεός* διά 
τοέτο πασχομεν Α μή θέλομεν, ίνα μηκέτι πρδς τδ 
ταέετν έκφερώμεθα. *Ή έχρήν ύπευθύνως ούτω 
φούντος ευδαιμονίας άπολαύειν, ίνα τε πλέον θοδς 
τ^νεήθη χαλ προθυμότερον πρδς Τ * τά πάθη καταφε-
αίιρεθα ; ΕΙ δέ πράττειν τά Ατοπα διά τής είμαρμέ-
ν φ έ β ε δ ς ημάς χατηνάγκαζε, πώς πάλιν κολάζει ώς 
τνεέοεντας; έτερον δέ έστιν, ώς δήλον, τδ συγχω
ρεί» χρίσθαι τ φ αύτεξουσίω χαλ αίρείσθαι έχαστονέ 
οεολεταε, χαλ τδ καταναγκάζειν πράττειν τά 
Οώς δέ ύμίν, φησλν, επήλθε [*60 H.] τών τι 
οπονομ.ών άγνοούσι τδ βάθος, είς τδ τής 
αποτραχήναι πλάσμα; Καλ δτι μή έπλ γής 
είς τδ τού Δημιουργού τών κριμάτων ύψος 
fcs τούτο έπ ' αστέρας καλ σελήνην χαλ ήλων ταςαν-
τίας άνάπτειν παρήχθητε τών παρ ' ήμίν apcaat> 
νον, χαλ Α μέν εαυτούς όρώμεν έργαζηα#ι^ m αα 
ημέτερα είναι τερατεύεσθαι, Α δέ ούχ ias» i c mm 
τούς Αστέρας πράττοντας, εκείνων thm α j r r 

• εί Α : είς c . u Ούαλεντινιανοχ;! 
• ς Α. ' · | φ Ί libri έν e l bic et ι 

* piimam id estet 
w s aiiqaol pbilosopbos 
" tid de geoeei figmen-

isisae, quanquam el 
illi globosuro assere-

•ompoeirione, de-
rwil . Quxi\am 
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per ilia fieri memlaciter fiogere ? Quin ego ipse, Α καταψεύδεσθαι; Κάγώ δέ, φησλ, ταύτα γράφων ύπό 
iitquit, dum ba?c scribo, a genesi, aecuodum voa, 
coactna aum bas ejus scribere reprehenstones: utjta 
«liani ipsaraol acrius adveraas seipsam, quam ullue 
aliua exirtnsecus eam oppugnans bostis insurgat. 

A i vero qnid jtivat ea discere, quae a genesi ex* 
fpeclaniur ? Naiu »i quidem vitare cognoscentibus 
concedimr, quee faio desiinata eunt, inepU esi prse-
diclio. Vioci l euim quae in nobis est facultas geiie-
slm : ei maxiuie, quibua faiuro non igncnum, 
solvere ipsius serieia poterunl ; cum bi magia 
quam caueri, quae a genesi ordinata βυηΐ cognoscen-
lee, nibil eoruiu qua? ipsa minilatur, accidere aibi 
palienlnr. At nec boc, iieruin illi aiunl, exira gene-
scos seriem esi, quod qui haec cognoverinl, eripian-

γενέσεως χαθ ' υμάς ήναγκασθην γράφειν τούς χατ' 
α υ τ ή ς u έλεγχους, ώστε χαλ ούτως αυτή χαθ*εαυ
τής " πλέον τών έξωθεν αυτή μαχόμενων έπανίστα* 
τα ι, 

Τί $έ χα\ δφελος τδ μανθάνειν τά άπδ γενέσεως 
προσδοκώμενα; ΕΙ μέν γάρ έστι φυγείν τούς μαθύν» 
τας & έπέχλωσε, λήρος ή πρό^ησις* κρατεί γάρ τδ 
έφ' ήμίν τής γενέσεως. Μάλιστα δέ τοίς τής ειμαρ
μένης έπιστήμοσι τδ λύειν αυτής τδν είρμδν συμ-
βήσεται* ούτοι γάρ τών άλλων μάλλον τά άπδ" γε
νέσεως αύτοίς επισταμένοι, ουδέν τών άπδ ταύτης 
αύτοίς απειλουμένων συμπεσείν παραχωρήσουσιν. 
Είτα, 'Αλλ' ούχ έκτος, φασλ, γενέσεως τδ μανθάνον-
τας " άπαλλάττεσθαι. Ούχούν ή γένεσις είς τά Αντι-

lur. Igitur genesis in comraria dividilur, parlbnque Β χβίμβνα τέμνεται, χαλ τδ μέν αύτης προλέγει, τύ δέ 
pradiciionem adbibot, pariim eam ipsam i r r ide i : 
quo quid magie ridiculum esse queal ? Qoanquam 
et alia rursus ex parte multa est in *ea iojuslilia 
aique insequalilaa. Cur enim noo oninibas boc per-
aoaaii, ui eveuiura sibt diacerent, quo iiem omnee 
ex bis eripereniur ? Qnod si vero ei qui ista co-
gnoverit, effugere lameii non licet ; quid fruatra 
cognoscere juval, curisque ante lempus consuroi, 
percelli aoie ictam, et 219* a n U «orteiii graviua 
quain morie ipsa affligi ? 

IIoc porro omBibos perspicuam, eos, qni fatum 
aaserunt, et proborom laudes atque corouas e medio 
lollere, et iniprobia conlra injustam denuntiare 

καταγελφ τής προ^ήσεως · ού τ ί άν είη γελοιότε-
ρον; Πολλή δέ πάλιν χαλ άλλως άδιχία χαλ ανωμαλία. 
Αιά τί γάρ μή πάντας έπεισε* μανθάνειν, ίνα πάντες 
τών τοσούτων άπαλλάττοιντο; [696 Β.] Εί δέ καλ 
μαθύντα μή δυνατύν έστι φυγείν, τί χρή μανθάνειν 
μάτην χαλ ταίς φροντίσι προδαπανάσθαι χαλ πλήτ-
τεσθαι πρδ τής πληγής χαλ πρδ τού θανάτου χείρον 
τών τεθνεώτων κολάζεσθαι; 

Εκείνο δε πάσι καταφανές, ώς δ τήν είμάρμένην 
είσάγων καλ τών σπουδαίων αφαιρείται τούς επαίνους 
καλ τους στεφάνους, καλ τών κακούργων άδιχον ανα
κηρύσσει τήν ποινήν καλ τάς εύθύνας. Εί γάρ έχα-

poenani alque correetionem. Nam si necaseiUle g τερος έξ ανάγκης ήλθεν είς τδ πράττειν & πράττοι, 
adductos esl nierlibet ad ea, qua agit, jam (63) 
neqire virluii merces ulla est, neque acelerum ρ ω -
uam exigere Jicet: quod noo potest non penitua 
noairam vham confundere alqoe inverlere, et om-
nibue in Deum linguam suam acuentibus eese im-
pudeniiue. Non aufliciebat nimiruro miseris, ei coge-
rentur mala cogitare, dicere, facere: sed cnm eorum 
misererioporieret, odiain iitauper adjiciiurei poena. 

Ubi si quls dixeril, -nosirum non ease scire cur 
Deus talem condideril geneaim ; is dnm modesie 
agere se flngii, pieiatem persiringit, ac per ea ipsa 
etiam inagis flt impiue, per qiwe moderaie loqui 
vldelur. Si enim vere bona genesis esi, qu« nobis 
mala apparet, el id quidem per ipsam genesim 

ούτε τ η ς n αγαθοεργίας έστλ μισθδς ούτε τής χαχ-
ουργίας ποινής είσπραξις* δ π ώ ς ούκ άν είη δλως 
ημών συγχέον Τ· καλ άνατρέπον τδν βίον καλ χατά 
τού Θεού τήν γλώσσαν πάντων δξυνον άναιδέστερον; 
Ούκ ήρκέι δέ τοίς δυστυχέσι τ δ Μ τά κακά νοείν τε 
χαλ λέγειν καλ πράττειν άναγχάζεσθαι, άλλά δέον 
έλεείσθαι χαλ τδ μισείσθαι προστίθεται χαλ τδ χολέ-
ζεσθαι. 

Εί δέ λέγοι τις ώς ούχ ημών έστιν είδέναι διά τί 
τοιαύτην δ βεδς έδημιούργησε γένεσιν, έν προσποιή-
σει τού μετριάζειν έπισφίγγει τήν άσέδειαν· 1, χαλ 
δι' ών δοκεί μετριάζειν, μείζον ασεβεί. ΕΙ γάρ χολή 
μέν ή γένεσις, ήμίν δέ φαίνεται κακή, χαλ τούτο δέ 
άπδ γενέσεως, ούχ έμδν τδ σφάλμα, φαύλην οίεσθαι 

non jaia boc meum erralum eel, ai inalani pulo, D τήν ού φαύλην, τού δέ τοιαύτην χρίσιν διά τής γενέ
σεως χαταθεμένου ημών τοίς λογισμοίς* εί δέ έμδν 
τδ σφάλμα, έχτδς άρα γενέσεως τ ά τών λογισμών, 
οίς ακολουθεί καλ λύγος καλ πράξις , χαλ μάτην ή 
γένεσις.'Αληθής τοίνυν μετριύτης χαλ ευλάβεια οδ 
τδ κακήν πλάσαι γένεσιν, είτα παραχωρείν θεφ τών 
κακών τήν γνώσιν, ουδέ τδν αύτδν λέγειν ώθείν είς 
τά [361 Η.] κακά καλ κολάζειν ούς διά τής γενέσεως 
ώθησεν. Ούκ έστι ταύτα μετριάζοντος, άλλ' έν σχή-

V A R I ^ ; LECTiONES. 
n αυτής Α : αυτούς ς \ " εαυτής Scaliger : libri εαυτούς. ' · τά Α : τδ ς. 11 μανθάνον C- f e 

γάρ τής ς. ' · libri συγχέων — άνατρέπων — ύξύνοντος. *· τδ add. Α. ·* εύσέβειαν ς--

(6*5) Exleio hic voculam γάρ cx pneccdeiile forsiiau vcrau illapoam 

qua3 mala non e s i ; sed ejus potius qui lale per 
genceim judicium cogiialis noeiris iuaeruil. Nam 
si ineuin erratam est, aiiena erunt uiique a genesi 
quaacanque ad cogiiaia periinent, quae ei eermo et 
operalio eequuntur, frusiraque fuerii genesis. Vera 
igitur rooderaiio cautaque bic circum&peclio non 
sit, inalam flnxisse geneaim, deindeque Deo inalo-
ruin cogiuiioneni coucedere ; neque iieoi i l lod , 



Γ 

B I B L I O T H E C A . - COD. C C X X i l l . 870 
μιτι ταπεινοφροσύνης χαλεπήν άπάτην είσάγοντος. Α affinnare eurodem et ad malum ittpellere, ei quos 
Γο Λ της εύσεβείας γένος ούχ υβρίζει Θεδν δι' ών 
ΙαχεΙ τιμ$ν, ούδε τήν αυτού αναιρεί αγαθότητα, τών 
χσχών αύτφ τήν έξουσίαν παρέχον. 'Αδιχείν γάρ ούτε 
ο&ν ούτε δυνήσεται ή τού Θεού εξουσία * ού ποιεί 
εονέα χα\ κολάζει, ούδ' απαγορεύει πταίειν κα\ βιά
ζεται παρακούειν χα\ παραχούσαντα τιμωρείται. 
Ταύτα ούτε πρέπει Θεφ ούτε ευσεβής ουδείς δέχεται 
λογισμός. Τά δέ πρέποντα νοούμεν, καλ τών έν κύ-
εμφ γινομένων τήν παντελή κατάληψιν αύτφ παρα-
{νρούμεν, καλ καταλαβείν ού φιλονεικούμεν, είδύτες 
ύς ού καταληψύμεθα.'Αληθή δέ Θεού έξουσίαν Γσμεν 
το μήτε πονηρών ήττάσθαι καλ πρδς τδ τών δήμιου ρ-
γτ ι̂άτων συμφέρον κεχρήσθαι τή άγαθύτητι. Σκύπει 
tt χάκεΓνο · Έν κυνηγεσίοις παροξύνουσι ταύρους 

eopergeneaim impulerii, nibUominea pontre ; non 
atrai fasec modeaie loqueniU, sed ipaa demissionie 
specie in gravem errorem iiiduceniis. At vero pieia-
leni colens aoboles, nullam Deo injuriara per illa 
eadem facii, per quae ipaum colere se arbilratur , 
neque ejna loll i i boniiaiem, malorum ipsi poiesia-
tem altribuendo, injuriam eoim facere neque mddo 
novit, neque unquain potcrit divina poteniia : nou, 
quein haec homicidam fecit, poslea caatigal; non 
ila probibet labi, ui deiitde et cogat non oblempe-
rare praceplo, et puniai negligenlem. Haec neque 
in Deum caduni, neque a pia nietiie admiituDlur. 
Nos aoiem qtue conseoianea aunl menie agilanies, 
perfeeie Deum omnia q u » in mundo fiunl, compre* 

τρδςΜ μάχην έρεθίζοντες, κάν μή χρήσωνται τοίς Β bendere ialemur ; al non eliam ipsi conipreheiidere 
Ινμοίς, άγανακτούσιν ot δεσποται * δ δέ τών αστέρων 
Ιρύμος τούς πειθομένους /τοίς αυτών άποτελέσμασι 
Οανατοις άμαίβονται. Δούλους πάλιν ημείς άπειθούν-
τας χολάζομεν, τιμώμεν δέ υπακούοντας * ή δέ ταύτα 
νοείν τε καλ πράττειν άναγκάζουσα γένεσις καλ 
τταίειν παρακελεύει καί τιμωρίαις υπάγει τούς πει-
οθέντας, καλ ημάς μέν δικαίους π ρ ο ς · 1 τούς ύπδ 
χείρα έσθ' δτε ποιεί, αυτή δέ τά άδικώτατα δρώσα 
είς ημάς ούκ αίσχύνεται. Τ Αρ' ούκ έσχατη μανία 
τέντα νομίζειν; Άλλά τοιαύτα μέν καλ τδ μ' καλ ε' 
οα^μβάνει κεφάλαιον. 

toec conteodimus, cerit nos minquam comprebeii-
MP08. Geterum banc eese veram Dei poieniiam 
ogDOScimuft, qood aeque a nialte aljquando aupere-
tur, et quod in rerum condii&riim uiilitatem boni-
Uie uuiur . A l lo inihi eiiaiti illud considera. Solenl 
iu venalionibus Uuri stimults exciiari, aique ad 
pagnanduin prorilari, dolorem quoque 220" domi-
nte seniitiilibus, ei forie minuaexcaiideacaui. Vemm 
malroram Hle curaue morte reinuneraiur eoa qtii 
ipaiue falalibos decreiis obseeutus iuerit. Servo* 
adbacnoetroa immorigeros casiigauma, obsequenle* 

praorio afficimus. At iHa qoc basc cogitare ac facere cogit geneais, e l labi jubet, e l persuaeos cruciaiibua 
nkfidt. Eadera iiem nes qoklero jaatot in subditos inlerduin facit, cum ipsa interim iiijuaiisaima in 
Mt cooamkiere noa erabeacat. ADDOD igilur extremae deaieniia» haec auioere ? Atque bsec quinto ei 
ondragetinio capiie dixeerit* 

[697 R.] Έ ν Ιέ τ φ μς' φησλν ώς ύπδ τής γενέθλια- C Qoadrageaimo acxto capiie aaaerit illoa a gene-
λογίες oi έκμανέντες καλ Δημιουργδν τών Απάντων iblialogia demeauios, oumium quoqoe arcbilecium 
«χοτέττουσι ταύτη. Φασλ γάρ, ώσπερ τύ δικαιοπρα 
γιΝ άπδ γενέσεως, ούτω καλ τδ προσευχύμενον είσ-
•κούεσθαι καλ τδ πληρούσθαι Θεού παρουσίας καλ τδ 
χοταξιούσθαι Οειοτέρων αποκαλύψεων. "Ωστε έξ ών 
τολμώσι λέγειν, τδν Θεδν υπηρέτη ν άποφαίνουσι της 
γενέσεως, κάκείνων ευεργέτη ν οίς άν δ ταύτης δρύ-
μ χ τ δ · 4 πάσχε ιν εύ έχαρίσατο* ού τί άν είη άθεώτε-
ρον ή δυσσεβέστερον; Εί δέ ταύτα καλ τά τοιαύτα 
ή ς είμαρμένης άφαιρούσι, τά μέγιστα τών αγαθών 
αδτής άποτέμνοντες, μύνης δεσπύζειν πονηρίας άνα-
Τράφοοσιν. "Αλλά καλ πλείστους έδειξεν δ μάκρος 
χρόνος έξ Αρετής είς κακίαν μεταβαλύντας * ώστε 
«αλιν κρατεί ών ούκ έκράτει, τους αγαθούς είς φαύ-

Deum eidem iubjicere. l la eoim loqaoniur, a i i , 
qnemadmoduni juate vivore a genesi iprofieiecitur, 
sic et oraniem exaudiri, et Dei praeseniia iinpleri, 
01 divinis dignari appariiionibus. Per ca igitur quae 
aaaerere ipei audont, Deum ease geneaeoa miniairom 
deelarani, aique in eos soloa ease beneftcum, qui-
bus hujas cureua beneflcium accipere benigne con-
eeeaerii. Quo quid e&se posail impium magia ? Sta 
baec atque his similia adimunt, jam maximie ab eo 
bonis divuUia, in unam dontaxai dominari maliiiam 
aeripserinl. Aiiamen lempua docuit quain pluriniot 
e bonis maloe jemiaae ; ila ut proboe in improbo* 
eommutando, in eoa mrsum poletiaiem obiineat, 

ωυς μετακινήσασα. Ούτως ή ταύτης ύπύθεσις πάντα D qui ab ejus poieolia liberi erant. Adeo dum hsec 
ενγχεί χαλ ταράττει, καλ πρδ πάντων έαυτήν κατα-
•έλλει τε χαλ περιτρέπει. 

Αέγει δέ χατά τδ έξης κεφάλαιον ( ζ δέ τούτύ έστι 
*ολ μ') ώς χαλ τών παρ* Έλλησι φιλοσοφησάντων τά 
τοιαύτα τίνες έπλ νούν θέμενοι τ δ Μ τής γενέσεως 
έμυοαχθηααν τε καλ κατεγέλασαν πλάσμα. Καίτοι 
το* τε ούρανδν σφαιρικδν ουδέν ήττον ή ούτοι έδύξα* 
ζον, χαλ μήν χαλ τήν τών ζωδίων σύνθεσιν χαλ τήν 
τύ» πλανήτων χίνησιν ούχ άλλως ένύμιζον. Τίς ούν 

VARIi« LECTIONES. 
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alaiuiiur, omnia cooiunduolur alque conlurbantur, 
ei vel ipsa seso anto omnia proslerait, ac circum-
agendo evertil. 

Proximum deinde capul (sepiiuroro id es ie t 
quadrageeimom) asserit, Grscos aliqool pbilosopboe 
basc animo conaiderantes, illud de geoeai figmen-
tum delefttaios esse alque irrisisee, quaoquain el 
cceluro ipsum noo eecas aique il l i globosum assere-
rent ; et non aliter de aignoram composiiione, de-
qae erraniium alellaraai mota alataereut. Quaei\ara 
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igitur borom aententia est 
admiilant, illud voro nequaquam ? Ea quae lerra 
niarique vel in aere ei caeieris elementfs accidant 
prstsignifieandi, eisi non cogendi aut eflflciendi vim 
babere astrorutn ctirsum arbtiranitir. Hunc enim 
ad eum fero modum fulura denanliare, quo divinan-
<li, aruspicandi, atit simiiis ars qusepiam solel : at 
non propterea ha*c eveniant qood pra?nunliemur, 
aed ideo prjenaniienldr, quod cveniant. Neque 
enim aalra per vira gubernare baec inferiora, sod 
dunlaxai quas poat cveniura tiiit denuntiare. Verum 
eisi qui 220* * ' c sentiuni, magnam illaui aslro* 
logorum impieiatem a se repnlerint, ad perfeclam 
lamen veriiaiem non pervonerunt. Ita sepihuus l i -
ber absolvitur. 

Octavag porro liber a quadragesimo oeiavo in- ^ 
rlioalue capite, duos nreatos dicit roetos, nnum 
quidem aspeclabifi felo superius, quod ana cam 
icrro substiierit, aliemtii vero hoe quod videmus. 
Homtn ergo dnorum allerum tecti quasi locnm te-
nere, aherum terne qdidein locii vicem similiter 
prabere, sed alliori illi coelo soli instar esse ao 
fundamenti ; lerram adbaec unam esse ; coelesiia 
ilein poteeiaiiboa majoribtis esse subjecta, m el 
visibilibtts ea quse sub coilo sunt. Coeluin insnp*r 
non roinndum, ged lentorii ac fomicis foMnam 
prafeiTe. Pro quidero opiniono Scripitira», at p u u i , 
tesiimonia proferl : non ea aolinn de figura, eed «l 
de occasu atque oriu aolis. Reddil et caneam i n -
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qndd liffic quidem Α αύτοίς ή γνώμη, τοΰτο μεν δέχεσθαι, εκείνο δέ μή 
προσίεσθαι; "Οτι τών έπλ γής χαί θαλάττης συμβαι. 
νόντων έν αέρι τε [362 Η.] καλ τοίς άλλοις στοιχείοις 
προσημαντικδν μέν είναι νομίζουσι τδν τών αστέρων 
δρόμον, άλλ' ούκ άναγκαστικδν ή ποιητικον, μηνΰειν 
δέ τούτον τά έσόμενα ώσπερ καλ τήν μαντικήν χαλ 
τ ή ν 8 · οίωνιστικήν καλ δσαι αύταϊς παραπλήσιοι · χαλ 
ούκ επειδή προλέγει γίνεται, άλλ* επειδή γίνεται προ
λέγει · καλ ούκ άνάγχη τή άπ* αύτης διοικείσθαι τά 
ενταύθα, προσημαίνειν δέ μόνον τά έσόμενα. 'Αλλ'οί 
ταύτα μέν νομίζοντες τήν πολλήν τών αστρονόμων 
δυσσέβειαν· άπεσείσαντο, πρδς δέ τδ τής αληθείας 
ακριβές ούκ άφίκοντο. *Αλλ' έν τούτοις μέν χαλ τοΰ 
C λόγου τδ πέρας. 

Ό ;δέ η' λόγος , κατά τδ η' καλ μ' άπαρχόμενος 
κεφάλαιον, δύο μέν ουρανούς λέγει γεγενήσθαι, Ινα 
μέν τού δρωμένου ανώτερο ν, δν καλ συνυφεστάνα: 
τή γή , θάτερον δέ τδν δρώμενον · δύο δέ δντων τον 
μέν οροφής έπέχειν λόγον, τδν δέ πρδς μέν τήν 
γήν οροφής ωσαύτως, εδάφους δέ καλ βάσεως πρδς" 
τδν υπερέχοντα. Καλ γήν & μίαν. Καλ τά μέν ουρά
νια ταίς κρείττοσιν άπονενεμήσθαι 8 8 δυνάμεσι, τοί; 
δρωμένοις δέ τά ύπουράνια". Μή σφαίραν δέ τδν ού
ρανδν είναι, άλλά σκηνής καλ καμάρας διασώΐειν 
σχήμα. Καλ ταύτης της ύπολήψεως Γραφιχάς, ώς 
οίεται, προβάλλει μαρτυρίας, ού μόνον περλ τού σχή
ματος, άλλά καλ περλ δύσεως καλ περλ ανατολής91 

ηλίου. Αιτιολογεί δε καλ τήν τών ήμερων χαλ νυχτών 
crementi ac decretnenli dierum ac nocliitm : alia— αύξομείωσιν, καλ άλλα τινά τοιαύτα πολυπράγμονα, 
que id genus curiose invesligat, mea quidem;sen 
leniia, quee necessaria non euni, elsi cum aacris 
oraculie counexionem quamdam babenc. Unde pium 
quidera btjnc virmn, ex iis qua refert, jodicee, al 
non ila eliam accurata cutx rattocinaiione eacrarum 
Scripiurarum lesiimoitia producere dixeris. 

lade ad nonum et quadragesimum capnt trans-
it :one facta, aacne nebis Scripiur» leges, admooi* 
tionesqoe, et roagnuro illud rodemptioiiis nostra 
mysierium (nec immerito sane) prtedicai; iibi «t 
astrologiara ex iiedera Ulis divinis librfs «gregie 
perslringil. 

Hinc ad quinquagesimum caput gradii facto, eum-
uem illum erroreni nibilo seguius oppogitat, praBler 

ώς έμοιγε δοκεί, τδ άναγκαίον ούκ έχοντα, εί χαλ 
τοίς ίεροίς λογίοις προσφύεται. Έ ξ οδ εύσεβοΰντι μέν 
τδν άνδρα, οίς κέχρηται, θείη Αν τις , άκριβεία βέ 
λογισμών τήν τών Γραφικών μαρτυρίαν προτείνειν 
ούκέτι ομοίως φήσειεν". 

Εντεύθεν έπλ τδ θ' καλ μ ' 9 1 μεταβαίνων χεφά-
λαιον, τής ίεράς ημών Γραφής τούς νόμους [700 R.| 
χαλ τάς παραινέσεις καλ τδ μέγα τής σωτηρίας ημών 
μυστήριον καλ μάλα δικαίως εξυμνε ί 0 έν φ χαλ τής 
αστρολογίας έκ τών αυτών θε ο χρή στων λογίων αρμο
δίως καθάπτεται. 

Εκείθεν έπλ τδ ν\άνιων κεφάλαιον, της αύτης αλά· 
νης ουδέν ήττον καταγωνίζεται, λέγων μετά τών 

alia eiiatn isia referens. Et ai quid, ai l , ab illis pra> D άλλων ώς εί καί τι τών προλεγομένων αύτοίς δοχεί 
diciumevenireforie vUteatur, non id mox [quia prae* 
dicium fuilj evenit; vwjlta eiquidem et nobiseorum 
quae cogUaveramite, accideruoi, et negotii alicojug 
\e\ moii jam, vel brevi movendi exspectaltane sus-
pensi , illud ipsum lale babuisse priiicipiuni vel 
nnem poiiea deprebendiiiMie, qualem aperaveramas: 
neque lamon propierea noa in propbeiarum ordinew 
referiinua, eed caaua esae bunc eventuj», aique 
(onjectur* agnoscinuis. Eaiwvero si quid alleiiuia 
ab butnana vila praddkereai, ac deiude insoliUHB 

έκβαινειν, ούκ επειδή τήν έχβασιν έσχηκε. ΙΙολλά 
γάρ · · καλ ήμίν έννοουμένοις τών έννοηθέντων απ
ήντησε· καλ πράγμα κεκινημένον ή χινηθησόμενον 
προσδοκήσαντες, οίαν ήλπίσαμεν αρχήν λαβείν ή τέ
λος, τοιούτον λαβείν·* κατελάβομεν. Καλ ού διά τούτο 
χειροτονίαν έαυτοίς προφητείας έπιφέρομεν, άλλά 
συντυχίας ή καλ στοχασμού τήν άπόβασιν έργον γι-
νώσκομεν. Εί μέν γάρ τι τού ανθρωπίνου βίου αλλό
τριο ν προεκήρυττον, είτα τδ ξένον έξέβη, ού λέγω 
.πολλάκις άλλ' άπαξ, θαύμαζε ιν είχδς ήν* εί δέ γε τά 
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ouotma συμβαίνειν δοκούσι προλέγειν, τί θαύμα- Α illud, ηοη dico sseptua, s$d semel admodum eveni** 
friv cl τυγχάνουσιν; 06 γάρ Εστι ^αδίως άποτυχείν 
b αλήθει βάλλοντα τους λογούς * θαυμαστδν δέ ήν 
jJUov, «ί διά παντδς άπετύγχανον. Εί δέ χαλ δαί-
μης f ρυσι συνεργούς, ώσπερ ούν έχουσιν επικρα
τώντας αυτών τήν [363 Η.] πρό/>£ησιν, ούκέτ' άν 
ύ Ιτιτνγχάνοιεν άπορήσαιμι, άλλά πολλφ μάλλον εί 
ρή έχιτυγχάνοιεν. Συνεργούσι δέ τούτοις οί δαίμονες, 
ιΐίπες μέν τά παρά τοϊς άστρολύγοις γεγραμμένα, 
ώρούσθαι δέ ταύτα αγώνα πάντα καταβαλλόμενοι, 
bi τήν τής είμαρμένης πλάνην τοίς πειθομένοις έν-
τί,ςιντις τού θείου χατολιγωρείν άναπείσωσι. Προ-
λέγει δλ τά βιβλία πλούτον χαί πενίαν χα\ δσα έν 
ρίφ,ΈχΛ δέ ταΰτα τούς δαίμονας συνεργείν ού χαλε-
τόν· χα\ γάρ χαλ ημείς αλλήλους πολλά τούτων άν 
ρονληθέντες διαθείημεν, ή πείθοντες ή άπατώντες ή 
χβταναγκάζοντες; Κατισχύουσι · · δέ άμαρτανόντων 
ύ δαιμόνιον φύλον, άγουσί τε χα\ φέρουσι τούς πει-
ν^νουςδποι άν βούλοιντο··. Βούλονται δέ πρδς · Τ 

τις τών αστρολόγων άπατος τδν ήμέτερον άρμόζειν 
fiffu ίνα τάς μέν εκβάσεις δρώντες τοίς άστρολόγοις 
Λΐιούνους, τούς δέ ταύτα πράττοντας μή συνορών-
τις, τού τε δρόμου τών αστέρων οί ήπατημένοι κχ-
«ψιύδοιντο, κα\ τής εύσεβείας κα\ δικαιοσύνης άμε-
*ί.«ντες είς τδν τής ασεβείας βυθδν όλισθήσωσι.Και 
αύτδ δέ τούτο, τδ μή συνορφν αυτούς τδ (δηθέν κατά 

ανθρώπων δραματούργημα, τών δαιμόνων έργον 
έν εΕη, της αμαρτίας καί ασεβείας συναιρομένης Μ 

εύτοίς, καί τό τε αυτών μηχάνημα συνιέναι διακω-
ijrJj^; χαί τών τού Θεού κριμάτων ωσαύτως τδ 
βάθος. Πώς γάρ αποκαλύψει τδ Θείον ή τάς τών 
Ιχρόνων ενέδρας ή τάς εαυτού οίκονομίας, οίς παρ-
•οέν αυτού Μ σπουδάζεται τά προστάγματα; Καί 
γάρ 4 « ρ ίσμεν άδικα, ταύτα πράττομεν * ούχ ών 
ίχχίνοος ίσμεν, ταύτα μεταδιώκομεν. Κα\ πώς άπερ 
εγνοούμεν μαθησόμεθα; Έπραξας ά έμαθες* παρ-
εεκεύεοας έαυτδν δι' αρετής τού μαθείν πλέον ών 
έχίστασαι άξιον* θαύμαζε εί μή μαθείν έσχες τά τε-
αώτερε, Εί βέ πάθεσι βρύεις %α\ Θεού καταφρονείς, 
«Μς μάθηση τάς οίκβνομίας αυτού ή τήν κατά σού 
τύν δαιμονίων έπήρειαν; [701 Β.] Πώς δέ ού κρα-

πιάν δαίμονες ευχερώς ών ούκ έστι τδ Θείον ύπέρ-
ρσχον, πρδς εκείνα τούτους κατασύροντες ά τών 
οπρολογων αί βίβλοι προλέγουσιν, ώς άν τδ τής εί-

sei, merito admirari -licebat. At cuin ea qu&ple» 
rumque accidere solent pra?dicere videaoUir, quid 
mirum ai recte conjiciani 1 non eoira facile est tain 
mulu diceniem aberrare. 221° Q«to illud poiiua 
miranduiD ait, eemper si aberrarent. Jam si eiiam 
damones habeanl adjutoros, qoeraadmoduin aane 
habeot, qui ipsorum praedictioaem cooftrraaDl, non 
amplius tum roirer si recte conjecient, sed mulio 
roagis si non recte conjicianl. Adjuvant eniio eoa 
dasmones, in asirologorum scriptia maxime versati, 
omni ad taaec perficienda contenlione adhibita, quo 
niroirum, illo de falo errore nimis credulia infueo, 
conlempium iosuper Dei his ipsis persuadeaoU 
Praedicunt aotem bujuemodi libri divitiae, pauper-
latem, et quaecunque contingere in hac vita solenl, 
ad quae sane daemones auam opem aflerre non diffi-
culier possunt. Eienim eiiam nos borum non pauca 
Sn aliog, si modo velimus, vel perguadendo, vel 
decipiendo, vel vim adhibepdo, cooferamos. E l vero 
peccatores in aua lenel poiestate daemonutn turba, 
obeequeiuesque ducii alque agit quo vuli . Velint 
aulem ad aslrologorum fallacias uosiram compoDi 
viiam : u l evontua qaidera cum asirologoruro pra-
diciionibus consenlire animadverteniee, sed oorum 
auctores non observantee, non sohim asiroram carsu 
decepii fallamur, temm eiiaro, pietatis ac juaiiUss 
nuila habiu raiione, in impieutia abysaum inclda-
mus. Et hoc quidem ipaum, quod illam, quam diif-
mita, compoailam advereua bomioea macbina4ioaem 
bi oon aoimadverianl, daemonum atique opus fuerit, 
peccato aimul aique impieiate asciiia, per qos 
probibeaniar [miseri] el borum molilioQem, ei divfh 
nonim similiier jadiciorum profiiodilatom ioielligo-
re. Quoroodo enim Deua aut daemonuin inaidias, 
aut suaa providenliaa myaieria manifeaiel iie quibas 
studio esi ejua deapicere prascepia Τ Eieniiu qoa3 
itiiqua esse scimus, perpetramus : neque iamen ea 
consectamur, quae laudanda noviinua; et adboc 
speramua DOS ignola percepturos ? Ubi ea ftscerie» 
quic didicisii, aique per vinulem teipaum dignum 
reddideria, ad plura praeter ea qoa3 anie cognovorie 
percipienda, tuin deiQum oiireria, ai quae perfeciiora 
sunl, discere nequiveris, At quandio perlurbalioni-

ρορμένης έν αύτοίς βεβαιώσαντες πλάσμα πλέον D 1 ) 1 1 8 referlue ea, Deumqoe conlemi\js, quomodo ιιι 
θεού άποστατήσωσιν; Εί μέντοι γε δσην περί τά 
ttxi σπουδήν είχομεν, τοσαύτην περ\ τά καλά, ούκ 
έν ήγνοήσαμον δσον ύπδ Θεού τετιμήμεθα, ούδ' δσον 
χηά δαιμόνων ίσχύομεν. Πανταχού μ έ ν 1 γάρ Θεδς, 
εγγίζει δέ μάλλον τοίς δι' έργων άγαπώσιν αυτόν · 
fo» δε Θεδς, τ ίς δ λανθάνων τήν έπιβουλήν ή δ έπι-
όοολεύων δλως; Ταύτα διαλαβών τά ίερά λόγια πά-
isv χατά της είμαρμένης οπλίζει, παραινών τούς 
ανθρώπους άπαλλάττεσθαι τής τοιαύτης πλάνης. Διά 
Ιέ τον λέγειν είς σημεία καλ είς καιρούς κα\ είς 

aul ejus provideniia? mysleria discea, \e l eontra le 
daemonuui impelum ? Et quomodo non facile vincant 
daemonea eos quibua noa est Deus propugnator ? ad 
illa niinirum bos ailrabenies, qus aslrologoruia 
libri praedicuni: ul faii in eis flguaeuio oorroboralo, 
amplius eiiam a Deo deficianl. Alqui , si quanlo ad 
malum siudio coniendiraus, lanto Uein ad houesta-
leua incumbereuius, noo ignoraremus 221^ 4 a a M t t 

Deo chari simus, neque quanluio viriuai cootra d<e-
mooem habeamus. Eisi euim ubiquc Deus, ad eos 
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tamen propios accedit, qui per opera ipsum dijigtini. Α ένιαυτους γενέσθαι παρά Θεού τδν ήλων καλ τήν «ε-
Ubi aulem Deus est, qtuenam illic insidiae laleanl, λήνην χαλ τούς αστέρας, τά έπλ Ιησού του Νανη 
aut quis omnino adsit insidiaior ? Quae ubi disse- γεγενημένα δηλούσθαί φησι καλ τά έπλ Έζεχίου τοΰ 
ruit, divinis rursum Eloquiis adversus falum instru- βασιλέως καλ τά έπλ του δεσποτικού πάθους, 
cius, liomines adhorlatur, ut se iilo errore liberenl. Quod auiem in signa et tempora * et annos facloin 
esse a Deo solem cum luna et stelli* dicitur, bis ea signiiicari vuli, quae b aub Jeso fllio Nave et« Eze-
vjhia rege, ilemque in d Christi passione contigerunt. 

Hia igilur quinquagesimo capite pertraclaiis, 51 Άλλα τοιαύτα μεν κα\ χατά τδ ν' κ«Φάλαιον διελ-
ad deincepa transit, quo a Bardisane orlos baerelicos θών μέτεισιν έπλ τδ α' χα\ ν ' , [364 H.J Ιν φ τούς 
redarguil, quod cum profiieantur ee prophetas ad-
raiitere, aninfras qutdem a geneei liberas ei sui juris 
coDflieantur, sed corpus nihilominus bujus guber-
nalioni subjicianl. Nam diviiias, paupertaiem, mor-
-bum, saniiatem, vitam, moriem et quaecunque in 
nostra non sunt potestaie, per fali vim effici affir-
mant. A l si secundum lsaiam e ignorant coeli astro-

άπδ Βαρδισάνους αίρετιχούς διελέγχει, δέχεσθαι μέν 
προσποιούμενους τους προφήτας, καλ τάς μλν ψυχάς 
γενέσεως ελευθέρας και αυτεξούσιους δμολογουντας, 
τδ σώμαδέ τή ταύτης ΰποτάττοντας διοικήσει* πλού
τον γάρ καλ πενίαν, κα\ νύσον και ύγίειαν, κα\ ζωήν 
καλ θάνατον, καλ δσα ούκ έφ' * ήμίν, έργον είναι λέ
γουσι τής εΕμαρμένης. ΕΙ δε κατά τδν Ήσαΐαν ούκ 

lugi quae fulura sinl, et ex Jeremiae f senienlia, Β ίσα σιν oE αστρολόγοι τού ουρανού τά μέλλοντα, κα\ 
Tanum boc ooine studium est, quomodo bi susct-
pore 86 dicnni propbeias, qui corpus^faii serviiuti 
subjlciunl ? Elenim Deus Judaeis sive minas sive 
pornas nonnisi corporeas inlendit, similiaqae parai 
beneiicia, quomm lainen cognitionem non habere 
astrologos per leaiam pronunliaviL Quonam igilur 
pacio fieri poteat, ut et propbeiia fidea adbibeatur, 
ei corporeorum cum malorum lum bonorutn poie-
sias omnis faio concedalur, ei buic nimium ad-
dicti futura prodicani? nisi forte per insaniam 
dixerial, bona qaidero piis, mala vero impiis distri-
buere, et ipsum inanper oumen fato deservire. At 
qui animse genesi non subjiciantur, quando Deus 

κατά τδν Ιερεμία ν ματαία έστλν ή περλ ταύτην 
σπουδή, πώς ούτοι δέχεσθαι μέν φασι τους προφή
τας, τδ σώμα δε δούλον ποιου σι τής είμαρμένης; χα\ 
γάρ ό Θεδς τοίς Ίουδαίοις καλ τάς άπειλάς καλ τά 
πάθη σωματικά έ π η φ ί ε ι τ ο ι α ύ τ α ς δε και τάς ευερ
γεσίας, ών άγνοια ν έχειν τούς αστρολόγους διά τοΰ 
Ήσαίου κατεψηφίσατο. Πώς ούν έγχωρεί κα\ τοίς 
προφήταις πείθεσθαι, και τών σωματικών κακώσεων 
και ευεργεσιών τή είμαρμένη τδ κράτος χαρίζεσθαι 
καλ προλέγειν τούς περλ αυτήν έπτοημένους τά έσό
μενα; εί μή άρα με μη νότε ς είποιεν τά μέν αγαθά 
τοίς εύσεβούσι νέμειν, τάναντία *δέ τοίς δυσσεβοΰσι, 
καλ τδ Θείον έξυπηρετούμενον τ ή είμαρμένη. Κα\ 

ipse, rerum omnium eondilor, una cum bac opera- πώς ψυχαλ γενέσει ούχ ύποκείσονται, Θεού τού παν-
lor, falalibusque effeclis aabservit? Si vero q u « των δημιουργού συνεργούντος αυτή · καλ ύπηρετου-

μένου τοίς άποτελέσμασιν; Εί δέ ούτε τά δι1 άγγέ-per angelos olira ac propbetas adminisiraca SUDI, 
ea geneaie non efficit, u l nec ea qua Dominus no-
eler Jesua Cbristus in carne appareng operatua est, 
dum innumerabilem bumanorum corporum mulii-
lodineoi sanavit, quorsum adhuc volani affirmare 
corpus a geneei administrari ? Mam aut illud fal-
sura reddent, quod Deus immorigeris poenas mint-
ieu i r , obiemperantibusque benigne faciat : aut 
cerie, si priuium illud verum, secundum fabula 
«8t . Ad baec 222α

 Ψ>1 &eTl potest, m genesi cor-
pora sabjecta cum eini, animae tamen ejua iraperio 
subducanlur? Si eniio a genesi accidal inveniio ibe-
saori, vel sediikatio domus, vel aliarum aliquarum 

λων καί προφητών οίκονομηθέντα πάλαι γενέσεως 
έργον ήν, ούδ9 άπερ δ Κύριος ημών Ιησούς Χριστδς 
διά σώματος φανελς είργάσατο, μυριάδας άνθρω» 
πείων ίασάμενος σωμάτων, π ώ ς οίονται τδ σώμα 
λέγειν γενέσει διοικείσθαι; ή γάρ τδ άπειλείν τέ 
Θείον τοίς παρακούουσιν, εύεργετείν δέ τούς πειθο-
μένους, είς ψεύδος άπάξουσιν * ή εί τδ πρώτον αλη
θές, πλάσμα τδ δεύτερον. Χωρλς δέ τών είρημένων, 
πώς οΓόντε, σώματος υποκειμένου γενέσει, τάς ψυχάς 
ταύτης άπηλλάχθαι; εί γάρ ά π δ γενέσεως εύρεσις 
θησαυρού καλ οίκου κτήσις ή έτερων τινών σωματι
κών πρόσληψις ή αποβολή, καλ δή καλ ή τών πορ-

eorporearum rerum sive assumplio, 6ive abjectio, ρ νευόντων ή τών μοιχευόντων πο ινή , ανάγκη τήν ψν-
iino et adulleraniium atque mGecbantium poena, 
necessariam utique animam impelli ad inventionem 
ihesauri [propier ipsum ibesaurum], atque ad dis-
cendam vel arqbiiecluram propter domum, vel lex-
toriam propter vesiem. Quia a muliebri amore 
• inci banc oporiet ul ferat eorpue proprii poenas 
del ic t i : imo etiam ad caedem incitari propter 
genesim, quae mortis senteniiam i u l l l : e l sic de 
aliis. Vixeniui corporcum quidquam flet, nisi aniioa 
• Gen. i , U . ^ Josue x, 13. 

χήν έλαύνεσθαι μέν πρδς εύρε σιν θησαυρού*, πρδς 
μάθησιν δέ τεκτονικής διά τδν οίκον ή -υφαντικής διά 
τδ ίμάτιον. [704 R.] Αεί δέ χαλ γυναιχδς ήττάσθαι 
διά τδ παθείν τδ σώμα άπερ α ύ τ φ ε ίμαρται Τ , άλλά 
καλ πρδς φόνον ώθείσθαι δ ιά τήν χαταψηφισαμέ-
νην τδν θάνατον γένεσιν, χαλ έπλ τών άλλων ομοίως. 
Ουδέν γάρ σχεδδν τών σωματικών της ψυχής ρ*1 
ύπακουούσης καλ συλλαμβανούσης γενήσεται, καλ 
ανάγκη τούς έκ Βαρδισάνους ή καλ τήν ψυχήν ύπο-

« IV Reg. χχ, 9. * Maiih. xxvn, 45. e Isa. XLVII, 1*· f Jerem. χ» 2. 
V A R L E LECTIONES. 

* έφ' Scaliger: libri έν. * έπαρίει ς . k τάναντία δέ Α: δέ τάναντία ς . · αυτή Α : αύτοίς ς. · θησαυρού] 
θησαυρού διά τδν θησαυρόν Scaliger. J αύτφ είμαρται Α : αύτδ ήμαρτεν ς. 
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^ γ ε ν ε τ ή τούτο μή τολμώντας κα\ τδ αώμα Α obediai atque adjuvet» ut necesee s i l Bardiaan» 
ανηςάαοφαΐνειν ελεύθερον. Ουτω μέν κα\ τδ β ' κ α \ " — ι — · 
^άηνερατοϋται κεφάλαιον. 

sectaiores, vel animum snbjicere genesi, vel ei boc 
non audeant, eiiam corpus ab bujua imperio libe-
rum pronuniiare. Iia gecundum ei quioquagesi* 
mum caput Gnilur. 

Proiimo vero extreroam illam impietaiem con* 
fulai eoruin, qui ipsum quoqae Dominam noglrum 
iesum Chrisium genesi gubjicere audent f sum-
pia de ostensa magis slella occasione. flanc 
ergo ameniiam bene et sapienter refellii, muliis 
illos confodieng argumentis, cum alibi, tum ubi 
osiendit visam stellam ηοιι unam e mullis in coelo 
fuisse, sed vim quamdam diviniorem in aslrum 
conformaiam[, quae omnium Doroini naliviiatem 
denuntiaret (64). Porro magoa refert aChaldacis iia 

Έν tt τφ εφεξής τήν έσχάτην άσέβειαν διελέγχει 
γτνέαει τολμώντων ΰποβάλλειν κα\ τδν Κύριον 

tjuw Ίησούν Χριστδν, τδν φανέντα πρύφασιν ποιου-
μννν αστέρα, κα\ ταύτην ευ τε κα\ σοφώς τήν άπύ-
*n [365 Η.] καταβάλλει, πολλοίς αυτούς κατα-
«ρώσκων τοίς έπιχειρήμασι, τά τε άλλα, κα\ δι' 
«αίχννσι τδν φανέντα αστέρα μήένα τών πολλών 
a> %η% ούρανδν είναι, άλλά δύναμιν τινα θειοτέ-
«ν, ιίς άστρον μέν σχηματιζομένην, τήν δέ τού 
άνω Δεσπύτου κηρύττουσαν γένεσιν. Αέγει δέ τούς 
μάγους παραλαβείν μέν παρά Χαλδαίων ώς αστήρ Β accepisse, siellam quamdam olim fore, quae nainm 

In carne coromunem Servatorem nunliaret. Hoc 
iilis vaiLcinium, lanquam ejusdem arlis studiosis, 
enarraase Balaamum illum, qui vel invUua impre-
calioitig loco bene precando Igraeli, benediclioni 
SU33 nasciiur» regis orlam, et bujos prfleconem gt»;* 
lam admisfcuigsci f . Duui auiem sese videndum 
obiulit Dominus, p r » caeteris naiionibus Pereia 
poiissimuin jam natus apparuit, quod quibuscum-
que eam expeienlibug, sive magis sive iocanlaiori-
bug, per ipsum graiia et redempiio dunaremr. 

His ergo aique aliis horucn similibus pertractatia, 
ulumo landem capile repeiilionem praedictoru» 
otnnium inatltuit, simulque qainqoageaimuiii ter* 

Q lium caput, et octavum Ubnim absolvii. 
Es l auiem in loquendo purus atque dislinclus, 

ejusmodi entbymematis atqne epieberemaiU effor* 
roaiig, qualia ex parte jam in bis illiusoperia ex-
cerptis indicavimus. 

2226 ccxxiv. 
Memnonu Historiartm libri (65). 

btxi τής χατά σάρκα γεννήσεως τού κοινού Σωτή-
μς ^νυτής, έκείνοις δέ ώς δμοτέχνοις άναθείναι 
φ -ρό^ησιν τδν Βαλαάμ 8 έκεΤνον, δς κα\ άκων 
4ντ\ κατάρας εύλογήσας τδν Ισραήλ, τή ευλογία 
«,ατεριέλαδε κα\ τήν τού τεχθησομένου γένεσιν βα-
οΟεως χα\ τδν ταύτης κήρυκα αστέρα. Εμφανίζεται 
β ανθείς Πέρσαις πρδ τών άλλων εθνών δ Δεσπύ-
^ςέαντδν, δεικνύς δτι κα\ μάγων καλ γοήτων τοίς 
ίί&οοσιν ή δι* αύτοΰ παρέχεται χάρις κα\ σω-
rrpia. 

Τιύτα καί τά τοιαύτα έτερα διαπερανάμενος, τδ 
τώυταίον κεφάλαιον άνακεφαλαίωσιν τών είρημέ-
«η ποιείται, κα\ άμα τύ τε · γ* κα\ V κα\ τδν η' 
αάοις απαρτίζει λύγον. 

Έστι δέ τήν φράσιν καθαρύς τε κα\ ευκρινής δ 
typ, τοίς δέ ένθυμήμασι κα\ τή τών έπιχειρημάτοιν 
δαελάσει, οίον αύτδν κατά μέρος έν τή τών λύγων 
oVtov δπεδείξαμεν εκλογή. 

ΣΚΔ'. 
Μέμτοτος Ιστορικόν. 

CAP. L — Summa hulorim tequenlis de Heraclea Ponlka. 

ϊνεγνώσθη βιβλίον Μέμνονος ίστορικδν, άπδ τού 
* * λίγου έως ι ς \ Έ δέ πραγματεία, δσα περ\ 
φ Ποντικήν Ηράκλεια ν συνηνέχθη, σκοπδν ανάγρα
φα· χροτίθεται, τούς έν αυτή τυραννήσαντας άνα-
«Τομένηκαλ πράξεις αυτών και ήθη, κα\ τούς άλ-t 
mt βίους, καλ τ ά τέλη οΤς έχρήσαντο κα\ δσα τών 
ύαιμένων έξήρτηται. 

C A P . II. — Uearctti tyranni erudilio, et crudelitas. 

Κλέαρχον μέν ούν έπιθέσθαι πρώτον τυραννίδι D Clearcbus (ail) prinius lyrannidem in banc sibi 
αχάτης πόλεως αναγράφει. Φησ\ δέ παιδείας μέν urbem vindicavil, disciplinae philosophicae baud 

Memnonia higtoria, a libro ν ugque ad xvi , quife 
circa Heracleam Ponticam acciderunl (id eniin 
opcrisingtitulumesi) exponit : lum urbis tyrannos, 
et res borum gestas moresqoe, turo aliorura etiam 
viiam et exitum, et quaecunque eo pertinent, re-
censei. 

equidem rudis (e Plalouis enim discipulig unug fuil, 
ei quadriennium Isocraii oralori operam dedit); at 
enimvero crudeiem, si quisquam alius, civibug ge 
exbibuii el crueutum : ei ad sumroum usque ingo-
leniiae prooesgit, ul et;Jovig se filium neminaret* 

t% κατά φιλοαοφίανούκ άγύμναστον, άλλά καλ Πλά-
ι̂ηος τών ακροατών ένα γεγονέναι, κα\ Ισοκρά

τους δέ τού ^ήτορος τετραετίαν άκροάσασθαι, ώμδν 
ίέ τοίς ύπηκδοις καλ μιαιφύνον, είπερ τινά άλλον, 
ιτ&ιχθήναι, καλ είς άκρον αλαζονείας έλάσαι, ώς 

* Ν·ΒΒ. χχ ι ν , I geqq. 
V A K l i E LEGTIONES. 

' Β α λ α ά κ Α . · τ ό τ ε Α : τ ύ ς - . ' · θ' Α : ε ' ς - . 
ΝΟΤΛΕ. 

i l l ) Eadem Basi l . c l Nyageni seotenua Hom. (65) De Heracleae Ponucae tyraonls. Lalinilate 
U 5«iiffi. Oomini. donali Laur. Rhodonianno inlerprete. 
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lamcn propius accetlii, qui per opera ipsum djligunt. Λ ένοαυτους γενέσ 
Ubi aulem Deus esi, quxnam illic insidias laieant, λήνην καί το; 

aut quis omnino adsil insidialor ? Quae ubi disse- γεγενημένα 
rui l , divinis rursum Eloquiis adversus faluni instru- βασιλέως χαλ 1 
clus, liomines adhoriaiur, ut se iilo errore liberent. Quod autem in si 
esse a Oeo solem cum ltma el slellis dicilur, his ca signilicari vuh, 
uhia rege, Uemque in d Chrisii passione contigerunt. 

His igitur quinquagesimo capile perlractatis, 51 *Αλλα τοιαυι 
addeinceps iransii, quo a Bardisane orlos bsereticos Οών μέτεισιν έ 
redarguit, quod cum profiieantiir sc propheias ad-
mittere, aniufrasquidem a gcnesi liberas ci sui juris 
confiieanlar, sed corpus nihilominus bujiis gubcr-
nationi subjiciant. Nam diviiias, pauperlatem, nior-
bum, saniiatem, viiam, mortem et quaecunque in 
nostra Don sunl potesiaie, per fati vim efiTici aflir-
mant. A l s i secundum lsaiain e ignoranl coeli astro-
lugi qua3 fulura sini, c i ex Jeremise f semenlia, 
Tanum boc omne studium est, quomodo bi susci-
pere ee dicnnl propheias, qui corpus faii serviiuti 
subjiciunt? Elenim Deus Judaeis sive minai sivc 
pepnas nonntsi -corporcas intendil, similiaque parat 
beneficia, quorum laincn cogniiionem non babere 
aslrologos perUaiam pronuntiavit. Quonam igiiur 
pacio fieri potest, ut el prophelis fides adbibeaiur, 
el corporeorum cum nialorum tum bonorum pale-
stas omnis fato concodaiur, ei buic nimium ad-
dicli futura pradicaui ? nisi forie per insaniam 
dixerint, bona quideropiis, mala vero impiis dislri-
buere, et ipsum insupcr numen fato deservire. At 
qui animae genesi noii subjicianlur, quando Deus 
ipse, rerum oranium eondilor, una cum bac opera-
lor, falalibusque effeciis subservil? Si vero quae 
per angelos olim ac propbelas adininislraia suni, 
ea gcnesis non effieit, ut nec ea quae Dorninus no-
sier Jesua Cbristus In carne apparens operaius est, 
dum innumerabilem bumanorum corporum mulii-
ladinem sanavit, quorsum adbuc volunt aifirmare 
corpus a genesi adminislrari ? Nam aut illud fal-
eura reddent, quod Deus immorigeris poenas roini-
teiur, oblemperanlibusque benigne iaciat : aut 
cene, si priuium illud verum, secundmn fabula 
«si. Ad baec 222" ( I U 1 fieri poiest, ui genesi cor-
pora sobjectacum sint, auimae lamen ejus impcrio 
aubducan&ur? Si eniin agencsi accidal inveniio Uic-
sauri, velsediftcatio domus, vcl aliarum aliquaruni 
corporearum rerum sive assumpiio, sive abjectio, 
imo et aduheramium atque muechanlium poena, 
necessariam ulique animam impelli ad invenlionem 
tbesauri [propter ipsum ibesauruni], aique ad dis-
cendam vel arcbiiecturam propier domum, vcl 
toriaro propter vesiem. Quin a muliebri s 
vinci haric oporiet ui ferat corpus proprii ρ 
delicti : ime eliam ad caedem incitari pr 
genesim, quae moriis semeniiam l u l i i : c i 
aliis. Vix eniui corporeum quidquam fiei, 
• Cen. i , 14. *> Josue χ, 1 

• έ φ ' Scaliger: libri έν. 
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immaluram mortem adducil genesia, cur noo vel Α ταπλάσιον , άλλ' ουδέ είς τδ τριπλάσιον ,ή διπλάσιον 
dacennem aiiqutm fecit ease geneni, fel |lanagine παρεξέτεινε; 
galtem faciem ve&lml ? Et ai viUB gpaiium ciijasque noetnim ad qaintum et eeiageeimum anaum, ei 
nonnunquam etiam longiasime infra ernn lerminum resecuil, qui fit, quod minquam illud in qutoluplum 
aut decuplum ? atquid dico quinluplum, inao vel iu tripluru aut in duplum extendii ? 

Qua3 ubi vir ille dixit} mox cliraacierig descri- Ταύτα είπών δ άνήρ χαλ κλιμακτήρος καταγρα-
ptionem subjecil, ut el aglrologicorum nominom ac φήν υπήχθη ποιείν χαί τίνων αστρολογικών δνομά-
gcbemaluni, accuratius borum expositionem per-
sequeudo. Addit derade, ai per stellarum cursum 
alque acbemata omnia animatia gobernantur, qoo-
inodo nullum uiiquam aslrum aut gchema, aul vicini 
eideris exorttis vtd patrem esse mulum fecil, vel 
roairein mulam, cum lamen bi fecundig non raro 
aniinaliboa miaceantiir? Nalura nimirum hujus vino 
elidii , et obique eam vinc i i : in temporis produ-

των χα\ σχημάτων, τήν τούτων άκριδολογούμενος 
έκθεσιν. Επάγε ι δέ ώς εί τφ δρύμφ τών αστέρων 
χα\ τοίς σχήμασι πάντα διοικείται τά ζώα, πώς 
ούδεις αστήρ ουδέ σχήμα ουδέ παρανατέλλωνήμίονον 
πατέρα ή μητέρα, καίτοι κα\ τοίς γονίμοις πολλάκις 
μιγνυμένους, ουδέποτε άπειργάσατο; άλλ' ή φύσις 
τδ εκείνης λύει κράτος, και πανταχού ταύτην νικά, 
έν παρατάσει χρονών, έν ομιλία σωμάτων, έν κυο-

< lione, in corporum congresso, in ge&taadi feiue Β φοριών διαφοραίς, έν έξαλλαγαίς ηλικιών κα\ έν τοίς 
varietate/inaeialum irorauialione, in caeleris, 217<* 
qua? secunduro naturam flani omaibus quorum illa 
iiibil potest immuiare. Gur enim eqaus nullus vel 
asiuus bominum effugit flagellum, cuia csetera aoi-
manda borum icium non ferani Τ A l ai qua, qnae 
tatuen rara auni, suilinenl, oe aic qutdein dif-
ficulias eolvilur. Cur enim non et caetera omnia 
ausiineani namero multo plara ? Deinde inier ea, 
quae flagrie caedunlor, Hbera gunt brela, dom adole-
ve rmi : nam mox ut onera ferre ccaperint, etiam 
verberari incipiant. A l bomo polissimum in puerHia 
flagellalur: cumautemad virilem «tatem creveril, 
aui nunquam, aut aaliem raro caedKur. Quare adbac 
fibris, siiibus, gallia gallinaceis, hominibas, equis, 
et quibusdam iorte aliis, genilolia exaecantur, fer-
rumquc ipsos pro fecundis aierilea r edd i l i cum 
caetera lamen anitnanlia non modo ab aslrorum 
necesaitale nihil Isdanlur, sed eam eiiam irriden-
dam proponani ? Cur landem eadem steUarum po-
aitura eomdera cursara tenenie, si plant* aropa* 
teotur, mrtum ramos emittunt, o l circumionaa 
berba aequo utantea,quin eiiam altiuseHgitur,cua> 
in animalibus, l i quod forte membran diesectura 
fuorit, oculug, vel iiagng, ve! digitas, nibil plaoe 
iatam ad hajus tnembri restaoralioaem adjuvat, 
elsi boc ipgura praebere itla qu» aie absiulit, cen-
sent? At non nalurae proprieias, sed asiroruro molua 
qnidam aique constitutioillud parlim bestiia, par-

άλλοις πάσι τοίς κατά φύσιν, ών ουδέν εκείνη έξαλ-
λάττειν δύναται. Διά τί γάρ δνων μέν κα\ ίππων 
ουδείς τάς έξ ανθρώπων διαφεύγει μάστιγας, τάλλε 
δέ τών άλογων ζώων τήν άπδ τούτων πληγήν ούχ 
ΰπέμεινεν; εί δέ που και σπάνια, τδ άπορον οΟχ 
άνίεται * διά τί γάρ μή καλ τά άλλα πολύ πλείω τνγ-
χάνοντα; είτα καί αυτών τών " μαστιζομένων τά 
μέν άλογα, έως !άν άνδρωθή, μαστίγων ελεύθερα, 
άχθοφορείν δέ αρχόμενα προσλαμβάνει και τδ τύπτε-
σθαι * άνθρωπος δέ έν παισί μέν ών μάλλον μαστί
ζεται , άνδρα δέ τής ηλικίας αύτδν δεικνύσης 4 
ουδαμώς ή έπ* έλαττον ύπδ μάστιγας άγεται. Διά τί 
δέ κάστορες μέν καλ ύες και άλεκτρυύνες και άν» 

, θρωποι κα\ ίπποι , καί εί τι άλλο ύπύλοιπον, τδ γε-
1 νεσιουργδν ύπ* ανθρώπων άποτέμνεται, και σίδηρος 

αύτοίς άντι παιδογονίας δικάζει τδ άγονον, τά δ1 

άλλα τών ζώων τήν άπδ τών άστρων ανάγκην άντ\ 
τού σινούσθαι γελωμένην χαταλείπουσι; τί δήποτε 
δε τής αυτής άστροθεσίας τδν αύτδν δρόμον έχούσης 
φυτά μέν περιτεμνύμενα πάλιν αύξει κλάδους, χα\ 
περικειρομένη βοτάνη άνίσχει τήν ίσην ή καί πλείο
να, τ φ δέ ζώφ 4 | , εί τι τών μελών περικοπή, δφθαλ-
μδν ή jftva ή δάχτυλον], ουδέν ή είμαρμένη πρδς τήν 
τού μέλους άνάφυσιν συλλαμβάνεται; καίτοι ταύτην 
χαθίζουσιν έκείνοις χαριζομένην άπερ άφείλεν, άλλ' 
ούχ\ τής φύσεως τδ Ιδίωμα. Αύτο δέ τούτο τίς αστέ
ρων κίνησις καλ σχήμα τά μέν είς άλογους τά δέ είς 
λογικούς διεκλήρωσε ; τίς δέ ύσ\ μέν καλ άλεκτρυόσι 

lim hominibus dtitribuii. Jam vero quis sues, D *** a i $ * a X βουσ\, κα\ εί τι τούτοις δμοιον,τδν διά 
μαχαίρας έδίκασε % t θάνατον, τά δέ πλείστα τών άλ
λων ζώων τήν τοιαύτην ούκ οίδεν 4 1 έπήρειαν; άλλά 
καλ τούτων τών u αναιρουμένων πάλαι μέν, τής εί-
δωλοθυσίας επικρατούσης, άπειρον [357 11·] έν ώρα 
μι$ κατεθύετο πλήθος * νύν δέ πα υ θε ίσης εκείνης 
ούχ ομοίως τδ ξίφος ύπέρχονται ; Καλ τών αστέρων 
δ σχηματισμός, ώς άν εκείνοι φαΐεν , άναλλοιώτως 
τδν αύτδν έξομαλίζων δρόμον, ούτω μέν τά περι τού
των άνωμάλως έξηλλοίωσε, τών δ* άλλων ζώων τδν 
τρόπον τής αρχαίας ζωής ού μετέβαλεν. ΕΙ δέ κ» 
τινα παραπλησίως τούτων μεταβέ6ληκεν, άλλ' δτ 

gallos gallinaceos, capras, boves, et ai quid hia 
gtmile eet, ad morieto per gladium 6ubeuDdam ad-
judicavii, cum plurima animantia hoc mortis genere 
non pereant? Olim preierea, eum idolig gacri-
iicandi ritua vigeret, innumerabilig horam quaa jugu-
lantur inulliiudo una g»pe iinroolabaiur hora. Uoc 
vero niore cegaanie, non perindejam baee animaiia 
gladio gubjiciunlur ? Siderum lamen conslilulio, 
nl illi loquerenmr, congtanier eumdem cargom 
t«!fiea, ioa?qnaliler adeo boruni animaliom condi* 
lionem imiuuUvil, qtiae caBteroruin prigcum viveodi 
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μή «άντα μηδέ τά πλείστα, ουδέν ήττον δ τών άστέ- ^ modam invariatum reliqeit. Quod s l torie alia 
ρων όμαλδς δρόμος χαλ π ρ δ ς w άπαράβατον ανάγκη qooque nonnulla ad hunc fere modum imoiulaia 
δαχλεύασται. Άλλ' είς τούτο Μ μέν πέρατος καί δ *' aunl, quando id neqae in omnibas, neque in pluri-
λόγος xa\ τδγ* χα\ μ' κεφάλαιον καταλήγει. rois accidit, «quabilis nibUominus astrorum cur-
sot, et iosopor incommulabilis illa neceasitas ludibrio exposica esl. Ει lioo quidero libri v, capitisque 
ooadrafoaimi teriii extremum eet. 

[689 R.] Έ ν δέ τ φ ς' μέν λόγψ, δ* δέ κα\ μ' κε
φαλαία ταΰτα υποβάλλει· ΕΙ τής γενέσεως, φησλν, δ 
δρόμος άπδ γής τδν άνθρωπον κα\ τά άλλα τών ζώων 
απετέλεσε, πώς νυνι χωρ\ς γάμου ούτε άνθρωπον 
ούτε τ ά μυρία είδη τών ζώων ουδαμώς προάγουσα" 
δείχνυται; ΕΙ δέ τινα τούτων χα\ νυν\(προάγει, ώσπερ 
σχώληχας καί τοιαύτα *· ένια, πώς μή καί πάντα δσα 
δμοέως άπ ' αρχής τής γής έδειξε φυόμενα; 'Αλλ' εί 
χαλ δρόμος αστέρων τους ανθρώπους άπδ γης κατ* 

217*· Sexto auiem libro et capite quadrage-
aimo quartohajc aubjicit. Si geneaeoa cursu», ait, e 
lerra homioem caeieraque aiiinialia produsii, quo-
roodo nuiic sine conjugio nequaquam vel bominein, 
vel varias illae animantium species producere de-
prehendilur ? Quod si ei nunc quaeJam eorum sic 
producil, vermes puia et id genus nonnulla, Q U O -
modo noo etiam omnia alia quaecunque eodem 
modo e lerra ab inhio prognala exbibuit? At si 

αρχάς έπλασε, πώς ούχλ χαλ πεχνίτας αύτίκα συμ- forle stellanim cursus boinines e terra inilio (or-
πμοήγαγεν, άλλά πολλφ χρόνψ ύστερον τεκτονική χαλ 
υφαντική χαλ Ιστορική γεωμετρία τε χαλ Ρητορική 
χαλ μυρίαι τέχναι άλλαι λογισμοίς άνθρωπίνοις ευ
ρέθησαν τε χαλ έπεγένοντο; Εί δέ χαλ προελθείν άπδ 
γης επιστήμονας τούς ανθρώπους τερατεύσοιντο, πως 
τδτα μέν άνευ μαθήσεως επιστήμονες άνεφύοντο, νυν\ 
δέ πονοις χα\ μελέταις μόλις χατορθούσι τήν μάθη* 
σ ιν ; έΤού δ* ούν οίχεται δρόμος έχείνος δ παλαιδς, δ 
τούς Αμα τή προόδω σοφούς 4 9 άναπλάττων; Καλ 
πόΑεν τά νύν άντανέστη δ τους αυτοφυείς επιστήμο
νας πονοις προβιβάζων χαλ μακρ$ μελέτη; Τί δ' ούν 
δ μιαχφονος έπραττεν Άρης τότε τών ανθρώπων κατ* 
αλλήλων ούχ δπλιζομένων; Πού δ" ό βασιλέας χαί 

mavil, cur non eoa i(a prodoxit, ut simul ariibtis 
indtructi prodireoi ? aed longo posl lempore et fa-
brilis ars atque lexloria, et bislorica, geomeiria, 
rbetorica, aliaeque inuumerae arles buroano sum 
Sogenio priroum excogiiat» atque inducias ? Si vero 
proventee homines olim acieniia insiructoe e terra 
nogenlur: quomodo lunc sine disciplina docti suni 
uali, qui nunc vix multis laboribus aique exercita-
tionibus doclrinam paranl? Quo nonc igitur vetua 
ille curans reeeesit, qui ab ipso orio eapienies bo-
minea fingebal ? aul unde bic noster prodiit, qui 
nalura sua periioa noonisi per labores ac longam 
eierciiationera provehii ? Quid igitor crudelis Mars 

Αρχοντας ποιών τών αστέρων δρόμος, πολλοίς γενεαίς Q tum faciebat, cum boroines in routuam csdem noa 
ύστερον καλ τδ κατά κώμος οίκείν, μή τί γε πύλιν ή 
Αρχήν εΐδέναι έπινοησάντων; διά τ ί δέ πάλαι μέν 
άνθρωποι τεχνών έχρημάτιζον εύρεταΐ, νύν δέ ταίς 
έξευρημέναις άρκούμενοι περαιτέρω προελθείν ούχ 
έπινοσΰσιν; "Η δήλον δτι δ παρά Θεού τοίς άνθρώ-
ποες δοθείς νους, χρόνφ χαλ πόνφ χαλ πρό γε τούτων 
τή Ανωθεν συνεργία τά πρδς τδν βίον χρήσιμα έξευ· 
ρών, έατη τού πο££ωτέρω χαλ μάτην ένταλαιπωρεΤ-
σθαι ταΐς έπινοίαις. Πώς δέ τού αύτου γένους έθνος 
μέν όλοχληρον κομ£, άλλοοε χείρεται; Κα\ άλλο μέν 
μητρογαμεϊ, τά πλείω δέ μυσαράν τήν πράξιν ηγούν
ται ; Καί μυρίαις άλλαις κατατέμνονται Μ διαφοραίς 
νόμων, βίων, έθών * χαλ ούδεις αστέρων δρόμος ούτε 
τούς χομήτας χε ίρει , ούτε τούς κειρομένσυς κομφν 

arroarentur ? Ubi astrorum curaus ille regum et 
priocipum mtiltia post easculis, ot el pagos babi-
taodi auctor, cum neque menie quidem urbem ullam 
ant imperium bomines excogiuaaeni Τ Car adbse 
olim bominee ariium inventoret erant, ounc vero 
invenlis cooienli longius progredi non aiudeiii ? 
Manirestum certe daura a Deo bomioibus intelli-
gendi vim, post inventa cum lempore el labore, ac 
poiieeimoui cum coilesii auxilio ea qiue ad viiam 
toendam eranl ulilia, jam coosiiiisse, oeque ullra 
quidquam frustra comminiscendis novis allaborare. 
Qaomodo iiero ejusdem provinci® loia#natio aliqua 
comam nuirit, alia tondetur ? Et quaedam gens ma-
tribos miscelur, plurea vero hunc exaecranduoi esae 

εκβιάζεται, ουδέ [558 Η.] τά άλλα πράττειν άλλους, ^ morem docunl? Etei aliis inauper innumerabilibus 
δσα τοές παρά σφίσι νόμοις ούκ έμαθον. Καλ τά μέν differenliis legum, vita3, ac consueludiuum dislin-
τού παρόντος κεφαλαίου τοιαύτα· guunlor, neque laineii ullus siderum cureua aut 

londei, aet ationsoe comam alere cogii, aat alia alioe fecere, qoae suis ipsi legibue docli nou 
. Bmt aoten ipao capite contineDlor. 

Proximo vero Illud adducii: Si eiiam fali amato-
rea i l l i fugiendum puienl ad vicinarum siellarum 
exortua(quaeasigni$atqae planelis diversaa, 218rt 

faulibus geneseos eveatU aflQnes oon suui, ncque 
inter se conaenliuni, aed pro climaiura differeniiis, 
siiigula suoe wppediUnt evcnlu»), dicaol veliin nu-
bla. ubinau. ait geueseos inconcuMa illa QrmUas ai-

* Κ ν δ έ τ φ έξης επάγει ώς, εί'χαί δόξαιεν καταφεύ-
γεεν οέ τής είμαρμένης έρασταΐ έπλ τούς παρανα-
τ^λλονεας, ο! τών ζωδίων κα\ τών πλανήτων είσΙν 
Αταραι χαλ ούτε τοίς τής γενέσεως άποτελέσμασι 
χαίφοααι* ούτε άλλήλοις συνφδουσιν, άλλά χατά τάς 
τ ώ ν χλιμάτων διαφοράς έκαστος αυτών τά οίκεία 
χορηγεί Αποτελέσματα, είπάτωσαν ήμίν πού τδ τής 

VARI^C LECTIONES. 
πρδς] ώς Α. Μ τούτον ς·. % Τ προσάγουσα ς. 4 8 ώσπερ κα\ σκώλ, 

τ ο υ ς σοφούς Γ · ** κατατέμνεται ς. 
χαλ τά το·.αύτα ς · · · προόδιρ 
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que constantia ? Ex iie emm qwa* ipsi referuni eatis Α γενέσεως βέβαιον και άσάλευτον · έκαστος γαρ τού-
apparet, propriis viribus liaritm singulas ilHns effe-
Gtus rescindere. Quanquam non omnes idero lerrae 
spatium obtincni: qualis sii Peraarum aique Ibero-
rmn porlio, vel Lazorum alque Romanorum, aen 
aliiiruui quorumcunque. Quomodo igitur hoec gens 
opposiiis adeo iliius gemis viveadi normis, leg&us 
ac moribus gubernatur ? Oeinde quomodo pleneque 
genlee suos quaeque finee incolentes, in Romanoruin 
terndnos irruerunl ? Terlio vero, migravii olim po-
pulus Jndaicus in iEgyptum, neque lamen a pairiis 
legibus recessii: ex jEgypio deinde idem iterum 
demigrans, Palaesliuani et Arabiam inbabilavil, 
idnlolniria prius beUo pulsis ; nec a Mosaica ideo 
b?ge descivil, ui neque lunfi, cuiu iu caplivilatem 

των ίδίαις ένεργείαις τά ταύτης ανακύπτων, έξ &ν 
φασιν, έπιδείκνυται αποτελέσματα. Καίτοι ούδε πάν
τες τδ αύτδ τής γής έχουσι μέτρον, οίον ή Περσών 
κα\ Ιβήρων μοίρα ή ή Ααζών και Τωμαίων ή τών 
άλλων. Πώς ούν τύδε τ δ · 1 έθνος πρδς* 1 τόδε άντι-
χειμένοις κα\ βίω και νύμοις χα\ ήθεσι διοικείται; 
Δεύτερον δέ πώς τά πλείστα τών εθνών έν τοϊς Ιδίας 
γης δροις Ιδρυμένα είς τά τών Τωμαίων μετέδαλεν 
ή θ η ; [602 R.] Άλλά καλ τρίτον, μετψκησι" μέν 
τδ ·* Ιουδαίων έθνος είς ΑΓγυπτον, τών δέ πατρφων 
νύμων ού μετανέστη. Αίγύπτου δέ πάλιν άπαναστάν-
τες Παλαιστίνην μέν και 'Αραβίαν έποικούσι, τούς 
πριν οίκουντας είδωλολάτρας πολέμοις ώσάμενο*· 
και τών Μωσαϊκών ού παρετράπησαν νύμων. 'Αλλ' 

Babylonem deducius esl, eed nec poalea per loiam & ούδ* δτε πρδς Βαβυλώνα δοριάλωτον τδ έθνος άπήχθη, 
lerram dispersus pairias leges deaeruit. Nullius 
enini exlra zodiacurn positaB slells orius, ac neque 
genesis ipsa, circumcisionis iiips aut sabbali pras 
teptum solvere coegii.Qutn el nostrum genus, Cbri-
aiiaiiorum inquam, quadringenlia abbuic aniris exor-
lum, aubilo orbem, qna palel, occupavit, a euis 
geme qualibel riiibus abdncta, atque ad dacendaui 
ex pielatis praescripto vitam tralaia : non id pairiam 
nmtaiido, eed in eadem, ut solebant, babitando; 
nlque ila vetusla illa siellarnm baruiu apoielesmata 
iiul)ccilla ei risu digna relinquendo. Ilaquo ab bo-
minibiis indoclis prolaia docirina, h*c ipaa mani~ 
fesle evertit, qnibus pndibunda cedebat imbellte 

κα\ μετά χρόνους είς πάσαν τήν γήν άεσκεδασθη, 
[και] τών πατρφων ούκ άπεστάτησε νύμων, καλ ούτι 
τις τών παρανατελλόντων ούτε ή γένεσις κατηνάγ-
κασεν αυτούς ή τής περιτομής ή τού σαββάτου τδ 
παράγγελμα λΰσαι. Τδ δέ γε ήμέτερον γένος, τδτών 
Χριστιανών λέγω, πρδ τετρακοσίων μέν ετών την 
αρχήν έσχεν, άΟρύον δέ πάσαν έλαβε τήν οίκουμένην, 
κα\ τών μέν οίκείων έθών έκαστον άπέστησεν έθνος, 
είς δέ τδν τής εύσεβείας με τε ρύθμ ισε βίον, ού της 
πατρίδος μεθισταμένους * · , άλλά τήν αυτήν ώς καλ 
πρύτερον οίκούντας, κα\ τ ά 8 4 τών παρανατελλόντων 
αποτελέσματα πολυχρόνια σαθρά και γελάσθαι κατ-
έλιπεν άξια· καλ πρδς ά ή γενεσις Ισχύν ούκέχουαα 

genesis. Eicnim paruil quidem olim Aseyriis sab- Q κατεδύετο, ταΰτα περιφανώς τύ τών αγραμμάτων 
aciue orbis, binc Babylon imperavit, deinde Bfedi 
iniperium exceperuni, et poal illos Perae, donec id 
laudem ad Macedonas i rans i i l : auamen qiueqoe 
gens 5UOS relinebal mores, et a sois regebatar iv> 
gibus, ac saltem communem i l lum, qui omnibus 
imperabai, agnoscebal Dominum. Ntinc vero, quem-
adiuodum una dnntaxai est religio, sic et regium 
imperium unus lenet, irecentisque geuiibus aut 
amptius, nonnisi una legitima hnperii Romanorum 
inajestas preest, 218* «piemadmoduin el retigio 
nonnisi una est. Neque lainen aliquem hoc lem-
pore cogil genesis vel idola colere, aot mairibus 
misceri, aut alia quacdatn patrare, quibus melaendaa 
gemes illae non inler ae lantummodo di»crepabani, 

κατέλυσε κήρυγμα. 'Εδούλευσε μέν ούν 'Ασσυρίοις ά 
κόσμος πάλαι, είτα Βαβυλών έκρατει, κα\Μήδοιτήν 
αρχήν έξεδέξαντο", καί μετ' εκείνους Πέρσαι, και 
π ρ δ ς Μ Μακεδόνας ύστερον τδ κράτος δλον μετέδα
λεν. 'Αλλ* έκαστον έθνος τοίς οίκείοις ένέμενεν" 
έθεσι, κα\ βασιλεύσιν Ιδίοις έπολιτεύοντο, εί κα\ [μή] 
τδν πάντων κρατούντα κοινδν Δεαπότην έπεγίνωσχσν. 
Νυν\ δέ ώσπερ ή ευσέβεια μία, ούτω κα\ δ τδ βασί· 
λειον κράτος έχων είς, κα\ τριακοσίων εθνών ή ·* 
κα\ πλειόνων μία τις έννομος ή "Ρωμαίων, ώσπιρ 
ή · 1 ευσέβεια, έπάρχει άρχή · κα\ ούδένα βιάζεται ή 
γένεσις νύν ούτε είδωλολατρείν ούτε μητρογαμείν 
ουδέ τά άλλα, δσοις τά διάφορα · · τών εθνών ούκ Ιξ-
ήλλαττε μόνον αλλήλων, άλλά κα\ πρδς ·* τά [539 Η.] 

sed eliani ab opposilis sibi iiivicem naliotiibue dia- D αντικείμενα κατετέμνετο. 'Εκείνο δέ ήμίν λεγέτωσαν, 
lingnebaniur. Illud ergo nobis explicenl, quomodo 
religiouis aique docirinarum mutaiionem faium i B -
ducat, iieqnc tamen ca3tera mala iKl i vim ollam 
babeai? Neminem enim unquam aul suadendo, aut 
vi cogendo eo adduxtsso videiur, ui eum ignomiuiae, 
pauperiatis, invaleiudinis, serviiuiis, injuriae, aat 
altcojus ex infiniiis aliia borum similibus deeide-
rium caperel. Sed queuiadroodum uldqoe visa cst 
nalora potentior quam falales effectiones, sic tl 
raiio, propriae libertatis dignitaie eervaia, manifeaie 

πώς, ώσπερ ή · * είμαρμένη μεταβολάς ποιεί θρη
σκείας κα\ δογμάτων, ούχλ καλ τά άλλα Ισχυν ούδε-
μίαν μεταβαλείν έσχεν; ούδένα γάρ έφάνη πείσεοα 
ουδέ βιασαμένη άδοξίας ή πτωχέίας ή ά^0ωστίας ή 
δουλείας ή κολάσεως ή ύβρεως ουδέ μυρίων άλλων 
τοιούτων πόθον λαβείν · άλλ' ώσπερ ή φύσις χριίττβν 
ώφθη πανταχού τών τής γενέσοως αποτελεσμάτων, 
ούτω κα\ δ λογισμός τδ οίκείον τής ελευθερίας αξίω
μα διασώζων, έν οίς αυθαιρέτως πράττει, τών εκεί
θεν δείχνυται κατεξουσιάζων λήρων. 

04iis tn lis, quae volunlarie .operaittr, nogas i s u i vincere demonstrator. 
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•Αλλά γάρ t l M τδ εύσεδεϊν χα\ δυσσεβεΐν άπδ γε- Α Verumtamen ei pie aat irapie agere a geneei pro-

νέσεως, λεγέτωσαν ήμίν τίς γένεσις Στωΐκδν ποιεί, 
τίς δ* Επίκουρε ιον, Περιπατητικών δέ ποία ή ΙΙλα-
τωνιχον; Τίς λατρεύειν Διόνυσου ή Δήμητρα ν ή Σβ-
λ^νην ή "Ηλιον, ή τδν Αίγύπτιον συνελαύνει λα
τρεύειν τδ πρόβατσν ή τδν χύνα ή τδν αίλουρον; Τίς 
ft Μανιχαίσν αποτελεί, τίς Ούαλεντίνους · · ; Εί δέ ούχ 
άν φαΐεν ούδ* άν πλέον θρασυνθείεν, έν ήμίν άρα, 
χαλ ού της γενέσεως έργον, τδ τοιώσδε ή τοιώσδε σέ-
δειν. ΕΙ δέ τούτο, και τδ σέβειν απλώς χα\ μή " σέ· 
δειν· έχ τών μερών γάρ τδ δλον συνίσταται. Πώς δέ 
ούκ Αλογώτατον πονηρδν γενέσθαι άπδ γενέσεως, κα* 
μισείσθαι άπδ τής Μ αυτής διά τήν πονηρίαν; [695 
R.) ομοίως χαί άγαθδν γενέσθαι τε χα\ θαύμαζε-
σβαι; μοιχδν ομοίως ή φονέα, κα\ δρ$ν ύπ* αυτής τά 
άτοπα βιαζόμενον, κα\ διά τούτο κολαζόμενον; νο-
μοθέτας καθίζει ν , κολάζειν τούς άμαρτάνοντας, και 
έτερους συνωθείν κα\ άκοντας πρδς ·* τά αμαρτήμα
τα, χαί δσων άλλων τοιούτων μεστδς δ βίος όράται; 
Ά π ε ρ εί μέν έ φ ' ή μ ί ν 7 · , ήμέτερον καί τδ έγκλημα 
τών εργαζομένων * εί δέ τής γενέσεως τδ κράτος, ή 
μέμψις εκείνης ή τού ταύτην πεποιηχότος. Ούτω 
πανταχόθεν τδ τής είμαρμένης μετά τού άσυστάτου 
ασεβές τε και παλίμφημον. 'Αλλά γάρ έν τούτοις και 
τών λόγων δ έκτος κα\ τδ ε' και μ' έπερατώθη κεφά
λαιον. 

Έν 4α τ φ C λόγω άπορίαν τινά δήθεν ύπδ τών 
άατρολοχων προαγομένην διατιθελς, επάγει καλ τήν 
λέσεν. Αέγουσι γάρ, φησιν, εί μή άπδ τής είμαρμέ
νης, πόθεν τά κακά; Οίς αποκρίνεται 7 | , ώς Εί μέν ά 
οιατιΑέομεν αλλήλους κακά " μαθείν έθέλοιτε πόθεν, 
τούς ορώντας όρώντες μάτην αίτίαν άλλην ζητείτε * 
εί δέ & πασχομεν άκοντες, και τούτο φανεράν έχει 
τήν λύσιν. Έθολώσαμεν παντοδαπης κακίας θυέλλη 
τδν βίον, πράττομεν & μισεί και αποτρέπει Θεός* διά 
τούτο πασχομεν ά μή θέλομεν, ίνα μηκέτι πρδς τδ 
πταέετν έκφερώμεθα. *Ή έχρήν ύπευθύνως ούτω 
βωύντας ευδαιμονίας άπολαύειν, ίνα τε πλέον Θεδς 
ήννσήθη χαλ προθυμότερον π ρ δ ς " τά πάθη καταφε-
ρώμεθα; Εί δέ πράττειν τά άτοπα διά της ειμαρμέ
νης ά Θεδς ημάς κατηνάγκαζε, πώς πάλιν κολάζει ώς 
πταίααντας; έτερον δέ έστιν, ώς δήλον, τδ συγχω-

Β 

ficlacitur,explicenlvelim nobis, qoxgenesis Stofeum 
reddatTqu® Epicoretim? Peripaieiicum iiem qua-
lis, aut Platonicum ? quae immolare Baccho, aul 
Gereri, Solive aut Lanse ? Qua? ASgyptium pecus 
adorare, vel canem felemve ? quae Manichaeum red-
dat ? quse Valeniinos ? Qnod si indicare nequive-
rint, ne quoque ultra seae efferant, moneo. ln no-
bie igilor siitim, non in geneseos operalione, eie 
vel sic numen colere. Si vero hoc: uiique et colere 
•impSiciier, et [omnino] non colere: e patribus 
enim tdium eonsiat. Quomodo autem non absur-
disaimum illud sSi, improbum per genesim fieri, el 
eidem tamen improbitatis nomine odio csse ? simi-
liter el bonum fieri, atque admiralioni esse, et ei-
militer adulierum, aut homicidam ? Ab eadem ilem 
per vim coactum mala perpetrare, et niraom ob 
iUttd ipeum puniri ? Legislalores conslituere, see-
leratoe punire, et nihilominus alios vel invitos im-
pellere ad peccandum, seu ad alia quibue referia 
esl hominum vha? Quae siqoidem in nostfa sunt 
poiestaie, nobis quoque corum quae flunt culpa 
gusiinenda; sin genesis aummam polesiaiem obii-
nei, atH haec culpanda, aui is cerie, qui banc con-
didil . lta nndique fatum non consisiere lanlum 
nulto modo posse, sed iiupium insuper esse, alque 
probroseai [oetendUur]. Veruni bis et liber sexlua 
et quintum ac quadrageeimum caput absolviiur. 

Sepiimo autetn libro qnaestionem ab astrologis 
proponi soiitam diaeolvit. Dicitnt enim, ait : 2 1 9 " 
Unde exsistuni mala, ai noo a fato proficiseuniur ? 
Quibus aic respondel: Si qiias nobie muiuo mata 
struimoa, diecero velilis unde exsistaot, duat eoruni 
potralores vestri* oculis couspiciiis, frusira causaiu 
aliam quaeritis : ain ea mala, quae inviii palimur, 
etiam bujue sololto ad oeulum patet. Perturbavi-
mut omnigen» improbitalis turbine ipaam viiam, 
facinraa quae odit c i aversaiur Deue ; tdeo paltmur 
quae nolumus, ut ne deinceps in viiia prolabamur. 
Nisi forle oporluil i u crioMitibus obnoxios felicilaie 
insuper potiri, quo Deus ampliua etiam ignorelur, 
el nos pronius in mala feramur, At si perpelrare 
mala per fatum Deus noa cogit, quomoiio rursum 
velui peccanies casiigai ? AHud auiera esi, ut da-

ρεέν χράσθαι τ φ αύτεξουσίφ καλ αίρείσθαι έκαστον δ ^ rum, permillere quemlibei Hbero arbilrio uti, 61 
βοολεται, κα\ τδ κατανάγκαζε ιν πράττειν τά άτοπα. 
Πώς δέ ύμΖν, φησ\ν, επήλθε [560 Η.] τών τού Θεού 
οικονομιών Αγνοούσι τδ βάθος, είς τδ τής γενέσεως 
άποτραπηναι πλάσμα; Καλ δτι μή έπ\ γής έρποντες 
είς το τον Δημιουργού τών κριμάτων ύψος άνέοητε, 
διά τούτο έπ ν αστέρας κα\ σελήνην και ήλιον τάς αί
τίας ανάπτειν παρήχθητε τών παρ* ήμίν πραττομέ
νων, χα\ & μέν εαυτούς δρώμεν εργαζομένους, ούχ 
ημέτερα είναι τερατεύεσθαι, ά δε ούχ Ιστιν ίδείν 
τούς αστέρας πράττοντας, έχείνων είναι τδ έργον 

quod velit eligere; aliud, ad commiiienda mala im-
pellere. Quomodo vero vobia, a i l , diviiKe guberna-
tionb profundilaiem ignorantibos, in roentem venit 
ad geneseoe illod figmenlum converti ? Quia per 
terram repuotes vos ad Condttoris ipsios judieio-
rom alliludinem nequaquam ascendisits, propiorea 
in slellas, lanaro, solemque, eorom quae a nobia 
flunt cauea reforre conaii estis, ei qu» noe ipoos 
efficere videmus, ea non esse nosira nugari ; qua> 
que astra efflcere nullo modo possunl, baae tamen 

V A R L E LECTIONES. 
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per illa fieri mendaciter fingere ? Quin ego ipse, Α καταψεύδεσβαι; Κάγώ δέ, φησι, ταΰτα γράφων ύπδ 
inquit, dam ba?c scribo, a genesi, aecuadum voe, 
coaclita sum has ejus gcribere reprehensiones: u l j i a 
«tiam ipsamet acrius adveraus seipsain, quam ullua 
aliua exirinsecus eam oppugnans bostis insurgat. 

A i vero qnid juvat ea discere, qnae a genesi ex-
specianiur ? Nam si quidem vilare cognoscentibus 
concedimr, quae faio deeiinata sunl, InepU esl prae-
diclio. Yinci l enim quae in nobia esl facuhas gene-
sim : et maxime, quibue faium non ignoium, 
solvere ipeius seriem poteruut ; cum hi magie 
quam caeteri, quae a geneai ordinata simt cognoscen-
lea, nibil eoruiu qua? ipsa minilaiur, accidere sibi 
patieniiir. At nec boc, herum illi aiunt, extra gene-
scos aeriem est, quod qui haec cogooverim, eripian-

γενέσεως καθ' υμάς ήναγκάσθην γράφειν τού; κατ* 
αύτης Λ έλεγχους, ώστε και ούτως αυτή καθ* εαυ
τής 7 9 πλέον τών έξωθεν αυτή μαχόμενων έπανίστα-
ται. 

Τί δέ χα\ δφελος τδ μανθάνειν τά άπδ γενέσεως 
προσδοκώμενα; ΕΙ μέν γάρ έστι φυγείν τούς μαδον-
τας & έπέχλωσε, λήρος ή πρδ^ησις* κρατεί γάρ τδ 
έφ' ήμίν της γενέσεως. Μάλιστα δέ τοίς της ειμαρ
μένης έπιστήμοσι τδ λύειν αυτής τδν ειρμ&ν συμ-
βήσεται* ούτοι γάρ τών άλλων μάλλον τά άπδ Τ· γε
νέσεως αύτοίς επισταμένοι, ουδέν τών άπδ ταύτης 
αύτοίς απειλουμένων συμπεσείν παραχωρήσουσιν. 
Είτα, Άλλ' ούκ έκτδς, φασ\, γενέσεως τδ μανθάνον-
τ α ς 7 7 άπαλλάττεσθαι. Ούκούν ή γένεσις είς τά άντι-

lur. Igitur genesis iu conlraria dividilur, parttmque Β χβίμβνα τέμνεται, κα\ τδ μέν αύτης προλέγει, τδ 6ε 
prasdiciionem adbibei, pariim eam ipsam irr idei : 
quo quid magis ridiculum esae queat ? Quanquaa 
el alia rursus ex parte multa est in *ea iojustilia 
aique inaeqaalilas. Gur enim non oninibus boc per-
auaail, ut evenlura sibi diecerent, quo iiem omnee 
ex bis eripereniur ? Quod si vero ei qui ieta co-
gnoveril, effugere lameii non Ucet ; quid frustrt 
cognoscere juval, curisque ante lempue consomi, 
percelli aoie iciaro, et 219* a n l e niorlera graviua 
quain morto ipaa affligi ? 

Hoc porro oroaibus perepicuum, eos, qni fatum 
a&serutil, et proborom laudes alque corouas e medio 
lollere, et iniprobie contra iojustam denomiare 

καταγελ$ τής προ^ήσεως * ού τί άν είη γελοιότε-
ρον; Πολλή δέ πάλιν καλ άλλως αδικία κα\ ανωμαλία. 
Διά τί γάρ μή πάντας έπεισε* μανθάνειν, ίνα πάντες 
τών τοσούτων άπαλλάττοιντο; [606 Β.] Εί δέ χαλ 
μαθύντα μή δυνατύν έστι φυγείν, τί χρή μανθάνειν 
μάτην και ταίς φροντίσι προδαπανάσθαι καί πλήτ-
τεσθαι πρδ τής πληγής καί πρδ τού θανάτου χείρον 
τών τεθνεώτων κολάζεσθαι; 

Εκείνο δε πάσι καταφανές, ώς δ τήν είμάρμένην 
είσάγων κα\ τών σπουδαίων αφαιρείται τούς επαίνους 
και τους στεφάνους, καλ τών κακούργων άδλχον ανα
κηρύσσει τήν ποινήν και τάς εύθύνας. Εί γάρ έχά-

poenam alque correctionem. Nam si neceesilafe g τερος έξ ανάγκης ήλθεν είς τδ πράττειν & πράττοι, 
addiKifja esl uierlibet ad ea, qnaa agii, jam (63) 
iieqite virtmi merces ulla est, neque tcelerum ρυ3-
uam exigere Heet: quod noo poiest non penitus 
nosiram viiam confundere atquo inveriere, et om-
uibua in Deuin linguam suam acuentibus ease im-
pudeniius. Non aufllciebal nimirum miseris, ei coge-
renlur mala cogilare, dicere, facere: sed cnm eorutn 
miserorioporleret, odiuui insuper adjicilurei poena. 

Ubi ei quis dixeril, -nosirum non esse scire cur 
Deus talem condideril genesim ; is dum roodesie 
agere se Ingi i , pietatem perstringit, ac per ea ipsa 
eliam magis fit impiue, per quoe moderate loqui 
videlur. Si enim vere bona geneeis est, quse nobis 
ntala apparel, el id quidem per ipsam geiie&im: 

ούτε τ η ς 7 8 αγαθοεργίας έστλ μισθδς ούτε τής καχ-
ουργίας ποινής είσπραξις* δ π ώ ς ούκ άν είη δλως 
ημών συγχέον 7· καλ άνατρέπον τδν βίον και χατά 
τού Θεού τήν γλώσσαν πάντων όξυνον άναιδέστερον; 
Ούκ ήρκέι δέ τοίς δυστυχέσι τ δ Μ τά κακά νοείν τε 
κα\ λέγειν κα\ πράττειν άναγκάζεσθαι, άλλά δέον 
έλεείσθαι κα\ τδ μισείσθαι προστίθεται χαί τδ χολά-
ζεσθαι. 

Εί δέ λέγοι τις ώς ούχ ημών έστιν είδέναι διά τί 
τοιαύτην δ Θεδς έδημιούργησε γένεσιν, έν προσποιη
θεί τού μετριάζειν έπισφίγγει τήν άσέδειαν' 1, χαί 
δι* ών δοκεί μετριάζειν, μείζον άαεοεί. Εί γάρ καλή 
μέν ή γένεσις, ήμίν δέ φαίνεται κακή, κα\ τούτο δε 
άπδ γενέσεως, ούκ έμδν τδ σφάλμα, φαύλην οίεσθαι 

non jam boc meum erralum esl, si inalam puto, D τήν ού φαύλην, τού δέ τοιαύτην κρίσιν διά τής γενέ
σεως καταθεμένου ημών τοίς λογισμοίς· εί δέ έμδν 
τδ σφάλμα, έκτδς Αρα γενέσεως τά τών λογισμών, 
οίς ακολουθεί κα\ λύγος κα\ πράξις , χα\ μάτην ή 
γένεσις. 'Αληθής τοίνυν μετριοτης καί ευλάβεια ού 
τδ κακήν πλάσαι γένεσιν, είτα παραχωρεί^ Θεφ τών 
κακών τήν γνώσιν, ουδέ τδν αύτδν λέγειν ώθεΝ είς 
τά [361 Η.] κακά και κολάζειν ούς διά τής γενέσεως 
ώθησεν. Ούκ έστι ταύτα μετριάζοντος, άλλ' έν σχή-
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quaa mala noii e s i ; sed ejus potius qui tale per 
geneeim judicium cogilalta noeiria inseruil. Nani 
si inemn erratuin est, aliena erunt ulique a genesi 
quaccunque ad cogiiala perlineni, quae el aermo ei 
operatio eequuntur, frusiraqae fuerii genesie. Vera 
igitur rooderaiio cautaque hic circumapeclio non 
s i l , malaiB flnxisse genesim, deiiideque Deo malo-
rum cogiUlionem coocedere ; neque hem i l lud , 



r 

BIBLIOTHECA. - COD. C C X X i l i . 870 

μιτι ταπεινοφροσύνης χαλεπήν άπάτην είσάγοντος. Α affinnaro eurodem et ad malum impellere, 61 quos 
eo per geftesim impulerit, nibilominea punire ; non Τδ δε της εύσεβείας γένος ούχ υβρίζει Θεδν δι' ών 

Ιοχεί τιμ$ν, ούδε τήν αυτού αναιρεί αγαθότητα, τών 
κακών αύτφ την έξουσίαν παρέχον. 'Αδιχείν γάρ ούτε 
οΏεν ούτε δυνήσεται ή τού Θεού εξουσία * ού ποιεί 
οσνέα χα\ κολάζει, ούδ' απαγορεύει πταίειν χα\ βιά
ζεται παραχούειν χα\ παραχούσαντα τιμωρείται. 
Ταύτα ούτε πρέπει Θεφ ούτε ευσεβής ούδεις δέχεται 
λογισμός. Τά δέ πρέποντα νοούμεν, χα\ τών έν χύ-
ιρω γινομένων τήν παντελή κατάληψιν αύτφ παρα-
{νοούμεν, κα\ χαταλαβείν ού φιλονειχούμεν, ε ί δύτες 
«ς ού καταληψύμεθα.Αληθή δέ Θεού έξουσίαν Γσμεν 
το μήτε πονηρών ήττάσθαι χα\ πρδς τδ τών δημιουρ
γημάτων συμφέρον χεχρησθαι τή άγαθύτητι. Σκόπει 
tt χάκείνο · Έν χυνηγεσίοις παροξύνουσι ταύρους 

atral baec modoaie foquenUs, sed ipsa demissionig 
specie in gravem errorem indocenlis. At vero piela-
tem colene sobolea, nullam Deo injuriam per illa 
eadem facil, per quae ipaum colero se arbiiratnr , 
neque 6jii8 lolli i boniuiem, maloram ipsi poiesla-
tom attribuendo, injuriam enim facere neque mddo 
novil, neque unquam polerit divina potentia : non, 
quein hacc homicidam fecil, poslea casiigal; non 
ila probibei labi, u i deiude 64 cogat non obtompe-
rare praeceplo, et puniat negligenleni. Uaec neqne 
in Deum cadunl, neque a pia menie admiituDlur. 
No8 aotem que con&enlanea stml mente agitanies, 
perfecte Deum omnia quae in mundo fiunl, compre* 

τρδςΜ μάχην έρεθίζοντες, χάν μή χρήσωνται τοίς Β bondore fatemur ; al uon eiiam ipsi comprebendere 
Ιομοίς, άγαναχτούσιν ot δεσπύται * δ δέ τών αστέρων 
δρόμος τους πειθομένους /τοϊς αυτών άποτελέσμασι 
Οανάτοις αμείβονται. Δούλους πάλιν ημείς άπειθούν-
τας χολάζομεν, τιμώμεν δέ υπακούοντας * ή δέ ταύτα 
π*ίν τε χαλ πράττειν άναγκάζουσα γένεσις καλ 
τταίειν παραχελεύει χαί τιμωρίαις υπάγει τούς πει-
οθέντας, καί ημάς μέν δικαίους π ρ δ ς Μ τούς ύπδ 
χείρα έσθ' δτε ποιεί, αυτή δέ τά άδικώτατα δρώσα 
είς ημάς ούχ αίσχύνεται. ΤΑρ* ούχ έσχατη μανία 
ταύτα νομίζεεν; Άλλά τοιαύτα μέν κα\ τδ μ' χαλ ε' 
ίελεμβάνει χεφάλαιον. 

Ii83c coniendiimis, cerli nos minquam comprebeji-
garos. Geterum banc esse veram Dei poieniiam 
agnoscimug, qaod neque a malis aliquando supere-
lur, et quod in rerum condilsrum utilitatem bonl-
Ute uuiur . A l tu iflibi eliaiu illud considera. Soleut 
iu venationibus Uori stimulis exciiari, aique ad 
pagntiiduinprorilari, dolorem quoque 2S0a

 domi-
oi» sentieutibue, si forle IBIDUS excaiideacaut. Veriim 
aalroram ille cursus morie remuneralur eos qtii 
ipaiue falalibue decrelis obseeuius iueril. Servoa 
adbxcnostros immorigeros castigauiug, obaequentes 

preauo affidnos. A i iHa qoc basc cogiUre ae facore cogit genesis,el labi jubol, 6t persuaeoe cruciaiibus 
nbjicil. Eadetn iiem nos qaidero jaaiot in aubditos interdum facil, cum ipsa interim injustistima in 
M * comoiiuere non eraboacat. Aonon igUur extrewse denienlia» bsc etatuere ? Atque baec quinto ei 
oadragetino capil6 diseerit* 

[697 R.] *Ev Ιέ τ φ μ ς ' φησΙν ώς ύπδ τής γενέθλια- C Qoadragesimo acxio capito aaaorit Hloa a gene-
Ιογίες oi έχμανέντες και Δημιουργδν τών Απάντων iblialogia deinoauios, omuUim quoque arcbiteciuiit 
ύχττέττουσι παύτη. Φασλ γάρ, ώσπερ τδ διχαιοπρα 
γιΝ άπδ γενέσεως, ούτω κα\ τδ προσευχόμενον είσ-
εχούεσθαι καλ τδ πληρούσθαι Θεού παρουσίας κα\ τδ 
χοταξιούσβαε θειοτέρων αποκαλύψεων. Όστε έξ ών 
τολμώσι λέγε ιν , τδν Θεδν ύπηρέτην άποφαίνουσι τής 
γενέσεως, κάχείνων ευεργέτη ν οίς άν δ ταύτης δρό
μος τ δ Μ πάσχε ιν εύ έχαρίσατο · οδ τί άν είη άθεώτε-
pw ή δυσσεβέστερον; Εί δέ ταύτα κα\ τά τοιαύτα 
της είμαρμένης άφαιρούσι, τά μέγιστα τών αγαθών 
ούτής άποτέμνοντες, μόνης δεσπόζειν πονηρίας άνα-
Τράφουστν. *Αλλά χα\ πλείστους έδειξεν δ μακρδς 
χρόνος έξ αρετής είς χαχίαν μεταβαλόντας * ώστε 
χάλεν κρατεί ών ούκ έκράτει, τούς αγαθούς είς φαύ· 

Deum eid6m aubjicere. Ita enim loquuniur, a i i , 
qoemadmoduro justo vivere a genesi iproticiecilur, 
sic et oranlem exaudiri, et Dei praeseniia iinpleri, 
ot divinU dignari appariiionibus. Per ca igiiur q u » 
aaaerero ipsi audant, Deum esse geneaeos tninislrum 
doelarant, aujue in oos soloa ease benelicum, qui-
bua hujas cursur benettcium accipere benigne con* 
eoeaerit. Quo quid e*se posail impium magia ? Sin 
baec atque bis similia adiiuunt, jam maximie ab eo 
bonis divuIsis,iDunam duntaxai dominari maliiiam 
aeripsorinl. Aiiainen leiupus docuit quain plurimos 
6 bonis nialoe jevaaiaae ; iia ut probo* in iinproboa 
commuundo, in 6oa ruraumpoleaiaiom obliaeat, 

i * X μετακινήσασα. Ούτως ή ταύτης ύπόθεσις πάντα D qui ab ejtis poienlia liberi erant. Adeo dum lucc 
σσγχεΙ χαλ ταράττει, χα\ πρδ πάντων έαυτήν κατα-
έαλλει τε χαλ περιτρέπει. 

Αέγει δε χατά τδ έξης κεφάλαιον ( ζ δέ τούτο έστι 
χαλ μ') ώς χα ί τών παρ* Έλλησι φιλοσοφησάντων τά 
τοιαύτα τ ίνες έπι νούν θέμενοι τ δ Μ τής γενέσεως 
έαυαάχθηαάν τε και κατεγέλασαν π>Ασμά. Καίτοι 
τον τε ούρανδν σφαιρικδν ουδέν ήττον ή ούτοι έδύξα-
ζον, χαλ μήν χαί τήν τών ζωδίων σύνθεσιν κα\ τήν 
τών πλανήτων χίνησιν οδχ άλλως ένόμιζον. Τίς ούν 

VARIyE LECT10NES. 
· · πρδς] ώ ς Α* · · πρδς] ώς Α. u δρόμος ταύτης ς-. · · τδ add. Α. 

alaiuiiur, omnia confunduotur atque conlurbaniar, 
61 vel ipga seso anto omnia prosiernit, ac circum-
agendo overlit. 

Proxinium deiodo caput (septimum id oat et 
quadragesimura) asserit, Gr»608 aliquol philosoptaos 
basc animo consideranies, illad de gaooai flgmen-
tum det68Ut08 6886 alqae irrisisse, quanquam 61 
coelum ipsuro non eecas aique illi g l o b o 9 u m assere-
rent ; et non aliter de signortim composiiione, d6-
que crraniium etellaniiD mota atatuereut. Quaeî am 
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i-iHir borom aententia est 
admillant, illud vero nequaquam 
niarique vel in aero ei cseierig efemenlis accidant 
pratsignificandi, etsi uon cogendi aut eflflciendi vim 
babere aatrorutn ctirstnvi arbiiraniur. Hunc enim 
ad ewm fere modum ftitura denunliare, quo divinan-
di, aruspicandi, &nt siraitis ars qna?piam solel : at 
non propterea ha»c eveniant quod pra?nunlieniur, 
*«d ideo praenUDiieiiidr, quod cveniant. Neque 
enim astra per vira gubernare baec inferiora, sed 
duniaxai qu« pott eveniura ginl denuntiaro. Verum 
eisi qui 220* * ' c senliuni, magnam illaui astro* 
logorum impieiatem a se repnlerint, ad perfectam 
lamen veriiaiera non pervenertint. Ua sepiimus II-
ber abgolvilur. 

Octavoe porro liber a quadragesimo oeiavo in- ^ 
rboatue capite, dtios rrealos dicii foelos, nnum 
quidem aspeciabili hio guperius, quod ona cam 
lerra eubeillerit, aUemiu vero hoe quod vfdemus. 
Homm ergo daorum alterum tecti quasi locnm te-
nere, alterum lerrae quidem tecii vicem similitef 
prabere, sed aliiort llli eoelo aoli insiar esse ae 
fundamenti ; terram adhaec unam esse ; coeleslia 
ilein polestaiibu& majoribiis esse subjecta, m el 
visibilibus ea quae sub COBIO annl. Coelinn in$up*r 
non rotnmlum, aed lenlorii ac fomicis formam 
praferre. Pro quidem opinionc Scripttira, at putat, 
tesiiiMonia profert : non ea aolnm de figura, eed «l 
de occasu atque oriu solis. Reddk et caueam i n -

87ί 
, qndd liffic quidem Α αύτοίς ή γνώμη, τούτο μεν δέχεσθαι, έχείνο δέ 
iiam ? Ea quae terra προσίεσθαι; "Οτι τών έπι γής καί θαλάττης συμβαι-μβαι« 

νόντων έν αέρι τε [362 Η.] και τοίς άλλοις στοιχείοις 
προσημαντικδν μέν είναι νομίζουσι τδν τών αστέρων 
δρόμον, άλλ' ούκ άναγκαστικδν ή ποιητικών, μηνΰειν 
δέ τούτον τά έσόμενα ώσπερ κα\ τήν μαντικήν κα\ 
τήν Μ οίωνιστικήν και δσαι αύταϊς παραπλήσιοι · καί 
ούκ επειδή προλέγει γίνεται, άλλ* επειδή γίνεται προ
λέγει · και ούκ ανάγκη τή άπ* αυτής διοικείσθαι τά 
ενταύθα, προσημαίνειν δέ μόνον τά έσόμενα, Άλλ' οί 
ταύτα μέν νομίζοντες τήν πολλήν τών αστρονόμων 
δυσσέβειαν. άπεσείσαντο, πρδς δέ τδ τής αληθείας 
ακριβές ούκ άφίκοντο. Άλλ' έν τούτοις μέν χαλ τού 
ζ' λόγου τδ πέρας. 

Ό ;δέ η' λόγος , κατά τδ η' κα\ μ' άπαρχόμενος 
κεφάλαιον, δύο μέν ουρανούς λέγει γεγενήσθαι, Ινα 
μέν τού δρωμένου άνώτερον, δν και συνυφεστάναι 
τή γή , θάτερον δέ τδν δρώμενον · δύο δέ δντων τον 
μέν οροφής έπέχειν λόγον, τδν δέ πρδς μέν τήν 
γήν οροφής ωσαύτως, εδάφους δέ και βάσεως πρδς11 

τδν υπερέχοντα. Και γήν δέ μίαν. Και τά μέν ουρά
νια ταίς κρείττοσιν άπονενεμήσθαι Μ δυνάμεσι, τοί; 
δρωμένοις δέ τά ύπουράνια 8 9 . Μή σφαίραν δέ τδν ού
ρανδν είναι, άλλά σκηνής και καμάρας διασώίειν 
σχήμα. Καλ ταύτης της ύπολήψεως Γραφικάς, ώς 
οίεται, προβάλλει μαρτυρίας, ού μόνον περι τού σχή
ματος, άλλά και περί δύσεως καλ περλ άνατοΜ|ς* 
ηλίου. Αιτιολογεί δέ και τήν τών ήμερων κα\ νυχτών 

cremenii ac decrewenti diemm ac noctiitm : alia— ^ αύξομείωσιν, και άλλα τινά τοιαύτα πολυπραγμονιΤ, 
Ϊ ...... ^ Ιμοιγε δοκεί, τδ άναγκαίον ούκ έχοντα, εί καλ 

τοίς ίεροίς λογίοις προσφύεται. Έ ξ ού εύσεδούντα μέν 
τδν άνδρα, οΤς κέχρηται, θείη Αν τ ις , άκριβεία δέ 
λογισμών τήν τών Γραφικών μαρτυρία ν προτείνειν 
ούκέτι ομοίως φήσειεν**. 

que id genus cnrioee investigat, mea quidemrsen 
(cniia, quee neoeasaria non eunt, eUi com aacris 
oraculis connexionem qoamdani babent. Unde piura 
quidem bonc virom, ex iis quffi refert, jodtcoa, at 
IIOD iia etian accnrau cfm raitocinaiione sacrarum 
Scripturarum lesiimonia producere dixeris. 

lade ad nonum et quadragesimum caput traitg-
ii*ene facta, gacne nobis Scripiura» leges, admooi-* 
tionesqne, et roagnuro iliud redemptioiiis noatra 
myslerium (nec immerilo sane) prsedicai; iibi e l 
astrologiam ex iisdera illie divinig librfs «gregie 
perslringit. 

Hinc ad quinquagestmum caput gradii facio, einn-
dem illum errorem oibilo seguiue oppogitat, pneter 

Εντεύθεν έπλ τδ 0' καλ μ ' 9 1 μεταβαίνων χεφά-
λαεον, τής ίεράς ημών Γραφής τούς νόμους [700 R.j 
κα\ τάς παραινέσεις και τδ μέγα τής σωτηρίας ημών 
μυστήριον και μάλα δικαίως εξυμνεί - έν φ χαι τής 
αστρολογίας έκ τών αυτών θεοχρήστων λογίων αρμο
δίως καθάπτεται. 

"Εκείθεν έπι τδ ν\άνιών κεφάλαιον, της αύτης πλά« 
νης ουδέν ήττον καταγωνίζεται, λέγοιν μετά τών 

alia eliam isia referens. Et si quid, ai(,ab illig pra> D άλλων ώς εί καί τι τών προλεγομένων αύτοίς δοκεί 
diciumevenireibrie vUlealiir, non id mox [quia prae* 
dicium fuitj eveuii; ouiUa giquidem ei nobigeorum 
quae cogilaveramitg, accideruin, et negoiii alicojug 
\ d moii jam, vel brevi movendi exspecialione sus-
pengi , illud ipsum lale habuisse principium vel 
iinem pogiea deprebendiiiMie, qnaleni speraveramas: 
neque tamon propierea nos in propbeiarum ordinew 
referimua, sed cas«3 esee bunc e v e i u u « t aique 
cunjectur» agnogcimiig. EabDvero si quid allenuin 
ab bumana vila praddkereou ac deiude iiisoliiura 

έκβαίνειν, ούκ επειδή τήν έχβασιν έσχηκε. ΙΙολλΑ 
γάρ · · και ή'μΓν έννοουμένοις τών άννοηθέντων άχ-
ήντησε* κα\ πράγμα κεκινημένον ή χινηθησόμενον 
προσδοκήσαντες, οίαν ήλπίσαμ£ν αρχήν λαβείν ή τέ
λος, τοιούτον λαβείν ·* κατελάβομεν. Κα\ ού διά τούτο 
χειροτονία ν έαυτοίς προφητείας έπιφέρομεν, άλ)Α 
συντυχίας ή καί στοχασμού τήν άπόύασιν έργον γι-
νώσκομεν. Εί μέν γάρ τι τού ανθρωπίνου βίου άλλό-
τριον προεκήρυττον, είτα τδ ξένον έξέβη, ού λέγω 
.πολλάκις άλλ' άπαξ, θαυμάζειν είκδς ήν · εί δέ γε τέ 

VARIJE LECTIONES. 
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σάονντα συμδαίνεΓν δοκούσι προλέγειν, τί θαύμα- Α ilbid, ηοη dico svpius, sed semel admodum eveni*» 
«&v cl τυγχάνουσιν; Ού γάρ Εστι (δαδίως άποτυχείν 
b πλήΟσι βάλλοντα τούς λογούς · θαυμαστδν δε ήν 
αάλλον , ιί θιά παντδς άπετύγχανον. Εί δε κα\ δαί
μονας Ιχουσι συνεργούς, ώσπερ ούν έχουσιν επικρα
τώντας αυτών τήν [565 Η.] πρό££ησιν, ούκέτ* άν 
ά Ιτιτυγχάνοιεν άπορη σαι μι, άλλά πολλφ μάλλον εί 
ή ίκιτυγχάνοιεν. Συνεργούσι δέ τούτοις οί δαίμονες, 
ιϋπες μέν τά παρά τοίς άστρολύγοις γεγραμμένα, 
ιΐηρούσθαι δέ ταύτα αγώνα πάντα καταβαλλόμενοι, 
h% τήν τής είμαρμένης πλάνην τοίς πειθομένοις έν-
τήξαντες τού θείου κατολιγωρείν άναπείσωσι. Προ-
ϋγιι δέ τά βιβλία πλούτον κα\ πενίαν κα\ δσα έν 
?ίφ.Έ«1 δέ ταύτα τούς δαίμονας συνεργείν ού χαλε-
τον * χα\ γάρ καλ ημείς αλλήλους πολλά τούτων άν 
Ροοληθέντες διαθείημεν, ή πείθοντες ή άπατώντες ή ' 
χσταναγχαζοντες; Κατισχύουσι · · δέ άμαρτανόντων 
ύ δαιμόνιον φύλον, άγουσί τε κα\ φέρουσι τούς πει
σμένους δποι άν βούλοιντο··. Βούλονται δέ π ρ δ ς · Τ 

ύ; τών αστρολόγων άπατος τδν ήμέτερον άρμόζειν 
βίον, ίνα τάς μέν εκβάσεις δρώντες τοίς άστρολόγοις 
ανμούνους, τους δέ ταύτα πράττοντας μή συνορών-
τις, τού τε δρόμου τών αστέρων οί ήπατημένοι κα-
τφυδοιντο, κα\ τής εύσεβείας κα\ δικαιοσύνης άμε-
^ηντες είς τδν τής ασεβείας βυθδν όλισθήσωσι. Κα\ 
χντο δλ τούτο, τδ μή συνόρων αυτούς τδ (δηθέν κατά 
-*η ανθρώπων δραματούργημα, τών δαιμόνων έργον 
έν είη, της αμαρτίας καί ασεβείας συναιρομένης · · 
αύτοίς, και τό τε αυτών μηχάνημα συνιέναι διακω-
ΑΜύσης χαί τών τού θεού κριμάτων ωσαύτως τδ 
pitoi. Πώς γάρ αποκαλύψει τδ θείον ή τάς τών 
έκμόνων ενέδρας ή τάς εαυτού οίκονομίας, οίς παρ-
ορέν αύτου · · σπουδάζεται τά προστάγματα; Καί 
γάρ άπερ ίσμεν άδικα, ταύτα πράττομεν * ούχ ών 
ικιίνοος ίσμεν, ταύτα μεταδιώκομεν. Κα\ πώς άπερ 
έγνοοίμεν μαθησύμεθα; "Επραξας ά έμαθες* παρ-
ιεηύαοας έαυτδν δι' αρετής τού μαθείν πλέον ών 
ιείστεααι άξιον* θαύμαζε εί μή μαθείν έσχες τά τε-
αντιρα. £1 βέ πάθεσι βρύεις καί θεού καταφρονείς, 
«Μς μάθηση τάς οίκονομίας αυτού ή τήν κατά σού 
ιύ» οαιμονίων έπήρειαν; [701 R.] Πώς δέ ού κρα-
τήοειαν δαίμονες ευχερώς ών ούκ έστι τδ θείον ύπέρ-
Ρ*χον, πρδς εκείνα τούτους κατασύροντες & τών 
έπρολόγων αί βίβλοι προλέγουσιν, ώς άν τδ τής εί-

gei, meriio admirari · licebat. Αι cuin ea qu» ple» 
ramque accidere solenl pradicere videanUir, qoid 
mimm ai recle conjlcianl 1 non eoira facile esl tain 
molu dicenlem aberrare. 221 a Q«in illnd poiios 
mirandum ait, eemper si aberrarent. Jan si eliam 
damones babeani adjutores, qoeroadroodom gane 
habeot, qui ipsorum praediciioaeni confirmanl, noo 
amplius lum roirer si recte conjeclent, sed mullo 
niagis si non recte conjiciant. Adjovant eniio eoa 
dasmones, in asirologorum scriptis maxiroe veraati, 
omni ad haec perficienda conieniione adbibita, qao 
niroirum, illo de faio errore nimis credulis infueo, 
conlemptum iosuper Dei bis ipsis persuadeaot. 
Pnedicuoi auiem hujusmodi libri diviliae, pauper-
Ulem, et quaecunque contingerein hac viia solent, 
ad quae sane damoneg suam opem aflerre non diffi-
culter poasunt. Etenini eiiam nos borum non pauca 
in alios, si modo velimus, vel persuadendo, vel 
decipiendo, vei viro adhibepdo, cooferamus. E l vero 
peccatores in sua lenei poiesiate daemonum lurba, 
obeequeutesque ducii atque agit quo vulu Velint 
autem ad astrologorom fallacias DOgiram componi 
viiam : ol eveniue qoidem cum asirologoruro pra-
diclionibos consenlire animadvertenles, sed eorum 
auctores non observanteg, non sotum aslroram cursu 
decepii fallarour, temm eiiaro, pietatis ac Juatitiae 
nulla babiu raiione, in impieutis abyaeum incida-
mue. E l hoc qutdem ipsum, quod iUaro, quam dixf-
mu$, compoailani adversug boroioea machinaiionom 
bi oon animadverianl, diemonum aiique opus fueric, 
peecato aimul aique inipieiate asciiia, per qoaa 
probibeamur [miseri] et borum moliliooem, e l divl-
norum similiter judiciorum profiiDdiiatom intelllgo-
re. Quoroodo enim Deua aot daemoDQm iniidias, 
aui susa providenuas myaieria manifeatei iie quiboa 
siudio esi cjug deapicere prascepta ? Eieniiu qua3 
iniqua esse scimtis, perpetramus : neque lamen ea 
coueectainur, quaa laudanda noviinus; et adhoc 
speramus nos ignola percepiuros ? Ubi oa fpceria, 
quu5 didicisii, aique per viriulem leipsum dignum 
reddideria, ad plura praeter ea qoa3 anie cognovorie 
percipiooda, Uimdemum oiireria, ai quae perfeaiora 
8unt, discere nequiveris. A l quandio perturbatloai-

χορμένης έν αύτοίς βεβαιώσαντες πλάσμα πλέον D bue reiertus ea, Deumque conlemitfs, quomodo lu 

θεού άποστατήσωσιν; Εί μέντοι γε δσην περί τά 
αχέ σπουδήν εΓχομεν, τοσαύτη ν περ\ τά καλά, ούκ 
έν ήγνοήσαμον δσον ύπδ θεού τετιμήμεθα, ούδ* δσον 
χστά δαιμόνων ίσχύομεν. Πανταχού μ έ ν 1 γάρ θεδς, 
εγγίζει δέ μάλλον τοίς δι* έργων άγαπώσιν αυτόν * 
οχοο δε θεδς, τ ίς δ λανθάνων τήν έπιβουλήν ή δ έπι-
δωλεύων δλως; Ταύτα διαλαβων τά ίερά λόγια πά
λιν κατά τής είμαρμένης οπλίζει, παραινών τούς 
Μρώπους απαλλάττεσθαι τής τοιαύτης πλάνης. Διά 
οε τον λέγειν είς σημεία καλ είς καιρούς κα\ είς 

aul ejua provideniia? mysleria disces, vel eonlra le 
daemonuui iropeluro ? Et quomodo non facile vincant 
daemoaea eoe quibus noo esi Deus propugnaior ? ad 
illa niinirum bos atiraliemes, qu« astrologorum 
libri praedicont: ul fali iu eis flgmeuio oorroboralo, 
amplius etiam a Deo deOciant. Alqui, si quauto ad 
maluro siudio coniendimus, lanto item ad bouesta-
lein incumbereinus, noa ignorarcmus 221* 4 a a' t t 

Deo charisimu», neque quanlum viriuai cootra d £ -
monera babeamua. Eisi euim ubiquc Deus, ad eos 

9 1 κατισχύουσι apograpbum Siepbani : κατισχύσουσι 
ί*·νης ς . · · αυτού ς*. * μέν el itifra είς add. Α. 
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lamen propios accedit, qui per o p m ipsum dijigunl. Α ένιαυτούς γενέσθαι παρά Θεού τδν ήλιον χαι τήν « . 
Ubi autem Deus est, quaenam illic insidiae laieant, λήνην χα\ τούς αστέρας, τά έπΙ Ιησού του Ναυη 
aul quis omnino adsit inaidiator ? Quae ubi disse- γεγενημένα δηλοΰσθαί φησι χα\ τά έπΙ Έζεχίου του 
ruit, divinis ruTSumEloquiis adversua fatum instro- βασιλέως και τά έπ\ του δεσποτικού πάθους, 
cius, homines adborlalur, ut se illo errore libereut. Quod aulem in signa et tempora * et annoe iadmn 
eese a Deo solem cum luna et stellis dicittir, bis ea signiiicari vuli, quae b sub Jesu filio Nave et c Eze-
vbia rege, itemque in d Cbristi passione contigerunt. 

His igitur quinquagesimo capite pertraclaiis, 51 Άλλα τοιαύτα μέν και κατά τδ ν' κιΦάλαιον διελ-
ad deincepe iranait, quo a Bardtaane orlos haerelicos Οών μέτεισιν έπ\ τδ α' και ν ' , [564 Η.) έν φ τους 
redarguil, quod cum profiieanttir se prophetas ad-
roiitere, aniafras quidem a geneei liberaa ei sui juris 
coniiieaniur, sed corpus nihilominus hiijus guber-
nalioni subjiciant. Nam diviliaa, paupertaiero, mor-
bum, saniiaiem, vitam, moriem et quaecunque in 
nostra oon sunt potestaie, per fati vim effici affir-
mant. At si aecundum lsaiam e ignoranl coeli astro-

άπδ Βαρδισάνους αιρετικούς διελέγχει, δέχεσθαι μέν 
προσποιούμενους τους προφήτας, καί τάς μέν ψυχές 
γενέσεως ελευθέρας και αυτεξούσιους δμολογοδντας, 
τδ σώμαδέ τή ταύτης ύποτάττοντας διοικήσει· κλοΰ-
τον γάρ και πενίαν, καλ νύσον και ύγίειαν, κα\ ζεαήν 
κα\ θάνατον, καί δσα ούκ έ φ ' 1 ήμίν, έργον είναι λέ
γουσι τής είμαρμένης. ΕΙ δέ κατά τδν Ήσαΐαν ούχ 

logi quae futura sint, et ex Jeremiae f senientia, Β ίσα σιν οί αστρολόγοι τού ουρανού τά μέλλοντα, χα\ 
Tanum boc omne studium est, quomodo bi susci 
pere se dicnni propheiaa, qui corpu* fa l i serviluii 
subjiciunl? Eienim Deus Judaeis sive minas sivc 
pe?nas nonnisi «orporeas intendit, similiaqne parai 
beneflcia, quorum tamen cogniiionem non babere 
astrologos per leaiam pronuntiaviL Quonam igiiur 
pacto fieri potest, ut et propheiis fidea adbibeatur, 
ei corporeorum cum malorum tum bonorutn pole-
stas omnis fato concedalur, et buic nimium ad-
dicU fuiura praedicanl? nisi forie per insaniam 
dixeriol, bona quidem piis, mala vero implis dislri-
buere, et ipsum insaper numen fato deservire. At 
qui animae genesi non subjicianlur, quando Oeus 
ipee, reram oranium conditor, nna cum bac opera 

κατά τδν Ίερεμίαν ματαία έστϊν ή περι ταύτην 
σπουδή, πώς ούτοι δέχεσθαι μέν φασι τούς προφή
τας, τδ σώμα δέ δούλον ποιούσι τής είμαρμένης; χα\ 
γάρ δ θεδς τοις Ιουδαίοι; καί τάς άπειλάς και τέ 
πάθη σωματικά έπηφίει*, τοιαύτας δέ κα\ τάς ευερ
γεσίας, ών άγνοιαν έχειν τούς αστρολόγους διά τοΰ 
Ήσαΐου κατεψηφίσατο. Πώς ούν έγχωρεί κα\ τοις 
προφήταις πείθεσθαι, και τών σωματικών κακώσεων 
και ευεργεσιών τή είμαρμένη τδ κράτος χαρίζεσθαι 
καί προλέγειν τούς περι αυτήν έπτοημένους τά έσό-
μενα; εί μή άρα μεμηνότες είποιεν τά μέν αγαθέ 
τοΤς εύσεβούσι νέμειν, τάναντία *δέ τοΤς δυσσεδοΰσι, 
κα\ τδ θείον έξυπηρετούμενον τή είμαρμένη. Κα\ 
πώς ψυχα\ γενέσει ούχ ύποκείσονται, θεού τοΰ παν-

- r — » " , r ρ γ < » ^ « · 1 - - - j , 

l w , falalibusque effecus aubservil? Sivero quae τ ω ν δημιουργού συ νεργούντος αυτή* καλ ύπηριτον-
per angelos olim ac prophetas adruinislrata sunt, 
ea geneeis non efficit, ut nec ea quae Dominus no-
aler Jesua Cbristus in carne apparene operatus est, 
dum innumerabilem bumanorum corporum mulii-
ludineoi sanavit, quorsum adhuc voltint affirmare 
corpus a geneei admioislrari ? Nam aut illad fal-
eura reddent, quod Deus immorigeris poenas miiH-
ie lu r , oblemperantibosque benigne faciat : aut 
cerie, ai priuium illud veram, secundum fabula 
«βι. Ad bsec 222° <l u i fieri potest, u i genesi cor-
pora sabjecta cum sint, aiiimas tamen ejua iroperio 
subducanlur? Si eniio a genesi accidat inveniio ihe-
sauri, vel sadiikaUo domus, vel aliarum aliquarum 

μένου τοίς άποτελέσμασιν; Εί δέ ούτε τά δι' αγγέ
λων και προφητών οίκονομηθέντα πάλαι γενέσεως 
έργον ήν, ούδ* άπερ δ Κύριος ημών Ιησούς Χριοτδς 
διά σώματος φανε\ς είργάσατο, μυριάδας άνθρω* 
πείων ίασάμενος σωμάτων, πώς οίονται τδ σωμα 
λέγειν γενέσει διοικείσθαι; ή γάρ τδ άπειλείν τδ 
θείον τοίς παρακούουσιν, εύεργετείν δέ τούς πειθο-
μένους, είς ψεύδος άπάξουσιν * ή εί τδ πρώτον αλη
θές, πλάσμα τδ δεύτερον. Χωρ\ς δέ τών είρημένων, 
πώςοίόντε, σώματος υποκειμένου γενέσει, τάςψυχας 
ταύτης άπηλλάχθαι; εί γάρ άπδ γενέσεως εδρεσις 
θησαυρού κα\ οίκου κτήσις ή έτερων τινών σωματι
κών πρύσληψις ή αποβολή, καλ δήκα\ ή τών πορ-

corporearum rerum aive assumplio, 8ive abjectio, ρ νευόντων ή τών μοιχευόντων ποινή, ανάγκη τήν ψυ-
χήνέλαύνεσθαιμέν πρδςεύρεσιν θησαυρού*, αρος 
μάθησινδέ τεκτονικής διά τδν οίκον ή^φαντικης δια 
τδ ίμάτιον. [704 R.] Αεί δέ και γυναικός ήττασθα* 
διά τδ παθείν τδ σώμα άπερ αύτφ είμαρται 7 , άλλά 
καί πρδς φύνον ώθείσθαι διά τήν καταψηφιοαμέ-
νην τδν,θάνατον γένεσιν, κα\ έπ ι τών άλλων όμοίω;. 
Ουδέν γάρ σχεδδν τών σωματικών τής ψυχής μ*1 
ύπακουούσης κα\ συλλαμβανούσης γενήσεται, κ»* 
ανάγκη τούς έκ Βαρδισάνους ή καλ τήν ψυχήν ύπο-

• Isa. X L V I I , 18. 1 Jefem. x, 2. 

iino et adulleraniium alque mcecbanlium poena, 
necessarium ulique animam impelli ad inveniionem 
ihesauri [ propler ipsum ibesaurum], aiquead dis-
cendam vel arcbiiecturam propter domum, vel lex-
toriam propter vesiem. Quin a muliebri ' amore 
vinci banc oportet ui ferat corpue proprit poenas 
delicii : imo eliani ad caedeiu incitari propler 
genesim, quae morlis senleniiam i u l l t : et aic de 
aliis. Yixeniui corporeum quidquam flet,nisi anima 

• Gen. i , 14. b Josue x, 15. c 1Y Reg. xx, 9. d Maiih. xxvu, 45. 
VARIiE LECTIONES. 

• έφ ' Scaliger: libri iv . * έπαφίει ς\ k τάναντία δέ Α: δέ τάναντία ς. "αυτή Α 
-θησαυρού διά τδν θησαυρόν Scaliger. / α ύ τ φ είμαρται Α : αύτδ ήμαρτεν ς. 

αύτοίς ς. · θησαυρού] 
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^γενέσε ι , ή τούτο μή τολμώντας και τδ σώμα Α obediat atque adjuvet, ut necesse &il Bardi8an& 
^ςάποφαίνειν ελεύθερον. Ουτω μέν κα\ τέ β' κα\ seclalores, vel animuro snbjicere genesi, vei ei hoc 

non audeant, eiiara corpue ab bujus imperio Hbe* 
rum pronuniiare. Iia aecundum et quinquagesi-
mum capui Cnitur. 

Proximo vero extremam illam impietatem con» 
futai eoruin, qui ipsum quoque Dominum nostrum 
Jesum Christum genesi aubjicere audent, sum-
pta de osiensa magis stella occasione. flanc 
ergo ameniiam bene et sapienler reiellit, multis 
illos confodiens argumenlis, cum alibi, tum ubi 
ostendit visam stellam non unam e multia in coelo 
fuisse, sed vim quamdam diviniorem in asirum 
conformaiam[, quae omnium Oomijii nativitatem 
denunliaret (64). Porro magos refert aChaldacis i u 

^«ιαιαρατούται κεφάλαιον. 

Έν Λ τφ εφεξής τήν έσχάτην άσέβειαν διελέγχει 
wv γενέσει τολμώντων ύποβαλλειν xaV τδν Κύριον 
^ών Ιησούν Χριστδν, τδν φανέντα πρύφασιν ποιου-
^ αστέρα, και ταύτην ευ τε χαλ σοφώς τήν άπύ-
mii [565 Η.] καταβάλλει, πολλοίς αυτούς χατα-
«ρώσχων τοΓς έπιχειρήμασι, τά τε άλλα, και δι' 
«&ίχνυσι τδν φανέντα αστέρα μή Ινα τών πολλών 
*} χοχ* ούρανδν είναι, άλλά δύναμίν τινα θειοτέ-
ραν, ιίς άστρον μέν σχηματιζομένην, τήν δέ τού 
αίνου Δεσπύτου κηρύττουσαν γένεσιν. Αέγει δέ τούς 
μάγους παράλαβεϊν μέν παρά Χαλδαίων ώς αστήρ Β accepisse, siellam quamdain olim fore, quae nattim 
ITBZI της χατά σάρκα γεννήσεως τοΰ κοινού Σωτή-
ΡΚ μηνυτής, έκείνοις δέ ώς δμοτέχνοις άναθείναι 
ή$ »pty0ησιν τδν Βαλαάμ · εκείνον, δς καλ άκων 
Μ κατάρας εύλογήσας τδν Ισραήλ, τή ευλογία 
Λμ»ριέλα6ε καλ τήν τού τεχθησομένου γένεσιν βα-
ιΟώ*;χα\ τδν ταύτης κήρυκα αστέρα. Εμφανίζεται 
Ιέ τεχθελς Πέρσαις πρδ τών άλλων εθνών δ Δεσπύ-
«,ς έαυτδν, δεικνύς δτι και μάγων καλ γοήτων τοις 
ΝΛουσιν ή δι* αυτού παρέχεται χάρις και σω-
«ρίσ. 

Ταύτα και τά τοιαύτα έτερα διαπερανάμενος, τδ 
ααυιαίον κεφάλαιον άνακεφαλαίωσιν τών είρημέ-
mn ποιείται, καλ άμα τύ τε · γ ' κα\ ν' και τδν η' 
«υιός απαρτίζει λύγον, 

Έστι δέ τήν φράσιν καθαρύς τε και ευκρινής δ 
«vty, τοίς δέ ένθυμήμασι και τή τών έπιχειρημάτο>ν 
οαζλάσει, οίον αύτδν κατά μέρος έν τή τών λύγων 
αύτου δπεδείξαμεν εκλογή. 

ΣΚΔ'. 
Μέμτοτος Ιστοριχότ. 

In carne communem Servatorem nuoliaret. Hoc 
Hlis valiciuiura, tanquara ejuadera arlis etudiosis, 
enarra&se Babiamum illum, qui vel invitus impre-
cationis loco bene precando Israeli, benediciioni 
suae nasciiuri regis orlum, el hujus praeconem st?;-
lain admisfcuissct · . Duui aaiem sese videnduM 
•blulit Domiuus, prae caeteris naliooibus Perais 
poiis&imum jam natus apparuil, quod quibuscum-
que eam expeieniibua, sive magis sive incantatori-
bus, per ipsum graiia e l redemplio dunaremr. 

His ergo aique aliis horum eimilibus periractatis, 
uldmo tandem capile repeiitionem prsedictornm 
omnium inatiluit, simuJque qoinquageaimam ter-

C lium caput, et octavum librum absolviL 
Esl aulem in loquendo purus aique distinclas, 

ejusmodi entbymemaiis atqne epicberematis effor* 
malis, qualia ex partejam in his illiusoperU ex-
cerpiis indicavimus. 

2 2 2 * ccxxiv. 
Memnoni» Hittoriarnm libri (65). 

CAP. L — Summa hisloriw tequentii de Heraclea Pontica. 

άνεγνώσθη βιβλίον Μέμνονος ίστοριχδν, άπδ τού 
λύγου έως ι ^ . Έ δέ πραγματεία, δσα περλ 

π> Οοντικήν Ηράκλεια ν συνηνέχθη, σκοπδν άναγρά-
• « προτίθεται, τούς έν αυτή τυραννήσαντας άνα-
ίΐΤορενηκαλ πράξεις αυτών κα\ ήθη, κα\ τούς άλ-
ϋαν βίους, καλ τ ά τέλη οίς έχρήσαντο κα\ δσα τών 
ιφ^μένων έξήρτηται. 

C A P . Η. — Uearchi lyranni eruditio, el crudelitas. 

Κλέαρχον μέν ούν έπιθέσθαι πρώτον τυραννίδι D Clearcbus (ail) primiis lyrannidem in banc sibi 
xttaτής πόλεως αναγράφει. Φησι δέ παιδείας μέν urbem vindicavh, disciplinae philosopbicae baud 

Memnonis historia, a libro ν usque ad xvi , qua& 
circa Heracleam Ponlicam acciderunl (id enim 
operisinslitutumest) exponit : lum urbis lyrannos, 
et rea borum gesias moresqoe, tum aliorum etiam 
viiam et exiium, et quaecunque eo periinent, re-
censei. 

equidem rudis (e Platouis enim diecipulis unue fuil, 
et quadriennium Isocrau oralori operam dedit); at 
enimvero crudelem, si quisquam alius, civibus ee 
exhibuit el crueulura : ei ad sumimim usque in*o-
lontiae procesait, ui e i Jov i s se iilium noiuiuaret* 

της κατά φιλοσοφίαν ούκ άγύμναστον, άλλά κα\ Πλά-
Κοινός τών ακροατών ένα γεγονέναι, κα\ Ισοκρά
τους Ιέ τού έήτορος τετραετία ν άκροάσασθαι, ώμδν 
ίε τοίς ύπηκδοις καλ μιαιφύνον, είπερ τινά άλλον, 
ίχιδειχθήναι, καλ είς άκρον αλαζονείας έλάσαι, ώς 

• Nam. xxif , f aeqq. 
Y A K l ^ : LECTIONES. 

• Β α λ α ά κ Α . · τ ύ τ · Α : τ ύ ς . " θ' Κιι'ς. 
NOTiE . 

(61) Eadem Basil. el Njsseni seoteDlia Hom. (G5) De Heraclea» Poniicae lyrannU. Latinitatc 
U *t•iirti. Oomini. donaii Laur. Rhodoinanno inierprete. 
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Ncc eolore gcnuino, quo nalura faciem ejus linxe- Α χαί Διδς υίδν έαυτδν άνειπείν "και τδ πρόσωπον μή 

άνέχεσθαι ταίς έκ φύσεως χρωματίζεσθαι βαφαις, 
άλλαις δέ καλ άλλαις ίδέαις ποικιλλόμενον έπ\ τδ 

rat, ronlenrus, subinde aliis aique aliis eam fucis 
illinebal, u l niiida el rubicunda intoenlibus videre-
lur. Quin etvestes ad terrores et delicias permula-
bat. Nec vero in his tantum improbus erai, $ed 
uiiam in benefaciores ingratus : et ip omnibus vio-
lentus, ad res nefariaa audax. Nalura industrius ad 
eaedes eorum quos impeteret, non tantum si quid 
bosiile medilarelur contra populares, sed eliam in 
eiieros. Bibliolbecam tamen sibi comparavit, CIIJIIS 

laude anlegredilur alios quos lyrannis faroosos red-
didit. Hic insidias crebro multas, propter caedes, im-
manitatem, et injurias sibi structas, effugit; sed vix 
landem a Cbione Matris filio (qut vir eral magna-
nimus, el necessiludiue sanguiiiis lyranno devin-
cius) el Leone ei Euxenone, cselerisque non paucis, 
conjuratione inita, vulnus letbale accepit: cujus 
dolore acerbissirao est exstincius. Commune enim 
populi sacrum agebat lyrannus. Opporlunam igilur 
occasionem se adeptos rali qui cum Chione conspi-
raverant, manu Chionis ensem irans ilia coramu-
nis palriae bostis adigunt. Qui inler mullos ei sa> 
vissimos cruciaius magis magisque ingravesceuies, 
eipavores a spectris incussos (eram autem simula-
ora eonim quos crudelem in modtira necaverat), al-
lero die post viiam cum morte commutavil, cum 
annos exegissel in vita 58, et 12 lyrannicum impe-
rium tenuisset. Apud Persa s tunc regno prsecrat 
Arlaxerxea, et exinde Ochus 223 α «palris iu im-

στιλπνύν τε καί ένερευθές 1 1 τ'οίς όρώσιν έπιφαι-
νεσθαι, έξαλλάττειν δέ και τούς χιτώνας έπ\ τδ φό
βε ρύν τε και άβρότερον. [705 R.] Ού ταύτα δέ μύ
νον γενέσθαι κακόν, άλλά κα\ πρδς τούς εύεργέτας 
άχάριστον και πάντα βίαιύν τε καΐτά άτοπα τολμη
ρών * φύναι δέ καλ δραστήριον τδν παλαμναίον οί; 
άν έπιβάλοι " , ού κατά τών ομοφύλων μύνον, άλλα 
και εί τι έν άλλοφύλοις έφρύνει πολέμιον. Βιβ/ιοθή-
κην μέντοι κατασκευάσαι πρδ τών άλλων ούς ή τυ-
ραννίς απέδειξε ν δνομάζεσθαι. Τούτον δέ επιβουλές 
μέν πολλάς πολλάκις διά τδ μιαιφύνον καί μισάν-
θρωπον και ύβριστικδν κατ* αυτού σαστάσας δια-
φυγείν, δψέ δέ και μύλις ύπδ Χίωνος τού Μάτριος, 
άνδρδς μεγαλόφρονος καλ κοινωνίαν πρδς αύτον τήν 
έξ αίματος έχοντος, [566 ΗΊ καλ Αέοντος χαι ΕΟζε-
νωνος καί έτερων ούκ ολίγων συσκευασθήν» τλη-
γήν καιρίανένεγκείν, κα\ τελβυτήσαι πικρώς ακ\ 
τού τραύματος. "Εθυε μέν γάρ δημοτελή θυσίαν ό 
τύραννος * οί δέ περλ τδν Χίωνα έπιτήδειον είναι 
τδν καιρδν τή πράξει νομίσαντες τή τού Χίωνος 
χειρ\ τδ ξίφος διά τών τού κοινού πολεμίου λαγόνων 
έλαύνουσιν. Ό δέ, πολλών αύτδν καλ πικρών άλγηδό-
νων κατατεινόντων, και τοσούτων φασμάτων έκδει-
ματούντων (είδωλα δέ τά φάσματα ήν ών έκεί.ος 
μιαιφύνως άνηρήκει), ούτω δβυτεραϊος τδν βίον κατ
έστρεψε, ζήσας μέν έτη η ' κα\ ν ' , τούτων δέ τυ-

perio successor. Ad quos saepenumero Glearchus, Q ραννήσας δυοκαίδεκα. Είχε δέ τήν Περσών Αρχήν 
dum vita fruiiur, legatos misil. Qui vero neeia 
auciores tyranno fuerant, prope omnes, pariim a 
eaielliiibiis, in ipso aggressionis ariiculo (ubi tamen 
«irenuos se viros gerebaoi) concisi, partim aliquanto 
post capti, el atrocibus suppliciis (quae foriiter tolo-
rarunt) affecti, occubuere. 
ύστερον συλληφθέντες καλ πικραΤς τιμωρίαις έγκαρτερήσαντες άνηρέθησαν. 
C A P . Π Ι . — Satyri lyranni immanitat «Ι crudeliim, philostorgia in (ralrem. Morbus atrox. Vindkta 

eliam in hae vita. 

Αρταξέρξης τύτε, είτα και ΤΟχος δ ταύτην έκ πα-
τρδς έκδεξάμενος * πρδς ούς καλ πολλάκις ίιι ζων 6 
Κλέαρχος διεπρεσβεύσατο. Οί μέντοι γε άνηρηχοτι; 
τδν τύραννον μικρού πάντες οί μέν ύπδ τών σωμα
τοφυλάκων κατ* αύτδν τδν τής επιθέσεως καιρόν, 
ούκ άγεννώς άνδρισάμενοι, κατεκύπησαν, οί δέ χα\ 

Satyros auiem, tyranni gerqaanus, et curator 
puerorum Timoihei et Dionysii relictus, imperium 
suscipit, qui oon Clearchum solummodo, verwu 
cuncios eliam lyrannos cradelilaie superavit. Non 
enim de insidialoribua frairis tantara vindictam 
sumpsii, eed et in liberos eorum qui eiiam rei per-

Σάτυρος δέ δ τού τυράννου άδελφδς, οία δή επί
τροπος καταλειφθεις τών παίδων Τιμοθέου, χαι Διο
νυσίου, τήν αρχήν υποδέχεται* δς ώμοτητι μέν ού 
Κλέαρχον, άλλά κα\ πάντας τυράννους ύπερέβαλιν. 
Ού μύνον γάρ τούς έπιβεβουλευκοτας τφ άδε/φφ 
έτι μωρή σατο, άλλά καί τών τέκνων ά μηδέν συνήδει 

pelrala? conscii non essenl, non minus aaeviil. Atquo D τοΤς γεγεννηκύσιν, ουδέν άνεκτύτερον έδηλήσατο, καί 
ha a muhis insontibus maleficorum poenas exegiu 
Fu i i bic omnis doctriuae philosopbicaB et arlium in-
genuarum omnino expers, ingenio tanium ad ssevi-
tiam propenso; nec voluntas ei erat, homanum 
aliquid et rooderatum discendi, nec a natnra i a -
dita facuUas : aed per omnia erat pessimus, 
eiiamsi tempua ipsum infringebat bominem, ut 
civilis tandem sanguiuis et caedia eum satieus ca-
peret. Amorie Uraen fralerai primas tulit. N a » , 
ut dominatum frairis Qliis integrum ab injuriis 
conservaret, adeo ejus rationein babuit, ut licei 

πολλούς άναιτίους κακούργων δίκας άπήτησε. Τού
τον δέ και μαθημάτων τών τε κατά φιλοσοφίαν καί 
τών παντδς ελευθερίου άλλου *· παντελώς ύττάρξαι 
άπαράδεκτον, καί νουν δέ πρδς τάς μιαισονία; 
μύνον ύξύ^οπον έχοντα φιλάνθρωπο ν μηδέν μηδέ 
ήμερο ν μήτε μαθείν έθελήσαι μήτε φύναι έπιτήδειον. 
Άλλά πάντα μέν ήν ούτος κάκιστος, εί κα\ χρόνο; 
αύτώ κόρον λαβείν τών εμφυλίων αίμάτων χσλ της 
μιαιφονίας ύπεξέλυεν, έπι δέ τή φιλαδελφία τό πρώ
τον ήνέγκατΟ · τήν γάρ αρχήν τοίς τοΰ ά ΐ ε ^ 
παισ\ν άνεπηρέαστον συντηρών, Ιτ\ τοσούτον τη; 

YARI iE LECT10NES 
1 1 έρευθές ς». " έπιβάλοι II. Slepbanus : libri έπιβάλοιεν. 1 1 έλευθ. άλλον άλλου ς». 
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tfet» κηδεμονίας λόγον** ετίθετο, ώς χαλ γυναικί Α conjngaR uxoris, quam unice amabat, oonaiietiidtee 

uteretur, liberos tamen ex ea proereare nollet, sed 
omni arte lianc orbhatfe et non gtgnend» aobolis 
ceu poenam sibi irrogarel: ne qnem omnino inei* 
diaiorem fratria filiisretinqueret. Superaies adbuc, 
eed aenlo gravatus, Timoiheo, qoi de Qltia f ra im 
selale pfaecesdit, rerooa eumftiam tradit rnec irmlto 
lempore poat difflcillimo eorripitor morbo et im-
roedicabili. Cancer enira inter ingaern et scrotuat 
enatas ad tnleriora pascendo subinde acerbiua pro-
eerpebat: ex quo, carne laxata, sanies, gravisai-
nios et iniolerabilee exspirans odores, profluebai, 
ut nec minisiri nec medici viruleniissimum puire-
dinis feiorem sustinererit ac perferrent. Cominen-

w tes aulem ei acerrimi dolores toium ejus corpus 
ίριμείαι δλον τδ σώμα κατέτεινον, ύφ* ών άγρυ- ^ ewarnificabanl: quorum viglliis et convulsionibus 

χα\ τότε λίαν στεργομένη, μή άνασχέσθαι 
αβδοποιήσαι, ΑλλΑ μηχανή πάση γονής στέρησιν 
ίεντφ διχάσαι, ώς άν μηδ* δλως ύπολίποι τινά 
Ιβεδρεύοντα τοις του αδελφού παισίν. Ούτος Ιτ ι (ών 
χπγήρα βαρυνόμενος Τιμοθέψ τω πρεσβυτέρφ τών 
*Λ#ντοΰ αδελφού εγχειρίζει τήν αρχήν, χαλ μετά 
ΐρόνον ού πολύν άνιάτω πάθει και χαλεπωτάτω 
βκ$ιθε\ς, — καρκίνωμα γάρ μεταξύ βουβώνός τε 
τύ όσχέου ύποφυέν τήν νομήν πρδς τά Ινδον έπ-
ιδίδου πικρδτερον, [708 R.] έξ ού ίχώρες άναστομω-
κίεης τής σαρκδς έξέ^εον βαρύ και δύσοιστον 
rtfouaat, ώς μηκέτι μήτε τδ θπηρετοδμενον μήτε 
τ£ς ίστρους τδ τής σηπεδόνος στέγειν ι β δυσώδες και 
faicoVrarov. Καλ συνεχείς [367 H.J δέ όδύναι καί 

τνίαις τε καλ σπασμοίς έξεδίδοτο, έως προκύψασα 
μέχρις αυτών τών σπλάγχνων τοΰ πάθους ή νομή 
»5 βίου ά π έ ^ η ξ ε ν . Έδίδου μέν και ούτος, ώσπερ 
u\ Κλέαρχος f τελευτών τοΤς όρώσιν έννοείν δίκας 
ι^ιτίίτθαι ών ώμώς τε κα\ παρανόμως τούς πό
ρτας διέθεσαν* πολλάκις γάρ αυτόν φασιν έν τή 
ν£*ι> τδν θάνατον έπελθείν αύτφ κατευχόμενον μή 
τνχειν, άλλά συχναίς ήμέραις τή πικρά καί βαρεία 
Ηταοιπανώμενον νόσφ ούτως άποτίσαι τδ χρεών, 

μιν βιώσαντα πέντε κα\ έςήκοντα, ών ή τυραν-
»'ς είχεν ζ*. Αγησίλαος δέ τηνικαύτα Λακεδαιμονίων 
ι&ισίλενεν 

IV,— Timolheus fiUut Clearchi, princeps III. 

eousque mati comagio adaugescebal, donec ad ipea 
viscera se inslnuans, vitam lyranno abrupit. Qua-
re hlc, non minus quam Clearcbus, aniinadverten 
dbus considerandum exhibuit, poenas tandem exig : 

itlorum quas contra divina ei humana jura immani-
ter in cives admistssem. Saepe enlm 223* inter 
irtorbi torturas precatus dicitur, ut quaniprimuiVi 
se mors obrueret, voii tamen compos no» ante fa-
ctns, quam morbi vi et acerbitaie consuniiptus, co 
niodo fatis debitum exsolvi i : postquam 65 in vi ia , 
in tyrannlde 7 annos compteverat. Et tempestaie 
illa regnum apud Laced&hionios AgesUaus adrni -
nisirabat. 

Eju* merila iu rempubl. ct privatos. Ejus heroica 
in belUi virtus. Mors immatura. Ilaoitu* ei α fratre honot po$t morlem. 

Ό δ* Τιμόθεος παραλαβών τήν αρχήν ούτω ταύ- C Tiuiotheusigilur, imperium adcplus, ilaad modc-
R;V έτλτδ πραότερον χα\ δημοκρατικώτερον t T μετ-
Φ^μι ίεν , ώς μηκέτι τύραννον, άλλ' εύεργέτην 
ε^ν, οΤς έπραττε, και σωτήρα όνομάζεσθαι. Τά τε 
ϊ * ? χρέα τοϊς δανεισταΐς παρ' εαυτού διελύσατο, 

ΧΡίζο^σι πρδς τάς εμπορίας κα\ τδν άλλον 
τόκων άνευ έπήρκεσε, καί τών δεσμωτηρίων ού 
ανεύθυνους μόνον, άλλά και τούς έν αίτίαις δι-

(,τίιι,χαΐδικαστής ακριβής ήν όμού κα\ φιλάνθρω
πος, καί τά άλλα χρηστδς και τάς υποθέσεις ούκ 
ίπιπούμενος. Έ φ ' 1 8 οΓς κα\ τδν άδελφδν Διονύσιον 
:ιτε άλλα πατρικώς περιεϊπε, κα\ κοινωνον μέν 1 

»ύτίκα της αρχής, έχομένως δέ κα\ διάδοχον. 
W μτ> άλλά γάρ κα\ πρδς τάς πολεμικός τών πρά-
'&η ανδρείως έφέρετο, μεγαλόφρων δέ ήν και γεν-
'ίος σώμα καλ ψυχήν, άλλά κα\ πρδς τάς τής 
tf/ης διαλύσεις ευγνώμων τε κα\ ούκ άχαρις , 
νάματα μέν συνιδείν ίκανδς, έξικέσθαι δέ προς τά 
^νεϋραμένα δραστήριος, οίκτίρμων τε τδ ήθος κα\ 
/Ρηατο^, κα\ τή μέν εύτολμία δεινώς απότομος, τή 
£ μτριότητι φιλάνθρωπος τε κα\ μειλίχιος. Διδ 
σφόδρα μέν περιών τοίς πολεμίοις φοβερδς ήν, καλ 
-»*τ«ς αύτδν κατω^ώδουν έπειδάν άπεχθάνοιτο, 
*κςΓ άρχομένοις γλυκύς τε κα\ ήμερος. Ένθεν και 
^ ν τ ώ ν πόθο ν αυτού κατέλιπε πολύν, και πένθος 
f.T»ft τφ πύθφ ένάμιλλον. *0 δέ τούτου άδιλφδς 

ralionem, c l qiianipoluil maxiine popularem staliim, 
illud reduxit, ul non ulira lyrannus, sed benefacior 
el scrvaior ob prxclare meriia nuncuparetur. Nam 
dc suo nomina crediloribus cxpedivii, el inopia labo 
ranitbus sine fenore, ad ncgoiiaiiones ei alios vr:;c 
usus, pecuinas suppediiavil: nec modo insontes, sod 
eiveris crimiuibus obimxioscarccribus exsolvil. Ju-
dex quidem accuratus el severus, cailcroqui taineu 
bumanus el benignus. In rebus iidei saae credendis 
minime stispectus. Idcirco et fralremDiooysiumcuiii 
in aliispaierno amore c l sludio complexusest, tum 
slaiiin imperii cousortem ascivii, el successorem 
sibi deslinavil. Sed enimvero ad res bellicas alacri, 
et qui virum decel, animo ferebalur. Magno eiiim 
spirilu, el generoso corporis el ajiimi robore crat 
praedilus. Quin et ad eontrovcrsias bellorum di r i -
mendas et componendas xquam bonumque se p ra -
bebal, nec difflcilem. Ad perspiciendum res ido-
neus, et ad exsequendum bene consideraias sire-
imus. Ingenio el moribus clemens, misericors et 
beneficus. In pcriculis quidem adeundis ferox : a i 
in cnelera vila pcrquam humanus el comis. ldea, 
quandiu salva ei vila inansii, bostibus quam maxt-
ine fonnidabilem (ul omnea quibuscum iniinicitias 
{tusreperat, eum expavescereiu), sed civibua s a a -

u »n^ ·ον λύγον 
VAIUifi LECTIONES. 
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vem et milem sese praealilil. Hinc accidit ut ad Α Διονύσιος καίει μεν τδ σώμα πολυτελώς, σπένδει δέ 
viiae exitum vocatus, ingens sui desideriatn faceret 
reliquum, et parem destderio luctoui exciiaret. Ger-
matius aotem cjus fraier Dionysius magnificis cadaver. 
surapiibtis rogo tradit, ei ο suis fralri palpebris la-
crymas ceu libans effundil, eque propriis visceri-
bua ei gemilus impendil. Ludos eiiam equeslres, et 
praeter hos, gyronicos et tbymelicos et ecenicos', 

αύτφ και τά άπδ βλεφάρων δάκρυα και τάς άπδ 
τών σπλάγχνων οίμωγάς, επιτελεί δε κα\ αγώνας 
Ιππικούς, ούχ Ιππικούς δε μύνον, άλλά καλ σκηνικούς 
καλ θυμελικούς καί γυμνικούς, τούς μεν αύτίκα, 
τούς δέ λαμπρότερους καί ύστερον. "Αλλά ταύτα μεν 
ή θ' χαί ι' τού Μέμνονος, ώς έν επιδρομή φάναι, 
διαγράφει Ιστορία. 

alioa siaiim, aiios postea, qui magnificentiores easenc, peregil. Haec u et Jx lihro (quatenus cursim isia 
peratriogimua) bisloria Memnonis describii. 

* 

CAP. V , — Dionysius princeps IV, rex fortunatisiimus imperii augendi oceationei non negligil. Ad-
vertam forlunam ttudio et fato tuperat. LaeiUim ambuxotce exeetiu*. Arte declinat periculum. Jfo-
tnmonium [elix, e fortuna Amasirii. Mira vicissitudo. Imperii amplMcali ralio. Fatum. Human* 
diligenlia. Socielas. Affinitas. Summut felicitatis gradu». Ignavia. Mors el Ugala. Benigni cogno-
tnentum ex moribu$ reiulit. Curatores filiorum Dionyiii. Amastrit Lysimaclio nupta. 

Dionysius, gubernaculis imperii acceptis, in au- Β s Τήν δέ αρχήν διαδεξάμενος Διονύσιος ηύξησε ταύ· 
την , Πέρσας έπ\ Γρανικψ τοΰ Αλεξάνδρου μάχη 
καταγωνισαμένου καί παράσχοντος άδεια ν τοίς βου-
λομένοις αύξειν τά εαυτών, τής τέως έμποδων χάσιν 
Ιστάμενης Περσικής ίσχύος ύποστελλομένης. 'ϊστι-
ρον δέ ποικίλας υπέστη περιστάσεις, μάλιστα 
[368 H.J γε τών τής Ήρακλεί ας φυγάδων προς 
[709 R.] Άλέξανδρον περιφανώς ήδη τής Άοίας 
κρατούντα διαπρεσβευομένων, κα\ κάθοδον και τήν 
τής πύλεως πάτριον δημοκρατίαν έξαιτουμένων. Δ;' 
δπερ εγγύς μέν κατέστη τού έκπεσειν της άρχή; * 
κα\#έξέπεσεν άν, εί μή συνέσει πολλή κα\ άγχινοία 
κα\ τή τών υπηκόων εύνοία κα\ θεραπεία Κλεοπά
τρας τούς άπειληθέντας αύτψ πολέμους διέφυγε, τέ 
μέν ύπείκων και τήν όργήν έκλύων κα\ μεθοδεύων 

gendo eo non vanam collocavit operam. Alexander 
enim, Persis ad Granicura profltgaiis, securam 
amplificandi diiionea soas occaaionem patefecerat 
his, qui vellent: cum, quse baclenus impedimenlo 
fuerai, Persarum polenlia labelaclarelur. Sedjvarias 
deinceps fortuuae vices expertus est, maxime cum 
fleracleae 224" *«u les miesiiandis ad Alexan-
drum legalis, jatn baud dubie Asia politum, de re-
ditu et palria reipublicae adminifiraiione solliciu-
rent. Quare non multum abfuil quio excidisset 
iinperio. E l excidis&et sane, nisi prudentia et saga-
citaie meutls, et atudiis civiuin, et suis erga Cleo-
pairajn obsequiis, bella, cum minis sibi denunuata, 
cflugisset: Jdum qua cedit, iramque miiigai et di-
lationibus coercet, qua etiam se niunil, et contra ^ ταΓς άναβολαίς, τά δέ άντιπαρασκευαζόμενος. Έπε\ 
praparat. At posieaquam Alexander, dum Baby-
lone agit, vitae cursura absolvit, vel nece violenia 
vel morbo exeiinctus, quam primum accepit nun-
lium Oionysius, Laelitiae sialuam consecravii: et 
ad primum fainaa advenium, eo affectus est niodo 
prae exuberanti gaudio, quo repenlina bomineni 
consternaiio affecerii. Nam prope erat ui veriigine 
correptus prolaberelur, et a sana mente conspice-
rettir altenus. Hinc, ubi Perdiccas sumroi imperii 
negotia procurabal, Heracleae exsules ad petiia ab 
Atexandro eiiam bunc insligarunt. Dionysius igtlur 
eodein utens compendjo, quamvis in acie novaculae 
prope consisieret, pericula lainen complura sibi 

δέ ή θανάτω 1 1 ή νόσω κατά Βαβυλώνα γεγονώς 
Αλέξανδρος τδν βίον διέδραμεν, ευθυμίας μεν δ 
Διονύσιος άγαλμα, τήν άγγελίαν άκουσας, Ιδρυσατο, 
παθών τή πρώτη προσβολή της φήμης ύπδ της πολ
λής χαράς δσα άν ή σφοδρά λύπη δράσειε · μιχρού 
γάρ περιτραπεις είς τδ πεσείν υπήχθη καί άνους 
ώφθη γενόμενος. Περδίκκα δέ τών δλων έπιστάντος Μ , 
οί μέν τής Έρακλείας φυγάδες πρδς τά αυτά κα\ 
τούτον παρώξυνον, Διοσύσιος δέ ταίς δμοίαις μεθό-
δοις χρώμενος έπλ ξυροΰ ακμής πολλούς κινδύνους 
κατ' αύτοΰ συστάντας πάντας διέδρασεν. Άλλ' ό μέν 
Περδίκκας ύπδ τών αρχομένων μοχθηρός γεγονως 
άνήρηται, κα\ αί τών φυγάδων ελπίδες έσβέννυντο. 

intentata devilavil. Veruin Perdiqcas, quod im- Διονυσίφδέ πανταχόθεν τά πράγματα πρδς τδεύδαι-
probe sc gererel, ab iis quibus praeeral inlerimi- D μονέστερον μετεβάλοντο. Ή δέ πλείστη 0οπή της 

ευδαιμονίας δ δεύτερος αύτφ κατέστη γάμος. Ήγά-tur:eisimulfervida illa spes exsulum exsiingqiiur. 
Proinde res Dionysio in staium feliciorem conver-
lunlur. Ad feliciiatein vero plurimum ei allulit 
momenti secunduin niairimonium. Amasirin enirn 
duxit, filiam Oxalhrae. Fraler is erai Darii, quem 
Alexander imperio exuii, ejusque iiliatn Staiiram 
uxorem sibi adjunxit. Patrueles igilur eranl ba». fe-
minae, amore inter se exiinio devincla?, qui a coni-
IDuui educatione e l convic iu in aniiuis ipsarum ra-
dices egerat. Amastrio banc Alexander, cum Siaii-

γετο μέν γάρ 'Αμαστριν, αύτη δέ ήν Όξάθρου" 
θυγάτηρ · άδελφδς δέ ήν ούτος Δαρείου, δν καθελών 
Αλέξανδρος Στάτειραν τήν αύτοΰ θυγατέρα γυναίκ* 

ήγάγετο, ώς είναι τάς γυναίκας άλλήλαις ανεψιάς, 
έχειν δε τι πρδς έαυτάς 1 1 κα\ φίλτρον έξαίρετον, δ 
τδ συντρόφους ύπάρξαι ταύταις ένέφυσεν. Άλλά 
ταύτην τήν Άμαστριν Αλέξανδρος, βδτε Στατβίρι 
συνήπτετο, Κρατερω (τών φιλουμένων ήν ούτος ω> 
μάλιστα) συναρμόζει , 3 . Αλεξάνδρου δέ έξ άνθρώ· 

ιι 
corr. 

V A R i i C LECTIONES. 
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TMV έποπταντος, καλ Κρατερού προς Φίλαν τήν Λ ram fecissel tixorem, Craiero (qui inter charisei-
Ινηχάτρου αποκλίνοντος, γνώμη του λιπόντος 
Λκνοσίω ή Άμαστρις συνοικίζεται. Έξ οδ έπι μέγα 
\ έρχή αύτψ διήρθη πλούτου τε περιβολή τή διά τής 
Ηατεμίας προστεθείση χαλ Ιδία φιλοκαλία * καί γάρ 
n l τήν τοΰ Διονυσίου πάσαν έπισκευήν τοΰ Σικε-
11ες τνραννήσαντος αύτδν έπήλθεν έξωνήσασθαι, 
τής αρχής εκείνου διαφθαρείσης. Ού ταΰτα δε μύνον 
άτφ τήν αρχήν έπεκράτυνεν, άλλά και εύπραγία 
«Ιιύνοια τών υπηκόων, και πολλών ών ούκ έκράτει 
tpfopov ή κυριότης. Κα\ Άντιγύνφ δε τήν Άσίαν 
χετέχοντι λαμπρώς συμμαχήσας, δπύτε τήν Κύπρον 
έπολιύρχεε, τον άδελφώοΰν Πτολεμαίο ν (στρατηγδς 
8 ούτος ήν τών περ\ τδν Ελλήσποντο ν) φιλοτιμίας 
αροιδήν εΰρατο παρ* Άντιγύνφ γαμβρδν λαβείν έπ\ 

mos ei fuit) nuptum dederat. A l cum, Alexaudro 
robus mortalium propere exempio, Cralems ad. 
Pbilam, Aniipalro naiam, animum adjiceret, Ama-
iris, deserlore noo inviio, domum a Dionyjio du-
cilur. Ex qeo ad magnum ei augmentuin domina-
lus eese exiulit, lum opum e recendbus nupiiis ac-
cessione, tum ipsiua eiiam principis sludio el ma-
gniflceuiia. Nam et Dionysii, qui Siciliai lyrannum 
egerat, omnem ei supelleciilem faculias emendi 
conligit, quando de imperio illius acium iuiu Ncc 
vero his laulum roborabaiur ei polestas, aed etiam 
eo quod prospero succeseu et favore civium uieba-
lur, et imperium usurpabat in multos antea nou 
aubjectos. Anligono etiaui, jam magnifice Asiam 

•νγατρί. Έ δέ παίς έχ προτέρων ήν αύτφ γεγενη- Β 224° lenenli, suppelias l u l i l , quando Cyprum 
μένη" γάμων. Ούτω γοΰν είς μέγα δόξης άνελθών 
χε\ τδν τύραννον άπαξιώσας τδ βασιλέως άντέλαβεν 
Κομα, [369 Η.] Φόβων δε χαλ φροντίδων έλευθεριά-
οος χα\ ταίς καθημεριναίς τρυφαίς έκδιαιτηθε\ς 
Ιξ*ηταύ6η τε τδ σώμα, και τού κατά φύσιν πολύ 
«λέον έλικάνθη. Ύφ* ών ού μύνον περ\ τήν αρχήν 
Ρ>ΚμωςεΤχεν, άλλά χαλ έπειδάν άφυπνώσειε, βε-
ϊοναις μαχραίς τδ σώμα διαπεφύμενος , 8 [712 R.] 
(τούτο γάρ άκος μύνον τού κάρου καλ τής αναισθη
σίες ΰπελείπετο Μ ) , μόλις τής κατά τδν ύπνον κατα-
οοράς έξανίστατο. Τεκνωσάμενος δέ τρείς παίδας' έκ 
τής 'Λμάστριος", Κλέαρχον, ΌξάΘρην χαλ θυγα
τέρα δμώνυμον τ ή μητρ\, μέλλων τελευτάν ταύτην 

oppugnavit, et Plolemaeum, illius fralre naluin 
(cui uellesponli sairapiam commiserat) qoasi prae-
mioin sludii aui apud Antigonam invonit, ut gene-
rum iUaiu haberet, filia quae ex priore fuerat sos-
cepla eonjugio, in matrimonium ei elocaia. Itaqee 
ad magnam elatus gluriam, lyranni noroen dedi-
gnaiur, et regis assomU. Jamqae ruelu et curie I:-
beralus, cum io quoiidiauis v ium deliciis agerei, 
in crassam eorporia moJem excrevii, pinguediiic 
supra naturae modom adattctns. Unde evenii ut nom 
inodo negligenier regnimi administraret, sed eiiam 
somno oppresaas, aciculis, licet obtongis, in cor-
pore fixia (id enim solum velerni et siaporia auper-

a τών δλων δέσποιναν καταλιμπάνει κα\ τών παίδων ^ erat remodium) vix tamon a soporis gravedine 
eaolj νηπίων δντων σύν τισιν έτέροις έπίτροπον, 
ί«ος μέν έτη ε' καλ ν \ ών έπι τής αρχής λ' έγνωρί· 
&το, πραότατος έν αυτή , ώς είρηται, γεγονώς 
«•i τδ Χρηστός έπίκλησιν έκ τών ηθών ένεγκά-
ρενος, καλ πολύν πόθον τοίς ύπδ χείρα και πένθος 
ατών. 

exeusciiaretur. Tribtis aulem ex Amaslri liberis 
sibi proereaiis, Clearcho, Oxaibre, et filia ejusdent 
cum maire nominis, jaui moTli proptnquus, uxori 
administrationeta cunctam, et liberorui», qui 
adbuc tenerae admodum aetaiis erani, luielam (ad-
juoctis quibusdam aliis) relinquk: cum vixisset 

ι LV, in imperio aulem conapicuas fuieaet xxx, in quo ee milissimum (qnod dixi) gessit, ha ut 
"poottBUun Beoigoi ex moriboa referrei; magoamqoe civibus desiderium et luciuro post se re-
Katil. 

Ουδέν δέ ήττον χαλ μετά τήν εκείνου έξ ανθρώπων 
*αχώρησιν τά τής πόλεως πρδς ευδαιμονία ν έφέ-
ρετο, Αντιγόνου τών το παίδων Διονυσίου και τών 
νέετα* ού παρέργως προνοούμε νου. Εκείνου δέ 
τρές έτερα τ ά ς φροντίδας τρεψαμένου, Λυσίμαχος 
οέλτν τών περλ Έράκλειαν καλ τών παίδων έπεμε-
αίτο, δς καλ "Αμαστριν ποαίται γυναίκα. KaV κατ* 

Nihilo tamen minus, post ejus a mortalibus dis-
cessum, res civitatia in secundo forlunse casu per-
manebanl» Antigono flliortim Dionysii et civium 
non obiler coram gerenie. Qui ubi ad alia aiu-
dium avertit, Lysimachus in curaiionem Hcraclien-
sium el puerorum successit. Qui el Aroastrin uxo-

. . rein sibi ascivit, et iniito mirifice amavit: sed gli-
«ρχές μέν λίαν Ιστερξε, πραγμάτων δέ αύτφ προσ- ^ scenlibus negoiiis Ulam Heradlex relinquit, ipse 
τεοοντων αυτήν μέν έν Όρακλεία λείπει, αύτδς δ' 
είχιτο τών επειγόντων. Είς Σάρδεις δέ μετ* ού πο-
*»ν χρόνον, τών πολλών πόνων 0αΐσας, μετεπέμψατο 
«ύτην, χαλ Ιστεργεν ομοίως. Τστερον δέ πρδς τήν 
Θνγοτερα Μ Πτολεμαίου τού Φιλαδέλφου (Αρσινόη 
•ε ήν τδ δνομα ) τδν έρωτα μεταθεις, διαζυγήναι τήν 
Άααστρτν αυτού παρέσχεν αίτίαν, χαλ καταλιπούσαν 
τούτον χαταλαβαέν τήν Έράκλειαν. Εγείρει δέ αύτη 
*αραγενομένη χαλ συνοικίζει πόλιν Άμαστριν. 

VABJifi LECTIONES. 

rebus urgentibus occupatur. Nec longo iniervalia 
post, cum laborum dislraclione quietem ageret, 
Sardes illam accersitam pari amore complectiiur : 
posiquam vero ad Piolemaei Pbiladelphi naiam, 
cui nomen Arsinoe, amorera transtulissel, causam 
Amasiri pracbuit disjunciionis, uique deserio illo 
Heracleam occuparet. Quo^reversa, Aniaslriii ur-
beoi erexit, el coloois frequeniavic. 

w Τ·Τ·νΐίε4νη Α : γεγαμημένη ς. Μ διαπειρομενος corr. Α : διαππρώμενος ς. 
1 1 Αμαστρης Α. Μ Θυγατέρα] άδ:λφήν Wcsscling. Obss. var. ι, 2b. 

, β ύπελίπετο ς. 
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V I . — Clearchut princept V . Eju$ virtug bellica, 

dium. 
Fonuna mutabitit, Dtaeutvuo. Parr»*-

Ctearchoe aotem, ad virilem lunc astatem pro- Α Κλέαρχος δέ ανδρωθείς ήδη τή$.τ· πόλεως ήρχε, 
gressus, βι c iv iu i i Heracleaj praefuil, et in bellis 
non paucis, quae vel ope sea propulsaret ab aliis, 
vel Hlala sibi defendcret, specimen praeclarum 
edidrt. Inter qaae eliam, 225° dum Lysimacho 
contra Getaa belligeranli operam navat, capius 
cst com rege : eoque ex captiviiate soluto, ipse 
etiaai prodentia Lysimacbi poslea est dimissus. 

Clearchus itaque etiraier in regno paterno sqc-
ceesores, lenitale et beneficentia erga subditos 
palre longe inferiores evaserunt. Quid quod ad 
jtefarium et exsecrabtle facimis sunt delapsi. Ma-
trem enim, quaenihil in eos grande peccaverat, 
com navi se commisisset, insigni comroento ei fla-
glllo, mari suifocaiidam curarunt. 

και πολέμοις ούκ.δλίγοις τά μέν συμμάχων άλλοις1*, 
τά δέ χαλ τοίς έπιφερομένοις αύτφ έξητάζετο. *Κν οίς 
καί κατά Γετών Λυσιμάχω*· στρατευόμενος Η ίάλω 
τε συν αύτφ, καΙάνεΜντος τής αιχμαλωσίας εκείνου 
κα\ αύτδς ύστεοον τή^ Λυσιμάχου προνοία άφίιτο. 

Ούτος δ Κλέαρχος άμα τ φ ά?ελφψτής άρχης κατά-
στάντες διάδοχοι πρδς μέν ήμερότητα καί χρηστό
τητα πολύ τοΰ παιρδς έλάττους τοίς ύπηκόοις άπ* 
έβησαν, είς έκθεσμον δέ κα\ μιαρώτατον έργον έξ-
έ π ε σ ο ν τ ή ν γάρ μητέρα μηδέν περ\ αυτούς μέγα 
πλημμελήσασαν, μηχανή δεινή καλ κακουργία έπι* 
βασαν νηδς Οαλάσση άποπνιγηναί κατειργάσαντο. 

C A P . VII. — ParricidU ullio. Ly»imaphu$ VI dominus exiernvs et btnignut. 
Quam ob causam Lysimacbus, S t t p i u s i n bisto- Β A i f ήν αίτίαν καλ Λυσίμαχος δ πολλάκις ψηθείς 

rla ista mepioralue ( i n Macedonia autem tunc re-
r q m poliebaiur), eisi propler Arsinoes consuetadi-
nem Amaalria a se a b a l i e n a r a t , cum l a m e n pr i-

stioi ia se amorte ceaigniculom ferret, et immane 
aique deteeUbile boc scetus non loleraodum duce-
r e t : anioji quidom apud s e decreia quam a r c i i s -

sime coniinuit, amiquae inierim aeceasitudinis etu-
diuqn Glearcbo osienians: sed taroen arte raulia, 

ei 8tra|egqmaiia ad f a l l e n d t U D compositis (occuliare 
e D u u quae vellet* roortalium 'mgeniosissimua perbi-
betur) Heraclcam, ceu publico, recipientium com-
i q o d o id ,fiat, iffgreditar : et dum inlimam pairis 
aflTeciionem larva quadam Glearcbo eique addiciis 
p r » se fert, parricidas illoe e roedio toll i l , primo 

(Μακεδονίας δέ έβασίλευεν , f ) , εί και τήν *Άμα-
στριν διά τήν " συνάφειαν Αρσινόης λιπείν αύτδν 
παρεσκευάσατο, άλλ' ούν τοΰ τε προτέρου πόθου 
φέρων έν έαυτψ τδ έμπύ ρεύμα, και τδ μυσαρδν 
καί ώμδν τής πράξεως ούκ άνασχετδν ποιούμενο*, 
στεγανώτατα μέν τήν αύτοΰ κατείχεν ένδον [570 Η.] 
γνώμην, τήν άρχαίαν δέ φιλίαν πρδς τούς περ\ Κλέ
αρχον τψ σχήματι έπιδεικνύς διά πολλών τε μηχα
νών κα\ τών τοΰ λανθάνειν στρατηγημάτων (κρύψαι 
γάρ τδ βουλύμενον , % δεινότατος ανθρώπων γεγονέναι 
λέγεται), έν · · Ήρακλείφ μέν ώς έπ\ τψ τών δεχό
μενων συνοίσοντι παραγίνεται, πατρδς δέ στοργήν 
τ φ προσωπείφ τοίς περ\ Κλέαρχον προβαλλό(ΐενος 
αναιρεί μέν τούς μητροκτόνους, πρώτον μέν Κλέ-

Clearcbum, deiode eliam Oxalbren : et sio justas Β αρχον, είτα και Όξάθρην, μητρικής απαίτησες 
inalern» caedis pauias exigit. Hinc, ubi redacla in 
clientelam euam civitate, opes lyrannorum do-
i D i n a i o collectas Ία praBdam euam verlisset, et 
(quod diu exspeclaveranl) liberam civibus rem-
publicam reelituisset, in proprium se regnum re-
cepit. 

C A P . V I I I . — Heracliui tyrannus VII 

Reversus igilur ad sua, Amaslrin laudibus extol-
lere, ejusque mores et imperium demirari, ut boc 
ad id magnitudinis, poienliae et majesutis elaium 
corroboraaset, uniceque prasdicare Heracleam : sed 
ul in partem laudia venirenl eliam Tius, et Ama-
eiris, quam nomine suo celebrem illa condidisset. 
Haec crebro babens in ore, Arsinoen exslimulavii 
ut urbium tantopere celebraiarum domioalum affe 

μίαιφονίας δίκας •· [7I3R.] καί τήν πόλιν ποιη*ά· 
μένος ύπδ τήν πρόνοιαν τήν αύτοΰ, και τά πολλέ 
δε λαφυραγωγήσας ών ή τυραννις ήθροίκει χρημά
των, άδειάν τε δούς δημοκρατεΐσθαι τούς πολίτας, 
ού έφίεντο, πρδς τήν ίδίαν βασιλείαν έστέλλετο. 

Muliebris impotentia. 
Λυσίμαχος δέ τήν ίδίαν αρχήν καταλαδων δϊ 

επαίνων μέν τήν "Αμαστρω είχεν, έθαύμαζε δέ αυ
τής, τούς τε τρόπους καλ,την αρχήν, πρδς δγκον 
κα\ μέγεθος καλ Ισχύν ώς έκρατύνατο, έξαίρωνμιν 
τήν Ήράκλειαν, ρίρος δέ των επαίνων κα\ την 
Τίον καλ τήν 'Αμαστριν, ήν έπώγυμον ήγειριν 
εκείνη, ποιούμενος. Καί ταΰτα λέγων u τήν Άρσι-
νύην ήρέθιζε δεσπότιν τών έπαινουμί,νων , Τ γενέ-

ctarel, qua?que affectabat sibidenari peleret. Αί is D σθαι. Ή δέ έδείτο τυχείν ών έπόθεu Καλ ό Ανσί-
gravilalem muneris pneiendens, inilio preces non μαχοί of-μνύνων τδ δώρον κατ' αρχάς μέν OJ 

. adnaillebel, sed tamen, progressa temporis exora-
los, concessit. Ingeniosa enim ad circumveniendum 
fuit Arsinoe, et jam seneclus ipsa mansuefacluir. 

VARI iE LECTlONES. 
*· άλλοις Α : άλλήλοις ς. Μ Λυσιμάχου Μ συστρατευόμενος Scaliger. 

τε τήν ς·. βουλευόμενον corr. Α. " έν add. Α. · · ταύτα μέν λέγων 
επαίνων ς. 4 8 παρείχεν Α : ειχεν ς. 

προσίετο, έκλιπαρηθείς δέ χρόνψ παρέσχεν · ήν γάρ 
δεινή περιελθείν[ή Αρσινόη, καλ τδ γ ή ρ α ς . ^ 
Λυσίμαχον παρείχεν Μ εύεπιχείρητον. Αφμε>») 

*· έβασίλευσεν ς. Μ &ά 
. " έπαινουμένων Α : 
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r #5v ή Vkpotvoq τής Έραχλείας τήν αρχήν πέμ- Α dederal Lysimachnm. Potita igilnr Heracle* do* 
«ι-τδν Κυμαίον *Ηράκλειτον, άνδρα μέν εύνουν 
t&rf, άπότομον δ% άλλως και δχινδν έν βουλευμάτων 
Ιντρεχιία χαΐδξότητι. Ό δετής Ήρακλείας έπιβάς 
ύ u άλλα σφόδρα έπιστρόφως τών πραγμάτων 
ίί^γείτο, κσΛ /πολλούς αίτίαις υποβάλλων τών ποτ 
irwv ουχ έλάττους έτιμωρεΐτο, ώς. πάλιν άποβα-

αυτούς τήν μόλις έπιφανείσαν εύδαιμονίαν. 

minatn Areinoe, Heraclilum eo Cymseam roittit; 
2256 virum illiue observantem et suidiosam, sed 
alioqui prafractom, et in consiliis dandis et exse-
qaendia perquam indtistrium et a m m . Hlc praefe-
c*us Heracle®, cum aiias ree nimia rigide admini-
sirat, tum mullos civium criminibus onerat, nec 
pauciores supplicio afficit: et sic felicilaiem vix-
dum exortatn civea denuo amiiiebam. 

CAF+ — B$ Lgtimackiparrifidi* i a filium Agaihoclem, contilio nowerca^ ejusqueimerUu. 

Ό μέντοι. Λυσίμαχος περιδρομή Αρσινόης τδν Csclerum Lysimachue, fraude Areinoea, naui 
Ιριστον τών παίδων καί πρεσβύτερον Άγαθοχλέα maxiimim eioptimum fllforum, Agalhoelem, e 
(t* προτέρων δέ φύς ήν αύτφ γάμων) κατ* αρχάς priore sibi qpnjuge nalom, primo quidem veiieno 
ptv λαΐθάνσντι φαρμάκω, εκείνου δέ κατά πρύνοιαν ctaneuiario, sed poalea, boc pcr vomittim rejecto, 
ευρεθέντος. Αναιδέστατη διαχειρίζεται γνώμη- δεσ- J J sonlenlia impudemiseima damnaium necat. 1n car-
ρνιηρίφ έμβαλών κελεύει κατακοπήναι, έπιβουλήν cerem enim compactum trucidari jubel, insfdias 
Mf χαταψευσάμενος M . Ό δέ Πτολεμαίος, δς αύ-
«γαρ τού μιάσματος έγεγόνε ι, άδελφδς ήν Άρσι-
πης, κα\ έπώνυμον διά τήν σκαιύτητα κα\ άπύνοιαν 
τδν Κεραυνδν έφερεν» Ό τοίνυν Λυσίμαχος διά τήν 
τειδνχτονέαν μίσος τε δίκαιον παρά τών υπηκόων 
ιλέμβανε, καλ Σέλευκος ταύτα πυθόμενος, καί ώς 
ευχερές είη τούτον παραλύσαι της αρχής, τών πό-
hm άφτσταμένων αυτού , μάχην συνάπτει πρδς 
εντόν. Καλ -πίπτει έν τ φ πολέμφ Λυσίμαχος 4 0 

τελτφ βληθεές * δ δέ βολών άνήρ Ήρακλεώτης ήν, 
[571 Η;] δνομα Μαλακών, ύπδ Σελεύκφ ταττόμενος. 
Οεβόντος δέ ή τούτου άρχήπροσχωρήσασα τή τού 
Ιάιίαζο μέρος κατέστη. "Αλλ' ενταύθα μέν καί 

patrt struclas falso criminaius. Ptolemaeas autem, 
qiii gua mana scehis id perpelravii, fraier erat 
Arsinoes, et Cerauni [id est ftilminig] cognomen-
tum ab importunitaie mornm ei vecordh retolii. 
Lysimacbas igilnr propter fllii caedem in odio erat 
etibdiioruin. Et Seleucua, his cognhis, et quod fa-
cile sit regno hominem excutere, civiialibna ab eo 
deficienitbus, proelium curn eo conserit, in qin* 
Lysiinachus, drnn fortiter dimical,- pilo trajectu* 
occobat. Trajecit autem vir Heracliensis, nomine 
Malaeon, Seleuco militans, subveraoque eo, regnum 
ad Selenci diiionem (ul pars) accessit. Ει liic vu 
Memnonis liber bisloricus desinit. 

iy τής Μέμ,νονος ίστορίας λήγει. C 
C A P . Χ . — Heraclientes, expulso tyranno, $e in libertatem atserunu 

Έν δέ τ φ ιγ ' τούς Ήρακλεώτας λέγει πυθομέ-
να»ς Μ την άναίρεσιν Λυσιμάχου κα\ ώς είη δ τούτον 
έχεχτονως Ήρακλεώτης, τάς τε γνώμας ανασών-
woki χα\ πρδς τδν τής ελευθερίας άνδραγαθίζεσθαι 
τέθον, ήν δ' κα\ vf έτεσιν ύπό τε τών εμφυλίων 
τυράννων κα\ μετ* εκείνους ύπδ Λυσιμάχου άφή-
ρηντο, Προσηλθον ούν πρότερον Ηρακλείδη, πεί
θοντες αύτδν μέν έκχωρείν τής πόλεως, ούκ απαθή 
χσχύν μόνον, άλλά καί λαμπροίς. δώροις έφοδιαζό· 
xtvov, έφ* ψ τήν έλευθερίαν εκείνους άναλαβείν. 
'βς θέ ού μόνον ούκ έπειθον, άλλά κα\ είς.όργήν 
ίχκεαόντα είδον καί τινας αυτών καί τιμωρίαις 
'-"irorca, [716 R.] συνθήκας θέμενοι πρδς τούς 
9ρουράρχους οί πολίται, α! τήν Μ τε ίσοπολιτείαν 
r /c^ ένεμον καί τούς μισθούς λαβείν ών έστέ-
Ρντο συλλαμβάνουσι τδν Ήρακλείδην καλ φυλατ-
^μενον εΤχον έπΙ χρόνον. Εκείθεν λαμπράς αδείας 
^Κόντες, της τε ακροπόλεως μέχρις εδάφους τά 
ταέχη κατέβαλον, κα\ πρδς Σέλευκον διεπρεσβεύσντο, 

1η χυι deinceps bsrr. commemorat, Heraclien-
ses, audilo Lysiinacbi inleriiu, el quod a po-
pulari suo nex ei iliala essel, atiiuioa conlir-
mani , , et pro liberlalis recuperamlae desiderio 
forles se viroa declarant, quam p^r annoa Η ly-
rannl domesiici, et posl eos Lysimachus, ereptam 
tenuerant. Quare Heraclidem conveniuni, el ui 
non tanlora ealvus ei incobimis, sod eliaro eplen-
dido munerem viaiico insiructtie e*cedat, prislinam 
modo liberuiem obtineant, auadent. At eum lam 
procul abfuii ut persuaderem, ut eliam ira lyran-
num inflammari, ei nonmiHos deauis ad supplicia 
rapi ab ee vidarenl, pacto cum praestdii praefeciis 
iiiito, ul aequafti in republka jare^ uiereniur, et qui-
bus fraudaii esaofit elipendra reeiperent, HerracK-
dem in vineula conjecium ad tempus custodiuni. 
Melu debinc soluli, imxnia areia ad furtdamenia 
utqiie 22e°<* , " ' uen t , ei mis9aad Seleucom lega-
tione, Pbocriium civiiatis principem ct curatorciu 
fackint ττ̂ ς πόλεως επιμελητή ν προστησάμενοι Φώκριτον. 

C A P . X I . — Zipatet Bilhynus Herailientes infettat. 
Ζιζοίτης δε δ Βιθυνών έπαρχων, έχθρώς έχων At Zipoeics, Billiyniae regulas, lleracleoiis iiifeii* 

Ήρακλεώταες πρότερον μέν διά Αυσίμαχον, τότε aus, 'anlea Lysiinacbi, tunc eiiam Seleuci causa 

•νλλ. ς . 

VABIAS LECTIOiNES. 
καταψιυδόμίνος ς, πο). ό Λυσίμαχος ς. % ι πζιθομένους ς. αί Δ : οί c- 1 1 έσιέρηντο ήλπιζον 
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(nam cumulroquesimultaieshabebal), excursioni-Α *ε οιά Σέλευκου (διάφορος γάρ 1|v έχατέρφ), φ 
bus in agro eorum faciia, a nullo maleflciorum ge- κατ* αυτών έπώρομήν, Εργα κακώσεως άποδειχνύς, 
nere absliuuil. Exercilus lamen ejus, duni buic έποιείτο · ού μήν ουδέ τδ αύτου στράτευμα καχών 
negolio inoumbil, cladium non expers est, sed noo απαθείς Επραττον άπερ Επραττον, Επασχαν δε κα\ 
roullo mitiores, quain infert, recipit. αυτοί ών Εδρών ού χατά πολύ ανεχτότερα u . 

Ckv. XII. — Seltuci ab Heraelien$ibu$ alienatio. Extulum redilu$ et reipublicm instauratio. 

Sub bacc Seleucus Aphrodisium procuraiorem in Έν τούτψ δε Σέλευκος Αφροδίσιο ν πέμπει δ«κ-
oppida Phrygia3, quse adjacent Ponio, mi l l i l . Hic κητήν είς τε τάς έν Φρυγία πόλεις χαι τάς ύπερ-
rebus quarum causa venerat confeciis, post redi-
tum, in aliaruin quideni civitalum laude prolixus 
e r a i , Heraclienses autem criminabaiur ut Seleuco 
paruui addiclos. Seleucus ergo, boc irrilatug, le-
gatos ad ae profecios faslidil, et ininis increpitans 
terret. Quorum tamen unus Cbamaeleon nibil bis 

χειμένας τού Πύντου. Ό δέ, διαπραξάμενος ά έβού-
λετο χαι έπανιών, τών μέν άλλων πόλεων έν έπαί-
νοις ήν, Ήραχλεωτών δέ κατηγορεί μή εύνοΐχώς 
έχειν τοίς τού Σέλευκου πράγμασιν. Ύφ' ού Σέ
λευκος παροξυνθείς τούς τε πρδς αύτδν άφιχομένους 
πρέσβεις άπειλητικοίς έξεφαύλιζε λόγοις κα\ χατ-

perculsus, ila regem compellat: Hercules carron Β έπληττεν, ένδς τοΰ Χαμαιλέοντος ουδέν δ^λωδήσαντος 
Selcuce (κάργων auiem Dorieneibus' euui significal 
qtii esi fortior). Quani vocem cum rex non inlelli-
geret, concepta in ira persisiens, ee avertit. Lega-
lis Igilur, neque domum redire, neque illic manere, 
operae preiium videbalur. Quae cum Heracliensibus 
reiiuntiarenlur, lum cxterie se muniunt, tum co-
pias auxiliares colliguul, el per legatos Mitbrida-
tem, Ponti regem, et Byzantinoa et Clialcedonioe 
de ope ferenda solliciiant. At exsules ab Heraclea 
qui aupererant, iia landem conveniuni. Nymphi-
dius, quidara ex eorum numero, rediium eis sua-
det: nec difficilepi bunc esee demonstrat, si nihil 
eorum quae majores amiaisseni moleste videronlur 
et turbulenie reposcere, el quara minimo negolio 

τάς άπειλάς, άλλά φαμένου, ΉρακΛής" χά$ωτ 
ΣέΛενκε (χάρρων *· δέ ό ίσχυρότερος παρά οωρι-
εΰσιν). Ό δ' ούν Σέλευκος τδ μέν £ηθέν ού συνηκεν, 
οργής δ* ώς είχε, και άπετρέπετο. Τοίς δέ ούτε 
τδ άναχωρείν οίκαδε, ούτε τδ προσμένειν λυσιτελές 
έδόκει. Ταΰτα δέ Ήρακλεώται πυθόμενοι τά τε 
άλλα παρέσχε υάζοντο καί συμμάχους ήθροιζον, 
πρός τε Μιθριδάτη ν τδν Πύντου βασιλέα διαπρισ-
βευόμενοι καλ πρδς Βυζαντίους κα\ Χαλκηδονίους. 
Οί δέ περιλειπόμενοι τών άπδ Έρακλείας φυγάδων, 
Νύμφιδος, και αύτοΰ ένδς υπάρχοντος τούτων, καθ· 
οδον βουλεύσαντος αύτοίς, καί £αδίαν είναι ταύτην 
έπιδεικνύντος, εί μηδέν ω ν % Τ οί πρόγονοι άπεστέ-
ρηντο αύτοι φανείεν διοχλοΰντες [372 Η.] άναλή-

— r 7 — ι " — ο — , w ρ Γ Ι " τ Λ. — » L J · 
persuasil. Quare cuin eo quo consuluerat inodo ψεσθαι, έπεισε τε σύν τψ (&$στω, κα\ τής καθόδου 
felicem inveeirel euccessum redilus, tuin reducli, 
lum quae recepii illos patria in cominum et aequa 
versabanlur Leiiiia ei volupiaie. Nain et humanis-
sime eoa cives iraciabant, et niliil borum quae ad 
inediocrem vitae suslcutaiionein couducunt, detteri 
paliebantur. Hoc iiaque modo in antiquum nobili-
laus et gubernalionis decus acse vindicarunt. 

δν έβούλευσε τρύπον γεγενημένης οί τε καταχθ«ντε; 
και ή δεξαμενή πόλις έν όμοίαις ήδοναίς κα\ εύφρο-
σύναις άνεστρέφοντο, φιλοφρόνως τών έν τή «όλει 
τούτους δεξιωσαμένων κα\ μηδέν τών είς αΟταρ-
κειαν αύτοίς συντελούντων παραλελοιπότων. Και 
οί Έρακλειώται τδν είρημένον τρόπον της παλαιάς 
ευγενείας τε καί πολιτείας έπελαμβάνοντο. 

C A P . Χ Ι Ι Ι . — Seleucui in expeditione Macedonica α Plol. Cerauno trucidatur. 

At Seleucue, successu conlra Lysimacbum ela- Σέλευκος δέ τοίς κατωρθωμένοις κατά Μ Λο«· 
lus, transilum in MacedoDiam iosliluil ( impuli l μάχου έπαρθείς, είς τήν Μακεδονία ν διαβαίνειν ώρ-
enim amor patritt, ex qua |cum Alexandro niil i- μητο, πόθον έχων της πατρίδος, έξ ής σύν *Αλίξ-
tatuiu iverat ) 9 ibique reliquum viiae lempus confl- άνδρψ έστράτευτο, κάκεί τού βίου τδ λείπον δι-
cere deslioaus (nam senio confectbs erai), Asiam ανύσαι γηραιός ήδη ών διανοούμενος, τήνδέ Άσίαν 
226* Anligono commendavit. Plolemaeits Ά ν τ ι γ ό ν ψ Μ παραθέσθαι τψ παιδί . Πτολεμαίο; & 
autein Ceraonus, Lysimacbi regno aub arbilrium ό Κεραυνός, τών Λυσιμάχου πραγμάτων ύπδ Σελεύκφ 
Seleuci redacio, et ipse sub eo vivebat: nec U -
men, ceu caplivi loco, neglectim, sed ut regia 
eoboles, in honore ei accuralioue babitus, imo ma-
guiflcis eiiam promissis omalus a Seleuco, fore ui 
defuncio parenie in paiernum iEgypli regoum de-
duceretur. Ita sane liberaliter et bonoriOce ille 
tracubaior. Αι borainera improbum beoe nieriu 
nibilo nieliorem fecere. Nam benefactorem iusidiis 
oppreaaura irucidal, ei equi cursu adjulus Lysima-

γεγενημένων, κα\ αύτδς ύπ* αύτδν έτέλει, ούχ ως 
αίχμάλωτος παρορώμένος, άλλ* οία δή παίς βασιλέως 
τιμής τε καί προνοίας άξιούμενος, ού μέν άλλά κα\ 
ύποσχέσεσι λαμπρυνόμένος, άς αύτψ Σέλευκος 
προύτεινεν, εί τελευτήσειεν δ γεινάμενος, τήν Μ 

Αίγυπτον, πατρψαν ούσαν αρχήν, καταγαγείν. [717 
R.] *Αλλ* δ μέν τοιαύτης κηδεμονίας ήξίωτο, κακόν 
δέ άρα αί εύεργεσίαι ουδέν έβελτίουν β ι . Έπιβουλήν 
γάρ συστήσας, προσπεσών τδν εύεργέτην άναιρείι 

V A R L E L E C T I O N E S . 
u άνεκτότερον ς. *· Ηρακλής corr. Α : Ήρακλείς ς. % β κ ά ^ ν ] libri καρών. *Τμηδέν Α : μηδέ ς. 

Μ κατά Rbodomaiiuus : μετά ς. Α ν τ ι γ ό ν ο ] Λντιόχω Paluierius. w την] ε!ς τήν lloBScbclius. β ι έδ£Α-
Λίουν Α : έπετέλουν ς. * 
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xot Ιππου έπιβάς πρδς Αυσιμαχίαν φεύγει· έν ή Α chtftitt profugil: ab. imposito sibi diaddtnate, cum 
διάσημα περιδεμένος μετά λαμπράς δορυφορίας κατ- saieHitum mana speciosfcsima ad exercilum tendit. 
ίοαινεν είς τδ στράτευμα, δεχόμενων αύτδν ύπδ Ibi necessilaie compulsi eum recipiunt, et regem 
τής ανάγκη; καλ βασιλέα καλούντων οί πρότερον salpiant, qui paulo ante Seleaco aacramenti reli-
Σελεύκω ύπήκουον. gione aetricli erant. 

C A P . X I V . — Antigoni espedilio in Ceraunum, Heraclien$ium auxilio instructum. Antigoni fuga. 
Αντίγονος δέ δ Δημητρίου τά συνενεχθέντα μα- Anligonus autem Demeirii filius, boc inielleclo 

5ών, έπι Μακεδονίαν διαβαίνειν έπεχείρει πεζφ κα\ casu, expedilionem suscepit in Macedoniam, pede-
ν*ίτη στρατεύματι, προφθάσαι σπεύδων τδν Πτολε-
μαίον. Ό δέ Πτολεμαίος τάς Λυσιμάχου νήας έχων 
έαήντα χαλ άντιπαρετάττετο. ΤΗσαν δ* έν αύταίς 
έλλαι τε χαλ της Όρακλείας αί μετάπεμπτοι, άξ-
^ρεις τε χαλ πεντήρεις τε χα\ άφρακτοι, κα\ όκτή-
ρης μία ή λεοντοφύρος καλούμενη, μεγέθους 1 1 ένεκα 
χαλ κάλλους ήκουσα είς θαύμα * έν ταύτη γάρ (/ μέν 

slribus ei naulicis copiis PiolemflBtim anlevenire 
properans. A l Piolemaeus expedilas babens L y s -
machi naves, instrucia acie occurri i : inter quas 
erani tum aliae, tum ab ileraclea accersitae bexeres 
etpenlerea, et quibua Aphractis esi nomen : ei una 
octeris, leonis ferae nomine ioaignis, quae magni-
ludine et eleganlia in admiraiionem veniebai. In 

άνδρες έκαστον στοίχον 8 8 ήρεττον, ώ ; o/ έκ θατέ- Β bacenim 100 viri, euae quique cenluriae ordine, re-
pou μέρους γενέσθαι, έξ έκατέρων δέ χιλίους κα\χ*· 
•ί δέ άπδ τών καταστρωμάτων μαχησύμενοι χίλιοι 
χα\ σ*, καλ κυβερνήται β'. Της ούν συμβολής γενο
μένης, κρατεί Πτολεμαίος τδ ναυτικδν τρεψάμενος 
τοΰ Αντίγονου, άνδρειύτερον τών άλλων άγωνισαμέ-
vwv * αϊ ήσαν έξ Ήρακλεώτιδος * αυτών δέ τών 
Ήρακλεωτίδων τδ έξαίρετον έφερεν ή λεοντοφύρος 
δκτήρης. Ούτω κακώς Αντίγονος τψ στύλφ πράξας 
ιίς τήν Βοιωτίαν άνεχώρησε. · Πτολεμαίος δέ έπ\ 
Μεχεδονίαν διέβη, κα\ βεβαίως έσχε τήν αρχήν. 

mos ducebani, ut ex allera parle 800, ex uiraque 
autem 1600 numero esseul: qui vero de forrs pu-
guarent, 1200. Et duo iuerani gubernatores. Posl-
quain in aciem descensum eal,superior evadii Pio-
lemaeus,in fugam verea Anligoni classe. Ubi foriiut 
cieleris pugnarunt naves ex Heracleolide, ei pal-
main iiiler bas tuiil ocloremis leonifera. Sinisirant 
Itaque foriunam classis experius Aniigonus, inBoeo-
tiam se recepii: ei Plolemaeus, iransilu in Maccdo-
niam faclo, jam firmiier regnuin lenebaU 

C A P . X V . — Cerauni flagitia tt interitus* Anligoni in regno Macedonia $ucee$$i§. 
Αύτίκα γουν, τήν οίχείαν μάλλον έκφαίνων σκαιύ- Staiim igiiur, ul improbitaa ejus eo magie in 

τητα, *Αρσινοην μέν, ώς πάτριον τοΰτο τοίς Αίγυ- octrios honiiuum incurrat, Arainoen sororem, quod 
«τίοις, τήν Αδελφήν γαμεί, τους έκ Λυσιμάχου δέ Q palrium boc sit JSgypliia pneiendene, nialriinonii 
« 8 α ς αυτή γεγενημένους αναιρεί * μεθ' ούς κάκεί- foedere aibi aslringil, et nalos ei ex Lysimacho 
νηντής βασιλείας έξεκήρυξε. Κα\ πολλά κα\ παρά- irucidat : quin mox etiam ipsam, non cilra conlu-
νερα έν δυσλ διαπραξάμενος 8 8 έτεσι, Γαλατικού roeliam, regno expellit. Gumque pliirinia conira 
[111 Η.] μέρους τής πατρίδος μεταναστάντος διά 
λιρδν, καλ Μακεδονίαν καταλαβύντων καλ είς μάχην 
εύτφ συναψαντων, άξίως τής ώμοτητος καταστρέφει 
•Αν βίον, διασπαραχθελς ύπδ τών Γαλατών · ζών 
γαρ ελήφθη, τού έλέφαντος, έν ψ ώχείτο, τρωθέντος 
χε\ χαταβαλύντος αύτύν. Αντίγονος δέ δ Δημητρίου 
ηττηθείς " τ φ ναυτικψ, Πτολεμαίου άνηρημένου 
ttv Μακεδόνων λαμβάνει αρχήν. 

deum bominuinque leges inira bienniam perpeiras-
sel, accidit nt parg qusedain Gallorum fame ex 
patria migrare coacta, Macedoniam invaderet, a 
quibus, conserto pro?lio, rex vivus capilur, ele-
pbanto, quo vehebaiur, sauciato excussus, et ab 
bosiibus discerptus, dignum crudeliiale>sua 227* 
exitum invcnil. Anligonus autem Demeirii,qui pu-
gna (quod dicium est) navali succubuerat, jam bo-
ste sublalo, Macedoniae regnum occupat. 

I 

C A P . X V I . — Palrocles Antiochi prcefectus α Bilhynis cum exercitu ccedilur 
\ )δέ Σέλευκου Άντίοχος πολλοίς πολέμοις, είκαΐ, D Antiochus inlerim, Seieuci iilius, cum vix tan-

ράλις καλ ουδέ πάσαν, δμως άνασωσάμενος τήν πα-

τρφαν αρχήν, πέμπει στρατηγδν Πατροκλέα συν 
έκστρατεύματι είς τήν έπιτάδε τοΰ Ταύρου* ό δέ 
Ερμογένη ν η προσαιρεϊται, τδ γένος Άσπένδιον 8 8 , 
δς έπί τ ε πύλεις άλλας κα\ έπ\ τήν Έράκλειαν 
ώρμητο είσβαλείν. Τών δέ Ήρακλεωτών πρδς αύτδν 
κρεσβευσαμένων " , τής χώρας αναχωρεί καί φιλίαν 
Ώντίθςται, έπ\ τήν Βιθυνία ν διά τής Φρυγίας τρα-
τύμίνος· Ένεδρευθε\ς δέ ύπδ τών Βιθυνών διεφθαρη 
τε αντδς καλ ή συν αύτφ στρατιά, άνδρδς έργα τδ 
χαθ* έαυτδν είς πολεμίους * έπιδειξάμενος. 

dem roullis bellis, nec universum lamen pairis 
regnum recuperasset, expeditam manum in ulie-
riora Tauri mittit, Patrocle duce, qui Hermogenem, 
Aspendium geaere, legalum sibi adopiat. Hic cum 
aliaa urbes, tum Heracleam qooque infestare con-
stilueral : verum Ileraclieneiuin legatione placatus 
e finibus eorum excedit, «i percuseo amicUias ioedere, 
per Pbrygia3 agroe in Bitbyniam se convertil. Ex-
ceptus vero Biibynorum insidiis, una cirm exercilu 
buernccione caMiitur, cum slrenui viri facinora, 
suo loco, in hosies edidisset. 

VARIit : LEGTI0N6S. 
w καλ. ή μεγέθους ς. " έκαστον στοίχον Palmerius, έκατον στοιχον Α : έκατύστοιχον ς*. , %. άγωνισα-

αένους. ·» διάναστάντος ς. ** ηττηθείς Α : ήττήθη 7· addcndus arliculus. 8 7 Ερμογένης ς . 8 · /Ασ«έ -
OiovA. Η δ'.ΧΓ.ρεσβίυσα^έ^ων ς, · · πολίμους ς*. 
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C I P . X V I I · — Heraelienibm cum Nicomede UocUtat et urtrium retuperatio. 

Haede caeea, Anuocbo in BUhynos expedtlionfem Α Διά ταΰτα δή έπιστρατεύειν έγ>κακδτος Άντιόχου 
insiituenle, m borum Nicomedee per tegaiossabsi-
ditfm ab Heracliensibos petit tt impeiral: grattam 
se relaturum, ubi in sirnili necesailate tempas fh-
giiet, polHciiue. Hac occasione Cieruna, ei Tiunr, 
et Tbinidem terram, rouliis expeosis ad ae redu-
xerunt. Amaslrin interea (qu« et ipaa cum aliis 
adempta fuerai) tam bello quam preiio recuperare 
dum percupiunt, successu carent feliee : propterea 
quod qui illam tenebat Eumenes, Ariobazant, M i -
Uiridalis illio, gratis eam tradere, quam pecunia 
revendere Heraeliensibuslroallet, veaania irar eub-
actus. 

κατά Βουνών, ό τούτων βασιλεύς Νιχομήδης διαίτρε-
σβεύεται πρδς Ήράκλειαν συμμαχίαν αϊτών, κα\ 
τυγχάνει της σπουδής, έν όμοίοις καιροΤς κα\ χρείαις 
τήν αμοιβή ν υποσχόμενος. Έν τούτψ δέ Ήρακλεώ-
ται τήν τε Κίερον πα\ τήν Τίον άνεσώσαντο χαι τήν 
θυνίδα γήν, [720 Β.] πολλά τών χρημάτων δαπά
νη σαντες· τήν δέ Άμαστριν (ήν γάρ και αυτή μετα 
τών άλλων αφηρημένη) καλ πολέμψ κα\ χρήμασι 
βουληθέντες τέως άναλαβείν αυτήν ού κατώρθωσαν, 
τοΰ κατέχοντος αυτήν Ευμενούς Άριοβαρζάνη τω 
Μιθριδάτου παίδι προίκα μάλλον παραδούναι ταύτην, 
ή παρέχουσι χρήματα τοϊς Ήρακλεώταις, διά τ* 
τής δργης ύπαχθέντος άλόγιστον. 

CAP. XVIII . — Heraclientinm eum Zipceta bellum, ciades el victoria. 

SobHenopog illod, belltim adversus Zlpoeten Bilhy- Β Ύπδ δέ τούς αυτούς χρόνους έκδέχεται τούς Ήρα-
num, qui Thynlacam cum imperio Tbraciam obti-
ircbat, Heraclienses excepii. Quo irt bello Hera-
cleotarum bona pars, Tortiter dimlcando, caesa fuit. 
Ει victoria quidem summa vi poiitiir Zipoetes:sed 
ubi sociorum auxilia supervenerant Hcracleotis, 
faga Hlam dehonestat. Ergo qui roodo succubuerant, 
cadavera suornin asserunt, el cremant secufe : 
etexindesnb arbitrium suum redigrtnt, de quibus 
bello disceplabatnr, el ossa interfeciorura io ur-
bem relata, magniflce in praeclare meritorum de 
pairia monumento condocuni. 

κλεώτας δ πρδς Ζιποίτην τδν Βιθυνό ν πόλεμος, δς 
τής θυνιακής έπηρχε Θράκης. Έ ν ψ πολέμψ πολλο\ 
τών Ήρακλεωτών γενναίως άνδρισάμενοι κατεκόιτη-
σαν, καί νικ$ μέν κατά *' κράτος δ Ζιποίτης» σνμ-
μαχίδος δέ δυνάμεως τοίς 'Ηρακλεώταις επελθούσης, 
φυγή τήν νίκην καταισχύνει. Οί δέ ηττημένοι τους 
σφ ετέρου ς νεκρούς άδεώς άναλαβύντες κα\ καύσαν-
τες, είτα καί πάντων κύριοι , περλ ώνήν ό πόλεμος, 
καταστάντες, καλ τά όστά τών άνηρημένων άναχο 
μίσαντες είς τήν πόλιν, έπιφανώς έν τψ τών άρι-
στέων έθαψαν μνήματι. 

CAP. XIX:—Antiochi cum Antigonoet Nicomede bellumet Herael. auxitia. 

Circa bac tempora, inter Anliocbum Seleuci et Κατά δέ τούς αυτούς χρόνους Άντιόχψ τψ Σε-
Aniigonum Deraelrii, ingens movetur bellum : et λεύκου καί 'Αντιγόνψ τψ Δημητρίου, μεγάλων έ*α-
dum magnos ulrinque apparalus faciunl in copias Q τέρωθεν στρατευμάτων άντιπαραταττομένων, xiveha. 
mililares, tempus salis longuiu consumitur. Alleri 
Nicomedes 227^ Biibyniae rex operam navabat; 
Anliooho complures al i i . Necdum eruplionein 
fecerai iu Anligonura Amiochus, cum bellum ad-
versus Nicomedem ingiiiuit. Hic igUur Nicomedes 
ei aliunde auxilia colligil, el de belli socielaie He-
racleam missis legaiis, 13 in subsidium iriremes 
accipil, et tum demuui classem suam Antiocbi 
classi oppouil. Eis i autem adversas aliquandiu le-
nebant acies, neutri lamenpagnse inilium faciunt, 

δ πόλεμος, καλ χρόνον συχνδν κατέτριψε· συνεμαχει 
δέ τ φ μέν δ τής Βιθυνίας βασιλεύς Νικομήδης, Άν
τιόχψ δέ πολλοί έτεροι. Ούπωδέ συνάγε ι ς Άντίονος 
Άντιγύνφ τδν πρδς Νικομήδην χειρίζεται πόλεμον ό 
δέ Νικομήδης άλλαχόθεν τε δυνάμεις αθροίζει, η\ 
συμμαχείν πρδς Ήρακλεώτας διαπρεσβευσάμενος 
τριήρεις τγ' [374 Η.] συμμάχους λαμβάνει, xaUoi-
πδν αντικαθίσταται τψ τού Άντιόχου στόλω. ΈιΛ 
χρόνον δέ τινα άντικαταστάντες άλλήλοις, ουδέτεροι 
μάχης ήρξαν, άλλ* άπρακτοι ·* διβλύθησαν. 

sed absqueeffeciu landem divelluntur. 

CAP. X X . — Gallorum in Asiam trantmigralio, et $ede$ disiincta. 
Poslquam vcro Galli ad Byzantium delali, maxi- D Έπε \ δέ Γαλάται πρδς τδ Βυζάντιον ήκον κσ\ τήν 

mixm dilionis parlem depopnlarenlur, fracti bello πλείστην αυτής έδήωσαν, τψ πολέμψ ταπεινωθέντες 
Byzantini, aociorum, buc illuc missilanles, auxilia 
jmploranl, 6t qaisqaepro viriura modo suppedilal. 
Heraclienaes eliam aureos mille (tanlum enim le-
gaii peUerani) subminislrant, Mec longum in medio 
spatium, cum Nicomedes Gallia [al. Galatis] qui 
iucursaiU adhac Byzantinorum finibiis, tametsi 
saepeoumero in Asiam trajicere conati, toties ab 
Inceplo desisiere, adversantibus Byzantinis, coacii 
easern, ceriis lamen conditionibus iransiium con* 

V A B I i E LEGTIONES. 
β ι κατά A l άνά ς. M άπρακτοι Α : άπχράδίκτοι ς·· 

οί έν Βυζαντίψ πέμπουσι πρδς τούς συμμάχους 
δεόμενοι ωφελείας. Κα\ παρέσχον μέν πάντες ώς ει-
χο*/ ίσχύος , παρέσχον δέ κα\ οί τής Ηράκλειας (το
σούτον γάρ ή πρεσβεία ήτει) χρυσούς τετραχκιχι-
λίους. Μετ' ού πολύ δέ Νικομήδης τους Γαλατάς, 
οίς ή καταδρομή τών Βυζαντίων έγεγένητο, πολλάκις 
μέν έπιχειρήσαντας τήν Άσίαν περαιωθήναι, τοσαο-
τάκις δέ άποτυχύντας, ούκ άνεχομένων τήν πρά^ν 
Βυζαντίων, έπ\ συνθήκαις δμως παρασχενάζει 
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ρειασήναι. At δέ συνθήκαι, Νιχομήδει μέν κα\ τοίς Α ciiiavU. Coodiiwnom fonrmtfa boe t ra t : Ut barbari 
ίχγόνοις άει φ Πια φρονεί τους βαρβάρους t χαι της 
ράμης τοΰ Νικομήδους χωρίς μηδενι συμμάχων 
vm «ρδς αυτούς διαπρεσβευομένων, άλλ' είναι φί
λους μέν τοΤς φίλοις, πολαμίους δέ τοίς ού φιλούσι, 
βνμμαχείν δέ χα\ Βυζαντίο·,ς , εί «ου δεήσοι, χα\ 
Τιανοίς δέ χα\ Ήρακλεώταις καλ Καλχηδονίοις και 
Κιιρανοίς χαί τισιν έτεροις εθνών άρχουσιν. Έπλ 
ιαύταις μέν ταίς συνθήκαις Νιχομήδης τδ Γαλατιχδν 
κληβος είς Άσίαν διαβιβάζει* ών περιφανείς μέν έπλ 
το w άρχειν iC τδν αριθμδν ήσαν, οί δέ χαί αυτών 
τούτων προχεχριμένοι χαί κορυφαίοι Αεωννώριος 
ήπην κα\ Αουτούριος. 

[711 R . ] Αύτη τοίνυν τών Γαλατών ή έπι 

Nicowedi ejuaque pooterts perpeiuo tmieilMB fca-
dere conjuncti manereni, absque fticonedb ooa-
teaiia el voiuniate neraini, a quo per legato* aolli-
cilareniar, in beliis opem ferreni: eod amrcw bojus 
amici, el inimicis bostee forent. Α Byzaolinis eiiam 
etareol, * i qoa necesaitas inciderei. Societatem 
prselerea colerem cumTianiset .Heraelienaibtis, e i 
Cbalcedoniis, ei Gierania, e i nonnullts qoi iliae 
sub jurisdictione gontes babetenl. Hte paoiorum 
legibus Nicowedes Gallorum [ο/.vGalatarum] muU 
litudinem in Asiam Iransmiaii. Uorum principes in 
imperio illusires 17 fuere, inier quos pnecipui et 
summU Leonorius et Lutarius. 

Uaec igitur Gallorum in Asiam iransmigralio, 
τήν Άαίαν διάβασις κατ' αρχάς μέν έπι κακψ Β p r i m o q u idem, ad incolarum deirimentum progrea-
τών οίκητδρων προελθείν ένομίσθη, τδ δέ τέλος 
έδειξεν άποκριθέν πρδς τδ συμφέρον* τών γάρ βα-
«ιλίων τήν τών πόλεων δημοκρατίαν άφελείν σπου
δαζόντων, αυτοί μάλλον ταύτην w έβεβαίουν, άντι-
χαθιστάμενοι τοίς έπιτιθεμένοις. Νικομήδης δέ κατά 
Βιθυνών πρώτον, συμμαχούντων αύτφ και τών έξ 
Ήραχλείας, τούς βαρβάρους έξοπλίσας, τής τε χώ
ρας έχράτησε καί τούς ένοικοΰντας κατέκοψε, τήν 
άλλην λείαν τών Γαλατών έαυτοίς διανειμαμένων. 
Οδτοι δέ πολλήν έπελθόντες χώραν αύθις άνεχώρη-
ααν, και τής αίρεθείσης αύτοίς άπετέμοντο τήν νύν 
Γαλατίαν καλουμένην, είς τρείς μοίρας ταύτην δια-
αίμαντες , καλ τούς μέν Τρωγμούς όνομα σα ντε ς , 

sura exislimabaiur : sed exitus, commodis ipsoram 
dcstinalum hoc oslendit. Dum eniin regespopularem 
cWitaiibus stalum abrogare saiagum, Galli, baec 
molientibus obsistendo, magig illam corroborant. 
Nicomedes igilur conlra Bitbynos primum, illorum 
auxilio et quos ex Heraclea armasscl barbarorum, 
Η provinciam subegii, et concidit incolas: quod 
atioquin erai praeda?, inier se dispenill sunl Ga-
laiae. Hi enim looge laleqtie lerram depopulali 
reiro demum cesserunt: et de subacta id sibt am-
putarunt, qood nunc Galatia nomen babet, 2 2 8 " 
in iree partes diaiributum.Alioe enkn Trogmos no-
rainani; al ios, Tolisiobogioa; alioa, Tectosages. 

τούς δέ Τολοστοβογίους, τούς δέ Τεκτοσάγας. Έδεί- Urbes euam condiderunt: Trogmi Aucjram, Tolto-
μαντο δέ πόλεις Τρωγμο\ μέν "Αγκυραν, Τολοστοβό- lobogii Tabiam, Tecloeagee Pesinuntem (65)· 
ywt δέ Ταβίαν, Τεκτοσάγες δέ Πισινούντα. 

C A P . X X I . — De Attaco et Nicomtdia urbtbus. Bitkfnorum princioum uries. 

Ό δέ Νικομ,ήδης είς λαμπράν εύδαιμονίαν αρθείς 
a&iv έαυτψ όμώνυμον ανεγείρει αντικρύ Αστακού. 
Τήν Άστακδν δέ Μεγαρέων \ ψκισαν w άποικοι 
λΛυμπιάδος Ιστάμενης ιζ', Άστακδν έπίκλην κατά 
χρησμδν θέμενοι άπό τίνος τών λεγομένων σπαρτών 
χεί γηγενών τών ·* απογόνων τών έν θήβαις, Άστα-
χοδ τήν κλήσιν, άνδρδς γενναίου κα\ μεγαλόφρονος· 
Αδτη πολλάς επιθέσεις παρά τε τών δμορούντων 
έποστάσα χαλ πολέμοις πολλάκις έκτρυχωθείσα, 
Αθηναίων [375 Η.] αυτήν μετά Μεγαρέας έπψκηκό-

MJV ίληξέ τε τών συμφορών και έπΙ μέγα δόξης καλ 
Ισχύος έγένετο, Δυδαλσού τηνικαύτα τήν Βιθυνών 

Nicomedes autem, in coiispiouo ielicltatis grado 
posiius, de noininc suo exstmxit urbem e regione 
Astaci. Quam Megarenaium colonia sub iuit ian 
Olympiadis xvii frequentarat, Aslacum oracoK 
Jusso denominatam, ab Astaco quodam generoao 
et cordato viro, ex eonim prosapfa qoi Spani el 
terrigen» olim Thebis vocabairtur. Ba2C mallum t 
fiatiimis appetita, et crebris accisa beilis, Atbenfon-
sium colonie postmodum adjeciie, vexalionum 
finem, et incrementa gloriaa et potenti» HOD mc-
diocria adepla esl, Bydalso tunc inter Bilhynoa 
rerum potieote. Quo defuncto, Botiras regnat, 

αρχήν έχοντος* ού τελευτήσαντος άρχει Βοτείρας, ρ ad 7β annos setate producta. Ei fllias Bas succedil: 
ζήσας ς* καλ o' έτη. Τούτον διαδέχεται Βάς δ υ ίδς , 
ές και Κάλαντον Μ Αλεξάνδρου στρατηγδν, καίτοι 
γε λίαν παρεσκευασμένον πρδς τήν μάχη ν, κατηγω-
νίσατο, καλ της Βιθυνίας πα ρε σκεύασε τούς Μακε
δόνας άποσχέσθαι. Τούτου βίος μέν έγεγόνει ετών 
tfxai θ', ών έβασίλευσε ν ' . Ού πα ί ς , τής αρχής διά
δοχος, Ζιποίτη^, λαμπρδς έν πολέμοις γεγονώς, κα\ 
τους Αυσιμάχου στρατηγούς τδν μέν άνελών, τδν δέ 

qui eiiam Calanium, Alexandri copiarum praefeclum, 
licel opiiine ad pugnam instruclom, profligavit 
acie, et ut Macedones a Biibynia abslinerent effecil. 
Vixit bic 71 annos, et de iis 50 regnum lenuil, 
fiiiumque habuii succe&sorem Zipoaien, qni, clarua 
bellis, e Lysimacbi praefeclis alium occidil , alium 
quam longiasime a finibus suis depulit. Quin et 
ipsum Lysiuiacbum repreasit. Posibac Aiiliocho 

V A R L E LEGTIONES. 
** Ιπ\ τό] iroo Ιτ\ τψ. 4 4 αυτήν ς\ Μ libri φκησαν. 

ΝΟΤ.€. 
(15) Vid. lib. u Ber. Baic. Marci Yeberi, p. 71. 

τών poei γηγενών om. Α. *T Κάλαν τδν Άλ. ς · 
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Seleuci, qui Aaiam lamen et Macedones imperio Α έπι μήχιστον τής οίκείας άπελάσας αρχής, Αλλά χαλ 
coercebat, supcrior faciu9, urbem eondit ad Lype-
rum moulem, nomine suo insignem. Hic vbi viiam 
in 76, et administralionem regni in 48 annos ex-
tenderat, 4 filios reliquil. Eumqoe in regno Nica-
medes nalu maximus excepit, fralribus non fraier, 
sed lictor factua. Conflrmavil taroen eiiann liic 
Bilbynia regnum, maxime eo, qood Galaias sedes 
in Asram iransferenies adjuvit, urbemque, ot jaro 

αύτου Λυσιμάχου w , είτα και Άντιόχου τοΰ • 
Σέλευκου επικρατέστερος γεγονώς, τοΰ τε της Ασίας 
βασιλεύοντος χα\ τοΰ Μακεδόνων, κτίζει πόλιν ύχδ 
τψ Λυπερψδρει, τή αύτοΰ κλήσει έπώνυμον. Ούτος 
βιούς μεν έτη ς' καί ο', κρατήσας δέ τής αρχής η' 
και μ', καταλείπει παίδας δ'. Τούτον · · ό πρεσβύτε
ρος τών παίδων Νικομήδης διαδέχεται, τοίς άδελφοίς 
ούκ άδελφδς άλλά δήμιος γεγονώς. Έκρατύνατο μέν
τοι καί ούτος τήν Βιθυνών αρχήν, μάλιστα γε τούς 

ώς προείρηται, τήν αύτοΰ προσηγο-
indicalum est, soi nominia eduxii. 
Γαλατάς έπΙ τήν Άσίαν διαπεραιωθήναι συναράμενος' κα\ πύλιν, 
ρίαν άνέστησε φέρουσαν. 

CAP. XXII . — Byzantinorum bellum cum Calalianis Beraeliensium colonia. 

Interlapso hinc tempore aliquo, Byzanlinis bel- Ού πολλψ δέ ύστερον χρόνψ πόλεμος άνελ^άγη 
lum adversus Caialianos (Heracleotarum colonia Βυζαντίοις πρδς Καλατιανούς (άποικοι δέ ούτοι 
Iiaec esl) et Isirianos erupit, propter Tomin, em- Β Ήρακλεωτών ήσαν) καί πρδς Ίστριανούς περί Τό-
porium Galatianis vicinum, quod monopolium exeo μεως τοΰ εμπορίου, δ τοίς Καλατιανοίς δμορονήν, 
facere animo conceperanl Calatiani. Propterea 
uirinque ad Heraclienses de belli societaie miiiitur 
legatio. A l bi neulri 2 2 8 * P a r l i bellicam opem 
Ir ibuunl , sed legant ad utrosque, qui paciGce con-< 
iroversiam iransiganl : tamelat absque effeclu boc 
ipsis atudium exiviu Muliis igitur delrimentis af-
fecti Calalidis incolae, ad pacis demum condiiiones 
descenderont. Nec quidquam fere ab isla calamitate 
viriura poluerunt recipere. 

μονοπώλων τοΰτο διανοουμένων κατασκευάσει τών 
Καλατιανών. Διεπρεσβεύοντο ούν πρδς Ήρακλεώτας 
έπΙ συμμαχίαν Τ 0 έκάτεροι. Οί δέ πολεμικήν μέν 0ο« 
πήν ούδετέρψ ένεμον μέρει, διαλλακτηρίους δέ άν
δρας έκατέροις άπέστελλον, κάν άπρακτος αυτών ή 
σπουδή τύτε γέγονε. [724 Β.] Πολλά δέ οί της Καλα-
τίδος ύπδ τών πολεμίων παθόντες, ύστερον είς δια
λύσεις ήλθον, άπδ ταύτης τής συμφοράς ούκέτι σχε
δδν άναλαβείν αυτούς δυνηθέντες. 

C I P . X X U I . — Tettamentum Mcomedii, et Zeilat excluti bellum cum Bithynis, ope Galatanm. 

Nec mohum temporis effluxil, cum rex Bilhy- Ού πολλού δέ πάνυ ·£υέντος χρόνου δ τών Βιθυνών 
noruin Nicomedes (poslqtiam e priore ei natiis βασιλεύς Νικομήδης, έπε\ ό μέν έκ προτέρων αυτό) 
conjugio Zeilas ad Armentorum regem profugraset, γάμων γεγονώς παίς Ζηίλας φυγάς ήν πρδς τδν τών 
expulsus novercae Etazeiae machinis, cujus liberi ~ Αρμενίων βασιλέα, ταίς τής μητρυιάς Έταζέτας 
- J 1 — :~ — — Λ - " - Λ « . Λ - ί Λ i r » . » ; n A n i A μηχαναϊς έλαθε\ς, οί δέ έκ ταύτης αύτψ γεγονότες 

ένηπίαζον, πρδς τ ψ Τ 1 τελευτ^ν γεγονώς κληρονόμους 
adliuc in lenera aeiaie erani), morle jam imininenle, 
ex altera natos uxore baeredes regni scripsil : et 
curaiores, Plolemaeum cum Aniigono et populo 
Byzaniinorum, nec non Heracliensium GianoniM-
que, designavii. Zeilas auiem cum ioetrucU mano, 
cui e Galatis Tolistobogii animoa augebanl, in re-
gnum paternum redit. A l Bilbyni, dum coneervare 
dominaium parvulis salagunt, mairem barum 
Nxomedis fralri in matrimonium elocanl, ei ipsi 
accepio a curatoribus exerciiu Zeilam opperiuntur. 
E i crebris utrobique proeliis et viribus usi, pacem ad 
extremum ineunl : cum Heraclienses in pugnis 
illis excelluiasenl, et in composilione belli egisseni 
qua in rem forcnt. Idcirco Galaue Heracleam, ut 

μέν τούς έκ τής δευτέρας γυναικός γράφει παίδας, 
επιτρόπους δέ Πτολεμαίον καλ Άντίγονον και τδν 
δήμον τών ΒυζαντΙων και δή καλ τών Ήρακλεωτών 
χαλ τδν τών Κιανών έφίστησιν. Ό μέντοι Ζηβας 
μετά δυνάμεως, ήν αύτψ τών Γαλατών οί Τολοστο-
βόγιοι θάρσους έπλήρουν, έπι τήν βασιλείαν χατήιι. 
Βιθυνοί δέ τήν αρχήν σώζειν τοίς νηπίοις σπουδά
ζοντες, τήν μέν τούτων μητέρα άδελφψ συνοικίζουσι 
τψ Νιχομήδους, αυτοί δέ στράτευμα παρά τών είρη
μένων επιτρόπων λαβόντες ύπέμενον τδν Ζηΐλαν. 
Συχναίς δέ μάχαις χαλ μεταβολαίς έκάτεροι [376 Η.] 
άποχρησάμενοι, τδτελευταίον κατέστησαν είςΙδιαλύ-

inimicam, invaseruni, ad Gallelem ueque fluvium : D σεις, Ήρακλεωτών έν ταίς μάχαις άριστευόντων καν 
muliaque dilali praeda, domum repelierunt. ταϊς συμβάσεσι τδ συμφέρον καταπραττόντων. Διδ 
Γαλάτσι ώς έχθράν τήν Ήράκλειαν κατέδραμον έως Κολλητός πόταμου· χαλ πολλής κύριοι γεγονότες 
λείας οίκαδε άνεχώρησαν. 

CAP. X X I V . — Beraclien$ium pacificatio inler Antiockumet Byzantinot. 
Sub ha»c Byzanlinis infereule bellum Anliocbo, Βυζαντίους δέ Άντιόχου πολεμοΰντος τριήρεαι 

40 Iriremibus Heracleotae auxilianlur : et horum συνεμάχησαν μ' οί Ήρακλεώται, κα\ τδν πόλεμον 
facium eal opera ut ad mioas tanlummodo pro- παρε«€ύασαν T > μέχρις απειλών προκόψαι. 
grasum baberel bel lum. 

· · αύτδ*; Λυσίμαχον 
εσκεύασαν ς·. 

VARIAS LECTIONES. 
corr. Α. · · τού:ων corr. Α. Τ·_συμμαχία Stepbanus. τψ Α : τό ς. η

 xat-
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CAP. X X V . — Oerecl. Milhridati auxiliantur conlra Galloi , $ed caro. Ngmpkii Mttoricus. 

Συνέβη 61 ματ* οδ πολύ έξ Ανθρώπων 'Αριοβχρζα- Α Nec longe post e vita roortalium eximitur Ar io-
νην γενέσθαι, παίδα Μιθριδάτην καταλιπόντα χαλ έν 
*ασορ$ πρδς τους Γαλατάς γεγονότα* δι' ήν αίτίαν 
χαταφρονήσαντες τοΰ παιδδς ούτοι τήν αύτοΰ βασι-
λιίαν έσίνοντο. Καλ απορίας αυτούς χαταλαβούσης 
ένελάμβανον οί άπδ τής Ήρακλείας, σίτον είς 'Αμι-
Λν 7 1 πέμποντες, έξ ής £$ον ήν τούς τοΰ Μιθριδάτου 
σιτηγείν έαυτοίς χα\ έξακείσθαι τήν ένδειαν. Διά 
ταύτα πάλιν οί Γαλάται είς τήν Ήρακλεώτιν έπεμ
ψαν στράτευμα, καλ ταύτην κατέτρεχον, μέχρις άν 
οί Ήρακλεώται διεπρεσβεύσαντο πρδς αυτούς. Νύμ-
φις δέ ήν ό ίστορικδς ό χορυφαϊος τών πρέσβεων 
ος τδν μέν στρατδν έν τψ κοινψ χρυσοΤς πεντακισχι-
λίοις, τους δέ ηγεμόνας Ιδία διακοσίοις ύποθεραπεό-
αας, τής χώρας άπα να στη ναι παρέσχε ύασεν. Β 

CAP. X X V I . — Ptoleman liberalilat in Beraclientet. 

barzanee, filiumque relinquii Mitbridaiem : eiii 
liiee cum Galaiis iniercessere. Quam ob cauaam 
hi, coniempia poeri aeiale, regnum ejus divexant. 
Comqoe inopia rerum laborarent regii , Heraclienses 
eos susienlant, frumenio Amisum adveclo, unde 
facilior esset Milhridalicis viclus copia, et egesta-
lis medela. Propier haec iterum hostiles in He-
racleotidem copias miliunl, eamque depopulan-
tur : usque dum ab Heracliensibus per legatos 
miligantur. Princeps auiem legalus erat Nymphis, 
bieioriae scriptor : qui cum exercilum 229" i n 

commune aureis 5000, ducesque seorsum 200 de-
Hnivisset, ut a flnibus discederent, eiTedt. 

Πτολεμαίος δέ δ τής Αίγύπτου βασιλεύς είς άκρον 
ευδαιμονίας άναβάς λαμπροτάταις μέν δωρεαίς 
ινεργετείν τάς πόλεις προήγετο, έπεμψε δέ καλ 
τοίς Έρακλεώταις άρτάβας πυροΰ πεντακοσίας, 
χαί νεών αύτοίς Προκοννησίας πέτρας έν τή άκρο-
πόλει Όρακλέος άνεδείματο. 

Ploleinaeus autem rex ASgypti, aliissimom be-
nignse forlunse gradom assecutus, raagnilieen-
lissimis civitates muneribua demereri oonaiituerai. 
Itaque etiam lleraclieiysibus 500 ariabas (gUPersas 
medimnutn vocant) frilici mieit,et lemplumHerculis 
e Proconnesio aaxo in arce eis exstruxiu 

Cif. XX VII. — Summa narratiunum de Ronue initiit et incremenlit, regno, consulibus, imperato-
ribuiy bellit cum Pyrrho, Annibale, Peneo, Antioclio, 

Μέχρι τούτου φθάσας δ συγγραφεύς είς τήν τώ* 
'Ρωμαίων έπιχράτειαν τήν έκβολήν ποιείται, δθεν 
τι γένους έφυσαν, κα\ τίνα τρύπον τής Ιταλίας εν
ταύθα κατψκησαν, δσα τε είς τήν τής Τώμης κτίσιν 
τρούλαβέ τε καλ έπράχθη, κα\ τών έπαρξάντων αύ-

Hoc aactop progreasas ad imperram Romanum 
excursionem fec i i : quo genere or i i , quomodo bsec 
Iulia» loca insederint: quaeque anle urbem condi-
tam evenerint et gesta gint. Quos etiam principea 
babuerint, perslringit : quae cum aliis bella gesae-

τ4ν έπιτρέχων, κα\ πρδς ούς πολέμοις διηγωνίσαντο, Γ rint, quid condilo regno acciderit; et ut tandem 
«t\ τήν τε τών βασιλέων κατάστασιν κα\ τήν είς 
υπάτους τής μοναρχίας μεταβολήν, δπως τε ύπδ 
Γαλατών "Ρωμαίοι ήττήθησαν η , και ήλω άν ή πό-
λις, εί μή Κάμιλλος Τ > έπιβοηθήσας τήν πόλιν lp-
ίύσατο, [7i5 R.J "Όπως τε έπι τήν Άσίαν Άλεξάν-
ίμ# διαβαίνοντι, κα\ γράψαντι ή χρατείν, έάν άρ
χειν δύνωνται, ή τοίς κρείττοσιν ύπείκειν, στέφανον 
χρνσούν άπδ ί κανών ταλάντων Τωμαίοι εξέπεμψαν* 
η\ ώς πρδς Ταραντίνους και Πύ^ον Τ · τδν Έ π ε ι -
ρύτην συμμαχούντα τούτοις έπολέμησαν, κα\ τά 
μέν παθόντες, τά δέ κακώς τούς πολεμίους διαθε
μένοι, Ταραντίνους μέν ύπηγάγοντο, Πύ££ον δέ τών 
τίς Ιταλίας άπήλασαν, "Οσα τε πρδς Καρχηδονίους 
χσλ Άννίβαν *Ρωμαίοις έπράχθη, και δσα Τ Τ πρδς 

regia potesiaa in consulare mutaia fuerit imperium f 

ulqoe a Gallis Romani devicii, capia propemodum 
aree cum urbe , nisi maiuro superveniens auxilio 
Camillus eam iiberassei: ui eiiam Alexandro, la 
Asiam irajicienli, et per lilleraa eis denuniiaoti, ut 
aut viocerent, ai gerendo imperio esseni idonei, 
aul poientioribus cedereni, atjream coronam (quas 
taleniis non paucie consiaret) conlra miserint. E l ut 
bella gesserint adveraus Tarenlinos, et Pyrrhum 
Epiroieo, bos auxilio juvanlem : et ot, qua pa-
tiendo, qua inferendo clades, bostea landem do-
muerint, et Pyrrbum llalia expulerint. Quaeqoe 
cum Carlhaginensibus el Annibale negoiia confe-
fer int : el quae contra Hispanos, cum ali i , lum 

Ίδηρας Αλλοις τε κα\ Σκιπίωνι κατωρθώθη, κα\ ώς D Scipio, Marle secundo peregerint : ulque bic Hi?-
οαρά τών Ί6ήρων βασιλεύς ψηφισθείς ούκ έδέξατο, 
δχως τε καταπολεμηθείς Ιφυγεν Αννίβας. Και ώς 
τέραν του Ιων ίου Τωμαίοι διέβησαν * και ώς Περ
σεύς δ Φιλίππου τήν Μακεδόνων αρχήν έκδεξάμένος, 
xsi τάς συνθήκας [377 Η.] τάς πρδς τδν αυτού πα
τέρα 'Ρωμαίοες γεγενημένας νεότητι κινών, κατ-
εκολεμήθη, Παύλου τδ χατ ' α ύ τ δ ν " άναστήσαντος 

panorum decrelo rex appellatus, bouorem non ad-
miserit : ut debellalus Anoibal fugerit. Uic ut 
Ionium mare transmiseam, el cum Perseo, Philippi 
in regno Macodouuni baerede, dum foedus cnm 
paire a Romanie percussuni,juvenili teroorilale re-
acindil, sit debellatum, iEmilio Paulo de ipso 
irtompliante. Ut Antiocbuin, Syr i s et Gomageiia? 

VARIAS LECTIONES. 
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«i Judaeae regem, duabus puguis infracium, ex Α τρόπαιον · δπως τε πρδς Άντίοχσν τον Συρίας xal 
Europa ejeterint. Κσμαγήνης καλ Ιουδαίας 7 9 βασιλέα διχιι μάχαις 

νικήσαντες τής Ευρώπης έζέβαλον. 

CAP. XXVIII. — Heraelien$ium legati α Romanii in Asia ductim humaniter utcepti. 

l l la igitur huc usque de [imperio Romano comme Τ ά 8 0 μέν ούν περ\ τής Τωμαΐκης αρχής μέχρι 
morat auctor. Exinde propositam sibi hisloriam ila 
coniinuat. Ileraclienses, Romanorum duces in Aeiam 
transgressoe, missis legalis conveniuitl, qui comiier 
accepli, Iitieras229^ humanhalisplenasab jEmilio 
Paulo (al. Publio jEmilio) reluleranl : quibus el 
amicum Ipsis fore aenaium, nec ulla in re pruden-
liam Romanoruni el curam (si quando bis iudi-
geant) defuturam pollicctur. Deinceps eiiam ad 

τούδε δίεισιν δ συγγραφεύς · άναλαβών δέ γράφει 
δπως Ήρακλεώται, διαπρεσβευσάμενοι προς τους 
τών 'Ρωμαίων στρατηγούς έπι τήν 'Λσίαν διαβεβη-
κότας, ασμένως τε άπεδέχθησαν και επιστολής φι-
λοφρονούμενοι έτυχον 8 1 , Ποπλίου ταύτην απόστει
λα ντος, έν ή φιλίαν τ ε πρδς αυτούς τής συγκλήτου 
βουλής ΰπισχνείτο, και τά άλλα προνοίας τε καί 
επιμελείας, έπειδάν τίνος αυτών δέοιντο, μηδεμιας 

Comelium Scipionem, qni Africam Romanis bello ^ ύστερείσθαι. Ύστερον δέ και πρδς Κορνήλιον Σχι-
asseruii, legationem misere, tesiaiam prius ami-
ciliam ut confirmareni. Et posl haec eumdem rursus 
per legatag orant, ul Antiochum in gratiam reponal 
apud Romanos : ei perscripto ad regem plebiscito, 
u i bellnm contra Romanos deponal, adborlantur. 
Corneliue etiam Scipio , Heracleolis reaciibeiis , 
bae inscriplione milmr : Scipio imperator, proco*. 
Romanorum, senatoti popuLoque Heraclietwum $akh 
lem. Ει bis liueris benevolervliam «rga ipsos raiau 
ei firniam esse, ei bellum cum Antiocho solviaae, 
Romanos affirmal. Eadem quae Lucins, eiiam 
P. Cornelius Scipio*ejus fraler, et classis praeie-
ctus, Heradknsiibas, posi missam legatioaew re-
epondit. Brevi poat Anlfocbtig beNam adreraas Ro-

πίωνα τδν τήν Αιβύην Τωμαίοις στησάμενον διαπέμ-
πουσι πρεσβείαν, τήν ώμολογημένην φιλίαν έπιχν-
ρούντες. Μετά ταύτα δέ πάλιν πρδς τδν αύτδν διαπρε-
σβεύονται, διαλλάττειν πρδς Τοτματους άξιοΰντες 
τδν βασιλέα 'Αντίοχον και ψήφισμα πρδς αύτον 
έγραψαν · · , παραινούντες αύτδν τήν πρδς Τωμαίους 
διαλύσασθαι 8 8 έχθραν. Ό δέ Κορνήλιος Σκιπίων 
Αντεπιστέλλων τοίς Ήρακλεώταις επιγράφει ούτω· 
ΣχιπΙων στρατηγός, ανθύπατος Τωμαίωτ, 
Ήρακλεωτών τή βονΛή χαϊ τφ δήμω χαίρειν, έν 
ταύτη τήν τε πρδς αυτούς εύνοιαν έπιδεβαιών, χα\ 
ώς διαλύσαιντο Τωμαίοι τήν πρδς 'Αντίοχον μά* 
χην. Τά αυτά δέ Αευκίω 8 4 Πύπλιος Κορνήλιος 
Σκι π ίων δ άδελφδς και στρατηγδς τοΰ ναυτικού τοίς 

manos redintegrat, et prcelio tumm» viribue com- Q Ήρακλεώταις διαπρεσβευσαμένοις αντέγραψε. Μετ' 
ού πολύ δέ πάλιν είς μάχην Άντίοχος 'Ρωμαίοις 
κατέστη, και άνά κράτος ηττηθείς έπ\ συνθήκαις 
διελύσατο τήν έχθραν, αί και τής Ασίας αύτδν 
άπάσης άπείργον, καλ τούς ελέφαντας και τών νηών 
συναφηροΰντο τδν.στόλον, τής Κομμαγήνης αύτφ u 

και της Ιουδαίας είς αρχήν υπολειπομένων. Ή Λ 
τών Ήρακλεωτών πύλις πρδς τούς εκπεμπόμενους 
παρά τών Τωμαίων τών στρατηγών διαδόχους τά 
αυτά τε διεπρεσβεύετο, καλ ταΐς δμοίαις άντεδε-
ξιοΰτο εύνοίαις κα\ φιλοφρονήσεσι. KaV τέλος συν-
θήκαι προήλθον Τωμαίοις τε καλ Ήρακλεωταις, 
μή φίλους είναι μόνον, άλλά και συμμάχους άλλήλοις, 
καθ* ών τε καί υπέρ ών δεηθείεν έκάτεροι. [7^8 R.] 
Κα\ χαλκοί πίνακες δύο τάς ομολογίας ίσους καί 
όμοίας έφερον * ών δ μέν παρά Τωμαίο ι ς έν τφ χστα 
τδ Καπιτώλιον ίερψ τοΰ Διδς καθηλώθη, δ δέ κατα 
τήν Ήράκλειαν κα\ αύτδς · · έν τ φ τοΰ Διδς Ιερώ. 

CAP. X X I X . — Heraclictues α Pruiia in angustia* coacti; hujusque clades. 
IJaec poetqoam χιιι el χιν HisloriaB libro expo- D Ταύτα διεξελθών ό συγγραφεύς κατά τδ ιγ/ χσλ 

misao vicms, arma deponil, pacis condkiombtts 
acoeptis. Qaae et tota eum Asia Miaore exclodaot, 
et eicplianiis naviumque dasai eum privant, Co-
mageoa el Syria el [Jodaea lanuiaimodo reHctie. 
Heradiensium delunc civiias apod imperatorum, 
(quoa modo dixi) miasos a Romanis succeesorea, 
oadein gratta el buinaniiale potitor : dbnec ad bae 
taudem teges imer Romanos ot Heracleotas prooeo-
suin esi : ul non modo amkUiaminter <ε, verum etiam 
Mocietatem, eontra quos et quoruM jralia opu$ 
colant. Suiiique foederis hojue pacia, tj«sd«Bi to-
norts et iorro», in tabulaa aeoeas rebla duas, 
quorum altera penes Romanoe, in Capiioihio, Jo-
via templo, aliera Heraclea?, etiam ipaa in Jovia sa«-
crario esl aflixa. 

auii, xv exorsus haec refert. Praaiaa, inquit, B i -
thynorum rex, niirillce induslrius el gnavue, mul-
tisquo rebas gestis clarus, inter alta eiiam Cierum, 
Heracliensis diiionis urbem, bello subjecit, pro 
Ciero Prusiadem noncupans. Tinm eiiam eortim-
dem jurisdiciioni obnoxiam cepil : ut sic undique 
230a

 n i a r c circumscriberel Heracleam. Inde etiam 

ιδ* τής Ιστορίας, είς τήν ιε ' εισβολών διηγείται 
δπως Προυσίας δ Βιθυνών βασιλεύς, δραστήριος ων 
και πολλά πράξας, μετά τών Αλλων και ΚΧερον πόλιν 
Ήρακλεωτών σϋσαν ύφ* έαυτδν Ι6ετο τψ πολέμω, 
άντί Κιέρου Προυσιάδα καλέσας, είλε δέ κα\[578 Η.] 
τήν Τίον, και αυτήν ύπήκοον αύτοις ούσαν, ώστε έκ 
θαλάττης είς θάλασσαν τήν Ήράκλειαν περίγραψαν 

VARL£ LECTIONE5. 
Τ · κα\ τής Ιουδαίας ς. 8 # τά Α : ταύτα ς-. 8 1 φιλοφρόνου μέν έτυχον ζ. 8 8 ψηφ . προσαντέγραψαν ς. 
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Έφ' σίς χάκείνην κραταιώς έ πολιορκεί, και πολλούς Λ 
ρέντων πολιορκου μένων άπέκτεινεν, εγγύς δ* αν 
χα\ ;ή χόλις του άλώναι κατέστη , εί μή έπι τής 
χλίμιχος άναβαίνων Προυσίας λίθω βαλόντος ένδς 
τύν άπδ τής έπάλξεως συνετρίβη τδ σκέλος, κα\ τήν 
τολιορκίαν τδ πάθος διέλυσε* φοράδην γάρ δ* 7 

•ΛηδεΙς, ούκ άνε"υ αγώνος, ύπδ τών Βιθυνών άνακο-' 
μισθα\ς είς τά οίκεία άνέστρεψε, κάκεΐ βιούς έτη ού 
τώλά, χαι χωλδς και ών κα\ καλούμενος, τδν βίον 
χατέστρεψεν Μ . 

CAP . X X X . — Heracle<B 
Οί δε υπέρ τδν Πύντον Γαλάτα: , ούπω τών Τω

μαίων, είς τήν Άσίαν διαβεβηκότων, πύθον έχοντες 
«είραν λαβείν τής θαλάσσης προελείν έπεχείρουν τήν 
Ήράκλειαν, κα\ ού χαλεπδν ένόμιζον · πολύ γάρ τής 
«αλαιάς Τώμης ύφείτο και πρδς τδ καταφρονούμε νον ^ 
•sdpUt. Στρατεύουσι δέ κατ 1 αυτής άπάσαις ταις 
ϊυνάμεσιν, ούδ* αυτής συμμάχων αμελούσης, άλλ' είς 
foe παρείχαν δ καιρδς παρασκευαζόμενης. Έπολιορ-
χεΗο μέν ούν αύτη, καΊ χρόνος έτρίβετο, δς τούς 
Γαλατάς είς ένδεια ν τών. αναγκαίων συνήλαυνε -
θυμφ γάρ καλ ού παρασκευή τή δεούση Γαλάτης 
αήρ τδν πόλεμον διάφερε ιν οίδε. Πρδς ούν συλ-ι . 
λογήν τών επιτηδείων τδ στρατόπεδον άπολελοιπό-
Λ ν , έχδραμόντες οί τής πόλεως κα\ άδοκήτοις *· 
έτπκτσόντες αυτό τε είλον κα\ πολλούς άνείλον καλ 
τούς έπ\ ττ^ς χώρας σκεδασθέντας ού χαλεπώς· συν- ' 
ιλχμβανον, ώς μηδέ τήν τρίτην μοίραν τού Γαλατι-
χού στρατεύματος είς Γαλατίαν άναστρέψαι. Έκ. δέ 
τω κατορθώματος πάλιν είς τήν πρότερα ν έύ-
*λιιαν · · κσΛ εύδαιμονίαν ελπίδας έλάμβανον άνα- Q 
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violenta eam obsidione pressit, et plurtmos obses-
sorura interfecit. E l jam propo erat a l urbs cape-
reinr, nisi PfusisD, dum scalis sursum nitilur, la-
pide cujuapiam de propugnaculis icto, crus fraclora 
eeset, et hic casus ab oppugnaiione desistere eum 
coegisset. Ita enim percdssus, lectica, non sine d«i-
loris acerbitate, dotnum a Bilhynis suis refertur, 
nec multis post >nnis exactis, nomine et re clau-
dus, finem vivendi fecit. 

obtidium α Galatis. 
Nondum in Asiam Romani trajecerant, cum Ga-

Iala?, Ponli accoloe, maris lentandi ctipiditate, Ile-
racleam prius occupare conanlur, non diflicile id 
fore exisiimantes : siquidem de autiqua poteniia 
multum jam diininuliim, et ad conlemplum prolabi 
sensim cceperal. Ideo universis eara copiis impu-
gnant. Tpsa lamen sociorum inlcrhn rton est imnie-
mor, sed quantum occasio prxsens facultalis con-
cadil, se contra munit. Obsidione igilur in lempus 
aliqnod exlracla, commeatuum inopia in arcliim 
cogunlur Galatse. Ira euim, non apparatu necesea-
rio instructus, belhim iuferre. Galalas novit. Quaro 
cum ad comporlandum necessaria castns abscessis-
sent, cives, eruptione facia, et castris potiunlur, et 
plurimos caedunt. Dispalanles eliam per agros noti 
magno negotio comprehendunt. Aique ila nec par» 
tertia Galalici exerciltis in Galatiam revertUur. Α 
quo successum ad prisiinam- emergendi forluttai» 
€l celebritatem spes conccpit. 

CAP . X X X I . — Heracleoim Romanis auxiliantur. Marrucini populi. 
Τωμαίοις δέ πρδς Μάρσους τε και Πελιγνούς κα\ 

Μαρουκίνους 8 1 (2Θνη δέείσι ταύτα ύπερ Αιβύης κατ-
φχημένα, Γαδείρων δμορα) δυσί τε τριήρεσι 9 9 κα^ 
•Οτράκτοις Ήρακλεώται σονεμάχησαν, και συγ-
κατορθώσαντες τδν πόλεμον κα\ πολλών αριστείων 
έςιωθίντες ια' Ιτει πρδς τήν πατρίδα άνεκομί-
ηησαν. 

CAP . Χ Χ Χ Ι Ι . — Bellum Milhridatit cum ilomanit el cansaj, 

Romanis eliam bello conlra Marsos, Pefignos, ei 
Marrucinos (geniium harum sedes est sitpra Afr i -
cam, irl confiniis Gadium) duabus quadrireniibus 
lecils Heracleolae auxilianlur. Et bello prospere 
confecto, muliis eximto virtutis ornaii prseniue, 
undecimo tandem anno in pairiam eunl revecli. 

Κετά ταύτα δέ ό πρδς Τωμαίους βαρύς Μιθρι· 
ϋ τ | τψ Πόντου βασιλεί συνέστη πόλεμος, φαινομέ
νων λαβών αίτίαν τήν τής Καππαδοκίας κατάληψιν* 
τιύτης γάρ δι β άπατης κα\ δρκων συμβατήρίων τδν 
ϋελφιδούν Άράθην συλλαβών ό Μιθριδάτης, αύτο- 1 

ΪΛοία άποσφάξας, έκράτησε · παίς δέδ Άράθηςέκ 
τής αδελφής τού Μιθριδάτου Άριαράθιρ γεγένητο. 
•^κώτατος 6' έκ παιδδς δ Μιθριδάτης ήν * τήν 
γάρ αρχήν τρισκαιδεκαέτης παραλαβών μετ' ού πολύ 
π? μητέρα, χοινωνδν αύτφ παρά τού πατρδς της 
ϋιπλείις καταλειφθέίσαν, [729 Β.] δεσμωτηρίω κα
τάσχω*/ βία καλ χρόνω έξανάλωσε κα\ τον αδελφών 
3^κτε : 'Λ. Κατιστρέψατο δέ πολέμψ κα\ τούς περι 

Posl baec acerrhnumMitbridaiis adversus Boma-
nos bellum conflatur. Gafipadocia? in speciem cauga 
arripilur. Hanc enim Miihridales, cum Ariathum 
sororis filium, jnrisjurandi paciflci dolo in potcsta-
lero redaclura, sua manu oblruncassel, per vim sibi 
vindicaral. Arialbum bunc 230^ e x sorore Milhri-
dalis genuerat Ariatluis. Nam a puero ad cxdea 
propensissirous erat Milhridaies, cum enim 13 an-
norum adolescens regnum accepisset, modrco iuter-
lapso lempore, inatrem, regni conso leni a palre 
deslinaiam, dum carccre vinctam leuei, violenlia 
ista, c l lemporis diuturnrtaie couferii. Frairem 
eiiam necavit. Bello aulem subegit reges circa Pba^ 

VARIi£ LEGTIONES. 
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sin, usque ad climala irane Gaucasum : regnoque Α *ον Φασιν βασιλείς έως τών κλιμάτων τών ύπερ τον 
magnis viribus ampHflcato, magiiuni arroganliae lu -
morem ostenlabai. Quamoltrem, cutn eo magig 
consilio ejus suspecla baberenl Romani senatus-
roiisulium fereratit, ut paierna regibus Scytbartim 
regna constitueret. At ie moderate quidem man~ 
datie obsequi : eed interim Parthos el Medos, et 
Tigranem Armenium, regesque Scytbarum, et Ibe-
ras, in societaiero belli asciscere: aliasque belli 
causas adjungere. Gum senalus enim Romac Nico-
medem, ox Nicomede et Nysa progenitum, Bitliy-
niae regem insiiluisset, MiihridaiesNicomedem,Fru-
gi cognomenio, illi opposuil. Praevaluii umen ele-
ctio Romanorum, Mithridate inviio. 

Καύκασον, κα\ τήν αρχήν ηύξησε, καΛ έπΙ μέγα 
αλαζονείας έξώγκωτο. Δι* & μάλλον Τωμαίοι τήν 
αυτού διάνοιαν ύποπτον [378 b. H.] ποιούμενοι, 
τοΓς Σκυθών βασιλεΰσιν έψηφίσαντο τάς πατρψας 
αύτδν αρχάς αποκατάστησα ι. Όδέ μετρίως μεν τοίς 
προσταττομένοις ύπήκουε, συμμάχους δέ Πάρθου;και 
Μήδους και Τιγράνην Αρμένιο ν και τούς Σκυθικούς 
βασιλείς και τδν Ίδηρα προσηταιρίζετο. Προσετίθει 
δέ και ετέρας τοΰ πολέμου αΙτίας· τής γάρ έν τ} 
Τ ώ μ η συγκλήτου Νικομήδην τδν ·* έκ Νικομήδου; 
καΙΝύσης βασιλέα Βιθυνίας καθιστώσης, Μιθριδάτης 
τδν χρηστδν έπικληθέντα Νικομήδην 1 1 άντεχα-
θίστη - έπεκράτει δ" δμως ή Τωμαίων χρίσις χαί 
άκοντος Μιθριδάτου. 

CAP. XXXIII . — Miihridatis viclorim de Nicomede, el $lrage$ eivium Rom. in A$ia. 
Interjeeio tempore, cum Syllas et Marii in repa- Β "Ύστερον δέ Σύλλα και Μαρίου περ\ τήν ΤωμαΙ-

blica Roroana sediiio exaraisset, Arcbelaum copia 
rumducem Miihridales 45000 pediium,eli000 equi-
luin , in Biibynos ducere jussit, collatisque signis 
vicior evadit Arcbelaus. Et fugit cum paucis eliam 
Nicomedes. Quocognilo Mithridales, curo sub manu 
esaenl auxiliares, casiris e subjecio Aroasis campo 
nioiie,perPapblagoniam iier facit, 150000 exercitum 
adducens. Marius autem sub signis habens Nicome-
dis copias (qu* ad solam Mitbridatis famam dissi» 
pabaiiiur), cum exigua Roqpanorum manu sesesub-
jecil Meiiophani, Miihridatis iribuno, et repulaua 
fugii, omni exerciiu aoiisso. Secure igilur Bilby-
niam invadcns Mithridaies, el urbea ei regionem 
citra puguam obiinet: caeterarumque Asi« civita-

κήν πολιτείαν άνα^ιπισάντων τήν στάσιν, τεσσάρας 
μυριάδας πεζών κα\ μυρίους · · Ιππέας Άρχελάω 
τψ στρατηγψ παραδούς δ Μιθριδάτης κατά Βιθυνών 
έκέλευσε στρατεύειν. Και κρατεί τής μάχης συμβα-
λών Αρχέλαος, φεύγει δέ κα\ Νικομήδης μετ' ολί
γων. Ταύτα μαθών Μιθριδάτης παραγεγονύτος αύτψ 
κα\ τοΰ συμμαχικού, άρας άπδ τοΰ πρδς τή Άμασεία 
πεδίου διά τής Παφλαγονίας ήει, πεντεκαίδεκα μυ
ριάδας στρατδν επαγόμενος. Μάνιος " δέ τών άμφ\ 
Νικομήδην ^στρατευομένων αΰτψ μόν{} tjj τοΰ 
Μιθριδάτου φήμη διασκεδασθέντων, μετά Τωμαίων 
ολίγων αντιπαρατάσσεται Μηνοφάνει τψ Μιθριδάτου 
στρατηγψ, και τραπε\ς φεύγει, πάσαν τήν δύναμιν 
άποβαλών. Έμβαλών δέ σύν αδεία Μιθριδάτης είς 

tura aliae capiuntur, aliae in fldem regis concedunt. ^ τήν Βιθυνίαν τάς τε πόλεις καί τήν χώραν άμαχ\" 
κατέσχε * κα\ τών άλλων δέ πόλεων τών κατά τήν 
Άσίαν αί μέν ήλίσκοντο αί δέ προσεχώρουν τω βα
σιλεί, κα\ μεταβολή τών δλων αθρόα καθίστατο, 
Τοδίων μόνον τήν πρδς Τωμαίους στεργόντων φι-
λίαν. Δι* ήν κατ* αυτών Μιθριδάτης και κατά γήν 
καί κατά θάλατταν έκίναι τδν πόλεμον, εί κα\ τδ 
πλέον Τόδιοι έσχον, ώς και αύτδν Μιθριδάτην ναυ-
μαχοΰντα εγγύς τοΰ άλώναι έλθείν. Μετά δέ ταύτα 
μαθών Μιθριδάτης ώς οί κατά τάς πόλεις σπορά&ς 
Τωμαίοι τών παρ* αύτοΰ διανοουμένων έμποδων 

ίστανται, γράφει πρδς πάσας ύπδ μίαν ήμέραν τούς 
παρ' αύταίς Τωμαίουςφονεύειν. Και πολλοί πεισθιν-

Et repenie ingena Πι rerum cotnmutaiio, Rbodiis 
solummodo in amicitia Romanoruro perduramibus. 
Ideoque terra marique bellum conlra ipsos movil 
Miihridates, licet Rhodii viriuie et foriuna ita anie-
cellerent, ui prope essei ipaum regem navali praelio 
in hoelium venire inanus. Intetlecio poel 2 3 1 α 

Miibridatea, cives Romanos per urbea Asi» disper-
t>os consiliis auis iinpedimento esse, ad civilales 
seripsil, ut uno die omnes apud ee Romanos occi-
derenL Et pleraque dicio ejus audientea, caedem 
laniam patramnt, ut uno eodemque die 80000 
gladio moriein oppelerenl. 
τες τοσούτον φόνον είργάσαντο, ώς μυριάδας οκτώ έν μι£ κα\ τή αυτή ήμερα τδν διά ξίφους δλεθρον 
ύποστήναι. 

CAP. X X X I V . — SylUe victorite de Taxile et Arckelao Mithridatii ducibut. 

Ubi vero Erelria ei Gbalcis adeoque tola Euboea D Έρετρίας δέ κα\ Χαλκίδος καλ δλης Ευβοίας τοίς 
ad Mithridaiem scse applicarant, alia3que ad euiu 
dvilales Iranaiverant, viclis etiain Lacedaerooniis, 
Syllam cum justo agmlne Romani emiltiinl. Gujus 
advenlu civitates, partim aponie dediiionem faciunt, 
parlim vi i i i polesiatem ejus veniunt. Nec exi-
gaas Poinicorum copias fundil el fugal. Aihenas 
eiiaio cep i l : et tuio urbs aequata essel, nisi ocius 

τοΰ Μιθριδάτου προσθεμένων, καί άλλων πόλεων 
αύτψ προσχωρούντων, καλ μήν καί Λακεδαιμονίων 
ήττηθέντων, Σύλλαν** έκπέμπουσιν οί Τωμαίοι, 
ίκανήν αύτψ συνεκπέμψαντες στρατιάν. Ό δε τ»ρα-
γεγονώς τών πόλεων τάς μέν έκουσιότητι μεταβαλ-
λομένας, τάς δέ και βία κατέσχεν, ούκ ολίγον στρά* 
τευμα τών Ποντικών μάχη τρεψάμανος. Είλε % καί 

VARIii) LEGTIONES. 
·* τδν om. Α. · · τδν — Νικομήδην] Σωκράτην τδν —Νικομήδει Palnieriua. · · μυρίας ς·· 9 1 Μάριος ς. 
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τές "Αθήνας * και κατέσκαπτο αν ή πόλις, εί μή λ scnalus ttomamis Syllae proposilom infregissei. Post 
οαττον. ή σύγκλητος 'Ρωμαίων τήν τοΰ Σύλλα γνώ- crebros aulein conflicius, i i i qoibus excellebant 
μην ανέκοψε. Συχνών δέ παρατάξεων συνισταμένων, Pontici, cwn felici jam sticcessu ree commulareniur, 
iv αίς τδ πλείον ειχον οί Ποντικοί, χαλ συμμεταβαλ- alimoniae inopia regiis incubait, qood prodige viclu 
λομένων τών πραγμάτων τοις κατορθουμένοις, έν- abutcrentu*r, et acquisiia recte diepensarenescirent. 
οιιατοίς βασιλικούς τής διαίτης επέστη, [732 Β.] E l in exlremam devenlum esset calamitaiem, nisi 
ασώτως τε πρδς ταύτην [579 Η.] διακειμένοις καί Taxiles, capla Ampbipoli, ideoque Macedonia ad 
ταμαύειν τά κτηθέντα 1 μή έπισταμένοις. Κα\ είς ipsum deficiente, largam eibariorum faculiaiein 
συμφορών άν έξέπεσον τήν έσχάτην, εί μή Ταξίλλης inde subminislrasset. Hic el Arclielaus, commistis 
'Αμφίπολιν ελών, καί διά ταΰτα της Μακεδονίας agminibtis, plos quam 60000 bomiutini sub signt* 
χρδς αύτδν μεταβαλομένης, εκείθεν τήν άφθονίαν ducebanl, el oecursuri Syllae in Pbocide babebant 
Ιχορήγησε τών επιτηδείων. Ούτος δέ και Αρχέλαος stativa. Blevero, L . Hortensio assumplo, qni 6000 
αυμμίξαντες τά στρατεύματα 1 υπέρ τάς έξ μυριάδας ex llalia adduxeral, satis longum in medio inler-
τδ πλήθος * ήγον. Κα\ στρατοπεδεύονται κατά τήν vallum relinquens, castra ponit. Archelai autem nrt-
θαχίδα χώραν, ύπαντιάσοντες τψ Σύλλα. Ό δέ κα\ liiibus incomposile ad frumenlandum conversis, 
Αούχιον Όρτήνσιον * υπέρ τάς έξ χιλιάδας 1 άγοντα Β iniproviso adortiis castra, quotquot robore pollentes 
έξ Ιταλίας συμπαραλαβών, άπδ συχνού διαστήματος cepit Sylla, occidil : a quibus autem nnllus inva-
άντεστρατοπεδεύετο. ΈπΙ σιτολογίαν δέ παρά τδ dendi melos eral, bos Joco circumdatos ignes ac-
πρέπον τών περ\ τδν Άρχέλαον τραπέντων, άπρο- cendere jubei, ul a pabulalione reverlenles oppcrian-
όχτως Σύλλας επιτίθεται τ φ τών πολεμίων στρατό- tur, nnlla adversi casus suspicione prcebita. Hoi; ot 
τέδφ, καλ τούς μέν εύρωστους τών άλόντων αύτίκα prudenler ab iinperalore provistini eral, felicilcr 
χτείνει, έξ ών δέ φόβον επιθέσεως ούκ είχε, τούτους exivii : magiiificaque vicloria poliunlur Syllani. 
τεριίστησι τψ χωρίψ κα\ πυρά κελεύει καίειν, ώς τούς άπδ τής σιτολογίας άφικνουμένους δέχοιντο 
μηοεμίαν ΰπόνοιαν παρεχόμενοι τοΰ πάθους · κα\ συνέβη ώς έστρατηγήθη, κα\ λαμπράν τήν νίκην 
έσχον οί περλ τδν Σύλλαν. 

CAP. X X X V . — tteraclien$e$ Chios α Dorylao in servitulem redaelot vindicant. 
Χίους δέ ώς Τοδίοις συμμαχήσαντας αίτιασά- Chios lunc incusans Milbridales, quod Bbodifs 

μένος ό Μιθριδάτης, κατ* αυτών Δορύλαον εκπέμπει, auxilia misiasent, Dorylai opera impugnal : qtti 
ές, εί καλ πολλφ πόνφ, τήν πόλιν κατέσχε, καί τήν (mullo licel labore) el urbem cepit, et agros POIH 
μέν χώραν κατένειμε τοΤς Ποντικοίς, τούς δέ πολί- licis diviail, et civea oavlgiis 2 3 1 * impositos huc 
τας πλοίοις έμβαλών διέφερενέπ\ τδν Πόντον. Έ ρ α - ^ illuc in Poulo dislnlil. At Heraclienses, quod arat-
χλεώται δέ, έπει φιλία αύτοϊς πρδς Χίους ήν, έν τψ citia ipsis ciim Chiis interceasit, Poniicas in transttu 
χαράπλφ τάς Πόντικας νήας, αί τούς αίχμαλώτους n a v e 8 , qnse caplivos vehebant, adorti, ne resistenles 
faov, έφορμήσαντες αύταΐς ούδ* άνθισταμέναις (ουδέ quidero (non enim sat viriwn erat) in «rboin «lc-
γάρ έξήρκουν) κατηγον έπ\ τήν πόλιν. Και παραυ- daiere. Etnunc quidem hrge rebus neeessariis sup-
τιχα τά πρδς τήν χρείαν χορηγοΰντες άφθόνως τοίς pedilalis reficiunl Chiolas : poslmodnra vero, exi-
Χιώταις τούτους άνελάμβανον, καί ύστερον .μεγα- miis aflectos muneribus, in patriam reaiitmint. 
λοκρεπώς δωρησάμενοι έν τ,ή πατρίδι άπεκατέ-
οτησαν. 

C A P . X X X V I . - Vateriu$Flaccu$, iucceuor Syllce, trucidatur α Fimbria huju$que $ucceuu$. 
Ή δε σύγκλητος Φλάκκον Ούαλέριον κα\ Φιμβρίαν Sab ea Rom» senalus Valerio Flacco el Fimbriai 

χέμπει πολεμείν Μιθριδάτη, έπιτρέψασα χαλ Σύλλα bellum Milbridalicum conimil t i l : cum mandftlis, ul 
Λίλαμβάνειν τψ π ο λ έ μ ψ · , δμοια φρονοΰντι τή Syllam, si paries senalue tueatur, adjnvenl; sin 
σνγχλήτφ· ε ί δ ε μή;τήν πρδς αύτδν πρότερον συν- minua, cum ipso prius manus conseranl. Ille igimr 
άψαι μάχην. Ούτος κατ αρχάς μέν ποικίλαις έπά- variis iniiio colluctabatitr sorlts advers» casibus. 
iow συμφοραΐς (λιμόν τε γάρ καιτά άπδ τής μάχης D Nam el famem et Mariie iniquilaiem suslimiit : Kn 
πταίσματα έ α χ ε ) , κατώρθωσε μέντοι τά πλείω · διά plerisque Uinen prospero fortunae successti ustis. 
Ιέ Βυ^αντίων έπλ Βιθυνίαν διαβαλών, κάκείθεν έπ\ Perque Byzantinorum fitiee in Billiyniam progrcs-
Νίκαιαν, τής πορείας έστη. Ωσαύτως δέ κα\ Φιμ- sns, el inde Nica?am vorsus, slaliva babuit, A l 
βρίας Αμα τοίς σύν αύτψ διεπεραιώθη. Φλάκκου δέ Flaccnm , dum iudigne ferl ab exercitn Fimbriaf 
έυσχεραίνοντος δτι Φιμβρίαν μάλλον, άτε δή φ ι λα ν- plus favcri, imperiumque ejus, uipole milius et 
Ιρώ^ως Αρχοντα, τδ πλήθος (άρχειν] ήγάπα, καί humauitia, prxferri, ideoque et ipsum el niilitnm 
διαλοιδορουμένου αύτψ τε κα\ τών στρατιωτών τοίς nubiliores criminalur, duo pra3 aliis ira iiiflamraatj 
έπιφανεστέροις» δύο τών άλλων πλέον είς όργήν έξ- irucidanl. Qno noinine senalus FimbriaB irasei qui-
αφοεντες Αποοφάττουσιν αυτόν. Έ φ οίς ή σύγκλητο; dcm, aed tamen dissiniulala iiidignalioue consula-

V A l U i E LECTIONES. 
• κτισθεντα ς. * τδ στράτευμα ς\ * πλήθος Λ. τδ πλείον ς. * λουκίνσιον όρτίνσιον Α. λουβίσιον 
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tmn ei decernendum curare. Hic ergo, onmes sub Α κατά Φιμβοίου ήγανάκτησεν. "Ομως ούν τήν άγανά-
imperio copiae habens, civilates, alias volnnt:ite ip- κτησινκρύπτουσα υπατείαναύτψ ψηφισθήναι&επρά-
sariim, alias vi sua adjunxit. Milhridalis aulem filbis, ξατο. Ό δε, πάσης γεγονως ήγεμών της δυνάμεως, 
cum Taxile et Diopbaulo el Menandro, duciorum τάς μέν έχουσας τάς δέ καλ βιαζόμενος τών πόλεων 
praslantisslmis conjunclus, et magno agmine in- προσήγετο. Ό δέ τού Μιθριδάτου υίδς, Ταξίλλην κα\ 
sirucius, Fimbriae occursal: el primo Barbaromm Διόφαντον καλ Μενανδρον τούς αρίστους τών στρατ-
viree pnecellunt. Quare delrimenla in conHiclti ac- ηγών έχων μεθ' εαυτού καλ πολλήν άγων δύναμιν, 
cepla , slratagemale resarcire cogilans Fimbria τψ Φιμβρία ύπηντίαζε. Τά μεν [380 Η.] ούν πρώτα 
(lioslis enim numero militum superior erai), cum ad τδ έπικρατέστβρον οί βάρβαροι έφερον. Φιμβρίας δε 
fkmen qttoddam pervenlum esecl, qaod iitrumqiie άνασώσασθαι' στρατηγήματι τάς έκ παρατάξεως 
exerciluni divideret, imbre sub aiirorain forie effoso, ελαττώσεις διανοούμενος (τδ γάρ πολέμων υπερείχε 
cx improviso Romanus iinperalor fluvium trans- πλήθει), ώς έπί τινα ποταμδν τών μαχόμενων έκα-
gressus, hosies in lenloriis somno gravatos ila τέρα δύναμις ήκε [753 R.] κσ\ μέσον άμφοίν τούτον 
oppressil, ut ne senlirent quidem : el magua slrage έποιήσαντο, δμβρου περλ τδν 8 βρθρον (δαγέντος 
edila, praefeciorum non multi et equiies necem απροσδόκητος · δ τών Τωμαίων στρατηγδς διαβαί-
eirngeruiil. Inier quos eliain Milhridalis regis iilius, ^ νει τδν ποταμδν, κα\ δπνψ τών πολεμίων έν ταΐς 
Pergainuin ad patrem , uua cam equilum comi- σκηναϊς κατεχομένων έπιπεσων μηδ* αίσθανομένου; 
lalu, 232α

 ealviie evasil. Tani gravis igilur ei κατέκτεινεν, ολίγων τών έν ήγεμονίαις διαπεφευγό-
insignis clades ubi regiis accidil, pluriinae civilales των τδν δλεθρον καλ τών Ιππέων- Μεθ' ώνκαλ Μι-
ad Romatios desciveruiil. θριδάτης δ Μιθριδάτου, καλ πρδς τδ Πέργαμον προς 
τδν πατέρα Μιθριδάτην άμα τοίς συνεξιππασαμένοις διασώζεται. Ούτω δε βαρείας τής συμφοράς και 
λαμπράς τοις βασιλικοίς συμπεσούσης, αί πλεϊσται τών πόλεων πρδς τούς Τωμαίους μετέθεντο. 

CAP. XXXVII . — Syllai ραχ cum Mithridaie. 
Inierea Marlo e fuga domiun reverso, meluens Μαρίου δέ άπδ τής φυγής άνασωθέντος είς τήν 

Sylla (nam de inimiconim ejus frclione ille prai) Τ ώ μ η ν , Σόλλας δεδιώ; (τών άντιστασιωτών γάρ ην 
i»e simile, propier injurias in il lum, sibi exsilttim εκείνος) μή τή δμοία φυγή τήν εϊς αύτδν δβριν 
irrogarel, missa Ipgalione, de pace cum Roirauis απα ί τηση 1 0 , πρδς Μιθριδάτην διεττρεσβεύετο, συμ-
consilta Milliridati snggessil. Qno pacnin cupide βάσεις α ύ τ ψ 1 1 τας πρδς Τωμαίους υποβαλλόμενο;, 
ampleio, el roganle ul ad pacisc-enduni couvenircnl, Τούδε κα\ ταίς συ;^βάσεσιν άσμενίσαντος, άφικέ-
ille prompie se dat in vlam. Cunique per aliqtiod in σθαι τε έπλ ταύταις αϊτήσαντος, αύτδς προΟύμω; 
niedio spaiium, aller in alterius occursum processis- C έστέλλετο. Ούτω γούν τών αναμεταξύ αλλήλων προ-
eenl, Dardanum, ad transigenduiii, ei* bospiiiuni εληλυθότων, Δάρδανον αυτούς 1 4 έπΙ ταίς συνθήχαις 
deilli. Ibi, jtissis secedere miniMris el comilibnft, υποδέχεται, και τών περλ αυτούς ύποχο>ρησάντων 
paclafiunt in bnnc modtim : ι Miihridates Roinanis δμολογίαι γίνονται, Μιθριδάτην μέν Τωμαίοις Ικχω-
Asia concedat, Bittiynis et Cappadocibus reges pra- ρεϊν τής Ασίας, καλ " Βιθυνών δέ καλ Καππαδοκίας 
aint genlilea. Mithridati toiius Ponli regnum sit άρχειν τούς έκ γένους βασιλέας, βεβαιωθήνιι δε 
confirmalum. Peculiaciler vero Syllse expediat Iri- Μιθριδάτη τού Πόντου παντδς τήν βασιλείαν, παρα-
remes 80 el 3000 lalentum, ad redilimi qiiera ipse σχείν δ' ιδίως Σύλλα τριήρεις π* καλ τάλαντα τρισ-
Romam instituisset. Givitalibus apud Romaiios haud χίλια πρδς τήν Ιδίαν έπλ τήν Τ ώ μ η ν κάθοδον,κιί 
sil noxse quod ad Milbridatem defecerint. i ldquod Τωμαίους μηδέν τα?ς πόλεσι μνησικακήσαι άνθ' 
lainen, juxia pacis formulam, non babuil evenliim. ών μετέβαλον είς Μιθριδάτην, εί καλ μή κατά τάς 
Nam inullas postea servili jugo oppresserunl. Ho- ομολογίας τούτο συνέβη · πολλάς γάρ ύστερον τών 
noriiice deliinc Sylla in Iialiam remeal. Mariusque πόλεων έδουλώσαντο. Σύλλας μέν ούν ούτω λαμπρώ; 
denuo urbe excedil; ei Milliridaies ad sua se reierl : είς τήν Τταλίαν άφίκετο, καλ Μάριος· αύθις τή: 
niiillasqiie denuo genies., qua» propier adversam πόλεως υπεχώρησε, καλ Μιθριδάτης άνέστρεψ$ν 
«•jue lurtunair. desciveraul, sub manum redegii. ^ οίκαδε , πολλά τών διά τήν έν ή κατηνέχθη 1 4 συμ-

φοράν άποστάντων εθνών έξ ύπαρχής χειρωσάμενος. 

CAP. XXXVIII . — Murena betlum advenus Miiliridatem renovat. Ileradiensei neutri epitulanW* 
Posl bxc Murena bello praeflcilur. Ad qnem lega- Παρά τής συγκλήτου δέ Μουρήνας ήγεμών πέμ" 

tosamaudal Milliridales, pacis cuin Sylla inilas le- πεται, καλ Μιθριδάτη€ διαπρεσβεύεται πρδς αύτον, 
ges pratexens, el ul ralae sint Onnacque coiitendens. τάς πρδς Σύλλαν ομολογίας άμα τε 1 β προτείνων χΛ 
Αι is legalioue non plaraius ( eraul eiiim naiione βέβαιους άξιων είναι. Ό δέ μή θέμενος τή πρεσβεία 
GraBci, et viia3 ralione pbilosoplii, qni plus cul- (καλ γάρ καλ ot πρέσβεις, "Ελληνες δντες χα\ τον 

V A R L E LECTIONES. 
7 άνασώσαι ς·. 8 τδν οιη. Α. · άπροσδοκήτως ς. 1 0 άποτίση Scaliger. 1 1 αύ?ω add. Α. "αύτου; 
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f)(o¥ φιλόσοφοι, τδν Μιθριδάτην μάλλον διέσυρον ή Α parent Mitbridatem qu&m commertdaretit) in regem 
οννίστων) ώρμητο έπι τδν Μιθριδάτην. Και τψ τβ 
Καππαδοκίας Άριοβαρζάνη τήν αρχήν βεβαιοτέραν 
Ιτοίει, καί έπι ταίς είσβολαίς 1 β τής Μιθριδάτου 
βασιλείας χτίζει πόλιν Έκίνειαν. Έν τούτοις δ τε 
Μοορήνας χαι δ Μιθριδάτης διαπρεσβεύονται πρδς 
Ήρακλεώτας, άνά μέρος έκάτερος χατά τοΰ έτερου 
καλών έπΙ συμμαχία. Τών μέν ου ν 'Ρωμαίων τήν 
Ισχύν φοδεράν ήγοΰντο, ώ^όώδουν δέ κα\ τήν γει-
τνίασιν τοΰ Μιθριδάτου. Διδ αποκρίνονται 1 Τ τοίς 
[581 Η.) παρ* αυτών πρέσβεσιν ώς τοσούτων πολέ
μων άνα^αγέντων μόλις άν τήν Ιδίαν τηρείν δύνα-
οται, μήτι γε έτέροις έπικουρείν. Άλλά γάρ Μού
ρη να μέν συνεδούλευον ούκ ολίγοι πρδς τήν Σινώπη ν 
έρμάν και περ\ τού βασιλείου κινεΐν τδν πόλεμον, 

ιιιονίι : et Ariobarxani regnum Gappadocise magis 
confinnal : et circa ingressum rcgni Mttbridalici, 
urbem condii Nicaeam. Inter h»c Murena el Miihri-
dales, pro se qoisque conlra alterum legatia, Hera-
cliensee de auxiliis sollicilani. Sed cum potemia 
Romanorum formtdabilis viderelur ipsis, et Mithri-
datis vicinilaiero eiiam limerciu, Jegaiia reapondeni, 
in lanta belloruuo tempesiaie, difficulter proprios 
ae lares tuerl, nedum aliis 232* auxiliari poese. 
Murenas laoien non pauci dant con*ilium v ut 
Sinopero invadens, de regia ipsa bellmn rooveai. Si 
enim banc ceperit, facile eliam cxtera in poiesla-
tem ventura. At Miibridates, validis hac praesidiis 
communiia, ipse bello gereudo incumbit. Interque 

ώς εί ταύτην έλοι, τών λοιπών κρατήσει ^αδίως* ό ^ ioUia ubi ad manus venlumeral, regii viribusprae-
Β Μιθριδάτης πολλή δυνάμει κατασφαλισάμενος pollent. Postea forluna pugnae exa?qusiur. Tandero 
ταύτην είς αύτοπρόσωπον πόλεμον καθειστήκει. Καί praeliandi lacdium hosiibus alacrilateni animi demi-
τείραις μεν ταίς κατ* αρχάς επικρατέστερα ήν τά nuit. Ideo ad inleriora circa Pbasin el Gaitcasum 
τν3 βασιλέως* είτα είς άγχώμαλον ή μάχη συν- seconverlil. Murena verocopiaa in Asiam traducil, 
(στραφην καλ είς δκνον ή μάχη τδ πρόθυμον περι- ei sua lum quisque administral. 
ιΊτησε τών πολεμίων. £736 Β.] Διδ και Μιθριδάτης μέν είς τά περι τδν Φάσιν και τδν Καύχασον έτρά-
τετο, Μουρήνας δέ άπηρεν είς τήν Άσίαν, κα\ τά οίχεία έκαστος διετίθει. 

CAP. X X X I X . — Lucuili et Cotlat in Milhridatem expeditio. 

Mri ού πολύν δέ χρόνον Σύλλας έν Τ ώ μ η τε - Nec loiige post Sylla Rom» e vivis migrat: el ae-
λευτά, καλ πέμπουσιν ή σύγκλητος έπι μέν τήν natus in Billtyniam ni i l l i l Anrelium Coltam, in 
B-.θυνίαν Αύρήλιον Κότταν, έπι δέ τήν Άσίαν Αεύ-
xiov Αεύχολλον , οίς ή εντολή πολεμείν Μιθριδάτη. 
Μιθριδάτης δέ άλλον τε στρατδν συχνδν παρεσκευά>-

Asiaro vero L . LucuHom, cum mandatis ul bellum 
Milbridaii facessanl. Αι Miibridales, cuni alium in 
procinctu babens exerciluin frequenllssimuni, tum 

ίιτο, και τριήρεις μέν υ', τών δέ μικρότερων νηών £ iriremes 400 naviumque minorum, quas penteoon-
«ντηκοντέρων u τε και κερκούρων άριθμδς ήν ούκ 
&ίγος. Διοφάντω δέ τω Μιθάρω ' · δύναμιν δούς 
τέμκει πρδς τήν Καππαδοκίαν, φρουράς ταίς πόλε
ων έγκαθιστάναι, εί δέ Αεύκολλος είς τον Πόντον 
φκοιτο, ύπαντιάζειν και τής πρόσω πορείας 
«πείργειν. Αύτδς δέ μεθ' εαυτού πεζδν μέν στρατδν 
ηγε ιε' μυριάδας, ιππείς δέ οισχιλίους · · έπι τοίς μυ-
ρίοις. Ά ρ μ α τ α τε δρεπανηφόρα συνεπήγεν κ' κα\ 
f, καί πάσαν άλλην μηχανοποιώ ούκ ένδέουσαν 
^ληθύν. Ήπείγετο δέ διά τής Τιμωνιτίδος Παφλα-
Τ*ί*ς είς τήν Γαλατίαν, και έναταίος εί ί τήν Βιθυ-
νίαν άφικνείται. Αεύκολλος δέ Κύτταν μέν έφορμείν 
«λεύει τω Καλχηδονίων λιμένι παντι τψ ναυτικψ. 

leresei cercuras vociiant, non exiguus eraimime-
rus. Diopbanlum eliaro Milharum, cuni valida manu, 
in Cappadociaro ditniilit, ut praesidia in urbibus 
collocei: et, ai Lurullus Ponitim ingrediatur, oc-
ciH-rat, et progressum ejus intercludat. Ipse vero 
itJOOOO peditum sub vexillis apud se reiinet, ei 
12000 equilum, quos falcati sequnnlur currus 420 t 

nec ulla tnachinarum omnis geueris copia abesu 
CoDciuto igilur ilinere, per Timoniiidein, Gappa-
dociam et Galatiam pergens, ad diem nonum B i -
ihyniam auingil. Luoullus inlerim Gollam in Gbal-
cedoniorum poriu slationem habere jubel «um 
omni classe. 

C A P . X L . — Heraclienses Miihridati se adjungunt et publicanot Romanos interficiunt. 

Τδ δέ Μιθριδάτου ναυτικδν παραπλέον τήν Έ ρ ά - D Milbridalis autem classis Heracleam prailerlegens, 
Χλειαν παρ' αύτης ούκ εδέχθη r άλλ' άγοράν μέν 
αίτησαμένων παρέσχον. ΟΓα δέ είκδς, επιμιξίας 
Γ-^μένης Αρχέλαος ό τού ναυτικού στρατηγδς 
σννέλαδε Σιλήνον 1 1 κα\ Σάτυρον επιφανείς τής 
'Πρακλείας Ανδρας, και ουκ άνήκεν έως άν έπεισε 
'ΐδειν πέντε τριήρεις συμμαχίδας είς τδν κατά τών 
Τωμαίων πόλεμον. Καί άπδ ταύτης τής πράξεως 
< « Ρ καλ Αρχέλαος έμηχανάτο) τήν Τωμαίων 
a-i/θειαν ό Έρακλεώτης δήμος έκτήσατο. Δημο-
.ιωνίας δέ τών Τωμαίων έν ταίς άλλαις πόλεσι 

1 4 έκβολαίς ς*. Ι Τ άπεκρίνοντο ς-
*'^'ους Α : δύο ς . ·« σιλίνον Α. 

ab ea non recipiiur : forum tamen venalc roganli-
bus praebenl : el coiumerciie, u l fieri solel, initis, 
Arcbelaus copiarum navanura ductor, Sileuum ei 
Saiyrmn, nobiles ex Heradea viroe, coinprebendil: 
nec prius diinisi l , quaui pcrsuasissel ut quinque 
Iriremibus ipsuni in boc cuiu Romanis bello adjti* 
vareni. Hoc faclo (quod et Arcbelaus veteratorie 
molitus eral) Boniauoruin inimiciliatn populus Ue-
racliensis sibi conciliavii. Gum igilur aucliones pu-
blicas Romani in aliis civitalibus inslituerent, l le-

VARIiE LECTIONES. 
, e libri πτντηκοντήρων. 1 9 Μιθάρου vel Μιθάρεω Scaliger. *· δισ-
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racleam qnoque, propter causam ante diciam, bis Α καθι<ττώντων, καλ τήν Ήράκλειαν διά τήν είρημένην 
exposucrunt. Cumque auclionalores urbcm i u -
gressi, conira reipublicse morem argentuw exigerent 
233"» i n nioerorcm cives coujecerunl, qui servi-
mtis iniiium boc ease exisiimabant. Quare cum per 
legaiionem ad senatum Romanum publicationem 
bonortim deprecari res posiularel, ipsi a quodain 
in urbe audacissiino persuasi, publiranos e medio 
lolJum, tam secreto, ut de nece illorum ueniini 

αίτίαν ταύταις ύπέβαλλον. Οί δε δημοσιώναι προς 
τήν πύλιν άφικόμενοι παρά τά έθη τής πολιτείας 
καλ άργύριον απαιτούντες τούς πολίτας έλύπουν, 
αρχήν τινα δουλείας τούτο νομίζοντας. Οί δέ, δια-
πρεσβεύσασθαι δέον πρδς τήν σύγκλητον ώστε τής 
δημοσιωνίας άπολυθήναι, άναπεισθέντες ύπό τίνος 
θρασυτάτου τών έν τή πύλει τους τελώνας αφανείς 
εποίησαν, ώς καλ τδν θάνατον αυτών άγνοείσθαι. 

quidquam coiislarel. 
CAP. X L I . — Pugna ad Chaleedonem eum MithridaU, Romamt funesta. 

Pradio debinc navali ad Cbalcedonem inter Ro- Πολέμου δέ ναυτικού κατά Καλχηδύνα πύλιν Τω-
manos el Ponticos commisso, duna regis ei Roma- μαίοις τε καλ Ποντικοίς συστάντος, καλ πεζής δε 
nomm pedesires inler se confligunl acies (quarum δυνάμεως τής τε βασιλικής καλ τής ΤωμαΤχής είς 
buic Coua, illi Mithridales praeeral). Baslernae Ita- μάχην άλλήλαις [582. Η·1 συ^αγείσης (έστρατ-
lorum pediles in fugain verlunt, et prolixam ednnt g ήγει δέ τής μέν Κύττας, τής δέ Μιθριδάτης) τρέπου-
elragem. Eadem forluna eliam classis usa est, uno- σιν οί Βαστέρναι κατά τδ πεζδν τους Ιταλούς, χαλ 
que die mare ei lerra cadaveribus Romanis foede 
upplcnlur 8000 in confiictu navali occisis, 4500 
caplis; de pedeslri aulem exercilu Ilalorum, 5500. 
Α parle autem MithriJalis Baslernae circiler 5 0 ; 
ex reliqua muliiludine 700, ceciderunl. IIoc Milhri-
datis successu omnium animi eervilem in modum 
cuncidere. Sed Luculitis ad Sangarium fluviutn ca-
eira habena, cogniia ea clade, perculsos militum 
animos verbis erexil. 

πολύν αυτών φύνον είργάσαντο. Τά αυτά δε χαλ 
περλ τάς ναΰς έγένετο, καλ ύπδ μίαν ήμέραν 
τε καλ θαλασσή τοίς Τωμαίων διελελύμαστο σώ· 
μασι, διαφθαρέντων έν μέν τ!) ναυμαχία δκτακισ-
χιλίων, τετρακισχιλίων " δέ καλ πεντακοσίων έαλω-
κύτων · του δέ πεζού στρατεύματος Ίταλολ μεν 
τριακόσιοι καλ πεντακισχίλιοι, τών δέ Μιθριδατείων 
Βαστέρναι μέν περλ τριάκοντα, τού δέ λοιπού πλή
θους επτακόσιοι. Ούτως άρθέντα τά Μιθριδάτου 

πάντων τδ φρόνημα κατεδούλου. Λεύκολλος δέ έπλ τού Σαγγαρίου " ποταμού στρατοπεδεύων, και 
μαθών τδ πάθος, λόγοις άνελάμβανεν άθυμήσαντας τους στρατιώτας. 

CAP. X L H . — Mithridatei ad Cyzicum Marte Luculli el naufragiis domitus. 

Ubi vero magno se spirilu ad Cyzicum Milhr i - C f757 Β.] Τρεπομένου δέ έπλ Κύζικον σύν μεγάλφ 
daies converlit, copias urbi admovere cupiens, In-
cumbit a lergo Lucullus : el infesta signa inferens, 
memorabilt Ponticos vicloria profligai, et viribua 
exuii. Aliquanto eniin plures 10000 in acie caedit, el 
15000 capil. Fimbrianus aulem miles suspectos ba-
ben* duces, quasi propier audacissimum in Flaccum 
facinus non amplius Adein ipsis babeant, taciie ad 
Miibridatem missilando, transilionem pollicentur. 
Qui ia lucro poiiens banc ad se inclinationein, nocte 
oborla, Archelauin amandat, qui pacia couiirmel, et 
ad partee regis se adjungentes aduucat. At Fim-
briani Archelaum ad ipsos profecium in vincula 
compingunt, et quae ciim eo venerat manum interfi-
ciunt. Posl boc iiifortuiilum, eiiam fames oppriiuit 

φρονήματι Μιθριδάτου, καλ πολιορκείν τήν πόλιν 
βουλομένου, Λεύκολλος έπακολουθήσας καλ συμδα-
λών πολέμψ νικ$τούς Ποντικούς άνά κράτος, βρα
χεί u μέν πλείους μυριάδος άνελών, τρισχιλίου; 
δέ καλ μυρίους λαβών αίχμαλώτους. Τδ δέ Φιμβρια-
νών *• στράτευμα ύπύπτως έχον ώς διά τδ περλ 
Φλάκκον τόλμημα ούκ άν αυτούς έτι νομίσειαν οί 
ηγεμόνες εύνους, έπεμπον κρύφα πρδς Μιθριδάτην 
αύτομολίαν ύπισχνούμενοι. Ό δέ έρμαιον τήν πρόσ-
κλησιν 1 8 ήγησάμενος, ώς νύξ έπέλαβεν · \ 'Αρχέ-
λαον πέμπει βεβαιώσαί τε τάς ομολογίας καλ τους 
προσχωρήσαντας άγειν. Οί δέ Φιμβριανολ, έπελ τού
τοις Αρχέλαος παρεγένετο, αύτδν μέν συνέλαβον, 
τούς δέ σύν αύτψ διεχειρίσαντο. Έπλ τούτψ τψ τοΰ 

exerciltim regium , et tiiulus interilum afferl. Tot ^ βασιλέως άτυχήματι καλ λιμδς επιπίπτει αυτού τ} 
στρατιςί, καλ πολλούς άπώλλυε. Πλήν ούτω πολλοίς 
παθήμασι κάμνων Κυζίκου τής πολιορκίας τέως 
ούκ άφίστατο · μετ' ολίγον δέ πολλά καλ παθών ΧΟΛ 
πράξας, δμως άνάλωτον λιπών τήν πόλιν άνεχώρηοτ, 
τού μέν πεζού Έρμαίον και Μάριον ήγείσθαι κατα-
στησάμενος, στρατδν υπέρ τρισμυρίους άγοντας, 
αύτδς δέ διά θαλάσσης ποιούμενος τήν άνάζενξιν. 
Επιβαίνοντος δέ αυτού τών τριηρών πολλαλ παθών 

lamen adversts icius casibus, a Cyzici obsidione 
non absistit, sed brevi, licel multa perpeseus essei 
ei egisset, urbe non expognata recessit: ei pede-
slri qnideni agniifii 233* Hermscum et Marium 
pnelicii, qui 30000 houiinum illtie ducebam : ipse 
aHtem per roarc rcdilum inslituerai. lngressoque 
fciremes, mtihae variaeque inaiornm forinae ei simul 
uigrueruni. Nam dum milites solutiiri, naves, qua-
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Κέαι συνέπιπταν - ol γάρ έμβαίνειν μέλλοντες είς Α rum aliae jam repletae 9 aliae mox replend» esscnt, 
αύτάς τάς μέν ήδη πεπληρωμένας τάς οε χα\ μέλ
λουσας κατείχον εξαρτώμενοι» καλ παρά τδ πλήθος 
τών τούτο δρώντων αϊ μίν κατεδύοντο αί δέ περι· 
ετρέποντο. Τούτο Κυζικηνολ θεασάμενοι ώρμησαν 
άπ \ τά τών Ποντικών στρατόπεδα, κα\ τους ύπό
λε ιφθέντας καματηρούς διαφθείροντες, εί τι παρήν 
ύπολελειμμένον τψ στρατοπέδψ, διήρπαζον * β . Λεύ-
χολλος δε διώξας έπλ τδν Αϊσηπον *· ποταμδν τδ 
«εζδν απροσδόκητος Μ καταλαμβάνει, καλ φόνον 
πολύν τών πολεμίων ποιείται. Μιθριδάτης δε άνα-
λαβών έαυτδν ώς ήδυνατο, Πείρινθον έπολιόρκει, 

coiifertim occupant, el undique illfe adbscrent, fa-
ctumest ui prae muliiiudine imminentiura, parsna-
vium deprimeretur, pars efiam subverleretur. Quod 
conspicaii Cyziceni, impetu in caslra Ponlicorum 
faclo, a?gros ibi reliclos irucidant, et si quid sn-
pererat diripiunt. Αι Lucullus, peditum agmen a 
lergo premens, ad iEsipuin fluvium asaequitur de 
improviso, magnamque bostium cxdem peragil. 
Milhridales iuterim, colleciis ut poiuil, in Ponio 
viribus, Perinlbum circumsidel ei oppugoal: eaque 
non potilus, in Bylhiniam transmiuii. 

ταύτης δέ διαμαρτών έπ\ Βιθυνίαν διαπεραιούται. 

CAP. XLIII. — Triarii re$ gettos conlra Mithridatem. Prma utbt. Fabuta de Nlcasa et Baccho. 
Έπελ δέ καλ Βάρβας συχνούς Ιταλών έπάγων Β Poeiquam vero Barba, robustam Italorum manum 

ήχε , κα\ μήν καλ Τριάριος ό Τωμαίων ήγεμών adducens, venisset, ei Triarius insuper Romanoruiu 
Ανασκευάσαμε νος xfl Άπαμεία πολιορκείν επέστη, 
οέ ΆπαμεΓς άντισχόντες δσα ήδύναντο, [383 Η.] 
τέλος άνοίξαντες τάς πύλας τούτους είσεδέξαντο. ΕΓ-
λον δέ καλ Π ρου σαν τήν πόλιν ή Τωμαίων δύναμις * 
ύπδ δέ τδν Άσιανδν Όλυμπον διέκειτο 4 1 αύτη. Έκεί-
• ε ν ό Τριάριος έπλ Προυσιάδα τήν έπιθαλάσσιον 
μετά της δυνάμεως παραγίνεται * αύτη δέ Κίερος · · 
τ δ παλαιδν έκαλείτο, έν J καλ ή της Αργούς άφιξις 
λέγεται καλ δ τού "Τλα άφανισμδς καλ ή τού Ήρα-
χλέος έπλ τήν τούτου άναζήτησιν πλάνη καλ πολλά 
τοιαύτα έτερα. Παραγεγονότα δέ ^αδίως οί Πρου-
σαείς Μ έδέξαντο, τους Ποντικούς διωσάμενοι.Έκείθεν 

dux, moiis bide casiris, Apameam obsiderel, cives, 
eatn aliquandiu pro viribus suis hostem susilnuis-
senl,aperiis landem portiseos inlromisere. Prnsam 
eiiam urbem Boinanus exerciius cepit. Jacet hac 
ad Olympuni Asiae rooniem. Hinc Prusiadem mari 
imposiiam cum exerciiu pel i t : Cierum olim nomi-
nabant. Quoeiiam Argonautas apptilisse, eicvanuisse 
Hylam el Herculeni, dum requiril eum, circumva-
galum, multaque id genua alia conligisse, fama est. 
Uturbi appropinquavit, facile Pruaienges eum rece-
peruni, Ponlicis ejeclis. Inde NicaBae, quara praesi-
dium Milbridatls lenebai, itnminel. Ponlici aulein, 

έπλ Νίκαιαν φρουρού μένη ν Μιθριδατείψ φρουρό! inlelleclo cives animis ad Romanos propendere, 
παραγίνεται * οίδέ Ποντικολ τδν νούν τών έν Νικαία 
βυνιδόντες έπλ Τωμαίους αποκλίνοντα, διά νυκτός " 
πρδς Μιθριδάτην είς Νικομήδειαν άνεχώρησαν, καλ 
Τωμαίοι άταλαιπώρως κρατούσι τής πόλεως. Αύτη 
tt ή πόλις ή Νίκαια τήν μέν κλήσιν άγει άπδ ναΐδος 
νύμφης, δνομα λαχούσης τήν Νίκαιαν, έργον δέ γεγο-
νΑς*Νιχαέων τών μετά Αλεξάνδρου μένσυστρατευ-
σάντων, μετά δέ τδν εκείνου θάνατον κατά ζήτησιν 
πατρίδος ταύτην τε κτισάντων καλ συνοικισαμένων. 
[710 R.] Ή μέν ουν ναίς ή Νίκαια λέγεται φύναι 
Σαγγαρίου τού κατά τήν χώραν δυνάστου καλ Κυ
βέλης · παρθενίαν δέ μάλλον ή τήν πρδς άνδρα πο
ιούσα όμιλίαν, έν δρεσι καλ θήραις τδν βίον έσχε **· 
Ταύτης δέ Διόνυσος μέν ήρα, έρών δέ ούκ ετύγχανε 

noclu se ad Mithridatetn Nicomediam subducunt. 
Romani igitur sine molesiia urbem suae potestati 
subjiciunl. Haec urbs noraea deducit a Naide qua-
dam nympba, cui N i c s s nomen, et opus est N l -
caeensium , qui in Alexandri exerciiu fueruni: et 
past ejus inieriium, dum patriain receperum, hao 
urbe a se condiia et frequentata, in civilalem coa-
lwerunt. Nais autem illa Nicaea Sangario, loci re-
gulo, el Cybele nata ferlur. Qua3 cum majore virgi-
nilatia deeiderio quam consuetiidinia 234 a c u m 

viro, ieneretur, in montibus et veoalibus viiam egit. 
Bacchus quidem elllictim amat puellam, sed haec 
amorem Trustratur. Quaiido igitur voti coiupos alia 
raiione fiert neqnii, fallaciis explere aniroi deside-

Μή τυγχάνων δέ μηχαναίς τδ λείπον τή γνώμη άνα- D rium insiiluil. Nam fonlem, ex quo Nicasa a vena-
«ληρούν έπεχείρει. Πληροί τοίνυν τήν κρήνην, άφ* 
ής είίωθεν 9 1 ή Νίκαια πίνειν έπειδάν άπδ τής θήρας 
κοπωθείη, άντλ τού ύδατος οίνου. Ή δέ μηδέν συν-
ειδυΐα χαλ τδ είωθδς ποιούσα Μ έμφορείταί τε τού 

' επίβουλου νάματος, καλ υπηρετεί καλ άκουσα τψ 
βουλήματι τού έραστού * μέθης γάρ αύτίιν καλ ύπνου 
λαβόντων δ τε Διόνυσος αυτή έπιμίγνυται, καλ παί
δας* έξ αυτής φύει Σάτυρο ν τε καλ έτερους. Οί δέ 
Νικαείς, οί τήν πόλιν ήγειραν καλ συνψκισαν, Νί
καιαν εΤχον πατρίδα Φωκίδος γείτονα * πρδς ήν καλ 

lione defessa bibere solebat, vino pro aqua replei. 
Eaque nibil suspicala, duin pro inore suo bibil, 
fallaoem iulca se baurit liquorem : et sic quainlibcl 
invita, amanlis cupidilali subservit. Mero eniin el 
somno correptam Liber comprimit, et Saiyrum ex 
ea liberosque alios suscipit. Nicxenses autem a 
quibus excitata aal Nicaea, et sedibus frequeniata, 
primum «rant vicini Pbocidi : sed quod subinde 
rebellareui, Phocenses tandeni patria eos expule-
runt, el ui urbs eoruin eversa delerelur, magnu 
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perfeeerunt stiulio. Nica?a ergo Iioc modo appcllala Α πολλάκις στασιάσαντες ύπ' αυτής εκείνης ύστερον 
ei condila fuit : alque hi Roinauorum polesialem τήν πατρίδα άφηρεθησαν, καταστροφή ν ταύτης καλ 
devemt. άφανισμον τών έν τή Φωκίδι πολλή σπουδή κατα-
πραξαμένων. Άλλ' ή μέν Νίκαια ούτω τε τήν κλήσιν καλ τήν οίκοδομήν έσχε, κάλ ούτω προσεχώρησε 
'Ρωμαίοις. 

CAP. X L I V . — MUhridates cedit Coltas el Triario, et aitu Ueracleam occupat. 

Caetemm Miihridaies Nicomedeac subsistebal. Μιθριδάτης δέ έν τή Νικομήδεια διέτριβε. Κύττας 
Colla aulem, superiora darona resarcire votens, a δέ βουλόμενός τι τών προδιημαρτημένων · · άναλα-
Chalcedone t ubi succubuerai, Nicomedeam copias 
iransferl, et 150 stadia ab tirbe castra raetaius, a 
diroicaiione cavet. Ibi, magna adbibita feslinalione, 
ciiaiis ilineribus Cotlam sponie sua Triarius asse-
quiiur, et Miibridates in urbem se recipit. Tum 
nierque Romauus exercitus ad oppugnationem ejus 

βείν ήκεν άπδ Κάλχηδύνος * · , έν ψ ήττητο, προς 
τήν Νικομήδειαν, κάλ στρατοπεδεύει ν' καλ ρ' στα-
δίων' της πύλεως άποθεν, τήν συμβολήν τής μάχης 
ύπευλαβούμένος. Καταλαμβάνει δέ Κότταν σπουδή 
πολλή αυτόκλητος ό u Τριάριος, καλ Μιθριδάτου 
ύποχωρήσαντος είς τήν πύλιν εκατέρωθεν ταύτην 

se parat. A l rcx cognito gemino confliclu navali , ^ πολιορκείν τδ 'Ρωμαϊκδν παρεσκευάζετο στράτευμα. 
* - • - "· ' . « - ν . . Έπελ δέ δ βασιλεύς έπυνθάνετο δυσλ ναυμαχίαις, 

τή μέν περλ Τένεδον τή δέ κατά τδν Αίγαιον, Αευ· 
κύλλου πόλε μουντός τούς Ποντικούς νενικήσθαι, καλ 
ούκ άξ'.όμαχον αύτδν πρδς τήν [584 Η.] παρούσαν 
δύνσμιν 'Ρωμαίων ήγείτο, τήν έπίβασιν τω στύλφ 

qua circa Teuedum, qua in mari jEgeo Poniicos a 
Luctillo vicios, nec parem se ad occurrenduin pra±-
eentibus Romanorum copiis esse, classem in fluviuin 
reiro movet, et gravi correptns lempesiale, aliquol 
Iriremes a m i u i l : ipse tamen cum plurimia in Hy-
pium fluviura deferiur. Hic , cum tempeslas eum 
moratur, audilo Lamacbura Heraclieiisem, quem 
aiuiquo amiciiiae foedere obsiriclum baberet, ad 
t eipublica? gubernaculum sedere, mullis liomiuem 
promissis aliraxil , u l sibi in urbem recipiendo 
operam darel. Pecunias etiaui nnserai hoc nomine. 
IIic quae rogaveral, ille praesiat. Publico entiu extra 
iirbem epulo civibus apparaio, sub quod 234* 
<lausas se non babiliiriim porlas fidem dederal, 

εις. τδν ποταμδν κ % άνέπλει, καλ σφοδρψ χειμωνι 
περιπεσών τινάς μέν τών τριηρών αποβάλλει, αύτος 
δέ μετά τών πλειόνων είς τδν Τ π ι ο ν ποταμδν κατ-
ηνέχθη. Εκεί δέ διά τδν χειμώνα διατρίβων Λάμα* 
χον τδν Έρακλεώτην, φιλίαν έχων πρδς αύτον πά
λαιαν, μαθών 4* άρχειν τής πολιτείας, πολλαίς ύπο-
σχέσεσιν είλκεν ώστε πσρασκευάσαι αύτον έν τή πό
λει παραδε/Οήναι. "Επεμπε δέ καλ χρήματα · ό & 
άντεδίδου τήν αΓτησιν, καλ δημοθοινίαν έξω τής 

mero populum inescat, ulqtie eo ipso die ex com- C πόλεως λαμπροτάτην παρασκευασάμενος τοις πο· 
pacio Miibridales supervenial i l l i s , dal operani. 
Iiaqiie itec olfaclo Miibridalis advemu, urbs in ejus 
urbitrium veuiu Postridie plebem rex couvocatam 
amicis horlaiur verbis, uique fldem erga ipsum 
meaiur borialus , Conitacorigi, ctnn prasidio 
4 uiillium, urbem cusiodiendaui iradil. Praeiexius 
erat, defensurum se cives, si Rouiaur quid routra 
molianlur, e i conservalurum. Hinc dislribulis in C i -
ves, maxime in m;tgi$lrattis, pecuniis, versus Siuo-
pem navigalionis cursum dirigii. 

λίταις, καλ u ταύτη μηδέ τάς πύλας έχειν παρεγγυη-
σάμενος κεκλεισμένας, με Ούσα ς τε τδν δήμο ν, έχ 
συνθήματος κατά τήν αυτήν ήμέραν έφεστάναι λά
θρα προπαρασκευάζει 4* τδν Μιθριδάτην. Καλ ούιω; 
ή πύλις, μηδέ τήν άφιξιν αίσθομένων τών Ήρα
κλεωτών, ύπδ χείρα Μιθριδάτη γίνεται. Τή επαύ
ριον δέ συγκαλέσας τδ πλήθος ό βασιλεύς, καλ φι· 
λίοις δεξιωσάμενος λόγοις, καλ τήν εύνοιαν πρδ; 
αύτδν παραινέ,σας σώζειν, τετρακισχιλίους τε φρου
ρούς έγκαταστήσας καλ φρούραρχον Κοννακόρηκα, 

προφάσει τού, εί Τωμαίοι βουληθειεν έπιβουλεύειν, τής πόλεως εκείνους ύπερμαχείν καλ σωτήρας είναι 
τών ένοικούντων, είτα δέ καλ χρήματα διανείμας τοις έν αυτή, μάλιστα δέ τοίς έν τέλει , έπλ τής Σι
νώπης έξέπλευσεν. 

CAP. X L V . — Pugnm Rom. cum Miihrid. secundm'. 
Tum Lucullus el Cotia ei Triarius Roinani duces |) Αεύκολλος δέ καλ Κόττας καλ Ότριάριος, οί 'Ρω-

ad Nicouiedearn agminibus coujunclis, in Ponium μαίων αυτοκράτορες στρατηγολ, έπλ τής Νικομη-
irrnplionem facere deslinarunt. A l remmiiaia He-
raclea? oppugnaiione, cum de prodiiionc uecdum 
ronsiaret, sed loiius sinml civilalis voluntaie de-
feciionem contigisse arbilrarenlur, Luculli cunsilium 
cral ut ipsc cuin robore exercilus per Medilerranea 
el Cappadociain movercl in regeni ei loliiin cjus 
reguum, vi lleracleam oppugnaivl Cotla. Triarius 

δείας καθ% έν γενόμενοι ώρμηντο είς τον Πόντον 
έμβαλεϊν · [741 R.] έπελ δέ αύτοίς ή τής Ηράκλειας 
κατάληψις ήγγέλθη, ή δέ προδοσία ούκ έγνώσθΐ), 
άλλά της πόλεως δλης ή άπόστασις ένομίσθη, Αεύ-
κολλον μέν έδόκει μετά τής πλείστης δυνάμεως είς· 
τήν Καππαδοκίαν διά τής μεσογείου χωρείν έπί 
τε Μιθριδάτην καλ τήν πάσαν βασιλείαν, Κδτταν» 
δέ έπλ Ήρακλεί ας, Ότριάριον δέ τδ ναυτικδν άνα-auleiu, assumpla classc, inissas i« Greiani ei Hispa-

VARIiE LECTIONES. 
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λαβοντχ περλ τον Έλλήσποντον κσΛ τήν Προπό ντίβα Α »daiu Miibridalis naves, ν.\ redito, circa llcllespon-
τάς έπλ Κρήτην καλ Ίβηρίαν άπεσταλμένας MtOpi-
δατείους ναύς ύποστρεφούσας λοχάν. Μιθριδάτης 
δέ ταύτα άκούων παρεσκευάζετο, κα\ διεπρεσβεύετο 
προς τε τους Σκυθών βασιλείς καλ πρδς τδν Πάρθον 
χαλ πρδς τδν γαμβρδν αύτοΰ Τιγράνην τδν 'Αρμένιον. 
'Αλλ* οί μέν άπείπον, Τιγράνης δε ύπδ τής Μι
θριδάτου θυγατρδς πολλάκις ένοχληθελς καλ ανα
βαλλόμενος δμως υπέστη τήν συμμαχίαν. Καλ Μι
θριδάτης διαφόρους πέμπων κατά Λευκόλλου στρατ
ηγούς, καλ τής συμπλοκής επιγενόμενης πολύτρο
ποι *· μέν συνέβαινον αί μεταβολαλ, έν τοίς πλεί-
στοις δέ τά Τωμαίων 4 7 δμως κατώρθου. Τίθύμει 
μ!ν ό βασιλεύς · άθροίσας δ* ούν πεζών μέν δ' μ υ 
ριάδας, ίππείς δέ όκτακισχιλίους, εξέπεμψε Διόφαν-

tum el Propomidem iiilerciperel. Qnibus Milbrida-
les andiii», in uovos belli apparalus incumbit,. et 
Scyiharum reges, Paribumque el generuin auum 
Tigranem Armenium solliciiat. Cneleri quidem deae-
gant: at Tigranes, lioei diu cuuciarelur, sx-pius ia-> 
nien a fllia Milbridaiis, non sine molestia, inierpel-
latus, auxilia landem promisil. Inierim diversos 
conlra Lucullum Milbridaies prafectos dimit l i l , el 
post commissas acies, variae accideruul forluoae 
vices: in pleri$que lamen prospera forlunae aura 
aftlavii Romanis, el Mitliridali atiimus elanguii. 
Conlractis igilur 40 pedituni et 8 equitum inil l i-
bus n Diopbanlum el Taxilen, tilira roissos ante, 
dimiuii. Qui cum ad aniecessores accessUsent, 

— · — ' · *· · · - - R 
;ov καλ Ταξίλλην έπλ τοίς προαπεσταλμένοις. Των ° . principio velitalionibiis fere as$iduis hostiles exer-

δέ τοις προλαβούσι συναφθέντων κατ* αρχάς μέν 
άκροβολισμοίς αλλήλων οί πολέμιοι καθ' έκάστην 
σχεδδν άπεπειρώντο, είτα Ιππομαχίαι συνέστησαν 
β', ών τήν μέν [585 Π.] ένίκων οί Τωμαίοι, τήν 
δευτέραν δέ οί Ποντικοί. Τριβομένου δέ τού πολέμου, 
Λεύκολλος άγοράν άξοντας είς Καππαδοκίαν εκπέμ
πει , καλ μαθών Ταξίλλης καλ Διόφαντος πεζούς έκ-
πέμπουσι τετρακισχιλίους καλ ίππείς δισχιλίους, 
έφ' ψ έπιθέμενοι άφαιρήσονται τούς αποκομίζοντας 
τάς αγοράς. Καλ συμβαλόντων 4 i άλλήλοις επικρα
τέστεροι γεγόνασιν οί Τωμαίοι · πέμψαντος δέ 
Αευκόλλο^ βυήθειαν τοίς οίκείοις, τροπή γίνεται 
βαρβάρων περιφανής. Καλ τή φυγή τούτων ή Τ ω -

cilus inier se vires cxplurabanl. Posiea ad duas 
pugnas equeslres deventuin esl, quarum allera Ro-
mani, altera Pontici, viclores abiere. Dumque iia 
belLuiu ducilur, Lucuilug 235" i n Cappadociam, 
qni comnieaiuni «nde aCTerrenl, misil. Quoobserva-
lo, Taxiles el Diophamus 4 peditum el 2000 equi-
luiu coufra ni i i lu iu , u t , tnsidiis in medio posiiis, 
iuipediroeula reverienlibus adimerenl. Ubi ad ma-
uus venlum superant Romani, et subsidiis a LuculJo 
missis, fuga barbarorum insignis commiililur. Quo-
rum vesiigiis insislenies Romani, ad ipsa Diophauli 
el Taxilit caslra provehutitur. Ubi valido ceria-
mine inilo, ad breve lempus obstilere Ponlici. Mox 

μα ίων δύναμις οδηγούμενη 4 9 έπλ τδ στρατόπεδον τδ Q ubi priiiii ahecesserunl duces, loia incliiiala csl 
περλ Αιόφαντον και Ταξίλλην ήκον, καλ καρτεράς 
«ρδς αυτούς τής μάχης γενομένης Μ έπ ' ολίγον μέν 
άντέσχον οί Ποντικολ, είτα τών στρατηγών πρώτον 
αποχωρούντων πάντες ένέκλιναν. Καλ Μιθριδάτη τον 
καλ πολύ πλήθος τύτε τών βαρβάρων άπώλετο. 

CAP . X L Y l . — Fuga Miihridaiii periculosa. 

acics : ei ipsi copiarum duclores nunlii cladis ve-
nerunl Miihridali. Oecubuil lunc ingens barbaro-
rum lurba. 

πταίσματος οί στρατηγολ αύτάγγελοι παρεγένοντο, 

Ουτω Μιθριδάτη τών πραγμάτων περιφανώς 
άχοκεκλιμένων τών τε βασιλίδων γυναικών ή αναί
ρεσες έπεποίητο, χαλ φεύγειν έκ τών Καβήρων αύ -
τδς,ένοϋς διέτριβε, λάθρα τών άλλων υπηκόων όρμή 
γέγονε. Καλ ήλω άν έν τή φυγή τών Γαλατών έπι-
διωκοντων, καί περ τδν φεύγοντα άγνοούντων, εί μή 
περςτυχόντες ήμιόνω χρυσδν καλ άργυρον τών Μι* 
θρςδατείων χρημάτων φερούση περλ τήν άρπαγήν 
τούτων έ σχόλασαν· Καλ αύτδς είς Άρμενίαν διασώ
ζεται* 

CAP. X L V U . — Lucullm Eupatoriam et Amhum caph. 

Αεύκολλο^ δέ έπλ μέν τδν Μιθριδάτην Μάρκον |> Lucullus auleiti adverstis Milbridalctn Marcutn 
Πομπήίον ηγεμόνα έξέπεμψεν, αύτδς δε έπλ Καβή- Ροιιιρνΐιιιιι mi l l i l ducem, ipaeque cuin univcrsis cd-

llunc admodoin forluna Miibridatis in pejtia d6-
vcrgente, et regiae uxores necalaa: ei ex Cabiria, 
ubi clain suis afiquandiu se continiierai, rex fugam 
arripuii: in qiia eliam caplns essel, insectantibus 
Gallis, qui lamon regem ignorabanl, irisi mula ob-
viam facia (quae Milhridalis opibus, argentp auro-
φΐβ onusla eral) diripieudo moram nexuisscot. Iia-
que rex iu Arroeniam elabilur. 

ρων μεθ* όλης ήπείγετο τής δυνάμεως, καλ τήν πό
λιν περικαθισάμενος σφά; αυτούς παραοεδωκότας 
τν^ς βαρβάρους ύποσπόνδους έσχε καλ τών τειχών 
έκ-^ρίευσεν. Εκείθεν δέ πρδς τήν Άμισδν παράγε-
γονώς, καλ λόγοτς πα ραίνω ν τούς έν αυτή Τωμαίους 

VARL-E LliCTIONHS. 
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piis ίιι Cabiros movet, urbeque circumsessa, dum 
barbari cerlo se pacto ei pcrmiuttnt, et ipsos Ui l\-
dem accipii, el caslello poliiur. Uiuc Amisum ρ ιυ -
fectus, ei ad dediiiunem eos coboriauis, ubi nou 
pcrsuadel, omissa tlla, ad Eupaioriam. obsidioncin 

4 8 συμβαλλόντων ς. 4 f όδηγου-
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transfcrl: et ncgligenter se illam oppugnare sinm- Α προσχωρείν, έπει ούχ έπειθε, ταύτην λιπών είς τήν 

Εύπατορίαν μεθίστη τήν πολιορκίαν. [744 R.] κα\ 
£αθύμως καταγωνίζεσθαι ταύτης προσεποκϊτο, ώς 
αν κα\ τ ο ύ ; 1 1 πολεμίους εις δμοιον Ραθυμίας ζήλον 
έκκαλεσάμενος έξ αίφνιδίου μεταβολής κατορΟώοη 

l a i : ιι 1 simili negligenti;e exemplo provocatis bosti 
bus, subita inuialioite, apud atiinium cogiiata pro-
spere conlicercl. E l evenliis respondii: eoqne stra-
lagemate urbs capia. Dum eniin cusiodes nihil lale 
opinanlur, eed secure agunt, ille jussis arripere 
scalas militibus moenia conscendendi copiam facit. 
Κι sic capta Eupaloria extemplo diruilur. Nec inullo 
posi capiiur etiam Aroisue, scalarum admotione 
eiiam bic superaiis ab boste mocnibus. E l inilio 
caedea 235^ n o n mediocris in cives peragtiur: 
scd postea Lucullus, csede inhibiia, ei urbem ei re* 
gionein snperstilibus reddit, et majore in eos cle-
mentia utilur. 

τύ μελετώμενον. "Ο κα\ γέγονε, κα\ τήν πύλιν ούτως 
είλε τψ στρατηγήματι · άφνω γάρ κλίμακας άρκά-
σαι κελεύσας τούς στρατιώτας, τών φυλάκων ούδεν 
τοιούτον προσδεδοκηκύτων άλλ* έν ολιγωρία διακει
μένων, διά τών κλιμάκων τδ τείχος ύπερβαίνειν τούς 
στρατιώτας επέτρεψε, κα\ ούτως ήλω Εύπατορία, 
κα\ αύτίκα κατέσκαπτο. Μετ' ολίγον δέ κα\ Άμισδς 
έάλω, διά τών κλιμάκων κα\ αυτής ομοίως τών πολε
μίων έπιβάντων τοίς τείχεσι. Καλ κατ* άρχος μέν 

φύνος τών πολιτών ούκ δλίγος γέγονεν, ύστερον δέ τδν δλεθρον Λεύκολλος έπέσχε, κα\ τήν πύλιν αύτοίς 
καλ τήν χώραν τοίς διασωθείσιν Μ άπεκατέστησε, κα\ οίκειύτερον έχρητο. 

CIP . XLYIII . «— Miihridate* ad Tigranem profugit et fruitra expotcitur. 

At Mitbridaiea ad generum delatus, expetitum Β Μιθριδάτης δέ πρδς τδν γαμβρδν παραγεγονως, 
quidem coUoquium ΙΙΟΝ impeirai, sed corporis sui 
cuslodiam ab eo accipit, el aliis hospilalitatis officiie 
affidiur. Misileiiam Luculluaad Tigraneni legatum 
Appium Clodinm, qui Milbridalem exposceret. Is 
vero non iradit, universorum se criminaiionein ho-
mimiin revereri conflrmans, si uxoris parenlem 
bosii prodal. Scire se quidem improbum esse M i -
ibridalein, sed tatnen aflinitatis se habere ralio-
nem. Epistolam eiiam ad Lucullum in baec verba 
rescribil: quae ad iram ipsuin provocavit, eo quod 
rex in inscripiionc iinperaioris nomen omisissel, 
Lucullum quoque regis rcgum appellalionem sibi 
BOII aUribuisae cavillalus. Hic xv Hisloriae liber 
exiL 

κα\ συνουσίας τυχείν άξιων, ταύτης μέν ού τυγχάνει, 
φρουρά ν δέ τού σώματος παρ* αυτού λαμβάνει κα\ 
της άλλης δεξιώσεως μετείχε ν. "Επεμψε [386 Η.]δέ 
κα\ Λεύκολλος πρδς Τιγράνην πρεσβευτήν "Απιον 
Κλώδιον, Μιθριδάτην έςαιτών. Ό δέ ούκ έδωκε, 
φήσας τήν ύπδ πάντων ανθρώπων, εί τής γαμέτης 
πατέρα προδοίη **, διευλαβείσθαι μομφήν * άλλά μο
χθηρός μέν ώς είη Μιθριδάτης και αύτδν είδέναι, βυε-
ωπείσθαι δέ τήν έπικηδείαν. Γράφει δέ και έπιστο
λήν πρδς Αεύκολλον τούς ε ίρη μένους λύγους ϊχου-
σαν, ήτις παρώξυνε τδν δεξάμενον · ού γάρ ένέγρα-
ψεν αύτδν αυτοκράτορα, έγκαλών δτι μηδέ αύτδς 
εκείνον κατά τάς έπιστολάς βασιλέα βασιλέων προσ-
ηγύρευσεν. Ενταύθα μέν καΛ ή πεντεκαιδεχάτη χα-

C ταλήγει Ιστορία. 

CAP. X L I X . — Cotta Heracleam obtidet. 

Seqnens autero historia haec commemorat. Motis 
Romanortim casiris , adversus Hcracleain Coita 
contendil. Priino tamen iri Prosiadein ducit. Haec 
ab amne praierfluenie Cieri appellaiionem tulerat, 
sed ademptam HeracJieusibus rex Biihyniae de se 
denominavii. Inde ad mare Ponitcum descendil, et 
mariiimanipraeiergressus orain, mo&nibus in verlice 
posiiis caslra applicavit. Loci auiein flrmttali 
Heraclienscs iidebant, et Cottae oppjignationem for-
liler urgenii,cum presidio repugnabant, et plures 
e niullitudineRoinana cadebant. Crebra tamen eiiam 

Ίστορία δέ ή εφεξής τάδε Αφηγείται · Άναλαβων 
Κύττα τά 'Ρωμαίχά στρατεύματα κατά τής Ήρα. 
κλείας έχώρει. Άλλά πρώτος μέν έπ\ Προυσιαδος 
ήγεν (ή δέ Προυσιάς πριν μέν άπδ τού πσραΑρ*έον 
τος αυτήν β ν ποταμού Κίερος έκαλείτο * δ δέ της Βίς 
θυνίας βασιλεύς τών Ήρακλεωτών ταύτην άφελέμε· 
νος έξ έαυτοΰ μετονόμασε ν), εντεύθεν δ έ Μ Ι π \ φ 
Ποντικήν κατήλθε θάλασσαν, κα\ παρελθών τήν πα· 
ραλίαν τοίς κατά κορυφήν τείχεσι τδ στράτευμα « · 
ρ ιέ στη σε ν. Έθά^ουν μέν τή τοΰ χωρίου οί Ήρα· 
κλεώται ύχυρύτητι, καί καρτερώς τοΰ Κύττα πολιορ· 

Heracliensium vulaera eranl a telis. Quapropter ab D κοΰντος σύν τοίς φρουροίς άντεμάχοντο * και φόνος 
opptignaiione receplui Colla suis canit, et reino-
tius aliquanlo castra melatus, lotus in boc est in -
tenlus, ui exiium ad rea necessarias intercludal ob-
ijessis. Aimon» igiiur cbarilale oborta, dimissis ad 
colonias legaiis, alimenla sibi venundali petunt. Et 
benigne accipilur legalio. 
τηδείων πρεσβεία πρδς τούς αποίκους έξεπέμπετο, τροφής δι* ώνής αίτοΰσα χορηγίαν 
τ.ρεσβεία ήσμένιζον. 

τοΰ Τωμαίκοΰ πλήθους πλέον, τραύματα δε 
πολλά τών Ήρακλεωτών έκ τών βελών. Κύττας ούν 
ανακαλείται τής τειχομαχίας τδ στράτευμα, xat 
μικρδν στρατοπεδεύων άποθεν δλον έτρεπε τδν οκο· 
πδν είς τδ τάς έπι ταϊς χρείαις έξύδους είργειν τών 
πολιορκουμένων. Σπανιζύντων δέ τ^ πύλει τών έπι-

ο ί Μ δέ τ§ 

VARIiE LECTIONES. 
91 

οιιι. 
τούς add. Α. Μ διαθείσιν αποκατέστησε ς . 
Α. Μ οί Α : ή ς 

" προδοίη Α : δοίη ς. 1 1 π α ^ . τήν αυτήν ς . Μ «ε 
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C A P . L . — TrinrUn rtHqmmm Mkkridmtk dmuem tublgu. 

Προ βραχέος"δέ Όριάριος τδν Τωμαίκδν ατό- Α At brevi anle Triarius, RtmiMia cfosse in&ru-
Aov έχων ώρμησεν άπδ Νικομηδείας έπι τάς Πόντι
κας τριήρεις, Ας προεΐπεν δ λόγος περί τε Κρήτην 
χα\ Ίβηρίαν έξαποσταλήναι. Μαθών δε τάς ύπολοί-
τους ές τδν Πόντον άνακεχωρηκέναι (πολλα\ γάρ 
αύτων και χειμώνι καί ταίς κατά μέρος ναυμαχίαις 
ιίς διαφθοράν έδυσαν) καταλαμβάνει τε ταύτας, καί 
Φ μάχην περι τήν Τένεδον συγκροτεί, ο' μέν έχο>ν 
τριήρεις αύτδς, τών δέ Ποντικών αγόντων βραχύ 
ίεούσας τών π*. [745 R.] Έπε \ δέ συνέστη ό πόλε
μος, κατ* αρχάς μέν άντείχον οί τού βασιλέως, ύστε
ρον δέ τροπής αυτών λαμπράς γενομένης τδ Τ ω 
μαίων άνά κράτος ένίκησε στράτευμα, και ούτως 
έπος δ Μιθριδάτειος στόλος, δσος έπΙ τήν Άσίαν 

cltu, a Nicomedea impelum feceral Ίιι Poniicae i r i -
remes, quas eupra diclum est versus Creiam e l 
Hitpaniam emissas. At com reliquas in Ponium 
retro abire reacivisaet (multse eniiu ile bis ei pro-
cella et pugnis, euo quseqne loco, navalibus inlerie-
rant), 236" »seecultig Was ad Tenedum, roanus 
eonseril; 70 ipsi Iriremes erant, Poniici auiem 
pauriores aKquanlo 80 agebant. Postquam infeslis 
concursatum est proris, regii ad tempus vim bo-
slium iuilio suelinent: postea universis in fugam 
effuais, plenam Romanos victoriain ei eelebrem con-
sequiiur. Atqoe ita classie Milhridatis lota, quanla 
in Asiam cuiu ipsa exiveral, subacta est. 

ι£τφ συνεξέπλευσεν, έάλω. 

C A P . U . — Cotta ad ob$idendam Heraeleam Triarium a$ciscit. 

Κόττας δέ παρά τήν Έράκλειαν στρατοπεδεύων Β Colla verd ad Ueracleam caslra babens , nondum 
δλωμέν ού προσέβαλε τή πολιορκία τέως τψ στρατψ, lolo oppugnalionem exercilu aggresaus erat, sed 
χετά μέρος δέ προσηγεν, ένίους μέν τών Τ ω 
μαίων, πολλούς δέ προβαλλόμενος τών Βιθυνών. 
Οολλών δέ καλ τιτρωσκομένων κα\ αναιρουμένων · · 
μηνανάς έπενόει, ών έδόκει τοίς πολιόρκουμένοις ή 
χελωνη φοβερωτέρα. Επάγε ι γούν ταύτην δλην τήν 
•νναμιν συγκινήσας πύργψ [587 Η.] τινί ύπόπτως 
Ιχοντι πρδς τδ παθείν * ώς δέ άπαξ καί δεύτερον 
*ληγε\ς ού μόνον παρά δόξαν διεκαρτέρει, άλλά κα\ 
έχμδς τής άλλης εμβολής προαπεκλάσθη, εύθυμίαν 
μέντοίς 'Ηρακλεώταις, άγωνίαν δέ παρέσχε Κόττα 
δαταράττουσαν αύτδν, ώς ούκ άν ή πόλις αίρεθείη 
«•τέ. Τή ύστεραία δ' ούν πάλιν έπαγαγών τήν 
μηχανήν καλ μηδέν άνύσας κατακαίει μέν τδ μηχά-

allqaos de Romanis parliculaiim admovebat, mullos 
Biibyni nomints staluens in fronte. Dumque complti-
res vulnerantur el oppelunl, operibus et machinis 
aniroum adjicii : quarum lesludo pra3 aliia formi-
dinem incussit obsessis. Tolam igitur viin miliiuiu, 
castris excium, admovet turri cuidam, ruinae spem 
praferenli. Veniro ubi semel aique iierum percussa, 
non modo contra opinionem persisterei, sed eiiam 
aries a caclera macbina diffractus avellereiur, ani-
mus Heracliensiuin crescere, ei perturbaius moerore 
Cotla limere coepit, nunquam urbs ne oapereiur. 
Posiero eiiain die, cum macbina iierum impacta 
nibil proficeret, insirumenium illud concremat, et 

νιμα, άποτέμνει δέ κα\τάς τών μηχανοποιών κεφα- G fabriscapila precidit, relicloquead moenia presidio, 
λάς, κα\ φρουράν τοίς τείχεσι καταλιπών μετά τού 
λακον πλήθους είς τδ καλούμενον πεδίον Αύκαιαν 1 9 

διέτριοεν, άφθονίαν έχοντος τών επιτηδείων του 
vttpfei. Κάκείθεν τήν περλ τήν Ήράκλειαν χώραν 
άπασαν έδήου, είς πολλήν άμηχανίαν τούς πολίτας 
οννελαύνων. Αιεπρεσβ* ύετο γούν πάλιν πρός τε τούς 
έν Σκυθία Χε^ονησίτας καί θεοδοσιανούς κα\ τούς 
τερί τδν Βόσπορον δυνάστας υπέρ συμμαχίας * και 
\ πρεσβεία άνέστρεφεν έμπρακτος. Τών δέ πολεμίων 
Ιτικιιμένων τή πόλει, ού πολύ έλαττον αύαή τά λυ-
«ονντα ένδον έπετίθετο · ού γάρ ήρκούντο οί φρου-
fA ο!ς διέζη τδ δημοτικδν, τύπτοντες δε τούς πολί
τες χορηγείν & μή £$ον · · ήν αύτοίς έξ ανάγκης 
έκέλευον. Καλ τών φρουρών έτι μάλλον ήν χαλεπώ· 
τιρος δ έφεστηκώς αυτών Κοννακόρηξ, ούκ άπείρ-
Τ«ν ά)λ* επιτρέπων τοίς · ι ύπδ χείρα τήν βίαν. Τε-
ρών*1 δέ τήν χώραν δ Κόττας πάλιν προσβάλλει 
τοίς τε ίχεσιν άθύμους δέ τούς στρατιώτας πρδς 
πολιορκίαν δρών απάγει τής τειχομαχίας, καλ πέμ-
κει καλών Ότριάρων τάχος ταίς τριήρεσιν άφ-
ικνείσθαι καλ κωλύε ιν τδν διά της θαλάσσης έπισιτι-
ομοντή πόλει. 

VARMS LECTIONES. 
1 1 βραχέως ς-. Μ *α\ αναιρουμένων add. Α. · · )ύκατον Sieplinnus 

τών 7. ·* τέμνων ς 

cum caetera militum turba in campo (quod Lycaeum 
vocani) staliva delegil, quo in loco larga eral viclus 
copia. Atque inde omui circa Heracleam reginne 
devastaU, in magnam cives diiBcultaiem cogit. Quare 
denuo adScyihas, Chersoneei incolas, elTheodosia-
n o s , el circa Bospborum dynaslas, de socielaie le-
gationem miui l , quae non absque effeclu reveriitur. 
Dumque bosles urbi incumbunt, non multo minua 
ab iniernis vexalur molesliie. Pra?sidiariis enbn 
mllitibus id non salis eral quo plebs urbana victiia-
bat. Yerberibus igilur multalos eives, auppedilare 
quae in promptu non eraut, per v i m jubent. Quid? 
quod prasidiariis longe importunior erat praeiectus 
Connacorix, non modo non probibens vim suorum, 
aed eiiaro l ibere permittens. Turo agros populaiua 
Colia , muros iterum adoritnr.At cum segnes ad 
oppugnaiionero remissisque animis videt inilites, a 
conatu desislens, vocalum mi i l i l Triartum, ul cmii 
Irireinibiis quamprimura advolet, 2366 e t C 0 U l" 
meatus in mar i facallaiem oppidanis intercipiat. 

· · ^aov]imo f^oiov. f l τοίς Α 
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CAP. L U . — Triarii victoria navalit de Ueracl. et gravist. urbit fatnes ae pestit. 

Asstimplia ergo Triariu* qiias habebat, navibus, Α Λαβών ούν άς εΤχεν 'Οτριάριος, κα\ Τοδίους χ· 
Π 20 Rbodiis, quartini sunima 43 conficifbal, i n 
Poiitum trajicii, el adveniu ejus in lempore Cou« 
significato, eodem die exerciium ad moeuia appelllt 
Colta, el iimnineiis Triarii classis apparel. Tum 
repenlino navium advenlu Heraclienses turbati, 30 
^iiidem naves in mare deducunt, sed eas non eatie 
complent. Reliqua mukiludo ad propugnandum se 
c o n v e r t i L Dumque cla&sis Heracliensium conlra 
accedentes hostium naves in alluiu leudit, priuii 
Rbodii, perilia el forliludine aliis praecellere exisii-
iiiali , iit Heracleolicas inipreseioneiit iaciunt, et sia-
lim ires Ruudiorum et quinque Ueracliensium de-
primuntur. Ει pugtiae liinc supervenietiles Romani, 
multis acceplis dainnis, pltiribtis U a i e n iltatis. 

ναύς, ών σύμπαν το πλήθος είς γ* χα\ μ' έτέλει,είς 
τδν Πύντον διαβαίνει, κα\ μηνύει Κύττα κα\ τδν και-
ρδν και τήν άφιξιν. Ύπδ δε τήν αυτήν ήμέραν 
Κύττας τε τοΤς τείχεσι τδν στρατδν προσήγε >.α\ ό 
κατάπλους τών Τριαρίου νεών έπεφαίνετο. Συντι-
ραχθέντες ούν οί Ήρακλεώται πρδς τδ αίφνίδιον της 
τών νηών έφύδου ναύς μέν έπι τήν θάλασσαν λ' κα6-
είλκον, ουδέ ταύτας ακριβώς πληρούντες, τδ & λοι-
πδν πρδς τήν πολιορκίαν έτρέποντο. 'Ανήγετο μεν 
δ Ήρακλεωτικδς στύλος πρδς τάί έπιπλεούσας των 
πολεμίων. Πρώτοι γούν 'Ρόδιοι (και γάρ έδόκουν 
εμπειρία τε και ανδρεία τών άλλων προέχειν) ένε£· 
(δάγησαν ταίς έξ Ήρακλείας, και παραχρήμα μεν 
κατέδυσαν Τοδίων μέν γ ' Ήρακλεώτιδεςδέ ε'. Έκι-

lleracleoias fundunt,el ad urbem fugere compelluirt, Π γενόμενοι δέ τή ναυμσ/χίφ και 'Ρωμαίοι, κα\ πολλά 
παθόντες καλ ποιήσαντες τοίς πολεμίοις, [748 Κ.] 
πλέον δέ δμως κακώσαντες, έτρέψαντο τάς έξ 'Ηρα-
κλείας κα\ φεύγειν ήνάγκασαν πρδς τήν πόλιν, & 
άποβαλούσας κα\ ι'. Αί τρεψάμεναι ύέ πρδς τδν μέ
γαν ένωρμίζοντο λιμένα. Άνίστη δ* ούν καί τδ κε· 
ζδν τής πολιορκίας δ Κόττας. 01 δέ περι Ότριάρων 
αναγόμενοι καθ* έκάστην άπδ τοΰ λιμένος τούς σιτηγειν 
ώρμημένους τοϊς [388 Η.] πολιορκουμένοις άπεχι^ 
λυον, κα\ σπάνις χαλεπή τήν πόλιν κατείχεν, ώς Ή' 
'Αττικον τήν λεγομένην χοίνικα τού σίτου προχό-
ψαι. Έπλ δέ τοίς άλλοις κακοίς κα\ λοιμδς ·* αύτοϊς 
έπιπεσών (είτε έκ τροπής αέρων είτε έκ τής ασυνή
θους διαίτης) ποικίλην έπΙ ποικίλαις παθημάτων 
ίδέαις τήν φθοράν άπειργάζετο · έν οίς κα\ Λάμαχος 

4 el 10 navibus deperdilis. Victriccs atilem in 
Magnum subiere porium. Pedilaiuin ciiain ab oppu-
gnalione revocal Cutta. Triariani auletn in dies 
singulos e porlu subvecli, eos qui frumema circum-
sessis imporlare couarenlur, impedierunl. Ingens 
igiiur annoux cbaritas urbein leniiil, ιιι Cbocuix 
(quae diciiur) ad 80 Allicos procederet. Ει auper 
nlias aeiumnas, eiiain pestie boiuiues invasil, vet 
ex acris mulalione, vel inconsuela victus raiione 
exsislens, el per varias calaimlalum formas varios 
bomimnn intcritus efticiebat. Inier quos eliam L a -
iitaclias longe acerbiore quam alii , c l lemiore moriis 
crucialu exslinguiiur. Lues baec maxinie prxsidia-
rius curripiebal, ui de 3000 mille inlerirent. 
πικροτέρψ καί μακροτέρψ τών άλλων όλέθρψ διέφΟαρτο. "ΙΙψατο δε μάλιστα κα\ τών φρουρών ή νόσος 
ώς άπδ τρισχιλίων χίλιους άποθανέίν. Τούς Τωμαίους δέ τδ πάθος ούκ έλάνθανεν· 4 . 

CAP. L U I . — lleraclea! proditio, direplio.: ditsidium Romanorum. 
Alqui Connacorix, hac afflictionuni mole faiiscens, G Και ό Κοννακόρηξ κακοπαθών ταίς συμφοραίς 

ihbeiii Romanis prodere, et Heracleolarum exiiio 
snani permulare salutem slatuii. Operaoi btic con-
ferebal eliam Heradiehsis quidam, consiliorum L a -
macbi aemulator, cui nomen Damophile, pra?sitlio 
urbis el ipse Lamacbi inleritu praefeclus. At Con-
nacorix a Coua sane, ui homiiie moribus imporluurs 
c i dubia fide, sibi cavet: cum Triario autem reni 
€ommunicat: nec segnius in eodem cum bis sludio 
Damophiles decurril, ei acceplis paclorum condiiio-
nibas, 237a

 quibus se beaios fore sperabani, ad 
prodhiouem se accingunt. Obiier auiem quae a pro-
diloribus agebaniur, in vulgus emananl. Ιιι concio-
iiein igilur urbs concurrit, prsesidiique pra3fecius 
advocalur. Tum Brilbagoras, vir inler populares 

έγνω τοϊς 'Ρωμαίοις προδιδόναι τήν πόλιν καί τ} 
τών Ήρακλεωτών άπωλεία τήν Ιδίαν σωτηρίανάλ· 
λάξασθαι · β . Συνελαμβάνετο δε αύτψ καί Ήρακλεώ-
της άνήρ, ζηλωτής τής Λαμάχου προαιρέσεως, Δα-
μωφέλης *· δνομα, φρούραρχος και αύτδς τή πόλει 
μετά τήν Λαμάχου φθοράν καταστάς. Ό τοίνυν Κον
νακόρηξ τδν Κότταν μέν ώς βαρύν β Τ τδ ήθος και 
άπιστον έφυλάττετο, πρδς 'Οτρ.άριονδέ συνετίθετο' 
συνέτρεχε δΐ τούτοις κα\ Δαμωφέλης ούκ ένδεέστε-
ρον. Και λαβόντες συνθήκας, αίς εύδαιμονήσειν αυ
τοί ήλπιζον, πρδς τήν προδοσίαν παρεσκευάζοντο. 
Έξ έπιπολής ούν τά πραττόμενα τοϊς προδόταις 
διέπιπτεν έίς τδν δήμον. Είς έκκλησίαν ούν ή πόλις 
συνέδραμον κα\ τδν φρούραρχον έκάλουν. Βριθαγό-

pra'cipua3 auciorilatis , Conuacorige conveulo, qno ^ ρας δέ τών έν τψ δήμψ άνήρ επιφανής πρδς Κοννα-
κόρηκα παραγεγονώς τά τε κατέχοντα τήν Ήρά
κλειαν διεξήει. και εί κάκείνψ ·» δοκεί, έπ\ κοινή 
πάντων σωτηρία διελάμβανεν 'Οτριαρίω δίαλέξα-
σθαι. Ταύτα Βριθαγόρου μετά πολλής οίκτισαμένου 
δεήσεως, διαναστάς δ Κοννακόρηξ τοιαύτην μέν συν-

loco sil Heraclea edisserit, el si ille comprobel, de 
r.ouimiiiii omniuQ) salule cum Triario conferendum 
c**e censel. Hnec ctun miscrabiliier, mullis inlermi-
6i is precibus, perorasset Brilbagoras,surgens Con-
nacoiix, paciiicatiouem eam suscipiendam esse 

VARlyE LECTIONES. 
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Ιήχην άπείπε πράττεσθαι, έχεσθαι·» δε τής έλευ- Α negal, sed. ut libertails Η meliorts forlunjc t-pei 
Βερίας και τών κρειττόνων ύπεκρίνατο ελπίδων* 
xi\ γάρ χα\ τδν βασιλέα μαθείν δια γραμμάτων ύπδ 
Τι^ράνους τε τού γαμβρού φιλοφρόνως δεδέχθαι, 
χαι ούχ είς μαχράν εκείθεν προσδοκ^ν τήν άποχρώ-
σβν βοήθειαν. Άλλ' έκείνοις μέν ταύτα δ Κοννακό-
ετ,ξ έσκηνικεύετο · οί δέ Ήρακλεώται τούτοις τοίς 
λύγοις έξηπατημένοι (άει γάρ α ί ρε τδν τδ έράσμιον) 
ώς άληθέσιτοίς τερατευθείσιν έπίστευον. Ό δέ Κον
νακόρηξ, ώς ήπατημένους έγνω, κατά μέσας νύκτας 
ίτιβιβάσας ήσύχως ταίς τριήρεσι τδ στράτευμα (αί 
γαρ πρδς 'Οτριάριον συνθήκαι κακών απαθείς άπιέ-
ναι, κα: εί τι κεκερδαγκύτες Τ · είησαν, μεθ' εαυτών 
άγειν έπέτρεπον) και αύτδς τούτοις συνεξέπλευσε. 
Δαμωφέλης δέ τάς πύλας άνοίξας είσχεύμενον τδν 

inbaorerent, per simnlatione.D suasil. Eienim |ier 
litteras se cognovisse regem a Tigrane genero be-
nigne susceplum, nec kmgnm post intervallum su · 
ficiens inde exspeclare auviliam. Hanc tum larvam 
scenicam illis pneiendebal Connacorix. Quare his 
verbis decepti Heraclienses (semper eniin IJOO<% 
adtibel expeliiur) astuie conficlis, ul veris, fidem 
adbibuere. Connacorix, ul in fraudem deductoa*. 
videl, nocte intempesia, exerciiu navibtia impasilo 
(per foedus enim cum Triario intlum salvis abire, el 
si qnid lucri fecissent, secum asporiare licebai), 
ipse cum mililibus discedii. Daraophilea autem, solu- . 
lis poriis, inirofusum Bomanerum excrcilum et 
Triarium recipil: quornm alii per porlam irrunt-

Υωμαϊκδν στρατδν καί τδν Ότριάριον είσεδέχετο, Β pum t noniiulli eiiam nmri piiinaeuJa traiisceiidtinl. 
τούς μέν διά τής πύλης, ένίους δέ κα\ τήν στεφά
νων υπερβαίνοντας. Και τύτε τής προδοσία; οί Ήρα
κλεώται έπήσθοντο. Κα\ οί μέν σφάς αυτούς παρ-
ιίίόοσαν, ο\ δε έκτείνοντο, τά τε κειμήλια κα\ τά 
Ιτιπλα διηρπάζετο, και πολλή τούς πολίτας ώμότης 
αίμβανε, μεμνημένων Τωμαίων δσα τε παρά τήν 
νανμαχίαν [589 II.J πάΟοιεν [7i9 R.] κα\ δσα τετα-
Όΐεωρηκότες έπ\ τή πολιορκία υπέστησαν. Ούκ 
ατεί/οντο γούν ουδέ τών έπι τοίς ίεροίς πεφευγδ-
των, άλλά παρά τε τοις βωμοίς καί τοίς άγάλμασιν 
εύτούς έσφαττον. Διδ πολλοί διαπιπτοντες έκ τών 
τειχών φόβω τού άφύκτου θανάτου κατά πάσαν έσκε-
οαννυντο χώραν * οί δέ αύτομολείν πρδς τδν Κύτταν 
ί^αγχάζοντο. *Εξ ών εκείνος τήν τε άλωσιν καί τδν 

Tui« demiiin prodilos se Heradienses seniiuni, 
parsqne boriim se dedit, pars Imcidaiur. Res i» 
abdlio reposiiae et sopelleclitia diriphiniur, el mn-
giia crodelilaie iu dves desaeviuir. Nam recurril 
animo Romanis, quanla navali confliclu deirimenia 
accepissenl, ct quanias susiinuissenl aerumnas in 
oppugnalioue. Ideoque nec ab bis qui ad deum eacra 
confugerant lemperaium, sed juxta aras ei deltibra 
supplices maclali. Quocirca mtilti irans muros elapsi, 
morlts inevitabilis meiu, per lolam dispergunltir 
regionem : noiiiiullis eitani ad Coliam irausftigere 
ceaclis. Α quibus ille de expngnaiione urbis, ei bo-
minuui slrage el direpiione boiiorum, ceriior faclus, 
ira loiue exardescil, et quam celerrimc ad urbem 

oWpov τών Ανθρώπων κα\ τήν διαρπαγήν τών χρη- ^ feslinal. Molesle eiiam siniul luljl exercilus, quod 
ματων πυθόμενος/ 1 ύργής άνεπίμπλατο, κα\ διά 
ταχέων πρδς τήν πύλιν ήπείγετο. Σίυνεχαλέπαινε δέ 
ια\ τδ στράτευμα, ώς ού μύνον τήν έπΙ τοις κατωρ-
οωμένοις ευδοξία ν αφηρημένων 7 \ άλλά και τών λυ-
τιτελειών άπάσας παρά τών αυτών διηρπασμένοι. 
Καλ είς μάχην άν τοίς δμοφύλοις κατέστησαν άσπον-
οον και κατεκύπησαν άν ύπ' αλλήλων, εί μή 'Οτριά-
{κος έπιγνούς τήν δρμήν αυτών, πολλοίς έκμειλίξας 

non modo gloria rerum faniier gesianim spo-
liali , 237^ eliam cooQinodis nniversis fr.mdaii 
essenl ab iisdem. Ideo implaeabili cum genlilibua 
cerlamtne couserli, muiuis so caedibus bausisseni, 
nisi Triarius, conciiatione illorum inlellecla, miillis 
pacassel verbis Coltam, el in comiinnie se lucra 
exposiluriim saude promis90, belluiu inleslinuiii 
inliibuisset. 

)4τρις τύν τε Κύτταν κα\ τδν στρατδν, κα\ είς τδ κοινδν τά κέρδη καταθείναι 7 β βεβαιωσάμενος, τδν 
ίμφύλιον άνεχαίτισε πόλεμον. 

Cir. L I V . — Colta HeracUam exipoliatam incendit% et in reditu magnam prcedm partem nnufragiU 
amitiU. 

Έπε\ δέ έπυνθάνοντο τδν Κοννακόρηκα κατειλη- Ubi vero andivii Connacorigem Tium el Amastrin 
οότα τήν Τίον κα\ τήν Άμαστριν, αύτίκα Κόττας occupasse, siue mora Triarium Coila ditnisil, ut bas 
thpiapiov εκπέμπει άφαιρησόμενον αυτών " τάς ^ eis urbes adimeret. Ipse iDie r im, acceplia dedililiis 
^λεις. Αύτδς δέ τούς τε προσκεχωρηκότας άνδρας 
«ιδων καλ τους έκ τής αιχμαλωσίας ανθρώπους, τά 
ΐΛχά μετά πάσης διεϊπεν ώμότητος. Χρήματα γούν 
&ερευνώμενος ουδέ τών έν ίβροίς έφείδετο, άλλά 
τούςτε ανδριάντας καί τά αγάλματα έκίνιι, πολλά 
χα\ καλά 1 9 δντα. Καί δή και τδν Ήρακλέα τδν έκ 
τή; αγοράς άνήρει κα\ σκευήν αυτού τήν άπδ τής 
τυραμίδος, πολυτελείας καλ μεγέθους και δή και 
ρλΛμού καλ χάριτος και τέχνης ούδενδς τών έπαι-

el capiivis, caeiera per omnem saeviiiain adminisira-
v i i . Nani dum opes passim scrulaiur, ne aacri» 
quidem parcit. Siaiuas enim el imagines, tani pul-
cbrae qnain niuhas, leco m o v i l : quin et Herciilem 
c foro, el ornalum ejus a pyrainidc, 6iimplu, magui-
tudine, nec non opiiicio el arie, nidlo laudalissin o-
riini uperuiii iuferiorem, sustulil. Erai autem clava 
malleo cusa ex auro purissimo: el leoiiina ipai cir-
cumfusa, coryiusquo ex eadcni materia, arcu ei S U -

VARIiE LECTIONES. 

"δέχεσθαι Α. Τ · κεκερδακότες Α. τ ι πίΐθόμενος ς. 7 1 άφηρημέ^ν Scaliger, αφηρημένοι lloeschc-
mu " καταθείναι τά κέρδη ς·. n αύτδν Scaliger. 7 5 δντα και καλά ς*. 
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gitiis referlus. Mulla eliam alia aeqtie miranda atqtie Α νου μένων άπολειπομένην. 
pulcbra, e fanis el urbe sublata, navibus iniersit. Ad 
uliinuim jussis ignem immillere miliiibus, muliig 
urbem parlibus succendit. Iia capta el aubacta e*t 
civiiaa, cum duos oppugnalionera annos suslinuis-
sel. Sub hanc Triarius ad urbes sibi demandalas 
profeclus, Counaiorigi (is enim prodilioncm Hera-
cleae aliarum occupalione dissiinulare animo prae-
suinpaeral), securilaie abeundi facla, civiiales sub 
condiiionibus ceriis recipii. Cotia autem rebus, quo 
dicium est modo, confeciis, pedesires copias una 
ciim equilalu Lucullo iradil , ei socium auxilia, in 
euam quaeque palriam, dimitiii : ipse vero cum 
r.lasae avebilur. Ibi navium quae urbis apolia vecla-
banl , pars supra modum oneraia, baud procul a 

932 
flv δέ 0όπαλον σφυρήλα. 

τον άπέφθου χρυσού πεποιημένον, χατά δέ αύτοΰ 
λεοντή μεγάλη έκέχυτο, και γωρυτδς τής αυτής μεν 
Ολης, βελών δέ γέμων και τόξου. Πολλά δε κα\ 4λλα 
χαλά και θαυμαστά αναθήματα Ιχ τε τών Ιερών χαι 
τής πόλεως αφελών ταίς ναυσιν έγχατέθετο. Κα\ τδ 
τελευταίον πΰρ ένείναι τοίς στρατιώταις χελεύσας 
τή πόλει κατά πολλά ταύτην ύπέπρησε μέρη. Έάλω 
δέ ή πόλις έπι δύο έτη τή πολιορκία άντισχούσα. 
Ό δέ Ότριάριος παραγεγονώς έν αίς άπέσταλτο 
πόλε σι, Κοννακόρηκι (ούτος γάρ τήν τής Ήραχλείας 
προδοσίαν έτερων κατασχέσει 7· συγχαλύπτειν δι-
ενοείτο) δούς άδειαν τής αναχωρήσεως, καθ* όμολο-
γίαν 7 7 λαμβάνει τάς πύλεις. Ό δέ Κόττας άπερ εί
ρηται διαπραξάμένος τδ μέν πεζδν χα\ τούς Ιππείς 

lillore eolviiur, pare Aparciia venlo conira flanle, ° εκπέμπει Λευκύλλω, κα\ τούς συμμάχους άφηκε< 
pleraque asporlandoruiu έπ\ τών πατρίδων, αύτδς δ* άνήγετο τφ στόλω. Τών 

δέ νεών αϊ τά της πόλεως λάφυρα ήγον, αϊ μέν χα-
i i i vada procelUs cjeclae, 
excussere. 
τάφορτοι γενόμεναι μικρδν άποθεν τής γης διελύθησαν, αϊ δέ άπαρκτίου . πνεύσαντος έξεβράσθησαν Τ· 
είς τά τενάγη κα\ πολλά τών άγωγίμων άπεβάλοντο. 

CAP. L V . — Cleocham Leonippi et Seleuci pmfect. Mithrid. Sinopoc dtttidium, tyrannis et pcrfidia. 

Tum Leonippus, cul cum Cleocbari Sinopes cura 
el tuiatio commendata fuerat a Miihridate, re despe-
raia, de proditioue ad Lucullum miu i l . A l Cleocba-
res cum Selenco (nam el bic Mitbridalis 238 a 

crai lcgattis, ofllicii auctoriiate cuin oaeieris aequalus) 
Leonippt prodilioiiem odorali, advocaia concione, 
bominein accusani: cives vero criminis biijus aclto-
iieui non admiUtint, qtiod probtini esse existimabanl. 
Ideo Cleocharis faciio, graliatn ejus apud plebem 

[391 II.J Λεόνιππος δέ δ συν Κλεοχάρει παρα 
Μιθριδάτου τήν Σινώπην έπιτραπε\ς, άπεγνωχώς 
τών πραγμάτων, πέμπει περ\ προδοσίας πρδς Αεύ-
χολλον. Ό δέ Κλεοχάρης άμα Σελεύκψ (και γάρ 
ούτος τών Μιθριδάτου στρατηγδς ίσοστάσιος των 
είρημένων ήν) τήν Αεονίππου μαθόντες προδοσίαν, 
έκκλησίαν άθροίσαντες κατηγορούν αυτού. Οί δε οδ 
προσίεντο * έδόκει γάρ αύτοίς είναι χρηστός. Κα\ οί 
περί Κλεοχάρην δείσαντες τοΰ πλήθους τίιν εδνοιαν 

melueits, noclu ex ifisidiis bominem Irticidant. C | ξ ενέδρας νυκτδς άποσφάττουσι τδν άνδρα. [752 R.] 
Populus quidetn bunc casuni agre ferre, sed Cleo-
cbares cum suts rerum poliri, et tyrannice res ad-
minislrare : bac via parricidii in Leouippttm poenas 
6ublerfugituro9 se e.xibtimanles. lnterim Censorinus, 
Romanse classis praior , triremee ageus xv com-
mealum a Bosplioro Romanorum caslris advehen-
tes, prope Sinopeu appellil. Conira quein Cleocbaris 
el Seleuci iriremee Sinopic*, ductu Seleuci egressae, 
iiavali praelio decernunl, et viclis Iialie, naves one-
rarias in suum ducea lucrum auferunl. Elaius igiiiir 
bac fortunae benigniuie Cleocbarea cuiu collega, 
plosquam anlca tyrannico urbein ttiiperio premit. 
Nam caugis legitirao judicio non disceptatis, ad necea 

Και τδ μέν δημοτικδν ήχθετο τ ψ πάθει, οί ίέ περί 
Κλεοχάρην τών πραγμάτων κύριοι καταστάντες 
τυραννικώς ήρχον, ταύτη νομίζοντες διαφυγεϊν της 
έπι Λεονίππω μιαιφονίας τήν δίκην. Έν τούτω 
Κηνσωρίνος ναύαρχος Τ ω μ α ί ω ν , τριήρεις άγων ιε' 
σίτον άπδ Βοσπόρου τ ω 7 · Τωμαίων κομίζουσας 
στρατοπέδω , πλησίον Σινώπης κατήγε *· · χαΊ οί 
περ\ Κλεοχάρην και Σέλευκον άνταναχθέντες Σινω-
πικαΐς τριήρεσιν, ηγουμένου Σέλευκου, καθίστανται 
αίς ναυμαχίαν, και νικώσι τούς Ιταλούς, και τάς 
φορτηγούς έπ\ τψ σφών αφαιρούνται κέρδει. Έπήρ-
θησαν ούν οί περ\ Κλεοχάρην τ ψ κατορθώματι, ΧΛ\ 
τυραννικώτερον έτι τής πόλεως ήρχον, φόνους τε 

oppidauos rapiunl, et ad mulia alia crudeliiate sua n άκρίτους,τών πολιτών ποιούντες καί τά άλλα τ$ 
abuluutiir. Accidit aatem ut in conlraria scinderen 
tur aiudia Cleocbares et Seleuetis. llte cnim persi-
siendam i» bello, bic irucidatis Sinopensibiis uni-
vcrais, urbem Romanis, roagnificae remuneraitonis 
pacio, iradendam censebat. Alqai neutra seiueutia-
rum comprobala, quidquid possidebaiil, navibus 
otierariis ingestum : ad Hacbaren filium Mitbridaiia, 
tuoi icmporia tn Colcbide ageutein, dimiuunl. 

ώμότητι άποχρώμενοι. Έγένετο δέ κα\ στάσις πρδς 
αλλήλους Κλεοχάρη καί Σελεύκψ · τω μέν γάρ 
ήρεσκε διακαρτερείν τψ πολέμψ, Σελεύκψ δέ πάν-
τας Σινωπείς αναιρεί ν κα\ 'Ρωμαίοις ίη\ δωρεαίς 
μεγά).αις παρασχείν τήν πόλιν. Πλήν ουδεμία τών 
γνωμών κρίσιν έσχε, τά δέ υπάρχοντα λαθραίω,* 
ναυσλ στρογγύλαις ενθεμένοι πρδς Μαχάρην τδν Μι
θριδάτου υίδν, δς κατ* εκείνο καιρού πεολ τήν Κολ
χίδα f ν , έξέπεαπον, 

VARIi£ LECTIONES. 
7« κατασχΞ'σ:σι ς . 7 7 καθ' Α : και καθ' ς*. 7 8 έξεβιάσθησαν ς . 7 · τψ Α : τών c- e * Χατηρε conr. Α. 



533 B I B L I G T B E C A . - COD. C C X X I V . 934 

CAF . L V I . — L*cullu$ Macharen, P . Milkrid. in amiciliam recipit. Tgranni fttgiunt. Sinope capiiur. 

Έ ν τούτω δέ Αεύκολλος ό των Τωμαίων αύτο- Α Sub idem tcmpus LtictiHus, Romanorum impera-
κράτωρ παραγίνεται τή πόλει, χα\ κραταιώς έπο-
λιάμχει. Έπρεσοεύετο δέ χα\ Μαχάρης ό του Μι
θριδάτου πρδς Αεύκολλον περ\ φιλίας τε χαλ συμ
μαχίας. Ό δλ Ασμένως έδέχετο, είπών βεδαίους νο-
μιείν τάς συμβάσεις, εί μή χαί τ ι σ ι Β 1 Σινωπεΰσιν 
άγοράν διαπέμποι. Ό δλ ού μόνον τδ κελευόμενον 
έπραττεν, Αλλά χαι Α παρεσκεύαστο πέμπχιν τοίς 
Μιθριδατείοις, έξαπέστειλε Αευκόλλψ Μ . Ταύτα οί 
περλ Κλεοχάρην Θεασάμενοι και τέλεον άπογνόντες, 
πλοΟτον πολύν ταίς ναυσίν ενθεμένοι κά\ τήν πόλιν 
Ιιαρπάσαι τοίς στρατίώταις έφέντες ** (ύπδ νύκτα 
δέ ταύτα Ιπράττετο) διά τών πλοίων Ιφευγον είς 
τά εσώτερα του Πόντου (Σάνηγας δε καί Λάζους 
εποίκους είχον τά χωρία), ταίς ύπολειφθείσαις τών 

lor, ad urbem accedens, valido eam nixti opptigiiat, 
c o m Machares etiam a m i c i i i a B et societatis itedua 
per legaiionein peiii . Is igitur, peitttone benigne 
admissa, ftedtta pro ftrmo se habiturttm respondit, 
8i nullos Sinopensium comineatu juvet. Tum is nou 
solum imperaia facit, sed etiam destinaia Milhrida-
ticis, ad Lacutluin deferenda curavit. Haec ubi Cleo-
cbarie fadio videl, epera ouinen>abjtciunl, magnia-
que in naves opibtis cougesiis, et urbe ad direpiio-
nem mililibus concessa (sub nociem ista fiebaui), 
navigiis ad i&teriora Ponti v qtias a Sanegtbus el 
Lazis incotuituir, aufugiunt, CUID reliquam classem 
incendiaeent. Excitata igiiur flamina, qutd aciom 
sit Lucullus ammadverlit, acalasque ad maenia ad-

πύρ ένέντες * αίρομένηςδε της φλογδς, ήσθετο ^ hibere jussi niililes transcendtml. Fiiprinii im caedes 
Αεύκολλος του έργου και κλίμακας κελεύει προσ
άγε ι ν τ φ τείχει * οί δέ ύπερέβαινον. Κα\ φθόρος ήν 
κατ" αρχάς ούκ ολίγος · άλλά τδ πάθος Αεύκολλος 
οίχτείρας τήν σφαγήν Ιπέσχεν · ούτω μέν ούν ήλω 
χαλ ή Σινώπη. Έ τ ι δέ ή Άμάσεια άντείχεν, άλλ' ού 
μετ* ο ύ · 4 πολύ καί [392Η.] αυτή προσεχώρησε 
Τωμαίο ι ς . 

C A P . L V I l . — MUhridates wgre landem α Tigrane auxilia impetrat 

non 238* modica, aed miserlus calainitaluin Ln« 
cullua, ne saeviatur trllerius inierdicit. Ad buitc igi-
tur moduin etiam Siuope in Romanorum arbiirium 
venil. Rcpugnabal eiiamnum Amasea, sed non mu)« 
lum iuierce.ssil spatii, cum etiam ipsa Konianoruui 
in lideiu conceesil. 

Μιθριδάτης δέ ένιαυτδν κα\ μήνας η ' έν τοις μέ-
ρεσιτής Αρμενίας διατριβών ούπω είς δψιν κατέστη 
Τιγράνου" έπελ δέ Τ η ράνης έδυσωπήθη είς θέαν 
αύτδν καταστησαι, μετά λαμπράς τε τής πομπής 
Αρήντα καλ βασιλικώς έδεξιουτο * έπι δέ τρείς ημέ
ρας άπο££ήτως αύτψδμιλήσας, έπειτα λαμπροτά-

Porro Mithrtdaies annum et 8 menscs in parlibui 
Armenise demoratus, necdmn in generi conspeciuin 
admissus erat. Hic lamen exoratns tandem, ui 
coram se sisiendi potestalem ei faceret, sptendids 
cum pompa occtirril, et regall eocerum magtiifl-
cemia excipil. Sed iridumn absqite colloquio cum eo 

το ις έστιάσεσι φιλοφρονησάμενος μυρίους δίδωσιν C transcgil. Lautissimis inde conviviorum apparalibut 
1 « ε Ι ς χαλ έπλ τδν Πόντον εκπέμπει. benevoleiuiam ei guain cuin osteniassel, deciea mille 

instruclum equilibus in Ponlum remiliit. 

CAP . L V U I . — Lucullus Armeniam populatnr, et the$aun Tigrunit vix tervanlur. 
Αεύκολλος δέ είς τήν Καππαδοκίαν έληλυθώς, καί 

φίλον Ιχων τδν έπάρχοντα ταύτης Άριοβαρζάνην, 
διέβη τε παρά δόξαν πεζή τδν Ευφράτη ν, κα\ προσ-
ήγε Μ τδν στρατδν τή πόλει, έν φ τάς τε Τιγράνου 
παλλακίδας φυλάττεσθαι μεμαθήκει κα\ πολλά τών 
σφόδρα τιμίων. Καταλελοίπει δέ καλ τούς Τιγρανο-
χερτα πολιορκήσοντας, κα\ στράτευμα άλλο έπ\ τών 
πολισμάτων τά σπουδαιότερα. [753 R.] Ούτω δέ τής 
*Αρμενίας κατά πολλά μέρη πολιορκουμένης έπεμπε 
Τιγράνης άνακαλών Μιθριδάτην. Καλ στρατδν δέ περί 

Imer ba3C Lucullue in Cappadociam ingreditnr, et 
Ariobarzane terrae regulo tiiens aniieo, iuopinaie 
Euphraietn cum equitam transit, ei agtnen ad urbfin 
adducit, ubi Tigrania pellices, ei de rebus preliosie 
ac cbaris non pauca asservari didiceral. Copias 
eiiaro, quae Tigrauoceria oppugnent, ei alias, quas 
praecipua illic oppida lenlenl, relinquit. Duui boc 
modo Armenia midlie oppuguaiur pariibus, in i l l i i 
Tigranesqui Milbridalem revocent. Exerciium ciiam 
ad tuiandum urbem bi qua pellicea eranl disposiia?, 

τήν πόλιν, έν ψ τάς παλλακίδας έθετο, διέπεμπεν, jy ire jubet. Qtii cum eo venisseiit, interclusis sagiila-
al χαλ παραγεγονότες, κα\ τοξεία τού 'Ρωμαίων 
στρατοπέδου τάς εξόδους διακλείσαντες, τάς τε παλ
λακίδας καλ τά τιμιώτατα τών κειμηλίων διά νυκτός 
προεξέπεμψαν. Ημέρας δέ άνασχούσης, κα\ τών 
Τωμαίων άμα τών θρακών ανδρείως αγωνιζομέ
νων, φόνος τε πολύς τών Αρμενίων γένεται, κα\ 
ζωγρίαι τών άνηρημένων έάλωσαν ούκ έλάττους * 
τά μέντοι γα προαποσταλέντα διεσώζετο πρδς Τι-
γράνην. 

V A R l i E LECTIOSSES 
καί τισι] imo κα\ τοίς 

•ύ) altervira negaiio tkdetida. 

ram graodine exiilbus e Romanorum castris, et 
concubiuas et gazaa periculo exemptat noctu p r a -
miuuiit. Ubi i l luxil , Rouiani et Tbracea, certamine 
caiu Anueniia feliciler iuiio, prolixam borum ia 
cient stragein, nec paucioree vivos capiunl quaui 
caedoni. Praeiuitaa lamen ad Tigraoem, tuu maneul 
et salva. 

Μ Αευκόλλω Rliodoinatnius : libri σελεύκψ. 
8 1 προσήγε τδν Sclixfcnis : libri προσήγετο. 

9 9 άφέ^/τες ς . ού μετ· 
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CAP. L l X . — L u c u l l i Diclotia de Tigrane ad Tigratwcerla; et nrbis dediiio. 

l l ic 80000 coiiiraciis , ut Tigranocerla ab urgen- Α Δύναμιν δέ ούτος άθροίσας οκτώ μυριάδας κατ-
tibus malis eripiat, propulseique hosles, descendii. 
ilonfesiim vero ul Romanorum exilitaiem vidil ca-
slrorum, superba per conlempltim de iis verba 
j a c i l : Si legaiisunt (inquii) mnlii simul venerunt: 
sin hottes, perpauci. Quibus dictis, castris locmn 
deligit. Αι Lucullus, singulari arte et studio instru-
cia acie, suisque iiducia per coborlaiioneui injecla, 
dexiruin cornu slaliia in fugam a g i l : mox iuclina-
lio l i l in proximo : dehinc terga verlunl omnes. 
Grandem ilaque el praecipilem Armenii fngain ca-
pessunl, ei pro hominum nuiiiero caides seqtiilur. 
Tigranes igi lur , diademale el regni insignibus 
239" ΩΙϊο imposilis, ad castellum qooddam fugain 
arripil. Litcullus vero Tigranocertam versus itw-

έβαινε, τήν τε Τιγρανοκέρταν έξαιρησόμενος *· τών 
συνεχόντων καί άμυνσύμενος τούς πολεμίους. Φθάσας 
δε καί ίδών τδ 'Ρωμαίων ολίγον στρατόπεδον υπερ
οπτικούς ήφίει λύγους, ώς ΕΙ μέτ πρεσβενταϊ 
xafstsv, πολλοϊ, φάμενος, σννήλβον, εϊ δέ πο
λέμιοι, παντελώς ολίγοι. Και ταύτα είπων Ιστρα-
τοπεδεύετο. Λεύκολλος 61 τέχνη κα\ μελέτη πρδ; 
τήν μάχην παραταξάμενος, και θα^ύνας τούς ύπ' 
αύτδν, τρέπει τε τδ δεξιδν ευθύς κέρας, είτα τούτω 
συναπέκλινε τδ πλησίον, έξης δέ σύμπαντες. Κα\ 
δεινή τις και άνεπίσχετος τοις Άρμενίοις έπεσ/ε 
τροπή, κα\ κατά λύγον ή τών ανθρώπων είπετο 
φθορά. Τιγράνης δέ τδ διάδημα καί τά παράσημα 
τής αρχής επιΟεΙς τψ παιδί πρύς τι τών έρυμάτων 

ins, majore conalu in obsidionem incumbil. Tum Β διαφεύγει. Ό δέ Λεύκολλος έπΙ τά Τιγρανόκερτα 
Miihridaiis in urbe legali, desperaia reruui sotunta, άναστρέψας προθύμότερον έ πολιορκεί, ϋί δέ κατά 
Liituilo se dedidere, saluleiu pacli. τήν πύλιν Μιθριδάτου στρατηγο\, τών δλων ά--

εγνωκύτες, έπι τή σφετέρα σωτηρία Αευκόλλω παρ-
έδοσαν τήν πύλιν. 

CAP. L X . — Tigranis cum MiihidaU acta, el iegath ad regem Parthorum. 

Milhridaies auiem ad Tigranem reversus, iidu- Ό μέντοι Μιθριδάτης προς Τιγράνην παραγεγο-
riain ei addil, ei ornaliim reginm, assiteib non νώς ανελάμβανε τε αύτδν, και βασιλικήν έσθήτα 
viliorcm, circumdal. Exercilus eiiam colligendi pro-
ponit consilium (cuin et ipse nianum non conteui-
nendam baberct), ut victonae damna bello recupera-
tnro. Verum hic dtim plns virlutis ei prihlenlke illi 
Iribuil, ei mngis Romanoruin bellis idonetnn arbi-
iraiur, omnia Mitbridali permiuil. ipse inierim 
legalionead Phradaiem Parihum miss:i, Mesopola-

περιετίθει τής συνήθους ούκ έλαττουμένην, κα\ λαδν 
άθροίζειν συνεβούλευεν, έχων καλ αύτδς δύναμιν ούκ 
ύλίγην, ώς πάλιν άναμαχούμενον τήν νίκην. *0 δέ 
πάντα [393 Η.] τφ Μιθριδάτη έπέτρεπεν" , έν « 
τψ γενναίψ καί συνετψ τδ πλέον νέμων αύτφ καί 
μάλλον άνέχειν είς τδν πρδς Τωμαίους πύλεμον 5υ-
νάμενον. Αύτδς δέ πρδς τδν Πάρθον Φραδατην δι-

niiam et Adiabenon, et niagnas (quas nomiuanl) C επρεσβεύετο παραχωρείν αύτψ τήν Μεσοποταμίαν 
και τήν Άδιαβηνήν κα\ τούς μεγάλους αύλώνα;. 
'Λφικομένων δέ πρδς τδν Πάρθον και παρά Λευχόλ-
λου πρέσβεων τοίς μέν Τωμαίοις ίδία φίλος είναι 
ύπεκρίνατο κα\ σύμμαχος, ίδια ,δέ τά αυτά κα\ Μ 

πρδς τούς Αρμενίους διετιθετο. 

CAP. LXI . — Odlum Romce in Collam, el aciio, accusanle Thrausimede Heracl. 

v;illes dilioni suie ul periiiitlat exposcit. CumqiH 
eiiam Lncnlli ad Paribuin legali venissent, Romanis 
scorsum amicuni ei socium se esse fmgil, seorsuin 
eliam eadem atl Armcuium simulal. 

Iuierea Roinam Coiia reversus, bonorc a benalu 
atticilur, et Pomici cogiiomenio, quod Heracleain 
cepissci, nobililaiur.- A( ubi sinistra ejus fartia Ro-
inain perveiiit, in publico erai odio, iiividiamque 
lanue ei opcs adaugebani. Gujiis declinandaa causa 
pleraque in aerariuiii sp<dia relulil, lanielsi nibilo 
miiiores in se Roinanos boc efficeret, cliim e pluri-
miseum pauca referre persuasum babereni. Capli-
\os etiam Heracleas staiim dimiilendos decreto 

Ό δέ δή Κύττας, ώς είς τήν Τώμην άφίκετο, τι
μής παρά τής συγκλήτου τυγχάνει Ποντικός αυτο
κράτωρ καλείσθαι, δτι έλοι τήν Ήράκλειαν. Διαβο
λής δέ είς τήν Τώμην άφικνουμένης ώς οίκείο>ν 
κερδών ένεκα τηλικαύτην πύλιν έξαφανίσειε, μίσος 
τε δημόσιον ελάμβανε, κα\ δ περλ αύτδν τοσούτος 
πλούτος φθύνον άνεκίνει. Διδ και πολλά τών λαφύ
ρων είς τδ τών Τωμαίων είσεκύμιζε ταμιεϊον ·% τδν 
έπ\ τψ πλούτψ φθύνον έκκρούοιν, εί και μηδέν αυτούς 

publico sciverunt. Tbrasymedes insuper, Heraclien- ^πραότερους άπειργάζετο, άπδ πολλών ύλίγα νέμειν 
sium unus, pro lOiicione Couam publice accusal,et 
civilalis sua3 erga Romanas beiievoleiiiiain coimne-
inoral : ei , si quid ab bac remiserinl, non civitalU 
voluniale, scd magistraluum fratide el adversario-
riim \ i faclum esse. Miserabili etiaiu qncrcla ob 
oculos ponil urbis inflanimaiionein, quoique et 

ύπολαμβάνοντας · β . Έψηφίσαντο δέ αύτίκα καί τους 
αίχμαλώτους τής Ήρακλείας άφίεσθαι. Θρασυμήδης 
δέ τών έξ Ήρακλείας είς κατηγύρησεν έπ* εκκλησίας 
τού Κύττα, τάς τε τής πόλεως εισηγούμενος πρδς 
Τωμαίους εύνοιας, [756 R.] καί εί τι ταύτης ά*ο-
κλίνοιεν, ούχ\ γνώμη τής πόλεως τούτο δρόΐν, άλλ' ή 
τίνος των έφεστηκότων τοίς πράγμασιν έξαπάτη ή *ώ quaiiia iueendiuin evasiaril, Ulque simulacra Coila 

V A R l i E LECTIONES. 
8 8 έξαιρησόμενος; — άμυνούμενος corr. Α : έςαιρησάμενος — αμυνόμενος ς·· t T ύπέτρεπεν pr. Α. 

u καλαιιι. Α. β · ταΌείον c . 8 0 απολαμβάνοντες'c. 



Jfflf BIBLIOTHECA. - COD. CCXXIV. 
pia τών επιτιθεμένων. 'Απψκτίζετο δέ τόν τε " τής Α deslracu predam aibi fecerit, e i ttdet *acm dirue-
πάλεως έμπρησμδν, κα\ δσα τδ πΰρ άφανίσοι, δπως 
τα τΑ αγάλματα Κόττας καθήρει χαλ λείαν έποιείτο 9 

τούς τε ναούς χατέσπα, χαλ δαα άλλα δι* ώμότητος 
έλθών έπεπράγει , τύν τε χρυσδν καλ τδν Αργυρο ν 
της πάλεω; αναγραφών άναρίθμητον, καλ τήν άλλην 
της Ήρακλείας ήν έσφετερίσατο εύδαιμονίαν. Τοιαύτα 
τοΰ Θρασυμήδους μετ ' οίμωγης κα\ δακρύων διελη-
λυθότος, καλ τών ηγεμόνων έπικλασθέντων τψ πάθει 
(χαλ γάρ παρήλθε καί τδ τών αΙχμαλώτων πλήθος, 
άνδρες ομού χαλ γυναίκες μετά τέκνων, έν πενθίμοις 
έσβήσεσι θαλλούς Ικεσΐους μετ' δλοφυρμών προτεί
νοντες ) άντ*παρελθών δ Κύττα; βραχέα τή πατρίψ 
δεελέχθη 9 1 γλώττη, είτα έκαθέσθη. Κα\ Κάρβων 
ά βαστάς, Ημείς, ώ Κόττα, φησ\, ndJtr ϊΛεΐτ άΛΧ 

rit, et aexcenla alia crudeUsstmuin in modum per-
egerit. Ad haec aari et argenti infioitam prope 
D u m e m m , cseleramque orbis felicilatetn, quam in 
taum ille commodutn averterit, recenaebat. H b a 
Tbrasymede, eum lameoiis ei fletu, commemora-
tis, et oplimalibue Roroanorum ad cofnmiseratio-
nem casut illiue inflexU (accesserat 239* e n i n i 

caplivorom quoqae multiludo, v k i et matronse cum 
liberis, lugubribtia mtlmeniis amicti, et deprecato-
rioe, catn ejuUiu, pra se tendentes oleae ramos), 
progressus contra in mediuro Colta, ubi pauca 
lingua pairia disseruissel, resedit : et exaurgens 
Carbo : Nos, inquii, Cotta, eapiendam tibi, non 
exscindendam, urbem demandavimu* ; ei post eum 

. » - - 0 - - — , w i - » R 
αύχί χαΘεΛείτ έπετρέψαμετ ·*· μετ' αύτδν δέ καί alii consimili in Collam criminalione sunl invecli. Αλλοι ομοίως Κύτταν ήτιάσαντο. Πολλοίς μέν ούν 
Αξιος δ Κύττας έδύκει φυγής* μετριάσαντες δ* δμως 
Απεψηφίσαντο τήν πλατύ ση μον αύτου. Ήρακλεώταις 
δε τήν τε χώραν κα\ τήν θάλασσαν κα\ τούς λιμένας 
Αποκατέστησαν, κα\ μηδένα δουλεύειν ψήφον έθεντο. 

CAF. LXII . Thra$ymedis tt Briihagoree nudium circa inslaurationem Eeraciem ti libertatcm 

AJultU igitur exsilio digous videbatur. Hoderatione 
lamen adliibila, laiuro ei clavum abrogant. Hera-
cteensibus vero agrum et mare et portus restifuunt, 
rogaiione perlaia, ut nemo boruoi aerviiu&i sU ao% 
dieius. 

Ταΰτα θρασυμήδους διαπραξαμένου, έπ\ τήν πα
τρίδα μέν τους πολλούς εξέπεμψε ν , αύτδς δέ μετά 
ΙΙρθαγόρου τε καί Προπύλου ('παίς δ 1 ήν δ Πρύπυλος 
Βριθαγορου) χατά τούς έξης επιμένων [594 Η.] χρό
νους τά λοιπά τών επειγόντων καθίστατο. Καί τίνων 
ετών άνυσθέντων τρισιν έπακτρίσιν είς τήν Ήρά
κλειαν έπανάγεται · \ 'Αφικόμενος δέ πάντα τρόπον 
έπενόει άνοικίζεσθαι Μ τήν πόλιν, καθάπερ είς πα 

Hia ergo Tbrasymedes confeciis, plebeni remisit 
in patriaro : ipse vero cum Britbagora et Propylo, 
Briibagorat fllio, ad tempus dehinc subeietens, 
quae pair i» uaua exigeret adraioistravii. Peraciie-
φιβ aliquot annia, ctim iribus onerariis navibus in 
palriam regressos, ceu ad alterum revocatam na-
laleni oinoi studio reparare contendit. Verum dum 
omnia molilur, vix ot 8000 vernis eiiani awtumera* 

λεγγενεσίαν ανακαλούμενος. Άλλά πάντα πράττων C tfs, colligerenlur, eflecil. Brilbagoraa atttem, civi-
μόλις είς δκτακισχιλίους, Αμα τοίς οίκετικοίς σώ-
μασι , συλλεγήναι κατεπράξατο. Βριθαγόρας δέ, ήδη 
της πόλεως αύξομένης, ελπίδας έπικήσατο πρδς 
έλευβερίαν τδν δημον άνενεγκέϊν, χσλ διαγεγονότων 
μέν πολλών ετών, ήοη δέ της 'Ρωμαίων ηγεμονίας 
είς ένα περιισταμένης άνδρα Γάίον Ίούλων Καίσαρα, 
πρδς τούτον ήπείγετο. Συνεπρέσβευον δέ αύτψ άλλοι 
τέ τίνες τών επιφανών καί δ υίδς Πρόπυλος. Γνω-
σνε\ς ούν τψ Καίσαρι Βριθαγόρας, χαλ διαπραξάμε-
νος έγγυτέρω τή φιλία προσελθείν, δι' υποσχέσεως 
έγένετο» ού μήν έξ εφόδου γε λαβείν τήν έλευθερίαν 
ήδννήθη, άτε δή ούκ έν τή 'Ρώμη αλλ* έφ' έτερα 
τοΰ ΓαΙαυ περιτρέχοντος. Ούκ άφίστατο μέντοι γε 

Uie jaw augMcenle, populuiu in priaiinam liberta-
lem viadicandi spero fack, aoniaque elapeia baad 
paacis, Bominorum imperio jam ad unum C. Jul. 
Caesarem devolmo, ad etua conlendil. Legaltanem 
cum eo obibayt, cum alii ex nobiliUle, lum Propy-
lus. Ibi notior fadns Csesari Brithagoras, ei propioa 
in aa>icitiam admissus, promissionem quidem acci-
ρίι, sed liberuiem prima occasiooe recuperare ne-
quit, quod noo Rumas, aed aubi Urrarum, Jubut in 
negoiioriun disiraclione versabalur. Non tamen ab 
inceplo deslilil Brilbagoras, eed per lotum fere or-
bem cum Caesare circqmductus, ipae tt PropyJes 
in oculU qjus erat: ut OOD obscare iroperator eigni-

Βριθαγύρας, άλλά περ\ πάσαν τήν οίκου μένη ν αυτός ρ ficaret, pelilionem bominis se approbare. Duode-
τε και Πρόπυλος συμπεριαγόμενος τψ Καίσαρι έβλέ-

> παρ* αύτοΰ, ώς επίσημε ιού μενον τδν αύτοκρά-
τής λιπαρήσεως αύτδν άποδέχεσθαι. Δωδεκα

ετίας δε τήν παρεδρίαν διαμετρούσης, κα\ περ\ της 
εές 'Ρώμην επανόδου του Καίσαρος διανοουμένου, 
οπό τε τοΰ γήρους κα\ τών συνεχών πόνων κατα-

chn landem annos in familiaritaie Romanorum 
em^DSos, cum jam redire C«sar institui8tet Ro -
mara, senecu ei laborum aesiduiiale exbausius 
Bri ibagom, vivere desinit, et grandem patriae lo-
ctum a ae relioquit. Atque ita xvi eilam liber fli-
• iomrxm Memnonia abbreviaiua finem babet. 

τρνχωθείς Βριθαγόρας τελευτ^Ι, μέγα πένθος τή πατρίδι καταλιπών. £ίς τοιούτον 9 6 μέν τέλος κα\ δ ι ^ 
λόγος της Μέμνονος ίστορίας τελευτά. 

Ι σ τ ι δε ή συγγραφή νουνεχής μέν καλ τδν ίσχνδν 2400 Prudens eat quidem baec Hialoria, et exi-
μεταδιώχουσα χαρακτήρα, ού μήν ουδέ τού σαφούς lem assequens characterem. Perspicuiiaus ηοιι 

V A R l i E I .ECTiONES. 
w τε add. Α. · · πατρφψ δ«ιλέχθη ς·. ·» έπεστρέψαμεν ς. · · έπανάγεται Α : Αγεται ς. · · ένοικί-

ζεσθαι ς. 9 9 τοιούτο ς. 
P A T B O L . ϋ · . CUI. 30 



939 ΡΗΟΤΙΙ P A T R I A R C H ^ CP. 940 
iucuriosus, digressionibus lamen utilor, preserlim \ αμελούσα, εύλαβουμένη δέ χαί τάς έχβολάς, πλήν εί 
necessilaie adactus, ei externis addendis buc lior- μή πού τις ανάγκη συνυφαίνε ιν [757 R.] και τά 
tanlibus. Neque id accidil frequenler, sed ubi a i i - έξωθεν έγκελεύεται τής προθέσεως. Ουδέ πρδςταύ-
DJulari se seuiit. Redil vero ad proposiium. Verbis, την δέ έπΙ τδ συχνδν αποκλίνει, άλλά τδ κατεπείγον 
nisi raro hnmulalis, ueilalis utilur. De ocio libris έπιμνησθείσα έχεται πάλιν εύεπιστρύφως τής προ· 
pratter sedecim, quodeos nondum videre conligerit, τεθείσης αυτή κατ* αρχάς -γνώμης. Και λέξεσι δε, εί 
ηοιι babeo dicere. μή που σπανίως έξαλλαττούσαις, ταίς συνήθεσι 
χράται · Τ . Τάς δέ πρώτος η ' Ιστορίας κα\ τάς μετά τήν ις* ούπω είπείν είς θέαν ημών άφιγμένα; 
έχομεν· 

De CUarcho lyranno Heraelece Pontica*. Ex Suida. 
Clearchus Ponticus Aihenas venii audiendi Plaionis ai doctrinae philosophica* cupidiiate. Sed ejos 

tonsueiudine noo diu usus (erat eoim diis inimicus) in somnis vidil molierem sibi diceniem : Excede 
academia, el|fuge philoeoplriam : oeque enim ea frui nbi fasest, quae le infeslissimo vuilu inluetur. Qui-
bus aodilis, redil io expedilionem : el oppressus invidia, palria relicia, conscensaque nave, duin eisul 
oberral, pervenii ad Miibridalem, caelt isque apud eum posilis, laudaiur. Non mulio posl gravis inter 
Heracleotas exsislil seditio. Deiiide in graliam ei concordiam redire cupienies, pacificaiorein deligual 
Clearcbum. ls in reditu, in diversorio quodam rursue iu soiunia Evopium, Heracleoiarum tyrannuin sibi 
dicenieui audi l : Oporiel te tyrannum esse pairiae. Sed et bic pbilosopbiam eum cavere jubebal, reuouu 
sonmii Aibeuiensis memoria. Rerum poiiius, crudelissimus iu i l , el insuperabili superbia incensus, hu-
iuana condiiione conieiupta, adorari se, et divinoa baberi sibi hooorea posiulavii, et vesies diis faroi-
liares induil, eorutnque siatuis decoras : et lilititu suum Cerauiion, id est fulmen, appellavit. lnlerfecil 
auieni eum primum vindicla : deinde Cbionis manus, familiaris Platonifi, et ejus ad lempus auditorig, 
qui odio lyranni in illius aedibus bausto patriam liberavii. Tara praeclari facinorie socii fueruai Leouides 
el Antiibeus, ipai quoque pbilosopbi. Jusus autein scelerum poenas eara dedisee, dictum est. 

Ex Diodoro Siculo, lib* xv, De eodem Cleareho. 
Eadem vero lempesiate Clearcbus, ex Heraclea Poniica oriundus, lyrannidem affectavit, ac vodcom-

pos lacius, aemulaius eai Dionysii lyranui ins l i iuu , ei spleudide tyraiinidem in Heracleolas exerceas, 
iiuperiuiu lenuii per auoos duodecim. 

Ex eodem Diodoro lib. xvi . 
Clearcbus Heraclea? lyrannus, cum Dionysia (id esi Bacchanaliaj eaaent, dum ad speciacula vadil, io-

terfeclus esl, per anuos duodeciin imperio poiiiua. 
Ex Thtopompo Chio, de eodem Clearcho, apud Ath$namm lib. ui. 

Mulios morle violenia e medio lollebai, ac quaropiuriinia cicutam bibendam porrigebat. Gum veto 
innoiuisset omnibus hic lyranni n»os, propinandi veiieiium illud, lanquam pocuium quod amicilis te*-
laodae ergo propiuari solei, ex sedibus non egrediebauiur priuequam rutaio edissenL Hoc eniiu qui ede-
r ini , illis acouiii poium nibil uocere ai l . 

De Timotheo tyranno Heraclta? Poniicce, Ctearchi /iiio, Ex Diodoro lib. xv i . 
tmperio Clearchi cum successiesei filius Timoibeua, eo poiitus eet per annos xv. 

Ex eodem Diodoro, eodem Ubro. 
Rum haec geruntur, Timoibeus Heracleae Ponticae tyrannus obit, cum per quindecim annos dominaios 

esiel. E i auccesail frater Dionysius, qui per duoa el Irigiaia annoe ioiperiuoi obliouil. 
Ex AtkewBO libro xn , de Clearcho ucundo. 

riymphis Heracleoiea libro secundo de Heraclea scribit, Clearchnm, patriac auae lyrannam, ejae filiom 
qui lyrannidero prinius iuvasera i , luxu ei quoiidiana voraciiaie sensim in lamam inolem caruis exio-
muiese, ut propler crassiiiem, et obesiiaiem, anbelitus difficuliaie correptus sit et sirangulatu, ideoque 
iuedicos praecepisse, ut teuuibus ad id paraiis acubus, el prailongis, laiera et venirem couttgereni, quoiies 
in profundiorem somnuiu laberelur. Carae in callum tpissau ob nimiam piuguediiieui, aliquaodio oiliil 
ille seuiiebai; cum vero ad puram adacia caruem acus periorassei, luin expergiscebaiur. l isqui respoftia 
peiebani, reddebat, corpori objecia arca, quae parles reliqua» obiegeret, ut facie laiiiuin aperu colloque-
reuir cum iie qui compellabanl. 

Aliquanto poat: aunos quiuquagioia quinque nalus diera obiit, tyrannide per annoe Iriginla tres coo-
UuuaU, prioreaque &e lyrauno» aniecelluii couiiiaie et tuausueiudiiie* 

De Zathra el Clearcho [ralribus, lyrannis Beraclew, ex Diodoro lib. xx. 
Dum baec geruntur, Dionysius Heraclese Poniicae lyraonus obiii, cum irigiiiia duoa annos imperaeiei. 

Successeruni aateui ejus imperio Zaibras et Clearchua, filii; idque per aepieindecim anuos leuueruui. 

C C X X V . Β ΣΚΕ'. 
Eulogii episc. Alexandrini liber conira Severum et ΕύΛογίον πάπα ΆΛεξανδρείας fiiCMor πατά Τι· 

Timotheum hcerelkos. μοθέου χαϊ Σενι'ιρον. 
Legi beali Eulogii episcopi Alexandrni opus libris [760 R.] Άνεγνώσθη τού έν άγίοις Εύλογίου 

duobusjcomprebensum, eslque defensio sancli Leonis πάπα Αλεξανδρείας βιβλίον έν λύγοις β'. Τδ δέ βιβλίον 
ponlificis Romaui. Accusalio vero Timotbei el συνηγορία μεν έστι τών έν τφ τύμφ Αέοντος τού έν 
Severi, qui Tomam reprehendebant. Eienim haere- άγίοις της 'Ρώμης άρχ ιερέως , έλεγχος δέ Τιμοθέου 
sie ulrumqiie superbe synodum ac Tomum oppu- XJX Σεβήρου τών κατειπύντων τού τύμου* κα\ γάρ ή 
gnare compulit : Severum quidera planiorem, ac- αίρεσις έκάτερον κατά τής συνύδου κα\ τού τύμου 

\ A R I £ LEGTIONES. 
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μεγαλαυχε! άγωνίσασθαι, άλλά Σεβήρον μέν πλατύ- Α curaliorem vero Timoibeam. Domldano aniem 
τερον, Τιμόθεον δέ άχριβέστερον. Προσφωνεί δέ τδ Meliienao opus dedicat. 
βιβλίον Αομετιανφ τ φ Μελιτηνης άρχιερεΤ. 

Ό μέν ούν α' λύγος έν κεφαλαίοις απαρτίζεται 
ο \ ς* «έ χεφαλαίοις χαι ι' δ β'. Διηγείται δέ [395 Η.] 
μετά τά προοίμια τδ α' βιβλίον τήν αίτίαν δι' ήν ή 
γραφή προήλθε, και ώς ανδρών ευλαβών προτροπή 
ταύτην έπράξατο. Έ φ ' οίς εκτίθεται νύμον και κα
νόνα , μή δείν έκ μέρους τά συγγράμματα κρίνειν, 
μηδ* Αποσπαράγματά τινα λαμβάνοντας διά τούτων 
τήν δλην του γράφοντος ένδιαβάλλειν διάνοιαν τοίς 
γάρ τοιούτοις καί δ προφήτης έπαφίησι τήν άοάν, 
Οναϊ" τοις προφητεύουσα λέγων, από καρδίας αυ
τ ώ ν , καϊ τό καθόλου μή,βλέπουσι. Τούτον δέ τδν 
νύμον και κανόνα και τών ίερών ημών Πατέρων αί 

Priinus qoldem liber quatuor capiiibus abeolvi-
tur, alter vero sedecim. Initio atitem operig causam 
reddil auacepti laboris, quo et pii bomines scriben-
tem inviiarunt. Quibus legem consiituil et cano-
nem, scripta dijudicare noo oporiere ex parte, ne-
que fragmenla quaedain sumendo, ex tiis de tota 
ecripioris menie judicium ierendum. Hos enim Pro-
pbeta exsecratur,: Vce prophelis, qui sequuntur ipir i-
tum suum, et nihii videnth\ flanc legem ac regu-
lam et Patram nosironim decreta conflrmant. 
Etenim Eustaihius Aniiochenus episcopus in aex 
advertu» Ananoi libris his verbis scribit : Sed 

ψ^φοι κρατύνουσι. Κα\ γάρ χα\ Ευστάθιος ό τών Β Arianm icenos saltatores peccatum feciste Christum 
Άντιοχέων άρχιερεύς έν έξ λόγοις · · τά κατά 
'Αρειανών αύτοίς ^ήμασινούτω φησίν* 'ΑΧΓ οί πα

ράδοξοι τής "Αρείου θυμέλης μεσόχοροι τό μέν 
άμαρτίαν μή1 πεποιηκέναι τόν Χριστδν φράζουσι,' 
κ α ι μετ ' δλίγα · Τό δέ , δτι θεός ήν έν Χριστφ 
ηόσμον καταλλάσσων έαυτψ, ούτε έν μνήμη φέ-
ρουσιν ούτε τοις τής γλώττης όργάνοις έκφωνού" 
0-iYy άλΧ ώσπερ δεινοί συκοφάνται καϊ κατήγο
ροι άκρωτηριάσαντες τό χωρίον τότ αγώνα τής 
κατηγορίας ποιούνται. Είτα χαι ή ψήφος ή υπέρ 
του νόμου* άει δέ φιλαλήθως τούς έννομους άγω-
νιστάς, πάντα συμπερι λαό όντας άπαραλείπτως, 
άλλά μήπρός άπάτην μέρος μέν άποσιωπφν, μέ
ρος δέ αποσπώντας προφέρειν. 'Οσαύτως χα\ Βα-

jactant. Ει posl non longe i l lud: Deum in Ctimto 
mundHm sibi conciliasse, neque memoria leneni, 
nec Hnguto organis eonferuni : sed teluli graves ca~ 
lumniatores tl accuialores locum labe(actante$t accu-
sationis certamen imtituunt. Deinde el legis decre-
tum : Oportet vero veritatit ttudio legitime 240 * 
certantet, omnia abunde accipientes, $ed non ad 
fraudem, partim quidem *t/irt, partim vero arripien-
tei offerre. Sic divinus BaslUus ad bunc modum 
Sozopolilis gcribens : Non reeens opinioni* htec im-
pietas, tedet o/tm ab abtnrdo insano Valentino tn-
choala, qui pauca Aposioli verba contrahens, impium 
iibi figmentum prceparavit. Ut haereiici amentee so-
lenl panem aliquam Scripturae arripere et banc 

«θειος δ θείος ούτωσΐ Σωζοπολίταις έπιστέλλων C depravare, propier banc c&tera conderanare, et ab 
γράφει*Ού νεώτερον τούτο τής δοκήσεως τό άσέ-
€ημα9 άΧΧά πάλαι άπό του ματαιόφρονος άρξάμε-
νον Οναλεντίνου, δς ολίγας τού * Αποστόλου Λέ
ξεις άποσπαράξας τό δυσσεδές έαυτφ κατ
ασκεύασε πλάσμα. "Ωστε τής τών αίρετιχών έστιν 
Απονοίας, μέρος τι παραλαβόντα τής γραφής καί 
τούτο παραχαράσσοντα δι' αύτον τε συκοφαντείν τά 
λοιπά, χα\ διά τής τών ίερών Αογίων συκοφαντίας 
χαλ κατατομής συγκροτείν έαυτοίς τήν άσέβειαν. 
Ούτω δ' άν κατηγορηθείη τοίς άσεβέσι χαλ Πέτρος δ 
κορυφαίος τών αποστόλων, ώς διαιρών τδν Ε μ μ α 
νουήλ* φησιν Ίησούν τόν άπό Ναζαρέθ ώς έχρισεν 
αυτόν ό θεός Πνεύματι άγίω καϊ δυνάμει, δς διήλ-

aacraram leciionum caluraniis et divisionibua im-
plum dogina conflare. Sic et aposlolorura princeps 
ab irapiis' accueatus eet, ut dividens Eoimanuel: 
inqui l : Jesum Nazarenum, quomodo unxerit iptum 
Deus sancio Spiritu [et virtuU, qui venit benefaclu-
ru$ et liberam omnei tyrannide oppretsos diaboli, 
quiaDeuteratcumeo h \ Et profectoPaulumorbem ter-
rarum pietatis pra?conio percurrentem,similibas inju-
riis ei caluniniis perslringit, in quibus concionaios 
Aibeniansibus locutue esl i : Annumiat hominibui ut 
omnesubiqvepaniitenliam agant,eoquod statuildient, 
in quo judicalurus e$l orbem tit etquiiate in riro, in que 
Hatuit fidem prabens omnibus, suicilans eum α mor-

Φεν ευεργετών καϊ Ιώμενος πάντας τούς καταδυ- ^ tuii. De qaibue ilerum ad Hebraaos scribene ait 
νασχευομένους ύπό τού διαδόΧου% δτι ό θεός ήν 
μετ9 αυτού. Να\ δή χαλ Παύλον, τδν περιλαβόντα τήν 
οίκουμένην. τ φ της εύσεβείας κηρύγματι, τοίς δμοίοις 
ακρωτήριαστής χαλ συκοφάντης * αίτιάσεται, έν οίς δη* 
μηγορών πρδς Αθηναίους * έφη* ΠαραγγέΧΧειk τοις 
άνβρώποις πάσι μετανοεΤν, καθότι Ιστησεν ήμέ
ραν έν $ μέλλει κρίνειν τήν οίκουμένην έν δίκαιο-
c t / rg , έν άνδρΙ φ ώρισε, πίστιν παράσχων πάσιν, 
άναστήσας αυτόν έ» νεκρών. Έ ν οΐς πάλιν πρδς 

Qui in dUbus carnit $uce precei iupplicalionesque 
ad eum qxi pouit illum eaivum facen α morte i , ei 
deincepe. Calumniator igitur proprii furti e i lace-
raiionis jadicem seipsam oonstimene, non ut oude 
bominem dicentet Dominuro uoairam Jetum Cbr i -
suim, contemoeret pnecones ipsius, sed non slc 
veriuiie amicus. E i pnedictia adjungene, qine ex 
alia parle de Salvatore a pieialit pneoone demin-
tiaia χάπι, exira omoem iojariam pietatia magi-

^ Execlu χιιι, 3 . * A c i . x, 38. 1 Act. xvn, 30. i Hebr. v, 7. 

VARIiE LEGTIONES. 
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Patres ex quibui Α Εβραίους * γράφων φησίν* [761 R.] "ΟςένταΊςήμε-
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siros osiendit, ut illud adjungil 
e$i Chrittns lecundum eamem, qui est super omnia 
benedictus in sacula, Amen k . Cerle ei illud : Qui 
cum lit splendor glorice, et figura sub$iantice ejui, 
portausque omnia Verbo virlutis tuee 1 . Hacque 
primis accommodans, et Nesiorium impium in bis 
accusabil, 241" e l pietatem clariorem reddel. 
Et sic rursura divinus Baailius fleri de orationibus 
judicium suadel, qulbus ad monachos ambigue di-
cta perscribit, et obscure dicu in aliquot sacrae 
Scripturae locfe visa, ut alia clare dicla loca osien-
d u n l : fion oportere per aliquot fragmenta el divul-
$ione$ teriptoris pieiatem judicare, adeo clarum ra-
dium emiltit veriias, u l Severum in bis caecu-
tiefltem, taraen conaeneum suasisae. Scribit enim 
ad Julianum Halicaraaas&um : Oportet igkur prw- Β Ό ς · ών απαύγασμα της δόξης καϊχαρακτήρ τής 

ραις τήςσαρκός-αύτού δεήσεις καϊ ΙκετήρΙας πρδς 
τότ δυνάμενον σώζειν αυτόν έκ θανάτου, κα\ έξης. 
Ά ρ ' ό συκοφάντης κα\ των οίκείων κλεμμάτων καλ 
σπαραγμάτων κρ*τήν έαυτδν ποιών ούχ ώς άνθρω
πον λεγόντων ψιλδν τδν Κύριον ημών Ίησούν Χρι
στδν, ούκ άν καταγνοίη τών κηρύκων τής θεοτητος* 
αύτου ; άλλ' ούχ ούτω γε τής αληθείας δ φίλος, άλλ' 
έπισυνάψας τοίς προειρημένοις [396 Η.]ά καθ' έτερον 
μέρος περί του Σωτήρος τοίς τής εύσεβείας κήρνξιν 
έθεολογήθη, πάσης ύβρεως ανωτέρους τούς τής ευ
σέβειας αποδείξει διδασκάλους. Οίον συνάψει τοίς 
προειρημένοις τδ, rQv1 ol πατέρες ,καϊέξ ώνό 
Χριστός τό κατά σάρκα, ό ών έπΙ πάντων θεός 
εύλογητός είς · τούς αίώτας, Αμήν ναΐ δή κα\ τδ, 

ceptionet sanctorum tanclw Ecclesice doctorum per 
cccaiionem perfeele legere, et non singulathn omnia 
proferre, et de ioto uniu ptriculou conjectare. Boc 
fn apottolicis atque evangeiicis scripiis, atque adeo 
fn omni divinitui inipiraia Scriptura iervandum 
est, quando non in una voce scilicet epittolm vtl ope-
m collocanda e*l scriptorii pietas. Sie et veri ca-
nonfe fulgur Severum csecum proprio fulgore (amen 
irui ainii, sed inexplicabile legis robur cognoscere 
Hcuit. U l i varo couaueu senieniia negleiii. Piaa 
eaim memoriae beaii Leonis librum oon iege quam 
praedicavii, sed coniraria expendeoa lingua, ei per 
fragiueuia qu&dam et peroicioais sermouibug p r « -

ϋποστάσεως αύτοΰ, φέρων τε τά πάντα τφ /Jtj-
ματι τής δυνάμεως αύτου* Ό ταύτα τοίς πρώτοις 
συναρμόσας ,καΐ Νεστόριον τούτοις άσεβονντα δι-
ελέγξει, χαί τήν εύσέβειαν λαμπρότερα ν επιδείξει. 
Ούτω δέ κα\ δ θαυμάσιος πάλιν Βασίλειος τήν περί 
τών λύγων κρίσιν γίνεσθαι παραινεί» έν οίς πρδς 
τούς μοναχούς γράφει* Τά άμφιδόΛως λεγόμενα χαΙ 
έπικεκαλυμμένως είρήσθαι δοκούντα έν τισι τό-
ποις τής θεοπνεύσχου Γραφής ύπό τών έν άλλοις 
τόποις όμολογουμένων σαφηνίζεται. "Οτι δέ ού 
χρή διά τίνων σπαραγμάτων καϊ περικομμάτων τήτ 
τού συγγραφέως κρίνειν εύσέβειαν, ούτω λαμπραν 
άφίησι τήν ακτίνα ή αλήθεια ώς καί Σεβήρον αύτδν, 

faudo, visus est de iinpielate pie scribere: ipse καίτοι περλ ταύτα τυφλώττοντα, δμως πείσαι τούτο 
reus vero exsisiens eorum quae aliig objicere auaus 
esl. Quis enim alius acuiius leluai in Nestorium 
iuipiuui lorsit, quam roce robusia Leo? lmpalibi-
tii Deus dignatus est homo fieri, el immoriatis mor-
lii parere legibut. Haec eycopbania praetermillil: 
alia vero quaedam dicia resecans ad suum dogma 
rapil, nec pudet vocie illius praedieia; neque 
agnoscere ab ipso culiam vull legeui. Si eniro in-
legra Leonis epistola per auibiguiialea arnbula-
v i i , eiiam ex quo Acepbali, uniua personae divi* 
sionem damnaol, facilem i U imperiiia calunioiandt 
occasioiiem afferebau Potlquara vero per i i tDume-
rabilia pieiae oaienaa est, quomodo ooa 241 * 
sycopbaotx arripiuat alteram a prima impieuiew ? 
msd in bia capila duo. 

συνιδείν* γράφει γάρ πρδς Ίουλιανδν τδν 'Αλικαρ-
νασού* άεϊ τοίνυν τάς τών οσίων κατά καιρούς 
τής άγιωτάτης Εκκλησίας μυσταγωγών διδασκα
λίας εντελώς άναγινώσκειν, χαϊ μή έκ μέρους * 
τά εκείνων προφέρειν καϊ τής δλης αυτών δια
νοίας επικινδύνως χαταστοχάζεσθαι. Τούτο ίέ 
καϊ έπϊ τών αποστολικών καϊ ευαγγελικών συγ
γραμμάτων καϊ έπϊ πάσης τής θεοπνεύστου Γρα
φής προσήκει ποιείν, έπεϊ μηδέ έκ μιας £ήσεωϊ 
ήγουν επιστολής ή συντάγματος έστι παραστψ 
σαι τή(ν δλην τον συγγραφέως εύσέβειαν. Ούτω 
μέν ή τής αληθείας τού κανόνος αστραπή χαλ τδν 
Σεβήρον, καίτοι τυφλδν δντα, της οικείας αύγης 
δμως άπολαύααι παρεσκεύασεν. Άλλά γάρ τού μεν 

D νόμου τδ άμαχο ν κράτος συνιδείν έσχε, χρήσασθαι U 
τφ άσυνέτφ της γνώμης ούκ έμελέτησε. Τδν γάρ τοΰ έν όσία τή μνήμη Αέοντος τόμον ού τ φ νόμφ δν 
έκήρυξε, τή δέ τ % άντιπαθείας γλώσση ζυγοστατών, καί διά τίνων σπαραγμάτων καλ κιβδήλων λό
γων προΐών, έδοξεν έπ ' άσεβεία γράφειν 1 1 τδν εδσεβή, αύτδς ών αληθώς & διαβάλλειν άλλους έτόλ-
μησε. Τίς γάρ όξύτερον Αλλος βέλος κατά τού δυσσεβοΰς άφηκε Νεστορίου τής σ τ ε ^ ά ς εκείνης κώ 
λεοντείας φωνής, Ό απαθής θεός ουκ άπηξίωσε ποθητός γενέσθαι άνθρωπος, καϊ ό αθάνατος τό-
μοις ύποκεΐσθα* θανάτου; άλλά ταύτα μέν δ συκοφάντης παρατρέχει, άλλα δέ τινα ($ητά πρδς τδ 
οίκεϊον περικόπτω ν τε χαλ διαστροφών βούλημα ούτε τήν προειρημένην φωνήν δυσωπείται, ούτε τδν ««*> 
αυτού λογο*1 τιμηθεντα νύμον έτι βούλεται είδέναι. Εί μέν γάρ άπασα ή τοΰ έν άγίοις Αέοντος επιστολή 
δι' αμφιβόλων τινών ώδευε, καί έξ [397 Η.] ών οί ακέφαλοι τήν της μιάς υποστάσεως αίτιώνται δισί-

^ Rooi. ιχ, 5. 1 Hebr. ι, 31. 

• Έβρ . ] ν , 7. 
Ι ί έκ μέρους mg. Α : έ κατ έ ρου ς ς* 

V A R i i E LECTIONES. 

•τής ^εότητοςβι γε add. Α. Τ ών] fcoin. ιχ, 5. β είς Α. 
1 1 an. γράφεσθαι, coll. ρ. 949 Β ? 

ε ΐ ε ί ς ς · . 9 ΚΙ Hebr. ι, 5. i 
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ρεσιν, τάχα ην αύτοίς τής διαβολής ή Αγνοια πρύφασις· έπε\ δέ διά μυρίων ή ευσέβεια πρόδηλος, [764 R.] 
•ώς ούχλ δεύτερον έπ\ τ } πρώτη δυσσεβεία οί συχοφάνται προσλαμβάνουσα; Άλλ' εντούτοις μέν τά 
δυο κεφάλαια. 

Τρίτον δ" άν είη τών διαβαλλομένων £ητών του Α Terlimn verbeniai calumaiantium, sancli 1*ο-» 
έν άγίοις Αέοντος ή παράθεσις χαί ή έχ τοΰ αύτου nis comparalio, et ex eodem libro reddiiio, qua 
τύρου άντιπαράδεσις, δι' ής ή άδικος «ών συκοφαν
τών γνώμη λαμπρώς στηλιτεύεται· 

•Εστι δέ τών συκοφαντουμένων πρώτον · Φυλάτ-
τ*"γάρ έκατέρα φύσις ανελλιπώς τήν εαυτής 
Idtonpa, χαϊ ώσπερ ούχ αναιρεί τήν του δούλου 
ρορφήν ή μορφή τού θεού, ούτω τήν τού θεού 
ρορφήνή τον δούλου μόρφωσις ούχ έμείωσε. Τδ 
μέν ούν (5ητδν χα\ καδ' έαυτδ ευσεβούς διανοίας έστ\ 
βάστημα, πλήν άλλ' άντιπαρακείσθω τούτψ έκ τής 
αυτής επιστολής* ούτω γάρ άν μάλλον έλεγχδείη 
τής δυσσεβείας το κακούργημα. Έ χ ε ι γάρ ούτως* 
Ό δέ αυτός τον άΐδίου Πατρός μονογενής άΐδιος 
έζέχθη έκ Πνεύματος αγίου χαϊ Μαρίας τής 

iojasu calumnUfiUttn tenteotia clarios refeili-
Uir. 

Haec auiem calumnianiur : Pnmum enim ttrvat 
altera natura indeficienter sui proprietatem. Et 
quemadmodum non tollit servi formam Dei forma, 
sie et iervi forma non miuuit Dei formani. Quod 
igiiur dictum est secundum ee ple mentia germea 
eai; nisi quid cooira objicialur ex ipsa episiola* 
Sic enim melioe irapieiatia improbftas accuseiur. 
Sic enim habei: Ip$e $empiierni Pairh uxigeniius 
iempiurnus, genilus ex SpirUu tanelo et Maria Vtr-
gine. Qum jjeneratio Umporalis divinam ip$ius ac 
lempiternam generationem nihil diminuU, neoue 

Βαρδένου, ήτις γέννησις χρονιχή τής θείας αν - Β jpjj gUta p^uponk, usque ad iUud : Conceptus ett 
tov χαϊ άΐδίου γεννήσεως ούτε τι άπεμείωσεν 
ούτε μήκ τι ταύτη προσέθηχεν. *£ως του, Συν
ελήφθη μέν ούν δήλον δτι έχ Πνεύματος αγίου 
έν γαστρίί Παρθένον μητρός, ήτις ούτω φυλα-
χΡτίσης τής παρθενίας αυτόν άπεχύτ\σεν, ώσπερ 
οδν χαί ακεραίου μεινάσης τής παρθενίας συν-
έλαβεν. Τ Α ρ ' ένενύησε ταύτα ποτε 1 1 Νεστύριος; 
Ιρ' εύρήσει τ ις χατά τούτων διαβολήν τινα, κάν 
•ύτον ενεργούντα έν έαυτψ τδν άπ ' αρχής άνθρω-

videlict de Spiritu sancto in utero Virginis tnalrit, 
ui quas $ic uervata integritate ipsum genuerit, quem-
admodum εξ manente virgimtaic concepit. lniellexit 
boc aliquando Neatorius ? Reperialne iiaque contra 
baac aliquia quod jure calumnietur, eiiamsi ipsum 
diabolum babeat oooperanlem in hac re ab iniiio ho-
mictdam? Quare igitar non adbaBC, etsi qnid am-
biguaui est, adapumue, sed baec poiius inde auiuere 
audemus. 

άλλά ταύτα ποκτύνον έχει διάβολον; διά τ ί οδν μή πρδς ταύτα καί ε ί τι άμφίβολον μεθαρμύζομεν 
μάλλον εκείθεν συνδιαβάλλειν θρασυνύμεθα; 

"Ορα δή τδν 'Ακέφαλον πώς πάλιν ετέρας ούκ αί- Cerne Acepbalura quomodo DOD iterum alterum 
σχύνεται κατατρέχων Θησέως " , ή φησιν Έν δσφ19 diclum omiitens ertibescit: Quaf, inquit, in [uni-
τέ ονταμφάτερα μετ% αλλήλων είσϊ, χαϊ τού άν- g icrsa] quanlitate relala ulrinque sunt, el hominit 
Βράχου τό ταπεινόν καϊ τό μέγεθος τής θεότη- vxiitai et Dei eontra magniludo /w—~A—Jej— 
τος* ώσπερ γάρ έν τφ έλεείν 19 ό θεός τροχήν 
ούχ υφίσταται, ούτως ό άνθρωπος τφ μεγέθει 
τής αξίας τής θείας ούκ αναλίσκεται. Πώς γάρ 
ούκ έδυσωπήθη τήν λέγουσαν άντιπαραθείς φωνήν 
χαλ πρδς τδ χρεωστούμενον δφλημα τής ημετέρας 
φύσεως έχτισθήναι, "H θεία φύσις ήνώθη τή φύ
σει τή ποθητή, Ινα τούτο δή τό τοις ήμετέραις 
Ηστσατ υπάρχον άρμόδιον, είς καϊ ό αυτός ών 
μεσίτης θεού καϊ ανθρώπων, άνθρωπος Ιησούς 
Χριστός, καϊ άποθνήσχειν έκ του ενός δυνηθή 
χαί τελευτψΥ έχ τον έτερον μή δυνηθή. 

Πάλιν τρίτον , Τ είς χατηγορίαν προτείνουσιν * 
%Ενεργεϊ γάρ έκατέρα μορφή μετά' τής θατέρου 
χοατωνίας, έως καϊτό μέν αυτών διαλάμπει τοις D communicationem, doruc dhinUas quidem miraculis 

Quemadmodum 
enim cum dieit: Deu$ mutationem non suscipil; $ic 
homo divinm dignitatis non consumitur. Quomodo 
enim pudore non est affectus dictam vocem oppo-
nens, ei ad debitum nostrae nalure condiium esse : 
Divina natura unita est patibili naturas, ui hoc eer-
U noiim medicinit aplum exshlent, unm et ψεε 
tnedialor Dei et hominum exsitten* homo JehUB 

Chrittus n , tl rnori per unam potuit, el finiri per 
alieram non poluit. 

24$" Rursum terlluro ad accuaaiionein ira-
bun l : Operalur enim ulraque (orma per alterius 

θαύμαστν, τό δέ τοις 18 ύδρεσιν ύποπέπτωχε. 
Αύο γάρ είναι τούς ενεργούντος έκδιδάσκειν τδ 
ίητδν [398 Η.] οί κατήγοροι ψευδολογούσιν. Άλλ' 
εκείνος πάλιν δι' έαυτοΰ άντιπαρατιθε\ς 1 9 τήν οί-
κείαν φωνήν έμφράττει τούτων τά στύματα, λέγων* 
Μς καϊ ό ούτος ΥΙός τε τού θεού αληθώς χαϊ 

m I Ti tn . π , 5. * 
VARIiE LECTIONES. 

*· γάρ φυλάττει ς-, · · ποτε ταύτα ς. u δή (δήσεως τδν ς. 1 9 έν δλψ δσψ ς, 1 9 έλεείν libri λέγειν, 
cf. ρ. 961 Β et R 808, 36. , Τ τρίτον] τήν Α. τήν μορφήν mg. Α. 1 9 ταίς} καί ταίς ς·. u άντιπαρα-

ciareicat, humanilas νετο injuriit excipialur. Duog 
eoiin es&e operanles, ducere sententiaiu, accusato * 
ree nientiuniur. Sed ille rursum per seipsiiin op-
ponena vocem propriato, obslruit os eoruiii dicens: 
CnuM ipu et Filitu Dei vere, el vere FUiut hominii 
e$t. Deus quidem quaieuus: * In principio eral 
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Verbum, et Verbum erat apua Deum, ti Dens erai Α άΛηθώς ΥΙός ανθρώπου τυγχάνει, Θεδς μέν χατά 

τοΰτο, καθό, ι 1 Έ ν άρχή ήν ό Αόγος χαϊ ό Αόγος ήτ 
πρός τόν θεόν χαϊ θεός ήν ό Αόγος,% άνθρωπος 

Verbum »: > Homo vero secundum illud, c Ver-
bum caro faclum est, et habilawl in nobii °, > 
uioui ad Ulud: « Quem ut kominem. ι Certe audit 
ihcmoni* a$luiia, huie quasi Deus sit angelorum 
ordo miniitral. Baec enim tnnc dicta dilucide ex-
plicat, et qtuecunque haeresis calaroniari aggredi-
lur, ei omni calumnia osieudit superiora. 

δέ χατά τοΰτο, χαθό t Ό Αόγος σαρξ έγένετο χαϊ 
έσχήνωσεν έν ήμίν. Ϊ "Εως του, *Ον ώς άνθρωπον 
τοιγαροΰν πειράζει ή τοΰ διαβόΛου πανουργία, 
τούτω άτε δή θεφ δντι ή τών αγγέλων τάξις 
διακονεί. Τά γάρ ενταύθα ^ηθέντα σαφώς ερμη
νεύει χαί άπερ ή αίρεσις συκοφαντεϊν έπήρθη, χαί 
διαβολής άπάσης δειχνύει ανώτερα. 

Τέταρτον διαδάλλουσι τήν έχουσαν £ήσιν [765 R.1 
"Οτε δέ πρός τό τοΰ προδρόμου έαυτοΰ Ιωάννου 
έρχεται βάπτισμα, Ινα μή Λάθη δτιπερ τφ χρο-
καΛύμματι τής σαρκός ή θεότης έκρύπτετο,ή 
τοΰ Πατρδς φωνή ούρανόθεν έπιβοώσά φησιν 

pudet illos Romani Ponliflcii dignitalis. Sic enim Β < Ούτος έστιν ό ΥΙός μου ό αγαπητός, έν $ηύδό-

Qoarto carpunt hanc senientiam: Quando α pra?-
cursore Joanne cospil baptismui, ne ignoreiur quia 
obscuro carnis velamento legilur divinita$. Vox Dei 
Patris coelilus demissa ait: ι Bic e$t Filiut meu$ di-
ieclun in quo mihi bene complacui P. > Sed mox 

a i t : Venit igiiur iit hanc mundi vititatetn Dei Filitu 
ε cmletti deicendens throno, et α patria non disce-
dens gloria, novo modo novaque generatione natus. 
Novo qttidem modo, ttt qui invisibilii eral, vhibilis 
fuctus sit apud nos, usque ad : Deus verui, idem 
etiam verus homo. Et posl haec: Quemadmodum igitur, 
nt multa complectar, non ejuidem est natura> deflere 
ex commheralione amicum mortuum, et mox redi-
vivum, divutgato jam obitu quatriduani mortui, ad 
voci$ juisum resurgere, et caeiera usque ad illud : 
Quieunqve per revelationem Patris eumdem Dei Fi-
tittm eonfetius et Christum. 

κησα. ι Άλλ' ευθύς αυτούς καταισχύνει τής 'Ρω-
μαΐκής Άρχιερωσύνης τδ καλλώπισμα · λέγει γάρ • 
Προέρχεται, τοίνυν είς τό ταπεινόν τοΰτο του 
κόσμου ό ΥΙός τοΰ θεού, άπό τοΰ ουρανίου θρόνου 
καταδαίνων καϊ άπό τής πατρικής δόξης ούκ υφ
ιστάμενος y καινή τή τάξει καϊ καινή τή γεννήσει 
γενόμενος, καινή μέν τή τάξει, δτιπερ αόρατος 
ών έν τοις έαυτοΰ ορατός γέγονεν έν τοις παρ"Μ 

ημών. Μέχρι του · "Ο γάρ ών θεός άληθήςΐ αυτός 
έστι11 καϊ άνθρωπος αληθής. Κα\ μετά ταΰτα* 
"Ωσπερ ούν, Ινα τά ποΛΛά παραλείψω , ού τής 
αυτής έστι φύσεως τό κλαίειν έκ διαθέσεως 

οίκτου τόν τελευτήσαντα φίλον, καϊ τό τόν αυτόν άναζήν μέλλοντα διασκεδασθέντος τοΰ 
προσχώματος τής τεταρταίας ήδι\ ταφής έξαναστήσαι πρός τό κέλευσμα τής φωνής. Κα\ έξης 
μέχρι τοΰ · 9Οστις δι' άποκαλύψεως τον Πατρός τόν αυτόν καϊ ΥΙόν θεού 1 1 ώμολ&γησε καϊ Χρι-
στον. 

Sed rureum baeresis dictom verbum discerpsit : C Άλλά πάλιν ή αίρεσις δ;ασύρει τδ λέγον £ητον-
Etti maxime in Domino Jesu Christo Dei Filio el ΕΙ καϊ τά μάλιστα έν τφ Αεσπότχι Ιησού τφ 
hominis una ett persona , tamen aliud eit illud, ex 
quo in ulroque communis ett injuria 242̂ > e t Ql~ 
terum, ex quo communis opinio orta e$t. Sed sanctus 
vir iropudenles per hoc converiit impios. Dicit 
enim : Post Domini reiurrectionem quce videlicel veri 
corporis ipiiut facta e$t, eum alius non resurgat, nhi 
truci affixu$ et mortuus, usque ad : ted unum Dei 
Filium confilemuT et carnem. 
άλλος 1 9 ανέστη εί μή ό σταυρωθείς καϊ αποθανών. 

Χριστφ τού θεού καϊ τοΰ άνθρωπου εν έστι 
πρόσωπον, δμως έτερον έστιν έκεινο έξ ού tr 
έκατέρφ κοινόν έστι τό τής ύβρεως, καϊ έτεροτ 
έξ ού κοινόν τό τής δόξης καθέστηκεν. 'Αλλ' δ 
Ιερδς άνήρ καί αναίσχυντους δντας δι' έαυτοΰ έν-
τρέπει τούς δυσσεβείς· λέγει γ ά ρ · Μετά δέ τήν 
άνάστασιν τοΰ Κυρίου, ήτις δηλαδή τοΰ αλη
θινού σώματος αύτοΰ γεγένηται, επειδή ούχ 

Μέχρι τοΰ, Αλλ' ένα ΥΙόν θεού καϊ τον 
Αόγον όμολογήσομεν καϊ τήν σάρκα* 

Poetquara vero invasit baerelica opioio, et boe Άλλ' έτι έπιπηδφ τδ αίρετικδν φρόνημα, χα\ δια· 
depravat: Per hanc igitur penona unitatem in nira- βάλλει τύ· Αιά ταύτην τοίνυν τον προσώπου τήν" 
qxe nalura debilam inlelligi. Eliamsi vero hic propriis ^ ένωσιν έν έκατέρα φύσει νοεΐσθαι όφείλουσαν. 
armis sycophanla bos iuvadil, dicens : In importu- Άλλά κάνταΰθα τοίς Ιδίοις δπλοις ό συκοφαντσύμενος 
nitale igitur bomini*, el ultima natura, Deut verea τούτους καταβάλλει, λέγων * %Ev άχεραία τοιγαρ-
natu$ esl lotu$ in iii, quw ipsitis, ei totus in nostris, 
et deinceps : Ul mantns igiiur in (orma Dei, [ecit 
kominem, iit in serpi forma fa&u* homo ett. 

D Joan. i , 1, 2. 0 ibid. 14. Ρ Matib. 

ούν άνθρωπου καϊ τελεία φύσει θεός αληθώς 
έτέχθη όλος " έν τοις έαυτοΰ χαϊ δλος έν τοις 
ημών. Και έξης · Τοιγαροΰν ώς16 μένων έν μορφή 
θεού πεποίηκεν άνθρωπον, ούτως έν μορφ$ δού
λου γέγονεν άνθρωπος. 

χνιι, δ. 

V A R L E LECT10NES. 

Η παρ' expungit Scaliger. τοΰ δ γάρ] γάρ τοΰ δ γάρ Α : γάρ τού δ ς. 1 1 έστι Α : έτι ς. 
βεοΰ ς. »· άλλος ούκ ς. 1 1 τήν add. Α. " δλως — δλως pr.A. 1 9 ώς] δς pr. Α. 

" Υίδν τού 
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Πάλιν ή αίρεσις οπλίζεται χατά του, Ποία φύσις Α Rureum haec bjeresifr oppugnat: Qualis natura 

ϊμπεπαρμένη τοις ήλοις έν [599 Η.] τφ τού σταυ
ρού ξύλφ χρέμαται. Κα\ πάλιν ό της ευσέβειας στρα
τηγός τρέπει τδ πολέμιον, πολλούς έαυτψ συνεπα
γόμενος συμμάχους * πλήν άλλά χα\ καθ* έαυτδν φδε 
χαταβάλλει τούτους. Περλ γάρ Ευτυχούς λέγων φη-
σίν · 'Ος τήν φύσιν τήν ήμετέραν έν τφ μονοχε-
rti Υίφ τού θεού ούτε διάτής ταπεινότατος ούτε 
διά τής δόξης έπέγνω τής αναστάσεως, Καλ έξης 
μέχρι του · Τί δέ έστι τό διαιρούν τόν Ίησούν, 
d μή τήν άνθρωπίνην άπ* αύτον φύσιν άποχω-

infixa clawt ligno crueis pendet. Et rorsum pielaits 
miles everiii hostem, roalioe in se adducens cotn-
mililones, nisi qood et sic per ae hos compleciatur. 
De Eutycbe sic enim loquitur: Qttt naluram no-
stram in unigenito Dei Filio, neque humilitate, ne-
que gloria agnovtl resurreciionit, et quse sequunlur 
usque ad illud : Quid uparat Jesum, nUi mysterium 
humunam ab ipso naturam sejungere, per quem $o* 
lum talvati sumut, eonari itultum per impudentei' 
fictiones operari. 

pi&iv9T τ ύ μυστήριον, δι* ου περ έσώθημεν μόνου, πειράσθαι μάταιον διά πλασμάτων αναιδών 
άχερχάζεσβαι. 

Τά μέν σύν £ητά του έν άγίοις Αέοντος, τά τε E l quidem beali Leonis dicta quaedam temerp rc-
έπηρεαζόμενα μάτην κα\ & τους επηρεάζοντας κατ- prehensa, el quorum pudeat ipsos calumnianles, 
αισχύνουσι, ταύτα ' & τοσούτον συσφίγγει τήν baec sun l : quae talem coostringunt upilalera, ut ad-
ένωσιν, ώστε θαυμάζειν πώς έχ τούτων οί συχοφάν- roirentur qoomodo in bis sy copbantae non confusio-
ται ούχλ σύγχυσιν του άνδρδς κατείπον, ώσπερ έχ ncra viri reprebenderinl, quemadroodura e caluronia 
τών έπηρεασθέντων τήν διαίρεσιν συνεπλάσαντο. Τδ 
γάρ λέγειν ώς δ απαθής θεδς ούκ άπηξίωσε παθητδς 
γενέσθαι άνθρωπος, κα\ δ αθάνατος νύμοις ύποκεί-
σθαι θανάτου, κα\ δ άχρονος είναι ήρξατο άπδ χρόνου, 
πώς έλαθε τούς πικρούς συκοφάντας μή συγχύσεως 
τδν άνδρα γράψασθαι διά τούτων; [768 R.] πλήν 
άλλ', ώσπερ τήν διαίρεσιν έ π ι ^ α π ί ζ ε ι ταύτα, ούτω 
χάκεΤνα τήν*σύγχυσιν άποσκευάζεται. 

Τί δήποτε δέ δ συγγραφεύς διά τοιούτων ώδευσε 
βημάτων; διττδς τηνικαύτα κατά τής Εκκλησίας 
συνίστατο πόλεμος, ενταύθα μέν τδν Εύτυχέα φέρων 
πρωτοστάτην, εκείθεν δέ τδν Νεστόριον, κα\ μετά 
τήν πληγήν καλ τδ πτώμα μαχόμενον έτι, Πρδς ουν 

oppressis divisioneqi coofingunt. Dicere eaim, ut 
impatibilts Deus ooo dedignaius est fieri boroo mor-
talis, ei moriis non borruii ebsequium, et sine lentr 
pore factus eet cum lempore. Quoroodo ignorarunt 
mali calumnialores, non scripeisse virum per boc 
confundi, nisi quod u l divisionem redargaunt baec, 
sic ei illa confusionem adofnant. 

Quo landem scriptor hie 2 4 3 " tehdal, geminum 
binc adversus Ecclesiam nascitur bellum. Hincenim 
Euiycbem referena prineipem, illinc vero Neslo-
rium, et postaccepUm plagam, lapsuroque pugnam 
ϊ nstauraDtem, cum olroque pugnans pietalis bic dux. 

έχατέρους δ της εύσεβείας στρατηγδς διαμαχόμενος Q suis ipsos ac rauluis lelis vulnerai. Et cum Neslorio 
οίχείοις καλ καταλλήλοιςβέλεσι τούς αντίπαλους έτί 
τρωσκε, καλ Νεστορίω μέν πολέμων σύγχυσιν διά 
τήν Ομολογία ν τής άκρας ενώσεως τοίς άσυύέτοις 
δοχεί παρεισάγειν, Ευτυχεί δέ συμπλεκ*όμενος κα\ 
τήν τών φύσεων διαφοράν ακριβολόγουμένος διαφο
ράν υποστάσεων κατηγορείται προτείνει ν. Δεί 
δε τδν άδέκαστον άκροατήν τδν τού συγγραφέως 
σχοπδν έξατάζειν καλ τδν είρμδν δλον τής συγ
γραφής 9 9 έπισκοπείν. "Οτι δέ διχύθεν .αύτψ προσ
έβαλε τδ πολέμιον, αύτδς γράφων πρδς τδν εύσε-
βέστατον Jβασιλέα Λέοντα, κα\ Νεστόριον άναθε-
ματίζων καλ Εύτυχέα, σαφώς έκδιδάσκει. Έχρήν 
ούν εύλαβώς τοίς τών Πατέρων πόνοις προσέχειν, 
άλλά μή πρδς διαβολήν άντί τού εύγνωμονείν έτοί-

quidem dimicans, confusionem per conresaionem 
auranue uniialie stultis invebere videtur. Gum Euly» 
che vero certans, naturarumque diversUatem accu-
rate defendens, differentiaro personarum in mediuim 
aiiulisse accusatur. Oporielvero inlegrum audito-
rem scripioris ecopum invesligare, et loiius scri-
ptionis seriem considerare. Duos auiem sese bostes 
naciuro, scribeus ipse ad pieniissimum Leooem im-
peratorem ei Neslorium analbemate feriens et Ea-
lycbem, clare docet. Oporlebat auieni Pairum vigi-
lias circuinspecte legisse, et qoemadmodum Ariauia 
exilia verba, passionemque in F i l i i Deiuiem refo-
renlibus, ut ipsura minorem facianl Paire, Paires 
diciiis craseioribus uli verbis, Domioicum appellan-

μους εΐναι * κα\ καθάπερ τών 'Αρειανών τά ταπεινά ^ tes bominem, vel assumplum. 
βήματα καλ τδ πάθος είς τήν τού Υιού θεότητα μεταφερόντων, ώς άν αύτδν είς τδ έλαττον καταγάγωσι 
?οϋ Πατρδς, τούς Πατέρας φατέ βιαζομένους παχυτέραις χρήσασθαι λέξεσι, τδν Κυριακδν ονομάζοντας 
άνθρωπον καί τδν αναληφθέντα 1 9 . 

Σ Κ φ . 
Τού αύτον ΕύΛογίου άΧΧη βίβλος χατά Θεοδο

σίου χαϊ Σευήρου. 
Άνεγνώσθη Εύλογίου τοΰ άγιωτάτου πάπα Αλεξ

ανδρείας βίβλος, έν jj φαίνεται μέν τών 9 9 της εύ-
σχβείας υπέρμαχων δογμάτων, τούς δέ της ασεβείας 

GCXXVI . 
Eulogii ejusdem liber eontra Theodosium et Seve-

rum. 
Lectas liber Eulogii Alexandrini episcopi, quo 

pia» docirinaB causain suscepisae videtur, pudorem 
propugnaioribus impieialis inculiens. Inscrlbit vero 

V A R L E LECTIONES. 
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librum priroem pontiiki Leoni, accuaatog ac repre-Ά προασπιστάς [400 Η.] καταισχυνών. Προτίθεται δι 
bengus a Theodosio, alicubi vero a Severo, Acepba-
lie. Peralringit ?ero Hloram demeniiam improbila-
letnque nthil ostendena verum neque concludere 
necessario, eonficu et falsa mendacia, el non con-
tra iltum magis armatoe, quieum pugnent, nihilo-
rainua tamen advertoa sanctos omnes, quoram 
nomioa reepuunt: non igitur inflciantur, el pro ora-
ntbus audacter illos opposuit, quibue sanctum Leo-
nem oppugnant, etcontra beatum Cyrillum, quod-
que roiranduro magis, adversus eos, qui decreia oppo-
niini. Has enim voces quas allairanl, Cyrillum sa-
p i u 3 0 b j i c i u n l 2 4 3 ^ a B 8 e r e n l e i n > aliommque sancio-
ram Pairum caterram. Quo in numero Atbanasius, 
Gregorii, Baailius, Ambrosius 61 Amphilochius 

αύτφ του έν άγίοις πάπα Αέοντος ό τόμος, επηρεα
ζόμενος μέν χαί συ κοφαντού μένος ύπδ Θεοδοσίου, 
ένιαχού δέ καί Σεβήρου, τών Ακέφαλων · στηλιτεύ» 
δέ τήν άνοιαν αυτών καί κακουργίαν, ουδέν μέν έπι-
δεικνύς αληθές ή άναγκαίον λέγοντας, διαψευσμένα 
δέ καί συμπεπλασμένα, καλ ού κατ' εκείνου μάλλον 
δπλιζομένους φ διαπληκτίζονται, αλλ* ουδέν έλαττον 
κατά πάντων δμού τών αγίων, ών ουδέ τάς κλήσεις 
ώς ούχι τιμώσιν ούμένουν ούκ είσ\ν έξαρνοι. Καί 
πρό γε 1 1 πάντων παρίστησιν αυτούς έναργώς, οίς 
τδν ευσεβή διασύρουσι Λέοντα, κατά τε τού θεσπεσίου 
Κυρίλλου κα\ (τδ θαυμασιώτερον) καθ' εαυτών τήν 
ψήφον φέροντας* έκείνας γάρ τάς φωνάς, ών καθ-
υλακτούσι, Κύριλλόν τε προκομίζει τδν θεσπέσιον 

r _ - , — - Γ · " 

Deniqne amefilte coafulalio, Severum ipsutn ubi- πολλάκις είπόντα M , κα\ τών άλλων αγίων τδν χορδν, 
que dogmaiis anctorem adducit. Quibue ueus est 
beatus Leo [ in namaria hsereneos ] conviliis a Theo-
doaio et Severo excipknr. Sic illorum denientiam 
oslendil,eiadversariam luenles parlem armis exoii, 
at in ae iciU8 assideot inferentee tiihil laederent. Est 
autem hic scripior punw ac euavis, ei breviter ac 
teviter accatationes insiiluens, et sine causa nihil 
in medium proferens. Jn qaatuordecim capita hae-
reiicis librum beaii Leonis divideniibus, non ca-
plionea accusationeeve, vituperalionesque ineptas 
afferuul, el ipee tolidom dividit refulalionis capUa, 
fortetn ac validam reprehensionem ealumniae Ace-
pbali. Addimr vero bis absoluiio a Ghalcedo-

δν Αθανάσιος τε κα\ Γρηγόριοι κα\ Βασίλειος κα\ 
Αμβρόσιος καί 'Αμφιλόχιος πληρουσι. Κα\ θ τελευ
ταίος τής αυτών μανίας έλεγχος, αύτδν πολλαχου 
παράγει Σεβήρον δογματιστήν εκείνων, οίς κεχρη-
μένος δ έν άγίοις Αέων μυρίαις αίρέσεως λοιδορίαις 
παράτε Θεοδοσίου κα\ αύτου Σεβήρου βάλλεταιU ( 

ούτω τήν μανίαν έπεδείξατο τους ύπ* αυτής στρατ-
ηγουμένους έξοπλίσαι *\' ώστε καθ* εαυτών τάς πλη-
γάς καιρίας φέροντας μηθεμίαν 1 1 λαμβάνειν τού 
πάθους συναίσθησιν. Έστ ι μέν οδν ούτος δ συγγρα
φεύς καθαρός τε καλ ηδύς, καί διά συντόμου κα\ 
λείας δδού τούς έλεγχους ποιούμενος, κα\ πρδς μηδέν 
τών έξω τοΰ αναγκαίου φερόμενος.. Είς ιδ* δέ κεφά-

nenei aynodo, quam haereticorum mala lingua pro- ^ λαια τών αίρετιζόντων 1769 R.] κατατεμνόντων τδν 
acindii, onitatem personac ipsis verbis non expres-
aam. Plurimos enim Palree ostendit, nou inodo anie 
eyiKHfom Epbesinam, sed et sequenies, bac ipsa 
vo(6 noii nsos [ per alia verba pielalem auam osien-
disse ] quod ei synodus perfecit. Non solum vero, 
$ed ei beaiam Gyrilluiu In unione cum Occiden-
lalibua htijusinodi verbis non usum ostendit. Asserit 
autem Cyrillum osiendere uniiatem voluisse, lan-
qoam Verbi byposiasis bumatiaa absque muiaiione 
wiiaiur nanira?. Enimvero quia quaria aancta sy-
nodua acripta Gyrill i ad Nesiorium verecunde, ei 
laodabiliier facla (in qoibus non semel, sed el 
bis, 61 qoaier personae unilas Verbi clare declara-
iar) haeroticoram obstruit ora : quibos ipsara non 

τόμον τοΰ έν άγίοις Αέοντος, οϋ λαβάς κα\ αίτιάσεις 
καλ μέμψεις άλογους καταχέουσι, κα\ αύτδς βίς 
τοσαΰτα καταδιεϊλεν ανατροπής μέρη τδν τής Ακέ
φαλου συκοφαντίας ίσχυρόν τε καί άφυκτον έλεγχον. 
Επισυνάπτει δέ τούτοις κα\ τήν άθώωσιν τής έν 
Καλχηδύνι * συνόδου ών αυτήν *Τ ή αίρετική κατ
ηγορεί γλωσσαλγία, τήν καθ' ύπύστασιν ένωσιν αύ-
ταίς λέξεσιν ού φαμένην φωνήν. Δείκνυσν γάρ πολ
λούς τών αγίων Πατέρων, ού μόνον τών πρδ της έν 
Έφέσω συνόδου άλλά κα\ τών μετ* αυτήν, τή τοιαύτη 
μέν ού κεχρημένους φωνή, δι' έτερων δέ βημάτων 
τήν αυτήν δογματίσαντας εύσέβειαν · δ καί ή σύν
οδος διεπράξατο. Ού μόνον δέ, άλλά κα\ αύτδν τδν 
άγιώτατον Κύριλλον έντή πρδς τούς *· ανατολικούς 

sapere, iieque in peraona nnilaiem confinrenint, el j) ενώσει ταις τοιαύτάις προφέρει μή κεχρημένον λέ
ξεσι. Φησλ δέ κα\ δτι ή καθ* ύπύστασιν ένωσις τφ 
θεσπεσίψ Κυρίλλψ βούλεται δηλοΰν, ώς ή τού Λόγοο 
ύπόστασις ανθρωπεία φύσει ήνώθη άτρέπτως. Ού 
μήν άλλ' δτι καλ ή τετάρτη αγία σύνοδος τά πσρέ 
Κυρίλλου πρδς Νεστόριον γραφέντα δι' αίδούς ta\ 
αποδοχής ποίησα μένη, έν οίς ούχ άπαξ άλλά κα\ Λς 
καί τετράκις ή καθ* ύπύστασιν ένωσις τοΰ Λόγου 

περιφανώς έκηρυττετο, τά τών αίρετικών έμφράττει στόματα, οϊς αυτήν ού φρονείν ουδέ τήν καθ' ύπό-
στασιν ένωσιν συνεπλάσαντο. Καλ απλώς δσα άν αίτιάσθαι οί Ακέφαλοι τδν θαυμάσιον έπήρθηφαν 
Λέοντα κα*ι τήν έν Καλχηδόνι [401,Η.] άγίαν τετάρτην σύνοδον, συντόμω λόγψ του αίτιάματος ά*ο-

oniDifio de qtiHMiscanqoe Acephali divum Leonera 
accttsare aont ausi , et Cbalcedonensem saaclam 
ayoodum, brevi serroone accusaiiones refeilens, et 
iasoiubilibus argumeniis adveraariis pudorem i n -
euiiens, oetendii ipsos secum potius, 244 a quam 
cam iis quos oppugaant, aut cam sauciis Pairibus, 
aol nobiseum cerumen babere. 

V A R L E LECTIONES. 
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λύων,^ άναντι^^ήτοις έλεγχοις το&ς έπηρεαστάς καταισχύνει καλ δείκνυσι μάλλον .αυτούς καθ' εαυτών ή 
χα·* ών παρετάξαντο καλ χατά τών αγίων ημών Πατέρων ή καθ' ημών πόλεμον έχοντας. 

Ούτος δ* ό έν άγίοις Εύλόγιος πρεσβυτέρου βαθμδν Α Caeierum. hic Eulogius olim eacerdolii gradum 
έν Άντιοχεία έσχε τδ πρότερον, χαλ μονής ήγήσατο 
τ*+ς παναγίας Θεοτόκου της λεγομένης τών Ιουστι
νιανού. Κατεβάλετο δέ κα\ ετέρας οδχ αγενείς πρα
γματείας. Ύστερον μέντοι χαλ της Αλεξανδρείας 
άρχιερευς έχρημάτισεν. 

ΣΚΖ*. 
Τον oArov οτηΛίΤΜνηκόο λόγος. 

Άνεγνώσθη λόγος στηλιτευτιχδς του αύτου έν 
Αγιοες άνδρδς χατά τής γεγενημένης τοίς Θεοδοσία* 
νοές τε χαλ Γαίνέταις τοίς αύτοΤς άχεφάλοις προσ-
καίρου ενώσεως. Ούτοι γάρ διιστάμενοι πρδς αλλή
λους πρότερον, ύστερον ών ύπερέδνησχον δογμάτων, 
ταύτα προδόντες άλλήλοις είς ένωτιχήν τινα πρδς 

Anliochto taabult primum, acdemque soluin rexir 
sanclitsimse Deiparae quae Justiniana nuncupaiur. 
Aggreasue est et alia non ignobilia opera: landem 
etiam Alexandriae prasul renuniiatus esi. | 

CCXXVII . 
Eulogii ejuidem invectiva oratio. 

LecU eet invectiva ejusdem cooira unitatem su-
biio exortam Jnter Tbeodosianos, et Gainilas ace-

*pba)oa. Hi enim primum inter ee cum dissedissent, 
poslraodom ea quae ad necem defendebanl dogmaia 
invicem tradenles, In unam, sed brevem quamdam 
conepirarunl impietaiem. Inde iterum refusa In 

έλίγον *· άσέδειαν συνεχύθησαν, εκείθεν δέ πάλιν ^ priorem impielatem pars utraqiie, discesserutitad 
άναχυθέντες είς τήν προτέραν ασέβεια ν μερλς έχα- . . Λ 

τάρα, έξ ών συνεφύρησαν , διηρέθησαν. Ελέγχει 
τοένυν έν τψδε τ φ βιβλιδαρίφ τήν δυσσέβειαν αυτών, 
χαλ δείχνυσιν δτιπερ οδχ ώς έχείνοις έδοξεν obco-
νομίαν *· αύτοίς ή ένωσις έξειργάσατο, άλλ' δλης 
αυτών της πίστεως προδοσίαν έμεθώδευσε. Διαιρεί 
δέ χαλ τδ της οίκονομίας είδος, δπερ ή του Θεού 
οϋεν Εκκλησία, τρισλ διαφοραίς, καί ώς κατά μη-
Ιεμέαν τών τριών προήλθον αύτοίς είς τήν συμπε-
φυρμένην άσέδειαν, ποιείται τδν έλεγχον, αί τών 
άκρατων αύτοίς δυσσεβημάτων σπονδαΐ u , άλλ' 
(ώς Ιφημεν) τής δλης αυτών θρησκείας έκατέρα 
μαρλς έπ ' ονόματι της ενώσεως προδοσίαν καλ έξάρ-
νησιν δαπράξατο. Καλ πρώτον μέν φησιν ώς δ τής 

cas ex qoibus in unum coahierant, opiniones. Os-
tendit igitur quod non ut illis visum esl, ipsis oeco-
nomiam (66) sua unitas operata esi : sed potfus 
ftdei illorum prodilionem inlegram propalavit. DU 
vidii auiera ceconorotae epeciem, quani Dei novil 
Ecclesia (67), iribus differenliia : arguitqoe con* 
tra condaplicatam eorum impielaiein, quod eecon-
dum nullara triuro illarum procederenl inita ab ipsis 
humorudia impietaiis fcadera : sed ut diximas, 
aoivers» eorom religionis uiraque pars ; nomine 
unitaiis prodilionera negationemque perpetravit. 
Et primo qnidem ait quod oeconomiae raiio non 
obvioe quosque rei speculatores ei arbitros adutiuii, 
aed Ghristi ministros atque dispensatores niysierio-

οίκονομίας λόγος ού τά τυχόντα τών προσώπων Q rom Dei ei qtiibus ponlificaliura ihronorum leges 
έπόπτας καλ δλαιτητάς καθίζει τής πράξεως, άλλά 
τούς ύπηρέτας Χρίστου καλ οίκονόμους τών του 
Θεού μυστηρίων! καλ οίς τών αρχιερατικών θρόνων 
«έ νόμοι κατεπιστεύθησαν, [772 R.] ών ή λεγομένη 
τών ΓαΙνιτών χαλ Θεοδοσνχνών ένωσις ούδένα έγίνω-
σκεν. Έπε ι τα δέ τότε τάς οίκονομίας δ όρθδς λόγος 
μεταχειρίζεται, δτε τδ δόγμα της εύσεβείας ουδέν 
πα ραβί άπτεται * εκείνου γάρ ακήρατου χαλ άκαπη-
λεύτου μένοντος, ή οίκονομία περί τι τών έξωθεν 
αύτοΰ χώραν ευρίσκει ** συνίστασθαι. Πολλάκις δέ 
τ κ *αλ πρόσκαιρος οίκονομία προελήλνθε πρδς βραχύ 
τε «ών οδχ δφειλόντων άνασχομένη καλ στέξασα Μ 

έπλ τ φ 4 4 διηνεκές μέν χαλ άκλόνητον τήν εύσέβειαν 
άπολαβείν τδ κράτος, ύπεκλΰσαι δέ χαλ τάς τών 

credideroot. De quibus Jam dtcta Gainitis ae The»>-
dosiania unitas neminem agnovit. Sane ex tuac di* 
recta de ipaa iocarnatione orauo inchoaiur, ubi 
jam dagma pietaiie non laaditur. lllo enim incor-
rapto ac sincero peroianente, incarnatto non potesi 
circa aliquid exlernum, eidem in quo sislat loctiiti 
reperire. Saepotioroero eoim atiqaa leinporaria OBCO-
nomia ad breve tempoe prodiil aliquid iodebituni 
loterane et ampfoctens, itt conlinuom et inconcos-
tuni robur pietas acciperet, et ad dissolvendos 
2441 eoron qui veriutl insidiabantur insuUvs: 
qul qoidem magDam illaturi pernidem lata omnea 
via prorumpenies (dum inlerim Eccleaise reclorea 
de aceurau veriute nibil qoidqaam remiltunl) 

αχανωροόντων χατά τής αληθείας δρμάς, α! πολλαλ D rem t o u n abaque conlrovereia effoceinnl. Sic Pau-
φσ^όμεναι τή ^ μ η μέγα Μ τ ι χαχδν έργάσασθαι, lua propier ineviubilet Judawrum inaidiaa ei pro-
«d| πρδς βραχύ τι τών τήν Έκκλησίαν οίκονομούν- pler defecliofiie occatwnea Timolhettm eireamcidiu 
των τλπενδιδοντων, παρείχοντδ άναμφίβολον. ΟΟτως ToDdeivr et ipae capul, ei puriftcatur, qni ad Ga-

1 P<sl. xxvi , i . 1 Eccli. x u , 15. 
YARI iE LECTIONES. 

» πρδς ολίγον corr. Α : π^> ολίγων ς. " οίχονομίαν] cf. Eliae Veielius de variie oeconomiae sacra g o . 
menkm*. Μσπονδαλ corr. Α : σπουδαλ ς. " ευρίσκει] ούχ ευρίσκει rc Α et ς. καλ στέξασα Α : στέρ-
ξασα ς . 4 4 τ φ Scaiiger : libri τό. 4 1 μέγα] χαλ μέγα Α. 

NOTiE. 
(€6) IncarnauoiieeiK. hoc loco, incarnaiionis e i - qua una voce comprebenditur ejusdem Verbi p^r-

•OfiikMiem. sonalis missio seu incarnaiio, ei doclnnalia IDSMIA 
if7) Qnan novll este divini Verbi diepensaliooem, disiribuiio atque adrainislraiio. 
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laias scribene: Ecceego Paulut dieo vobis.quoniam Α δ Παύλος διά τάς τών Ιουδαίων ακάθεκτους έπι-
st circuntcidamini, Chri$tus vobit nihil proderil α. 
Sed hanc praeceplionem ad breve tempua con-
s l i iu i l , quemadmoduro et experimeiiitim docel. Per 
omnia enim et perpeiuo Ecclesia sediliones vilat, 
e l integritatera curat. 

βουλάς κα\ τάς πρδς τήν άποστασίαν προφάσεις 
περιτέμνει μέν τδν Τιμόθεον, ξυράται δέ χα\ αύτδς 
τήν κεφαλήν κα\ άγνίζεται, δ πρδς Γαλατάς γρά
φων "Ιδε έγώ ΠαύΛος Λέγω ύμιν δτι, άν περι-
τέμνησθε. Χριστός ν μας ουδέν ώφεΛήσει. *ΑλλΑ • 

ταύτην μέν τήν οίκονομίαν βραχύς τις χρύνος έπίσταται, κ α θ ά 4 4 [402 Η.] διδάσκει κα\ τδ παράδει
γμα · διά παντδς δέ κα\ είσαε\ ή Εκκλησία τδ άστασίαστον μεθοδεύει, κα\ δλύκληρον. 

AUera vero gubernaiionis forma in verbis capit 
firmiiatem. Quandoenim Ecclesiae dogmalibus recie 
faclis, et per atias voces scandali experlibus pro-
tiinlgatas, lametsi non bene dicii fiunt praelexius, 
taceri haic coniingii. Qui vero sermones suos dia-
ponit in judicio el silenlio, sonnm priorum dogma-
tum peromnem lerram audiri facil. Qoaliter fecisse 
magnum Alhanasium Gregorius cognomenlo Tbeolo-
gut lestaiur: Poslquam, inquil, conseniienle$ reperit, 

Τδ δέ έτερον είδος τής οίκονομίας περ\ τάς λέξης 
λαμβάνει τήν σύστασιν. "Οτε γάρ, τών τής Εκκλη
σίας δογμάτων ορθώς έχύντων κα\ δι* ετέρων φωνών 
άνακηρυττομένων, βήματα τινα τοίς άκεραιοτέροις 
σκανδάλου κάν ούκ εύλογοι γίνωνται προφάσεις, 
άποσιωπάσθαι συγκαταβαίνει ταΰτα. Ό δέ 4 7 τους 
λύγους αύτοΰ οίκονομών έν κρίσει κα\ σιωπή, των 
ευσεβών δογμάτων τδν φθύγγον είς πάσαν τήν οί-
κουμένην περιηχηθήναι καταπραγματεύεται. Οία 

ει verbo nihil di$crepante$: nomina rebu$ commiscen$ g δή 4 4 κσΛ τδν μέγαν Άθανάσιον δ θεολόγος Γρηγόριος 
colligat. Etoralione iu Penlecosle, Magistrum enw- πεποιηκότα έπιδείκνυσιν · Επειδή γάρ, φησ\,(τνμ-
deui videas ipsum gubernandi forinam viucere : φρονούντας εύρε καϊ ουδέν διεστώτας κατά τότ 
Sed $yllabist inquil, offendimini , ei voce ; dale vim Λόγον, τά ονόματα συγχωρήσας συνδει τοις 
diviniialis, et dabimus vobis veniam vocis. πράγμασι. Και έν τή Πεντηκοστή δέ πάλιν τον αύ
τδν διδάσκαλον ίδοις άν τής αυτής οίκονομίας τδ είδος κρατύνοντα 4 4 · ΆΛΛά τοις συΛΛαδαΊς, φησί, 
δυσχεραίνετε, καϊ προσπταίετε τή φωνή. άότε τήν δύναμιν τής βεότητος , καϊ δώσομεν ύμϊν 
τής φωνής τήν συγχώρησιν. 

Ει tertiam ait esse gtibernandi forraam, quando 
sajpe personae despiciuni, promuIgaiHm decretum 
accurale conlra illos p ronun t i a ium, nibilominus 
recia praevalente doctrina. Secunduin quam, a i i , 
<Bconomiam Theopbilue cum Gelasio communicat, 
in tabulia habente scriptum Eusebium Palaeaiioum. 
Cyrillus vero a Tbeodori Mopsuesliae episcopi, per 

Κα\ τρίτον δέ φησι τρόπον οίκονομίας, δτε παρ· 
ορώνται πρόσωπα πολλάκις έκκήρυκτον ψηφον της 
ακριβείας κατ* αυτών άνακηρυττούσης, ουδέν ίλαττον 
τών ορθών κρατυνομένων δογμάτων. Καθ' ήν, φηοτν, 
οίκονομίαν Θεόφιλος μέν τψ Γελασίψ έκοινώνει, έγ-
γεγραμμένον έχοντι τοίς ίεροίς διπτύχοις τδν Πάλαι· 
στίνον 8 0 Εύσέβιον, Κύριλλος δέ τοΰ Μοψουεστίσς 

Orienlem eodem roodo ileruin analbemate percussi, C Θεοδώρου, χατά τήν έφαν ωσαύτως άνακηρυττομέ-
commonione non absiinuit. Videbat enim stnccrie 
dogmatibus servari prsecipuoe religionie arliculos. 
Ad illvd enira usque lempus gana doctrina oblinuit, 
neque hacieuus quidpiam Ecclesiae dogmaium inoo-
vatitm. 

[245" Tres igitur in partes «Bconomiam drvi-
dens, et secundum nullani Tbeodosianorum et Cai-
nilarum unilatem procedere demonstrans, in prodi-
tionera conclusos, singulas partes propriae religionis 
consiiiuil, et nullibi sleiisae, sed confusos, ruraus 
ab invicem divalsos esse, et muiuam gessisse bel-
him. Haecethis similia reprebendens, Acepbalorum 
quam dicont unitatem referens, per alia multa di-

νου, τής κοινωνίας ούκ άφίστατο * έώρα γάρ άκηρά-
τοις σωζόμενα δόγμα σι τά τής εύσεβείας καιριό
τ α τ α u . Μέχρι γάρ τούτου τ ά τ η ς οίκονομίας ό όρβδς 
λόγος ανέχεται, μέχρις άν ουδέν καινοτομείται τών 
τής Εκκλησίας δογμάτων. 

Τριχή τοίνυν τήν οίκονομίαν διελών, και κατ* οδδε-
μίαν αυτών τήν τών θεοδοσιανών κα\ Γαίνιτών προελ
θείν έπιδειξάμενος ένωσιν, είς προδοσίαν συγχλεισθέν-
τας έκάτερον μέρος της οίκείας θρησκείας παρέστησι, 
κα\ στήναι μέν ούδαμοΰ , άλλά συγχυθέντας πάλιν 
άπ ' αλλήλων δ ι α ^ γ ή ν α ι κα\ κατ' αλλήλων φέρειν 
τδν πόλεμον. Ταΰτα κα\ τοιαύτα έτερα, στηλιτεύων 
τήν τών Ακέφαλων λεγομένηνίνωσιν, διεξελθών, διέ 

lucide oaiendit. Nallum ab iis incarnalionis veati- ^ πλειόνων άλλων έναργώς έπεδείξατο [775 ft.| 
gium relictum, sed manifesia prodilio et negalio, 
pro quibus millies ae mortem oppeiere velle jaciabat. 
Sic fere de Acepbalis-boc ipao libello penraciai. 

Gomplectilur auiem opus epistolam quoque scri-
piaro Eutychio archiepiscopo Conslantlnopoliiano, 
quam etiaranum presbyler scripsil, ceriitudinem 
coniiueotem pieiatia ei Odei oribodoxag ac caiho-
licae. 

ουδέν αύτοίς ίχνος οίκονομίας διαπέπρακται, άλλά 
σαφής προδοσία καί έξάρνησις, υπέρ ών πρότερον ρυ-
ριάκις ύπελθείν τδν θάνατον διετείνοντο. Ούτω μέντα 
περί τών Ακέφαλων έν τψ βιβλιδαρίφ τούτψ διέξεισι. 

Περιείχε δέ τδ τεύχος καλ έπιστολήν αυτού γ?-
γραμμένην Εύτυχίψ τψ άρχιεπισκόπω Κωνσταντι
νουπόλεως , ήν Εγραψεν έν πρεσβυτέροις έτι τελών, 
πληροφορίαν περιέχουσαν τής ορθοδόξου κα\ καθο
λικής εύσεβείας κα\ πίστεως. 

* Galat. ν , 2. 
V A I U ^ : LECJIONES. 

Μ καθδ ς-. « δέ οιΐ). Α. 4 8 δή Α : δε ς·. 4 1 κρατύνοντα τδ είδος ς. Μ Παλατίνον ς . 8 1 χυριώτατα ς. 
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Σ Κ Η # · Α ccxxvin. 

Sancii Ephrcem flieopolilani palriarchce, varice ΈφραιμΙου πατριάρχου ΘεουπόΛεως λόγοι διά
φοροι. 

•Ανεγνώσθη του έν άγίυις Έφραιμίου, πατρι
άρχης δέ οδτος Θεουπόλεως ήν, Αόγοι διάφοροι* 
Σύρο* μέν γεγονώς χαλ φωνής χαλ γενείς, παιδευ-
Μ ς [405 Η ] δέ χαί τήν Έλληνα γλώσσαν ούχ 
Αγεννώς, Αλλά κα\ πολιτικάς ούχ ολίγας μεταχει-
ρεαάμενος άρχος, ών τήν τελευταίαν, χόμης άνα£-
ΑηΟελς τής ανατολής, εκείθεν έπι τδν άρχιερατικδν 
μετηνέχθη θρόνον. ΦασΊδέ αύτδν τά τε άλλα επαίνων 
Αξια διαβιώναι, χαί πολύν της ελεημοσύνης εργάτη ν 
γενέσθαι. Συνέταξε μέν ούν δ άνήρ διαφόρους βίβλους, 
ών ε ίς ημάς τέως τρείς περιήλθαν. Σχεδόν δέ τ ι Μ 

αύτοΰ πάντες, ούς τεθεάμεθα πόνους, υπέρ τών τής 
Εκκλησίας σπουδάζουσι δογμάτων, χαλ τού παρα- g ticoram reprebensionem 
ατηααι τήν χατά Καλχηδόνα άγίαν σύνοδον πάσης 
λαβής αίρετιχης ύπερχειμένην χαλ επικρατούσαν. 

Έ ν μέν ουν τή πρώτη βίβλψ δ πρώτος αύτψ λόγος 
επιστολή έστι πρδς Ζηνόβιόν τινα σχολαστικδν Έ μ ί -
• n c » της Ακέφαλου μοίρας δντα, διαπεμφθεϊσα/ 
σπουδήν δέ ποιείται περί τών επηρεαζόμενων 
βημάτων, Α έν τή επιστολή περιέχεται τοΰ άγιωτάτου 
Αέοντος Προέδρου 'Ρώμης. Προτάττει δέ τής γυμνά -
σίας τών είρημένων βημάτων δίαιταν τινα τοΰ 
Τρισαγίου Ύμνου · καλ γάρ καί δ Ζηνόβιος τής 
χοενης Εκκλησίας έαυτδν άπο^ήξας Μ πρόφασιν 
έδέδου τήν περί τήν Τρισάγιον δοξολογίαν καινοτο-
μίαν. Φησλ δέ ό Έφραίμιος τήν τοιαύτην ύμνολογίαν 
τους μέν τήν άνατολήν οίκούντας είς τδν Κύριον 

Oraliones. 
Lectse sunt eancti Epbraemii (68) patriarcbae Tbeo-

polilani Orationes varia. Syrnaquidem fuil genere 
ac sermone, Grsecam vero linguara non mediocriter 
cailuit. Sed ei civiles geesit magistralas, e quibue 
eomes Undein Orienlie renuniiatus, inde ad sum* 
mam Ecclesfce caibedram evecius est. Ferunt aatem 
cum alia taude digna gesaisse, tum vero eleemoay-
nis elargiendia eoiluisee. Libroa vero varios coai-
posuil, quorum in manua oieas tres inciderunl. 
Omnia pene opera e}us quse vidimus pro eccleaia-
eiicie dogmalibue pugnant, defenduntque aancium 
Chalcedonenee conciliam extra omnero esse baere-

Libro quidem primo iniiio est epistola ad Zeno-
bium quemdam scholasticum Emisenum Acepbalo-
rum labe infeclum, missa. Propugnat vero irrisum 
de iufestis atque acerbis verbis, quae in epistola 
Leonis Romani Pontiflcis coiUiuenlur. Praeiniuit 
vero horum verborum disputaiioni, usum quemdani 
sacri Trisagii bymni. Eienim Zenobius a communi 
segregams Ecclesia, colorem bunc qua?sml, quod 
recens divisa essei ter aancli bymni senieniia. Asse-
r i i conira Epbraemius, eumdem byronum Orieniales 
245* Cbrislo Jesu aUribuere, et propterea nihil 
peccare Umelst adjicianl: Crucifixu* pro nobis 

ημών Τησουν Χριστδν αναφέρε ι ν , κα\ διά τοΰτο Q Constaniinopolilanoe ν ero alqae Occideniales, in 
μηδέν έξαμαρτάνειν επισυνάπτοντας τδ, Ό σταυρω
θείς ημάς, τούς δέ τδ Βυζάντιόν τε καί τήν 
έσπερίαν νεμομένους είς τήν ύπερτάτην κα\ πανίερον 
«ηγή> *fc άγαθοτητος, τήν όμοούσιον Τριάδα , τήν 
δοξολογίαν άνάπτε ιν διδ μηδ' άνέχεσθαι τούτους 
έπχσυναπτειντδ, Ό σταυρωθείς δι* ημάς, ίνα μή 
πΑβος τ*, Τριάδι περιάψωσιν. Έ ν πολλαίς δέ ταίς 
χατά τήν Εύρώπην έπαρχίαις άντί τοΰ, Ό σταυρω
θείς δι* ημάς τδ, Άγια Τριάς έλέησον ήμαςίπά-
γ ε ι ν άξ ών έπιδηλότερον τδν σκοπδν τών εύσεβούν-
των χαθίστασθαι, ώς είς τήν άγίαν Τριάδα τδ "Αγιος 
ό θεός, άγιος Ισχυρός, άγιος αθάνατος άνάγοντες 
ακριβεί καί άκολούθψ λόγψ τδ νΟ σταυρωθείς δι* 
+μάς παραγράφονται. Ούτω μέν ούν έκατέραν μοί· 

aupreiuam sacratissimamque bonorum pmnium 
fonttra, consobsianlialem Trinitalem, senieniiam 
referre; idcirco noo suslinere illud addi: Cruci-
fixu$ pronobit, pe qua passio Trinttali aiiribuaiur. 
In muliia enim Europae diiionibua pro ilio, qui cru-
cifixus ett pro nobit, boc reponuni: Sancta Trtiii-
Ιαε, miserere nobU. Unde pioruro senienlia clarius 
elucescii, ut in eanciam TriniUieip hoc: Sanciut 
Deus, tancm fortti, $anetu$ immortalis accomroo-
denl ; accurala ac coasequenli oralione illud : σαι 
pa$9Ui ttt pro nobis, ascribunl. Sic igilur alteram 
ulramque partem de bte eeniire aique asserere, 
quando in caeleris pii& dogmalibus nihii depravare 
eomperiantar. Reete vero facere uirosque bic affir-

f»v περλ τής προκειμένης δοξολογίας φρονούσαν τε D mat, neque ullara reperire ralionem cur aJteruira 
χαλ λεγουσαν, έπειδάν κατά τά άλλα της εύσεβείας 
δόγματα μηδαμώς μηδέν όράται παραχαράττουσα, 
•ρΟώς τε πράττειν δ άνήρ άμφοτέρας λέγει καλ 
ούδετέραν χώραν εύρίσκειν ύπδ μώμον ποιείν τήν 
έτέραν ή ύπδ κατάγνωσιν έλκειν ύβρεως. 'Αλλ' 
εκείνος μέν ούτω διαιτφ* δτι δέ τοίς Άκεφάλοις αίρετι-
χοές, κακώς τήν δοξολογίαν ταύτην έκλαμβάνουσι, 

V A R L E LECTIONES. 
Μ τ ι Α : τοις-· ·* άπο^(1ήξαι Α. 

NOTiE. 
(68) Aiioa bic ab Ephraioa ascetico, cujus opera Pbolius eouoicravil, et cxslaut, lamcisi Syrua 

ttierqoc * 

reprebendaiur, vel in disquiailionem revoeelur. 
Sed bic quidem i u censet, quod ab Aeepbalis ba3 
reiicis male banc senteniiam accipienlibua, magnus 
fiat Sn pios iucursus : merito cseteri Patres nosiri 
illud decreverunl, non oporiere illud addere in 
eacro bymno, Qui pastus e$t pro nobii, e l coave-
nieoiem esse bymnum, qui de Triniiate diaputat: 
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qitando CherHb.na caiUio in tripltci sono eanctitali Α μεγάλη γίνεται χατά της εύσεβείας καταδρομή, 
accedens ab miiio, super omnem aanctitalem et 
boniuiem Triniiatis canlus esse cognoscilur. Sed 
sive bene seu secus de Trtaagio hic sic jndicat, fa-
cile enim occaeio ipsi ita judicaadi prauexiuni 
dedit, Don poesum equidem nunc de altera senien-
tia cerlum ferre judicium : nisi quod uon sinil , 
Seholaeticom adiuonens, ab Ecclesiae corpore non 
eeparag. 

είκότως ol άλλοι Πατέρες ήμων παντελώς περιείλον 
τδ [776 R.] μή δείν προσάπτειν έν τή Τρισαγίφ 
δοξολογία τδ Ό σταυρωθείς δΐ ήμας* τής γάρ 
τριαδικής θεολογίας ύμνον εΤναι τδ δοξολδγημα, 
έπε\ χα\ δ Χερουβικδς Ομνος έν τή Τριαδική φωνή 
τής άγιότητος προερχόμενος άπ* αρχής τής ύχέρ 
πάσαν αγιότητα κα\ αγαθότητα Τριάδος μελψδημα 
έγνωρίζετο. Άλλ* εΓτε εύ είτε καλ έτέρως περ\ τον 

Τρισάγιου διήτησεν δ άνήρ (τάχα γάρ [404 Η.] τινα παρείχεν αύτφ πρόφασιν δ καιρδς τοιαύτα διαιτφν). 
ούκ έχω νυν ουδέ έτερα γνώμη κρίσιν έπιθείναι άδίσταχτον. Πλήν ούχ άνίησι τδν σχολαστιχσν παραν 
νών τφ τής Έχκλησίας συναφθήναι σώματι. 

In bac epieiola canonetn quoqae qui aecandna Έν ταύτη δέ τή επιστολή χαλ τδν κανόνα, δς δεό» 
est in secunda aytiodo Gonelanlinopolilana 150 Pa- Q τερος αριθμείται έν τή δευτέρα τών έν Κωνσταντι-
in im, ipse 466 esee, nescio quo auclore, neqae cum νουπόλει pV ίερωτάτη συνόδφ, αύτδς ρ ξ ^ είναι·*» 
aliis conseniieas numerai: neque in hae ipsa modo, 
sed ei in aliis ejus librig, eamdem ipae qaanlilaiis 
ralioiietu in i i . 

Aitspicatua vero etadium orihodox» fldei, pnefa-
tur, conferenda non esse qu« de theologicis a Pa-
tribus noslris decreta aunt, cnni dictis a Leone 
ponliflce de incarnattone. Sed hujus iheologica cum 
llieologicit, quae vero de incarnalione, ciiro iis qtue 
atialogiam babent. 246" Quotquot tbeologiam 
opponunt incarnationi, hi reprehenaionem injustaB 
pra3bent eententise, in quae liuguam exacuont, hia 
vero nihilominua nisi moveantur, irreprefaensibites 

ούκ οίδ* δθεν λαβών ουδέ τίσιν άλλοις συντάττων, 
αριθμεί. Ούκ έν ταύτη δέ μόνον, άλλά καί έν άλλοις 
αύτου λόγοις τήν αυτήν αύτφ τής ποσότητος απονέμει 
χώραν. 

Αρχόμενος δέ τής υπέρ τών ορθών δογμάτων 
σπουδής, προοιμιάζοται μή δείν συγκρίνειν ά περί 
θεολογίας είρηται τοίς Πατράσιν ημών, τοίς περί 
οίχονομίας είρημένοις Αέοντι τ φ 'Ρώμης, άλλά τά 
μέν θεολογικά τούτου τοίς θεολογικοίς, τά δέ περλ 
τής οίκονομίας τοίς έχουσιν αναλόγως. *Οσοι δέ τήν 
θεολογίαν άντιπαρατιθέασι τή οίκονομία. Ούτοι γνώ
μης μέν αδίκου της εαυτών παρέχονται στήλην, χαθ' 
ών δέ τήν γλώσσαν κινουσι, τούτοις ουδέν ήττον ή μ 

aiint, Ri8 prttroissis, dicla qusdam ex epifrlola C eg μή Ικεκίνηντο τδ άμωμον συντηρούσι. Ταύτχ 
προδιασκευάσας £ητά προάγει τινά τής επιστολής Μ 

τού άγιωτάτου Αέοντος, ήν εκείνος έγραψε πρδς τδν 
έν άγίοις Φλαβιανδν, καλ μήν καλ της πρδς Αέονια 
τδν βασιλέα, δν αίς θεολογίαν τε λαμπράν τού άνδρδς 
επιδεικνύει, χαλ δτι τδν αύτδν Υίδν του θεού χαλ 
αληθώς υίδν Ανθρώπου γενέσθαι μεγαλοφώνως 
ανακηρύττει, παθητόν τε τδν αύτδν κα\ απαθή, χ*\ 
τδν άθάνατον νόμοις ύποχύψαι θανάτου , και άχλώς 
τήν άκρον ένωσιν τού Αόγου χαλ της σαρκδς άμωμη-
τως τε καλ Θεοπρεπώς διετράνωσεν. Ού μήν άλλά 
και Νεστόριον λαμπρή τή φωνή έν ταίς τοιαύταις 
έπιστολαίς άναθεματίσαι, ώς τήν μακαρίαν χσλ 
θεοτόκον Μαρίαν ούχλ του θεού, άνθρωπου δέ μόνον 
τολμήσαντα είπείν μητέρα · καλ δτι πρώτος δ w έν 

D άγίοις Αέων ίδικώς εϊπεν αύταΐς λέξεσιν ώς μήτηρ 

Leonfs reciut, quam ad eanctum Flavkmim dedil, 
ex ea item quam ad Leonetn imperatorem mlsit, 
qnibue claram oeiendil viri theologteam doetrinam, 
eurademqtie ease Dei Fil ium, et bomima, roagnifice 
prsdicai, paiibilem et iropatibilem, itnmorialem et 
morii obnoxium. Et uao verbo, tummam «we 
Yerbi et bominis unitaiem.certo et divinitus expla-
navii. Quin ei iisdem litieris Nesiorium apene 
comroaniont interdicenduni cenaait, qui beaum ac 
Deiparam Yfrginem non DeJ, sed boninis eoltim 
iuatrem appellare esi aneus» Primura qooque bea-
mni Leonam perapicao ipaia vocibms proounitaese, 
Det matreni esae beatam Mariam, cum aborum 
aote ipaum Patram oeno id tam cJaro exiulertt, at 
Iwec quidem capile primo persoquitur. 

Θεού έστιν ή αγία Θεοτόκος, τών πρδ αύτου Πατέρων ούτω διαπρυσίοις £ήμασι μή τούτο φαμένΜν. 
Τδ μέν ούν πρώτον αύτψ κεφάλαιον ταύτα διατάττει. 

Excipit hoe proximam, quo oslendiiur sanclum 
Loonem reliqufs Patribus consentientem, unuro F i -
lium ease conflieri: alque unius et ejosdem ut 
aliam formam, sic et diversam naturse actionem, 
nusquam divisionem nniiaie addacene, sed enum 
bominem facium Deum Verbum prsedieat. Adjicit 
vero Leonie senientiae ei Cyrilti dagmaia, coospi-
rare inier se ostendens, ei Gregorii Nysseni, et 
Julii Romani. Adhaec et verba ponii, quibus utens 

Δεύτερον δέ αύτφ προάγεται, δι' οδ δείκνυται ώςδ 
δσιώτατος Αέων τοίς Πατράσι συμφωνών ένα τδν 
αύτδν ομολογεί ΥΙδν, καί τού αυτού χαλ ένδς ώσπερ 
έκατέραν μορφήν, ούτω καί τήν διάφορον φυσικήν 
ένέργειαν, ούδαμού διαίρεσιν τ ή ενώσει παρεισάγων, 
Αλλ' ένα τδν σεσαρκωμένον ανυμνεί Θεδν Αόγον. 
ΠαρατίΟησι δέ ταΐς φωναίς τού οσίου Αέοντος τά 
Κυρίλλου δόγματα, δεικνύς κατά πάντα συμφωνούντα, 
χαλ δή καλ Γρηγορίου τού Νύσσης, άλλά και Ιουλίου 

V A R L E LEGTIONES. 
1 4 είναι] κα\ είναι ς \ •· ή libri om. · · προσάγει τινά τή έπιστρλή ς . Ι Τ δ add. Α. qui in mg : *ως 

τού:ύ Φησιν; Κύριλλος γάρ κα\ άλλοι προείπον. I I δτι θεοτόκον μέν λέγουσιν, μητέρα δέ θεού ούκ είπον, κίν 
μηδέν οιενήνοχεν. 
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τού Τ ώ μ η ς . Έ τ ι μήν παρίστησι τήν λέξιν , ήπερ Α bealua Leo 9 impiam Severiaeoraoi calumoitm snb» 
χρησάμενος ό iv άγίοις Αέων διαβολήν ασεβείας 
υπέστη «αρά τών άπδ Σεβήρου, αυτήν ταύτην Μ ούχ 
άπαξ ούδε δλς άλλά χαλ πεντάκις είρημένην Κυρίλλψ, 
φημλ δή τδ έχατέρας. Ού Κύριλλο ν δε μύνον τδν 
νικηφόρον χρήσθαι τ*, φωνή, χαθ' ής [405 Η.] με-
μη νότες οί άπδ Σεβήρου δυσσέβειαν τψ θεοφόρψ έπι-
γράφουσι Αέοντι, άλλά xaV τδν θαυμαστδν Βασίλειον. 
Ούχ έν ταύτη δε μύνη τή φωνή συμφωνείν τοΤς τών 
Πατέρων λογάσι τδν έν όσίοις άποδείχνυσι Αέοντα, 
|777 R.] Αλλά χα\ έν τοίς ά)λοις άπασι δύγμασί τε 
χαλ £ήμασι, καθ* ών ύλακτείν οί αίρεσιώται ού πεφρί-
χασι* τούς τε γάρ είρημένους Πατέρας δμοδοξείν 8 9 

τε χαλ όμολογεΐν τψ άνδρΙ, χαλ μήν χα\ Αθανάσιος 
τδν πολύαθλον, χαλ τδν έν θεολογία περιβδητον 

jicit, non semel aique itenira aed qoinqtries a C y -
rillo irrogalam, ambas, inquam, naturaa. Νοιι 
Cyrillum modo victorem hac uti voce, eujua me-
moree Severi assec lae, impietatem Leoni impuianl 
sed el beaium Basilium, non in bac solum voce 
cum aanclis Patribas conaentire aancium Lieonein 
oetendit, verum eitam in ontnibus adoo et verbis 
ei 2^6* dogmaiibus, quibus oblatrare b&retici 
11011 ernbuerunt. Pr&dicios enint Pairea reete twm 
ilto sentire, ut et laboribus exereitom Aibanaaium, 
et theologi eognomine praeditum Gregorium, Pro-
clum quoque ConsianiinopoJeos, et Ampbilochium 
lconii pnesales, et admirandura illwm Joannero 
Gbrysoslomum. Et haec quidem capile eecando. 

Γρηγύριον, Πρόκλον τε τδν Κωνσταντινουπόλεως κα\ 'Αμφιλύχιον τδν Ικονίου κα\ τδν θαυμάσιον Ίωάννην 
τον Χρυσύστομον. Άλλά ταύτα μέν κα\ τδ δεύτερον · · αύτψ διαπραγματεύεται κεφάλαιον. 

Τδ δέ τρίτον, δτι τά άρθρα προταττόμενα τών έν Β Teriium, ariiculos prsefixos naturarum in Chrieto, 
τ φ Χριστψ φύσεων ουδαμώς υ Ιών δυάδα έπινοείν 
ούμενούν ούχ υποτίθεται, άλλ' έστιν Ιδίωμα της 
θείας 1 1 Γραφής , ού προσώπων μίν (ώς είρηται) 
δυάδα παρεισάγσν, τάς ένωθείσας δέ φύσεις ατμήτους 
τε χαλ Αδιαιρέτους διαφυλάττον. Κα\ γάρ χα\ ταύτην 
τήν έπήρειαν κατά τής τού Αέοντος επιστολής ή 
αίρετική λύσσα κατέχεεν, είπύντος αύτου- Ώσπερ έτ 
τφ έΛεεϊν ό Θεές τροπήν ούχ υφίσταται, ούτως 
ό άνθρωπος τφ μεγέθει της άξιας ούχ-άναΜσχε-
ΤΜΙ. Όπερ ούν είρηται, κατά τδ τρίτον κεφάλαιον έκ 
τε των Ευαγγελικών φωνών καί έκ τών αποστολικών, 
χαλ δήκα\ έκ τών μακαρίων Πατέρων ημών, Ιγνατίου 
του θεοφδρου κα\ Ιουλίου κα\ Αθανασίου καί Γρη-
γορέων χα\ Βασιλείου, διελέγχει τούς δυσσεβείς ώς ή 

nequaqaam flltos duos exbibere, non igimr subji-
citur, sed est proprius Ioqueadi sacr» Scrtpmne 
modus; non duas quidein personas, ut diximtis, 
signiflcans, sed uniias naluras inseparabiles et fn-
dividuas conservans. Etenim baBrelica rabiee effitdit 
bijuriam coulra Leonis epistolam sic dicetiiis : 
Quemadmodum miserando mntalionem Deut non 
suscipit, sic homo dignitaiis magnitudine non perif. 
Quod Igiiur tertio caphe dictuni est ex Evangelil 
et aposlolorum sensu, atque adeo ex sanciorum 
Patrum senlenlia, divini Ighatii, Julii , Alhanasii, 
Gregoriornra, ei Basilii, reprebendit impios, quod 
ariiculornm usus (omnes enim Κϊ illis usi auni) 
nullam aeclionem aui dmeionem unitalis slgnificat, 

Αρθρων χρήσις (πάντες γάρ ούτοι τούτοις έχρή- Q quibus addit: Qua et utroqxu versum relata $unt. 
) ούδεμίαν τομήν ή διαίρεσιν επινοεί τής έν- Hoc a Leone expressutn, iion temporia dedara-

ώσεως. Έ ν οίς υποφέρει δτι κα\ τδ, Έν δσφ τά tionem, sed pro il lo, per omnia, accipilnr. 
σνναμφότερα μετά άΙΖήΛων έστϊν (είρημένον δέ έστι τούτο τψ όσιωτάτψ Αέοντι) ού " χρόνου δήλωσιν, 
αλλ* άντλ τού διά παντδς παραλαμβάνεται. 

Τέταρτον δέ κεφάλαιον είς μέμψιν παρά τών αί-
ρεττκών προταθέν άνεύθυνον παντελώς άποφαίνει 
Ιεά της δμοίας μεθόδου, φωνάς συμβαίνουσας τψ 
αετιαθέντι παρατιθελς, αΤς δ χορδς τών αγίων ημών 
υστέρων χρήσθαι είώθασι. Τδ δέ κεφάλαιον φωνα\ 
μεν είσι τού έν άγίοις Αέοντος, λέγουσι δέ ταύτα · 
Γώ μέν xJUUstv τήν- βεβαιότητα της αυτού σαρ-
πός έπεδείχνντο, τφ δέ άναστήσαι πρός τό 
χέΧενσμα τής αύτον φωνής τήν άχραντον αύτον 
θεότητα έδήΛον. Έτος Μ δέ χαϊ τού αύτον αμφό
τερα πέπραχταί'τε χαϊ ΛέΛεχται. Ο 

ΙΊέμπτον δέ λαβήν προταθείσαν παρά τών αυτών 
αίρεττχών κατά φωνών ομοίων τού αύτου Ιερού 
άνδρδς διά τής δμοίας έπι£(3απίζει μεθόδου. Έ σ τ ι δέ 
ή φοννή*1ΐ0έα φύσις διαπέπαρται τοΐς,ήΛοις έντφ 
εον σταυρόν ξύΛψ τον προσπεπη γότος τφ 

Quartum vero caput contra reprebensionem ba> 
reiiconim. Innocemero osqtiequaque osiendit per 
similem methodum, vocee vere conseniienles accu-
saio adjiciena, qnibua ui sotet sanctorum Patruin 
coetu* uiilur. Hoc avtem capat verba Ipaa suni 
Leonis (69), quae aic fere babent: FUtu carmi ie-
riialem osiendit, resurrexitu verc ad wocit imperium 
Lazarum, immaculalam eju$ divinilatem dectarat. 
Ab uno enim uiraque ei dicia et facta. 

Quintum vero h&reticorom pretextam afferens, 
conlra vocom eimililudinem ejuedem vir i sancii, 
per eimilem metbodum refeilit. Verba illius s e n l : 
Qualis natura clavis affixu in 247 e

 ^9*° crucit 
compacta cruce ? Hoc quidem capiie el Isidori ino* 

yAiUM LEGTIONES. 
I 

· · ταύτην add. A . w όρθοδοξείν ς . · · αύτψ καί ρδ δεύτερον Α. 
foiiger. Μ ένδς] παρ' ένδς Roiboui. 

NOTiE . 
(19) Sopra b»c Loonis verba ab Eulogio affcrutltur. 

f l θείας] Ιεράς ς. 1 1 ού] ού πρ?/ς 
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nachi clari, Alexandrini domo et inier praesules Α σταυρφ; έν τούτψ τψ κεφαλαίψ κα\ [406 Η.] Ίσι. 

δώρου του έν μονάζουσι περιβλέπτου (Άλεξανδρεύς 
δέ τδ γένος ούτος ήν, κα\ τοίς άρχιερεύσιν αίδέσιμος) 
διαφόρους έξ επιστολών διαφόρων χρήσεις επιφέρει, 
αί κατά πάντα συμβαίνουσι ταίς παρά τών αίρετικών 
ώς ούκ εύσεβέσι συκοφαντουμέναις. 

Άλλ' ταύτα μέν ή πρδς Ζηνόβιον επιστολή τά 
κεφάλαια πόνον έποιείτο. "Ετεραι δέ αύτψ πρδς τδν 
βασιλέα Ιουστινιανό ν γράφονται έπιστολα\, ή μέν 
αύτου τήν εύσέβειαν αποδεχόμενη, ή δέ ασκητών 
τίνων ευσεβών τήν έρημο ν οίκούντων διαμαρτυρίαν 
υπέρ εύσεβείας προτεινομένη, έτερα δέ τά τού 
Ανθίμου συνοδικά κατά τήν άκρίβειαν τών τής 
Εκκλησίας δογμάτων άξιούσα διατυπωθήναί τε κα\ 

, , άποσταλήναι. "Αλλη δέ πρδς αύτδν τδν Άνθιμον 
jni impietaiis in iis appareal, nisi quod tninulissi- B μετά τά συνοδικά στέλλεται * \ [κα\] τήν εκείνων 
roe, el accuralissiroe Anlhimum posiulel recipi; άποδοχήν ού παραιτούμενη, άτε μηδέν έν αύτοϊς του 
Eulycben et Emycbis dogmata excommunicari. Ανθίμου έμφανίσαντος τής δυσσεβείας, πλήν προσ-
θείναι τδν "Ανθιμον έξαιτεί λεπτομερέστερο ν τε κα\ άκριβέστερον Ευτυχή τε καλ τά Ευτυχούς δόγματα 
είς ανάθεμα θέεσθαι. 

illustris, epjatolaa aliqaoi de niullis adducil, qute 
per omnia eonveniunt cum iie, quae ui impia baere-
licl calunroiari aoleni. 

Atque in his quidem epistola ad Zenobium ver-
saiur. Alias ad Jusiinianum imperatorem roissae 
lillerae : ba?c qtiidem illius pielateni commendans, 
illa vero de monacbia religiosis eremum incolemi-
bos pielaiis leslimoniura luculenlum dal. Tertia 
vero Antbimi gynodalia accuraie de fidei doginali-
bu8, ei missa ei scripta esse osiendit; ahera vero 
ad ipsum niiuilur Aulbimum posl syuodalia, eo-
rum laudaiioriem non excueans, quasi nibil Anibi-

Miltilur et ad Domiiianum episiola, qui incidens, 
iit«cribil, in ejtis quaedam verba, turbalus est menie, 
el solvi dubrtaiionem exoptavii. Verba auiem sunt : 
Non poiest ptrsona personas, qua penona est, uniri, 
ul Petrui et Pavlui unam eamdemqutpersonam con-
stituere, $ed neque iubstantia cum altera tubttantia, 
ut per eam alia mbsUiil, in idenlUatem lubstantiw 
convenire : ut, animi et eorporU natura, unam non 
polesl perficere naturam, ni$i qui$ forte in commune 
quid quod afferat, ulundum illas et prius uniri tn-

[780 R.] Γράφει δε κα\ πρδς Δομετιανδν επιστολής 
δς έντυχών (ώς τδ γράμμα λέγει) 0ήμασί τισι τοΰ άν
δρδς διεταράχθη τε τούς λογισμούς κα\ έπιλυθήναι 
τήν άπορίαν έςήτησε. Τά δέ βήματα έλεγε ταύτα' 
Ούκ έστιν ύπύστασιν ύποστάσει ένωθήναι xaff 
ύπύστασιν, οίον ΠαύΛον χαϊ Πέτρον μίαν ύχό-
στασιν άποτεΧέσαι αδύνατον. Ά Χ Γ ουδέ ούσίαν 
έτερα ουσία Μ, χαθό έτεροούσια% εΙς ταυτότητα 
συνεΛθεϊν ουσίας, οίον ψυχής χαϊ σώματος ού
σίαν μίαν ούσίαν άποτεΧέσαι ·· άμήχανον,εΐ 

vicem minime conducebat, ut quod in ereaturam (er- Ο μήχω dpa τις είς κοινότητα τινα ταύτας άνάγχΐ, 
καθ" ήν καϊ χρϊν ένωθήναι άΛΧήΧων ού διέφεραν, 
οίον τό ·7 είς τό κτιστόν άναφέροι ή τό ύπό χρό
νον ή τά όμοια. Τότε γάρ ούκέτι έτεροούσιαι* 
ούσίαι είς ·» μίαν ούσίαν συνήΧθον9 άΧΧ αϊ άχ' 
4P%*?C έχουσαι ούσίαι τό όμοούσιον κατά τ^ν 
πορφωτάζω κοινότητα τό αυτό φυΧάττουσαι έκ-
εδείχσησαν.'λ μένουν τδν Δομετιανδν έθορύβει, χαί 
ών τήν λύσιν έπεζήτει καλ έ τυχε , ταύτα ή ν δ δε 
πρώτον μέν ούκάπιθάνψ λογισμφ τήν άμφισβήτηοιν 
περιέρχεται, είτα δέ κα\ διά τών Πατρικών φωνών 
τά οίκεία κα\ προκείμενα καλώς έχειν βεβαιοί βή
ματα. Κα\ ή μέν πρδς Δομετιανδν επιστολή ταύτα 
έπραττεν. 

Άλλη δέ πρδς Συγκλητικό ν τούνομα (Ταρσού δε 

tur, tei koc, ιιι tempore, vel similia. Tunc enim non 
amplius divertat naiura tn unam naluram convene-
runt. Sed qu& habent tubilantia ab initio consub-
itanlialitaletn commumlate quadam longissima, 
idem ju$ Unere videntur. Quae eniin Domiliaiium 
lurbaut, el quoruro exopiabat sokilionem, el na-
ctiis erat, baec erant. Primum quidem non incredi-
bili aermone dubilatiooeai aggreditur. Deiode et 
per sanciorum Pairuro voces propria ac subjecta 
verba recie concbiduniur. E l bccquidem traciat 
episiola ad Dotuilianmu. 

Allera vero ad quemdam Syncleiicom, nomine 
(Tarseiisem) scribilur, proferens el 247* » s l a ^ μητροπολίτην αύτδν τδ γράμμα οίδε) διαπέμπεται. 
disputationem cum Acepbalis. Qua posl unionem 
agnoscentes naturam Paires adducit, ei niisquam 
per illos ullara persouarum uoionem, neque divi-
sam, neque eeparalain. E l tostimonia idem lesian-
lia proferunlur, Cyril l i , inquaui, Gregorii Tbeologi, 
et aliorum, Deique Ecclesia, omnesque adeo Gbal-
cedonensis synodi Palres, unum Triniiatis Deum 
Verbum incarnalura et bominem esse faeium, cu-
jus ei eecundum bypostasin unitatem ei aenseruiu, 
ei praedicaverunl, primumque Dei matrem com-

- VARIiE LEGTIONES. 
w στέλλει Α. ·* έτερούσια ς·. · · άποτελέσαι Α : άποτελεσθήναι ς, 

ρούσιαι,ς-. · · είς] εί είς Α. ™ τδν Α : τών ς. " χαλκηδόνι ς. 

τδν αγώνα καί αυτή τδν " κατά τών Ακέφαλων Προ-
άγουσα. Έν ή μετά'τήν ένωσιν τάς φύσεις τους Πατέ
ρας παράγει γνωρίζοντας, χα\ ουδαμού διά ταύτας 
ούτε τήν καθ* ύπύστασιν ένωσιν ούτε τεμνομένην 
ούτε διαίρεσιν κα\ διχασμδν ύπομένουσαν. Καί μαρ-
τυρίαι πάλιν προέρχονται βεβαιουσαι τδ προκείμενον 
Κυρίλλου τε καλ τού θεολόγου Γρηγορίου κα\ άλλων 
Πατέρων. Κα\ δτι ή Εκκλησία τοΰ Θεού καί ή έν 
Καλχηδόνι 7 1 σύνοδος τδν ένα [407 II.] τής ά^ίας 
Τριάδος θεδν Αόγον ομολογεί σαρκωθήναι καί έναν-

1 7 οίον τδ] ooone οίον εί Τ Λ έτ#-
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•ρωπησαι, οί καλ τήν καθ' ύπύστασιν οιδε καί κηρύτ- Α pellasee Elisabetb, cum ait: Et unae hoe mtot, ut 
τει ένωσιν * κα\ οτι μητέρα θεού πρώτον μεν ή Ελ ι 
σάβετ άνεϊπεν, έν οίς λέγει· Καϊ πόθεν μοι τούτο% 

Ινα ή Μήτηρ τον Κυρίου μου έΛθη πρός ρ»; σα-
φέστερον 6ε τών άλλων μετά ταύτα τήν λέξιν πρώτος 
ά δσιος Αέων δ πάπας προήνεγκεν. Έν γάρ τή πρδς 
τδν Αέοντα τδν βασιλέα επιστολή £ήμασιν αύτοίς 

mater Dominimeiveniat adme*1 Clarius vero qiiam 
alii postea banc vocem prolulii Leo pooiifex. Ad 
Leoneni enim imperatorera sic scribit: Excommu-
nicetur Neitoriui credent Mariam non Dei, ud 
hominis dunlaxal ette Geniiricem, ei ba*c quidem iu 
subjectaepisiola. 

ούτως γράψει* Άναθεματιζέσθω Νεστόριος ό τήν μακαρίαν χαϊ θεοτόκον Maplav ουχί του Βεου 
ανθρώπου όέ μόνον πιστεύων είναι μητέρα. Άλλά ταύτα μέν καί ή προκειμένη έπ,ιστολή. 

Γράφει δέ δ αύτδς κσΛ πρδς Άνθιμιον έπίσκοπον 
Τραπεζοΰντος, έν fj τόν τε βασιλέα Ίουστινιανδν τής 
εύσεβείας αποδέχεται, κσΛ τδν δυστυχή Ευτυχή τήν 
καθαίρεσιν ύποστήναι, διότι μή ήνέσχετο δύο φύσεων 
ένωσιν λέγειν έν μι$ ύποστάσει, διατείνεται, καίτοι 
γα τρανώς τών θεοφόρων Πατέρων ημών τούτο δο· 
γματιζόντων τε καί άνακηρυττόντων · άλλ' εκείνον 
τον παράφορον μή άνέχεσθαι, άλλά έκ δύο μέν φύσεων 
γεγενήσθαι τδν Κύριον, μετά δέ τήν ένωσιν ούκέτι 
δυο ουδέ έν δύο γνωρίζεσθαι, μίαν δέ φύσιν μετά τήν 
ένωσιν τερατεύεσθαι, ΟΤς συμφωνείν διελέγχει χαλ 
τήνληστρικήν έν Έφέσψ σύνοδον, αύτοίς είπούσαν 
0ή μα σι * Τούτοις καϊ ήμεις πάντες συντιβέμεθα. 
Και ώς ή έν Καλχηδόνι σύνοδος τόν τε Νεστόριον 
χαλ τδν Ευτυχή ύπδ ίσω κα\ όμοίψ τψ άναθέματι 
Ιθετο, Κα\ δτι τδείδέναι τάς φύσεις μετά τήν ένωσιν 
έν μ*4 ύποστάσει πάσης έστϊν άλλότριον διαιρέσεως, 
καλ τούτο αυτός τε Κύριλλος κα\ δ λοιπδς τών θεο
φόρων ανδρών χορδς λαμπραίς άνακηρύττουσι ταίς 
φωναΙς, [784 Β.] Ευτυχής δέ κα\ οί αύτου πρδ τής 

Scribil vero ad Anihimum episcopum Trapezun-
lis, in qua Justiniannm ul pium auscipit, el infeli-
cem Eutyehera haeresim consliiuere, quia non su-
slinuit duas naturas in una byposlasi subsistere, 
narrat; etillud per illud perspicue Paires ad unum 
omnes, et docenl et pnedicant, sed illius animi 
impotenliam ferendatri non esse, sed ex duabus 
naluris constarc Chrislum, post unionem non am-
plius duas, neque in duabus cognosci, unam vero 
naluram post unilatem prodigiose asseri. Quibue 
consonare ait prsedatoriam illam in Epbeso syno-
dum bajc asserentem : His et noi omnes eonditi *x~ 
mtu, ulque iisdem de causis Chalcedonensis syao-
dus Nesioriom et Euiychem condemnaril: et noase 
naiuraa post unilatem in una persona, ab oroni e*t 
divisione alienuro. Idemque beatus Cyrillua oranis-
que adeo sanctorum Pairum coettia claris praedicat 
vocibus. Euiycbee ejusqoe asseclae, pro unitatequi-
dem, boc est, duplici uaitaie (o logeotem deraen-
tiam aique impieiatem 1) duas praedicant naiuras. 

ενώσεως μέν, τουτέστι δίχα ενώσεως (ώ λήρου και Q non aipplius post unioaem, et qui Eutychem ea-
δυσσεβείας υπερβολή !) τάς δύο κηρύττουσι φύσεις, 
ούκέτι δέ μετά τήν ένωσιν. Κα\ δτι οί τδν Ευτυχή 
άναθεματίζοντες χα\ τά αύτου δόγματα παραχρήμα 
χαλ άκοντες τήν οίκουμενικήν τετάρτην κηρύττουσι 
σύνοδον * ούκ άλλη γάρ οίκου μεν ική σύνοδος, άλλ' αύτη 
μόνη δεχθέντα μετά τών βδελυκτών αύτου δογμάτων 
(καθάκαλ προείρηται) παρά τής ληστρικής έν Έφέσψ 
δευτέρας συνόδου τούτον " παντελώς έξέτεμέ τε 
χαλ άπεκήρυξεν. Έοικε δέ ταύτα γράφε ιν Άνθίμψ 
«αρουσιάζοντι μέν τή βασιλίδι πόλει, ούπω δέ τούς 

cris interdicunt, 248" θ* e i u s opiuiones, de pla-
no, atque iovili qecumenicam quartam praedicant 
syoodum : non alia eniin oecumenica synodua fuit, 
sed ea sola, susceplum cum pesliferis ejus opinio-
nibus, ut diximus, in perfida illa synodo Epbe-
sina, boe omnrno rejecit ei damnavit. Apparei vero 
Anthimo b«c scripsisae in regia urbe versanii, et 
Dunquam sacras illius leges violasse, quem ei ad-
vereus Nesiorianos et Euiychianos ceriare suadei. 
Haec quidem epistola illa compleciilur. 

Αρχιερατικούς αυτής ύπελθόντι νόμους · δν και παραινεί κατά τε τών Νεστοριανών κα\ τών φρο-
νούντων τά Ευτυχούς άγωνίζεσθαι. Άλλά ταύτα μέν κα\ ή παρούσα λέγει επιστολή. 

Ή δέ πρδς Βράζην τδν Πέρσην, έπε\ τούτο ήτησεν Quae vero ad Braeen Persam data eat, curo hoe 
εκείνος, έκ τών θείων Γραφών αλλ* ούκ έκ Πατρικών posiulaeset e sacra Scriptura, sed non e Patribus, 
μαρτυριών περί τε τής αγίας κα\ ομοουσίου Τριάδος D de sancta et consubstantiali Trinilate conlinel, et 
διαλαμβάνει * κα\ [408 Η.] περ\ τής έν σαρκ\ παρ- de incarnatione Verbi, deque gloriosa et eancla 
ουαίας τού Αόγου, κα\ περ\ τής αγίας κα\ ύπερενδό-
ξου Παρθένου κα\ Θεοτόκου Μαρίας. Αί δέ Γραφαί 
είσιν αύτψ " ή τε παλαιά Διαθήκη χαλ τά Κυριακά 
λόγια και τά αποστολικά κηρύγματα, δι' ών αί π ρο
κ* (με ναι τών υποθέσεων τδ αληθές κα\ βέβαιον ά π -
ηνέγκαντο. Πλέον δέ τών άλλων εμφιλοχωρεί τή υπο
θέσει, έν ζ ή τού Αόγου σάρκωσις ανάδιδα σκέτοι, 
Ατε 9ή καλ τοΰ καιρού πλείονα τήν περ\ αυτής έξ-
εργασίαν απαιτούντος. Τοιούτον μέν κα\ τδ σπούδασμα ταυτησί τής επιστολής, 

• Uc. ι, 43. 

V A R L E LECT10NES. 
, β τούτον Α : τότε ς. Τ ' αυτών ς· · 

Yirgine, et Dei GenUrice Maria. Sunt aulem eonim 
Scripiuras, ei Yetus Testamenium, ei Domini ver-
ba, apoatolicacqae pradicaliones, quibas quaestio-
num veritaa ei confirmaiio allaia est, prae eaeieris 
buic uni quaeslioni inhseret, in qua de iitcaruatio-
ne Verbi disceptatur, occasione scilket longioretn 
hujus disputationem exigenie. Hoc aotem in bac 
episiola conaiur. 
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Scribit auleni ad aliquos monachos Ecclesise de- Α Γράφει δέ και προς μοναχούς τινας, οί τής τον 
Θεού καθολικής κα\ αποστολικής Εκκλησίας τήν fensionem calbolicae el apoetolicae molientes, quoa 

sanctorum Patrum monitionibus conjupgere moli-
lur, ostendens eorum sententiam non procul ab 
haerelicorum opinionibus disiare, nullumque ex ea, 
quemadmodum haeretici solent, commodum accipere, 
boc variis lestimoniis sanclorum Pairum confirraal. 
In ona eademque persona variam nalurae aclionem 
perspki, el ad onmeni pielatia pleniludinem 8ufll-
cere, Deiparain credere el appellare eanclis&imain 
Virginem. Poglquam enim quis dixeril Deura incar-
naium Virginem peperisse, aagelorum oii videtur 
Ibeologia. 

Scribii idem et alieram epislolam ad Callioiei 
deseriores; cupiens veco eos Ecclesise Dei conci 

βιάστασιν ένύσουν * ούς διά Πατρικών παραίνεσε** 
πειράται συνάψαι, δςικνυς τάς εκείνων φωνάς ούδεν 
τών άλλων αίρετικών διαφέρουσας, καλ μηΙεμίαν έξ 
αυτών, ώσπερ ούδ* εκείνους, δνησιν κερδαίνειν. Συν-
ίστησι δέ διαφόροις Πατέρων μαρτυρίαις έφ'ένδς καλ 
τού αύτου προσώπου διάφορον φυσικήν ένέργειαν 
θεωρεΤσθαι, κα\ άρκείν πρδς πάσαν ευσεβή πληρο
φορία ν βεοτύκον φρονεί ν καί λέγειν τήν παναγίαν 
Παρθένον έπειδάν γάρ τις βίπη θεδν ένανθρωχή-
σαντα τεκείν τήν παναγίαν Παρθένον, τή τών αρχαγ
γέλων n ούτος θεολογία φαίνεται κεχρημενος. 

Γράφει δέ κα\ έτέραν έπιστολήν δ αύτδς πρδς τους 
άποσχιστάς Καλλινίκου, νουθετών μέν τή τού θεού 

Ι» ~ - * Μ 

liare, ab omni eam liberam hsereiica labe ostendh, D τούτους ένωθήναι Εκκλησία, καθαράν άποφαίνων 
ei qni ad eam labem conventus fiuni, talronum esse 
spduncam : affertur imitari oportere Sinieoueni, 
ei Baradaium, et Jacobom, viros virlulis nomine 
toto terrarura orbe celebres, qni 248* vitam 
universam in ecclesiaslica disciplina transegernnl. 
Aiqoe haec quidem episiola confinet. 

Proxima vero oratio Epbrcemii synodicam acito-
nem explicat, in qua Synclelicus nominalur (quem 
Tarai episcoptim fuissepaulo anie memoravi) quod 
libellos non catbolicos ab haereiicis accepisset, unde 
hacreiicas hauserlt opiniones, et Stephanus roona-
clius Synclelici syncetlus appellatus, et pene accu-

ταύτην πάσης αίρετικής κηλίδος, και δτι τά παρά 
ταύτην συνακτήρια ληστών έστι σπήλαια. Καλ μι-
μείσθαι δείν είσηγείται Συμεώνα κα\ ΒαραδάτονχαΙ 
Ίάκωβον, άνδρας έπ ' αρετή άνά πάσαν τήν γήν βι-
βοημένους, οί τήν έκκλησιαστικήν διά βίου ήσπά-
σαντύ τε κα\ έξεθείασαν κοινωνίαν. 'Αλλ* έν τούτοις 
μέν κα\ ή παρούσα επιστολή, 

Ό δέ εφεξής λύγος συνοδικήν αναπτύσσει πράξιν 
του αύτοΰ άγιωτάτου πατριάρχου Έφραιμίου,έν^ 
δ τε Συγκλητικός (τής Ταρσού δέ τούτον δ προλα-
6ών λύγος έπίσκοπον είπε) λογοθετείται ν» ούκ ορθο
δόξους λιβέλλους παρά τίνων δεξάμενος, έξ ώνκαΐ 
αίρετικήν παρέσχεν ύπύνοιαν , κα\ Στέφανος τις 

saiur merqtie prsecedenli oratione, proplerea quod - μονάζων, σύγκελλος δή τοΰ Συγκλητικού καλούμε 
J 1 ^ Π Λ Λ » C M J M V ~ \ ..V.. Χ. _V.. - Μ ortbodoxam non amplexarenlur Qdem, sed Euty 

chis labe infecii essent. Tamen cum Syncfcticos 
religionem proflleri tandem coactus essei, synodus 
solvittir. [Tamen, ioquil, pieiatem landem susci-
piente, tolviiur synodus.] In bac aciione beaium 
Cyrilluni alicubi natura pro ptrtona usum essc oslen-
d i l , cum dicitunam maxhne Verbi naturam carnera 
induiase : non ipsum dicere sacpe eum duae confea-
auiii naturas, quemadmodum mutato consilio unam 
naturam, nisi forie nunc nalura vocem pro perso-
ruB usurpaverit, ei cenfirroatur \d ex atiis Cyrill i 
lucis, eamque esse Ecclesiae menlem, aliaque id 
getius utilia adversus bxrelfcam iabem bax acilo 
ceriainina conlinci. 

νος. Κα\ διελέγχεται μέν κατά μικρδν τού λύγον 
προϊόντος έκάτερος μή τά όρθά τής Εκκλησίας 
στέργων δόγματα, άλλά πρδς τήν Ευτυχούς νόσον 
ύποσυρόμενος · δμως ούν τοΰ Συγκλητικού τήν εύ
σέβειαν έπϊ τέλει συνελαθέντος είπείν ή Σύνοδος δια
λύεται. [784 R.] Έν ταύτη τή πράξει τδν θεσπέσιον 
Κύριλλον τή φύσει άνθ* υποστάσεως.αϊΐαχον π 
παρεισάγει χρήσασθαι, καί ή νίκα λέγει μάλιστα 
μίαν φύσιν τοΰ Λόγου σε σα ρκω μένη ν ού γάρ έν 
είπείν αύτδν, πολλάκις τάς δύο φύσεις ώμολογηχότα, 
ώσπερ έκ μεταμελείας μίαν φύσιν, εί μή τδ 0ήμα 
νυν\ τής φύσεως άντ\ τής υποστάσεως παρειλή-
φει· Κα\ συγκροτεί τοΰτο έξ έτερων τε φωνών τού 
αύτοΰ Κυρίλλου, κα\ δτι [409 Η.] τοιούτον τδ Τ ·της 

Εκκλησίας φρόνημα. Και άλλα δέ τινα χρήσιμα κατά τής συγχυτικής αίρέσεως ή πράξις άγωνί-
ά(.τχτα περιέχει. 

Post haec inscripia libro epislola ad Magnom J) Μετά ταΰτα δέ ένεγέγραπτο τή βίβλψ πρδς Μέγαν 
epiecopum Berrora, boc, in duabus nalum Emma-
nuelem agaosci (ui in quaria et generali syuodo 
asserilur), doceus aique exptanans, et usuin esse lo-
quendi, unani Verbi naiurant bominem esse fa-
ctam, contra eos, qui duae ab iovieem naturae 
separanl probandi robur babere. Sed non eontra 
neganies nattiraruni differentiam propter unionem. 
Ouemadmodum una Verbi naiura incarnaia cum 
separantibua ab invicem naturaa, pugnat : sic el 

τδν έπίσκοπον Περσίας T T επιστολή, τδ έν δύο φύσεσι 
χ ρ ή ν α ι Τ β γνωρίζειν τδν Έμανουήλ, ώς καί τή αγία 
κα\ οίκουμενική τετάρτη συνάδω είρηται, δογματί-
ζουσά τε κα\ έπικυροΰσα, κα\ δτι ή λέγουσα χρήσις 
μίαν φύσιν τοΰ Αόγου σε σα ρκωμένη ν κατά των 
διαιρούντων άπ* αλλήλων τάς φύσεις έχει τδ κράτος 
προβάλλεσθαι, άλλ' ού κατά τών αναιρούνταν τήν 
τών φύσεων διαφοράν διά τήν ένωσιν. "Ώσπερ δέ τδ 
μία φύσις τοΰ Λόγου σεσαρκωμένη τοίς διαιρούσαν 

αγγέλων ς. " λογοθετεί ς* 
VARIifc LEGTIONES. 

»· τδ Α : καλ τδ ς· . Τ Τ Β ε ^ α ς ς. ' · χρήναι add. Α. 
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d«* αλλήλων τάς φύσεις άπομάχεται, ούτω χα\ τδ Α tn duabus naturis unionem in persona faleri con-
iv θύο φύσεσι τήν καθ* ύπύστασιν όμολογείν ένωσιν 
τους συγχυτικούς ελέγχει χα\ καταισχύνει τούτων 
τδ βούλημα. Ούτως ούν χαι ή έν δύο φύσσει καθ' 
ύχέστασιν ένωσις 7 9 καλ ή μία τού Λύγου σεσαρκω-
μένη φύσις χατά μέν τών αντικειμένων αύταΐς και 
αλλήλοες δοξασμάτων αγωνίζονται, ουδέτερα δέ κατά 
τής ετέρας οπλίζεται * ούτε γάρ ή μία τού Λύγου 
σεσαρκωμένη φύσις έπ ' αναιρέσει της τών φύσεων 
διαφοράς λέγεται, ούτε ή έν δύο φύσεσι γινωσκομένη 
κοκΥ ύπύστασιν ένωσις διαίρεσιν άπ 1 αλλήλων είσ
άγει των φύσεων. "Ώστε ή τών δύο φύσεων ένωσις 
βεβαίωσίς έστι της μιάς τού Λύγου σεσαρκωμένης 
υποστάσεως άσυγχύτου καλ διαφοράς αδιαιρέτου 
κηρυττομένης. Ταύτα καλ τοιαύτα έτερα ούκ ολίγα 

fundentes reprehendil, ei homra conaius reiun-
dit. Sic igilur el iu duabus aaiuris unio secondum 
hypostasim, ul una Verbi nalura incarnala, eer-
tam contra eosqui secuiu ipsi et iuler se pugnant, 
non igiiiir allera cura aliera pugnat. Neque eniui 
una Verbi natura incarnala, in sublatione quadani 
nalura dki iar : noque unio in duabus naturis quac 
aocundiim hyposlasim agnoscitur, diviaioAetn ab 
inviccm affert nalurarum. Quare 249 a duarum 
uuio naiuraruin, confirnialio est uniua Varbi in -
carnaue perguua* inconfus», el diversiiaiis iodivisa) 
qu# pra?dicatur. Ha3C etalia id genus non paucapro 
re naia epislolae conscribens, pieiaiia dogwata 
ccmfirnial, hnpudenler vero coiifundeutium seosum 

διά της προκειμένης αναγραφών επιστολής τά μεν ^ redarguit,et eum cui reddiu epistola esl admowens, 
της εύσεβείας κρατϋνει δύγματα, τήςδέ συγχυτικής augeri el crescere acripta, qtusi aoo exbausta fa-
άνοπδείας διελέγχει τήν άπύνοιαν · · . Καλ παραινέσας cultaie, scribeedi Gnem factl. 
τδν τήν έπιστολήν δεξάμενον έπαυξήσαί τε καί πληθυναι τά γεγραμμένα, άτε καλ δυνάμεως ούκ άπορον 
καταλήγει γράφων τδ γράμμα. 

Dein ad Eunoium iNoiiacbum aKan acribit : 
qua episiola narrai, ueque secum ipsos, neqve 
mter se pugnare saocti Paires, quando de corru-
pilone el incorrupiione diaeerunt el ineorrupiio-
nero sanitatem quamdam eaae, non auiem uaitire 
noelrai suWaiionem . corropltoeein coulra morbwu 
qocmdaai esae. Uade el Adamom aale lapsum 
corruptam babuiase carnem, et per omnia Dobis ai-
nHem ftriase PaLrum testimoniie confirraans, ei 
alia ad pietaiem uiilia eptstobB inclodens Anan 

C facil. 

0% δ πρδς Εύν&ον μοναχδν έτέραν γράφει, έν 
{ διέξεισι μήτε άλλήλοις μήτε έαυτοϊς έναντιωθηναι 
τους Ιερούς ημών Πατέρας, έπειδάν περλ φθοράς κα\ 
αφθαρσίας διαλαμβάνωσι. Καλ δτι ή μέν αφθαρσία 
υγεία τίς έστιν άλλ' ούκ άναίρεσις τής ημετέρας φύ
σεως, ή δέ φθοράς νύσος * δθεν καλ τδν Αδάμ πρδ 
τής παραβάσεως άφθαρτον έχοντα σάρκα χατά πάντα 
ύπάρχειν ήμίν ομοούσιου. Ταύτα χ ρήσε σι Πατέρων 
διαβεοαιών, καί έτερα ούχ δλίγα πρδς τήν εύσέβειαν 
χρήσιμα συγκαταλέξας τ $ επιστολή, πέρας αυτή 
έπετίθησιν. 

Έπλ ταύταις δέ χαλ λύγοι αύτφ διελέχθησαν παν* 
ΐ |γ»ριχο\ · · ζ', δ μέν είς τά εγκαίνια τών αγίων 
προφητών, δ δέ είς τά γενέθλια τού Σωτήρος ημών 
Τησού Χριστού, έτερος δέ πρδ τών αγίων νηστειών, 
χαλ Αλλος είς τήν χατήχησιν τών νεοφώτιστων, καλ 
δή χαλ είς τά εγκαίνια τού αρχαγγέλου Μιχαήλ τού 
έν Αάφντ}, καλ είς τήν άγίαν Τεσσαρακοστήν, καλ έν 
μ ε $ τής αγίας Τεσσαρακοστής ένατη. Άλλά κσλ 
έπλ τούτοις δγδοος δ έν τή αγία τετράδι λεχθείς είς 
τοως ναοφωτίστους. 

Τδ μέν ούν πρώτον [410 B . J περιελθδν είς τάς 
ήρατέμας χείρας τεύχος ταύτα περιείχε ν. 

Τοΰ αύτοΰ άΧΧη βίβΛος. 
[785 Β.] Άνεγνώσθη βιβλίον τού αύτου έν άγίοις Β 

Έφραιμίου , δς τών ίερών τής Αντιοχείας θεσμών 
ήχσίτο, έν λδγοις δ', ών δ μέν α' περλ τών επηρεα
ζόμενων βημάτων Κυρίλλου, & εκείνος παρέθηκε 
προς Σούκηνσον κατά τήν δευτέραν έπιστολήν γρά
φουν, διαλαμβάνει * τήν έπήρειαν δέ ή τού Σεβήρου 
αίρεσις επάγει. Ό δέ β' άπύκρισίς έστι πρδς τδν 
σχολαστιχδν Άνατύλιον περλ ών εκείνος μαθείν 
ήβουλήθη. Ό δέ γ* άπολογίαν υπέρ της αγίας χαλ 
οικουμενικής έν Καλχηδύνι συνύδου γράφει πρδς 
Αάμνον ναλ Ιωάννην τούς έν τή δευτέρα Κιλικία 
Ασκούντας. *0 δέ δ* πρδς τούς ανατολικούς μοναχούς, τής Σεβήρου δυσσεβείας κα\ αυτούς άντεχομένους 

V\R\M L E C f IONES. 
f t ένωσις καθ* ύπύστασιν ς . · · ύπύνοιαν ς· 1 1 πανηγ. διελ· ς9 
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Sequunlur bluc ejasdera panegyrleoe oralioneo 
eeptem. Prima in feslum aanciisslmoruiB propbe* 
larum; ahera in iem Cbrisli nalalem diem; ler-
lia in sacra anui jejunia ; qaaria in caleebum^oo-
ram inslruclioflcm; ilem in feelwn dieio MicbaeHs 
«rchangeli io Dapbne; sexia in eacram Qyadra-
geaimam; deniqua ki aiiam Quadrageeima? nonam; 
oclava ad ba?c oraiio q a » in saero qaaternarfo ad 
Neopbyios babiia. 

Priinwm iiaque qnod ία tnmm mea» vobmeii 
inddft, b«c eonliuebau 

CCXXIX. 
Ephremiiejusdem liber a/ixt. 

Logiejasdem sancli allerum libruro, qui de sacris 
Antiocbiae legibus narral iibris qualuor. Prioius de 
verbia CyrtHi, in caluinnlam adductis, qu* ad Suc-
ceiisum [aJ. Succeeaum] epistola eecunda scripsii, el 
oppugnaiioneia Severianae proferi bacreais. Alter 
reaponsio esl ad Anatolium scbolasticum, de iis qu;e 
discere volebal. Terlius Apologiara coucilii Cbal-
cedoucnsia coniinei ad Domnum uiuens ei Joau-
nem, qui Cicilias secundae moiiaebi eranu Quauu» ad 
Orieiitis raooacbos, qui e l ipsi Severiana correpU 
Ube fuerunt. 
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Afferi autem libro primo calumniac illam 2 4 3 b Α Προτίθησιν ούν έν τψ α' λύγω τήν έπηρεαζομέ-

vocem, ut dictum est ex secunda ad Succensum 
cpistola, liis verbis : Sit nobis Uerum exemplo homo 
inter nos versatus. Duas enim in ilto naturas agno» 
scimus : ttnam quidem corporis, alteram vero aninue, 
$ed in puras notionet divisas, et ui in tenuibus $imu-
tacrh, hoc est meutis cogitationibus, di/fercntiam 
tu$ciptente$, non per partes naturas collocamus, neque 
vtrinque tectionis vim ipsit concedimus, $ed uniu* 
nnam e*$e intelligimus, quare bina non amplius bina 
tunt, $ed ntroque tantum unnm perficitnr 'animal. 
H«c 6unt quae in catumniam vocata sunl verba. Cy-
rillus enhn animi ei corporis, e quibus bomo com-
ponitur, voclbus differentiam conslUuere recusabat. 
Quatnobrem sic a i t : Non per partes naiuras ponhriu*, 

νην φωνήν, ώσπερ έφημεν έκ της δευτέρας πρδς 
Εούκηνσον επιστολής, έχουσαν ούτως · Έστω δέ 
ήμιν είς παράδειγμα xaXtv ό %α& ημάς άνθρω
πος. Αύο μέν γάρ καϊ έχ% αύτον Μ νοούμεν τάς 
φύσεις, μίαν μέν της ψυχής, έτέραν δέ τήν τον 
σώματος. 'ΑΧΙ' έν ψιΧαϊς διεΛόντες έννοίαις, 
καϊ ώς έν Ισχναις θεωρίαις ήτοι νου φαντασίαις 
τήν διαφοράν δεζάμενοι, ούκ άνά μέρος τίθεμεν 
τάς φύσεις, ούτε μήν καϊ διαμπάξ διατομής δύ
ναμιν έφίεμεν αύτάίς, άΧΧά μίαν ένδς ε\ναι νο
ούμεν, ώστε τά δύο μηκέτι μέν είναι δύο, δι* άμ-
φοΐν δέ τό έν άποτεΧεΙσθαι ζώον. Αϊ μεν ούν 
έπηρεαζύμεναι φωναλ αύται. Ό μέν γάρ ίερδς Κύ
ριλλος ψυχής και σώματο;, έξ ών δ είς άνθρωπος 

ted divisio,)nq\\\\. Verwn addidit : Unam eueunius B αποτελείται, τήν διαφοράν ήβουλήθη διά τών λέ-
intelligimus. Etquid hoc? unam enim hic hypostaain, 
sed non naiuram asserit, idque manifesliue reddit 
osiendens, Uiroque unum animal conitiluilur. Quo-
modo igitur fieri potcst unam esse anirai, corporis-
que nainram? Sed vide itenim alieram haereeeos 
atnenliam, Inteiligere oporlet, inquil, non dicere. 
Qtianquain quis nescit recie imellectum, recie eiiatn 
dici, conlra vero mate inlelleciuin, male eliara dici. 
Si vero quia dieil : Unam unius inielligimut ? Ulud 
vero, unam ucundum not naturam, dixit : unius 
qnoqwe duulaxat animalis esse inlelligere par eai , 
dkore vero non iiem. Non igilur asserendura ei in« 
telligendum, unam esse naluram, quibus boc accea-

ξεων παραστήσαι * διδ καλ ε ΐπεν Ούκ άνά μέρος 
τίθεμεν τάς φύσεις, ή δέ αϊρεσις, φησίν · άλλ' 
έπήγαγε, Μίαν ενός είναι νοούμεν. Καλ τί τούτο; 
μίαν γάρ ενταύθα τήν ύπύστασιν άλλ' ού τήν φύσιν 
είπε. Καλ τούτο σαφέστερο ν έθήλωσεν, έπαγαγων 
Αΐ άμφοιν δέ τό έν άποτεΧεισθαι ζώον. Πώς γάρ 
οΤύν τέ έστι νοεΐν σώματος καλ ψυχής μίαν ούσίαν; 
άλλ' δρα πάλιν έτέραν άνοιαν τής αίρέσεως * iVoetr 
εϊπε, φησλν, ούΧέγειν. Καίτοι γε τίς ούκ οίδεν ώς 
τδ καλώς νοούμε νον καλ καλώς λέγεται, τδ δέ κακώς 
νοού μενον ουδέ λέγεσθαι δίκαιον; Εί δέ διότι λέγει * 
Μίαν ενός νοούμεν, τδ δέ μίαν καθ' ημάς *ήτ 
φύσιν εΐπεν, καλ ένδς μέν είναι ζώου μύνον βεϊ 

s i t ΑΙ quomodo idem iniegre dixi l , quae dtxisse non νοείν, λέγειν δέ ούκέτι, ούκούν ού χρή λέγειν μίαν 
Αη<νη·>···9 C A J « n l n . n l I.JWY mi n Μ « Λ l l A M i m o i t . n f t I I I - *— » _ t Aft \ _. V_. 1 — Λ Λ _ t. — Π Λ < Ά oporluit? Sed valeam bae nogaa. Uerum aiunt, iu 
qui t : Ul bina non amplius eue bina, $ed utroque 
tamlum unum perficitur animal. Igitur duaa asserere 
uaiitras, non duas amplius roanere. Si vero exemplo 
loquuninr, duas oaluras non ampltos dicit manere 
duas, videlicel de Ghrisio idem ex conaeceiioae 
cousideratur. E i quideni non iMelligentes aflinnanl, 
primtiui qnideiii, u l non omnia iu exeniplo debeiil, 
ei per exempbiin declaralo conaidcrari. Deitide non 
aiiipliua esse duos, ait : boc est, non ex parle, ei 
per se eubsislere, eed, ut anlea diximus, uiroque 
anom animal co&siiuii. E l eonsidera, quoaiodo noii 
cx uiroque, sed per ulraque 0ai animal* Signifl-
cans uirainque naluram in absolvendo aniinali 

φύσιν, εί 8 1 καλ νοείν τισιν έπηλθε τδύτο. Πώς δέ 
καλ αύτδς δλως εΐπεν ά λέγειν ούκ έδει; άλλ' δ χενδς 
ούτος έ ^ έ τ ω λήρος. Πάλιν δέ, φασλν, είρηκεν * 'ύστε 
τά δύο μηκέτι μέν εΐναι hvo, δι* άμφοιν δέτδέτ 
άχοτεΧεϊσθαι ζώον* Ούκούν τάς δύο φύσεις λέγειΜ 

μή μένειν έτι δύο φύσεις. Εί δέ έπλ τού παραδεί
γματος, φασλ, τάς δύο φύσεις ού λέγει διαμένειν δύο, 
δηλονύτι καλ έπλ Χριστού τούτο ακολούθως θεωρη-
θήσεται. Καλ ταύτα φασι μή συνιέντες πρώτον μέν 
ώς ούχλ πάντα τά έν τψ παραδείγματι [411 Η.] 
οφείλει καλ έν τψ παραδειγματιζομένψ θεωρείσθαι, 
δεύτερον δέ δτι τδ μηκέτι μέν είνα* δύο είπε, τουτ
έστι μή άνά μέρος καλ ίδιοσυστάτως ύπάρχειν, άλλ', 
ώς προείπε, δι' άμφοίν τδ έν άποτελεϊσθαι ζώον. 

conservari. Qoando quid prohibuit per Hlo per utra- J) Καλ σκύπει ώς ούκ έξ άμφοίν άλλά ©V άμφοίν άπο-
τελείσθαι ζώον, σημαίνων ώς έκατέρα φύσις έν τφ 
άποτελεσθέντι σώζεται ζώψ. Έπελ τί έκώλυεν άντλ 
τού δι' άμφοίν είπείν δτι διά μιας τδ έν άπετελέσθη 
ζών ; Εί γάρ αί δύο ούκέτι μένουσι δύο, είς μίαν δε 
συνήλθον φύσιν, [788 R.] διά μιάς έδει φάναι τδ έν 
άποτελεϊσθαι ζώον. Καλ ουδέ πάλιν ε ίπε, AC άμφοίν 
ή μία φύσις άχετεΧέσθη, άλλά τδ έν ζώον, τουτ
έστιν ή ύπύστασις. Καλ καλώς ούκ είπε. Μία φύσις 
άχετεΧέσθη · τδ γάρ λέγειν τούτο τής 'Απολιναρίου 
Χώδης · · έστλν, δς έφη· Μίξις θεσχεσία θεός καϊ 
άνθρωπος μίαν καϊ τήν αυτήν άχετέΧεσε " φν-

aue dicere, pro unam unnm pcrfici ardma). Si enira 
bina bina non inaneanl, in unam convenerunl na-
turain, per unaiu dici oporlebat fleri, 250^ a n i* 
mal unum, cl neque iierum dixil , ex utroque una 
nalura perfecta esl, eed nnum auimal boc est, 
pcrsona. Et recte non dixit : Una natura perfecta 
est. Hoc enim asserere Apollinarii haeresis esi, qui 
dtxtt : Mistio dvoina Deus et homo unam et ramdem 
natnram, et quamvis in prbna ad Succeneum epi-
atota de eodem exemplo ag i l : Et, si videtur, eapia-
mu$ exempli gratia nosiri compoiUionem, qna ho-

• έπ ' Α 
λεσαν Α. 

ύπ' ς*. · · εί add. Α. 
VARIiE LECTIONES. 

β ν λέγει <»ΟΓΓ. Α : λέγειν ς-. λώβης Α : λάβης ς. · · άπδτέ-
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σατ. Καλ μήν κάν τή πρότερα προς Σούκηνσον Μ Α mines sumut. Componimur enim ex animael corpoie, 
επιστολή έπλ τοΰ αύτου παραδείγματος λέγει* Καϊ 
εί δοκει, δεξώμεθα Μ πρός χσράδειγμα τήν καθ' 
ημάς αυτούς σύνθεσιν, καθ* ήν έσμεν άνθρωποι, 
Συντιβέμεθα δέ έκ ψυχής καϊ σώματος, καϊ όρώ-
μεν δύο φύσεις, έτέραν σαρχός καϊ έτέραν ψυχής, 
ώστε έν τ ή συνθέσει τάς δυο φύσεις θεωρεί. Ούκούν 
τδ, Μηκέτι μέν είναι δύο ούχ\ μίαν φύσιν ταύτας 
γενέσθαι λέγει, άπαγε, άλλά μή άνά μέρος χα\ ίδιο-
συστάτως ύπάρχειν. "Οτι δέ διάφορος ή ψυχής καλ 
σώματος φύσις καλ μετά τήν σύνθεσιν έν τω συν
θέτω θεωρείται, καλ δ θεολύγος Γρηγύριο; μαρτυρεί 
έν τ ψ Περί τον βαπτίσματος φάσκων λύγψ· Αιττών 
δέ δντων ημών έκ ψυχής καϊ σώματος, καϊ τής 
μέν ορατής τού β> δέ αοράτου φύσεως, διττή καϊ 
ή χάθαρσις καλ έξης. Άλλά καλ δ ίερδς Κύριλλος 
έν τψ ένάτψ λύγψ τών Υπομνημάτων, έν οΤς τδν 
εύαγγελιστήν Ίωάννην ύπομνηματίζει, ούτω φησί· 
Πιστεύειν δέ ημάς αϊ θεΤαι Γραφαϊ διδάσκουσιν 
ιΐς τδν σταυρωθέττα καϊ αποθανόντα καϊ έγη-
γερμένον έκ νεκρών, ώς ούχ έτερον δντα τδν 
ΥΙόν ·· παρά τόν έν$ί αύτφ λόγον. Είτα · Ούχ 
δσον είς ουσίας ταυτότητα φημι (σώμα γάρ τό 
σώμα καϊ ού Αόγος, εί καί σώμα τού Αόγου), 
ά£ϊ δσον είς τό τής άΛηθούς υΐότητος χρήμα. 
Πού ουν ή τής ουσίας ήτοι φύσεως ψυχής καλ σώ
ματος ταυτοτης; "Η πώς ταύτα μία, ών ούκ έστι 
λαβείν ταυτότητα φύσεων καλ ουσίας; Τά αυτά 
φησι καλ Ευστάθιο; δ μέγας, δ τής Άντιοχέων άρχ-

duatque perspicimus naturas, corporis alteram, aUe-
ram animi; quare in coinposiiiotie duaa naluras 
conspicil, non igituT amplius csie duo$, neque unam 
fieri naluram asseril, absil, sed non ex parie el pcr 
se subsislere. Divcrsam vero csse aniroi el corpori* 
naturam, et posl composiiioueui in coroposUo per-
apici; lestalurque Gregorius cognomento Theolo-
gus liis fere vcrbis iu oratioiic De bapli$mo : 
Germinaloi nos e duobus enlibut animo et corpore, 
hoequidem visibili, illo vero invisibili, gemina quo-
que purgatio, et quae sequuniur. Quin el beatus 
Gyrillus libro ιιοιιο Gonimeniarioruiii iu Joannem 
evangelislain ila e c i i b i l : Sacras nos doeem Scriptu-
riB : credere in crucifixum, morluum , εί α mor-
luis excitatum, ut non alium exsislentem Filiwn 
ipsiquam Verbum. Deinde: JSon quanlumin nalura! 
unitatem dico, corput enim corpm non verbum, εΐε 
corpu$ Verbi, ted quanlum in u$um veras filiaiionit. 
Ubi igiiur subslaniiac, hoc esl nalura corporie, el 
aiiiinn» idewlit.is? vel quomodo haec una, quorum 
non licet cupere idenlilalem nalurarum el esscnlia:. 
Eadeni quoque maguus EusUtbius, Anliocbia? prae-
sul, Amiochue quoque, Pioleuiaidis episcopus, ctim 
ail : Domine, fili David, el dupiex ac simplex, unut 
tl duo, non dima inairnationu, non duplicatat' re-
demptionis, ei non Deus palibilis inventui, neque 
homo per u mundum urvans. Et aureuro illud os 
Ecclcsiae, aliique plurirui SS. Patrum, io duabus 

ιερεύς, καλ Άντίοχος δ Πτολεμαίδος, έν ο:ς φησι* g nalnris atque essenliis uiium agnoscuut Gbrisium. 
Κύριε, υιέ Ααδϊδ, ό διπΛούς καϊ απλούς, ό δύο καϊ 
έν, μή μεριζομένης τής οίκονομίας, μή διχοτο* 
μουμέντχς ημών τής σωτηρίας, Ινα μήτε θεός 
ποθητός εύρεθή μήτε άνθρωπος καθ' εαυτόν τήν 
οιχονμένην σώζων. Καλ τδ χρυσούν δέ στύμα Μ τής 
Εκκλησίας καλ μυρίος άλλος χορδς τών θεοφύρων 
ημών Πατέρων έν δυσλν ούσίαις καλ φύσεσι τδν Ινα 
γνωρίζουσι Χριστύν. 'Οτι μέντοι γε έξ ών δ εΤς σε-
σαρκωμένος Λύγος συνετέθη, έν αύτοΤς καλ έστι καλ 
γνωρίζεται, Κύριλλος πάλιν βοά·"Ωσπερ γάρ, φησλν, 
έν θεότητι [41*2 II.] τέλειος, ούτω καϊ έν άνθρω-
χότητι · καλ πάλιν · Ούκ αύτδν τόν μονογενή του 
θεον ΥΙόν ··, καθδ νοείται καϊ έστι θεός, παθειν 
είς Ιδίαν φύσιν τά ·* σώματος Ισχυριζόμεθα, πα 

Ε quibus enim incaruaium Verbom compoeiUiin est, 
in iis et esl et cognoscilur : Gyrillua ruraum ex-
clamat : Quemadmodum, inquil, in dmtdiaU perf*-
clui, Ua el 250^ *n humanitate ; e l iieruiu : iVon 
ipmm uuigenitum Dei Filium, qua parte cogno$cilur 
el revera e$t Deus, pali in propria natura corpere 
affinnamus: pati vero poiius terrena natura. E l r u i -
8'iin : ΟμυΠεί enim servari neceisario utraque, uno 
el vero Filio. E l illtid : iVon paii divinitus. Et illud : 
Dicere humaniluipati; ipsiui enim caro paua esl. 
Verum doclus Gyrillus ha sensii, alconira bareiici 
aftirmant, divine patsui etl tunul ei humane. Sed 
bic rtirsum a i l : HumanUalit perfectionostrmquena-
tura exhibitio allata eit, dum dicerrtur ineamala. 

dttv δέ μάλλον τή χοίκή φύσει * καλ πάλιν * Αεί Ο Supra quoque de carne ά Verbo asaumpia aie loqai-
γάρ άναγκαίως αμφότερα σώζεσθαι τφ ένϊ καϊ 
πατά άλήθειαν ΥΙφ, καλ τδ Μή πάσχειν θεϊκώς· 
χαλ τδ Αέγεσθαι παθειν ανθρωπίνως · ή αυτού 
γάρ πέπονθε σάρξ. Άλλ 1 δ σοφδς μέν Κύριλλος 
ταύτα * ή δέ αίρεσις λέγει, έπαθε θεϊκώς άμα καϊ 
ανθρωπίνως. Άλλ* δ αύτδς πάλιν φησλν, Ή έν 
άνθρωπότητι τελειότης καϊ τής καθ* ημάς ουσίας 
τ} δήλωσις είσκεκόμισται δώ τού λέγειν σεσαρ-
ηωμένην. Καλ ανωτέρω περλ τής τού Λύγον σαρ
κός ούτω φησίν* Ούτε μεμείωται ούτε (καθά φησιν) 

lur : Neque diminuta t$t neque (ul ipse ail) furto 
mblaia eit, neee$sario igilur stnalur. Et paulo ante: 
Ei$i compositionU verbu inc$l difereniia, tecundum 
naluram, eorum qua ad unilatem eotiala $unt. Ei 
al ib i : Non commislum eu ptr hoc, «I tpata τίάείητ, 
ne in carnit quidem Haluram iramtiU Verbi naiura, 
$ed neque carnit uatura m UUu$, sed m proprietate 
tecundum naturam, allero manmte alque inUiiecio, 
ineffnbilit alqne iiuxpiicabiik unio, unam nobit FUi 
naturam ottendii; ftttf, ut aii, intamaUm. Ecce 

" Σούκενσον C . M δεξιώμεθα ς. 
^ Τ ί δ ν τ ο ύ β ε ο ύ ς. σιοματα. 

T A R l i E LEGTIONES. 

· · τοΰ] τής corr. Α. · · anlo Υίδν OOQ. Α. » U v a d d . A . . wyec. 
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clare euam posi incarnaiionem utriusque unitoram, χ ύποκεκλέπται · ούκούν άναγκαίως σώζεται. Καλ 
ante dixil mancre in iis, qiue sectmdum natiiram. ανωτέρω· Κάν τοις της συνθέσεως λόγοις ένυπ· 
άρχει τό διάφορο* κατά φύσιν τώνείς ενότητα συγκεκομισμένων. [789 R.] Καλ άλλαχού· Ού πέφνρται 
κατά τούτο, κατά τό έκεΐνοις δοκούν · ούτε μήν είςτήν της σαρκός φύσιν μεταπεφοίτηκεν ή τού Λόγου* 
άλΧ ουδέ ή της σαρκός είςτήν αυτού · αλλ9 έν Ιδιότητι κατά φύσιν έκατέρου μένοντος τε καϊ 
νοουμένου, ή άφατος καϊ άφραστος ένωσις μίαν ήμίν έδειξεν Υίοΰ φύσιν,πλήν, ώς έφην, σεσαρχω* 
μένην. Ιδού φανερώςκαλ μετά τήν σάρκωσιν έχάτερον Μ τών ένωΟέντων έν τοίς κατά φύσιν μένειν είπε Μ . 

Scriplor h»c enarrans scribit, ul consubstanliale Ταύτα διελύων ό συγγραφεύς φησι μεν ώς δμο-
consubstantiali secundum byposlasin non uniiur, ούσιον μέν δμοουσίψ καθ' ύπύστασιν ούχ ένούται 

(ουδέ γάρ ψυχή ψυχή καθ* ύπύστασιν ένούται, ούτ* 
σώμα σώματι), τά δέ έτεροούσια 9 7 ένούμενατ))ν καθ* 
ύτ^στασιν ένωσιν αποτελεί · είς μίανδέ ουσίας ταυ-
τύτητα τά έκ τής ενώσεως ού τρέπεται. "Αστε εί 
βουλοίμεθα τήν μίαν φύσιν τού θεού Λύγου σεσαρ-
κωμένην, τουτέστι τήν μίαν ύπύστασιν, κρατνν-
θήναι, έν αυτή γνωρίζομεν τών ένωΟέντων τήν κατ* 

neque enira anima animae in pcrsona anilur, neque 
corpus corpori. Quae vero diversa snbstanlia uniun-
tur, personae unitatem absolvunt, ίιι unani enini 
substantiae proprietatem, quae ex uflitate sunl non 
converiuntur. Quare, si volumus, unam incarnalam 
Verbi naturam, id est, unain personam, in seipsam 
invalescere, aguoscimus uniloruin in nalura diffe-
renliam, unam igilur Verbi incarnatam naluram, Β ούσίαν διαφοράν. Τήν ούν 9 β μίαν φύσιν τοΰ Θεού 
unam intelltgimus personam. Si enim unam nalu-
ram incarnatam asserentcs, proprie naiuram incar-
natam intelligiinus, Pairera et Spirilum incarnalos 
asserimus. Una euim esl eademque natura F i l i i , 
Pairis ac Spirilus sancli : verum considerandnm 
illud uccuraiius. Sed hsercsis quidastruii? Duarum 
naiurarxim unitatem asserimus poit unam unionem. 
Verum si naturam et esseniiam dicunt, quomodo 
iron confusioneni et consubslanlialitaiem senlienles 
capiumur. Si vero unam personam, vel unam by-
posiasin recte asiruunt, cognoscanl 251" & u i n* 
mam et indivisam unitatem, neque suscipere seclio-
ncm unilatum, neque confusionem, ueque con-* 

Λύγου σεσαρκωμένην μίαν ύπύστασιν νοούμεν. Εί 
γάρ μίαν φύσιν σεσαρκωμένην είπύντες τήν κυρ'ως 
φύσιν σεσαρκωμένην νοήσομεν, τδν Πατέρα καλ τδ 
πανάγιον Πνεύμα σεσαρκωμένον είσφέρομεν · ή 
αυτή γάρ φύσις Υίού καλ Πατρδς καλ αγίου Πνεύ
ματος. Άλλά τοΰτο μέν άκριβέστερον έπισκεπτέον. 
*Η δέ αίρεσις τί φησι; Αύο μέν φύσεων ένωσιτ 
Λέγομεν, μετά δέ τήν ένωσιν μίαν. Άλλ' εί μλν 
φύσιν καλ ούσίαν λέγουσι, πώς ού σύμφυσιν καί 
συνουσίωσιν φρονοΰντες άλίσκονται; Εί δέ πρόσ
ωπον έν ή ύπύστασιν μίαν, καλώς φασι. Γινωσκέ-
τωσαν δέ ώς ή άκρα καλ άδιάστατος Ενωσις οδτε 
τομήν επιδέχεται τών ένωΟέντων ούτε σύγχυσιν ή 

subsianlialitatem. Sic enim affirmat beams Gyrillus n συνουσίωσιν. Ούτω γάρ φησι καλ δ έν άγίοις Κύ-
, · , » r r » . , ? V· ^ , , , . . . . . t~ * r » » ^ 1 — Commentario in Joannem : Unu* est Filius et Chri-

stm, dmtionem tion admittens in humanitalem, ni$i 
quod dicere ad dividendum solum Verbi et carnii 
ntuuram, non eamdem $$se eogniiam. Rursumque 
ad Eulugium scribens : Εί illud twn ignorent, ubi 
enim unio nominatur, non uniut rei collectio signi-
ficatur, ud duarum, vei plurium, ei ab invicem di-
rersorum. Siqnidem unilalem dicimut: Confitemur, 
carnis anlmmm per&ptcue el Verbi facta est unio. Et 
rarsum ex eadem verbi actione: Quid agas, quando, 
qui naiura nobis, cum limplex e$l, evadit duplexf 
Et mHHes tavenielur sancius vir confileri unum 
Cbrirmim a eonsabslantialilale Patris et nostri non 
dttcrepare. Ampbilocbius quoque, Ieonii episcopus, 

ριλλος έν τψ κατάΊωάννηνΎπομνήματι' Είςέστιν 
ό ΥΙός καϊ Χριστός, τομήν ούκ έχων διά τήν έτ-
ανθρώπησιν, πλήν δσον είπείν είς τό διαστεί-
Λαι μόνον Αόγου τε καϊ σαρκός φύσιν, ού τι\τ 
αυτήν ούσαν εϊς γνώσιν. Καλ πάλιν πρδς Εύλό-
γιον γράφων, Κάκεϊνο [413 Η.] δέ μή άγνοείτω-
σαν · δχου γάρ ένωσις ονομάζεται, ούκ ενός 
πράγματος σημαίνεται σύνοδος, άΛΧά δύο ή καϊ 
πλειόνων, καϊ διαφερόντων άλλήλοις κατά τήν 
φύσιν. ΕΙ τοίνυν λέγομεν ένωσιν, όμολογουμετ 
δτι σαρκός έψνχωμένης **νοερώς χαϊ Αόγου γέ
γονεν ένωσις. Καλ πάλιν έκ της αύτης πραγματείας 
τοΰ λύγου Έπεϊ τί ποιήσεις, δταν ήρϋν ό άπΧονς 
τήν φύσιν εϊσδαίνει διπλούς; Καλ μυριάκις εύ-

ila ait : Apparei eerle sanclti Patrts nostros con- j) ρεΟήσεται δ ίερδς ούτος άνήρ της τε 1 τοΰ Πατρ$ς 
iubiiamialoxi a$ierer$ Paln Filiutn secundum dm 
nuatem, et eonwbttantiaitm Maifi tecundum huma-
nitatem, duptuem quoad utenUam tiae naturam, non 
dupiicem quoad penonam. E l vero Ampbilochius 
iuter fide ibgnieetmes est. Cyrillus eniui eo teste 
irtiuir coatfa impfttun NeataTiura; Ambrosius quoque 
confessor iile admtrabittB sic scnptntn reliquii : 
Αρροηε xnion$$ dhhnialk et earnh, untti in altevo 
tocatur ύεηε FiUut qkod in ip$o ulraque naiura lit. 

δμοουσιύτητος καλ τής ημετέρας τδν ένα Χρν«τδν 
δμολογών μή άφεστάναι* Καλ δ έν άγίοις δέ τοΰ 
Ικονίου πρύεδροςΆμφιλύχιος ούτω φησλν Όρα,τε* 

τοιγαροΰν όπως καϊ οί θεσπέσιοι Πατέρες όμοού-
σιον είρήκασι τόν Υίόν τφ Πατρϊ κατά τήν θεό
τητα, καϊ όμοούσιον τή Μητρϊ κατά τήν άνΰρ^' j 
πότητα, διπλούν τήν ούσίαν ήτοι τήν · φύσιν* 
ού διπλούν δέ τήν ύπόστασιν. Τών αξιολογότα
των δέ δ Άμφιλύχιος · Κύριλλος γάρ χρήαεις αύτοΰ 

Μ έκατέρου c 
add. Α. * libri δράται 

V A R L f i LECTIONES. 

· · είπε Α : προείπε ς·. · Τ έτερούσια ς-· * 8 τήν* μέν ουν ς·. · · εμψυχωμένης 
• ήτοι κατά τήν ς \ 

1 τε 



« 7 BIBUOTHECA. - COD. CCXXIX. 978 
κατά του δυσσεβούς Νεστορίου προήγαγε. Καλ *Αμ- Α Idem fere testimontum adbibet conlra tYestorium Cy-

rilloe inoralione, quas iitgcribilur De expositionefidei. βρόσιος δέ δ θαυμάσιος εκείνος όμολογητής ουτω 
φησί · Πρόσχες τήν ένωσιν τής θεόνητος καϊ 
τής σαρκός εϊς έν έτέρφκοΛει k ότου θεού ΥΙός, 
όχι έν αύτφ ή έκατέρα φύσις έστί. Ταύτης δέ 
τής χρήσεως καλ κατά Νεστορίου κέχρηται * ό Ιερός 
Κύριλλος. Έν δέ τ φ λύγφ δς επιγράφεται Περϊ 
[792 R. ] ερμηνείας τής πίστευες, ουτω φησλν δ 
ούτος όμολογητής· Τούς όέ Λέγοντας ψιΛόν άνθρω-
χον τόν Χριστόν, ή παθητδν τόν θεόν, ή είς 
σάρκα τραχέντα, ή συνονσιωμένον έσχηκέναι 
τό σώμα, ούρανόΟεν τούτο κεκομικέναι, ή φαντα-
σίαν είναι, ή θνητόν Λέγοντας τόν θεόν Αόγον, 
δεδεήσθαι όέ τής χαρά τον Πατρός αναστάσεως, 
ή άψνχον σώμα, ή άνουν άνθρωπον άνειΛηφέναι, 

Sic enim confessor ille scr ibi l : Αιεετεηιε* Chritium 
purum homhum, vel patibilem Deum, vet in carnem 
convertum:vel consubstantiale corpnshabere, vet cot-
lUut deUlum, non imaginationem e$sey vil mortaleDei 
Verbum, indiguhte vero ία returreethne opera Palm. 
Aul inaximaium etu eorpui, vel line mente homineni 
r$$umpm$$o, autduaiCkhti esuntiai mistione eonfutaz 
unam factam eaw substantiam: et non confittntt* Jesum 
Chriitum duas eiietubslaHtias incommktis, ttnam vero 
penonam, qua ratione unu» Chrhtu*, unut Filita, kos 
sancla ei cathoiica excommunical EcoUsia. NOR enim 
Verbi ei caiws coneubstantfalitaiero, id est, 251* 
unam natoram dixeruolPairee fieri, non certe eancius 

ή τάς όνο ουσίας τού Χρίστου κατά άνάκρασιν Β Ambroeiuso^lraApollinariura scribene a i l : Sed m^«o 
σνγχνΰείσας μίαν γεγενήσθαι ούσίαν ·, καϊ μή 
όμοΛογονντας τόν Κνριον ημών Ίησούν Χριστόν 
όνο είναι ουσίας άσνγχύτονς, έν δέ πρόσωπον, 
καΰό εΐς Χριστός είς Υίδς, τούτους αναθεματίζει 
ή χαθοΛική καϊ αγία 1 ΈκκΛησία. Ούτε γάρ τού 
Αάγου καλ της σαρκδς όμοουσιότητα, τουτέστι μίαν 
φύσιν είπον οΕ Πατέρες * μή γένοιτο * ώς καλ δ έν 

illot arguimuipullularunl, α/ti dicentes : Dominicor-
put ac divinitatem ttnius natur<e e$te. Quis orcus hane 
evomuU biasphemiam ? Ariani vero, quorum error ma-
jori contenlione pervadit, Palrem, Filium ei Spiritum 
sanctum non unius naturat as$erenles: Cfirisii dwnita-
tem, el carnem xnius naturw εεεεάΊτετε conali suni. Ea-
dem, eed clarii», Aibanasius in eptstola ad Epicietum. 

άγιοις Άμ6ρύσιος κατά 'Απολιναρίου γράφων φησίν · *ΑΧΓ έν όσφ τούτους έΛέγχομεν, ανεφύησαν έτ
εροι Λέγοντες τό τε σώμα τού Κυρίου καϊ τήν θεότητα μιας φύσεως είναι. Ποίος "Αιδης τήν 
τοσάύτην ήρεύξατο βΛασφημίαν ; Άρειανοϊ γάρ ήδη τυγχάνουσιν ανεκτότεροι, ών ή απιστία διά 
τούτους κρατύνεται μείζονι φιΛονεικία Πατέρα καϊ ΥΙόν καϊ άγιον Πνεύμα μιας ουσίας μή Λέ-
γεεν% έπειδήπερ ούτοι τήν. θεότητα τού Κυρίου καϊ τήν σάρκα μιας φύσεως εϊπειν επεχείρησαν# 

ΤΑ αυτά δέ καλ σαφέστερον Αθανάσιος έν τή πρδς Έπίκτητον λέγει επιστολή. 
Ταύτα ειπών δ συγγραφεύς εφεξής περλ φύσεως C Scriptor deinccps naiura sive substantia, el dehy-

ήτοι ουσίας κα\ περι υποστάσεως ήτοι προσώπου posiasi sive persona, Palruni adbibens leslimonia, 
πατρικάς U i 4 U . ] π ροκο μ {ζει μαρτυρίας, ώς τδ 
κοινδν μέν καλείται καλ φύσις κα\ γένος καλ ουσία, 
ύπόστασις δέ καλ πρόσωπον τδ ίδικύν. Κα\ κυριο
λεκτεί μέν δ λέγων τήν φύσιν ούσίαν καλ τδ άνά* 
πάλιν, καταχρηστικώς δέ δύναταί τις λαμβάνειν και 
τδ τ ή ς φύσεως δνομα άντ\ υποστάσεως. Δεί μέντοι 
γε τάς λέξεις ού πρδς τήν τών άσεβούντων βούλησιν 6, 
πρδς δε τήν της εύσεβείας λαμβάνειν διάνοιαν. Κα\ 
εί μέν έπλ προσώπου λέγεται ή φωνή καλ τού άποτε-
λεαΦέντος ένδς, άντλ υποστάσεως δεί παραδέχεσθαι 
το τ ή ς φύσεως δνομα · εί δέ περλ τών έξ ών άπετε-
λέσθη φύσεων δ εΓς Χριστδς, τότε τήν φωνήν τής 
φύβεως άντλ της κυρίας φύσεως καλ τής ουσίας 

ut quod commune est vocelur natura, genus, esscn-
tia;quod vero proprium est, bypostasiset persona 
voceiur et proprie quidem loquhur, cuni substan-
liam dicil osseuliam, et vice tcrsa. AbusWc aulem 
caperc quis potcst nalurae nomen pro hyposiasl, 
oporiel lanteu non ad iinpiorum libidinem, sed ad 
sensum piorum inteiligere, de persona quidem affir-
maiur boc. vocabulum, et de perfecio uno pro hypo-
stasi, oporlet capere nalurac nomen. Si vero de iis, 
ex quibiis unus perflcUnr Cliristus : tunc nalurae 
vocabulum, pro propria natura et essentia intelli-
gere. Haec eidm observanles, nusquam sanctos ac 
diserios Patres nostros inier se pugnare videbinius, 

νοείν. Ταύτα γάρ παραφυλάττοντες ούδαμού τούς D lalemque ebse Palrum mentera cognosce e strenuo 
Ιερ«ύς καλ λογάδας ημών Πατέρας εΰρήσομεν δια 
μαχόμενουςάλλήλοις. Καλ δτι τοιούτον τδ φρόνημα 
τών Πατέρων, άκουε τοΰ νικηφόρου Κυρίλλου έκ της 
«ρΛς Χούκηνσον πρώτης επιστολής · Ού γάρ έστι 
τών εφικτών είς θεότητος ούσίαν ήτοι φύσιν · 
μεταχωρήσαί τι δύνασθαι τών κτισμάτων · κτί
σμα δέ καϊ ή σαρξ · Δήλον γάρ ώς τήν φύσιν έν-
τανβα άντλ τής ουσίας παρέλαβε. Καλ πάλιν έκ τής 
«ρΑς Νεστόριον επιστολής· Έφη μέν γάρ θεόν εαυ
τόν τύν Πατέρα, καίτοι θεός ών φύσει καϊ τής 

* Joao. χιν, 9. 1 1 Joan. χ, 50. 
* V A R I J E L E C T I O N E S . 

* λαλεί Α. · κέχρηται] *imo μέανητακ · ούσίαν γεγενήσθαι ς 
ύπώηψιν ςτ· · φύσιν corr. Α : φύσεως ς·· 

Gyrillo prima ad Succensutn cpislola : Non esi enim 
atiquid ullo modo potiibite ut in dmnitalii estenliam 
$he naturam tramire aliquld creatum queat. Caro 
enim crealura esl: oonsial itaqae nataram hic pro 
substanlia capi. Rursum in epislola ad Neslorium : 
AfieHl enim Deum suum Patrem, ul certe Deu* cum 
$it suapte nalura atque eisentia, elsi natura essenlicB 
concarsumaccepit. Eirursum : Quando enim dim-
nitui de u ipse leiiatur : Qui videt me, videt 
ctPalremK E l : Ego et Pater ^unum $um*$ e . 

7 και άγια add. Α 6 βούλησιν Α 



979 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCH/E CP. 
Divinam ejus ei inexplicabilem intelligimut naluram, Α ουσίας αύτον. Κανταΰθα γάρ · · τΛ φύσει τφ τη; 

ουσία; 1 1 παρέλαβε σύνδρομον. Καλ πάλιν · 'Orar 
μέν γάρ θεοπρεπώς Λέγη χερϊ έαυτοΰ, ό έωρα-
κως έμέ έώραχε τότ Πατέρα* χαί* Έγω καϊ ό Πα-
τήρ έτ έσμεν, τήν θείαν αυτού καϊ άπό^τον 
έννοούμεν φύσιν, καθ' ήνκαϊ έν έστι πρός τότ 
έαυτοΰ Πατέρα διά τήν ταυτότητα τής ουσίας. 
Παντλ γάρ δήλον ώς τήν φύσιν χαλτήν ούσίαν ταυτδ 
σημαίνουσαν έβεβαίωσε. Καλ δ έν άγίοις δε Άμφι-
λύχιος, ώς έχ τών προειρημένων δήλον, δμοίω;. 
'Αλλ'δτι μέν ή φύσις άντλ τής ουσίας παραλαμβά
νεται, δέδειχται · δτι δέ καταχρηστικώς καί άν:1 
τής υποστάσεως, δ αύτδς μαρτυρήσει Κύριλλο;· 
[793 R. |έν γάρ ταϊς 'Αντι^ήσεσί φησιν Άναγκαίως 
ούν ήμεϊς τοις εκείνου μαχόμενοι τήν καθ' ύχό-

qua unu* eti cum Patre; per eamdem 252a t u D ' 
ilantiam. Oranibus ciiim perspicoum esl, nt na-
luram atque esaentiam hoc siguiflcantem contirma-
r i l . Sanctua quoqu^ Amphilochius, ut clare dixi-
mus, simililer. Seil naturam pro substanlia capi, 
ostensuro esl, abueive quoque et pro bypostasi capt, 
Cyrillus teslalur. Nam in controveraiis a i t : NOM 
ig.iur iiiius argumeniis pugnamus, unilatem in par-
$ona fieri aturimut, niliil aliud apparente secundum 
/typoitasin, quam lolam Verbi naluram, videlicel hy-
postaiin, quod e$t, tpsum Verbum humanai naium 
revera unitum, iine mutatione et confuiione, til κνρε 
jam diximus, unut esse percipiturf et e$t Chrulu$ 
idem homo εί Deus. Magmis quoque Basilius Cappa-
dox, cujue fama universuni pervagalur orbem, for- Π στασιν ένωσιν γενέσθαι φαμέν, τον11 καθ' ύπό 

στασιν ο\*δέν έτερον ύχοφαίνοντος11 χΛήν δτι 
μόνη ή τοΰ Αόγον φύσις ήγουν ύπόστασις, δ 
έστιν αυτός ό Αόγος, ανθρωπεία φύσει χατά 
άΧήθειατ ενωθείς, τροπής δίχα καϊ συγχύσεως, 
καθά πΧενστάκις είρήκαμεν, εϊς νοείται καϊ ίστι 
Χριστός ό αυτός θεός καϊ άνθρωπος. Καλ ό θαυ
μάσιος δέ Βασίλειος, δ έκ Καππαδοκίας πάσαν φω-
τίσας τήν οίκουμένην, τήν μορφήν καλ τήν ούσίαν 
ταυτδν δογματίζει. Καλ Πρύκλος δέ δ Κωνσταντι
νουπόλεως επίσκοπος ωσαύτως * δ μέν γάρ τήν 
μορφήν ούσίαν ώνύμασεν, δ δέ φύσιν. Ούτως οί Πα
τέρες ημών έκ δύο φύσεων λέγοντες τδν Κύριον 
ημών Ίησούν Χριστδν συγκείσθαι έκ δύο νοοΰσιν 

mam el ettenliam i d e n i c s s e docet. Proclus quoque 
Conaianlinopoliianus p a i r i a r c b a similiter: ille enim 
f o r m a m esseniiam a p p e l l a v i i , bic vero naiuram. Sic 
et Palres noslri e duabus conetare naturis dicentee 
Cbrislum Jesum, e duabus subslantiis inielligunl. 
Quemadmodum et cum in duabusnaluris, i u d u a b u s 

t u b s t a n L i i s . Ει ille ionilrui filius idem docet, cum 
a i t : Quod (uil in initio, quod vidimus ocnlis notlrii, 
et manus nottrcs contrectaverunt, de Verbo vilat9» 
Uoum et eumdem per quai d i x i i n u s m a n i b u s 

traclabilem n a l u r a n i babere et inlraciabilem, p r » -

dicavil. Verbum enim inlractabile traclatum esse 
oslendit, ai invisibile visum fuisse p r e n u n l i a -

v i i . Quare Cbrislus tinus in palpabili, et iropalpa- g ουσιών, ώσπερ καλ ήνίκα έν δύο φύσεσιν, έν δυσιν 
ούσίαις. Καλ δ τής βροντής δέ Υιδ; τούτο διδάσκει έν 
τψ λέγειν. "Ο ήν u άπ% αρχής, b έωράκομεν καϊ 
αϊ χείρες ήμων έψηΧάφησαν περι τού Αόγον της 
ζωής. Τδν ένα γάρ καλ τδν αύτδν, δι* ών έφημεν, 
καλ ψηλαφητήν ούσίαν [415 Η.] Ιχειν καλ άψηλάφη-
τον άνεκήρυξε. Αύγον γάρ είπών τδν άψηλαφητον 
ψηλαφηθήναι προσεμαρτύρησε, καλ έωρακέναι είχαν 
τδν άύρατον προανήγγειλεν · ώστε τδν ένα Χριστδν 
έν ψηλαφητή καλ άψηλαφήτψ ουσία καλ Ιν δρατ} 
καλ άοράτψ γνωρίζει τε 1 8 καλ τοίς άλλοις εΐδέναι 
διδάσκαλος γίνεται. Εί γάρ καλ ένδς προσώπου έκά
τερον u , άλλ' ούδελς άν είπείν δύναται νούν έχων ώς 
ή αυτή φύσις ψηλαφητού καλ άψηλαφήτου κα\ δρα-
τού καλ αοράτου. Ούτω καλ τδ παρά τών πιστών 

bili substantia, ut et in visibili alque iuvisibili 
cognoscilur, et aliis praeceptor agnoscilur. Si enim 
et unius personx allerum : sed nenio sana inenie di-
cere queat, ut eadem nattira iraciabilis et inlracia-
bilis, gub aspeclum cadenlis et mioime, sic et a lide-
Hbus sumplum Cbrisii corpus, el sensibiUs eseeoti® 
non cognoscilur, et indWUum a gratia inlelligibili 
manel. Et spiriiualis bapiismus, lotuin iactum est 
unum exeietene, borque substandx sensibilia pro«-
prium esl, per aquam, inquaio, eaivat, et quod 
factum est non peril. At vero impius ille Neslo-
rius, qui cum Deo pugnandi aucior exsliii l , impie-
lateni opponere videlur, duae naluras divisae ei pro-
prias personas excogiiavii, ct naturarain secundum 
byposlases 252* divisionem, el una adoraiione D λαμβανύμενον l T σώμα Χριστού καλ τής αΙσθητής 

ουσίας ούκ έξίσταται καλ τής νοητής άδιαίρετον 
μένει χάριτος. Καλ τδ βάπτισμα δέ πνευματικδν δλον 
γενύμενον καλ έν υπάρχον, καλ τδ ίδιον τής αίσθη-
τής ουσίας (τοΰ ύδατος λέγω) διασώζει, καλ δ γέγονεν 
ούκ άπώλεσεν. Άλλ' ό δυσσεβής Νεστύριος, δς *ρ*-
φασις θεομαχεϊν τοίς εκ διαμέτρου τήν άσέδειαν 
δοκεί γίνεσθαι, δύο φύσεις διηρημένας καλ.ίδιούπο-
στάτους έφαντάζετο, καλ τήν τών φύσεων κατά τις 
ύποστάσαις διαίρεσιν τή μι? προσκυνήσει ένοχοιείν 
έσοφίζετο. Ό δέ θ ε ο μ ά ) ^ Ευτυχής τήν μέν 

unum facere conatus est. At vero Eulycbes, Doi 
quoque adveraarius, unionem byposlaticam non est 
inficialns, a l q u e i n c a r n a i u m e Virgine Dominum 
n o s i r u m J e s u m Cbristum, aseerere p<Bnilentia 

ductus, quod nolebat, didicii . Sed quod prius aaae-
rocrat e coelo deiuliase carnein, asserentea exsecra-
tiie esi. Conaubstaniiale vero nobiscum, ei s^pe 
ac mulUm coactus, nequaquam confiieri voluit : 
verum uoam praedicando ualoraoj, cum carnem 
nobiscum coniubiianlialem debuiseet confileri, cx-

V A R I ^ : LECTIONfcS. 
1 0 γάρ a d d . Λ. 1 1 τδ τής ουσίας Α. 1 1 τού] τήν Α. 1 1 ύφαίνοντος ς. 

ρίζει τε] γνωρίζειν τε corr. Α : γνωρίζεται 'ς. 1 8 -ροσ. καλ έκάτ. ς. 
tura Α. 

" δ ήν] I joaii. ί , Ι . 1 1 Τ*>-
1 7 μεταλαμβανύμενον in ηί· 
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ύπύστασιν ένωσιν ούχ ήρνείτο, ούδ* δτι έσαρκώθη Α communicaliom subjectus est. Huni; quidem sco-
lx της Θεοτόκου παρθένου δ Κύριος ήμων Ιησούς pum assecula prima oralio , iinUur. 
Χρ ίστος" , i x μεταμέλειας μαθών λέγειν δ ούχ ήθελεν * άλλά καλ άνεθεμάτισεν, δ πρότερον αύτδς 
Ιστεργε, τούς λέγοντας έχ τού ουρανού κατενηνοχέναι τήν σάρκα. Τδ δέ πρδς ημάς όμοούσιον, καίτοι πολλά 
καλ πολλάκις βιασθείς, ουδαμώς ομολόγησα ι ήνέσχετο, άλλά μίαν ούσίαν κηρύττων άντ\ τού ήμίν 
όμοονσιον ομόλογη σα ι τήν σάρκα, τφ άναθέματι ύπενήνεκται. Ό μέν ούν α' λόγος ταύτα διελθών τδν 
σκοπδν έπεράνατο. 

Έ ν δέ τ φ β' λόγψ ε' τινών κεφαλαίων, ών δ σχολα-
στικδς 'Ανατόλιος τήν μάθησιν έπεζήτησεν, άποδί-
δωσι λόγον, ένδς μέν, εί κα\ νύν Χριστδς δ θεδς 
ημών σαρκ\ " γνωρίζεται * έτερου δέ, εί σύνθετος δ 
Άοάμ έπλάσθη, πώς αθάνατος έκτίσθη * τρίτου 1 9 δέ, 
πόθεν δυνάμεθα τεχμήρασθαι τδν εύαγγελιστήν Ιωάν
νην έτι μένειν · έτι δέ, εί αθάνατος ό 1 1 Αδάμ έπλά
σθη, πώς τδ συμφέρον ήγνόησε * χαί τελευταΤον, 

Aiera vero capitibna quinque, qnorum seieoiiaoi 
Anatolius scbolasticus exquisivil, ralionem rcddi l : 
unoquidem, an nuncetiam Dominus nosierChrislus 
in carne cognosciiur? Allero vero, si compositus 
Auam formalus est, qnomodo immorlalis esl con-
dilus. Tertio quomodo persuaderi posset eliam-
num Joannem evangelistam superslilcm esse ? A d -
buc vero si immortalis Adam esi condilus, quotno-

τ ί έστιν τδ, Ιδού Αδάμ γέγονεν ώς εις έξ ημών; Β do quid ulile erat ignoravil? Qainlo, quid es l : 
Quod Adam (aclus est sicul unu$ e nobiif 

[796 R. J Τδ μέν ούν α' κεφάλαιον διά πολλών Γρα
φικών τε καί Πατρικών φωνών συν ·'στ η σι καί απο
δεικνύει. Κα\ πρώτον μέν έξ ών Ησαΐας · · περί τής 
ένσάρκου Χριστού τού θεού ημών αναβάσεως ε Τπε·· 
Τίς έστιν ούτος ό παραγενόμενος έξ Έδώμ, 
τουτέστιν δ γήινος. Κα\ ό αύτδς π ί \ ιν, Ιμάτιον αυ
τόν έχ Βοσόρ · Εβραίοι δέ τδ Jfaaop σάρκινον κα-
λούσι. Κα\ πάλιν * Αιά τί έρνθρά σου τά Ιμάτια, 
χαλ τά ενδύματα ώς άπό πατιμού Ληνού ; "Οπερ 
τοΰ πάθους μετάτδ πάθος χα\ έν τή άνόδφ μηνύει 
το μυστήριον. Και πάλιν έτερος προφήτης ώς έκ 
προσώπου τοΰ Δεσπύτου φησ\ν, ώς δήθεν ύπδ τών 
νοερών [416 Η.] ερωτώμενου δυνάμεων, Τίνες " αϊ 

Priinum quidem mnltis Scripluris el Pairum sen-
tentiiaconfirmaf. Primo Isaias de Cbrislo incarnan-
do sic babel: Quis est iste qui venit de Edom T *. 
n»c est, lerrenus: et slalim : Tinciis vesiibus de 
Bosra 7; Hebraei vero Bosor carneuin appellanl. 
£ t mox: Quare ergo rubrum est Hndumentum /auwi, 
et veitimenta tua ikut calcantium in torcuiari 1 ? 
Hoc affeclus post affeclum, ei in invio significal 
mysierium. Et rursum alius propbela, et in per&o? 
na Dei, inquit, lanquam inlerrogaiitibus angelis : 
Quid sunt plagas htce in medio manuum tutrum «? 
E l subjicit Salvator : Piagalus sum in domo eorum 
qui diligebant me b . Scd el angeli in ascensionis 

' πΛηγαϊ αύται al άνά μέσον e v τών ώμων σου ; € tempore astantes : Veniel, inqninni, quemadmodum 
Αποκρίνεται γλρ δ Σωτήρ λέγων Ά ς έπΛήγηνέν τφ 
οϊχφ τού αγαπητού μου. Άλλά καί έν τψ καιρψ 
της άναλήψεω;οί πχρεστώτες άγγελοι ούτω φασίν, 
ΈΛευσεται**, δν τρόπον έθεάσασθε αυτόν πορευό-

μενον εΙς τόν ούρανόν. Κα\ ό πρωτομάρτυς Στέ-
Ο/Ονος έν τψ καιρψ τής μαρτυρίας, έπιγνούς τδν 
Δεσπότη ν Χριστδν έστώτα έκ δεξιών τοΰ Πατρδς, έν 
έχείνω τψ σχήματι έν ψ τοίς μαθηταίς συνηυλίζετο, 
το σεπτδν καί θείον θέαμα π α ^ η σ ί α ώμολόγησε. 
Κα\ τδ σκεύος δέ τής εκλογής, μυσταγωγούμένος 
τκρδς τήν άλήθειαν, έξ ουρανού κράζοντος ακούει 
Χριστού, ΣαούΛ. ΣαούΛ "···, τί με διώχεις; Καλ' 
πυθομένου, Τίς εί, Κύριε; %Εγώ εΙμι, φησ\ν, Ιησούς 
ό Ναζωραϊος, δν σύ διώχεις. Τδ δέ Ναζωραιος χαλ 
Ίησούς,οηΧον δτι τής σαρκδς αύτοΰ μηνύει τήν άλή
θειαν. Κα\ Γρηγόριος δ Ναζιανζού τά αυτά διαμαρ
τύρεται, κα\ Κύριλλος έν τω Κατά Συνονσιαστών 
λύγφ, κα\ Βασίλειος έν τψ Περϊ πίστεως. Άλλά κα\ 
Κύριλλος πάλιν πρδς Άκάκιον Σκυθοπόλεως έπί
σκοπον γράφων, κα\ έν τή ερμηνεία δέ τοΰ άποπομ-
παίου. Τούτων · ' γάρ έκαστος, κα\ μυρίοι άλλοι, 
μετά τής σαρκδς και άνελθείν κα\ διαμίνειν κα\ πα-
ραγενέσθαι κατά τήν δευτέραν αύτοΰ κηρύττουσιν 

T Ilsa .t,iiii ,4. J ibid 

, β Ιησούς δ Χριστδς ς· 
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vidistis eum euntem in ctotum c . Primus quoque 
martyr Siepbauus mariyrii lempore, conspicieu* 
Deum Chrisluni slantem a denris ό, qua foriua 
cum discipnlis versalus est, piam ac divinam visio-
nem libere confessus esl. 2 5 3 a Eleciionis ilem 
vas ad vcriiaiem bene informaiua, audiit e ccelo 
clamantem Chrislum : Saule, Saule, quid me perse-
queris*. Quo audilo, Quit es, inqu i l , Domine? 
Ego lum Jesus Naznrenusguem lu pertequeris f. 
Nazarenui vero ei Jesus cum dicit, camis veriia-
lem osiendit. Idem tesiaiur Gregorius Naziar.ze-
nus, el Cyrillus, Contra Consubstanlialistas iit>ro. 
Basilius quoque oratione de fide. Quin ei Cyrillus 
ad Acacium Scythopoliianum episcopum scribene, 
in interpretatione vocisi άπομπαίου, id est malorum 
depulsoris, Averrunci, et innumeri alii cum carne 
venisee ac mansisse, et sic esse ad secuuduin ejus 
usque advenlum docenl. Propterea qnoqae coele9iis 
ac lerrenue, vlsibilts aique invisibilis. Visibilis qui-
dem cum divinilate, non aecundum divinitalein, 
sed eecunduin corpus: rursinn quoque invisibilie 
cum jbumanilale, nou eecundum hunianilalem, sed 
divinitalem, crealus el Increalus, aliaque eecunduin 

• A c l . x , ! . Hbid.5 
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piam dictara dislinctionem consideranlur. Etenim ^ έπιφάνειαν. Διδ κσΛ 6 " αυτός έστιν ουράνιος καΛ 
caro nosira Deo Verbo unita hypostatice, non in 
subataniiam Verbi mutata est, etsi Dei caro facta 
esi, neque Yerbum in carnem, etsi propriaro sibi 
hanc sumpserit. Sed unus idemque dicilur Cbri-
stus: servatur vero indivise, el sine mutaiionc, et 
qaomodo in liis et ex bis cognoscitur Christus, ex 
alio in alium non mulari, sed ut sarpenumero di-
clum, unus idemque esl *. Idem generatur, eslque 
sine genealogia secundum aliud atque aliud. Et-
enim sacra Scriptura ai t : Homo est% quis novit euin, 
generationem ejus quis enarrabit ? Sed ei rtirsum 
clamal, Liber generationii Jesu Clirisli filii David h . 
Quare secundum divinhatem iugenerabilis esl: 
secundum butnamtaiem vero generabilis. Idem 

επίγειος, δρατδς καλ αόρατος, δρατδς μέν μετά της 
θεότητος, ού κατά τήν θεότητα, άλλά κατά τδ σώμι, 
αόρατος δέ πάλιν μετά της άνθρωπδτητος, ού κατά 
τήν ανθρωπότητα, άλλά κατά τήν θεότητα, ιχτιστδς 
καλ άκτιστος, καλ δσα άλλα τοιαύτα κατά τήν είρη-
μένην ευσεβή θεωρείται διάκρισιν. Κα\ γάρ ή έξ 
ήμων σαρξ, ένωθεΤσα τψ θεψ Αόγψ καθ' ύπύστα
σιν, ούκ είς τήν ούσίαν μετεβλήθη τού Αόγου, εί 
καλ θεού γέγονε σαρξ · ουδέ δ Αόγος είς σάρκα, εί 
κα\ ίδίανοίκονομικώς έποιήσατο τήν σάρκα* αλλ* 
εΤς μέν λέγεται καλ έστι Χριστδς, σώζεται δέ άχαι-
νοτομήτως καλ άχωρίστως καλ τά έξ ών κα\ έν οίς 
νοείται Χριστδς, ούκ άλλος καλ άλλος * μή γένοιτο * 
άλλ' ώσπερ πολλάκις εΓρηται, εΤς καλ δ αυτός. '0 

pranoscil omuia, esl cnim natura Deus, el rursum R αύτδς γενεαλογείται κα\ έστιν άγενεαλόγητος, κατ' 
ignorare dicilur 1 extrcmum diem per carnem no-
siram : ei Neque me tidetis neque Patrem meum 
videtii i ; el rursum scilicet] bumana conditione 
scitis x ; Et unde sim $citis. Si ego teslimonium 
perhibeo de mt ipso, tetthnonium meum non e$t ve-
rum l

t alibi quoque : Et si ego tettimonimi perhibto 
de me ipso, verum est leslimonium meum m . Hoc 
quidero respectu divinitatis; illud vero bumanilalis 
reepecto. Unua 253* itaqae idcmque esl incir-
cumscripius et circumscriplus, lanquam duas ge-
neraltones habens et subsiantias, unus lamcn. Si 
vero unius est substantiae secundum carnem, boc 
contra Manem, unam illius confiiebuntur genera-
tionem, et fruslra Filius bominis vocabilur. Ilacle-
rnis capife primo ista exsequiiur. 

άλλο δηλονότι καλ άλλο. Καλ γάρ τά ίερά Αόγιά φησι* 
Καϊ άνθρωπος** έστι, χαϊ τίς γγώσεται αύτον, 
χαϊ τήν γενεάν αύτον τίς διηγήσεται; άλλά καλ 
πάλιν βο$, Βίβλος u γενέσεως Ιησού Χριστού 
vlov άαδίδ. *ΊΊστε κατά μέν τήν θεότητα αυτού άγε
νεαλόγητος, κατά δέ τήν ανθρωπότητα γενεαλογού-
μενος. Ό αύτδς πάντα προγινώσκει (έστλ γάρ φύσει 
θεός) καλ πάλιν άγνοεΓν τήν έσχάτην ήμέραν διά τέ 
ήμέτερον λέγεται φύραμα.Καί * Ούτε έμέ οίδατεοϋτε 
τόν Πατέρα μου οϊδατε · καλ πάλιν, δηλονότι κατά 
τδ άνθρώπινον, Κάμε οϊδατε χαϊ πόθεν είμϊ οϊδατε. 
"Ετι δέ, ΕΙ έγώ *···· μαρτυρώ περϊ έμαντού, ή μαρ
τυρία μον ούχ έστιν άΛηθής' [797 R.] καλ αλλα-
χοΰ,Είέγώ μαρτυρώ περϊ έμαντού, ή μαρτυρία μου 

C άΛηθής έστι- τδ μέν διά [417 Η.] τήν θείαν 1 7 αυ

τού φύσιν, τδ δέ διά τήν ανθρωπότητα. Ούτως · · ούν έστιν δ αύτδς απερίγραπτος καλ περίγραπτος, ώς 
δύο γενέσεις έχων καλ δύο ουσίας δ εΤς. Εί δέ μιάς ουσίας έστλ μετά Μ τήν σάρκωσιν κατά τδν Μάνην, 
μίαν αύτοΰ πάντως δμολογήσουσι καλ τήν γέννησιν, 
πρώτον κεφάλαιον ούτω πώς έπήλθεν. 

Alteruui vero sic disserit: Si morialis vel im-
morialis Adamus inilio condtius est, consiai Deum 
non fecisse moriem, neque hominum inieritu de-
leciari : invidia dsemonis mors in mundum venil, 
jussit vero bominem aliquandiu manere iocorru-
ptum, praeceplum cuslodiendum ei iradens, quod 
iransgrediens pro incorruptibili corroplibilis evasit. 
Liberlate enim arbiirii donalus homo, abripuii 
sponle quod detcrius est, reliclo meliore. Sed ini -

καλ μάτην Υίδς άνθρωπου κέκληται. Τδ μέν οδ 

Τδ δέ ούτω διευθετεί · ΕΓτε θνητδς, φησλν, είτε 
αθάνατος έπλάσθη τήν αρχήν δ Α δ ά μ , πρόδηλον δτι 
ό θεδς θάνατον ούκ έποίησεν ουδέ τέρπεται έπ' άπ-
ωλεία ζώντων, φθόνψ δέ διαβόλου θάνατος είσήλθεν 
είς τδν κύσμον. Ύπδ δέ τινα μένειν δρον έν αφθαρ
σία τδν άνθρωπον διεκελεύσατο, έντολήν είς φυλακήν 
παραθεμένος, ήν παραβεβηκώς τήν φθοράν άντλ τής 
αφθαρσίας εΙσήγαγε· τψ μέν γάρ αύτεξουσίψ τιμη-
θελς ό άνθρωπος εΐλετο τδ χείρον , εκών φυγών τδ 

niortalem animara et Intelligibilem creaiam, post D άμεινον. Άλλά καλ αυτήν τήν ψυχήν άθάνατον καλ 
lapsum scimus morli Iradidisse: idque uon corpo-
rali niodo, verum, quod esl gravius, inlelligibili. 
Peccatum enim auinii quaedam more est, veluii 
^ocnam ct sempiiernam corruplionem illi parans: 
Timete qui potesl animam el corpus perdere in 
gehennam D . Siinplcx igitur solus esl Deus atque 
incircumscriplus. Omue enhnquod circuniscribitur 
simplex non esi, omnia enim praeter Denm coinpo-

νοητήν δημιουργηθεΤσαν έκ παραβάσεως ίσμεν θα-
νάτψ παραδεδομένην, εί καλ μή αίσθητψ, άλλά γε 
(τδ χαλεπώτερον) νοητψ. Ή αμαρτία γάρ αυτής έστιν 
ό θάνατος, ώς κύλασιν αυτή καλ φθοράν προξενούσα 
άφθαρτον Φοδήθητε γάρ, φησλ " , τόν δυνάμενον ηαϊ 
τήν ψυχήν χαϊ τό σώμα έν γεέννχι άποΧέσαιΜ. 
Απλούς δέ μόνος έστλν δ θεδς, απερίγραπτος ών 
πάν γάρ τδ περίγραπτον ούχ απλούν. Τά δέ παρά τδ 

"Hebr. νιι. 5. * Isa. LIIJ, 8. «Maub. ι , Ι . i Marc. xm, 32. U o a n . v i i , 8 . 1 Joan. v , 5 l . • Joao.tiit, 
U . x M a t l h . x ,20 . 
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θείον πάντα σύνθετα. "Οτι δέτδ σύνθετον δύναται Α ftta stjiH, quia eonifotiUim p e ^ ^ 
χα\ Αθάνατον μείναι, μαρτυροΰσι μέν τά νοερά 
τάγματα χαλ ή ψυχή, μαρτυρεί δέ μάλλον καλ ή 
άνάστασιν έν ή σύνθετος δ άνθρωπος ουδέν ήττον ή 
πρότερον* άνιστάμενος είς άθανασίαν, μετά ψυχής 
καλ σώματος άνίσταται· Αεί % β γάρ τό θνητόν τούτο 
ένδύσασθαι άθανασίαν, χαϊ τό φθαρτόν τούτο έν
δύσασθαι άφθαρσίαν. Καλ ούχ άν τις είποι τδ σώμα 
τότε είς τήν ούσίαν μεταβαλείν Μ τής ψυχής· εί γάρ 
χαλλεπτοτερον χαλ διαυγέστερον γίνεται, άλλ' ούντά 
Ινδάλματα σώζει τού σώματος, καλ άνθρωπος έστι, τά 
άνθρωπου φέρων γνωρίσματα. Μαρτυρεί δέ τοίς είρη-
μένοις Ένώχ χαλ Ηλίας χαλ ό τής βροντής υίδς 
Ιωάννης, έτι περιόντες έν τψ σώματι* χαλ γάρ τού
τους ώς άπαρχήν τού δλου φυράματος ημών ό Δη-

angeli id lesttntur etanhna, ampKusvero lestificatur 
idre§urrectio,qua noD miaus aique primo compo&itus 
boiuo ad immorlalilalemresiirgensexeislUcorpoToet 
anlmo praedilus. Oportel enim corruptibile hoe indxe-
re ineorrupihnem: el moride hoc induere immor-
tatkateiH >. E l ne dixeril aliquia, corpus tunc in 
nvinai coixlilioneni migrare. Si enim lenuiua fit 
aique aagustiua, sedcorporis speciem aervai, et 
bouio esi bominis babens insignia, Teatauir id 
Enoch, EUae, el Joannee loniirui filius, adbuc in 
oorpore agenles. Hos euim el iokia totius condilio-
nis noetrae Condilor abripieiis, omnibus osiendit, ut 
uisi Adam peccavisaet, adbuc viverei, niei quod 
lougam vilam agenles gustaut afdquando morlem, 

μιουργδς λαβών έδειξε πάσιν ώς εί μή ήμαρτεν δ 3 etiamsi in momenlo oculi. Vide eorum fidem, el e 
'Αδάμ, έτι άν περιήν μετά τού σώματος. Πλήν χαλ tribus 254α

 generationibus adducanlur, anie 
ούτοι πολυχρόνιον βίον άνύοντες γεύσονταί ποτε legem laiam fuil Enocb, posl Ifgcm Elias, tcmporo 
θανάτου» χάν έν £ιπή οφθαλμού. "Ορα δέ τήν δι' αύ- gralitt decus discipulortim. Quare si Adain 110» pec-
τών πίςτιν, ώς έχ τών τριών προάγεται γενεών, έχ eassel, cum liis tneori uplibilis vixisset. 
μέν τών πρδ νόμου ληφθέντος τού Ένώχ, έχ δέ τών μετά τδν νύμον τού "Ηλία, έχ δέ τών μετά τήν χάριν τού 
έπιστηθίουτών μαθητών. Ούκούν καλ ό Αδάμ, εί τήν έντολήν έφύλαττε, τούτοις άν άδιστάχτως συμπεριήν· 

*Οτι δέ περίεστιν ό παρθένος Ιωάννης , δπερ Virginem auiem, Joannem sic superesse, ut 
έζήτησας, ώσπερ τδν Ένώχ [418 Η.] καλ τδν Ή)ίαν poslulasti, el Eoocb el Eliam, tradilione habemus, 
παράδοσις μαρτυρεί, ούτω χαλ τούτον, Καλ τδ έν 
τοίς Εύαγγελίοις δέ είρημένον είς τδν αύτδν ημάς 
νουν έλκει. Είπε μέν γάρ δ Χριστδς τδν τρόπον τού 
θανάτου, δν έμελλεν υπέρ αυτού άποθνήσκειν δ 
Πέτρος* ό δε Πέτρος τδν οίκείον θάνατον άκουσας 
ευθύς έπερωτφ περλ τού εύαγγελιστού Ιωάννου, 
δήλον κάκείνου ούκ άλλο τι άλλ' ή τδν τρόπον τού 

el quod ίιι Evangelio babetur, in bunc ftensum Ara-
hilur. Dixil Gbrisius qua morte essei moritunis 
Peirws, el interrogans bis audiiis de Jaauue Evan-
gelista. Palel ilaquc hunc uibil aliud quain de 
inorle illius quaesisse. tiic autem quid Ρ ? JNihil 
aliud de ipso ex Salvalorc audivit, alio responsio-
ncm , deiorsit, lanquam despicieus et nibili cam 

θανάτου αυτού μαθείν επιζητών, Ούτος δέ * τί; ού ^ facicns docloris de ipso propbeliain : el Pclri in 
γάρ άλλο μέν ήκουε παρά τού Σωτήρος περλ αυτού, 
είς άλλο δέ τι άνακόλουθον τήν έρώτησιν μετήγεν, 
[800 R.] ώσπερ παρορών καλ παρά φαύλον ποιούμενος 
τήν τού διδασκάλου περλ αύτου προφητείαν. Τής δέ 
τού Πέτρου ερωτήσεως περλ τού θανάτου, δν έμελλεν 
άχοθνήσκειν 4 1 ό Ιωάννης, επερωτώντος, καλ τοΰ 
Σωτήρος είπόντος %Εάν αυτόν θέΛω μένειν έως 
έρχομαι* τί πρός σέ; Πώς ούχλ τήν μέχρι της 
παρουσίας αύτοΰ διαμονήν ή αλήθεια προλέγει; διδ 
καλ δ έν άγίοις Κύριλλος τδ ΆκοΛούθει μοι περλ τοΰ 
θανάτου τοΰ άγ/ου Πέτρου είρήσθαι τψ Σωτήρι 
έκδέχεται. Τδ δέ, δτι ΈζήΛθεν ό Λόγος ούτος είς 
τους μαθηζάς, δτι ό μαθητής εκείνος ούκ απο
θνήσκει καλ τά έξης ού μόνον ουδέν μάχεται, άλλά 
καλ συνάδει. Ού γάρ τις αύτδν άθάνατον Μ είναί 
φησιν, άλλά διάμενε ιν μετά Ένώχ καλ Έλία μέχρι 
τής δευτέρας τοΰ Δεσπύτου παρουσίας* δ καλ ό 
μαθητής αύτδς βέβαιων φησιν, δτι Ούκ είπε δέαύτφ 
ό Ιησούς δτι ούκ αποθνήσκει, αΛΧ έάν αύτδν 
ΘΙΙω μένειν έως έρχομαι, τί πρός σέ; Καλ φανε-
ρδν δτι τδ μάν άθάνατον είναι ανέτρεψε, τδ δέ μένειν 
έως της παρουσίας έβεβαίωσεν. Εί δέ ό Παμφίλου 
Εύσέ$ιος, τήν έκκΛησιαστικήν γράφων Ίστορίαν 

• I Cor. χ ν , 53. Ρ Joan. χχι, 21. q ibid. 22. Γ ibid. 23. 8 ibid. 
V A R L E LECTIONES. 

* ι δ ε Π I C o r . x v , 53. M μεταβάλλειν ς. M o 5 ^ ] J o a n . χχι, 21 
Η . αύτον ς · . 

lerrogalione de morie interrogaiuis an Joanucs 
cssei morilurue: et respoudeulc Domino: Si eum 
volo manere donec veniam quid ad q ? Quoniodo 
non illum mausuruni in bunc iisque diem verilae 
pra?dicit. Quaniobrei» bealus Cyrillus illud ; Seqne-
r$ Μ Ι , de morie Pelri dixissc Cbrisium accipit. 
lllud aulem: Exivit sermo ille inter fralre* quia 
disciptilus ipte non morilur r , el quae sequuntur; 
non niodo oibil pugnai, sed et consonal: non enim 
quis immorlalem dixcrii, sed inanere cum Enocb 
c i El ia , usque ad sccundum Domini adveniuin, 
quod et discipulus isie conflrmai : Et non dixit ei 
Jeius, Non moritur, sed, si eum volo manere doncc 
veniam, quid ad te 9 ? et apparel quod iimttorulem 
esse negavit, Μαηετε vero donec veniat, conftrmavit. 
Si vero Eusebius Ecclesiasiicai scriplor hutoriai* vi 
lempora quibus vixi l numeravit, ad usque Trajani 
lempora pervenii, nibil prohibet, etiamsi d ica i . 
Hoc unusquisque menle percipiat, tanquam lempo-
ra, Enoch osiendal, eiqnoi annos vixeri i eacrac L U -
leraeclarre oslendunt Sed non propterea qu i s )u-
aius iranslationem cum corpore inficiabiiur. 
Haic senleoii» consemiuni aciiones dilecti J o a u -

" έμελλεν Ιωάννης άπεθνήατκδ^ν τ · 
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nis, et vhft, qnas pand narraol. Cnm in atiquo Α χαλ τούς χρόνους αύτου, καθ* ούς έβίωσεν Μ , Αρι

θμητούς έθετο, χαλ ώς μέχρι τών Τραϊανού χρύνων 
ΐιήρκεσεν, ουδέν μαχόμενον, καν δοκή, λέγει. Εκείνο 

loco, etaiuni, illius moniio posilus esaei, quaMiius 
mox invcnlue noti eai, aed diffundens sanctimo-
niam a loco, quo brevi lempore contincbatur, a 
quo lanquaiu sanctiialis fonle sacrum unguentum 
bauaimus. Illud vero palet prscsenlem qusesiio-
aero, qtiamvis a veritate abhorrel, non afferre aui-
nrae periculum : fidei enim inveeiigaiio, veriiatem 
iransiliens, magnum antmae naufragium creai ; ideo 
quoque vel brevie syllaba, qnae ad verilatero confe-
rai , defendenda est; qussiio vero problemaium 
conira pielatem, pulchrum quiddam eet, si ad veri-
u i i s finem perveniat, si vcro ab ea aborrei, non 
pulcbrom quidem, taroen perniciem ariimse non 

γάρ έκαστος κατά νούν λαμβανέτω, ώς ο! τού 
Ένώχ κατάδηλοι χρόνοι, καλ δσα έτη έν τω κόσμω 
έβίω, σαφώς · ή θεία Γραφή παρχδίδωσιν · άλλ' ού *· 
διά τούτο τήν μετά σώματος άρνήσεταί τις τοΰ 
δικαίου μετάθεσιν. Ταύτη τή δόξη συνφδουσι καλ αί 
πράξεις τοΰ ήγαπημένου Τωάννου καλ ή βίος, άςοδκ 
ολίγοι προφέρουσι. Κατατεθελς γάρ, φασ\, χατα τήν 
αύτοΰ εκείνου προτροπήν έν τινι τόπψ, ζητηθελ; 
αίφνίδιον ούχ εύρίσκετο, άλλά μόνον τδ άγίασμχ 
βρύον έξ αύτοΰ τοΰ τόπου έν φ πρδς βραχείαν £οζήν 
ετέθη· άφ' οδ πάντες, ώς πηγήν % · αγιασμού, τδ 

affert. Sic secnnda el lerlia profligatur qtiaestio. Β άγιον εκείνο μύρον άρυόμεθα. Εκείνο δέ δήλον, ώς τδ 
παρδν ζήτημα, κάν τής αληθείας παρασφαλή, ού φέρει ψυχής κίνδυνον. Ή μέν γάρ περλ πίστεως 
έρευνα τής αληθείας παρατραπείσα ναυάγιον μέγα τή ψυχή προξενεί, διδ δή κα\ βραχείας τής είς αυτήν 
τελούσης άντέχεσθαι δεί συλλαβής* ή δέ ζήτησις τών παρά τήν εύσέβειαν προβλημάτων καλδν μέν εί πρδς 
[419 Η.] τδ τής αληθείας καταλήγει τέλος· εί δέ γε ταύτης αστοχήσει, ού καλδν μέν, δμως βλεθρον ψυχής 
ού φέρει. Άλλά τδ μέν δεύτερον καλ τρίτον ούτω διελύσατο ζήτημα. 

Iimnorlalis vero creatus Adam , quid uiile , Αθάνατος δέ πλαστε\ς δ Ά δ χ μ τδ λυσιτελές 
igaoravil, quemadmodum el anle ipsum diabolus ήγνόησεν, ώσπερ καλ πρδ αύτοΰ ό διάβολος καλ εί 
com asseclis. Hlud vero : EcceAdam tanquam unuk 
€ nobh factus est \ etai quibusdam per ironiain 
diclum videtiir, verum non ila est: non quod revera 
factus e:t Deus, boc enim fieri non potest, bla-
ephennimquc esl. Quid igitur sibi vu!i: Ecce Adam 
tanquam unus α nobiz faclui e$t f Ecee nunc, ait, 
sensum accepit, qttoad imaginari se Deum esse. Ad 
illtus aentenliam haec loquilurDeus-

περλ αύτδν άποστατικα\ δυνάμεις.Τδ δέ, Ίδον · · γέ-
γοΥΒΤ Αδάμ ώς εϊς έξ ήμώτ , εί καί τισιν είρήσθαι 
παρ' είρωνείαν ένομίσθη, άλλ' ούχ ούτως έχει · ού 
μήν άλλ* ούδ' δτι γέγονε τή άληθεία θεός· τούτο γάρ 
παντελώς μετά τοΰ αδυνάτου καλ βλάσφημον. Τί οίν 
βούλεται τδ Ίδον γέγοτετ Αδάμώς εϊς έξ ήμώτ; 
Ιδού νυν, φησλν, αίσθησιν έδέξατο οΤύν έστι τδ φαν-

3, accusatque ma- ^ τάζεσθαι γενέσθαι θεύν. Πρδς δέ τήν εκείνου γνώμην 
ad instructionem ταΰτα φθέγγεται Θεδς, καλ διελέγχει τήν κακόνοιαν. 

noatram sa»penuinero iu Scriptura comperimus. 

Ει ha?c qiiidera secumla ralio. Potest autem. 
i l lud: Ecce Adam tanquam unut α nobis factus estf 

Ironka figiira proferri, el a probro sermonem 
absiinere, et miserabilem sermonem in miseris 
osiendere. Eligat quisque quod sibi placeat. 

Tertia vero oralione ad Domnum ei Joannem 
scribens, monachos in Cicilia secunda, b«c de 
Gbalcedoncnsi refert synodo, recta fldei normain 
esse, et Cyrillo ptaccre unam Verbi hypoataaio 
iiicarnatam praedicare, et unam pcrsonaui, et een-
liri consubstantialem Palri Filium diviuitaie, et 

Όνειδίζειν δέ τδ Θείον πρδς νουθεσίαν ήμετίραν 
πολλαχου τής Γραφής εύρίσκομεν. 

Άλλά ταΰτα μέν και ό β' λόγος. Δύναιτο 1 1 δ' δν 
τδ, Ίδον γέγοτετ1Αδάμ ώς εΐςέξ ήμώτ χαί έν ** 
ρωνείας σχήματι προελθείν, καλ ονείδους λόγον ί-« 
έχειν, κα\ έλεεινολογίαν έν οίκτιρμοίς επιδείκνυα · 
αίρείσθω δέ τδ δοκούν μάλλον έκαστο-. 

[801 Β.] Έν δέ τώ γ* λόγψ καλ πρδς · · άόμνον 
καλ Ίωάννην γράφων, τούς [τήν δευτέραν Κιλικίων 
οίκοΰντας άσκητάς , ταΰτα υπέρ της έν Καλχτ,δο'νΐ 
λέγει συνόδου, δτι ορθοδοξίας έστλ φρόνημα κσΑ 
Κυρίλλψ φίλον μίαν ύπύστασιν τοΰ Αύγου σεσαρκω
μένην κηρύττειν καλ έν πρόσωπον, καλ τδ φρονείν 

bumanitate nobis similem. Hoc niinirum esl duas Β τδν αύτδν όμοούσιον τψ Πατρλ κατά τήν θεότητα καλ 
fateri naiuras, e quibus unus Ghrislus condilus est. 
Duas eniui generaiiones 255 a

 uniue Ghristi et 
Dei nostri cognoscenles, neque carnis, neque Verbi 
differeiitiam secundum subslantiam ignoramue. 
W«c vero fides Cbaleedonensie concilii prsconium 
prseeeuert, deinde trecenii et septuagiuia episcopi 
banc subscribendo consignarunt, in qua admirandi 
virr Simeon et Jacobus ei Baradatus banc sois 
Scripturis fidem confirinarunt. Qua? cum ila sinl , 
eflicitur, ubi una esl secuudum byposiaaim unio, 

όμοούσιον ήμίν [τδν αύτδν] κατά τήν ανθρωπότητα, 
τουτέστι τδ δύο φύσεις όμολογεϊν , έξ ών δ είς 
Χριστδς άπετελέσθη. Δύο γάρ γεννήσεις τοΰ ένδς 
Χριστού καλ Θεοΰ ημών είδότες, ουδέ τής σαρκδς χαλ 
τοΰ Λόγου τήν κατ' ούσίαν διαφοράν άγνοούμεν. 
Αύτη δέ ή πίστις τής έν Καλχηδόνι συνόδου δέδεικται 
κήρυγμα. Είτα τετρακόσιοι καλ έβδομήκοντα αρχιε
ρείς ταύτην εγγράφως έβε^αιώσαντο, έν οΤς καλ οί 
θαυμαστολ τδν βίον Συμεών Μ καλ Ιάκωβος καλ Ra-
ραδάτος τήν αυτήν γνώυ;ην Ιδίοις έπεκύρωσαν γράμ-

* Gen. ιιι , i 2 . 
VARIiE LECTIONES. 

w έβίωσεν Α : έζησεν ς\ 1 8 ού Α : ούν οί ς-· Μ άγ. πηγήν ς. · · i£ouJ Gcn. 
1 1 πρδς c l 38. φ.'λον om. Α. " Σιμεών ς, 

ΙΙΙ , 22. · · δύναται ς« 
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μασι. Δήλον δέ ώς. Μ α μία καθ' ύπύστασιν ένωσις, Α ibi oinnem ϋίτίβΐοαίβ opinionefB evaneacere. Nosee 
πάσα διαιρέσεως υπόνοια ·* άπελήλαται- τδ γάρ γνω-
ρίζείν τών ουσιών τδ διάφορον ούχ έστι διαιρείν 
ταύτας, χατά τδν Ιν άγίοις Κύριλλο ν. "Οτι τδ πρδς 
ημάς όμοούσιον τού ένανθρωπήσαντος Θεού Αόγου 
σσφώς ή σύνοδος άνεκήρυξε, δογματιζόμενον μέν 
παρά τών οσίων ημών Πατέρων, ούπω δ* τής φω
νής οικουμενικής συνόδου ψηφίσμασι τήν βεβαίωσιν 
λαβούσης, Διδ πάντως άν έξεβέβλητο, τής δυσσε-
6ούς μέν δόξης Ευτυχούς έν τή ληστρική συνόδω 
παώ&ησιασαμένης, ύφ* ετέρας δέ μή κατακριθείσης, 
χάκείνου μέν τής δικαίας καθαίρεσε ως απολυθέντος, 
έπλ Φλαβιανδν δέ τδν άοίδιμον, δς εκείνον καθείλε, 
τής δίκης αδίκως μετενεχθείσης, καίτοι λαμπρώς 
κηρύττοντα μίαν μέν τού Λύγου φύσιν σεσαρκωμένην, 

eohn gubsUnlitruiu differeniiam, ηοιι esi illas d i -
videre secundum betium Cyrillum, qoia nobisearn 
coniubtlantiaU incarnati Dei Verbi clare conci-
lium pradkavil, quod aiilea alii sanciiasinii Palres 
docoernnt, Mieqnam tamen voce otcunientoe sy-
Bodi decreiis eonirroata, idcirco prorsug rejectum 
est. lnipia doctrhia Euiychia in perflda sjnodo 
damnala, ab alia non condemnaia. Dum ille juslae 
condemnaiioiiis absohritur iraducla m fetierabilem 
Fiavianura qai ipsutii susiulU, culpa. Licet clare 
pronnnttantem, unam quidem Ye.rbi naltiram bicar-
uataro, boc esl persoiiam» simulque assercitlem 
coiieubftlaniialein uobis esae, dicit, sanctos Palres 
non uii ouda voce, el improbe invesligare, sed 

τουτέστιν ύ π ύ σ τ α σ ι ν , συνανακηρύττοντα δέ καλ τ δ ^ lueiilem adbibere scriptori pio, ei adinonitioDis 

ήμίν όμοούσιον. "Οτι φησλν Μ οί άγιοι Πατέρες μή 
χρήναι τήν λέξιν γυμνήν [420 Η.] καλ κακούργως 
έξετάζειν, άλλά τή εύσεβεί διανοία πρόσεχε ι ν τοΰ 
γράφοντος. Καλ παρατίθησι τής παραινέσεως μαρ
τυρίας *· Αθανασίου *Τ μέν έκ τοΰ · · Κατά Άρεια-
των, Κυρίλλου δέ έκ τών θησαυρών, Ιωάννου δέ τού 
Χρυσοστόμου έκ Υπομνήματος τής πρός Γα-
ΛάταςΈπιστοΛής. "Οτι φησλ, τδ λέγειν σαρκλπαθείν 
τδν Θεδν Αόγον φρόνημα τής "Εκκλησίας έστλν, ώσπερ 
καλ βλάσφημον καλ άπόβλητον τδ κηρύττειν αύτδν 
παθείν τ $ φύσει τής θεότητας. Καλ παράγει μαρτυ
ρίας διαφόρους, Κυρίλλου Μ μέν έκ τών σχολίων, έκ 
της πρδς Ζούχενσον β' επιστολής, έκ τής πρδς 

adliibet lesles : Aibanaeii libruin Contra Ariunos, 
Cyrilli Thesaurum, Joannis Cbrysoslomi Chmmen-
tarium in Epiuolam ad Galatas : Ait enira, carne 
pali Dcum Filiuin, scnteniiai» esse Ecclesla? : pali 
vero divinitate, baereticornm esse el blaspbettiuin. 
Afferi et varia icsltmoiiia ex Cyrilli Sclioliis, ex 
epislola secunda ad Stu-censuiii, ex priina ad Nesio-
riuiu, ex ihesauris, cx inlerprelaliotie 'Αποπομ-
παίου, ex Apologia duodecimi Anatuemalismi, ex 
epislola quoque ad reginas, et ex Commentario in 
Episiolam ad Hebraoi, itera in Isaiam, ei in octa-
YUIB paalmum, et ex oraliooe De impatibilitate, 
2 5 5 * iieinque D* perturbaiione, rur&um ex Com-

Νεστόριον σ/, έκ τών θησαυρών, έκ τής ερμηνείας Q wunlano in Joannem, lib. sepiimmn, secunduni, 
του άπομπαίον, κάλ έχ τής Απολογίας τοΰ ιό* 
άναθεματεσμοΰ, καλ έκ τής πρδς τάς βασιλίδας επι
στολής, χαλ έκ τής ερμηνείας τής πρός Εβραίους, 
χαλ έκ τού) είς τδν Ήσαΐαν υπομνήματος, καλ έκ της 
ερμηνείας τού η'ψαλμού, καλ έκ τοΰ Περί απάθειας 
λόγου, καλ έκ τού Περϊ πάθους λόγου, καλ έκ τοΰ είς τδν 
εύαγγελιστήν Ίωάννην υπομνήματος βιβλίου ? , καλ 
έχ τού Περϊ ενανθρωπήσεως [καλ έχ τής έρμητείας 
της πρός * Εβραίους Μ ] , χαλ έχ τού υπομνήματος τοΰ 
είς τδν εύαγγελιστήν Ίωάννην ·• βιβλίου β', χαλ έκ 
τού περλ " ενανθρωπήσεως λόγου, καλ έκ τού υπο
μνήματος τοΰ είς τδν εύαγγελιστήν Ίωάννην βι
βλίου θ* καλ η ' . Συμπαρατίθησι μέντοι καλ Γρηγορίου, 

octavuro ei aonum De incarnatione, loco uno et 
iiem allero , ex lnterprelatione Epistola? ad He-
brxoi. Adduntur el Gregorii el Basilii de gralia-
rum aclione lestfmonia, item ex epislola ad Soso-
polius el ad Apollinalium. Quin el Aibanasii 
aibleue inagni e diversis sermonibus, Severiatds 
ba^relicie deliraoiibua, inlelligendo alteram speciem 
ac diversam nalnram in unionem iiiexpltcabilem 
coofeniaae, asserendum non eaae : magnum vir 
pius risum movet, el aute hunc virum ipsa commu-
nia opinio, el Pauli vox, ei cam dicit : Corde q*i~ 
dem crtditur ad jniiitiam, ore aulem confetsio fit 
ad lalutem ». 

χβλ Βασιλείου έκ τού περλ ευχαριστίας καλ έκ της πρδς Σωζοπολίτας επιστολής καλ έκ της πρδς 'Απο-
λινάρισν, ναλ δή καλ Αθανασίου τοΰ πολυάθλου έκ διαφόρων λόγων. "Οτι τών άπδ Σεβήρου ληρούντων ώς 
έννοείν μέν χρή τδ ετεροειδές καλ έτεροφυές τών είς ενότητα άφραστον συνεληλυθότων, μή χρήναι δέ 
λέγειν ταύτα, πλατύν μέν γέλωτα τής άνοίας αυτών δ ίερδς άνήρ καταχεί [804 Β. ] , · · καλ πρό γε τοΰ άν
δρες αυτή γε ή κοινή έννοια καλ ή Παύλου φωνή λέγουσα. Καρδία ·* μέτ πιστεύεται έΐς διχαιοσύτην, 
στομάχι δέ ομολογείται είς σωτηρίαν 

"Οτι φησλν, έν πρόσωπον, τουτέστι μίαν ύπύστασιν 
τού Λόγου σεσαρκωμένην χηρύττομεν, επειδή χαλ 
απλούς " Ιησούς συνετέθη χατά τδν έν άγίοις 'Αρεο-
παγίτην Αιονύσιον· Καλ έπλ μέν τής καθ' ύπύστασιν 

1 1 έ\θΜ1. Χ, 10. 
VARIiE LEGTIONES. 

AtserU et unaro, inquit, personam, boc cai Verbi 
iDcaruaii bypoeiasim proouiuiamus, quandoqui-
dem einplicem pooil Jesum B . Dionysius Areopa-
gita, ei de byposuiica quidem unione, juate conira 

• ? 'Αθανάσιον Ct M τ ο ^] M διαίρεσις ύπονοίαΑ. M posl φησλν deetl παραινούσιν. · · libri μάρτυρας. , 7 Α θ „ — . ^ · 
τών τ ο ύ Λ . ·» libri KopiUov. ·* καλ έκ τής έρμ. τής πρός Έ β ρ . om. Α. · ι έκ του βίς τον * 0 α Τ Τ · 
Ίωάννην ύπομν. ς·. 1 1 καλέκ τού περλ — θ' καλ r/ io mg. ponil Α. Μ κατηχεί ς . " χαρο4αν — σ τ ο -
u a r . c-f. Roiu. χ, 10. 4 1 /a\o ά-)οΰς corr. Α. 
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pieUtem coinposimm diritur 
dicerc neroo audeai .praeier Apollinarium. Mani-
frele ei Cbrisius, byposiasia compoeium esse, 
naiaram non item : Iiitraiis aotem ad discipoJos 
obttiralis oaiiis : PalpaU, inquit, et t-ideta, quia 
spirilus earnem et oua non habet, sicxl ma videiis 
liabere • ; ei alibi : Spiritus ett Deus, tl eos qui 
adorant e*m, iu spirilu et verilaU oportet ado-
rare *. Quomodo haec ergo non ptignant ? vel quia 
secttudum esaenliam diviuiialis carnein non habet* 
quando easeutia composila esse neqaii, sed secun-
dum personam ei bypostasin camem habet, at ba-
bere ceroiiur, et quod non babei secundiun sub-
aianiiam (ww eniiu compositus erat) boc bypotta-
lice possidel, byposlasis enira compogiia eal, et 
sccundum unam qtiidcm substanliam ηοιι babet 
alicram, ged quod ad pereonam, ulramquc babel, 
quemadmodttiu el carnem babet ac spirilum bypo-
eialice : gubitanlialiier vero neque spirilus est 
caro, nequo caro gpiriiug induit naluram. iloc ex-
planans 256" bealns Cyrillus : Si enim, iiiqtiil, 
earo caro esl et non deilas, ei$i Dei caro facta eti, 
secundum subslanliam differenliam hivenio, etii 
FUium unum esse confitear. Adbaec in Evangeliie 
Ghrisius cum dicil : Ul sini unum ticul et not 
unutu sumus, Ego in eis, ei tu in me 7. Ulriusqtio 
consubsiauiialera ualurae fuisse osiendil. Unum 
cnim est divina naiura cuoi Palre Dei Vcrbum, et 
uuum riirgiitn in ipsis, id esl secundum nosiram 
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cemposUum vero Α ενώσεως δικαίως πάρα τής εύσεβείας τδ σύνθετον 

λέγεται* σύνθετον δε ούσίαν ούδελς είπείν έτόλμησε 
πλήν Άπολιναρίου. Δηλών δέ κα\ δ Κύριος δτι σύν
θετος μέν αυτού ή ύπόστασις, ούκέτι δέ καλ ή φύσις, 
τών μέν θυρών κεκλεισμένων πρδς τούς μαθητάς 
βίσελθών ΨήΛαφήσατέ ·* με, λέγει, καϊ ϊδετε δτι 
πνεύμα σάρκα καϊ όστέα ούκ έχει καθώς έμε 
θεωρείτε έχοντα* άλλαχού δέ· Πνεύμα ·Τ ό θεός χαϊ 
τους προσκυνούντας αυτόν έν πνεύματι καί 
άΛηθεία όεϊ προσκννεΐν. Πώς ούν ούκ εναντία 
ταύτα; ή δτς κατά μέν τήν ούσίαν της θεύτητος ούκ 
έχει σάρκα, επειδή μηδέ · · δύναται σύνθετος Μ ή 
ουσία είναι, τψ δέ προσώπψ καλ τή ύποστάσει Εχει, 
καθώς αύτδς έχων εθεωρείτο* καλ δπερ ούκ είχε κατά 
τήν ούσίαν (ού γάρ ήν σύνθετος), τούτο κατά τήν 
ύπύστασιν έχει (σύνθετος (421 Η.] γάρ αύτη 7 ·)· καλ 
καθ 1 έτέραν μέν ούσίαν ούκ έχει τήν έτέραν, κατά δέ 
τήν ύπύστασιν έκατέραν έχει. "Ποτε καλ σάρκα έχει 
καλ πνεύμα κατά τήν ύπύστασιν κατά δέ τήν ούσίαν 
ούτε τδ πνεύμα έστι σαρξ, ούτε ή σαρξ τήν τού 
πνεύματος φύσιν ύπήλθε. Τούτο δέ έρμηνεύων καλό 
ίερδς Κύριλλος, Ή γάρ σαρξ, φησλ, σαρξ έστι, χαϊοΰ 
θεότης, εί καί θεού γέγονε σαρξ* τήν κατ* ούσίαν 
γάρ, φησλν, ευρίσκω διαφοράν, κάν τό τήςνίότητος 
μοναδικόν όμοΛογώ. Καλ έν Εύαγγελίοις δε λέγων ό 
Κύριος· "Ινα 7 1 ώσινέν, καθώς ημείς έν έσμεν, 
κάγώ έν αύτοις, καϊ σύ έν έμοϊ τδ όμοούσιον έκα-
τέρας έδήλωσε φύσεως* έν γάρ έστι τή θεϊκή ουσία 
έν τψ Πατρλ δ εΤς θεδς Λόγος, καλ έν πάλιν έν αύ-

csscnliani. Diclis asscnliens Cyrlllus sic dictuni Q τοίς, τουτέστιν τή καθ' ημάς ουσία. Όμονοών δέτοίς 
explaual: Quemadmodum, inquii, ego in eis, quia 
camcm iltorum gestat, et ul Pater, tu in me, quia 
iuas sum estenlia. Sie volo ul hi quoque in unionem 
adduai conjungantur invicem; el ut unum corpu$ 
in me omnes shu, sicul uno eomprehendeule templo. 
Idcm eliam Isaias bis vcrbis asserit : Puer naiut 
esl uobis el fiiius dalus est nobis *; et Deuteti potens 
ac [oriis. Qua puer eal nobis conaubsiamialis : qua 
vero Deus, Palri el saacio Spirilui coReubslanlialia. 
Grcgorius qaoque Nyssenus conlra Apolliaarium 
scribens: Si enim in conlrariis, inquit, proprieta-
libus utriusque eernkur nalura, carni$r inquam, et 
divinitalU, quomodo una duo ? 

είρημένοις ό Κύριλλος ούτω καλ αύτδς ερμηνεύει τδ 
£ητόν· "Ωσπερ, φησλν, έγώ εϊμιέναύτοϊς, διάτότήν 
αυτήν αύτοις φορέσαι σάρκα, χαϊ σύ, ώ ΠάτερΤΙ, 
έν έμοϊ, διά τό είναι με τής σής ουσίας, ουτω 
βούΛομαι Ινα καϊ αύτοϊ είς ενότητα τινα συν-
αχθέντες άΧΧήΛοις άναχραθώσι καϊ ώσπερ εν σώμα 
γενόμενοι" έν έμοϊ πάντες ώσιν, ώς πάντας φό
ρο νντ ι δια τού ενός άναΧηφθέντος ναού. Ταύτα 
δέ καλ ό προφήτης Ησαΐας T i φησλν έν τψ λέγειν 
Παιδίον έγεννήθη ήμίν, ΥΙός καϊ εδόθη ήμίν, καί 
θεός έστιν εξουσιαστής, Ισχυρός' διά μέν γάρ τοΰ 
παιδίον τδ ήμίν όμοούσιον, διά δέ τοΰ Θεδς τδ προς 
τδν Πατέρα καλ τδ Πνεύμα έκήρυξεν όμοούσιον. Καλ 

ό Νύσσης δέ Γρηγόριος έν τψ κατά 'Απολιναρίου γ ρ ά φ ω ν ΕΙ έντοις έναντίοις, φησλν, Ιδιωμασιν ή 
θατέρον τούτων θεωρείται φύσις, τής σαρκός Λέγω καϊ τής θεότητος, πώς μία αϊ δύο; 

IJasc sacer Ephraeniius cougerens, impie inler- D Ταύτα ειπών δ ίερδς Έφραίμος, δυσσεδως έρμη-
preiantibus Domiui sociis illud : El habiiauit in 
nobi$ z \ lllos euim reprebendit: Naro pro illo : In 
terra vi$us est, et cum hominibus convertatui est & : 
vocem perverse iii tellexil , banc IUi tBquando : 
Lol habUamt in oppidis cirta Jordaxim^ et kakila-
vii in Sodomis <>*, uxaas iiiepiam conaecuUonem, 
verbum itlud llabitavit, explanat, ioierprelaraeu-

νευύντων τών περλ Δόμνον τδ Έσκήνωσεν u έτ 
ήμίν, έπ ι ^απ ί ζ ε ι μέν τούτους · καλ γάρ άντλ τοΰ 
ΈπΙ γής77 ώφθη καϊ τοις άνθρώχοις σννανεστράφη 
παρενόησάν τήν φωνήν, έν Γσω ταύτην νομίσαντες 
τής λέγουσης* ΑώΓ 7 β έσκήνωσεν έν πόΛει τώτ 
περιχώρων καλ πάλ ιν Έσχήνωσεν έν Σοδόμοις. 
Ε π ι ^ α π ί ζ ω ν δέ καλ τδ άνόητον τής εκδοχής, αύτδς 

a Baruch. ιιι, 38. • Luc. χχιν, 39. * Joan. ιν, 24. r Joan. xvn, 21. « Isa. ιχ, 6. «* Joan. i , 14. 
· ' Gen. χιιι, 42. 

VARIifi L E C T l O N t S . 
β« Φηλ.] Luc. xxiv, 39. · 7 πνεΰαα] Ιο. 4, 24. β β μηδέ Α : μή ς. · · ή ουσία σύνθετος ς. 19 Γάρ 

Α : γαρ έστιν ς. 11 ίνα) Joan χνιι, 21, 7 1 ώ πάτερ Α : ώσπερ ς . u γενύμενον ς. Τ* ταύτα δέ χαλ Α: 
τοΰτο δέ ς. " Ήσ.] 9,6. 7 ' Joan. ι, \ i . 7 7 έπλ γής] Bar. ιιι, 58. 7 8 Gen. νιιι, 12. 
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τδ, έσχήνωσεν% αναπτύσσει σαφήνειαν εΤναιτού, Ό χ Uim esse ejt*e : Verbttm caro fatlum est, rt rcpre-
Αόγος σαρξ έγένετο, καλ έλεγχον τών τροπήν τινα 
« Ι άλλοίωσιν του Λύγου μελλόντων κατηγορείν. 
[803 Β.} Και γάρ είπώνό ευαγγελιστής· 9Ο Λόγος 
σαρξ έγένετο, ευθύς συνήψε, Καϊ έσχήνωσεν έν 
ήμίν, τήν τε είς μίαν ύπύστασιν σύνοδον καλ τδ 
άμετάβλητον τής Τ · έκατέρας φύσεως δι' έκατέρας 
Ιχδιδάσκων φωνής. Ούτω τδ Λύγιον θεώρησα ς, τύν 

bengionem mulalionaBi atque alleraiionem Verbi ac-
cusaluris. Dicil enim evatigeligla : Verbum caro fa-
cium e$l, slaiim gubdit, Kt habilavit in nobis; irv utiam 
persouam conveulum, c i inde Bmiabtlem utraaique 
naiuram utraque explicans voce. Sic Scripiuram 
conlempJalu*, Gbrygosioimim leaiem adbibci, et prae-
lereaGyrillun, Albanaatum, Gregorium Thecdogum. 

τε Χρυσόστομου μάρτυρα καλεί καλ σύν αύτφ Κύριλλον καλ 'Λθανάστον καλ τδν θεολόγον Γρηγύριον, 
παραπλησίως τδ 0ητδν έννοήσαντας. 

Κάκείθεν πάλιν παράγει 0ητά, ών Δύμνος καλ 
Ιωάννης γεννήτορες, καλ δείκνυσιν αυτούς δι* εαυτών 
χαλ άκοντας όμολογεΓν έν τοϊς πλείστοις ά καλ ή έν 
Καλχηδόνι έδοξασε συνοδός, καλ μάτην αυτούς ταύτην 
Ιχτρέπεσθαι. Τδ μέντοι λέγειν έκ δύο φύσεων είναι 
τδν Κύριο ν ημών Ίησούν [422 H.J Χριστδν πρδ τής 

ilioc rurgnia ilicia affert, qooram auclores Dom-
nus ei 256* Joanttee, ei osiendit Ipsos per so, 
etfam iitviioa, faten iaier mulios, quaa in sacra 
Gbalcedoneosi gynodo decneia sanl, 01 temero ha?c 
ip&os invenere. lllud quidem asserm, Jesuia Cbrl-
gloin e duabus naiuria coaaiare etiatn ame unio-

ένώσεως παντελώς ελέγχει μετά τής ασεβείας καλ Β nem, impium pcnilus el absurdiim e&se dtclaral. 
άλογον. Ή μέν γάρ τού Λύγου φύσις άελ, καθά καλ 
μετά τήν ένανθρώπησιν 8 · , συναΐδιος καλ ομοούσιος 
υπήρχε τ ψ Πατρί * ή δέ σαρξ ούπω τψ Λύγψ συν
αφθείσα ουδέ τών υπαρχόντων δλως ήν. Πώς ούν, εί 
μή τις έλοιτο Νεστορίψ συνασεβείν, έκ δύο φύσεων 
τδν Κύριον πρδ της ενανθρωπήσεως ή νοείν ή λέ
γειν δυνατόν; τδ μέντοι γε μετά τήν ένωσιν λέγειν 
έχ δύο φύσεων, ώσπερ καλ έν δυσλ, τδν Χριστδν 
θεωρεΓν ευσεβές τε καλ* τών ορθοδόξων φρόνημα, δ 
χαλ ή έν Χαλκηδόνι έπρέσβευσε σύνοδος · έν θεότητι 
γάρ τέλειον τδν Χριστδν καλ θεδν ημών καλ έν άν-
Ορωπότητι τρανώς άνεκήρυξεν. Εί δε τις μέρους 
τών άπδ Σεβήρου φαίη ώς εί 8 1 δύο φύσεις έν τψ 
Χριστψ, καλ πρόσωπα δύο έσται 8 8 καλ υποστάσεις ^ naliira e 
(φύσις γάρ ούκ έστιν απρόσωπος ουδέ ανυπόστατος), sisiens : 
Γστωσαν δτι τού Πατρδς αυτών τήν 'άσχημοσύνην 
άνακαλύπτοντες ούχ αισθάνονται * χαλ γάρ χαλ Σε
βήρος [τδ έχ δύο φύσεων λέγων* έχ δύο προσώπων 
χαλ δύο υποστάσεων τόν Χριστδν ούχ έρυθριφ συν-
τιθέναι χαλ άποφαίνεσθαι. Πλήν είδέναι γε χρή ώς 
πολλά τών έν τοις ούσι φύσις μέν λέγεται, ούχ 
έξ ανάγκης δέ συνεισάγει καλ πρόσωπον, ώσπερ 
φύσις ύδατος |καλ ύσις οργής καλ φύσις πολέμου 
χαλ μάχης * πού γάρ τις τών είρημένων ποτέ, ώσπερ 
είπε φύσιν, ούτω καλ πρώσωπον άπελήρησε; καλ 
πάλιν φύσιν μέν ψυχής χαλ φύσιν σώματος έκαστον 
τών ανθρώπων έχειν λέγομεν * πρόσωπον δέ ψυχής ή 
πρόσωπον σώματος, ή ΐψνχής ύπύστασιν ή σώμα
τος ούδ* οί μύθοι άνεπλάσαντο. 

Semper etiim Verbi oaiura ei velull posi tacarna-
lionem costerna Pairi et congubstanlialig foit. Sed 
nunquam caro Verbo uniia, neqoe gabaisieiuUim 
inl^gre erat. Quomodo igiler, nlei qois cum ileeio-
rio sealial, fiert polesl e duabot natarie, anlequam 
incarnarelur, Dominum cogiiare vel dicere : piunt 
qoidem esl el oHbodoxum pesi uaioaero jaai e^ua» 
bus oauris faeium dicere, quemadmodum eum 
vidimus. Hoc et sacfosanclum conciliom Cbalcedo-
nense confirnaai, clare ei evidenter oatendens, ia 
divioilale perfeclom Clmi lum et in bumaniiaie. S i 
quis porro Severianui dixerit dttae naluras in 
Gbrislo duas porsonas\ congihnere, ei bypottaaaa, 

enim giae peraona non eei, neque IH>H aob* 
scianl Patria aui inip-ideniiain abscoaden-

lea, noti latnen sapere. Eienim Severus non erubatt 
exponere et demongtrare, e duabua oaiurta, perso-
nis, byposlasibusque duabus Gbrisium tompooi. Nitj 
qnod sciendum si l , 833piog iu enlibas nauiram dici, 
non necessario laineo adduci ei pergonam, v<diiU 
aqua» naiura, i r a , beili, pugnagqne. Ubi, quasgo, a l i -
quis e prauliclig ul naluraiu ita peraonaiu lemera 
appellavil? el rursum, dtcimua giogulog boininea 
aaimae naiuram, ct naiuram corporia babere : ani-
mae autem persoDain ei corporig, vel animae aub-
sisteiniam, vel corporis babere, ne fabube quidem 
finxerunt. 

Οτι δέ δύο φύσεων ένωσιν καλ μίαν ύπύστασιν καλ 
πρόσωπον έν δμολογεΤν τού ορθού φρονήματος έστι καλ 
τών Πατέρων κήρυγμα, Ιωάννης μέν ό Χρυσόστο
μος , τδ κατά Ίωάννην άναπτύσσων Εύαγγέλιον, έν 
ενδέκατη ομιλία μαρτυρεί, λέγων · Ενώσει χαϊ τή 
συνάφεια έν έστιν ό Θεός Αόγος χαί ή σαρξ, ού συγ
χύσεως γενομένης ουδέ αφανισμού τών ουσιών. 
Καλ Κύριλλος δέ έν τή πρδς Ανατολικούς επιστολή * 
Εϊςγάρ Κύριος Ιησούς Χριστός, χ&νή τών φύσεων 
μή άγνσήτΛΐ διαφορά. Καλ Αμβρόσιος ό Μεδιολάνων 
έν τψ έν Περλ άνθρωπήσεως λόγψ * Τούς δέμή όμο-

Sed duarum naluraTuni unionem, unam byposia* 
gin, unamque personam confiteri, idque piuin est, 
aeque sanclorum Patram genicniia. Joannes Chry-
sosloraus quidem Joannis evangelium exponcns, 
ondecima homilia sic habet: Unione et conjunciione 
Deu$ Verbum et caro unnm mnt, nutla facta confu-
sione, nullaque tubsianliarum corrupione. Idque 
lestalur in epislola ad Orientalea Cyrillus : litsi, 
ioqail, diver$ila*\iU naturarum ignota, unu$ tamen esl 
Chnslus. Et Mediolani 257fl

 Ι»"«"Ι Ambrosius ora-
tione Be incarnaiioue : £01 aulem excommntiicaUo-

της ο ίο . Δ. Μ άνθρώπησιν ς*. 
ΎΑΒίΛ LECTIONES. 

8 1 εί Α : αί ς. 8 8 έσται ς. 



995 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J B C P . ogg 

ms vinenlo itringit Eccletia opottotica, qui duat ΑΛογούντας τόν Κύριον ημώνΊησούν Χριστδν δύο 
naturai habere inconfuit, unamqu* personam tecun-

dum quam unus Chriitut et unu$ est Filmt ansi §uitt 

infiriari. Adbac et Hieroeolymitauus Cyrilltie, Inco-
nii Amphilocbiug, Proclus Congtanlinopoleos epi-
gcopi, qui in Quadragesimam eic loquilur: Ditina 
natura inereata, et nottra earnit Ugilima atsumptio, 

et unus eit FUiu$, pertonh non $eparatk, $ed mirabiii 

quadam dispenialione duas naturat in unam hypoita-

tin conjungente. Sed el Paulus Emisseuos episco-
pug, praesenliaro Domini declaraog, vebementerque 
illustrans, sic a i l : slalim princepg et lingua apo-
giolorum dixi t : Tu e$ Chrittu$ Filius Dei vhi b . Tu 
u Gbrialug, duplex naiura g c i l k e l b . Tu e$ C l i r i -
glus, et non dixit Filiug, sed Filiot Dei vif i ,quo 

είναι ουσίας άσυγχύτως M , έν δέ πρόσωπον, xuQb 
εΐς Χριστός εις νΙός , τούτους αναθεματίζει ή χαβ-
οΛική καϊ αποστολική ΈχχΛησία. Έπλ τούτοις καλ 
6 τών Ιεροσολύμων Κύριλλος καλ Άμφιλόχιος ό τού 
Ικονίου κα\ Πρύκλος ύ Κωνσταντινουπόλεως, δς καί 
φησιν έντή τεσσαρακοστή· Ή θεία φύσις άχτιστος, 
ή έξ έμού πρόσΛηψις ανόθευτος · καί &στιν ιϊς 
Τίός, ού μόνον των φύσεων είς δύο υποστάσεις, 
διαιρουμένων, άΛΛά τής φριχτής οίκονομίας τάς 
δύο φύσεις είς μίαν ύπύστασιν ένωσάσης. 
[908 Η.] Κα\ Παύλος δέ 6 Έμίσης επίσκοπος, κατ-
ενώπιον όμιλήσας Κυρίλλου , ν καλ λίαν άποδεχ8ε\ς, 
ούτω φησλν, ευθέως ύ κορυφαίος, τύ στόμα τών απο
στόλων, | γ η · Σύ 9 9 eJu ό Χριστός ό ΥΙός τού Θεού 

unam personam commonglravit. Quin ei Hilariue Β τού ζώντος. Σύ εί ό Χρίστος, [423 Η. ] ή διττή 
GabaliUrum confetaor et episcopaa libro ιν De 
fide et unitate, haec denootiai, Gyriacus qnoque Pa-
phi, unus de irecentis illit et octo Pairibug. ld et 
ία libro quera Gratiano Ca$an inscripail Ainbrosina 
epiacopug Mediolaaensig, et in libro De Apottina-
rio, et de incamatione. Sed etPetnig marlyr Alexan-
d r i * prasgvl, Bagilitjg Graarea Cappadoclce, Gre-
goriug Theologug in nalali Domini, et libro n De 
Filio, et epistoia gecunda ad Gledoninro, Iocupleiig-
gimo b«c ipga teaianiur, el Amphilochiug epigiola 
ad Seleueum, et Ghrygoalomug in primam Paoli ad 
Timoiheum, Proclue quoque BygauUiiug in germone 
de oaiivitate DominL Aihaiiaaias eiiam Alexandriae 
epigeopui in epialola ad virgineg, ei Gyrillus epi-
ftoia prima et gecunda ad Succensum, ei ad Orlen- C 

Ulos, ad Acacium epigcopura Meliiencs, Hbro De 
tncarnatione, et epiatoU ad Eulogium sacerdoiem, 
et iu tfieeaurts, aliigqoe variis librie. Has sanclorum 

Patrtim eentenliag gacra Gbalcedonensig gynodua 
eoaeenrang, religionein orihodoxam 257* conflr-
roavil. Qoare contra hanc disputareest sanctos Pa-
tres lanquam invidioge oppugnare, 

φύσις · σύ εί ό Χριστός· χαλ ούκ ειπεν, Υίδς, άλλ'ό 
Υίδς τοΰ Θεού τοΰ ζώντος. Έπέγνω κα\ τύ μοναδιχδν 
πρόσωπον. Έ φ ' οΤς καλ ό Ίλάριος ό όμολογητής καλ 
επίσκοπος Γαβάλων Ιν τψ δ* Ι7βρί πίστεως λόγψ χαλ 
έν τψ Περϊ ενώσεως ταύτα κηρύσσει, καλ Κυριάκος 
επίσκοπος Πάφου, είς τών τιη' αγίων Πατέρων , καλ 
Αμβρόσιος επίσκοπος Μεδιολάνων έν τψ λόγψ δν 
έπέγραψε Γρατιανψ τψ βασιλεί, καλ έν τψ περλ 'Απο. 
λιναρίου, καλ έν τψ περλ ενανθρωπήσεως λόγψ 9 1 . 
'Αλλά καλ Πέτρος δ Αλεξανδρείας καλ μάρτυς, καλ 
Βασίλειος ό Καισαρείας τής έν Καππαδοκία, χαλ 
Γρηγόριος ό θεολόγος έν τοίς γενεθλίοις καλ έν τφ 
περλ Υίοΰ β' λόγψ καλ έν τή πρδς Κληδύνιον β* επι
στολή τά δμοια μαρτυρεί, καλ Άμφιλόχιος δέ έν τή 
πρδς Σέλευκον επιστολή , καλ ό Χρυσόστομος tf.v 
πρδς Τιμόθεον πρώτην έρμηνεύων έπιστολήν, χα\ 
Πρόκλος ό Κωνσταντινουπόλεως fv τε τψ είς τδ γι-
νέθλιον λόγψ καλ έν άλλοις διαφόροις, νΑθανάσιος 
δ ^Αλεξανδρείας έν τή πρδς τάς παρθένους επιστολή, 
καλ Κύριλλος έντή πρδς Σούκενσον Μ α', καλ μήν χαλ 
έν τή φ, καλ έν τή πρδς τούς i f tΑνατολικούς, χαιέν 
τή πρδς Άκάκιον τδν έπίσκοπον τής Μελιτηνής, καλ 

έν τψ περλ ενανθρωπήσεως λόγψ , καλ έν τή πρδς Εύλόγιον τδν πρεσβύτερον επιστολή, καλ έκ των 
θησαυρών , καλ έν άλλοις αύτοΰ διαφόροις λόγοις. Τούτων τών θεοφύρων ημών Πατέρων ή έν Χάλκη* 
δόνι αγία σύνοδος τάς γνώμας έκμελετήσασα τήν εύσέβειαν έπεκύρωσεν, ώστε τδ κατ* εκείνης σπουδα· 
(ειν κατά τούτων έστλν είς ύβριν όπλίζεσθαι. 
' Siquidem Chrisiue verag Deug notler, i>equc "Οτι γε μήν Χριστδς, ό άληθινδς Οεδς ημών, ούτε 
proprielalem diviniutis, neque humaniUlero dlvi- τά της θεότητος ίδια ούτε τά ίδια τής άνθρωποτητος 
git, ged oronia unione personarum ipse unug et idera, διηρημένως έπραττεν, ενώσει δέ τ ή καθ' ύπόστασιν 
u m liuuaana quam divina perfecil : ilcrumque άπαντα δ εις καλ ό αύτδς τά τε θεία κάλ τά άνθρώ-
eogdem aanclos, Palres in tesles c i la t : Juliuin Ro- πινα έπετέλει, τούς θεοφόρους ημών Πατέρας πάλιν 
maaum aniistilem, e libro De unione divimlatis et παράγει μάρτυρας, Ίούλιον τδν έπίσκοπον Τώμη* 
carnis in Gbrislo Jesu ; el Albauasiuin pr^ulem 
AlexandHauro, ex cpislola ad Maxiuiuui phiioso-
phum, aliisque opugculis. Terlium eliam librum 
Conlra Eunomium, ei De docirina Chritiiana Gre-
gorii Nysseni, el episiolam Basilii Cxsareaj ad So-
sopolilag, Cyrilluni quoquc doctum in libro De tit-

«> Mattb. xvi , 15. 
V A B I i E LEGTIONES. 

έκ τοΰ Περϊ τής έν Χριστφ ενώσεως τού σώματος 
πρός τήν θεότητα, χαλ %Αθανάσιον τδν Αλεξαν
δρείας έκ τής πρδς Μάξιμον τδν φιλόσοφον επιστο
λής καλ έξ έτερων διαφόρων λύγων, Γρηγύριόν τε 
τδν Νύσσης έκ τοΰ γ ' λόγου κατ* Εύνομίου καλ έκ 
τοΰ κατηχητικοΰ, καλ Βασίλειον τδν Καισαρείας U 

·* άσυγχύτους Α. β ν όμολογήσας Κυρίου ς·. 
· Τ ένανθρ. Λόγου pr. Α. τής ένανθρ. τοΰ Αόγου 
ενσονΑ. ·*τούς add. Α. 

" σύΙ Malib. χνι, 46. " εί gecandum el lerthim οαι. Α. 
corr. : της ένανθρ. λόγψ ς. 99 et b 17 et >58 b 26. ούχ-
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της πρδς Σωζοπολίτας επιστολής, Κύριλλόν τβ τδν Λ carnolione, e The$aurUf epiglolaqiie aecunda ad 
βοφδν i x τοΰ Περί ένανθρωχήσεως λόγου χσλ έχ 
τών θησαυρών χσλ έχ τής πρδς Σούχενσον β' επι
στολής κσΛ έκ τής πρδς Εβραίους έρμηνβίας χα\ έκ 
τών Σχολίων. 

Ταύτα δέ διελθών δ συγγραφβύς ρητά τοΰ έν άγίοις 
παπα Αέοντος προκομίζει, ά καί φησι κατά τών 
δυσσεβών Ούαλεντίνου κα\ Μαρκίωνος χα\ Μάνη και 
Άπολιναρίου κα\ Εύτυχέως " καί τών ομοίων αίρε-
τικών παρατάττεσθαι, κα\ διά τοΰτο παρά των όμο-
φρόνων έπηρεάζεσθαι. Κα\ πρώτον μέν τοΰτο * 'Ωσ-
χερ [424 Η.] έτ τφ έλεείν 9 1 ό θεός τροχήν ούχ 
υφίσταται, ούτως ό άνθρωχος τφ μεγέθει της 
θειας αξίας** ούχ αναλίσκεται, δεύτερον τό Εν
εργεί γάρ έκατέρα μορφή μετά τής θατέρου κοι
νωνίας. Αέγει γάρ ή αΓρεσις ώς τά δύο τών άρθρων ^ 
προτακτικά, d θεός καϊ ό άνθρωχος, δύο προσώπων 9 1 

είσι καλ υποστάσεων παραστατικά , κα\ σχέσει μονή 
τήν ένωσιν σχηματίζουσιν. [809 Β.] Άλλά τδ αναιδές 
τούτων Αθανάσιος τε κα\ οι Γρηγόριοι κα\ Έπιφά-
ντος καλ δ Χρυσόστομος κα\ αύτδς δ Κύριος καταισχύ-
νουσιν, Γσαις φωναίς κα\ όμοίαις κα\ αύτο\ πολλαχου 
χρησάμενοι, και δηλούντες διά τής τοιαύτης προτα-
γής τών Αρθρων ού τόν τινα άνθρωπον άλλά τδν 
όλικδν, ουδέ τήν τοΰ Πατρδς ή τήν τοΰ Τίοΰ ύπύστα
σιν άλλά τήν κοινήν φύσιν, χα\ ού κατ' ευθείαν μύ
νον τά Αρθρα άλλά καί κατά τάς πτώσεις τοίς δνό-
μασι συνδιαπλέκοντες. Αύτίκα Ματθαίος* " Ο ς , ν έάν 
είχιι Λόγον, φησ\, κατ Α τού Υίού τού άνθρώχου, 

Succeagum, de inlerpreiatioiie ad Hebraeog, ei ex 
Scholiis. 

His allatig, Leonem quoque papam producit, 
contra inipioa iilos haereticos, Valenliitum, Marcio-
nero, Manem, Apollinarium, Eulychem aliosque *> 
miles digladianlein, et ideo ab conjuratis illlg repre-
bensum ei oppugnaium. Hoc quidero primom. 
Quemadmodnm enim cum miieretur Deut, mulatio-
nem non subil (71) : i\c Iwmo magniludine divinw 
glorite non consumitur. Secundo : Vtraque forma 
cum utraque communione cooperalur. Asseril eitira 
baeresis, duog hos aniculos praefixos, Dem εί horno, 
duag personas esse, c i bypoeiaseg binag repraeseo-
larc, et so\a connexione uniouein denoiare. V<*nim 
bauc iinpudeniiau) Athanaghig, Gregorii ainbo, Epi-
pbanius, Chrysostomus, c l ipsenoet Dominug con-
fuiani, similibus pene ei «qualibus ubiqoe ugi 
•ocibug. Hac praefixione ariiculorura oglenianieg, 
non aliquem cerium borainem, ged univergalem, 
neque Pairig aul F i l i i byposlasin, ged uaiujraia 
couimuneni designari, et non ίο recto cagu modo 
arliculos, sed el casibus aliis verbo deeiinato suwi. 
Staiim Malibaeus : Quicunque dixerit verbum contra 
FUium hominit, rmittitur εί *>'. Ει ilerum : FUiu* 
hominii 258" veniurui esl in gloria Patrit sui «. 
Et subdit : Nemini dixeriiis viiionem hanc, donec 

άφεθήσεται αύτφ9 χαί πάλιν* Μέλλει" ό ΥΙός τού Q Filius hominit α morluis returgal ό. Et S. Paulae : 
άνθρώχου έρχεσθαι έν τή δόξη τού Πατρός αύ
του 9 και πάλιν , Μηδενϊ99 εϊχητε τό όραμα, έως 
άν ό ΥΙός τού άνθρώχου έκ νέχρων άναστή. Καί 
δ θεσπέσιος Παύλος, ΕΙ91 γάρ τφ τού ενός τ&ρα-
χτωματι οί χολλοϊ άχέθανον, χολλφ μάλλον τή* 
χάριτι τού θεού καϊ τή δωρεξί έν χάριτι τού ενός 
άνθρώχου Ιησού Χριστού είς τούς χολλούς χε-
ριέσσεναεν " , , Έν γάρ τούτοις άπασιν ή τοΰ άνθρω
που μνήμη μετά τοΰ γενικού προαγόμενη 9 9 άρθρου 
ουδαμώς διεΖλε τδν έ ν α 1 Κύριον ημών Ίησούν Χρι
στών είς .διαφοράν υποστάσεων. Κα\ ό θεοφόρος δέ 
Ιγνάτ ιος κα\ μάρτυς , Σμυρναίοις έπιστέλλων, 
ομοίως κέχρηται τψ άρθρψ. |Κα\ ό Τ ώ μ η ς Ιούλιος 
έν *rg πρδς Δόκιον επιστολή φησιν ώστε κα\ ανάθεμα 

Si enim uniut delicto multi morlui tunt9 mullo magi$ 
in graiia Dei, el donum in gratia uniut hominh 
Jcsu Chrisli in pluret abundavil · . In btg omoibai 
meuiio fli bominig in gignendi caau, BOC ngqnaiu 
Cbrisli Jesu personara divUil . Scribena quoquo 
Smyrii33ig divus Ignalioa, siinibier boe arliculo 
uli iur. Ει Juliug pouiifex Bomanug in epistola ad 
Dcciura, bunc esse jubel analbetna, qui Deum in-
carualuoi e Maria bomioeoi non fueril coiifegaug* 
Eadem el strenuus Aibauaaius m libro De fidef e l 
Gregorius Theologug in epUlola ad Cledoniura se-
cuuda, eiiam variis locis Gregoriug Nyasenug, et 
gacer Basiliug in oraiione De fi<U, ot iu lib. n De 
hareii Epipbaoiug; sed et Allicug Gonsuntinopo-

ϊστω πάς δ τδν έκ Μαρίας άνθρωπον ούχ ομολόγων D leog in epislola ad Einpsychiun», el Joanneg Gbry-
είναι ένσαρκον θεόν. Τά αυτά δέ χα\ δ πολύαθλος 
"Αθανάσιος έν τψ Περί χΐστεως λόγψ, χα\ ό θεο
λόγος Γρηγόριος έν τή πρδς Κληδόνιον β' επιστολή, 
ταλ μήν κα\ ό Νύσσης Γρηγόριος έν διαφόροις λόγοις, 
παλ Βασίλειος ό θεσπέσιος έν τψ Περϊ χίστεως λόγψ, 

sostoraus bomiUa 3 in Epist. Pauli ad Ephegiog et 
in Theiauris Gyrillug, et Explicaliuue Maiacbi» 
propbeia e l Joannis evangelisi», et iu libro ix D* 
adoratione in Spiritu et verluile (72). Habel emiu 
ila : Natura enim lupenuv habUacuium locupUtai 

* ' Mattb. X B , 32. « Maltb. xvi , 27. * Mattb. xvn 8. 6 Rom. v, 45. 

45. 

YARli£ LEGTIONES. 

C . cf. p. «05 ά 29. ·» έλεείνΐ λέγειν Α. " α ξ ί α ς Α : δόξης ς. Μ πρόσωπον corr. Α : 
ς. » δς] i a l i b . xu , 92. · · μέλλει] ibW. * V J , 27. 9 · μηδενϊ] Maub. xvn. 8. 9 Τ εί] ftom. ν , 

Μ έπερίσσευσεν. 9 9 προσαγομένη ς·. 1 ένα adtl. Α. 

HOTiE. 
(71) l i i focanaUô , qaod Ι Μ Χ Ι Λ Β Λ esi tiiaeri- (72) Hodte iredeclm exgtant Cyrilli De odorationa 

cordne opog. Hoiua; edili. 
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itrginale tempium. Hac omnfa el cum aniculis et Α δ θαυμαστός Έπιφάνιος έν τψ Περϊ αίρέσεως 
divinam el bumanam naturam deaigoal. Sed quo- πρώτω βιβλίω, άλλά χα\ δ Κωνσταντινουπόλεως 
modo hic sanclum Leonem in produclione ar- 'Αττικδς έν τή πρδς Εΰψύχιον επιστολή , χα\ δ Χρυ-
ticulorum accusal, et cxieros Palres non alla- σόστομος έν ερμηνεία της πρδ Έφεσίους επιστολής, 
trat. τρίτης ομιλίας, κα\ Κύριλλος δέ έν τοις θησανρόΐς 
χα\ έν τή ερμηνεία τοΰ προφήτου Μαλαχίου χα\ έν τή ερμηνεία τοΰ χατά Ίωάννην Ευαγγελίου χα\ έν τψ 
Περϊ τής έν πνεύματι Λατρείας ένάτψ βιβλίω · λέγει γάρ οΰτως · Φύσεως γάρ τής άνωτάτω καταπλοντεϊ 
τύν έναυλισμύν ό έκ παρθένου ναός. Τούτων απάντων μετά τών άρθρων τήν τε θείαν φύσιν χαί 
τήν άνθρωπίνην προαγύντων, πώς δ τδν έν άγίοις Λέοντα αίτιώμένος διά τήν τών άρθρων προχομιδήν 
ούχ\ κατά πάντων ήμων τών θεοφύρων Πατέρων ύλακτεί; 

Sed Blud eliam videamus : Operaiur enim ulraque "Αλλ* ίδωμεν κα\ τύ · Ενεργεί γάρ έκατέρα 
forma cwn uiriusque coujunctione stcumlum $uam μορφή μετά τής θατέρου κοινωνίας Οπερ Idicr 
proprieiaiem. Hoc quidem opetatue Verbo, qnod 
Vtrbi est: eorpore νετο ea effieiente, qucs corporis 

*HHI. E l tn bis cum sauctis Palribus consenlire ct 

έσχηκε , τον μέν Λόγου κατεργασμένου τούτο 
Οπερ έστϊ τού Αόγου , τού δέ σώματος εκτελούν-
τος [425 11.] άπερ έστϊ τού σώματος. Κα\ γάρ 

conveniie videbiltir : omnes enim Iiumaua boinini, Β κάνταΰθα ομόδοξος τε καί ομόφωνος τοίς ίεροις 
divina Deo iribuunl. Quemadmodum doctus ille 
Cyrillus in Gommemario ad Joannem : Si, inquil, 
Je$ut proficere dicebalur sapientia el oetale f , et gra-
tia, 258* incarnationis oput e$l. Permittebat 
enim Dei Verbum humanitatem $ui$ mopiibui ferri 
e l in Oralione adversus Nestorium : Aspice, inquit, 
tt( ipse nihil remitiens ne, cum pateretur, permherit 
canxi in propriam naturam parum posse, etsi pro-
ptia tege ferreinr, et ipsiitt ret dicitur,eo quodpro-
pnum tit e]u$ corpus : et in Thesauris: Turbari 
vero proprium earnis esl : potettaiem vero habere 
ponendiy et ilerum resumendt animam, opu$ est po-
tentios Verbi. Et sexcenla aHa si quie voluerit e 
sancto colligere reliquisque Palribus inveniei. Gre 

ημών άναδειχθήσεται Πατράσι' πάντες γάρ τά μλν 
ανθρώπινα τψ άνθρώπψ άνατιθέασι, τψ θεψ δε τά 
θεία, ώσπερ κα\ δ σοφδς Κύριλλος έν τή ερμηνεία 
τοΰ κατά Ίωάννην Ευαγγελίου · ΕΙ δέ δή, φησί, 
Λέγοιτο προκόπτειν ό Ιησούς "ηλικία χαί σοφία 
καϊ χάριτι, τής οίκονομίας έσται τό χρήμα" συν-
εχώρει γάρ ό τού θεού Λόγος διά τών τής Ιδίας 
φύσεως έθών ϊέναι τό άνθρώπινον. Και έν τω χατά 
Νεστορίου λύγψ , "Αθρει δή , φησ\ν, δπως ονδϊν 
καθυφέϊς αυτός, ούτε μήν έΐς Ιδίαν φύσιν τό 
άσθενήσαι παθών, συγκεχώρηκε τή σαρκϊ χαϊ 
διά τών Ιδίων Ιέναι νόμων καϊ αυτού τύ χρήμα 
Λέγεται διά τό Ιδιον είναι τό σώμα αυτού. Κα\ έν 
τοις θησαυρόΐς, Τό μέν ταράττεσθαι τής σαρκός 

goritis cnim, Albanasius, Amphiiocbius, Chryso- ^ Ιδιον πάθος, τό δέ έξουσίαν έχειν θεΐναί τε καϊ 
SJOfiHie, Ambrosius, relrquosqne sanctorum coelus πάλιν λαδείν τήν ψυχήν τήν τοΰ Αόγου δυνά· 
idem promirtganinl. μεως έργον. Καί μυρία άν τις βο υ λυμένος συλλέγειν 
έκ τε τούτου* τοΰ θείου άνδρδς κα\ έκ τών λοιπών ημών Πατέρων ούκ άν άπορήση** [812 Β.] οΓ τε γάρ 
Γρηγύριοι κα\ Αθανάσιος 'Αμφιλόχιός τε κσΛ δ Χρυσόστομος καί Αμβρόσιος κα\ ό άλλος τών αγίων χβ-
ρδς τά αυτά διακεκράγασν 

Postqtiam vero proposaerunt qui repugnant, nt 
Gregorius Neoesesariensia, Athanasius, Julios, Cy-
rlltas, Erexhlbius, unam Dei nattiram incarnatam 
aenlruni. Clare enfm vocis sensum explrcat dicens, 
nt ipsa dfflerenlhm unitarum naturarum edoceat. 
Nisi enim hmnana natora et divina differani, vel 
omnmo ca rn» ln divinllaiie essenliam inverutur, 
vel in farnem diviniias, et sic una i i a t : quod eet 
Apollinarii ei aimilium ba3reticoruni impia bla-

Έπε\ δέ προέτειναν οί δι' εναντίας ώς Γρηγόριος 
δ Νεοκαισαρείας καλ Αθανάσιος καλ Ιούλιος καλ 
Κύριλλος κα\ Έρέχθιος μίαν φύσιν τοΰ θεού Λόγου 
δοξάζουσι σεσαρκωμένην, διασαφεί μέν της φωνής 
τήν διάνοιαν, λέγων ώς κα\ αδτη τδ διάφορον τών 
ένωθέντων έκδιδάσκει φύσεων. £1 γάρ μή ή ανθρω
πινή φύσις κα\ ή θεία διάφορος, πάντως γε ή τά 
τής * σαρκδς εις τήν τής θεότητας ούσίαν έτράπη, ή 
είς τήν της σαρκδς ή θεότης, καλ ούτω γέγονε μία · 

epbemia. Ει Gyrillus in secunda ad Succensum βρί· D ' π ε Ρ 'Απολιναρίου κα\ τών όμοστοίχων αίρετικών 
atota, nalurae differeniiain, et per hanc vocero infi-
ciari manifestum, cum dicil unam Dei Verbi natu-
ratn incamalam, allulit. Si vero, ut dixi, incarnatio-
ne itlum dicere, ctara eit non dubia hujui confeiiio, 
faclum eise hominem, nihil tetat «tftiire, quod unu* 
extisteni, et unicu$ Filiut Chrisius, qui idem Deus 
el homo e$(, ut in dmnilate perfeclus, lic et in λα-
mana condiiiane* Ecce perspjcue declaral, quonodo 
ab eo diclum cooeeatiat can\ Palrrbus i l l u i l : (Jna 

άθεον φρόνημα. *0 μέντοι γε Κύριλλος έν τή δευτέρα 
πρδς Σούχενσον επιστολή τδ διάφορον τών φύσεων 
κα\ διά ταύτης της φωνής άνομολογείσθαι δηλών, 
μετά τδ είπείν αύτδν μίαν φύσιν τού θεού Λύγου 
σεσαρκωμένην; ̂  έπήνεγχεν * ΕΙ δέ, ώς fgtyv» ^ 
σεσαρχώσθαι Λέγειν αυτόν σαφής έστι καϊ άν-
αμφΙΛογος 9 ομολογία τού, δτι · γέγονεν άνθρωπος, 
ουδέν* "&κ κωλύε* νοείν ώς εΐς ύπαρχων χαϊ μό
νος ΤΗς4:7Χρισ*ύςόαύ*ός θεος έστικαϊάνθρω-

f Luc. π , 53. 
V A B L E LECTIONES. 

1 τούτων add. Α. «απορήσει r . * της libria deeat. f αναμφίβολος r. f &τι Hfrrt δτ ι . 
Α ρ . add. Α. 
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πος * ώσπερ έν θεότητι τέλειος , ουτω χαϊ έν Α Υετέί' natura incarnata. Nalurarom differetiiiaiu 

liaec vox dilucide ogiondtl, ei gummam ei cominaam άνθρωπότΎχτι. Ιοονι φανερώς έδβιξεν δπως είρηται 
αΰτψ τ ι κα\ τοίς Αλλοις ήμων Πατράσι τδ, Μία φύσις 
τού Αόγου σεσαρκωμένη. Τήν μέν τών φύσεων δια· 
φοράν σαφώς· ή φωνή διδάσκει, παριστφ δέ χαι τήν 
Αχραν χαλ αδιάσπαστο ν Ινωσιν τού Θεού Αόγου χα\ 
τής σαρχδς , χαι ώς εΤς υπάρχει χα\ μόνος Υίδς ό 
Χριστδς f σεσαρκωμένος, χα\ ού δύο υίο\ , ώς Νε-
στόρεος έδυσφήμει, χαθδ χα\ αυτή προβέβληται αύτφ 
ή φωνή · τί γάρ άν άλλο κα\ σήμανε! 1 · τ δ , *0 αυτός 
έστι θεός χαϊ άνθρωπος, ή δύο φύσεις ηνωμένος 
έν ύποστάσει μ ι $ ; "Οσπερ χα\ ό Θεολόγος Γρηγόριος 
ε ίπων , Αύο φύσεις θεός χαϊ άνθρωπος, έρμη-
νεύων έαυτδν εΤπεν, 9Ωστε ό λέγων τόν Χριστόν 
θεόν 1 1 χαί άνθρωπον όύο φύσεις ένωθεΐσας χαθ9 

unioitem Dei Verbi et carntg doclarat, ulque unus 
exaiatai Jetat Chriattts iocarnatug, ei non duo fiUi, ut 
Neslorii prava eral opinio, socundum quod et baee 
ab eo vox profecla eai. Quid enim aliud boc signi-
fical: 2 5 9 " J** 1* homo, quam duas 
naluras oniiag in una bypoaiasi, ut ei Gregorius 
Tbeologue diceng : Duas naiuras, Deum et homi-
nem, iolerpreUtvf seipaum dicit, quod qtti aiterit 
Chrutum Demm et homintm, duas naturat unitas 
ptrsonaiUer profiUaiur. Et sancius Cyrilias addeos: 
iuemadmodxm in dmnilaU ptrfectum, tic ei in hu-
mamu/e, io daabos naturig cognosci Dominum 
osiendit. Quare dicere ipgum uuam naiuram i n -

ύπόστασιν ομολογεί. Καί δ ίερδς δέ [426 Η.] Κύ- Β carnalam, non in ablatione cognitiouia uoitoruiu 
eecunduni persooain dicium esi, sed ul appareat 
indivisibiliter bomtnem fieri Dei Verburo, et non in 
boroine, ut in uno propbelamm habitaase. Et simi-
lia in bac quis reperiat epieiola, quibug duae nature 
ChrUii cooflrmantur. Solom vero divisiin pooero 
Dtiuraa, bsreticum est. Unam vero natoraro Verbi 
iDCarnatam conira Nestoriuin adduceos, non lollit 
dmsionem naiurarum, ged duaiitaleni hypostascon. 
Nesloriug eiiira non quia cognoscal duas in Chrislo 
naturag, sed dividendo indivigibile in duas peraonas 
ab Ecclesia expelliiur. Quare una naiura incarnaia 
Neatorium reprebendeng, nibil aliud osiendil, quam 
unain pergonam Dei Verbi oportere incarnalam 

ριλλος έπαγαγών, mΩσπερ έν θεότητι τέλειος , 
ο6τω χαϊ έν άνθρωπότητι, τδ έν δύο φύσεσι γνωρί-
(εσθαι τδν Κύριον έχδιδάσχει, ώστε τδ λέγειν αύτδν 
μίαν φύσιν τού Αόγου σεσαρκωμένην ούχ έπ ' αναι
ρέσει τού γνωρίζεσθαι τά ένωθέντα χαθ* ύπύστασιν 
οίρηται, άλλ' είς παράστασιν τού αδιαιρέτως άνθρω
πον γενέσθαι τδν Θεδν Αόγον χαι ούχ έν άνθρώπω 
ώς έ ν ι " τών προφητών χατωχηχέναι· Και πολλά 
τις 1 1 άλλα έν τή αυτή εύροι επιστολή, δΓ ών ή ομο
λογία μέν τών δύο φύσεων έπι τού Χριστού βεβαιού-
τ ο ι , μόνον δέ τδ άνά μέρος τιθέναι τάς φύσεις αίρε· 
τεχου φρονήματος άπελέγχεται. Τδ δέ μίαν φύσιν 

Αόγου σεσαρκωμένην χατά Νεστορίου προάγων 
ού τών φύσεων τήν διαφοράν αναιρεί, άλλά τήν r praedicare. Quae eententia est fidei nostrae et synodi 
δυάδα τών υποστάσεων φανεροί·*. Νεστόριος γάρ Cbalcedonengig. Confessor enim Alhanasius ail 
ούδιά τδ γνωρίζειντάς δύο φύσεις 1 1 έπϊ Χριστού, 
Αλλά αλά · · τδ διαιρείν τδν άδιαίρετον είς υποστάσεις 
δύο της Εκκλησίας έξωστράκισται * ώστε ή μία φύ
σις τον Αόγου σε σα ρκω μένη τδν Νεστόριον διελέγ-
χαυσα, ούδεν έτερον δηλοί ή δτι μίαν ύπύστασιν χρή 
του Θεού Λόγου κηρύττει ν σεσαρκωμένην, δπερ " 
φρόνημα της εύσεβείας έστ\ και ή έν Καλχηδόνι 
σύνοδος έδογμάτισεν. Είπών μέντοι γε ό πολύαθλος 
^Αθανάσιος φύσιν μίαν τού Θεού Λύγου σεσαρκωμένην 
ούκ είς άναίρεσιν έφη τού γνωρίζεσθαι τήν διαφοράν 
τών φύσεων, αϊ τήν καθ' ύπύστασιν έ πληρούν ένω
σιν, άλλά κα\ αύτδς δεΤξαι βουλόμενος [813 R ] ώ ς 1 · 
ε λ ς Μ έστιν δ Μ Υΐδς σε σα ρκω μένος κα\ ένανθρωπή-

unam tanlum naturam Dei Verbi incarnalatn, non 
ad toltendam naturaruin diflerenliam, ah, cognoaci 
uaiurarum diacrinieo, quae hypostaticam iinpient 
uniouem, ged et ipge volens ostendere unum egga 
Filiura iucarnatum, et cum Paulo Samoealensi pra>-
cipue pugnal, qui alium ante g&cula Filium, alle-
rum vero poslea somnia dementia aageruit. San-
lug quoque Julius eadem gradiiur via puguatqiie 
idem cum eodem Paulo Samosalensi el aliis de 
bac voce. Ereclithius, gi quidem ui Allianagiug, 
Cyrillus, et Jaliug, lianc vocem bumil, boc praeatau-
tiug iuerit : gi vero praaier eorum opinionem, nihil 
admirandum. Euin eidm Eulychis morbo aflliclum 

σας, χα\ μάλιστα κατά Παύλου τού Σαμωσατέως D nudti sancii viri deprchenderunl, 2 5 9 ° < l u e m e l 

αγωνιζόμενος, δς άλλον μέν τδν " πρδ αίώνων Tlbv, 
έτερον βέ τδν έπ ' έσχατων φρενοβλαβώς έδογμάτιζε. 
Καλ δ έν άγίοις δέ Ιούλιος διά τής αυτής εννοίας 
ώδενε* χατά Παύλου γάρ και αύτδς τού Σαμωσατέως 
καλ τών ομοίων διά τής αύτης αωνης Ιζωπλίζετο. 
Ό μέντοι γε Έρέχθιος εί μέν ώς Αθανάσιος τε και 
Κύριλλος χαλ Ιούλιος τήν φωνήν εκλαμβάνει , τούτο 
Αν είη άμεινον, εί δε παρά τήν έχείνων δόξαν , θαυ
μαστδν ουδέν * Ιίς 1 1 γάρ τήν Ευτυχούς νόσον πολλοί 

ipge prodit, gic dicens : Si quidem ex humuno semine 
Chritius [uit, concedam fructuni esse secundum ra* 
dicem : * i tero ε sancio SpirUu, secundum archan* 
geli Cabrielii vocem Deus genitu* esl9 quando-
qxidem α Deo generatui sil. Sic quidein Erecblhiiig, 
queiit verisimile eel non intellexiase verba Elixa-
bt'th, quae MariaB Deiparae benedicetis, exclamavit : 
Benedicta lu in mulieribnt, et ben%d\etut fruclus 
ventrit tui Setl neque Isaiam inleJleiigse: ErH 

s Litc. i , 42. 
VAIUiE LECTIONES. 

• σαφώς] σαφώς ή φώς Α. · ΊΓίδς ό Χριστδς σεσ. Α : Ιησούς Χριστδς δ σεσ, 
rt Χριστδνκαλ Θεδν j • · - · - - · • • · 
Χωστού φύσεις ς· Λ 

των Λ. 

_ # --, - C- ι § σημαίνει ς 
" ώς έν έν\ ς·. u τιςροβΐ εύροι poiiit ς. , % φανεροί corr. Α : φανερών ς 

δ»Α add. Α. 1 1 άπερ Α : δ τ ι ς . " ώ ς Α χ ό ς · . I f είς o n . pr. Α. · · ό add. 
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1003 ΡΠΟΤΙΙ PATRIARCHiE C P . 10Η 
tndix Jette,qui stat iw ugnnm populorum,in iptttm \ τών ίερών ανδρών τούτον έφώρασαν xeipsvov, ήν 
gentes sperabunt ι», el alia miilta. κα\ αύτδς ύποδείκνυσιν M ώδέ πως λέγων ΕΙ μέν 
ανθρωπινής σποράς ήν βλαστημα ό Χριστός, συνετιθέμην άν τόν καρπόν είναι χατά τήν φίζαγ-
εί δϊ έχ Πνεύματος άγιου χατά τήν τού αρχαγγέλου φωνήν, θεός έτέχθη, επειδή χαϊ θεός ό τής 
γενέσεως πρόξενος. Ό μέν Έρέχθιος ταύτα · έοικε δέ δ άνήρ μηδέ τά της Ελισάβετ συνιέναι βήματα, ή 
τήν θεοτόκον Μαρίαν ευλογούσα ·*·" , Ευλογημένη σύ έν γυναιξϊν, άνακράζει, χαϊ ευλογημένος ό 
καρπός τής κοιλίας σου. Άλλ' ουδέ τδν 'Πσαΐαν*· Εγνω λέγοντα · Καϊ έσται ή ρίζα τού Ίεσσαϊ, χαϊ 
ό άνιστάμενος άρχειν εθνών, έπ* αύτφ έθνη ίλπιούσι. Κα\ μυρία άλλα. 

Posl b«c de differenlia quam substaniia, genus, Μετά δέ τ α ύ τ α t T περ\ τής διαφοράς, ήν ή ουσία 
species ad byposlasin liabet, Iraciat: qnia illa com- χα\ τδ γένος xa\ τδ είδος πρδς τήν ύπόστασιν Ιχιι, 
niiine quiddam 08lendunt, b»c vero personam, et διαλαμβάνει, δτι τά μέν τδ χοινδν δηλούσι, τ δ δ ν 1 

quod dicilur genlilibus singulare sive indmdunm : τδ πρόσωπον χ α \ Μ δ λέγεται τοίς έξω καθ' έκαστον. 
auscque sapieniiae, u l illi mos, varios adliibel lesies, Κα\ τής ίδίας γνώμης, ώς έθος αύτψ, διαφόρους 
BastHum, Atbaiiasium, JuIiom,"Cynllum, el ah, ul παρίστησι μάρτυρας, [427 Η . ] Βασίλειόν τε χα\ 
81 quis denique reperial atiquos Patres, qui naturam Άθανάσιον κα\ Ίούλιον κα\ Κύριλλο ν , χαί φησιν ώς 
appellent liypoelasin, non proprie sed abusive dici, εί ποτέ τις εύροι τινάς τών είρημένων ανδρών τήν 1 

inlelligatur. Si enim sibi contraria et aliis dicere Β φύσιν είπόντας ύπόστασιν, ού κυρίως τούτο ά)λ' έν 
videantur, sacrosPalres nosiros injuria aflicimns. καταχρήσει νοείτω είρήσθαι · εί γάρ μή, έαυτοίς τε 
Abulilur enim naltirae nomine pro bypostasi Atba- τάναντία κα\ πρδς»· αλλήλους λέγειν τούς ιερούς 
nasius epistola ad Julianum apoetalam bis verbis : ημών έξυβρίσομεν Πατέρας. Κατεχρήσατο μέντοι τή 
Unam appellare decet, ac potiu$ confiteri Verbi wa- φύσει άντ\ τής υποστάσεως Αθανάσιος μέν έν τ} 
turam et hypotlaiin incarnalam. E l Julius in epislola πρδς τδν βασιλέα Ίουλιανδν 1 1 έππτολή, λέγων Mlar 
ad eos missa, qui de incarnaiione Yerbi coniende- τοίνυν λέγειν δε", μάλλον δέ καϊ όμολογε"\ν τοΰ 
bant, qtiatn alibl unam Verbi namram clixit, ibi Αόγου φύσιν τε καϊ ύπόστασιν σεσαρχωμένψ. 
pereonaiii appellavit. Qiiin el beatus Cyrillus in Κα\ Ιούλιος δέ έν τή γράφε ίση παρ ' αυτού έπιστολ} 
Scboliis sic babel: Quando inconfu$ce nalurce notni- πρδς τούς κατά τής θείας τοΰ Λόγου σαρκώσεως άγω-
ttanlur, she hyposlasei, inde cognotcemui. E l in lcr- νιζομένους, ήν άλλα/ου μιαν φύσιν είπε τού Λόγου, 
tio capile Analbeinalisiiioruin : Si quis duas Christi ενταύθα ύπόστασιν ονομάζει* λέγει γάρ τ ι " 
unius dividat nalurat $ire hypostaset, pott unionem άλλά κα\ ό έν άγίο.ς Κύριλλος έν τοίς Σχολίοις ούτω 
solo copulani vinculo secundum dignitalem, hoc til φησίν "Οτι%% δέάσνγχυτοι μεμενήκασιν αϊ ύχο-
ituctorilatem, el non magit coilione, qua $ecundum στάσεις ήγουν ai φύσεις", εντεύθεν-εϊσόμεθα. 
natnraUmunionemest, analhemasil. Ει seipseeluci- Κα\ πάλιν έν τώτρίτω κεφαλαίω τών *Αναθιμα?ι· 
dans et Nesiorium refellens, oslendensque qua ra- σμών, ΕΙ τις έπϊ τού ενός Χριστού διαιρεί τάς 
lione Ipee duas naluras seolial, d i c i i : Tollenlei ρετ- φύσεις ήγουν τάς υποστάσεις μετά rf/r ενωσιν% 

tonat 260" Pott unionem; et utrumque άΊΜεηΐε*, μόνη συναπτών αύτάς συνάφεια τή κατά τήι* 
id ett hominem pure,et Deum pure,intelligentes con- άξίαν ήγουν αυθεντία, καϊ ονχϊ δή» μάΛΛσν 
nexfontm inter te, secundum solam dignitatem, duo$ συνόδφ τή καθ" ένωσιν φυσιχήν, ανάθεμα Ιστω. 
omnino alicubi ponunl filios. Idem aulem beaius Cy- Κα\ έρμηνεύων αύτδς έαυτδν, κα\ άμα Νεστόριον 
ri l lus, qui alibi unam naturam Dei Verbi pronun- στηλιτεύων ΧΛ\ δεικνύς ποίω τρόπω ούτος δύο φύσεις 
l iavil incarnaUm, d i c i l : CerU uni ρεηοηω in Evan- έφρόνησε, λέγει · ΟΙ διαιρούντες τοίνυν τάς ύχο-
geliii omnet ponenda vocet, una hyyotlau Verbi in- στάσεις μετά τήν ένωσιν, κα) άνά μέρος τιθέντες 
comala. Unui enim Dominu* Jeius Chriilut tecun- έκατέραν, τουτέστιν άνθρωπον χωρϊς χαϊ θεόν 
dum Scripturai* Nibil vero comtitune ciim iis qui χωρίς , έπινοούντες δέ συνάφειαν αύταΊς rijr 
dicunt duas Jiaturas in propria el parliculari liypo- κατά" γε μόνην τήν άξίαν, δύο που πάντ*ς 
iUasi aubsislere, ιιΐ Neslorius, el iis qui dicunl eae Ιστώσιν υΙούς.Ό αύτδς δέ ίερδς Κύριλλος, ό άλλα-
unilas, cum Verbum per byposiasiift unireliir, ul jy χού μέν μίαν» 7 φύσιν είρηκως τού θεού Αόγου σε-
sancta Ecclesia, et sacra synodiie el Leo ponliiex σαρχωμένην, έν τή " πρδς Νεστόριον τρίτη έπιστώϋ 
prsedicanl. Sed el iiifiuiia quaedam diffcrenlia esl φησι μίαν ύπόστασιν τοΰ Λόγου σεσαρκωμένην Μ ' *έ-
inlcr impielaieiu ci pieiaiein, el quantum lumcii a γει γάρ* Τοιγαρούν ένϊ προσώπφ τάς έν* τοις 
lenebris distai. Εύαγγελίοις πάσας άναθετέον φωνάς, ύποστάσεί 

μιξ,, τή τού Αόγου χτεσαρκωμένη · εις γάρ Κύριος Ιησούς Χριστός κατά τάς Γραφάς. Ουδέν δε ><κ-
νδν τοίς δύο φύσεις λέγουσιν ίδιονποστάτως 4 1 J8I6 Β.] καί άνά μέρος, ώς Νεστόριος, κα\ τοίς λέγουσι 

* Isa.xi, 40, 

V A R I i E LECTtONES. 

1 1 άποδείκνυσιν ς. ευλογούσα κράζει είλ. ς-, · · Ήσ.] χ ι , 10. *' δέ ταύτα Α : ταύτα δε ς. 
u τδ δέ Α \ τά δέ ς-. Μ καί ante τής οηι. Α . · · πρδς Α : τδ πρδς ς'. ·• ίουβιανδν Α . · · pro τι versoi 
vacnus in Α. Μ ' δ τ ι1 ΙΙΙΗΓΙ δτε. *% αί φύσεις ήγουν ύ^οστά^εις ς-. *· δή ad». Α . Μ τήν χατά] τή χατά Α. 
Κ μίαν μέν Α. Μ έν τή . 9 9 σεσαρκωμένην ad.l. Α . w τάς έν οιιι. pr. Α : ένΛΐιι. ς-, *» ίδιούποστάτους Α. 



m BIBLIOTHECA. - COD. CCXXiX. 1006 
Γαύτας ηνωμένος έν τή καθ' ύπόστασιν ενώσει τού Αόγου 4*, ώς ή Εκκλησία τβ κα\ ή αγία σύνοδος και 
ό πάπας Αέων έπρέσβευεν Άλλά " κσΛ μυρία άλλη διαφορά μεταξύ τής ασεβείας κα\ τής εύσεβείας, κσΛ 
όση τού φωτδς πρδς τδ σκότος. 

'Οτι έπειδάν οί άπδ Σεβήρου διελέγχωνται ταίς Α fiuia poilquam Severiani refulantur sanciorum 
τών θεοφόρων ημών Πατέρων φωναίς, οί πρδ τής έν Palruin leslimoniis, qui anie Clialcedonensem 
Καλχηδόνι συνόδου διέλαμψαν κα\ τάς δύο φύσεις έν 
τ | καθ* ύπόστασιν ενώσει τού Αόγου έκήρυξαν, είς 
ααβολήν αυτών 4 4 ευθύς τρέπονται, σχήμα μέν, ώς 
δ^χούσιν, εύπρόσωπον τή διαβολή περιτιθέντες 4 4 5, 
βανύτερον δέ τών απρόσωπους αυτούς 4 9 υβριζόντων 
Αεκωμωδούντες. Φασ\ γάρ ώς εΓρηται μέν αύτοίς 
τών φύσεων τδ δυαδικδν, ούκ άπδ γνώμης δέ ούδ* 
εκουσίως ουδέ κατά πίστεως όμολογίαν, άλλ' ώς έν 
αντιθέσει της ψευδωνύμου γνώσεως καί κ α τ ' 4 7 οίκο
νομίαν και έπλ καιρού κα\ ύπό τίνος αιρετικής ανάγ
κης έκβιαζομένοις. Και τί άν είη τούτο ή τούς διδα
σκάλους ύποκριτάς άποφαίνειν4* δειλούς [428 Η.]τε 
καλ τής αληθείας προδόταέ, κα\ της οίκοθεν εύσε-

tynodum florueruni, el duas nalurasin unione hy-
posiaiica promulgaruni, ad rcprehensionem eorum 
aeae coiifertnnl, praiextum quidem, ui apparet, ca-
Jiimniae gpeciogum prxtexenles: gravius voro nemine 
nominaio, ipsos veieria corr.oediae rilu convicianlci. 
Etenim, lU diximus, i l l i dualitaiem nalurarum, non 
ex genienlia, neque libenler, neque ex fide confeg-
aionis asseniut : verum ut in contraposila falsa 
cogniiionia cogniiiooe, sed secundum ordinationem 
•rcasionemque, et ab liaereiica quadam necessitate 
compulsi. E l quid hoc aliud fueril nisi eximios ma-
gislrog ostendere improbos, et verilaiig proditoree, 
c i propriae pielali alienam et haerelicam opinionem 

θείας τδ άλλότριον και αίρετικδν δόγμα προτιμώντας, Β atileponenleg, et ad illorum baraibrum potios Μ 
πολ έλκυσθέντας μάλλον πρδς τδ εκείνων βάραθρον 
ή εκείθεν τινας άνελκύσαντας; Πού γάρ έστι τοίς 
τοιούτοις μετά Παύλου λέγειν, ώς Ό Λόγος ημών ό 
Μρός υμάς ούχ έγένετο ναϊ χαϊ ου, άΛΛά rai έν 
αύτφ γέγονε, μυρίας τροπάς πρδς τδν βίον 4 · τρε-
πομένοις καί τάς*· εύρίπου μεταβολάς μιμουμένοις; 
Άλλά τέ πάλιν φησ\ν ή αίρεσις; Συγγνώμη τοις 
Ώατράσιν · ή γάρ βία τής γνώμης έκράτησεν, ώσπερ 
έξουσίαν λαβούσα λοιδορείν κα\ κατακρίνεχν δτε βού-
λεται καλ πάλιν άφιέναι τ δ 1 1 αμάρτημα, κα\ μόνον 
ούχ) βοώσα* Τά χβίΛη ημών χαρ' ήμίν έστι· τίς 
ημών Κύριος έστί; Πλήν εί διότι πρδς αιρέσεις οί 
Πατέρες έμαχοντο, κάν τής εύσεβείας έξέπιπτον, διά 
τούτο 
δρών 
χηδονι ούκ Απήλαυσαν ; Κα\ πρδς δύο γάρ αιρέσεις 
χαλ ούτοι διαμαχεσάμενοι, τήν Νεστορίου καί Ευτυ
χούς, έδογμάτισαν. 'Αλλ' ούτως έστ\ πανταχού τυφλδν 
χολ κωφδν ή ασέβεια, και ούτε βλέπειν οίδεν ούτε 
άχοοειν,ούδ* Απερ αυτή εκείνη προβάλλεται. Ή δέ 
έν Κα)χηδονι σύνοδος ευθύς μέν αρχομένη, ά κατά 
Νεστορίου Κύριλλος έν Έφέσω διεπράξατο, τούτοις 
τέ κύρος έπέθετο, κα\ τάς πρδ ταύτης δύο συνόδους 
•έςδρον έδέξατο πίστεως, καί "Αρειον δέ χα\ Μακε
δόνων χα\ Νεστόριον τψ αύτψ συνέδησεν άναθέματι, 
**λ τους είς υιών δυάδα τδ τής οίκονομίας διασπών
τας μυστήριον, ώσπερ κα\ τούς παθητήν τοΰ Μονογε
νούς τολμώντας λέγειν τήν θεότητα, καταδικάζει δ ι ' 

ciosquam inde aliquos trabentes. Quomodo enim 
talia cum Paulo dicere liceat, Quia termo noster, 
aui fuit apud vot, non est in illo Ett et Non : $ed 
Etl in ipto faclum e$t*, innumerag in viia varia-
tioneg admiuenlibus et Eoripl mutationes imi-
lantibus? Sed quid rurgum aggerit lireresis? Venia 
Patribui danda. 260* Si e n i m v i <l«*«tom senleniiaa 
penrincil, lanquaro poteatatem nacia couviciandj, c i 
condeinnandi quod libeal, et rurgum dimiuere pec-
caium et lanlum non gic exclamans: Labia nostra α 
nobis auit/, qyi$ notter Dominut ett J? Prceterqaam 
qnod cum ba?reiicig Palres pugnaruul, eiei a pielale 
excideninl, propierea venia digni, quomodo sequalig 

ύτο συγγνώμης επάξιοι, πώς τής ίσης συμπαθείας g nobiscum afleclionis, el * i quid adullerare videan-
r £ v n , εί καί τι παραχαράσσειν έδοξαν, οί έν Καλ- tur, qui Cbalcedonengi synodo non inlerfuerurrt, et 

i d duag luereses, et bt oppugnanlcg Negtorii opinio-
nem ei Eutycbis, tradideruni. Sed ubique adeo caeca 
eat ac eurda impietag, et neque cernere quidqnara 
novil, neque audire, neque q u « illa ipsa proponit. 
Cbalcedonenge concilium slalim initio, quae oontra 
Nestorinm beatue Cyrillus Epbegi iractavii, iig de-
creiam auctoriiatem addidil, e i ame boc duag ba-
bitag gynodog lanquam fidei deflnitricea recepil, et 
Arium, Macedoniuin, Neslorium eodem damiiavii 
aaatbemate: et qui in Oliorum dualilaiem incarna-
tionia Mcanl mygiecium, quemadmodum audeules 
dicere Unigeniti diviniiatem patibilem, pariier con-
deinoanl, iia et duaa ante onionem Domini naturas 

ίσοτητο;. Ναλ δή κα\ τούς δύο μέν πρδ τής ενώσεως Β conAngeoiea, unam post uoionem formanteg, eadem 
φύοχες τού Κυρίου μυθεύοντας, μίαν δέ μετά τήν 
ένωσιν άναπλάττοντας τοίς αύτοίς συνέσφιγξε βρό-
χχς τού Αναθέματος."Ορισε δέ, καθάπερ καί α ί " πρδ 
αυτής, Μηδενϊ έξτΐναι χίστιν έτέραν χροφέρειν, 
ήγουν συγγράφειν ή συντιθέναι ή φρονείν παρ' ήν 
ταρέδωχαν ή τε πρώτη καί ή δευτέρα οικουμενική 

M l C o r . ι , !8 , i Paal . ix .5 
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eompede consiringii. Deflnivit aulein, queinadmo-
dum quae anie banc synodum, nemini fat eue 
aliam profiieri fidem, hoc est congcril>ere, vel coni-
ponere, vel genlire, prxier quam tradidil prtnia «*i 
gecunda syiioduu generalie. Qui vero audeani alitid 
gymboloii pra*ter boc gcribere vel docere, qui volmit 
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converii ex Judaiemo et clknicismo, cujuscumqite Α αγία σύνοδος* τούς δέ τολμώντας έτερον παρ' έκεινο 
tandem seclse, privari episcopos quidein aui clericos σύμβολο ν συγγράφειν ή διδάσκει ν τους· 4 θέλοντσς 
digniialc, monaclios vero aul laicos excommuiiicari. έπιστρέφειν έξ Ιουδαϊσμού ή Ελληνισμού ήγουν ίξ 
αίρέσεως οίασδηποτούν, επισκόπους μεν ή κληρικούς οντάς άλλοτριούσθαι τού αξιώματος , [817 R.J μο>α 
ζοντας δέ ή λαϊκούς άναθεματίζεσθαι. 

H«c fcre a Leone ponlifice dicia euiil in episiola 
ad Flavianum Conslantinopoleos, quibus clare ejus 
pieias eluceicit, et ibidein adhoriaiione aiqne con-
silio aerinobem claudil, eos qui epistolam saacepturi 
ei inl , adborlaus ul errorem deponanl, et piorum 
senieniiam ampleciantur. Sic quidem libro teriio. 

Qnarium vero ad Orieulis inonachos elaboravii, 

Ταύτα είπών κα\ 0ητά τής επιστολής τού πάπα 
Λέοντος τής πρδς Φλαβιανδν τδν Κωνσταντινουπό
λεως παρατίθηαιν, έν οΤς αυτού λαμπρά διαλάμπει 
ή ευσέβεια. Κάκείθεν είς παραίνεσίν κα\ συμδουλήν 
συγκλείει τδν λύγον, μεταθέσθαι της πλάνης τούς 
δεχόμενους τήν έπιστολήν παρακαλώ ν καί τψ της 
εύσεβείας συναφθήναι φρονήματι. Ούτω μέν κα \δ^ 
λύγος. 

Έστ ι δέ κα\ δ δ' αύτψ πεπονημένος προς τινας 
Deopassilarum hoeresi infeclos, quortim unum, facile Β ανατολικούς μοναχούς, [429 Η.] τή αυτή τώνθιοπα-
falsas criniinationeg osiendens, crimine se purgat; 
quosab hacreiica opinione conaiur averiere, de reeia 
fide proferens lesiimonia, quibus ei 2 6 1 α * n P r ' ° * 
ribus usus eei, Alhauasii, Ambrosii, Cyr i l l i , alio-
rumque Patrum, quibus Domiiiani ooslrum JOSUM 
Christum in diviniute et bunianitale perfectum cla-
rissime osteudil, quorarn unum csl sancti Ambrosii 
coufessoris Mediolani cpiscopi, quod in libro Conlra 
Apotlinarium produxil boc modo : Sed in quanium, 
iuquit, hot accuiamus, prodierunl alii dicenlei : Cor-
pus Domini ei diviiiiiaiem, uniui mtturte. Ο blatphe-
viiam ex Turtaro eruclatam! Ariani enim panlo ma-
gi$ jerendi tunt, quorum error per hot conftrmatnr, 
Patiem , Filium, et Spiritum ttwclum, non unius 

σχιτών κατεχόμενους αΙρέσει/Πν έγκαλεσάντων τινά, 
£αδίως μέν τάς εγκλήσεις ψευδείς έπιδείξας τδ έγ
κλημα απολύεται", παραινεί δέ καλ αυτούς μετα
θέσθαι τής αιρετικής δόξης, φέρων υπέρ τού έρδού 
δόγματος μαρτυρίας αίς και έν τψ πρόσβεν λόγφ 
έχρήσατο, Αθανασίου τέ φημι καλ Αμβροσίου καλ 
Κυρίλλου κα\ τών αγίων Πατέρων, δι* ών τδν Κύριον 
ημών Ίησούν Χριστδν έν θεότητι τέλειον καλ έν άν· 
θρωπότητι τέλειον διαπρυσία τή φωνή άνεκήρυξσν·*. 
ΤΟν έστι μία καί ή τού έν άγίοις Αμβροσίου, επι
σκόπου Μεδιολάνων καί όμολογητοΰ, ήν έν τω κατά 
'Απολιναρίου λόγψ παρέθετο, έχουσα ούτως · 'ΑΙΓ 
έν δσφ, φησ\, τούτους91 έΛέγχομεν, ανεφύησαν 
έτεροι Λέγοντες τό τβ σώμα τού Κυρίου καϊ εήτ 

* ' » η φ · » · r — ' 
naturw atierenies. Quandoqnidem Chriiti divinhateni θεότητα μιας φύσεως. Ποίος "^δης τήν τοσαντψ 
ει curnem, unam dicunt. Hujus sancti viri verba 
«liain persireituua Cynllus coiura Nealorium ad.lu-
c i l , qtiibus dignuni cum lido ei admirandum ducil. 
Dicil vero et idem Cyrillus inultis modis pielaletn 
corroborans in libro De fide : Solulum e$t teHiplum 
tempore triduanas lepullurm illo volente. E l ilerum : 
Reiurrexit, ei unilum t%X ipti Verbo ineffabiliier, 
iribui diebui non in illo miitum, vel carne indutum, 
xed in se urvans inconfutam proprielulem nalura* 
rum , quw diverue eranl enentia. E l rursum coin-
mentario in MaUbaeum libro I : Ni$i tciviisel α Deo 
infuta Scripiura, hominem ei Deum, Chriitum et$e9 

ειει unus et idem intelligeretur. Tribuit igitur tanctui 

ήρεύξατο βΛασφημίαν; %Apeiarol γαρ ήδη τνγ-
χάνουσιν ανεκτότεροι, ών ή απιστία διά τούτους 
κρατύνεται μείζονι ·· φιΛονεικΙα Πατέρα καϊ Xllr 
καϊ άγιον Πνεύμα μιας ουσίας μή Λέγειν, έζερ-
δήαερ ούτοι τήν θεότητα τού Κυρίου καϊ τή*· 
σάρκα μίαν έκήρυξαν. Τού δέ ιερού τούτου άνδρδς 
χρησιν δ νικηφόρος Κύριλλος κατά Νεστορίου π ρ -
ήνεγκεν, έξ · · ών αυτού τδ άξιόπιστον καί θαυμαστδν 
έπιδείκνυται. Αέγει ίέ κα\ αύτδς ό άγιος Κύριλλος 
άλλα τε πολλά κρατύνων τήν εύσέβειαν, κα\ έν τό) 
Περϊ πίστεως λόγψ· ΑέΛυται μέν ό ναός έν τφ 
καιρφ τής τριημέρου ταφής βουΛομένου αύτον, 
καϊ πάλιν ανάστησε, καϊ ήνώθη αύτφ ά^βήτφ' 

evangelitta tanquam unicuiqueparii decorum, clarum y Λόγφ, τή τριημέρφ ού κεχρνμένος εν αύτφ ή 
εί inconfutum myslerii $ernionem lervan*. Nam hcec 
quidem propria ene icivii, εί convenieniia humanita-
tii ierminit: illa vero excellentice me/fabiiit deitaiit. 
Ergo non soluiii duas naluras, sed el duas opera-
liones Cyrillus conliielur, ul in Thetaurii loquilur : 
iVon enim incommutabiles viriulet el operationet ad 
εα quce alienut generationis el ettentice produeit. Et 
rtirsum : Quemadmodum leparalam babinl etuniim 
vel qualilalii ralionem, lic el dhertam operaiionem 
tervanl. Et iteruin : Non eniin uuam sane esse natU" 
ralem operalionem dabimut Dei el creatur<efut neque 

άποσεσαρκωμένος, όΛΛά σώζων έν έαυτφ τών 
δύο φύσεων τών έτεροουσίωτ άσύγχυτον ti |r 
Ιδιότητα. Καί πάλιν έν τφ κατά Ματθαίον ύπομνή-
ματι, βιβλίψ α ' · ΠΛήν οϊδεν ό Λόγος τής θεοχ>*ν~ 
στ ου Γραφής άνθρωπον δντα καϊ θεόν τόν Jpi-
στόν, εί καϊ εϊς νοοιτο καϊ ό αυτός.*Απονέμε 
τοι.γαρούν ό μακάριος ευαγγελιστής τό οίονεϊ ro> 
μερών έκατέρφ πρέπον, άπΛανή κα) άσύγχυτον 
τού μυστηρίου διατηρήσας τόν Λόγον. Τά μέν 
γάρ Ιδικώς οϊδεν δντα τε κα) πρέποντα τοις τής 
άνθοωπότητος μέτροις, τά δέ ταΐς ύπεροχαΐς τής 

V A B I i E LECT10NES, 
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άφράστου θεότητος. Οδ μόνον δέ δύο φύσεις δ Κύ- Α <t/ty*fd* ά ν ο ι α * ad dhinam esuntiam 261 * r«/*-
ρΛλος άλλά κα\ δύο ενεργείας χηρύττει, ώς έν τοίς r«mae, ηεονε dmnm nalura pr&Hantiam ad modum 
τφονροίς λέγει · Ουδέν γάρ των δντων πρός τό humanilaUt reducamu*. 
ετερογενές χαϊ έτεροούσιον τάς αύτάς άπαροΛΛάκχους φορήσει δυνάμεις τε χαϊ ενεργείας. Καλ 
«άλιν Ώσπερ άπεσχοινισμενον έχουσι ζής ουσίας ήτοι της ποιότητος τόν Λόγον, ούτω χαϊ 
διάφορον άποσώζουσι τήν ένέργειαν καί πάλιν · Ού γάρ δήπου μίαν εΐναι φυσικήν τήν ένέργειαν 
δώσομεν θεού χαϊ ποιήματος, Ινα μήτε τό ποιηθέν είς τήν θείαν άναγάγωμεν ούσίαν, μήτε μήν 
της θείας φύσεως τύ έξαίρετον είς τόν τοις γεννητοΐς πρέποντα ·· καταγάγωμεν τρόπον. 

Επειδή δέ οί πρδς ούς έγρσφεν έζήτησαν ψιλώς Ctrni vero ΗΓι ad qnos scripsi qiiirsivernnt leniii 
τήν λέξιν τήν έκατέρα παρά τίσιν εΓρηται τώνΠατέ- dictione, quce ab aliquibus Palribus dicta euni, os-
fwv, [820 R M 450 Η.] προχομίζει χρηαιν χειμένην tendil USHNI qui esi in interpretaiione Cyrilli ad 
h t j πρδς Εβραίους Κυρίλλου ερμηνεία, έχουσαν Hebraos hoe modo : Non refusionem aliquam natu-
ούτως · Ούχ άνάχυσίν τινα [τής ·*] είς άΛΛήΛας τών rarum i* se mutuo factam etie dicimut, manenU IM»-
τόσεων πεπράχθα φαμεν· μενούσης δέ μαΛΛον tiks utraque, hoc, quod e$t% uniri carni intelliginvn 
έχατέρας τούθ' δπερ έστϊν, ήνώσθαι σαρχϊ νοού- Verbum. E l rursiim idem in eadein re : Ει non dici* 
μεν τόν Αόγον. Κα\ πάλιν του αύτου έχ τών αυτών* mut, velut quamdam reftiiionem \n naturii jaclam 
Καϊ ού δήπου φαμέν άνάχυσίν ώσπερ τινά συμ- este, ul titam Verbi naluram in kominis, verbi eau$a, 
δήναι περϊ τάς φύσεις, ώς στήναι" τήν τού Β tenuitatem, $ed nequ* rurium kumanam in iptam 
Αόγου φύσιν εϊς τήν τού άνθρωπου τυχόν * άΛΛ' Dei: intellecta ροώιι et tubihienie utraque in proprke 
ούδ* ai πάΛιν τιχν ανθρωπίνων είς τήν αυτού naturoe iermtno, fectam unionem dicimut, inhabiiante 
tovt% Αόγου · νοούμενης δέ μαΛΛον χαϊ ύπαρχου* corportititer Vtrbo ix Umplo, quod ex beata Virgine 
σης εχατέρας έν τφ τής Ιδίας φύσεως δρφ πεπρά- *ump$it. Sic el BasHius Caesarex Cappadoci» epi-
iflai φαμεν τήν ένωσιν, ένοικήσαντος τού Αόγου acopus libro Contra Eunomium: Propterea omni con-
σωματιχώς τφ έχ τής άγιας Παρθένου ν αφ. Ώσ- lenlione ti cantione coniiderandum ett, quomodo in 
αύτωςδέ λέγει χα\ Βασίλειος δ Καισαρείας τής Καπ- uno eodemque utriutque naturce Oilendatur verilai. 
«Λοχίας έν τψ κατ 1 Εύνομίου λύγψ · Αιό μετά πάσης αγωνίας τε χαϊ εύΛαδείας δει συνόρων, δχως 
αν έν τφ ένϊ χαϊ τφ αύτφ έχατέρας φύσεως άποδειχθή ή άΛήθεια. 

"Οτι μέντοι γε ού μίαν οί Πατέρες ημών έπι Χρι~ Quoiuaro Patrea qeidem non unara in Cbristo, 
στού άλλά δύο φύσςι; έν τή καθ* ύπύστασιν ενώσει sed duas naluras in pcrsonali onione confiienlur. 
χηρύττουσιν, είρηται μέν xa\ πρότερον, ουδέν δέ Quod el anlea dictum es l , minc vcro iiletn recen-
χωλύει xa\ νύν παραστήσαι. Αέγει γάρ ό iv άγίοις sere nibil prohibel. Oicil cnim Gregorius Nyssenus 
Γρηγόριος · · δ Νύσσης έν τψ χατά Άπολιναρίου λό- Ιιι libro Contra ApoUinartum : Sic igitur in co*~ 
Τψ* ΕΙ ούν έν τοΤς έναντΐοις Ιδιώμασιν ή θατέ- Q trariit proprietatibui utraque harum cognotcatur πα
ρόν τούτων θεωρείται φύσις, τής σαρκός τε Λέγω tura, earnis, inquam, et Dei, qxomodo unasunt **«&?. 
εαϊτής θεότητος, πώς μία al δύο; Κα\ ό έν άγίοις E l eancuts Epbram in libro De incarnatione, el in 
ΛΈφριίμ έντώ Περϊ ενανθρωπήσεως χα\ ΕΙς τόν Margaretam : Non minuta e$t, inquil, connexh α*-
ραργαρίτην * Ούχ ήττήθη, φησ\, τή πΛοκή τής sumplionii, ut perdiderit quod habuit; et quod non 
εροσΛήψεως, Ινα άποΛέση δ έσχε, καϊ δ μή έσχε habuit, adepta $U. Sed perfectum eit qnod aunmptU, 
Τένψαι. ΤέΛειον έχει δ ήν, καϊ τέΛειον έχει δ ει quod adepla ett. Ει Cyrillus eplstola ad Eulogbim, 
χροσέΛαδε. Κα\ Κύριλ).ος δέ έν τή πρδς Εύλόγιον et prima ad Sticcensum, el in Oraiione de fide, et 
επιστολή, άλλά χα\ έν τή πρδς Σούχενσον " πρώτη libro Contra impiuro Ntitorixm, ei in ThetaurU 
*ώ έν τψ Περϊ πίστεως λόγψ χα\ έν τψ Κατά τού eadem dicit, aimilUer et libro De incarnalione, aic 
δοσπβούς Νεστορίου χα\έν τοίς θησανροΤς τά αυτά babet : Std in unam utraique cotlegiise ueundum 
Uyti. Ωσαύτως δέ χα\ έν τψ Περϊ ενανθρωπήσεως conjunctionem aconomicam naturarum proprietatet, 
Λή-ψ'ΤησΧγάρ* ΆΛΛ* είς έν άμφω συΛΛέγων κατά multit sermonibns nobi$ ottendilur. Et post alia : 
ούμδασιν οίχονομιχήν τά τών φύσεων Ιδιώματα Cpntendit et certai oratione; verum et tapiens Joan-
άά μυρίων δσων ήμΐν όράται Λόγων. Κα\ μεθ * net ianlum non conneclem 262α

 poteitatem pro-
fopx * Έπαγωνιειται δέ αΰ καϊ συναθΛήσει τφ D prietatum accidentium ulrique nalura. Sed e mullis 
Μχφ καϊ ό σοχός Ιωάννης, μονονουχϊ καϊ συν- aliis locie bajc fae esl colligcre. Exponene enim 
εγτίρων τάς φύσεις, καϊ συνδέων [τήν φύσιν] propbelam Zachariaui eic ail : Sanctut Euchiel 
*ύτ έκατέρα ·Τ προσόντων Ιδιωμάτων τήν δύνα- thronum vidiae te dixil: ι la firmamento super capot 
ειν. Καί έχ μυρίων άλλων λόγων αυτού τά αυτά Cberubim k : > Dixit $e in ihrono vidiue udtnum 
εστι λαβείν. 'Ερμηνεύων δέ τδν προφήτην Ζαχαρίαν quemdam duplicls nalurat. E l rursuni, Cummeulario 
^τω φησίν · Ό δέ γε θεσπέσιος ΊεζεκιήΛ ·· θοό- in Joannem libro secundo babel: Cum aliquid facia, 

k Execk x , 18. 
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1011 M O T I I PATRIAftClLE! CP. lOlz 
quando nobis sintplex, naluram ingreditur duptex; \ νον τεθεάσθαί φησιν έπϊ στερεώματος ύπερχεί. 
ei alia sexceula. Quomodo non ex duabus naturis 
dixit sacra synodus Christuni esse, luculenler de-
clarana, anle saeeula cum e Patre natum divinitate, 
e i in uliimis diebus noslra causa et ad noslram sa-
bileni e Maria Delpara semperque Virgine bumani-
laie. Alioqui si Cyrilli episiolas amptexus sit , qoae 
ubique illud e duabue naluria vociferanlur : quo-
inudo non sine causa haereeis adveraus eanclum 
synodum fremil? 

μενον τών Χερουβίμ· έφη δέ δτι τόν έπϊ θρόνον 
χαΟήμενον έώρακε διφυά. Κα\ πάλιν έρμηνεύων 
τδ χατά Ιωάννην Εύαγγέλιον, έν τφ δευτέρω βιβλίψ 
φησίν · Έπεϊ τί ποιήσεις, όταν ήμ7ν ό^άπλούςτήτ 
φύσιν είσδαίνη διπλούς; χα\ μυρία άλλα. Πώςδε 
ούχ έχ δύο φύσεων είπεν ή άγίά σύνοδος τδν Χρί-
στδν, δια^ήδην βοώσα πρδ αίώνων τδν αύτδν έχ τού 
Ηατρδς γεννηθήναι χατά τήν θεότητα, χα\ έπ' έσχα
των τών ήμερων τδν αύτδν δι' ημάς χα\ διά τήν ήμε-

τέραν σωτηρίαν έκ Μαρίας τής Θεοτόκου [451 Η.] καί Άειπαρθένου κατά τήν ανθρωπότητα; άλλως n 
δέ εί τάς Κυρίλλου ήσπάσατο έπιστολάς * αϊ πολλαχου τδ έκ δύο φύσεων διακεκράγασι, πώς ού μάτην 
ή αΓρεσις κατά τής ίεράς συνόδου φρυάττεται; 

Ycrum inspice inaligtiiiatem hajreticoruin. Dicenie Άλλ'δρα τδ κακούργον τής αίρέσεως.Φαμένηςγάρ 
eiiim gvnodo; De Patre et Filio et Spirilu lancto da- τής συνόδου' Περί τε γάρ τού Πατρός χα\ του Υίού 
cent perfectionem , el Domini incarnalionem rccte Β xoX τού άγιον Πνεύματος έχδιδάσχονσιτό ϊέλεφν, 
unixeniibui ob oculot ponunt* Qualuor in Trinilate χαϊ τού Κυρίου τήν ένανθρώπησιν τοις κιστ&ς 
pereonas illamdicerc furenler accusaior exclamavii. 
(juare? quia, cum dixissct Palrem, Filium et Spiri-
lum sanclum, el Domini incarnalionein pro persoua 
adjunxil. Veium banc blaspbemiain sanclus ecriplor 
io caput auctorum reiorquet, muliis lesfuuoitiis 
anliqua iraditinue bitnc ordinem esse ostendena, ul 
posl sanclae el eupernaluralis Trinitatis landes, 
unius iu Triuiiate incamalionciii sancla Ecclesia 
eonfitealiir, ne auiem qoateniitatem connumerei. 
Sic Cyrillng, libro νιι De adoratione in tpiritu et w -
ntaie, loquhur; sic et in Evangeliuni Joannia et 
Matibaei» aliique permulli. 

Clare vero io muliis euis librie divut Cyrillut, et 
io divinitaie perfeclum, et in hamanilate Christuui 
praedical et iradit. Quibus el sacra conaeuiiene sy-
nodu6# unum eumdemque Jesum Chriatam unigeni-
Uiio in duabus naluris inconfuse el indivise pradi-
cavii. Quibus ilerum 262* Cyrillae in «pietola 
ad Succensum consenlii, dicens : Intelltgenles ergo, 
ut dixi, incarnalionii modum : videamus quomodo 
dwB xaturas, ptr unionem inseparabilem, iueonfu$e, 
intoiubiliter inUr ic contenerint. Caro enim caro e$t, 
non dmnxlai, ticel Dei caro facta it/. Eodem modo 
et Yetbum Deui e$l, non caro, Ucet per incarnatio-
nem propriam libi carnem fecerii. E l deinde : Quan-

δεχομένοις παρίστησι · · · Τετράδα είπείν έμμαν̂ ώς 
ή κατήγορος άνεβόησε. Διά τ ί ; [821 Β.] διότι μετά 
τδ είπείν Πατέρα κα\ Υίδν και Πνεύμα άγιον φ 
τού Κυρίου έπήγαγεν ένανθρώπησιν. Άλλά καί ταύ
την δ συγγραφεύς τήν συκοφαντίαν είς τάς τών συ
κοφαντών έτρεψε κεφάλας, μυρίαις μαρτυρίαις αρ-
χαιοπαράδοτον είναι τήν τοιαύτην έπιδειξάμενοςσύν-
ταξιν, ώς μετά τήν τής αγίας καί ύπερφυούς Τριά
δος άνύμνησιν τήν τού ένδς τής αγίας Τριάδος σάρ-
κωσιν ή Εκκλησία θεολογεί, μηδαμώς τετράδο; Ιγ-
κληθείσα συναρίθμησιν. Ούτω Κύριλλος έν τφ έδδόμφ 
λόγψ τής έν Πνεύματι λατρείας λέγει, ούτως έν τφ 
κατά Ίωάννην Εύαγγελίψ, ούτως έν τψ κατά Ματ-

C θαίον, κα\ μυρίοι άλλοι. 
. Ααμπρώς δέ και έν πολλοίς αυτού λόγοις δ νικη

φόρος Κύριλλος τδ έν θεότητι τέλειον καί έν άνθρω-
πότητι τού Χριστού τέλειον ανακηρύττει κα\ πάρα-
δίδωσιν/Q κα\ ή αγία συνόδου σα σύνοδος Ινα τδν 
αύτδν Ίησούν Χριστδν Κύριον Τ · μονογενή έν δυσ\ 

φύσεσιν άσυγχύτως τ ε κα\ αδιαιρέτως έκήρυξεν. 
ΟΓς πάλιν ό ίερδς Κύριλλος έν τή πρδς Σούκενσσν 
επιστολή συμφθέγγεται, λ έ γ ω ν %Εποούντες τοί-
νυΫ, ώς έφην, της ενανθρωπήσεως τόν τρόχον, 
όρώμεν ότι δύο φύσεις συνήλθον άλλήλαις χαό* 
ένωσιν άδιάσπαστον άσυγχύτως, άτρέπτως · ή 
γάρ σαρξ σαρξ έστι χαϊ ού θεότης, εί χαϊ γέγονε 
θεού σαρξ · ομοίως δέ χαϊ ό Αόγος θεός έστι χαϊ 

lam profecto tub intelligenliam cadere pouit, et sub ρ ού σαρξ, εί χαϊ Ιδίαν έποιήσατο τήν σάρκα οίκο-
oculot animrn, quo modo incarnalut eit (Jnigenitus, 
duas naturas etse dicimus: unum ttero Chritturn, 
FUiam, Dominum, Dei Yerbum inearnatum el ho-
minem facium : E l in epislola ad Orieulales : Dua-
rum naturarum unio (acta eil, ideo unum Chriitum, 
unum Fiiium, unum Dominvm conjilemur. E l in 
epislola ad Acacitim Melileues episcopurn : Cum 
itaque curioie incarnaiionit modut inquiriiur, duo 
quiedam inter se ineffubililer ei sine confuiione, ρέτ 
uniontm conjuncta humana meni omnino videt, in-
carnatum bero nequaquam intelligit, ttd unum ex 

νομικώς. Καί μεθ* έτερα· Ούκούν δσον μέν ήχετ 
είς έννοιαν καϊ είς μόνον τό όρςίν τοις τής ψυ
χής δμμασιν, δν τρόπον ένηνθρώπησεν ό μονό-
γενής, δύο τάς φύσεις εΐναι φαμεν, ένα δέ ίρ<-
στόν καϊ ΥΙόν καϊ Κύριον τόν τού θεού Αόγον 
ένανθρωπήσανζα καϊ σεσαρκωμένον. Καί έν τ} 
πρδς τούς Ανατολικούς επιστολή · Αύο γάρ φύσεντ 
ένωσις γέγονε, διό ένα Χριστδν, ένα ΪΊόν, ένα 
Κύριον όμολογούμεν. Κα\ έν τή πρδς 'Ακάκιον τδν 
Μελιτηνής· "Οζε*1 τοίνυν ό τής σαρκώσεως *ο-
λυπραγμονειται τρόπος, δύο τά άλλήλοις άχοφ-

VARIiC LECTiONES. 
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1613 BIBLIOTHECA. - COD. CCXXIX 10Μ 
Ρήρως τε καϊ άσυγχύτως συνηνεγμένα1* καθ' Kambobus Filium, Deum tt CkriHum, et Dominum 
ένωσιν όρφ δή πάντως ό ανθρώπινος νους, ένω-
Οέντα γε μήν" διίστησιν ουδαμώς, άΛΧένα τόν 
έξ άμφοιν καϊ ΥΙόν καϊ Χριστδν καϊ Θεόν καϊ 
Κύριον εΐναι πιστεύει καϊ άραρότως είσδέχεται. 
ΚαΛ έν τοίς Σχολίοις · Γεγονότα δέ σάρκα καϊ έν 
ήμίν σκηνώσαί φησιν, ϊνα δΐ άμφοιν απόδειξη 
χαί γενόμενον άνθρωπον καϊ ού μεθέντατόϊδιον. 
Μερένηκε γάρ δπερ ήν, νοείται δέ πάντως έτερον 
έν έτέρφ τό κατοικούν, τουτέστιν ή θεία φύσις 
έν άνΰρωπότητι, καϊ ού ποθούσα φυρμόν ή άνά» 
χυσίν τινα καϊ μετάστασιν τήν εΙςη δπερ ούκ 
τμτ. Τό γάρ οίκειν έν1* έτέρφ Λεγόμενον ούκ αυτό 
γέγονε τούθ* δπερ [432 Η.] έστϊ τύ έν φ κατοικεί, 
νοείται δέ μαΛΛον έτερον έν έτέρφ, ΚαΛ έν τή έρ-

eite credit, et conunienUr id tuicipU. Et in Scholiis : 
Factom carnem, el in nobis, inquit, kabiiatw, tw 
ambobus ostendil, et factum hominetn, εί propriwn 
Jttum non dimiiitse; nam meminerai qualit eiiel. 
InielligUur aulem omniuo alter in aluro habilant, 
koc esl, divinu natura in kumanitate, ti non palien* 
misluram, refuiionem altquam, vtl mutationem illiut 
jit id, quod non erai. Ilabiiare vero in altero dictum, 
non idem facium etl koc, quod eit in quo habitat. 
Magis auiein inlelltghur illud allerum in aitero, ia 
ExposilioiieLevitiei: Propierea dua tumunlur avet, 
et cognoscuniur Uerum ambai ut una, niti quod 
vivaul el purce itnl l . Viice enim et purhath omnii 
capax esl ipium per te Verbnm, et templum e virgine 

μηνεία δέ του Λευΐτιχού Τ · · Αιά τούτο καϊ δύο Λαμ· Β tumplum, idem Verbum in le contihet. Erat enim 
βάνεται τά όρνίθια καϊ νοείται πάΛιν ώςέν αμφό
τερα, πΛήν ζώντα καϊ καθαρά. Ζωής γάρ καϊ κα
θαρότητας άπάσης παρεκτικός καϊ αυτός καθ9 

εαυτόν ό Λόγος καϊόέκ Παρθένου ναός τόν αυτόν 
Λόγον έχων έν έαυτφ ? ήν γάρ ίδιον αυτού τό 
σώμα, καϊ ούχϊ άΛΛότριον φόμημα. Αιά τοι τούτο 
παϊ εϊς Κύριος Ιησούς Χριστός. ΚοΛ έν τή ερμη
νεία δέ του κατά Ματθαίον" Ευαγγελίου · Ούκούν 
ό στατίφ ό άΛηθινός τε καϊ νοητός καϊ ώς έν τύπω 
τφ έξ ύΛης δηΛούμενος αυτός έστιν ό Κύριος 
ημών Ιησούς d T I Χριστός,. διπλούς χαρακτήρ. 
Και μεθ ' έτερα · Ό στατήρ τοιγαρούν ό νοητός, 
τουτέστι τό νόμισμα τό βασιΛιχόν, [824 Β.] ό έν 

proprium ejus corpus, el non aliena geUatio, propier* 
ea et unut Dominut Jesus Climtus. E l in Exposi-
lione Evangelii eecuudum Maiihaeura • : Stater igi-
lur et verut e*t, el inlelligibiiii, el ut in figura ft* 
maieria oiieniui *est idem Uominus noster Je**s 
Chrhlui duplex ckaractet. E l deinde : Stater igitur 
inlelligibWi, hoc eii numiitna regium, qui in unilate 
duplex character, seipium 263" Pro no$trm omnium 
titce rcdernpiione tulit. Et .rursuin libro Coxtra 
Arium : Duplex igiiur eit de Filio termo: Refennda 
igilur ad Deum quw tunl DeU tt quai tunt kominii, 
kornini. Et mox : Sapienlei ergo (dicam enim) el 
tolertei dixerint, duplicem el fidum in ki$ adduceuie$ 

ένότητι διπΛούς χαρακτήρ, εαυτόν υπέρ πάντων Γ ιετηιοιιειη, et temporibus conveniemibut attribuant 
ώς χαρά πάντων προσκεκόμικε τής ημετέρας 
Ουής άντΐΛυτρον. Καί έν τ φ κατά Αρείου λόγω 
π ά λ ι ν Αιττός ούν άρα έστϊν ό έφ' Υίφ Λόγος-
άναϋετέον δή ούν ώς θεφ τά19 θεού καϊ ώς καθ* 
*\μάς γεγονότι τά ανθρώπινα · κα\ πάλιν · ΎΑρ* ούν 
(έρξσομαι γάρ) σοφοϊ καϊ άγχίνοι καταΧογισθεΊεν 
άν cl διφυά καϊ διπλούν τόν έν γε τούτοις προσ
εγμένοι" Αόγον, καϊ καιροις απονέμοντες τοΤς 
καθήκουσι τήν μυσταγωγίαν ; Κα\ έν τψ θ' λόγψ 
της έν πνεύματι λατρείας · Έξ αργύρου δέ καϊ έκ 
δυοΐν ή βάσις' Λαμπρός γάρ έν γή καϊ διαφανής 
ό Χριστός, κατά γετό, θεός" Κύριος καϊ έπέφα-

sacrorum dispulatioiiem; el tibro nono De adoratione 
t/ι spirilu: — Ex argenlo vero et ex duobut eit bavu 
Clarut enim [in Urra] εί iliuttrii Ckriitus, juxtu 
illud : ι Deut Dominut, el iltuxit nobh > El tan-
quqm dupiicem habeni tenlentiam, in koc enim iio-
sciiur Deut et homo. Hoc enim e*t, ut puto, duplex 
εχ argemo kabere fundamentum. E l libro Adversus 
Ne$torium:—flam alteraquidem pratier Dei Verbum 
caro, et lecundum proprias nalurm Verbum, alia rar-
sum essenlialiler ipiiut Verbi naiura. Sic et consen-
tit sacra et oacumenica eyuodo sancli Cyrill i sen-
leuiia. 

ήμϊν, καϊ οίονεϊ διφυά τήν γνώμην έχων* νοείται γάρ έν ταυτφ θεός καϊ άνθρωπος· Τουτϊ 
γάρ, οϊμαι, έστϊ τόδιπΛήν έξ αργύρου τ ή ν βάσιν έχειν. Κα\ έν τψ Κατά Νεστορίου λύγψ · Έτερα μέν 
γάρ παρά τόν του θεού Αόγον ή σαρξ, κατά γε τόν τής Ιδίας φύσεως Λόγον, έτερα δέ πάΛιν ου
σιωδώς ή αύτου τού Αόγου φύσις. Ουτω σύμφωνος τών της αγίας καλ οίκουμβνικής συνόδου δογμά
των ή Κυρίλλου πανταχού δόξα. 

ΙΙάλιν μέντοι της αύτης όσίας συνόδου φαμένη^, D Rursuin saero concilio asaerente : Nequaquam 
Ούδαμού τής τών φύσεων διαφοράς άνηρημένης nalurarum differentia $ublata per unionem, led poiiu$ 
tta τήρ ένωσιν, σωζόμενης δέ μαΛΛον τής Ιδιό
τητος έκατέρας φύσεως, καϊ εϊς έν πρόσωπον χαϊ 
μίαν ύπόστασιν συντρεχούσης, δρα πώς κατ* 
ούδένα τρόπον δ νικηφόρος Κύριλλος διαφωνεί. Έν 
γάρ τβ πρδς τδν Νεστύριον α' φησ\ν επιστολή· Ούχ 

ι L e v i l . ν , 7. - Malib. χνιι, 27. » Psal. cxvii , 27. 
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tervata ulriutque nalura proprietate, et ttt unam 
ptrionam, tt in unam hypottatin coaleicente : vidc 
quomudo nullaienus Cyrillus disseiiiiat. Nam in 
epietola prima ad Nesioriuni a i l : Non ut $ubialo 
discrimine naiurarum per unioxem, ud magis per-

*· έν om. pr. Α. Τ · Αευϊτ.1 
y, 7. T f Ματβ.1 χτιι, 27". "»·'δ a d d . ^ " " ώ ς θεψ τά Α : πρδς θεφ τά ' του ς·. β # προϊέμενοι ς·. β ι βεδςΐ 
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ficientibu$ wbit unum Domhum, Filium, et C/ιη- Α ώς τΆ€ Γ ω Γ Ρ****** άφορος αντλημένης διά 
$tum, divinitale et humanitate, pet ine/fabitem con-
sentionem unione. E l rursum in Scholiis : Adorai 
quidem, ut adorandam naturam capient* ei adoratur 
ilerum idem, tanquam adorandcc nlteriut natara 
exsitten$tquatentttpercipitur Deui. Etvide, ul neque 
secundtim reclum casum, neqaesecnndum accusaii-
vutn adducit Cypillus divisionem onius Cbristi. ftur-
eum ipse in Sclioliis loquitur : Non dmdendu* igitur 
ttnut Dominut Jetut Chri$(u$ proprie : $ed unum et 
eumdem Jetum Chrittum oportet tentire, nalurarum 
dicimui di/ferentiam, et inconfuse invieem easdem 
servantet. E l in Thesaurit : — Denique quid aliud 
$U, quam ignorantiam dixit aconomice, 263* n , , t 

ilerutn servare humanilaii contenientem ordinem? 

τήν ένωσιν, άποτεΧεσασών δέ μαΛΛον ήμίν τόν 
ένα Κύριον καϊ ΥΙόν χαϊ Χριστόν θεότητας τβ χαϊ 
άνθρωπότητος διά τής άφράστου χαϊ άποίφήτου 
πρός ενότητα συνδρομής- χαί πάλιν έν τοίς Σχολίοις* 
Προσκυνεί μέν γάρ ώς τήν προσκυνούσαν φύ
σιν Λαβών, προσκυνείται δέ πάΛιν ό αυτός ώς 
τής προσκυνουμένης φύσεως υπάρχων έπέχεινα, 
καθ' δ νοείται θεός. ΚσΛ σκόπει ώς ούτε τά χατ* 
ευθείαν άρθρα ούτε τά κατ* αίτιατικήν μερισμδν 
είσάγει τψ ίερψ Κυρίλλψ τού ένδς Χριστού. Πάλιν Λ 
ό αύτύς έν τοις αύτοϊς Σχολίοις φησίν , Ού διορι-
στέον άρα τόν ένα Κύριον Ίησούν |455 Η.] 
Χριστόν Ιδιχώς καϊ είς θεόν Ιδιχώς, άΛΧ ένα καϊ 
τόν αυτόν Ίί\σούν Χριστόν δει φρονειν τοΤς τών 

Humanitalis enim proprium, non tcire futura. Et in Β φύσεων φαμέν είδόσι τήν διαφοράν καϊ άσυγχύ-
seconda episiola ad Succensuro : Si enim et unus di-
catur pro nobis Filiut Dei inearnaim, non permislus 
ideo invicem videri, neque in carnit nalnram tnulala 
est Verbi natura: ted neque carnis i» Verbi, $ed in 
proprietate naturati vtraque manenle el inlellecla. 
Hwc ipta ik recipiem tohit icandalum, sed qui co»-
traria asierit, tubjicitur lerribili edicto immaculala 
voch dicente in evangelicis : t Vm homini per quem 
venit scandaium °. ι Sic concilium et Cyrillus. E l non 
solum Cyrillus, sed ei aHi aancii Paires, ut consen-
lienies in fide, ita et unius eenlcnli» cognoscuulur. 

τως άΛΛήΛαις τηρούσιν , β αύτάς. Κα\έν τοΓς θη-
σαυρόίς · ΤέΛος δέ τί άν έτερον εϊη ήν άγνοιαν 
έφησεν Μ οίκονομιχώς, ή άποσώζειν πάΛιν τή 
άνθρωπότητι τήν αυτή πρέπουσαν τάξιν ; άνθρω-
πότητος γάρ ίδιον τό μή εϊδέναι τά μέΛΛοντα. 
Κα\ έν τή προς Σούχενσον δευτέρα επιστολή* ΕΙ γάρ 
καϊ είς Λέγοιτο πρός ημών ό μονογενής ΥΙός τού 
θεού σεσαρκωμένος καϊ ένανθρωπήσας, ού πέ+ 
φυρται διά τό έκείνοις δοκούν, ούτε μήν εϊς rt/r 
τής σαρκός φύσιν μεταπεφοίτηκεν ή τού Αόγον 
φύσις, άΛΧ ουδέ ή τής σαρκός είς τήν αύτον, 

άΛΧ έν Ιδιότητι τή κατά φύσιν έκατέρου μένοντος τε καϊ νοουμένου. Ό ταύτα ούτω δεχόμενος 
Λύει τύ σκάνδαΛον · ό δέ έναντίως φερόμενος υπόκειται τή φοβερφ άποφάσει τής άχραντου 
φωνής, Λεγούσης έν τοις ΕύαγγεΛίοις, Ούαϊ δι' οί έρχεται τό σκάνδαΛον. Ούτως ή σύνοδος χαλ δ 
Κύριλλος· χαΐούχό Κύριλλος μύνον, άλλά χαΧ πάς δ άλλος των ιερών ανδρών χορδς, ώσπερ όμόφρονες, 
ούτω γνωρίζονται κα\ ομόφωνοι. 

Sed adhuc vide baereseos impudeniiam. Repre- Q 
beudilenim euin, qui epislolam auam Toinuin vo-
caverat, nescientes rudes, quoinodo idem CyrUlua 
et sirenuus Alhanasins, aliorumque Patrum coeiue, 
pios labores lomos vocenl. Quare fruslra Toroi 
nomen illos decepit, et in liseresim Indoxit. 

'Αλλ* έτι σχύπειτδ άναίσχυντον τής αίρέσεως · 
έπικαλεΐ γάρ αύτψ τήν έπιστολήν τόμον· 4 καλέσαντι, 
άγνοούντες οί παραπλήγες ώς αύτύς τε Κύριλλο; 
χαί δ πολύαθλος Αθανάσιος [825 R ] , χα\ πολύς 
άλλος τών αγίων δμιλος τούς ίδίους υπέρ εύσεβείας 
πόνους τόμους έχάλεσαν, ώστε μάτην αύτοίς τδ τού 
Τόμου δνομα τήν τομήν έφάντασε χαλ διαίρε
σιν. 

Άλλ' ούχ έπιλείπουσιν οί τής αίρέσεως εραστσΛ 
χαταισχυνόμενοι χα\ άναιδευόμενοι τδ , Έν δσφ τά 
συναμφότερα μετ' άΛΛήΛων έστϊν, ώς χρονιχήν 
χαί πρόσχαιρον έπαγελλόμενον τήν συνάφειαν * τδ 
γάρ έν δσφ άντ\ τού έως λαμοανεσθαι. 'Αλλ' 6 μέν 
ίερδς συγγραφεύς δείχνυσι τδ ε π ί θ η μ α παρά τοίς 
Ιεροί ς Αογίοις ού χρονιχήν μόνον διάνοιαν Μ ύποση-

Sod non relinquaitt baeretici inipodentes et in-
verecundi, boc, in quo eontentiunt, ut leniporaieni 
et opportunam annunliaQS coHJunclionem, lioc 
vero, fft quantum, pro donee capi; sed sacer qui-
dem acriptor onendit adverbiuin in sacris Litieris, 
non eolam lemporalem sensura signiflcare, aed iii 
mullie aaepe ct iniiniium. Sed mihi videtur, in quan-
fam, hle oon donec significare, sed poiius yro qua- J) μαίνον, άλλ' έν πολλοίς πολλάκις χαί τδ ά πέρα ντον 
ttffttta accipi. Nisi quod bealug Gregoriua Tbeolo- έμοϊ δέ δοχείτδ έν δσφ ενταύθα ουδέ τήν έωςουνα-
gus eaedem voeee praediiil; queni Leo sequUur. μιν έχειν, άλλ' άντ\ τού χαθδ παρεαήφθαι μάλλον. 
Πλήν άλλά γάρ καί ό θεολόγος Γρηγόριος τάς αύτάς προείπε φωνάς, οίς ό έν άγίοις Αέων ήκολούθησεν. 

Rursum vero haeroeis Leoiiem calumniaiur, quia, Πάλιν δέ ή αίρεσις διαβάλλει τδν δσιον Λέοντα, 
inquit, dixi i , unius ei ejusdem boc, bumilitaa car- διότι, φησίν, είπε τού ένδς χα\ τού αυτού τό τε τα-
ujs ct Diagaiiudo divinilaiig; et cerieai mn pras- πεινδν τής σαρχδς χσλ τδ μέγεθος τής ύεύτητος. 

• Matlh. χ, , 7. 

· · τηρούσιν Α : τηρούντες 
*· διάνοιαν μόνον ς . 

V A R L f i LECTIONES. 
·* έφη ς·. αύτψ τέ>ν έπιστολήν τόμον Α τήν έπιστολήν αυτού ? . 
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Καίτοι γε έί μέν μή προειπών rov £roc «αϊ τον Α dixiaaei «mnf ef f / W m , cilo liaereueif oceask> 
e^rcv, τάχα άν τβίς άφροσι παρείχε λαβής ύπόνοιαν 
ώς άνά μέρος τίθησι τήν σάρχα κσΛ τήν θεότητα, εί 
κα\ μηδέ τοΰτο ή λέξις μηδέ τότε έδήλου · έπε\ όε 
προειπών, Τον στός χαί τον αύτον, έπήγαγε, τό τβ 
ταπεινόν της σαρκός καϊ τό μέγεθος της θεότητος, 
πώς ούχ έσχατης έστ\ μανίας έν αίτίαις ποιείν τύν 
άναίτιον ; ότι δέ χαλ τών ίερών ημών Πατέρων 
γέμει τά γράμματα τάς τοιαύτας φωνάς, περιττύν 
οΐμαι παριστάνειν τή παραθέσει τών χρήσεων ·*. Καί
τοι χα\ εί τι τοιούτον υπονοείται τοίς τού μακαρίου 
Αέοντος [454 Η.] £ήμασιν, έχρήν κατά τύν έν άγίοις 
Γρηγόριον τύ άμφίβολον προς τύ ευσεβέστερο ν εύλα-

nem basreaeoa dcdieaei, quod ipse divisim ponat ctr-
nem el divtitUatem. Etei vox hoc imic non signlf.-
cabat. Quando vero dtxil unius et ejutdtm, i d -
jonxil , humilitas earnis264*tl •nagniiudo divinka-
tis. Quomodo non uliiinae sildemenli» innoxiumac-
cuaare. Quia eaitttoruin Patrum libri his voctbtia 
acalent, aupervacatietim extatimo afltjrre copfam 
exemplorum, et sf quid simite in bis verbis beaii 
L^onii inlellightir, oporluit, secundum Gregorium, 
dobium ad pietaiem caute irahere, sed non audxclcr 
ad iinpielaiem couveriere. Si in nullo libroTbeolo-
gug Gregorius iilos coufundal, sanctus Paubis id 

6ως άλκύσαι άλλά μή Οράσεως ούτω προς τήν άσέ- Β faci i : ln eapiivitalem redigentei omnem inteUeetum 
βειαν έκβιάσασθαι * εί δέ έν ούδενΐ λύγφ αύτοίς δ ιιι obttqnium Chritti ρ. 
θεολόγος Γρηγόριος, άλλ' ούν γε δυσωπηθήναι τδν άπόστολον Παΰλον λέγοντα, ΑίχμαΛωτίζοντες w χάν 
νόημα §1ς τήν ύπαχοήν τού Χριστού. 

Οί δέ πάλιν έπιπηδώσι τοίς τού άνδρδς ^ή μα σι ν έν 
οές φησιν Ενεργεί γάρ έτ" έκατέρα μορφή μετά 
τής θατέρον κοινωνίας όχερ Ιό ιόν έστι, τού μέν Αό· 
γον, ηατεργαζομένου τούθ* δπερ έστϊ τού Αόγου, 
τον δέ σώματος έκτεΛούντος άπερ έστϊ τού σώ
ματος· Ιδού, φασ\, δύο πρόσωπα είρηκεν, κσΛ Ιδία 
τ ά ς ενεργείας έκήρυξε· Καίτοι γε ουδέν τοιούτον 
ούτε ή λέξις ούτε ή ακολουθία απαιτεί τού νοήματος. 
έΊού γάρ εΐπεν ώς άνά μέρος [κα\ άνά μέρος] μορφή 
έκατέρα ενεργεί; ή πού παρέλιπε 9 9 τδ μετά τής 
Οατέρου κοινωνίας, τουτέστιν έν τή ενώσει τών φύ
σεων ; Ει δ* ούτος ταύτα είπών ύπ* αίτίαν, κα\ Κύ-

Sed nrrsum in illius verba invadunt, Hi qui-
bns a i l : Cooperatur ntraque forma cutn vtroqne 
communioM, qucd proprivm e$t. Verbo quidem 
operanle hoc quod e*t Verbi, et rorpore quae $unl 

corpom. Ecco, inquiunt, duas peraotias postrii, 
et propria opera ailribuiu Et &ine niliil Ulo ne-
que vox neque conaequeotia sensus posiulai. Ubi 
enim dixi l , ul divisim utraque nalitra operettir, 
vel ubi reliquit, cum utriusque conjunciione, hoc 
est, unione naiurarum? Si vero ipse qui barc d i i i l , 
accusalur, Cyrillus non alia dicens io tibria Con-
ira Nestorium, eliam accusetur. Dici icnim: Cerpus 

ρελλος ούκ άλλα λέγων έν τοίς κατά Νεστορίου λύ- Q propriw naluTce [uti] legibm, tt mortem gutlnu* 
γοις της αυτής ένοχος μέμψεως · ϊίαρεχώρει μέν 
γάρ τό σώμα, φ η σ ί , 9 9 τοις τής Ιδίας χράσθαι φύ
σεως νόμοις, χαϊ τήν τού θανάτου γεύσιν έδέχε-
r c , χαϊ τούτοχαθεϊν έφέντος αύτφ χρησίμως τού 
ένωθέντος Αόγου. Καί πάλιν έν τοίς θησαυροΊς, 

cqncedU, el hoc patmm e$$e adjvnclo illi utililer 
nnito Verbo. Ει rursui» iti The$auri$ : Permiuil 
corpori et humaxitati ea quos iltit conveniunl; ei 
declarationem veram cartwn [uhte, et 'hominom fa-
ctum secundum Scripturas. Sed haec nimc 

Έχαρέχει δέ τφ σώματι χαϊ τή άνθρωχότητι τά αύτοΊς 91 φύσει προσόντα, εϊς άχόδειζιν τού δντως 
αεύ χατά άΛήθειαν φορήσαι σάρχα χαϊ άνθρωπον γενέσθαι χατά τάς Γραφάς. Άλλά ταύτα μέν ταύτη # 

"Οτι δέ ή μορφή ούχ ύπόστασις ή πρόσωπον 9 1 νοεί
τε» αλλ* ουσία, Βασίλειος μέν ό λαμπρδς τής Εκκλη
σίας κήρυξ έν τψ κατ* Εύνομίου 9 1 λόγψ τρανώ; 
διδάσκει, και Κύριλλος δ* έν τοίς θησανροϊς λέγων, 
mBv έΛαδε μορφήν ό έν μορφή θεού ύπαρχων, 
άμοονσία ήμών9ψ έστιν, δτι χαϊ έξ ημών. Έστι 
δέ θεού μορφή ό ΥΙός· ομοούσιος άρα έχείνου 
οί χαϊ έστιν έν μορφή. Καί πρδ τούτων ό μέγας 

Quia fornia ηοιι hyposuaie vel peraona ruraus in-
telligiuir, ted eaaeutia. Egrogiuaquoque Ecclesie do-
eior Baetliua in libro Conira Eunomium, elare docct9 

etCyrilUia iti The$n*H%, diemtles: Quam acctpit for-
mam in forma Dei ex»iitent, nobis e$t coniubtfantia-
iii, et e nobi$e$4. Est vero Dei forma FUius; timilis 
igiluriUi cujut etiam i« forma eti. Et ante hoi 
Diagutts ille Paulus : Qui cum tn forma Μ e$$fi, 

Παύλος, Ό έν*9 μορφή θεού υπάρχων [828 Β.] D non rapinam arbitralui eit e$$e u wquelem Deo, ted 
ούχ άρπαγμόν ήγήσατο τό είναι Ισα θεφ, άΛΧ 
εαυτόν έχένωσε μορφήν δούΛου Λαδών. Δήλον 
γάρ ούχ\ πρόσωπον ύπήρχεν ό Γίδς τού Πατρδς, 
ουδέ τής αυτής ύποστάσιως, άλλά τής αυτής ουσίας 
έν { και είναι λέγεται. Πάλιν δέ δ έν άγίοις Βασίλειος 
Ι ν τψ κατ' Εύνομίου 9 9 λόγψ, έν τψπρώτψ κεφαλαίψ, 
ούτω φησ\, Τό έν μορφή έν ουσία έστϊ θεού. Ού 

Ρ1 Cor. χ, 5. ι Philipp. ιι, 5, 6. 

VARIJS L E C T 1 0 N E S . 

••χρήσεων Α : χρημάτων ς. Μ αίχμ.] Η Corr. x, 5. ** έν οι». Α. 9 9 παρέλειπε Α. 9 9 φησί add. Α 
·* αίτοίς Α : αυτής ς. · · πρόσ. πάλιν νοείται ς·· Μ εύ/όμιον Α. 9* ήμίν ς·. 9 1 ό ivj δς έν corr. Α. u l 
eat PbiKpi». if, 8. 9 9 εύνόμιον Α. 

u ip$xm 264* eriwavii formam serti aecipient %. 
Glarum est jam quomodo ιιοιι peraoiia ait Patri.i 
Filius, nec ejusdem peraoo^, sed ejusdem eascniia*, 
el iu qua etiain eal. Bursum sancliia Baailiua libro 
Conlra Eunomium, capiie priino eic babel: /n forma 
in essentia Dei; non enim aliud (orma, el aliud e$un-
lia Deieil, ne compotiia sil, quiucundum (ormam 
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aqualis. Hxc et Awpbilochius, episcopus Iconii, Α γάρ άλλο μορφή καϊ άλλο ού&ία θεου, Xra^ μη 
cpislola ad Seleucuin : Quare el Dei formam ei servi σύνθετος ή. *0 ούν κατά μορφήν Ισος κατ' ού-
simul detinere in unani pertonam Filii et Domiui 
Je$u. Sic Chrislum Dei Filium duamm naturarum, 
p< itibilis el impaitibilis, mortalis el immortalis, in-
telligibilii et inmibilit,palpabilit ei impalpabitit,sine 
priucipio et cum principio, incircunucriptw el cir-
cuni*crii>la>. Prxiiomioaii viri ul excelleniis pielnlc, 
beatus Cyrillus sccumliiro leriiam synodtnn adducil 
lubtimonia cotilra Ncsiorium. E l sane Proclus Con-
slaiiliiiopoliiaiius, el Cyriacus Paphi episcoptis, 
unus e irecenijs el oclodecim Palribus baec habei. 
llle qiiidciii in Pulcheranit posl naialem, el in Epi-
plianiec oraiione, hic idein iu Oralxone de incarna-
tiune eadeitt dicil . E l Cbrysostomus in Sermoite de 

σίαν9Ί ίσος. Τά αυτά δέ καί δ έν άγίοις 'Αμφιλό-
χιος ό Ικονίου έν|τή πρδς Σέλευκον επιστολή,Ώστε 9* 
τήν τον θεού μορφήν καϊ τήν τού δούλου μορ
φήν συντεΧεΙν είς §ν πρόσωπον Υίού τε καϊ Κυ
ρίου Ιησού Χριστού, ούτω θεόν τε καϊ άνθρωπον 
ομολογώ τόν Χριστόν τόν ΥΙόν τού θεού, ένα δέ 
ΥΙόν δύο φύσεων, παθητής τβ καϊ απαθούς, 
θνητής τβ καϊ αθανάτου, νοητής καϊ αοράτου, 
ψηλαφητής καί ανέπαφου, άναρχου καϊ αρχομέ
νης, άπεριγράφον καϊ περιγεγραμμένης. Τοΰ μέν
τοι γε προκειμένου άνδρδς, ώς τδ έπίσημον έπ* ευ
σέβεια έχοντος, ό ίερδς Κύριλλος κατά ν τήν [435 Η.] 
Ιεράν γ* σύνοδον παρήγαγε μαρτυρίας · · κατά 

Eunomium : — Qnid gioria splendor ? quid hoc , 
ctavis fixum t Qualis forma ad mortem rapitur, el 
qualis ab infemo redil? Sic quidem ubique cuin 
sancia synodo couveiiit, el cuni sanclo Leonc oinnis 
sauclorutii Palrum coelus. 

a$*umplione, el Gregorius Nys&enus libro Contra B Νεστορίου. Καί μήν καί Πρύκλος δ Κωνσταντινου
πόλεως κα\ Κυριάκος ό τής Πάφου επίσκοπος, ε!ς 
ών τών τιη' αγίων Πατέρων, τά αυτά φησιν, δ μέν 
έν Πουλχεριαναίς μετά τδ γενέθλιον, ό δέ έν τ ψ ΕΙς 
τά θεοφάνια\6^ω. Ό αύτδς δέ κα\ έντψ Περϊ εναν
θρωπήσεως 1 τά αυτά λέγει · άλλά γε δή καί, δ Χρυ

σόστομος έν τψ Περϊ τής αναλήψεως λόγψ. Κα\ ό Γρηγόριος δέ * δ Νύσσης έν τοίς Κατ' Εύνομίου ταύτα 
φησι, Τίτο τής δόξης απαύγασμα; τί τό τοις ήλοις καταπειρόμβνον; ποία μορφή έπϊ τού πά-
θονς (ιαπίζεται, καϊ ποία έξ '^δου δοξάζεται; Ούτω μέν ούν [ούτω] σύμφωνοι πανταχού τή τε αγία 
συνόδψ κα\ τψ Ιερψ άνδρ\ Αέοντι κα\ δ προγενέστερος άπας τών αγίων χορός. 

Sod impudene liacresis rursum conlra bunc bla-
teral, ubi dicit : Aliud e$t quod miraculis cotuicat, 
aliud quod injuriis succumbit, Miorum dualiiateui 
adducil el personaruai. Et si dixerit: Miraculis 
coruscat el atiud injuriis succnmbit, praeiexlmn ba-
bel. Eisi igilqr figura,sil opinio, quia boc onmhio 
non dicii, sed aliud qutdeui miracuUs coruecare, 

Άλλ' ή αίρεσις πάλιν άναισχυντοΰσα κατά του 
ιερού Λέοντος 9 φησιν έν τω είπείν αύτδν τό μέτ 
αυτού ψ διαλάμπει τοις θαύμασι, τό δέ ταΤς ϋβρε-
σιν ύποπέπτωκεν υίών δυάδα συνεισάγει καλ υπο
στάσεων. Καίτοι εΐ, Ό μέν, έφη, διαλάμπει τοις 
θαύμασιν, ό δέ τοις ύβρεσιν ύποπέπτωκεν, εΤ^εν 
άν προφάσεως 8 κάν γούν σχήμα ή λαβή· δ τ ε ' δ έ 

aliud vero injuriis succumbere, ulraque ejiisdem C τούτο μέν παντελώς ού λέγει, άλλά τδ μέν αυτού 
essit dicil , et passioiiwn el miracula, quomodo im-
piela.is 265 a

 occasionem praehiiil? boc el alii 
Paircs docueruiil. Gregorius Nyesenns libro Contra 
EunomiHM, neque qutbus inagis hajresis ventilalur, 
iieque bis uii accusata est. Nou eiiim neuiro, eed 
cowlra vocem iiiasculinuiii seriuoiieiii iiistiluit. Dicil 
euiui : Qui* lauus e oia el qui$ tine labore lotum 
mundum tub>tiiuent Verbot Per coniiiiualioneiii : 
Quid gloria! tpUndor, quid clavit eonfixum ? Ha?c 
clara suut, inquit, licei iiulius cxplicel. 

διαλάμπειν τοίς θαύμασι, τδ δέ ύποκείσθαι ταίς 
ύβρεσι, τού αυτού είναι λέγων άμφύτερα, τά τ ε 
πάθη καί τά θαύματα, πώς άν ασεβείας τινδς λαβήν 
παράσχοι; τδ αύτδ δέ κα\ πάντες οί Πατέρες ημών 
έκδιδάσκουσιν. Ό δέ γε Νύσσης Γρηγόριος [έν τ ψ ] 
κατ* Εύνομίου γράφων ούδ* οΤς μάλλον άνασοβείται 
ή αίρεσις, ουδέ τούτοις χρήσασθαι παρητήσατο. 
Ού γάρ κατά τδ ούδέτερον, άλλά κατά τής φωνής 
τδά^εν ικδν προάγει 'τδν λύγον. Λέγει γ ά ρ , Τίς 
ό κοπιάσας $χ τής όδοιπορίας, καϊ τις ό άπόνως 

δλον τόν κόσμον ύποστήσας τφ λόγφ; Κα\ · κατά συνέχειαν, ΤΙ τό τή^ δόξης απαύγασμα, καϊ τί τό 
τοις ήλοις καταπειρόμενον ; φανερά γάρ ταύτα, φησ\, κάν μή τις έρμηνεύση τψλόγψ. 

Ilerum irridenl bealiim Leoneui, sic dicenlem : D Πάλιν δέ διασύρουσι τδν έν άγίοις Λέοντα φάμενον 
Quod quemadmodum Verbnm ab crqnalitate α Patrit 
gtoria ett insepnrabile, sic ei corpu$ nuluram nostram 
non reliquit. E l quid baec differunl ab eo, quem di-
ciimis esse nobis si.nilem secundum Iiumauilatem 
et Palri pcr diviniialem? Quod soli Eulycbi non 
placei, et nsseclis ejus. St;d el Leo pradictis hajc 
addit: Unut entm et idem νετε eU Filiut Dei, et vere 

ούτως, δτι Καθάπερ ό λόγος ίπό τής Ισότητος της 
τού Πατρός δόξης έστϊν αχώριστος, ούτω τό 
σώμα τήν φύσιν τού ημετέρου γένους ού% άπο-
λέλοιπεν. Κα\ τί διαφέρει ταύτα τού λέγειν όμοού
σιον ήμίν αύτδν κατά τήν ανθρωπότητα κα\ όμοούσιον 
τψ Πατρ\ κατά τήν θεότητα; δ τψ Ευτυχεί μόνφ 9 

ούκ αρέσκει κα\ δσοι τής εκείνου αανίας υπόδικοι· 
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Καίτοι ό έν δσίοις Λέων τοίς είρημένοις επιφέρω, Α FUiut hominit, quod omne$ tires impiorum imbelles 
Είς γάρ καϊ ό αυτός άΛηθώς Υϊός ΤΒ Θεού ι # καϊ potett confundere. 
άΛηθώς ΪΊός άνθρωπου υπάρχει. "Ο πάσαν άσε
βου ντων Ισχύν άμαχον έ χ » χαταισχύναι κακόνοιαν. 

[829 Β.] Ταύτα μέν ούν παρά τών αίρετικών προ
τεινόμενα προς λαβήν 1 1 τής εύσεβείας γενναίως ό 
έν άγίοις Έφραίμιος άπελύσατο. Τίθησι δέ κα\ αύτδς 
οίκοθεν τού αυτού τόμου βήματα, έν οίς τού άρχιε-
ρέως αυτού τής εύσεβείας έξαστράπτει τύ κήρυγμα, 
χα\ ούβ' ή αναίσχυντος τών [436 Η.] άσεβούντων 
τόλμα έπιλαβέσθαι τινδς τούτων ού μενού ν ουδαμώς 
άπηναισχύντησεν/Ον έκ·πολλών έστ\ν έν κα\ τδ, Ό 
απαθής θεός ούκ άπηξίωσε πα&ιμός γενέσθαι 
άνθρωπος, καϊ ό αθάνατος νόμοις ύποκεισθαι 
θανάτου. Αναθεματίζει δέ τρανώς ή σύνοδος καί 

Haec quidero cotilra hacreticos pietaiem defen-
dens Eplirsemius adducit; ponil et idem proprii 
libri verba, in quibus archicpiscopi illius pielatii 
illustral praeconium, et neque impudens impiorum 
audacia aliquid horum apprebendere erubescit, 
quoruin e muliia boc verum est, Deui impatsibili$ 
homo pastibilis fieri non dedignalus e$t> et immor-
ialit snbjicere le morlis legibus. Excommunicat clare 
per Leoneui sanclum couciliuui Nestorium boc 
modo : Exiecratus sit Neslorius, qui tacram Yirgi-
nem non Dei, ted hominis modo malrem este conieu-

Νεστόριον διά τοΰ αύτοΰ Αέοντος, ούτω λέγουσα, Β dit : ut curnit atiam, aliam divimlalit persunam 
ΆναθεματιζέσθωΝεστόριοςό τήνμακαρίαν ούχϊ ttatuat. Quomodo igilur cum Neslorio senlii, eiwi 
τον θεού, άνθρωπου δέ μόνον πιστεύων είναι ejus dogmala condemnei? 
μητέρα^ ίνα τής μέν σαρκός άΛΛο τής δέ θεότητος άΛΛο πρόσωπον άπεργάσηται Πώς ούν τά 
Νεστορίου φρονεί δ Νεστόριον κα\ τά αυτού δόγματα ούτω καταδικάζων; 

ΠΑλιν δέ έπηρεάζουσιν οί αιρετικοί τήν δ* σύν- Ecce ileruiu qiiariam synodum bxreiici calum-
οδον, λέγοντες ώς έδογμάτισε μηδενΐ έξεϊναι προφέ- niantur, dicenles eam docuisee non licere pro-
pciv ήγουν συγγράφειν ή συντιθέναι ή φρονείν π ί - ferre, vel scribere, vel coinpouere, vel seinire aliani 
• τ ι ν έτέραν παρ* ήν έξέθετο αυτή. Καίτοι ού τοΰτο liilcm, prieier eain quam ea reposuil; el tamen id 
ή σύνοδος διωρίσατο, κάν άναισχύντως ούτοι κατα-
ψεύδωνται 1 1 · άλλά τήν πίστιν ήν οί τι' και η' u άγιοι 
υστέρες έξέθεντο τιμώσά τε κα\ Θειάζουσα , παρά 
ταύτην έφησε μηδενλ έξείναι προφέρειν έτέραν π ί 
στιν, καλ τά υπόλοιπα. Δήλον δέ έστιν έξ αυτών *· 
μάλιστα τών συνοδικών φωνών, ών κα\ μόνον άνα-
γινωσκομένων ουδεμιάς άλλης δείσθαι 1 4 κατασκευής 
ή συστάσεως επιδειχθεί σα ή αλήθεια. Κα\ ούχώρισε 
μέν τούτο, έπραξε δέ άλλως, άλλ' ώς ώρισεν, ούτω 
πανταχού καλ διαπραττομένη γνωρίζεται* καί γάρ 
τούς τή εύσεβεία προσιόντας ούκ άλλο σύμβολον. 
Αλλά τών τιη* αγίων Πατέρων έκδιδάσκει κα\ παρα-
δίδωσιν. 

Γέλωτα δέ μάλλον καθ' εαυτών ή διαβολήν τής 
συνόδου καταχέουσιν, έν οΤς φασιν αυτήν ύπδ πολλών 
διασυρεσθαι. Πόσαι γάρ τής πρώτης καί οίκουμενι-
κής Αγίας συνόδου κατείπον σύνοδοι, και τότε αρχιε
ρέων ούσαι πλήρωμα; τήν δέ τών ρ / ούδ' εί γέγονε 
τινές τών Αίγυπτίων είδε ναι ηθέλησαν. 'Αλλ' έάσω-
μεν l f τδ άλόγιστον. 

Έ π ε ι δέ χρήσίν τινα τού Ιουλίου 'Ρώμης οί πρδς £) 
ούς Ιγραφεν υπέρ ' · τής ίδίας δυσσεβείας (ώς ένό-
μιζον) προεκόμισαν " , τήν μέν χρήσιν ό σοφδς συγ-
γραφεύς έπεδείξατο κατά τε τού Σαμωσατέως Παύ
λου και τής Νεστοριανής δευτέρας αίρέσεως είρη-
σσαι, καλ κωλύειν τάς δύο φύσεις ίδικώς κα\ άνά 
μέρος φρονείν, ώσπερ και δύο υποστάσεις κα\ πρόσ
ωπα και υΙούς. Κα\ γάρ ή μία φύσις έπι Χριστού 
τ φ Ίουλίω ενταύθα άντί τής υποστάσεως είληπται, 
καλ ούδεν ούτε τή άληθεία ούτε τοίς άλλοις θεοφύροις 
ημών Πατράσιν άπομάχεται. Καί δήλον τούτο ποιεί 

synodua ηοιι decrevil, quamvis impudenlissiine id 
lueretici iiiemianiur : sed 265* c a n l Hdeui quam 
treceitti octodecim Palrea assertieruni observan* 
et couflrmans, praHerquain quod dixi l nemioi l i 
cere aliam Gdeiu proferre, et quaj eequuiilur. Ex 
his oiunibus synodi vocibus quas solum oportet 
legere, niaxime luaiiifesluii), non alia pra?para-
lione vcl probatione veriiateni receplain indigerc, 
nec aliud definire, aliud facere; sed ul dccrevil sic 
ubique et fecisse cognoscilur, neve ciiaui pios 
aliud syinboliim proQieri, quam 318 Palres docue-
runt et tradiderunt. 

Sed ridetit eos baeretici, ubi dicuul banc ab 
oiHnibus iufestari. Quol euim synodi coulra p r i -
mam generalem c o m r a d i x e r u n t , quaa et arcbi-
episcopos babuerunt; illam vero centuiu el quin-
quaginta Palrum, si non fuit, quidain iEgyplii 
scire voluerunt, sed pe rmi l i a lu r illis siupidiias. 

Cum vero aliquod verbum Julii pontiGcia, ad 
quos de propria iutpielaie scripserat, ul pulabaiit 
prolaium : sapieue ille vir id coulra Paulum Samo-
satensein, secundamque Neslorii liajresim prola-
lum ease declaravil, et duas naluras seoreiin et 
divisim confileri probibere, ut el ddas hyposlases, 
duasque perw.nas el filios. Una enim nalura iu 
Cliristo pro byposiasi a Julio relicia esi, verum-
tamen neque verilali, ueque sanclis Patribus cor-
tradicil. Clare idem oaiendil Julius ponlifcx contra 
Maicioiieni, Valenlinum, Apollinarium, et Euly-
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fhem, sacris lcla verbis jaculans. Sic rniin in Α δ θεϊος Ιούλιος χατά Μαρκίωνος χα\ Ούαλεντίνου 
Oratione de consubttantialitate scripliim reliquii : 
Unde necessario, et corporeum univene el dhinum 
unherte dici, et qui non potest in unilis di/ferentiis 
cognosci, quid erit proprium ulrique, dUsonit re-
pugnanliit concidh : qui vero propria coguotcit, 
unionemque cuttodil, neque naturat mentUur, neque 
ignorare unionem posiet. Quibus perspicue palel, 
quomodo sancius Julius duas naitiras fateatur; 
nam naiuram praidictis verbis pro liyposlasi ac-
cepii. 

Ropreliendil enim alia ηοιι pauca absarda, quse 
i i contra quoe scripsit sancius Epliraeiniue suse 

χα\ 'Απολιναρίου xa\ Εύτυχέως διά τών Ιερών αύτου 
φωνών τδ βέλο; άφείς. "Εφη γάρ έν τψ λύγψ τψ 
περ\ τού , # ομοουσίου, "Οθεν έξ άνάγχης χαϊ τό 
σωματικό ν χαθόΛον χαϊ τό θεΤκόν χαθόΛον Λέγε-
σΟαι. Κα) ό μή δυνάμενος έν τοις ήνωμένας 
διάφορο ι ς εΐδέναι τί τό ίδιον έκατέρου * έναντιώ-
μασιν άσνμφώνοις χεριχεσειταν ό δέ χαϊ τά 
Ιδια γινώσκων χαϊ τήν ένωσιν φνΧάττων ούτε 
τάς φύσεις ψεύδεται ούτε τήν ένωσιν. "βστε 
φανερδν ώς δ θαυμαστός 8 1 Ιούλιος τάς δύο φύσεις 
άνομολογών, τήν μίαν [457 Η.] φύσιν έν τίρ π ρ ο -
τβθέντι (5ητώ άντ\ τής υποστάσεως παρέλαβεν. 

Ελέγχει δέ κα\ έτερα τινα ούχ ολίγα άτοπα 
[852 R.] ά οί " π ρ δ ς ούς άντέγραφεν 8 8 ύ φιλόθεος 

eptstobe inseruerunt, plena esse impbuaiis oslen- Β Έφραίμιος τή οίχεία έντεθείχασιν επιστολή, δει· 
dens. 266α

 INud vcro niirum videri queat, qu& 
predixi i Gyrlllus, eadcm ilerum a coucilio pronun-
l i a r i ; ui illud, inquam : !S'utquam tublata nalura-
rum di/ferentia per unionem. Ει iierum hoc : Con* 
currtntibu* nalurii in unam personam t\ in unam 
hypottasin. Ha?c sitnt quai in Cyrillo infcsii calum-
niaulur. 

Haec vir Dei Ephraem exscquilur. Apponit vcro 
epUlolas sancii Simeonis, qui in sediiione Cionenai 
occubuii, el Baradati ad Basilium Anlio« hia? cpiseo-
puni missas; ilem ad Leonem imperatorcm, 266* 
bonim utriusque proprie ad allerum duorum secun-
duin unam scripla. Jaeobi enim una el ipsa ad 

χνύς αυτά δυσσεβείας γέμοντα. ΈχεΤνο δέ έστι θαυ
μάζει ν άξιον, δτι ά Κύριλλος μέν προεϊπεν, έχε ί 8 * 
δέ ή σύνοδος λαβούσα προήνεγχε (λέγω δή τδ Ούδα-
μού τής τών φύσεων διαφοράς άνηρημένης διά 
τήν ένωσιν, χαί πάλιν τδ, Συντρεχονσών τών 
φύσεων είς έν χρόσωχον χαϊ {ΐίαν ύχόστασιν)9 

ταύτα οί έπ\ Κυρίλλψ σεμνυνόμενοι διασύρουσιν. 
Άλλά γάρ ταύτα διελθών ό θεοφιλής Έφραίμιος 

παρατίθησιν έπιστολάς τού τε έν άγίοις Συμεώνος, 
τού τήν έν τψ χίονι στάσιν άθλήσαντος, χαλ Βαρα-
δάτου πρδς Βασίλειον τδν 1 8 έπίσχοπον Αντιοχείας 
έπεσταλμένας χα\ δή και πρδς Λέοντα τδν βασιλέα, 
έκατέρου *· τούτων ίδία, 8 Τ πρδς έκάτερον τοίν δυοίν 

sanctisstntum Basilium miltiiur. Omnes eniin can- c άνά μιάς 1 8 γεγραμμένης. Τού μέντοι γε Ιακώβου 
dido et siniplici stylo conacriplse, sanclo vero Spi-
rilu pleiiae el sacra doctriua. Simililer predicaut 
Cbalcedonensero synodum in sacrie bisce dogmati-
bus couslanler inauere, communi scriplorum teali-
iuonio, el qui eas suscipiunl amare ac pradkare, 
qtue in ea decreta sunt, consolaliooem admonilio-
nemquc conlinenles. 

μία κα\ αυτή πρδς τδν αύτδν 1 0 εύσεβέστατον έγρά-
φη βασιλέα · · . "Απασαι δέ άφελεί μέν συντέθεινται 
κα\ άπλψ λόγψ, Πνεύματος δέ πεπλήρωνται καί 
τής Ιεράς ημών σοφίας. Πρεσβεύουσι δ' ομοίως τήν 
έν Καλχηδόνι σύνοδον, έν τοίς εύσεβεστάτοις ταύτης 
δόγμασι διαμένειν τούς γεγραφότας άνομολογούσαι, 
κα\ τούς δεχόμενους αύτάς στέργειν και κηρύσσειν 
τά έν τή δσίφ σπουδή δογματισθέντα παράκλησίν τε 
καί παραίνεσίν συνεισάγουσαι 8 | . 

ΣΛ'. 
ΕύΛογίου χάχα1Αλεξανδρείας Λόχοι ια*. 

Άνεγνώσθη τού έν άγίοις Εύλογίου βίβλος κλή
ρου μένη λόγοις ια' * · . Τούτων ό α' 'Ρώμης αρχιερέα 

niim ponlificem cui inacripsit, appellal; qui a ^ έλεγε πρδς δν έγραψε ν · δς έδέξατο μέν u παρά τού 

C C X X X . 
Beati Eutogii archiepiscopi Alexandria ora-

tionei x i . 
267 a

 Lcgi sancti Eulogii arcbiepiacopi Alexan-
driae oralionmn undecim volumen. Prima Boma-

scripiore synodicam accepii opisiolam, deessc 
aaiem illam osiendii, quod quatuor synodorum 
nppellaiiones neque verbo probarit, neque bic in« 
feruit, ueqiie numerum uniuscujusque eynodi aigni-
ficarit, uec sancii Leonis epislolae ad verbum men-
lioiiem facial. Sed ueque Euiycbes, neque Diosco-
rus, neque Severus anaihemati tradiii aunt. E l quia 
boc verbum, tn duobui, obscurius quatn par erat, 
denuniialum esi. Ha3C erant qu33 i l l s synodum re-

συγγραφέως έπιστολήν συνοδικήν, ένδείν δέ αυτήν 
άντεδήλωσεν, δτι μήτε τών τεσσάρων συνόδων τάς 
προσηγορίας ^ήματι είπε, μηδ* ένθα συνέστησαν, 
άλλά μηδέ τού πλήθους τδν αριθμδν έκαστης έσή-
μηνε · κα\ δτι ούδ' ή τού έν άγίοις Λέοντος επιστολή 
έπ\ λέξεως μνήμης έτυχεν, άλλά μηδ* Ευτυχής μηδέ 
Διόσκορος μηδέ Σεβήρος άναθέματι n παρεδόθησαν. 
Κα\ δτι ή 8 8 έν δύο φωνή άμυδρότερον ή όσον έχρήν 
άπηγγέλλετο. "Α μέν ό τά συνοδικά δεξάμενος 
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φτιάτο, ταύτα ήν · δ μέντοι γε θεοφιλής άνήρ λόγον 
ύτεαρ ών ήτιάθη διδούς, πρώτον μέν περιειλήφθαι 
πάντα φησίν έπι κεφαλαίων τοίς συνοδικοί; & έδοξε 
παραλελείφθαι, πλήν πλατύτερον χα\ νυν είπείν 
« ρ \ αυτών μηδένα λαβείν δκνον. Τοΰτο 6ε σπου-
δεέως Μ τε χαλ θεοφρόνως επιτελών είς τδ άριστον 
τε κα\ τελεώτατον τά τε άλλα χαί τήν περ\ τής π ί 
στεως ίεράν ήμώνδμολογίαν διατίθησιν, έμφιλοχωρών 
μάλιστα τή χατά τήν οίκονομίαν Ιερολογία, έν ή τών 
τε δύο φύσεων άδιαίρετόν τε χα\ άσύγχυτον τήν καθ' 
ύπόστασιν ένωσιν υμνεί, χαλ τάς εκατέρωθεν αίρε-
τικάς παραφυάδας τή μαχαίρα τέμνει τής αληθείας. 
Κέχρηται δέ κα\ τή λέξει τής κράσεως εύσεβώς μέν, 
πλήν κέχρηται, μή κατά τδν άνουν 'Απολινάριον τή 
φωνή κεχρήσθαι διαμαρτυρόμενος, μή μέντοι γε 
μηδέ κατά τδν δυσσεβή Ευτυχή, άλλ' ώς ό τής ευ
σέβειας νόμος βούλεται, άτε δή ένα τδν [458 Η.] 
Κύριον ήμων Ίησούν Χριστδν τρανολογείν έν δύο 
φύσεσιν άβιαιρέτοις τ ε καί άσυγχύτοις είδώς, έν 
τελεία Φεότητι καί τελεία άνθρωπότητι, ούτε τής 
κρεσεως σύγχυσιν αύτφ δη λούση ς, ούτε τής έτ δύο 
φωνής διαίρεσιν παρεισαγούσης. [833 Β.] Τούτοις δέ 
χαλ Άθανάστον και Κύριλλον συμβαίνειν υπαγορεύει, 
οί; κα\ ' Τ αύτο\ διωμολόγησαν μίαν φύσιν τοΰ Θεού *· 
Αόγου σεσαρκωμένην* έν ψ γαρ έφησαν σεσαρ
κωμένην, τήν προσληφθείσαν άνεκήρυξαν φύσιν. 
Ταύτα διελύων, καί ώς καί έν άλλοις αύτοΰ πόνοις 
γυμνάζει τήν προκειμένη ν φωνήν έπιση μηνά μένος, 
τριπλή φησι μερίζεσθαι Μ διανοία τήν παρούσαν 
χρήσιν * · . ΚαΧ γάρ τδ σεσαρκωμένη ή άντ\ τοΰ, 
σαρκ\ έσχηματισμένη καί οίον είδοποιηθείσα, ώσπερ 
δ χαλκούς τή μορφή τού άνδριάντος, έκληφθείη ά ν 
ή δτι · ίς σάρκα τής τοΰ Αόγου φύσεως τραπείσης 
καί οίον άποσαρκωθείσης μία προήλθεν ή φύσις* ή 
δη μία ούσα ή τοΰ Αόγου φύσις κατά τήν οίκονομίαν 
ούκέτι μία μόνη άλλά και μετά σαρκδς θεωρεί· 
τα*., τδ άτρεπτον χα), άναλλοίωτον εαυτή τε καλ τή 
προσληφθείση σαρκλ διασώζουσα. ΑΙ μέν ούν πρώτα ι 
δύο υπολήψεις 'Απολ'.νόριον ίσασι χαί Εύτυχέα * ή 
δλ τρίτη δόξα τοΰ κηρύγματος έστι τών αποστόλων, 
ήν κα\ δ τών μακαρίων ημών Πατέρων 4 1 χορός 
έκιίθ'ν μαθών συνετήρησεν. Καί δήλον ώς, εί τις 
εύσεβείν έθέλοι 4 1 έν τψ λέγειν μίαν φύσιν τού Λόγου 
σεσαρκωμένην, τδ αύτδ φρονείν άν χαριτωθείη τοίς 
δύο φύσεις αδιαιρέτους κα\ άσυγχύτους έν τψ έν\ 
>αλτψ αύτψ Χριστψ θεωροΰσί τε κα\ δοξάζουσιν* 
ιί £έ μή, πρδς 'Απολινάριον ή 4 1 Εύτυχέα πάντως 
δρσμείται. Κα\ γάρ ενταύθα τήν μίαν μέν φύσιν άντί 
της ύπ,στάσεω; είρήσθαι, τδ δέ σεσαρκωμένην άντί 
τής άνθρωπίνης φύσεως, ώς μηδέν διαφωνείν τδν 
λέγοντα μίαν φύσιν τοΰ Λύγου σεσαρκωμένην ή μίαν 
ύπόστασιν τοΰ Λύγου άνθρωπίνην φύσιν άναλαβοΰ-
« ν · διδ κα\ οί Πατέρες ημών έπεξηγούμενοι τήν 
φωνήν έπάγουσιν, Ούχ αφηρημένης της τών φύ-
στων διαφοράς διά 4 4 την ένωσιν, σωζόμενης δέ 

- C O D . c c x x i . ioee 
Α cipiens accusabat : sanctus vero vir eorum de 

quibus accasabatur, ralioncm reddens, primo qui-
dem comprebensa esse capilibus oinnia aynodali-
bus a i i , qtias, ut recrpianlur, digna visa sunt. 
Verum de his pluribus agere non pigel. Boc vero 
eiudiose ei pie ad optimum ac perfeciiasimtim 
exitum addocens : cmn alia, ium sacram fidei 
noslras addil confessionem, maxime inbaerene sen-
teutiae dc incarnaiione Domini. In qua indiviaam 
ei impermistam hyposlaeeoe duarum naturanwri 
iHiiotrem profiieiur, ei ulrinque natas hereees 
gladio dieeecal verilatis. Ihiiar autein verbo niislio-
nla pie quidem, sed non alilur eecunduai itisa-
num Apoltiuarium, quomodo bac voce ait uteiidnm 
tesiaius, neque secuiidum audacem Eulycbem, sed 

^ ιιι lex pietaiis permUlil : nl qni nossel onum Filium 
Doniinum nosimni Jesum Cbriettim declarare, dua-
bus ualuria indivisis ei incoufuaie consiaro in 
perfecta htimanitate et perfecla divinftaie : u l 
permisiio secunduin illum confuaionem non signi-
fieel, neque inducal divisionem vocis έν δύο. Eadem 
antem sentire Atbanasiunt ei Cyrillum pradicat, 
qui unam verbi itatnram incarnaiam eonfcaei eunt. 
Cnm enim incarnatam dixerunl, assumptam nalti-
ram prspdicarunt. In bis pergens, ut et in aliis ejua 
ecripiis conlf ndil super bac voce, tribus oaiendens 
modia capi posse vocem incarnatam. Eleniin i x -
carnata, pro carnfni indnta, et veloti efligie con-
formata, quemadmodtira 267**8 simalacri forma, 

Q sumi possil; vel quod conversa verbi nalnra in 
carnem, el quasi incarnala una prodiit nalwra : 
vel quod una exsislens Yerbi natura, sectnidiim 
incarnaiionem non amplius nna sola, sed cum carnc 
apecletur; incommutabiliiatem alqiie inlegritatem 
sibi et assiimptae carni conaervans. Primae ilaque dua3 
eignificationes ApoHinarii el Eulycbis, tertia vero 
ex inenie apostoloruni e s l , quam el aanclortim 
Pairam nosirorom coetus inde muluatus reiiimh. 
Clarum vero eH, si quie pie aenllre velit, dieendo 
unamVerbi naluram incarnalam, gratiam adeptii-
rum, aenliemk) cum iis qui duas naturas inconftiaae 
aique impermistae in uno el eodem Cbristo esae 
et ^ognoicunt, et siaiuunt. Alioqui cum ApoIIinario 
ei Euiyche senlil. Eientm unam bie naturam pro 

D persona diclam esse, lncarnalam vero pro hmnaiia 
naiura *. ul nihH interait dicere enara Verbi naiu-
ram incamatam, vel onam Vtrbi pereonam liiitna-
nam aeatimpsiaae naluram. QitaBiobrem Palrce 
noelri banc voccm explaoaiitee adducuni : Non 
tublata nalurarum differeniia per unionem, ted po-
tius utraque conurvaia in provrio naturas iermino 
eUterbo, t/i «Tio eodemque Chrislo Jeiu Deo nostro. 
Quare si conscrtala cognoscanliir, cognila praadi-
ccntur, ei qus praedicauiur, et nuniereniur: perspi-

Y A B l i C LECTIONES. 

· · δέ σπουδαίως τε Α : τε σπουδαίως ς. »Τ κα\ pos4 οΤς. " θεού ei nm*A add. Α. · · διαμ*ρίζεσθαι ς. 
4 1 ΧΡή^ν] τδ σεσαρκωμένην midil wg. Α cum ς . 4 1 πατέρων ήμων ς-. 4 1 έθέλει ς>. Μ ή Α : κα\ ς . διά] 
κα\ Α, κα\ ιατά rc. Α. 
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ciuiin esl pic direndo tinam Verbi naturam incar- Α μαΛΛον έχατέρας έτ τφ l6Up τής φύσεως δρφ τε 
naiam, el il lml, duas naltiras in unione bypostalica χαϊ Λόγφ, έτ τφ αύτφ χαϊ ϊνϊ Χριστφ τφ Θεφ 
iudivisas, laullaiii diflcrenliain piis aflerre. His ac ήμώτ. "Ωστε el τά σωζόμενα μέν θεωρείται, τά δ έ % β 

similibus prima absolviiur oralio. θεωρούμενα ομολογείται, ά δέ ομολογείται, χα\ αρι
θμείται, φανερών δτι τδ λέγειν εύσεβώς μίαν φύσιν του Αόγου σεσαρκωμένην, καί τδ δύο φύσεις αδιαι
ρέτους έν τή καθ' ύπόστασιν ενώσει, διαφοράν ούδε μίαν είς τον της εύσεβείας έμποιεί λόγον. Ταύτα καί 
οιαΰτα έτερα είπών περατοί τδν α' λόγον. 

Secuitda dogmatica iiiscribtlur, quae fidei exposi-
lionem conliiiel, quai pie ei siucere de veriiaie 
S f i n i i , el liaic de incarnaio Clirisio eodem modo 
proeequiuir, cofiipeudiosius INCC quam supra exse-
qnens, nibil lamen accuraiionis omiltcns, el ba*c 
percurrene in admonilionem destuit, et eoe qui ab 
Ecclesia se segregaruni, ad coniiuiineiii consensio-

Ό δέ β' επιγράφεται μέν δογματικός, έκθεσιν δέ 
κα\ ούτος απαγγέλλει πίστεως · έν ή τήν τε Τριάδα 
εύσεβοφρόνως θεολογεί καί τά περί τήν οίκονομίαν 
ομοίως διέξεισι, συνοπτικώτερον μέν ή έν τψ προ-
τεταγμένψ ταύτα διεξιών, ουδέν μέντοι τής ακρι
βείας καθυφιείς. Κα\ ταύτα διαδραμών είς παραίνε
σίν περαίνει τήν σπουδήν, δΓ ής τούς τής Έκκλη-

nem revoeare conaiur. lloc libro ai l , earum quae ^ σίας [459 Η.] αποφοιτώντας τήν κοινήν δμόνοιαν 
ίιι Ecclesia suni a Verbi ininislris iradiue dociri- άσπάσασθαι παρακαλεί. Έν τούτψ τψ λόγψ φησίν 
na?, quaedam dogmala sm4, qtiardam praconia ei 
diflcrentia : dogmala 268" o u m occulialione el 
sapienlia declarantur, ei obscuriiali sarpe de in-
dnsiria involvuulur, ne profauis sini sancla expo-
siia, ct inargariiae porcis objicianlnr: praeconia 
aiue ulla obscurilaie dicuniur, ei ea prascriim quae 
de preceplorum et divina? revereniiae observalioi* 
iraciani. Ease praeterea dogmaia quxdam obscu-
riora, qtue oinniiio, ui iia dixerim, laceiilur : so-
lis vero illis rayslice tradiia, qui lideles babent 
spiriiualem sapieniiam per Verbum vivum. Prav 
terea dislinciionem eoruin, quse de Cbrisio dicun-
lur, facil, quaedam revera et proprie dicla asservns : 

ώς τών έν τή Εκκλησία παραδιδομένων u ύπδ τών 
υπηρετών τού Λόγου διδαγμάτων τά μέν έστι δόγμα
τα, τά δέ κηρύγματα. Καί ή διαφορά, τά μέν δό
γματα μετ' έπικρύψεως καί σοφίας απαγγέλλεται, 
καί τήν άσάφειαν πολλάκις έξεπίτηδες περιβάλλεται, 
ώς άν μή βεβήλοις εΐεν τά άγια έκθετα χα\ οί μχρ-
γαρίται τοίς χοίροις προκείμενοι, τά δέ κηρύγματα 
χωρίς τίνος έπικρύψεως απαγγέλλεται, καί μάλιστα 
δσα είς λόγον εντολών κα\ θείου φόβου συ,ντήρησιν 
αναφέρεται. Είναι δέ καί τών δογμάτων έτι τινά μ υ -
στικώτερα, ά παντελώς ώς τδ έπος φάναι σεσίγηται, 
έκείνοις δέ μόνοις μυστικώς παραδέδοται, οί w διά 
Λόγου ζώντος έχουσι πνευματική ν σοφίαν πιστοίς Μ 

alia per lransuiiq>tioiiein. Capiuntur euim a nobis, Q ταύτα παρατίθεσθαι * · . Έ τ ι δέ διαστολήν τών έπϊ 
qoemadinodom ipse capnl sii oninium, qua» a nobis 
dicunlur, peccaium, maledicluni, el si qua similia. 
A i l enim Aposiobis : Qdi non noverat peccaium, pro 
nobis peccaium fecilr. Ει iieruin : Chtistus nos rede-
mU α malediclo legis, factus pro nobis maledictum ·. 
Sic el inobedientiam neslram et ignoranliam, ut 
capui integri corporis snscepisae. E l illud, Dexu 
meut, Deut meusy utquid dereliquitti me? per iuef-
iabilero aniorem, nosira tanquam sna assumpsit. 

Χριστού λεγομένων ποιείται, τά μέν αληθώς καί 
κυρίως υποτιθέμενος λέγεσθαι, τά δέ κατά άναφο-
ράν. Αναφέρεται γάρ άφ' ημών, ώς κεφαλής εκείνου 
πάντων ημών άνασχο^ένου [856 R.] γενέσθαι, ή τε 
αμαρτία καί ή κατάρα κα\ δσα παραπλήσια. Αέγει 
γάρ δ Απόστολος, Τότ μή 99 γνόντα άμαρτίαν ύχέρ 
ήμων άμαρτίαν έζοίησε· χα\ πάλιν, Χριστός91 

ημάς έζηγόρασεν έχ τής κατάρας τον νό/ιον> 
γενόμενος ύχέρ ημών κατάρα. Ούτω δέ καί τδ 

άνυπότακτον ημών καί τήν άγνοιαν, ώς κεφαλήν τοΰ δλου σώματος, άναδέχεσθαι, κα\ τδ, Θεέ μου, Θεέ 
μου. Ινα τί με έγκατέΛιπες; Δι* άφατον φιλανθρωπίαν ώς έαυτοΰ τά ημέτερα οίκειούμενον. 

Teriia oraiio adverstie cabnmiiaiiles sanclos Pa- Ό δέ γ* λόγος κατά τών συκοφαντησάντων τούς 
Iree ei concilrum Cbalcedoneuse decerlal. Primo αγίους Πατέρας καί τήν έν Καλχηδόνι σύνοδον άγω-
Vero cpistolas ad Succeiwum a bealo Cyrillo con- νίζεται. Καλ πρώτον μέν τάς πρδς Σούχενσον έπι-
scripta*, ei quas buc pertirere videulur dijudical. στολάς, α! τψ μακαρίψ Κυρίλλψ εγράφησαν, καλ δσα 
Eieitiin adversarii ab hujusmodi vocibns laiiquain ^ άλλα ταύταις συντρέχειν δοκούσι, διευκρινεί (κα \γάρ 
a turrt; quadam advereus doginala pieiaiis incur- *** * t a " - ' r - — 
mnt. Hincei allas caluinnias refnllit. Namlwrei i -
corum opinionem primum quidem proponil secunda 
«idaiola ad Succensum, quae a i i , dicere duas esse 
nauiraa indivisas post unionem, conlrarimii esse 
iis qtii iinam Yerbi natiiraai incarn:uain coliini. 
Ociilra quos verilaiis palronus disseril, ιιι qui 

* II Gor. v, 21. ' Galat. IM, 15. 1 Psal. χχι, 1; 

οί δι' εναντίας άπδ τών τριούτων φωνών, ώσπερ άπό 
τίνος ακροπόλεως, κατατρέχειν τών της εύσεβείας 
δογμάτων φρυάττονται), έπειτα δέ κα\ τάς άλλας 
συκοφαντίας άποσκευάζεται. Τδ μέν ουν αίρετικδν 
φρόνημα πρώτον μέν προτείνει τής δευτέρας πρδς 
Σούκενσον επιστολής χρήσιν Μ , ήτις τδ δύο λέγειν 
φύσεις αδιαιρέτους μετά τήν ένωσιν εναντίον ειναί 

dallb. χχνι, 40. 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
% · δέ add. Α. % β παραδεδομένων Α. w οί] οΤς corr. Α. *· πιστοί € : fortaase legendnm πιστώς, 

ρστίθετα; Α. • · τδν μή] Η Cor. ν , 21. ·» Χριστδς]03ΐ. ιιι, 15. ·» χρήσιν AC : χρήσις ς-. 
' π » . 
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φησι τοΤς μίαν πρεσβεύουσι τού λόγου φύσιν σεσαρ- Α nnam Yerbi naluram inoarnalam docent, clara 
κωμένην. ΟΤς άνθυποφέρων ό συνήγορος λέγει τής 
αληθείας, ώς οί μίαν του Λύγου φύσιν σεσαρκωμένην 
δδξάζοντες σαφή μεν βούλονται διά της φωνής ποιείν 
τήν καθ' ύπύστασιν ένωσιν β · , κα\ ώς 6 Λύγος ούκ 
άνθρωπον προύποστάντα προσέλαβεν άλλά σαρξ ώς 
αληθώς γέγονεν * ή δε ούκ έξαρκεί τού μυστηρίου 
δείςαι τδ τέλειον. Πού γάρ έστι διά τής φωνής λα
βείν είτε έμψυχος ήν ή αναληφθείσα σαρξ ή μή, κα\ 
εί έσχημάτιστο μύνον τή σαρκΊ ή αληθώς έπεφύκει 
σαρξ; πόθεν δ' δτι τέλεια ή δτι άσύγχυτα τά συν-
ελθόντα μερενήκασιν; ουδέν γάρ τούτων διευκρι-
νημένον έστιν έξ αύίής εύρείν. Διά τούτο γάρ καί 
'Απολιναρίω κα\ Ευτυχεί τδ προκεί μενον χωρίον πε-
ριπτύσσεται, τφ μεν συγχέοντι τά συνελθύντα, 'Απο-

voce Tolun l demonsirare eam qtiae csl per bypo-
eiasim : el quod Yerburo bominem praeexgi&teniem 
non assnmpserit, sed revera caro factum s i i . Hacc 
antem vox non saiia demonstral mysierii perfcciio-
nem. Ubi enim licel accipere per vorem, fueritne 
animaia assumpta caro, necne ? 268* c l a n eo-
lum carne indntum, vel revera naium si l caro? 
Uude porro quod perfrcia ei inconfnsa, concurren-
lia pormanserinl ? nihil enim borum claruro ex ea 
rt»peries. Proplerea enini el Apollinario el Euiy-
rbi propositiia locus convenit, buic quidem conjun-
cia ronfiindenli, Apollinario vero animaiam car-
iieot imaginanli. Quin el haec vox placet Maneli, 
iiiiagiuariam et adumbratam iingemi incarnaiio-

λιναρίφ δέ άψυχον τήν σάρκα [440 Η.] φανταζο- & nein. Qui vero duas inconfusas assernnl naturas, 
μένω. Άλλά κα*ι Μάνεντι φίλον ή φωνή, σχήματι 
κα\ φαντασία τήν ένανθρώπησιν πλάττοντι. ΟΕ μέν
τοι γε ·* λέγοντες δύο φύσεις αδιαιρέτους άσύγχυτα 
μέν τά συνελθύντα φυλάττουσιν, ούδ* ούτοι μέντοι 
ϊιά τών αυτών φωνών τήν καθ' ύπόστασιν κηρύτ-
τουσιν ένωσιν. Δυνατδν γάρ πάλιν κακούργως Μ λα
βείν τδ ήνωμένον, ώς Νεστόριος, τιμή καί δόξη κα\ 
τοίς άλλοις αίρετικοίς έπιτεχνάσμασιν. Διά τούτο χα\ 
δ θείος Κύριλλος κατά τδ πέρας της είρημένης επι
στολής, Τό δέ άδια!ρετον> • · έφη, χροστεθέτ δοκέΐ 
μέν χως παρ* ήμΐτ Ορθής δόξης εϊναι σηματτι-
xbr% αύτοϊ δέ ούχ ούτω γοούσι. Τδ γάρ άδιαίρετον 
παρ* αύτοίς κατά τάς Νεστορίου κενοφωνίας καθ* 

incoiifusa qiiidein concurrenlia conservant, neqne 
bi per eaadem voces unionem hyposlaiicam predi-
cant. Fieri enim polesl, u l conira improbe capiaet 
quod uiiilum esl (ut Neaiorius) bonore el gloria ; ei 
atiis baerclicorum invenlis. ldeo et bealus Cyrillua 
iti fitie bujus epistobe, indivisum, ai t , addiium, 
videlur m$irv reclce ftdei eue signum : ilii vtro non 
Ua tentiuni. Indivisum cnim apud illos, secundum 
novas Neslorii voces, alio modo suraitur. Bicit 
cuim houoris pariuie, et volunlalis et auctorilatie 
indivisum boniinem esse, in quo Dei verbntn babi-
lavil . Qiiare dupJieiier magtius ille Cyrillus indi-
vieum intelligii : aliud quidem baretice, aliud vero 

έτερον λαμβάνεται τρόπον · φασί γάρ δτι τή ίσοτι- Q proprie c i ortbodoxe. Duobus auiem modia indivl 
μία, τή ταυτοβουλία, τή αυθεντία αδιαίρετος έστι του 
θεού Λόγου δ έν φ κατφκησεν άνθρωπος. "Ωστε 
διττδν καλ δ μέγας Κύριλλος οίδε τδ άδιαίρετον, τδ 
μεν αίρετικής δόξης, τδ δέ οίκείόν τε κα\ ορθοδόξου 
φρονήματος. Διχή δέ τού αδιαιρέτου λεγομένου, ευ
λόγως έφησε μάχεσθαι τδ λέγειν μίαν τού Λόγου φύ
σιν σεσαρκωμένην τοίς κατά Νεστόριον φάσκουσι 
ίύο φύσεις αδιαιρέτους. [837 Β.] Αύτδ δέ τούτο τδ 
ίητί,ν ορθής γίνεται δόξης, άπομερισθέν της ομω
νυμίας. *Απομερίζεται δέ κατ* άλλους τρόπους, μά
λιστα δέ έν τψ τήν " καθ* ύπόστασιν προσλαβείν 
ένωσιν · αύτη γάρ ή προσθήκη τδ ακριβές πληρούσα 
καί τδν δόλον έλαύνει Νεστορίου κα\ τούς συκοφάν· 
τας τής ευσέβειας καταισχύνει. Ατελής ούν έκα 

snm aeurpando/vere dixit : dicere unam Yerbi 
namrara incarnalam pugnare conlra ~ Neslorianos 
asseremes duas naliiras indivisas. Iilein auiein quod 
diciuin esl, Ecclesiae est orUiodoxse, si aequivocatio 
lollalur. Tolliiur auiem et aliis iuodii, inaxinie 
ve.ro, ia asauinendo uiiionem byposlalicam. Eadetn 
euim bscc addilio accurale adtmpleas ei fraudem 
Nealorii disculil, ei ba?relicos coufundtt. lmperfe-
cia ergo esi uiraque vox, ui ex prioribus patel 
non alleram arripiendo. liaque intelligo eain vo-
tem quas d k i l unam Yerbi naliiram iiicariialam, 
ei illam quae dicil duas naltiras inconfusaa, ulrani-
qiie perlicere iiitcr se copulalara. Verbi eiiitn na-
ttira incarnala unionem bypoelaiicain aimpliciler 

τέρα φωνή, ώς έκ τών είρημένων δήλον κατέστη, Β proferl, qui vero duas aaserit indivisas naiuras. 
μή προσλαβούσα τήν έτέραν, λέγω δή κα\ ή λέγουσα 
μίαν φύσιν τού Λύγου σεσαρκωμένην καί ή δύο φύ
σεις αδιαιρέτους · τελειούταΐ δέ έκατέρα συ μπλε κο-
μένη τή έτερα ·* · ή μέν γάρ τού Λύγου φύσις σεσαρ-
Χ*μένη τήν καθ' ύπόστασιν απλώς ένωσιν είσάγει, 
έ δέ τάς δύο φύσεις λέγων αδιαιρέτους τδ άφυρτόν 
τε κα\ άσύγχυτον τών συνελθόντων μηνύει. Ούκούν 
άκομερισθείσα φωνή θατέρας ή έτερα κα\ σοφιστι-
»ώς προαγόμενη δικαιοτάτην άν τήν κατάγνωσιν 
ένέγχοι. ·Οστε δικαίως κα\ ό ίερδς Κύριλλος πρ>>ς 
Νεστόριον άποτεινόμενος ώς ατελή τήν λέγουσαν 

imniisiiim el inconfusum eoruin qna? conjungunltir 
signifiGal. Igiiur divisa vox altera ab allera, et ca-
plioee addncta juslissiinam repreheneionem 269 a 

mereiur. Quare recie aancius CyrilUis iu Nesiorium 
invecliia, ul imperferlam vocera dicenlein dnas in-
divisas naiuras, el non vnlentem bacreiicoruin se-
ciam refulare, accusal, el pugnare [ail] euin illa 
quas dicil uiiam naluram incarnatain. Cum qua si 
composiia veniat, sinceram pieiaiem osiendh, «lua» 
indivisas naluras in onione hyposialica clare p r « -
dican». Sic cerie licel qois unam Yerbi iialuram 

m ένωσιν M U . C . 
******* T. 
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incarnalam dixerit, et maximc cero Apollinario dU Α £ή<ην δυο φύσεις αδιαιρέτους, κα\ μή έξαρκούσαν τ& 
inteans. au i Maneie, au i Euiycbe, hnperfecie pro-
ferai, el tllorum gcuiealiam polius adjavans, el 
Cyrilli senientiam oppugnans, el iuveriens, el 
coHSiriugene eoe qui duas naiuras indmsas in uuto-
ne byposialica conftteiilur. 

αίρετικδν σύφισμα διελέγξαι, παραιτείται, κα\ μα-
χεσθαι αυτή τήν λέγουααν μίαν φύσιν του Αόγου 
σεσαρκωμένην, μεΟ' ής εί συντεθείσα προήλθεν, 
άκήρατον τήν εύσέβειαν Ιδήλου , τάς δύο φύσεις 
αδιαιρέτως έν τή καθ' ύπύστασιν ενώσει τρανολο-

γούσα. Ούτω δή κάν μίαν τις προφέρη · · τού Λύγου φύσιν σεσαρκωμένην, κα\ μάλιστα πρδς 'Απολινά-
ριον διαμαχύμενος β · ή Μάνεντα ή Εύτυχέα, ατελώς τε άν προφερύμενος · ι είη, κα\ τ φ εκείνων μάλλον 
φρονήματι συνεπαμύνων, καί τήν τού Κυρίλλου δύξαν διαπολεμών τε " κα\ άνατρέπων, συνελαύνων 
δέ καί τούς δύο φύσεις αδιαιρέτους έν τή καθ' ύπύστασιν όμολογούντας ενώσει. 

Quod autetn duas naluraa confileri io unione 
hypostalica, cougruat cuin Eecleaia uiiam naiuram 
Verbi incarnatafn doceole, Cyrilius accurate veri-
talis custos, clare oslendit. Orieniis etiim epieco-
poe neganies iinam Verbi incamatam, duae vero 

*Οτι δέ τδ δύο φύσεις δμολογείν έν τή καθ* ύπύ
στασιν ενώσει σύνδρομδν έστι τή εύσεβώς δοξαζούση 
γνώμη μίαν [441 Η.] φύσιν τού Λύγου σεσαρκωμένην, 
έμαρτύρησε περιφανώς δ φύλαξ τής ακριβείας Κύ
ριλλος. Τούς γάρ Ανατολικούς τού θεού Αρχιερείς 

naluras in unione hypoaiatka et docentes Η sen- tj μίαν μέν τού Λύγου φύσιν σεσαρκωμένην ουδαμώς 
tientee, rerle ei lubeiitisiime exeepii. Saocius eiiim 
Joautie*, qui Aniiochenam tenuil sedetn, scripsit, 
duarum faciam eise uniotum natttrarum, et ideo 
unum Ckristum, mnum Filium, u*um Dominum no$ 
confiteri: §ecundum hanc incoiifuiw unionis intelli-
genliam, conjUemur Deiparam Virginem Dei mahrem 
εεεε, quia Dii Verbum incarnatum e$t, et carnem in-
d*U. Ardens ille veritaiia stadiosus Cyrillus, hsnc ei 
bie ronsimilia Scripturia asscrena, non modo libenler 
• l jucaHdtifiime aeceaett, sed et Paulum Enii*enum 
qui ab ipso missue eral in publtco coclo conciona-
lurus, qusft et sibi el imitenli Cyiillo iuexH aett-
lcniia, Uudibus exop i i , et ul eadem sentteiiietti 
magnifecil. Coneto vero persequiiur ilbid :Verbum 

είπύντας, δύο δέ φύσεις έν τή καθ* ύπύστασιν ένώσιι 
κα\ δογματίζοντας καλ φρονούντας εύ μάλα κα\ 
μετά πολλής τής ευφροσύνης άπεδέζατο. Ό μεν 
γάρ " έν άγίοις Ιωάννης, δς τδν αρχιερατικών της 
"Αντιοχείας περιείπε θρύνον, έγραψε ν, δτι άύο cpv-
σεων ένωσις γέγονε · διό ένα Χριστόν, ένα Yldr, 
ένα Κύριον όμοΛογούμεν. Κατά ταύτψ· τήν njc 
άσνγχύτον ενώσεως έννοιαν όμοΛογούμεν την 
ά)4αν Παρθένον Θεοτόκον διά τό τόν Θεόν Αόγον 
σαρκωθήναι καϊ ένανθρωπήσαι. Ό δέ θερμός της 
ακριβείας εραστής Κύριλλος ταΰτα κα\ τά τούτοις 
άκύλουθα τοίς γράμμασι διομολογησάμενον ·* ού μό
νον ασμένως κα\ περιχαρώς προσήκατο, άλλά κσΑ 
Παύλον τδν Έμίσης " έπίσκοπον, δς έξ αύτου 

car$ factotn eti, el habilanit in nobis · . [Secwido In- C άπέσταλτο, έπ\ πανδήμου προσομιλήσαντα πσνηγύ-
terpretalus esl : Verbum caro factum e$lf el άα- ρεως δ M ύπηρχεν αύτώ τε κα\ τω άποστείλαντι 
bitaiit ί« nobit. ] Hoc eal 2βθ* *» noaira φρύνηρα, έγκωμίοις τε έδεξιώσατο κα\ ώς δμογνώ-
iralura. Talia Paulua ille pncdicane, Cyriili lau- μονα έμεγάλυνεν. Ή δέ ομιλία διεξήει ώς δ Αύγος 
dibus omalur. σαρξ έγένετο κα\ έσκήνωσεν n ly ήμίν, κα\ δτι τδ 
δεύτερον τοΰ πρώτου Μ ερμηνεία έστ\, τοΰ βΟ A ^ c <?άρξ έγένετο τδ έσκήνωσεν έν ήμίν, τουτέστιν έν 
τή ημετέρα φύσει. Τοιαύτα μέν δμιλήσας δ Παύλος τών Κυριλλείων άπήλαυσεν επαίνων. 

Respice ilenmi JcKiiinem dnas ualuras declaran- *θρα δέ πάλιν κα\ τδν Ίωάννην δύο φύσεις ΧΤ-
lem, «il utiinn Filiuin : Aliud iabernacutum, aliud ρύττοντα κα\ ένα Υίύν · Έτερον σκηνή καϊ έτε-
inhabitnm; alittd tempfuiH, atiud inhabitan Dem. 
Altende dicte ; non dixi: Alhn etl tl aliui, ut de 
duobm Ckrutit aui duobut filiii ; sed c atbid el 
aliud, nt de dnabu$ natuvit. Quando ergo dixit : 
HabUawt in nobit, el dtiai dixit nutura$, tnm et 
hoe addidil: c El vidimus gloriam ejits, gloriam 

pov τό σκηνούν, έτερον ό ένοικων Θεός. /7poV-
εχε τφ Λεγομένφ. [840 R.] Ουκ εΐ-χον έτερος καϊ 
έτερος, ώς έπϊ δύο Χριστών · ή δύο ν/ώτ, OJX 
έτερον καϊ έτερον, ώς έχϊ δύο φύσεων. "Οτε ούν 
εΐπεν Έσκήνωσεν έν ήμΤν καϊ έκήρνζε δύοφ\-
σβις, rdrs έπήγαγε* Καϊ έβεασάμεθα τήν δόξαν 

quusi Unigeniti. ι Haie ei id genus alia sancti & αυτού, δόξαν ώς Μονογενούς. Ταΰτα ούν καίτοι-
evangeliblaj Joaunis verba doeeul vera esse cum 
praedirlis dogitiata. Α propria aiispiealas doclrtua 
ak : Sauctus Itaias prophela Chritli doetomm eto-
quentiam prwnuntiam ail : iHaurielis aquat tn gau-
dio de fotttibui Salcatovis Ecce hausimus nobis 
aquas t dhino fonte, prtvdkti, inquam, doctoris, 
qui tancti Spiritu* fucibu$ accensut, ottendit nubii 
mttgnum tt lanctum Salvatorit wgtterium. Sic san-

» Juan. i , 14. • Um. χιι, δ . 

ουτοτροπα τοΰ ίερού γεγραφύτος Ιωάννου, έπιμαο-
τύρεται μέν τοίς είρημένοις δογμάτων δρθύτητα, 
τής δέ οικείας άπαρχύμενος διδασκαλίας ωδέ φησιν, 
Ό μακάριος προφήτης 'Ησαΐας ··, τών έν Χριστώ 
διδασκάΛων τάς εύστομίας προαναχηρύττων, 
έΛεγεν 9ΑντΛήσατε ύδωρ μετ* ευφροσύνης έκτων 
πηγών τού σωτηρίου. Ίδον τοίνυν ήντΛήσαμεν 
fyiiv ύδωρ έξ αγίας πηγής, τού προΛαδόντος 

β β προφέροι Α 
διομολόγησα 

·» ·Ησ.1 ΧΙΙ, δ. 
· % διομολογησάμενος ς. α έμεσης 
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φημΧ διδασχάΧου, δς xal τοις τού Πνεύματος Α ctum Joannem daas naturas sursum deorsuoi ver-
δφδονχίαις ΧεΧαμπρυσμένος 7· διεσάφησεν ήμ~ιν 
τό μέγα χαϊ σεπτόν τον Σωτήρος μυστήριον. 
Ούτω τδν ίερδν Ίωάννην, δύο φύσεις άνω και κάτω 
στρέφοντα, δ τής αληθείας Οερμδς εραστής Κύριλλος 
«ηγήν μέν άγίαν αποκαλεί, τής δέ του παναγίου 
Πνεύματος φωτοχυσίας έμπλεων 7 1 κα\ λαμπρ&ν 
ύποφήτην του κατά Χριστδν σεπτού καί μεγάλου 
μυστηρίου. Ού μύνον δε, άλλά κα\ περ\ τού μνημο
νευθέντος άρχ ιερέως Παύλου, πρδς τδν αύτδν έν 
άγίοις Ίωάννην αντιγράφων, ωδέ φησιν έπ\ λέξεως* 

%Αφιχομένου τοίνυν είς τήν 'ΑΧεξάνδρβιαν τον 
κυρίου χαϊ Θεοσεδεστάτον 7* άδεΧφού χαϊ συΧ-
Χειτουργού ΠαύΧου [ί&Η.]θνμηδίας έμχεχΧή-
σμεβα, χαϊ σφόδρα είχότως, ως ανδρός τοιούτου 

leniem, fervidus ille veritaiis adamator Cyrillua 
sacram fonlem appellal, lumiue sancti Spiritiu 
plenum, el claruro prxdicaiorem ntagnoruiu et 
saiiclorum Cbrisli myslerioium. Nequo bunc so 
I U I D , sed de commemorato aruea Paulo ad Joan-
nem scribens, qui de voce dixi t ; Venienie Ale 
xandriam confratre et domino pio, et saais i/s« 
dcm initialo, animi votuptate impleii tumui, et 
valde probabiliter, ut viri Ua medianlis. Ει i lerum: 
Modum excedens, et non faciU excu&andumEcclesia-
rum dntidium eoniigit, nunc maxime Domino im-
p/ef t» sumus, proferente epistolam beaio Paulo epi-
$copof irrepretuniibilem habent fidei professionem. 
Sic quideni jucundiiaie dignum Paulum fuisse, 

μεσιτενοντος. Και πάλιν · "Οτι δέ περιττή χαντε- et allalam OrienUlium fidem irreprehensibilem 
Λώς xa i ούχ εύάφορμος τών, 'ΕχχΧησιών ή 
διχοστασία γέγονε, νυνϊ μάΧιστα χεχΧηροφο-
ρήμεθα, τού κυρίου τού θεοσεδεστάτον ΠαύΧτν 
έχισκόχου χάρτην χροσχομίσαντες 1 1 άδιάδΧη-
τσν έχοντα τής χίστεως τήν όμοΧογίαν. Ούτω 
μέν ούτος Τ * καί τδν αρχιερέα Παΰλον θυμηδίας αί
τιον , β γενέσθαι καλ τήν προσκομισθείσαν 7 β δι* 
αυτού τών ανατολικών πίστιν, τδ άδιάβλητον έχου-
ααν, ανακηρύττει* 7 · Έπ\δέτούτοις δεικνύςέναργώς 
έφ ' οίς τοίς άνατολικοίς συμβαίνει κα\ Α κοινή πρε-
σβεύουσιν, ίνα μή τδ φιλόνεικον μεταφέρε ιν άδειαν 
λάβοι πρδς δ βούλοιτο τήν είρηνικήν δμύνοιάν τε καί 
πατάστασιν, αύτοίς (5ήμασι κεφάλαιον τελευταίον 
τ σ ί τ α ποιείται* Τάς δέ εύαγγεΧιχάς χαϊ άχοστο- ^ 
Μχάς χερϊ τού Κυρίου φωνάς Ισμεν τούς θεοΧό-
γους άνδρας 7· τάς μέν χοινοχοιούντας ώς έφ* 
έτδς Χροσώχου, τάς δέ διαιρούντας ώς έχϊ δύο 
ρύσεων, χαϊ τάς μέν θεοχρεχείς κατά τήν θεό-
Τητα του Χριστού, τάς δέ ταχεινάς χατά τήν άν-
βρωχόπχτα χαραδιδόντας. ΟΤς επιφέρει κα\ τήν 
οίκοθεν κρίσιν, λέγων Ταύταις υμών Τ· έντυχοντες 
τοις Ιεραις φωναΐς, ούτω τ ε χαϊ αυτούς φρονούν* 
τας ενρίσχοντες (εις γάρ ·· Κύριος, μία χίστις, 
έν βαχτισμα) έδοξάσαμεν τόν τών δΧων Σωτήρα 
Θεόν, άΧΧήΧοις συγχαίροντες δτι ταϊς θεοΛνεύ-
στοις w Γραφαις χαϊ τ ή χαραδόσει τών αγίων 
Πατέρων συμθαίνουσαν έχουσι χίστιν αϊ τε χαρ* 

prxdicare. Ad baec accuraio ostendeiis, h\ quibus 
cum Orienulibua conseoiial, ei quae communiier 
270« allegant, ne conleniiosam iransferre secu-
riiatem, accipial ad quod volet, paclflcam con-
sensionem, et consiiiuiionero verbis ipsis capui Loo 
poatremum facit : Scimus viros divinos Scripttirat 
periiot quas de Domino voces protulerinl, partim 
dum teltui uni personat iilai eommunicaut, partim 
dum velul in dua$ dislribuunt, et quasdam Deo dt-
gnas respectu divinitaiis Chrisli, quusdam abjecla* 
rcipeciu humanitalis iradunt. Quibus adjungit e l 
8UU111 judiciuin : Qum cum nostris vocibus conve* 
niunt, lic eliilos sentientei veperimu$; iUnusenim 

, Domxnut, una ftdes, unum baptitma z . ι Sensimut 
' universorum Salvatorem Deum atiii invicem congau-
dente*, quia divince Scripiurw, et traditioni sancto-
rum Patrum fidem habeni [consentieniem, qua? apud 
vo$ ei nos mnt Ecclesice. E l quia alius sit genero-
sior et flde Cyrillo dignior, ad Cyrillom inler-" 
preiandum, el ejusdem senieuiiain puram et bae-
reucis nusiuris non inquinatam cousiiluere, ία 
quibtis indiflerenler opinari 86 et Orienlales de 
pielaie reuuniiaruni ? Ostendit clare non differre 
et boc, in una persona, vel iu una byposiasi 
diias naiuras indivisas conlilert, el boc, unam 
Verbi naluram incarnatam anima raliouali el in -
lelligibili. 

νμ*ν καϊ al xap* ήμίν ΈχχΧησίαι. Κα\ τίς άν άλλος είη μεγαλοφωνύτερος ή άξιοπιστύτερος Κυρίλ" 
λου Κύριλλον έρμηνεύσαι καί τδ αύτου φρόνημα καθαρδν καί άκαπήλευτον αιρετικής επιμιξίας πα -
ραστησαι; έξ ών ουν αδιάφορους δοξάζει ν αυτόν τε καί τούς ανατολικούς τήν εύσέβειαν άνείπεν , έδειξε 
περιφανώς άδιάφορον είναι κα\ τδ έφ' ένδς προσώπου ήτοι μιάς υποστάσεως δύο τάς φύσεις αδιαιρέ
τους δμολογείν, κα\ τδ μίαν τού Λόγου σεσαρκωμένην ψυχή λογική τε κα\ νοερφ. 

Ού μόνον δέ πρδς τούς τής ανατολής γράφων τδ D Non ad Orienules modo aeribens, aimilein iUie 
Αμόδοξον αύτοίς μαρτυρεί, [&4i Β.] άλλά καί τίνων lealalur opinionero, sed accusauiibus nonnullis, 
άγκαλούντων αύτφ δτι τάς δυο φύσεις όμολογούντας quod duas naluras conOlentea Orieulales soscepit, 
τούς Ανατολικούς έδέξατο, αύτδς πρδς Ούαλεριανδν ipee ad Valerianum Iconii episeopum scribii, Orieiw 
τον Ικονίου έπίσκοπον υπέρ αυτών γράφει, ώς lalea Neslorium damnaase, et sanclorum Palram 

> Epbes. ιν, 5. 

Υ Λ Β Ι Λ : L E C T I O N E S . 

λελαμπ^μένος Α . 7 1 έμπλεον Α. 7 1 θεοσεβάστου ζ\ Τ* προ: 
Λ αίτιον Α : άξιον ς·. t e libri προκομισθείσαν. 7 7 άνακηρύττειν <Γ· 
w ημών ς. Μ είς γάρ] ΕρΙι**. ιν, 5. " ι θ^οπίσιοις ς. 

P A T B U L . G A . C 1 ! I . 

Τ* προκομίσαντος ς. 7* ούτος] libri ούτω· 
7« άνδρας τών γραμμάτων τάς ς · 
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consensionem sinceram semre , sanctam Virgi- Α Νεστόριον μέν ot ανατολικοί καταχρίνουσι, χαί τήν 
netu Dei Genilricem nobiscum eoufiienies, et 
unum esse Cbriatuin, Filium el Doniinum a Oeo 
Patre gcnitum Deum Verbum, et uUimie lempori-
bus e muliere in carne flalom, et perfecium 
euin esse in diviniiaie, et perfectum in hnrna-
nilate, non in duos filios et Cbrisios el Do-
minos separanies, el baec oppugnare audenles, 
i i l mendaces et fraudulentos el mendacii sni pa-
irem prseiexentes, dcleslari hortalur ac refugere, 
Sed et in ea, qux ad Acacium Melitinensem epi-
scopum, de bis Orientalibus sic babet: iVon dividere 
eoi 270* «num Fitium et Christum , quetn e 
Patre dicunl ul Deum, et ex muliere natum fa 
carne ut hominem, et quomodo twn intelligaiur $e-

τών Ιΐατέρων όμολογίαν άκήρατον διασώζουσι, τήν 
άγίαν Παρθένον Θεοτόκον μεθ* ήμων άνομολογούντες, 
κα\ ένα είναι Χριστδν καί Υίδν χα\ Κύριον, τδν έχ 
θεού μέν Πατρδς γεννηθέντα θεδν Λύγον, έπ' έσχα
των δέ τδν αύτδν έκ γυναικδς κατά σάρκα τεχθέντα, 
καί τέλειον είναι τδν αύτδν έν θεότητι καί τέλειον 
έν άνθρωπότητι, ού διαιρούντες είς δύο υΙους ή 
Χριστούς ή Κυρίους * καί τούς τολμώντας τι λέγειν 
κατ ' αυτών ώς ψεύστας καί απατεώνας κα\ τδν τού 
ψεύδους εαυτών προβαλλόμενους πατέρα μυσάατε-
σθαί τε παραινεί κα\ άποπέμπεσθαι. Άλλά μ^ 
κα\ έν τή πρδς 'Ανάκιον [443 Π.] τδν Μελιτηνης 
έπίσκοπον περί τών ανατολικών ούτω φησίν Ού 
διαιρονσιν είς δύο Β* τόν era TUv καϊ Χριστίν, 

cundum humanitalem nottri similis, neque Palri se- Β τόν αυτόν δέ είναι ρασι τόν έκ θεού Πατρίς ώς 
θεόν καϊ έκ γυναικός κατά σάρκα ώς άνθρωχον, 
καϊ ώς ούκ άν νοοιτο ομοούσιος ήμΐν κατά τψ> 
ανθρωπότητα ονδέ τ φ Πατρϊ κατά τήν θεότητα, 
εί μή νοοΤτο θεός τε όμού κα} άνθρωπος ό αυτός, 
δ Νεστόριος ούκ άνείχετο. Ούτω ού μόνον δύο 
λέγοντας φύσεις τούς ανατολικούς κατασπάζεται, 
άλλά κάν κατηγορή τις , υπέρμαχος γίνεται, κα\ 
(τδ παράδοξον) κάν μή προσθώσι τδ αδιαιρέτως, ού 
λέγει διαιρειν αυτούς τάς φύσεις. Οιδε γάρ ιος Μ 

ένα Χριστδν, έν πρόσωπον, μίαν ύπόστασιν ό λέγων, 
τδν αύτδν Θεον κα\ άνθρωπον, καί Θεοτόκον τήν 
Παρθένον, ουδέν ήττον, κάν μή προσθή τδ αδιαιρέ
τους, ώς ομολόγων έκ τών είρημένων τήν καθ* 

cundum divinitalem, nisi intelligatur simul el Deu$ 
et homo idem. Quod Nestorim negavit. Sic non 
solum duas naiuras Orienlales asserentes salvat: 
sed tametgi qufs accusel, propugnaior fit, et qtiod 
inirum videalur, etsi uon apppnanl indivhe, non 
dicil ipsos naluras dividere. Scivil enim el unum 
Christum, unam personam, ei unani byposlasin, 
qui dicil eumdem Deum et bominem, et Deiparam 
Virginem, nihilominus eiiamsi addal indivisos, 
ul confiiens ex diolis unionein hyposlaiicam, si-
IHUI ei boc indivisuin vere adducil. Qui idem im» 
et divinsB adamator doclrinne iierum ad Acacium 
ecribeug : Licel, inquit, duas naiura$ dicere, nec 
dmsionem naturarum uilo modo intelligere, cum ^ ύπόστασιν ένωσιν, συνεισάγει κα\ τδ αληθώς άδιαίρε-

oMalicam. Ει τον. Ό αύτδς δέ τής ασφαλούς κα\ θείας είρήνης·4 qnis adjungal prardictis unionem hypottalicam 
ad Eulogiuni scribcns, consenlientem exislimavii 
secuiD, iinani Verbi naiuram incarnaiam creden-
>eni, cum duas naturas indivisas in unione by-
postaiica coniilenlur. 
Κα\ μήν έπιστέλλων και πρδς Εύλόγιον όμόδοξον 

δντως εραστής πάλιν πρδς Άκάκιον γράφων, "Erecrn, 
φησί, καϊ δύο ρύσεις ειπείν 8 Β , καϊ μή διαίρεσιν 
τών ρύσεων έννοεΤν πως, έπειδάν τις συνάφοι 
τοΤς είρημένοις τήν κοθ% ύπόστασιν ένωσιν. 

ηγείται τδν μίαν φνσιν λέγοντα τού Λύγου σε
σαρκωμένην τψ δύο φύσεις αδιαιρέτους έν τή καθ* ύπόστασιν ενώσει συνομολογοΰντι. 

Repreheudunt quidam expositionem qnam faciunl 
Orieniales, et aiunl : Qnare ipsosduas naturascon-
fitentes, tulit, et prwsul laudavil Alexandria? 
Nesloriani asserunl illum quoque sic setiiire, eos 
iovolvenleb, qui niltil accurale scianl. Oporiet an-
lem reprebendenlibus ba?c respondere, non oinnia 
quae astruutil eeciarii, vilari el reprebendi debere : 
quare Orienlales duas natiiras confttenles admiliit; 

Επιλαμβάνονται τίνες τής εκθέσεως ής πεποίηνται 
οί ανατολικοί, καί φασι· Αιά τί δύο ρύσεις ovcfia-
ζόντων αυτών ήνέσχετο καϊ έπήνεσεν ό τής 
Αλεξανδρείας; 01 δέ τά Νεστορίου φρονούντες 
λέγουσι κάκεινον ούτω φρονείν , συναρπάζοντες τούς 
ούκ είδότας τδ ακριβές. Χρή δέ τοις μεμφομένοις 
εκείνα λέγειν οτι ού πάντα, δσα λέγουσιν οί αιρετι
κοί, φεύγειν καί παραιτείσΟαι χρή · ώστε δύο φύσει; 

pie enim illi assenml'; Nesloriuiik damuai, non quia D λέγοντας τούς μέν ανατολικούς αποδέχεται (εύσεβώς 
«hias uaturae dixi(, sed quia, duas asserens naluras, 
iiniouem hyposiaiicam ιιοιι recipi l : queniadmodum 
nou unain Vcrbi paitiratn esse incariialam. Mox 
£iiim wibdit : Tanwtsi duat naturas Neitoriusdicat, 
di/ferentiam carniset Dei Verbi significans, sednondtnn 
unionem hyposlatUam nobiscum confiletur. Not tnim 
IUBC conjungente*, mium Chrisium, unum Filium, 
unum Dominum confitemur. Hoc cominunis ipsiuset 
Orieiitaliuii) confessio. Doinde nirsuniadducil : Unam 
Verbi naturam incamatam confitemur; quasi dice-

i f είς δύο add. Α. 
λέπι c. 

8 3 ώς λ:6ς. 

•γάρ ούτοί φασι), Νεστόριον δέ κατακρίνει, ούχ δτι 
δύο φύσεις έλεγεν, άλλ' δτι δυο φύσεις λέγων τήν 
καθ' ύπόστασιν ένωσιν ού προσίετο, ώσπερ ούδε το 
μίαν φύσιν τού Λόγου σεσαρκωμένην. Μετ' ολίγα 
γάρ επιφέρει, ώς Κάν δύο Λέγη ρύσεις Μ Νεστό
ριος, τήν διαροράν σημαίνων τής σαρκός καϊ τον 
θεού Αόγου, άΛΧ ούκέτι τήν ένωσιν όμοΛογεϊ 
μεθ* ημών * ήμεις γάρ ένώσαντες αυτά, ένα Χρι
στόν, ένα ΥΙόν, ένα Κύριον όμοΛογονμεν. "0 
κοινόν έστιν όμολόγημα αυτού τε καί τών άνατολι-

VARIA, LECTIONES 
8 i είρήνης add. Λ ct ing. C. ω είπείν καί δύο φύσεκφνισές. Μφύσεις 
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« δ ν . Είτα καλ πάλιν επάγει· Μίαν τήν τον Ylov Α ret : Nos differo.ntiam coeuntinm cWiteiUes, duas 
φύσιν όμοΛογονμεν σεσαρκωμένην, ώσεί έλεγεν, 
"Ημείς τήν διαφοράν τών συνελθόντων δμολογούντες 
ίόο μέν λέγομεν φύσεις, (844 R.] άλλά κα\ τήν 
Ινωσιν έξαχριβούντες συνάπτομεν αύθις τδ μίαν 
φύσιν του Αδγου σεσαρκωμένην · τδ μεν γάρ έστι · Τ 

τ ή ς τών ένωΟέντων διαφοράς, τδ δέ αυτής τής καθ* 
ύπύστασιν ενώσεως Μ δηλωτικόν. Έξ ών δέ περί 
Νεστορίου έφη, μύνον ούχ\ τούτο βο#, ώς ΕΓ γε τήν 
Ινωσιν μεθ* ημών κα\ Νεστόριος ήδει, Ινα Χριστδν, 
Ι να Υίδν, ένα Κύριον · · δμολογών, έδεξάμεβα άν 
αύτδν κα\δύο λέγοντα φύσεις, εΓπερ διά τής τοιαύτης 
Φωνής τήν διαφοράν τής σαρκδς κα\ τοΰ βεού Αυ
γού δηλούν έβούλετο, άλλά μή διασπ$ν τήν ένωσιν 
Ιτεχνάζετο. Εί δέ τδ δύο φύσεις λέγειν, ώς αύτδς 

quidem asserimus naturas, sed et unionem traden-
tes, 271° hoc etaiim ad jungimu8 , unam Verbiesse 
naiuram incarnaiaro: hocsiqaidem de unitorum diffe-
renita, iliud vero bypostaticam unionem oetendi t. E r 
quibus de Nestorio dicit, tanium non ctamal: Ut si no-
biacum unionem Nestorius asserit, unum Cbristum, 
umimDominum, unum FiliumconfUens,recepimus i l -
lum duas dicentem naturas : siquiden^ eadeni voce 
diflerenliam carnie ac Dei Verbl conatur oslendere, 
sed ne decerpere veritaiem conatns stt. Si vero dttas 
naiuras dicere, ut ipse dixil , differenliam significat 
carnis et Dei Vcrbi, ei banc servare oportel [postj 
unionem : nimirum doas naturas docei post uoionem 
servare. Differeniia scilicel servata, necesse cst ea 

α!πε, τήν διαφοράν σημαίνει τής σαρκδς κα\ τού Β gervari de quibus diflerentia. ElOrienlaJes secum ait 
βεού [444 Η.] Λύγου, κα\ ταύτην δει σώζεσθαι μετά 
ττ)ν ένωσιν, δήλον δτι καί τάς δύο διδάσκει φύσεις 
με τά τήν ένωσιν σώζεσθαι · της γάρ διαφοράς σω
ζόμενης, ανάγκη· κα\ τά ών ή διαφορά συνδιασώ-
(εσθαι. Καί τούς ανατολικούς δ' είπών συμφρονείν 

consenlire, el nequaquam unam Verbi naturaro incar* 
natam asserentes, sed duas quidem asserenles natu-
rashypostatica unione uniias, indiffercntesvoces clare 
oeienditur. Quare synodus, etsinon lingua, tainen sen-
tcnliaunamnoviiVcrbi naturamincarnaiampraedicare. 

αύτψ, καίτοι μηδαμοΰ φαμένους μίαν φύσιν τού Λύγου σεσαρκωμένην, άλλά δύο μέν λέγοντας τάς 
9ύεεις , ήνωμίνσς δέ τή καθ% ύπύστασιν ενώσει, άδιαφύρους τάς φωνάς περιφανώς αποφαίνεται. "Ωστε 
χολή σύνοδος, κάν μή τή γλώσση, άλλά τή γε · β γνώμη, μίαν φύσιν κηρύττειν οίδε τού Λύγου σεσαρκωμένην. 

Ούκ έκ τών είρημένων δέ μύνον ££διόν %% έστι τούτο 
καύοράν, άλλά καλ έκ τού λιβέλλου δν έγραψε μέν 
οικεία χειρί δ θεσπέσιος Φλαβιανδς, έπιδέδωκε δέ 
βεοδοσίω τ φ βασιλεί· ή δέ σύνοδος πρδ τών άλλων 
ταύτην έκρινεν άναγνωσθήναι,Έχει γάρ έπϊ λέξεως 
δδε · Καί γάρ έκ δύο φύσεων όμοΛογούντες τύν 
Χριστόν μετά τήν σάρκωσιν έν μι& ύποστάσει 
ηαΧ ένένϊ προσώπφ, ένα Χριστόν, ένα ΥΙόν, ένα 
Κύριον όμοΛογονμεν. Εΐτα χαϊ μίαν μέν φύσιν 
τον θεού " Αόγον, σεσαρκωμένην μέντοι καϊ έν-
ανΰρωχήσασαν Λέγζιν ούκ άρνούμεθα, διά τό έζ 
άμφοιν ένα καϊ τόν αυτόν είναι τόν Κύριον ήμων 

%Ιησούν Χριστόν. 
Σύ δέ μοι σκοπεί κά κείνο. Ή σύνοδος συνεχώς 9 1 

τδν αύτδν λέγει καί ένα Χριστύν. Τούτο δέ τί έστιν 
έτερον ή τδ τήν καθ' ύπύστασιν ένωσιν δμολογείν, ή , 
εί βούλει, τήν μίαν φύσιν τού Λύγου σεσαρκωμένην; 
Καλ γάρ χωρίς n τών αιρετικών σοφισμάτων ή χρή
σις αύτη προσεγμένη τδ άοιάφορον έχει, πρύς γε τήν 
«ροειρημένην διάνοιαν". 

"Ιίσπερ δέ έκ θεύτητος κα\ άνθρωπύτητος ή σύν
οδος λέγουσα τδν Κύριον ημών Ίησούν Χριστόν έκ 
δυο φύσεων ομοίως άνευφημεί, ούτω κα\ έν θεότητι 
καλ άνθρωπότητι· · λέγουσα έν δυσΐ δοξάζει φύσεσι 
καλ συνομολογεί. Ού γάρ έκ τούτων μέν έστιν δ Χρί
στος, ουχί ταύτα δέ, ουδέ ταύτα μέν, ούκ έν τούτοις 
δε, αλλ* έξ ών έστι, καλ έν τούτοις γνωρίζεται καί 
ταύτα έστιν. Ούτω δέ κα\ Αμβρόσιος δ θαυμάσιος έν 
τ ψ περι ενανθρωπήσεως τετάρτψ δογματίζει λόγψ · 
Έτ τφ θεός είναι αΙώνιος τά τής σαρκός μνστή-

Νοιι modo e dictis hoc faf ile esi perspicoro, &ed 
etiam ex eo libello qnem propria nianusanctus Fla-
vianas concrip&ii, etTbeodosioimperaiori inscripsil: 
conciliuin vero anie alios htinc legi praecepii. Sic 
enim ibi ad verbum: Eientm eduabus natur.s Chri-

G $ium poH incarnalionem in tuta hypostati confiienles* 
elinuna personaumm Chrittum, unum Filium, unum 
Dominum confitemur : deindeet vnam naturam Verbi 
incarnalam, et carnem indutam dicere uon negamu*, 
quia e duobus unum el eumdcm este Dominum uo-
urum Jesum Chrinum. 

Tu vero ei illud considera. Conciliiim cominenter 
dicil eumdem et uuum Gbristum. lloc *ero quid 
aliud est quam unionem bypostaticam confiteri, vel, 
ai placet, unam Verbi naluram incariiaiain? Eienim 
absque baerelicorum ca?illaiionibus, usus bic antea 
allalus differentiam conlinet ad prxdiciuiu fiensum. 

D Quemadmodum autem ex humanilaie alque divi-
nitaie Christum Dominum ex duabus iiamHs ettni-
tiier synodus proedicaos ilerum laudat : ek et in dWi-
nitaie et 271* bumanitate dicena in duabue opi-
nauir naluris ac coniiieiur. Non enlm ex bia eat 
Chrisius, neqoe baec, neque i l la , iion in quibus, eert β 
quibns cst, et in quibus agnoscitur. E l b » c fero 
sunl. Sic qtioque beatus Ainbrosina libro ι ν MH i n -
carnatione docet : lbi Deus ab αϋετηο es$e catni* 
mytteria prceMU, nec $eparatu$, $ed uwite.PoaiqHan* 

· · έστι Α : έπί ς-
θεού add. Α. · β τδν αύτδν συνεχώς 

VARI iE LECTIONES. 

ένωσίς έστι δηλωτικός ς. · · ένα Κύριον, ένα Υίόν ς-. Μ Υ* add.A. ·» ^ ^ X * * ' * ' ' 
«M*rJ <- Μ χ ω ρ ί ς Α : κα\ χωρίς ς. & β διανοίας c . β β έναινΟρωιτύ^α- ϊ* 
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uirumqueunus, et unus in utroque, hoc e*t, m dhini- χ ρια προσεΛάΟετο, ου διημημένος, άΛΧ εις, επειδή 
late ei liumunilate. Rursus idemalio libro, unde mti 
tuatus esl docius Cyrillus couira Neslorbim, sie bo-
nus inquil Ambrosius : Unus Dei Filius in utraque 
specie verba facit, quando utraqueprteditus nalura est. 
Iloc vero dictum corrupil Severus, nibil injuriarum 
omiilens. Vertil enim unam vocem iu alieram, ut 
persuadeat apparere voce non naiuram, ted loquendi 
formulam, quod ipsum reprehendi merilo debet. Ve-
rumiamen refullitur ob usum vocis prsedicium eum 
dkit ίιι uiroque idem designare. Quid sibi vult Iioc 
eodem pro iit utroque, boc est conjungens diviniiali 
etbuiiianilati, quare si in ulraque dical, ui aincere 
habeul verba Ambrosii, sive in utToqw, ut iinpro-
biis ille eophtsla vocem depraval, nihilominus duae 

τό έκάτερον εΐς καϊ ό εϊς εν έκατέρφ, τουτέστι καϊ 
Οεότητι καϊ σώματι. Πάλιν δέ έν άλλψ λόγψ, έξ ού 
χαί ό σοφδς Κύριλλος χρήσιν κατά Νεστορίου προ-
ήνεγκεν, ούτως ό χρηστδς Αμβρόσιος φησιν Εις 
θεού Υιός έν έκατέρα ΛαΛεϊ, έπειδήπερ έκατέρα 
φύσις έν αύτφ. Τούτο δέ τδ 0ητδν έκακούργησε μέν 
Σεβήρος, ουδέν δέ τής κάκουργίας άπώνατο. Μετα
στρέφει μέν γάρ είς τδ έκατέρφ τήν έκατέρα91 

φωνήν, tva πείση δηλούσθαι διά τής φωνής μή τήν 
φύσιν, άλλά τδν τρόπον τής λαλιάς, οίον έν έκατέρφ 
τρόπω θείω τε καί άνθρωπίνω λαλει/Οπερ αύτόθιν 
μέν έχει τδν έλεγχον, ού μήν άλλά καί διά τής προ· 
ειρημένης έπ ι^απίζετα ι χρήσεως- έν αυτή γάρ εί
πών αυτήν τήν λέξιν έν έκατέρφ Μ αύτδς ήρμήνευσε 

offendafltur iialure. Idcirco, ut diximne, Ambrosiiis ft[845R.] τί βούλεται αύτψ τδ£>· [445 Η.]έχατέρφ", 
quod in utroque esl dicens, boc esl in ulraque re, τουτέστιν έπισυνάψας καί θεότητι χαλ σώματι/ύστε 
ad diviuiialem el corpus, voceiu iraduxisse videlur. είτε έν έκατέρα λαλεί, ώς έχει τδ άκακούργητον τών 
ElidemadAlbinuin scribens : Ut perfectui, inquil, in Αμβροσίου βημάτων, είτε έν έκατέρφ9 ώς ό της 
utraque nalura til. Sed baclenus de his. κακίας σοφιστής τήν φωνήν διαφθείρει, ουδέν ήττον 
αί δύο φύσεις δηλούνται, διότι δ αύτδς Αμβρόσιος, ώς είρηται, τδ έν έκατέρφ είπών, τουτέστιν έν έκα-
τέρψ πράγματι , πρδς τήν θεότητα καί τδ σώμα τήν φωνήν άποδέδωκεν άναφέρεσθαι. Καί πρδς Άλβ ν?ν 
δέ γράφων ό αύτδς, "Ινα, φησί, τέΛειος έν έκατέρα φύσει τυγχάτο. Άλλά ταύτα μέν έπϊ τοσούτον. 

Si vero quia nobis Atbanaaium proferat libro De 
tncarnatione, Gregorium iiem Tbauinalurguni in l i -
bro De fide pariiculari, probibentes duas in Ghrralo 
asserere naturas : sciat ille (ot saepe jam diiimos) 
ncque retiquos Paires duas naturas aaserere, neqne 
unain comptectt, aed ei frequenter rejecisse; poal 
enim addnclam indicisi vocem, neque lemere am-
plexos esse, neqnc itnprovide ilbim exptaiiasee; ne-
que enim sumpserunt tnordinaitim. Cofweniemie 

Εί δέ τις ήμίν. 'Αθανάσιον έν τψ Περϊ σαρχώσιΐύζ 
προκομίζει λόγω, καί τδν Νεοκαισαρείας Γρήγορων 
έν τψ Περϊ τής κατά μέρος πίστεως, δύο λέγειν 
κωλύοντας έπϊ τ ο ύ 1 Χριστού τάς φύσεις, μανθανέτω 
ούτος οτι (καθάπερ είρηται πολλάκις) ούδ1 οί λοιποί 
Πατέρες τδ δύο λέγειν φύσεις ούτε* απλώςήσπάσαντο. 
άλλά καί πολλάκις άπω σα ντο, μετά μέντοι γε τοΰ 
αδιαιρέτου προελθοΰσαν τήν φωνήν ούτε προπετως 
άσπάσασθαι 1 ούτε άβασανίστως ταύτην περιπτύξα-

vere cum pradlclis tinione hyposlalica, nem<>272a ^ ° ^ a i ^ l « v w v έλάμβανον τδ άδίστακτον* 
pius visus esi qai banc vocem valde adamaverit. 
Nemoigiiur dicat, nibilenrm hoc ad pielatem, ul in 
Gbrisloduas naluras dicere Palres probibeanl; sed 
osiendat, quando aut ubiconfilentes unionembypo-
staiicam duas dicere naluras indivise prohibebanl? 
Etenim et sic vide quomodo dical Atbanasiue : Non 
dua$ natura$ pradicamus unxm FUium, unam «d-
oratam et unam non adoratatn. E l quis ignorat, ado. 
raium et non adoraium in duas quidem hypostabes 
dividunt iiiiuin, byposiaiicam uiiionem praedieant? 

ομολογηθείσης δέ τοίς λεχθείστ τής καθ' ύπόστίσιν 
ενώσεως, ούμενούν ουδείς ώφθη τών ευσεβών μή 
λίαν τήν φωνήν άσπαζόμενος. Μή ουν λεγέτω τις 
(ουδέν γάρ τούτο πρδς τήν εύσέβειαν) ώς έπϊ Χριστού 
δύο φύσεις λέγειν οί Πατέρες έκώλυσαν * άλλά όει-
κνύτω πότε ή πού τούς συνομολογούντας τήν κα6* 
ύπόστασιν ένωσιν δύο λέγειν φύσεις αδιαιρέτως έκώ
λυσαν. Καί γάρ κάνταύθα δρα πώς φησιν ό Άθανά-
σίος · Ού δύο φύσεις όμοΛογούμεν τόν ένα Yidr, 
μίαν προσκυνητήν καϊ μίαν άπροσκύνητον· 

Άκούεις πώς είπε προσκυνητήν καί άπροσκύνητον. Καί τίς ούκ οϊδεν δτι τδ προσκυνητδν *"καί άπροσκιί-
νητον * είς δύο μέν υποστάσεις τέμνουσι τδν Ινα, τήν καθ' ύπόστασιν δέ ένωσιν έκκηρύττουσιν ; 

Sed magni Athanasii eenaus clarua esl. Tesiimo- D Άλλ* ή μέν τού μεγάλου Αθανασίου διάνοια δήλη· 
nium quod Gregorii Tliaumaiurgi nomine subjiciiur, 
illina quidem esse diciiur, sed ApolliaarH esse ab-
Borditaa illa manifeaio declaral. Habet enira : Ει est 
terus Deus tine earne in carne vi$us, perfectus in 
9*r* ei dmna perftclione, non dua perionw, neqne 
dnce natura*. titqtu enim qnaluor adorare dlcimus. 
Vides quoinodo paieat ioipleus. Nam perfectum di-
ecoa io diviaiiaie, buiuaniuiem reiicuii ; eladjicere, 

ή δέ τδν θαυματουργδν Γρηγόριον υποβαλλομένη χρή-
σις (λέγεται μέν γάρ εκείνου, τδν δέ *Απολλινάριον 
είσκομίζει) κατάφωρον * προβάλλεται τήν άτοπίαν. 
Αέγει γάρ · Καϊ έστι θεός άΛι^ινός ό άσαρκος έτ 
σαρκϊ φανερωθείς, τέΛειος τή άΛηθινή καϊ θεία 
τεΛειότητι, ού δύο πρόσωπα ουδέ δύο φύσεις9 

ουδέ γάρ τεσσάρας προσκυνειν Λέγομεν. Όρ^ς 
δπως προφανής ή δυσσέβεια; Τδ τέλειον γάρ είπών 

V A R L t : LEGTIONES. 
Μ έκατέρα rorr. Α : έκατέραν ς. * έκατέρα corr. Α. · · έκατέρψ Α : τψ έχατέρψ ς. 1 τού add. Α 

l o ύ τ ε ] a ι ι ούτως 1 3 άσπάσασθαι| maHitt άπωσασΟαι. % καχάφορον ς-· 



1041 BIBLIOTIIECA. 
χατά τήν θεότητα, τήν ανθρωπότητα παντελώς έσιώ* 
«ησε. K d f τδ πρυειπείν δε, ό άσαρκος έτ σαρκϊ 

- ρατερωβείς, τής Άπολιναρίου φρενοβλαβούς ,γεωρ-
γίας πικρόν έστι βλάστημα. 

Άλλά γάρ χαλ ή χρήσις, ήν ή αΓρεσις προκομίζει 
i x της πρδς Διονύσιον επιστολής τοΰ Ιουλίου 'Ρώμης, 
Αναμφίβολον μέν ούκ έχει τδ γνήσιον ό γάρ ίερδς 
Κύριλλος, έν τή κατ* Έφεσον συνόδψ έκ τής πρδς 
Δοκιον επιστολής αύτοΰ χρείαν προενεγκών, ούκ 
ήξίωσεν είς μνήμην ταύτης έλθείν. "Ην δέ τή συνύδω 
χροανέγνωσεν·, ούτω τοίς (δήμασιν έχει· Ό του 
θεοΰ Τίός σχηνώσας έν άνθρώποις, ούκ έν άν-
ΰρώπφ ένεργήσας, τέΛειος θεός έν σαρκϊ, τέΛειος 
άνθρωπος έν Πνεύματι · ού όύουΐοϊ, εϊς μέν γνή
σιος ΥΙός άναΛαβών άνθρωπον, [446 Η.] έτερος όε 
Θνητός άνθρωπος άναΛηφθεϊς ύπό τού θεού, άΛΧ 
εις έν ούρανφ μονογενής, μονογενής έπϊ γής 
θεός.ΊΙ μέν τού Ιουλίου £ήσις ή τή συνύδω δια-
γνωσθείσα · τοιαύτη · εί δέ γνησίαν ήδει τήν φωνήν ήν 
έκ τής πρδς Διονύσιον προφέρουσιν επιστολής κα\ 
|ΐάλιστα Νεστύριον κατακρίνουσαν, ούκ Αν ύπερείδε 
ταύτην. 

"Ετι δέ κάκείνο δεί συνιδείν, ώς δ σοφδς Κύριλλος 
τδν άνθρωπον είς παράδειγμα, ούχ ίνα δείξη μίαν 
φύσιν έπ\ τοΰ Χριστού, παραλαμβάνει, [848 R.J άλλ' 
ώς άν δι' αύτου τήν καθ* ύπύστασιν ένωσιν παρα-
στήση. Και γάρ έπ\ μέν τοΰ καθ* ημάς συγκρίματος 
ετεροειδή φάμε νος τδ σώμα κα\ τήν ψυχήν, καί ώς 
άνωθέντα μίαν άνθρωπου απετέλεσαν 7 φύσιν, ούκ 
έττήγαγεν ούτε σεσωματωμένην ούτε έφυχωμένην 8· 
έπ\ δέ τού Λόγου μίαν φύσιν είπών ευθύς συνάπτει 
τδ σεσαρκωμένην. Τδ γάρ σπανιάκις αυτήν αποσιώ
πησα* ούκ έναντιότητα της αύτοΰ γνώμης, βεβαίω-
«ιν δε μάλλον μαρτυρεί · πολλάκις γάρ, δπερ τις συν
εχώς άναβο$ καί βεβαίαν τήν περ> αύτοΰ δόξαν πάσιν 
ένιδρύσας οίδεν, ώς όμολογούμενον κα\ δήλον ενίοτε 
αποσιωπά, διά τής σιγής ούκ άθετών δ πολλάκις άν-
εκήρυξεν· , άλλά δεικνύς ούτω βέβαιον εΤναι κα\ πε
ριφανές, ώς μηκέτι φωνής μηδέ μνήμης δεισθαι. 
Ούτω τοίνυν καί ό σοφδς καί αδίστακτος τήν εύσέ
βειαν Κύριλλος τδ μίαν δοξάζειν φύσιν τού Λύγου, 
καλ ταύτην σεσαρκωμένην, κα\ ουδέ τούτο απλώς 
άλλά ψυχή νοερ£ τε *· κα\ λογική, τοΰτο δή τούτο προ
καταβολών 1 1 κα\ προθεμελιώσας έν ταίς απάντων 
4^**vt &ά τε τδ γνώριμον καλ άναμφισβήτητον κα\ 
τδ σύντομον τής φωνής άπδ μέρους είπών άφήκε τδ 
λοιπδν συνεκφωνείσθαι κα\ συνεξακούεσθαι. Κα\ γάρ 
έστιν ούτος δ πολύς έν διανοία, ού τοίς ^ήμασι καί 
τοίς δνόμασιν άε\ τδν νουν καταπιστεύων, τοίς δέ 
νοήμασι χαϊ τά βήματα κα\ τά.όνόματα συμμεταφέ-
ρων τε κα\ μεθαρμοζόμενος. Άκουε γάρ τί μέν έν 
τψ πρώτψ τών θησαυρών λέγεί, τ ί δέ έν ταίς πρδς 
ϊούκενσον έπιστολαίς. Έ ν έκείνω μεν γάρ φησι τδν 
βεδν " Α5γον, υπέρ ημών αρχιερέα γεγονότα, ώσπερ 
τ^νά ποδήρη τδν έκ Μαρίας άνθρωπον ή τδν ναδν 

- COD. CCXXX. 1042 
Α carne tit came apparens, impiae cullumc accrbura 

esl gernien. 

Sed enim teatimoniura qiiod liacresis afferi ex 
epistola iu l i i Roniani ad Dionyetutu', batid dobie 
non eai genuinum. Econim aanciiia Oyrillus iti 
synodo Epbesina ex epistola ad Decmra [fort. Deci-
imim] ejus asum addueens, noo dignatos cst in 
memoriam bujus vcnire, quam in synodo eognovit 
hia verbis iFiliun Dei habiians in hominibut, non 
tit komine operans, perfeclus Dex* in carne, perfectxs 
komo in Spiritu, non duo filii, unus quidem genUus 
Fitius carnem a$$UAien$, alter vero homo morti ob-
noxius, atiumplui α Deo : sed txnui unigenitus in 

B cvlo, unigenitus tit terra Deui. Julii papae quidem 
verba in syiiodo lecla baec fere, sive veram sonat 
voceni, qtiam ex epislola ad Dionysium adducunt, et 
maxime Nestorium damnane hanc non conleio-
psil. 

Ad haec el illud sciendum, beaium Cyriltum bomi-
nein ponere proexemplo, non ot osiendai unatn na-
turam in Cbristo capere, sed ut 272^ P e r boc 
unionem consliluat hyposialicam. Eienitn in noslrt 
comparatione, divereae formae corpus ei animam, 
ul uniia unam perfectam horotms naiuram, non 
adjecit corporatam et animatam; in Verbo unaiu 

^ naturaro diceus, sialim adjungil incarnatam. Rarius 
enbn illam lacuisse, non repugiiaiuiam senientiarum, 
aed magis confirmaiionem lesuiur. Sacpenumero 
enim quod quis axsiduo clamat, el validam ejus opi-
nionem omnibus iticutcans, novit at confcssum et 
clarum, Rnierdum lacendo, silenlio non contemnit 
quod sa?pius d i x i l : sed ostendens ita firmum alquc 
apertum esse, ut nec verbis, nec ooinmemoratioiie 
aiupliua indigeal. Sic igilur docius et pius mioime 
vacillans Cyrillus imam docet Vcrbi naturam, et 
ulani incarnalam; et boc non simpticitcr, sed anima 
ralionali et iiitelligibili, hxc assumens, et anlea fun-
dans in omniuin aniuiis per cognilionem, et non 
dubilalionem, et natnrae comprebensionem ex parte 
asserens, oniisil reliquum efiferri et audire : elenitu 

D mulia cogttat, non vcrbis ei noiniuibus sensum crc-
di l , sed meiite verba et nomina conferens atquc 
accominodans. Allendequidlibro prinio Thesaurorum 
dtcat, et quid iu epislolis ad Succensum. lbi enim 
dicil : Dium Verbum pro nobh tummum ponlificem 
(actum, tanquamvetiem aliquam, ex Maria hominom* 
vel templum reiumere. Hic vero : Non homo igit** 
faclus ett, non autem liominem asiumil. Quomodo 
ergo ibi quidem, non assumpsit, bic vero assumpsU -
Seipsuiu explanal; adducil eiiim Nestorio v i i l e r i . 
Qnid boc aliud est niai vcrbis seiisuiu credere, v e r b » 

T A R L € LECTIONES. 
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scnsum repnrsentare ? Qtiaraobrem sicubi dixisse Α άναλαβείν· έν ταύταις δέ, Ούκούν γέγονε, φησίν, άν-
videaiur Deum Verbum hominero noo assumpsisse, 
bac Ipsa doclrina predicavii, non omnino ipsum 
negare, boc non dici : quomodo erga alios sic loqui 
probibeat, quod ipae facil? sed non eic loqui ut 
Nesiorio vieum est. 

θρωπος, ούκ άνθρωπον άνεΛάδετο. Πώς ούν έχεί 
μέν Ανθρωπον *· ούκ άνέλαβεν, ενταύθα δε άνέλα-
βεν ; αύτύς έαυτδν έρμημεύει * επάγει γάρ, ώς Ne-
στορίφ δοκεί. Τούτο δέ τί έστιν άλλο ή μή τοίς 0ή 
μασι καταπιστεύειν τδν νούν, τά δέ βήματα τή δια· 

νοία ζυγοστατείν; ώστε εί που λέγων εύρεθείη τδν Θεδν Λύγον άνθρωπον μή άναλαβείν, έκ τής παρούσης 
άνεκήρυξε διδασκαλίας ούχ απλώς αύτδν άπείργειν τούτο μή λέγειν (πώς γάρ άν έτερου; κωλύσειεν, 
δπερ αύτδς λαμπρώς διαπράττοιτο;) άλλά μή λέγειν, ούτως ώς Νεστορίω δοκεί. 

Clarus itaque Eulogius unam Verbi nalurain in-
carnalam indicans, hoc eiiain addil; ut si quis prae-
ceploris sensum accuralius cupial investigare, 
273" inveniet voce nihil aliud voluisse, quam 
iucoinmulabililatem Verbi osiendere : Ne dietum 
alio, sed ad diviniialein Unigeniii referaiur. In dia-
logo eniin qui Uuus Chrittut inscribilur : Unttm 

Ό μέντοι γε κλεινδς Εύλύγιος τήν μίαν φύσιν τού 
Λύγου σεσαρκωμένην διευκρινών καί τούτύ φησιν, 
ώς εί τις τδν νούν τού διδασκάλου έξακριβώσασθαι 
βουληθή, εύρήσει τούτον διά τ ή ; φωνής ουδέν έτερον 
βουλόμενον [447 Η.] ή τδ άτρεπτον έπιδείξαι τού Λύ
γου, ίνα τδ u λεγύμενον μή είς άλλο τ ι , άλλ' είς τήν 
θεύτητα του Μονογενούς άναφέροιτο. Έν γάρ τψ δια-

Filium el unam ejus naturam dicimut, licet in σε- Β λύγψ δς επιγράφεται, δτι Είςό Χριστός9 "Εναγε11 

μήν ΥΙόν χαί μίαν αύτον φύσιν φαμέν9 χάνεΐ 
εν προσΛήψει νοοιτο γενέσθαι σαρκός ψυχήτ 
έχούσης τήν νοεράν. At* ών ουδέν έτερον ή τδ 
άτρεπτον άποσημαίνεται τής θεότητος. Ούκούν ή ι · 
τοΰ Τίοΰ μία φύσις, καθάπερ είρηται, τδ άτρεπτον 
ανυμνούσα τής θεύτητος, ουδαμώς αναιρεί τάς καθ' 
ύπύστασιν ενωθεί σας δύο φύσεις. Ούτω δ' άν νοήσειεν 
ό τής εύσεβείας 1 8 φίλος κα\ τδ προς Εύλύγιον τψ 
διδασκάλψ είρημένον, Εϊς Λοιπόν ΥΙύς, καί μία 

sumptione carnis fieri intelligatur habentis animam 
intelltgibilem. Quibus nihil aliud quaro immutabilitas 
divinilaiis, declaraiur. Non igilur una Verbi naiura, 
u l diximus, incommutabililalem declaral diviniiaiis, 
non auiem duas naiuras secundum hypostasin unitas 
lollit. Sic igitur inlellexit pius ille scriplor, quod a 
praceplore ad Eulogium dicium est : Unus denique 
Filiu* et una natura incarnati Verbi, boc esl non 
convcrsa, nec a propria perfeciione declinans. 
φύσις αυτού τού 
τητος. 

Ει illud ad sensiim referre oportet, ut beatus Cy-
rillus nusquam unam Gbrisli nalurani dicere -ridea-
tur: sed unum Ghristum, unam personam, et nbique 
unam Ghrisii byposiasin, non auiem uDam naiuram. ^ 
Et conlra probibet in epislolis ad Succensum, unnm 
naluram in composito dicere : Si enim hoc tol-
limut, e duabus diversis naturii unum solttmqne 
Cliristwn esse posl unionem indivisum, afferent ad-
versari: Si una natura toium. quomodo incarnalus 
ett? Touim autem dicens, et post unionem dicen3, 
cerium est quod baec nan anle unionem, sed posl 
unionem, qtiod quidetn el composilum dicii. E l -
eniin totnni qaoddain esi Ghriaius : si vero non una 
nalitra loinm, ai supra naturam cerle. Gum bis scn-
tiens Gregorius cognomenlo .Theologns, etsi itlriim-
que Utiiiiii dicat, sed non natura, sed concilio. Quan-
quain bifelix Euiyches e. duabus naiuris unionem 
conAiebaiur, posl unionem unam nefande dicebal 

σαρκωθέντος\ Αόγον, τουτέστιν ού τραπείσα ουδέ της οίκείας απόστασα τέλειο· 

Κάκείνο δέ δεί κατά νούν φέρειν, ώς δ θείος Κύ
ριλλος ούδαμοΰ φαίνεται μίαν φύσιν Χριστού είπών, 
άλλ* ένα μέν Χριστδν κα\ έν πρύσωπον καί μίαν ύπύ
στασιν Χριστού πανταχού, [849 R.] μίαν δε φύσιν 
Χριστού ούκέτι. Τουναντίον μέντοι γε και άποκωλύει 
έν ταίς έπιστολαίς, αί τδν Σούκενσον επιγράφονται, 
μίαν φύσιν λέγειν έπϊ τού συν6έτου · Έάν γάρ, φη
σιν, άνέΛωμεν τό ότι έκ δύο καί διαφόρων φύ* 
σεων ό εϊς καϊ μόνος έστϊ Χριστός, άδιάσχαστος 
ών μετά τήν ένωσιν, έρούσιν οί τή όρθή μαχόμε
νοι δόξη9 ΕΙ μία φύσις τό ΟΛον, πώς ένηνθρώχψ 
σεν; "Ολον δέ είπών, κα\ μετά τήν Ινωσιν είπών, 
δήλον ώς ού τά πρδ τής ενώσεως, άλλά τά μετ* αυ
τήν , Τ , όπερ έστί τδ σύνθετον , λέγει. Κα\ γάρ δλον 
τί έστιν δ Χριστός* εί δέ μή μία φύσις τδ δλον, ύπερ 
τήν μίαν πάντως. Τούτοις καλ δ θεολόγος συνόδων 
Γρηγόριος, εί κα\ τδ συναμφότερον έν φησιν, άλλ' 
ού τή φύσει, τή δέ συνύδω. Ό μέντοι δυστυχής Εύ-

Umlc illum mcriio Gbalcedonensis, elantea Gonslan- D τυχής έκ δύο μέν φύσεων τήν ένωσιν ώμολδγει, μετά 
tiuopnliuma synodus condemnavit. Sed famosus 
Dioscorus, nibil illum ab Apolllnario diflerentem 
inagno stmlio suscipii. lmpius vero Apollinarius 
ltbro suo De incamatione, vide quid scribal: Ο 
nova creatura el divina mistio ! beu* et homo tinnm 
conficiunt naluram. Unde impicialis veluii aquae-
dijclus alii poel ilhnn derivamnl. Tu ei aiitiquum 
vide liiluiu. Valenlinus vero ad verbnni sic 273^ 

δέ τήν Ινωσιν μίαν έδυσφήμει. Έ φ ' οίς αύτδν ή τε έν 
Καλχηδόνι 1 8 κα\ ή πρδ αυτής έν Κωνσταντινουπόλει 
δικαίως κατεδίκασε σύνοδος. Άλλ 1 ό γενναίος Διόσκο-
ρος ουδέν αύτδν Άπολιναρίου διαφέροντα μετά πλεί
στης όσης σπουδής άπεδέξατο. Ό γάρ δυσσεβής Άπο-
λινάριος, έν τψ Περϊ σαρκώσεως αύτον λόγψ, πρόσ
εχε οϊά φησιν *Q καινή κτίσι^ καί μίξιςθεσπέσια! 
θεός καϊ σαρξ μίαν άπετέΛεσαν φύσιν. Έξ οί 
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%ύς οχετούς της δυσσεβείας ot μετ ' εκείνον ήρύσαν- Α ail : Galilceot duatin Chrisio naluras dicentes, risu 
10. Σύ δέ μοι xa\ τδν άρχαιύτερον δρα βόρβορον. 
Ούαλεντίνος γάρ κατά λέξιν ούτω λέγει* Τών ΓαΛι-
Λαίων έπϊ Χριστού δύο φύσεις Λεγόντων πΛατύν 
χαταχέομεν γέΛωτα' ήμεΐς γάρ τον ορατού χαϊ 
αοράτου μίαν είναι τήν φύσιν φαμέν. Ναι δ ή ι β και 
ό Μανιχαίος πρδς Σκυθιανδν έπιστέλλων, καί ύπδ 
μέμ4εις ποιών τούς δύο λέγοντας φύσεις, τοιαύτα 
φησιν Ό δέ τον άϊδίον φωτός ΥΙός τι\ν Ιδίαν ού
σίαν έν τφ δρει έφανέρωσεν, ού δύο φύσεις έχων, 
άΛΛά μίαν έν όρατφ τε χαϊ άοράτφ. Κα\ ΙΙολέμων 
δε (τδν 'Απολινάριον δε διδάσκαλο ν ούτος*· άνευφή-
μει)*1 τούς Ιερούς ημών Πατέρας αίτιώμενος ά τούς ** 
έν Καλχηδύνι οί άπδ [448 Η.] Σεβήρου, δρα τί φησιν 
Ουδέν χείρον έννοήσαι χάχείνο. Θεόν γάρ Λέγον-

copioso excipimus ; ηο$ vero [visibilis et inmibilit 
unam naturam este dicimus. Et vero Manichaeus ad 
Scyibiantiai scribens et eos reprebendens, qui duag 
dicunl tialuras, boec dioit: Sempiterni luminii Filiui 
propriamin monle Thabor naturam ottendit, non duag 
habens naturas, $ed unicatn in visibili atque invisi-
bili. Polemon quoque prasceplorem sutim Apollina-
rium laudavil, sacris noslris Patribus dans crimini, 
quae Palribus in Chalcedonensi synodo Severiani, 
vide quid d i c a l ; Non pejus hic intelligere Deum et 
hominem eumdem dicentes, non erubescunt unam 
Yerbi naturam incarnatam, quemadmodum unum 
compotilum confitentes. Si enim perfeclu* Deus tt 
perfectus homo idem, ducs nalurce igHur nnus, quem-

τεςχαϊ άνθρωπον τόν αυτόν ούχ αίσχύνονται μίαν admodum ηονα Cappadocum dicit divisio et Athana-
φύσιτ του Αόγου σεσαρκωμένην, καθάπερ μίαν 
σύνθετον, όμοΛογούντες. ΕΙ γάρ θεός τέΛειος καϊ 
άνθρωπος τέΛειος ό αυτός, δύο φύσεις άρα ό αυ
τός, καθάπερ ή τών Καππαδοκών είσηγεϊται και
νοτομία καϊ Αθανασίου ι} οϊησις καϊ τών έν Ίτα-
Μα ό τύφος. Καϊ σχηματίζονται μέν, ώς δήθεν 
ημέτεροι, φρονείν τά τού αγίου Πατρός ημών Άπο-
Λαταρίου, κηρύττουσι δέ καθάπερ οί Γρηγόριοι τήν 
τών φύσεων δυάδα. Πώς ούν ένήν Ευτυχούς τε και 
Άπολιναρίου, Ούαλεντίνου τε κα\ Μανιχαίου τήντοσ-
αύτην τής ασεβείας £ύμην έπισχείν, κα\ τήν νομήν 
ούτως έρπουσαν, χα\ τάς τών ανθρώπων ψυχάς κατα-
δοσκομένην άναστεϊλαι, εί μή τής ιεράς έν Καλχη-

$n opinio, et Italorum fumus, et simulant quidem, 
quasi nostri,\ se scnlire quce sanctus noiier Pater 
Apollinarius; $ed prwdicant, quemadmodum duo 
Gregorii, naturarum dualiialem. Quomodo non licuil 
Eulychis, Apollinarii, Valenllni, Manichaei, banc 
iinpieiatis viiu auslinere, el niorbum sic repeniein, 
e l bumanas aninias depa&ceniem remisisse, nisi sacri 
Cbatcedouensis conventus divinus zelus, duas natu-
ras mdivieas Christi in unione bypostatica, pie et 
convenienler praedicassel? Hajrelicis sic deliranlibtis, 
nisi pielatis tnrris flncwm sisiai, nibil veiat sub-
mer&os mulios in plaito esse. Quare nisi antediciie 
Patribus duarum naiurarum cogniia diissel vos, 

δίνι δμηγύρεως δ θεΐος ζήλος δύο φύσεις αδιαιρέτους Q neceesilaiero baberet synodus proplcr illoruai aroen 
έν τή καθ' ύπύστασιν ενώσει τού Χριστού διαπρυ· 
σίως τε καλ θεοφρύνως άνεκήρυξε * · ; Τής γάρ αιρε
τικής φοράς ούτω μαινόμενης, εί μή τής εύσεβείας 
δ πύργος ανέτρεψε τδ £εύμα, ουδέν έκώλυεν υποβρυ
χίους πολλούς τή πλάνη γενέσθαι.'Ωστε (εί μή τοις 
έμπροσθεν Πατράσιν ή τών δύο φύσεων έγνωρίζετο 
φωνή, τδ άναγκαϊον εΐχεν ή σύνοδος διά τήν εκείνων 
λύσσαν ταύτην άνευρείν τε κα\ ανακήρυξαν Μικρού 
δέ πάσι τοΓς ίεροίς άνδράσιν εγνωσμένης, πώς ούκ 
άπαραίτητον ήν κατά τών πολεμίων ταύτην πάνδη
μες ψήφοις αναστήλωσα ι ; [852 R.] Ώσπερ γάρ πρδς 
τδν δυσσεβη "Αρειον, έτέραν ούσίαν Πατρδς χα\ Υιού 
δνσφημούντα, ή έν Νικαία σύνοδος τδ όμοούσιον άντ· 

tiam banc invenire ac praedicare. Parum vero ab 
omnibus sanclis iilis cognila, quomodo exorari non 
poterat cotilra bostes banc publicis decreds re-
prebendere ? Queinadinodiim eniiu ad irapiuin 
Ariuin, aliam subslaniiam Palris e l Fi l i i blateian-
tem, Nic&na synodus consobatanlialiiatem decrevii, 
et nusquam bac voce apud Pairea exsianle, conlra 
vero problbente, a quibus Paulus Satnosatensis bse-
reiicus declaraius es l ; sic etiam pradiclo* impios 
aacra ayiiodua, cum duae iu Chrislo naluras agno-
scii , 274 a

 oppugnavit: non ipsa prima impias illas 
vocee reperiens, aed multoruin antea praecepiorum 
auciorilaiera secula. 

ετάξατο, καίτοι τής λέξεως ούπωτοΤς Πατράσιν έπιπολαζούσης, τουναντίον δέ κα\ κεκωλυμένης, ύφ' ών 
δ Ιαμωσατεύς Παύλος καθαιρετικήν άπόφασιν ήνεγκεν, ούτω δή κα\ κατά τών είρημένων δυσσεβών ή 
αγία σύνοδος διά τού δύο φύσεις λέγειν έπ\ Χριστού άνθωπλίσατο, ούκ αυτή πρώτη τάς τής εύσεβείας 
φωνάς άνευ ρούσα, άλλά καί πολλούς έχουσα πρδ αυτής τούτων διδασκάλους. 

£( δέ τ ι ς φιλονεικοίη τδν Ίούλιον έπ\ Χριστού μίαν D Si vero quis [coiilendat Julium in ChrislO unam 
είπείν φύσιν, πρώτον μέν ούπω δήλον εί γνήσιος δ naluram dicere, primum quidein nunquara clamra, 
λόγος, δεύτερον δέ προσήκει γινώσκειν ώς Ιουλίου 
ύστερον παρά Τωμαίοις τδ τής φύσεως τε κα\ υπο
στάσεως έφυλοκρινήθη τε και διεκρίθη δ»>ομα, καλ 
μάτην τά αίρετικά ζιζάνια τήν σποράν εκείθεν σπου-
δαζει συλαγωγείν. Άδιακρίτων γάρ έτι τών φωνών 
ρνουσών ούδεν άπαντ^ δυσχερές, μάλλον δέ καλ 

Β'Ι genuinus bic aerrao ; secuuduin par est cogno-
scere, ui posterius Julio, apud Romanoe, naturae et 
byposlaseos atadioso nomen iudicavil, ec fruslra 
Iiaerelica zizauia aemeu ibidem studeat aufibcare. 
Iiijudicalia enim vociboa inanenlibua, noo obviain 
ivit iuipietas, potius valde consequen» pro hypoiU-

Y A R I i B LECTIONES. 

" £ 1 διδάσκαλον ούτως ς:. f l άνευφημεί Β . 
ξτν Α· μενουσων Β : μενόντων A C . 

Μ τούς] libri τοΤς. ** άνεκήρυ-



1047 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R U R C I I Κ C P . 

leos voce naturae ul i . Sed illud de Jtilio licet d i - Α >ίαν άκύλουθον, άντί τής υποστάσεως τή λέξιι τή< 
φύσεως χρήσασθαι. Άλλά ταύτα μεν ύπερ Ιουλίου 
Ιστι φάναι. 

"Ετι σε τύ αίρετικδν αναίσχυντε! φρόνημα, χαι 
φησι* Διά τί μή, καθάπερ έχ δύο φύσεων λέγοντες τδν 
άνθρωπον, είτα μετά τήν ένωσιν κα\ μίαν αυτού τήν 
φύσιν, μή και τδν Χριστδν έχ δύο φύσεων λέγοντες 
μίαν αυτού τήν φύσιν μετά τήν ένωσιν άνομολογοδ-
μεν; Μίαν μέν γάρ Γσμεν φύσιν τδ σύνθετον, άναλυ-
τικώ δέ κεχρημένοι τρόπω δύο τάς συνελθούσας γνω-
ρίζομεν. 'Αλλ* ή μέν αίρετική άναισχυντία [449 Η.] 
επιζητεί*· ταύτα. Μανθανέτωσαν δέ οί ασύνετοι δτι 
τύτε τδ σύνθετον μία φύσις άκωλύτως" λέγεται, 
ήνίκα μή κυρίως έπ ' αύτοΰ τά των απλών, έξ ων 
συνετέθη, δνύματα λέγεται. Οίον τδν ανθρώπων ούτε 

cere. 

Ad baec bxretica inipudens sententia dici t : Quare 
non quetnadmodutn ex duabus naturis dicenlee ho-
niinem, deinde post. onionem ei unam ipsius naiu-
ram? Ncque eiiam Cbrislum e duabus naturis dicen-
tcs, unam ejusdem naiuram post unionem conflte · 
mnr? Unam qoidem naturam scirous composilmn, 
ac resolutorio usi schemale, duaa coincidentet ag-
nosciinus. Sed hac qtiaeril h&relica impudenlia. 
Discant imperiti, hoc composilum unam naturam 
sine inipedimenio dici, quando nec proprie in eo-
dem simplicia, ex quibus composilus esl, nomina 
riicaiUur. Yelut liominem nullus corpus proprie, 
neque anlmam proprie appcllahil. Neque enim cor- Β σώμα άν τις β β κυρίως ούτε ψυχήν εΓποι· ουδέ γάρ 
poris neque aniinae termino includiiur. Abusive 
quidem saepe et leniter (amiliaris sermo parum ltma-
lus, ei sacrae Scriplurae spirilus nsus libenale, ex 
parle lotum bominem denoininanl: itolumus gubire 
jugum servitutis dialeciicae vanitalis. Quando Inef-
fabilis atque incomprehensibilis uniotiis neque exem-
plar inagis proprium snmere quis possit; el asse-
rentee Cbrislum ex humanitaie el divinitate con-
slare, dicimus eumdem shniiiter et Deuin eumdem 
ei bominem. Quapropter proprie ac vere teeiper 
Virgo Maria Deipara diciiur. Quapropter botniuis 
exemplar temere ab imprudentibus in calumuiandi 
occa*io»em vertit, el everlendae enionis sectindtiro 

ούδ' έπιδέξαιτο άν ούτε τδν τοΰ σώματος, ούτε τον 
•"W ΨυΧ*Κ δΡ<>ν ' καταχρηστικώς μέντοι πολλάκις ή 
τε άνά χείρα ομιλία τδ ακριβές παρατρέχουσα, χσλ 
τά ίερά λύγια τή ελευθερία κεχρημένα τοΰ πνεύμα
τος, έκ μέρους τδν δλον άνθρωπον έπονομάζουσ:, 
ζυγψ δουλείας τής διαλεκτικής ματαιότητος ύπείκειν 
ούκ άνεχύμενα··. Έ π \ δέ γε τής ά^οήτου κα\ άνεπι· 
νοήτου ενώσεως ούτε παράδειγμα λαβείν οίκειοτε-
ρον · · δύναιτ* άν τις, καί λέγοντες τδν Χριστδν έκ 
ύεδτητος κα\ άνθρωπύτητος, φ α μέν αύτδν ομοίως m\ 
Θεδν τδν αύτδν κα\ Ανθρωπον * διδ κα\ κυρίως καλ 
αληθώς ή παναγία Παρθένος θεοτύκος πρεσβεύεται. 
"Ωστε μάτην έκακουργήθη τοίς άσυνέτοις τδ χαχα τδν 

bypoeiasin ineonfuse ei indiscreie duarum in Cbrisio άνθρωπον παράδειγμα είς διαβολήν κα\ άνατροχήν 

^ - J. . . _ \ Α* 1 - . - ν Γ. 
nalurartHH 

Quia Cbristus Deus oosler utrumque esl proprU». 
274* e s l » e l dicilur veluli Deus et homo : 
alii mulli clainanl, el sancius Cyrillus in epislola 
ad Succensum, unuin ei eumdem boc et illud esse 
dici i . E l similiter ad Valeriaimm lcooii episcopuni 
scribit : Quare confitemur quod α carne quidem e$l, 
carnem e$te, quod α Deo Deum esu, ucundum idem 
utraque Chrinus, unu$ Filiui, unus Dominui, cum 
propria sua carne. Uiraque enim quid aliud coolir-
inat, quam eurodem osse Deum ei bomineai. Sed 
:"cet bsbc vocifrreiur Cyrillus, lainen allatrare iiou-

nulli augi sum, quasi Christus ex divinilate aique 

της άσυγχύτου κα\ αδιαιρέτου τών δύο τοΰ Χριστού 
φύσεων καθ* ύπύστασιν ενώσεως. 

"Οτι δέ Χρίστος δ Θεδς ημών κυρίως άμφοτερχ, 
έξ ών [τέ] έστι, λ έ γ ε τ α ι , ι , οίον θεδς κα\ άνθρωι»ς, 
άλλοι τε πολλο\ βοώσι, κα\ δ θεΖος δέ Κύριλλος έν TJ 
πρδς Σούχενσον επιστολή ένα φησ\ καί τδν αύτδν 
τοΰτο κάκείνο ύπάρχειν. Κα\ πρδς Ούαλερφνδν δε 
τ δ ν " Ικονίου έπίσκοπον ομοίως γράφει* Ovxovr 
όμοΛογονμβτ ** ώς μέτ τό άπό σαρκός σαρξ έστι, 
τό δέ έκ Θεον θεός έστ ι , χατά ταύτότ αμφότερα 
Χριστός, εϊς ώτ ΥΙός, εϊς Κύριος μετά της Ιδιας 
αύτον σαρκός. Τδ γάρ άμφύτερα τί άλλο ή δτι δ u 

αύτύς έστι καί Θεδς καλ άνθρωπος βεβαιοί; 'ΑΗα 
καίτοι ταύτα βοώντος Κυρίλλου, δμως έτύλμησάντίνες 

bumanitale, neque bomo nequc Deus sit. Iteque J J ύλακτείν ώςόρίριστδςέκ Οεύτητοςμ^νέστι κα\άνθρ»-
πύτητος, ούτε δέ άνθρωπος ούτε Θεδς, [855 Π-] μηδλ τοΰ 
Παύλου τδ θεύπνευστον και μεγαλύφωνον καταιδεσΟίν-
τες, δς κέκραγεν Ιησούς ·* Χριστός χΟέςκαΙ σήμε
ρον, ό αυτός καϊ είς τούς αιώνας, διά μέν τού χβές 
καϊ σήμερον άνθρωπον [τδν · · ] αύτδν ομολόγων, διά δε 
τ ο ύ 1 7 καί είς τούς αΙώνας τδν αύτδν ανακηρύττω» 
Θεύν. Καί πάλιν δ αύτύς · Είς θεός Μ, εϊς καϊ με
σίτης θεού καϊ ανθρώπων, άνθρωπος Χριστός 

Pauli illud dmtiitus inapiraluin el elata voce dicUim 
reverentur, qui clamal :[Je$u$ ChrUtus heri et hodie, 
ίριε et in swcula J. Per i l lud: heri el hodie, eumdein 
homiaem confessns; per boc, m twcula, eumdeiu 
Deum pnrdicai. Et iteruin : Unu$ Deu*, unut et 
mediator Dei el hominum komo Jeiut Chritlu* *. 
Quare proprieCbrisius el Deus c l bomo. Atque Allta-
ita^ius, gerniauum ae Pauli discipulum osteiidens, 

y Hcbr. x in , 8. * I Tim. n, 5. 

V A U I A ; LECTIOJSKS. 

a e ζητεί 7. , 7 απολύτως Α. M σώμα τί άν 
, ολογούμεν <ί 

π ίνα. ** ό υ ω . Α. »· Ίησ.] i kb r . χιιι. 8. 

' avcyύμεΟα ζ· 3 0 οίκειύτατον Α . · ! λ:γεται A C : w\ 

5 τον οιιι. Λ. " τού add. Π» 4 8 είς Θ.] I Τί«ι. ιι, 5. 
λέγεται r. « τον add. A. 1 1 όμολογούμεν ώς) inira (ρ. R. 8*>7t) ομολογουμένως, fbidem δέ adtlHuraaie 
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Ίφονς, ώστε κυρίως δ Χριστδς κσΛ άνθρωπος χαλ Α sic a i t : CMWI Christus etiam De.n* $a. Basilii et 
Θεός. Καλ "Αθανάσιος δέ γνήαιον έαυτδν του Παύλου 
δεικνύς μαθητήν ουτω φησίν * Έπεϊ χαϊ θεός έστιν 
ό Χριστός* Βασιλείου δέ καλ τών Ιερών Γρηγορίων 
καλ τών Αλλων οσίων Πατέρων, εί τις συλλέγειν πει-
ραύείτμ αίς τδ άπειρον Αν αί μαρτυρίαι παρατενοΰσι 
τδν λόγον. Ό μέντοι γε σοφδς Κύριλλος τδν της οί-
κουμένης διδάσκαλον Παύλον μάρτυρα καλών, Κατά 
των μή βονΛομένων όμοΛογεΊν θεοτόκον τήν 
άγίαν Βαρθέτον (ούτω γάρ επιγράφει κα\ τδν λύγον) 
δρα τί φησιν · Νύν δέ τήν φωνήν μέν ούχ εϊρηκεν, 
ήτοι τήν « Θεοτόκος, ι θεόν δέ τόν Χριστόν έπϊ 
πάντων άνεδόησεν. Κα\ πάλιν· ΕΙ μή θεόν άμα%% 

καϊ άνθρωπον ήπίστατο τόν Χριστόν, ούχ άν επ
έφερε ι χατά σάρχα* > τούτο γάρ φανερώς έπϊ τού μή 

sanciorum Gregoriorum, et atiorum eancioruin 
Patntm, si qdis omnia eolligere leslimonia siudeai, 
in infinilura trahetur oralio. Sapiens enim Cyrillua, 
orbia doctorem testem Paulum adducens, Comra 
nolente* Virginem fateri Deiparam : sic enini habel 
orationia lilulus; vide quid dical : Vocem quideai 
non prununtiavil, scilicet hanc c Deipnra : > Deum 
autetn Christum $uper omniaprcedicavU*. E l rursum : 
Ntei Deum et hominem crediderit b t non addidil, 
c secundum earnem. ι Hoe enim prcecipue de non 
tolum homine, sed allud quid secnndum subttanliam 
er$ittenle diciiur. Idem bomo divinus in altero ana-
ihemalismo eadem vociferaiur : Si qnis minime 
confileatur hypostatte earni ex Paire Deo Verimm 

μόνον [450 Η.] άνθρωπου, άΧΧά χαϊ έτερον τι τήν β unkum, et eise vnum Christum cum propria sua earne 
ούσίαν υπάρχοντος Λέγεται. Ό δέ αύτδς θεοφόρος 
άνήρ κάν τ φ όευτέρω άναΟεματισμφ τά αυτά βοά * 
Εί τις ούχ όμοΛογέί καθ' ύπόστασιν σαρχϊ ήνω-
σθαι τον έχ θεού Πατρός Αόγον, ένα τε Χριστόν 
είναι μετά τής Ιδίας σαρχός, τόν αυτόν δηΛονότι 
Θεόν τε χαϊ άνθρωπον, ανάθεμα έστω. Καί έν τφ 
Πρός τάς βασιΛίδας προσφωνητικφ ομοίως, ένα τε 
ήμϊτ ούτως άναδειχθήναι Χριστόν, τόν αυτόν 

etimdem nimirum Deum el hominem, analhema 
Et Kimiliter in oratione quam Reginis inscripsil, 
Unum nobis sic eihihitum esse Christum, eunt simul 
Deum et hominem exsistentem; aliaque innumerabilta. 
Palet 275" igitur magitam et tnfinitain differen-
tiam esse in mysleriis Chrisii ei bnnana forma : 
qul quidem ex qitilms esl non dicilur baec; ex quibua 
vero prodiil, perspicue baec nominaitir. 

όμον θεόν δντα χαϊ άνθρωπον. Κα\ μυρία άλλα. Κατάδηλον ούν ώς πολλή χαί άπειρος ή διαφορά τού 
κατά τδν Χριστδν μυστηρίου καλ τού κατά τδν άνθρωπον παραδείγματος · δ μέν γάρ έξ ών έστΥν, οϋ 
λέγεται ταύτα, δ δέ έξ ών προήλθε, καί διαπρυσίως ταύτα-ονομάζεται. 

Άλλά γάρ τηςαΐρέσεως πάλιν ή άπδνοια τήν τε- Sed bsereiicorura veeania qoarlam synodum vitu-
τ ά ρ τ η ν " μέμφεται σύνοδον ώς δρον εκθεμένη ν, δια- perat, quod decrelum posueril, conlenditque lale 
τετνομένη τήν τοιαύτην έπιχείρησιν ύπδ τής κατά proposilum a prima gynodo Eplieei babita oinnino 
τ τρ *Έφεσον πρώτης συνόδου παντελώς άποκεκω- prohibilom fiiisee. Quamvis si secundum illorum de-
λύσθαι. Καίτοι γε εί κατά τδν λήρον αυτών άπείρ- ^ liriuin tyuodus aliud decretum omnino prodiicere 
γεν ή σύνοδος έτερον δρον μηδ' δλως προάγειν, αυτή 8 · 1 l t " " ' *~ !~ 
καθ" εαυτής πρδ τών άλλων τήν καταδικάζουσαν 
έξήνεγκε ψηφον * ορίζει γάρ αύτδ τούτο τυπούσα, 
Α μηδετέρα τών πρδ αυτής διωρίσατο. Άλλά κα\ ή 
καθ* ύπόστασιν ένωσις αυτής έστιν δρος, δ ταίς 
πρεσδοτέραις τών συνόδων ού διώρισται. Να\ δή 
παλ τήν έν Κωνσταντίνου πόλε ι τών ρν* αγίων Πατέ
ρων, έξ ών αυτοί ληρούσι, παραγράφεται · τδν Πνευ-
ματομάχον γάρ αύτη χαθελούσα, τ φ κατά τήν Νί
καιαν έκφωνηθέντι δρω τήν περ\ τού αγίου Πνεύ
ματος θεολογίαν προσθείσα συνήρμοσεν. Εί γάρ αί 
προλαβούσαι προστιθείσαι τδν μώμον έκφεύγουσιν, 
ούδ* αί μετ* αύτάς έν τοίς όμοίοις άνομοίως έξουσι 
τήν κατάγνωσιν. Ούτω τδ u άσύνετον πάντα φύρει 

vela i l , baec anto alias conira se condemnaliouia 
seoleotiam proiulit. Deflnil eidm hoc adumbrans, 
qnalia neque alia aoie ipsam deCnivit. Sed bypo-
aiatica onio hujus est deftnilio, qitae ab aniiquis 
conciliis non gtalula esl. Cerle ei Consianitnopoli-
tanam 150 Pairum, ex quibus delirant ipsi, con-
detnnat, quae cum Spiritu pugnamcm [Macedonium] 
loltens, e Nicaena synodo declaraia deflniiioni, de 
Spiriia sancio doclrinam convenienler addidit. S i 
enim praecedentes apponendo repreliensionem effb-
giont, neque illas secutae in sitnilibus dissimililer 
daiiinabiiiiltir. Sic stuluim omnino commrscet et 
convertit. Ephesina ctenim synodus fldem quidem 
aliam, cujus dogmata conlrarSa Nicaina» sini 

καλ διαστρέφει. Καί γάρ ή έν Έφέσω σύνοδος πίστιν D synodo,omniuo exponi vetuil. Sinccris vero in bae 
μέν έτέραν, ής εναντία τά δόγματα πρδς τήν έν 
Ν*.καέα κσθέστηκε σύνοδον, παντελώς έκτίθεσθαι 
οχεχώλυοεν · ακήρατων δέ τών έν αυτή σωζόμενων, 
Απερ δ χαιρδς απαιτεί προστιθέναι αυτής τε γέγο
νεν έργον, κα\ τών πραγμάτων ή φύσις διδάσκαλος **, 
χαλ τής Εκκλησίας όράται τούτο στέργουσα διά 

servatig, quae occasio poslulat, apponere illius opus 
fuit, et rerum natura, el Eceleaiae tradilio vidolur 
semper hoc adamasse. Quare et Alexandrtx, non-
dum oecumenica s7nodo coacia, delecios in ea 
sacerdoies beatus Cyrilbts congregans, ei fidcm 
scriplam disponens, ad Nesiorhim raisiu 

παντδς ή παράδοσις. Αιδ καί κατά τήν Άλεξάνδρειαν, ούπω τής οίκου με νικής [856 Π.] συγκροτηθείσης 
συνόδου, τους έ ν α ύ τ ή Μ τών ίερέων λογάδας δ θεσπέσιοςάθροισάμενος Κύριλλος, καί πίστιν διαθεμένος 
έγγραφον, τψ Νεστορίφ διεπέμψατο. 

• Βοαι. ιχ, 5. b Kom. r, 5. 
V A R I A L E C T I O N E S . 

• άμα Α : τε ς . *· τήν τε τετ. ς. w τ ό Α : τόν ς. k l διδάαχαλος add. Α. u αυτή Α : αύτψ ς. 
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Sic quidcm effugil injustas accusationes pietas. Α 'Εκφεύγει μεν ούν u ούτω τάς αδίκους λαδάς ή 

ευσέβεια * τύ αίρετικδν δε πάλιν έτέροις μώμοις επι-
πηδάν ούκ αίσχύνεται, καί φησιν ώςή κατλ Καλχη-

llaeresis aliis reprebensionibus insullare non erube 
scit, diceua Clialcedonensem synoJum cum Cyrilli 
verbis pugnare. Hic enim in epistolis ad Sacceosum 
et alibi Christum e duabus naluris docei t illa vero 
banc vocem expellens duas naluras indivisas vicis-
sim cousliluif. Adeo calumuiari quain veriiatem 
seclari sludio magis est lioereiicis. Dioscorum natn-
quc id quod 275* e i duabus naiuris coniposilum 
crat admiileiilem, duaa vero naluras recusanlei», 
quod Euiycbianam saperet ba»re$in, synodiis repu-
diavif. Neque simpliciler daimiavit illud ex duabus 
namrjs Clirislum aslruere, sed dicere cum Eutycbe 
el Dioscoro. Per dicere dwas naluras iudivisas citm 
pio sensu, illam etiain ex duabus naturis, aiuiul 

δόνα *· σύνοδος τοίς Κυρίλλου δόγμασι μάχεται. Ό 
μεν γάρ έν τε ταίς πρδς Σούχενσον έπιστολαίς κσΛ 
άλλαχού δέ τδν Χριστδν δογματίζε ι Μ έκ δύο φύσ*ων, 
ή δέ τήν τοιαύτην φωνήν όστρακίζουσα δύο φύσεις 
αδιαιρέτους άντεχειροτόνησεν * ούτω τδ συκοφαν
τ ε ί τού άληθεύειν πολύ τή αίρέσει σπουδαιδτερον. 
Κα\ γάρ Διόσκορον ή σύνοδος, τδ έκ δύο μέν φύσεων 
δεχόμενον, [451 11. J τδ δύο δέ φύσεις ούκ άνιχύμενον 
δέξασθαι, ώς τά τού Ευτυχούς νοσούντα διώσατο * 
κα\ούχ απλώς έξεκήρυξε τδ έκ δύο λέγειν φύσιων 
τον Χριστδν, άλλά τδ λέγειν κατ* Εύτυχέα κ*\ Διό
σκορον. Διά μέντοι τού δύο φύσεις αδιαιρέτους μετζ 

inlroduxil. Quia Eulycbes e duabus dixil naluris, Β της ευσεβούς διανοίας λέγειν αυτήν καί τδ έκ δύο 
inipie vcro, conslat. Non igiiur gralara aliquam Cy-
rillo vocein, scd impiam Euiycbie senlenliaiii syno-
dus rejecil. Elenim sccuiiduiu mcdiuui earuin rerum 
quaj Chalcedoncgesia sunl, lecla fide sancli Flaviani, 
iti qua scriplum : Posi incarnationem e duabut nalu-
rh comlare confitemur ChrUlum, in una hpyoslati, 
unaque persona, unum Chriitum, unum FUium con-
fitentes, exclamavit synodus , ipsos sic seitlire, et 
Pairum iidem bauc esse cognoscere. Qiiomodo ergo 
baec dicens, vel cuni Cyrillo puguat, vel assereiues 
pic e duabus naluris aversalnr? Uxc persequens 
cpiscopus Eulogius el admouuionem praediciis ad-
dcns, ad tinionem Ecclesiae deseriores revocaniem, 
scrmoni ilnem impouil. 

φύσεων συνεισήγαγεν. "Οτι γάρ Ευτυχής έκ δύο μέν 
έλεγε φύσεων, δυσσεβώς δέ, πρόδηλον. Ού τοίνυν τήν 
Κυρίλλου φίλην φωνήν, άλλά τήν Ευτυχούς δυσσέ-
βειαν ή σύνοδος άπεπέμψατο. Κα\ γάρ καί κατ' αύ
τδ τδ μέσον τών έν Καλχηδύνι πεπραγμένων της 
πίστεως τού έν άγίοις Φλαβιανού άναγινωσκομένης, 
έν J έγέγραπτο, Έχ δύο φύσεων όμοΛογουμεν 
είναι τύν Χριστόν μετά την ένανθρώπησιν, έτ 
μιφ ύποστάσει* έν ένϊ προσώπω, ένα ΧριστΙτ, 
ένα ΥΙόν όμοΛογούντες, ή σύνοδος έξιβόησεν αυ
τούς τε ούτω φρονείν χαί τών Πατέρων πίστιν είναι 
ταύτην έπίστασθαι. Πώς ούν ί; ταύτα λέγουσα ή Κυ« 
ρίλλω μάχεται, ή τούς λέγοντας εύσεβώς Ιχ δύο 
φύσεων αποστρέφεται; Ταύτα διεξελθών " δ Ιεράρ

χης Εύλόγιος, καί παραίνεσίν προς ένωσιν εκκλησιαστική ν τούς διεστώτας παρακαλούσαν τοίς είρη-
μένοις έπιθείς, περατοί τδν 4 8 λύγον. 

Proxiina quoque oralio conira calumnialores C Κα\ δ εφεξής δέ λόγος κατά τών συκοφαντών της 
Clialcedonensis synodi serio agi l ; uliliir veroeliam 
bic exemplo boiuiuis, quo pift usus esl Cyrillus, 
hnpie vero novuin quid prolerl* Asseril unatn nalu-
raui de Gbrislo, quemadinodum el de bomine dici. 
Nisi qualcnus pro pietale agil, contra ipsam magie 
pugtial, licel nou senlial. Asseril euiiu de dissiiui-
libus panibus, loluro parlium nominibus non uomi-
nari, scd propria appcllalione aguosci. Si vero hoc, 
unius esse cognoscelur naiura, haeresis sic capiio-
netii neclil. Hic vero Verbi discipulus Eulogius 
vaniloqueiitiam illius redargueos Palrum lesihno-
niis, ostendit proprie el vere unum Dominuni Jesuui 
Cbrisiuni et Deum appellari el homiiiem. Quare si 
iu quibus loluin parlium nomina non recipil, neque 

έν Καλχηδύνι συνόδου τήν σπουδήν έχει. Γυμναζιι 
δέ κάνταύΟατδ κατά τδν άνθρωπον παράδειγμα, φ 
κέχρηται μέν Κύριλλος εύσεβώς, προφέρει δε δυσ-
σεβώς τδ άλλόφυλον · προφέρει γάρ ίνα μίαν φύσιν 
έπϊ Χριστού, ώσπερ και έπι τοΰ άνθρωπου, λέγε-
σθαι δογματίση. Πλήνέξ ών ύπερ τής ασεβείας*· 
σπουδάζει, κατ' αυτής μάλλον, κάν ούκ έχη τήν αί
σθησιν, εξοπλίζεται. Αέγει γάρ ώς έπ\ τών άν-
ομοιομερών τδ δλον ταϊς τών μερών προσηγορίαις 

ούκ ονομάζεται, αλλ* ίδιαζούση κλήσει γνωρίζεται* 
εί δε τούτο, κα\ μιάς γνωσθήσεται φύσεως. Ή μεν 
αίρ*σις ούτω συμπλέκει τδ σύφισμα, δ δέ τού Αογου 
μαθητής Εύλύγιος τδ ματαιολόγον αύτης έξελέγξας, 
πατρικαίς έπιδείκνυσι μαρτυρίαις κυρίως τε καί 

tma inducilur, ίιι quibus toluiu parlinm appellaiio- D αληθώς τδν ένα Κύριον Ίησούν Χριστδν κα\ θεδν 
ues proprie suatipil; in bis euim e l una nalura καλείσθαι κα\ άνθρωπον, ώστεεί έφ 1 ών τδ δλον τάς 
coguoscelur. τών · · μερών προσηγορίας ού δέχεται, ούδ' ή \d& 
συνεισάγεται, έφ* ώντδ δλον 9 1 τών μερών τάς κλήσεις κυρίως άναδέχεται, έπ ' εκείνων w %α\ ή pk 
φύσις συνΟεωρηθήσεται. 

Quare tapiens auctor adducit diviim Cyrillum Ό μέντοι γε σοφδς συγγραφεύς παράγει τδν Uptof 
scipauin elucidaniem, quoniodo 276α

 cur Κύριλλον έρμηνεύοντα έαυτδν, δπως κ α ΐ έ φ ' φ τ φ 
exemplo horoinis usus s i l . Theodoro euim Mopsue- κατά τδν άνθρωπον έχρήσατο παραδείγματι· θεο-

V A R l i f i LECTIONES. 
k % oivadd. Α. *» e.i infra, Χαλκ. Β. % · έκ δύο δογαατίζει ς. 

Α Μ ασεβείας iug . : librt εύσεβείας. β · τάς τών. , ι τδ δλον οίο. Β. 
w ταύτα δέ διεξ. c . *·τδνέθΜ 
·* εκείνων γάρ χ*\ ή C» 
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δώρου γάρ τοΰ Μοψουεστίας τδ χατά τδν άνθρωπον Α sliae hamanum exemplum caltimnianie, u l non con-
ένδιαβάλλοντος παράδειγμα ώς υπάρχον τ φ χατά 
Χριστδν μυστηρίψ άνάρμοστον, ούτως έν τ φ λεγο-
μένω πρώτφ τόμφ άνθυποφέρει ό Κύριλλος * Ένα 
χαϊ τύν αύτδν δντα γινώσχομεν καϊ έχ θεού 
ΙΙατρός θεϊχώς [857 Β.] χαϊ έχ γυναιχός χατά 
σάρχα · χεχρήμεθα δέ τή τού παραδείγματος 
χ/ε/yT, ψηρούντες πανταχού τή ενώσει τό άδιά-
σχαστον, χαϊ τήν διαίρεσιν παρωΟούμενοι. 
'Λχούεις έφ* φ " Κύριλλος παραλαμβάνει τδ παρά
δειγμα· ού γάρ Ινα σύ μίαν του Χριστού φύσιν 
[152 II.] καινολογήσης, άλλ' ίνα Θεόδωρος κα\ Νε-
οτόριοςκαταισχυνθώσι τή τού παραδείγματος χρεία, 
τηρούντος τού ίερού Κυρίλλου τή ενώσει τδ άτμη-

veniena Cbrisli mysierio, sic et in dicto lomo 1 re-
pugnatCyrillus: Unum et eumdem esse cognotcimus, 
et e Deo Ραίνε divike et e muture ucundum carnem. 
Utimur autem exemplo, servantes ubique uniorre iit-
dhulsum, divisionem rejicientei. Audis unde Cyrttlus 
exeinplum siuoat: non eiiim ut lu unam in Christo 
naluram nove iingas, verain ut Theodorus et Neslo-
rius pudefianl exempli usu servante bealo Cyrilk) 
uniooe seclionis expers el indivulsum. Tu vero 
forsiian exemplum secotus, neque Deuin neqne ho-
minem proprie dtcere susiineas eumdem Cbrisium? 
Quia nequo bomo exemplum, neque corpus proprte, 
neque anima, si cogas etim ha»c dicere : quandoqui-

τόν τε χα\ άδιάσπαστον. Σύ δ* ίσως ακολουθών τ φ ρ dem de unione ineiTabili in Cbristo, unde ipse con-
παραδείγματ: ουδέ θεδν ουδέ άνθρωπον κυρίως εί
πείν άνάσχοιο άν τδν Χριστδν, διότι ουδέ δ άνθρω
πος, τδ παράδειγμα, ούτε σώμα κυρίως ούτε ψυχή, 
ε ί " έχβιάση ταύτα λέγειν αύτδν, διότι έπ\ τής κατά 
Χριστδν άπο^ήτου ενώσεως, έξών αύτδς σύγκειται, 
ταύτα κυρίως· λέγεται. Ού τοίνυν, κάν ό άνθρωπος 
μιάς λέγοιτο φύσεως, ούδε\ς ακολουθίας απαιτήσει 
λόγος καί τδν Χριστδν μιάς ύπάρχειν διά τούτο 
φύσεως. Διδ καλ Κυριλλον ·* τδν θαυμάσιον μίαν μέν 
τδν άνθρωπον φύσιν εύρήσεις λέγοντα, μίαν δέ 
φύσιν είπόντα τού Χριστού ούκ άν φωράσης. Εί δέ 
τις δύο φύσεις δέδοικεν είπείν, ίνα μή διαίρεσιν συν-
εισάξη, πρώτον μέν ούτως απλώς μηδέ λεγέτω δύο 
φύσεις, προστιθέτω δέ τδ άδιαίρετον, είτα συνομολο-

slat, proprie hsec dicuntur. Non igilur licel bomo 
uniug dicalur nalurse, ulla consequeniia; ralio 
exiget, et Cbrisluin iinius esse ideo nalurae. Quare 
ei admirandam illum Cyrillatn, anain quldem homi-
neni aasereniem naluram invenies, onam verodi-
ceniem Cbrisii non daprebendes. Si vero duas qtiis 
naiuras roetual dicere, ne divisionem inducat: pri-
inum quidem adeo simpliciler, neque dicat duas 
naluras, apponal vero indivisas, deiude confliea-
tur el unain hyposlaticam personam, ei unam bypo-
aiasin : atu illorum loco, si quis vulel, unain Verbl 
oaturam incarnaiain. Hoc igilur adaccuratamamue-
sim diclo, Cyrillus neque accusatoribus prsebet oc-
casionem quasi divisas docens naluraa. Etenim 

γείτωκαί έ ν " καθ' ύπόστασιν πρόσωπον καί μίαν £ Orienlalibus duas naiuras dicentibus, ei aliis illos 
ύπόστασιν, ή άντ' αυτών, εί βούλει β Τ , τδ μίαν τού 
Αόγου φύσιν σεσαρκωμένην. Ταύτα γάρ ά λέγων 
χατά τδν γνώμονα τής ακριβείας Κύριλλον ούκ άν 
ουδέ σνκοφάνταις παράσχοι ** λαβήν ώς διαίρεσιν 
δογματίσας τών φύσεων. Καί γάρ καί τ ώ ν 1 9 ανατο
λικών δύο φύσεις είπύντων, κα\ συκοφαντείν αυτούς 
ώς διαιρούντας έτερων κινηθέντων, πρδς Άκάκιον 
γράφων, επειδή μετά τού είπείν δύο φύσεις καί τδ 
άδιαίρετον συνήψαν καί έν έν\ κα\ τφ αύτφ Χριστφ 
τάς δύο φύσεις όρ^ν ώμολύγησαν, τέκνα μέν δια
βόλου τούς συκοφάντας άποφαίνει, τούς δέ διομολο
γώντας κατά τδ φρόνημα τών ανατολικών αδύνατον 
ποτε διαίρεσιν είσάγειν. "Ορα δέ καλ Άθανάσιον, 
οία περ\ τής ενανθρωπήσεως τού Αόγου γράφων κατά 

accnsanlibua quasi alteram ab altera dividant, ad 
Acacium scribil. Qirando duas naturas dicendo, et 
individuum adjunxere, et in uno eodemque Gbristo 
dnas naturas se videre leslati sun l : coiitradicentes 
filiorum diaboli loco lenel. Qtii ?ero idem senliunt 
quod Oricntalee, impossibile cst aliquando divisio-
nem inducere. Vide eiiam Aibanasium, qu« de 
iiicarnaiione Verbi scribens contra Apollinarislas 
eiponil. Cuin enim dicit per 2 7 6 ^ uiraque, nemo 
Cbrialianorum suspicalus esl per dualilalera divisio-
uetu fleri. Dicit veru: Sed qui e$l nalura Ueu$, gene-
ratur horno, ut utraque $inl untis perfectus, per omnia 
idern Deu»9 et homo. Sed et Gregorius cognomento 
Tlieologus in Apologeiieo a i l : Hocexinanila deitas, 

τών τά Άπολιναρίου νοσούντων εκτίθεται. Λέγων D hoe astumpla caro, hoc nova mitiio, Deut et homo, 
γάρ διά τού έκάτερα τδ δυο παρ* ούδενδς τών ευσε
βών είσάγειν ύπενοήθη διαίρεσιν. Αέγει δέ * 'ΑΧΓ ό 
ών φύσει Θεός γεννάται άνθρωπος. Ινα εϊς # ,τά 
έχάζερα τέΛειος, χατά πάντα θεός χαϊ άνθρωπος 
ό αύζός.Κ*\ δ Θεολόγος δέ Γρηγόριος έν τψ'ΑΛο-
Αογητιχφ φησι · Τούτο ή χενωθείσα θεατής, τούτο 
ή προσΛηφθεισα σαρξ, τούτο ή χαινή μίξις, 
θεός χαϊ άνθρωπος, έν έΑ δνοιν, χαϊ OC ενός 

unum e duobui, et per unum utraque. E l satie ad 
Valcrianum lcoiiii epi»copum scribens Cyril lus: 
Quare ex confeiso, inquil , quod α carne caro [e$t, 
quod e Deo Deus. Eu pero secundum ipium ulraque 
Christus; ot ergo nou dividiljDeus el humo uuum 
Chriaium , neque diciio ulraque : sic neque illud 
duo, niaiquod nonuulli sensuai dividant, nec boui 
aaioris ullum fructum proierre valenies. 

αμφότερα. Να\ δή καί πρδς Ούαλεριανδν τδν Ικονίου γράφων ό Κύριλλος, Ούκούν όμοΛογονμένως μέν, 
φησλ, ιό άπό σαρπός σαρξ έστι, τό δέ έχ θεού θεός * έστι δέ χατά ταύτόν " αμφότερα ό " Χρι-

·»$ Α:ών C-
**τών addA. · 

" ε ί ] i 

VARIi£ LEGTIONES. 

· · Κύριλλον μέν τόν ς. 9 9 έν] τδ έν Α. βούλβιτο τδ ς . Μ παράσχη y . ε ί ] * Α . 1 
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στός. "Ωσπερ ούν ού τέμνει τύ Θεός καί άνθρωπος τον 5να Χριστδν, ουδέ τύ αμφότερα, ουδέ τδ έχά-
τερα, ούτως ουδέ τδ δύο, εί μή τδν νούν ε Γη σαν έκτετμημένοι τινές κα\ τού καλού σπορέως Μ ούδένα 
καρπδν φ ύ ν α ι " δυνάμενοι. 

Τιι vero mitai considera ilerum novaiam jam Α Σύ δέ μοι σκόπει πάλιν νεανιευομένην τήν αίρεσιν. 
keresim. CyritJus, a i l , doas naturas dicere indivi- Ό Κύριλλος, φησ\, τδ δύο λέγειν .φύσεις aJioxUvnc 
sas damnavil, conlradieere ptilans opinioni dicenti έξεκήρυξεν, άν£(*3ϊδ^Τναι 'νομίζων τή λεγούση 
imam eaee Verbi incarnatam naiuram; facilius an-
lein ejus fasius dejicilur. Dupliciier enim bicfittii-
visum, ut et , in aliis stus eermonibus pnedietus 
scriptor osleedit, ut apparet. Et boc quidem ftestorio 
aniicum, illud piis bonoraium, et propierea inter se 
ceriant. Hoc eniin relalione itidtvismn, ιιι anna 
Neslorii exculilur: illud vero hyposlaii iudivitum, 
vel byposlaiica uriio, clare et predicatur et expla-
nauir. Quare sicui si quis unionem in Cbristo 
asserens, non coaplet unioni bypostasin, suspectuin 
verbuin reddit: sic si quis ditas naturas indivisas 
dixerit, non adjungens hoc, tecundum hyponasin, in 

δόξη μίαν είναι φύσιν τού Αόγου σεσαρκωμένην. 
'Ράον δέ αυτής τδ φρύαγμα καταβάλλεται. Διττον 
γάρ τδ άδιαίρετον κάνταύθα, ώς καί έν τοίς άλλοις 
αυτού [455 Η.] λόγοις, δ συγγραφεύς έπιδειξάμενος 
φαίνεται, [860 R.] καί τδ μέν Νεστορίφ φίλον, το 
δέ τή εύσεβεία τιμώ μενον, κα\ διά τοΰτο άλλήλοις 
αντικείμενα. Τδ γάρ κατά σχέσιν άδιαίρετον ώς 
δπλον Νεστορίου αποβάλλεται, τδ δέ καθ' ύπόστα-
σιν άδιαίρετον ήτοι ή καθ' ύπόστασιν ένωσις *spt-
φανώς καί κηρύσσεται κα\ περιπτύσσεται. Ώσπερ 
ούν εί τίς ένωσιν έπ\ Χριστού λέγων μή συναπτοί 
τή ενώσει τδ καθ* ύπόστασιν, ύποπτον τδ fijpa 

«aiadem suspicionem incidil. Ad eumdem nioduni Β ποιεί, ούτως εί τις δύο φύσεις αδιαιρέτους λέγο 
asserens Dei Yerbum assuwere bominem, nisi vocem 
auumere aliunde exponat (oain Qeri potett, ut ex 
Nesiorii meule seu opinioue, vel ex ortbodoxa ra-
liotie explicaia audiloribus cauaaoi [vel errandi vel 
recie senuendi] prsbeal) , culpa muiime vacat. 
Quapropter Cyrillus iu couciliandis conlraversiis 
acutus, in Thesauro euo, a Deo Yerbo agsuraptuiu 
ex Maria bominem veluli vesiem aut lemplum affir-
roal; inepislolis vero ad Succensum : Igilur homo 
factus ett, inquil, nonautem hominem ustumpiii, ut 
Neilorim docet. Alque adverlesis judicii soleriiam et 
prudenliam. Hic assunipluw bominem ul lompUim 
sanele asseril, et lamcn 2 7 7 a Nesloriura, houii-
nem [a Deo] assumplum aeserenieio danmai. Uirum-

μή συνεπιφέρων τδ καθ* ύπόστασιν, είς τήν αυτήν 
ύποψίαν περιτρέπεται. Ωσαύτως δέ κα\ ό λέγων 
άνθρωπον άναλαβείν τδν Θεδν Λόγον* εί μή τήν φω
νήν άλλοθεν έρμηνεύσειε (δυνατδν γάρ αυτήν καί 
κατ χ Νεστόριον καλ " κατά τδν όρθδν είπείν λόγον 
λαβήν παρασχείν τοίς άκροαταΤς), ούκ Ιστιν αναί
τιος. Διδ καί ό διαιτάν σοφδς Κύριλλος έν μεν τψ 
θησανρφ τδν Θεδν Λύγον ώσπερ τινά ποδήρη τδνέχ 
Μαρίας άνθρωπον ή ναδν άναλαβείν λέγει, έν δέ ταίς 
πρδς Σούχενσον έπιστολαίς, Ούκούν άνθρωπος, φησι, 
γέγονεν, ούκ άνθρωπον άνέΛαδεν, ώς Νεστορίφ 
δοκεί. Καί δρα της διαίτης τδ άγχίνουν καΛ νηφά-
λιον. Ό μέν άνθρωπον κα\ ναδν άναλαβείν ίερολογεί, 
Νεστόριον δέ άνθρωπον άναλαβείν είπόντα παρα-

que saae recte pieque. Eieuii» Nestoriue boiniiiera C γραφιται, εύσεβώς δέ έκάτερον. Ό μέν γαρ ΰχο-
una cum byposiasi huinana assumpium uugabalur. 
Cyrillus igitur docet Deuin assumpla buiuanilale, 
sive pneexsistente sive subsisteote bypoatasi bu-
niana, sed bumana nalura in ipsa divina byposiasi 
subsiisienle, sineulla lanien divinilatis iiuniulaiione 
vere hominem facium. Sapienter ergo parique modo 
divus Cyrillns in epistola ad Succensum dispuiat, 
diciique eum qui duas naiuras posl unionew aaeerit 
indivisas, nec lamen addit: ucundum kypoilaiicatn 
ηηιοηειη, puguare cuin iis, qui umcara lantum Verbi 
naiuram incarnaiaro asserunt. Nequaquam ergo 
vox assumpta, nisi integre accipialur, sed nude lan-
tuin pronuiilietuT, suiDcit ut ciim iis couvenialur 

στάντα τδν άνθρωπον άναλαβείν Νεστόριος έσοφίζετο, 
δ δέ ούμενούν προΰποστάντα, έν έαυτφ δε τούτον 
ύποστήσαντα, κάν τψ ^άτρέπτψ μεμενηκότι της 
θεότητος, αληθώς γενέσθαι καλ άνθρωπον. Σοφως 
ούν καλ ομοίως διαπραττόμενος δ ίερδς Κύριλλος 
καί έν τή πρδς Σούκενσον επιστολή τδ δύο φύσεις 
λέγειν αδιαιρέτους μετά τήν ένωσιν, μή συνεχιφέ-
ροντα τι)ν καθ' ύπόστασιν ένωσιν, μάχεσθαι.τοίς 
μίαν φύσιν τού Αόγου σεσαρκωμένην δογματίζουσί 
φησιν. Ού γάρ αυτάρκης ούτως ήμίτομος ή 
(δηύείσα·· συνελθείν κα\ δμοφρονήσαι τοίς μίαν φύ
σιν τοΰ Λόγου σεσαρκωμένην κηρύττουσιν· Τ. Είδε 
δύο τις φύσεις αδιαιρέτους είπών συμπαραλάβοι καί 

conseulialurque, qui unam Yerbi naluram incarna- ^ τήν καθ' ύπόστασιν ένωσιν, ορθώς τε καί εύσε
βώς έρεϊ, καλ Κύριλλον εύρήσει δμόψηφον. Κα\ 
άκουσον κατά τδ τέλος τής αυτής επιστολής οία 
διέξεισι · Τό αδιαιρέτως, φησλ, προστεθέν όατεί 
μέν πως παρ' ήμίν ορθής είναι δόξης σημαντι
κό ν, αυτοί δέ ούχ ούτω νοονσιν. Όστε εί ούτως 
ένόουν, όρθοδόξως άν έλεγον κα\ τή Κυρίλλου γνώ
μη συνέβαινον. "Εστι γάρ τδ άδιαίρετον αύτφ δόξης 
δρθής τοίς συνάπτουσι τήν φωνήν ή ** συνεπινοονσι 

tam docenl. Quod si quis rursuin, duns indivisas 
naturas asserens, addat eliam : tecundum hypotta-
licam unionem, recte et pie loquetur, habebiique 
Cyrilliim suifragalorem. Sed aliende exlreinain ept-
slola3 partem, qnemadmodiim raiiociiieiur : Vox* 
inquit, indivise, adjecla videlur e$ie nota eerta no-
tirm et orihodoxa lententice; sed illi voeem non iia 
inieliigunt. Quod si iia ul nos eain acciperent, rccie 

V A R L E LECTIONES. 
·* σπορέος ς . M φύσαι Β. cf. ad ρ. 17. e* λέγοι Β : λέγη ς*· 
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τ ΐ ρ χ α ν ύπόστασιν ενώσεως, τοίς αίρετικοίς δε δι- 1 aeniirent, et cum Cyrillo ccmsemirent, apud quen» 
•βπασμένον · · καλ τδ άδιαίρετον * τής γάρ καθ' ύπό
στασιν ενώσεως αύτδ διασχίζουσιν. Ούτω δ* άν είη 
μβμφόμενο; και τους λέγοντας μεν δύο φύσεις αδιαι
ρέτους, τήν καθ* ύπόστασιν δε μή συνομολογούντας 
Ινωσιν · μάχονται γάρ ώς αληθώς ούτοι τοις μίαν 
φύσιν φρονούσι τού βεού Λόγου σεσαρκωμένην. Τούς 
μέντοι μετά τον Λέγειν δύο φύσεις αδιαιρέτους 
J r τγ} χαβ* ύπόστασιν ενώσει θεωρειν ούτ' άν 
μεμψαίμψτ έρεϊ, ώσπερ ουδέ τούς άνατοΛιχούς 
εά όμοια Λέγοντας έμεμφάμην, άΛΧ ούτε έμοϊ 
τάναντία [454 Η. | φρονείν ούτε διαμάχεσθαι 
πρός τήν μίαν τον Αόγον φύσιν σεσαρκωμένην 
ούχ άν ψτ\φισαίμην. 

Χυ Ιέ μοι συνδιασκόπει δπως ούδ* ή μία φύσις 
τού Λόγου σεσαρκωμένη, απλώς ούτω προαγόμενη, 
ούμενοΰν τδ άνεπίληπτον ού διασώζει. [861 Κ.] 
Αεγοιτο γάρ&ν μία φύσις τού Λύγου σεσαρκωμένη 
καλ οΓς άψυχος ή προσληφθείσα νομίζεται σαρξ, καί 
ολς τών συνελθοντων ή σύγχυσις δυσσεβείται, καί οίς 
% του Λόγου φύσις είς σάρκα φρενοβλαβώς άναχεί-
τ α ι * · . Ό δε τής ακριβείας διδάσκαλος Κύριλλος, 
έκαστον τών αίρετικών φρονημάτων όμοτίμως βδε-
λνσσόμενος, διά τής κοινή " προκειμένης φωνής τδ 
Ασλαέρετον μεν καλ άσύγχυτον τών συνελθοντων 
τμανολογεί φύσεων, απευθύνει δε ταύτην Ιτι μάλλον, 
τήν σεσαρκωμένην φύσιν έψυχώσθαι δογματίζων 
ψυχ$ λογική τε καί νοερ$. Διδ καλ τούς ανατολικούς, 

illud, indiviso, recle inielligunl i i , qui vocem secun-
dum byposlalicam unionem accipiunl. Hacrclicis 
autem etiam indivisum esi divisnm seu divulsum* 
Nam illud ipsum gecundum bypostaiicam unionem 
divellunl dmdunlquc. Ila qaoque reprebendas eos 
qui duas indivisas naluras adimtluiu, sed negant 
eaa aecunduui bypostaiicam uuioneoi coitjunctas; 
revera ewim adversaniur irs qui unicaro Dei Vcrbi 
naiuram seuiiunt esse incaroaiain. lllos tamen, 
inquit, non reprehenderim, qui duas profeisi nalurus 
ί* hypoitalica unione indivisas considerani, uti nec 
Orientaiei coarguerim, qui idem lentiunt. Sed nBque 
hot conlra me venire, neque pugnare adveritti eos, 
qui unam Verbi naluram munl incarnaiam pronun-

B /wrtm. 
Sed lu raecum dispice, nectioam quidem Yerbi 

natnram (si iia nude et simpliciter loquare), incar-
natam at»e reprehensione dici poese. Nam et iroa 
Verbi natura incarnaU dicereiur ab iis qui putani 
inaittmalam carnent eete assumpiaro; el qui ex 
coeuiriiuni perniislione [naturam assumpiam] blaa-
pbemanl; et qui oaturain Yerbi in carnem1 muta-
tain, msaniunt. Accuraiissimus autero doctor Cyri l -
lus eingulat 2 7 7 * hacrelkorum pariler exseeraiu» 
aeutentiaa, per voeem in medio posilam, duas nalu-
ras [hi Cbristo] concurrenles bidivisas elinconfusas 
planiasime deinoMlrat. RefeUil porro bane magis, 
duai docet nataraa» incarnatam, anima rationis ei 
foieHtgeniMe plena faisae auimaiam. Qnapropier ei 

ώς πολλάκις είρηται, ταύτην μέν τήν φωνήν ούκ C Orieniales, uti ea?pe dktum eal, quamvis hanc vocem 
εέπόντας, τήν δέ Ισοδυναμούσαν προβαλλόμενους 7 1 

(άοο γάρ φύσεις είπον πρεσβεύειν έν τή καθ* ύπό-
ατααεν ενώσει) καί μηδέ τδ αδιαιρέτους έπενεγκόν-
τας ορθοδόξους άνεκήρυξεν · καίτοι γε ούδ' αύτοίς 
^ήμασιτδ καθ' ύπόστασιν έγραψαν, άλλ' έξ ών είπον 
i v x χαλ τδν αύτδν δμολογείν τδν έκ Πατρδς άχρόνως 
γεννηθέντα καλ έκ τής Θεοτόκου Μαρίας έπ ' έσχατων, 
χα ί τον αύτδν πρεσβεύειν Θεόν τε καί άνθρωπον, 
Ατε δή σύνδρομα είδως τά είρημένα τή καθ* ύπόστα-
αεν ενώσει φωνή, δμοδοξείν αύτδν αύτοίς περιφανώς 
έμαρτύρησε. 

ΔεΙ δ* ούν είδε*.οι ώς οί τήν χαθ' ύπόστασιν ένωσιν 

non profttinlienl, aiiara tamen qnae earadem viui 
babet, ponaiit (daas entoi naluras iu byposlalica 
unione ae venerari dixeruot) nequo vocero, indhn$a$f 

uaurpetit [al. auferani], recie senlire detlaravit. 
Quin neqoe verbia ipeis, illa secunduui bypoalasin, 
to acripiis suis expreaserani; sed ex diclis quibus 
uiium et eumdem ex Palre ab aeierno, el ex Maria 
Bei Genitrice ullimis teniporibus nalum conliienlur, 
eumilcmque Deuin et bominem vencrantur; quae 
dicla cuin viderel reapondere unioni secuinium 
byposusin, verboseeum illis aemire apene con-
testattis eat. 

Sciondom ergoaPairibits, qui bypostaiicamunio-
εέπσντες Οατέ^ες ημών δύο τινών σύνοδον1 9 καθ' jy n«m proflienlur, liac voce, duarum quarumdam 
Ιν·*σιν άδιάσπαστον διά ταύτης τής φωνής δογματί-
(ουαιν · εί δέ άσύγχυτα τά συνελθόντα μεμένηκεν, 
ουδέν ή προκειμένη φωνή παρχδίδωσιν. 'ύσαύτως 
χα ί τδ μίαν φύσιν τού Λόγου σεσαρκωμένην λέγειν 
αές τήν αυτήν μέν έννοιαν σχεδδν ύποφέρεται, παρ-
αλκυσθηναι δέ πολλοίς αίρετικοίς πρδς τδ βούλημα 
τΑ ^ I O M V έμπαρέχεται. ·Οστε ούχ απλώς αυτήν 
«ραοχχτέον , αλλ* ώς δ τά θεία σοφδς έχρήσατο 
Κύριλλος, τουτέστι ψυχή λογική τε κα\ νοερ$ συν-
οχπτοντα έψυχωμένην η

$ καλ τών συνελθοντων συν-
απιθεωρούντα τδ άσύγχυτον. Ούτω γούν έκατέρφ 

naiurarwn concurrenliuiu indivuUam unionem as-
seri. Qood si aulem dnse illae natorae inconfuaae 
peraansere, nibil proposila vox [veriiaii] ofliciu 
Eodem modo cuin diciiur, unam Verbi naiurain 
«S86 incarnaiam, eumdem fere sensum habcl. Rapi 
auiam a roullis haerelicis boc ad eujuaqne arbi-
triotn, non negalor; u i proinde vox non si l iia 
D«de accepunda, sed qoemadmodam Cyritlus rerom 
divinarotn aciens iltam uaurpavh, boe est, m addaa 
anima raiionali ei iiitelligenli [caniem] animalaiD, 
et duaruro oaiiirarum inconfusam conjunctionem 

Y A R L E LECTIONES. 
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iiilelligas. Iia crgo otraque voce non accurafe ex- Α φωνή τής ακριβείας ούκέπιστατούσης, έν μέν δηλού-
cussa, unam qutdem personam explicant, aed iit-
conftisum duarum naturarum concursnm uon ex-
planant. flareum qui duas naturat indivisas i ra-
dant, id quidein quod est inconfusum exposuere, 
sed imam esse personam aut byposlasin non de-
claravere. U l proinde sft necesse ab iis qui duas 
naluras indivisas profifenior, aut adjungi, secun-
dum bypostaiicam unionem; aul unam Verbi na-
turam esse incarnatam, aul eumdem siroul Deum 
esse et bominem. Absque aliero enim diciornm, 
vox proposiia, ut imperfectum quidjure sane re-
prebendatur. Haec el bis genuina cum aucior expli-
casset, adjecia ad concordiam [ineundam] adborta-
lione, libro huic praesenii flnem imponit. 

Quinta deinceps oraiio dispuiat eontra illos, qui & 
bumano ingenio 278 α Chrislianam lldftm com-
prehendi posse exislimant: iu quo pie planeque 
divine pltilosophaiur, aique dicendi ralione Chri-
slianam religiotiem certam osiendit, qaodque illa 
potissiinum sequiiur predicat; el docet quemad-
moduin proprielaium differenti» in nobis aperte 
dielinctae siut, quibus alier ab altero differt, nota> 
que eingulares allerius alicujus personae proprieia-
los [individuo illi assignent], communes fteri pro-
bibeant. Ιιι sancta autem Trinilale proprielaies 
maiieni immulabites, ei per indivisain unionem 
copulantur; ciimque sii una persouarum polenlia, 
babent lainen in ipsa differeniia divinani el incx-

σιτδ πρόσωπον, τών δέ συνελθοντων ούτρανολογοΰσι 
τδ άσύγχυτον. Πάλιν οί δύο φύσεις αδιαιρέτους δόξα-
ζοντεςτδμέν άσύγχυτον διετράνωσαν, έν δέ είναι 
τδ πρόσωπον ήτοι τήν ύπύστασιν ού συνδλετράνωσαν, 
ώστε δε? χαλ τούς δύο φύσεις αδιαιρέτους λέγοντας 
ή τήν καθ* ύπύστασιν έπισυνάπτειν ένωσιν ή τήν μίαν 
φύσιν τού Αύγου σεσαρκωμένην ή τδν αύτδν Θεύν τε 
καί άνθρωπον * άνευ γάρ ένδς τών είρημένων τ6 
ατελές ή φωνή προβαλλόμενη δικαίως άν διελέγ-
χοιτο. Ταύτα καλ τά τούτοις δμοια διεληλυθωςό 
συγγραφεύς, καί παραίνεσίν παρακαλούσαν προς 
δμύνοιαν καταβαλών, κα\ τδν παρόντα διαναπαύιι 
λύγον. 

Ό δ έ εφεξής αύτψ λόγος πρδς τούς οίομένους 
άνθρωπίναις έπινοίαις δύνασθαι τήν αληθή τών 
Χριστιανών ύποβάλλειν θεολογίαν διαλέγεται · έν φ 
[155 Η.] θεολογήσας εύσεβώς, κα\ κρείττω πάσης 
έπιτεχνήσεως καί τής έκ λόγων σοφίας τήν παρά 
Χριστιανούς άποδειξάμενος θεολογίαν, κα\ τδ έξηρη-
μένον αυτής άνυμνήσας, διαλαμβάνει ώς έφ' ήμων 
μέν αί τών Ιδιωμάτων διαφοραΐ φανερώς διεστήχασι, 
καθ' άς άπ' αλλήλων διακρινόμεθα, κα\ τά χαρακτη
ριστικά τής τίνος υποστάσεως θατέρας ούκ οιδε xot-
νοποιεϊν ιδιώματα, έπλ δέ τής αγίας Τριάδος αί 
ιδιότητες ακίνητοι [864 R.] μένουσαι συνάπτονταί 
πως, διά τής αδιαιρέτου ενώσεως κ α ι " τδ μίαν είναι 
τών υποστάσεων τήν ένίργειαν πλείστην έχουσαι 

plicabilem inter se conjunclionem, secundtim qnam ^ κάν τή διακρίσει τήν θείκήν τε κα\ ά^ητον προς 
i . k DAJ»A E * : i . . . e Af D . I . . ln ΙΓΪΚΛ Al E , : i : . . e i n l>-i Μ JL\\i.\m* 4 » . ι « * « · Α ' Α.. 76 V t > , - 1 » Π*·Λ> V I I in Paire Filius, et Paler in FiIio,.ei Filiua in Paire 
et Spiritu sancto, ei Spiritug sanclus in Pilio et 
Patre cognosciiur, conjunciione ubique doniinanle, 
ueqtie iudivisum in proprieialibus separanie. Sed 
aliad est Esse supremae Trinilalis, alind noslnira. 
In Trinilale En» est snpra Esse; al noslrum Esse 
uequc proprie Ens esl. Quomodo enim sit proprie 
Enaquod a non Enle descendh, ct quod naiura 
eua tn non Ens desinU? Quanqiiam a Condilore 
suo hoc pcr amorein bonore et routiere dignalum 
esl, u i sii semper, el immonalilalem asseqtiaiar. 
Deus igiiur nobis esl unus, et Triniias [seu irinusj 
cognosciiur fons iitQiiiiac ei incomprebeusa? sapien-
liae, el qua3 sancliOcat, virluiis. Uride unus Deus el 

άλλήλας συνάφειαν, καθ' ήν Τ« Τίδς έν Πατρ\ χαι 
Πατήρ έν Υίψ καί Τίδς έν ΠατρΊ καί Πνεύματι χα\ 
Πνεύμα έν Τίψ κα*ι Πατρλ θεωρείται, τής συναφείας 
πανταχόθεν επικρατούσης καλ μηδ' έν τοίς ίδιώμασι 
καινοτομούσης τδ άδιαίρετον. Και δή κα\ τδ είναι 
άλλο τί έστιν έπ\ της ύπεραρχίου Τριάδος καί άλλο 
έν ήμίν * εκεί μέν γάρ τδ δν υπέρ τδ είναι, ενταύθα 
δέ ουδέ κυρίως δν. Πώς γάρ άν είη κυρίως δν τδ έκ 
μή δντων παρηγμένον, κα\ είς τδ μή δν τή γε οικεία 
φύσει ύπο^όέον, εί κα\ δώρον έφιλοτιμήθη τού Δη
μιουργού είς τδ άελ είναι καλ είς άφθαρσίαν άναβι-
βάζεσθαι; θεδς ονν ήμίν έστιν ε ί ς Τ Τ κα\ Τριάς θεω
ρούμενος, πηγή τυγχάνων άπερινοήτου σοφίας καλ 
άγιαστικής δυνάμεως. "Οθεν είς. θεδς καί Κύριος 

Dominns, ei rex, et ipse Paler est, c l perfeciionis ρ χαί βασιλεύς, αυτός τε ό " Πατήρ κα\ ή τελειοποιώ 
aucirix Sapientia, vi Virlus sancli Spiriiue. ludivi-
tns enim Pater, a sua ipsius sapienlia, el virluie 
eancliflcanlis Spirilus, in una nalura adorandus, 
nec in unuin aiqne unum Deuin dividendos, quero-
admodum Ui nobis, qui incoramunicabili proprie-
lalam discriniine ei differeniia operationis disiin-
guimur el separamar, lotaque divisione ab invicem 
per diflerenliam subsistimus. Quapropler non eet 
in i l la, ul in nobis dicendum, hoc bnjus esse pri-
mtim, aui aliud bujus secunduui aui lerlium. Uni-

σοφία αυτού καί ή άγιαστική δύναμις. Αδιαίρετος 
γάρ ό Πατήρ πρός τε τήν έαυτοΰ σοφίαν κα\ φ 
άγιαστικήν δύναμιν, έν μιά φύσει προσκυνούμινος, 
ούκ είς ένα κα\ ένα μεριζύμενος θεδν, καθάπερ έφ' 
ημών, οί τψ άκοινωνήτψ τών Ιδιωμάτων καί τφ ό\α-
φόρψ τής ενεργείας μεριζόμεύά τε καί διαιρούμεθσ, 
καί τή δι' δλου τομή τήν πρδς αλλήλους διαφοράν υφ
ιστάμεθα. Διδ ούδε έστιν είπείν, ώσπερ έφ' ήμων, ού
τω κα\ έπ ' αυτής, οτι τόδε τούδε Τ · πρώτον Μ ή εκείνο 
τούδε δεύτερον ή τρίτον. Μονάς γάρ αληθώς ή Τριάς, 

VAUIiE LECTIONES. 

" τδ malim τψ. Τ · ήν Α : ήν δ c- Τ Τ e!>j *ρύς Α. τ · δ add. Α. »· τούτου ς. · · πρώτον] imo πρότερον. 
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ούτε διότι μονάς, τήν Τριάδα Α las cnim vere est Trinitas, et Trinitas Unilas. Nec 

οχ>στέλλουσα, ούτε διότι Τριάς, τήν Μονάδα *· τέμνου
σα * ουδέ γάρ τδ έν έπι τής θείας ουσίας ώς έπϊ 
τών χτισμάτων νοούμεν, παρ* οΤς ουδέ τδ κυρίως έν 
Ιστι θεωρήσαι. Ού γάρ τδ έν αριθμώ έφ' ημών κα\ κυ
ρίως έν. Καί γάρ τδ έφ'ήμών λεγόμενον έν ού κυ
ρίως έν, άλλά τι έν. Τούτο δέ έν τέ έστι καί ούχ 
Ιν , ά τ ι δή κα\ τού ένδς φέρον τήν κλήσιν καί 
πρδς τδ πολλά είναι μεριζόμενος, 

ΕΙ δε κα\ ώς νούν οί θεολόγοι τδ έν έπι τής θείας 
ύμνουσι φύσεως, άλλά διά μόνην τήν απαθή τοΰ 
Αάγου γέννησιν τοΰτο παραλαμβάνουσιν. Ή γάρ 
ευσεβής έννοια κα\τής τοΰ νοΰ φύσεως ύπεριδρυμέ-

quia tinilaa eet, idcirco conlrahit TrinUaiem ; nec 
quia Triniias, dividil Unilatem. Neque enim unnm 
in divina sulislaiitia, ut ίο rebus ereaiia accipimns, 
in quibue ncc unum proprie cst inielligere. Mec 
enini unum numero in nobis eiiam proprie est 
untini; nam qtiod in nobis dicilur unum, non est 
proprie nnom, sed aliquid iinum : boc autem unurn 
est, el non unum, 278 * utpote quod babcat 
noinen unui, ei reipsa in mulia dividaiur. 

Quando aulem ibeologi divinam naluram unuin 
quid csse pradicaul, ut meniem, id propler solam 
divinam Verbi seu impatibilein generalionem fa-
ciunt. Nam recia piaque senleittia diviiiiiatem supra 

νην θεολογεί M τήν θεότητα. Κα\ γάρ κα\ κατά τδν JJ naturam inenlis [buinanaa] collocatam pie asserit. 
νούν ταυτότης όράται καΊ έτερότης, κίνησίς τε κα\ 
στάσις, χα\ τής διπλόης παντελώς ούκ έξίσταται, 
άλλά στάσις μέν αύτώ διά τήν τής ουσίας ένοράται 
ταυτότητα, έτερότης δέ κα\ κίνησις διά τήν αύτεξού-
ctov δρμήν κα\ ένέργειαν ού γάρ έστι ταυτδν έν 
είπείν χα\ μετά τής πρδς [456 Η.] ;έτερα παρα-
Ιέσεως έν. "Οθεν εί κχ\ είς τψ ύποκειμένψ τυγχά-
\αε, άλλά νοών έαυτδν κα\ ύφ' έαυτοΰ γινωσκόμενος 
άνΟ* απλού διπλούς άποδείκνυται. "Οπερ, κα\ εί τι 
δμοιον, τοΰ κυρίως άν6ς κα\ τής μαχαρίας φύσεως 
παντελώς ήλλοτρίωται. Διόπερ ούκ έστιν ουδέ τψ 
άριθμψ έν ή ώς άρχή αριθμού, ουδέ ώς μέγεθος 
ή *Κ άρχή μεγέθους · πάσης γ*ρ .ποσότητος" κα\ 
μέρους καί συνθέσεως ύπερίδρυται. Άλλ' εί δεί Oaf-
£ήσαντα είπείν, έν έστι τδ θείον κατά τήν άπλυτη- * 
τ α τής υπάρξεως, ούχ ώς έν τριώνυμον θεωρούμενον 
ή είς μέρη διαιρούμενον ή έκ πλειόνων συγκείμενον 
&£δητον γάρ έστι κα\ άκατονόμαστον τοΰτο τδ έν, 
[8β5 R . ] έπε\ κα\ αύτοΰ τού ενός έστιν αίτιον, πάσης 
ένάδος ένοποιδν καί παντδς ένδς και πλήθους ύπερ-
απλονμενον, διά τδ κυρίως έν είναι καί έν πάσιν 
είναι κα\ ύ τ ί ρ πάντα γινώσκεσΟαι, ούσιοποιδν μέν 
Απάντων τών δντων, ύπεριδρυμένον δέ έν τή ύπερ
ου σία και Ιδία μονότητι, ένας και μονάς θεο
λόγου μενον, Υίδς έν Πατρι κα\ Πατήρ έν Υίψ γινω-
ακόμενον, Πνεύμα άγιον έκπορευόμενον έκ Πατρδς, 
Αρχήν Η^ ν ^X 0 ^ * ° ν Πατέρα, δι* Υίοΰ δέ είς κτίσιν έπ' 
ευεργεσία τών δεχόμενων έρχόμενον, ού καθ* ύφεσιν γι-

Idenliias enim etiam in mcnte speclaiur, iiemqae 
diversilas, et molus el quies, nec omniuo caret da-
plicitate. Sed quies quidem in ipsa propler essenliae 
identitatem spectaiur : diversilas aulem el iuoliis, 
propter naluralem vim el operaiionein. Ncque enim 
eai idem dicere unum [per se] ei ununi respeciu al-
lerius. Unde quaravis unus stt subjecio, tamcn 
qoando seipsum considehat, ct nosciiur a seipso 
pro uno ei simplici duplex esse probalur; quod eis! 
quid eimile babet [uni,] proprie [lamen] ab uno, 
ei a beata [Dei] naiura prorsus alienurn est. Hinc 
noqiie runicro unuin cst, aut ul principium nu-
nieri ; nequa m magniludo, vcl ut principium 
magmludinis, omnem enim maguiludinein eiparlem, 
el compositionem vincil. E l si fas liherius loqui, 
iinum est divmilas secundum simplicilalem cssen-
liae, non ut iinum sub iriplici uomiiie considera-
ttim, aut iu paries divisum, aul ex pluribus com-
positum; inexplicabile enim esl, ncc ullo nomine 
boc unum exprimi poiest: quia ipsius unius eliam 
est causa, et unilaiis cujuscunque unicus effecior; 
oronibus quoque lam uno, quam muliis ipsa siin-
plicilaie superior, eo quod «proprie unum s i l , c i in 
oinnibus el euper omnia inlelligalur; quod omnia 
quideni quae sunt, condidil, ίιι supersubstaiiiiali 
aulem el sibi propria siugularilate fundaiiim, a 
tbeologis unitas el singulariias vocatur : nec aliud 
esse cognosciiur, quam Filius in Palre, et Pater in 

νο*τκομένης της γεννήσεως, ού κατά τομήν θεωρούμε- D Fiiio : Spirilue quoque sanctus procedeus ex P:itre, 
νηςτής έκπορεύσεως.Είγάρ τις δοίη ταύτα,κα\έπ\ τε
τράδα 1 4 καί π»ντάδα κα\ έπ* άπειρον τήν πρόοδον 
£υήναι κατά τούς Ελλήνων μύθους συγκατασκευά-
σειεν. *Εν ούν κυρίως Μ τδ θείον, πληθυσμδν ούδένα 
«αραδεχόμενον,ώςάχριβήςτε κα\ αληθής ένότης κατά 
τ+jv φυσικήν, εί χρή φάναι, θεωρούμενον ταυτότητα. 
"Οθεν εί κα\ υποστάσεις ή πρόσωπα ή ίδιότητας 
Ανομάζομεν, & δ νούς έγνω, καθ' δσον δυνατόν έστιν, 
έομηνεύσαι βουλόμενοι, ού τδ έν διαιροΰμεν, ού τήν 
μονάδα μερίζομεν, ούτήν ένάδα διασπώμεν, άλλά 
τ ξ άΐδύψ μονότητι θεολογούντες ταύτην έν τρισ\ν 
αυτήν συνθεολογοΰμεν ύποστάσεσιν, ούκ άνθρωπί-

el principiiim quidem habens Patrem, sed pcr F i -
liuin in crcatiiras, pro sua erga eleclos beneficenlia 
descendens : sic tamen ui nec generaiione [Filii] 
imininuia noscaiur esseniia, nec in processione 
[Spiriius sancti] ejusdem divisio facla exislimclur: 
generatione non per iiniuinuiaiu esseniiam spe-
ciaia, neque processioue secundum divisioucm co-
gnila. Si cuim baec concesseril qiiispiam, lum 
secuudtim fabulas pagaiiorum usque ad qiialerna-
rum, quiitarum ac laudem progrcestim in infinituin 
concedere cogerelur. haque quidquid Detis cst 
proprie unum ts l , quod niillam admillil mulliludi-
nem, tanquam perfecla veraque secuudum nalura-νοις λογισμοίς τά υπέρ νούν υποβάλλοντες, ουδέ 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
β 1 μονάδα] ένάδα Α. ·* Οεολογείται θ. ς. Μ μεσύτητος Α. ·* κα\ έπλ πεντ. Β. Μ κυρίως ούν ς. 
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letu, si i U loquemlum es l , uuitalcm, speClaliun. Α «ερινοητικαίς έρεύναις τά υπέρ εύρεσιν ένυβρίζον-
Unde, quamvis hypostaaes seu personas, seu pro- τε ; . Διδ τους παρά ταΰτα ή τήν ά£(*ητσν ενότητα 
priclatei nuncupamus, quas mens cognovil, pro διατέμνοντας ή τδ τριαδικδν τών υποστάσεων είς 
facuhate noslra inierpreiari conati, nequaquam boc μοναόικήν πενία ν συγκλείοντας ώς τής εύσεβείας 
ununi dividimus aul uniuiein pariiinur, aul uuila- πολεμίους έκτρεπύμεθα. 
leoi divellimus; sed lianc iu xicrua unilaie pie 279 α perpendenies, illam in Iribus personis uua 
proillerour neque ea quae aupra meiilis caplum sunl, raifoni bumari» subjiciendo, neque curiosa et va« 
fra invesiigaiione illa quae inveniri nequcunt viliando. Quapropler illos , qut boa limiies egressi 
aut uniiaiein banc inenarrabilem partiuntur, aut ires personas ad unilalis angusiias redigoat, ut 
bostes piclalis profligamus. 

Hxc ei boc genus (72) alia prosecuius, conlra 
eos dispuiat, qui byposlasin nibil aliud esse con-
tendunl, quam nudani proprieiatem, pluribusque 
terne pielalis ralionibus inipiam illoruni senlentiam 
retuiidit. Eienim si ideni esl persoua ei proprietaa, 

Ταΰτα καί τοιαύτα · · δ: εξέλθω ν πρδς τοας Ιδίωμα 
μόνον είναι κενολογήσαντος · 7 τήν ύπόστασιν άν-
τιφθέγγεται, κα\ πλείοσι τής εύσεβείας λογισμοίς 
τήν αυτών έπι στο μ ί ζει κακόνοιαν. Εί γάρ ταυτδν 
ύπόσιασις καί ιδίωμα, ένανθρωπήσαι δε τήν τού 

dum Verbi byposlasin incarnalam dicimus, mani- 3 Λόγου φ α μέν ύπόστασιν, — άλλά τδ άκύλουθον 
festum esi id quod iude ecquilur (75), et inanife-
eiius ob blaspbeiniam, quae tacile in capui illoruin 
retorqucatur, qui haec dicere cogunl. Quomodo 
porro Spiriius sanclus si proprietas esl, potesl a 
Palre procedere, et a Palre in opu» crealura ex 
beneiicio mitli . Quinimo oranis persona rerum 
subsistemium per se subsislit : Quomodo ergo pro-
prietas pcr sc subsistat, si illud posilum aule non 
sit, cujus proprielas esse diciiur? In iribua quoque 
personis sacer Patrum senatus divmam esseotiam 
csse docel : in tribus aiitem proprietaiibus nemo 
aflirmavit, sed contra polius in esseiitia ei per es-
scniiam cognoscuntur esse proprietates. Esaenliam 
autem per propriclales nemo asseruerit. Etsi enim a 

γνώριμον δν, κα\ πρδς βλασφημίαν γνωριμώτερον, 
είς τάς κεφάλας τών ^ηθήναι βιασαμένων σιγή άπ^ -
£ίφθω. Πώς δέ και τδ Πνεύμα, εΓπερ Ιδίωμα, δύνατ' 
άν τού Πατρδς έκπορεύεσδαι καί παρά τοΰ Πατρδς 
έπ* ευεργεσία τοΰ πλάσματος άποστέλλεσθαι; άλλά 
κα\ πάσα ύπόστασις τών ύφεστηκότων έστί καθ' 
έαυτά · Ιδίωμα δέ πώς άν ύποσταίη καθ' έαυτδ, μή 
έκείνφ · 8 έδρασθέν ού κα\ είναι Ιδίωμα λέγεται; Καί 
έν τρισ\ μέν ύποστάσεσιν δ ίερδς τών Πατέρων χορδς 
τήν θεΐκήν ούσίαν δογματίζει, έν τρισΐ δέ ίδιώμασιν 
ουδείς άν φαίη. Τουναντίον γάρ έν μέν τή ουσία καλ 
περλ τήν ούσίαν όράται τά Ιδιώματα, αυτήν [457 Η.} 
δέ έν ίδιώμασιν ούκ άν τις φαίη. Εί γάρ και τψ 
θεολογώ είρηται τήν μίαν φύσιν άν τρισ\ν ύπάρχειν 

'Jbeolugn diclum esl unam naturam in iribus esse ^ ίδιότησιν, άλλά πρώτον μέν ού ταυτδν ίδιότης κα! 
proprietaiibus, idera tamen non est proprietas ct 
proprium (74). Deiude eiiainsi abusus s i l Nazianze-
nusvoce [proprictas], non illico lamen quis asscrat, 
idem esse personam, et proprie diciam proprie-
latem; cum vcro el proprietas, quasi per signum 
exprimal se conslilual personam, queniadmodnm 
Rasilio el plerisque Palribus \idelur, quid absurdi 
diclum est a sancto Gregorio [unam ualuram] in 
iribus esse proprietatibus? cur nondecernat idcra 
esae personam ct proprietatcm, sed quasi ab optimo 
signo, hoc est proprictale, dcnomincl hypostasim? 
Addit crgo, intelleclualibus perfectionibns per so 
subsisientibus. Quod neino nisi niente desiitulus, 

Ιδίωμα, έπειτα δέ ούδ' εί ό Πατήρ κατεχρήσατο τί) 
φωνή , ταύτην λαβών άντι τής υποστάσεως, ήοη 
ταύτόν τις είναι δογματίσει τήν ύπόστασιν κα\ την 
κυρίως Ιδιότητα. Εί δέ κα\ χαρακτηριστικό ν καβίΌτη-
κεν ή ίδιότης τής υποστάσεως, ώσπερ Βασιλείφ τε 
κα\ πολλοίς τών Πατέρων δοκεί, ουδέ μέν άτοπον 
τδν ιερδν Γρήγορων είπείν έν τρισ\ν ίδιότησιν, ού 
ταυτδν ύπάρχειν νομοθετούντα τή ύποστάσει τήν 
ιδιότητα, άλλ' ώς έκ τοΰ μάλιστα χαρακτηριστικού, 
[868 R.] τουτέστι τής 8 9 ιδιότητος, έπονομάζοντα 
τήν ύπόστασιν. Διδ κα\ επάγει, ΝοεραΤς, τείείαις 
καθ' kuvzaq ϋφεστώσαις, οπερ ουδείς άν νύν έχων 
έπ\ τών Ιδιωμάτων παραδέξαιτο. Χωρίς δέ τών εί-

de proprnlalibus actipiat. Procler ea quttdicta sunt, ρ ρημένων, τάς μέν υποστάσεις ή αγία πρώτη σύνοδος 
prima synodus personas quidcm consubsianliales 
declaravit; quis aulem, nisi insanus, proprieiates 
dixeiit coiisubstauliales? Quod si quis proprietatcs 
279^ ^usus esi diccre consiibstantialea, eo quod 
sâ .pe in eadem essenlia videantur coocurrere, ille 
ipse aui oblilus, aliam coiistibstaniialiutis signifi. 
cationem finxit. Prasserum autem beterogenea, seu 

όμοουσίους άνεκήρυξε, τά δέ Ιδιώματα πώς άν τις 
μή μελαγχολών άποφήνοι ομοούσια; Εί δέ τις ομο
ούσια άποθρασυνθείη λέγειν τά Ιδιώματα, δτι έν τ} 
αυτή πολλάκις ουσία συντρέχοντα · · όράται, λέληΟί 
μέν αύτδς έαυτδν έτερον άναπλάττων ομοουσίου ση-
μαινύμενον, Αλλοτε δέ χαΧ τά ετερογενή ούτος 
ποσότητα φημι κα\ ποιότητα κα\ δσα άλλα αδύνατον 

VARIi£ LECTIONES. 
· · κα\ τά τοιαύτα c . β Τ κεvoλoγoύvταςc. m έκείνω Β : εκείνο c. · · τής Α : έκ τής ς·. Μ συντρίχβντα 

ούσίαι Β. Μ ούτως Β. 
NOTiE. 

(72) Vide D. Tbomam parl. 1, quasl.40, art. I. (74) Ιδιότης κα\ Ιδίωμα proprietae ci appropri?-
(75) Sequimr enhnpropiielaieuiesse iinariialai», lio seu conunuaieaiio propriciaium sivc propnuuu 

si idcm esi byposiasis Vcrbi c l propricias. 
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«ίς μίαν φύσιν σννελθεΐν, ταΰτα πάντα 9 1 6 καινδς Α quae diversi geueri» aunl (sic quantiuteaa <H %ιι*> 
νομοθέτης ούτος " παρακελεύεται votlv τβ xal tiiatem et quaecunque alia ftimul ία onam Baluroj» 
λέγειν όμοφυη τ» κα\ ομοούσια · έν γ ί ρ τή ημετέρα nullo modo conveoire poesunt, appello), b*c novu» 
ουσία φανερώς όράται καί ποιότης χαλ ποσότης κα\ ille doctor aeu legiglator sie jubel acei tint ejaedem 
προς τι κα\ εί τις 9 % τούτοις βίς άκοινωνήτους αρχάς n a i u r » ejusdera simul substanti» concipi el appel-
συνδιήοηται. Άλλά τοΰτο μέν αύτάρχως έδωκε τδν U r i . Innostra enim subataiuia apertecerniturquau-
έλεγχον τδ ατόπημα, litas, ei qualitas, et quod 6«t ad aliquid relatam , 
et si qais per haec [naiuram nostram] in principia incommunicabilia simul diviseril. Alque hoc quidcm 
abeordum dogma copiosara nobia prsebuit materiaon refutandi. 

•Αλλ' ούδ' ούτω σιγ$ν οΐδε τδ φίλερι. Φασ\ γάρ Enimvero nec ita quidem didicit Ucere conteo-
τινες συμπλοκήν ουσίας κα\ Ιδιώματος είναι τήν ύπό- tiosus litigalor. Docent enim nonnulli ex subslamiaB 
στασιν * δ περιφανώς συνεισάγειν οΤδε τήν σύνθεσιν. et proprietatis copulatiooe conalare personaiu. 
Κα\ πού άν είη τδ άπλοΰν χαΛ άσύνθετον τής έν τ ή 9 1 Qu» sententia manifeste aaserit [in Deo] compo-
Τριάδι θεύτητος; οί δέ και Βασίλειον προΐστώσι τδν β sitionem; at ubi eril illud simplex et ab omni con-
Μέγαν της φωνής διδάσκαλον, ούχ εθελοντές νοεέν cretione maleriae liberum in sancta3 Trinitatia dei* 
ώς 6 σοφδς εκείνος άνήρ ούτε δρον ούτε ύπογραφήν lato? Quin et Basilium Magnum bujus setuenti» 
Αποδιδούς υποστάσεως' τδ της συμπλοκής παρέλα· auctorem laudaol: cura [interiin] nolint capore, a 

6εν δνομα, άλλά βουλύμενος έπιστομίσαι τδν *AvoV saptenle iUo viro neque detinilani etse nec desciir 
μο ιον · · τήν άγεννησίαν καί τήν ούσίαν είς ταυτδν ptara bypostasin, quando copulalionis nomen usur-
άγαγείν 9 7 φιλονεικήσαντα, κα\ τήν πρδς τδ γεννη- pavil, sed cum vellet reprimere Aooiuium (qui in -
τδν M τοΰ άγεννήτου διαφοράν είς τδν της ουσίας genitum et essenttam confundere, et differentiam 
λόγον μεταγαγείν, ίνα μή μύνον 9 9 διαφόρους, άλλά inter genitum et ingenilum ad rationeoi substantia 
χαλ αντικείμενος ουσίας είσάγοι 1 έπί τε τού Πατρός iraasforro coniendebai, ut noa aolam difioronteat 
καλ τοΰ Τίοΰ. Διά τούτο ό τούς λόγους οικονόμων έν ged eiiam contrariaa pooat iu Palre 6t Filio sub-
χρίσει Βασίλειος, έν τω πρδς τδν 'Ανόμοιον άγώνι, atantias) : proptefea dispononft iseraouea saos in 
τ ψ κοινψ συμπλέκει τδ ίδιον, άσύγχυτον ήμίν κα\ judicio Basilias , i n dispuUlionis cartamina cum 
άακεκριμένην μεθοδεύων τήν της αληθείας κατάλη- AiKHJiio, proprium couiponil cam commuoi, incon-
ψιν . Απορεί μέν γάρ ό ανθρώπινος νους άπλή καλ fusa nobis 61 diglincla via ad capiondam veritalcni 
μ ι | προσβολή τδ ένιαίον άμα και άπλοΰν καί τδ C demonsirata. Non potesl eiiim buroaaa mena sim-
τρισσδν καταλαβείν τών υποστάσεων- διδ τή ,τών pjici el unico conceptus impelu, i imul illud anicam 
Ιδιωμάτων, ώς δ διδάσκαλος έφη, προσθήκη τήν ac siaaplex [iu divbiiute] 61 Iriplicem peraonanua 
έδιάζουσαν αφορίζει τών υποστάσεων έννοιαν. Κα\ numerani capere; proplerea, ut magisler docei, 
Ιστι μέν ή μέθοδος ασθενείας επίκουρος χα\ τής per proprietaturo adjeclionera dislinciuoa in bie 
παρλ τδ άκατάληπτον συνεργδς καταλήψεως, ού (ormal per&onarum conceplum. Meibodua aane suc-
μήν γε συμπεπλεγμένον τδ άπλοΰν τής θεύτητος ή currit iuibecillilaii, eflQcilque u l quod intelligi priua 
ί λως τινά τών ταύτης υποστάσεων ούμενοΰν ουδαμώς nou poierat, facile inielligatur. Nul lo modo 
Απεργάσαιτο >.ΔιδκαΙέπήγαγενώςάμήχανον ίδιάζου- ergo [divos Basiliua} Beilatia aiittpliciiateni, aut 
σαν έννοιαν Πατρδς λαβείν [458 Η.] ή Τίοΰ, μή τή personaoi quaiacunque Divinilalia eompositam vo-

ιδιωμάτων προσθήκη της διανοίας διαρθρουμέ- lait. Uiac adjecil, impossibile osoe proprium ol 
γης. K a \ δπερ έν τοίς προλαβοΰσι συμπλοκή ν έκά- singularem de Patro aut Filio aine proprietalum, 
λεσε, τούτο νύν προσθήκην ώνόμασε, σαφέστερον δή quibus iptelligeDdi facullaa disiinguatur, adjeclione 
τό είρημένον ποιών * Ού γάρ oi csixzixcl, φησί, της formare conceptum. Et quod aolea vocarat com po-
Ιδιότητος αύτον τρόποι τότ της άχΛότητος αύτον Π silioaein, id nunc appellavil adjeclionem, ut id quod 
Λόγοτ ΜαραΛνχήσονσιν· ή ούτω γε ar πάντα, όσα d i i e r a l , magis declararet. Ifodi trgo fiSO0 W M 

περλ θεού Λέγεται, σντθετοτ i\pur τότ θεότάνα- trepi, ad indkandam proprietatem ab iito (Basilius) 
δείζη *. tn docendo adhibiti, limpluitatis ratioium non iur* 
tmmi.Aliooui omnia QUB d$ Dto dicunlur, Deum nobis compmtum probabunl. 

Ταύτα διελθών δ καλδς Εύλόγιος άλλην άπορίαν His explicaii», egregius Eulogiue aliam quaestio-
χενουμένην Γστησιν.ΤΑρα γάρ, φησ\ν, ήνίκα τδ ίδιον B6m proponii. Enimvero, inquil, quando conlen-
σνμπλέκομεν 4 τ φ κοινψ, ψευδόμενοι τούτο ποιου μεν duQt propriam cuin coinoiuni eese conjunclum, aut 
ή άληθενοντες ; [869 Β.] άλλ' εί μ έ ν 1 ψευδόμενοι, τί meotiunlur, ciim boc faciunl, aut vere afiirmant. 
παλ προφέρομεν λέξεις ών μή · έστι λαβείν ύποκεί- S i menliunuir, quorsum verba proferinjus, quorum 
μενον; είδ* άληθεύοντεςT, συμπεπλεγμένον άν είη subjectum arguinentum ηοιι caplaa? Si vere aflir-
χαλ ή · της Τριάδος, έφ' ήν τήν φωνήν φέρομε ν, manl, sequelur Trinilalis pmonam ad quam vo-

VARIiE LECTlONES. 

·* πάντα add. A . 9 9 ούτω ς. · 4 τις] iionne τι ? · · τή add. Α. » 'Ανόμοιον Α : ανώνυμου ς. 9 1 συ
ναγαγείν Β. Μ τδν γ . ς-· ** μύνον είς διαφ. ς·. * είσάγη ς-. 9 άπηργάσατο ς. 9 άν δείξη Α, άναδεί£ο^ 
Β : αναδείξει ς . * συμπλέκομεν — ποιου μεν] libri συμπΓεκόμενον — ποιοΰσιν.' 9 μεν Α : καί ς-. 9 Δν 
μή] ψ μή Α : ών μήτε ς. 1 αληθεύοντες Α : άληθεύομεν ς. 9 ή add. Α. 
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eem referimus, esse aliqoid cotuposilum. Atque Α ύπόστασις. Ή μέν απορία τοιαύτη,· ανασκεύαζες 
baec qaidara est propoeila quaeslio. Respondet ad δέ αυτήν δι* ,ων εΤπε πρότερον. Έξασθενών γάρ, 
hanc ex antedictis. Com enim, inquit, humana φησ\, περί τήν του δντος δντως 9 Θεωρίαν δ νους δ 
roena ob [na la r»] imbeciililalein, £ntis raiionem ανθρώπινος βιάζεταί πως συμπεπλεγμέναιςχρήσθαι 
Hon possil assequi, verbis aliquo modo compositis φωναίς xal τ φ κοινψ συνάπτε ι ν τδ ίδιον, τδ άπλοΰν 
u i i , el propriuin cum communi copulare cogilur, άμα κα\ διακεκριμένων τών υποστάσεων, απλώς κχ\ 
co quod [esse divmum] simpliciler et secundum se καθ' αύτδ 1 9 ύποδηλώσαι μή δυνάμενος-ώς εί γε 
fprout a parie rei est] explicare non possit. Quod οίον τε ήν απλή τδ άπλοΰν άπαγγείλαι φωνή, τή 
si lieri possei, uii eimplex i l lud , simplici voce, συμπλοκή τών λέξεων ούκ άν δ νους άπεκέχρητο. 
non minuequam composilione verborum, sufficieu- Άλλ' ού συμφέρεται τή εύτελεία τών βημάτων τής 
ter exprimereiur, mcns[nostra]nequaquam [compo- θείας ουσίας τδ άκατάληπτον, έπε\ κα\ αύτδς ό 6V 
sitis] abuterelur. Sed vocum imperfectio incom- δάσκαλος συμπλοκήν είπών εφεξής τδ Θείον απλούν 
prebeusibile ΙΤΟΙΙ comprebendil [aul assequitar]. πάντη κα\άσύνθετονκαι άλλαχοΰ πολλάκις ανύμνησε, 
Euimvero magister ipse qui conjunctis verbia usus μόνον ούχ\ βοών ώς ασθενείας έστϊν ή προσθήκη καλ 
eral, postea frequenter alibi Deum omni ex pane ή συμπλοκή πρόβλημα, πρδς κατάληψιν ημάς της 
simpUcem el sine ulla composiitone esse praedica- Β αληθείας χειραγωγούσα, ού μέντοι γε τδ απλούν της 
vit , qui tanlum non clamai, eonjunciionem verbo- φύσεωςκαΐάσύνθετονείςδιπλόηνκαΐ σύνθεσιν κατ-
rum el composllionem in defectus iocum adhiberi, αγαγείν πόθεν τόλμαν είληφεν. ' Α ^ ή τ ω ς γ ά ρ 1 1 xsl 
qua ad veriialis cognitionem deducainur; nnnquam άνεπινοήτως έν τε υπάρχον καί Τριάς θεωρούμενον 
auieroid sibi sumore, u l simplicilalem nalura et τδ προσκυνούμενον **τδ μέν κατά τήν άσχετόν τε κα\ 
al> omni concrelione Uberam redigal ad composi- υπέρ ημάς θεολογίαν κατανοείται, τδ δέ κατά τήν 
lionem aut duplicilaiem : inexplicabili enim el in- σχετικήν τε κα\ περλ ημάς. Τήν μέν ούν άπορίαν 
comprebensa ralione [Deus] cum unua sit, trmua ούτως έδοξεν έπιλύεσθαι. 
tamen cognitua, pariiro quidem eecuudum incomprehensam et quae noslram facukaiem intelligendi 
•aperet rattonem coneideratur, partim qna a nobis inielligi e l comprehendi poiesi. Aique ita Ltnc 
qu&siionem VJBIIS est expediisse. 

Quod si cui nibilominus dicendam videlur, quae- Εί δέ τις ουδέν ήττον έρείν οίεται τδ ήπορημένον 
stionem adbuc in iis, qtiae a principio dicta saot, τοίς άπ ' αρχής έπερείδεσθαι, προσλαβέτω τφ λόγψ 
baerere, addat ille superiori catisee, quod eiiara lum δτι κα\ δπερ άφραστον λέγομεν ^ήμασιν άπαγγελ-
cum Deum inexplicabilem affirmamue, id non nisi λομεν, κα\ τδ άπερινόητον £σκιαγραφοΰμεν διά νο
ν erbis enunlieinus, sicut e l , quod supra intelligen- ήσεως,κα\ τδ άχρονον χρονικαίς έπιβολαίς καί κινή-
liam esl noslram , adumbramus per intellectum; Q σεσιν ύποβάλλομεν, καί τδ άδιάστατον κι\ άκίνη-
quod aelerntiin, per temporum raliones momeqoe τον κι νου μένα ις τε κα\ διισταμέναις άνατυπουμεθα. 
«xplicamus ; quod continuum et immobile, perino- "ΩστεεΙ, Α πασχομεν περ\ τήν τοΰ θείου θεωρία ν 
Irlea et discrclas imagines animi repraesenlamus. αναγόμενοι, ταύτα τις ένορφν κα\ περί αύτδ έκβιά-
LU Μ quis eaqu&nobis in divina natura conteoa- σαιτο, τά άνω κάτω ποιήσει, κα\ πρδ πάντων αΟ-
pianda occupatis accidunl, una cum re ipsa cogc- τδς έαυτδν αμηχανίας βυθψ παραπέμψει, 
reiur iniueri (75) [et conferre], rem sus deqae sit aclorae, el quod caput esi, ipse seipsum io ioeitri-
<abUium difficulutum baralhrnin praecipitaturus. 

280^ Sanclus Eulogius porro ex propoeita da- Ό δέ ίερδς Εύλόγιος άπδ της προσταθείσης άτο-
biiaiione, aliam quaeslionem nascenlam explicat. ρίας έτέραν άναφυομένην διέξεισιν. Εί γάρ μήτε 
Si enim, inquit, neque proprieias est bypostasis Ιδίωμα, φησίν, ή ύπόστασις μήτε συμπλοκή ουσίας 
neque essenli» et proprieiaiis conjunciio, quid erit κα\ ιδιώματος, τί άν είη έτερον ; κα\ επιλύεται λέ-
aliud? E l golviiur quaestio cum dicil : Noa abEc- γων, ώς ύπόστασιν μέν καλείν τδν ένα τής Τριάδος 
cleeiadidicimus ut unam personam exTrinitale (76) παρά τής Εκκλησίας μεμαθήκαμεν. Τί δέ έστιν 
appellemus bypostasin. Quid vero esl bypostasis ? D ύπόστασις; Εί μέν έπϊ κτισμάτων ή 1 1 έρώτησις,ού 
Si de rebus ereatis sit quaastio, facile erit respon- πάνυ χαλεπόν έστιν άποκρίνασθαι [459 Η.] διά τδ 
dere, eo qaod in his errare, et scopum non attin- κα\ τήν περ\ ταΰτα άμαρτίαν τε κα\ άποτυχίαν 
gere non sit adeo gravis noia. Si auiem de simplici μή λίαν είναι ύπεύθυνον- εί δέ περί της Απλής 
ei beala natura, nihil exlra divinorura Palrum κα\ μακαρίας φύσεως, ουδέν παρ' δ. παρέδοσαν οί 
traditionee ei decreia, tulo responderi polesu Fas θεοφύροι Πατέρες ασφαλές έστιν άποκρίνασθαι. 
lamen esl cum Scriptura dicere, qood bypostasis Πλήν ουδέν κωλύει γραφικώς φάναι ώς ή τού Τίοΰ 
F i l i i §il imago Dei invisibilis, qtis lotum in seipsa ύπύστασις είκών έστι τοΰ Θεού τοΰ αοράτου όλον 

VARIA5 LECTIONES. 
9 δντος όντως Α, δντος Β : δντως ς. 1 9 καθ* αυτό Β, κατ* αυτόν Α : κατά ταύτόν ς. 1 1 γάρ Α: τε ς. 

· 9 τδ προσκυνούμενον add. Α. 1 1 ή Α : έστλν ή ς·. 
ΝΟΤΛ. 

75) ln ipeo niiereiur iniueri, boc ea i : ad ipsuiu esee seu diviuam naluram nilereiur iranaferre. 
SeuPalreoi eeu Filium etc. 

m) 
176) 
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έν εαυτή τδν Πατέρα δεικνύουσα. ΕΙ δέ κα\ σοφία ν Α Palrem refert. Quod si euam eamdem Palria essc 
αυτήν Πατρικήν είναι άποκριθήσομαι ή Αόγον ή 
δύναμιν του Πατρδς, τή Ιερολογία συμφθέγξομαι. 
Καί περ\ τής τού Πατρδς δέ και Πνεύματος υπο
στάσεως τοιαύτα άν τις έκ τών Ιερών λογίων άναλε-
γόμενος, κα\ διόούς τοΤς έπερωτώσιν άπόκρισιν, 
εύσεβώς τε κα\ άνεπηρεάστως άποκρίνοιτο. [872 Β.] 
Σύ δ* Αν δυνήση 'λέγειν, άποδιδούς τδν λόγον τής 
υποστάσεως τού Υίού, θεδν έκ θεού άχρύνως τε καί 
άπαθώς γεννηθέντα * ομοίως δέ κα\ τού Πνεύματος, 
Θεδν έκ Θεού άΐδίως τε έκπορευόμενον κα\ ά ^ ε ύ -
στως * ωσαύτως δέ κα\ τού Πατρδς τήν ύπύστασιν 
λόγω παριστάναι μέλλων φήσεις* Έξ ού γεγέννηται ό 
θεδς Αόγος, τομής άπάσης κα\ παντδς πάθους μηδέ 
κατ* έπίνοιαν θεωρούμενης τή προόδω τής γεννή-

sapientiam, aol Verbum, aut vtriulem Palris dlxero, 
a difinis Liiteris non dissentiaio. E i qui ex divinis 
eloquius de Patris et Spnrilus eancii personis sin\i-
lta affirmabil quaerenlibusque respondebii, is pie 
recteque affirmabil. Tu porro inferre poleris, expli-
cans rationem byposlaseos F i l i i : Deuni de Deo, ab 
aelerno, impalibili modo genilum : parilerque de 
Spiriiu sancio, Denm de Deo ab aeterno proceden-
tem atque profluentem : simiiique modo Palris hy-
poslasin, verbo esplicatnrus, dices : Ex quo Deos 
Verbum genilnm esi, lali generalionis proceasu, 
in quo ne pcr cogiiaiiouem qnidem ulla seu diviaio, 
seu passio reperiri possit. Si vis aulem Spiriium 
sanciuin [ad Pairem aliqno modo dcclarandum ad* 

σεως - εί βούλει δέ, Κα\έξου τδ Πνεύμα u άφράστως Β bibere, dices :] Εχ quo, inenarrabili et incompro 
τ ε καί άνεπινοήτως καί άπαθώς κα\ συναίδίως έκ-
ττορεύεται, κα\ εΓ τι άλλο τοιουτότροπον έστιν είπείν, 
τ η ς ΰεοπνεύστου Γραφής τήν πνευματικήν σοφία ν 
τεηγαζούσης ήμίν κα\ συνεργούσης τψ βουλήματι. 
Καίτοι ουδέ τά ^ηθέντα παντελώς έστιν ελεύθερα 
φαντασίας άνατυπουμένης τήν σύνθεσιν * άλλά τψ γε 
μ ή τψ £ήματι τής συνθήκης καί τής συμπλοκής 
χ α \ τών τοιούτων προσχρήσασθαι ού δοκεί θόρυβείν 
τλν άκροατήν ουδέ προσίστασθαι Ι Β . Άλλ* έν τούτοις 
μέν αύτψ κα\ δ παρών απαρτίζεται λόγος. 

Γράφει δέ ό αύτδς ίερδς άνήρ καλ πρδς Δομετιανδν 
(Μελιτηνής δέ ούτος επίσκοπος), ούκ απρόσφορου 
εΐναι παριστώντδ μίαν λέγειν φύσιν τού θεού *· Λύ-

henso impaijbilique modo, coselerne procedil, et 
si quid aliud biijuscemodi dicere fas esl, Scriptura 
diviniuie inspiraia spirilualem nobissapienliam pro-
pinanie el aludium nostra voluntalis juvante. Atqti* 
ne sic quidem eiplicaia seu dicia, omni imagina* 
tione bumana, qwe nobis [perpetuo] conjunclioneia 
oblrudii, carebuni. Sed non utendo voce oomposi-
lionis el conjuuclionis, non videtur auditorem per-
turbare aul offendere. Atque in bis ab eo eliam baec 
prasens oraiio abeolviiur. 

Scnbil vero idem vir saaciua ad DoraitianuroMeli-
tensem episcoponi, asaeriique haud absreesseunam 
Dei naioram Verbi naturam profileri incarnatam. Ule 

γου σεσαρκωμένην. Ό μέν γάρ ούκ άνεύθυνον έτίθει ^ enini saoclum Eelogium non exlra culpam aflirma-
τδν ίερδν Εύλόγιον κεχρημένον τψ (5ήματι· ό δέ 
οΤς πολλάκις έν τοίς προλαβούσι λόγοις τήν φωνήν 
άπικουρήσας, κα\ τοίς ορθώς αυτήν έκλαμβάνουσιν 
εύσεβώς Ιχουσαν παράσχων, κα\ ώς οί λέγοντες μίαν 
φύσιν τού Αόγου σεσαρκωμένην ού μίαν φύσιν 
Απλώς φασιν έξ αμφοτέρων γεγονέναι τών φύσεων, 
ώστε κα\ συγχύσει τά συνελθύντα περιπεσείν, εκείνο 
€έ μάλλον βούλεσθαι, ώς δ μονογενής τού ΙΙατρδς 
Τίδς ήνώύη σαρκϊ καθ* ύπόστασιν, ό αύτδς καί θεδς 
χ ε ι Ανθρωπος ών, ώς κα\ τψ θεολόγψ δοκεί ( Ό Αόγος 
γάρ, φησ\, σαρξ έγένετο, καϊ έσκήνωσεν έν ήμίν), 
ταύτα διά πλάτους είπών κα\ άπολογησάμενος ούτω 
δοξΑζειν καί Κύριλλον επαγγέλλεται, έν οίς μάλιστα 
λέγει· Εί μέν γαρ μίαν είχόντες τον Αόγον φύσιν 

bat, quod iUam vocem usurpasset. Sed Eulogiua 
ciim ex preteriiis saepe oraiionibua, 281 a e l rale 
vocem intelligeniibas ntbil impielaiis subesee oelen-
disset, docei eos qui dicnni unam Verbi naiuram 
iocaruaiam esse, iion affirmare unaro naturam 
aiuipliciier ex ambabus factam naluris, ila u i cou-
junclae inier ae confundanlur, sed ilbid potius velle, 
unigenilum Palria Filium sccundum liyposiasin 
carni uniium, qui idein Deus et homo eai, quemad-
modum ei Tbeologo placet. Verbum, inquit, caro 
(acium e$t, et habilavit in nobis Haec cum fuse 
disserui&sel et defendiseel, eadero etiam Cyrilkim 
docere aflirmat, in quibus potissimnm dicit : Si 
no$ una Verbi naiura posiia tacuiuemu$, nec OOV/H 

σεσιγήχαμεν, ούκ έχενεγκόνχΒς τό σεσαρχω- Ο dissemut, c incarnatam* [eam naturam], $ed quati 
μενιχν, dJLV οίον έξω τιθέντβς τήν οίκονομίαν, 
?}r αύτοΐς τάχα πον καϊ ούκ απίθανος ό Λόγος 
χροσχοιονμένοις έρωτφν αού τό τέΛειον έν άν-
0ρωχότητι, ή χώς ύφίστιχκεν ή καθ' ημάς ουσία · 
έχειδή δέ χαϊ έν άνθρωχόνηχι τεΛβιότης καϊ τής 
xatf ημάς ουσίας ή δήΛωσις είσκεχόμισται διά 
τον Λέγειν σεσαρκωμένην, χανσάσθωσαν1Τ χα-
ΛαμΙντχν [460 H.J {>άδδον έαντοΊς ύποστήσαντες. 
Ούκούν τάς δύο φύσεις ή παρούσα φωνή τψ αδιαί
ρετο/ είσήνεγχεν έπισφίγγουσα, ώς αύτδς έμβοάται 

exlnnsecam poneremu$ asconomiam teu diipensalio-
nem; esset illi* probabilis eausa $i vellent qtiKrere, 
ubi esset in humanitate perfeciio, aut quomodo 
no$tra tubtitteret etsentia? Sed quoniam in huma-
nitaie perfectio, et noitrat subslantim declaratio per 
verbutn, incarnatam, allala e*i9 detinant arundixe 
te fulcire. .Duag ergo naturas baec vox, incarnota, 
indivise consirictas posuil, u l idem clamilat Cyr i l -
lus. Hinc sa?pe unam Verbi naluram videlur dicere 
incaruatam. Quod si unam duniaxai Cbrisli nam-

* Joon. i , 14. 
VABIiE LECTIONES. 

, % καλ έξ ού τδ πνεύμα Α : τδ πνεύμα έξ ού ς\ 1 1 προΐστασθαι ς\ *· τού θεού Α : θεού τού ς. Ι Τ παν«. 
χαλ καλ· ς. 



1071 Ρ Η Ο Τ Ι Ι P A T R I A R C H J E C P . 1072 

ram simpliciler profiiereiur, nonne damoarelur? Α d Κύριλλος. Διδ κα\ μίαν φύσιν τού Λύγου σεσαρκω-
tyiid auicm si l naiura humana aul (ut idem alibi 
docuit), caro inielligenli anima in formata , ul vel 
propterea rurstim uirumque in unionem convenien-
tium indivisibililer conservelur? Patet crgo ex 
didis, eos qui secundiim Cyrillum orlbodoxe [seu 
caibolice] ddcent unain naiuraiii Verbi incarnatam, 
non ad alium finein respicere, quain quemcunque 
aliuin, qui lalera vocem [seu modum loquendi] ipsis 
propouil, qu« duas [nempe] in Gbrislo Domino 
naitiras peniius juncias indivise asseril. Dum enim 
bealus Cyrillus docet per ipsam incarnalionem 
ntrunique in unionem coeunliutn indivUibiliter con-
Bcrvari , quis alius scopus seu finis ab eo spectare-
i » r , quatn qoi duas in Salvaiore Ghrisio iiaturas 

μένην πολλάκις φαίνεται φάμενος, μίαν δέ φύσιν 
Χριστού απλώς είπών ούκ άν άλοίη. Τί δ1 άν αΓη 
φύσις άνθρωπύτητος ή , ώς αύτδς πάλιν έν άλλοις 
έδίδαξε, σαρξ έψυχωμένη νοερώς; ώς κα\ διά τούτο 
πάλιν σώζεσθαι τών συνδραμύντων είς ένωσιν 
αδιαιρέτως έκάτερον· Δήλον ούν έκ τών είρημένων 
ώς οί δρθοδύξως λέγοντες κα\ κατά Κύριλλον μίαν 
φύσιν τού Λύγου σεσαρκωμένην, ού πρδς άλλον 
άφορώσι σκοπδν, ή βστις αύτοΤς τήν τοιαύτην φωνήν 
έπιδείκνυσι τάς δύο φύσεις έπ\ τού Δεσπύτου Χριστού 
τψ άδιαιρέτφ πάντως συνεισάγουσαν. Έν τψ γάρ 
είπείν τδν μακάριον Κύριλλον σώζεσθαι δι' αυτής 
τών συνδραμύντων είς ένωσιν αδιαιρέτως έκατέρον, 
[873 R.] ποίος άν άλλος παρεισαχθείη σκοπός ή ό τάς 

iudivise copulatas predical recipilque ? E l boc da- Β δύο φύσεις έπ\ τού Σωτήρος Χριστού .σωζόμενος 
κηρύττων αδιαιρέτους 1 8 καλ αποδεχόμενος; καλ 
τούτο φανερώτερσν κα\έν τη πρδς Σούκενσον ό αύτδς 
δευτέρα ποιείται επιστολή. Έρμηνεύων γάρ έν αύτί[ 
τί ποτέ έστιν αΰτψ η δηλούσα ή μία φύσις τού Λύ
γου σεσαρκωμένη, κα\ είπών ώς έστιν Υίδς δ φύσει 
καί αληθώς, εί κα\ κατά πρύσληψιν σαρκδς ούκ 
άψυχου, άλλ' έψυχωμένη ς νοερώς προήλθεν άνθρωπος 
έκ γυναικδς, κα\ έπενεγκών ώς ού διά τούτο μι-
ρισθήσεταιείς δύο πρώσωπα ή υίούς, άλλά κα\ουτω 
διαμενεί εΤς, προστίθησι πώς ούκ άσαρκος ούοέ 
έξω σώματος, άλλ' ίδιον έχων αύτδ (δήλον δτι τδ 
σώμα) καθ* ένωσιν άδιάσπαστον. Κάν τή πρδς,... Η 

δέ επιστολή κα\ έν άλλοις πολλοίς τά αυτά διδάσκων 
, ευρίσκεται; Άλλ' οί περ\ Σεβήρον τήν διαφοράν τών 
4 συνελθοντων μετά τήν ένωσιν δμολογείν ούκ άνεχ£-

μενοι, κακούργως τε κα\ δυσσεβώς πρώτον μέν 
τάττουσι τάς φωνάς α? β ι τήν διαφοράν δηλούσι τών 
φύσεων, έπειτα δέ, ώς δήθεν άνατρέποντες αύτάς, 
τήν μίαν φύσιν τοΰ Λύγου σεσαρκωμένην έπάγουσιν. 
Ούχ ούτω δέ ποιεΤ ή ευσέβεια, άλλά ταύτην προσ-
θείσα " (τήν φωνήν, ευθύς εφεξής δείκνυσι καί δια 
ταύτης σώζεσθαι πάλιν τών συνελθοντων είς ένωσιν 
αδιαιρέτως έκάτερον, ελέγχουσα τούς δυσσεβείς ώς ή 
μία τού Λύγου φύσις ** σεσαρκωμένη ουδέν έτερον 
ή τήν άδιάσπαστον κα\ καθ' ύπύστασιν ένωσιν δη-
λοϊ, φυλαττομένων κατά πάντα καιρδν έν τω άσυγχύ-
τψ τών φύσεων. Δύο γάρ φύσεις αδιαιρέτους δοξά
ζει, ώς τδ διάφορον τών συνελθοντων κηρύττουα*, 

rio8 in epistola aliera ad Succensum expouil. Cum 
enim explicassel in illa, quid sit boc ipsuin quod 
declarat unam naluram Verbt incarnaiam, ei do-
cuissei, veruai et naitiralem esse [Dei] Filium, 
quamvU sccundum assumplam carnem uon inani-
inam, sed inielligenli anima informalam, ex mu-
liere prodierit honio, 281* cumque intulisset 
non propterea divisum ir i [Chrislum] in duas per-
sonas aul iilios, sed ita qooque mansurum unuin, 
adjungii quomodo non sine carne, nec extra corpus, 
aed suum ac proprium babeai eorpus, secundum 
unionem nempe indivulsunu Et in episiola ad le, 
aliisqu* locis maliia, eadem docero tegitur. A l Se-
vcriani differenliam poat concurrentiant naiuraram 
unionem aversali natiiiose et impie primum quidem 
poiiuol voces, quac differeniiam naturamm decla-
rani ; deinde vero cuin illas ipsas ecilicet iuver-
luni , unam Yerbi naturam aiunl incarnaiam. A( 
υοιι iia religio catbolica, sed addila bac voce, illtoo 
deincepa osiendii per hanc rursus salvari ex con-
junciis| alieram iadivisibili raiione uuiiis , quae 
[pieias catholica] coarguit iinpios, dum oslendil 
unam Yerbi uaUiram incarnatam nihil aliud esse 
quam indivulsam secundum byposlasiro uuionem, 
naiura [oiraque] integra ei iuconfusa aeroper eon-
aervaia. Duasenim indivi&aa naluraa asserit, quaai 
duarun convenieniiuro naiurarum differentiam Ju-
dicans : ei unam Yerbi naturam iacarnaiam, qaasi 

ipaum Palrie ante wecula Verburn humaua asatiinpla jy κα\ μίαν φύσιν τού Αύγου σεσαρκωμένην, ώςτδν αύ
τδν τού Πατρδς προαιώνιον Αύγον ένανθρωπήσαι 
καλσαρκωθήναι δογματίζουσα. 

Ταΰτα κα\ τοιαύτα , k υπέρ της προκειμένης άι»· 
λογησάμενος φωνής, κα\ τά αυτά τήν έν Καλχη
δύνι " σύνοδον φρονούσαν τε κα\ κηρύττουσαν i « -
δειξάμενος διά τε άλλων καί έξ ών τού έν άγίοις 
Φλαβιανού ίδιύχειρον πίστιν άναγνωσθείσαν ή σύν
οδος [461 Η.] έπεκύρωσεν, άπαλλάττει μέν τήν φ»-
νήν αίρετικής ύπολήψεως, άπαλλάττει δέ καί έαυτδν 

natura incaniaiuin docena. 

Ifoc ti liis siroilia, postquara pro vocis proposiue 
defetmione dixi t , oeteudiique eadem a eynodo 
Chakedouenti judicata et pnedicala, cara per alia, 
lum ex Ha quibus synodus sancti Flaviani profes-
tionem ftdei ipsius niauu acriplam confiriiiavit, vin-
dicai vecem [seu formulam Ulam Ecclesiae] ab 
bareeeos euspicione; vindicatqtie seipsum a non 

VARIiE LECTIONES. 

αδιαιρέτως ς. »» αύτψ corr. Α : αύτύ ς. *· ...] in pr. Α lacuna est, quai non lola impletur i i iMTi-
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σε c- * ι αί Α : καί c- t f «ροθεϊσα Β. 
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ούκ ευαγούς ύπονοίας, ήν περ\ αύτοΰ ** 6 Δόμε- Α sincera opinione» qaam illi Doimlianu9 suspicio*e 
τιανδς ύπετύπαζε, νομιζων αύτδν ού κατά γνώμην 
ένδιάθετον τήν τοιαύτην οίκειούσθαι καί προάγειν 
φωνήν, έξ οίκονομίας δέ, και ώστε δι* αυτής τούς 
Ακροατάς εύμηχάνως άγειν πρδς ένύτητα, κα\ τάς 
«προφάσεις περικύπτειν τών τής καθολικής Εκκλη
σίας διαστάσεων. Ταΰτα κα\ τοιαΰτα έτερα έπιστεί-
λας, άπερ κάν τοΤς προλαβοΰσι λύγοις διεξελήλυθε, 
καλ θερμδν έαυτδν τής τε κατά Καλχηδύνα συνύδου 
«ρύμαχον και τής τοΰ έν άγίοις πάπα Αέοντος επι
στολής διά πολλών, ωνπερ διαφύρως έγραψε, πάρα* 
ατησάμενος, πέρας τψγράμματι έπιτίθησιν. 

Γράφει δέ δ αύτδς Θεσπέσιος άνήρ κα\ πρδς Χρι-
στοφύρον τινά, δν αύτδς δσιώτατον επιγράφει, γρα
φικών ερωτήσεων αίτησάμενον λύσεις. Τά δέ ή ρω-
τημένα έστ\ πρώτον μέν, Πώς δεί νοείν τδ έν τή Β quasdam ex sacris LUlerie dubilalioiiee respond*» 

objecerat, quod existimarel vocem talem non sin-
cere ex animo ab eo usurpari el proponi, sed dis-
pensatioue quadam, u i per eam auditores nullo ne-
gotio ad uniiatem revocaret, causasque dissensio-
Qum ab Ecclesia calbolica prseciderel. I lxc ei hoc 
genas alia curn perscripsiaset (qu« el in superiori-
bus libris exposuerai) el eese ardenlem Cbalcedo-
nensi» aynodi, alque sancli LeonU papa3 episiolae 
raultie ae variis scriptis propagnalorein exbibuis-
aet, epistola fineni imposuit. 

Scribit idem venerandus vir ad Cbristopborum 
gueiudam, quem ipse sanctissimura in inscripiione 
liuerarum appellal, 288α rogaius ab eo ut ad 

δευτέρα " τών Βασιλειών είρημένον · Καϊ έχέσβι-
σετ " δ θεόε τόν Ααδϊδ άριθμήσαι τόν Λαόν · 
χαι μετά ταΰτα· mOn ήρίθμησεν, ήγανάκτησε κατ% 

αυτόν; και επιλύεται, δτι Θεδν πολλάκις ή Γραφή, 
ώσπερ καί Κύριον, ού μύνον τδν αληθινό ν ονομάζει 
θεδν, άλλά κα\ αύτδν τδν τής πονηρίας άρχοντα. 
[876 R.] Κατά τούτο γάρ τδ σημαινύμενον καί τδν 
Παύλον φάναι · Έν οίς ό θεός τον αιώνος τούτου 
έτύφΛωσε τάς καρδίας τών απίστων. Κα\ ύ Σω-
τήρ · Ού δύνασθε δυσϊ κυρίοις δουΛεύειν. Διδ και 
έν τή πρώτη τών Παραλειπομένων άπαρακαλύπτως 
τδν διάβολον λέγει τόν έπισείσαντα τδν Δαβίδ *άρι-
θμήσαι τδν λαύν. Πλήν και τδ παρ' ήμίν άντίγραφον 

rei. Qusstionea porro hae sunt: Et fecit Deui David 
numerare populum*. E i Irifra : Quia numeravit, 
indignaluM ett conira eum d . Respondet Eulogiue, in 
divinis Litieris Deum quemadmodum et Doroi-
nam non soluro verum Deum, sed eliam ipsius mali 
principem nominari. In hoc inlellectu Paulus d i x i l : 
i n quibus Deu$ hujus sceculi excceeavit mentei tn-
fidtlium*. E l Salvaior : Nemopoteti duobus dominit 
servire*. Hinc in primo Paralipoinenon aperte dicit 
Davidem a Satana incUatum fuisse ui numerarei 
populum : nisi quod noatrum exemplar cuin eo 
quod a te raissum est, non convenit. Iia enim babet: 
Et addidit furor Dominiirasci contra Jeruialem, εί 

ούχ ώς τδ άποσταλέν παρά σου περιέχει. Έχε ι γάρ* -, commovU David in ipiis *, et quse sequunmr. Ita ut 
Kai χροσέθετο όργή,f Κυρίου έκκαήναι kr Ιερου
σαλήμ, καϊ έχέσεισε τδν άαδϊδ έν αύτοίς, καί 
έξης, ώς δοκείν πως ύργήν ενταύθα λέγεσθαι Κυρίου 
τδν είρημένον έν Παραλειπομέναις διάβολον. Είτε δέ 
ούτως, είτε ώς γέγραφας έχει τδ £ητδν, οΐμαι φάνε-
ρώς τήν λύσιν άναμφίβολον προελθείν. Ό τ ι δέ δμώ-
νυμον και τδ Κύριος καί τδ θεός, καλ (ώς έ ^ ή θ η Η 

πολλάκις) καλ 1 1 έπλ τοΰ αντικειμένου παραλαμβά
νεται τή ίερ$ Γραφή, είρηται μέν, ουδέν δέ κωλύει 
χα\ δι* έτερων " πιστώσασθ>ι. Έ ν γάρ τή νομοθεσία 
τή περλ τού Πάσχα, μετά τδ χρίσαι τψ αίματι τήν 
φλιάν κα\ τούς σταθμούς · ΎμεΤς δέ ούκ έξεΛ^υ-
σεσθε, φησ\ν, έκαστος τήν θύραν αυτού έως 
χρωί, καϊ χαρεΛεύσεται Κύριος χατάξαι τούς 

vfdealur is qui diclus esl in Paralipomenis diabo-
iue, bic ira Domiai appellari. Alque sive sic [iit ego 
lego], siveul tu scripsisii, se locua Scriptur» babet, 
exisiimo tanien ceriam aperlamque es&e qussiionU 
aolulionem. Quod e.rgo vox Domiuut, et vox Deus, 
in sacra Scriptura a?quivoca s i i , eademque (titi 
saepe dklum esi) in contrarium sensum accipiaiur, 
explicaium est. Nibil lamen obsiai, quominus eiiativ 
alium inde locum similem finnemus. Eleniin ία 
lege de Pascbate celebrando laia [postquam dixn] 
ungendum saugujne euperliminare et postes : Vost 

inquit, non aggrediemini unutquisque januam suam 
u$que mane , et trantibit Dominut percuiiens JSgy-
ptiot, εί videbh sanguinem in superliminari el in uiro-

Μγνχτίους, καϊ δψεται τό αΐμα έχϊ της φΛιάς ρ que posle, el periransibit Dominui o$lmm, et tion 
καϊ έχ* αμφοτέρων τών σταθμών, καϊ χαρεΛεύ
σεται Κύριος τήν θύραν, καϊ ούκ αφήσει τδν 
δΧοάρεύοντα εΙσεΛθειν είς τάς οΙκίας υμών χα
τάξαι. Δήλον γάρ ώς άλλος Κύριος δν λέγει παρ-
ελευσεσθαι χα\ τούς Αίγυπτίους πατάξαι, κα\ άλλος 
δ μή συγχωρών τδν δλοθρεύοντα είσελθείν είς τάς 
τών Ισραηλιτών οίκίας κα\ πατάξαι αυτούς. Τοιού
τον δέ έστι και τδ περι τού Βαλαάμ είρημένον. Αέγει 
γάρ ή Γραφή έπιτρέψαι μέν αύτψ τδν θεδν άπελθεϊν 

iinet percussorem ingredi domui vesiras ad percu-
tiendum h . Glarum est alium esse Dominum, quem 
dicit transiiurum ad percutiendos iEgyplios, et 
alium qui probibeal na ingrediatur percussor iti 
domos Isractitarum el percuiiat ipsos. Tale etiam 
esi iilud de Balaam dictum''. Dicit enim Scriptura 
permisiise quidem il l i Deum ut iret ad eos qui illum 
vocabant; iraluni vero Deura quod proficiscerelur 
ad illos. E l bic alium insinuari ait Deum qui illum 

« Π Reg. x x i v , ! . * Ibid. 2. · II Cor. v i , 4, 
χ ι ι , ' ϋ , 3$. i Nuro. χιι , 2Θ. 

' Luc. xvi, 45. β I Paral. χχι, 1; II Reg.xxiv, 1. * Exod. 

· · αυτού Β et corr. Α : αύτδν ς 
m καλ add. Α. , e δι' έτερων Α : έτερον ς-, 

V A R L E LECT10NES. 
, Τ δευτ. c 24. " έπέσεισεν Α : έποίησεν ς. »· ύργήν ς \ Μ έ ρ ή θ η ς . 
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moneat u l profieiscaltir, el alium qui ira eomroo- Α [462 Η.] πρδ; τους χαλοΰντας, ύργισθήναι δε θυμφ 

• Μ : ~ ζ u ϊΐι: τ ^ ν 0g O V fot ε π θ ρ ε ύ ε τ ο προς αυτούς. Κάνταύθαγάρ 
Αλλον αίνίττεσθαίΜφησι θεδν τδν έπιτρέψαντα αύτφ, 
χα\ άλλον τδν δργισθέντα θυμψ έπ' αύτύν · ού γάρ 
άν δ έπιτρέψας ώργίζετο τψ πληρώσαντι τδ έπι-
τραπέν, άλλ' ή έπιτρέψαντα ούχ έδει θυμούσθαι, ή »* 
θυμούσθαι μέλλοντα άπελθεϊν ούκ έδει έπιτ,ρέπειν. 
Αύτδς μέν ούτω δοκεϊ πως διά τής ομωνυμίας Μ τήν 
άμφιβολίαν έπιλύεσθαι · άμεινον δέ μοι δοκεί θεοδω-
ρήτψ τε κα\ τοίς άλλοις ίεροίς άνδράσι πραγματει*-
θήναι τής προκειμένης απορίας τήν έπίλυσιν. Αέγει 
δέκα\ τοΰ Δαβ\δ έν τή αριθμήσει άμαρτήσαντος tb 
πλήθος ύποσχείν τήν τιμωρίαν, ού διότι *· εκείνος 
ήρίθμησεν , άλλ* δτι τψ πατραλοία •Αβεσσαλω^ 
χείρα πολεμίαν έπανατείναντος , Τ τψ πατρί, συν-

veaiur in illum. Neque enim irascebalur i l l i , quod 
inandaltim exseqaeretur, qui id prseceperat, sed 
vcl imperantem non oportebat 282* irasci, aut 
si irascereiur ob ipsius discessum, non oportebat 
imperare. Ergo Eulogius qusestionem per bomony-
iniam [seu aequivocationem declaratam] videlur sol-
vrre. Sed mibi videlur a Theodoreioaliisque sanctis 
Palribus dubitationis quseslio melius esse solula. Di-
cit vero, Davide in numerando populo peccante, po-
pulum dedisse pcenas, non quod ille numerando 
peccarit, sed parricidae Absaloni bellum patri infe-
remi suppeiias tulerit populus, et seditionc eadem 
abrcplos praelulerit illura qui ex sua ambitione seu 
snperbia regnura rapuerat, i l l i qui a Deo in regem 
uncius erat. Ergo soluta, ul videtur, prima quae- Β α ν τ η ρ έ τε ό λαδς κα\ συνεστασίασε, πρρτιμήσας τδν 
siione, solvit el alleram, qua ita babet. Quomodo 
imelligendum est quod Aposiotus alibi d i c i l : Chri-
ttum habiiare in cordibu* noitriH; alicubi vero : 
Quolquot in Christo baptizati ettisy Chmtum induis-
l i i x , cum magnum sit discrimen inier tabernacu-
lum et indumenlum. Vesiis enim summarn lamuin 
cuiem tangit, labernaculuin vero loium recipit. 
Affirmai enim disiincta raiione eumdem esse regem 
ei paslorein; regem quidem bominum, pastorera 
vero brulorum appellavit, ad varium usum eorum, 
qui beneficiis ab eoafficiuntur. Neque enim quisquam 
recle dicalur rex aniroanlium, neque paslor bomi-
num. Iia praeseniem quoque locum licet inierpre-

έξ αύθαδείας άρπάσαντα τήν αρχήν τοΰ παρά θεού 
εις βασιλέα χρισθέντος. Τήν ούν πρώτην έπιλυσά-
μενος (ώς έδοξεν) άπορίαν, επιλύεται καί τήν δεύτε
ρον έχουσαν ούτω · πώς δεί νοησαι πή μέν λέγοντος 
τοΰ Αποστόλου έν χαίς καρδίαις ήμων κάτοικε ιν τόν 
Χριστόν, πη δέ· "Οσα είς Χριστόν έδαπτίσθητε 9 

Χριστόν ένεδύσασθε, μεγάλης ούσης τής διαφοράς 
οίκήσεώςτε κα\ ενδύσεως· ή μέν γ ά ρ τδ έπιπύλαιον, 
ή δέ τδ διά βάθους παρίστήσι. Αέγει δέ τδν νούν δια-
κρίνων δτι, καθάπερ αύτδς καί βασιλεύς υπάρχει καί 
ποιμήν, κα\ βασιλεύς μέν τών λογικών , ποιμήν δλ 
τών άλύγων, πρδς τήν διάφορον χρείαν τών τήν 
εύεργεσίαν δεχόμενων ονομαζόμενος (ούτε γάρ τις 

l a r i : Habilatinim, ut ipsesanctus Paulus docel, «α- άλύγων βασιλεύειν είκύτως λεχθείη [877^R.], ούτε 
pientia Dei iniiiquibui tmperat,et qui in illo radicati 
etsupercedificaiisuniK lnduit autem Cbristum qui 
illum postea rursum exuere potesL Uuapropter 
merito de radicaiis in eo dicitur illum babitare in 
eis. Aliie autem ob inexplicabilem clemenliam suam 
indumentum fit, quibus tegumenluin prabet, neab 
aquilone vento aspero frigidoque, qui pestileniera 
e i exitiabilem animabus afflat auram, conversi ad 
Christum pereant : Α faeie enim aquilonis exardei-
cent mala m . Ilia igitur duabus qua?,slionibus solu-
tis, epistolam banc cuin votonim comprecaiione 

πο,ιμαίνειν τά λογικά), ούτω δεί *· νοείν καλ τδ προ-
κείμενον. Κατοικεί μέν γάρ, ώς αύτδς δ θεσπέσιος 
λέγει Παύλος, ή τον θεον σοφία έν οϊς χοΛιτεύεται 
καϊ οΐ καθεστήκασιν έββιζωμένοι τε καϊ τεϋεμε-
καϊ οϊ καθεστήκασιν ενδύεται δέ τδν Χριστδν κα\ δ 
πάλιν αύτδν δυνάμενος άποδύσασθαι. Διύ φαμεν, 
Έ ^ ι ζ ω μ έ ν ο ι ς έν αύτψ δικαίως έγκατοικεί, τοίς δέ 
άλλοις διά τήν Αφατον φιλανθρωπία ν ένδυμα γίνεται, 
παρέχων σκέπην, ίνα μή ά π δ τού β ο £ £ ά Μ , τού 
σκληρού κα\ ψυχρού άνεμου , τοίς έπιστρέφουσι 
πρδς αύτδν έπιτρίβοιτο άδικα καλ ψυχοφθύρα έπι-
πνέοντος· Άπό πρόσωπον γάρ βο£φά έκκανθή-

έξαίτησιν προσ-
Γιιιίι. 
σεται τά %· κακά. Τάς ούν δύο ταύτας απορίας έπιλυσάμενος έν ταύτη τή επιστολή ε ί ς 
ευχών τελευτά. 

ldein adhuc Eulogius in libro seu argumenlo D "Ετι δέ δ αύτδς καθωμίληα$ν % 1 έν τ ψ θ' σημείφ, 
nono declaravil ea quibus vilae soliiariae laus con- * δι' ών έγκώμιον μέν διαπλέκεται τού μονάδος βίου, 
tinetur, et quid sit monacbus describit, atque ra-
tionem ejus vivendi exponit. Hortalur vilre mo-
nasiicae cultores, u l ad professionis prescriptum 
vilam inslituant, et se ad solilariam vitam ei Ec-
clesiaB unitaiem 283 a

 conforuieui. Eranl auiem, 
quos illius admoniiio respicii, ex faciione el secta 
Severiana, uti non est obscurum, quibus, quomodo 
[ba?rclicorum ipsorum majoruin] seolenliae cuui 

J Epbes. ιιι, 17. * Galat. m , 27. 

κα\ τί ποτέ έστιν δ μοναχός, υπογράφει* κα\ αύτδν 
δέ της αυτής πολιτείας απαγγέλλε ι . Παραινεί δετούς 
τής μονάδος πολιτείας έραστας κατά τδ. επάγγελμα 
πολιτεύεσθαι, κα\ τή μονότητι καλ τ $ ** ένοτήτι τής 
Εκκλησίας συναρμύζεσθαι. ΕΓησαν δέ, πρδς ούς 
άφεώρα ή παραίνεσις, τής Σεβήρου διασποράς κα\ 
κατατομής· μερίδες ούκ άσημο ι **· οίς δπως μέν 
μάχονται τών πατέρων αυτών α ϊ δόξα ι πρδς έαυτάς, 

ι Coloss. ιι, 7. m Jerem. νι, I . 
V A R I J E LECTiONES. 

M αίνίττεσθαι om. Β. 9 % ή Α : ή εί ς. *· ομωνυμίας Α : ομονοίας ς-. ** ού δι4τι Α : 
w έπανατςίναντι Β el oorr. Α : έπανατείναντος ς*. 9 8 δεί Α : δή ς-. · · βορά Α. *· τΑ ao\d; Α. 
λο;ησεν c , ** alleruui τή add. Α. 4 1 μερίδος ούκ άσημον ς. 

ούδ* δτι ς . 
k l καθωμο· 
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δπως oc «ρδς [463 Η.] άλλήλας, καλ ούδαμή τδ Α ipsis aucloribes el cum aliis ejusdem sectae pngnenU 

nec ueqnara quidqiiaro stabite et soljdum babeant, στάσιμον ούίέ τδ πάγιον έχονσιν, άπογυμνώσας τ» 
κα\ άνακαλυψάμενος u , έκ τής εκείθεν άτοπίας opojv 
αυτούς πρδς ττ^ν ένωσιν τής Εκκλησίας υποτίθεται. 
Τούς μέν γάρ παράγει λέγοντας σώζεσθαι τάς δια
φοράς μετά τήν ένωσιν, ώσπερ καί Σεβήρον, τους 
δλ σώζεσθαι μηδαμώς, ώσπερ κα\ Τιμόθεο ν έν άλλοις 
τε κα\ έν οΤς κατά του έν άγίοις αγωνίζεται Αέον-< 
τος. Ού μόνον δέ αύτδς ούκ ανέχεται φάναι σώζε
σθαι, άλλά καί ασεβείας ένοχους άποφαίνει τούς, εΓ 
τίνες σώζεσθαι τών φύσεων τήν διαφοράν μετά τήν 
ένωσιν δόγματίζουσιν. *Αλλά καί Σεβήρος πάλιν 
σώζεσθαι λέγων τάς διαφοράς, τά πράγματα οίς ή 
διαφορά έπιθειορείται ού συνομολογεί σώζεσθαι. Καί 
ού πανταχού δογματίζει τούτο· παλίντροπος γάρ 

aperiens declaransque ex illorum absurdilaie, si 
ad Ecclesiae unionem respiciant ostendil. Hos enim 
producil, u l asserentea differentias posl unionem 
servari, uli Severum; illos atuem ut neganlo* 
servari, uli Timolheum, cum in alUs ipslus scriplis, 
tum in iis quibus sancium Leoneni oppugnat. Ipse 
vero noD solum dicil non servari difiereniias, sed 
etiam impieiatts reos peragil i l los quicunque diffe-
rentias posl enionem servari docent. Seu Severus 
rursus dum docet differenlias servari, res tamen 
quibus differenua cognoscilur, negal servari. Nec 
conslanier hoc ubique docet : inconstans enim, et 
Veriumnus aliquls aut Proieus est in fide; eleuim 

έστι τήν πίστιν κα\ πολύμορφος · κα\ γάρ έν τισιν ^ in qtribusdam libris confilelur ipsas eliam rea ser 
αυτού M λύγοις κα\ αυτά διομολογεί τά πράγματα 
σώζεσύαι. Ούτως ού πρδς αλλήλους μύνον, άλλά.καΐ 
πρδς εαυτούς τδ άλλύφυλον τής εύσεβείας στασιά-
ζουσι σύνταγμα. Έκ τούτου παραινών τούς στασιά
ζοντας τψ φρονήματ; τής εύσεβείας συνδραμείν, κατ* 
έπιδρδμήν Ιστορεί Μαρκιανδν μέν συγκροτησαι τήν 
έν Καλχηδύνι σύνοδον, κα\ ώς εκείνου τδν βίον λι-
πύντος Αέων μέν κατέστη τών πραγμάτων κύριος, 
σί δέ Αιγύπτιοι τής ίεράς έπαναστρέψαντες συνόδου 
ταραχής έ πλήρωσαν τήν οίκουμένην, δυσσεβώς τε 
κα\ πεπλασμένως φημίσαντες ώς ή σύνοδος Κύριλλον 
άπεβάλετο *· κα\ Νεστόριον άπεδέξατο. rQv τδν άλο
γον ό Αέων καταστέλλων θόρυβο ν , τά ψηφισθέντα 
έν Καλχηδύνι" κα\ τά πραχθέντα πανταχού δια-
πέμψας τής οίκουμένης μετ' εγκυκλίων κελεύσεων 
έκαστον τών αρχιερέων κα\ ίερέων, άλλά κα\ τούς 
δσοι έν τ ψ μοναδικψ διέλαμπον β ίψ , τδ φρόνημα 
αυτών εγγράφως άνομολογήσαι διετάξατο* δ και προ-
θύμως παπράχασι, τών αρχιερέων τού αριθμού είς 
έξακοσίους κα\ χιλίους [880 R.] συγκεφαλαιωθέντος, 
μηδενδς έτερογνωμονήσαντος πλήν Άμφιλοχίου τ ο ύ 1 8 

Σίδης, δς μετ ' ού πολύ κα\ αύτδς δι* υπογραφής συν-
εφώνησε. Μεθ* ών και δ μέγας Συμεών, δ έν τψ 
στύλω τδν άγγελικδν εκείνον βίον διανυσάμενος, κα\ 
Βχράδατος, κα\ άλλοι τδν αύτδν βαθμδν τής πολιτείας 
φθάσαντες. Ταύτα διαδραμών κα\ δικαίως Σεβήρον 
τ φ άναθέματι παραπεμφθήναι παραστησάμενος 
είς τέλος βιέστειλε τήν διάλεξιν» 

Καλ ό εφεξής δέ λύγος προδιαβάλλεται · · μέν τήν β 
αυτήν έπιγραφην, παραίνεσίν δέ πρδς τούς διεστώτας 
τής Εκκλησίας είσηγείται, έκτης πρδς αλλήλους τών 
αίρετιζόντων κάνταύθα μάχης τε καλ διαφοράς συν· 
ιδείν τδ τ η ς Εκκλησίας δρθδν φρόνημα παρακαλών. 
Λέγει δε καλ δθεν κατετμήθη είς μυρίας διαιρέσεις 
κα\ τομάς ή αίρετική δόξα. Έπε ρωτώ σα γάρ τά 
τέκνα τ η ς Εκκλησίας, εί, καθάπερ δύο τάς φύσεις 
λέγουσιν, ούτω κα\ τάς υποστάσεις λέγειν ανέχονται, 
καλ έπελ μ ίαν λέγουσιν έπ\ Χριστού τήν ύπόστασιν, 
άρα καλ μ ί α ν φύσιν έπ ' αυτού δογματίζουσι, ταύτα 

vari. Adeo non solum inler $· ipsi, sed neque sibi 
ipse quisquam conslans dogma Babylonicum, nempe 
et a vera pieiaie alienum eudunl. Hinc [snmpta 
occasione] borlaHis dissidenies, ut in Ecilesias 
senieoiiam descendani, cursim narrat a Marciano 
Cbalcedonensetn synodum coaciam ; Leonem, Mar-
ciano morluo, suCfeciucn summae rerum praefnisse : 
ifigyptios concilium everlere conalos orbem lotura 
mmuhibug iniplesse, impie flcteque rumores spar-
sisse, Cyrillum a synodo dainnaium, Nesiorium re-
cepium fuisse. Quorum [inquii] imannm fbrorem 
reprimens Leo decrela coneilii Chalcedonensis 
actaque cum cncyclicis seu circularibus mandaiis 
per tolura orbem misit, singulisqiie episcopis el 
presbyteris, nec non iia qui in religiosa et mona-
slica viia celebres babebanlur precepit, uti sen-
lcntiam auani scripto profilereniur. Quod episcopi, 
numero nrille sexcenti, prompte sane exsecutt tuni, 
nemine qui aliter sentiret deprebenso prseier Am 
philochium S i d * poiililkero, qui tamen et ipse 
paulo poel concilii aenlenliae subscripsit oonsen-
silque. Α quibua stelH el Simeon qui in cobimna 
coeiilum vium xmulabaiur [Simeon siyuta]. et 
Baradalus, abique eamdero vivendi ralionem secu-
U. Ili&oralione decursis, cum 2836 Severum ana-
tbemate proscriptum dixigset, disputationem fino 
concludil. 

Sequens oratio eamdempra^erliagcriptionera, ot 
adboruiionem ad eos conlinei, qui ab Eccleeiadissi-
debani, quamoiiel, ul suasinier tepugoas, euoruro-
que dissensionea bxreiicorum, eum Ecclesi» recto 
conseiisu respiciani compoiianlqne.Oslendii preierea 
unde facium si l ul opinalio hxrelica in inlknitas qaaai 
secus et aenleniias diairacu ei divulsa sit. Inier-
rogans enim [basresiel Eccieei» filios an, queniad-
modum duas [in CbriBlo] nalqras asserunl, aaso-
rant simililer et duas personas, et cum respomleiu 
unam esse in Christo byposiasin, quarit an ciian 

VARIiE LECTIONES. 

^ α ^ ο χ α λ . ζ'. α αύτώ ς. *· άπεβάλλετο ς. % Τ Χαλκ. Α. *· τοΰ Α : τής ς·. w παραστησάμενος-* 
διέστειλε Α : συστησάμενος — διέστησε ς. · · παραδιαβάλλεται c , malim προβάλλεται. 
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asaerant qnam naturam ? 6ed nihil horum hacie- Α έπερωτώσα 1 1 ή αίρεσις ών μίν έζήτησε η τέως ού· 
niia onqoam qua? haresi* qattsmt, ab [Ecclesiae 
flliis] audivU. Vicissioi aulem et ab Ecclesia inler-
rogatur haereeis, cur id quaerat? ao quod existiuaet 
ii.iiaram el personam esae idem, el propierea putei 
eoa qui aseeranl duaa naturaa, etiam asaerere 
dnaa personaa? Aot contra, qui uoam profileaniur 
personam, eliam unam proQleri naturana censeit 
llinc nato coetenlionis inilio, bellam illud hxreti-
corom inter 86 digladiaotium muliiplex et impla-
rabile exslilit, Idemne ait natura et bypotlasis. 
Eieniro si dicimus unam in Trinilate naluram esse, 
neceseario dicendum eriq, unam quoque eese hy-
postasin. Aut ai tres byposiaaea, natura qnoque 
In tres eril pariienda naturas. Hinc commenii euol 

δέν ακούει [464 Η.] , άντεπερωτάται οί παρά της 
Εκκλησίας τί δήποτε ταύτα έρωτα· δρα γάρ ταυτδν 
ηγείται φύσιν καί ύπύστασιν, κα\ διά τούτο τούς δύο 
λέγοντας φύσεις νομίζει δύο καί υποστάσεις δοξά-
ζειν, ή άνάπαλιν τούς μίαν ύπύστασιν λέγοντας καί 
μίαν φύσιν συνομολογεϊν νομίζει; Αρχήν ούν τοιαύ
την της κινήσεως λαβούσης, καλ δ πολύς εκείνος 
καλ άσπονδος των αίρετιζόντων δν έαυτοίς συνε^άγη 
πόλεμος, εί ταυτδν φύσις κα\ ύπύστασις, έπε\ Μ μίαν 
φύσιν έπλ της Τριάδος φαμέν, κα\ μίαν δμολογείν 
ανάγκη τήν ύπύστασιν, ή έπελ τάς υποστάσεις τρείς. 
κα\ ή φύσις είς τρείς διαιρείσθω. Κάκείθεν άλλο μέν 
σημαίνειν τήν φύσιν, άλλο δέ σημαίνειν τήν ούσίαν 
άνέπλασαν, καλ τήν φύσιν πάλιν είς γενικήν φύσιν 

aliud esae naturam, el aliud easenliam. Naluram B χαί ίδικάς φύσεις κατεμέρισαν. Καλ πρδς μέν τδν 
rtirsum diviaerunl in generalem et singuiares na-
luras. Et cum ad Sergium scribil Severus : Vnam, 
inquit, e$$entiam Chriitum eut wlumtu dicere, 
ne concurrentium differentiam auferamut. Nam 
tel una $emel nata ttsemia aut eliam qualuali, 
OMomodo mantU naturarum, ex quibu$ unus ex-
sistit Ckrutut, ucundum sssentiam diferentia? Si 
enim una qualitat e$t et essentia, frusira deixeeps 
pomt differentiatu. E l eane, quibu* fundaroeniia 
nixos unam asaerere easeuUam Saverus recosat, 
iisdem vel invlius uegare cogilur unam esse in 
Clirislo naloram. Monnulli porro ex impodenlio-
ribus, «naiuram, pereonam, eteenliam idem esee 

γραμματικδν Σέργιο ν δ Σεβήρος γράφων* Μίαν 
ούσίαν, φησ\ν, είπειν τόν Χριστόν έδουΛόμεθαΗ

9 

Ινα τών συνεΛθόντων τήν διαφοράν μή άνέΛω-
μεν* Μιάς γάρ καθάπαξ γεγενημένης ουσίας ή 
χαϊ ποιότητος, πώς §τι μεμενηχε τών φύσεων, έξ 
ών είς ό Χριστός, ή κατ* ούσίαν διαφορά; εί γάρ 
μία ποιότης χαϊ ουσία, τά τής διαφοράς Λοιπόν 
φρούδα χαθέστηχε. Καίτοι γε έξ ών τήν μίαν ούσίαν 
είπείν δ Σεβήρος παραιτείται, έκ τών αυτών χα\ τδ 
μίαν λέγειν φύσιν έπϊ Χριστού, κάν μή βούλοιτο, 
παρητήσατο. Τινές δέ τών άπηρυθριασμένως w φύ
σιν κα\ ύπύστασιν κα\ ούσίαν ταυτδν είπείν έκδε-
ξαμένων · · κα\ έπ\ της αγίας Τριάδος τρείς ουσίας 

mlmitlenles, non bornieruot affirmare eiiam in Q λέγειν ούκ έφριξαν, δι' ών κα\τδ τρείς θεούς και θεό-
sancia Trinitaie tres etae «sscniias, unde et ires 
deos et tres deitales, etsi non verbo, menie tamen 
docent. Ει hi quidero damiiant«r veluti tres easen-
tias 284" 5" Trinitaie prodigioee cudeoiee, bi 
vero qnod non proprie Deum Patrem ant Fil iam, 
aut Spiritum sanctum dlei cenaeant. l i l i vero for-
ta^so aini, qui tanium aignalaa seu figaratlvas pro-
prteiaiee putant esse hypostasee. Ita in mullas een-
teniias et airorea alios illorum distecta aecu pro-
greasa e«i , quemadmedum el de differeoiia coa-
^urrentiufii ίο Chrtsio nauifaniai. Atiia enim au-
ffatoribiis vistun eat pertro differeiiiiaai post unio-
Dero naiurarum : alifs servari dififerenuanj judi^a-
lum; qtii et ipsi bifariam divisi aunl. Nam qui 

τητας, εί καί μή , Τ τή φωνή, τοίς γε νοήμασι δογρα-
τίζουσι. Κα\ οί μέν κατακρίνονται ώς τρείς ουσίας 
έπϊ τής Τριάδος τερατευύμενοι, οί δέ ώς ού κυρίως 
θεδν τδν Πατέρα ή τδν "Πδν ή τδ Πνεύμα δοξάζοντες· 
ούτοι δ' άν είεν οί μύνατά χαρακτηριστικά ίδιώματσ 
τάς υποστάσεις εΐναι δογματίζοντες· Κα\ είς πολΜ 
άλλα τοιαύτα δ μερισμός · αύτοίς καί ή κατατορ* 
προελήλυθεν, ώσπερ κα\ περ\ τής διαφοράς τών συν-
ελθουσών έ π \ · · Χριστού φύσεων. ΤοΤς μέν γάρ μετ* 
τήν ένωσιν μή φυλάττεσθαι τήν διαφοράν επήλθε 
φαντάζεσθαι, τοίς δέ σώζεσθαι τήν διαφοράν ή ομο
λογία γέγονε. [881 R.] Διχή δέ.κα\ οίτοι διετμήθη· 
σαν. Οί μέν γάρ τήν διαφοράν δμολογοΰντες σώζβ-
σθαι τά ών ή διαφορά σώζειν ού βούλονταΐ · οί δι 

diferenliaiB maaero vobiol , nolunt lainen ea ma- D κάκεΐνα ύπδ τής άναγκαζούσης ακολουθίας συγχω· 
pere per q u » exsisMt dbfmmia . A l i i vero el iHa 
manere, cogenie Meoetiark cofiseqiienUa, gaepe 
^oocedentes (aUa bade eat fasouia aujoo ateontia), 
duaa Unt f i naiaras appeilare penilue averaaotur. 
Vox eoiai dno, inqoiiini, per paries et por ae res 
diflereiue* ostoodU. His brtvUer diepalato, longa 
exborUlMee bmic qaoiiuo librum flnit. 

Abam oraiionero cotnponit contra Agnoilas βίνβ 
ljjtu>ramte$* Monacbo.s autem quosdam aii ex Pa-

ρούντες πολλάκις (άλλος λήρος τούτο " κα\ άλλ? 
παράνοια), δύο ταύτας λέγειν οΰμενουν ούδ' δλως 
ανέχονται · ή γάρ δύο φωνή, φασιν, άνά μέρος κα> 
καθ' έαυτά τά διαφέροντα τίΟησι. Ταύτα κ«\ te 
τοιαύτα διά βραχέων προθελς, κα\ τήν παραίνεσι\ 
πλατυνάμενος, κα\ τδν πα^ύντα καταπαύει λύγον. 

Γράφει λύγον Ετερον κατά Άγνοητών. Μοναχούς 
δέ τινας τών έκ τής κατά τά Ίεροσύλυμα έρήμον 

V A R L E LECTIONES 

*% έπερωτώσα Α : επιζητούσα ςτ. Μ έπεζήτησε μέν ς· 
Imo υύ βουλύμβθα. * " 
•μύς ς . 

ύμβθα._ β Β άπηρυθοιασμένων ς. · · έκοεξάμενοι 
έπι τού X f . ς . ·* τούτο Α : ούτος ς , 

»» ante έπε\ inaerueriro ώστε. έβουλύμεθαΐ 
ς. « μή ftdd. Α. * ό μερισμός Α : δρι· 
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κινήσαε λέγει τδ δόγμα, ot Αγνοιαν τψ Κυρίω ημών Α leellna eoiiiadine exdtag* [prantm] dogroa, qui 

Domino nostro Jeso Cbrisio ignorantiam, ex iie Ιησού Χριστψ περιάπτει* υπήχθησαν Ιξ ων τε είπεν 
αύτύς * JJow τεθεΐηατε Αάζαρον ; χαί · Ουδεϊς όΐδε 
τήν ώραν έκείνην ή τήν ήμέραν ουδέ " d TWc» 
χαλέ ξ άλλων τοιοντοτ ροπών. Ό δέ ίερδς Εύλύγιος ούτος 
/465 Η.] ούτε χατά τύ άνθρώπινον, πολλφ δέ μάλλον 
ουδέ χατά τδ θείον άγνοείν τδν Κύριον ήμων Ίησούν 
Χριστδν ούτε τδν τάφον τού Λαζάρου, ούτε τήν τέ
λειον ήμέραν διατείνεται. Ούτε γάρ τδ άνθρώπινον, 
είς μίαν ύπύστασιν συνελθδν τή άπροσίτψ χαλ ού-
σιωδει σοφία, αγνοήσει άν τι , ώσπερ ουδέν τών παρ* 
όντων, ούτω δή ουδέ τών μελλόντων, ούτε διαψευ-
σθήναι δύναται τδ είρημένον παρ* αυτού * Πάντα 
δσα έχει ό Πατήρ, έμά έστιν, εί μή άρα χαί τδν 

qua? ipse dixil , aasignare conali ttint : ubi posnitth 
La*Mmm*1 [ittquil Dominus}ei: Nemo novit horam, 
uut diem ilium , nequ4 FUius hominis °, atqne iloiu 
ex aliis boc gemit verbis. Sanciu» autem Eulogtus 
ifte, Cbrfctum Jeram Dommitm nosirum, neque 
fecondum bamaniiaiem quidem, muho minus ver» 
aecundum diviniiaiem ignorasse sepiilcrum Lazari, 
ntqiie etiam illum uHiinnm diem coniendil. Neqne 
enim bomanilas Cbrraii in onam inaecessibilis 
et aototanliatia aapienli» hypoetasin admtssa 
qaidquam velut rertjm presentium, Ha futurarum 
poteril ignorare : neque falsoro ease potest quod 

Πατέρα πρδς τήν Αγνοιαν οί πάντα τολμώντες παρ- d ix i t : Qmtua auaeunque habet Pater, mea iwit v, 
αλχύσωσι. Τδ μέντοι γ« φάναι τδν Σωτήρα· Που 3 nisi et P a i r i , nrhil non audentes, Ignoraniiant 
ταθείχατε Αάζαροτ; είς έπίστασιν χαλ μνήμην 
Αγοντα " τούς παρόντος τών Ιουδαίων είπείν. Κα\ 
ού τούτο μύνον, άλλά χαί έτερα τινα διαπράξασθαι, 
ώσπερ τύ * Αύσατε αυτόν χαϊ άφετε ύχάγειν, ίνα 
Αξ ών τε χατά μέρος «ίδον χαι έξ ών ηχούσαν, π ι -
σχδν μέν τδ δράσθαι χαλ άναμφισβήτητον, άνεξάλει-
•πτον δέ παραδοθείη τή μνήμη. Λέγει δέ δτι χαλ τά 
έπλ Χριστού λεγύμενα τά μέν χατά άναφοράν, τά δέ 
χατά άλήθειαν λέγεται* χατά άναφοράν μέν τδ άμαρ
τίαν αύτδν χα\ χατάραν υπέρ ημών γενέσθαι (ού γάρ 
γέγονε ταύτα* άλλ' οία της χεφαλής οίχειουμένης 
τ ά τού ίδίου σώματος, αύτδς τά τού σώματος άνα-
βέχεται) * χατά άλήθευχν δέ λέγεται άνθρωπος τε 

agcribent. Enimvero boc quod dixit Salvator : Vbi 
posuislti Latarumt eo dixiese ait, ut id praasentes 
Judsei acirent, illorumque roemoriam firmarei. Imo 
non boc soluni, sed et alia qwadani id genus fe-
cisae affirtnal, ut illod : SoMte eum, ei tinhe 
abire q, m ex iis quae speciaiim videraut, ei qiue 
aodieraut, fidem ociilomm testatain et iudiibiiaiam 
[Judaeis] faceret; roemori* vero illormn factum 
uunquam oblitterandiim inegeretur. Docet eiiam 
alia de Christo dicia per figurain, alia eecundiun 
r«i veritaletn. Figuraie dicilur illum pro nobfs 
284* p^ccaium et maledicunn factiitn esse; neque 
eaini fuil quidquam horuni. Sed velnli sibi capui 

γεγονέναι xa\ πεινήσαι χα\ διψήσαι χαί τά δμοια. c "indical ea quao sunl reltqui corporis, ila Clirisiup 
"Ώστε εΓ τις έθέλοι λέγειν άγνοείν αύτδν χατά άνα
φοράν, ώς ούχ έχτδς αγνοίας δντος αυτού τού σώ
ματος ήτοι τής άνθρωπίνης φύσεως Μ , ής έστιν 
αύτδς χεφαλή * \ ούχ άν μέν έξω τού εί κύτος περι · 
ενεχθείη, ού μήν άγνοούντα τήν τού Πατρδς σοφίαν 
δοξάσειεν. *Αλλ* εί τύ* Που τεθείχατε αυτόν; 
αγνοιαν τού Χριστού χατηγορείν τους απαίδευτους 
Ανά πείσε, πώς ούχ\ χαλ τψ Πατρ\ τήν αυτήν Αγνοιαν 
έπε£Ιίψουσι διαπυνθανομένψ χαί λέγοντι πρδς τδν 
*Α2Αμ* ΠοΰεΙ; χα*ι πρδς τδν άδελφοχτύνον * Που 

έστιν 'ΑδέΛ ό αδελφός σου; χαί * Κραυγή Σοδό
μων χαϊ Γομόφφας χεχΛήθυνται, χαϊ αϊ άμαρτίαι 
αυτών μεγάλοι σφόδρα * χαταδάς Μ ουν δψομαι εί 
κατά τήν χραυγήν αυτών συντεΛοϋνται, βί δέ 

ea quae corporis suat sibi atsignal. Sectmduni re: 
veritaiem autem dicilur boroo factug, ei esuriiss*»» 
et silivUse, et boc genus similia. Quod ai ergo 
quis velit dicere, eum figarate el anaphoricc a iK 
quid ignorare, eo quod corpus non ait exlra igno-
fanliain, aul humana vox cujas ipae capiit est, ία 
Bon abaurde loqueuir, neque i n l e r i m P a i r » ea-
ftentiau) ignoraase aliquid docebit. Sed si Hla 
verba : ubi poiui$ti$ eum f ad Chrisii ipsins, iinpe-
rili boininea, referum ignoranliam, quoinodo non 
camdetn igooranliam in Patrem rejkient, quando in» 
ierrogat el dicit adAdamum : (Jbiei r ? e i ad fra-
i r i c idan : (Jbiesl Abei frater tuu$ · ? e l : Ciamor So-
domorum *t Gomorrhaorum multiplicaiut ut, el ptc-

μή, ίνα γ τ ώ , Έρωτ^ί δέ χα\ δ Ιησούς τδ δαιμύ- ^ cala eorum magna valde : deuendam ergo et videbo 
utrum ctamonm suum [qui venit ad me] optre comple* 
nrint necn$, ut $ciamx. Iuierrogat et Jesus dseiuonium: 
Quod tibi nomen $$t t et illud reapondet : Legio 
mhi nomen ett, guia multi $MMU*U. Quin el raeco^ 
inierrogal: Quid vultii faciam vobi* • ? Et qiioitiodo 
non paiei, baec nou ex ignoramia quaeiia ? Sed a 
daemooibut quidem qusrit, quauta si i obsideniiim» 
muiiilado, uldiscipulis oeiendai so jam muliis esse 
auperiorem, et iidera flraaet : airimo*que addii 

r Gen. ιιι, 9. 0 Gen. iv, 9. * Geo. 

vtov* Τί όνομα σοι; χάχείνο αποκρίνεται * Αεγβών 
δνομά μοι, δτι xoXXol έσμεν. *ΑΠά καί τοίς τυ-
φλοές λέγει* ΤΙ θέλετε χοιήσω ύμιν; καλ πώς ούχ 
Ιστ ι ταύτα φανερδν ώς ούκ αγνοίας ήν, άλλά τδ μέν " 
επερωτά άπ* αυτού τού δαιμονίου [884 R.] τδ πλήθος 
τ ώ ν χατοικούντων τοίς μαθηταίς έπιδοίξαι |^υλύ* 
μένος, ώς 9 1 άν μάθοιεν ώς καί τών πολλών ήδη 
περιγεγονεν, πίστιν αύτοίς Μ χαΧ θάρσος έντιθείς του 
πατεϊν έχάνωόφεων χαϊ σχορχίων χαί έχϊ χάσαν 

* Joto. χ ι , 54. · Marc. χιιι, 5& Ρ ioa» . χνι, 15. 
ι ν ι ι ι , 5Μ>. · Marc. ν , 9. * Matlb. χχ, 32. 
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q ibid. 55. 

ήμ. έχείνην ουδέ ς. β β ενάγοντα Α. · · φύσεως Α : φωνής ς. u αύτδς ή χεφαλή ς·. ·• σφύδρχ καλ 
6ας c* α μέν Α : μήν ς . · 7 ώς ante κα\ add. Α. · β αύτοίς π ίστιν ς . 
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cnlcandi tuper terpentes et $corplone$, et tuper Α τήν δύναμιν τού εχθρού. Τους τυφλούς δέ έπερωτέ 
omnem virlutem inimici *. Caecos auteni interrogat, 
Μ peiitionem ab illis eliciat. Quanium enim beno-
licium ex peiitione accipimus, tanium afficimur ad 
btiieiicium [agniium e|] acceptum. lllud aulem 
qtiod de exiremo judicii die diclum, quod illud 
nemo novii, neque angeli, neque Filius, nisi solus 
Paier, id quidaiu ob eam raiionem dictum exisli-
manl, ul cliscipula arbilrali quotidie diem nltimum 
iimmnere semper vigilarent. Sed nibiJ obstal quo-
minus et lioc flgurale diclom inlerpretemur , 
qiiemadinoduin ei illud : Tu tcit insipientiam 
meam r, et illtid, Deus, Deui meui, ul quid me 
dereliquitii z ? Sunl qui censeanl iltiHn dixissequod 
ignorarel uliimtim diem, ul humanee naltirae signura 

οικονόμων έξ αυτών προσαχθηναι τήν αΓτησιν - δσον 
γάρ αίτοΰντες τής ωφελείας τυγχάνομεν, τοσούτον 
τήν αΓσθησιν της ευεργεσίας δεχόμεθα. Τδ δε περί 
τής έσχατης ημέρας είρημένον, ώς ούδε\ς οϊδεν, ουδέ 
οί άγγελοι, ουδέ δ Τίδς, εί μή δ Πατήρ, τινές μέν 
κατ' οίκονομίαν είρήσθαί φασιν, ίνα τών μαθητών 
κατά πάσαν ήμέραν νομιζύντων έπελεύσεσθαι τήν 
τελευταίαν ήμέραν άε\ γρηγορούντες διατελώσιν 
[466 Η.] ουδέν δέ κωλύει κσΛ τούτο έκλαβείν ώς κατά 
άναφοράν είρημένον, καθάπερ κα\ τύ · Σύ έγνως 
τήν άφροσύνηνμου, κα\ τύ · θεέ μου, θεέ μου, ίνα 
τί μ» έγκατέΜπες ; Ένιοι δέ φασιν αύτδν άγνοείν 
φάναι τήν έσχάτην ήμέραν τδ ίδίως προσδν τ $ αν
θρωπινή φύσει γνώρισμα δεικνύοντα τε καλ έμφα-

propriiim quod i l l i inesl, declararel et oslenderet; ^ νίζοντα, ούχ ώς αυτού άγνοούντος (άπαγε· ούτε γάρ 
κατά τήν θεύτητα ούτε κατά τήν άνθρωπύτητα τήν 
Αγνοιαν λέγειν έπ ' αύτοΰ θράσους επισφαλούς ήλευ-
θέρωται), άλλ' επειδή, ώς δ μακάριος Κύριλλος φη
σιν, έν ίσχναίς διαιροΰντες έννοίαις ήτοι νού φαντα-
σίαις τω τρύπω τής θεωρίας έκατέρας φύσεως 
δρώμεν ίδια · · κα\ καθ' έαυτά γνωρίσματα, ή καλ 
ώς δ θεολύγος Γρηγύριος,ήνίκααί φύσεις διίστανται 
ταίς έπινοίαις, συνδιαιρείται κα\ τά δνύματα * ίδιον 
δέ γνώρισμα ψιλής άνθρωπύτητος ή άγνοια · κατά 
τούτο £ηθείη άν έπ\ τής κατά Χριστδν άνθρωπό-
τητος, ώς απλώς άνθρωποτητος, θεωρείσθαι ττ)ν 
αγνοιαν. Καί τούτο κα\ δ Θεολύγος έτράνωσεν, 
είπών · Γινώσκει μέν ώς θεός, άγνοεΐ δέ 

non qnod ipse ignoraret : absii! [quod ipse igno-
rari l] . Quiciinque enim vel divinitali ipsius, vel 
bumauiiati iguorantiam 285" ascribei, nunquam 
cerlissim* lemerilalis criinen effugreu Sed cum, ut 
beaius Cyrillus docet, subtili memis concepiu ct 
animi imaginibus per coniemplalioiiem, rem a re 
dividimue, liun videmus proprias nalurse titritu-
que, ui in 6e esi, noias et proprieiaies. Aul , u i 
Gregoriue Tbeologus tradii, quando naturce ralione 
distingauntiir, eliam noroina ualurarum simul di~ 
vidunlur. Sed nud« puraque bumaniiaiis signam 
proprium est ignorantia. Hac ratione ergo Chrisli 
bumauitati, ut aimplici et puras liumaniiaiis naturae 
considerala? [praecise secundum ea quae a se ipsa ^ ώς Ανθρωπος, άν τις τόχ φαινόμενο* χωρίση 
babel] adscribi poteril ignorantia. Et boc esl quod 
Theologu* explicavil, quando dixil : Sctt quidem 
ut Dettt, nescit vero ut homo. Quibus dictia addit, 
quod si qui ex Pairibus ignoranliam in Salvalore 
ex parte btimanilaiis admiserunt, id lamen non ut 
dogma sanxeruiit, sed Arianorum insaniam repres-
euri (qni omnia [qtiae in Cbrislo eranl] humana ad 
Unigenili diviniialem Iransiuleriml, u l increatum 
Dei Vcrbum crealaram ostenderetit), rectius haec 
de hnmanitaie dici posse exisiimarunl, quam hu-
mana ab illis [Arianis] ad divinitaiem irahi. Elsi 
forle qui dixeril, eiiam Patres figuraie seu ana-
pliorice loctiios eese, religiostus videbiiur judi-
casse. Ilis exposiUs, dicendi finem facil. 

Liber poslremus oraiionem conlinet, cui tilu- D 
Tus : Decreium in Samaritano* εάίΐηηι. Arguinen-
lum oralionis liiijusmodi : Plebs Samariiana in 
conlrarias divulsa faclioues, inier se dissidebal, et 
peregrinia se opinionibus propugnabal. Al i i enim 
Jesiini Nave emn esse censiieruni» de quo Hoyseg 
dixil : Propheiam vobis excitabii Dominu$ Deus ex 
fratribuB νειίήε, ut me · · Al i i rejecta bae senien-
lia, Dosthen quemdam nomiiie, sive Dositheuni 
prxdicarunt Bainarilanum eiiam gente aequalem 
Simoni |Mago. Et bunc.iJJum esse a Aloyse prxdi-

x Luc. x, 19. 7 Psal. L X V I U , 6. * Psal. xx i , 2 ; Mallh. xxvi , 46, 

V A R I J E LECTlOxNES. 
· · Ιδία Α. ' · διελθών Α :^δή περιελθών ς. Τ 1 τούτο ς·. 

τον νοουμένου. Ταύτα εέπών επάγει ώς εί καί 
τίνες τών Πατέρων τήν αγνοιαν έπλ τής κατά 
τόν Σωτήρα παρεδέξαντο άνθρωποτητος , ούχ 
ώς δόγμα τούτο προήνεγκαν, άλλά πρδς τήν τών 
*Αρειανών μανίαν άντιφερύμενοι, οΤ καί τά ανθρώ
πινα πάντα έπ\ τήν θεύτητα τού Μονογενούς μετ-
έφερον, ώς άν κτίσμα τδν άκτιστον Λύγον τού θεού 
παραστήσωσιν, οίκονομικώτερον έδοκίμασαν έπλ τής 
άνθρωποτητος ταύτα φέρειν ή παραχωρείν Ικείνους 
μεθέλκειν ταύτα κατά της θεύτητος. Εί δέ κατά- άνα
φοράν κάκείνους δοίη ταύτα τις είπείν, τδν εύσεβί -
στερον λύγον άποδέξεται. Ταύτα δΊελύών" -πέρατι 
περιβάλλει τδν λύγον. 

Τελευταίον δέ περιείχε τδ βιβλίον λύγον έπ ιγρα
φην φέροντα, 9Ορος εκφωνηθείς τοις ΣαμαρεΙταις. 
Ή δέ ύπύθεσις πρύκειται τοιαύτη * Τών Σαμαρειτών 
τδ πλήθος είς άντικειμένας μερίδας διαιρεθέντες 
καί στασιάσαντες πρδς αλλήλους και άλλοφύλοις 
εαυτούς άποδιατειχίσαντες δύξαις, οί μέν ^Ιησούν 
τδν Ναυή έδύξαζον είναι περ\ ού Μωύσης ε ίπε* 
Προφήτην ύμϊν αναστήσει Κύριος ό θεός έχ 
τών άδεΛφών υμών ώς έμέ, οί δέ τούτον Τ ι μέν 
παρεγράφοντο, Δοσθην δέ τινα τούνομα ή Δοσίθεον 
άνεκήρυττον, Σαμαρείτη ν μέν καί αύτδν τ ύ γένος, 

* Deut. χνιιι, 15. 
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συνακμάσαντα δέ χατά γε " τούς χρόνους Σίμωνι Α cioro, porieotose commeiui t ab ipsius noiuine 
τψ Μάγψ * χα\ τούτον tlvat τύν προφητευθέντα τε-
ρατευύμενοι έξ αυτού τήν έπωνυμίαν έφερον, Δο-
σθηνο\ καλούμενοι. Ούτος δέ υβριστής μέν γέγονε 
τών τού θεού προφητών, υβριστής δέ μάλιστα τού 
Ιούδα τού ένδς τών δώδεκα πατριαρχών, [885 R.] 
μηδέ τους περί αυτού '* μύριους επαίνους παρά 
της Μωσαϊκής Γραφής αίσχυνθείς. Τούς ούν είρη-
μένους πάντας πλύνων και διαγελών, είς έαυτδν 
πάντα καί τήν προφητείαν κα\ τήν άλλην περιέσπα θει-
οτητα. Μυρίαις δέ καί ποικίλαις άλλαις νοθείαις τήν 
Μωσαΐκήν ύκτάτευχον κατακιβδηλεύσας, κα\ έτερα 
τινα συγγράμματα μωράτε κα\ άλλύκοτα κα\ άπεναν-
τΙα n πνευματικής [467 Η.] νομοθεσίας συντεταχώς 
τοίς πειθομένοις κατέλιπεν. Άπεκήρυττε δέ κα\ τήν 

Doaibeui cogiiomtoali siinl. l i ic in divinoa Dei 
propbeiaa malediciis, poiigeimuro tamen in Judam 
unum de duodecini palriarcbia contumeliosus, nibil 
reverilus imioensas de illo in volunaioibua Mosaicis 
perscripias laudes. Ilis ergo prophelis omnibus 
explosis exaibilaiisque ipse sibi ouinia ei vaiiciniac, 
el 885* reliquam dmnilalero arrogavil. Ociaieu-
chum sporiis scriplie el omni genera mislis cor-
rupielis adulieravh, aliosque libros elullitia ei poi> 
leniis plenos, divinisque legibus conlrarios con-
garcinavtt, suieque asseclis reliquii. Resurreciio-
nem quoque negavit: Hae ergo factiones ila in die-
sidenles, conlrarias et impias seclas ei opiniones 
dieseciae fueranl. Uiraque porro faciio libelloe 

Ανάστασιν. ΑΙ μέν ούν μερίδες ούτω είς αντιπάλους Β pro sua senientia, el contra adversariam partem, 
χαλ βλάσφημους δόξας διετέτμηντο. Έπιδιδύασι δέ 
χαλ λιβέλλους υπέρ τε '* τού οίκείου φρονήματος 
χαλ κατά τού αντικειμένου, μερ\ς έκατέρα τδν παρ* 
αύτοίς πρεσβευύμενον προφήτην εΐνάι προτιμώσα. 
Καθίζει δέ τούτων δικαστής δ Ιερδς Εύλύγιος μετά 
συνύδου αρχιερείς τε τών επισήμων κα\ τούς λαμ
προύς τών έν άξιώμασι πλήρωμα ποιούμενης * Μαρ· 
χιανδς η δέ τηνικαύτα, δς τοίς Τωμαΐκοίς ένίδρυτο 
αχήπτροις, έβδομον έτος ήνυε της βασιλείας. Γυμ-
ναοας δέ τά παρ* έκατέρων λεγύμενα ό ίερδς Εύ-
λάγιος, κα\ τής αληθείας έκατέρους διελέγξας μα-
χράν άφισταμένους, τδν μέν προφητευύμενον γρα-
φικοίς παρέστησε £ητοΙς τδν Κύριον ημών Ίησούν 

8uua) quaeqae prophetara alteri praeferendo por-r 
rexil . Sancius Eulogiua cum synodo frequeniis-
sima, ponlificibus plena insignibus alque illuslri-
bus digniiale viris, judex bis prasedit. Marcianrs 
suscepiuin iroperium Romanum aepiimum jam 
annum admiiiistrabal.Beatue EuIogiusdiscussUquae 
ab ulraque parie asserebaniur, el utraque erroris 
a veriiaie procul remoli convicia, illum a propbe-
lis praedicliun Messiam, ex Scripluris sacris docuit 
esse Domioum nostrum Jeaum Chrisium vernm 
Deum : illos vero graviggimo errore laborasse; 
bos quidein quod Jesura Nave illum prophetara 
praenuntialum fingereni: illos vero quod Dosiben 

Χριστδν τδν άληθινδν θεδν είναι, τούς δέ μακράν seu Dosilbeum impium porlentose comminisceren-
τα κα\ χαλεπωτάτην άποπλανηθήναι πλάνην, τούς tur. Alque ila concilium solvit. Sed argumeulum 
μέν Ιησούν τδν τού Ναυή τδν προφητευύμενον el decreium cum Eulogio perii t : tertius liber su-
είναι κενολογούντας, τούς δέ Δύσθην ή Δοσίθεον persles in noslras mauus parvenit. 
τδν δυσσεδη τερατολογούντας. Κα\ ούτω τδν σύλλογον διαλύει, συντελευτώσης αύτψ καλ τής υπο
θέσεως κα\ τής έκφωνήσεως κα\ τού περιελθύντος είς τάς ημετέρας χείρας τρίτου τεύχους. 

Έ ν τούτψ τψ βιβλίψ τήν άνάστασιν δ συγγρα- In boc auclor resurreclionem ex Moysis tabulw 
φεύς έκ τών Μωσαϊκών μαρτυριών έπιδεικνύναι leslalam facere connixus liaec dispulat: Quod nisi 
σπεύδων τοιαύτα φη σιν * Εί μή πανάληθες ήν τδ 
τής αναστάσεως χρήμα, πώς έλεγε πρδς Αβραάμ 
ό θεύς * Συ δέ άπεΛεύση πρός τους πατέρας σου 
μετ% εΙρήνης, ταφέϊς Π.έν γήρει καΛφ; Πώς 
γάρ άν άπήει κα\ πρδς ποίους, εί μηδαμώς μηκέτι 
μήτε αύτδς t e έμελλεν είναι, μήτε πρδς ούς άπήει ; 
Πώς δέ πάλιν μετ* ύλίγα τδ ίερδν λύγιύν φησι 

ερι αυτού * Καϊ έχΑιπώτ άπέθατεν Αβραάμ έν 

verissima eseei de resurreclione senlentia, quomodo 
dicerel ad Abrabamum Deus : Tu auiem ibis ud 
patre* tuoi cum pace, $epultu$ in tenectute bona b . 
Quomodo enim abirel, el ad quoa abiret, si ille 
nullus amplius faiurus erat, et non esaent i i ain-
pliusad quosabituruserat? Elquoraodo mrsum paulo 
infra de illo divinum ail eloquiam: Et defieiem motv 
τάκε ett Abraham in $enectuie bona, provectarque 

γήρβι *οΛφ, πρεσδύτης καϊ πΛήρης ήμερωτ, D onalb, tt plenu» dierum, congregatu$que e$t ad po-
χαϊ προσετέθη πρός xor Xabr αύτον; Τίς γάρ 
τού μή δντος προσθήκη, κα\ πώς προστίθεται 
τοις μή ούσι τδ δν Τ · ; Τί δέ λέγει κα\ περ\ τού 
Ιακώβ, δτι Σντήχθησαν πάντες ol νΐοϊ αυτού καϊ 
πάσαι αϊ θυγατέρες, καϊ ήλθοτ " παρακαΛέσαι 
μύτότ, καϊ ούκ ήθεΜ παρακαΛεισθαι, Λέγων δτι 
Κατα/δήσομαι πρός τότ υϊόν μου πενθών είς 
φδητ; Πώς γάρ άν έπινοηθείη κάθοδος τού μή 

puium $uum*1 Quaenam congregaiio fii ad id, quoil 
non etl ? Et quomodo id quod est, addi poiesi iis 
qu» non sanl? Quid porro de Jacob.dicil ? Congre-
gati I M A I ommu /i/ti et filim, ul iemrent dolorem pa-
i r t i , el noluit eotuolationem accipere, ud ait: Deicen-
dam ad filium meum 286" lugeni tn infernum d . 
Quomodo inlellighur desceiisus ejue qui oon eisisiii? 
el quomodo de»cendii ad iilium, qui ex deliramcuto 

*» Gen. xv, 15. * Gen. x iv , 5. A Gen. xxxvu, 55. 
V A R l i f i LECTIONES. 

T t γ« Α : τε ς . Τ* αύτύν ς. w άπ* εναντίας Α. " τε add. Α. Τ · Μαρκιανδς[ Μαυρίκιος Fabr?-
OU* 1 1 τραφείς Α. Τ · αύτδςΐ οίτος Α. Τ · τδ δν] rectius τδ μή δν: cf. ρ. 286. ·Φήλθον] ήθελον Α. 
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exsecmti Dosithei, nidlus usquam esse potest ? Α δντος ; Πώς δε κα\ κατέβαινε καί προς τδν υίδν 
Rursum Jacob qtiaitdo [benedicit filiis, ait : Ego 
congrtgor ad pomum tneum · . Si noverat snam 
naiuram [ seu eesentiam ] ima cum praesenti vita 
finitum i r t , quomodo dixit qui mortuus, nusquam 
amplius foit, se ad populum siinm qui misqtiam 
erat, coogregari ? Adverlesis, quid ipse Domintis el 
Deus nniversorum dicat ad Moysen, qnando illum in 
extremtim Ncbo deditxil, ei ostendii i l l i terram 
quam daturus erat in hnerediiaiem Israel. Addil 
enim : Et vid$bi$ eam : deinde : Et apponerii ad 
popuium tnxm et /ti, vcnt appo$iius e$i et Aaron fra-
ter tuu$ Ilbid autem quos non moveat, Deo ipso 
elamanie affirmanteque : Ego rum Deus Abraham, 
et Deus Isaac, et Deut Jacobf Ecquomodo erilDeu*, 

τδν μηδαμή μηδαμώς κατά τδν Δοσιθέου δύσφη-
μον λήρον δυνάμενον είναι ; Πάλιν δε τούς υΙούς 
εύλογη σας δ Ιακώβ φησιν · 'Εγω δέ προστίθεμαι 
πρός τόν Λαότ μον. ΕΙ γάρ περατουμένην ήδει 
τήν ΰπαρξιν αύτου τψ πέρατι τού παρόντος βίου, 
πώς Ιλεγε προστίθεσθαι μή ών αύτδς τψ μηδαμή 
μηδαμώς δντι αυτού λαψ; fOpa δέ, κα\ αύτδς δ 
Δεσπότης ·» καί Θεδς τών δλων τί λέγει τψ Μωύ
σεΐ, δτε αύτδν είς τδ δρος αναβιβάζει τδ πέραν 
Ναβαύ w , κα\ τήν γήν επιδεικνύει ήν έμελλε κατά*· 
κληροδοτείν τψ Ισραήλ; Επάγε ι γ ά ρ , Καϊ όψει 
αυτήν · είτα, Καϊ προστεθήση χρός τότ Λαό** 
σον καϊ σύ, καθά προσετέθη καϊ 'Ααρωτ ό άδεΛ-
φός σον. [888 R.] Εκείνο δέ τίνας ούκ άν δυσ-

DCIIS verus eoram qui nusqiiam futuri sunl, sed in Β ωπήσειεν, αυτού Θεού [468 Η . ] διακεκραγδτος κα\ 
nibilum redacti ? Eccur paradisum ad orientem 
planiavit in terra Edem, in qao bominem, quem 
formarai, poeuit, si illum giatim quidem peccalurum 
nnrat, et e paradiso in exsilium ejecium i r i , nemi-
nem vero postea ex hominibus in illo babUaturum ? 
Eienim si omnes, sive qui piam eive impiam hanc 
viiam exegerant, decarso vit» praseniis sladio in 
nihilum recidunt, nec quisqaam manet, qui para-
disttm ul hxres occupet, divinisqne gaudiis in illo 
perfruatiir, quomodo non haec ingrata adversus 
Deam, et impia opinio, frustra creatum osiendit, 
el per hanc in illum injuriam, ipsum communem 
rcrum eflectorem Deuni conlumeliose perstringit, 

λέγοντος · Έ γ ώ είμι ό θεός Αβραάμ καϊ ό θεές 
Ισαάκ καϊ ό θεός Ίακώδ; Πώς γάρ άν είη ΘεΙς 
δ άληθινδς Θεδς τών μηκέτι έσωμένων, άλλά άπο-
φθαρέντων είς τδ μή δν ; Τί δέ καί τδν κατά ανατολάς 
παράδεισον έφύτευσε, τδν έν Εδέμ, έν ψ τδν άν
θρωπον δν έπλασεν έθετο, εί εκείνον μέν ευθύς 
παραβήσεσθαι ήδει *α\ τού χωρίου γενησόμενον 
ύπερύριον, μηδένα δέ τών μετά ταύτα ανθρώπων 
μέλλοντα πάλιν οίκήσειν αυτόν; ΕΙ γάρ έκαστος 
κα\ τών εύσεβώς ·* βεβιωκότων καί τών δυσσεβώς 
πολιτευσαμένων μετά τδ στάδιον τοΰ παρόντος βίου 
πρδς τδ μή δν αναλύεται · \ καί ούδε\ς ούκέτι 
διαμένει ώστε καί παράδεισον κληρονομεϊν κα\ τής 

quando illum ea fecisse insiinulat, quae nec raedio- C * v α ύ τ Ψ τρυφής άπολαύειν Ιεράς, πώς ού μάτην 
rriler prudens unqtiam faceret ? αύτδν γεγενήσθαι ή τοιαύτη άγνώμων κα\ δυσ. 

, σεβής ΰπόληψις άποφανεί ·*, καί διά τής είς εκείνον ύβρεως τδν κοινδν έξνβρίσει Δημιουργδν, εκείνα 
πράττειν κατηγορών, ά μηδέ μέτριος άν τις διαπράξαιτο άνήρ; 

Sic impiam Dosiihei de rcsurrectioue senlen-
tiam ex sacra Scriptura refutaris, oslendil mundum 
corrumpi, quem ille incorruplibilem, aniinam vero 
oorruptibilem monslrose fingebat : angelomni na-
niram a Deo faciain , qnam insamis ille inierea 
quaj nusquam exaistunl, ponebal; daemonum quo-
que genus facium ease, ei manere ; Doslbeni vero 
Mola seu eimulacra, daemonas esse diciiiabant, 
aliud geiHis daemoniornm nullum agnescebaut; eo 
insanioe illnm esse progressum oetendiL 

2 8 6 * l n b o c [porro] libco qtueslionem addtt, 
c u r , cum wuJu eaeenl animalia inter mHiida uu-

Ούτω τδ δυσσεβές περ\ αναστάσεως διά τών 
Ιερολογιών Δοσιθέου κήρυγμα καταβαλών, καί δτι 
φθαρτδς δ κόσμο; (εκείνος γάρ φθαρτήν μέν · · 
τήν ψυχήν, άφθαρτον δέ τούτον έτερατολόγει), καλ 
δτι τών αγγέλων ή φύσις παρά Θεού υπέστη (τών 
γάρ μή δντων κα\ τούτων τήν φύσιν β Τ εκείνος δ ληρώ-
δης ένύμιζε), ναλ δή κα\ δτι τδ δαιμόνιον γέγονε τε καλ 
διαμένει φύλον (οί γάρ ΔοσθηνοΙτά μέν είδωλα δαίμο
νας έλεγον,άλλο δέ τι δαιμόνιον φύλον ούκ έγίνωσκον), 
είς πολλήν αύτδν έλάσαι φρενοβλάβειαν διήλεγξεν. 

Έ ν τούτψ τψ βιβλίψ άπορίαν ^τροθείς w , δτι 
πολλών δντων ζώων ά τής τών καθαρών έτάχθη 

meraia, quipqoe uaium aacriOcala iuerinl, ei ab β μερίδος, διά τί πέντε μόνα έθυσιάζοντο τοις πα-
. . . . ι ι - . ι Λ - i t - . i . . . ι _ . λαιοίςκα\ ίερουργσΰντο, τράγος κα\ κριδς κα\ βούς, 

τρυγών κα\ περιστερά ; Κα\ επιλύεται, τύπον μέν 
είναι λέγων τά παλαιά, κα\ τά πλείω είς αίνιγμά-
των άναφέρεσθαι θεωρίαν, πέντε δέ έκ τών κα
θαρών ίερουργείσθαι, άτε δή κα\ τάς ημετέρας 
αίσθήσεις τδν ίσον αριθμδν υποβαλλόμενος · · · τ α ύ 
τας γάρ ημάς κεκαθαρμένας προσάγειν [τψ Αόγψ 
νομοθετεί τε κα\ βούλεται δ νομοθέτης. Άλλά τά 
μέν τής εκλογής έν τούτοις. 

aniiquis [Judxis] ad rem divinam adbibila, hircus 
neinpe, et aries, et bos, mrlur el columba ? Reepon-
dei, antiqua figuram esae, el pleraque ad aeoigma-
ram cogniiionem referri. Quiiique aulem ex mandis 
sacriflcari ait, quod par illa quinque sensua nostros 
pari nnmero volueril insinaare : bis eniro pariflca-
tos sen mundos nos adjungere Verbo vull legislalor 
et decernit. Aique haec quidem [ex orationibns 
£alogii] excerpta sunt. 

• Gen. I L I X , 29· ' Deot. xxxn, 49, 50. 

i V A R I i E LECTIONES. 
·* δεσπότης om. Β. M Ναβάτ Β. · · εύσεβιας Α. " διαλύεται. 

·» τούτων τήν φύσιν Β, τούτον φύσιν C ei pr. Α. · · προσθείς ς. 
υπούαλλομένας. 

· · αποβαίνει Α. Μ μέν Α : έ π ί ς*. 
· · υποβαλλόμενος] forlasse legendutu 
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[CCXXX1. 
Σωφρονίου ΊβροσοΛύμον συνοδική ΈχΜττοΛή. 

Άνεγνώσθη Σωφρονίου Ιεροσολύμων πατριάρχου 
Συνοδική, ή απεστάλη 4ν 'Ρώμη Όνωρίω τίρ 
ταύτης έπάρχοντι. Αύτη ή επιστολή πλήρης μέν 
εστίν εύσεβείας, έννεωτερίζει 6ε πολλαχου 9 9 τοίς 
£ήμασι, χαθάπερ τις πώλος έπιγαυρούμενος τοϊς 
σκιρτήμασι. Πλήν τήν τε όρθόδοξον ώς μάλιστα 
γνώμην έξακριβοί, χαι τών Ιερών δογμάτων ού 
τήν τυχούσαν μάθη σιν έπιδείκνυται. Έ ν ταύτη τή 
επιστολή εύρήσεις χα\ Μάγνον συν Άπολιναρίω 
άναΦεματιζόμενον, χα\ Θεοδώρητον τής Εκκλησίας 
ούχ άποχηρυττύμενον, εί κα\ έν οίς Κυρίλλου κατ-
εψηφίσατο τύ άδόκιμον χα\ μεμπτδν άπηνέγχατο. 
Άλλά χα\ ώς άλλος μέν έστιν Όριγένης ό πα— 

SephronH Hiero$olymita> $ynodica Ephiotm. 
Legi Epistotam $ynodicam ttophronii palriarcbae 

Hieroeolymilani, Honorio Romano imperatori inia-
aam. Haec epieiola plena eei pietate, novia passim 
verbie, nt equi pullue saliibus gaudens, nisi quod 
reclam opiniouem diligenter eiaminei, et aacrorum 
dogmalam non forluitam esse cognitionera ostefidat. 
In bac epislola inveniag Magnum cum Apollinario 
excommuiiicaium ei Theodoreluin ab Eccleeia non 
abmiesom, eui ubi Cyrfllum daninavii, pravum et 
malum asseruerii. Sed et quod alius sit Origenes 
aniiquus, alius qui posl illuin vocaius Adaniantius, 
quodque cum aliis bxrelicis eondemneiur Jacobns 
Syrus, a quo haereiicorum Acepbalorum secta uo-

λαώς, έτερος δέ ύ μετ' εκείνον, ό 9 1 έπικληθεΐς Β men iraxit. Rogat autem h*c epislola, si quid prae-
Άδαμάντιος * κα\ ώς τοίς άλλοις αίρετικοΐς συν-

αναθεματίζεται ό Σύρος Ιάκωβος, [469 Η.] έξ οδ 
τέ]ν έπων υ μίαν τύ τών Ακέφαλων αίρετικών είλ-
κυαε σύστημα. Αίτείται δε ή επιστολή, κα\ εί τε 
«αρώφθη τών όφειλύντων ^ηθήναι, τδν 'Ρώμης 
'Ονώριον [889 R.] οΤα δή κα\ δυνάμενον ταύτης 
νλοεήσασθαι χα\ τήν δλύρθωσιν κα\ τήν άναπλήρωσιν * 

Urmissum sit eorum|quae dici debuerani, Honorium 
Romanum iwperalorem, ui qui posset, ea el impleret 
et corrigerei.Habiturum aulem se maguam graiiam, 
ai voio non frustralus fueril, ei nunqiiain benefieii 
immemorem fore. Ilaec aaiem in bac Oraiione syno-
dica sancti Sopbronii epistola iradit. 

μεγάλην δ' άν δμολογήσειν τήν χάριν, εί μή δια-
μάρτοι τής αίτήσεως, κα\ μηδέποτε φανήναι τής ευεργεσίας αγνώμονα. Άλλά ταύτα μέν έν τ φ 
βιβλίω έλεγεν ή συνοδική Σωφρονίου τού άγιωτάτου επιστολή. 

Έ ν δέ τω αύτφ περιείχοντο τεύχει χρήσεις αγίων ln hoc volumine conlinebantur lestimonia sancto-
xa \ διαφύρων Πατέρων, τών τε προγενεστέρων τής · ruin variorum Pairum, qui anle quartara synodum 
τετάρτης συνύδου καί τών κατ* αυτήν άκμασάντων fuerunt, et qui posl illam florueruot, et posi nati 
xx\ τών έτι μεταγενεστέρων. Αί δέ χρήσεις τήν sunt.Quae leslimonia duplicem in Cbrislo Deonostro 
διπλήν ένέργειαν έπ\ Χριστού τού Θεού ημών operaiioneni prsedicarunt, quarum principee et prae-
άνεκήρυττον, ών πατέρες κα\ γεννήτορες ήσαν Q cipui eranl, Leo veleris ilomae pontifex, et quarta illa 
Αέων τε δ τής πρεσβυτέρας Τώμης άρχιερεύς, 287α

 6 3 c u i n e m c * eynodus, PetrnssanclissimusMy-
χαλαύτή ή τετάρτη κα\ οίκουμενική αγία σύνοδος, Πέ
τρος τε δ Μύρων ύσιώτατος επίσκοπος, κα\ Γεννάδιος 
ό Κωνσταντινουπόλεως, κα\ δ της Φωτικής επίσκοπος 
δνομα Διάδοχος, κα\ Έφραίμιος 9* δ τής Αντιοχείας 
αρχιερεύς, δς κα\ κατά τών Ακέφαλων έν πολλοίς 
συντάγμασι γενναίως ήνδρίσατο, κα\ Διονύσιος δ πο
λύς μέν τήν γλώσσα ν, πλείων δέ " τήν θεωρίαν, ό 
μαθητής Παύλου καλ τού Χριστού μάρτυς χα\ τών 
Αθηνών 9 9 επίσκοπος, χβΧ 'Ιουστίνος δ μαρτυριχοίς 
αίμασι βεβαιώσας τδ φιλόσοφον, χα\ δ πολύαθλος 
Αλεξανδρείας Αθανάσιος, Γρηγόριός τε ό τής θεολο
γίας μυσταγωγδς, χαλ τής Εκκλησίας δ κόσμος Βα
σίλειος, χαί δ ποταμός τών λέγων δ Νύσσης Γρηγό-

rorum cpiscopus, Gennadius Gonsianibiopolis, et 
Pbolicaeepiscopus nomine Diadochos, c i Eaphrsemius 
Aittiocliiae praesul, qui eilam contra Acephalos in 
niollis libris strenue certavit. E i Dionysius copio-
aae quidem verbie, copiosior tamen speculatione, 
di&cipalus sancti Pauli, Cbrisli martyr, Aihenien-
aium episcopua; et Jusiintia roariyril eanguine pbi-
losopbiaro confirraane ; et etreiiuus Aibanasius 
Alexandri» prasul; ei Gregorius, tbeologia arca-
numvas; et decus Ecclesis, Basilius ; et verboruui 
flnmen Nyatenus ; et fortis athleia Cyrillus ; et in 
Dei sentenlia libere eotifitenda infraema Ambroaiue, 
Mediolani antietes ; et aureue ore et lingua Joannes 

ριος, xa\ 6 νικηφόρος Κύριλλος, κα\ 6 τής ένθέου Β Gonstaniinopoleos episcopue ; et Severianus Gaba-
π α ^ ^ σ ί α ς γνωμών ακίνητος καλ τής εύσεβείας, δ 
Μεδιολάνων Αμβρόσιος, κα\ δ χρυσούς τήν γλώτταν 
καλ τδ στόμα Ιωάννης δ Κωνσταντινουπόλεως επί
σκοπος, καλ Σεβηριανές δ Γαβάλων, κα\ 4 έν άγίοις 
Θεόδοτος (Άγκυρας ούτος έπεστάτησε), κα\ 'Ιωάννης 
δ Κωνσταντινουπόλεως, δ έκ Καππαδοκίας έλκων τδ 
γένος καί τδ έπώνυμον, άνήρ αρετής οίκητήριον, και 
4 έν άγίοις Εύλόγιος, ό τής Αλεξανδρείας αρχιεπί
σκοπος, 4 πολλοίς λογοκ καταβολών τήν τών Άκε-

lorum ; el saoctae Tbeedotas, qni Ancyrae prefuit; 
et Joannes, Conslanllnopoliuno genere et cogno-
raine Cappadox, bomo tere virimie domiciliaro ; et 
boatua Eulogius, episcopus Alexaiidrke, qui mitUis 
•erbis Acephalorum sententiam refellil; ei Joannes 
amiatis bcyibopoKiamts, qui docle et pie de ayno-
dn Cbalcedonensi acripsit; et Heraclianus epiacopus 
Ghaleedooeniis, qui cum Manichaels maxiitmm cer-
Umen i n i i l ; e i Leonlius soliUriara et moaaaticam 
vitam duoeot; ei bealua Anaetasius Theopoliia&ua, φαλων δυσσέβειαν, κα\ Ιωάννης δ έν άγίοις έπίσκο-
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ei Symconius monacbus ct presbyier. Teslimonium Α *«>ς Σκυθοπόλεως, δς καί υπέρ της Ιν Καλχηδύνι συν-
vero quod sauctum agnoscit ex epistola ejus ad 
Jusiinianuin iniperaiorem, quae etiamconlra Nesto-
rianos ei Euiycbianos digladialur, depromptum est. 
Ipse vero Justinianus pius imperator in iisquaead 
Zoiluin pairiarcham Alexandrinum scripslt, banc 
epislolam Thesaurum nominavit, etiam profeclo 
Constanlinus quidam diguilale quaesloi ia (nam ipsc 
quoque conlra impium Theodosium scripsii), unde 
lesiimonia do duabus ίιι Cbrislo operatlonibus de-
scribunlur. Ad bos omnes accedil Tbeopbilus unua 
e piis ei doclis, qui in scriptis suis cum Sevcro 
pluriinum pugnal, qiiem odiosus el conteiitioaue 
seciarius librarium ipse pessimus scripior per 
coitlumeliam 287* nomiiial. Haec quidem lesli-

όδου σοφώς τε καί θεοφρόνως έσπούδασε, χα\ Ή ρ α · 
κλειανδς·· 6 Καλχηδόνος επίσκοπος, 6 πολύν κατά 
τών θεομάχων Μανιχαίων αγώνα βαλόμενος f · , κα\ 
Αεόντιος δ τήν ερημική ν πολιτεία ν κα\ τδν μονάδα 
βίον έ λυμένος, Αναστάσιος τε δ έν άγίοις θεού πόλεως 
επίσκοπος, κα\ Συμεώνιος μοναχδς και πρεσβύτερος 
(ή δέ χρησις ή τδν δσιον έπιγινώσκουσα έξ επιστολής 
έστιν ήν πρδς τδν Ίουστινιανδν βασιλέα διεπέμψατο, 
ή κα\ κατά Νεστοριανών τε κα\ Εύτυχιανιστών τδν 
αγώνα έχει * αύτύς τε Ιουστινιανός 9 Τ ό ευσεβής βα
σιλεύς, έν οΓς πρδς Ζώιλον έγραψε — πατριάρχης δ ' 
Αλεξανδρείας ούτος ήν — κα\ τήν έπιστολήν θτ\σαυ-

pbr έπωνύμασε), ναΐ δή καί Κωνσταντίνος τ ι ς , τών 
κυαιστώρων φέρων τδ αξίωμα* καί γάρ ούτος λύγον 

aionia quae liber bic conlinebal e sanclis illis prius κατά Θεοδοσίου τού δυσσεβούς έσπούδασεν, έξ ου 
nominaiis Palribus deprompla sunl. Ulilia veroessenl 
ad reprebendenduni eos qui unain lanlum in Clirislo 
operaliunem asserunl. Conlinebalur eiiam leslimo-
niuin in supradulis quoddaiu e libro quodam sine 
inscripiione posituin. Liber vero unde lestiinooium 
erai pciituni Severum his oraliouibus repreliensiini 
ciarc deiiionstrabai 

χρήσεις περ\ τών δύο ενεργειών [470 Η.] συναναγρά-
φονται. Έ π \ πάσι κα\ Θεύφιλύς τις τών θεοφιλών καλ 
λογίων, δς κατά Σεβήρου πολύν έν Αόγοις αγώνα δι-
ήνεγκεν δν κα\ δυσ/εραίνων κα\ διαπληκτισμένος 
δ δυσσεβής καλλιγράφον·* δ κακογράφος, οία δή 
ένυβρίζων, ώνύμασεν. Αί μέν ούν χρήσεις, Ας ή βί
βλος περιείχε, τούς είρημένους Ιερούς άνδρας πατέ

ρας επ^γράφοντο, χρήσιμοι δ' άν εΐεν πρ>>ς έλεγχον τών φρονούντων έπ\ Χριστού δυσσεβώς μίαν ένέρ
γειαν. Περιείχετο μέντοι τ ι ϊ ς είρημέναις κα\ έξ άνεπιγράφου χρήσις · · · τδ δέ σύνταγμα, έξ οδ ή χρη**£» 
Σεοήρον ύπεδείκνυ γενναίως τοϊς λύγοις καταβαλλύμενον. 

CCXXXI1. ΣΑΒ\ 
Steplmni Gobari Tritheila liber. Στεφάνου Τριθεΐτου του έπίχΛητ Γοβάρον βι-

βλίοτ. 
Legi librum Slepbani Triiheiue cognomine Gobari. [892 R.] Άνεγνώσθη βιβλίον Στεφάνου τινδς τρ*-

Opus magni videbalur laboris, fruclum vero ιιοιι θεΊτου, ψ έπίκλην δ Γύβαρος. Τδ δέ βιβλίον πάνων 
squalem opera lu l i l . Laudis euim eludiuin mngis C μ 6 ν έδύκει μακρών, κέρδος δ' έφερε της πολλής ούχ 
quaiu inagnam ulilitaleiii prae se fert. Ipsa capiia 
qiue iraciai, quaeque in couimunes el ecclesiasticas 
qusestiones reiul i i , mioimuin quinquaginta duo 
erant, paucia bis adjeciis pariicolaribus. Haec du-
pliccs seiiienlias includuul, et hon soluiu duplices, 
sed eiiam repugnantes. Senienlias vero bas 
non argniiieiitia, nec verbis sacrac Scriptare coa-
lirmavit, sed lesiinioniis lanlum , ut scriptor puia-
v i l , variorum Pa i rum, quoruin alia senieniiam 
Ecclesiae, alia, conirariain coniinebant. Conirariam 
quidem, aniiqua lesliinonia, ct amiquoruro homi-
num non uiultum de cerla sententia laborantiom 
aeserueruul, quaruin aliqua oon amplexi sunt, sed 

δμοιον σπουδής* φιλοτιμίαν γάρ μάλλον ή χρείαν 
έπεδείκνυτο περιττήν ' .Άλλά γάρ τά μέν κεφάλαια 
περ\ ών ή σπουδή, κα\ δσα είς κοινάς καί εκκλησία» 
στικάς άνεφέρετο ζητήσεις, μικρού β' κα\ ν' ή ν , με-
ρικωτέρων τινών ού πολλών τούτοις παρεμβεβλημέ-
νων. Ταύτα δέ διτταΐ δύξαι κατεμερίζοντο, χαλ ού 
δκτα\ μύνον, άλλά κα\ άντικείμεναι. Τάς δέ δόξας ο6 
λογισμοί τίνες ουδέ λόγια συνεκρότουν ίερά , χρήσεις 
δέ μόνον, ώς δ γράφων ε νόμιζε, διαφόρων Πατέρων, 
ών αί μέν τδ έκκλησιαστικδν φρόνημα, αί δέ συνεκρό
τουν τδ άπόβλητον. Άλλά τδ μέν άπόβλητον παλαιαί 
τε χρήσεις κα\ παλαιών ανδρών, ού πάντα πρδς άκρί-
βειαν έξετασάντων, περιέδαλπον, ών ένίων μέν ούδ* 

tauien ei qui baec collegil aroplecii visi aunt: eccle- jy έθαλπον, έδόκουν δέ θάλπειν δμως τ φ συλλέγοντι 
siasiicam vero opiniouem couflriuanl leeiimonia 
viroruiu qui vere senserunt. HaBc auiem sunt capfta, 
de quibus per lesiimonia duplex, ei conlraria seo-
lenlia proponilur: 

Proprieias, ei figura, elforma bypostasis eat, sed 
non conjunciio subsianiiae, et proprieiaiis, nec per 
se aubsietene. — Hoc primum noiinulla leetimonia 
coiiflrmariiDi ; deindc rursum postea contrariam 
alia, boc esl, formam ei proprieiaiem, et cbaracie-

· · Ήρακλιανός Α. 
Α· 1 περισσήν ς. 

· · βαλδμενος Β : 

ταύτας* τδ δέ φρόνημα τδ έκκλησιαστικδν αί τών 
μάλιστα τήν άλήθειαν εξακρίβωσαντων ίερών ανδρών 
έβεβαίουν μαρτυρίαι/Εστι δέ τά κεφάλαια, περλ ών 
ή διά τών χρήσεων διπλή κα\ αντικείμενη σπουδάζει 
κατασκευή, ταύτα * ; 

"Οτι τδ Ιδίωμα και δ χαρακτήρ καλ ή μορφή ύπύ-
στασίς έστιν, άλλ' ούχι συμπλοκή τής ουσίας και τού 
Ιδιώματος, ουδέ τδ αύΟυπόστστον. — Τοΰτο μέν α! 
χρήσεις κατασκευάζουσι πρότερον, είτα πάλιν ύστερον 
τδ εναντίον έτεραι, τουτέστιν δτι τδ Ιδίωμα και ή 

V A R I J E L E C T I O N E S . 
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μορφή χαλέ χαρακτήρ ούχ έστιν ύπύστασις, άλλά τής Α rem bypostasin non esse, sed hypostaseos figuraim 
υποστάσεως χαρακτήρ. Κα\ Ιπ\ τών άλλων κεφαλαίων, 
Γνα μ ή τά αυτά καθ* Ικαστον λέγειν συναναγκασθείη-
μεν, τήν αντίθεσιν αί διάφοροι χρήσεις απολαμβάνου
σα! δοκουσιν εκατέρωθεν συνιστών τδ προτεινύμενον. 
—*Ος δ Βαπτιστής Ιωάννης Όκτωβρίφ μην* συν
ελήφθη* Λ τδ άντικείμενον,Ιώς ούκ έν τούτψ, άλλ1 έν 
τψ Νοεμβρίψ.—'ύς ή Θεοτύκος τήν δεσποτική ν σύλ-
ληψιν έν τψ μην\ τών νέων εύηγγελίσθη, οίον 'Απριλ-
λίψ, δν Εβραίοι 1 Νισάν* καλού σι* τέτοκε δέ τδν Κύ
ριον ημών Ίησούν Χριστδν μηνών συντελεσθέντων' θ', 
τουτέστιν Ιανουαρίψ ε', κατά τδ μέσον τής νυκτδς 
ήτις έστλ πρδ δκτώ ε Ιδώ ν Ιανουαρίων* τδδέ τούτου 
άντικείμενον, [471 H.J ώς ούκ έν τφείρημένω μην\, 
άλλ' έν πέμπτη κα\ είκάδι του Μαρτίου εύηγγελίσθη, 

Ει in aliis capilibus, ne in stngulis eadem repelere 
cogamur, tesiimonia diversa conirarium assereu-
l i a , videnlur utrumque prolalum conOrmare. —. 
Joannee4 Baptisla Octobri mense conceptus est, cu-
jus contrariuro, nou in boc, sed Novembri. — Dei-
para Domiuicsc conceplionis in inense Novorum 
annunlialionem accepit, nimirum Aprili , quem He-
braei Nisani 288" dicuut, peperil vero borainuiii 
noslrum Jesum Cbrisiiun mensibua novem evolutis, 
hoc esl quinio Januario, media uocie, q u « est 
ociavo Idus Januarias ; huic opinio conlraria, oon 
in illo mense, qtiem dixiimis, sed die vicesimo 
quinto Marlii annuiuiaiiouein accepisse, el peperisse 
Salvaiorem non quinto Januarii, sed octavo Kalen-

έτέχθη δέ δ Σωτήρ ημών ούκ Ιανουαρίψ πέμπτη, άλλά Β darum Januarii. — l u resurreclione idera omnino 
•πρδ δκτώ καλανδών Ιανουαρίων.—"Οτι έν τή άναστά-
σει τδ αύτδ 1 σώμα κατά πάντα, δ κα\ νύν περικεί-
μεΑα,άποληψύμεθα, μηδεμίαν διαφοράν έπ\τδ άφθαρ
τον προσειληφύτες * κα\ τδ άντικείμενον, ώς ού τδ 
αύτδ σώμα τψ νύν άναληψύμεθα φθειρομένψ. —"Οτι 
Αν τψ αύτψ σχήματι άναστησύμεθα· χαί δτι ούκ έν 
τψ αύτψ, άλλ' έν έτέρψ.—"Οτι καθ' ήν ήλικίαν έκα
στος τδν βίον μετήλλαξεν, κατά ταύτην κα\ άναστή-
αεται* τδ δέ άντικείμενον, δτι ούχ ούτως, άλλά κα\ τά 
παιδία έν τελείψ σχήματι άναστήσονται, κα\ ούκ 
άθρύον πάντες, άλλά παρά μέρος.—"Οτι λεπτδν καλ 
άερώδες και αίθέριον κα\ πνευματικδν έν τψ καιρψ 
της αναστάσεως άποληψύμεθα τδ σώμα * καί δτι ού 
τοιούτον, άλλά γήΐνον κα\ παχύ καί άντίτυπον. 

corpus qtio minc induimor, assumemus, nullam 
mulalionem in incorruptibile assumenies; el e COII-
trario, non corruptibile hoc idem nos corpus assu-
roemus. —Eadem forma resurgemus, elnon eadcra, 
sed alia. — Qua aetale quis morluus esi, eadem 
resurget; conlrarium, non ita, sed pueri in perfecla 
siatura resurgent, et non *simul oninee, sed divi-
sim. — Tentie, aerium, aeiheritim , el spiriluale 
lempore resurreciionis corpus assumemns; et 
non boc, sed terreum, deusum, et solidum. 
Deiiaicm humana esse fonna, et animalam; et 
illud ad imaginem corpoream flguram oslendere, 
qua et bomo ad imilationem archelypiconditus esi. 
Ang«los babere corpora ejnedem figura?, qua aiuii 

(893 R J "Οτι τδ θείον άνθρωπύμορφον κα\ έμψυχον, ^ bominum, el e divina subsiantia animani bttmanam 
κα\ δτι τδ κατ* είκόνα τδ σωματικδν σχήμα δηλοί, καθ* 
δ κα\ δ άνθρωπος πρδς μίμησιν τού αρχετύπου δια-
τεεπλασται, κα\ ώς οί άγγελοι σώματα τε έχουσιν 
δμοώσχημα τών ανθρωπίνων σωμάτων, καί ώς έκ τής 
θείας ουσίας ή άνθρωπίνη προελήλυθε ψυχή* καί τά 
Αντικείμενα τούτοις, ώς ούτε τδ θείον άνθρωπύμορ
φον , ούτε δλως έσχηματισμένον, άλλ' ούτε άλλο τι 
πέφυκεν είναι τών προειρημένων · ωσαύτως δέ ούδ' 
οί άγγελοι σώματα, άλλ1 ασώματοι, κα\ ώς ή τών αν
θρώπων ψυχή ούκ έκ της θείας.ουσίας.—"Οτι άλλο 
7}ν τδ πρδ τής παραβάσεως του άνθρωπου σώμα, 
Απερ καί αύγοειδές καλούσι, χαλ άλλο τδ μετά τήν 
παράβασιν, δ νυνλ περικείμεθα σάρκινον, καλ τούτύ 

prodiisse. Ει bis coniraria : Deitaiem non esse 
humana forma, nec omniuo figuratam, sed neque 
quidquam aliud pradictornm nalura esse. SicniUier 
uec angelos corporeos, sed incorporeos esse, biima-
namqtie animam non esse e divina eubslaniia. — 
Aliud fuisse bominis corpus ante praBvaricaiionera, 
quod splendidum vocant, et aliud posi trans-
gressionem, carneum scilicet, ul nunc est (el boc 
suiii pelliceae itinica?), qood Ία resurreclione depo-
nemus. Et e conlrario, pellilas {pellicea$ veius 
inlerpres) lunicas non esse carnem. — Primo re-
aurgetit jusii , el cura iis omnia animalia, [et posi] 
mille aunos viveut, laoie comedentes, bibenies, 

άστιν οί δερμάτινοι χιτώνες, δπερ καί άποτιθέμεθα | ) generantes, el posl haec universalis fiet resur reclio; 
έν τή ά να στ άσε ι * χαί έκ τού εναντίου, δτι ούχ ή σαρξ 
ήμων οί* δερμάτινοι χιτώνες. — "Οτι πρότερον οί 
δίκαιοι άναστήσονται, κα\ σύν αύτοίς πάντα τά ζώα, 
χαί έπι χίλια έτη τρυφήσουσιν έσθίοντεςΤ καί τείνον
τες και τεκνουντες, κα\ μετά τούτο ή καθολική επί
στησε ται άνάστασις* κα\ έκ τού εναντίου, δ τ ι β τών 
δικαίων προανάστασις ούκ έστιν, ουδέ ή χιλιονταετής 
τρυφή, ουδέ δ» γάμος.—"Οτι μετά τήν άνάστασιν έν 
παραδείσφ τών δικαίων έσται ή διατριβή, καί δτι ούκ 
έν παραδείσφ, άλλ' έν τοίς ούρανοίς, κα\ ώς ό παρά- . 

ei e conirario, neque justorum pracedet resurre-
clio,ntque poai mille annosdeliciae, neque generatio 
erit. — Posi resurreciionem in paradiso 288* 
juslorum erll commoraiio; et non in paradiso 
sed in caslis, et paradiaua uon in coelo,nec in lerra, 
eed in iis quae iuterjecia sunt.—Superna Jerusalem 
est paradisus, el in teriio coelo, el arbores in eo, 
aeDSii praediiae sunt, ei uiielleclum babent et ra-
lionem, el bomo posi pravaricaiioiiem inde in ter-
ram delatus e&U Deinde et contrariura. Paradisum 

• δν ot Έ * ς. · Νησάν Α. * τελεσθ. 
δτι τε Α. 9 ό ο ι » . Λ . 
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non Ία leriio esse coelo, sed in tenra. — Bona quas Α δεισος ούτε έν τψ ούρανψ ούτε έ π ν τ ή ς 1 · γής, Αλλά 
prseparala sunt justis, ocuius non v id i l , nec anris 
audivit, nec in cor bominis ascenderunU Quanquam 
Hegesippus vir anliquus et aposlolicus, libro quinto 
Conjmpnlariorum baud scio an offensus dicit fruslra 
baec dici , el eos qui b*c dicunt in sacram Scriplu-
ram, ei conlra Cbrislum dicentem iBeatioculi vettri 
videntes, et aures vtbttcs hcec audientes * ,e ic , mentiri. 
— Dananaii peccaiores in punitione absolvuniur a 
malitia, et post absolutionem liberantur a poena. Quan-
quam uon omnes damnandi liberanlur, et absolvun-
tur, sed aliqui.taniuro, et lianc esse Ecclesia? senieu-
iiam, neminera e poena eripl.—Uri et iton comburi, 
est incon upiibililer corruinpi. Tiius aulem, episco-
|>us Boslroruui, conlra Maniclueos acribens, priino l i -
b roa i l : Quomodo corruptio suimet corruptio? Semper 
εηίηι aliud quid corrumpit, non seipsum. Si seipium 
torrumperet, principium non habuisiet: corrumpelur 
enim seiptum corrumpem. Fieri enim non potett 
incorruplibtlem corruptionem communi $en$u per-
cipi aliquando poue. Et clarum est bunc sauclum 
virum in allero sensu dixisse impossibileiu esee 
corrupiionem non corruplam, et sancium Jban-
nem secuuduoi alierum sensum. Hic quidem in-
corruptibileui esse corrupiionem dixit , pro per-
peiuo viveuiem, et semper exsUtetiiem; ille vero 
corrupiionein incorrupiibileoi ηοιι esse, boc esi, 
IIOO posse corrupiionem impasaibilhaiem esse, et 
iucorrupiionem, et accidentium servairicem [im-

τούτων μεταξύ.—*Ως ό παράδεισος ή άνω έστιν Ι ε 
ρουσαλήμ, κα\ έν τψ τρίτφ έστϊν ούρανψ, χσλ τά έν 
αύτψ ξύλα νοερά τέ είσι κα\ σύνεσιν έχουσι καί λύ
γον, κα\ ώς δ άνθρωπος μετά τήν παράβασιν έχεΤθεν 
έπ\ τήν γήν κατηνέχθη. Είτα κα\ τδ άντικείμενον, 
δτι δ παράδεισος ούκ έστιν έντψ τρίτφ ούρανψ, αλλ* 
έπ\ τής Ιγής. — [472 Η.]·Οτι τά ήτοιμασμένα τολς 
δικαίοιςάγαθάούτε δφθαλμδς εϊδεν, ούτε ούς ήκουσεν, 
ούτε έπ\ καρδίαν άνθρωπου άνέβη. Ήγήσιππος μέν
τοι, αρχαίος τε άνήρ καί άποστολικδς, έν τψ πέμπτω 
τών Υπομνημάτων, ούκ οίδ* δ τι κ α \ 4 1 παθών, μάτην 
μέν είρήσθαι ταύτα λέγει, και καταψεύδεσθαι τούς 
ταύτα φα μένους, τών τε θείων Γραφών καί τού Κυ-

^ ρίου λέγοντος* Μακάρια οί όφθαΛμοϊ υμών cl 
βλέποντες, καϊ τά ώτα υμών τά άκούοντα, χΛ 
Ιξης. — "Οτι οί έν τή κολάσει παραδιδύμενοι τών 
αμαρτωλών καθαίρονται τής κακίας έν αυτή, καλ 
μετά τήν κάθαρσιν απολύονται της κολάσεως. Είτα 
κα\ . δ τ ι " ού πάντες οί παραδοθέντες τή κολάσει 
καθαίρονται κα\ απολύονται, άλλά τίνες* κα\ δτι, 
δπερ έστϊν αληθές της Εκκλησίας φρύνημα, ουδείς 
απολύεται της κολάσεως.—"Οτι τδ καίεσθαι καί μή 
κατακαίεσθαι φθοράν έστιν άφθαρτον φθείρεσθαι. 
Τίτος δέ δ επίσκοπος Βύστρων, κατά Μανιχαίων γρά
φων, έν τψ πρώτψ λύγψ φησί * Πώς άν είη φθορά 
εαυτής ή φθορά; Πάντως γάρ έτερον τι φθείρει, 
οϋχ έαυτήν. ΕΙ δέ έαυτήν έφθειρεν, ουδέ τήν 
αρχήν άν υπέστη · φθαρήσεται γάρ έαυτήν μάΛ-

passibiliialtimj. Sed cuiu utraque sentenlia iia se Q Λον φθείρουσα ή ονσα' φθοράν γάρ άφθαρτον 
babeal, Gobarus aocior operis differenieiii senten-
tiani IIOII iuielligen*, puguanles quodamtiiodo iiaer 
se tradidii coucluaiones. — Fuiurum eaeculuin oc-
lavuiu e*t : ei conira non ociavuin, sed nonura 
est. — Salvaioris noeiri Jesu Cbrisii 289" c o r * 
pus tenue eral posl resurreclioitem, et agilc, coele-
ele, leve, ueque (angibile : et ideo inlravil clausU 
januis Κ E l tangibile el crassuui coipus esi aliud 
a lenui : ei eo quod eii diver*as figune et diversas 
aubslaotia. Hujua coiilrariuui eai: Dominum uo-
alruin,Je8um Gbristuro post resurreclioiietn, nec pu-
ruin, nec siibtile, nec agile corpus habuisse: magica 
vero arie, ιιοιι ipsius eorporU iiatura, jaouia 
clausis imrasse. — Cbrislus uon deposuit carneni 

αδύνατον κατά γε τάς κοινάς εννοίας έπινοηθή-
ναί ποτε. Κα\ δήλον δτι δ μέν Ιερδς ούτος άνήρ καθ ' 
έτέραν έννοιαν εΐπεν αδύνατον είναι τήν φθοράν 
άφθαρτον, δ δέ θεσπέσιος Ιωάννης καθ* έτέραν * ά 
μέν γάρ τήν φθοράν άφθαρτον εΐπεν άντ\ τού δι-
αιωνίζουσαν κα\ διά παντδς γινομένην, [896 R.] δ δέ 
τήν φθοράν άφθαρτον μή είναι, τουτέστ ι" μή δύνα
σθαι τήν φθοράν άπάθειαν είναι κα\ άφθαρσίαν καλ 
σωστικήν τών υποκειμένων ' \ Άλλ' ούτως έχούσης 
έκατέρας διανοίας, δ πατήρ τής παρούσης σπουδής 
Γύβαρος, τήν διάφορον έννοιαν ούσυνιε\ς, ώς Αντικεί
μενος άλλήλαις παρέθηκε τάς φωνάς.—'Οτι δ μέλλων 
αΙών δγδοος έστι* καί τδ άντικείμενον, ώς ούκ δγδοος, 
άλλ' ένατος·—"Οτι τδ τού Σωτηρος ημών Ιησού Χρι-

posl resurreclionein, sed una cuni carnc in dexlra * στού σώμα λεπτομερές μετά τήν άνάστασιν γέγονε 
χαλ πνουματικδν καλ ούράνιον καί κούφον χαλ μηδέ 
ύποπίπτον άφή, κα\ διά τούτο χ α ι " τών θυρών είσ-
ήλθβ κεκλεισμένων * κα\ ώς τδ άπτδν χαλ παχυμερές 
σώμα έτερύν έστι παρά τδ λεπτομερές, χαί άντίτυ-
πον, κα\ ουσίας διαφύρου. Καλ τοΰ είρημένου τδ άν-
τικείμενον, δτι δ Κύριος ημών Ιησούς δ 1 · Χριστδς 
μετά τήν άνάστασιν ούτε άνέπαφον ούτε λεπτομερές 
ούτε πνευματικόν είχε σώμα, κατά θαυματουργίαν δέ 
χαί ού τή τοΰ σώματος φύσει των θυρών εΙσ|λθε 

sedei Pakria ; ei e conirario, veniei judicare vivos 
ei mortuoe, noo carnem indulus, sed divinuiu ha-
bens corpus. — Non veniet Dominus iu secundo 
adventu, aed nuda divinilaie. Hoc vero Gobaraa 
«apul constiiuene, el leslimonia adducene Tit l 
episcopi Bostroruin, milleqoe alia babens quaead-
ducere possel icsiiotonia, Dorainura Jesum Cbrislura 
in sola divinilale venturum, omnia omisii, ei nullias 
meminit, ubique 'praeultantetn suara impieiaiem, 

* Mallh. χιιι, 16. L Joan. xx, 26. 
VARIJS LECTKJWES. 

· · της om. A . 1 1 xa\ om. Β. ι β είτα κα\ δτι Α : καίτοι ς. 1 1 anle τουτέστι crnn Β oroisi baec : τουτ
έστι μή δύνασθαι τήν φθοράν ά?θαοτον μή είναι. u υποκειμένων άπάθειαν. Αλλ* ς. " κα\εοΐ€ των oiu. 
Β. u δ add. Α. 
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x)mapi9m.~9Q*iΑΧρ*στδςούχάπέθετοτήνσάρκα 4 q « » i n aegando,camUaowaalaraiQ 64*% jmpu-
ματά τέρ αναατασιν, άλ*Α μετά της σαρκδς ένέεξκ} 
χαΑέζετ*ι τον Πατρός^ **λ έκ τού αντικειμένου, ώ ς 
έλχύαεται {472 Η.] μέν κρίνει ζώντας χαλ νεκρούς, 
ούκέτι δέ σάρχα έχων, Αλλα feo*t&ta*poy σώμα. —· 
"ΙΗιοο μετά σαρκός, αλλά γυμνή τή θεοτητι κατά τήν 
δεύτερον παρουσία ν ό Αεσποτης παραγίνεται. Τούτα 
δέ θέμενος όΓόύαρος είς κεφάλαιον, καί χρήσεις πα-
μεγαγων Τίτου επισκόπου Βόστρων, μυρίας Ιχων 
έτερος συναγαγείν αί κατασκεύαζαν^ τδ μ ή 1 Τ γυμνή 
«3 θεότητι παράγενέσθαι τδν Δεσπότην Χριστδν, π ά 
σας παρήκε κα\ ουδεμιάς έμνήσθη, πανταχού προ-
πηδώσαν αύτοΰ της ψυχής έπιδεικνύς τήν άσέδειαν, 
τ^τις έν τή άπαρνήαχι τής σαρκδς μίαν φύσιν δόγμα-
τίζειν άναιδεύεται.—"Οτι τδ απαθές καλ άτρωτον χαλ 

Λβββββί, oatendew. — Corpue irapassibile, j#v*l-
nerabile. ei ittmoctale, akerjo* est aubstantitt ei 
geflerfttioiiifi w * r o corpus nosiram ; e l morialia in 
iucoirupUoiKitt et immortalitaieiD ttanseuntia, 
romaiioaem «ubfrtantiae admiuniu. -^Definitio ona-
qiupque perfecia manene, deflnkornm conaervai 
naUiram: ai qtii* *ero ab iUo aliquid aneiuterit, 
eive adajdeiii, deQfiiium dissolviuir. flac dno igiiur 
oapHa, quemadmodura oi parva illa priua dkta, ax 
una parte.tanutfn, ei noit ex utraque opposUoriim 
lesiirooniis rauiiNinttir. Deas Verbum tolue eat 
inomni ,e l euper orane,£i toiua eat corporequod 
sibi byposiaiice admiivit, ei eiropliciter diviniialia 
attoelanlia lum naiura, onm viriole et operalione, 

άθάνατον σώμα έτεροούσιόν · · έστι κολ -ετερογενές τ φ Β' otoadacomplet, βΐ per singula creala communieando 
ήμετέ^ω σώματι * χαλ δτι τά φθαρτά 1 9 χ*\ θνητά 
είς άφθαρσίαν καλ άθανασίαν μεταβάλλοντα τήν κατ * 
ούσίαν τροπήν επιδέχεται·—"Οτι έκαστος δρος μένων 
εντελής τήν τών άριστων διασώζει φύσιν * εί δέ τις. 
τούτου άφέλοι τι ή προσθήσε», τδ δριστδν διαλύεται. 
Ταύτα τοένυν τα δύο κεφάλαια,ώσπερ καλ τά μ ιχρψ· · 
προσθεν είρημένα, μονομερώς χαλ ούκ έξ έκατέρου 
τω* άι^χσιμένων τάς χρήσεις έδέξαντο.—"Οτι δ τού 
θεού λόγος δλος έστλν άν τ φ παντ\ και υπέρ τδ πάν, 
χαλ δλος έστ ι ν 1 1 έν τ φ σώματι δ καθ 1 ύπόστασιν 

ae ad univereum iranaii. Ει noo i la . Deue sua eub-
aianiia estexira uuiversum, in mnnibus vero suie 
eai vjr tmibm — Anie mundi Greaiionctin Deusaa-
gelos creavK. Einon sfc,S£d priraolje quo mundum 
fecil.— 289* Angeli »i damopes corporibus uniuo-
Mir„ et eoutra, neuiri borum eorporibua ueiunlur.— 
A-ngelielraiionalea animae, et o-JweecraturainieUi-
gibiles, nalura ipea, et eecuudtimnaturam moorrtipii» 
bitee ei iromor&aleeaunt. Et e eontrario, non naiura, 
sed gratta suot inamorlalee; nautra veroaolua Deoa. 

ήνωσεν έαυτφ * κάλ απλώς ή τής θεότητος ουσία και φύσει καλ τή δυνάμει κα\ τή ενεργεία πάντα πληροί, 
χαλ Αι* έκαστου τών δντων δίεισι τή πρδς σδ πάν άνακράσει. Κα\ δτι ούχ ούτως, αλλ* δ βεδς έκτος έ σ τ ι " 
τον «αντδς κατ* ούσίαν, έν πάσι δέ έστι ταίς έαυτοΰ δυνάμεσιν. —"Οτι πρδ της τοΰ κόσμου γενέσεως χαλ 
Αγγέλοος δ Θεδς έκτισε · καλ δτι οδχ ούτως, άλλ**ν τή πρώτη τής κοσμογενείας ήμερα.—"Οτι οί άγγελο* 
χαι οί δαίμονες σώμασιν ήνωνται, καί δτι ουδέτεροι αυτών σώμασι ήνωνται.—"Οτι οί Αγγελοι καί αί λο-
γτχα\ ψυχαλ και πάντα τά νοερά χτίσματα φύσει και κατά φύσιν είσ\ν άφθαρτα· κα\ έχ τοΰ αντικειμένου, 
δτι ού φύσει, Αλλά χάριτί είσιν αθάνατοι, φύσει δε μύνος δ -Θεός. 

fS97 R.] "Οτι οί άγγελοι κατελβόντες έκ τών ού- C Angeli descendeniee ecoek» in tcrram, eamem ha-
ρανών <k τήν γήν σ ά ρ χ α M τε έσχον κα\ παιδο- boeranl, et genilalia, ei cum mnUeribus commieii 
ποιά μάρια , χαλ ταίς γυναιξτν δμιλήσαντες τούς 
γίγαντας έγέννησαν, κα\ έδίδαξαν αυτούς τέχνας τβ 
χβά κακοτεχνίας · οί δέ γίγαντες άλόγοις μιγέντες 
έγέννησαν τερατώδεις ανθρώπους καί δαιμόνια ά£-
(5ενά τε κα\ θήλεα* κολάζονται δέ οί Αγγελοι εκείνοι 
ένδα τής γής πΰρ άναδίδοται καί θερμά ύδατα * κα\ 
στι αί ψυχαΐ τών αμαρτωλών δαιμόνια γίνονται. 
Καλ τουναντίον, δτι άσαρκοι δντες οί άποστατήσαντες 
Αγγελοι ού δι* εαυτών, άλλά διά μέσων ανθρώπων 
έμέγησαν ταΤς γυναιξί, μάλλον δέ ούτε δι* εαυτών 
σύτε διά μέσων ανθρώπων" καλ δτι ού μιταβάλλου-
σιν 4* αί τών ανθρώπων ψυχαι είς δαιμόνια. — 
f4T4 Η.] "Οτι ό ούρανδς σφαιρικός έστι καλ χύ-

gigantes procrearimi : et docoentnt illos artee et 
malas aries. Giganiet vero cum bratis congredien-
les, homines prodigiosoe genoere, et daamones U m 
vrrili qnarn muliebri spccie. l l l i angeli poniuplnrv 

ubi terrarum Ignis ediliir ffiq-io eronipit, e l catida 
aqita. Animae peccatorurti da3monia eoal. Et conira 
omnes angeii rebelles, tum eineoarne fberint non per 
se, sed usi hommibus velul inetminenlis, cengreasi 
sunt cum feminis; at polius neque per se, ntqtie 
bominibus usi velol mediis, et non muiantar bo-
minum anima? in daBmonia. — Coblmn rotundum esi, 
neqoe hi ofbem reriiiur. Et noa esi roiuaduw, e i 
1a orbein vertitur. — Hoc quod dknim : Spiritu* 

κλω n κινείται * κα\ δτι ούτε* 4 σφαιρικός έστιν Β Bomini -ferebatur tnptr aqua*i, bic Spiritue aanctea 
ftttt; et eoittra Spiriiue aanctos non Aiit, aed anuna e 
quamor elenwntis. — Diee Dpmbilcas idem 681, et 
octavoa e i prmHie; et non elc. — AninMe bomiiHinj 
aaat «orpora i n i e l l i ^ i U a , eteademfi(5«ra 8uni,qua 
fonnaexierloT eorporis; ei « coolrano, kicorporea 68t 

ούτε* 1 κύκλω κινείται. — "Οτι τδ είρημένον, 
Οτβνμα Sew ixspiptro έχάνω τον ύδατος, τδ 
Πνεύμα τδ άγιον ήν · καλ οτι ού τδ Ηνεύμα τδ 
άγιον ήν, άλλά τδ Ι ν τών τεσσάρων, στοιχείων. — "Οτι 
ή κυρεαχή ήμερα ή αδτή έστιν ή * όγδοη καλ πρώτη* 

1 Gen. ι , 5, 
VARJiE LECTIONES. 

t T μή add. Α. 1 8 έτερούσιον ς. 19 φθαρτά καλ add. Α. · · μικρά ς. β Ι έστ\ν δ έν c Μ έστ\ν έκτδς ς». 
m σάρκας Α. ·*· μεταοαλλουσιν Α : μεταβάλλονται ς . cf. col. ΗθΟ Β et C* " κα\ κύκλφ Α : ούτε κύκλφ 
ς·. ·*δτι ούτε Α : δτι ού ς. " ούτε Α : κα\ ς. *· ή ο » . Α. 
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1099 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHA ΓΡ. 1109 
anima,etcorporei8non8abjieta^ Α xa\ δτι ουχί. — *Οτι σώματα tfo νοερά «1 τών άν-
minum aote moiidi coMtitntioiieBi fWerent, et eoalia 
in corpora transierurrt, Μ Moaea et propbeue, Soora-
te*, Plato, Joannes Baplieia, apoetolofwiique aaime, 
et ipsa eiiam Chrisii. Et ecentrario,non ante corpora 
in coelo erant bomimim aoimae, eedin corporitoria 
sobstiteront. Ante faiicorpus, deinde anima: ?d po-
tiue, nec prius aunt, nec post tunt, ted simul exe4-
stunt. Corpua Adanri fecii Deue e terra : el non e 
terra, sed ex aqua et vento.—Spiracutora quod Deue 
iaspiravh in faeiem Adami lemporarium iuil, nec ot 
seiernus Spiriius; et non leinporarium fuit, aed ani-
mw 290* 'iminortalif.— Temporarium spiraculum 
non fuit, neque anima, aed metis, nt e iribue parii-

bomo conslituaiar, mente, anima ei corpore, 

θρώπων ψυχαλ, κα\ διατετυπωμέναι χατά τδ φαινό-
|uvov έξωθεν τοΰ σώματος σχήμα · χα\ έχ τοΰ 
αντικειμένου, δτι ασώματος έστιν ή ψυχή χαι σωμα-
τικοίςούχ υπόκειται τύποις. — "Οτι αέ ψυχα\ «ρδ 
τής τοΰ κόσμου υπέστησαν καταβολής, και ότι έκ 
τών ουρανών είςτά σώματα κατέβησαν*», ώσπερ Μον 
σης κα\ οί προφήται κα\ Σωκράτης καί Πλάτων και 
6 βαπτιστής Ιωάννης κα\ τών Αποστόλων α! ψυχαλ, 
άλλά και αυτή γβή τοΰ Κυρίου. Καλ έκ τοΰ αντικει
μένου, δτι πρδ τών σωμάτων ούκ ήσαν αϊ ψυχαάέν 
ούρανψ, άλλ' έν τή τοΰ σώματος γενέσει υπέστησαν, 
προϋπάρχει μέντοι γ ι *· τδ σώμα, είτα ή ψυχή· ή · 1 

μάλλον, δτι ούτι προύπάρχουσιν ούτε μεθυπάρχουσιν, 
άλλά συνυπάρχουσιν άλλήλαις. — "Οτι τδ σώμα τού 

— —" " — —' — W » - • W ™ , _ Τ Α ' » ·»» · " |»»*» ·^ · W » « V W W | M B 

Ει nihll dictorum fuil inspiralum illud epiracBiuni, * *Αδάμ άπδ γής έπλασεν δ Θεδς* καλ δτι ούχ άπδ γής, sed Spiriius aancius. Ει noo ipae fuiiaiHtna ,neque 
mens appellatus, sed creans animam.—Terra, aqua, 
et reliqua elementa notanlur ia fructoa, et plan-
tas, et cibti8 in eorpora et neroe, et reliqua 
meoibra corports. Et e contrario : terra non 
convertitur in planl&s, el frucius, nec alimentun 
in corpus noairam.—Poat moriem aniraa neque cor-
pus neque aepulcruin exoadit. Et e contrario, noo 
roanei cura corpore anima, neqae in eepukro. Hie 
Biille lestimoniis abundans Gobarus, Severiani aolum 
Gabalorum anlislilie,el Irenari adbibuit,—Omnegene-
raium corrupiibile eal ei mortale, volnmaie Dei 
manei insolubiie et iocorruptibile. El e conirario, 

άλλ· έξ ύδατος χαι πνεύματος. — "Οτι ή πνοή, ήν 
ένεφύσησεν δ Θεδς βίς τδ πρόσωπον τού Αδάμ, πρόσ
καιρος ήν χαί ούχ ώς τδ Πνεύμα αΐώνιον * χαλ δτι 
ού πρόσκαιρος ήν, Αλλά ψυχή αθάνατος. — "Οτι οέ, 
πρόσκαιρος ήν ούτε ψυχή, άλλά νους, ώς έχ τριών 
συγκεϊσθαι μερών τδν άνθρωπον, νούτε χαλ ψυχής 
χα\ σώματος · καί δτι ουδέν τών είρημένων ήν ή 
έμφυσηθείσα πνοή, άλλά τδ Πνεύμα τδ Αγιον, χαλ 
ούκ αύτδ ψυχή ουδέ νους χρημάτισαν, άλλά δεδη· 
μιουργηχδς τήν ψυχήν. — "Οτι ή γή και τδ ύδωρ 
κα\ τά λοιπά στοιχεία μεταβάλλει είς τούς καρπούς 
χα\ τά φυτά, κα\ ή τροφή είς σάρκα χα\ νεύρα καί 
τά λοιπά μέρη τοΰ σώματος * και έχ τοΰ άντιχειμέ-

nalura corrupium non potesl iocorruptibile esee vo- C ού μεταβάλλει ή γή είς τ ά " φυτά χαλ τούς 
lunlaie Dei. Conlrarta eoim doceuibi boc asserena, 
oi inipotaibiliuiem Creatori aaaigoat. Ad banc opi-
nionem conflrmandam teaiimonium adducit Jusiini 
Manyria, libro quo gentium errorea refutat, et con-
tra Plaioaie argtNnealum dkentie : Cum facti e**ii, 
tmmori*le$ non e$U$9 neque omnino indUtoiubilei; 
xtfta igUur diuolvemini%nec moriemini morte, nacti 
legem, qum mea voluniau fortior tst. Ipae quidem 
Mariyr Platonicam arguena sopbisoia oeiendii Pla-
toneui Greaioreai inducere, quasi coalra ae ipatim 
loquatur et nullam eonsequeoUaai diclis adbibeat: 
vel enim neceaae eat omne generatuni comiptibile 
etaeaeeundumpriorem definiiioneoi, vel emn dicen 
do ortne geoerauim corrupiibile esae inontiti. Goba 

χαρπούς, ούτε ή τροφή είς τδ ήμέτερον σώμα. "Οτι 
μετά θάνατον ή ψυχή ούτε του σώματος ούτε τοΰ 
τάφου χωρίζεται · κα\ έκ τοΰ αντικειμένου, δτι «6 
παραμένει τψ σώματι ή ψυχή ούτε τψ τάφψ· 
ταΰθα δέ μυρίων εύπορων δ Γόβαρος χρήσεων, Σεδη-
ριανοΰ μόνον τοΰ Γαβάλων κα\ Είρηναίου «αρέθηκε 
χρήσεις. — *Ότι «άν γενητδν φθαρτύν έστι και 
θνητδν, βουλώσει δέ Θεού διαμένει άλυτον χαλ άφθαρ
τον. Καί έχ τοΰ εναντίου, δτι τδ φύσει φθαρτδν ού 
δύναται άφθαρτον είναι ζουλήσει θεού. Εναντία 
γάρ [900 R.J δοξάζει έαυτψ ό τούτο λέγων, χαλ 
αδύνατα χαρίζεται τψ Δημιουργψ. Ταύτης δέ της 

χρήσιν μέν παρέθηκεν [475 Η.] έκ τοΰ μάρτυ
ρος Ίουστίνου · τψ δέ πρδς τήν Έλληνιχήν μέν 

tue. gefttile.arguijaeaium evertena oilitur ad Ecde- ^ δόξαν συνενήνεχτο μάχη, καί τοΰ Πλάτωνος έλεγχος 
8te opioionem iraducere* χατεσκευάζετο είρηκότος, ΈχεΙχερΜ έγέτεσβ*, 
αθάνατοι μέν ούχ έστβ ουδέ άΛυτοι χάμχαν, ούτοι ** γ* μήν Λνθήσβσθ* ούάέ τβύξεσθα θοψάτον 
μοίρης, της έμήςβονΛήαως Ισχυρότερου δεσμού9* Λαχόντβς. Κα\ ό μέν μάρτυς, τδ ΙΊλατωνικον 
διελέγχων σόφισμα, έπιδείκνυσι τδν Πλάτωνα τόν τε Αημιουργδν είσάγοντα τάναντία λέγοντα έαυτψ, καλ 
είρμδν ακολουθίας ούδένα τοίς είρημένοις αρμόζοντα* ή γάρ ανάγκη πάσα τδ γενητδν φθαρτδν είναι κατά 
«δν πρότερον δρον, ή ψεύδεσθαι λέγοντα «άν τδ γενόμενον φθαρτδν είναι. Ό δέ Γόβαρος τδν Έλλη* 
νικδν έλεγχον είς άνατροπήν εκβιάζεται χρήσθαι τοΰ φρονήματος τοΰ εκκλησιαστικού. 

Hsac igitor priora capila duobua et eonirariU Τά τοίνυν είρημένα κεφάλαια διπλαίς χα\ άντι-
leaitmooiif, ut putavil, adeniana, ad ea qm uniua χειμέναις χρήσεσιν, ώς ένόμιζε, κατασκευάζων, έπϊ 
pariis Unlum Sfjni deecetidiu ει primo quidem dicit, τά μονομερή πάλιν μεταβαίνει. Και πρώτον μέν 

VAR!£ LECTIONES. 
9 9 μετέβησαν ς. 99 γε om. Α. 9 1 ή] χαλ Β. 9 9 είς τά Α : είς σάρχα χαλ νεύρα και τά ς. 
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φησιν, δπερ έστ\ τής δλης συντάξεως η' χαλ λ'κεφά- Α quod lolius oposculi caputesi iricesimum ociavmiit 

qaomodo de Domini incarnatione beatoe Evstaibius 
Anliochenos anlistftes docaerit, et oi bealoe 290* 
Gyrilhis Alexandrinee, el qua ratione boc doctorea 
Ecclet!» inlellexerint : De die illo, vel hora ngmo 
fdt, ηεηηε «iraatt, ηεεκε Ffyuifriti Paier J ; 61 qrjomo* 
do hoc Severos inteHexeriL 

λαιον 9 9 , δπως έδόξασε περί τής του Κυρίου ήμων 
ενανθρωπήσεως δ έν Αγίοις Ευστάθιος, δ τής Αντιο
χείας άρχιερωσύνης προεδρεύσας, εφεξής δέ δπως δ 
Αγιώτατος Κύριλλος, δ τής Αλεξανδρείας άρχιερεύς* 
παλ δπως ένύησαν οί τής Εκκλησίας διδάσκαλοι τδ, 
Htpi δέ τής ημέρας εκείνης καϊ της ώρας ουδείς 
οΈδετ, ουδέ οί άγγεΛοι, ουδέ ό ΥΊδς, βΐ μή ό Πατήρ, 
παλ δπως τούτο Σεβήρος ένύησεν. 

Ταύτα μονομερώς διελθών τά κεφάλαια μεταβαί
νει πάλιν έπι τήν διπλήν προκομιδήν τών χρήσεων, 
κα\ ποιείται κεφάλαιον β' κα\ μ' δτι δ Κύριος ημών 
Ιησούς δ m Χριστές έγαλακτοτροφήθη έκ τής Θεο
τόκου Μαρίας, χαΐδτι ούκ έγαλακτοτροφήΟη.— "Οτι 
τδ, °0 δέ μικρότερος έν τή βασιΛεία τώτ ουρανών 
μείζον έστϊν Ιωάννου του βαχτιστου, περί έαυ- Β aed de Joanne evangelisla.—Dominus noster Jesas 

Itec capiu oniui opinlonb proseqoene descondit 
iteroro ad ea quae duplices opioiones conlinont, 61 
capul consiiiui t. Dominos ooster Jesus Chrisiai lacte 6 
beata Virgine nutriius esl, et non lacte nuiriius est.— 
Minimu$ in regno cmlorum major ett Joanne Bapti-
Ha k , de se ipso dixil Salvator; et non de se ipso* 

του εΐπεν δ Σωτήρ · καλ δτι ού περί έαυτοΰ, άλλά 
περ\ Ιωάννου τού εύαγγελιστοΰ. — "Οτι δ Κύριος 
ημών Ιησούς δ Χριστδς λ' ένιαυτών υπάρχων έσταυ-
ρώθη* χαλ δτι ού V , άλλά γ* κα\ λ'· κα\ δτι ού γ' 
καλ λ', άλλά μ' · καλ δτι ούτε 9 9 λ', ετών ούτε μ' μύνον, 
άλλά χαλ πλέον, ού πολύ τών ν' άφεστηκώς. — "Οτι 
έν φ καιρψ παρέδωκε τοίς μαθηταίς δ Κύριος τδ 
τής καινής Ιιάθήκης μυστήριον, τδ νομικδν Ιφαγε 
«ασχα* καί δτι ούκ έφαγε τηνικαύτατδ νομικδν πάσχα. 
— Ότι ό χαλκούς δφις, δν ύψωσεν έν τή έρήμψ δ 
Μωσής, τύπος ήν τού Αεσπότου* κα\ δτι ούχ\ τύπος, 
Αλλά άντίτυπος. — "Οτι δ τδ ώτίον άπικύψας τού 
δούλου του άρχιερέως Θωμάς ήν * καλ δτι ούχ\ Θω
μάς ήν, Αλλά Πέτρος. "Οτι κατά τδν καιρδν τού 

Chrisius iricesimo aetaiis anno crucifixus oet, et non 
trice*imo,eedlricesiroo loriio. Et non iriceeimo ter. 
tio, sed qoadragesimo; et nec triceeimo lenio, nec 
etiam solum qaadragesimo, sed amplius, non mul-
tum a qoinquagefimo distans.—Eo temporeqoo Jeeoe 
Christua tradidit discipulfs novi Teettmemi myste-
riom, pascha secundura legem comcdit, et quod lune 
non comederil paaeha legale.—ifineus serpens qoee 
Motea in eremo erexit, lypua fuitCbrisil, ei non ty-
pus, 86d aniiiypus.—Fuii Ttioroae, qui servo summi 
sacordotiaauriculam ampotavil; emon full Tbomas, 
aed Petrua.—Tempore passionis ddtas e corpore Cbri-
sii disceseil, el non dieceesil ab anima nec a corpore.— 
SaWaior lytram pro humano genere comprebonso, 

' · ' - * M 1 r% · · » . » » 

χϋονςήθεοτης έχωρίσθη τοΰ σώματος τού Χριστού* propriuin inimicosanguinem dedit, inimico hunc eli-
[41$ Η.] καλ δτι ούτε τής ψυχής ούτε τοΰ σώματος 
ή θεότης έχωρίσθη. — "Οτι λύτρον άντλ τοΰ κατ
εχομένου ανθρώπου τψ έχθρψ τδ οίκείον,.ό Σωτήρ 
•δσικεν αίμα, τοΰ εχθρού τούτο αίρησαμένου * κα\ τδ 
Αντικείμενον, ώς ουχί τό) έχθρψ, άλλά τψ Θεψ κα\ 
Ηατρέ προσήνεγκε τούτο. — "Οτι κρείσσον κα\ 

gente. Ει 6 conlrario, non inimico, sed Deo Pairi hunc 
obluliL—Glorioeiusotadmirabllius Ghtiatue resur-
rexit quam in monlo transfiguralus est. Et resurgens 
non muiavil corpus in gloriam sibi dobitam, scd tale 
monglravitqualeeralaniemortero. Et bocquidcmdicit 
Cyrillos, sod conlrarinin Dionysius Alexandrinus. 

ο^μασιώτερον τής έν τψ βρει με τα μορφώσεως ανέστη δ Χριστός* καί δτι ού μετεστοιχείωσεν άναστά^ 
τδ σώμα πρδς δόξαν τήν αύτψ κεχρεωστημένην, άλλά τοιούτον έδειξεν. οίον ήν κα\ πρδ τοΰ θανάτου. 
Εαλ τούτο μέν λέγει Κύριλλος, τδ δέ άντίθετονδ Αλεξανδρείας Διονύσιος. 

[90t R.] "Οτι έν τή δωδέκατη τοΰ πρώτου μηνδς 
ήλειψετδν Κύριον ή Μαρία 9 9 μύρψ έν οίκία Σίμωνος 
τοΰ λεπρού, έν δε τή ιγ* τδ μυστικόν δεϊπνον δ 
Κύριος παραδίδωσι τοίς μαθηταίς, έν δέ τή ιδ* τδ 
αωτήριον υπέστη πάθος, έν δε τή ιε' έκ νεκρών 
Ανέστη ,κα\ ις*49 άνελήφθη* ή ούχ ούτως, άλλά τ*, 

Duodecimo primi roensie Gbristum Maria Ιιι domo 
Siioonis leproai unguanto onxit, et decimo terlio 
Ghristus sacram co3nam diacipulia dedil. Decimo 
quarto salourem passionem aubiit. Docimo qoinlo 
resumxlt a moriuis, 61 decimo sexio assumplaa 
6tl. Vel non 291 a : sed decimo quarto aacram 

μέν ιβ' τδ μυστικόν έφαγε δείπνον, τή δέ ιε' έσταυ- ^ coenam roanducarii, decimo quinto crucifixue 6at, 
ρώθη, ανέστη δετή ι ς * Μ · ή Ατι ουδέ τοΰτο, Αλλ* 
δτι τριήμερος μέν καί έν τή Κυριακή γέγονεν ή 
τού Κυρΐοο άναστασις, χαλ μετά μ' ημέρας άν-
•λήφθη. 

Ό τ ι Απδ τής εσπέρας τής ε', δτε τδ μυστικόν 
δείπνον δ Κύριος παρεδίδου τοίς μαθηταίς, τότε τδ 
σώμα αύτοΰ έτέθυτο. 

ι llare. xm, έ j*c f n , 28. 

VARIiE LEGTIONES. 
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deciroo s6Xto resurraiit. Vel neque lioe, tod poet 
tridunm, et in Dominica facU tU reaurrocllo, 6« 
poai quadraginla di6« aasumplos 661. 

Α veipera quinta com Domiims coaoam dUcipolia 
dedii, ttanc corpua svvoi saeriicavit. 

"cr.Suiear. Tb6ia. i , p.S86* 
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HftClefttM quidem de comflnniibus doclrinia £ c - Α Μέχρι μέν ούν τούτων περί των κοινών της Έκ-

cle&N» et quaaiiowbu* per omnia iere capiu die-
seruU, plemmque per conlraria teaiitnonia aUeram 
CQolradiciiouis parlein coufirmans, pauca vero unius 
opiaioms tes^moniia conflrraaua. Ilinc aulcm que-
dam capita pariicotaria nuioero octodecini 4ractal, 
u i : Quales opiniones habuerit Severus de aanciis 
Ecc!esia3 sacerdoiibus ? et quomodo sentiat de iis 
quae dicia suot a Cyrille et Joanne in episiola ad 
Thomam Ccnnanicea? epiacopum? el quod ea q u » 
dicta sunt de resiauratione rerum a Gregorio Nys-
seno non probet, neque Papiam episcopum Hieropo-
liianum, el mariyrem, nec sancium Irenxuni L u -
gdunensem, ubi dicunl regnum coelorum esse frui-
lionem quaradam ciborum seasibiliom. 

κλησίας δογμάτων τ ι καί ζητημάτων μικρού διά 
πάντων των κεφαλαίων έποιείτο τδν λύγον, τά πλεί
στα μεν δι' αντικειμένων χρήσεων έκάτερον μέρος 
τής αντιθέσεως επίκουρων, ολίγα δέ κα\ μονομερέσι 
μαρτυρίαις έπι βέβαιων. Εντεύθεν δέ περί τίνων 
Ιδικών κεφαλαίων τδν αριθμδν δκτωκαίδεκα διαλάμ
βανες, οΤον τίνας εΐχεν υπολήψεις Σεβήρος περί τών 
τής Εκκλησίας δσίων μυσταγωγών; καλ δπως δι-
ετέθη πρδς τά είρημένα παρά Κυρίλλου κα\ Ιωάννου 
έν τή πρδς βωμάν τδν έπίσκοπον Γερμανικεέας; καλ 
δτι τψ έν άγίοις Γρηγορίω, τψ επισκοπώ Νύσσης» 
τά είρημένα περί αποκαταστάσεως ούκ αποδέχεται, 
ού μήν άλλ' ουδέ Παπίαν τδν Ίεραπόλεως έπίσκοπον 
κα\ μάρτυρα, ουδέ ΕΙρηναίον τδν δσιον έπίσκοπον 

Αουγδούνων, έν οΤς λέγουσιν αίσθητών τίνων βρωμάτων άπύλαυσιν είναι τήν τών ουρανών βασι
λείαν. 

Oivus Batilius aanclum Dionywum Alexandrinum Β Ό τ ι Βασίλειος δ έν άγίοις τδν έν άγίοις Διονύσιον 
in locis miiliis non adraitiii, maxime ubi Arianorum 
baxeeiin couftriuat. Defendit illuui non ut irepia sen-
lientein, »ed quod niiuio Sabellimn oppagnandi stu-
dio vcrlH) leiiua in coutrariam deflexeril opinionem. 
Quin ei de Spiritu sancio impia ilbim verba fun-
dare. — Magnus Aibanaaius biinc Dionysium de-
iondil : Dionytius, inquil, nunquam sentii cum 
Arianis, n*c veriiatem ignoravit, nec ab alii$ epi-
scopis impietatii datnnalut t$ty nec Arianai voce$ /o-
cuiui e$i, tanquam doc$ndo. Quin el Tbeodorelua 
cadem de boc Dionyeio babei. — Apponit ad baec 
leeliiuooia, el quocnodo Theophilus et cum eo tota 
gynoduserga bealuni Jloaniieiu Cbrysosiomuaiaffecia 
fuerii.— Qualein babuerinl opiiiionem de bealo 

Αλεξανδρείας ούκ έν πολλοίς αποδέχεται, μάλιστα 
δέ έν οΤς τδ Άρειανών έθνος έπερείδεται, Απολο
γείται δέ υπέρ αυτού ώς ούκ Ασεβεί γνώμη, μάχηδέ 
τή πρδς Σαβέλλιον είς τήν άντίθετον κατά τούς λύ
γους περιτραπηναι δυσφημίαν. Ού μήν άλλά καί 
περ\ τού Πνεύματος ούκ ευαγείς αύτδν άφείναι φ ω · 
νά; .—Άλλά καΐόμέ^ας Αθανάσιος τοΰ αύτοΰ άνδρδς 
Διονυσίου ύπεραπολογείται · Τά γάρ "Αρείου, φησλ, 
Αιονύσιος ούτε έφρόνησέ ποτε, ούτε ήγνόψη 
[477 Η.] τήν άΛήθειαν · ούτε γάρ ύρ' ετέρων επι
σκόπων έπ* ασέβεια κατεγνώσθη, ούτε τάς*Αρεια-
νικάς φωνάς έφθέγγετο ώς όογματίζων* Άλλά καλ 
Θεοδώρητος τούς αυτούς ύπερ τού είρημένου Διονυ
σίου λογισμούς άποδίδωσιν. — Έ τ ι μήν παρατίθησ» 

Joaiiuo Chrysosloiiio episcopo Constanlinopolilano G μαρτυρίας, xa\ δπως μέν διετέθη Θεόφιλος κα\ ή συν 
αύτψ σύνοδος πρδς τδν έν άγίοις Ίωάννην τδν Χρυ-
σύστομον - κα\ ποίας έσχε δόξας Άττικδς χα\ Κύ
ριλλος περί τοΰ αύτου άγιωτάτου Ιωάννου Κων*· 
σταντινουπύλεως* χα\ οίας έσχεν υπολήψεις δ εύλα~ 
βέστατος Ισίδωρος δ τοΰ ΰηλουσίου περλ Θεοφίλου 
κα\ Κυρίλλου τών Αλεξανδρείας Ιεραρχών κα\ περλ 
τού έν άγίοις Ιωάννου τοΰ Χρυσοστόμου, ώς τούς 
μέν ένεκα τής πρδς τδν Χρυσόστομον άπεχθείας 
έκάκιζε, τδν δέ έπήνει τε χα\ έθαύμαζεν. — Ό τ ι 
Σεβήρος τδν έν άγίοις Ίσίδωρον μέμψασθαι μέν 
ορμηθείς, ούκ έχων δέ δθεν, φήμην αύτψ περιπλάτ-
τει 'ελριγενιασμοϋ,. εί καί ταύτην αύτδς πάλιν άπο-
σκευάζεται δι' εαυτού, ύπδ τής αληθείας νικώμενος. 

Cyrillua el Auicus. — Qutd eenserit sancius laido-
rua Pelusioia de Theopbilo el CyriUo Alexaudriae 
episcopis» deque Joanue Ghrysoaiomo; illos 291* 
odii erga Joanneiu Cbrysestomani accusavii, bune 
varo laadavii ei coluii. — Severus, impulsua ut 
beaium Isidorum reprehenderet, noo invenla causa 
abqua, afliugk i i l i quod cum Origene senseril, etai 
idein iieruui per seae, a veritale superaiua id revo-
ι ei .— Ad ba;c qualem opinionem habueril Hippoly-
iuo 6 l Epiphaoius deNicoiao θ seplem diaconis ono: 
61 quod valide illui» condei»ii6nt. — Divinus Igna-
Uiia 6t Clemeni Siroaiaieus, Eusebiua Pampbili, 
Tbeodoreius Cyri epiacopua Micolaiiaruin damnant 

bsresiiPi, $ed ipsum Nicolaum Ulera fuisse negant. ^ — Έ τ ι δέ ποίας υπολήψεις έσχεν Ιππόλυτος καλ 
«~*- Uippoiyliia ei Lrenaus epistolam PauU ad He- Έπιφάνιος 4 t περ\ Νικολάου τοΰ ένδς τών C διακό-
bra^os dicunl no« ewe illius. Clemens quidem, et νων, κα\ δτι Ισχυρώς αύτοΰ καταγινώσκουσιν, Ίγνά-
Eosebius, aliorumque Palrum consessus hanc eliam 
aliig admiiperaM, et aiani bunc Clemeuiem banc 
ex Hebraao transudiaw.—Origeoem e4 Tbeognoslum 
magnue ille Atbanasius Alexandriuus in mullis libris 
adiuiilit. Et Tiius Bosirorum, el Gregorius Tboolo-
gus in epiaiolis oumdem Pbilocalum noininat. Et 
Nyewnos laudabililer ejos meiilionem faci l , e« 

Έ π ι φ . ant6 lacunam A . 

τιος μέντοι δ θεοφόρος, καλ Κλήμης δ στρωματεύς, 
κα>. Εύσέβιος δ Παμφίλου, καλ Θεοδώρητος [904 R.] 
δ Κύρου τήν μέν ΝικολαΧτών καταγινώσκουσιν αίρε
σιν, τδν δέ Νικόλαον μή τοιούτον u εΐναι Αποφαίνον
τ α ι . — Ό τ ι Ίππύλυτος κα\ Είρηναίος τήν πρδς 
Εβραίους έπιστολήν Βαύλσο οδχ εκείνον είναί φασι, 
Κλήμης μέντοι κα\ Εύσέβιος και πολύς άλλος τών 

V A R L E LECTIONES. 
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θεοφόρων Πατέρων δμιλος ταΤς άλλαις συναριθμούσι Α Dionyeiue Alexaudrinus ad hunc eumdem acribU : 
ταύτην έπιστολαΤς, καί φασιν αυτήν έχ τής Έβραΐδος 
μεταφράσαι τδν είρημένον Κλήμέντα. — Ό τ ι Όρι
γένην, κα\ θεύγνωστον δ τε μέγας Αθανάσιος δ 
Αλεξανδρείας έν πολλοίς άπεδέχετο λύγοις καί Τίτος 
δ Βύστρων, χα\ δ θεολύγος Γρηγύριος έν έπιστολαίς 
φιλόκσλον αύτδν λέγει, χα\ δ Νύσσης δέ εύφήμως είς 
μνήμην άγει. Άλλά χαί Διονύσιος δ Αλεξανδρείας 

ei posi moriem illius scribens ad Tbeoiecoura Gaesa-
riensem episcopum laudat Origenem, atque Alexau-
der Uierappliianue ad Origeoein scribenx, verbie 
eum plurimutn delinil.—Theophilus elEpipbaniua 
Origenem plurimum aversaoiur. — Quid seq&erit 
beaius Hippolyius de haeresi Mqutaaislaruw, el quid 
Gregorius Nyssenus. 

πρδς αύτδν εκείνον γράφων, έτι δέ χα\ μετά θάνατον έχείνου πρδ; θεότεκνον τδν τής Καισαρείας έπίσκα-
πον γράφων, δι* επαίνων τδν Όριγένην άγει. Καί Αλέξανδρος ά Ίεραπύλεως επίσκοπος κα\ μάρτυς, 
πρδς τδν αύτδν Όριγένην γράφων* λίαν οίκειοΰται τδν άνδρα τοίς λύγοις. — Ό τ ι Θεόφιλος μέν κα\ 
Έπιφάνιος λίαν εκτρέπονται τδν Ό ρ ι γ έ ν η ν , Τ ί ν α ς υπολήψεις εΤχεν ύ άγιώτατος Ιππόλυτος περλ της 
τών Μοντανιστών αίρέσεως, κα\ τίνας δ έν άγίοις τής Νύσσης Γρηγόριος. 

Τά μέν ουν μερικώτερα τών κεφαλαίων εντούτοις· Haec quidem particularia magj» quam qaptla in 
πάλιν δέ έπί τι κοινότερον μεταβαίνει, κα\ παρατί- bis. Iterura vero in quid couatwniaa debbilur, οι 
θησι χρήσεις δτι παντδς τεθνεώτος ψυχή ωφελείται JJ afferl leslimoaia. — Aoima omnis mortui juvalur 
μέγιστα διά τών υπέρ αυτού |478 Η.] επιτελουμένων maxime per preces, oblatione», el eleejpo&ynas pro 
ευχών κα\ προσφορών κα\ έλεημοσυνών, καί έκ τού 
αντικειμένου, δτι ούχ ούτως. 

Τδν μέν ούν Γόβαρον μέχρι τούτων τών κεφαλαίων 
τδν πόνον εύρομεν άναζεξάμενον. 

Ϊ Α Γ . 

Γερμανού πατριάρχου ΚωτπαντιτουπόΛεως 

Άνεγνώσθη βιβλίον τδνέν άγίοις Γερμανδν φέρον 
συγγραφέα, δς μετά τδ Κυζίκου χειροτονηθήναι 
Κωνσταντινουπόλεως έχρημάτισεν άρχιερεύς * αντ
αποδοτικός δέ ή άι&εντος τήν έπιγραφην έχει, δ Γ σον 
Αν είη π ε ρ ί 4 4 τής ανόθευτου τών βεβιωμένων άνθρώ-
ποις άνταποδόσεως. Της μέν ούν επιγραφής ή έπαγ-

«e factas. Ει e eontrario oon mc. 

Hacteoua quidem reperumi* Gobarum capiium 
auoruin Ubeiium coiifecisee» 

CC^XXUl, 
Germani palxiarckm C P . lib$t αρείημίν** pro 

Gregorio Nysseno. 
Legi librum auctore Germano, qnt priraum Gyzici 

ordinalus, post Gonsianlinopolitanus patriarvha 
fuit, qui liber inscribitur, Retnbuem et legHimus.: 
quod perinde est ac 2 9 2 a s i dixeris : De vera el 
legilima reiribulione, quod rependaiur bominibi)S 
proul vixerint. Et hxc quidoin tiiuli inscriplio. 

γελία τοιαύτη, αγωνίζεται δε δ λύγος τδν έν άγίοις £ Conlendit vero Gregorium Nyssae episcopum ejusque 
τής Νύσσης Γρηγόριον καί τά τούτου συγγράμματα 
τής Όριγενείου παρασχείν ελεύθερα λώβης. Καί γάρ 
οΤς τού δαιμονίου φύλου καλ τών είς κόλασιν άτελεύ-
τητον παραπεμπομένων ανθρώπων ή λήρος άποκα-
τάστασις φίλον, ούτοι δή, άτε τδν άνδρα ύψηλόν τε 
τοίς δόγμασι καλ πολύν τοίς τών λόγων ^εύμασιν 
είδότες, καλ λαμπράν τής εύσεβείας τήν ύπόληψιν 
εις πάντας ανθρώπους περιηχηθείσαν δρώντες, έπ-
εβάλοντο 4 9 παρενείραι τοίς εκείνου φωτιστικοίς καί 
σωτηρίοις λόγοις τά ζοφώδηκαί Ολέθρια τής Όρι-
γένους δνειρώξεως άμβίωθρίδια, τή τού άνδρδς 
περιωνύμω 4 4 αρετή τε καί γνώσει τήν αίρετικήν 
ύκοβαλείν λαθραίως διανοηθέντες άπδνοιαν. Διότι 
τούτο μέν προσθήκαιςνόθοις, τούτο δέ κα\ διαστροφή 

scripla ab Origeois errore esse imutunia. Etenim 
qoibus deHrium illud placel, daemouibus el homi-
nibus in asternam poenam conjeciis Uberaiionoui 
inde exspectandam: illi (quod virum doclrina singu-
larem, et eloquentia insignem cum agnoscereni, 
claramque sanciiiatis exislimalionera per omoiupi 
ora decantatam videreni) aggressi sunt claris e i R -
luiaribus ejus scriplis obscqra ac peroiciosa U r i -
geniani sonini venena admiscere, viriulique bomi-
nis,el doctrinae celebri baeretieam occulie amenliam 
subjicere. Quare pariim addiiamcntis falsis parlim 
reciis argumenlis violenter delorlis, mulia e i irre-
prebeusibilibus ejus inonumeniis calumpiari conali 
stiut. Gontra quos Germanus pietatis palronus acu-

τών'όρθών λογισμών βεβιασμένη, πολλά τών άμω- D luiu veriiaiis gladiqm alringens, et vulnere pro-
μήτων εκείνου συνταγμάτων κατακιβδηλεύειν έπειρά-
θησαν. Καθ' ώνΓερμανδς δ τής εύσεβείας συνήγορος 
δξυ τής αληθείας έπαφελς τδ ξίφος, καί νεκρούς τή 

λιπών τούς πολεμίους, νικηφόρον κα\ πρωτ-
αγωνιστήν τδν καθ' ού τάς επίβουλος ή αίρετική 
φάλαγξ έ£{&αδιούργει κα\ κατεσκεύαζε παρεστήσατο. 
[908 R.] "Έστι μέν ουν δ άνήρ έν τψ παρόντι λόγψ 
καθαρός τε καλ διειδής, καί τάς έν όνόμασι τροπάς 
εύστόχως υποβαλλόμενος, καί τήν μέν φράσιν ήδύ-
νων, ούχ ύφελκόμενος δέ πρδς ψυχρότητα, γενναίος 
μέν τού έπιβαλείν τή προθέσει, δμοιος δέ διελθείν 

VAHIiE LECTIONES. 
4 4 περ\ οιη. Β . 4 · έπιβάλλοντο ς. 4 · πολνωνύμψ Β ς . 

siraios bostes reliuquens, vicloreui auperioremqne 
eum constiiuil ιη quem haerelica colluvies insidias 
slruxerai ei posuerat. Hujus slylus in hoc opusculo 
purus ac clarus, verborumqua iropos Xeliciier arri-
piens, pbrasi veuueta et eleganii, non ad frigidita-
tem vergens, proposilo valide insietens, par eiiam 
in conienliooibus suscipiendis, oibilque ciira neces-
siiaiem immiscens, uibil quod diclu sit necessarium 
pnelermhlens, tum coaslruclione et eplcberemali-
bus, lum enibyaiematibus, el esl veluti clara aanas 
docirinae norma. l la e l ilJoram si quis vehenieuies, 
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claras, et gratas, et spiritnalem docfrinam ogienia» χ τά αγωνίσματα, κα\ τοΰ μέν αναγκαίου μηδέν έξωθεν 
tioni praferentes scribere orationeg cupit, egregium παραπλέκων, ουδέν δέ τών όφειλόντων £ηθήναι 
est exemphim, et imitalione digtium. παρορών, ούτε ταίς χατασχευαίς ούτε τοίς έπιχειρή-
μασιν ούτε τοίς ένθυμήμασιν. Άλλ' έστιν ώσπερ τών ευσεβών δογμάτων κανών απαρέγκλιτος " , οΰτω 
κα\ τών, εί τις έθέλει Μ λόγους· γράφειν δυνατούς κα\ σαφείςκα\ χαρίεντας και πνευματικόν διδασκα
λίαν προτιμώντας τής επιδείξεως, καλδν παράδειγμα κα\ άξιοζήλωτον. 

Nolal enim prinio haerelicum dogma, quod dae- Έ π ι ^ α π ί ζ ε ι μέν ούν πρότερον τδ αίρετικδν 
niones in aoliquum glaium, ei eos qui in flagiliis δόγμα, δ τής αποκαταστάσεως τών δαιμόνων είς τδ 
guig morioDtur, posl pcenas definilae in beatorum 
numeruin aggregandos nugaiur. Refellit vero fabnlig 
plenam impietalom, primum e Domini 292^ w -
bia, binc ex apostolicis decretfs, quibus et prophe-
larnm testiraonia adjicit, clare oatendenlia, ot 
seierna esl jastorura ineffabtlis fniiiio, sic et peccan-
liumaeropHernain atqae inflnitam poenam futuram 

άρχαίον κα\ τών έν άμαρτίαις καταλυσάντων τδν 
βίον, μετά Μ τινας ποινάς ώρισμένας είς τδν χορδν 
τών δικαίων μετελθείν τερατεύεται. Ελέγχει δε τδ 
μυθώδες τοΰτο δυσσέβημα πρώτον μέν έξ αυτών τών 
Δεσποτικών φωνών , δεύτερον δέ 9 9 έκ των αποστο
λικών κηρυγμάτων, οΤς [479 Η·1 καί προφητικάς επι
συνάπτει μαρτυρίας, τρανολογούσας ώσπερ αίώνιον 

ιιοη roodo autem tesiimoniis allaiis baerelicum Β τήν τών δικαίων άνεκλάλητονάπόλχυσιν, ούτω κα\ τήν 
uique profanuro condemnat venenum, verum etiam 
6 eanctis Pairibus. Quinetiam valldius, ex ejusdem 
propriia acripiis quorum perfide h&resis paironuin 
accipore aggressa est: ex his omnibus pils gen-
tentiit et verbig calamitosam illam auimaeque per-
idcioeam fabulam a toio clero ecclesiasiico illuin 
amovere, phim vero dogma, malitiam exoatim con-
Orroare ei erigere apparet, ad euradeiirqooqae mo* 
ilam iustruere ac munire veritaiis vallum, unde 
bosiem arcere in promptu sit. Dicta reliqua deinde 
sancti Palrlg aflferl, quibus hnprobi ac nequam 
seciarum, caupones, viaum aquse miscenies adul-
lerare illa, quin potiug ecclesiasticas doctrinas 
conati sunt. Has porro sacras senuntias adduceos 

τών αμαρτωλών άτελεύτητύν τε καί άνυπόστατον κόλα-
σιν. Ούκ έκ τών είρημένων δέ μόνον χρήσεων τδ αί
ρετικδν καΐάλλόφυλονκαταβάλλει φρύαγμα, άλλά κα\ 
έξ άλλων ίερών ανδρών, ναΐ δή (τδ κραταιότερον) κα\ 
έκ λογίων αύτοΰ εκείνου, δν · 1 κακομηχάνως ή αίρε-
σις συνήγορον λαβείν ήγωνίζετο. Διά δή τούτων 
άπασών τών ίε ρολογιών τδ μέν παθοποιδν και ψυχο-
φθόρον πάσης εκκλησιαστικής χοροστασίας άπελαύ-
νων ανεδείχθη μυθολόγημα, τδ δέ τής εύσεβείας 
μισοπόνηρον κρατύνων τε κα\ άνυψών φρόνημα. 
Ούτω δέ προδιασκευάσας κα^κτα ιωσάμενος τδ τής 
αληθείας όχύρωμα, έξ ο5 3β«Ιαλείν ££ον έμελλε 
τδν · · πολέμιον, τά £ητά λοιπδν μετά ταύτα τοΰ 
Ιερού προάγει Πατρδς, οΤς οί κακοί κα\ πονηροί τών 

r - - | - - r — ι * * 9 

de Origenfstis in propriis sententiis convictis q u i - 1 4 δογμάτων κάπηλοι τδν olvov ύδατι μιγνύντες κιβδη 
bug illi male oiebaniur, triumpbura egiu Repre-
bendeng lum quod leghima quidem audacibua et 
Iropudeniibus additamenlig illegilima redderent, 
turo vero addilamenta continuanteg, nova magna 
arroganiia et gtupidilate ad hareticam guam opi-
nionero ea audacier detorquerent. Et, ut breviier 
«Heam omnia, sancti bujus Palrig gcripta ab omni 
baeretlca pravitaie, et a ealumnia, quae in impie-
talem vergll, immunia esse declaral. Haec porro 
bnmoniiag ei improbilalis refuiaiio et ex antece-
denlibus loci depravaii, el ex consequeniibug con-
flciiur et demongiraiur ; et ex aliig geicentig beaii 
Cregoril Nysgeni librig, qui ortbodoxe ei legiiime 

λεύειν αυτά, μάλλον δέ τά τής Εκκλησίας έμελέτη-
σαν διδάγματα. Ταΰτα δή τά ίερά (&ητά Μ προθείς, 
έαλωκότας έπ ' αυτοφώρω τούς Ώριγενιαστάς οίς 
έκακούργουν έθριάμβευσε, τούτο μέν άπηρυθριασμέ-
ναις καλ άναισχύντοις προσθήκαις έπινοθεύοντας 
διελέγχων τά ανόθευτα, τούτο δέ κα\ τδ συνεχές 
ύφορωμένους τής προσθήκης, έκ πολλής άλλης αΰθα-
δείας τε κα\ άπονοίας, πρδς τήν αίρετικήν αυτών 
έπίνοιαν άποθρασυνθέντας έκβιά£εσθαι. Κα\, ώςέπος 
είπείν, πάσης τούς τοΰ άνδρδς άπηλλαγμένους πόνους 
άποφαίνει αίρετικής τε επιβουλής καλ συκοφαντίας 
άφορώσης είς άσέβειαν. Ή δέ απαλλαγή καλ τής 
κάκου ργίας δ έλεγχος έκ τε τών προηγουμένων τοΰ 

genlloiit, recte exculieng, ut uemo meliug ίο salu- jy κεκακουργημένου 1 4 χωρίου καλ τών επομένων κατα-
larog preceg ac laudeg Dei laborem flniit. Libri 
aalem quog insidiis excipere baerelici molili gunt, 
el quog Germanua veriiaitg propugnalor primariug 
ab laironum insuliu gine noxa gervavil, gunt Dia* 
togu$ ad Macrinam iororem de anima ; el Liber 
caiecheticui, et ifle qui D$ perfecta vita narrationem 
continet. 

σκευάζεται τε κα\ ανακαλύπτεται, xal έξ άλλων δέ 
τοΰ θεσπεσίου Γρηγορίου μυρίων λόγων, τδ όρθδν 
διασωζόντων κα\ άνόθευτον. Κα\ ταύτα καλώς άγω-
νισάμενος, κα\ ώς ούκ άν τις άλλος άμεινον, είς 
σωτηρίους εύχάς κα\ δοξολο^ ίας θεού άποπερατοί τδ 
φιλόπονη μα. Οί δέ λόγοι, ούς ύπελθείν ένέδραις τδ 
άλλόφυλον έτεχνάσατο Μ καί δ παρά τής αληθείας 

ταχθείς στρατηγδς τής ληστρικής εφόδου κακών απαθείς διεσώσατα, δ τε Hepl ψνχίχς έστι χρός 
τήγάδεΛφήτ Maxpirar άιάΛογοςι χα\ δή κα\ δ Κατηχητικός κα\ ό Περί τεΜΪςυ "βίου τήν είσ-
ήγησιν άναδεξάμενος. 

V A R I J : LECTIONES. 
4 Τ απαρέγκλιτος Scaliger: libri άτπαρεγκλητος. w άθελοι Β. *· μετά Α : κατά ς. 9 0 δέ om. Α. 9 1 δν 

corr. Β : ών ς-, 9 9 τδν 1 τδ Α. 9 9 £ητά| βήματα Β. 9 4 κακουργουμένου Β. 9 9 έτεχνήσατο ς . 9 9 περλ τού 
τελείου ς*. 
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ίΐισ 

C C U J Q V . 
Του άγιου Μεθοδίου έχ του x*pl αναστάσεως 

Λόγου* 
[•08 R.] Άνεγνώσθη του αγίου Μεθοδίου, έπισκό-

«οο χαλ μάρτυρος, Ιχ του περ\ αναστάσεως λογού, 
Λ ή 9 1 εκλογή τά υποκείμενα λέγ*ι * 

"Οτι ού δχσμόν φησι τύ σώμα τής ψυχής ctvai, 
ώς Όριγένης ψετο, ούδε δεσμώτιδας τάς ψυχάς 
«αρά τοΰ "προφήτου Ίερεμίδυ καλείσθαι διά τδ έν 
σώμασιν αύτάς τυγχάνειν. Ού γάρ έμποδίζειν τάς 
τής ψυχής ενεργείας τδ σώμα τίθεται, συμπερι-
άγεσθσι δέ μάλλον τδ σώμα χαλ συνεργείν πρδς ά ή 
ψυχή επιτρέπει. Άλλά «ώς [480 Η.] τδ τού θιολό-
γου Γρηγορίου νοητέον χαλ άλλων πολλών; 

'Οτι Όριγένης δεσμδν τδ σώμα έλεγε δεδόσθαι τ ) 

Excerpia t% Oratiom 8. MetkodU d$ Rnutrectione. 

\ Legi taneii Meibodii epUcopi et raar-
tyria, ex OrailoM de returreetiono ; eejue cora-
pendii boc oai argumeotani : 

Corpas Boa esae viocola» anima, ut Orlgenea 
exiftimfit; ntqne tnimaa carceribus illigatas α 
Jeremia propbou d i d l , eo qood in eorpotibus aint: 
neqoe ooim anima operalionee a eorpore impodiri 
afflnnat, Iroo eorpua circuroferri potias, ei cooperari 
ea ad qam aaima inviut* Enimvero qnonodo illud 
Gregorii Nazianseni, ei moltoram alioraui iotelli-
geodum ? 

Origenes aseerail corpus po*t pravaricationem 
ψυχή μετά τήν «αράβασιν, «plv δέ άσώματον 9 9 Β *ni«o vlncoli loco adjanclom esse, cam prius sine 
αυτήν βιοτεύειν. Άλλά χαλ τούτο τδ σώμα, δ περι· 
«είμεθα, αίτιον εΤναι τών αμαρτιών* διά τούτο χαλ 
σασμδν έλεγεν, ώς άπδ τών αγαθών έργων χωλύειν 
δυνάμενον τήν ψυχήν. 

Ότι εί δεσμός εδόθη τδ σώμα μετά τήν «αράβα-
βιν, ή τών χαχών ή τών αγαθών εδόθη τή ψυχή. Τών 
μέν ούν αγαθών αδύνατον* ουδέ γάρ Ιατρδς *· ή τε
χνιτών άλλος τφ άμαρτήσαντι δίδωσι φάρμακον ώστε 
πλέον έξαμαρτή σαι, μή δτι γ ι Θεός. Αείπεται δή τών 
χαχών. Άλλά μήν δρώμεν ώς κατ* αρχάς ό μέν 
JCafv περιχείμενος τούτο τδ σώμα έφύνευσεν* οί δ* 
εφεξής «ρδς άς άθ·μιτουργίας έξώκειλαν, δήλον» 
Ούδε τών χαχών άρα δεσμός τδ σώμα. Ούδ' δλως άρα 
άοσμος, ούδ' ύστερον αύτδ ήμφιάσατο μετά τήν πα-
ράβαστνί Φυχή. 

Ό τ ι άνθρωπος, φησί, λέγεται αληθέστατα χατά 
φύσεν·* ούτε ψυχή χωρίς σώματος, ούτε αύ πάλιν 
σώμα χωρίς ψυχής, άλλά τδ έχ συστάσεως ψυχής 
χαλ σώματος είς μίαν τήν τού καλού μορφήν συν-
ταθέν. Ό Γ · · Όριγένης τήν ψυχήν μόνην έλεγεν 
άνθρωπον, ώς 6 Πλάτων. 

Ό τ ι διαφοράν άνθρωπου χαλ τών άλλων ζώων 
ψηιί* xal τοίς μέν διάφορα σχήματα φύσεως δέδοται 
«αλ μορφαλ, δπόσας ή στερέμνιος χαλ δρατή φύσις 
«λσύοντος έγέννησε θεού, τψ δέ τδ θεοειδές χαλ 
θεοείκελον χαλ πάντα «ρδς έκείνην άπηκριβωμένον 
«ήν «ροηότυπον τού Πατρδς χαλ μονογενή είκόνα. 
Καλ «ώς τούτο λέγει δ άγιος, έπισχεπτέον. 

eorpore viverot. Qoin el hoc corpas quod gesiaratie 
caosam e**e peccatoram; propierea etiain viacutum 
appellavit, «i quod animam a bonis operibtia protai-
bere poatit. 

Qood si oorpua anima ut vincubim copolalora 
tat pott praevaricationem, aul dauin eai bonorura 
aut malorum aoiroae. Impossibile eet bottomm; 
nulltis eaim BMdioorum atit artificum aliorum porri-
git reoedioffl peecanii, «t ploa peccel: multo mi» 
ooa Deoe. Sequlwrergo, malorum: atqai videmas, 
tn prioMMB Caio boe corpore vestitua bomicidiuia 
fecerit; poeteri vero ad qiwa seelora prolapst siar, 
nanifeatam eat. Ergo eorpus noa etl vinculnm » a -
loruw, Doe uUuai peailas vincultim [aul carcer], 

C nee illud anlma poat pnevarieaiioDem priimnn In-
dnit. 

HOIDO, inqoit, aeenBdeni Daturam, dicltur veria-
aime neqoe aoima aiiie oorpore, noque corpus tiae 
aaiaia, sed iUod quod ex ankna ec eorpore io uoara 
polcbriiodioia fonnam componiiur. Origonea vero, 
ul Plalo, aolam aninam dixic coosiiiuere botBinem. 

Bifferenliam inler hominem et caetera aniraaiia 
esse dlcit: animalibus var l» apeciea et diversaa 
f o r m » daia eont, quanlai nimirum valida et vfsi-
bibsMaiara Deo jobente produxil; bomini vero 
daiom est ni etset aimilia Deo, Deique formaj, et 
owoia qtue ad perfecUni el primigeniaiu Patris et 

ρ Filii unigenili imaginem apectanl. El qua ralione 
boc [daiam til] sanclas ail fovesligaudutn. 

293^ Paidiam stataarhMii ail, com Pta«am sla-
luaui ex ebore forroasaet, imperasae ut oleum in-
lerioa infnaam aemper ex ttaloa promanarei, ui 
ilK immorulem vira boe modo condlfaret. 

Diabobi», inqeit, etc tpirtius, clrca maleriam, a 
Deo faclus, ut et Atbenagone placuil (quemad-
tnodain et rebqui aogeli ab eodem Beo facti eont), 
coi nnateria el qwe ad materia formai peitJoeni, 

Ό τ ι φησλ *ειδίαν τδν άγαλματοποιδν τδ Πισαΐον 
«Λολον «οιήσαντα έξ έλέφαντος Μ «ροστάξαι έλαιον 
έμαφοσΟε» τού αγάλματος 9 4 έκχέειν, ώστε άθάνατον 
ές δοναμεν αύτδ φυλάσσεσθαι ·*· 

*Οτι φηστν, Ό διάβολος έστι πνεύμα περί τήν 
γανο>ενον ύπδ τού Θεού, χαθάπερ χαλ Άθηνα-

γο>« έλέ/θη, ώσ«ερ δή χαλ οί λοι«ο\ γεγόνασιν ύπ' 
«**** *πτ)Μ9 χαλ τήν έπλ τ{) ύλη χαλ τοίς τ ή ς 9 9 

1 Threm. m , 54. 

VARIiE LECTIONES. 
m * β · . Α . 9 9 ψυχάς καλ «αρά ς . 9 9 άσώματον ΑΒ : άσωμάτως ς. 9 9 Ιατρών ς. 9 4 κατά φύσιν 

Αληθέστατα c. 9 9 δ Γ] ούδ* Α, 9 9 έλεφάντου ς. 9 ν τού άγάλμ. έκχέειν Ιμπρ. Β. * 9 φυλάττεσθαν Β. 
9 9 τής add. Α. 
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adminielraiio comrai** est. Ad hoc enim angeli Α ύλης εϊδεσι πεπιστευμ«νον διοίκησιν. Τούτων « γ ά ρ 
creatt a Deo, ui rebua ab ipso effectit praBesseni: 
ot Deua qoidem comraunem et generalem oinnium 
provtderufcm gorena, qua rtrum omnitMB pofeftas 
et iifcpertom ab ipio peiidai. Retiqtfi vero angett 
in iis officiis ad quaa \Wm Deae ieeit, et prtefecit, 
simaenef: dtetxrtuB Terortroganiiaeiauis^ et wrebus 
stia* idei toMfltittiv, tavidia advorsee noaooncepta, 
perfidos ΑβΝΒββίν Qwdadrobdutn *t i i , qoi poaled 
corporuirf imeve eapti, coro flliafeu» hominam pat 
amorem sdru congreeei. Nam ei iptia Deaa; nti et 
hominibe», liberam dedil fad boMtm etigecoatv, 
atumalumj ariNirkim. 

Ει por peHteea» uirftas matlem intottigU. Νβπ* B| 
rat enlra de Adarm: quem Deu» oomipaieiis 
immortatem fecisaet, sciens owwex hitidHa [ttia* 
boii ] roahim faclu», οϋ ct ille erat «oi eudl <to~ 
ceperat, diabolus, propterea Hli pellicoa* weeie* 
eoDcinnavU, auast illaro iudotne mortattiaoe, at per 
corporit aotaimttm omue quod ii» oo mahiai «?al, 
mereretor. 

Sancfto Paoto biiias rttofaiiow» oomigisao duita 
oeque enim Apoitolaa, frattiit , paradiaM» in tertio 
ceak) coUocat, uti nortiai qui evblUta ejaa «erba 
aniniiirtWertGirt. qaaado dicit: Seio komirma hujui* 
modi raptmm usqug mt utlium cmlmmm. Et j Scia 
huputmodi homuum, ιιι* in cotpors, IM» έχίκε 
corfm*,D$u$icU; quoniam vmpiut e$t iuparadifmm 

ή [τών αγγέλων] σύστασισ τ φ Θεφ έπι παονοία γε -
γονέναι Μ τοις ύπ* αδτού διακεκοσμηυένοις, Γνα 
τήν μέν παντελικήν κα\ γινικήν Μ 6 Θβδς έχων 
τών δλων πρόνοιαν ή τδ χύρος χαί τδ κράτος απάν
των αύτδς ανηρτημένος· 'Αλλ' οί μέν λοιποί, .έφ' ών 
αυτούς Τ · έποίησε χαί διετάξατο δ Θεδς, έμειναν· 
αύτδς δέ ένύβρισε χαί πονηρές περ\ τήν τών πεπι-
στευμένων έγένετο διοίκησιν·, φθόνον άγκισσήσας 
καθ* ημών, ώσπερ καλ οί μετά ταύτα σαρκών έρα-
σθέντες [909 R.] καλ ταίς τών ανθρώπων είς φιλο-
τησίαν όμιλήσαντες θυγατράσιν, Αύθαίρετον γάρ και 
αύτοίς έχειν πρδς. έκάτερα διετάξατο βούλησιν δ 
Θεδς, οία κα\ έπϊ τών ανθρώπων. Καί πώς τρύτο 
ληπτέον; 

Ό τ ι δερματίνους χιτώνας τδν θάνατον φησι. Αέ
γει γάρ περ\ του Αδάμ, δν δ Θεδς δ παντοκράτωρ 
άθάνατον κακδν έξ επιβουλής ίδών γεγενημένον, 
[484 Η.] καθάπερ καλ δ πλανήσας αύτδν διάβολος 
ήν, τούς δερματίνους χιτώνας διά τούτο κατεσκεύα-
σεν, οίονεΐ νεκρότητι περιβαλών αύτδν, δπως διά τής 
λύσεως τού σώματος πάν τδ έν αύτφ .γεννηθέν " 
κακδν Τ > άποθάνη· . · 

•Οτι δύο αποκαλύψεις φησί γεγονέναι τ φ άγίφ 
Παύλφ. Αέγει γάρ , Άλλ' " ούίέ δ Απόστολος υπο
τίθεται είναι τδν παράδεισον έν τ φ τρίτφ ούρανψ 
τοίς λεπτών άκροάσθαι λόγων έπισταμένοις* Οίέα 
γάρ τότ τοιούτον άρ&αχέντα έως τρίτον .ουρα
γού* λέγων * χαϊ οϊδα τόν τοιούτον άνθρωπον, είτε 
έν σώματιu έΐτ* χωρίς τού σώματος, β θεός οίδετ% 

Onat illuelre» melaliones 66 vidiaie siHnlAeaiJ ότι ήρπάγη έΐς τόν παράδεισον, δύο αποκαλύψεις 
Dis manifesle raptug; semel quidem usque ad terw 
iHim coolum [semel toiem iii paradisuw. llUtd eutm: 
Stio raptum hujutmodi usque ad lertiwm cattum] 
proprie signiftcai i l l i appariiionem Caelam tn iertoa 
caoUh Illud vero ι Sth rurtum raptum hmjaitnodi 
homintm, 884^ liao in οοτφοτ* live iMra iorfun 
Dtu$ $cil, quoniam raptui ett in paradUum: alle-
ram rursuoi appariiionem sibi iaeiain in paradiso 
ostendiu i f cc auiem eo dicit quod cojpirariu&i aen-
tieiitea paradisura lauium «pifUualem ponereni ex 
apostolico dicio, velut qui aupra coelam esaei, ui 
inde coneludereai siuo corpore futuraaa ia paradiap 
v iu in , 

Docel eiiam malmn iacere aui non facere ease 
ia nostra potesiate, qaia oon, pendereoiua ptaiias 
de malia ^oaclis, aai prsemia reciperemus pro 
benofactis. Sed cogiiare vel oon cqgUara mala, in 
nostra poieataie uou csu llinp divuoi Paaluin 
ait dicere: Non quod volo hoc (acio; sed quod 
nolof koc facio ° , boc eat, Non quod V0I9 cogi-
lare, lioe cqgilo; aed.quod nolo. Porro oradf-
caiun esse vliUiio tuala qogiUoJi, affirmal pqr 

μεγάλας έωρακέναι μηνύει, δλς αναληφθείς έναργώς, 
άπαξ μέν έως τρίτου ουρανού, Απαξ δ1 είς τδν παρά
δεισον. Τδ γάρ · Οϊδα άρπαγέντα τόν τοιούτον έως 
τρίτον ουρανού, Ιδίως άποκάλυψιν αύτφ κατά τδν 
τρίτον ούρανδν πεφηνέναι ' · συνίστησι · τδ δ έ , Καϊ 
οϊδα, πάλιν έπιφερόμενον, τόν τοιούτον άνθρω
πον, έΐτ* έν σώματι είτε έχτρς σώματος ό θεός 
οϊδεν, δτι ήρπάγι\ είς τόν παράδεισον, έτέραν 
αύθις αύτφ πεφανερώσθαι κατά τδν παράδεισον 
άποκίλυψιν δείκνυσι. Ταύτα δέ λέγει, άπεί οί δι* 
εναντίας τδν παράδεισον νοητδν έτέθεντο Τ Τ έχ τού 
αποστολικού ^ητού 9 ώς δντα υπέρ τδν ούρανδν Τ% 
ίνα τδ άσωμάτως γενέσθαι τήν έν τ φ 1 9 παραδείσφ 

Ρ διαγωγήν συνάξωσιν · · · 
Ό τ ι φησ\, Τδ μέν πράξαι ή μή πράξαι τά κακά 

έφ' ή&ίν« έπε\ ούκ άν δίκας έδίδομεν τών κακώς 
δρωμένων ή άμοιβάς έλαμβάνομεν τών. καλώς-* ιι6 
δ' ένθυμηθήναι τά κακά ή μ ή ούχ έφ' ήμίν. Αιά τοΰτο 
κα\ τδν θείον Παύλόν φησι λέγεχν Ού γάρ i θέΜ*, 
εοί*το πράσσαπ άΛΧ δ ού. θέΛω^ τούτο -αοιώ, 
τουτάστιν, ούχ ύ θέλοί έ ν ν ο ι α τούτο εννοώ, αλλ* δ 
μή θέλω. Έκριζωθήναι.δέ φησι χαί τδ τά κακά έν-
θυμ*ίσ£αι διά τής τον φπαικού θανάτου 

II Cor. χ ι ι , 2. » ibid. 3. 0 Rom. νιι, 45. 

YAfUi£ LECTIONES. 
· Τ τούτο Α. w γεγονέναι] lege γέγονε. · · γεννικήν ς. _ ' · αυτούς Α : αύτδς ς. 

κδν οι». Α 
'* έκτδς τού 

Τ | γενηβέν ς. 
" άλλ ] άλλως kiipersCriplo άλλος Β. i h έν τ φ σώματι Α. " πεφηνέναι οηΐβτκατά ponit 
σώαατος Β. 1 1 έθεντο ί . Μ ούρανδν] άνθρωπον Α. 9 9 τ φ οτα. Α. · · συνάξο^σίν ζ. 

" . κ α 
ι Β-
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έπε\ καλ διΑ τούτο θάνατος Ιδδθηπαρά θεού τφ Ιξτ ^ pol^eute» portUaolwnilie.Propterea enk» a Deo 

pecttiori mof* ioferiur, no BUOOBI eseet «loriMimi ημαρτηκότι, Γνα μή άθάνατον μείνη τδ κακόγ, Άλλά 
πώς τούτο είρηται; σημειωτέογ δτι χαί άλλοις ημών 
Πατράσιν είρηται, εΓπερ δ Θάνατος τοίς τούτον μετ-
ερχομένοις χατά τδν χαιρδν εκείνον ούτε, προσθήκη 
ούτε ύφεσις t l αμαρτημάτων γίνεται. 
Τον αύτον έκ τού αύτον Λόγον αποστολικών 

Ρητών ερμηνεία κατά σύνοφιν. 
Άνεγνώσθη τον αυτού έκ τού αυτού λόγου απο

στολικών 0ητών ερμηνεία κατά σόνοψιν. 
Τδωμεν δέ τί ήν δπερ πρώτον είς τδν Άπόστολον 

ττροήχθημεν είπέΤν. Τδγάρ, Έ γ ώ Οέη έζων, λεχθέν 
αύτφ' , χωρίς νόμον ποτέ, άνω τήν έν τψ παρα
δείσφ, καθάπερ έξ αρχής ύπεθέμεθα, πρδ της εντο
λής, ούκ έκτδς σώματος, άλλά μετά σώματος ημών 

Sed qua ratione ha* imdligendvm oel? SofeodoTu 
hoc eliam ab ajii$. ooaui» Pairibtt et&e iraditawi t 
-uorientibue per mortem peeeat» AOC augeri net 
minui. 
Compendiom, εχφοΜύ* dkUMnw emsrmmdmn apo-

stolicorum ex eodemtancti MelhoAti libro* 
Legi ex epdem illiua libro CQmpepdiosaiu dic-

ctorum quorumdam aposlolicorum explanatLonem. 
Videamus quid ad Apoalolum babeajnu* dicere. 

lllud enim, qupd ab eo dicuim eat: Efo vwe-
bam Une Itqe P, aliqtiando [ nempe ] sur&um ia 
paradiso, ut ab iuitio posuiwus, ante Jegem, 
non exira coirpus, sed cum cojrpore ,no$lro, vitaia 

έν τοίς πρωτοπλάστες διαγωγήν παρεγγυ$. Έκτδς Β ίιι protoplasti&aclam indicit, exlra co^cupiscenuana 
δ" επιθυμίας διήγομεν\ ού γινώσκοντες δλως επιθυ
μίας προσβολά£. [tNfi R/j Τδ γάρ μή έχειν διορι-
σμδν κσΛ* δν δεί πόλιτεύεσδαι, μηδέ έξουσίαν αύτο-
δίσποτον λογίου ίτοΐφ [482 Η.] 'δεΤ χρήσθαι πολι-
τεύματι, tVa δικαίως ή τιμηθή ή ψεχθή, άνυπεύθυνον 
παντδς λίλεκται ύπάρχειν τούτο εγκλήματος, δτι μή 
δύναται τούτων τις έπιθυμήσαι, ών μή κεκώλυταΓ* 
κάν έπιθυμήση δέ, ούκ αίτιαΟήσεται. Τδ γάρ έπι
θυμήσαι ούκ έπΐ τών παρόντων καί υποκειμένων έν 
εξουσία πίπτει, άλλ' έπ\ τών παρόντων μέν, μή δντο>ν 
δ* έν εξουσία* πώς γάρ^ού μή κεκώλυταί τις μηδ* 
ενδεής έστι, τούτου έρά; ξθεν διά τούτο. Τήν έπι-
θνμίαν ούκ ήδειν, εί μή ό νόμος'έλεγεν, Ούκ επι
θυμήσεις. Άκούσαντες γάρ · Άπό δέ τού ξύλον 
τον γινώσχειν καλόν καί πονηρόν ού φάγεσθε 
άπ* αυτού · ή 6" άν ήμέρψ φάγητεάπ*.αυτού, θα-
νάτφ άποθανεΤσθε, τότε τδ έπιθυμήσαι συνέλαβαν 
καλ έκίσσησαν. Διδ δή τήν έπιθνμίαν καλώς ούκ 
ήδειν ελέχθη, εί μή ό νόμος έλεγεν4 Ούκ επιθυμή
σεις, ούδε έσθίειν, εί μή είρητο· Ού φάγεσθε άπ* 
αυτού. Εντεύθεν γάρ έκτήσατο άφορμήν είς τδ 
δϊαπαΤξαί με ή · · αμαρτία* δοθείσης γάρ της εντολής 
Ισχε λαβήν δ διάβολος κατεργάσασθαι έν έμοΐ τήν 
έπ ιθυμ ίαν Χωρίς γάρ νόμου ή αμαρτία νεκρά, 
οίον ού δοθείσης γάρ τής εντολής* άπρακτος ήν ή 
αμαρτία. *Εγω δέ έζων πρδ της εντολής ά μ έ μ π τ ω ς · \ 
ούκ Ιχων έπιταγήν καθ* ήν έδει πολιτεύεσθαι. ΊΕΛ-
θσι'σης δέ τής εντολής ή αμαρτία άνέζησεν, έγώ 

taroen viximus, fgnari penhua quae vi& [aut im-
peios] essei concupiscentf*. Eieuiru nop babere 
ad cujus praescriplum viyas, ueque explicantli jtisu 
divini (quo pacto vivendunv s i l ^ ul vel debito praa-
mio afficiaris, vel daraneris) fibqraiu poiesiateuV, 
hoc ab omui rertiin crimine. absolvit, quia ueum 
appeiit ea quae non probibentur. Ει ypaiovis coiv-
cupierit, non lamen accusabit^r. Appetere euitp 
non cadii in praeseniia, ei ea qqaejn p(M,e$Ule suul 
posiia [^ed in praesentia quidein, non Uipen ip 
polesiaie nosira.pqsjta]. Quoqiodo eî im b(»cqui^-
piam amei, aqno ηοα arpetur, quQ ηοιι· iudige^t,? 
Hinc concuphccniiam *ehcim$emt niu. Ux dwtr 

r $ei: Non concuphces. 1« Aadieniee enixp : De iignp 
tcuntice boni et wali non 294* comedttii. Jn qua-
cumque enim die comederiti$ ex eo, mpjrte mo* 
Tiemjni \ tunc concujpiacenliam . anipue-^nt tt 
coiiceperunt. ldeobene dicttim es l ; Concupitetnliam 
naciebam, nhi lex dixinet; Non concupuce**. N$c 
comedqre [ appeiivissem } nisi diciuin fuissel: iVon 
comedetii ex Uto. Hiuc enim peccalum mibi i l la-
dendi occ38Joneni accepit. Dato enĵ n mandaio, 
^iabolus pccasioqera habuil excilandi iu mo coacu^-
pisceiuiaou Nam eine lege pecqaium erai mortuu^y. 
JJioiX; daia ^niip lege;, pcccatym quasi ineiD^ax 
cral. Ego autiiu vivebam antf legepa. incul^aie, ut 
qui nprmam non baberem secunduin qî apa yjve-
reiu. Sed cam vew$set mandalum^ peccatum revixit. 

δέ άπέθανον, καΧ ευρέθη μοι*9 ή εντολή ή εϊς D Ego autem morluus *umf et\ tnven(tf m e*l mihi man-
ζνήν, αύτη 9 9 βίς θάνατον, δτι μετά τδ νομοθε 
τη σαι τδν θεδν , κα\ διαστείλασθαί μοι ά ποιητέον 
καλ μή ποιητέον, κατειργάσατο έν έμολ τήν έπιθν
μίαν 0 διάβολος. Ή γάρ επαγγελία τού θεού ή δο
θείσα μοι αύτη είς ζωήν καί άφθαρσίαν, ίνα πειθύ-
μενοςαύτή άελ θάλλοντα πρδς άθανασίαν βίον έχω 
καλ χαράν, άθετήσαντι αυτήν είς θάνατον απέβη, 
επειδή δ διάβολος, δν άμαρτίαν νύν ούτος έλάλεσε 
δ'ά τδ δημιουργδν αύτδν αμαρτίας ύπάρχειν, διά ττις 
εντολής άφορμήν λαβών πρδς παρακοήν άπατήσαί 

Ψ Ε Ο Φ . νιι, 9 . τ E i o d . xx, 17 . 

·* ύφεσις k :ύφαίρεσις ς . 
9 9 μοι ΜΛΛ Α* ·* αυτή ς. 

jdaium qupd *ral «d vitam% hoe etu ad mortem1. Na*n 
posl Jegeui a Deo laun^. ei mandaliim ijdbi daiup 
quid raciendi^m esaet, operalaa. esi ia me conc«i-
pisceoliam diabolus. Nam promissio [praec^piuiii] 
Dei mibi data ad viiam et immorUbia^m, ui 
obediefis. i l l i , viiam ad ijnmorlalilalem seruper 
eflloreaceQtem babeain, ei gaudeana, conleronentt 
illam in moriein verti^: curo diabolus, queui bic 
peccalum ooiuiaavit, eo quod ( ioa^ arcbi^ecius scu 
auclor ail peccaii, qui accepU, per praecepium, 

* Gen. ιι, 17 . • Rom. vn , 7. * i b i d . 9 , 1 0 \ , . · · . . ! . ' 
\*ΒΛΑ ijJEGTIONpS. 

M έγώ OaJ Rom, vn , ft. V ή add, Α. 9% ά ^ μ π τ ω ς ] βίον άμε^πτο^ Β. 
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oecaiiooe • » par Inobolkfttiafti deeipiendi, doce- Α Ρ*» άπατήσας άπέκτεινε, τ φ , *1β 6" ar &ιέρα φά-

γητε άχ% αύτον, θανάτφάχοθανεϊσθε, κατακρίματι ptum occidii, bme tcilieei dMnaikmie tenlentit 
<M<*«f«< Λ comiedmiti* Μ ti/o, moriemhti; 

rettftftergit, «t fac σαΐαει* $*ncta, etprmeeptum Dei 
$mnctum9 jvstum «i boaim, id saluiem nerape, non 
ad exitium eaium: Dibil enim Inuille vel noxium 
t Deo fteri credtaus. Quid ergo? Num bonum mibi 
moriem creiril , qtiod mandatum mibi datum 
tummi boni eaota fieri debebal? Absil; quia lex Dei 
mibi nequaqtiam causa toit, ul corrupilonia jugum 
aubirem, sed diabolus; ut per bonum, maluin 
palam Aeret, qui eflfecit apod meut ieret et depro-
benderetor sommus peccator peceaii et fabricalor: 
Scimus inim quodtex spMtualii tff", eoquo nalli 
ulliut dimni caasa : spirilualia enim ab irralionali 

ύπεύθυνον γενέσθαι κατεργασάμενος. Ώστε ό μέν 
νόμος άγιος, χαϊ ή έντοΛή τον Θεού άγια χαϊ 
δικαία καϊ αγαθή, οτι μή έπι τφ βλάψαι, Αλλ* έπ\ 
τφ ·* σώσαι εδόθη* μή γαρ οΐώμεθα Μ ανωφελές τι 
ή βλαβερδν ποιείν τδν θεόν. Τί ουν; Τό αγαθόν 
έμοϊ έγένετο θάνατος, δ του μεγίστου μοι ώ ς 8 9 

αίτιον έσόμενον αγαθού νομοθέτημα εδόθη; Μή γέ
νοιτο, Ιτι μή ή εντολή του θεοϋ είς τδ καταδουλω» 
θηναί με έγένετο τή φθορ$ · · αίτία, Αλλ* δ διάβολος, 
Ινα φανερωθή διά του αγαθού τδ χαχδν έμολ χατον 
σχευάσας, ίνα γένηται χα\ έλεγχθή καθ' ύπερβολήνδ 
εύρετής τής αμαρτίας αμαρτωλός. [483 Η.] ΟΙδαμεν 
δτι ό νόμος έστϊ χνενματικός, διδ χαλ ουδέν αίτιος 

concnpUcenlia et peccato procul habiUDl: Ego Β γάρ βλάβης ούδενί·πο>βω γάρ επιθυμίας αλόγου καί 
autem carnalii $um, venundalut ixb peccatii*, quaai 
diceret: Ego aatem carnalie tum, et iu medio boni 
et mali in libero arbiirio consiituius, ul in mea 
poteslite tit, quid 295" velim eligere: Po$ui enim 
ame ftciem tnam, iuquil, viiam et mortem χ. Kgo 
pronue ad violandam legem epiriloalem videlicel 
pnecepti; et [prompius] ad maierialetn [aeu car-
nalem] serpeniia videliccl suggesiionero, propier 
bane elecifonera venundalus cecidi in peccatum, 
obnoxiue dlaboio. Hinc ergo obsidens me peccalum 
latidet et incotlt aique inbabiui in carne mea, 
po&na mihl legem prsfaricantl imposita, ut venuit-
darer peccaio. Hine illud dictum : Quod operor non 
inlilligo; εί quod odi, faciof; non est de faclia in-

άμαρτίας έσκήνηνται τά πνευματικά. Έγώ δέ σάρ
κινος εΙμι, χεχραμένος ύχό τήν άμαρτίαν, οίον 
έγώ δέ σάρκινος ών, χαλ έν μέσω τού αγαθού χαλ 
πονηρού κατασταθείς ώς αυτεξούσιος, ίνα έπ' έμολ 
έλέσθαι δ βούλομαι ή (Τέθεικα γάρ, φησλ, χρό 
χροσώχον 9 1 σον 9 9 τήν ζωήν καϊ τόν θάνατον), 
νεύσας πρδς τδ παρακούσαι μέν τού πνευματικού 
νόμου, οίον τής εντολής, έπαχούσαι δέ τού υλικού, 
οίον τού δφεως τής συμβουλίας, πέπραμαι διά τήν 
τοιαύτην αίρεσιν, [913 R.] πεσών ύπδ τήν άμαρ
τίαν, τφ διαβάλω. Όθεν εντεύθεν πολιόρκησαν μα 
τδ κακδν ένιζάνει, χαλ έμπολιτεύεται είσοικησαν ·» 
έν τή σαρχί μου, δίκης έπιτεθείσης μοι τήν έντολήν 
άθετήσαντι πραθήναι τφ χακφ. Διδ χαλ τό · Ού γι-

tetligendum, sed de tok> cogitatu. Neque enim est in C κώσκω δ κατεργάζομαι, χαί * Ποιώ δ μισώ, λεγό-
μενον ούχ έπ\ τού δρασαι τδ φαύλον παραληπτέον, 
άλλ' έπλ τού μόνον ένθυμηθήναι. Ού γάρ έφ' ήμίν τύ 
ένθυμεΐσθαι ή μή ένθυμείσθαι κείται τά άτοπα, άλλά 
τδ χρήσθαι ή μή χρήσθαι τοίς ένθυμήμασι. Κωλύ-
σαι μέν γάρ πίπτειν είς ημάς τούς λογισμούς οδ 
δυνάμεθα, προσδεχομένων ημών έξωθεν είσπνεομέ-
νους * μή πεισθήναι μέντοι ή μή χρήσθαι δυνάμεθα· 
Διδ τδ μέν θέλειν αυτά μή ένθυμηθήναι παρακεί-
σ θ α ι η , τδ δέ χατεργάσασθαι είς τδ άφανίσαι, ίνα 
μή · · αύθις περ\ τδν λογισμδν άνέλθωσιν, ού, δτε 
μή χείται τούτο έφ* ήμίν, ώς έφην. 'Ος" είναι τδν 
νούν τοιούτον τού £ητού * Ού γάρ δ θέλω χοιώ αγα
θόν* θέλω γάρ μή ένθυμεΐσθαι & βλάπτει με, επειδή 
τούτο τδ άγαθδν πανάμωμον. Κα\ τούτο μέν, δ θέλω 

nosira potesute cogiiare aoi non cogitare absurda: 
sea uii, vd noo utf cogiiaiionibus reipsa in nobie 
etU Namarcere cogitationeautl nobia non incidaat, 
non potsamus, com aliunde soggestas admitumus: 
sed coiisentire, aut patrare non cogimur.Propierea 
Velle miki quidem adjacet, ne mala cogitem; ptrfi-
ctrtauUm, ul illa exatingnam, ne ampliue roeDii oc-
currant, non haUo «. Quia boc, ul dicebam non eat 
fai nottra potealite, m sii eensus talis hujus dictf: 
Non enim, quod volo bonum facio. Volo enim ne 
cogitare quidem, qua mibi noceant; boc etenim 
bonum proraua inculpatum est. Et boc qoideoi, 
quod vok) bonam, non facio; quod v$to nolo, facio 
malum *· Nolo cogilare, cogilando interim qune nolo 
cogiure. Alque propter liaec ipsa forte David Β α γ β 0 ο ν > 0 u . -j ^έ μή θέλω, πράσσω χαχδν, ού 
Deum [ sepplex ] adiit, iratus cogiuiionibus suit, 
quas pasaue est invitos: Ab oecultU meit munda 
me, ei ab alitnii paree itrvo tuo. Si mei non fuerint 
dominati, tunc immaculatui tto, et emundabor « 
deluto magno*. Et ipse Apostolusalibi: Comilia 
degtruantet, $t omnem altitudinem extotlentem $e 
odvtrixf $aenti*m Dei,et in captivitatem redigeulu 
omrtm int$Uectum in obteqxium Chrittl «. 

θέλων έννοεΤσθαι, χαλ εννοούμενος ά μή θέλω. Καλ 
έπισχέψασθε εί μή διά ταύτα αυτά χαλ δ Δαβ\β 
ένετύγχανε τψ θ ε φ , δυσχεραίνων έπλ τψ λογίζεσθαι 
καλ αύτδν ά μή ήθελεν* Άχό τών κρνφίων μον καθά
ρισαν με, χαί άχό 9 9 άΧΧοτρίων φείσαι τον δοό-
Λον σον. "Εάν μή μου κατακνριεύσωσι, τότε 
Αμωμος έσομαι καϊ χαθαρισθήσομαι άχό αμαρ
τίας μεγάλης. Κα\ αύτδς δέ δ Απόστολος έν έτέρφ 

* Deut. ΧΧΙ , 15. J Ron. νιι, 15. > ibid. 18. · ibid. 19. k Pttl. xvin, • Rma. vit, 14. • ib id . 
13, 14. « U Gor. i , 4,5. 

YARI/E LECTK)NES. 
^ τ φ Β : τ δ ς . ••οΐόμεθα ς. 9 9 ώς om. Β. 4 1 τή φθορ$} ή φθοράς Β et corr. Α. 9 9 πρδ προσώπου 

φησ\ ς. 9 9 σου oiu. ς . · · είσοικησαν corr. Α. ένοικήσαν Β : είσοικείσθαι ς· 9 9 παρακείσθαι J lcte»" 
vidcUir ταράκειται. 9 9 ίνα μή — άνέλθωσιν &: ίνα καλ — μή άνέλθωσιν ? · 9 9 άπδ^ΡβαΙ· χνιιι» fS. 
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λοτισμούς 9 9 καθαφουντες καϊ χάν ύψωμα έχαφόμενον χατά τής γνώσεως του θεού, αίχμαλω* 
τίζσντες χάν νόημα βίς τήν ύχαχοήν τοΰ Χριστού. 

ΕΙ « τ ι ς όμόσε" τφ λόγω Ιέναι τολμών άπο- Α Si qui i tutein in eodem [Pauli] loco progre-
χρίνοιτο ώς άρα διδάσχοι ό Απόστολος ώς ού μόνον dienli auaus dixerit, quasi doceal Apostolua, quod 
Ιν τψ λογέζεσθαι τύ κακδν μισού μεν χαλ δ ού θέλομεν ηοη aolum ratiocinando malum oderimus, et quod 
πρέσσομεν", αλλά χαλ iv τψ κατεργάζεσθαι αύτδ, nolumus, fncianus; aed oiiam in operando id ip-
διά τδ. Ου γάρ ο ού θέλω χοχ* αγαθόν λελέχθαι* tew9 eo quod dicat : Non qxod volo facio bonum : 
άλΧδ ού θέΛω χαχδν, τούτοπράσσω,άξιώσομέν& $*** quod noio melum, koe (ario *,ab boc, qui vere, 
που, εί Αληθή λέγει ό ταύτα λέγων, διασαφήσαι τί lu 295* 0 1 dicit» acnlil, petimqs explicari, quid 
ήντδκακδνδ έμίσει μεν ό Απόστολος χα\ ούχ έβού- sii illud roalum quod Apostolua oderat, et nolebat 
λετο ποιείν, έποίει δέ, χαλ τύ Αγαθόν1 ύ έβούλετο facere. Faciebai aniem, et bonum, quod volebat fa-
μεν ποιείν, ούχ έποίει' δέ, αλλ* άντιστούφως, όσάχις cere, laoien non faciebat; sed conira poiius, quolies 
μεν ήθελε ποίήσαι τύ αγαθδν, τοσαυτάχις ού τύ volebal bonom faeere, lotiea bonuoi, quod volebai, 
αγαθόν, θ ήθελεν, έποίει, άλλά τύ πονηρύν, θ μή non faciebat, aed maluro, quod nolebat, faciebal. 
ήθελαν, έποίει. Οώς δέ χα\ ημάς είς τύ παντάπασιν Queniadmodum vero no* quoque, ul peccalum pe-
άποτιναίασθαι τύ άμαρτάνειν προτρεπόμενος Μίμη- nitos abjkiaroua adborutur : Imitatores. inquit, 
Tmlk μον9. αποφαίνεται, γίντσθε, 9 καθώς χάγω mei titote, licul et $go ChrUti · : iia non faciendo 
Χριστού; Ούτως ού το Τ ποιείν Α μή ήθελιν ύπέθετο qwe uolebtt, subjicit ante dicu. Sed aolom cogi-
τά προειρημένα, Αλλά τ ύ 9 μόνον λογίζεσθαι · έπελ Undo quoroodo Cbristi aedulus eril imiUlor? 
«ώς Αν ήν μιμητής Χριστού ακριβής; 

Καλόν μλν ούν , εί μή είχομεν , ήν άν χαλ Boniiro igitur, nisi haberemus bostes et adversa-
χαρμιώτατον, τούς άντιπράσσοντας ήμΤν χαλ μα- rfos, eral jucundisaimum. Sed quia boc erat impos-
χομέναυς · έπελ οε τούτο [ 48i Η. ] αδύνατον «ildle, * volumus, nequimua : nolnrous eiiim 
χαλ θ θέλομεν ού δυνάμεθα ( θέλομεν γάρ μή adversarioa, qui noe in vilia trahant (quod etsel 
έχειν τούς έξέλκοντας είς πάθη* ήν γ ά ρ ά ν 9 άνιδρωτι sadore salvari). El boc qnod volumus, non fit, 
σωθήναι · χαλ δ θέλομεν τούτο ού γίνεται, άλλ'δ quoil uolumua. Oportebat enim noa probari; ne 
ού θέλομεν* δεί γάρ ημάς οοχιμάζεσθαι ώς έχρήν), dedamua, ο anima, ne dedamua noa in malo : Std 
μή ένδιδωμεν, & ψυχή, μή ένδιδωμεν • • τ ψ 1 1 πονηρφ, tccipitntes armaluram Dei protegentim no$, imdua-
'ΑΧΓ άναλαδόντες" τήν xavoxMav τού θεού m u r ^ricnm justitia, et caleeemu$ pedet tn prapa-
ύπερασπίζουσαν ήμων. ένόυσώμεθα τόν θώρακα τείίεηεηι Evangtlii, in omnibxt sumamut iculum 
της δικαιοσύνης, χαϊ ύχοδησώμεθα 1 1 τους χό- J^dd, in quo pouimui omnia tela neqummi ignia 

έν ετοιμασία tov Ευαγγελίου, έχϊ χάσί TBQ exninautn, el galeam gatuth. tl gladium ipiritu$. 
έναλάδωμεν τόν θυρεόν τής χίστεως. έν § δν- q*od mt verbxm Dei, nt pouilik itate edvenui fxat* 
νησόμεθα πάντα τάβίλη του Χονηρού τά χεχυ- dia$ diaboii. coniili* dettruere ί , et omntm allilu-
Ρ»μένα σδέσαι, [946 Β.] χαϊ τήν χεριχεφαλαίαν dinem txtolUxtm u eonlra tcienliam Ckruti ». -
τον σωτηρίου χαϊ τήν μάχαιραν τού πνεύματος, Quoxiam non eM nobh coUuclatio adttrtmt car*$m 
&έστι φημα Βεού, πρός τό δύνασθαι στήναι χρός $t ianguiMm k . 
τήν μεθοδείαν τον διαβόλου, λογισμούς τε καθελεϊν χαϊ χάν ύψωμα έχαφόμενον χατά τής γνώ
σεως τον Χριστού.— 9Οτιμή έστιν ήμίν ή χάλη χρός αίμα χαϊ σάρχα 

Ού γάρ " δ θέλω χράσσω, άΛΧ δ μισώ, τούτο Νon enim quod wolo, hoc ago; ud quod odi, hoe 
.Ε1δέί9δ θέλω,τούτοχοιώ,σύμφημιτφνόμφ facio. Si autem quod nolo, Uiud facio, comemio iegi, 

δτι χαΛός 1 9 * νυνϊ δέ ούχέτι έγώ κατεργάζομαι quoniom boma t$t. Nune autem non ampliut ego 
αότό, άΛΧ ή οίχούσα 1Τ έν έμοϊ αμαρτία. Οϊδα operor Ulud, $ed quod habitat in mc peceaium. Scio 
γάρ δει ούχ οίχεΐέν έμοϊ, τουτέστιν έν τη σαρκί enim qui* non habitai in me, koc e$t 1« earm mea, 
μον, τό αγαθόν, όπθώς λέγων. Μέμνησθε γάρ ώς bonum^, recte dicens [divut Paulus]. MeministU 
έν τοίς έμπροσθεν θιωριζόμεθα, άφ'οδ τδν άνθρωπον eoim, quetuadinoduni anlea a nobia oiplicalum eel, 
πλανηθέντα τήν έντολήν άθετήσαι συνέβη, εντεύθεν D poatqaain accidil ut homo decepius praaceplum con-
Ix τής παρακοής τήν άμαρτίαν λαβούσαν γένεσιν είς lemnorol, ab illo tetnpore (hDCcatum, proplef Itt— 
αύτον είσωκηκέναι. Ούτω γάρ στάσις ένέπεσε, σφα- olKKUenliam, originem accepil in bomine habilandL 
δασμών *· τε κα\ λογισμών ανοικείων έπληρώθημεν, Ιη hunc euiin. atalum ree incidil. iCramnis aoxiif 
«νωθέντες μέν τού εμφυσήματος του Θεού, πλη- et cogiuiionibut imporlunis oppresei, IKsi spicfia 

* 1^2 j w , 19, SO. · I Cor. ι ι , I. * Epbea. νι, 11-17. «II Cor. x, 5. * Epbe$. vi, i * . 1 Bom. 
vii, IS 18. 

VARIA LECT10NE3. 

• Γ ^ Ι 1 1 ^ J ' 5 - • •δμοΛΟτα .ΑΒ. " πράττομεν c. 1 άξιώααμέ* c* άλ^ώς ? . · χα\ τδ αγαθόν. 
• έποέε* «έ ooxu ΑΒ. 9 μια.] I Cor. χι, 1. · μου oau pr. Α. · γίνεσθαι ς. Τ τδ rag. : libri τψ. · τδ Α. 
τω ς. · Αν add. Α. · · ένδιδωμένω ψυχή μέν ένδ. Α. " τω Α : έν τ ώ c . 1 1 άναλαβ.1 Epltee. νι, 15. 
!! * « * ^ Ι « · · *ι Τ«Ρ οίεΐ γάρ δ οδ Β. cX. Roro. νιι, 13. *· ti δε — ποιώ om. ΑΒ. *· χαλόν Α. 
ν οέχανσαΐ ένοιχουσατΑ. l k σφαδαίσμων Α. 
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extiti sumus, et 296* corporali concupiscienlia Α ρωθέντες δε επιθυμίας υλικής ,-{ήν δ πολύτροπος 
impled, quam caHidus nobis serpens immtsit. Hinc 
Deus morlem, qua deleret in nobis peccaium, ex-
cogilavtl, ut ne ih nobis, si immortales mansisse-
mug, eliam concupiscentia scmper repuffiilans hn-
mortalis esset. Unde Apostolus : Scio enim qttod 
non habittt tit me, hoc ett, in carne mea, bonum; 
quod cum dicit, vutt declarare peccalum in nobis, 
posl prapvaricalionem, per concupiscentiam nidiii-
casse, cujus veltit nova germina, cogitaliones «ar-
nem tilillaules in nobis semper excitaniur. Duo 
enim cogiuiionum genera exsisiuni, ahernm a con-
cupiscieitlia, se in corpus nostrum insinuaute, na-
lum, quod ex sensu, ut dixi, seu cogTiaiione, cor-
poralis spfritus constal; alterum autem a lege divini 

ένεφύσησεν είς ήμά; δφις. Διδ xaV τδν θάνατον δ 
θεδς πρδς άναίρεσιν της αμαρτίας ύπερ ημών άνευ* 
ρατο, ίνα μή ένάδανάτοις ήμΤν άνατείλασα, ώς Εφην, 
αθάνατος ή . "θθχν δ Απόστολος, Οϊδα γαρ δτι ούκ 
οίχεϊ έν έμοϊ, τουτέστιν έν τ$ σαρκϊ μου. τδ 
Αγαθόν, λέγων τήν άπδ" τής παραβάσεως διά τής 
επιθυμίας είσοικτσΟείσαν είς ημάς άμαρτίαν βού-
λεται μηνύετν, ής δή καθάπερ βλαστήματα · · νέα οί 
φιλήδονοι περ\ ημάς άεΐ λογισμοί συνίστανται. Δισ-
σά γάρ έν ήμίν λογισμών γένη, τδ μέν άπδ τής επι
θυμίας τής έμφωλευσύσης έν τψ σώματι συνιστάμε-
νον, ήτις έξ έπινοίας *· (ώς Ιφην) συνέστη τοΰ υλικού 
πνεύματος, τδ δέ άπδ του νομού του χατά τήν έντο-
λήν, δν f μφυτον έλάβομεν ίχειν χαλ φυσικδν νύμον, 

prdecepti [profectam], quam uti naliiralem legetii ^ πρδς τδ χαλδν ημών έξεγείροντα τδν λογισμύν. "Οθεν 
τή μέν νομοθεσία του θεού χατά τδν νουν συνηδύμέ
θα (τοΰτο γάρ δ έσω άνθρωπος), τή δέ νομοθεσίφ 
του διάβολου χατά τήν ένοικούσαν έπι&υμίαν έν τή 
σαρχί. Ό γάρ άντιστρατευόμενος χαλ άντιπράσσων 
τψ νύμψ του θεού, οίον τή πρδς τδ άγαθδν δρμή τοΟ 
νοδς, αύτδς έστιν δ τούς εμπαθείς άναφύων άελ και 
υλικούς πρδς άνομίαν περισπασμούς. ΤρεΙς γάρ νό
μους υποτιθέμενος δ Καυλός αναφανδόν ενταύθα 
μοι καταφαίνεται, ένα μέν τ δ ν 1 1 χατάτδέμφυτον έν 
ήμίν άγαθδν, δν κά\ νόμον σαφώς έκαλεσε νους, ένα 
δέτδν έκ προσβολής συνιστάμενον νόμον τού πονηρού 
καλ βίς τάς έμπαθεΤς [485 Η.] έξέλκοντα πολλάκις 

* φαντασίας τήν ψυχήν, δν άντιστρατεύεσθαι τ ψ νόμψ 

a Deo insilam accepimus, quae meniem iioslram ad 
•inutem excilat. Unde condeleclamur logF, fn 
animo, hoc enira inierjor homo esl. Legl vero dia-
boli fcondelectaimir] .sectindum inhabllanlem ' lu 
came. concupiscentiam. Diabobis enim, qtii repu-
gnat, et oppugnal legem Dei quasi impetqm quem-
dam nienlig ad bonuui; Iiic est qui sensus noslros 
corporales et viiiosos semper impellil ad impiela-
lem. Tres enim Paiilns bic mauifeste mibi l«ges 
cxplicare videiur: unain secundum insilum in no-
bis bouuin, quain aperie vocavit legem menlis : 
alleram, quae fit ex diaboli impelu seu tentatione, 
cuni sape ad improbaa ammam pertrabit iinagma-
tiones, quam ail repugiiare legi mfenlis. Tenlam ^ τού νοδς έφη, κα\ τρίτον τδν κατά τήν άμαρτίαν έκ 

jpiscenlia inveierascen- τής επιθυμίας Μ σκιρώσαντα έν τ*] σαρκλ, δν Αμαρ-secunduin peccalum ex coucupisceniia ί 
lem in came, quam legem peccati babiiantem hi 
inembris appellavil, qua inducius [bomo] sa?pe ad 
peccatum et improbas acliones pellieilur. Yidelar 
enim quasi nobis ipsis nunc hoc mefius, nunc illucl 
deterius; et cum id, quod nobis videuir natura 
inelius, deteriore illo potenlius fuerii, auiirius toto 
impelu feriur in bonum; quaudo vero id quod del£-
rius est, regnum insolenier afTeclarit, bomo rursum 
cpuirarU via in deleriores cogilaliones et con>i-
{iia praeceps agitur. Eapropier Aposiolus ab eo velui 
morte et exiiio cupil liberari i , queniadmodum el 
Piopbeta : Ab occuliis meit munda ηιε, ΐικριίΐ 
lpsa ergo verba boc declaraot Aposloli diceniis: 

τίας νόμον οίκόδντα έν τοίς μέλεσιν έ κάλε σε ν, ψ 
εποχούμενος πολλάκις καθ" ήμώνέγκελεύεται, πρδς 
άδικίαν καλ πράξεις συνελαύνων κακάς. Φαίνεται γάρ 
ώς έαυτοίς ήμίντδ μέν·* βέλτιον, τδ δέ χείρον δν, κα\ 
δταν μέλλητδ βέλτιον φύσει τού χείρονος έγκρα-

' τέστερον γενηθήναι, φέρεται έλος πρδς τδ άγαθδν δ 
νούς, δταν δέ τδ χείρον έπιβρίση πλεόνασαν, άγεται 
πάλιν αντιστρόφως πρδς λογισμούς χείρους ** δ άν
θρωπο;· οδ .δή καλ χάριν δ Απόστολος εύχεται £υ-
σθήναι, θάνατον αύτδ>α\ δλεθρον ηγούμενος, ώσπερ 
δή καλ ό Προφήτης· Άχό των κρυφίων μου καθάρι
α όν με,λέγων. Αυτ£ούν τά βήματα τούτο συνιστώσι, 
[917 Β.] Συνήδομαι γάρ τφ νόμφ τοΰ θεού κατά 

Condelcdor enim legi $ecundum 296^ interiorem ry τόν έσω, λέγοντος, άνθρωπον, βΛέπω δ* έτερον 
hominem; video autem legem in membris me\* con-
irfldicentem legi menlii meat, et caplivantem me int 

lege peccati, quce e$l in membrit meii. Infetix euo' 
homo, quit me liberabit de corpore morlis hujus 
Non corpua Haofleiw appellans, sed legem peccaii 
i i i membris per praevaricaiionem in oobis laiiian-
lera, et semper ad inoriem peccaii animain Irabeii* 
lom. Siatim ergo iufeh (uuque' llberatos, a quan 
inorte liberari cupiebat : quia auiem illmn libera-
•ii?) : Graiia Dei per Jesum ChrUlum » . Iiaque, ο 

ι Rbui .ni , 24. k Psa*. r v m , 45. 

νόμον άντιστρατευόμενον τοΊς μέΛεσΙμου τφ νόμφ 
τοΰ νοόςμου, καΙαΙχμαΛωτΙζοντά με τφ νόμφ της 
αμαρτίας τφ δντι έν τοις μέΛεσί μου. ΤαΛαΙχωρος 
έγω άνθρωπος, τις με βϋσεται έκ τοΰ σώματος 
τοΰ θανάτου τούτου; &ύ τδ σώμα θάνατον αποφαι
νόμενος, άλλά τδν νόμον τής αμαρτίας τδν έν το?ς 
μέλεάϊ διά ττ|ς παραβάσεως έν ήμίν έμφωλεύοντα καλ 
πρδς θανατον'άε\ τδν u τής αδικίας τή* ψυχήν έμφαν-
τάζοντα. Επιφέρει γούν ευθέως άμέλει, διαλυόμενος 
οποίου ίανάτου έγλίχετο f υσθήναι κα\ τ ί ς αύτδν δ βυό-

t R o i n . v f ι , ^ * 1 4 . » i b k r . , O k 
YAfebE tBCTIONES. ' 

4 · Βλάστημα ς. »· έπιπνοίας Sca l i ^ r , . «'τΜ' aduV Α· · · επιθυμίας] Αμαρτίας ΑΒ· Μ μΗΐ 
τόδε Β. u χείρονας ς. *· τδν add. Α. 
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μένος ήν ".Χάρις όέτφ θεφ διά Ίησον Χρίστου. Α Aglaopbon, animadvertendnm, si t>OC corpug, nt 
Προσεκτέον δέ, t t " το σώμα θάνατον τούτο, ώ 
Άγλαοφών, ώς ύπιιλήφατε , έλεγεν, ούχ άν τδν 
Χριστδν ώ ; ^υόμενον αύτδν ύστερον έχτού τοιούτου 
κάκου* παρελάμβανεν, έπε\ τί παράδοξο ν άπδ τού 
Χριστού παρουσίας έσχήκαμεν; Τί θέ κα\ δ Από
στολος δλως, ώς διά της παρουσίας τού Χριστού 
δυναμούμενος τού θανάτου ύπδ τού βεού έλευ-
θερωθήναι , τούτο έφθέγγετο , όποτε πάσι κα\ 
πρδ τού τδν Χριστδν έλθείν είς τδν χόσμον συν
έβαινε θνήσχειν; ώστε ού τδ σώμα τούτο, ώ Άγλαο
φών · · , θάνατον, άλλά τήν άμαρτίαν τήν κατοικήσα-

exlslima lis, moriem appellavit, non Chrfsium qirasi 
liberaiorem sttnm a lali postea malo nominasset. 
0uid deinde Chrlsti advenius singulare nobis attu-
Hssel; quid omnino Apostolus, velutl per Cbristt 
advenlum conflrmatus, ut a morle per Deum libe-
rareiur, boc praedicarei? quando omoibus, eiiam 
anlequam Cbrislus in rmindum veniret, mori dalurri 
esi, ut non hoc corpus, ο Aglaopbon, mortem ap-
pellel, sed peccalum quod per concupiscenliam ba-
bital in corpore, a qua ipsuoi Deus per advenlum 
Cbristi liberatit. 

dov διά της επιθυμίας έν τψ σώματι λέγει · · , ής δ Θεδς αύτδν διά τής παρουσίας τού Χριστού έ££ύ-
αατο. 

Ο γάρ τόμος της ζωής τον χνεύματος έν Χρι-
στφ Ίησον έΧευβέρωσεν ημάς άχό τον νόμον τής 
αμαρτίας τοΰ θάνατον. "Οπως ό έγείρας Ίησούν έκ 
νεκρών Μ διά τδ ένοικου ν αυτού πνεύμα έν ήμίν ζοκ>-
νεοιήση χαλ τά θνητά σώματα ημών τής αμαρτίας 
πής έν τψ σώματι κατακριθείσης πρδς άναίρεσιν, 
Γνα τδ δικαίωμα τού κατά τήν έντολήν πρδς τδ άγα
θδν ημάς έφελκομένου φυσικού νόμου φανερωθή 
έξϊφθέν. Τδ γάρ αδύνατον τού έν ήμίν φυσικού αγα
θού, έν $ ήσθένει ύπδ τής επιθυμίας ήττώμενον 
τής έγκειμένης έν τψ σώματι, δ βεδς άνε^ώσατο, 
πέμψας τδν Τίδν αυτού τήν δμοίαν τής σαρκδς της 
αμαρτίας σάρχα άνειληφότα , Τνα τής αμαρτίας 
χατακεκριμένης πρδς άναίρεσιν , είς τδ μηκέτι 
χαρποφορήσαι έν [486 Β.] τή σαρκ\, τδ Ιδίωμα τού 

tj Lex enim vitce $pirtiu$ in Chritto Jetu Uberavit 
no% α lege percati et mortit » ; ιιι is qui iesnm ex 
mortuis excilavit, pfopier spiritum ejus inbabitan-
rem in nobis, viviftcel mortalia corpora nosira, pec-
Calo in corpore ad aboliiionem damnato, ot jusiifi-
catio naiuralis legis secundum praeceplum nos ad 
(vonum trabentis accensa appareai. Nam infirmam 
parlem naturalis boni, quaa vicu a concuplscenlia 
in corpore degente aegrotabat, sanavll Bena, m i l -
tens Fifium suom, qui felmilem carnem cami peccaii 
assumpsh, ut peccato ad internecionein profligaio, 
ne repulbihrel In carne, ei proprietas naiurali* 
legis implerelur in iis qui non secundum concupis-
centiam carnis, sed eecundum desiderium et du-
cium spiriius ambulant. Lex eniin spiriius viia?, 

φυσικού νόμου πληρωθή, πλεόνασαν τή υπακοή τοίς C quod esl Evangelium (quae alia esl ab 297« ""te 
μή χατά τήν έπιθυμίαν τής σαρκδς περιπατούστν, diclis legibus, per praedicalionem ad obedieniiam 
Αλλά χατά τήν έπιθυμίαν του πνεύματος κα\τήν el remissionem peccalorum posila) liberavit nos 
ύφήγησεν.'Ο γάρ νόμος τού πνεύματος τής ζωης w , a lege peccati el mortis, devicto penitua peccato 
δ δή 4στ* τδ εύαγγέλιον, έτερος ών -τών προειρημέ- quod carni dominabalur. 
νων νόμων, διά τού κηρύγματος πρδς ύπακοήν τεθε\ς κα\ άφεσιν αμαρτημάτων, ήλευθέρωσεν ημάς 
Απδ του νόμου τής αμαρτίας και τού θανάτου, νικήσας έκ παντδς τήν άμαρτίαν βασιλεύουσαν τ ή ς Μ 

σαρκδς. 
*Οτι φησ\ μή τρέφεσθαι ή αύξάνειν άπδ τής 

γής τά φυτά. Αέγει γάρ, Αιαπορήσαι δ* άν τις 
πώς είς τδν δγκον άναλαμβάνεσθαι δύναται τών 
δένδρων ή γή μεταλλοιουμένη · έχρήν γάρ, άτε 
τής υποκείμενης γής άναρπαζομένης άε\ διά τών 
£ιζών είς δλην τήν Ιξιν τού ξύλου, τδν τόπον, καθ' 
δν τδ δένδρον βεβλάστηκε, κοιλαίνεσθαι * ώστε μά
ταιος αυτών δ τοιούτος τής περ\ τά σώματα φύσεως 

Planias ait |Melhodius] nec a lerra ali nec au-
geri. Dubhet, h iqui l , quispiam quomodo lerra 
immutata in tantam arborain ainplitudinem as-
Rumi<seu creseere) possil. Oporiebat enira JOCIMU 
in quo arbor excrevh, ei circiimjacenle lerra sub-
ducia in ligni naiuram excavari. Inaois ergo illo-
rum ta)U de corporum fluxu coosideratio. Quooiodo 
enim ulla raiiope lerra per radicea in urtincos in-

Αναλογισμό;. Πώς γάρ δλως ή γή διά τών ^ιζών Β gressa, el per venas in omnes earum ramos diffusa» 
είς τούς κορμούς τών φυτών είσδυομένη, καί Ota 
τών πόρων είς πάντας αυτών κατακερματιζομένη 
τους κλάδους, είς φύλλα κα\ καρπδν μεταβάλλεται; 
Εύμήκη μέν ουν δένδρα, κέδροι Μ ή πίτυες ή έλατα ι, 
καλ πολλήν φέροντα κατ* έτος κόμην καλ καρ
πδν, [9J0 R.J ίδείν έστιν 1 4 ώς ουδέν τής υποκεί
μενης γής είς τδν αυτής Μ δγκον τής δρυάδος κατ-

in folia ei frucius coromutatur ? Procene quidenp 
arborea cedrus, vel pifiu/ί, vel abietes, ei raalias 
frondes et fruciug quolannia feruiK. Lfcel eiiim vi-
dere, ui nibil subjeci» terrae in vasiiiaiero quercns 
assumant. Oporiebai enim, si venim sii, fiorraiii 
per radices ascendentem io iignum loiaarir oonoem-
que circumcirca I Q C U O I terra^ cavari : quia quod 

^Rooa. v m , % 

w ήν] ήν φηβαν Β. n εί] forUsae tofeAdom δτι εί. 
ιών Ίησούν ς\ 1 1 τής ζωής poel τήν pneced. ρθί '* * 

" αυτής — δρυάδος] εαυτής — θρυάδος ΑΒ. 
χρων 
C 

T A R l i E LECTiONES. 

Άγλαόφρων ς. » λέγει Β : λέγειν ς. _ ω £κ 

C- tfg ζωής poel τήν pr«ced. poiiil Rotb. " ρασ 'κα\της ς. ^κέδρος"ςΓ» ίδείν γάρέστιν 
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aridvn ett non ita potest afflaero ut bumor aemper χ αναλίσκουσιν. Έχρήν γ ά ρ , ct αληθές Μ ήν διά 
affluii, cum proximus sabmoveiur. Jam vero ti fl-
cus simitetqiie siirpes in sedhim receftaibu* frequen-
tes sauo, nibil oronino ex sedificfo δη se verlitae 
videnlur. Ergo si multorum aooorum frucw* ex 
illis ei folia quis colligeret, iogeniera iu donioram 
petietralibus lerr» copiam ex illis faclam videret. 
Unde abaurdiasimum eal eiisiimare lerram in fru-
cluum uberiaiero mutari, ei folia consumi, quamvia 
per bane omnia fianl, cum lerrse aede locoqne 
utuntur. Neque panis sine mola , loco, tempore et 
igae flt, et tamen nihilhorum ott aul ftt paoia, uli 
et in gexceniis idem eal videre. 

τών £ιζών άνερχομένην άποξυλούσθαι τήν γήν, 
Απαντα τδν περλ αυτά τόπον τής γής κοιλαίνεσθαι, 
δτι μή έπι^βέειν πέφυκε τδ ξηρδν, καθάπερ χα\ τδ 
ύγρδν, άε\ πρδς τδ χινούμενον. Ήδη δέ καλ συκαί 
καλ άλλα τοιαύτα φυτά μνημείων έν οίκοδομήμασι 
πολλάκις βλαστήσαντα ουδέν β Ες έαυτά τής οίκοδο-
μής δλως Ιστορούνται καταναλωκέναι. ΚΙ γούν ετών 
πολλών συλλογίσασθαί τις τδν χαρπδν αυτών χαλ τά 
φύλλα βουληθείη, κατίδοι άν πολλαπλασίονα τής έπ\ 
τών μνημείων γής τδν δγκον αυτών γεγενημένον. 
"Οθεν άτοπώτατον ήγείσθαι τήν γήν είς καρπών 
φοράν μεταβαλλομένην κα\ φύλλα καταναλίσκεσθαι, 

πάν δι* αυτής άπαντα γίνωνται, έδρα αυτή χρώμενα 9 1 κα\ τόπω. Ουδέ γάρ άρτος δίχα μύλου και 
τόπου χαλ χρόνου καλ πυρδς γίνεται, καλ ουδέν έστιν ή γίνεται"τούτων δ άρτος. Καλ έπλ άλλων μυρίων 
ωσαύτως. 

Hoc Pauli : Scimui titlm, quonUm ιι Urre$tri$ β "Οτι τδ, ΟΙδαμεν99 γάρ ώς έάν ή επίγειος ημών 
domu$ χοιίτε hujut kabitalionit dmolMur · , eic. olxiatov σκήνους χαταΛυθή, χαλ έξης, οί Όριγε-
Origenisue ad tollendam corporuin resurreciionem 
aiunt labernaculum accipi pro corpore, et coele-
ttem domuni nulla manu facuro, qiue illi apiritualia 
inducnenU vocant. Hinc dicil sanclus ftlelbo-
diua, 297* per lerrealrem domam, brevero bane 
v ium abusive intelligendam, et non boc babilacu-
lum. Si enim per lerresirem domum disaolvendam 
oorpus DOftlrum ab eo inielligi puialie: quid habita* 
culum sit doeeie, cajut domus t i l dissolvenda. 
Aliud eoim esl habilaculum, aliud babitaculi o V 
mus, et aliud not, quorum est babilaeulum. S i 
enim, inquit, lerrealris domus noetra habilalionis 
dissolvilor; qtiasi figurate noe esse aniinas osien-
deret, habitaiionem voro corpus, donnim aulem 
babiiationia usurani caroie in pnetenli vi ia . Si ergo 
basc eorporis vila iiisiar domus diseolvaiur, habebi-
mus in coelo non mauufaclam, inquil, quod baec 
vila diflerenito causa manofacta proplerea dicalur, 
eo quod omnie cultas et etudia viue hujua manibos 
adurinistrentur et gerantar. Gorpua eniin, cum s i l 
opue Dei, manufactuin non diciuir, eo quod non sit 
ario bomioum effecium. Si aulem corpus propierea 
manufacturo dixerint, qnod ι Deo sit eflectum, 
lunc eliam iiiimse, e l angeli, et ipsa in ccelis indu-
nienla manufacta dicentur. Onmia quippe bsec Dcl 
aiint opera. Quae eet ergo domus inanufacia ? Haec, 
inquam, brevig v i la , ope huinana susientala eeu 

νιασταΐ είς άναίρεσιν τής τών σωμάτων αναστάσεως 
προβάλλονται, σκήνος τδ σώμα καλ άχειροποίητον έν 
ούρανοίς οίκίαν τά παρ* αυτών πνευματικά ενδύ
ματα λέγοντες. Διό φησιν δ άγιος Μεθόδιος* Έπί -
γειον οίκίαν τήν 9 9 ενταύθα βραχύβιον ζωήν κατα
χρηστικώς ληπτέον, χαλ ού τδ σκήνος τούτο. Εί γάρ 
έπίγειον οίκίαν καταλυομένην τδ σώμα τίθεσθαι αύ
τδν νομίζετε, φράσατε τδ σκήνος τί έστιν, ού ή οίκία 
καταλύεται; "Ετερον γάρ τδ σκήνος, κα\ Αλλο τού 
σκήνους ή οίκία, κα\ έτερον ημείς, Δν έστι τδ σκή
νος. [487 Η.] "Εάν γάρ ή επίγειος ημών ohtla, 
φησ\, του σκήνους χαταΛυθή, οίον ημάς μέν τάς 
ψυχάς είναι δηλώσας, σκήνος δέ τδ σώμα, οίκίαν δέ 

1 τού σκήνους τήν κατά τήν παρούσαν ζωήν Απόλαυσιν 
τής σαρκδς τροπικώς. *Εάν ούν ή Μ νύν δή αύτη 
ή τού σώματος ζωή δίκην οίκίας χαταλυθή, Ιξομεν 
τήν έν τοίς ούρανοίς άχειροποίητον. Άχειροποίητον 
φησι διά τδ χειροποίητον ταύτην λέγεσθαε τήν ζωήν 
κατά άντιδιαστολήν, παρά τδ πάντα ήμων τά κοσμή
ματα κα\ σπουδάσματα τού βίου χερσ\ παλαμάσθαι 
ανθρώπων. Τδ γάρ σώμα δημιούργημα υπάρχον 
θεού χειροποίητον ού λέγεται, δτι μή έπαλαμήθη 
τέχναις ανθρώπων. ΕΙ δέ διότι ύπδ θεού έδημιουρ-
γήθη, χειροποίητον αύτδ λέξουσι, χειροποίητοι άρα 
χαλ αί ψυχα\ κα\ οί άγγελοι καί τά ενδύματα αυτά 
τά έν τοίς ούρανοίς * θεού γάρ αύτουργήματα χαλ 
ταύτα. Τίς ούν έστιν ή χειροποίητος ο ίκ ία ; Ή βρα-

condila : In $udon9 inqu i l , wltus tui ve$cerit pane ρ χύβιος, ώς έφην, αύτη ζωή, ή άπ* ανθρωπίνων χει-
tuo f; qua diesoluia illam Smmorulein non roanu 
factam occupamut, quemadniodum Dominua ipse 
declaravit, cum dixit : Facite vobii amico$ de 
mammona ixiquilatit, ut enm de[eceriti$$ recipUnt 
vo$ in aitrna tabernacxl* τ . Quod enim ibi Doitiiiius 
appellavil taberaacula, b k Apoatolut vocal iadn-
nunla. Quod ibi amico$ iniquilatii, bic Aposiolus 
dcmut dissolvendaf diversorii aeu habiuiionia. 
Qiieinadmodain ergo, eum dies vilae noitra? pne-

• II Cor. ν , i . Ρ Gen. ιιι, 1θ. τ Luc. xvi , 9. 
YARI iE LECTIONES. 

· · αληθώς A B . n χρώμενοι ς. 9 9 οίδαμεν] II Cor. ν , I . 9 9 τ ή ν om. Α. " ή anlO τού om. pr. Α. 
**. f«TU 7· 4 1 Λοιήαατε] i u c . χνι, 9. 9 9 μ α μ μ ω ν ά ς. 9 9 έκλ ίπωσιν ΑΒ : έχλίπητε ς. 

ρών δραματουργουμένη · Φαγή % 1 γάρ, φησλν, εν 
Ιδρώη του προσώπου σου τόν άρτον σον * ής χα-
ταλυθείσης έκείνην τήν άχειροποίητον ζωήν Ιχομεν. 
Καθάπερ κα\ δ Κύριος είπών έδήλωσε* Ω&ήσατΜ 9 9 

φίλους έχ τής αδικίας του μαμωνά " 9 ίνα δταν 
έχΜπωσι u , δέξωνται υμάς είς τάς άΐωνίους 
σχψ-άς. "Ο γάρ εκεί σκηνάς δ Κύριος έχάλεσε, 
τούτο ενταύθα δ Απόστολος ενδύματα * θ δέ εκεί 
φίλους έχ τής άδιχίας, ενταύθα καταλυομένας δ 
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Απόστολος οεχίας. Καθάπερ γούν έάν έχλείψωσιν αί Α · · » · « dofeeerint, booa opera, Mittt» Mttm ad 
τής παρούσης ζωής ημών ήμεροι, τά προς «ύποιίαν 
τάς ψυχας ημών 4 9 ύποδέξονται αγαθοεργή ματα, ά 
άπύ τής έν τή αδιχία ζωής έχτησάμεθα [9Μ R.] 
τφ τον χόσμον Ιν τψ πονηρό) κεϊσθαι, ούτω τής 
ζωής καταλυθείσης τής ώκυμόρουτήν πρδ τής άνα-
στααεως Ιξομεν οίκησιν αϊ ψυχαλ Μ παρά τψ βεψ, 
loV άν άνακαινοποιηθείσαν ήμίν άπτωτον άναλάδω-
μεν οίκίαν 4 \ "Οθεν πα\ στενάζομεν, μή θέλοντες τύ 
σώμα άπεκδύσασθαι, αλλ1 έπ* αύτψ τήν λοιπήν έπ-
ενδυσασθαι ζωήν. Τύ γάρ οΐχητήριον το έξ ουρανού, 
ό έπι θυμούμεν 4 4 έπενδύσασθαι, ή αθανασία εστίν· 
"Ην έάν έπενδυσώμεθα, καταποθήσεται πάν τύ έν 
αυτή ολοσχερώς ασθενές ύπδ τής άχρονου ζωής κατ· 
αναλωθέν χαλ θνητόν, 

ΑιΑ πίστεως γαφ περιπατούμεν, ού διά είδους, * 
τουτέστι διά πίστεως γάρ έπιύαίνομεν έτι, άτρανο-
τΑτω λογισμψ τά έχε! πράγματα χατοπτεύοντες, 
χαλ ού σαφώς, ώστε χαλ opfv χαλ άπολαύειν χαλ έν 
αύτοίς είναι. 

Τούτο 49 δέ φημι, άδεΛφοϊ, δη σαρξ χαί αίμα 
ηΛηρονομησαι βασιΛείαν θεού ού δύνανται, ουδέ 
4 φθορά τήν άφθαρσίαν κΛηρονομεϊ. Σάρχα, φησλν, 
ού τήν σάρχα αυτήν έδήλωσεν, άλλά τήν άλογον 
«ρδς τάς Μ μαχλώσας τής ψυχής όρμήν ήδονάς. 
Είπών ούν οτι · ι Σαρξ χαί αίμα βασιλείαν θεού 
κΛηρονομησαι ού δύνανται, έπαπεφήνατο* Ουδέ ή 
φθορά τήν άφθαρσίαν κΛηρονομεϊ. Φθορά δέ ούχ 
αυτό έστι τύ φθειρόμενον, άλλά τύ φθεΤρον. Έπι-

couipeasanda beaofacu, qm ia viu taiqoJtaiis 
posacdimoa, (oo qaod ouiMiai ail in maligno poti-
loa) rccipleat * : ita brevi bae vila aokiia, aniM 
oiiie returreeliooMD babilatiooou babetHMt apud 
Dean, otanac taKtaarataw ei nuBquam caaturaoi ro-
cipiaoBiu domxm. Uade ei ingemisctaMi*, nolenie* 
etqm boc exoore, sed tupor ipsun rebquam vi-
Um induere ·. Ulud eoim doroicUiiMD corieaie, 
29S« topefinduero copimue, est immoriali-
tae quam abi iodaeriroiis, aboerbebtior pebilas a 
viu attertta cMMMopittm, quWquid iii illa iDBrmom 
etaortale» 

Ρετ fidm tnim ambmiamui, non ψετ ipteitm, boc 
est, per fldem adbuc progredhmir, siaium iltte ob-
acurisfkna oontideralione eoateaplantef, el I M 
aperte, ut videre, e* fhri. ei eate i» ilW pouiaMia. 

Hoe autm «*«·, fr*ire$, ouod τετ· tf ut*§ui$ r*-
pmm Dti pouider* non pouint, aetxf corrufiH 
incorrupiioxtm futrtditabU x . Com earoeai vocat, 
noti banc camen inieHexii, aed irratioiHileM hope* 
tnm conira laacivaa tniOHa votopcaioa. Cmm argo 
dieii: Quod tmro et $*ngui$ regnum Μ non ψοε*ϋε-
bunl, tAmml dodaravit, qood η$ακε corruplio *er#» 
aitaHt foctrrujHiomm. Comipiio lotea ftonet4 Id 
quod corruaipltor, aed qood eorrompU. Morte enioi 

χρατήσαντος μέν γάρ τού θανάτου χλίνεται τύ σώμα Q pnedoMinanle, eorpet in corruptbmeti ve i f i i . YUa 
[488 U.] είς φθοράν * έπιμενούσης δέ Ιμπαλιν τής 
ζωής έν αύτψ έστηχε μή χαθαιρούμενον· Διδ Μ 

επειδή μεθδριον τής αφθαρσίας έγενήθη χα\ τής 
φθοράς ή σαρξ, ούχ ούσα ούδε φθορά ουδέ αφθαρσία, 
έχματήθη τε διά τήν ήδονήν ύπδ τής φθοράς, ποίημα 
τής αφθαρσίας χαλ χτήμα υπάρχουσα, διά τούτο 
γεγένηται είς φθοράν. Καλ έπε\ συνεχροτήθη ύπδ 
τής φθοράς χαλ θανάτψ διά παιδείαν παρεδόθη, είς 
νέχος αυτήν τή φθορ$ χαθάπερ χληρονομίαν ού χατ-
έλεαεν, άλ>ά πάλιν διά τ ή ν αναστάσεως νιχήσας 
τον θάνατον άπέδωχε τή αφθαρσία, Ινα μή κληρονο
μήσω ή φθορά τήν άφθαρσίαν, άλλ' ή αφθαρσία τδ 
φθαρτόν. Έπαποκρίνεται γούν, αεί γάρ τδ φθαρτδν 
τούτο ένδύσασθαι τήν άφθαρσίαν, καϊ τό θνη-

anieni in eo ruraum maneiile, maaet incorrapiain. 
Qoare cum inier confinia corraptfiooit el iucor-
repiionis ctro natt sit, nec alt eomptio nec Inotr-
ruptio, vieu eai a cotmptiofie, propior doleeiaUo-
nen, Iftcorrupikmla oplficiom, qnatnvia eaael in 
poaaeaaiono [ineorraptio]. Hinc [caro] nata eai in 
cormpiionooi. El poetquam vicU esl a cerrtiplitme, 
ci morli propter miifaUooea tradila, non reK-
quil Hlam eorrapiioai ad vieioriam !• b«redilaie«, 
tod raraaai victa per reaturecitonem morte reddi-
dit in«omtpliool, ttt oe oorrupiio twcomipilofiefa 
iu bttrediuieoi aeclporet, sod poliue iocormpilo 
corrupiibile [ilMorberei]. Dieit enim : Opornt $nim 
comptibiU koc imdnere incorrmpitoxfm, ei morlale 

εάν τήν άθανασίεκν. Φθαρτδν δέ χαλ θνητδν ένδυό- D immorlalUaUm · . Corruptibile aulen et mortale 
μενον άθανασίαν χαλ άφθαρσίαν τί άν " έτερον είη 
«αρά τδ σπειρόμενον Ιν φθορ^ χα\ άνιστάμενον έν 
αφθαρσία, ένα, Καθώς έφορέσαμεν τήν είκόνα τον 
χοίΜον, φορέσωμεν κεύ τήν 84 είκόνα τον επ
ουρανίου; Ή γάρ οέχών τού χοίκού, ήν έφορέσα-
μαν» τ ο Γ ή » «Ιααΐ είςγην άπεΛεύση έστϊν, j δέ 
σίκων τού επουρανίου ή Ιχ νεκρών άνάστασις χαΚή 
αφθαρσία. 

' I J O M . ν , 19. t ιι Cor. ?, i . 1 1 Cor. xv, 50. « ibid. 53. T ibid. 49. ' Gerr. iu, 19. 

YAKME LEGTIONES. 

*· ημών om. B. 4 9 αί ψυχα\] άναψυχήν Scaliger. 4 T οίκίαν ΑΒ: τήν οίκίαν. ς . " έπενδύσασθσι Ιπιθν-
μούμεν. cf. UCor. ν , *. 4 9 τούτο» I Cor. χν, ?0. · · τάς om. Α. « δτι om. Α. " διδ οηι. ΑΒ. " Αν] 
CAv Α. ^ τήνοαι. Α. · · γή] Geo. ιιι, 19. 

indnere imroorlaliuteni et iDCorrapilonem qutd aliud 
ak, qoam aeminatimi In eomipiioae, retargeM in 
SucorroptioDe : 47l »Uut portatHmu* imogknm ftr-
Ttni, porumui it im*§imm carttith TTlMgo onbii 
lerrefd, qua» poruviinot, lUud eet: Τεηε Μ , et ia 
ιστπΜΐ tourUtU *. Imago anien cadetiia esi reaar-
rectlo ex nortuls ei iiicarrupiio. 
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Jufittong TCfT» NeapdHttmi» vir haod tongo *b Α 'Ιουστινοςδε β Νεαπβλιτης, Ανήρ σύτε.τψ χρδνω 

apostolorain temporlbaa e l virttrtifaae reeioiue, 
quod mortato esi b»rediia%e*ecfpi dfcii, vUamvero 
faeredfiatem *<*iper«. E l o rnem quidem mori, v l -
verfc vero tegimro coriorom* Qoando tero Patrius 
298* β MMgukie regiiMm Ddi powMeri poate ne-
gat, iiott dicit hoe, u i carnis regetterattoneiit vido*~ 
tot negare, eed ut doceat, rwiv posaideri rfgmim 
Dei, qaod «sl vh* « lenta , a corpoiH!, aed eorpw * 
viia. 91 «nim rognuui Bei, quod esl vila> a corpor* 
poesHteroiur, etenirel « t vita a forrnptioae abaor-
bereiur. Nunc conira id quod naoruiwn ett, a viia 
posaidelur, u l in vicioria mors a vila abaorbealnr, 
et corruptibile ab incorruplibili possidcri videaiur ; 
Hberuin tamen a inorte ei peccato facium; sed ui 

πέ£0ω ών τών Απόστολων ούτε τή άρεκή, χληρονο-
μείσθαι μέν τδ άποννησκον, κληρονομεϊν *· δέ τ ύ 
ζών λέγει , κ«\ άποθνήσκειν μιέν · Ϋ σάρχα, ζήν 9 9 δέ 
τήν βασιλείαν τών ουρανών. 'Οποταν δέ σάρχα ό 
Ηαύλος 9 9 χαλ αίμα μή δύνασθαι τήν βασιλείαν του 
θεού κληρονομήσαι λέγη, -ούχ ώ ς έκφαυλίζων, φησλ, 
τής σαρχδς τήν παλιγγενεσίαν αποφαίνεται. Αλλά 
διδάσκων ού κληρονομείσθαι βασιλείαν θεού, α ίώ-
νιον ύπάρχουσαν ζωήν, ύπδ τού σώματος, Αλλά τδ 
σώμα ύπδ τής ζωής, Εί γάρ έκληρονομείτο ή βασι
λεία τοΰ βεού ύπδ τοΰ σώματος ζωή υπάρχουσα, 
συνέβαινεν άν τήν ζωήν ύπδ τής φθοράς καταπίνε-
σθαι. Νύν δέ τδ τεθνηκδς ή ζωή κληρονομεί, ίνα είς 
νίχος καταποθή δ θάνατος ύπδ τής ζωής, χαι το 

•e^iMetminiatre ikiuiMN^ τής αφθαρσίας χτήμα άναφανή, [924 R. ] 
roplionis, · ο ο 4iuootmplio corpocis. Quod moriuim 
Gkfitio ts**9§*nt ftimumy deinde uos qni Mmu» 7„ 
Uefeoc iia ctfieet aaaotoa lleibodiua : ttoe eU [io-
qu i l ] : Ipsa noslra haec corpora. Nos enim qui vivi-
raas* aohoae soreas, qoi excitala ο lorra cofpora 
Morioa aoetpimiu, «4 in oecureom DUIHHU aiintri 
jmnt ipsia «apii gtoriose eelebrorous Uli feslum re-
onrveckionla. Pro qxibus «Merna nobie laberoacula 
«oniafterHiir* aoi aolveada accepiioug. 

ελεύθερον μέν θανάτου καλ αμαρτίας γεγενημενον, 
δούλον δέ κα\ ύπήχοον αθανασίας, δπως τής αφθαρσίας 
«δ αώμα ή , καλ χιή τοΰ σώματος ή αφθαρσία· "Οττ 
Καϊ οί 99 τεχροϊ έτ Χριστψ άταστήσοτται χρωτσν, 
έχβΛζα ήμςΐς 9 1 ol ζώντες, δ άγιος Μεθδδ«ος ούτω 
φησί * Τουτέστιν αυτά ημών ταύτα τά σώματα * 
ημείς γάρ οί ζώντες o i ψυχαί έσμεν, οί ά π ο λ α μ ϋ · 
νοντες έγερθέντες έκ τής γής τους νεκρούς, ίνα είς 
άπάντησιν Αμα άύτοίς άρπασθέντες τού Κυρίου έν-

Αάήως έορτάσοιμεν αύτφ τήν φαιδράν τής αναστάσεως οορτήν, άνθ* ών αίωνίους ημών τάς σχηνάς, 
ovocitι τεθνηξομένας ή λυθησομένας, απειλήφαμεν. 
« VhiU mquit, ία Ο*νωρο inome Lyeiat iguon "Οτι φησίν, Έθεασάμην έν Όλΰμπω έγώ (δρος δ* 
opoBle taa in mootia eaouoiine οχ imo lerre ona- Αστιν δ "Ολυμπος τής Αυκίας) πΰρ αυτομάτως χατά 
eooiittra, juxiaqiiem elirps,pyraguus (78) [aominel τήν άκρώρεταν τοΰ^ρους κάτωθεν έκ τής γής [489 Η.] 
^xaiaiil adeo Aorido, viteia, ei opaca, u l e fooie ^ άναδιδν^μενον 4 1 , περ\ <δ «ύρ άγνος Μ φυτύν έστιν ^ 
ροϋΐΜ nala videamr. Quam igkur ob caosam ούτω μέν εύθαλές καί χλοερδν, ούτω δέ σύσκιον, ώς 

ύπδ πηγής μάλλον αύτδ δοκείν *· βεδίαστηκέναι. Δι* 
ήντινα ούν αίτίαν, εί φύσεις είσλ φθαρτών καλ ύπδ 
πυρδς καταναλωμένων σωμάτων, ού μύνον οδ χα -
ταφλέγεται-τδ φυτδν τούτο, άλλά«χαλ μάλλον άκμαι-
οτερρν υπάρχει, εί τή φύσει έστλν εύκανστον, καλ 
ταΰτα περί αύτάς αυτού τάς βίζας τού πυρδς έντυ-
φομένου Μ ; κλάδους γούν έγώ Αίνδρων έχ τής πα
ραχωμένης ύλης τ π έ ^ ι ψ α , καθ* δν άνερεύγεται τδ 
πυρ τόπον,.καλ ευθέως είς φλύγα άρθέντες έτεφρώ-

^ θησαν. Τί ούν βούλεται τδ παράδοξον; Δείγμα τούτο 
τής μελλούσης, δ θεδς ημέρας χα\ προοίμιον έΦετο, 
ίνα γινώσκωμεν δτι πάντων ·πυρ\ χατομθρουμένων 
τά έν άγνεία σώματα διατρίψαντα χαλ δικαιοσύνη, 

D καθάπερ ψυχρφ ύδατι, τψ πυρλ έπιΦήσονται. 
Yide, inqiiil, HlrumiiOD beaUis299^ ioaeiuu, pum "Οτι φηολν, 'Επίστησον At μή ποτε χαλ θ μαχά-

d k i i : Vedii ικαεσ otorivoa εκοε, qui ix eotram : et pmz Ιωάννης , "Μδωηετ ".*) Θάλασσα τσϋς rt-
ioms ei hkftrnus dtdexunl mortuoi INOJ, σαι in ipsis χρονς r*bc έτ αυτή, λέγων, ηαϊ <5 βάτατος χαϊ 
ύταηΐ χ ; partes ab ekipenlia reddiUs ad w i iu i - ό φδης έδωχατ νους τζχρσυς ιονς έτ αύτοΤς *·, 
CBJttttpie repacaiienom, oalenderil? Mare quidem τά άπδ τών στοιχείων αναδλδύρονα πρδς Αποχατα-

r I Thess. ιν, 15, 16. < Apoc. xx, 45. 
Y A R L E LECTiONES, 

· · κληρονομείν — άποθνήσκειν] θνήσκειν A R · Τ μέν] δέ Β. ** ζ*ν] ζωήν Β. 9 9 δ Παύλος] I Cor. χ^· 
50. · · κα\ οί] I Tbeas. ι ν. 15, 16. 1 1 ημείς] κα\ ημείς Α. 9 9 άναδιδύμενον anle κάτωθεν ροιιίΐ Β . 9 9 πυρ 

- - · · · ' - Μ δοκείν add. D . β β έντυφωμένου Α, έκτυφομένου 

nala 
cum natiMne oonropiibilee eiot, et corpora ab i f Μ 
^oBauNiaatiir, b«ac soU juicps A O I I eolum non exu-
ritor, aed oiagia eliam eflWreseii, quamvia nauira 
iooiia exnri poesil, pxawertiin ad ipeius radicea igue 
erycUale ? <RaxjQ& ergo ex circamjaceiiliR silvae ar-
boffiUig,in i^ineiHillic eramponiem eoojecl, qui su-

.biio flaniaU correpti iu ciiierem nedaeii aunL Quid 
ergo sild vnli boc oiiraculuHi t SigHuan el indicium 
fmuri diei Deos boc exbibu^, uii acjainus, flayniuis 

,oiao omnia abaumpimta corpora quaein putiiate ot 
juuii ia vium iraHeegene, por ignem ιιοιι secua ac 
frtgidam aqnaiu iraufitura. 

άγνος Β el rc. Α : πύραγνος ς. 9 9 έστι φυτον Β. Μ δοκείν 
ΚοίΙι. · Τ Ιδωκεν] ApocaL xt , 15. · · τούς έν αυτή] αυτής Β, 

N O T J E . 
<78) Salicem torrentis verlit Lcv. χχιιι, Job. XL. 
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στασιν έκαστου μόρια έδήλωσε · τήν μέν γάρ Οάλασ- ^ jconstal] esse naturam btimidam, infernura atiiem* 
σαν εΤναι τήν ύγράν ούσίαν, $δην δέ τύν αέρα παρά 
τύ άειδες, διά τδ μή δράσθαι, καθάπερ ελέχθη και 
Όριγένει, χαι θάνατον τήν γήν παρά τδ έν αυτή 
κλίνεσθαι τά · · θνήσχοντα, δθεν κα\ χους εκλήθη 
θανάτου*· έν Ταλμο ί ς ' 1 , είς χούτ θανάτου κατ-
ηχθαι Ηρηκότος Χριστού. 

"Οτι φησλ, Πάν γάρ τδ έχ καθαρού αέρος κα\ 
καθαρού πυρδς συνιστάμε νον σύγκριμα, κα\ τοίς 
άγγελικοίς δμοοΰσιον υπάρχον, ού δύναται γης έχειν 
ποιότητα και ύδατος, έπεί συμβήσεται έσεσθαι αύτδ 
γεώδες. Τοιούτον χαλ έχ τούτων τδ άναστήναι μέλ
λον σώμα άνθρωπου" Όριγένης u έφαντάζετο, δ 
χαλ *% πνευματικόν Ι φησ ιν Τ · , 

"Οτι φησλ, Ποδαπδν ά ρ α έ σ τ ^ · κα\ σχήμα τδ 
άνιστάμσνον, εί δλως τδ 
άχρηστον δν κατ* αύτδν, 
άστλ των είς ζώα συγκεκριμένων σχημάτων έρα-
σμιώτερον · φ χαλ τδ θείον χρήται εΐκόνι, καθάπερ 
χαί δ σοφώτατος Παύλος δηλοί * 'Ακήρ" μέν γάρ ούκ 
όφεΙΛει καταχαΧύχτεσθαι t ή r κεφοΛήν, βίκων 
καϊ δόξα θεού ύχάρχων. Είς δ χσλ τά νοερά τών 
αγγέλων σώματα διεκοσμήθησαν. *Αρα κυκλοτερές 
ή πολυγώνιον ή κυοΊκδν ή πυραμοειθές; πλείσται 
γάρ τών σχημάτων αί παραλλαγαί. Άλλά τούτο 
Αμήχανον. Ούκούν τ ίς ή άποκλήρωσις, τδ μέν θεο-
είχελον σχήμα (ομολογεί γάρ καλ αύτδς ομοειδή 
είναι τήν ψυχήν τ φ σώματι) άπαγορεύεσθαι ώς 
άκλεέστερον, άπουν δέ χαλ Αχειρον άνίστασθαι; 

[ 9 S 5 Β.] "Οτι φησλν, Ό μετασχηματισμός ή είς 

aerem ab obscuritaie, quod non tidealur, qnemad-
modum Origenes explicai, morlem iiem esse ter-
ram, eo quod mortuus in ea reponatur. Unde el 
polvis est appeHala mors in Psalmie, Cbrieto d i -
cente ie in pttlverem morlit deduclum exie *. 

A i l [Meibodiue]: Quidquid ex poro aere et puro 
igttc componiiur, et angelicis nftiuris consubslan-
tiale eat, illud non poiest habere leme et aquae qua-
lfiaiem,quia necessario ipsnm eeaet terreslre, Taie 
autem et ex bUce [aere et igne] restirreciorum cor j 
pus flngit Origenes, quod epirituale appellavil. 

Atqai, inquit, qo» specfee eril resurgeniia, afi 
ανθρωποειδές τούτο, ώς β forma baec bumana, velul inotilis ipei, exsiingua* 
εξαφανίζεται* δ πάντων l u r » Q , w c ex omnibns in animalra cadenlibua fortoie 

eai amabilior, qtia Nnmen ipsom olimr, quemad-
niodum sapionlisslintie Pauloe explanal: Vir qw-
dem non debet vetare caput $uum9 quoniam imago Η 
gloria Dei eit · , ad quod raiiooalla quoque angeio-
rum corpora anm exontata. Eriine ergo [corpom 
resurgenlis fonna) circalaris, aut angilaria, 
aui cabica, aui pyramidalte? Varfee eoim sent 
fl^urarum speci^e; aed hoc eai impoaafbile. Ec-
qoa hiec sors eseet, forinam Beo airailent (similem 
enim animant eese corpori ipse quoqte fatetur) vel-
ut deteriorem abjici, et [corpus] sine pedibua wa-
nibusqiie resurgere? 

Transformaiio, inquit, est ad immortalitatew et 
τδ απαθές παλ Ινδοξύν έστιν άποκατάστασις · νύν C gloriam iransmtiiatfo. N«oe enim cerpusesl in o V 
μέν γάρ σώμα * επιθυμίας έστ\ καλ ταπεινώσεως 
(δω χαλ Δανιήλ Τ · Ατήρ έχιθυμιωτ ήκουε), τύτε δέ 
μετασχηματισθήσεται είς σώμα απαθές, ού τή εξαλ
λαγή τής διακοσμήσεως τών μελών, Αλλά τ ψ μή 
έπιθυμείν τών υλικών ηδονών. 

"<Ηι φησλν [494* Β.] έξελέγχων τδν Όριγένην 
Βούλ«ται τοίνυν δ Ώρτγένης τήν μέν αυτήν σάρκα 
μ^άποκαθίστασθαι τή ψυχή, τήν δέ ποιον έκαστου 
μορφήν, χατά τδ είδος τδ τήν σάρκα κα\ νύν χαράκτη* 
ρίζον, έν έτέρφ πνευματικφ έντετυπωμένην ανά
στησε σθαι σώματι, ίνα έκαστος πάλιν δ αύτδς φανή 
πατά τήν μορφήν, χα\ τούτο είναι τήν έπαγγελλομέ-
νπν άνάστασιν. 'Ρευστού γάρ, φησ\ν, υπάρχοντος 
τού υλικού σώματος καί μηδέποτε μένοντος έφ' έαυ< 

glderio et bomibiale : «nde Baniel tt> de$idtriorum 
oat appeliatU8b. Tunc aafem iranstigiirabittir bi 
eorpiit impassibile, non mittato ia deierbia ornatu 
metnbrofum, sed exsiincla corporalium volitpia-
tum concupiscentia» 

Coargaens dein Origeneni a i t : Orfgenee igiiur 
vuli nou eamdem earooiD cam avinia conjai>ciiim 
i r i , sed qualem nunt. eiDgnloram iorman, te-
candam apedem corptis carni knprimit, [udom aed] 
fn abo corpore apirilaali impreaaam reeorrectiirani, 
ul unaaquiaqHO rursiim idem videatar secHodwn 
forniam; et banc ease 2 9 9 ^ promtasaiB nobis re-
aiirrectionem. Gum enion, inqvit, corptta materiale 
flaxum s i i , et i« seipso nequaquain pergisttt, sed 

τ φ , Αλλά άπογινομένου κα\ έπιγινομένου περ\ τδ deikiat et crescal eeeundam 6guram, qu» formani 
είδος τδ χαρακτηρίζον τήν μορφήν ύφ ν ού κα\ συγ-
κρατείται τδ σχήμα, ανάγκη δή τήν άνάστασιν έπ\ 
μόνου είδους έσεσθαι. Είτα μετ' ολίγον φησιν, Ούκούν, 
ώ Όρίγενες, εί έπλ τού είδους μόνον προσδοκάσθαι 
δασχυρίζη τήν άνάστασιν έν πνευματικφ μεταθησο-
μένου σώματι, άπόδειξίν τε δοκιμωτάτην τήν κατά 
τδν 1Πλέαν ήμίν όπτασίαν καλ Μωύσέα παρέχεις, 
'Οσχερ knrtroi, φάμενος, μετά Tf)v άχό τού βίου 

exprimii, aub qna [specie] eoniinetur et figura,«te-
ceese eat · ( reeurreclio in sola epecie fiat. Detnde 
postpauca d i c i l : Si tgilur, ο Origenes, reaiirre-
otioiie» in aola 9pecie in apirftuale corpue mutala, 
exspeetaodain contendfs, et visionem Eliae et Moy-
sis nobis pro eertisabna denionfiratione exhibes : 
Quemadmodum illi, inquis, pott moTtem non alia, 
quam vhentet otim habebato> speeiu apparuirnni: 

» P ia t χχι , 16. * I Cor. χ ι , 7. i» Dan. ι ι , £ 5 . 

V A B L E LECTIONES; 

· · τά Α : τόν c . T i θανατουΊ θάνατος Β . Τ» <!*λμοί;1 χχι , 40. " άνθρωπου om. Β . Τ» ό Όριγένης Α, 
u κα\ add. Α. Τ · έφη Β . τ β έστ\1 σοι Β. 7 Τ άνήρ] l Cor. χι, 7. n σώμα ς. 7 · Δανιήλΐ ιχ, 25. 
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ita et not re$urgemu$ : Moyses aulem ei Elias anle Α έξοδον ώφθτχσαγ ούχ έτερον παρ" 1 εϊχον είδος 
Cbrisii passionem et resurrecitonem, formam lianc, 
quam ais, habenies resurrexeruni et apparueruni. 
Quomodo ergo Christus [o Origenes] primogeuiius 
inoriuorum a propheiis ei aposiolis celebratur? Si 
enim primogenitus roortuorum Chrisius esse credi-
tus esi, primogenilus vero is est, qui anle omnes ex 
rooriuis resurrexii: Moyses autem jam ante Ghristi 
passioneu» hanc habens formam aposiolis appa-
rui i , eccundum quam impleri ais resurreclionem; 
aiqui uon forms sine carne esl resurreclio, aut 
enim solius formae esl resurrcctio, ui doces; et 
[hac raiione Chrislus] ηοιι pplesl esse amplius pri-
mogeniius moriuorum, eo quod animae posl mortem 
secundum formara aute Cbrislum boc babuerint ut 

έζ αρχής διασωζοντες, χατά τά αυτά χαϊ ή χάν-
των έσται" άνάστασις,δΜωΰσής δέ χαλ δ · 1 Ηλίας 
πρδ του τδν Χριστδν παθείν καΐάναστήναι ήδη τδ είδος 
τούτο δ φής έχοντες ανέστη σαν χα\ ώφθη σαν, πως δή έτι 
δ Χριστδς πρωτότοκος είναι τών νεκρών ύπδ τών προ
φητών καί αποστόλων άδεται; Εί γάρ πρωτότοκος 
τών νεκρών Χριστός είναι πεπίστευται, πρωτότοκος 
δέ έστι τών νεκρών ό πρδ πάντων άναστάς, δ δέ 
Μωϋσης ήδη και πρδ τού τδν Χριστδν παθείν έχων 
τδ είδος τούτο έφάνη τοίς άποστόλοις, περ\ δ πλη-
ρούσθαι φής αύτδς τήν άνάστασιν, ούκ άρα τοΰ είδους 
χωρίς τής σαρκός έστιν ή άνάστασις. Ήτοι γάρ τού 
είδους έστϊν, ώσπερ έ γ γ υ $ " , μόνου ή άνάστασις, 
καί ού δύναται έτι πρωτότοκος είναι ό Χρίστος τών 

apparcrent : an revera, primogenitus est, ut est; el Β νεκρών τψ πρδ αυτού έχουσας τοΰτο μετά τήν 
impossibile esl prorsos ul aliqui ante illum dignaii 
fuerinl ea reeucreciione ut non ampliua moreren-
lur. Si auiem nemo anie illum surrexerit : Moyses 
auiem el Elias non in corpore, sed lantum per for-
iitara apostolts apparuerunt; profecio reaurrectio 
manifesle in carne [fuiura esse] declaratur. Abaur-
dissiinum eiiim est resurrectiouem sola forma defl-
nire, quando animai posi exiium a corporibus nuu-
qoain apparent aecundum formam, quod ad reaur-
rectionem sint reposiue. Si autem aderit illis boc 
quod ab illis nunquam aufereiur, quemadmodum 
in Moyai ei Eliae anima adfuil; neque corrumpitur 
sccundum te, neque perit, aemper prsesens cum 

τελευτήν τδ είδος πεφηνέναι ψυχάς * ή πρωτότοκος 
αληθώς ώσπερ έστι, και αδύνατον δλως ήξιώσθαι 
πρδ αύτοΰ τινας τής είς τδ μή αύθις άποθανείν ανα
στάσεως. Εί δέ ανέστη ούδε\ς πρδ αυτού, οί δέ άμφΐ 
τδν Μωύσέα κα\ τδν Ήλίαν σάρκας μέν έχοντες τοίς 
άποστύλοις ούκ ώφθησαν, μόνον δέ τδ είδος, ή άρα 
άνάστασις έπ\ τής σαρκδς δηλοΰται· Καλ γάρ άτο-
πώτατον έπ\ μόνου τοΰ είδους τήν άνάστασιν διορί-
ζεσθαι, οπότε αί ψυχαλ κα\ μετά τήν της σαρκδς · · 
έξοδον ουδέποτε φαίνονται τδ είδος, δ φησιν άνίστα· 
σθαι, άποτιθέμεναι. Εί δέ συμπά ρέστοι αύταίς 
τοΰτο άναφαίρετον, καθάπερ χαί έ π ΐ τ ή ς " Μωυσέως 
καί Ηλίου ψυχής, κα\ ού φθείρεται κατά σέ ούτε 

illis, non forma proieclo resurgil, quae nunquam ^ άπόλλυται, συν αύταίς πανταχού συμπαρδν, ούχ 
cecidit. Quod βι quie indignatus dicat: Si nemo 
resurrexit anlequain Chrisius descenderet 300° 
ad inieros, quomodo memoranlur quidam anie 
illuin surrexisee, inier quos viduae Sareptana 
Jiltus, et Sunamilidis filios, itemque Lazarus? 
respondendum bos resurrexi&se ui iieruin more-
renlur. Nos aniem do iis pronunliamus, qui posi 
reaurreclionem nunquam amplius aunl moriiuri. 
Quod 8i de EUaa anima dnbius dixerit, quasi Scri-
piuris affirmantibits illuin in carne asaumptuni esse, 
IIO8 docearaui illum apoatolia absque carne ippa-
ruisse? respondendura quod, elsi dicererous Ulum 
aposlolia in carne apparuisae, illud larnen pro nobis 
magis facerel. Oslenderelur enim proplerea quo 

άρα τδ είδος άνίσταται, δ μηδέποτε πέπτωχεν. 'Εάν 
δ έ " τις δυσχεράνας, Κα\ πώςδή, άποχριθή,είμηδε\ς 
ανέστη πρδ τού χατελθείν είς τδν $δην τδν Χριστδν, 
άναστάντες ήδη τινές ίστορήθησαν πρδ αύτοΰ, έν οίς 
τής Σαραφθίνης χήρας δ υίδς χαλ τής Σωμανίτιδος 
κα\ ό Λάζαρος; [928 R.J λεκτέον,Άλλ* ούτοι ε ί ς τ δ 
χαί αύθις άποθανείν άνέστησαν, ημείς δέ περλ 
[491 Η.] τών μηκέτι μετά τήν έγερσιν διοριζόμεθα 
τεθνηξομένων. Έάν δέ καλ περι τής ψυχής διαπο-
ρήσας φράση τοΰ Ηλίου, ώς τών μέν Γραφών άνει-
λήφθαι αύτδν λεγουσών έν σαρκλ, ημών δέ άσύμπλο-
κον σαρκδς τοίς άποστόλοις ώφθαι φασκόντων· 
λεκτέον, δτι καί μήν μάλλον τδ λέγειν αύτδν ώφθαι 
τοίς άποστόλοις έν σαρκι πρδς ημών έστι. Αείχνυται 

qne corpna noslrum iromorialilalis esee capax, D γάρ και διά τ ο ΰ τ ο " αφθαρσίας ημών υπάρχον τδ 
queroadmoduin ostensum esl in Enoch Iranslato. Si 
enim incorruplionis capax non eseet, baud poiuissei 
lanio lempore aine labe corruplionis permanere. 
Ergo cum corpore apparuii, erat ille quidem mori-
lurus, eed nondum adhuc aurrexerau Et baec ut 
demus Origeoi, qui formam aecundum eadem linea-
iuenia post niorlom a corpore eejuuciaro, aninue 
reddi dicit, quod nulla proraus rattone fieri poiesl, 
eo quod forina carnis prius in alieraiionibus cor-
ruuipaiar, qiieuiadinodum et figura fusaj slaluae 

σώμα όεκτικδν, καθάπερ έδείχθη καί έπ\ τού Έ ν ώ χ 
μετατιθεμένου. Εί μή γάρ άφθαρσίαν έδύνατο ££-
ξασθαι, ούκ άν ουδέ διέμεινεν έν άπαθεία τοσούτο/ 
χρόνψ. Εί τοίνυν ώφθη μετά τοΰ σώματος, καί ήν 
τελευτήσας μέν, άναστάς δ έ " ήδη έχ νεκρών ούδέπω. 
Και ταύτα ίνα δή συγχωρήσω μεν τψ Όριγένει, καθ* 
έαυτδ τδ είδος λέγοντι μετά τήν τελευτήν άποζευγνύ-
μενον άπδ τοΰ σώματος τή ψυχή «δίδοσθαι, δπερ 
έστ\ν απάντων αδύνατον·· τψ προαπόλλυσθαι τδ 
είδος τών σαρκών έν ταίς άλλοιώσεσι, καθάπερ καλ 

VARIiE LECTIONES. 
8 · έσται] σοι Β. β 1 δ add. Α. · · ώσπερ έ γ γ υ | Α, ώς παρεγγυά Β : ώσπερ έγγύας ς, 

σαρκών ς. ·* τής — ψυχής ΑΒ : τή — ψυχή ς·. · β δέ Β : δή ς\ 8 1 lualim τούτου, 
άδυνατώτατον ? τψ] τύ Β. 

** τής σαρκός Β : 
· Τ δέ οιο. Α. ·* au 
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τδ σχήμα του συγχωνευομένου άνδριάντος πρδ τής Α ante totius operis solalionem: qualilae eniro a malo-
διαλύσεως του δλου, δτι μή δύναται χωρίζεσθαι χαθ' 
ύπύστασιν άπδ τής ύλης ή ποιύτης. Χωρίζεται μεν 
γάρ άπδ τού άνδριάντος χωνευθέντος ή περι τψ 
χαλκψ μορφή άφανιζομένη, ού μήν ύφεστώσα Ιτι 
κατ* ούσίαν. Έπε\ δλ λέγεται έν τψ θανάτω τδ είδος 
χωρίζεσθαι άπδ τής σαρκδς, φέρε τδ χωριζύμενον 
ποσαχώς λέγεται χωρίζεσύαι έπισκεψώμεθα· Λέγεται 
τοίνυν χωρίζεσθαί τι άπδ τίνος ή ενεργεία χα\ ύπο
στάσει, ή έπινοία, ή ενεργεία μέν, ού μήν χαλ ύπο
στάσει. Ώ ς ε ί · · πύρους τις κα\ χριθάς μεμιγμένα 
χωρίσειεν άπ ' αλλήλων · ή μέν γάρ κατά κίνησιν 
χωρίζεται, ενεργεία λέγεται, ή δέ χωρισθέντα ύφ-
έστηκεν ύποστάσει λέγεται κεχωρίσθαι. Έπινοία 
δλ, δταν τήν ύλην άπδ τών ποιοτήτων χωρίζωμεν 

ria secundum bypoetasin aeparatur quidera a fnsa 
etatua, forma in aere deleta, sed qiwe non amplius 
secundum subelanliam subsistat. Quia vero forma a 
carne ln morle recedere diciiur, age quomodo re-
cedat videarous. Separari aliquid ab aliquo dicilur 
aul facto ei subsisteniia, aui cogilaiione, aul facto 
quidein seu operatione, sed non byposiaai: ul ai 
quis irhicam el bordeam mista inier se secernat. 
Quatenus eniiu secundum moium secernitur, ope-
raiio dicilur; quatenua vero secrela per so subsi-
stunl, bypostasi divisa dicnntur. Cogiiatione vero 
seu raiione, quando maleriam a qualitaiibue dislin-
guimus, el qualitates a inateria. Operalione lanium 
et non bypostasi, cum separatum aliquid ab aliqtio 

χαλ τάς ποιότητας άπδ τής ύλης. Ενεργεία δέ, ού Β non amplius fuerh, subslantiac hypostasin non ha-
μήν χαλ ύποστάσει, δταν χωρισθέν τι άπύ τίνος 
μηκέτι ύπαρχοι, ύπύστασιν ουσία; ούχ έχον. Γνοίη 
δ* άν τις κα\ έν τοίς χειροτέχνημασιν ώς έχει, ανδριάν
τ α ίδών ή ίππον χαλκού ν . Ταύτα γάρ λογιζόμενος 
δψεται τήν έμφυτον μορφήν διαλλάττοντα, είς δέ 
έτέραν δψιν μεθιστάμενα ύφ* ής τδ ξυγγενύμενον 
είδος αφανίζεται. Εί γάρ τις τά έργα τά σχηματι
ζόμενα είς είδος άνθρωπου ή ίππου συντήκοι, εύρήσει 
τ δ μέν τού σχήματος είδος άφανιζύμενον, αυτήν δέ 
τήν ύλην μένουσαν. "Ωστε άσύστάτον τδ λέγειν τδ 
μέν είδος άνίστασθαι ήμαυρωμένον μηδέν, τδ δέ σώ
μα, έν φ ήν τδ είδος έντετοπωμένον, διαφθείρεσθαι. 
Άλλά να\, φησίν · έν πνευματικψγάρ μετατεθήσεται 
σώματι. Ούκούν ανάγκη τδ μέν είδος Ιδίως δμολογείν ( 

αύτδ τδ πρώτον μή άνίστασθαι, τψ συνηλλοιώσθαι 
αύτδ συμφθίνον τή σαρκί. Κάν γάρ έν πνευματικψ 
μεταπλασθή σώματι, αύτδ μέν ίδίως τδ πρώτον ύπο-
κείμενον εκείνο ούκ έσται · · , δμοιύτης δέ τις εκείνου 
έν λεπτομερεί μεταπεπλασμένη σώματι. Εί δέ μήτε 
τδ είδος τδ αύτδ μήτε τδ σώμα άνίσταται, άλλ' έτερον 
Αντλ τού προτέρου (τδ γάρ δμοιον έτερον τού [492 Η.] 
εαυτού ομοίου δν) , αύτδ εκείνο τδ πρώτον, πρδς δ 
έγένετο, είναι ού δύναται. 

"Οτι είδος φησιν είναι τδ τήν ταυτότητα τών με
λών έν τψ χαρακτήρι της μορφής έκαστου έμφαί-
νον. 

[919 Β.] "Οτι τδ παρά τού προφήτου Ιεζεκιήλ 
περί τής αναστάσεως τών νεκρών 0ητδν είρημένον 

bens. Inielligat aotero quispiam boc eiiani in rebus 
mecanicts, quomodo se habeat, si staiuam videat, 
aut equum ex aere fusum. Haec enim conietnplatus 
videbit naluralem formam in bis muiari, el iu aliam 
figuram matau Iransformari, a qua prlor forma 
naiuralis deletur. Elenim si quia signa in hominis 
aut 3 0 0 * equi Oguram effigiata colliqne facial; 
flgiira forniam vidcbit exstinctam, materiam ma-
nere. Itaque absurdum est aflirmare formam quidem 
neqoaquam corruptam resurgere, corpiia autem, in 
qno forma descrtpla est comimpi. Alqiii sane, i n -
quit, in sptrtttiale iransferetur corpus. Ergo faleri 
necessc est eamdem proprie fonnam primaro non 
resurgere, eo quod simul muiaia et corporet l i t 

1 cum corpore. Eisi enim in spirituale corpue trans-
laia s i l : ipsa lamen eadem non erii primum pro-
prie subjecium [quod ante fuii], sed qusedam illiue 
in subiili corpore transformaia simililudo. Si autem 
non eadem forma, nequc idera corpus reeurgii, eed 
aliud pro al io: simile enim allerum eimile sibi esl: 
illud ipsum, ad cujus exemplum faclnm est, fieri 
ιιοα poiesi. 

Formam aii ease id, qood in figura forma» unius-
cujusque, roembrorum identiialem exhibet* 

Verbum quod dixil propheta Ezecbiel de mor-
tuorum resurreclione · Origenes allegorice inler-

τοΰ Όριγένους άλληγορούντος, κα\ εις τήν τών είς j) pretatus est, et ad Israeiilarum ex captivilale 
Βαβυλώνα αίχμαλωτισθέντων Ισραηλιτών έπάνοδον 
άκ&αζομένου είρήσθαι , έξελέγχων μετά πολλά δ 
Αγιος χα\ τούτύ φησιν · Ουδέ γάρΐ ουδέ αύτο\ πρδς 
έλευθερίαν άνέσφηλαν καθαράν, ουδέ τών έχθρων 
χαταχρατήσαντες έξουσιαστικώτερον κατψκησαν 9 1 

τήν Ιερουσαλήμ. Είργοντογούν ύπδ τών αλλοεθνών·· 
πολλάκιςοίκοδομήσαι θελήσαντες τδν νούν 1 1 · δθεν καί 
έν μ' αύτδν κα\ f έτεσι μύλις ήδυνήθησαν δείμα-
σθαι, τού Σολομώντος 9 4 έν έπταετεί χρύνψ έκ θεμε-

• Eieeb. x i x v n , I seqq. 

YARlyE LECTIONES. 
η ώς εί om. pr. Α, εί om. Β . · · ούκ έσται] ούχ ΑΒ. · ! 

9 1 τδν ναδν] libri μάλλον. " Σολομώνος ΑΒ. 

Babylonica reditum quasi per vim detorsil, qoein 
poat mulia sanclus Metbodiua coarguens boc d i c i i : 
Neque Judaei plenam sinceramque liberlalem ae-
secuti sunt, neque boslibua deviclis majori com 
polesiale Hierosolyniam incolueruut. Imo repe 
riim inaiaurare urbem conarentur, ab aliia populis 
sunt impediti. Unde ei inlra qaadraginta aex an-
I I O S vix templum absolverunt, cora illud Salomon 
sepiem annis ab ipsis fondamenlis exciuiom per-

κατψκισαν ς· · · τών άλλων εθνών ΑΒ. 
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fecisset. Et quld opus esl verhis? Α flabtichodo- χ λίων αύτδν* 1 συμπληρώσαντος. 
•osore ei successoribus ejus in Babylone usque 
ad Persanim in Assyrios expeditionem, et Aleian-
dri imperium, et bellum jam cam Romanis incru-
descena sexies ab hostibus Hierosolyma evcrsa 
sunl. Et boc Josepho leste qui dicit : Anno altero 
Ve$patiani irnperatoris, capia autem el antejam 
quinqutti fuerat, iterum excisa ett Hiero$olyma. 
Asochamt enitn /Egypti rex, et hujut tuccettor 
Anliochut, deinde Pompeius, deinde post ho$ 
Sosiug cum Herode capiam urbem incenderunt. 
Ante hos vero Babyfonit rex expugnatam vaitavit. 
'βρώδχι Σόσσιος 1 έχοντες ένέπρησαν τήν πόλιν * 

1136 

Κα\ τί χρή λέγειν; 
*Απδ γάρ δή Ναβουχοδονόσορ · · κα\ τών μετ ' αύτδν 
Βαβυλώνος βασιλευσάντων άχρι της Περσών έπϊ 
τούς 'Ασσυρίους 9 1 καθόδου, τής τε Αλεξάνδρου ηγε
μονίας, καί τού 9 8 Τωμαίων τού πρδς τούς Ιουδαίους 
συ^αγέντος πολέμου, έξάκις κατεστράφησαν ύπδ 
τών πολεμίων τά Ιεροσόλυμα. Κα\ τούτο Ίώσηπ-
πος Ιστορεί λέγων· "Ετει δευτέρφ της Ονεσπασια-
νού" ηγεμονίας, άλονσα δέ καϊ χρότερον πεντά
κις, τούτο δεύτερον ήρημώθη. Άσωχαϊος μέν γάρ 
ό τών Αίγυπτίων βασιΛεύς, καϊ μετ' αύτδν %Αν-
τίοχος. έπειτα Πομπήιος, καϊ έπϊ τούτοις ούν 
πρδ δέ τούτων ό τών Βαβυλωνίων βασιλεύς χρα-

τήσας 4φήμωσεν αυτήν. 

Origenes pneierea baec dicil : De Lazaro 3 0 1 " Β "Οτι ΊΊριγένης τάδε φησί · Περ\ δε* τού Λαζάρου 
el diviie dubiiari poiest, aliis quidem eimplicius χα\ τοΰ πλουσίου άπορείσθαι δύναται,τών μένάπλού-

, dictura pulanlibus, quasi ainbo in corporibue stiis 
assumptis digua factis in vila pramia receperini: 
aliis eubtilius, quia, cum posl resurrectionem ne-
mo in vila relinqualur, non existiinaui baec in re-
surreciione coniigisse. Dicit enim dives : Habeo 
quinqui fratret, n$ et ipti veniant in locum hune 
lormenlorum, mitte Lazarum, qui nunliei ipiis, quce 
hic fiuni d . Quaeruul ergo per haac linguaro ei digi-
lum et ainus Abraba3, et compellalionis vocem, ei 
fortanse ttgoraro illam seu forroam staliui cuui 
aniuue exceasu, similem corpori crasso et lerreno. 
Res iia poteat iniell igi: S i quando quis ex moriuU 
narraiur apparuisse, videlur in simili forma, quam 

στερον 8 οίομένων ταΰτα λελέχθαι, ώς αμφοτέρων 
μετά τών σωμάτων λαμβανόντων τά άξια τών τ ψ 
βίω πεπραγμένων, τψν δε άχριβέστερον, έπελ μετά 
τήν άνάστασιν ούδε\ς έν βίω καταλείπεται, ούκ έν 
τή άναστάσει οίομένων ταύτα γεγονέναι (λέγει γάρ 
δ πλούσιος, δτι Πέντε άδεΛφούς έχω, καϊ Ινα μή 
έΛθωσιν είς τδν τόπον τούτον τής βασάνου, 
πέμψον Αάζαρον άπαγγέΧΧοντα αύτοΐς τά ένταύ' 
θα), κα\ διά τούτων * ζητούντων τήν γλώσσαν καλ 
τδν δάχτυλον κα\ τούς κόλπους Αβραάμ καλτ^ν 
άνάκλισιν a. Καί τάχα τδ τής ψυχής άμα τή απαλλαγή 
σχήμα, ομοειδές δν τψ παχεί κα\ τ φ 9 γηίνω σώματι, 
δύναται ούτως λαμβάνεσθαι. Εί ποτε γούν ίστορείταί 

in caroe babuil. Deinde Sarouel apparens, ut ma- C τ ς ς τ ω ν κεκοι μη μένων φαινύμενος, όμοιος Τ έώραται · 
nifesttira esl, epectabilis probal se corpore indu-
luui fuiaae. Si maxime demonstrationibus urgea-
mur faieri, aniawe naturam incorpoream esse, banc 
videri [demonsiraiionemj. Sed ei dives punitus, e l 
pauper in sinu Abrabam requiescens anle Salvaio-
r.8 adveniuin, el anie coosummationem saeculi, el 
propierea ante resurrectionero, duro dicuniur btc 
quidem apud inferoa pnoiri, ille vero in sinu Abrabae 
requiescere, doceni etiam nunc poat exceasum 
e v i u animain corpore u i i . Ad baec vir sanclus 
respondel, figuram aliam visu similem sensibili 
buic, animam post emigralionem ex hac viia ba-
bere; aiiimarm incorporeara professus ad Plaioni-

τψ δτε τήν σάρκα είχε σχήματι. Είτα, άλλά και 6 
Σαμουήλ φαινόμενος, ώς δήλόν έστιν, δρατδς ών 
παρίστησιν δτι σώμα περιέκειτο, μάλιστα έάν άναγ-
κασθώμεν ύπδ τών αποδείξεων τήν ούσίαν τής ψυ
χής άσώματον είναι καθ' έαυτήν 9 άποφήνασθαι. 
Άλλά xat ό κολαζόμενος πλούσιος και δ έν κόλποι; 
Αβραάμ πένης άναπαυόμένος, πρδ τής παρουσίας τού 
Σωτήρος κα\ πρδ τής [493 Η.] συντελείας τοΰ αΙώνος 
καλ διά τοΰτο πρδ τής αναστάσεως, λεγόμενοι ό μέν 
έν $δου κολάζεσθαι,δδέ έν κόλποις Αβραάμ άναπαύε-
σθαι, διδάσκουσιν δτι κα\ νύν 1 9 τή απαλλαγή σώ
ματι χρήται ή ψυχή. Πρδς ταύτα ό άγιος τάδε φησί* 
Σχήμα άλλο ομοειδές 1 1 τ φ αίσθητφ τούτψ μετά τήν 

cam fere rationem deflnit. Dura enim dicil illam ^ εντεύθεν έκδημίαν έχειν εκτιθέμενος, τήν ψυχήν άσώ-
posi excessum ex bac vita vehicuio egere e i veste, 
eo quod nuda comprebendi lenerive non posaii, 
quomodo ergo per se noq s i l incorporea? Cum au-
tem incorporea &it, quomodo non expers erit [per 
ae] pas&ionum, seu dolorum? Gomilatur enim 
ipsain, si incorporea s i l , uli nec pati, nec leneri 
possil. Ergo si concupiscenlia irralionali nulla ra-
lione fuil lacla, neque corporie dolenlis patiemis-

* Li»c. xv i , 27, %S. 
VARIiE LECTIONES. 

·» αυτών Β ς. 9 8 Ναβουχοδονόσωρ Α. 9 Τ Ά συρίους Α. 9 8 τοΰ] τών Β. 9 9 Ούεσπεσιανοΰ Β. 1 Σώσιος 
Β ς-. 9 δέ add. ΑΒ. 8 απλούστερων ei roox ακριβέστερων Α Β k τούτων] malini τούτο. 8 άνάκλισιν Β : 
άνάκληστν ς· . 9 τψ arrte γηΐνω add. ΑΒ. Ϋ Ιστορείται — όμοιος ΑΒ : ίστόρτιται — όαοίως ς. 9 όράται Β . 
* καθ* έαυτήν] libri καί ταύτην. 1 9 κα\ νύν] ϊιιιο κα\ έν vel κάν. 1 1 όμοιοειοές ς · . " an τ ώ " 

ματον ύπό τι Πλατωνικώς αποφαίνεται αυτήν. Τ δ 1 4 

γάρ καί μετά τήν άπδ τού κόσμου άποφοίτησιν οχή
ματος αυτήν δείσθαι καί περιβολής λέγειν, ώς ού 
δυναμένην κατασχεθήναι γυμνήν, πώς ούκ Αν καθ 1 

έαυτήν άσώματον 1 8 ε ί η ; [932 Η.] "Ασώματος δέ 
ούσα πώς ούκ έσται " καλ ανεπίδεκτος παθών; 
ακολουθεί γάρ τψ άσώματον αυτήν ύπάρχειν καλ 
τδ απαθή είναι και άπερίσπαστον. Εί μέν ούν 

το ; Β ei corr. Α. " έσται] άν ΑΒ. 
1 an τψ? 1 8 άσώμα* 
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δ*6 αλόγου ου παρείλχετο δλως επιθυμίας, ουδέ Α que eensu ulio fuii ttcta, (nam incorporeum quo-
σνμμετεβάλλετο άλγούντι xa\ πάσχοντι τψ σώματι 
(άσώματον γάρ σώματι ή σώμα άσωμάτψ ούχ άν 
π ο τ · συμπάθοι), ή ν 1 1 άν άσώματον δόξαι αυτήν 
ακολούθως τοίς είρημένοις. ΕΙ δέ συμπάσχοι τψ 
σώματι, χαθάπερ χα\ διά τής έπιμαρτυρήσεως τών 
φαινομένων άποδείχνυται, ασώματος είναι ού δύνα
ται . Ή γούν άγένητος 1 9 χαί άνενδεής χα\ άχάματος 
φύσις δ βεδς μύνος άίεται, ασώματος ών, διδ χα\ 
αόρατος* θεδν γάρ ουδείς έώραχεν. ΑΙ δέ ψυχα\ ύπδ 1 7 

τού Δημιουργού χα\ Πατρδς τών δλων, σώματα νοε
ρά υπάρχου σαι, είς λόγψ θεωρητάμέληδιαχεχόσμην-
ται , ταύτην λαβοΰσαι τήν διατύπωσιν. "Οθεν χα\ έν 
τ ψ $δη, χαθάπερ χαί έπ \ τού Λαζάρου χα\ τού πλου
σίου, χαί γλώσσαν χαλ δάχτυλον χα\ τά άλλα μέλη 

modo corporis sensu, aut corpus incorporei affeclu 
langalur?) sequiiur convenienler praedictis ui i n -
corporea esse videatur. Si aulem cum corpore pa-
Uaiur, quemadmodum 301* e x Φ " apparue-
runi coinprobaiur, incorporea esse non potest. 
Ergo solus Deus nalura ingeuila, oullius indigens, 
et indefessa nec faligabifis pnedicaiur, qui, cum 
incorporeus s i i , proplerea est invisibilis. Detimeniin 
nemo v id i l ; aniinae vero (79) a Paire universorum 
corporaraiiooaliacondiUe.iBmembra raiione per i i -
pienda exornats, banc flguram acceperunl : unde 
apud inferos, ut in Lazaro et divile [esi viderej 
linguam, etdigilum, eialia membra babere dicun-
lur, non quod alienum corpus cum illis exsisiat 

Ιστορούνται έχειν, ούχ ώς σώματος έτερου συνυπάρ* Β informe, aed quod ipsae aoimae, ab omni tegumenlo 
χοντος αύταίς άειδούς, άλλ* δτι α ύ τ α \ 1 9 φύσει αί ψυ
χαλ, παντδς απογυμνωθεί σαι περιβλήματος, τοιαύται 
χατά τήν ούσίαν ύπάρχουσιν. 

"Οτι φησ\ν δ άγιος έν τέλει,'βστε τδ, Αιά τούτο19 

Χριστός άχέθανβ, λεγόμχνον, Zra ζώντων χαϊ 
ντχρων ηνριεύση, έπ\ τών ψυχών χα\ έπ\ τών 
υ μ ά ο ω ν παραληπτέον, ζώντων μέν τών ψυχών, 
χαΟδ αθάνατοι, νεκρών δέ τών σωμάτων. 

"Οτι εί τιμεώτχρον σώμα άνθρωπου τών άλλων 
£ώων, δτι χερσί τε θεού λέγεται πεπλάσθαι χα\ δτι 
τεμεωτέρου τής ψυχής 9 9 τετύχηχεν οχήματος 9 *-", 
«ώς τούτο μέν ολιγόχρονων, άλογων δέ τίνων πολλφ 
«ολυχρονιώτερα; ή δήλον ώς ή τούτου πολυχρόνιος 
ύπαρξις μετά τήν άνάστασιν έσται. 

nudaiaB per se naiiira sua secuudum subslaiiiiain 
lalcs sinl. 

Addii in flne vir sanclua, illud diclura : / n hoc 
Chrinui mortuui csl ut viworum et mortuorum oo-
mineiur e , de animabus el corporibue accipienduiu 
esse, vivie scilicet animabus, utpoic immortalibus, 
raorluis vero corporibus. 

Quod si (80) corpus bamanum omoium animalium 
aUortHD corporibus esl nobilius, quia ipsiug Dei 
manibua efforroaium el rationalis animae praeetau-
lius vehiculum : quomodo boc tam brevis est 
aevi, cum multa animalium irraiionalium corpora 
sint boc multo longioris viue? Manifesiuui ergo 

> illius subsiantiam post resurrectiouein longaevaui 
[sive seiernam] fore. 

C C X X X V . 
Bx libro tancli Melhodii de creatii excerpta. 

Legt e gancto Methodioepiscopo martyre percom-
pendium excerpla de geniiis seu creaiis. 

lllud Gbristi : Nolitg projicere ianctum catdbui, 
neque margariiatvostra$ ante poreot *; dix.il margarilas 
esao eos qui in Eccleaia gancliora divinae religionie 
myateria capiunl: porcos vero, qui in omni genere 
impieiatis et voluptalis veluli porci in coeno adbuc 
voloiantur (81). His , ioquit, a Chrisio dictuin e*t 

, . e . r . . . . . . . r i l , o n e s s e coelesiia mysteria (82) projicienda, eo 
βαλείν τά θεία μαθήματα, διά τδ μή δύνασθαι αυτά quod baec capere noj possinl, veluli impieialis el 
φέρειν, άτε τή ασεβεί* χαλ ταΐς άγρίαις ήδοναίς προ- feris foedisve voluptalibus jam aoie occupati. San-

• Kom. x i ? , 9- ' l l a l ib . vn , 6. 
V A R I J E L E C T I O N E S . 

u ήν Α Β : ίνα ς. 1 9 άγέννητος Α. 1 Τ ύπό] libri άπό. 1 9 αύταί Α : χαί αύται ς. 1 9 διά τούτο] Rou). 
ΧΙΤ, 9. 9 9 τιμιωτέρου τής ψυχής. 9 1 · Μ οχήματος Β el corr. Α : τιμιώτερον τής λογικής Ψ«χής. δχημα ς. 
1 1 Μεθοδίου χα\ έπισχόπου ΑΒ : χαλ επισκόπου Μεθοδίου ς. n γεννητών ς. 9 9 μή βάλ.] Matlb. νιι, 6. 
1 9 τού ξενώνος deioi Α, om. Β ; Jegi poasit του *Οριγένους. 9 7 έχλαμβανοντος Α Β : εκλαμβάνοντας ς-, 

(82) Sacras Liueras. Εενών boc loco pro Ecclesia 
accipieiidum puto, qitae coroinuiie omnium bospi-
tium, uisi forie locum ioielligil ubi catecbiHnetu 
simul et pagaai docebanlur religioneai GJiriaiiananii 

ΧΛΕ'. 
Τον αύτον xepl τώκ γετητώτ έχΛογή χατά σύτ-

οψιν. 
Άνεγνώσθη έχ τού αγίου μάρτυρος Μεθοδίου 9 9 

χαλ έπισχόπου τού περί τών γενητών 9 % , έχλογή χα
τά σύνοψιν. 

"Ou τδ, Μή fiaJbpe u τό άγιον τοις χνσ19 μηδέ 
τούς μαργαρίτας ύμων ipxpocruer τών χοίρων, 
μαργαρίτας μέν τού ξενώνος 9 9 τά* μυστιχώτερα της 
θεοσδότου βρησχείας έχλαμβάνοντος n μαθήματα, 
χοίρους δέ τούς έτι άσεβεία χαλ ήδοναίς [494 Η.] 
παντοία ις δίχην χοίρων έν βορβόρψ χαλ ινδού μένους 
(τούτοις γάρ είρήσθαι παρά Χριστού έλεγε μή πάρα 

(79) Error Melhodii animas esse corporeas. 
(80) Si legas ή pro εί, αϊ videtur higendam pro-

pUf toqoen« f δήλον, alius aenaus est: Cbrialus 
dieitmr monoomm aive corporum Domintis aut 
quia corpus bumanuiu tst, aul quia manireslum 
csi illina. 

(81) Forte Origoncs quem refaiai. 

2ενών alioqui est idem.quod xonodocbiuui ubi pe-
regriui recipiuiitur. 

http://dix.il
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citis Melliodius aU, gi per margarilas intelligenda? Α κατισχημένους), δ μέγας Μεθόδιος φησιν, εί μαργα-
suiil veneranda? sacraeque Liiierae, per porcos au-
ιβπι boroines impieiati et voluptatibus dediii, qui-
bus apoeiolica 302 a

 dicia ad pielatem ei Ghri-
sti fldera ducemia non sim accommodala, scd 
celata, vide ne dicas ullum CUrislianorum aposloli-
cis praconiie ex prioris viise impieiaie conversum 
esse. Neque enim ulla raiione divina Christi my-
sieria projecerint Hs, qui propier inOdelitatem si-
mitee sunt porcis. Au l ergo omnibus Graecis, el 
aliis infldelibus haec mysleria a Gbrisli discipulis 
sunl proposila el pradicata, illoeque ab iinpielate 
ad Chrisium convenerunl (uli et nos credentes 
confiiemur), et illud diclum : Neprojicite marga-
ritai vettrai ante porcos, non polesi amplius iia 

ρίτας τά σεμνοπρεπή xa\ Θεία μαθήματα δεί έξ-
αχούειν, χοίρους δετούς άσεβε ία και ήδοναίς συζώντας, 
οί; καί άπαράβλητα καί απόκρυφα τά πρδς εύσέ
βειαν κα\ τήν είς Χριστδν πίστιν αποστολικά διεγεί-
ροντα κηρύγματα δεί είναι, δρα ώς ούδένα λέγεις τών 
Χριστιανών τοίς τών αποστόλων κηρύγμασινέξ ασε
βείας αυτών τής προτέρας έπιστρέψαι * ουδέ γάρ άν 
πάντως παρέβαλον 8 8 τά κατά Χριστδν 8 8 μυστήρια 
τοίς δι' άπιστίαν χοίροις έοικόσιν. [953 R.] "Η ουν 
πάσι τοίς Έλλησι καί τοίς άλλοις άπίστοις ταύτα 
παρεβλήθη παρά τών τού Χριστού μαθητών κα\ έκη-
ρύχθη, και άπδ τής ασεβείας μετέβαλεν αυτούς είς 
τήν είς Χριστδν πίστιν, ώσπερ ούν κα\ πιστευοντες 
δμολογούμεν, κα\ ούκέτι δύναται νοείσθαι τ δ , Μή 

accipi, uli diclum est: aul boc ila, ul dictum esl, Β βάΛητε 88 τους μαργαρίτας υμών έμπροσθεν 8 1 

acceplo seu inlclleclo, dicendum eril nobis, nulli 
iiifidelium quos porcis comparamus, per aposiolica 
documenia quae aniroas insiar margariiarum illu-
minaiil, fidein in Chrisium ei ab intpieiaie liber-
latem pariam esse. Sed boc blasphemum est di-
cere. Ergomargarita? boc loco non sunl accipiendae 
pro sanciioribus [ Ecclesia? ] disciplinis, tieqtic 
porci pro impiis. Neque illud dicium, Nolite pra-
jicere margarilas vetlrat anle porcos9 ila explican-
dmn est: Ne projiciie hnpiis et infidelibus divina 
ei fidem in Chrisium perficieniia praecepta; sed 
margaribc pro virlulibua accipiend<e sunl, quibus 
veluli pretiosis gemmis anima exornatur. Non ab* 
jiciendas aulem eas porcis, boc est, non projicien 

τών χοίρων, ώς έ ^ ή θ η · ή τούτου ώ{ ελέχθη νοου
μένου, ανάγκη ημάς λέγειν ώς ούδενΐ τών απίστων, 
ούς χοίροιςάπεικάζομεν, έκ τών αποστολικών διδαγ
μάτων, μαργαριτών δίκην τάς ψυχάς καταυγαζόντων, 
ή είς Χριστδν πίστις 8 8 και ή της ασεβείας ελευθε
ρία γεγένηται. Βλάσφημον δέ τούτο. Ούκ άρα δεϊ 
μαργαρίτας μέν τά μυστικώτερα τών μαθημάτων 
έκλαμβάνειν ενταύθα, χοίρους δέ τούς ασεβείς, ουδέ 
τδ, Μή βαλητε** τους μαργαρίτας υμών έμπρο
σθεν τών χοίρων, είς τδ, Μή παραβάλητε 8 V τοίς 
άσεβέσι κα\ άπίστοις τά μυστικά καί τελειοποιά 
τής εις Χριστδν 8 8 πίστεως διδάγματα, παραλαμβά
ν ε ι . Άλλά μαργαρίτας μέν τάς άρετάς έκδέχεσθαι 
χρή, αΤς ώσπερ πολυτίμοις μαργαρίταις ή ψυχή 

* r ' ' • * Λ Α Γ Ί > —» Γ Γ " · · · · - · · " • 

das virtutes, caslilalein nempe, temperanliam, ju- καθωραΐζεται, μή παραβαλείν δέ αυτούςτοίς χοίροις, 
τουτέστι μή παραβαλείν αύτάς 8 8 τάς άρετάς, οίον 
άγνείαν κα\ σωφροσύνην καλ δικαιοσύνην κα\ άλή-
θειαν, ταύτας δή μή παραβαλείν ταίς μαχλώσαις 
ήδοναίς (χοίροις γάρ έοίκασιν αύται) , ίνα μή τάς 
άρετάς αύται καταφαγούσαι χοιρώδη βίον κα\ πολύ
παθη τήν ψυχήν βιοτεύειν παρασχευάσωσιν 8 Τ. 

"Οτι δ Όριγένης 8 8 , δν Κένταυρον καλεί, έλεγε 
συναΐδιον είναι τψ μόνω σοφψ κα\ άπροσδεεί Θεψ 
τδ πάν. 'Εφασκε γάρ, Εί ούκ έστι δημιουργδς άνευ 
δημιουργημάτων, ή ποιητής άνευ ποιημάτων, ουδέ 
παντοκράτωρ άνευ τών κρατουμένων (τδν γάρ δη-
μιουργδν διά τά δημιουργήματα άνάγπη κα\ τδν 
ποιητήν διά τά ποιήματα κα\ τδν παντοκράτορα διά 

esi creata a principio a Deo facla esse, iiec lem- τά κρατούμενα λέγεσθαι), ανάγκη εξαρχής αύτάύπύ 
pus ullum eege, quo b«c non fucrinl. S i enim fuit τού θεού γεγενήσθαι, κα\ μή είναι χρόνον δτε ούκ 
temposquo non fuerunt opificia, ergo opificiis nul- ήν ταύτα. Ει γάρ ήν χρόνος δτε ούκήν τά ποιήματα, 

gliliam et veritalem: bas, inquam, non objicien-
das egge impurig voluptalibus: bae enim porcis coui-
paraiitur: ne has depascenleg, illos vham porcis 
simHem vivere coganl, et anioiam ouini viiioruin 
geuere compleani. 

Origeneg, quem centaurum (83) appelht, asse-
rebat uirfverstii» boc [quod creatum esl] soli sa-
pienii el niillius indigo Deo coueternum esse. Dice-
bai enim, Sicui non esi opifex sine opiflcio, poeta 
gine poemaiis, imperator sine gubjeciis, uecesse 
eal enlm ul opifex ab optflcio, poela a poemaiis, 
e l imperator a subjeciis nomineiur, [ita] necesse 

lis essislentibus, neque opifex esl. Vide quae se-
quatur [ex diclie] impielas : quin allerari eliam. et 
matari geqoeiur imimitabilem 302^ e l bivaria-
bilem Deum. Si enim noa ab acieruo omnia creavii, 
manifeatum esl illum a non faciendo ad facien-

έπει τών ποιημάτων μή δντων ουδέ ποιητής έστιν, 
δρα οίον άσεβες ακολουθεί. Άλλά καλ άλλοιούσθαι 
καί μεταβάλλε ιν τδν άτρεπτον καλ άναλλοίωτον συμ-
βήσεται θεόν. Είγάρ ύστερον πεποίηκε τδ πάν, δή
λον δτι άπδ 8 ' τού μή ποιείν είς τδ ποιείν μετέβαλε-

VARI iE LECTIONES. 
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NOTJ2. 
(85) Metoditig Origenem ceniauruin appellavii. Beue. 
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(495 H.] Τούτο δέ άτοπον μετά τών προεερημένων. Α dum iransiisse. Sed hoc una r.um antedictis absur-
Ούκ Αρα δυνατόν λέγιιν μή tlvoi άναρχον κα\ συναΐ-
διον τ φ Θεφ τδ πάν. 

Πρδς δν φησι δι' έτερου προσώπου δ άγιος ερω
τών· Τ Αρά γ ι σοφίας χα\ δόξης κα\ συλλήβδην πάσης 
άροτής αρχήν χαλ πηγήν ουσιωδώς, άλλά μή επί
κτητο* ήγή τδν Θεόν; δ δέ, Ναί.Τί δέ πρδς τούτοις; 
ουχί τέλειος πάντη δι' έαυτδν χαλ άπροσδεής; Αλη
θή. 'Αμήχανον γάρ τδ άπροσδεές δι' έτερον εΐναί τι 
Ακροσδεές; Άμήχανον. Πάν γάρ τδ δι'έτερον πλήρες 
δν χαλ ατελές λεχτέον; Ανάγκη. Τδ γάρ αύτδ δι' 
έαυτδ εαυτού πλήρωμα δν, χαλ αύτδ έν έαυτψ με
νον, τέλειον εΐναι τούτοίμύνον δοξαστέον; Αληθέστατα 
λέγεις. Τδ δέ μήτε αύτδ δι' έαυτδ μήτε αύτδ εαυτού 

duro est, ergo dicl uon potesi non esse principii 
expers et Deo coaeiernnm hoc univeraum. 

Haic respondel alia quasi persona per inlerro-
gationem [sermociitatioiiis sive dialogi] : Nonne 
Deum exisiimas principium et foiilem sapienliae, 
gloriae, el simul omnis virtatis subslanlialiler et 
non ascilitie? Sane, inquil, sed quid hoc ad rem? 
Nonne abeoluie per seipsuro perfectusest e i n u l -
lius indigens? l u est. Impossibile enim est, ut id 
quod uotlius indiget, sit propter alteruin aliquid, 
[quam etiam] nullius iodigeas. Impossibile [in-
quaro]. Quidquid ettim propter alieruro perfeclum 
est, necesse eat dicalur imperfectum. Hoc enim 

πλήρωμα δν φαίης άν άπροσδεές; Ουδαμώς. Ούκ M \ u m q u o d p r o pter seipsum sui ipsius perfectio est 
Αρα δ Θιδς τέλειος διά τι νομισθήσεται. *0 γάρ διά e l i n s e i p g 0 m a n e l , perfectum esse censendum esi? 
τ ι τέλειον έστιν, αύτδ καθ' έαυτδ ατελές ανάγκη 
τυγχάνειν; Ανάγκη. Ούκούν χαι δ θεδς αύτδς δι' 
έαυτδν τέλειος, άλλ' ού δι' έτερον λογισθήσεται; 'Ορ-
θοτατα. [956 Β.] "Ετερον Θεδς κόσμου, καλ έτερον 
κόσμος Θεού; Παντελώς. Ούκ άρα τέλειον φατέον *· 
χα \ δημιουργδν κα\ παντοκράτορα διά κόσμον τδν 
Θεόν; Ού. Ό π ω ς [μή] δι' έαυτδν, άλλά μή διά κύ
σμον, χαλ ταύτα τρεπτδν, αύτδς χαθ' έαυτδν τέλειος 
εύρίσκοιτο; Προσηκόντως. Τί δέ ; τδν πλούσιον διά 
τδν πλούτον λεκτέον πλούσιον; Όρθώς. Κα\ τδν σο-
φδν κατά μετοχήν τής ουσιώδους σοφίας, ούκ αύτδν 
σοφίαν δντα, σοφδν προσαγορευτέον ; Ναί. Τί δέ ; 
χα ί τδν Θεδν, έτερον δντα κόσμου " , διά κόσμον 

Verissime censes. Quod autem neque ipsum, pro-
pter seipsum, nequeipsimi sui ipsius esi perfeciio» 
dices alieni non egenleni ? Neqnaquam. Deus ergo 
uon perfeclos propler alitid existimabilur. Quod 
enim propier aliud perfeclum esl, nonne esi necesse 
ut id in seipso sit Imperfeciuin ? Necesse. Nonne 
ergo Deua ipse propler seipsum et noa propter 
aliud perfectus judicabitur? Reclissime. Nonne 
aliud est Deus mundi, et aliud mundus Dei ? Oin-
nino. Non igiiur Deus et creaior et omnipoiens, 
perfectus est dicendus propter mundum? Neqea-
quam, ne propter mundum, praseriiui mutabilera, 
ac non propter seipsum [potius] dicatur secuudiM* 

εύτη πλούσιον κα\ εύεργέτην κα\ δημιουργδν κλη- Q 9 β perfectus, merilo convenienier. Quamobrem di-
τέον; Ουδαμώς, άπαγε * · . Ούκούν αύτδς εαυτού πλού
τος, χαλ δι' αύτδν πλούσιος κα\ δυνατός τυγχάνει; 
ΊΕοικεν. *Ην άρα κα\ πρδ κόσμου πάντη άπροσδεής 
ών χαλ Πατήρ χα\ παντοκράτωρ κα\ δημιουργός, 
8 π ω ς Μ δι 'έαυτδν, άλλά μή δι' έτερον ταύτα ή ; 
•Ανάγκη. Εί γάρ διά κόσμον κα\ ούχ\ δι* έαυτδν, έτε
ρος ών κόσμου * \ παντοκράτωρ γνωρίζοιτο (συγ-
γνώμηνδΘεδς, αναγκάζομαι γάρ τούτο είπείν), αύτδς 
χαθ' έαυτδν ατελής Μ έσται *· χα\ προσδεής τούτων 
IV Α παντοκράτωρ καλ δημιουργός έστιν ; Ύπερ -
φυώς. Ούκ άραάποδεκτέον ταύτην τήν όλέθριον άμαρ
τίαν περι Θεού τών λεγόντων παντοκράτορα κ α \ " 
δημιουργδν διά τά κρατούμενα και δημιουργούμενα 
τρεπτά, άλλ' ού δι' έαυτδν είναι τδν Θεόν. 

ves, nonne propter diviiias dives appellandus esi? 
Recte. E l aapiens secunduin participaiionem esscn-
lialis tapientia?, qui non est ipsa sapienUa, eapiens 
umen dicendus esl ? Sane. An ergo et Deua, qui 
IIOQ est mundus, propter mundum umen sic dives, 
benefactor el creaior nominandus esi? Nequaquant, 
apage. Nonne ipse in seipso et propter seipsum 
dives ac potens esl? Videlur. Eralne etiaro ante 
mundi molitionem, omnino nullie indigens, paler 
neinpe et omnipotena, e l creator, adeo ui propter 
seipsum etnon propler aliud sit haec omnia ? Ne-
eessarium est. Si euim propier muiidum, et non 
propler seipsum alius a roundo exsistens, omnipo* 
lens ease intelligeretur (pace luaDeus, cogor ita lo-

qii\; ipae secunduro eeipeum imperfectos eesct, ec indigens hie, quorum causa omnipoiens et creaior 
cstaoperaaiaralis. Rejiciendos ergo perniciosuserror eorum, qui dicunt de Deo, Deum noa propier seipsuni, 
ted propier 303 a ftubjectas res el creatas, q u » mulabiles sunt, esse omnipotentem et creatorem. 

Ό ρ α δέ κα\ ώδε* Εί ύστερον, έφης, πεποίηται δ D Eliara ita ratiocinare : Si non ab aeierno, inquis, 
κόσμος μή πρότερον *· ών, μεταβάλλει ν ανάγκη τδν 
Απαθή χα\ άναλλοίωτον Θεόν * τδν γάρ ποιούντα πρό
τερον μηδέν, ύστερον δέ, άπδ τού μή ποιείν είς τδ 
ποιείν μεταβάλλειν χαλ άλλοιούσθαι ανάγκη. 'Ελεγον 
γαρ* Πέπαυται δε τού ποιείν ποτε τδν κόσμον ό Θεδς, 
ή ο ύ ; Πέπαυται. Ούπω γάρ ήν τετελειωμένος άν. 
Αληθές. Εί ούν τδ ποιείν έκ τού μή ποιείν άλλοίωσιν 

ifiundas eel conditas, ei olim non fufl, nccesse est 
Deum iropaiibilem et inatterabilem mulari. Etenim 
necease est illum prius nibil iacientem a non fa-
cieodo ad facienduin transire et muiar i ; dioebant 
enim : Reqtiievitne Deus a mundo factendo 
necne? Requievil; alioqui enim nondum essel pcr-
fecius. Iia est. Si crgo facere, a non faciendo, Deo 

VARIif i LECTIONES. 
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niterationem afferl, nonne eiiam non facere, a fa,- Α τού θεού καταψηφίζεται, ούχλ χαλ τδ μή ποιείν Ι χ 
ciendo? lta proraus. Muiatum auiem diceres eum 
liodie operanlem, ab eo quod eral cum non opera-
rettir ? Neqyaquam. Nequc ergo ideo illum mulari 
nccesse eri l , quod facial mundum, ab eo quod 
erai, quando non faciebal. Alque [ita] non neces-
sario dicendum erii boc universuui exsisiere cum 
illo propter hoc ipsum ill i coaelernum, oe coga-
n.ur dicere Hlum esse muiaiuni. 

Atqui sic mectuu disputant: Dicereane genilum, 
quod generaiionis principium non habei? Non equi-
dem. Quod enira carel generaiionis principio, ne-
eessario est ingenilam. Si autein geniluro est, con-
cedis ab aliqua cauea esse geniluni : prorsus enim 
impossibile esl sine cauaa generalionem esset Im-

τού[μή] ποιείν; 1 Ανάγκη. Έλλοιώσθαι δέ αύτδν *· 
φαίης μή ποιοΰντα σήμερον παρ* δ ήν δτε έποίει 8 8 ; 
Ουδαμώς. Ούδ' άρα δτ' έποίει τδν κόσμον, ήλλοιώ-
σθαι αύτδν ανάγκη παρ' δ ήν δτε ούχ έποίει · χαλ 
ούτε ανάγκη συνυπάρχειν αύτφ τδ πάν δε! λέγειν, 
διά τδ μήάναγκάζεσθαι λέγειν [496 Η.] ήλλοιώαβαι, 
ούτε 9 1 σοναΐδιον δι* αύτδ τούτο. 

Καί μ ο ι φ ά θ ι " χαλ ώδε * Γενητδν τδ μή γενέσεως 
έχον αρχήν φαίης άν ; Ού δήτα * ·1 γάρ μή υποπί
πτει γ*νέσεως άρχή, ϊξ ανάγκης άγένητον έστιν. Εί 
δέ γέγονεν, ύπδ αίτίου τινδς δίδως αύτδ γεγονέναι · 
πάντη γάρ αδύνατον χωρΛς αίτίου γένεσιν έχειν; 
Αδύνατον. Κύσμον δή ούν, χαλ δσα έν αύτφ, άλλου 1 

possibile. Nonr.e ergo el munduin, et quaecunque ^ τίνος ή βεού δημιουργούντος φήσομεν γεγονέναι 
auni in illo? Momie vel ab aliquo, vel Deocreatore 
posiea facturo diceinus cum prius non esset ? Per-
spicuum est a Deo. lmpossibile enim est, ul quod 
flenerationis principio circumscribilur, id infinito 
ease coinfiniluni? linpossibile* 

Ergo iieruui, centaure, ad principium dispiiUk 
ilonis reveriamur. Ailirmaiisne ea quae exsistunt, 
divrna scientia facto esse necne? Iierum dicenl: 
Minhne (84), sed ab elementis, vel maieria, aul firma-
inemis, aut quibus baec verbis appellare vuliis, 
nibil enim interesl. His eniin absque creaiione 
praeeislsteoiibus, lemereque oberraniibus,Deus [illa] 
eecernens, omnia fabricaius esi, velut praestans 

ύστερον, πρότερον w ούχ δντα; Δήλον δτι βεού. 
Αδύνατον γάρ τδ γενέσεως άρχή περιορισθέν συν-
απέ ραντον 8 8 είναι τψ άπεράντψ; Αδύνατον. 

Πάλιν δή ούν, ώ Κένταυρε, έξ αρχής διαλεγώμε-
θ α 8 β . Θβίφ επιστήμη τά δντα φατέ γεγονέναι, ή ού; 
Τ 0 βάλη ·% λέξουσιν, ουδαμώς, άλλά άπδ τών στοιχείων 
ή ύλης ή στηριγμάτων, ή δπως αύτο\ ταύτα βού-
λεσθε δνομάζειν · ουδέν γάρ διαφέρει. Τούτων Αγε-
νήτως προύφεστηκότων κα\ πλημμελώς φερομένων, 
ό θεδς διακρίνας έτεχνάσατο ·* τά πάντα, ώσ&ρ 
άγαθδς ζωγράφος άπό πολλών χρωμάτων μίαν 

pictor ex mullis coloribus unam exprimit ideam Q τεχνησάμενος Ιδέα ν ; [957 R.] Ουδέ τούτο * πάντως 
aau imaginem. Nec boc [diceni]. Omnino enim re-
fugient contra seipsos boc tesuri, nc daio quod 
maieria babuerit priucipium secreiionis et irans* 
formationis, coganiur fateri Deum coepisse niaie-
riam priue indigestam seu informem verbo per-
fecte 3 0 3 * digerere et expolire. 

Age vero quoniam Deo juvanle dicendo ad bunc 
locum pervenimus, ai cui staiua basi sna coilocaia, 
clegansque ait, cujua concinnam pulcbriludinem 
spectatores mirentur, sed dissenlieotes inier se co-
nentur evincere pariim esse geniiam jfactam], par-
lim vero ingeniiara [non faciamj; quxsierim ego 
ex vobis qua de causa ingeniiam dicaiis, an propter 
anifieem ut ne uoquam ab opere vacuus egse cen-

γάρ άποφεύξονται όμολογήσαι καθ' εαυτών, Ινα μή 
τής κατακρίσεως 8 8 καί τής μεταμορφώσεως τήν 
ύλην συγχωρούντες αρχήν έσχηκυίαν, άναγκασΟώσι 
τψ λόγψ κατά πάντα τδν θεδν ήρχθαι τού διοικείν 
λέγειν κα\ κατακοσμείν τήν πρότερον άμορφον 
ούσαν ύλην. 

Φέρε γάρ, επειδή, σύν τψ Θβψ φάναι, ενταύθα 
τού λόγου γεγόναμεν, ήτω τις άνδριάς, έστώς Ιπλ 
βάσεως, καλός * ού θαυμάζοντες οί θεώμενοι τήν 
εύρυθμον 8 8 καλλονήν διαφερέσθωσαν πρδς αλλήλους, 
πή μέν γενητδν, πήζδέ κα\ άγένητον πειρώμενοι λέ
γ ε ι ν · 1 · Έροίμηνγάρ σφάς, δι* ήν αίτίαν άγένητον 
αυτόν φατε; πότερον διά τδν τεχνίτην , δπως μηδ-
αμώς άργήσας τής δημιουργίας νομίζοιτο, ή δι* α ύ -

aeatur (85), an propier seipsam? Atqui si propter D τ ό ν " ; "Αν μέν γάρ διά τδν τεχνίτην, πώς άγένητος 
nrlificem, quomodo ingenita erit cum ab arlifice 
cfformetur? Nara si espers omnis peuitus artis e l 
rudis, effingaiur ad quamcunque velit ariifcx for-
iiiaiii aeu figuram, quomodo eril jngenita, [manuin] 
passa el iraclala ? Si rursum propter aeipsaui perfe-

ών πρδς τού τεχνίτου δημιουργείται; Εί γάρ δλως 
ένένδεία τής τέχνης καθέστηκε χαλκούργού μένος 
πρδς τδ σχείν οποίον δ δημιουργός έθέλοι χαρακτήρα, 
ποίψ τρόπψ άγένητος έσται " πάσχων τε καλ δριό-
μενος; Εί δέ αύ δι* έαυτδν τέλειος καλ άγένητος 

Y A R L E LECTIONES. 
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(84) ώ 3άλη. Ό apage inquient. In margine πάλιν 
iterutu. άγεννήτως proprte sine gt-ucraiione. K a -

τακρίσεως malim διακρίσεως, nlsi idem valeanU 
(85) Causam banc iion bcne assequof. 
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λέγσιτο μή δείσθαι τής Μ τέχνης ό άνδριάς, χατά 
τδ ολέθρων δόγμα, ανάγκη αυτοματισμών δμολο
γείν. "Η ουδέ τούτον Γσως έθελήσαντες προσήκασθαι 
τδν λόγον πικρότερον άποκρινούνται, τδ μέν βρέτας 
άγένητον ούχ είναι λέγοντες, γενητδν δε είναι άε\ 
γενέσεως αρχήν ούχ έχον, δπως άνάρχως λέγοιτο 
κρατείν τού τεχνάσματος δ τεχνίτης. Ούχούν, ώ 9 9 

ούτοι, λέξομεν αύτοίς, εί μή χρόνος μήτε αιών εύ-
ρίσκοιτο επάνω, δτε ούχ ήν τέλειος ό άνδριάς, τί 
παρέσχεν αύτφ ό τεχνίτης ή τί ενήργησε ν είς αυ
τόν; Φατέ * εί γάρ ό αύτδς άνενδεής ών χαί ούχ 
Ιχων αρχήν γενέσεως τυγχάνει, ταύτη μάλλον καθ' 
υμάς δ δημιουργός ουδέποτε δημιουργήσας ούτε 
δημιουργών εύρεθήσεται. Κα\ πάλιν είς αύτδ έοικεν 
δ λόγος περιδεδραμηχέναι, αύτοματισμδν δμολογείν. 
'Εάν γάρ χάν τδ Μ άχαριαίτατον ανδριάντα · 7 χινήσας 
ό δημιουργός λεχθή, άρχή ύποπεσείται, καθ' ήν πρό
τερον [497 H.J αύτδν άκοσμον κα\ άκίνητον δντα ήρ-
ξατο κινείν καλ κοσμείν. Ούκούν κα\ ήν καΥ Εσται 
διηνεκώς δ αύτδς άελ κόσμος * άπεικαστέον γάρ τψ 
μέν βεψ τδν τεχνίτην, τδν δε ανδριάντα τψ κόσμψ. 
Πή δ ή Μ ούν, ώ ηλίθιοι, οίεσθε τήν κτίσιν συναπέ-
ραντον ούσαν τψ δημιουργψ μή δείσθαι τού δημιουρ
γού ; Τδ γάρ συναπέραντον μηδαμώς αρχήν γενέ
σεως Ιχον, κα\ συναγένητον κα\ ίσοδύναμον ανάγκη 
τυγχάνειν. Τδ δε άγένητον, αυτοτελές καλ άτρεπτον 
φανθέν, κα\ άπροσδεές χα\ άφθορον έσται Μ . Και 
εί τούτο ούτως έχει, ούκέτι ό κόσμος τρεπτδς καθ* 
υμάς. 

—COD. CCXXXV. 1146 
Α cia et iDgeoba, dicaiur, aeceodoiB peroiciotam 

vesirara aentenliaro, arie uoo egere, iiecease eiit 
Cateri slauiam perse aponio [sine aritAce] faciara. 
A l neqae banc admissurs oraiionent, mordacro* re-
apondebunt, aimulacrum qniilem itigenitnm non 
esse diclilanlee, geniluin auiera eese generaliotiie 
priociplo semper carena, ui opifex opificio ab 
afierno majordicatur.Agile vos, nonne, illis dicftiwi*, 
Si neque lempus, neque 33vum reiro ullura reperia-
i i i r , quando ilatua perfecta non fuil, quid i i l i ariifex 
praeaiiiii? aut quid efformavil in i l l a ! Dicite. Nam 
ai ipsa uuUius indiga priocipiuni generaUonia ιιαΙΙιιηι 
babei, ita aecandura vos, poliua creaior mntqaatn 
creavii, neque creare dtceliir. Aique ita ru r su» ad 
idem rovoluuoraiio,cogeturopasauasponie factom 

Β falerj.QuodsieoJm,qiiamvisrudisairaam sialoam mo-
liius eii arlifex, illa lameo [generatioois] priacipium 
babebit, quo informem ti rudem ariifex coapit ira-
ctare el expolire. Ergo eec eral nec erit perpeliio 
idom aeroper mundus (comparaodus esi eniin arlifex 
Deo, et stalua naundo). Quomodo ergo, ο auipidii-
gimi, exisliraatig creaturara Creaiori co&ternam 
[adeoque] Creatore [non] itidigere? Goaeieriwm 
enim, CUQI nullum generaitoals pritttipiwn adtnil-
u t , necesse eat ui si l eiiam ingeniuin» et «jnedem 
poieniiae. Quod auiem ingenilum eet, id manifeate 
eiiara per ae perfeclum 304" e i inunuubUe, nitl-
liusque egena et incorrupiibiie eric. E l si i ia se res 
babet, ex veaira aenloniia mundus erit iwnuiabilia. 

"Οτι Εκκλησία παράτδ έκκεκλικέναι 7 9 τάς ήδο- Ecclesiam ab evocandia voluptatibus (boc eeiex* 
νάς λέγεσθαί φησιν. 

νΟτι φησίν δ άγιος, Δύο δέ 7 1 δυνάμεις έν τοίς 
«ροωμολογημένοις έφαμεν είναι πο ιητ ικάς" , τήν 
έξ ούκ δντων γυμνψτψ βουλή ματ ι χωρ\ςμελλησμού 7* 
Αμα τ φ θελήσαι αύτουργούσαν δ βούλεται ποιείν * 
τυγχάνει δέ δ Πατήρ * θατέραν δέ κατακοσμούσαν 
κα\ ποικίλλουσαν κατά μίμησιν τής προτέρας τά 
ήδη γεγονότα · έστι δέ δ Υίδς, ή παντοδύναμος και 
κραταιά χε\ρ τού Πατρδς, έν ή μετά τδ ποιήσαι τήν 
ύλην έξ ούκ δντων κατακοσμεί. 

"Οτι τό Ίώ6 βιβλίον Μωσέως είναι ό άγιος φησιν. 
[940 Β.] "Οτι περί τού, %Ετ άρχή έχοίησετ τότ 

ονρατότ χαϊ τήτ γήτ, φησ\ν, Αρχήν δέ αυτήν τ ή ν 7 4 

siirpandis) diclam a i l . 
Porro sanclus d i c i l : Doas in supra diclia afflr-

mabaiuus eese effeclrices facultates : unain quae ex 
rebus oou exsisieniibus eola voluniaie, aine pariium 
disiinclione simul aique v u l l , quidquid vuit efficii; 
est auiem bic Paler: alieram, quae perficit, variat-
que ei exornai, aecunduin prioria poieiiliae ideau*, 
quod jam anie factuin e s l , e l bic eai Filiua, omni-
poten* tiempe ei invicta manus Palris, qua maieriam 
ex nibilo prius creaiam, po&iea perlicil seu exonial. 

AiErmal eliam eaiiclum libruin Job esse Moaie. 
Docec praplerea super illis verbia : Jn prineipio 

creavil Dcu$ ccelum el terram *; eum qui priacipiinii 
σοφίαν λέγων τις ούκ άν άμάρτοι. Αέγεται γάρ παρά 0 ipsara dixerit esse aapieutiam, non aberralwum. 
τινι τών έκ τού θείου χορού λέγουσα περ\ αυτής τδν 
τρόπον τούτον, Κύριος19 ixucri με άρχήτ όδώτ 
αύτον, βίςίργα αύτον χρό τού αίωτος έθεμεΛίωσέ 
ρε. ν Ην γάρ άκύλουθον και πρεπωδέστερον πάντα ά 
είς γένεσιν ήλθον είναι ταύτης νεώτερα, έπε\ κα\ δι' 
αύτης γεγόνασιν. Έπίστησον γάρ, εί μή καλ τδ, %Er 

$r ά λόγος, χαϊ ό Αόγος ijr χρός τότ 
θεότ, χατά τδν εύαγγελιστήν, χαϊ θβός ήτ ό Αό-
γος'οίτοςήτ έτ άρχή χρός τότ θεότ, εί μή 

Diciiur euim apud quemdam e coe:u eacro acripio-
rum sic de seipsa loqu i : Dominu$ condidit me tnt-
tiumviarum luarum ad opera sua, ante $aeulum 
fundarii me k . Erat cnim consequens ei decenliua 
oiunia quaa creata sunt, eeae bac poateriora, cuin 
per eam facU sinl- Considera, annon el hoc evan-
gelisue, In principio erat Verbum, et Verbum erai 
apud Deum, haec contequalor? Et Deui erai Υετ-

* Gca. * Prov. ν ι ι ι , VL 

* της om. A . 

b*w :hoc erat in principio apud Deum l . Principiwti 

* Joan. ι , ! , 3. 

V A B I i E L E C T I O N E ^ 
M ώ om. ΑΒ. · · τό\ τόν ΑΒ. e T ανδριάντα! inaliin τδν ανδριάντα-, et roox κινήσαι. 

δέ ΑΒ. · · έσται] άν ΑΒ, άν έσται ς. 7 · 
f t ποιητικής ΑΒ. 7 1 μελλησμού ΑΒ : μελισμοί 

έκκεκλικέναι Α Β : έκκεκληκέναι ς. 7 1 δέ expungu 
μού ς. 1 9 τήν] χαί ΑΒ. 1 9 Κύριος] Prov. νιιι, 

Α, om. 
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enim, a qoo gerrainavil verjesimom Verbum, falen- Α τούτοις δμαρτε ί Τ β . Τήν μέν γάρ αρχήν, άφ* ής άν-
εβλάστησεν ό ορθότατος Αύγος, τδν Πατέρα κα\ ποιη-
τήντών δλων φατέον", έν ψ ήν · τ δ Τ β δέ, Ούτος 
ήνέν άρχή πρός τόν %εόν% τδ έξουσιαστικδν τοΰ 
Αύγου, δ είχε παρά τ φ Πατρ\ κα\ πρδ τού τδν κύ
σμον εις γένεσιν παρελθείν, έοικε σημαίνειν, τήν 
έξουσίαν αρχήν είπών. Ούκούν άρχή, μετά τήν Ιδίαν 
άναρχον αρχήν τδν Πατέρα, αύτδς τών άλλων γίνε
ται, δι* ής άπαντα δημιουργείται. 

•Οτι Όριγένης μετά τδ πολλά μυθήσασύαι περλ 
τής τοΰ παντδς άιδιότητος επάγει κα\ τούτο· Ούτε 
ουν άπδ *Αδάμ, ώς φασί τίνες, πρότερον ούκ ών δ 
άνθρωπος τότε πρώτως Τ · πλασθελς είς κόσμον παρ-
ήλθεν, ούτε αύ κόσμος πρδ έξ ήμερων τής τού 
Αδάμ γενέσεως ήρξατο δημιουργείσθαι. Εί δέ φιλο-

dutn est esse Pairem condiioreiu universoTuin: ίιι 
quo eral [VerbumJ. Illud aulem , Hoe erat in ρήη-
cipio apud Deum, polentiara Yerbi , quain habuit 
apud Patrein, aniequam mundus crearetur, insi-
noare videtur, cum poleiiliam principium appellal. 
Ergo posl proprium xiernamque principHim quod 
Pater eai, Verbum quoque est aliorum principium 
per quod omnla creaniur. 

Origenes poslquam mulia fabtilalua est de univorsi 
ftleruitate, eliara boc infert: Neque ergo ab Adam, 
«il qnidam affirmanl, curo prius non essel hotno, 
looc otnnium primas formaius in oinndum venil. 
Neqae inundus ruraiMi), anle sex dlee, quam creare-
tur Adara, eoepil fleri. Quod si quis baec cupiat 
dispicere, prius perpendai, annon secundtnn 304* ^ φρονοίτο διαφέρεσθαι πρδς ταύτα τις, πρότερον 

φρασάτω εί μή εύαρίθμητος άπδ τής τού κόσμου 
γενέσεως κατά τήν Μωσέως βίβλον τοίς ούτως αυ
τήν έκλαμβανομένοις ό χρόνος έσται 8 8 , τής προφη
τικής κα\ ένθάδε βοώσης φωνής, Άπό*% τον αΙώνος 
καϊ έως τον αϊώνος σύ εϊ' ότι χίλια έτη έν όφθαλ· 
μοΊς σον ώς [498 Η.] ήμερα ή χθες, ήτις διήλθε, 
καϊ φυλακή έν ννκτί. Χιλίων γάρ ετών περιοριζό
μενων είς μίαν ήμέραν έν όφθαλμοίς θεού, άπδ τής 
τού κόσμου γενέσεως 8 8 μέχρις ημών, ώς οΙπερ\ τήν 
άριθμητικήν φάσκουσι δεινοί, έξ ήμέραι συμπεραιούν-
ται. Έξακισχιλιοστδν άρ* έτος φασ\ν άπδ Αδάμ είς 
δεύρο συντείνειν · τή γάρ έβδομάδι τψ έπτακισχι-
λιοστψ έτει κρίσιν άφίξεσθαί φασιν. Ούκούν αί π δ -

Moaen aii facili» nnmeratu unus dies, iie qui iia 
Moeen exponum? propbelica voce bic eiiaui accla-
iuanie: Α sacuio et utque tn $aculum lu ei, quoniam 
mille anni ante oculoi tuo$, tanquam dies heHerna 
qua prmteriit, et eustodia in nocte). Mille annis in 
unum diem couclosia, in ocnlis Dei, a condiio 
mando usque ad requiem nostraiu (86), oplinii cai-
culandi luagislii affirmaiit sex dies praieriisae. 
Anoum vero aexies milleeiiiium, ab Adaiuo ad uoa 
usqne aiunl extendi. Ergo a nobis usque ad priitci-
pium in quo Deus creavii coehun et lerram iredecim 
dies numerantur (nam in sepiimo niundi miilenario 
Judicinin aiunt futurum), quibus Deus antiquior, it 
ν ο · ipsi secuudum vealram insaniam dici l is , aihil σαι ήμέραι δέκα κα\ τρείς άφ* ημών έως είς τήν έν 
quidquam [anle id leinpus] egii aoi creavii, ei 
Patria nomine ac Creaioris privalus est. Si auiem 
tredecim dies sunl in ocuiis Dei a iuundo condiio, 
qiiomodo Sapientia in Jesu Siracb d i c i l ; Arenam 
marii, et ptuvics guttai, et dies $ceculi qm$ dinume-
tavit *? Hac serio dispuians Origenes vide quo-
modo nugeiur. 

άρχή, έν ή έποίησεν ό θεδς τδν ούρανδν κα\ τήν γήν, 
μετρούνται. r 0 v δ θεδς ανώτερο ν κατά τήν σφών 
αυτών άνοιαν ουδέν ουδαμώς δημιουργήσας έγεγύ-
μνωτο τού Πατήρ και παντοκράτωρ είναι. Εί δέ 8 8 

τρισκαίδεκά είσιν ήμέραι έν όφθαλμοίς θεού άπδ 
γενέσεως κόσμου, πώς φησιν ή έν τψ Σε ιράχ" σοφία, 
Άμμοτ** θαλασσών καϊ σταγόνας ύετον καϊ 
ημέρας αΙώνος τις έζαριθμήσει; Ταύτα φησιν ό 
*Ωριγένης σπουδάζων, κα\ δρα οία παίζει. 

ΣΑ<Γ 
Τον αύτον περϊ τού αύτεξονσίον. 

Άνεγνώσθη τοΰ αύτοΰ έκ τού Περϊ αύτεξονσίον, 
τής β · ίσης κα\ αύτδς τυχών συντομίας. Πσ*θεν τά 
κακά κα\ τίς δ τούτων ποιητής ; *0 μέν γάρ θεος 

e.Rt; neqne enim malis delectatur, quin eiiam mala D ούκ έστιν, δτι μηδέ τούτοις ήδεται, άλλά κα\ τούς 

C C X X X Y I . 
Ejtudem, De llbero arbitrio. 

Legi ejuadem quadam ex Hbro De libero arbitrio, 
parilerque (nacius ipae ejusraodi compendium) unde 
hint mala, et qoia eorum auetor. Deus eiiim is non 

facientee abominaiur. Quapropter ceusui aliquid 
rxaislere cum Deo, quod materiam noiuinanl, ex 
qna universa condidii, ex qua mala esse mihi v i -
dciilar (87-88). Cum enim inateria informis essei et 
abaque ulla flgura, et insuper leinere ioerraret, non 
paasoa est eam onmino iia casu circumferri, sed 

i PeaL L X X X I I , 2, 4. ^ Eccl i . i , 2. 

VARIAS LECTIONES. 
f * άμάρτοι ΑΒ. T T φατέ ΑΒ: ' 8 τό] inaliin τψ . Τ 8 πρώτος ς-. 

Ι .ΧΧΧΙΧ,2 · 8 8 γενέσεως ΑΒ : γενέσεως μέχοις καταπαύσεως ς-, 
μον, I , 2. 8 8 τής Α : ωσαύτως τής ς . 8 Τ δή | exspeolabam δέ. 

NOTiE . 
(86) Usqiie ad rcquiem nosiram, id eai usque ad creaUonera hominis poslqaam qnievii Deia. 
(87-88) Uxc ex aliena aenleulia dicii. 

δρώντας αυτά βδελύσσεται. Διύπερ έδοξέ μοι συν
υπάρχε ι τι αύτψ, τοΰνομα ύλη, έξ ής τά δντα έδη-
μιούργησεν, έξ ής κα\ τά κακά ειναί μοι δοκεί. 
'Αποίου τε γάρ κα\ ασχημάτιστου [941 R.] ούσης 
αυτής, πρδς δ ή 8 Τ τούτοις καί ατάκτως φερομένης, 
ού διά παντδς κατέλιπεν αυτήν ούτω φέρεσθαι, άλ-

8 8 έσται] αν ΑΒ : είς ς-. 8 1 άπό] Psau 
1 8 δέ Α : δέ καί ς. 8* Σιράχ Β. Μ άμ-
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>ά δημιουργεϊν ήρχετο, x * l άπδ τών χειρίστων αύ- Α perficere coepft, optimamqtie a pcwimis seceraere 
τής τά κάλλιστα διακρίνειν ήθελε. Κα\ ούτω γούν 
εδημιούργησεν δσα έξ αυτής ήρμοζε θεψ δημιουρ
γών . Τά δέ δσα αυτής, ώς έπος είπείν, τρυγώδη 
ετύγχανε, ταύτα ανάρμοστα δντα πρδς δημιουργία ν 
ώς είχε κατέλιπεν* έξ ών δοκεί μοι νυν έ π ι ^ ί ν τά 
χαχά. Ταύτα μέν ούτος * πρδς αύτδν δέ φησιν,'Οτι 
μέν ούν αδύνατον άγένητα δύο άμα, ουδέ σέ άγνοείν 
νομίζω. Έ γάρ ήνώσύαι ή χεχωρίσθαι αυτά λέγειν 
Ανάγχη. Εί μέν ούν ήνώσύαι λέξοι, έν τδ άγένητον · 
έκαστον γάρ τούτων μέρος έσται ** τού πλησίον, αλ
λήλων δέ μέρη τυγχάνοντα άγένητον, άλλ' ούκ άγέ
νητα έσται * ουδέ γάρ τδν άνθρωπον μέρη έχοντα κα-
τακερματίζομεν είς πολλά γενητά. Εί δέ κεχωρί-
ι θ α ι Μ φήσει τ ις , ανάγκη είναί τι τδ άνά μέσον άμ 

voluil. Itaque ergo molitos esi ea qu« Deo ad 
creandum erani apla. Quaecunque vero, ut eie 
loquar, erantfeculenia, illa, ui ad creationem inepia, 
ιιl eratil reliquii. Umle inilit minc videnlor pro-
fitiiisse mala. Ilaec qtiidem ille; conlra quem dla-
puiai [Ifeibodius]. Quod si fleri nullo modo possit, 
ut duo simul sint increala, nec le quidem ignorare 
pulo; autenim illa inler se unila, aut separala esso 
necesaario dicendnm eral. Si qtiie unita dixerit: 
eril unuin increatum, unaquaeque enim pars liorum 
eril altert similis, parles enim inier sa pnrea 
sunl unum increatum, et non eruul increata, 
neque 305 a e n i m hominem ex muliis parlibus 
constantem in roulla creaia dividhnus. Si vero di-

T-J · » · - - ι - r t» w . * . — . ™ . . . . — > 

φοτέρων, δπερ καλ τδν χωρισμδν αυτών δείκνυσι. visa seu separata quis dixerit [ilta increaia duo]. 
Τούτο δέ ήτοι ταυτδν δν ήνωται θατέρω τών δύο, 
χα\ ανάγκη πάλιν ή ένωσιν ή χωρισμδν πρδς τδ έτε
ρον ζητεϊν. Ένωσιν μέν αδύνατον ίδείν, εϊπερ θα
τέρω ταυτδν εΤναι κα\ ήνώσθαι δέδοται · ήνοΰτο γάρ 
Αν ούτως · · κα\ τδ έξ αρχής, ψ ταυτδν εΐναι τούτο 
εδόθη. ΕΙ δέ κεχωρίσθαι απαιτεί δ λύγος, πάλιν τδ 
χωρίζον άπαιτητέον, έως άν απείρων ήμίν άγενή-
των έσμδς άναφανή. Ά ν δ* άρα τις και τρίτον λέξη · 1 

λόγον, τουτέστι τδ μήτε .κεχωρίσθαι τδν θεδν τής 
&λϊϊ*» ("Ι** αΰ *άλ*ν ώς έν μέρει ήνώσθαι, είναι δέ 
ώς έν τόπω [καθάπερ] τή ύλη τδν [499 Η.] θεδν κα\ 
τήν ύλην έν τψ θεψ, άκουέτω δτι έάν τόπον τού 
βεού τήν ύλην είπωμεν, έξ ανάγκης κα\ χωρητδς 

necesse esi ut s i l atiquod mediuro inler ulrumque, 
quod separaiionem illoruia ostendal» Hoc ameiii $i 
sit idem cum ahero ex duobus, cum illo unilum eai, 
ei rursum erit necesse quasrere aui conjunciionem 
aul separaliouem alleriusab allero. Unionem enrni 
videre impossibile esl,si alieruin sit ideui cum eo, 
et uiiiuini esse concedaiur. Sic euim unireiur eliam 
id quod a principio idem cnm eo fuisse conceesum 
est. Si aulem separatiiin fuisse ratio docel, rarsam 
quaerendum esi pcr quod fuii separaluro, donec to-
fiiiiiorutn nubis copia increaiorum occunal. Quod st 
quis eliam teriiam senienliam babueril, boe esi, 
neque separalum fuisse Deum a maleria, neque rur-

Ι σ τ α ι · \ τ ή ύλη περιγραφόμενος · \ καί τή ύλη ομοίως Q suni vebilin parte [seu cuin aliera parlium] unitum, 
ατάκτως φερόμενος · τοΰ γάρ έν φ έστι πλημμελώς 
κινουμένου, ανάγκη κα\ τδ έν αύτψ συγκινείσθαι. 
Πότερον δέ έπλήρου τήν ύλην δ θεδς, ή έν μέρει 
αυτής, έτύγχανεν; Εί μέν γάρ έν μέρει, μικρότερος 
αυτής άτε δή έν μέρει αυτής χωρηθείς · εί δέ έπλή
ρου, πώς ταύτην έδημιούργησεν; ανάγκη γάρ ή συ-
στολήντινα τού* 4 θεού λέγειν, ής γενομένης έδη
μιούργησεν εκείνο άφ' ού ύπεχώρησεν, ή κα\ αύτδν 
τή ύλη συνδημιουργείν, ούκ έχοντα ύποχωρήσεως 
τόπον. Εί δέ τήν ύλην έν τψ βεψ είναι λέγοι τις, 
Ρητέον πότερον ώς διισταμένου αύτοΰ , β άφ* αύτοΰ, 
και ώσπερ έν αέρι ζώων υπάρχει · · γένη, μεριζομέ-
νου αυτού είς ύποδοχήν τών γινομένων έν αύτψ, ή 
ώσπερ έ ν γ ή ύδωρ; Εί μέν γάρώς ένάέρι, μεριστδν 

sed esse Deuin in inaieria velui in loco, el maleriam 
in Deo, is intelligal, quod si locum Dei, maleriain csse 
dixerhmis, neeessario eiiatn malferia circumscriptus, 
\eiuli loco includeiur, unaque cum mareria leniere 
circumferetur. Etenim illo temere moto iu quo est, 
necessario eiiam id uiia movetur quod est in illo. 
Toiamtie maleriam Deus occupabal, an partcm 
illius lanlinn? Si panem tanlum, ergo minor eral 
slla, mpote una lanium illius parie loiua circum-
scriptus; si lolani, quomodo banc creavit? Necesae 
esl eniin ul dicamus Deum fuisse aiiquo modo in se 
retractum, ul coniraclione facia illam partem, a 
qua se reiraxil, crearei; aui ilbnn una cum naaieria 
creasse, cum non haberet locum, qoo se ititerim 

ανάγκη λέγειν τδν θ ε ό ν εί δέ ώς ύδωρ έν τή γ ή , D reciperet. Si vero quis asserat |inaleriam in Deo 
ήν δέ άτακτος κα\ άκοσμος ή ύλη, πρδς δή τούτοις 
έχουσα κα\ κακά. τδν θεδν λέγειν ανάγκη τών άκο-
σμήτων καλ κακών τούτων αίτιον. Κα\ δρα [γάρ] ώς 
ύλην υποτιθέμενος, ίνα μή τών κακών ποιητήν εί-
ποις ·* τδν θεδν, δοχείον αύτδν τών κακών είναι 
λέγεις. 

fuisse, quxrenduin esl an Deua a seipso loco fucrit 
divisus, el velut in aere aitiraalia suni, illo diviso» 
locus sit faclus iis rebus quae in eo fluni? aul velul 
in terra aqua ? Et siquidem ut in aere, lunc Deuui 
divisum cogemur asserere: si aulem ol aqua in 
terra, curo inaleria esset infonnis ct indigesia, e l 

mabi pneterea in ae coniinerei, necesse erii dicere Deum rerum informium ei malarum esse auciorero. 
Ει adverle, quemadmoduin maieriam suppooendo, ne roalorum condilorem Deum, adlrmare cogaris, 
Donfli faciaa recepiaculum maloruni. 
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Quin ei i u argumentare: Materiam ergo informem λ Λέγε δέ καλ ώδε · Φής τοίνυν άποιον ύλην συνυπάρ-

ais ex»iiiis$e cum Deo, ex qua muodum creavii? Iia 
mibi videiur. Nonna igiiur, si inforroU eratmateria 
fsine qualiiatibus], formalus est mundus a Deo? in 
rntiudo aulem sunl qualilaies; qualilatum condilor fuit 
Deus. Ila est. Quoniam vero libi videiur impossibite 
eaae ut 305* e x

 n i h i l o fiat aliquid, responde ad 
quaestioneni : Videnturne libi quaiilalea tnundi ex 
non subjectis qualitaiibua iaclae ? Videntur. E l baa 
esae aiiquid aliud a subslanlia exiaiiuias ? Ila v aliud. 
Nonne «rgo, si Deus qualilatee e i non aobjeciia 
qualiialibua condidil, quae ex subsianliis uon sunt 
faciae, cum subsumi» non sinl qualhates, erit ne-
ceaee dicere illas ex nihilo a Deo esae crealas : su-
penracaneum autam er i i docere nihil a Deo ex nibilo 

χειν τ φ θ ε φ , έξ ήςτήν τοΰ κόσμου γένεσιν εδημιούρ
γησεν ; Ουτω μοι δοκεί. Ούχοΰν εί άποιος έτύγχανεν 
ή Ολη, γέγονε δέ κόσμος πρδς τοΰ θεού, έν δέ τ φ 
κόσμφ αί ποιότητες, τών ποιοτήτων γέγονε ποιητής ό 
Θεός; Ουτω; έχει. [9U Β.] Έπε \ δέ σοι δοκεί καλ 
ώς αδύνατον έξ ούκ δντων γίνεσθαί τι , πρδς τήν 
έρώτησιν άπόκριναι · · * Δοκεί σοι τάς τοΰ κόσμου 
ποιότητας" μή έξ υποκειμένων γεγονέναι ποιοτή
των ; Δοκεί. Έτερον δέ τι παρά τάς ουσίας ύπάρ
χειν αύτάς; Ούτως έχει. Ούκούν εί μήτε έξ υποκει
μένων ποιοτήτων τάς ποιότητας εδημιούργησεν δ 
Θεδς, μήτε έκ τών ουσιών ύπάρχουσι τ φ μηδέ ουσίας 
αύτάς είναι, έκ μή δντων αύτάς ύπδ Θεού γεγονέ
ναι 1 ανάγκη είπείν. Περιττδν άρα τδ δόξαζε ι ν ώς 

factuoi osse. Eoimvero res de boc [arguinenloj iia Β ουδέν έξ ούκ δντων γίνεται πρδς τοΰ Θεού. 'Λλλ' δ 
deiidalur, Nam etiam apud n o a videnius quaedam per 
bomioe* ex nihilo fieri, ut si exemplum ab archi-
leclonicia capiamus : quando bi urbes ex n o n urbi-
bua condunl, 61 templa ex n o n lemplis. Quodai, 
quia bis subetaniiae subjectae aint, eiieiimas ab illis 
boc 6x rebus exsislentibus fieri, falleris raiioue. 
Neque enim substantia condil civitatem, atii cempla, 
aed ars quae circa aubsiaiiiiam (seu maleriam) ver-
Mlur # qus D o n ex subjecu aliqua arle quae sit ia 
aiibsianlia, produciiur, aed ex ea qiue non est in 
i l i ie , exsisiil. Sed videris mibi bac ralione diclis 
occurrere, ab artiflce per arlem aliquid in subsian-
Ua fieri: respondeo ad boc, nec io bomine qoidem 
ariem ex subjecU ane aliqua l i e r i , eo quod non 

μέν περ\ τούτου λόγος ωδε έχέτω. Κα\ γάρ παρ* 
ήμίν όρώμεν ανθρώπους έξ ούκ δντων ποιοΰντάς 
τινα, οίον έπ\ τών αρχιτεκτονικών τδ παράδειγμα 
λάβωμεν * ή * γάρ ο^τοι ποιου σι πόλεις ούκ έκ πόλεων 
κ*\ ναούς ούκ έκ ναών. Εί δ' δτι τούτοις ούσίαι υπό
κεινται, οίει έξ [ούκ] δντων αυτούς * ταύτα ποιείν, 
τ φ λύγφ σφάλλη. Ουδέ γάρ ή ουσία έστ\ν ή ποιούσα 
τήν πό)ιν ή τούς ναούς, άλλ'. ή περ\ τήν ούσίαν τέχνη, 
ή ούκ έξ υποκείμενης τινδς τέχνης έν ταίς ούσίαις 
γίνεται, άλλ' έξ ούκ ούσης έν αύταΐς γίνχται. 'Δπαν-
τήσειν δέ μοι δοκεϊς ούτω τ φ λόγψ, δτι τεχνίτης τή 
έν τή ουσία τέχνη ποιεί. Φημ\ δέ πρδς τούτο δτι 
ούδέέντψ άνθρώπψ έκ τίνος υποκείμενης τέχνης 
προσγίνεται. Ουδέ γάρ ένεστι τήν έφ' εαυτής ούσίαν 

possil subslaoiia ex ae artem procreare. Est enim ^ δούναι τήν τέχνην * τών γάρ συμοεβηκδτων έστ\, 
κα\ τών τότε τδ εΤναι εχόντων, οπόταν έν ουσία τινι 
γένηται. [500 Η.] *0 μέν γάρ άνθρωπος καί χωρίς 
τής τεκτονικής έσται, ή δέ ούκ έσται 4 έάν μή πρότερον 
άνθρωπος ή . "Οθεν τάς τέχνας έξούκ δν;ων είς άνθρώ-, 
πουςπεφυκέναι γίνεσθαι λέγειν άναγκαίον. Εί τοίνυν 
τοΰτο ούτως έχειν έπ ' ανθρώπων έδείξαμεν, πώς 
ούχ\ προσήκε τδν Θεδν μή μόνον ποιότητας έξ ούκ 
δντων φάναι δύνασθαι ποιείν, άλλά καί ουσίας; Τφ* 
γάρ δυνατδν φανήναι τδ*γίνεσθαί τ ι έξ ούκ δντων, 
κα\ τάς ουσίας ούτως έχειν δείκνυται. 

ars ex illis acadeolibus, quse ton babent auum 
eaae, quando in eubataiitia aliqoa fiuni; bomo eniin 
eiiaui siiio teclonica er i l bomo. Teclonica auiem 
nullaerii , aaisi priusbomo exstiieril. Unde arles in 
bombiibua ex non eoie procreari neccssario dicen-
duin eet. Ergo gi hoc ila ee babere in bomiuibu* 
Oileadimus, quoroodo DOII «quurn erit dicere, uon 
aoluin qualiiaies a Deo exnon eiststemibus, sed 
eiiam aubauntiaa posse fleri? Dum eiiim possibile 
videiar, ut aliquid ex nibilo fial, ostenditur eiiam 
subsiaiuia* ex nihilo fieri posie. 

Iierum vero disceptandum esl de malis. Mala 
videniuroe tibi ease substanUs, an qualitaioa sub-
ftiamiaruni? Qualhales. Maleria eralne sine qualita-

ΙΙάλιν δέ διαληπτέον τών κακών πέρι. Τά κακά 
πότερον ούσίαι σοι δοκούσιν είναι ή ποιότητες ουσιών; 
Ποιότητες. Ή δέ ύλη άποιος ήν χα\ ασχημάτιστος ; 

tibus, el informis? Eral . Suut enim haec omnia com- ^ Ούτω;. Πέπλεκται άρα τά ονόματα ταύτα τή ουσία 
έκ τών συμβεβηκότων αυτή. Ούτε γάρ έστιν δ φόνος 
ή ουσία ούτε τι τών άλλων κακών, άλλ' έκ τών ενερ
γειών παρονομάζεται. Ούτε γάρ ^όνος δ άνθρωπος, 
άλλά τψ ένηργηκέναι τοΰτον παρωνύμως φονεύς 
παρονομάζεται, μή ών φόνος αυτός· ούτε συλλήβδην 
είπείν τι τών άλλων κακών έστιν ή ουσία, άλλά τ φ 
πράξαίτι τών κακών κακήλέγεσθαι δύναται. "Ομοίως 
έπινύησρν, εί τι έτερον άναπλάττεις έν τ φ νψ κακών 
τοίς άνθρώποις αίτιον, ώς κάκείνο· κακδν έν τ ω 
τούτοις ένεργείν κα\ υποβάλλε ι ν ποιείν τά κακά. 

poaiu eum substamia ex iis quae aceiduni aubelan-
l i s . Neqoe eniin bomicidiam esl Rubetaoiia, neque 
quid^am aliorum malorum, 8ed aboperationo deno-
roiiiaiiMir. Neque eniin caBdesest bomo, sed faciendo 
Jiaoc, boaikida inde cognoininatur, qui non 
e*t ipea caedee, neque, ul compendio dicam, 
qiiidquam ex aliis malia est subaianlia, sed 306 a 

mala dici poiest faciendo aliquid mali. Similiier 
raliocinare: Si quid aliud animo conceperia quod 
bomtni sit causa malorum : velut est ilbid mftktm, 
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•Εστι γάρ κα\ αύτδ; χακδς έξ ών ποιεί · διά τούτο Α quod eilum est in wibminwlrando et rmggertndo 

γάρ χαχδς Τ εΤναι λέγεται, δτι τών χαχών έστι 
πο ιητής .Ά δέ τις ποιεΤ, ούχ έστιν αύτδς, άλλ' ενέρ
γεια αυτού, άφ' ών τήν προσηγορίαν τού xaxbc · 
λέγεσθαι λαμβάνει. ΕΙ γάρ αύτδν εΓποιμεν είναι ά 
ποιεί, ποιεί δέ φόνους κα\ μοιχείας κα\ δσα δμοια, 
αύτδς έσται* ταύτα* είδε αυτός έστι ταύτα, δτε γ£-
νχτσι, τήν σύστασιν έχει. Ού γινόμενα δέ κα\ τού 
είναι παύεται. Γίνεται δέ ταύτα πρδς ανθρώπων. 
Έσονται άρα τούτων *· οί άνθρωποι ποιητα\, κα\ 
τού είναι χα\ μηχέτι είναι αίτιοι. [945 Β.] Άλλ' εί 
έξ ών ενεργεί έκαστος υπάρχει χαχδς, ά δέ ενεργεί, 
αρχήν τού είναι λαμβάνει, ήρξατο χάχείνος είναι 
χαχδς, ήρξατοδέκαΊταύτα τά χαχά. Είδ* ούτως έχει, 
ούχ έστιν άνάρχως τις χαχδς, ουδέ άγένητα τά χαχά. 

Άλλά τ δ 1 1 μέν πρδς τδν έτερον λόγον ίχανώς, ώ 
φίλε, πεποιηχέναι μοι δοχείς. Έξ ών γάρ προλαβών 
έδωκε τ φ λύγφ, έχ τούτων συνάγειν έδοξας χαλώς. 
'Ος αληθώς γάρ, εί άποιος έτύγχανεν ή ύλη, τών δέ 
πο ιοτήτων" δημιουργδς δ θεδς, ποιότητες δέ τά 
χαχά, πο ιητής 1 1 τών χαχών ό θεός. Έμο\ δέ ψεύδος 
δοκεί τήν ύλην άποιον λέγειν * ουδέ γάρ ένεστιν 
ειπείν περι τής τίνος ουσίας ώ ; έστιν άποιος. Άλλά 
μήν χα\ έν ψ άποιον είναι λ έ γ ε ι u , τήν ποιότητα 
αυτής μηνύει, οποία έστ\ν ή ύλη διαγραφόμενος, δπερ 
έστλ ποιότητος εΙδος.Όθεν εΓ σοι φίλον έστϊν, άνωθεν 
ά ρ χ ο υ 1 1 τού λόγου. 'ΕμοΙ γάρ ή ύλη ποιότητας άνάρ
χως έχειν δοκεί * ούτω γάρ και τά κακά έκ τής 
α π ο ρ ί α ς αυτής είναι λέγω. *Ω φίλε, εί έμποιος 

[bieee bominibusj ul faciant mala. Est eirim et tpse 
malos, ob ea qufle faclt; propterea onim malue eaee 
dieilur, <juod si l auctor maloram. Qt i* vero qufs 
facit, is aon esl id ipsnm qnod faclf, eed ipstos 
operalio, tuide ipse nonien mali eibi acquisivit. 
Elenim si ipaum esse dixerimus id quod facii, facit 
auiem cades, adulferia ei boc genus stmilia, erit 
ipse haee fqiwe facii]. Si auiem est ipee haee, habet 
suurn esse, quando fiunc, quando avtem non flunl, 
etiam ipse eese desiiMt. Finnt autem haec ab boim-
nibua; homines ergo erunt borum auctores, el ut 
smi, vel non sint, canaae. Aiqni si ob ea quae qtiisqne 
facit, malus eel; quae aaiem facit principwm babeHt, 
ergo coepil et itle esne malus, ei coepertinl esse ipsa 
qooquo mala. Quod si veruro es i , ergo nemo ab 

Β aelerno rnatus, neque aeterna sfve ingenita snnt mala. 
Enimvero, aroice, praeeenlem quidem dfepuiatio-

ntm mibi eontra alium opportunios vlderie inslilnts-
se. Unde enim ille visus eal orationis fnndameiita 
sumere, iode tu bene visus coneludere. Vere onim 
dispuiasli: si maieria inlorrois setj sine qoaliuUbus 
fuil, qualitauim autem auctor Deus; mala vero 

Sjualitatea sitit, malortun ergo eoitditor Deua tric. 
At mibi falsam videiar, roaieriam informem sen 
etne qualitaiibus esee. Be noila enim aubaianiia 
pofBis affirxiare Illam informem esse. Quin hoc ipeo 
qaod iofonaett appellat, qualiiatera qjns deelarat, 
et qualis niaieria aii describit, quod eal apeetat 
qualtlatis. Qaare, si libi placet, aliius ordire dispu-
taiionem. Mibi enim materia qualiiaies ab aHenio 

ήν άνάρχως ή ύλη, τίνος άρα έσται 1 · ποιητής ό fi babere videiur. l ia qoippe, ο arnice, et mala ex 
•Αεός; είτε γάρ ουσίας έροΰμεν, προείναί φαμεν ε ί τ · eodem fonle promanare assero. Si inalerb aui» 
αύ ποιότητος, καί αύτάς l f ύπάρχειν λέγομεν. aflecta qiialilaUbos ab aelerno lu i l , cujus erit creaior 
Ούκούν [501 Η.] ουσίας τε ούσης καλ ποιοτήτων Deua ? Sive enim substantias dixerimi» ereaias, 
περιττόν είναί μοι δοκεί δημιουργδν λέγειν τδν θεόν. affirmamu» illas ]am ante fuisse ; aive mrsaia qua-' 
l i lai is , et illae exsilisse aeserimus. Ergo et eobstanlitt et qualiutum condiiorem asserore Oeuui 
supervacaneuro mlhi videtur. 

Άλλ' άπόκριναι ερωτώμενος, τίνι τρόπφ δημιουρ
γδν είναι φής τδν θεδν, πότερον δτι τάς ουσίας 
έτρεψεν έκείνας είς τδ μηκέτι ύπάρχειν, αίπερ 
ήσαν ποτε, ή δτι τάς μέν ουσίας έφύλαξε, τάς δέ 
ποιότητας αδτών έτρεψεν; Ούτι μοι δοκεί άλλαγήν 
ουσιών γεγονέναι, άλλά μόνον ποιοτήτων, καθ' άς 
δημιουργδν είναι λέγομεν τδν θ ε ό ν κα\ ώσπερ 1 · 

Sed inierrogatus reeponde : Qoa ratione Deuiu 
ereatoretn eiae oicis, an qaod sabslaDliae, q o » aR-
quaodo fuerunt, in nihibim redegeril ? an q*ed 
subalaftliae quidem eoDaervarit, ted quabialea ea-
ram muiaril ? Nulla mibi videiur •ublaniiaram u « -
lauo £aeu, aed uniun» 3 0 6 ^ qualiutum, quaxuiD 
caoaa creaitoneoi ease Deuui aateveramug.El qneno-

είτύχοι λέγειν έκ λίθων οίκίαν γεγονέναι, έφ* 1 9 ών ρ adiBodum ii quis dicai, ex lapidibue iaxtam 
ούχ ένεστιν είπείν ώ ; ούκέτι λίθοι μένουσι τή ου
σία οίκία λεγόμενοι οί λίθοι (τή γάρ ποιύτητι τής 
συνθέσεως τήν οίκίαν γεγονέναι φημι)» ούτω μοι 
δοκεί καλ τδν θεδν, ύπομενούσης τής ουσίας, τροπήν 
τινα τών ποιοτήτων αυτής πεποιηκέναι, καθ' ήν 
τήν τούδε τού κόσμου γένεσιν πρδς τού θεού γεγονέ
ναι φημί. Πότερον κα\ σο\ δοκεί τά κακά ποιότητες 
ουσιών είναι; Δοκεί. Άνωθεν δέ ήσαν αί ποιότητες 

dorauro, de qwibos nex solei dici, qnod adbqe aab* 
sumia maneaoi lapides, aed lapides domiia dieuo-
lur: nam ex qualitaium composiuone doamm facum 
dico : fia censeo Deum, maiienie subsUnlia, mula-
itonem qoarodam quaiitaiuio fecieae, cujue caoaa 
muadora hunc a Deo procreatum osae affiro*o. Videii-
lurne tibi quoque mala, substaniiarum esse qualiia-
les ? Videuiur. Fueruntne ba? qualiiales ab «lerno, 

T κακός] κακά Α. 
τήτων[ ποιητών pr 
"λέγειν ΑΒ. « Α| 
χαίπερ ΑΒ. 1 9 έφ 
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in inaleria, an principium exaiatendi babuerunt ? Α αύται έν τή ύλη, ή αρχήν έσχον τού εΤναι; Συνείναί 
Fuisse haa qualitates ab aeierno cum materia exi-
stimo. Non arbitraris mutaltonero aliquam qnalila -
tum esse a Deo foclam ? Arbilror faciam. In melius ? 
l i i b i videtur. Ergo si qualilaies maieriae inler mala 
sunt numeralae, Deus autem materi* qualiUles iu 
inelius aliquid converiii, necessario quaeremlum esi 
iinde mala sint. Atil enim omnes, cum mala essem, 
in meliua sunl convers» : autaliae quidem eraul 
malac, alise vero non. E l inalae quidem inuiata? noii 
sunt in melius: reliquae vero, quaecunque erant 
commoda?, ornalus cauea a Deo luulalae sunL lta 
ego censeo, ab aeterno qualiiates fueruni consiilo-
te. Quomodo ergo malas qualiiales, ul a principio 
ftierunt, reliclas dicis ? An potuisse illas [a Deo] 

φημι άγενήτως τή Ολη ταύτας δή · · τάς ποιότητας. 
Ούχ\ δέ τδν Θεδν φής τροπήν τ:να τών ποιοτήτων 
πεποιηκέναι; Τούτο φημι· Είς τδ κρεέττον; Έμολ 
δοκεί. Ούκούν εί ποιότητες ύλης τά κακά, τάς δέ 
ποιότητας αυτής είς τδ χρείττον έτρεψεν ό βεδς , 
πόθεν τά χακά, ζητείν ανάγκη."Η γάρ πάσαι χακαλ 
ούσαι έπ\ τδ χρείττον έτράπησαν " ή αί μέν ούσαι 
κακαΐ, αί δέ μή, αί μέν κακα\ ούκ έτράπησαν έπϊ 
τδ χρείττον, αί δέ λοιπαι, δσαι διάφοροι έτύγχανον, 
τής διακοσμήσεω; ένεκα πρδς θεού έτράπησαν. 
Ούτως άνωθεν εΐχον έγώ. Πώς τοίνυν τάς τών φαύ
λων ποιύτητας ώς εΐχον καταλελοιπέναι λέγεις; Πό
τερον δυνάμενον μέν έκείνας άνελείν", ή βουληθέντα 
μέν, μή δυνάμενον δέ; Εί μέν γάρ δυνάμενον λέγεις 

tolli? aul Dtiiiin quidem voluisse , non poluiase Β μή βουληθέντα δέ, αύτδν αίτιον τούτων" , δτι δυνά-
lanien eas iollere ? Si poiuisse ais, ei uoluisse, facis 
illum auclorein borum maloruui : quod poiueril 
edteere ui non eesem mala, et lamen illa, ut 
erani, esse permiaerii. Quoniam cutn pariem ali-
quam malerise perflcerel, partem aulem illius ne-
gligerei, cum ei illam in melius possei mutare, mibi 
videlur causa malorum, quod parlem maleriae 
reliqtierit malam. Ergo in exitiura partia [partem 
Deus] condidit. Iino illius causa baec pars summa 
injuria affecla milii videtur : quam maleriae parletn 
a inalia secrelam exornaviL Antequam enim per-
polirelur (89), nullus il l i sensus maloraro aderai : 
Dunc vcro singulae illius paries sensum capioni ma-

μενος ποιήσαι μή είναι κακά, συνεχώρησεν αυτά 
μένειν ώς ήν, κα\ μάλιστα δτε δημιουργείν τήν ύλην 
ήρξατο. Εί γάρ μηδέ δλως έμελεν αύτψ τής ύλης, 
ούκ άν αίτιος ήν ών*συνεχώρησε μένειν * [948 R.1 
έπε\ δέ μέρος μέν τι αύτης δημιουργεί, μέρος δέ τι 
αυτής έ$, δυνάμενος κάκείνο τρέπε ιν εις τδ κρείττον, 
αίτιος μοι τών κακών δοκεί, καταλιπών μέρος ύλης 
πονηρδν έπ ' όλέθρψ οδ 9 9 έδημιούργησε μέρους· 
Άλλά μήν κα\ τά μέγιστα κατά τοΰτο 9 9 τδ μέρος 
ήδικήσθαί μοι δοκεί, δπερ κατεσκεύασε τής ύλης 
μέρος άντιλαμβανύμενον τά έκ τών κακών. Πριν γάρ 
αυτήν διακριθήναι ** τδ μηδέ αίσθέσθαι "* τών κακών 
παρήν αυτή* νύν δέ έκαστον τών μερών αυτής αισθη-

lorum. Accipe ab bondne cxemplom : priusquam g t v λαμβάνει τών κακών. Καί μοι έπ ' άνθρωπου 
«kiraSmal flul ι * ι « Ι « nstn ftanlif A l i th i O A f / i a ΏΙΛΛ V _% t·» n . \ _ . ·»-· ι Α f animal iiai, mala non aenlii. Αι ubi 307 a

 2 D«*> 
formaius bomo fii, lunc eiintil el mali incuinbenlis 
scnauro accipit. Iia boc, quod a Deo beneficii causa 
roaieriae collalum dicis, potius in exitium illius pro-
creatni» deprebenditar. Si vero dicas a Deo mala 
lolli non poluisae; haec impossibililaa aul arguil 
fillum oatura esae imbecilluin, aul timore a foriiore 
aliquo viclum : vide uirum boruin oimtipoieuli et 
bono Deo velis assignare. 

λάβε τδ παράδειγμα. Πρ\ν γάρ ζώον γένηται, άναί-
σθητον ήν τών κακών* άφ* ού δέ είκονισθέν άνθρω
πος πρδς θεού γίνεται, τότε κα\ τήν αΓσθησιν τού 
προσπελάζοντος κακού προσλαμβάνει. Κα\ τούτο, 
δπερ έπ' ευεργεσία τής ύλης πρδς θεού γεγονέναι 
λέγεις, ευρίσκεται μάλλον έπϊ τψ χείρον ι προσγενό-
μενον " αυτή. Εί δέ μή δύνασθαι παύσαι τά κακά 
τδν θεδν [504 Η.] φής, τδ δέ αδύνατον ήτοι τή 
φύσει ασθενή ύπάρχειν έστλν ή τψ νικάσθαι τψ φόβψ 

δεδουλωμένον πρός τίνος κρείττονος, δρα οποίον τούτων προσάπτειν έθέλοις · Τ τψ παντοκράτορι καλ άγαθψ 
θεψ. 

Sed iieruoi de maleria responde* Eatne simplex Άλλά πάλιν περι τής ύλης άπόκριναι, πότερον 
aliqua maleria an composita ? Si enim simplex et άπλή τίς έστιν ή ύλη ή σύνθετος · · ; Εί γάρ άπλή τις 
utiirormis materia fuil, qnomodo vero composilus ^ έτύγχανεν ύλη " κα\ μονοειδής, σύνθετοςδέό κόσμος*· 
esl mundus, el ex diversis subslanliie consiai? fieri 
non potesl ul dicaiur hoc iwnipoaitum ex maieria 
facium, eo quod compoeita non poeainl ex uno in-
formi componi [subsialereve ] : composiium enim 
simplicium aliquoruin mistionem iudical. Qood si 
iterum maieriam dicae esse qoid coitiposiium ; 
omnino debuii ex &imp)icibii8 componi, et erant 

κα\ έκ διαφόρων ουσιών συνεστώς έστιν, αδύνατον 
τούτον 1 1 έξ ύλης γεγονέναι λέγειν, τψ τά σύνθετα 
μή οΐόντε έξ ένδς άποίου τήν σύστασιν έχειν * τδ γάρ 
σύνθετον απλών τίνων μίξει μηνύει * εί δ* αδ πάλιν 
σύνθετον λέγεις τήν ύλην, πάντως έξ απλών συν
ετέθη, καλ ήν ποτε καθ' έσυτά άπλά, ών συντεθέντων 
γέγονεν ή ύλη · τά δέ Μ σύνθετα έξ απλών τήν σύ
στασιν έχει. *Ην ποτε καιρδς δτε ή 9 9 ύλη ούκ ήν, olim sepxraia simplicia, quibus composiiis facla esl 

VARIiE LECTIONES. 
, f δή Β, ή Α : δή ή ς-. ** posi άνελείν desunl μή βουληθέντα δέ. 

Α, αύτον τούτων πο'.-ητήν είπείν ανάγκη Β. " ού ΑΒ : ούν ς·. U τούτο ΑΒ : τούτο, τούτο V· ** διαχρι 
θήναι ΑΒ : διακοσμηθήναι ς \ , β * αίσθάνεσθαι ς·- Μ προγενόμενον ς-. 9 9 έθέλειςΒ. ·* ή σύνθετος. **ύλη 
ΑΒ. · · κύσμος οιιι.%ΑΒ. 9 1 τούτον Α : τούτο ς . 1 1 οέ] iiialim γάρ. u ήadd. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(89) Malim id in ora scoernereiur. 

αύτδν αίτιον τούτων] αύτδν τούτων 
- * •* - τούτο, τούτο ς-. *Λ * 
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τουτέστι πρίν u τά άπλα συνελθείν. ΕΙ δέ ήν ποτε Α mtteria, Composila autem ex simplicjbos consiain 
χαιρδς δτβ ή Ολη ούχ ήν, ούχ ήν δέ ποτε καιρδς δτβ 

Β 

άγένητον ούχ ήν, ούχ άρα Ισται άγένητος ή ύλη · 
τδ δ* εντεύθεν άρα έσται πολλά τά άγένητα. ΕΙ γάρ 
ήν άγένητος δ Θεδς, ήν δέ άγένητα χα\ τά άπλά έξ 
ων ή ύλη συνετέθη, ούχ άρα έσται 9 9 δύο χα\ μύνα 
τά άγένητα, Τνα παρήσωτδ έπιζητήσαιτί δντα έστϊν 
Απλά, ύλη ή είδος * πολλά γάρ κσΛ ούτως άτοπα ακο
λούθησε ιαν. 
iloo et sola tngenita, ui pnetenniiiam quserere quid fuerint 
enini «i hinc abturda aequenlur. 

Αοκεί δέ σοι μηδέν των δντων αύτδ έαυτψ άντι-
κεϊσθαι; Δοκεί. Αντίκειται δέ τψ πυρλ τδ ύδωρ, καί 
τ φ φωτ\ τδ σκύτος, κα\ τψ ψυχρψ τδ θερμδν, κα\ 
τ ψ ξηρψ τδ ύγρύν; Ούτως έχειν μ ο ι Μ δοκεί. Ούκούν 
εί μηδέν των δντων αύτδ έαυτψ αντίκειται, άλλή-
λοιςδέ ταύτα αντίκειται 9*, ούκ έσονται ύλη μία, 
ούδ% μήν έξ ύλης μιάς. 

Πάλιν δέ πυθέσθαι βούλομαι * Δοκεί σοι τά μέρη 
μ ή αναιρετικά αλλήλων t l v a i ; Ακεί. ΕΤναι δέ τής 
Ολης μέρος τύ τε πυρ καί τδ ύδωρ, ωσαύτως δέ κα\ 
τά λοιπά; Ούτως έχω. Τί δέ ; σύ δοκεί σοι άναιρετι-
χδν μέν είναι τού πυρδς τδ ύδωρ, τού δέ σκότους τδ 
φως, καλ τάλλα δσα τούτοις παραπλήσια; Δοκεί. 
Ούκούν εί τά μέρη ούκ έστιν αλλήλων αναιρετικά, 
ταύτα δέ αναιρετικά τυγχάνει, ούκ άρα Ισται 9 9 αλ
λήλων μέρη* εί δ' 9 9 ούκ Ισται αλλήλων ίμέρη, ούκ 
έσονται ύλης μιάς. Άλλά μήν ούδ' αύ *· έσονται ύλη, 
τψ μηδέν τι των δντων αύτδ εαυτού άναιρετικδν 
είναι. Ούτως ούν τών αντικειμένων έχύντων, τδ μή 
είναι τήν ύλην δείκνυται. C 

Περλ μέν τής ύλης αύτάρκως Ιχει* [949 Β.] έπϊ 
δέ τήν τών κακών έξέτασιν έρχεσθαι δεί, καλ άναγ-
καίως αναζητεί ν τά παρά άνθρωπο ι ς. Τά παρ' άν-
Ορώποις κακά πότερον " είδη τυγχάνει κακού ή 
μ έ ρ η ; ΕΙ γάρ είδη, ούκ άρα Ισται έτερον παρά ταύτα 
τδ κακδν χαθ ' αύτδ, τψ τά γένη έν τοίς είδεσιν εξ
έταζε σθα ι και ύφεστάναι. ΕΙ δέ τούτο, γενητδν άρα 
Ισται 4 9 τδ κακόν · τά γάρ είδη γενητά δντα 4 1 δεί
χνυται, οίον φόνος καλ μοιχεία κα\ τά τούτοις παρα
πλήσια. ΕΙ δέ μέρη τινδς κακού ταύτα είναι έθέλοις " , 
έστι δέ ταύτα γενητά, ανάγκη κάκείνο γενητδν ύπάρ
χειν. Τ Ο ν γ ά ρ τά μέρη γενητά " , ταύτα ομοίως έξ 
ανάγκης έστι γενητά * τδ γάρ δλον έχ μερών συν-
έστηκε. Καιτδ μέν δλον ούχ έσται μή δντων [595 H.j ^ 
μερών, Ισται δέ τινα τών μερών, χάν μή τδ δλον 
παρή. Ούδενδς δέ τών δντων μέρος μέν έστι γενητδν, 
μέρος δέ άγένητον. Εί δέ χα\ τούτο συγχωρήσαιμι 
τψ λόγψ, ήν ποτε τδ χαχδν, δτι ολόκληρο ν ούκ ήν, 
τουτέστι πρ\ν δημιουργήσαι τήν ύλην τδν Θεόν · τότε 
δε δλόκληρον γίνεται, δτε πρδς Θεού γέγονεν άνθρω-

et subtielunt. Erat aliqaando cnm roaleria non < 
aet, hoc eat, a&teqnam simpUda componerenUir» 
Si vero fuit aliqaando iempus,qua materia noo f u i l : 
non fuii autetn unquam tempusquo ingenilom noo 
e r a i : non erit ergo ingonita [ab sierno] maieria. 
Hoc aiiiem Itfnc aequeiur mulu fore ingeniia : ai 
enim Deos ingeniiue, et erant simplicia ingeniia, 
ex quibus materia compoaita esi, non erunl ampliaa 

illa eimplicia, materia an forma. Muli» 

Yideturne tibi nihil eoram que exsisuint, ipwni 
sibi ipsi contrarium ? Videtur. At igni coairaria 
eat aqua ; et luci tenebrse ; ei frigido calidura ; et 
arido bumidom ? Blthi ita videtur. Ergo ei ntbit 
eorum quse exsislunt ipsnm aibi conlrariem eat, bsec 
auiem sibi repugnant; ergo non erunt uoa maieria, 
neqne ex nna materia composita, 

Rursum velim audire. Videnturoe libi paries atl4 
mutuo nocere ? Videiuur. Maieri» panem agiieacts 
anam ignem, aliaram aquam, el iia reliquM4? ka 
censeo. Quid vero? non videiur tibi aqua nocere 
ign i , lux lenebris [ adversari ] et alia quitscunqne 
lun l bis similia ? Videlur. Nonne ergo, ai partes 
inler ee sibi muiuo non nocent, ba autem §e routuo 
perimoni, iion eruni inler se partes: si autem 307* 

%non erunt inuluae inler *e pariea, non ertnt «Βία» 
maieria» : imo nec erunl materia, eo quod nibil aibi 
ipsi sit contrarium eeu ooxium. Gora ergo se i u 
habeani opposiia, patoi inde ea non 6680 inateriant. 

Atque de materia salis dicimn. Yenlendum aotem 
esl ad malorum disqnisitionem, et necessario excu-
tiendi bominum mala. Mala hominnm suntne epecies 
mali, an parles? Sl epecies , non erit allud malum, 
prceter bas species, secnndnm seipsum eo quoil 
generain gpeciebus inquiranUir,etsiibsisianl: siau-
leni boc[gennsesi], maluin erii geniium: nam species 
genitac probantnr : ut est caedee, adulieriom, et boc 
genug similia. Si antein pariee alicujus mati speciea 
baaessevelis: stint auiem hae g e n i i » : necesse erit ut 
ei lotom illnd genittim s i i . Quomm enim partes gentiae 
sunl , necessario et baec tota similiter sunt ge-
nita, toiam enim ex pariibusconetat. Aclotam (90) 
quidem non erit, parlibus non exsisientibas; partes 
vero aliquae erunt, qnamvis loinm non adstt. Nulline 
autem rei exsisientia para aliera est geniia, altera 
ingenita : ai auiein et boc oraiioni concedam, Ma-
lum fuit olim, com totum inlegrum non tseei, boc 
est, antequam Deua maieriam crearet. Tunc aotem 
toiaro integrum exstidt, qaando a Deo homo condi-
tus est. Pariium enim roali auctor est bomo. Hinc πος * τών γάρ μερών τού κακού άνθρωπος υπάρχει 

V A B I J E LECTIONES 
Μ πρίν Α : πλήν \ς. 9 9 έσται om. ΑΒ. 9 9 μοι Α. : μή ς. 

9 9 έσται om. ΑΒ. 9 9 εί δ' — μέρη om. Α. 4 9 αύ Α : άν ς · . * ι " 
9 9 δντα οαε. ΑΒ. 9 9 έθέλεις Β. 4 9 γενητά expungil Λ. οιη. Β. 

ΝΟΤΛ. 
(90) Toium intcgram intelligit. Posilis omuibua pariibus ponitur lotum ; sublala una parle lollilur 

" άλλήλοις δέ ταύτα αντίκειται οιτι. ΑΒ. 
πότερον — κακού οιιι. ΑΒ. 4 9 έσται οιιι. ΑΒ. 
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itt toium irtegiOm mali exsfeleret, aocior c r i l , qtii Α ποιητής. ΚσΛ τδ εντεύθεν όλόκληρον είναι τδ κακόν 
condidii [illaro] Deus. Qued iropitun eai. Si vero 
jieitrtim liarum dixerie esse maluin, eed maii aK-
ciijos oput m e affirmas, lam geailum esee ipeura 
doces.Opns eoiin cojuacuftqae priuclpiinn euieieo-
di habet. Ad hstc, praeter ha?c miUuni aliud malmu 
aasignare poies ; quod exim opaa aliud maluni, 
praeler id quod imer bomines eei, potea exbibere! 
Nara quod ia qui operaiur, noa eii secundum raiio-
nem atibsttnuas, roalitia, $ed aecundum ipsam ope-
rationem mali, jam ostensum esi. 

Dicit llathodlva naiura nibil eeae maluro, sed usu 
mala, i e r i raala. 

l ibero cxm arbitrio, inquit Meibodias, facium eseo 
dico bominem, oon tanquam malo aliquo jam ame 

αίτιος έσται % · δημιουργήσας δ θεδς, δπερ άσεβες. 
Εί δ* ούδ' όποτερον τούτων λέγεις τδ χαχδν, πράξιν 
δέ τίνος κακού ε!ναι λέγεις τδ χακδν, γενητδν αύτδ 
ύπάρχειν μηνύεις * ή γάρ τού τίνος πράξις αρχήν 
τού είναι λαμβάνει. Πρδς δή τούτοις ουδέν έτερον 
παρά ταύτα τδ κακδν ειπείν έχεις. Ποίαν γάρ πρά
ξιν κακήν έτερον παρά τδ 9 7 έν άνθρώποις δεικνύειν 
έ χ ε κ ; δτι γάρ ό ενεργών ού κατά τδν τής ουσίας λό
γον υπάρχει κακία " , άλλά κατ' αύτδ τδ ένεργείν τδ 
κακδν, ήδη δέδεικται. 

"Οτι τή φύσει κακδν ουδέν έστιν, άλλά τή χρήσει 
γίνεται κακά τά κακά. 

"Οτι αύτεξούσιόν, φησί, γεγονέναι φημλτδν άνθρω
πον, ούχ ώς πμούποκειμένου τίνος ήδη κακού, ού τήν 

exsisleme, cujui eligendi, ai vellet, poiestaleo) ba- Β έξουσίαν τού έλέσθαι, εί βούλοιτο " , άνθρωπος έλάμ· 
βανεν * άλλά τήν τού ύπαχούειν τψ θεψ κα\ μή ύπ-
ακούειν αίτιον μόνον ήν. Τούτο γάρ τδ αύτεξούσιόν 
έβούλετο τότε. Κα\ γενόμενος δ άνθρωπος έντολήν 
λαμβάνει παρά το§ θεού, κα\ εντεύθεν ήδη τδ κακδν 
άρχεται * ού γάρ πείθεται τψ θείψ προστάγματι. Κα\ 
τούτο κα\ μόνον ήν τδ κακδν, ή παρακοή, ήτις τού 
είναι ήρξατο 

ΣΑΖ'. 
Τού αύτον Περί άγτείας. 

Άνεγνώσθη τοΰ αυτού έκ τού Περϊ άγτείας, δ ς 1 1 

κα\ έν όμοίψ συνάψεως εξεδόθη τ ύ π ψ " . "Οτι φησλν, 
Ό γούν Αβραάμ πρώτος έν διαθήκη τήν περιτομήν 

λαβών ουδέν έτερον αίνίττεσθαι δοκεί, τδ οίκείον 

berei : aed aola causa eral, obedieodi Deo ve) noo 
obediendi. Hoc eoira luoc erai io ipgius arbi-
ir io. 308 4

 Ει bouio coudilus a Deo pnecepuim 
aicipi i , el binc jam malam incipit. Non enim paret 
divino mandalo. E l boe et solum erat malum, ino-
bedienua, qus ibi coepit exsistere. 

C C X X X V I I . 

Excerpia e libto $ameii Melhodii De cauUai*. 
Legl simUiter ejuadem quaedaio ex libro D* c*-

ituait, o l lu siiuili eompendio attat ediia. PrUnaa, 
inquit, Abrabam cum io teatamaiUo circumciekmii 
iegen aceiperet, nihil aliud insuiuare videiur, suas 
ipattis earnia membrum circunicidendo, quam hoc, ^ άποτεμνόμενος τής σαρκδς αύτου μέλος, ή τούτο. 
non amplius esae liberorum procreaiionera, in creala 
ex eodem sanguine carne insliuiendam ; aingtdos 
auae aororis exeinplo docens quemadmoduui caroia 
volupus in congreaau sit reaecaoda. 

Ego, inquit praeierea, mihi clare videor ex Scr i -
pliirie eacria animadverUase *, per virginilaiis in -
stitutionem a verbo oon esse omnino snblatam 
liberorum generaiionem. Neque eitiro, quia siellis 
major est luna (91), propleraa aliorum siderum 
lomen exslingult : nec quia aliig cibis dulciue est 
uiel et euavias, propterea alia eunt acerba el amara 
existimanda. 

Ulud : Ftltt aduUerorum imperfecli de verita-
tero adulieraniibus a i i esse dicium, quo falso stbi 

τδ μηκέτι εις τήν έκ τοΰ αύτου αίματος σάρκα δη-
μιουργηθείσαν παιδοσπορίαν έπιτελείν, άπδ τής 
Ιδίας έκαστον διδάσκων αδελφής οία σαρχδς άποτέ-
μνειν τήν χατά συνουσίαν ηδονή ν. 

"Οτι φησ\ν, Έ γ ώ γάρ χαθεωρακέναι μοι δοκω 
σαφώς άπδ τών Γραφών, δτι παρθενίας έλθούσης δ 
λόγος ούκ άνείλε πάντη τεκνογονίαν. Ού γάρ επειδή 
τών άστρων ή σελήνη μείζων έστί, παρά τούτο τών 
άλλων αστέρων τδ φώς αναιρείται, ή επειδή τών άλ
λων έστ\ γλυκύτερον τδ μέλι καλ ήδύτερον, τά λοιπά 
πικρά χαλ άνήδονα νομιστέον. 

[952 έλ.] "Οτι τδ, Tixra δέ μοιχών άτεΛεσφόρητα, 
περ\ τών τήν άλήθειαν μοιχωμένων · • φησ\ν είρή-

arroganl aapieoliam, ei Scripluras depravant, im- D σθαι, οίτινες κλεψίσοφοι, νοθεύοντες τάς Γραφάς, 
maiuramque producunt sapientiam , qnique 4per 
speciem pieialis docenl errores. Aliter [boc diciuin] 
I I O * est inleUigeodum ; neque enira de liberie ex 
adulierio noa parieudis, et in locem haoc sensibi-
lena edendiapoieet accipi: quia non solum multi nau 
sum, aed eiiam naii ex adalierio alios pepereruou 

άτελεσφόρητον γεννώσι σοφίαν, τή θεοσέβεια συγ-
κρίνοντες τήν πλάνην. Άλλως γάρ νοηθήναι ούκ έγ-
χωρεί. Ούτε γάρ έπϊ τοΰ μή τίκτεσθαι τά έκ μοι
χείας τέκνα κα\ είς φώς αίσθητδν άγεσθαι δύναται 
νοείσθαι * \ δτι πολλοΧ ού μόνον έτέχθησαν, άλλά κα\ 
τετόκασιν έχ μοιχείας τεχθέντες, ούτε έπ\ τού πνευ-

1 Blattb. χιχ, 5 aeqq. ; I Cor. vn , 2 seqq. » Sap. ιιι, 16. 

YAHIiE LECTIONES. 
•·έσται]άρα ΑΒ. " τ δ ] του ΑΒ. w τδ κακδν om. ΑΒ. 9 9 τού έλέσθ. εί βούλοιτοΑΒ * εί βούλοιτο του 

έλέσθαι *· ροεί ήρξατο in Α versos qoaiuor vacui. 9 1 δς Α : ώς ς. 9 9 τύπω ωσαύτως. *Οτι ς. 9 9 μοι· 
χωμένων Β, μοιχομένων Α, μοιχευομένων_ς. 9 4 νοείσθαι δύναται ς . 

Ν Ο Τ £ . 
• (91) Sectindam aspecium, non secundum rrm. 
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jratUMC κάλ θείως 18W M.J τελσσφορηθήναι · πολλών γάρ μοιχών τέκνα πλήρη 
βνεΰματσς. 

*Οτι απορεί λέγων» 

1 1 « 
έγένοντο 9 9 αγίου 

Εί παρά ftsov δίδονται αί Α Neque de epirittoali et divina perfeciione polesi 
ψυχα\ Αλλ' οδ παρΑ του πατρδς 9 9 τοίς τικτομένοις, 
πώς δίδωσι κα\ τοίς έχ μοιχείας τικτομένοις; ε ίγάρ 
δίδωσι, συνεργεϊν Αν δόξειεν · Τ τοίς μοιχευομένοις-
ο! γάρ μή έδωκε τήν ψυχήν, ούχ Αν έτίκτοντο. Λύει 
Αέ τήν άπορίαν διά πλειόνων χαλ σαφών παρα-
οειγμάτων. 

*Οτιτά έν τή Γενέσει 1 9 φερόμενα, οίον τό* Τούτο 
#tV όστονν έχ τών οστών μον, καϊ σαρξ έχ τών» 
σαρκών μου* αύτη κΛηθήσεται γυνή, δτι έκ τον 
ανδρός αυτής έΛήφόη · ένεκεν τούτον καταλείψει 
άνθρωπος τον πατέρα αυτού καί τήν μητέρα, χαϊ 
αροσηοΛΛηθήσεται τή γνναιχϊ αύτοΰ, χαϊ έσονται 
d δύο είς σάρκα μίαν, ταύτα ούν ού χατά τδ γράμμα 

explicari, multorum enim adukeroruw filii pleai 
fueruol Spirilu sancto. Dubiut eiiam : S i , iiiqnit, 
animae a Deo, et non a patre [ naturali J nascituiia 
dantor, quomodo dat eiiam ex adulterio procrealia Τ 
videtur enim adulteris eooperari. Si eniro non crea-
ret animam, non nascerentur. Solvit qtuestioueat 
moltis ei perspicuis exeniplis. 

lfla ex Genesi prolaU, quale esl : Hoc nune o$ 
es Oiiibu* meti, el earo ex carne mea ; hcec vecabi-
tur xirago [mulier], quoniam de viro $*o tumplaeit. 
Quamobretn relinquet homo palrem $uum et mairem 
iuam, et adhajrebit 308* w x o n

 m a * e t ί™** duo 
tn carne una n . Haec negat secundom IiUeram ex-
plicanda, sed epiritualiler de Chrialo et ejua Ecde-

φησλ δ ε ί ν 9 9 μόνον νοείσθαι, άλλά χαι πνευματιχώς Β gia. Divuin qooque Paulum ait, post diclortin» ver-
αίς Χριστδν χα\ είς τήν Έχχλησίαν. Καί φησιν δτι 
χαλ δ Θείος Παύλος μετά τήν^ών 0ητών τούτων 
σχθεσιν λέγει · Τό μυστήριον 9 9 τούτο μέγα έστϊ 
Μγω δ" έγώ είς Χριστόν καϊ είς τήν * Εκκλησίας 
Άλλάχα\ τδ, Αϋξάνεσθε" καί πΛηθύνεσθε, ούχ έπλ 

έχ σπέρματος χαλ μίξεως γεννωμένων άνθρώ-
1 χαλ σιτίοις αυξανομένων φησ\ν βίρήσθαι μόνον. 

Αλλά χαλ 9 9 περί τών χατά Πνεύμα 9 9 τέλειου μένων 
χαλ γεννωμένων, καθώς χαλ Παύλος βο$, τέκνα 
παλΑν 9 9 τούς ούτω δν αυτού γεννηδέντας· Τέχνα99 

borum exposilionetn dioere: Hoc my$tenum tnagnum 
e$t, dico autem ego, in ChrUto et EccUiia °. Qein 
ei boc : Cruciie et multiplicamini P, non de bouii-
nibaaex seminiscommieiioneprocreaiift, et alimenio 
creecentibue solum eate dteiuro, sed do naiia et 
perfeclia eeeundum Spiriium, quemadmodum Paulua 
clamai: eum filioa appellai illoa quoe ita [per §pi-
riioroj genuerat: Filioli, inquii, quoi iurum ptriu-
rio, dotuc Chrutui in vobi$ [ormetur %9 ei iteinm ; 
In Chriito Jetu enim per Evangeiium tgo 90$ genuir. 

γάρ, φησλν, ούς πάΛιν ώδίνω, έως οί Χριστός έν ύμϊν μόρφωση · χαλ πάλιν, Έν γάρ 9 9 Χριστφ Ίησοΰ 
ΛΑ τον Ευαγγελίου έγώ υμάς έγέννησα. 

•<hi τ δ 9 Τ έν 9 4 τοίς Εύαγγελίοις είρημένον πα- C Hlod eliam in Evaogelio per parabolam dicttim : 
ρσΛολικώς, Τις » έστιν έξ υμών άνθρωπος δςέχει 
εκατόν πρόβατα καϊ άπώλεσεν έν έξ αυτών, χαί 
έξης, ένενήχοντα εννέα μέν πρόβατα τάς ούρανίους 
σονάμεις φησλν έχδέχεσϋαι χρή, έν δέ τδ άπολωλδς 
τΑν Ανθρωπον ήγουν τήν άνθρωπείαν φύσιν, δι' ήν 
χαλ χατεληλυθέναι τδν Αόγον τού Πατρδς έχ τών ού-

Qui$ e i l ex vobii homo, qui habti centwn ονεε, et 
unam ptrdldit ex illis % el quiB sequaatnr: Per 
nonaginta Dovem ovee inielligeudae aunt eceleates 
poiesutea sive angeli ; tiua autem perdita komlnem 
signiOcat, sive naiuraro bumanam, propier quam 
ai i ferbam Patris e c»lo desceiidiaae. 

lllad : Super fiumina Babylonis \ e t c , ab ani-
mabua dictum exiaiimat: orgaoa enim babilacula 
sua appellant, quae auspeoderuat a funibua casuu-
lie, ut laquearia ungereni, ne roraum detracl» in -
temperaniiae lacu volutarentiir. Babyloo aulem per-
iurbatio aut confuiio explicator, et vitam banc ία 
flueolibus eium ostendit, in cujus roedio aedentes 

t>ti τ δ , Έπϊ 1 9 ποταμών ΒαβυΛώτος, χαλ έξης 
«Α ψυχαλ, φησ ι , λέγουσιν. 'Εστενον γάρ δργανα Τ 1 

χαλούσαι τά σκηνώματα εαυτών, & έ κρέμασα ν άπδ 
τών πεισμάτων τής άγνείας έξάψασαι τού ξύλου, 
ίνα μή δυνηθώσιν έξαρπασθείσαι πάλιν παρασυρήναι 
τψ φεύματι τής άκρασίας. Βαβυλών γάρ, τάραχος ή 
εη^γχι^ι^έρμηνευομένη,τδν π ε ρ ί ^ τ ο ν βίον δείκνυσι 
τούτον, ού έν μέσω καθεσθέντες περικλυζύμεθα τών iniquiUiis fluminibua irrueniibua eooclusi imindar 

mur. Qoare cuin lacrymia el gemim clamaaius ad 
Deum, ne organa nosira a aiirpe casiiuiie per flu-
ctus voluputom avilsa pereanu Per aaliceui eoim 
Scripmraa ubique adumbranl figuram virgiakati*. 
Qaia flos 8alicum ai \w aqiia decoolua siuuauir^ 
quidquid ad coilum exciUl el libidinem, eiaiiugi|it, 
q Galai. iv, 19. * I Cor. iv , 15. · Luc . xv, 4. 

ποταμών τής κακίας εφορμώντων. Διδ και βοώμεν 
μετά κλαυθμού πρδς τδν θεδν, ίνα μή κατολισθήσω-
σιν ημών άπο££ηχθέντα τοίς κύμασι τής ηδονής άπδ 
τού φυτού τής άγνείας τά δργανα. "Εν τύπω γάρ τής 
παρθενίας τήν ίτέαν πανταχού παραλαμβάνουσιν αί 
Γραφαλ, επειδή περ τδ Ανθος αυτών είς ύδωρ άποτρι-

• Geo. ιι, «5, 24. · Epbes. ν , 52. Ρ Gen. ι, 28. 
9 PaaL CXXKVI, ! · 

V A R I A LEGTIORES 
m έγένετο ς. 9 9 πατρδς] πνεύματος ΑΒ. 9 Τ δόξη ς·. Μ Γεν] η , 

Λ 9 9 αύξ.] Gtn . ι, 28". 9 9 χα\ οηι. ΑΒ. "πνεύματα ς · καλών 
9 9 έν γάρ! I ΓΛΓ. ιχ. 15. « τδ οιη. pr. Α. 9 9 έν oni. Α. 9 9 τίς] 
ν ι δργανα χαλούσαι ΑΒ : άναχαλούσαι ς. 

P A T B O L . G t . CHI. 

" δ ε ι ς . 
Α : λέγων ς, 
Luc. xv , 4. 

9 9 τδ μυστ.]Ι Ephea* ν , 
9 9 τέχνα] Gal. ιν, 15. 

Τ 9 έπ\] Ρί^Ι. cxxxvi, 1. 
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donec geniialem tementem penilue aterUem reddai. Α βέν άν ποθή, πάν δσον είς όχείας άναζε ί f 1 χαλ έρε-
Qmeinadmodom et Hotneros declaravit, qui salicea 
proplerea frugtperdas oomiuavit. 

illud Jeremia3: Spomam tollkitam etie, neoblimi-
<aiur ornamenti «xi, el mrginem ne pecloralii tui » · • 
309*» d o c e l n o n coinmiiienda nec laxanda esse 
fraudibua frena seu vincula temperaniis. Per pe-
ctora enim sensue animi, sane convenienti ratione, 
e l mena nostra ioielligitur. Peciorale aoiem, pro-
poaitum animi ad castiutem colligans, eat charitaa 
m Chrislum, 

niad: Sume mihi vitulam triennem, et arietem trien-
»em9 et iuriuremt$t columbam* l i t significare[hoc,] 

θισμούς άποσβέννυσιν, έστ· άν είς άρδην αποστεί
ρωση τήν έπλ παώοποιίαν φοράν, ώσπερ δή χσΛ δ 
"Ομηρος ν > εμήνυσε, διά τοΰτο χαλέ σας ώλεσιχάρ» 
πους τάς Ιτέας. 
. [953 R.J Ό τ ι φησιν, Άμέλει τό μή έπιλαθέσθαι 
νύμφην τόν κόσμον μηδέ παρθένον Γ ή ν οτηθοδε-
σμίδα [505Η.], λεγόμενον έν *Ιερεμία η ,τδ μή ένδού» 
ναι χα\ χαλάσαι τδνδεσμδντής σωφροσύνης άπάταις 
δηλοί. Στήθη γάρ αί φρένεις είκότι λόγω χα\ δ νους 
ημών είναι νομίζεται * ή δέ στηθόδεσμος, ή συνδοΰσα 
ζωή Τ · τήνπρόθεσιν τής ψυχής είς άγνείαν, έστιν ή 
πρδς Χριστδν αγάπη» 

Ό τ ι τδ, Αά€ε Τ< μοι δάμαλιν τριετίίρνσαν καΧ 
αίγα τριετίζουσαν χαϊ κριόν τριετίζρντα χαϊ 

affer mihi jugi expertem animam, inslar vitulse, et Β τρυγόνα xal περιστεράτ αίνίττεσθαί, φησιν, δτε 
omni malitia careniem; corpuaiiem eiralionem: oor-
pusquidem veluti capram,quia per altasrupesetprae-
cipitia incedit; ralionem veroutarietem, neexsulians 
sxcidat a veriiate* Siceoim incolpabilis erie, quem-
admodom Abrabam, si mlbi animam et aensoe 
mentemque consecraris, qu« flgurale dicit vitulam 
ei caprara, et arielero iriennera, quasi opiimam 
Triniiatia cagniiionem tolleuiia (92). Forie eliam 
et primam ct mediam, et uliimam viue setatem 
[Deo eonaecrandam] iasinaant, ut qui maxime 
velit nos et annoe pueriiise, et virilis aetaiis, et 
aeneclaijg pari pieUle iraductos aibi offerre. Ad 
quem moduro etiam in Evangeliie Dominus nobie 
praecipit: Quapropteret vo$ $imiU$ e$ti$ hominibui 

Προσένεγκέ μοι άζυγα χα\ άχάχωτδν " σου τήν ψυχήν 
δαμάλεως δίκην, κα\ τήν σάρκα καλ τδν λογισμδν, 
τήν μέν ώς αίγα " , επειδή τά μετέωρα κα\ κρημνώ
δη περιπολεί,τδν δέ ώς κριδν, ίνα μηδαμώς άποσκιρ* 
τήσας έξολισθήση τής αληθείας. Ουτω γάρ άνεπί-
ληπτος έση ώς Αβραάμ Τ% άν άναθής έμο\ χαλ τήν 
ψυχήν κα\ τήν αίσθησιν καλ τδν νουν * & συμβολιχώς 
δάμαλιν έφη χαλ αίγα χαλ χριδν τριετίζοντα, οίονελ 
τήν γνώσιν άκακέμφατον τής τριάδος έπανηρημένα. 
Τάχα δέ κα\ τήν πρώτην κα\ τήν μέσην καλ τήν 
τελευταίαν τοΰ βίου τής ηλικίας ημών αίνίσσεται 
τρίβον, βουλεμένος ώς δτι 8 0 μάλιστα καλ τδν τών 
παίδων κα\ τδν τών ανδρών κα\ τδν τών γεραιτέρων 
χρόνον συμφρόνως βιώσαντας αύτφ προσενέγκασθαι* 

• Γ i ι ~ — — — • iuvrvr «WMWUVfw, u t w w w f i w , » v v w niww.w m g 

qui exipectant Dominum suum quando reverlatur α G καθ' δν τρόπον κα\ έν Εύαγγελίοις ό Κύριος νομο-
nupliit, ut cum venerit,et puliaverit, confeitim apc-
tkmt ei: beali eiti$, quia faciet vo$ dhcumbevt, ei 
iransiem miniitrabit vobit. Et si tit tecunda, et tertia, 
9eatie*ti$T. 
έστε, ότι άταχΛιτει ·* 
μακάριοι έστε. 

Gonsiderate enira quod tres vigfliaa ponendo, 
votporlinam, alieram, et lertiam, irea quoque aHa-
tis muialiones signiOcarit: adolesceutiam, virilem 
tttatem, et seneciuiem, quod velii noe, cum vene-
rit mundum [ in jadicio ] asiuropturue, paratos esae 
ac puros quamvis adhuc in pueritia vereaniee; s i -
roililer eecundam et lertiam vigiliam indicai. 
Vesperlina enim vigilia est floremis setatis hamanas 
auius, qao incipit ralionis imperiom passionibus 
agiialum lurbari; allera vero, qaando deincepa ̂  
4o perfecium vtram evadene fincipii roens perpeioie 
negotioruin tumultibue occupari. Tertia vero, 
quaado inftnitas cupiditatum imaginee corpore jam 
narcescenle et in seniirm vergenle sensim deficiunt. 
Quapropter aeterna fldei 309* l*mpas in corde 

Jerem. n , 52. * Gen. xv, 9. r Luc. xn, 5-27. 

θετεί· Αιά τοντο 0 1 καϊ ύμεις όμοιοι γίτεσβε dr-
Θρώχοις χροσόεχομέτοις τότ xvpwr αντώτ9 

χότε αναλύσει έκ των γάμων, Ινα έλβόντι καϊ 
κρούσαττι αύτφ ευθέως άτοίξωσι. Μακάριοι 

υμάς χαϊ παρελθών διακονήσει. Κάν τή δευτέρα καϊ τή u τρίτχι 

Έπισκέψασθε γάρ δτι τρείς ύποθέμενος 1 4 φύλακας 
νυκτδς, έσπερινήν, κα\ δευτέραν καί τρίτην, καλ 
τρείς ημών τά ς̂ τής ·* ηλικίας ήνίξατο μεταδολάς, 
τήν μειρακιώδη κα\ τήν πρόσηβον κα\ τήν πρεσύυτι-
χήν, βουλόμενος ίνα καί παίδας δντας, έάν έλθη 
παραληψόμενος τδν κόσμον, έτοίμους καταλάβοι χαλ 
καθαρούς, χαλ τήν δευτέραν ομοίως κα\ τήν τρίτην. 
"Εσπερινή γάρ φυλακή ό καιρός έστι τής ακμής του 
άνθρωπου, καθ* ήν άρχεται ταράσσεσθαι τδ ήγεμονι-
χδν έπιθολούμενον τοίς πάθεσι * δευτέρα δέ, δπηνίκα 
λοιπδν είς άνδρα τέλειον έλάσας άρχεται βεβαιότητα 
τών θορύβων ό νους προσλαμβάνειν * τρίτη δέ, δτε 
αί πλείσται φαντασίαι τών επιθυμιών φθίνουσιν, 
άπομαραινομένης ήδη τής σαρκδς χα\ είς γήρας 
προκοπτούσης. Διδ προσήκεν άσβεστον έν τή καρδία 

" άναζή ς. 
τοιετ. add. Α Β, 
V άναχλίνβ ς. 

VARI iE LECT10NES 
w Όμηρος] Μ · Μβ. Λ Ttp.J 2, 55. *» an ζώντι? »· λάβε] Geii. χν, 9. " χα\ οΤγα 

τ · libri άκακώτατόν. f f ώς ό Αβραάμ ς. · · δτι] άρα ΑΒ. " διά τοΰτο] Luc . χιι , 56. 
1 1 τή om. Α. * έπιθέμενος ς . *· τάς τής] τάς Β el pr. Α. τής c . 

(92) Prse ee feronlia, aigniftcanlia. 
NOTifi . 
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τής πίστεως έξάψαντας τον λύχνον, κα\ τήν όσφύν Α fovonda ettv lambiqua lemperantit aectagendi, vigi-

landtun, ei Doaiimif noeier seniper exspectaudus. Αναζωσαμένους τή σωφροσύνη, έγρηγορέναι καλ 
προσδοχ^ν άε\ τον Κύριον. 

"Οτι σίχερα, φησ\, πάν τδ μέθην φέρον μετά τδν 
οίνον τδν έξ αμπέλων. 

"Οτι δυο είδη αμπέλων παρά τή Γραφή, λίαν αγαθή 
χαλ λίαν χαχή. Κα\ γάρ φησιν δ Κύριος. Έγώ99 

•Ιμι ή άμχβΛος ή άΛηθινή, ύμβϊς τά χΛήματα. 
Ή δέ χαχή χα\ αγρία έστϊν δ διάβολος, λύσσαν 
Αποστάζων, ώς χαλ ΜωΟσής διαγραφών περί αύτον 
φησιν * Έχ γάρ 9 1 άμχέΛου Σοδόμων ή άμχβΛος 
[506 Η.] αυτών, χαϊ ή χΛηματϊς αυτών έχ Γο-
μόφφας, xal έξης. 

"Οτι δ χρνσδς Ιδν ού παραδέχεται. 
*Οτι φησί, Τδ γάρ λεγόμενον ώμοιώσθαι** τήν 

Sicera, inquit, eet quidquid, exira vinuin e viie 
expreasuro, inebriau 
, Duo vhis genera a i l in Seriplura poni : altertun 
oplimom, allerum pesaimum. Elenim: Ego, inquit 
Dominiia, $um vtra, vot potmiies*. Mafa atiteiu 
el agreslig esl diabolus iurorem disifllane, quem-
admodum Moeee de eo acribeoe ait : De vinea 
Sodomorum vinea eerum^ et titit eorum uva feUis ·; 
«t quae sequontar. 

Aurum aerugioi non esse obnoxinm docet. 
l l l a : A$rimilatum e m regnum ccclorum d*cem r i r -

βασιΛείαν τών ουρανών δέκα χαρθένοις, σημαίνειν Β gixibus vuli stgniflcare, omnes idera vitie gemis 
βούλεται τήν αυτήν δδδν τού επιτηδεύματος πάσας 
άχανβρημένος, διά τήν έμφασιν τού Ιώτα στοιχείου· 
[956 Β·] Έστείλαντο μέν γάρ παραπλησίως έαυτάς 
αίς τούτο χαθομολογήσασαι · · , χαι ταύτη χιχλήσχονται 
δέκα, ούχέτ ι 9 9 δέ ομοίως έξηλθον ύπαντήσουσαι τ φ 
χτυμφίω · αί μέν γάρ τροφήν άφθονον έπορίσαντο 
ταϊς έλαιοθρέπτοις λαμπάσιν, αί δέ χ α τ ε ^ θ ύ μ η σ α ν , 
Αιδ δή χαλ ίσάριθμοι πρδς ε' διαιρούνται, επειδή 
παρ τάς ε9 αίσθήσεις αί μέν αυτών έφυλάξαντο χα* 
•αράς. Ας οί πλείστοι σοφίας πύλας προσηγύρευσαν, 
αί δέ τουναντίον χατελωβήσαντο κακία. Έγκρατευ-
ααμεναι γάρ χαλ άγνεύσασαι δικαιοσύνης μάλλον 
εύφορε σαν 9 1 παραπτώμασιν * έξ ού χα\ συνέβη αύτδς 

86U etndium arripuiase, propter significaiionem 
et vim elemenlaris lillerae lota (95) [ qua? deceat 
valel.] Ornarunt enim seipeas simili cullu, ut idero 
viiae genua omoea proflierenfur, aed non eodem 
omnes modo exierunt ui occurrerent sponso. Bm 
enim alimenta copiosa pnebueraol lampadibas oleo 
fovendie: Ufce vero ceeaarunt per ignaviam. Hinc fn 
quinque pari nuinero divisee sunl. Quia quinque 
aensus sant , qeos iHae qaidem puros cusiodieruof, 
qno» plarlmi vocarunt portaa aapienli»; h » vero 
per roalUiam deformarunt. Nam dnm colunt tem-
peranliam et sanctificanuir, magis (94) abnndaruni 
viiiis quam justitia aeu virlotibue, undo eciam 

άπαγορευθηναι. Είτε γάρ χατορθούμεν είτε π λ η μ - c evonil αϊ damnarenUir; aive enira recte agamus 
μελούμεν, διά τούτων έχάτερα χαλ τά άνδραγαθή-
ΐηταχρατύνεται χαλ τά χαχά πράγματα. Καλ ώσπερ 
4 θαλλουσα χα\ οφθαλμών άγνείαν έφη χαλ ώτων 
αίνοι χαλ γλώσσης χαλ τών λοιπών καθεξής αίσθη-
τιβρίων, ούτω δή κα\ τά ενταύθα τήν πίστιν άσυλον 
ή φυλαξαμένη τών πέντε διόδων τής αρετής, δράσεως, 
γεύαεως, οσφρήσεως", αφής τε καί ακοής, πέντε 
τκροσαγορεύονται 9 9 παρθένοι, διά τδ τάς πέντε τής 
αίσθήσεως άγνάς άποκαταστήσαι τ φ Χριστψ φαν
τασίας, αφ* έκαστης αυτής οΓα λαμπάδα τήν δσιό-
τητα λάμπουσαν 9 9 τρανώς· ή γάρ πεντάφωτος 
ηρών αληθώς λαμπάς ή σαρξ έστιν, ήν ή ψυχή 
βαστάζουσα δαδδς δίκην τ φ Νυμφίφ παρίσταται 
Χρεοτφ, τή ήμερα τής αναστάσεως παραφαίνουσα. 

sive peccemiia, per boe [aensua] uiraqoo et pr«» 
clare facta e l improbe fh in i : ei virtua goiierosa, et 
male facu vincunt. Et qQemadmodum virgo ait, 
<ttniinemiam esae oculorain, et aurium, et lingue, 
el reliqaoruro deinceps senaaum, ila qna bie idem 
iropraedabiiem quinque viarum viriulia, viaua [ i n -
quam] olfacius, gusuius ei auditus cutiodiuot, ilbe 
quinque virginee appelUinlur, eo quod quinque 
aenguam apecula sive imagiues Cbriaio puras, (ab 
unaqaaque [sensuum imagiae] sancihaiem veluti 
laropadem clare fulgenlem) alalant. Nam quinque 
lycboia lampaa vere noeimin corpue e s l , quod 
aidma inetar facls circarofert, Cbriaioqoe Sponso 
represeniat, ad diem resorroctionia apparens, 

ItA πασών τών αίσύήσεων διεχθρώσχουσαν 9 9 λαμ- D P^rque omnes sensue clariaaimoa fldei radioi 
πράν τήν πίστιν, καθώς αύτδς έδίδαξεν είπών, Πΰρ94 diflundena, quemadroodam ipee Chrieius docoii cum 
ήΜον βαΧΒίν έχϊ τήν γήν, χαϊ ήθϊΛον σί ήδί\ 99 d lx i t : 310« h*"* tm*m, et quid 
άτήρθη, γήν ημών τά σκηνώματα φράσας, εές Α ntonhi utjamardeol [A**iid*i*r]e. Tarram oostm 

' Joaa. xv, 5. · Deui. χχχι ι , 52. b Mallb. xx m , 1· 9 Luc. χιι, 49. 
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·» έγώ] Joan. χ τ , 1. " έ χ γ ά ρ ] Deirt. χχχιι, 52. 9 9 ώμοιώσθαι] Mallb. xxv, 4. 9 9 χαθομολογή
σασαι χαί ταύτη Α : χαθομολογήσασθαι καί πάντη ς . 9 9 ούκέτι Α : οΰκέστι ς. 
σαν ς . cf. ρ. 9οΙ% 40. * 9 9 οσφρήσεως γεύσεως 
ΑΒ. 9 9 l ibri δαχθρώσκουσα. 9 9 πΰρ] f Luc. 

πάντη ς . 9 9 ούκέτι Α: ούκ έστι ς-· 9 1 εύ^ρόρεσαν ΑΒ : έφορε-
ς . 9 9 προσαγορεύονται ΑΒ ; προσαγορευεται ς·. 9 9 λάμπουσα 

χιι, 49. 9 Τ ήδη Α : είδη ς*. 

ΜΊΜ. 
(95) Signilcal Ιώτα, apnd Grsecoa, dccom, ei ma- darnot viiiis quam virtutibu» aeo jiiatitia. Locu« hie 

Jori ttgvra ·, onam : binc idioia,privatui, unu*. 
ifU) In corpora €ύφό>εσανλ MSS. « Magi» abun-

plaue videtur. eorrupius, aliquid tuiio deeai. klem 
aitiuiadverlit D. HoiacbeJiue. » 
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lahernacula corpora dieil, in qtttbtie volml vim eeu Α έβούλετο ταχέως άναφθήναι τήν δξυκίνητον τής δι

δασκαλίας αυτού καλ διάπυρον πράξιν (τδ γάρ έλαιον operalioiiein docirin* eiwe ferfentem et celeriler 
mobileiB [sublilem] accendi; oleum autem jusiiiias 
el saptanliae comparandoio : per moram illud tem-
poris iniervallum dixit, quod uaque ad Cbristi 
advenlom [jitdicium] porrigitur; dorroilionem vero 
ei aoporero virginis, exiium ex hac v i u . Mediam 
uocieiu vero Aniicbriaii regnum, qua nocte angelus 
perditor dorooa pervadet. Clamorem tutem qoi 
diei t : Ecce tponsut venit, exite obviam ei vocem 
e coeio et lubam quando omnes reaurgentiboe pro-
priis corporibus, oubibua vecti obvlani rapiefitor 
Domino · . 

faim de virginibus et caatis animis plurima dixis-
aei, ei hoc infert. Hae igiiur solae animae, eloctam 

τή δικαιοσύνη κα\ τή σοφία παραβλητέον), χρονισμδν 
δέ τδ πρδ τής παρουσίας διάστημα του Χρίστου, 
νυσταγμδν δέ κα\ κοίμησιν τής παρθένου τήν έξοδον 
τήν άπδ τού βίου, μεσονόκτιον δέ τήν βασιλείαν τού 
άντιχρίστου, καθ* ήν δ όλοθρευτής, άγγελος έπιπο-
ρεύεται τάς οικίας, κραυγήν δέ λέγουσαν * Ίδον 6 
Νυμφίος* έρχεσθε 9 9 είς άχάττησιτ, τήν άπδ των 
ουρανών φωνήν καλ σάλπιγγα, όποτε πάντες έξ-
αναστάντων αύτοίς τών σωμάτων έπϊ νεφελών 
όχήσονται, είς τήν άπάντησιν άρπασθέντες τού Κυ
ρίου. 

"Οτι περλ τών παρθένων κα\ Αγνών ψυχών πλείστα 
είπών επιφέρει και τούτο. Άμέλει ταύτας μόνον 

eponsara suaro, Verbom vocat, reliquas vero <*>n- Β έκλεκτήν Νύμφην τάς ψυχάς ό Αόγος εαυτού καλεί, 
cubinas, adolescentolas et flliaa appellaiis bune in 
roodam : Sexaginta tvnt regbta, et octoginta concu-
binaf, ei tdoltutntnlarum non ett numerui. Una 
ut coiumbo mea, perftcta mea ; una eaf metri tum 
$iecta genilrici $ute. Viderunt eam fMm, el beaUm 
pradkavernnt eam refinm, el concubma laudmbunt 
M D I *. Cnm eoim mulls aini filist, ul patei, Ectle-
ate, una lamen eat elecla et pretioaa in oculie ejns 
prse omnibue, eialoe nempe virgtaura,Ei reginaa 
videiur propheiia vejle iasioiiar*, [qaia DOB ad 
iiDUm rcgem reginse bae addocobanlor, sed uaaqia*» 
que vetat doroina per se el regina erat, aliarumqHo 
poai bac aoclrieea et priftcipea.] Illae regtas, qu* 

τάς λοιπάς δέ παλλακάς κα\ νεανίδας καί·θυγατέρας, 
λέγων ώδε* 'Εξήχοττά 9 9 είσι βασΙΜσσαι καί 
όγδοήχοττα Χαλλακαϊ, καϊ τεάτιδες ωτ ούχ 
έστιτ αριθμός. Μία έστϊ περιστερά μον, τελεία 
μον, μία έστϊ τή μητρϊ αυτής, εκλεχτή έστι 1 r $ 
τεκούσχι αύτήτ. [507 Β.]ΕΙδοσατ αυτήν θνγατέ-
ρες, καϊ μαχαριούσιτ αύτήτ, βασίλισσαι καί γε 
Λαλλαχαϊ αΐτέσουσιτ αύτήτ. Πολλών γάρ ούσών 
δηλονότι τής Εκκλησίας τών θυγατέρων, μία έστλ 
μόνη ή εκλεκτή κα\ τιμιωτάτη έν όφθαλμοίς αυτής 
υπέρ πάσας, τδ τάγμα τών παρθένων. Βασιλίσσας 9 

δέ αίνίττεσθαι ή προφητεία βούλεται, δτι ούχ ύφ' 
ένα ήγοντο βασιλέα i βασιλευόμεναι, Αλλ1 έκαστη 

anto diluvlam viierunt, aiiimaa Deo placentee, boe ώσπερ αύτοδέσποτος κα\ βασίλισσα ήν, καλ δτι τών 
ΑΛΙ. Afolift. S A f h i . Knor.hL Omrjihin** autem* ouae ι · » * Λ « r « * W « ~ » AmirA V/I\ irrJZvrm X.rr/*u thr 68t, Abelta, Setbi, EaocbL Concubinaa auletn, quae 
poai dilaviam faenmt, aniflMS propbeuniM, quae 
prhisquam Ecelesia Deo dotponearetar, qui velui 
coin eoocubiois versauia \m copioaa ei aiucera aa-
plentiflB doclrina vero subroiail oracula, ui caperettl 
iUi fitiom saluiia. Concubiiias aQtem norainavit Yer-
bom prophotanim animas, qoU non apeneut Ecclt-
aiam eibi eae oopulavil, eacriftcane illam io flgura 
viiuli aaginaii. Sexagrata autem reginaa inde# ut 
reor, ab Adanio t proioplaeio usque ad Noe per succes» 
aionem viroe Beo placentea voeavit, quia iaii aliia 
[altororo] pnecepiis ad aabilem acquirendani ιιοα 
$10 *indigaerunl,eoquOil adbuc recemeeael illia 
nuudi 861 diebus condili molitio. Memiueruut euim 

μετά ταύτας 9 Αρχαλ κα\ πρώται ήσαν, τάς βασε-
λικάς εκείνος, τάς πρδ τού κατακλυσμού ψυχάς 
εύαρέστους τψ Θεφ γεγενημένος, τουτέστι τάς άμφέ 
τδν "ΑδεΧ χαΧ τδν Σήθ κα\ τδν Ένώχ· [957 Β.] παλ
λακάς δε τάς μετά τδν κατακλυσμδν τών προφητών^ 
αίς πρδ τού τήν Έκκλησίαν ΑρμοσΘήναι τ φ Κυρίφ 
παλλακίδων δίκην συγγινόμενος αληθείς ύπέσπείρε 
λόγους έν άφθόνφ 9 καί καθαρή φιλοσοφία, ίνα γ*ν · 
νήσωσιν αύτφ συλλαδούσαι πίστιν σωτηρίας. Παλλα
κάς δέ προσηγόρευσε τάς προφητικός ψυχάς ό Αόγος, 
δτι μή φανερώς αύτάς, ώσπερ δή καί τήν Έκκλη
σίαν, έπηγάγετο, θύσας δι* 9 αυτήν μοσχον τδν σι-
τευτον. 'Εξήκοντα δέ βασιλίσσας εντεύθεν, ώς οΐμαι 
δ ή , τούς άπδ τού πρωτοπλάστου μέχρι Νώε κατά 

DMiiHtuin α Deo tex diebus perioclui» easo, quaeque g διαδοχήν εύαρεστήσαντας έκαλεσε τ φ Θ ε φ , επειδή 
in paradieo accidenmi. Uiiic crgo aaimaa basce, 
quat Deo a eondiio mundo per saceeaaianera placere 
doeideraniAi, el quaai, ai f u iia loqul, primi eeculi 
iiepies,el vicinas ilb ingenli aex dierum operi, sexa-
giula reginae ttgarale appellavii, eo quod^utdixi, 
bat po8t sex dierum opera, vixerim. Magoo euim 
i l l i [sanciij hooore sunt affecii, cum dignaii collo-
qaio aagelontni DOHID non per soimiUim aod aper-
lam vistooem apecurunt. Perpendite euira quaniaiu 

περ έτερων ούτοι παραγγελμάτων είς τδ σωθήσεσθαι 
χρείαν ούκ έσχήκασιν, έτι [δέ] προσφάτου τής. κατά 
τήν έξαήμερον ούσης αύτοίς 9 τού κόσμου συστάσεως* 
έμέμνηντο γάρ δτι έν έξ ήμέραις ό Θεδς έτεκτήνατο 
τήν κτίσιν τά τε έν τψ παραδείσφ γεγονότα. Ε ν 
τεύθεν ούν δή τάς άπδ τής συστάσεως ευθέως τού 
κόσμου κατά διαδοχήν τδν Θεδν ποθείν έλομένας ' 
ψυχάς, χαί σχεδδν, εί χρή φάναι, τάς τού πρώτου 
αίώνος ούσας έγγονα καλ γείτονας τής μεγάλης 

« Haub. χχν, 6, · I Tbeas. ιν, 16. « Gant. νι, 7, g. 

Y A B l i E LECTIOKES. 

"έρχεσθε Α : έρχεται ς. 9 9 έξήκοντα]CaaU νι, 7. 1 έστί ρο·1 εκλεκτή οηι. Α. 9 παρθ. κα\ βασιλίσ
σας ς. 9 ταύταις Β. 9 άφθόρω Uoaacbeliua. 9 δι' Α : δέ ς. 9 αύτο^] αυτής Α. ' έλομένας ποθεέν ς. 



1 1 » B I B U O T H E C A . - COD. C C X X X V I t ΙΠβ 

εξαημέρου, έξήκοντα βασιλίσσας Ιφη συμβολικώς, Α flduciam habuerit Setli ad Deum, quantara Abel, 
* ά τδ μετά τήν έξαήμίρον ταύτας3 ώς έφην, γεγο- qiianlain Enoch, quantaqi Malbusala, quantam Noe 
νέναι · μεγάλην γάρ ούτοι τιμήν έσχήκασιν άγγέ- primi justiiiae etiltores ? Sed de his salis. De concu-
λοις δμιλήσαντες κα\ τδν Θεδν ύπαρ ούκ δναρ binis ilerum dicendum. 
Οεασάμενοι. Έπισκέψσσθε γάρ δσην Ισχε «πα^ησίαν δ ΣήΟ πρδς τδν θεδν, δσην δ 'Αβελ, δσην δ 
Ένώχ,δσηνό Μαθουσάλα, δσην δ Νώε, πρώτοι δικαιοσύνης δντες έρασταί. Καί περί τούτων μεν αύτάρκως · 

***ρ\ δε τών παλλακών πάλιν λεκτέον. 
ΤοΤς μετά τδν κατακλυσμδν άπωτέρω λοιπδν ή 

γνώσις ήν τού Θεού, καί έχρηζον ετέρας διδαχής 
έρπούσης ήδη τής είδωλολατρείας. Ό ούν Θεδς, ίνα 
μή πάντη τδ γένος τών ανθρώπων άΐστωθή 8 λήθη 
τών καλών, τδν Γδιον Παίδα τοίς προφήταις έκέλευ
σεν ύφηγήσαι 9 τήν έσομένην εαυτού 1 9 παρου σία ν διά 
σαρκδς είς τδν κύσμον, καθ' ήν ή τής πνευματικής 

Ab iis qui post diluvium vixerunt, Dei cognitio 
paulo loDgius recessil, aliaque ratiooe docti aunt, 
serpente jatn passitn idololatrta. Deus ergu ne genus 
bumanum oblivione honeslaiis penilus abolerelur, 
snom Filium per propbetas jussii diclare, advenliiin 
ejus in mundum carae assumpta futurum, qup epb* 
ritualis ocioitarii gaudiam et cogniiio praedicaretur 

ύγδοάδος χαρά κα\ γνώσις κηρυχθήσεται, αφέσεως & ad exbibendam remissionem peccaloruin, el resur-
Αμαρτημάτων ούσα κα\ αναστάσεως παρεκτική• 
περιτμηθήσεσθαι γάρ δι' αύτης τδν άνθρωπον τά 
πάθη κα\ τήν φθοράν. Κα\ διά τούτο τδν κατάλογον 
τών άπδ τού *Α6ραάμ προφητών, διά τήν της περι-
τομής πρεσβείαν τδν δκτώ περιεχούσης αριθμδν, 
ή ς έξήρτηται καλ δ νύμος, παλ) οκάς έκάλεσεν, δτι 
ιερδ τού τήν νύμφην τήν Εκκλησία ν κατεγγυηθή-
ναι τψ Αύγψ, τά θεία συλλαβόντες 1 1 σπέρματα, τής 
νοητής προεξήγγειλαν δγδοάδος τήν περιτομήν. 
Νεανίδας δέ πάλιν είς αναρίθμητο ν συντελούσας 
ύμιλον τά ύπδ τοϊς κρείττοσι [508 Η.] δικαιοπραγή-
σαντα πλήθη, κα\ νεανικώς και γενναίως διαθλή-
σαντα πρδς τήν άμαρτίαν, καλεί. "Αλλά τούτων ούθ' 

reclionera, per illum enim circumcisum iri bomi-
nem, vitia, inquaro, et corruplionero. Hinc caialo-
guro prophetarum ab Abrabamo coeptum, propier 
circumcisionis, quae ocionarium conlinel numerum, 
aniiquiutera, a qua lex pendet, concubinas appeila-
v i l . Nam antequam sponsa Ecclesia Verbo despoo* 
dereiur, concipienles divinara sementem spiritualis 
octonarii, circuracisionem pra*auntiarunt. Ad rouU 
tiludinem tero rarsum innumerabilem (bominum), 
quae pro majorum imperio jusie vivtt, et viriliier et 
geaerose conira vitia deceriat, adoleseeniulas appel-
lai . Sed ex iis oeque reginae, neque concubiaa?, 
cum Ecclesia comparantur. Haec enira periecia e( 

αϊ βασίλισσαι ούθ' αί παλλακαΐ συγκρίνονται τή Έ κ - elecu p r » omnibus nominala, qua ex orontbtia 
κλησία * ή γάρ τελεία κα\ εκλεκτή παρά πάσας 
ονομαζόμενη, ή έκ πάντων συνεστώσά τε κα\ συν
ημμένη, τών αποστόλων έστϊν, ή υπερβάλλουσα 
νύμφη τψ κάλλει τής ακμής κα\ τής παρθενίας 
πάσας. Διδ καλ μακαρίζεται πρδς τών άλλων, δτι 
αύτη είδε κα\ ήκουσεν άφθόνως & έκείναι έπεπόθη-
σαν ίδείν καλ άκούσαι κα\ ούκ είδον ούδ' ήκουσαν. 
Maxdpwi1* γάροΐόρθαλμοί, φησίν, ύμών9 0 Κύριος 
τοίς μαθηταί;, οί βΛέχοντες ά βΛέχετε. Λέγω γάρ 
νμΐν άτι χυΧίοϊ χροφήται έχεθύμησαν Ιδέιν ά 
βΛέχετε, χαϊ ούχ εϊδον, χαϊ άχούσαι ά άχούετε, 
χαϊ ούχ ηχούσαν, [560 R.] Ούκούν διά ταύτα μα-
καρέζουοτν αυτήν οί προφηται, δτι ών αύτοΥ μή 
έπέτυχονή Εκκλησία μετείληφε κα\ ήξιώθη. Δύναται 

constat et concinnala eet, eet aposloloruto, qiua 
sponsa flore · pulchritudinig ti caaiiiaiis auperat 
omnes. Quapropier beaia ab aliis praodicatur, qitia 
haee aperte vidit et audivit, quae illae videre et au-
dire desideravertint. Beati oculi, 311 a ' n 1 u ^ Bo-
mtniis discipulis, qui vident, qnae voi videlii. Dico 
enim vobis, quod mulli ρτορΗείαε deiideranerunt ot-
dere qxcB videtii, et non videruni; el audire qum att-
dii t i , et non audiemnt *. Noune propterea beatam 
praedicant ipsam propbetaa, quod qnibus ipei non 
potuerunt, his Ecdeaia poiita si t , ei dignata. Possit 
quis sponsam etiam aliier expiicare, et dicere car-
nem esse intemeralam Domioi, cujiig causa pairem 
deaeruit et in icrram huc desceudii, illique per i n -

δί τ ι ; κα\ έτέρως τήν νύμφην φάναι τήν σάρκα τήν β carnalionera copulatus esl. Hinc (Igurate Hlaio 
άμόλυντον είναι τού Κυρίου, ής χάριν καταλείψας 
τδν Πατέρα κατήλθεν ενταύθα καίπροσεκολλήθη αυτή 
ένανΟρωπήσας. Αιδ δή κα\ περιστεράν αυτήν έφη 
τροπικώς 1 9 , επειδή τιθασδν 1 9 τδ ζώον καΐύπωρύφιον 
και διαίτη τή ανθρώπων 1 9 άσμενίζον. Κα\ έν τψ μ* 
και δ* ψαλμψ, %Εχ δεξιών** χαρισταμένη τού "Θεού 
μερώνβασΙΜσσα, ή τψ διαχρύσψτής αρετής κόσμψ 
κατεστολισμένη, ής επιθύμησε τού κάλλους ό βασι-

columbam appellavit, quod aniinal s i l cicur et snb 
teclis degens, convicuique hominum delecietur. E i 
in quadragesimo quarto psalmo : Stan$ regina α 
dextni Κ (Doo sibi sinistras sumeute) aureo virtiitis 
culia exornata; cujus pulchriUidinem concupifit 
Bex, caro csl, ut dixi , illa illibaU et beaia, qtiain 
secum in coelum deportavii Verbuin, atque in dex-
ira Palris collocavit, vesiilu deaiirato exornatain. 

ε Lmc. i , 24, «5 . *PaaJ. X L I V , 10. 

V A R l i E LECTIONES. 
9 άΐστωθή om. A & 

u . 1 9 τρόπ. έφη ς·. 
*&\ τού pr. A . 

9 ύ©ηγ^αασθαι Scaliger. 1 

1 9 τιθασσδν el ύπο^^όφιον ς . 
αυτού ς*. 4 1 προσλαβόντες Α Β. "μακάριο ι ] Luc. Χ 
1 9 τή τών άνθρ. ς . 1 9 έκ τών δ, Β, Ι Τ τού] λαιών 
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»uod myslice est sttidiia innocenliae seu incorra^ Α ή σαρξ έστιν, ώς έφην, ή άχραντος εκείνη και 
tiODie. μαχαρία, ήν αύτδς άνακομίσας δ λόγος είς ουρανούς 
έχ δεξιών παρέστησε τού Πατρδς, έν ίματισμψ διαχρύσφ κεκοσμημένην, δ δή έστι συμβολικώς τοίς 
έπιτηδεύμασι τής αφθαρσίας. 

(Dicit) quod παρθενία (95) dicalnr a παρά θεία 
puitalione unius liltersa, quasi quae sola illutn, qui 
virginitaiis iniemerata contineat mysteria Deo com-
parel, quo bononi nullura inveniri majua polesi. 

Virlutem, ait, sive propter sejpsam, sive qnod 
auimas sublimet et in coelum tollat banc nominis 
appellationem acceplsse. 

Cum dictis bactenua etiam hoc ait videri facere. 
Oraculum coelilus a Palre Cbristo ίιι Jordaue dalum: 
Filiui meus et tu, ego hodie genui u *. Observan-

ΓΊΌτι παρθεία 1 β ή παρθενία κατά μίαν άπαλλαγήν *·. 
καλείται στοιχείου, ώς δή μόνη τδν έχοντα αυτής τάς 
άφθόρους τελετάς θ ε φ άπεικάζουσα, οί μείζον άγα
θδν αδύνατον εύρείν. 

"Οτι φησιν, Ή αρετή ήτοι δι* έαυτήν"·, είτε διά τδ 
αίρειν κα\ μετεωρίζειν πρδς ούρανδν τάς ψυχάς ταύ
την έσχηκε τήν έπωνυμίαν. 

Ό τ ι φησιν, Έοικε δέ τοίς είρημένοις καλ τούτο 
μάλιστα συμφωνείν τδ χρησμψδούμενον άνωθεν έξ 
αυτού τού Πατρδς τψ Χριστψ έν τψ Ιορδάνη · ΥΙός 

dum hic, illud filium auum esse, indefinile el sine Β μου εϊσύ, έγώ σήμερον γεγέννηχά σε. Παρατηρη-
tempore diclum. Es enim filiut suo ipsidixit,et non 
(dixlt) (actut es; declarans neque novum seu re-
centem ipsum adepium esse fllialionem, neqae 
iloem habuisse eumqui prius exsliierii, sed eumdem 
fcemper esse. Illud vero : Ego hodie genui te ; votoi, 
inqoit, eum qoi prius jam inde ante saecula in coelis 
fiierat etiam mundo generare, hoc esi, prius igno-
tum, nolum reddere. Nimirum, iis qui inollimodam 
Dei eapientiam nondum inlelligunt nunquam adbuc 
naius esl Chrislus, hoc est, nunquam cogniius et 
revelaius. 

Plorima ex Apocalypsi sancti Joannis 311* d«-
cla ad Eccfeeiaxn et virginalesanimag refert. Quinimo 

τέον γάρ δτι τδ μέν Υίδν αυτού β ι είναι αορίστως ά π -
εφήνατο καί άχρύνως. ΕΙ γάρ ΥΙός αύτψ έφη [καλ ού 
γέγονας 1 1 J έμφαίνων μήτε πρύσφατον αύτδν τετυχη-
κέναι τής υίοθεσίας , μήτε αύ προύπάρξαντα τέλος 
έσχηκέναι, άλλά εΐναι άεΐ τδν αυτόν. Τδ δέ · Έ γ ώ 
σήμερον γεγέννηχά σε, δτι Προόντα ήδη πρδ τών 
αίώνων, λέγει · · , έν τοίς ούρανοίς έβουλήθην καλ τψ 
κόσμψ γεννήσαι, δ δή Ιστι πρόσθεν άγνοούμενον 
γνωρίσαι. 'Αμέλει , % τοις μηδέ πω τών ανθρώπων συν-
ησθημένοις τήν πολυποίκιλον τού βεού σοφίαν ό Χρι-
στδς ούδέπω γεγέννηται · δπερ έστϊν ούδέπω έγνώ-
σθη, ούδέπω πεφανέρωται. 

"Οτι τά πλείστα της τού αγίου Ιωάννου 'Αποκαλύ-
ψεως 0ητά είς τήν Εκκλησία ν κα\ τάς παρθενευοό-

omnia fere dicla aliunde interpreiamr, nec ad- C 0 7 > ς ψ»χας «νάγει/Αλλά σχεδδν κα\ [509 Π.] δσα Αν 
liileram, sed allegorice Sn boc dialogo exponit. 

Refellit eos qut faium ponunl, bis verbis : Si 
asira mortalibus calamiiaies et inalain mentem 
conciliani, circa luxuriam et viiae tnconstantiam 
occupata, ipsis horoinibus infeliciora guni, quod non 
ipsa (asira) ament mala; sod bomtnes etiam ui ea 
designent, cogant. Praeierea si nulla actio siue de-
•iderio fit, et omne desiderium careai deaideraio, 
Deus auleui nullius sit indigena, ergo nec maliliam 
medilalur. Astrorum nalura;propior esi Deo, adeo-
qne melior bonorum bominum virtute; ergb astra 
mali aontexperiia, nec, ullius indigenl. Adbaec, ad 

0ητά κα\ άλλοθεν έλαβεν, άλληγορικώς αυτά και ού 
κατά τδ γράμμα διηγείται έν τψδε τψ διαλύγψ. 

"Οτι άναιρών τούς είμάρμένην δοξάζοντας φησίν * 
Εί τάς τών θνητών συμφοράς καλ κακοφροσύνας τά 
άστρα τεκταίνεται, περί τάς άσελγείας καί τροπάς 
τού βίου ασχολούμενα άρα άθλιώτερα τών ανθρώπων 
έστιν, δτι ου μόνον αυτά τών κακών έ ρω σιν, άλλά 
καί τους ανθρώπους άναγκάζουσι ταΰτα πράττειν. 
Έ τ ι εΓπάσα πράξις χωρλς επιθυμίας ού γίνεται, ουδέ 
μήν επιθυμία χωρίς ένδειας, άνενδεές δέ τδ θείον 9 

άνεννόητον άρα πονηρίας. Ή δέ τών άστρων φύσις 
έγγυτέρω τέτακται θεού, χρείσσων ούσα τής τών 
κρεισσύνων ανθρώπων άρζτής* άννεννόητα κακίας 

refellenduro, quod geneais qusedaiu operetor, (dicit: ρ άρα κα\ άνενδεή έστι τά άστρα/Ετι ε ί ς " τδ άνελείν, 
Hoc lex) probibel, impostores punit, minisque Ge 
iieihliaconim doctriaam proscribit : ergo lex con-
iraria esl genesi. Quaecunque enim lex prohibet, 
genesia definit; quaecunque autem cogit genesis fa-
cere, ea lex inlerdicit; ergo lex inimica genesi est. 
Si autera inimica, ergo legislatores non sunl legis-
tolores secundom geiiesin. Hoc es i , non suni ge-

Τινά γένεσις εργάζεται, τούτο δέ νόμος κωλύει, κο-
λάζων τούς άλάστορας κα\ δι' απειλής άπείργων τά 
τής γενέσεως δόγματα, εναντίον άρα νόμος γενέσει · 
δσα μέν γάρ νόμος κωλύει, ταύτα γένεσις ώρισεν, 
δσα δέ γένεσις ποιείν βιάζεται, ταΰτα νόμος κωλύει. 
Πολέμων άρα γενέσει νύμος. Εί δέ πολέμιον, ούκ άρα 
κατά γένεσιν οί νομοθέται νομοθέται. [961 Π.] Τά 

i Psal. 2, 7.. 
V A K L E LECTIONES. 

x i παρά θεία poat Sfbotlum Suicer. Tbea. ι ι ,ρ . 595: fruslra. »· ύπαλλαγήν ΑΒ. »· posl έαυτήν a<f 
deiidum αίρετή. " είναι] είναι αύτδν Gaiakerus ap. Suicer 2, ρ. 544. * * κα\ ού γεγονός] boram Joco 
lacuiia esi in ΑΒ. M λέγει. άμέλει om.| ΑΒ. ** εί Α a είς 

N O T J E . 

(95) παρθενία inter8el ι pone ν el α prxpoahio-
xis uliiuium abjice. lla est uoius l i i ie r* perinutaiio 

vproa Eiyrooiogiis buc non Cacit qui dicit d l d u o , 
δτι παρά θεού εδόθη. 
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rap εναντία δογματίζοντες γενέσει γένεσιν λύουσιν. Α nesi necessario per falum subjecti. Nam dem con-
"Ητοι ουν γένεσίς Ιστι, καΑ ού χρή είναι νόμους, ή 
είοΛ νόμοι, κα\ ουκ είσ\ κατά γένεσιν.'Αλλά άμήχα-
νον χωρλς γενέσεως φΰναί τινί τινα καί διαπράξασθαί 
τ ι * ουδέ γάρ τδν δάχτυλον έξείναί φασιν χωρ\ς είμαρ-
μένης κίνησα ι. Κατά γένεσιν άρα και Μ(νως κα\ 
*Ραδάμανθυς κα\ Δράκων χα\ Αυκουργος κα\ Σόλων 
χαλ Ζάλευκος νομοθέται φυντες διετάξαντο τους νό
μους, απαγορεύοντας κλοπάς φόνους κα\ τά δμοια, Α 
κατά γένεσιν έπισυμβαίνειν δογματίζουσιν. "Οπερ 
αδύνατον * αυτή γάρ άν ύφ* εαυτής άνηρεϊτο ή 9 9 γέ-
νοσις, αυτή έαυτήν άκυρουσα, κα\ ενταύθα μέν απ
αγορευτικούς μοιχείας καλ των άλλων νόμους τιθε
μένη, ενταύθα δέ τους νόμους 1 7 χαλ τάς μοιχείας 
εργαζομένη * ουδέν γάρ άλλόκοτον [αύ] αύτδ έαυτψ 

raria genesi decernunl, genesim deslruunl. Ergo 
aut genesis est, et lolluntur leges: aui leges suni, 
et non stint quae genesi respondent. Sed non esi 
possibile, inquiunl, quisquam ul nascatur, ut quld-
quam a quoquam fiat sine genesi, neque digiium 
sine falo posse moveri aiunl. An ergo secunduni 
gene&in naii Minos, Rbadamanlus, Dracon, Lycur-
gus, Solon, Seleocus legislaiores, leges condi-
deruut quae daronanint furta, caedes, et boc ge-
nus alia, quae faio fieri seu genesi contendunt, 
quod fleri non poiest, nam genesis a seipsa ever-1 

teretur, dum ipsa aeipsam exauctorat. Hinc enim 
ponat genesis leges quae adulteria et alia crimtna 
damnant, illinc vero [eadem genesis] c»des et adul-

secum pugnac, idemque ad sui ipsius exilium ver-
git. Ergo genesis nulla est. 

Temperauti» virtutem alt utitiorem esse vitto 
tniomperaniise, idque paiere ex regibus, maglaira-
libus, belli ducibus, filiis, civibus, servis, pseda-
gogis: aingnli enim borum, cum 312 a tempe-
ranter vifont, prosunt slbi «l reipublicae; cura in-
lemperanter sibi et reipublicae nocenl. 

Les, inquit, figura et umbra ett imaginii (84), 
boc est Evangelii ; Evangeliuro vero imago fulur» 
io secuftdo Domini adventa, veritatie. 

· · ·» · f> ~ » — t ο J 
μαχόμενον καλ αύτδ έαυτδ καταλύειν σπευδον. Ούκ D leria operetor : nihil enim idem a seipeo diversum, 
άρα γένεσις. 

~Οτι φησ\ν, Έ κατά σωφροσύνην αρετή χρείσσων 
έστ\ τής χατά άκρασίαν κακίας, μαθείν έστι καί άπδ 
βασιλέων, άπδ αρχόντων, άπδ στρατηγών, άπδ τε
χνών, άπδ πολιτών, άπδ οίκετών, άπδ παιδαγωγών. 
"Έκαστος γάρ τούτων έαυτψ κα\ τψ κοινψ ωφέλιμος 
γίνεται σωφρόνων, άκολασταίνων δ* έαυτψ καλ τψ 
κοινψ βλαβερός. 

•Οτι φηοΙν ,Ό μέν τόμος ζύχος έστϊ xai οτχιά 
της είχόνος, τουτέστι τού Ευαγγελίου · ή δέ είκών 
τδ Εύαγγέλιον αυτής τής αληθείας τής έσομένης έν 
τή δευτέρα τού Κυρίου παρουσία. 

"Οτι τύ*· έν τψ Αευίτικψ περ\ τής σκηνοπηγίας Q 
λεγόμενον είς τήν έν τή β' τού Κυρίου παρουσία έσο-
μένην τών ανθρώπων άνάστασιν έκδέχεται, σκηνήν 
έκαστου τδ οίκεϊον τιθείς 1 9 σώμα, τάς δέ έπτά ημέ
ρας είς τύπον τών έπτά αιώνων, κα\ τάλλα άναλό-

*Οτι άναγωγικώς *· έκδέχεται τδ είς τους Κριτάς 9 1 

είρημένον · Πορευόμενα έχορεύοντο[5\0Η.]τά ζύ-
Λα τον xpuroi έφ% εαυτών 9%βασΟέα, χαϊ είχαν ™* 
τη i J o l o , ΒασΙΛευσον έφ' ημών· χαϊ έίχεν αϋτοΊς 
ή έΛαία,'Αφεϊσα τήν χιότητά μον, ήν έόόξασετ ό 
θεός χαϊ οί άνθρωχοι, χορευθώ άρχειν τώτ ξύ-χ 

Ματ"; Καϊ είχαν τά ξύΛα τή συχή, Αευρο συ, 
βασίλευσαν έφ' ήμώτ' χαϊ είχεν αυτοΊς ή σνχή, 
ΆφεαΤα τήτ γλυκύτητα μου χαϊ τό γέννημα μου τό 
αγαθόν χορευθώ άρχειν τώτ ξύλων ; Καϊ είχαν τά 
{6\Ια, τή άμχέλφ 9 9 χαϊ είχαν τή φάμνιψ ", 
χαλ έξης. Φησλ γάρ, Ταύτα δέ δτι μή περ\ ξύλων 
ελέχθη, σαφές έστιν · άλλά περί ψυχών Ιστορείται 
ταύτα, α! πρδ τής ενανθρωπήσεως τού Χριστού χαθ-
υλομανήσασαι τοίς παραπτώμασι προσίασιν, οίχτον 
αυτών άξιούσαι λαβείν τδν θεδν, καί βασιλεύσαι τδν 
έλεον έ π ' ούτος ήδη καΐτήν εύσπλαγχνίαν, ήν έλαίας 

Dlclom in Levitico dc gcenopegiis seu taberna-
calisrefert ad reaurrectionem bominum secundo 
Domini advemu faturara : Ubernacalura enlm 
aniuscujasque corptis inierprelaiur; septem aatem 
dies figuram ait aepiera saeculorum, aliaqoe \i 
genus analogice exponit. 

Anagogice illad [in Judlcora llbris] In Jodices d i -
ctum accipit: Euntia iveruni ligna ut vngerent 
ixper $ε regem. $1 dixerunt oliva: fiegna sttpar 
not. Rt dixiteii olha : Deterens pinguedinem meatx* 
quam in mt gtorificavU Deu$ $t homines, abibo ut 
dominer inter ligna ? Ei dixerunt iigna fUui: Υεηι% 

regna tuper no$. Et ail * i i ficut: Deuren* dulce-
dinem meam, el fructum meum bonum, abibo x l 
imporem Ugnii f Et dixeruni ligna viti: uaqne ad 

D illud : Etdixerunt rhamno i , ei qua? sequunlor. 
Ha»c, inquit, conslat non esse de lignis dida, sed 
de animabus baec narraniur, q u » anie Cbristi i f l -
carnaiionem luxurias vitiis inquina*», accedunt 
rogantea et miaericordiain a Deo impeirent, et ot 
jam miieraiio auper eaa regnel et viecera miseri-» 
cerdiae, quam oleaa iigora expreesil Scriplura. Et 
adverlile utrum noo a proloplaslo uaque ad Cbrn-

i Judic. ix , 8 1 4 . 

VARIJE LECTIONES. 

· · ή add. Β el rc. Α. I T νόμους] φόνους mg. · · τδ add. Α. •· τεθείσα Β. * άναγωγικώς] αναλόγως 
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ΑΒ oouai καί έως τού. 99 τήν ^άμνον u i add lur προς. 
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sium deinceps Scriptura praecepia ligniflcet, quibus Α τ ύ π ψ παρέλαβεν ή Γραφή. Κα\ έπΛσχέψασθσ μήποτε 
sua.diabolus oppooendo adumbrata flgmenia, genus 
bumanum decepit. Ficura qulppe cum praeceplo 
liomini in paradiso dato comparavit, qtiia deceptus 
IIOIIIQ foliis iici nndiiaiem suain velavil ; vitem vero 
legi posl diluvium Noe datae, eo quod vino sophue 
fuerit i rr isus; oleam vero legi Mosis in deaerto, 
quiaolemn sancium eivegraiia propbeiica, prae-
varicaoitbus illis defecerai ab baerediiate. Kbam-
nam coroparat datae legi ad galuiem mundi apo-
slolis, quia per illorum doelrinam caaiilaleut didi-
ciinus, coi soli similem nullain potujt speciem 
diabohis invenire. 312 9 H ' n c Qualiior EvatigeJia 
ediu aunt, Deo quater huraaoilalem [incarnaliooem] 
annuntiante, et quaiernfs legibua docenie, quarum 
lempora aperie, per frocluum diecrimina intelligun-
lur. Ficua enim propier dulcedioem et Dulriiionero, 
legem ante prevaricationom latam declarau Non-
nunqaiain enitu ficusio Scripiura io meltorem par-
ΙΛΏ accipilur. Yi i is vero ob vini jucunditatem et 
l*iiiiaro, eorum qui ex ira Dei βι dilovio ser?aii 
aunl, tlmorera etsollicitudinera in gaudium Teraa 
insiuuai. Olea vero, propler olei fruclum, iutimam 
Dei misericordiam significal; Deo rursum boinines 
ad impielatem post diluvium prolapsoa toleranie, 
et dignante quibuedam legem dare et apparere. 
Rhaiufiua aulem virginiiatem denoiat. Rbamnue 
eniro arbor casta eat, ei forlaase ex simili quadam 
CUIH virgine nalura slirps % h « c (Ιάμνος, χαί άγνος 

τάς έπϊ τού πρωτοπλάστου μέχρι τού Χριστού καθ
εξής ή Γραφή νομοθεσίας δηλοί, ων δ διάβολος άντ ι-
μίμοις έξηπάτησε πλάσμασι τδ ανθρώπων γένος, τήν 
μέν ουν συκήν άπε(κάζουσα τή κατά τδν παράδεισον 
δοθείση τ φ άνθρώπφ εντολή, επειδή τήν γύμνωσιν 
απατηθείς ούτος πετάλοις έπεκάλυψε συκής * τήν δέ 
άμπελον τή έπ\ τού κατακλυσμού τψ · · Νώε» διά τδ 
οίνψ χλευασθέντα κοιμηθήναι * τήν δέ έλαίαν τή κατά 
τήν έρημον τψ Μωύσή β Τ , επειδή τδ χάρισμα τδ προ-
φητικδν, τδ έλαιον τδ άγ ιον , άνομησάντων αυτών 
έκλελοίπει τής κληρονομιάς* τήν δέ £άμνον τή έπλ 
τής σωτηρίας u τού κόσμου τοίς άποατόλοις, έπειδή-
περ δι* αυτών έδιδάχθημεν άγνείαν, ής άπατηλδν μό
νης είδωλον δ διάβολος ούκ ίσχυσε σκευάσαι. [964 K . J 
Κα\ διά τούτο κα\ Ευαγγέλια τέσσαρα παρσδέδοται, 
τετράκις εύαγγελισαμένου τού θεού τήν ανθρωπότητα 
κα\ παιδαγωγήσαντος τέτρασι· · νόμοις, ών οί καιρολ 
σαφώς άπδ τής διαφορότητος δηλούνται τών καρπών. 
Ή μέν γάρ συκή διά τήν γλυκασίαν καί τήν τρυφήν*· 
τήν πρδ τής παραβάσεως τού άνθρωπου παρίστησι 
γεγενημένην · Ιστι γάρ δτε τής συκής δ καρπδς τή 
Γραφή έπϊ τδ χρείττον εκλαμβάνεται. *Η δέ άμπελος, 
διά τήν Ιλαρότητα τήν έκ τού οίνου χαί τήν εύφροσύ-
νην τών περισωθέντων τής οργής χαί τού κατακλυ
σμού, τήν άπδ τού φόβου χαλ τής φροντίδος ε ί ς " τήν 
χαράν αυτών μεταβολήν αίνίσσεται. Ή δέ έλαία διά 
τδν καρπδν τού ελαίου ν* τήν ευσπλαγχνίαν τού θεού 
μηνύει, πάλιν άνεξικακήσαντος τού θεού μετά τδν 

appellatur; rbamnus quidem propter roborei for- Q κατακλυσμδν, τών ανθρώπων έκτραπέντων είς άθεό-
liludioem contra volupUlee, άγνος (96-85) vero, 
quod eroni οχ pario oasia et pura si*. Uude ei Eliam 
feront a facie Jexabelia roolieria fugienieiu ad 
rbamnum primura veniste, alque exaudUum fuiase, 
cibumque accepisse, quia fugieotibue giintulum 
caroie, et femiiiam, el volupiatem, perfugiuia et 
legwneiiitim, castiUiig lignum geruinavit, quod ab 
tdventa principig virgioum Chrigli, regnum iu 
botnineg obtinuii(86). Hoc etiim unlcara caglilaita 
regnum, cujue ipioft nuoquara poamierei, pott 
Cbrisli adveniani arripueranl bomiaes, cxro eingu-
lorum aliorum, quibiw datte faeraul legee auie 
CbrUii advenium, regoorum babenae i seipeia 
celertter excuaaisaent, e i conirarlo faboquelparoro 

τητα, δούναι νόμον καλ έμφανισθήναί τ ι σ ι ν . Έ δέ 
^άμνος τήν άγνείαν συνίστησι · τδ γάρ αύτδ δίνδρον 
^άμνος κα\ άγνος έστί, κα\ τάχα διά τδ συγγενές τδ 
φυτδν τούτο τή παρθενία" ταύτη £άμνος κα\ άγνος 
προσηγορεύθη, ^άμνος μέν παρά τδ στερέμνιον καλ 
χαρτερδν πρδς τάς ήδονάς, άγνος δέ παρά τδ διά παν
τδς άγνεύειν/Οθεν καί τδν Ήλίαν, έκ προσώπου τής 
Ίεζάβελ γυναικός 4 4 φεύγοντας λόγος ύπδ £άμνον έλ
θείν πρώτον καί είσαχουσθήναι χαλ λαβείν τροφήν, 
δτι τών φευγόντων τδν οίστρον κα\ τήν γυναίκα [511 
Η·] κα\ τήν ήδονήν τδ καταγώγιον χαλ ή. σκέπη τδ 
τής άγνείας έβλάστησε ξύλον, άπδ τής παρουσίας τού 
άρχιπαρθένου Χριστού βασίλευσαν τών Ανθρώπων. 
Ταύτην γάρ μόνην τήν τής άγνείας βασιλείαν απδ τής 

et 80 aubjicere maluiseent. Quanquam aepe poenl- ^ τού Χριστού παρουσίας άμεταμελητλ προσήχαντο οί 
leolaa quaRsiverunt iierum regaleDei legie imperbini 
recteqii€ factorum aulmi viliis corruplorum reno-
vaiiouero. Nam boaiium manibug, el ignominta 
paasioDibae iradiii, rursum iroperio pnacepiiaquo 
Dei rogi votoeruiH, otex mftniiis « r a m i g e maiiaque 
eripereniitr. Sed bsec lefum regna propior ieieatia 
ei immodicabiUa 313 α Tulnera anhatrun, »<H 

Ανθρωποι, έκαστης τών προδεδο μένων αύτοίς εντολών 
πρδ τής Χριστού παρουσίας χατά τάχος βασιλείας 
εαυτούς άφηνιάζοντες, χαλ τή άντιμίμω μάλλον πειθ· 
αρχείν χαί ύπ* αυτής βασιλεύεσθαι προαιρούμενοι, εέ 
χαί μεταμελόμενοι u πολλάκις έπεζήτουν πάλιν τήν 
πρδς θεού δεδομένην αύτοίς βασιλικωτατην έντολήν 
καλ άνακαινισμδν τών έ^φθαρέντων αυτών έχ χαχέας 

V A R L E LECTIONES. 
Μ τω Α : τού c , ? μωσεί ΑΒ. Μ τή σωτηρία. · · παιδ-τοίς τέτρασι ς. *· τρυφήν ΑΒ : τροφήν ς-· 

· β βίς Α : τήν είς 7- * β έλέου Α. *· παρθένψ ς. * Ίεζ . κα\ γυναικός ς. Μ μεταμελούμενοι ς. 

NOTjE. 
4 (96-85) αγνός, caMna purna. tatam esi iis qui vlrgbiiUlem conip!«ecXUiHiir. Yidt 

(8b) yuod ab anciore virgiHiutis Chriaio plaji* B Q M Bcaa«beiii» 
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ψυχικών κατορθωμάτων. ΠαραΜόμενοι γάρ είς χεϊ- Α Ι Η Μ Ι Μ ittis i mperare, donec Deae, q n a r t o » mite* 
ρας έχθρων καί πάθη ατιμίας, έπεζήτουν βασιλεύε-
«Θαι τή εντολή xa\ τοίς προστάγμασι του Θεού, ίνα 
γένηται αύτοίς λύσις των πολύπλοκων συμφορών χαλ 
Απαλλαγή των χαχών. Αί δέ διά τδ προσό£ειν αυτών 
χαλ άνιατως Ιχειν τους της ψυχής μώλωπα; ούκ 
έβούλοντο βασιλεύειν αυτών, μέχρις δ Θεδς τέταρτον 
χατελεήαας τ£ν άνθρωπον τήν Αγνείαν απέστειλε βα
σιλεύσαι , ήν £άμνον ακολούθως έχάλεσεν ή Γραφή * 
ήτις χαταναλώσασα τάς ήόονάς, χαί άπειλήσασα λοι-
χδν, εί μή αυτή πείθονται πάντες χαί έν άληθεία 

raias hominem, misii castiutem, a Scriptara rbam-
nem congrueuter appetlaiam, q u » i l l i imperaret, 
qua voluplallbue euperatis, etiaro in reKquum 
tempua i l l h Uiierminaia est, qtiod, mai sibi parerent 
rnnnee, e l sincero ad se accederem, fiUuruaa ot 
omiiee fiammis abiiinereitler; nutlam etiim posl 
baiw aliam legem ant docirinam seeoturaivt, sed 
Jadicium et ignem. Hinc deinceps hamo coepit ju-
sUUam cotere, Deoqae consuater per idem ad-
beerere, ot ae a diabolo aejuagere» 

προσέρχοιντο, πυρλ καταδαπανήσαι πάντας· ούκέτι γάρ μετά ταύτην έσεσθαι νύμον ή διδασκαλίαν έτέ
ραν, αλλά χαι κρίσιν καί πυρ * καλ θεά τοντο λοιπδν άπ* εντεύθεν δικαιοπραγείν δ άνθρωπος ήρξατο χα\ 
τηστεύειν βεβαίως τ φ Θεφ χαλ άποσχίζεσθαιτου διαβόλου» 

"Οτι σημειωτέον ώς ούτος δ διάλογος, $ επιγραφή Β Obtervandnm, diatognm bunc qni Sympothtm 
Συμχόσιοτ ή περι άγνείας w , παρά πολύ έστι νενο-
θευμένος * · εύρήσεις γάρ έν αύτφ παραβεβλημένας 
χαλ *Αρειανικάς δοξοχοπίας χαι έτερων τινών καχο-
βοξούντων μυθολογήματα. 

"Οτι σημειωτέον τί ποτέ έστι τδ xat* ebtora, δ 
μόνος έσχηχέναι λέγεται άνθρωπος τών ύπδ Θεού 
γεγενημένων. Ουδέ γάρ [965 Β.] άν εύροι τις έπ' άν-* 
θρώπου τι τών τιμίων, ού μή χα\ αγγέλων μετέσχε 
φύσις. Ούτε γάρ τδ άθάνατον, χαλ γάρ καλ άγγελος, 
ούτε τδ αύτεξούσιόν · εί γάρ δτι άγγέλοις κατά τδν 
Θεολόγον έπ\ τδ άγαθδν μάλλον ή (*οπή, κατά τούτο 
βρα δτι μηδ' δλως δυνατδν τδ κατ* είκόνα τούτο έν-
νοείν. ΕΙ δέ τδ άρχιχδν λέγεις (άρχειν γάρ τών 
Ιχθύων και τών άλλων ό άνθρωπος πρδς Θεού ήξίω-

In&cribitur, aive de casliiate, magnam partom adul-
teratum eaae: offeados enim in illo adjeclas et 
Arianas vanasque opinaliones, aliaSque male aen-
lieniium fabulaa. 

Nolandtim. Qtiid sit cur solus homo ex omnibus 
a Deo creatis rebue dicalur, facius secundum ima-
giiiem Dei Τ Nibil enim in bomine reperiat quis 
noblle, quo careat angelica naiura: non immor-
falitas, nam el angelus immortalis ; non libenim 
arbhrium, nam si angeli, ui sentil Tbeologus, [Na-
xianzemts] magis [quam boniinesj propendeni in 
bonum, secimdum hoc iniellige nullo modo poaee 
accipi illud aecunduin siratliLudinem. Si imperium 
dicas (dignalus est enira bomo a Deo imperio pis-

ται έν τή τής χοσμογενείας ξυγγραφή), ούδ* ούτως ^ c i um et aliorura in ipsa mundi fabricaii deacri 
Αλλοτριώσεις τδν άγγελον · άρχειν γάρ τών αγγέλων 
τούς πλείους έθνους χα\ φυλής παρά τής Γραφής 
ϋ ί ω ς δεδιδάγμεθα. ΕΙ δ* δτι μή χειροήθεις αύτοίς 
τούς αρχόμενους τελοΰσι τήν διαφοράν είσάγεις, 
χαθάπερ εκείνοι τά πολλά τών (ώων, ουδέν πρδς τ φ 
γέλωτι κομπάζει; * ουδέ γάρ ού είκόνα φέρειν ό άν
θρωπος λέγεται, χειροήθεις τούς αρχόμενους (άπαγε) 
δεικνύει. Τί οδν έστι τδ, κατ* sUdra; δσοι γάρ 
τήν τού σωματικού [512 Η.] σχήματος ευπρέ
πεια* έ£βαψφδησαν, πρδ ; τοίς μυρίοις έλέγχοις, 
ούΛ τής πρδς τδν Αγγελον κοινωνίας κατά τούτο, 
θπερ έστ\ τδ ζητούμενον, τδν άνθρωπον ήλευθέρω-
σαν· άνθρωπόμορφον γάρ αί θείαι ΓραφαΙ τούς 

plione), ne sic quidem angelos osiendes ease diver-
toa. Domiiiari enim plures angelorum genlibus, et 
naiionibus singulailm e Scripiura didicimus k . S i 
autem, quod subjecios non iractabiles sibi reddant, 
qoemadmodum il l i miilia animalia, differenliam 
eooaiiluaa, uibil nUi risum jacias, nequeenim homo 
cujue imaglncm ferre dtcitur (apage dicium), eob-
jeelos reddit eive osiendii mausuelos. Quid igitur est 
tllud, ucundum imaginem? Nam quicunque ror-
porex figurae eleganiiam commenti sunt, oiunihiis 
tuig argumentis bominem neque ab angelorum qui-
dem lorroae communione pro raiione quaesiionis 
liberaruul (87). Ab angelia enim humanam induiaro 

αγγέλους ήμίν ένδεδύσθαι σχήμα ύπετύπωσαν 4 · . Εί J J et$e formani, nobis dirinae LiUerae prodlderunl. S i 
δέ τδ δημιουργικδν καλ πρακτικδν 4 9 είς ύπαρξιν τό autem opilicie el effecloria subsiantia» bnman» 
κατ* είκόνα φυλάσσειν έχεις έπ ' άνθρωπου (δημιουρ- effigiem in homine dicis manere (88) (creat enim 
γεΓ γάρ Θεδς M τδ πάν, άφράστως κα\ άνεπινοήτως 
προάγων τά μή δντα, άλλά καλ άνθρωπος ενίοτε μέν 
έκ τής Ιδίας ουσίας χα\ φύσεως σποράς καταβολή 
δμοιον άνθρωπον γεωργών, ενίοτε δέ τέχνη πολλά 
τών τ ε χ ν η τ ώ ν · 1 δημιουργών, εί καλ μή • · έκ τού 
μηδαμή μηδαμώς ·* δντος), άλλά κα\ τούτο τι Μ π ι 
θανδν έχον £αδίως ελέγχεται. 01 [τε] γάρ μονά-

Deus, universa ioexplicabili ei iiicomprehenso modo 
producendo ea quae nou suni), eliam bomo quan-
doque 313* e * 6 0 8 subsUntia ei nalura, aatu 
aeminis eimilem aibi bomiuem creat, quandoque 
vero artiflcio muka opilicam arlificia, quainvis e i 
nulla re prius exsistcnle, i i ng i i ; eninivero et hoc, 
si quid probabile babel, facile rcfelliiur. Mam et 

VARIiC LECTIONES. 
% T έστι νε νοθευμένο; Α. γάρ νενοθ ευ μένος εστίν ς-. Μ έπετύπωσαν ς. " maliii» 
^ ..... . β ι τ β χ ν ι τ ώ ν χ% Μ ^ υ ι | Ι β Α β · · μηδαμή μηδαμώς Β , μ ν 

NOTAL 
(81) Quae erat. qua rauooe iimilia eaiet Dao. (88) Efllgiem cusiodira p«»oa boininetu puiafr . 

u ί > - άγνείας om. A C . 
προακτικδν. c l mox έχει. · · γάρ δ Θεδς ς 
δαμή Α, μηδαμώς ς . Λ τι]τδ corr. Α. 
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qui golilariam vitam degunl, e l propierea quod Α ζάντες, χαί διά τδ δοκείν φυλάσσειν τδ κατ' slxora 
πχντδς ανθρωπίνου [τεχνήματος ή [ τεχνάσματος videaiiUirillud, ad imaginem, gervare, posieaquam 

scipsos supra oiune arliiicium butnanum etariem 
perfecertinl, iniseri videreniur, quod hoc ipao illud, 
tecundum $imilitudin$m, perdidisgenl. Quid ergo 
egt boc, $ecundum $imUUudineni ? Virtulutn iodu-
alrra parlanim iheeaurus csl . Angeli enim quamvis 
virtuiem habeani, non dicuntor lamen per laborem 
el indusirtain parlam babere quia tion sollicilanlur 
a peccato. Sed quaravts boc concedereiur, ab an-
gelis viitulem sinc labore poaaeasam, aul biquoque 
illud, ad imaginem, sine labore babendo magis Ueo 
simiKee babebuni banc :aui , si bi non, mulio miiius 
bomo, quia cam illius, aul anie illiug imaglnie 
poftsessionem, muliig «rumnis e l laboribua exanl-
latis banc aasequitur. 

CCXXXVIII . 

Flawi Josephl Antiquitaium Judaicarum libri. 

Legi Josepbi Antiquilaiet, quarum Excerpla, 
quae de Herode narrant, describunt inslauraiionem 
tempti, u l Juilanoruin oceupaferil dominium, utque 
ejus gtirps imperitim adepia git, ut deuique in opii-
lualum regnum verteril, principatum summis pon-
tilicibus invadeolibus, et alia quae bis adjunguniur. 

ανωτέρω εαυτούς έργασάμενοι, άθλιοι άν φανείεν, τδ 
κατ' είκόνα δι* αύτδ εκείνο · · άπολέσαντες. Τί ούν 
τδ, κατ' εΙκότα;ή τών αρετών δι' επιμελείας κτη-
σις · άγγελοι μεν γάρ έχειν άρετήν, άλλ' ού τήν δΓ 
επιμελείας κα\ κόπου, δτι μή μεθέλκονται ύπδ κα-
κίας, δοξάζονται. Άλλ* εί κα\ τούτο συγχωρηθείη, 
άκοπον αρετών κτήσιν τοίς άγγέλοις άποκεκληρώ-
σθαι, ή καί ούτοι τδ, κατ' είκόνα, τψ άκόπως έχειν 
θεψ μάλλον πλησιάζοντες, ή εί μή ούτοι, πολλφ 
μάλλον ούδ' ό άνθρωπος, δτι μετά ταύτης ή πρδ 
ταύτης τήν κτήσιν πολλών τάραχων καλ πύνων 
έμπιπλάμενος ταύτην έκδέχεται. 

Β 

ΣΑΙΤ 

Ίωσήπου τής Αρχαιολογίας ή εκλογή. 
Άνεγνώσθη Ίωσήπου ή Αρχαιολογία · ής ή 

εκλογή, δσα τε Ιστορεί περ\ Έρώδου • · · " , καταλέγει, 
τήν τε άνοικοδομήν τού ναού, δπως τε τήν 1ου-
δαΐκήν υπεισήλθε βασιλείαν, κα\ δπως αύτου τήν 
αρχήν οί έκ γένους διεδέξαντο, δπως τε αδτη είς 
άριστοκρατίαν καταλέλυται, τήν προστασίαν τοΰ 
έθνους τών αρχιερέων άναδεξαμένων, χαλ δσα άλλα 
τούτοις συνδιαπλέκεται. 

" Ο τ ι β ι Ίώσηπος πρδς τψ τέλει τ ή ς ιε' κατά τήν 
Άρχαιολογίαν ίστορίας, όκτωκαιδέχατον έτος τής βα-

r „ σιλείας[968 Β.] Ήρώδην · · άνύοντα τδν έν Ίεροσολύ-
rex exaidiflcavit, quod evereum ilorum caplivi e C ^ δ ν g X T t < J g τ ^ ο μ ^ ν 0 βασιλεύς, χαταστρα-

Josepbus, ad finem libri quinli decimi Antiqui-
talum, iradii. Octavo dechuo regni Ilerodig anno 
perfeclum templum Hierosolymis: quod Salomon 

Babylone reducii Persarum roge Dario coadju-
vanie erexerunt sex et quadraginia aunia. Hunc 
llerodem refert, aufercniem fundamenta aniiqna, 
alia vero contra illa jacieniem, duplo priore majus 
fecisse. Snperavit euim alliludine tentplum quod 
caplivi erexenint lemplwm Salomonls mensurie 
quibusdam. Conlinebai lemplum Herodis cenium 
cubitos longitudine: ahiludo aruplius viginti, quos 
eliam iranscendil, tetiipore iundamentig subgiden-
libug, quain eiiain Nerotiis imperio Judai atlollere 
cogUarunt. iEdificattim vero lemplum ab Herode 
uno anno el aex mensibus Josepbug refert, ei 
domug , el monumenta 314 a <i u 2 e circum eranl 

φέντα δέ πάλιν οί έκ Βαβυλώνος άναχθέν'τες αίχμ· 
άλωτοι Δαρείου τού Περσών βασιλέως συναραμένου 
αύτοίς άνέστησαν έ ν ς * έτεσι καλ μ ' , τούτον φησι 
τδν περιώνυμον νεών · · μετά έτη εξακόσια, άνελόντα 
μέν τους αρχαίους θεμελίους, έτερους δέ καταδε-
λόντα έπ' αυτών · ' τδν Ήρώδην διπλάσιον του προ
τέρου άναστήσαι* λείπεσθαι γάρ τδν ύπδ τών αϊ* 
χμαλώτων τού Σολομωντείου μέτροις κατά τδ Οψο; 
τισίν. Είχε δέ 0 Έρώδου νεώς μήκος μέν πήχεις ρ', 
ύψος δέ κ' περιττοϊς, ούς ·* κα\ ύπέβη τψ χρόνψ τών 
θεμελίων συνιζησάντων · δ κα\ κατά τούς Νέρωνο; 
καιρούς Ιουδαίοι έγνώκεισαν έπεγείρειν. Οίκοδομη-
θήναι δ' [513 Η.] Ηρώδη τδν ναδν Ίώσηπός φησιν 

ocio inlegrig annis. Lapideg qnibus lemplum aedi- ^ ένιαυτψ έν\ κα\ μησίν ς*9 τών " δέ περί τδν νεών 
οίκων κα\ περιβόλων ·* έτεσιν δλοις η ' . Λίθους 
δ', έξ ών ήγείρετο ό νεώς, λευκούς μέν είναι καλ 
κραταιούς, έχειν δ* έκαστον αυτών μήκους μέν πή
χεις κ' κα\ ε', ύψους δέ η' καί εΟρους περ\ ιβ' Μ . 
Τελεσθήναι δέ τδ έργον φησ\ έπινοία τοιαύτη* Ηρώ
δη πολλή τις έγένετο περί · · τδ έργον φιλοτιμία* 
άγείρει ουν πρύτερον άπασαν δλην, καί χίλιαι αύτφ 
άμαξαι λίθους άγειν εύτρεπείς *Τ ήσαν, έργάται ίέ 

άλλοι μέν μύριοι, τών δέ Ιερέων, οί τών άδυτων 

ticalum candidos ac iirmos, singulos fuisae longi 
ludtne cubilorum viginii quinqoe, alliludine oclo, 
laiiiudine ^luodecun; ilnilum vero bac indiistria. 
Eo in opere inagna Herodig enituil diligenlia: ad-
vexil priusomnem materiam, erantque illi plauslra, 
mille iapides vehere consueia, decem millia opi-
ficum, gacerdotum, qui iu adyiis gervireul mille. 
ijis enim xdilicare lignaque cedere ingliluil, sacras 
illig onanibus vegleg coeiuens, et apparatus, volun-

YARIiE LE€TIONES. 
Λ εκείνο ΑΒ: τούτο ς. β ί · · Τ ήρώδην Α· Μ Άνεγνώσθη—δτι Ίώσηπος] bae«:Mi iag. babel C,iUpr*faW5 

εύρηται και έν άλλψ βιβλίψ έχον ούτως, qui Ίιι lextu gola pouit Άνεγνώσθη. Ίωσήπου πρδς τψ, el«. 
· · ήρώδην ΑΒ : Έρώδου ς. ·° ναδν ς. " αύτδν c . Λ ούςΤ δς Β el corr. Α. ·* τώνΐ τδν Β el cow. Α. 
u οίκον κα\ περίβολον Β «t corr. Α. «· είκοσιπέντε ς. · · περ\ ΑΒ : ή περλ ς. 9 1 ευπρεπείς Β. 
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Ιργων Ιμελλον άπτεσθαι, χίλιοι* τοσούτους 9 9 γαρ Α Ulepi, opioiono ciiiu* ad exittjm perduxit, et 
οίκοδομείν χα\ ξυλουργεΤν έξεπαίδευσεν, ίερατικάς magnara gratitm apud populmu coociliavil sibi. 
αύτοΤς άπασιν ώ νησα με νος στολά;. Κα\ ήδε ή παρα- SaeriOcal aatora Berodes absoluto lemplo Irecentag 
σκευή θάττον piv ελπίδος · ίς πέρας τδ βούλημα vactag ; qaautom τβΓΟ Judaei gacriflcarinl, dici ηοιι 
ήγαγε, μιγάλας Λ καλ πολλάς άπδ του πλήθους τάς poteet. 
Ευχαριστία; δν τοΓς άλλοις άπασιν άχθομένου Έ ρ ώ δ η 9 9 προύξένησε. βύει δ* Ηρώδης άμα του συντε-
λέσαι τδν νεών βους τριακοσίας * τών δ* άλλων Ιουδαίων δσα θύσειαν, ούδ* έγένετο λαβείν άριθμψ. 

Ούτος Ηρώδης Ιστλν δ Αντιπάτρου του Ίδου- Hicvero Herodes filius fuit Antipairi Iduimei, tt 
μαίου καλ τής Άραβίσσης (Κύπρις δ* δνομα αυτή) Arabiggas cui nomeo Cyprig, quo regnanie, Chriaiua 
-παί;, έφ* Λ κα\ Χρίστος δ Θεδς ημών έπλ σωτηρία 
τού ημετέρου γένους παρθενικής άποτίκτοεαι μ ή 
τρας * καθ* Λ και μανε\ς Έρώδης του μέν Δεσπύτου 
διήμαρτε, φονευς δέ πολλών νηπίων γίνεται. Είς 
ωμότητα θέ καλ μιαιφονίαν πάντας δσοι τύραννοι 
υπέρβαλεσθαι ίστόρηται. Καλ γυναικός δέ τής Μα
ριάμ μη ς Τ · (θυγάτηρ δ* ήν αδτη Αλεξάνδρας τής 

e Yirgine ad redimeudura geoog bumanom natua 
eat. U qocm gasvieng peccavit, et eootrucidaiia 
tot infaoiitMg, qaa crudeliute ac casde oronea 
retro tyrannoe suporasse fertor. Ejus uxoria Ma-
riatnraes, qua> Alexandre ponliAcia Hyrcanl ulbra 
fiba fuit, veoustag oorporia tanta fuit « t nulla on-
quam illi par fuisse viderelur. Ex bac igitnr duo 

Ύρκανού του άρχκρέως παιδδς, ώρα σώματος ούδενι g naii fllii Arislobiilog, et Alexander, qui pulcbri-
χρόνψ λιπούσα 7 1 δείξαι ταύτης έφάμιλλον), ταύτης 
ούν κα\ δύο τών έξ αυτής αύτψ γεννηθέντων παίδων, 
Αριστοβούλου καλ Αλεξάνδρου, ο! κάλλει τε και λό
γων ασκήσει καλ χειρών έργοις ουδέν ήττον ή δτι 
βασιλέως ήσαν παίδες άνά πάντων έφέροντο στόμασι, 
τούτων συμπάντων 7 9 διαδολαίς Αντιπάτρου μανεις 
δήμιος γίνεται, πρώτον μέν τής γαμέτης, είτα καί 
τών παίδων, κα\ τελευταίον Αντιπάτρου καί αύτου, 
παιδδς έκ πρότερος γυναικός. Νόσψ δέ πικρφ παρα
δοθείς (έλκωσις γάρ εντέρων είχε τδν δύστηνον 
Αρθιον τε άσθμα καλ ποδών λευκού φλέγματος οί
δημα, δεινοί τε τού κώλου άλγηδόνες, καλ αίδοίου 
αηψις σκώληκας έμποιούσα, κο\ μυρία άλλα) μετά Τ * 
πέμπτη ν [δ' 7 *] ήμέραν τής Αντιπάτρου σφαγής τού 

ludine, oralionisque gratia, roanuamque prompli-
tudiiie, nibil nou regiuin babere, omniuin ore fere-
baolur. Conira hos omnea calumniis Anttpalri 
efleraius est. Primo quidem in uxorem, deinde 
fllios, e i demum Aniipalrum e priore natura uxore. 
Acerbo morbo vexaiua, vexabatur eoim inteati-
norum exulceraiione, nonniai ereclue anbelabai, 
podea lumebani pblegmaie bumido, et graves coli 
pasaionea, verenda puirefacla gcaiebanl veriuibiia: 
et alia multa. E l quinlo potl caedera Antipairi HHi 
die eliam v ium finiii. Vivens annoe oroneg 314* 
[sepiaaginu], imperaiw ex i l lU eex ei trigiuia. 
Regnat vero Utegiiime, eipraeter spem euaro, giudio 
Antooii ducie Roroaoorutn pecunia corrupii, ec 

«αιδος καλ αύτδς τδν βίον κατέστρεψε, διαβιούς μέν Q Atigogli cominendauone, decrelo ad conQrmalionoiu 
έτη σύμπαντα ο * 7 1 , βασιλεύσας δ* έξ αυτών C κα\ λ'. eenaius Roaani . 
Βασιλεύει δ* ούτος παρανόμως τε καλ παρ* ελπίδας κ α λ 7 9 αυτού εκείνου, σπουδή μέν Αντωνίου τού στρατηγού 
Τωμαίων , χρήμασιν υπηρετούντος, κα\ Αύγουστου καταινέσει [969 Β·]· ψήφψ δέ πρδς άφοσίωσιν καλ 

τ ή ς βουλής 'Ρωμαίων. 
"Οτι Έρώδου τούδε, τού πρώτου έξ αλλοφύλων 

«αρά το«ς νόμους βασιλεύσαντος Ιουδαίων, τούτου 
«ατήρ ήν Ιδουμαίος γένος έξ 'Ασκάλωνος [51ο Η.] 
« ίλεως, πσίς Άντ ίπα , Άντίπας κα\ αύτδς επικα
λούμενος πρότερον, Αντίπατρος δ' έπειτα. Ούτος 
•κολλών Η* ν χρημάτων εύπορων, δραστήριως δέ τήν 
φύσιν χαλ στασιαστής τυγχάνων Τ Τ , Ύρκανψ τψ 
Ιουδαίων άρχιερεί δι' εύνοίας έτύγχανεν 7 β , 'Αρι-
στοβούλψ δέ τάδελφψ 7 9 Ύρκανού διάφορος - διδ πεί
θει Ύρκανδν, πολλάκις ένοχλήσας, τήν βασιλείαν 
πάλιν άναζητείν Απασι τρόποις, ήν εκείνου συγχω-

Herodi» bujue, qui primot exlernoram Judata 
imperavil, paier foil ldameug nalioneex Ascalone, 
tiliog Aoliptt, eliam Anlipas priug vocatug, deindo 
Aniipaier. Hic mullia peconMs abundang, facltoaug 
ingenlo el godUiogug, cam Hyrcano iudaaorum pon-
tifice, eo quod faverel \risiobulo frairi Hyrcani, 
inimicilias geggii* Quare cum mulus gaepe COJI-
cirot turbas, eo perroovel Hyrcanum o i regnum 
iteram requiral omnibug inodU, qaod illo donanie 
kabuefiiAriglobulua fraier ioierfecius. Haecfrairun 
digcordia niagna malorum cauaa ipgig, ei cognalioai, 

ρήσαντος άφελόμενος Αριστόβουλος εΤχεν ό αδελφός. D genliqoe Judasomm fuil, e l eurregnom adexierDot 
Αύτη τών αδελφών ή στάσις μεγάλων " κακών 
αίτία αύτοίς τε και γένει καλ τψ Ιουδαίων έθνει 
χατέστη, κα\ τής είς αλλοφύλους τής βασιλείας 
μεταπτώσεως. Έ ν τή στάσει ταύτη πολλά φαίνεται 
Αντίπατρος υπέρ Ύρακανού κατ* Αριστοβούλου πρά-

delaberetor. In bac diacordia mulu Anlipaler pro 
Hyrcano conira Artelobulum vigua est feciege» 
Tandem Arigtobiilut ona cutti liberie capitvua du-
ciiur. Inde fuga ereplue, ad rem Judaaomro iienuu 
ae convertH, iierumque obgeeaaa a RoonanU cum 

V A R I i E LECTIONES . 
9 9 τοσούτου; Α, τοσούτων ς-. 9 9 Έρώδου ς. 7 9 μαριάμηςΑ. 7 * λ ιπούσαΒ, λειπουσα Α. λείπουσα ς»· 

7 9 συμπάντων) ούν πάντων B e l corr. Α, ούν συμπάντων ς. 7 9 αετά Α, κατά ς-. u δ* om. Β. 7 9 ο' mg. : 
Hbri eoim ο » . 7 9 κα\ anie αυτού add. Α. 7 7 και στασ. τυγχάνων Β, ών κα\ στασ. Joftcpbug Anliq. χ ιν , 
1 , 5 : Otn. parUcipjllio ς . 7 9 έτύγχανεν add. Β. 7 9 δέ τάδελφψ ΑΒ, τω άδελφώ ς · . 9 9 μεγάλων] 
Ubri μεγάλη. 
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ΙΠΐο Anl gotto (hic emit) cnm palrt» una captivus Α ζας- Τέλος δ' · ι Αριστόβουλος μλν είς 'Ρώμην άμα 
fuic) capitur, Romatnque mittiuir, et ligaius com-
preliensus est, cum regaleni tt pontiflcalem digni-
latem annos ires ei sex mensea gesslsaet, Hlastris 
ei magnaniinus in regno fachis. Ilyrcano quidcro 
ponliHcattis tribulus esl f nondum vero regnuin : 
sed populiie proprfis legibus vivebat, popoli pra> 
fecitie pro rege daia sibi potestate dictns eal. A n i i -
paier autera, pontiflcatum gerente Hyrcano, ad 
inagnam poientiain pervenerai. Nam cuin Romanis 
ductbus conira rebellantes auxiliando pugnabat, 
regnnmqne Judacorum propier robur inJQste, et 
concedenle Hyrcano adeplus eat. JuHus vero Caeear 
Arisiobulum carcere solvens in Syriam cootra 
Pompeianos mtttere doerevlt. Sed fllam prave-

παισίν αιχμάλωτος Αγεται, εκείθεν βλ φυγών πάλιν 
είς τά περ\ τήν Ίουδαίαν παραγίνεται, πάλιν τε 
πολιορκηθείς όπδ 'Ρωμαίων άμα τψ παιδί Άντι-
γόνψ (ούτος γάρ Ιτυχεν έκ 'Ρώμης τψ πατρι συμ-
φυγών) αλίσκεται, κα\ είς 'Ρώμην αναπέμπεται, καλ 
δεθείς κατείχετο, βασιλεύσας μέν καλ άρχιερατεύσας 
έτη γ μήνας ς*, λαμπρδς δέ χαλ μεγαλόψυχος έν τή 
α ΡΧί γεγονώς. Ύρχανψ δ' ή μέν άρχιερωσύνη δί-
δοται, ούκέτι δ' ή βασιλεία · άλλ' ήν τδ έθνος αύτο-
νομούμενον, εθνάρχης δ' δ μ ω ς 8 1 άντί βασιλέως τής 
δεδομένης αύτψ εξουσίας είχεν δνομα. Άντιπάτρω 
δ* Ύρκανού άρχιερατεύοντος έπ\ πλείστον τά τής 
δυναστείας ηύξετο * Τωμαίων τε γάρ τοίς στρατ
ηγοί ς κατά τών άνθισταμένων συνεμάχει, καί τά 

nientes Potnpeiatii veneno corrmnpunt, Et Scipio, Β Ιουδαίων διά χειρδς, τή άπραγμοσύνη κα\ τψ συγ-
miltenlt Pompeio ilie AristobuH puerum 315 α κεχωρηκοτι Ύρκανού, αύτδς είχε πράγματα. Άρι-
Alexandritm aectisante, quee priue in Roiuanos στόβουλον δέ Ιούλιος δ Καίσαρ, λύσας τών δεσμών, 
peccaverat, secttrl percusaU. είς Συρία ν κατά τών Πομπηίου πέμπε ιν έγνώκει. 
Άλλ* αύτδν φθάσαντες οί τά Πομπηίου φρονούντες φαρμάκψ φθείρουσι* Καλ Σκιπίων δ* έπιστείλαντος 
αύτψ Πομπηίου τδν Αριστοβούλου παίδα Άλέξανδρον, έπικαλοΰντος Α πρότερον είς *Ρωμαίους άμάρ-
τοι, πελέκει διεχρήσατο. 

Declaratur vero a itriio Ctfsare Aniipater poat 
vlctoriam contra Pompeium prefeetus Jttda?» : qei 
in Judseam veniens Pbasaelo irlio Hierosolymoraiti 
vlrinorumque imperitim dedit. Post se vero Herodem 
admodum juvenetn, deeimo quitrto aetaits anno Gali-
hea» principem declarat, nihil a juventute prohlbi-
ta n magmtm quidei virile prsestare. Haecqoo faciene 
Arttlpaier, fet nibilominus a populo cultus, quam ai 
rex eseet. Nibil lamen prorsus a flde ei benevoleniia 

Άποδείκνυται δέ ύπδ Ιουλίου Καίσαρος Αντί
πατρος μετά τήν κατά Πομπηίου νίκην κα\ επίτρο
πος Ιουδαίας. *Ος έπϊ ταύτην Μ παραγεγονω; Φα-
σαήλψ μέν τω παιδί Ίεροσολυμιτών καλ τών πέριξ 
τήν στρατηγίδα αρχήν ·* δίδωσι, τδν δέ μετ' αύτδν 
Ήρώδην νέον δντα κομιδή (πεντεκαίδεκα γάρ αύτψ 
άπδ γενέσεως έτη ήν) της Γαλιλαίας άποφαίνει έπί-
τροπον, ουδέν ύπδ τής νεύτητος τού μή ούχ\ τδ δε*-
νδν αύτψ κα\ γενναϊον έκφήναι κωλυύμενον. Καί 

erga Hyrcantim poiilifiaein maximutn alienatiia oel. C ταύτα πράττων Αντίπατρος, καί Οαμαζόμενος οδ-
Fini i Aniipaler splendidam et claram omnino vttam, 
occulte veneoo, Malcbo pincemam pecunia corruni-
penie, ut veneno poiem inAcereU Malchue bic qni* 
dam Judaeus erat, neciendortim dolorum peritus, ei 
daia suepidone, jurameiHo eospkiooom )e«U, et 
ttcltone amkiiioe. 8od nibll miiiue, ni fidebatur, iu 
Herodem boc fngenio macbtnaiioera faeere, aui eilani 
vobemenUorem iiieidene, poanam poatuiafiiein pa-
tcrnj» cfladis, pttgionlboa confoeaue ioterflciler. 

δέν ήττον ύπδ τοΰ έθνους ή κατά βασιλέα " , δμως 
της πρδς Ύρκανδν τδν αρχιερέα εύνοίας κα\ πίστε«ς 
ουδέν δλως ήλλοίωσεν. Αναιρείται δέ Αντίπατρος, 
εΟρουν κα\ λαμπρδν διά παντδς άναφαίνων · · βίον, 
έξ επιβουλής φαρμάκψ, [515 Η.] Μαλίχου τδν,οίνο-
χύον χρήμασι πε ίσα ν τος στάξαι τ φ πύματι τοΰ φαρ
μάκου. Μαλίχος δ' οδτος Ιουδαίος μέν ήν, δεινές tt 
δύλον (5άψαι κα\ δοθείσης ύπονοίας δρκοις τήν Μ-
νοιαν θεράπευσα ι κα\ ύποκρίσει φιλίας. Άλλ' ούέλν 

•ήττον, ώς Ιοικεν, Ηρώδη τοιαύτα μηχανάσθαι φόστν λαχύντι ή κα\ δεινοτέρω περιτυχών, [97i Β.] δίκην 
είσπραττομένψ τού πατρφου φόνου, ξιφιδίσις κατακεντούμενος κτίννυται * Τ . 

Aiuigoniis vero fUius Aristobuli, Fabio pecuniie Αντίγονος δ' ό Αριστοβούλου παίς, Φαβίου χρή-
corrupto, oi Plolonraeo HymenaM ftlio, propier matri- μασι θεραπευδέντο;, κα\ Πτολεμαίου τού Μεναίοο 4 1 

monhiin (soror enim ejus mipserai IHi) el alita now- διά τδ κήδευμα (αδελφή γάρ αυτού έγεγάμητο) συλ· 
nullis, aggressos est deseendere ίιι Jttdaam. Sed λαμβανομένου κα\ έτερων τινών, επεχείρησε κατ-
Horodes pngna eongrcssws vic i l , ei e Judaea expeHU, D άγεσβαι έπϊ Ίουδαίαν. Άλλ' Ηρώδης μάχη συμπλα-
i t ab Bierosoiymi3,€l fpso Hyrcatio hoaorifice parUi κείς νικ$ κα\ τής Ιουδαίων γης άπελαύνει, καί Μ 
vtcteria, suaceptus est. Anlonias vero dux Roaia* 
norum, pecuaiis excacalus, tierodi et frairPPhae-
aelo Jndieoram teirarchiaa dedit, Hyrcano conlra 
bnec non indigname, popiibim veroc accusafliibus 
llcrodiauia, nibil amplius erat quam οι suppUciuin 

Ιεροσολύμων *· καί αυτού Ύρκανού λαμπρώς έσλ 
τή νίκη εδέχθη παραγεγονώς. Κα\ Αντώνιος χρή-
μασιν, ό 'Ρωμαίων στρατηγός, 'Ηρώδη κα\ τψ άίελ-
φψΦασαήλψ τάς τών Ιουδαίων τετραρχίας δίίωσιν, 
ουδέν πρδς ταύτα δυσχεραίνοντος Ύρκανού. Τοΰ δέ 

Y A R l i E LECTiONES. 
· ' δ' add. Α. · · δ' δμως] δμιος δ' Α. ·» έπ ' αυτήν c . § ν Apx«tv ς. «• κατά βασιλέα Α, κα\ βασιλέως 

"άναβαένων Α. 8 7 κτείννυται Α. · · μεναίου Α , Ύμεναίου ς. Apud aosepbum eal Μενναΐον. 
Ίερ οσολυμιτών Scauger. 
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πλήθους τ ώ ν « tp t Ήρώδην κατήγορου ντων ουδέν Λ Sttbireni, loeo DCBftgsgamoMtoob qma aeetnaverani: 
πΜον πλήν τού τιμωρίαν ύπέχειν άντλ τον λαβείν 
ών έπεκαλονν έγίνενο διά τδ χρήμαοχν Άντώνιον 
•λεφθαρθαι καί Ύρκανδν τοίςπερ\ Ήρώδην τίθεσθαι· 
ήδη γάρ καΛ της θυγατρδς αύτον παΚα Μαριάμμην 
Ηρώδης έγγεγύητο. 

Πτολεμαίου δέ τού Μεναίσυ τδν βίον λιπόντος δ 
«αίς λαμβάνει τήν αρχήν ΛυσανΙας. Κα\ ΙΙάχορος δέ 
$ βασιλέως παΙς χαι Βαζαφαρμάνης σατράπης 
Πάρθος κατέσχον τήν Συρίαν.· Αυαανίας δέ τδν σατρά-
πην έχων σύν αύτφ ποιείται πρύς Άντίγονον τδν 
Αριστοβούλου φ ι λ ί α ν χαλ Αντίγονος ύπισχνείται 
Παρθοις χίλια τάλαντα δώσειν χαλ πενναχοσίας γ υ -
ναΙχας, εί τήν πατρφαν αρχήν άποδώσουσιν 9 9 Ύρχα-
νδν άφελόμενοι χαλ τούς περέ Ήρώδην άνέλοαν. 

qvia Anioniv* eorrupm fuerat axro, ei Hyrcanu» 
cmm Herodiairig eeiiUret. Jam enim aitae iliam Ma-
riamiiem Horodea despoosara babebat. 

Ploloftteo vero Hymeiweo viia defuneto Lyganiag 
fllius accepil imperium, et Pacorua 315* regi» 
filivs 01 Bazapbarnaanes salrapa Parihug, occupa^ 
runt Syriaau Lytaniag vero haboiis socum saira-
paro, in i l andcUiaw cum Aniigono Artaiobuli (Uio 
e i AnligofMig promiuil Parlbie miJle taleiila se da-
turura, et quingeulag muJiereg, gi palernum irapc* 
ruHn dareoi, iulerfecio Hyrc&ne oi Herodianis. 
Propterea Pacorug el Bazapbarmaneg adducunt 

Aio n ^ f t c χαί Βαζαφαρμάνης καταγουαιν Άντ ί - Β AuUgoaara eiillato ab Herodianig bello, muiii uirin-
γονον. χαί πολέμου αύτοίς ύπδ τών *ερΙ Ήρώδην 
σνατάντος πολλοί άφ* έχατέρων κτείνονται, εύδοκι-
μούντος μάλιστα τοίς πόνοις Ήρώδου. Τέλος Ύρχα> 
νος χαλ Φασάηλος δόλω συλλαμβάνεται ύπδ Πάρθων 
χαλ δ μέν Φασάηλος τών έχθρων προφθάσας τήν 
αφαγήν, «έτρα τήν κεφαλήν προσαράξας έξεισι τού 
βίου, Ύρχανδς δέ δέσμιος είχετο. Καί οί Πάρθοι λοι
πόν τά Ιεροσόλυμα λαβόντες, μόλις αυτούς Έρώδου 
οεενάτητι γνώμης χαλ τάχει τού προμηθούς χα\ χει
ρών αρετή σύν τή γ ε ν ε | διαφυγόντος, τά τών 'Ιερο-
σολυμιτών διήρπαζον χρήματα πλήν τών Ύρκανού 
(α' δ* ήν τάλαντα) 9 Ι , καλ ούτως βίς τήν πατρφαν 
Αρχήν Άντίγονον έγκαθιστώοιν. Αντίγονος δ' Ύ ρ -
χανού τού θείον υπέρ τον μή πάλιν άναλαβείν τήν 

que c&duotur, muliuui Uerode labotibus celebraio. 
Taadem Herodes el Pbasaelus dolo capiuntur a 
Parihia, ot Pbasaelus caedem boeliam preverieng,. 
illiso ad petram oapiie finivii v i iam: captivug vero 
tenebalur Hyrcanug. E i denique Partbi Hieroaolynia 
occvpanteg, vix illog Herodo, anirai praeaianiia et 
celeritate CODSUU, manuumque rot>ore cum faradia 
fogiaole, pecuniag Hwroeolymilajioruin rapueraBt, 
pmier o*g qua oraiit Hyrcani; ociogiau vero eranr 
lalenia, etaic pairiuiu regnuro Antifeamn eov t i i -
tuorunt. Aniigonua ven> llyrcano; neampUae saeor-
doUutt gererel (uam q«i aliqiia parU3 cerporie MiiiliU 
gunt, non gunt aptf ad gacerdolk apud JnAapos)^ 
aureg incidU, ei Paribia aeeum ut diicaai coKinitiiu 

UpoMuvqv (τδ γάρ σεσινωμένον χατά τ ι τον σώματος μέρος άπείρηται Ιονδαέοις ίεράσθαι) περιτέμνει τΑ 
ώτα , χαλ Πάρθοις άγειν σύν αύτοϊς δίδωσιν. 

Ηρώδης δ* ουδαμώς ήρέμει, άλλά πρώτον μέν C Herodea Doqoaqvafn qoiescobat; aod pntiiam qaW 
αίς Μαλιχον τον Αράβων άπήει βασιλέα, έπιχουρίαν 
χατά πατρφαν φιλίαν ελπίδας έχων εύρείν* αποτυ
χών [546 IL] δέ έπϊ Βρεντήσιον πρδς Άντώνιον 
τον ·* Τωμαίων στρατηγδν, κάκείθεν είς Τ ώ μ η ν 
σνν αύτφ ανάγεται, άπολοφυράμενος τά συνενεχθέντα 
χαλ τδν τάδελφον θάνατον. Έποιείτο δέ γνώμην τψ 
τ ή ς γαμέτης άδελφψ, Ύρκανού δέ θυγατρδς παιδλ, 
af πως δύναιτο, τήν βασιλεέαν χαταπράξασθαι * αύτψ 
γαρ ανέλταστον ήν παντάπασι ταύτην πεμιελθείν 
άλλοφύλψ δντι. Άλλ' Αντώνιος χα\ Αύγουστος, σύμ-
φηφον λαθόντες τήν βουλήν, χαλ βασιλέα Ιουδαίων 
άποφαίνουσι, χαί χατά Αντιγόνου πολλάκις αύτψ 
συμμαχήσαντες μετά πολλάς σφαγάς χαλ πολέμους 
Άντίγονον μέν αίχμάλωτον άγουσι, Σοσσέου στρατ 

dem ad Malicbum Arabum regein vadi l , aux i -
liom juxta pateroara amicitiara intenlurum ge spe-
raae : ftmalraiue vero BniRdieium ad Antoniniiv 
ducem Romanum, iade com Hk> Bomatn conieiidH» 
deplofaag 4* q a « aceidtsaent, fratrigqiie nKHtOHr* 
Cogilaveral vero frairi axoris, Alio flH« Hyreatii; 
at qoo mode poeeei, regBum irtdore; diffld^bti etrim 
omniboe modig aibi exiemo id poase coiuingere. Sed 
Augoetvo et AntonteM eodem ogi consilio regent 
Judsnerom creaai, «t contra Antfgomnn g«pe eam 
ibo pagAanies post tnokas clades et belia, Amigo-
nomeapiivom dacimt, Soaio, Bomam) duce, linent 
b«io beMo bnponotite. Illum veto magig in impeno 
confiraiaaL Amoniaa dox aeeipieits capiivum A n i i -

τηγού Τωμαίων τέλος τούτο τσίς πολέμοις έπιθεμέν ^ goovm, vfaetam triumpbo servare decretit. 316^ 
νον, αύτψ δέ τά τής αρχής έπλ μάλλον χρατύνουσιν· 
Αντώνιος δέ ό ατρατηγδς λαβών αίχμάλωτον τδν 
Άντέγσνον [973 Β · ] δέσμιον έγνω μέχρι τού θριάμ
βου φυλαττειν · μαθών δέ νεωτερίζειν τδ Ιουδαίων 
έθνος έκ τον «ρδς Ήρώδην μίσους, τούτον έν Άντιο-
χεέφ άπελέχισεν, Ύρχανδς δ* έπελ Ήρώδην βασι
λεύειν ήχουσεν, έδεήθη Φραάτου βασιλέως, κα\ συν-
δεηθέντος Ήρώδου άφίεται είς τήν πατρίδα, πολλών 
*Α«έσας παρ* Ηρώδη τυχεέν. Ηρώδης δέ σχήματα 

Cogniioaulew Juda*orvm popubim edio in Herodem 
nova mokiri, AnHgomim Antioebtae wnri percitssit. 
Uyrcamigaateiii, cvm Herodeni regttare imellexii, i i a -
ploravit Pbraatem regem : et eimol posuilanie tte* 
rede iu palriam mui tor , nrmlta ge sperana zti 
Herode cefteeeaturum. Herodea vere «peciem bene-' 
volenliw et primi bouoris in eum magnaio ogleadh : 
deindo vero ei cormpiionein largiiionum objiciens f 

et prodiiionem apad Arabes, homin«m iaierfaeit 

άποδώσουσιν| αύτψ δώσουσιν Α. 
VARIJE LECTIONES. 

9 1 πλήν — τάλαντα oin. Α. 9 9 τ δ ν } τών Α. 
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amitim ocfcogesknum primam agentem, cuin magua Α μέν εύνοίας κα\ τιμής τής πρωτευούσης πολλά είς 
et iiieffabiH cleraentia et incttrioiiute *. Quin e i 
Arieiobulum Hyrcani liliuro, Mariamnas uxoris fra-
trem, aduiieme Alexandra puerorom matre, ei Ma-
riamna, gnmmuin poniificem decimo septimo seiaiis 
anno creai. Ει deinde in Jericho in piscina illic euffo-
cari josait. Sed Herodea quidem lalts, quaiis esso 
Jam dictum csi. 

αύτον έδείκνυ, i v ύστέρφ δε διάβολος έπενεγκών 
δωροδοκίας κα\ τής πρδς "Αραβας προδοσίας άνείλεν 
άνδρα υπέρ τά π ' έτη ένιαυτφ έν\ μετά πολλής χαλ 
άφατου τής επιεικείας καλ άπραγμοσύνης βεβιωκότα. 
Κα\ 'Αριστόβουλον δέ τδν υίωνδν · · μέν 9 4 Ύρκανού 
Μαριάμμης , s δέ τής γαμέτης άδελφδν, ένσχλησάσης 
Αλεξάνδρας τής των παίδων μητρδς κα\ αυτής 

Μαριάμμης, αρχιερέα μέν καθίστησιν ιζ' έτος άγοντα, κα\ μετ ' ολίγον έν Ίεριχούντι · · ταίς έκεΖαε κολυμ-
βήθραις έναποπνιγήναι κατεπράξατο. 'Αλλ' Ηρώδης μέν τοιούτος, καλ οίος είναι προείρηται. 

Moriens Herodes Arcbelaum filium Caeaare per 
iniuenle successorem regni consliuiit. Cawar vero 
Augoeiue dimidiae regni partis Arcbelaum ereai» 
doinimim, et rcgis tiiulo ornaiuram se dixit, ei cle-
mfenier et jtwie regnum adminisiratum cognovisset. 
Alteram veropartem dividens, Pbilippamei Aniipa-
trum tetrarcbas, Hcrodig el ipsos flkios coniiituit. 
Sed Archelaus cum violenter more paierao Jtuteoe 
regeret, Cssari supplicanie populo, lyraonlde op-
presso, decimo anno regno excidil, et conderonauir 
m habilarel Viennain Galliae urbem, ei Inde recidit 
Jud&a e regoo in prafecluram 1. 

Herodes tetrareba Galibe&eiPene», filiue magni 
Herodis, amavit, ut scribit Joaepbus, frttrie sui 
Herodis uxorem flerodiadem, quse ei ipaa magno 
Herode oriunda, nala e fllio Arietobulo, quem ipte 
inierfecit. Erai hoic fraler Agrippa : hanc Herodee 
a viro disjaogene, uxorem d u x t l m . Hic eet qui 

"Οτι τελευτών Ηρώδης 'Αρχέλαον τδν υίδν διατί
θεται, Καίσαρος διδοΰντος 9 Τ τής βασιλείας γενέσθαι 
διάδοχον. Καίσαρ δέ (δ Αύγουστος δ' ήν) τής ημι
σείας 'Αρχέλαον άποφήνας κύριον, καλ βασιλεία τι-

Β μήσειν εΐπεν, εί επιεικώς καλ δικαίως τήν αρχήν 
μάθοι χειρίζοντα * τήν δ' άλλην μοίραν διελών τε-
τράρχας Φίλιππον κα\ Άντίπατρον, καλ αυτούς Ήρώ
δου παίδας δντας, καθίοτησιν. 'Αλλ' Αρχέλαος έπεέ 
ώμώς κα\ κατά τδν πατέρα Ιουδαίων ήρχε, Καί
σαρος δεηθέντων τών τυράννου μένων δε κάτω έτει 
τής βασιλείας έκπέπτωκε, καλ Βίενναν 9 9 οίκείν τής 
Γαλλίας 9 9 ¥ καταδικάζεται, καλ μεταπέπτει εντεύθεν 
ή Ιουδαία έκ βασιλείας είς έπαρχίαν. 

"Οτι Ηρώδης δ τετράρχης Γαλιλαίος καλ Περσίας, 
παίς Ήρώδου τού μεγάλου, ήράσθη, ώς Ίώσηπός 
φησιν, αδελφού Ήρώδου γυναίκα δνομα Ήρωδιάθα· 
απόγονος δ* ήν αύτη τού μεγάλου Ήρώδου, Άριστο-
βούλω τ φ παιδλ, δν εκείνος άνείλε " , γεγενημένη · 
ήν δ' αυτή καλ δ άδελφδς 'Αγρίππας. [517 Η.] Ταύ-

inagnam Joannem PnBCursorem interfecit, Μ ail C την Ηρώδης τάνδρδς διαστήσας τγνάγετο γυναίκα. 
Joaepbti», ne populum ad sedittoiieni concitareu 
Onines enim ob excellenliam viriulis, Joannis 
vocem aeqoobanlur. Sab ilto ftahaior est paesu». 

Agrippa prioii Herodia nepot, Arialoboii ejue, qai 
ialerempiua e$t filius, frater 316 9 Herodiadis, 
gexceoti* casibu* el molaiionibus obnoxioe, tameii 
e coatodia ei vincolie, quibue illum coinprehenaum 
Tiberiiu moriens reliquerat, C . Cstaris provideii-
l ia , rox leirarcbbe Pbilippi renuriliatur. Hic erat 
prioris Herodia fraler : adepms eat et Ly&anias ie-
irarcbiaro, e l in Judcam oavigai, omnibua obatu-
peaceniibua, et Ura eiibiiam muuiionein adroirtiiii-

Ουτδς έστιν δ τδν μέγαν άνελών Ίιβάννην τδν Πρέ-
δρομον, δεδιώς (Ίώσηπος φ η σ ι ' ) μή τδ έθνος αύτου 
διαστήσει · πάντες γάρ δι1 ύπερβολήν αρετής τοίς 9 

Ιωάννου λβγοις είποντο. Κατά τούτον καί τδ σωτή-
ριον έγεγόνει πάθος· 

"Οτι 'Αγρίππας δ Ήρώδου μέν απόγονος τού 
«ριοτου, Αριστοβούλου δέ τού άνηρημένου παίς, 
άδελφδς δ' Ήρωδιάδος, μυρίαις τύχαις κα\ μετα-
βολαίς περιπεσών δμως έκ φυλακής κα\ δεσμών, 
οίς αύτδν κατεχόμενον Τιβέριος Καίσαρ τελεντών 
άπολελοίπει, έκ τούτων απαλλαγείς Γαΐου Καίσαρος 
προνοία κα\ βασιλεύς χειροτονείται τετραρχίας Φι
λίππου (Ήρώδου δ' ήν ούτος άδελφδς τού πρώτον), 
προσλαμβάνει δέ καί τήν Αυσανίου τετραρχίαν, χαλ 

bua. Cum quibua e i Herodias perculaa letbale D άποπλεί πρδς τήν Ίουδαίαν, πάντων εκπλήξει χα\ 
yulttue accipii iuvidia : iiec deaiit virura turbare, 
douec Homam ire coegil, et in regnuni sibi aiQiin-
gero siudere. Sed iile eam cooiiuius eat, secuiuaqoe 
Agrippa ei asaeculue eu jam solventee. Accuaaog 
llerodem apud G. Graarem, qood Romanis semper 
mfealua fnerii. Tiberio euim adbuo siiperatite, c«m 
Sejano advorsario RomauoniiH amiciUam iniiaae, 
et imnc apud Artabanein regem Pariborum eadem 
eontra Roinaoos uiol i r i : oblinet u l loco regwi, quod 

* Archaol.Wb. xv, cap.9. i L i b . xvn, cap. ! . 

θαύματι τδ τής μεταβολής αθρόο ν ποιούμε νον. Μεθ* 
ών καλ Ήρωδιάς έκπεπληγμένη καιρίαν δέχεται 
πληγήν έκ φθόνου, και ούκ άνίει διενοχλούσα τδν 
άνδρα, έως κατειργάσατο άνελθείν είς Τώμην χαλ 
βασιλείαν έαυτφ σπουδήν ποιείσθαι καταπράξασθαι. 
'Αλλ' δ μέν άνήει συν αυτή είπετο δ' 'Αγρίππας, 

καί καταλαμβάνει άρτι κατάραντας. Κατηγορήσας 
δ' Ήρώδην παρά Γα£φ Καίσαρι ώς δύσνους είη ΤΒ·· 
μαίοις *άε\ ([976 Β.] Τιβερίου μέν γάρ έτι περι* 

» Lihj χνιιι, 7. 

ΥΑΒΙΛ LECTIOWES. 
'̂  "υ ίωνδν Α: υων c . Η . μ ε ν om. Α. 9 9 Μαριάμμης om. Α. 9 9Ίερουντι Α. 9 Τ δίδοντος r . 9 9 βίεναν Α: 
Βίαινναν ς. Γαλιλαίας ς. 9 9 άνείλε — ρ. 518 b iO, έπιστεύοντο υιιι. Α. 1 φησι οηι. C. 9 τοίς add. C, 
9 Το>μαίοις€: «ίς ρωμαίους ς. 1 
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©ντος «ρδς 'λανδν * έχθρδν δντα 'Ρωμαίων θέσθαι Α sosHiiaveiftt, propri* telrarebia e&tidal, e i Lugdu* 
φιλίαν, κα\ νυν Λ προς Άρτάβανον τδν Πάρθων mim torpi exailio mukatug abeal • 
βασιλέα τά αυτά φρονείν χατά 'Ρωμαίων) παρασκευ
άζει άντί τής ονειροπόλησε ίσης βασιλείας τής τε 
οικείας εχπεσείν τετραρχίας κα\ είς Αουγδούνων άΐ-
βία φυγή ζημιωθέντα έλαθήναι. Καλ Ήρωδιάς δ' 
έχουσα τψ άνδρι, συμφυγαδεύεται · τήν δε τετραρ-
χίαν αυτού Γάΐος Ά γ ρ ί π π α προστίθησι. Τούτον τδν 
Άγρ ίππαν πρδς άντιδιαστολήν του υίού χα\ μέγαν 
Άγρίππαν χαλούσι, χαλ είς τδ μάλιστα χεχαρι* 
σμένον Ίώσηπύς φησιν Ιουδαίων άρξαι. Ούτος έκεί-
νοις, ώς έοικε, χαριζύμενος χαλ Ίάκωβον 1 τδν άδελ-
φδν Ιωάννου μαχαίρα άνείλε, χαλ τδν κορυφαίον 
τών μαθητών Πέτρον έπεχείρησεν, εί κα\ διήμαρτεν, 
ανελείν. Ούτος έσθήτα άργύοου πεποιημένην περι 

Herodias voro 
Kbeescora roariio in exsilium · vadii. Teirarcbiara 
ipaiua Caiug Agrippse tradli. Hunc Agrippam ad dis-
crimeu i l i i , eiiam magtinro Agrippam vocant, et 
graiiosum honc Joaephus aii Jud&ig imperasse. Hic 
Judasig, u l videbaiur, gratum faciens, iacobum Joau-
nfs fratrem gladio percttsait, e l apogtolorum ca-
pat Peirain voluil, licet aberraveril, occidere °. Hic 
ex argento conlextara veslem iuduitis, el plebem 
alloculue, cum voces (89) ejug '(posiquam assenta-
lionig meduin exces&iasel, et ad gununam impieia-
tem perveniggel) audieus, non increpang gtatim poe-
naededit ,1ngcnli enim circa venirem dolore uato, 
pogt quinque dlea abaumplug est : »tatig anoum 

θέμενος καλ τψ πλήθει δημηγορήσας, έπε\ φωνάς Β ageng quinqeagesimum quarlum, regni geplimum. 
παρ ' αυτών μετά τδ ύπερβολήν κολακείας έχειν χα\ 
Ασεβείας είς ίσχατον ήκειν 9 άχουων ούκ έπετίμησε, 
παραυτίχα δίκην δίδωσιν * άλγήματος γάρ αύτφ κατά 
γαστέρα σφοδρού γεγονότος δι* ήμερων ε' τδν βίον 
χατέστρεψεν, άγων άπδ γενέσεως έτος δ' κα\ ν ' , τής 
6έ βασιλείας ζ ' , ών δ' Γαίου βασιλεύοντος ήρξε, τά 
μέν Υ τήν Φιλίππου έχων τετραρχίαν, τ φ δ' δέ 
«ροσλαβων χαλ τήν Ήρώδου, τά δέ λοιπά γ* έπϊ 
Κλαυδίου» έν οίς Ίουδαίαν τε κα\ Σαμάρειαν καί 
Καισάρειαν Καίσαρος δύντος προσεκτήσατο· Ούτως 
'Αγρίππας τελευτ$, τού βουβώνος (τού πτηνού δέ 
γένους 9 παρά Τωμαίοις έστλν ούτω καλού μενον 
ζώον) πρδ πέντε τής τελευτής [518 Η.] ήμερων 
υπέρ κεφαλής φανέντος,φ καί τήν βασιλείαν προσ-
αγγείλαι 9 νομίζει Ίώσηπος. Τελευτφ δ' ούν παίδας 
λεπων θ*, ά^ύενα μέν Άγρίππαν, ιζ' έτος άγοντα, 
θηλείας δέ γ* Βερενίχην Μαριάμμην κα\ Δρουσίλαν· 

Quorum quauior Gaio Bomse imperante, regnavii; 
Iribug cseierU Philippi lenuit teirarchiam, quarto 
aono accipiens Herodia teirarcbiam. Beliquos ires 
gob Glaudio, quibus Judaeam, Samariam, Caesareaiu, 
permitbatle Gsesare, possedit. Sic obiit Agrippa, 
bubone (avis genug sic apud Bomanog 317 a v o c a * 
tum esl) qalnque anle mortem diebus guper capite 
appareote, qui e l regjram praenunliaagel pulat Jose-
pbus. Morilur quatuor reliclig liberis, filio Agrippa 
decimum aepiimum astaiig annuin agenle; Iribog vero 
flliabug Bereiiice, Mariarane , ei Drusilla : quarmn 
itla gexiq dethno aelatU aneo Herodi pairig fralri 
nupsit. liariamne decimum, Brugilla gepiimiiiu an-
nam absoWerau Quag Sebeatetti nuita de cauga aisi 
ob auam detnenliam violenler rapieniee, et in laipa-
naribus collocanlee, omnem iu illas injuriam fandant 
aique infandam oetenderonl. Quibus infenaus Giath» 
dius, nibil iftmen dignum bac insolentia effecit. *0v ή μέν έτος άγουσα ις* Ηρώδη πατρδς άδελφφ 

έγεγάμητο, Μαριάμμη δ' ήνύετο δέκατον κα\ Δρουσίλφ έκτον * Ας pl ΣεβαστηνοΙ κατ' ούδε μίαν Αλλην 
πρύφασιν πλήν τού μανήναι (άρπάσαντες άθρύον καί πόρνείοις έγχαταστήσαντες, πάσαν αύταίς .ύβριν (5η. 
τήν χαλ Αρρητον έπεδείξαντο. Οίς χαλεπήνας Κλαύδιος δμως ουδέν άξιον τής παρανομίας είσεπραξατο. 

•Οτι 'Αγρίππας δ τού Άγρίππου παίς τελευτή- Agrippa Agrippee flliua, moriuo palre Bomam 
σαντος αύτφ τού πατρδς είς Τώμην άπαίρει. Κλαύ- itavigal. Claudiug vero i l l i palernum imporitim dare 
βιος δ' αύτφ τήν πατρφαν αρχήν έγνώχειχειρίζειν 9 , 
αναχοπείς r ένίων βουλαίς τδ νέον τής ήλιχίας 
'Αγρίππα αΗιασαμένων, Φάδον μέν έπίτροπον έχ-
«έμπει τής Ιουδαίας, 'Αγρίππαν δέ Χαλκίδος, 
Ήρώδου τελευτήσαντος τού ταύτης έχοντος τήν βα
σιλείαν, είς βασιλέα καθ ί στη σι. Μετά δέ τέταρτον 

giaiuerat, ged reienlug nonuaUoram geiiteiHtig ooi 
asiatem juvoniiem Agrippas catiaarenuir , Padem 
Jodasae prteiorem militt, Agrippam voro Gbalcidie, 
cui anie Herodea moriuua pnefuorai, regem creal* 
Qvartopoal aonodonaiel i l l i Philippi toirarehiam, 
el Batanaeam, adjungeng et Tracltonilhi, q v » amea 

έτος θωρείται αύτδν τή τε Φιλίππου τετραρχίφ κα\ D Lyaanitt fuit, et illa dando ademk ili i Ghalcidem. 
Agrippa gororem Dmsillam Axizo Ememm regl 
circomciao in uxorem dedii. Epiphanegenira Antio-
cbi quanqaam poUtcitog circumcigtoneni non accepiu 
Inde gpongalia goluU guni. Solvilur et Brugilla ab 
Axixo, et Feiici Jodas* prsefocio curo mulia ob pol-
cbriludioem ejua* roolireler, oabit. Mariamtiem vero 

Βαταναία, προσθείς αύτφ καί τήν Τραχωνίτιν 
Αυσανίον δ* αύτη τετραρχία έγεγύνει· Καί ταύτα δούς 
αφαιρείται τήν Χαλκίδα. 'Αγρίππας δέ Δρουσίλαν 
τήν Αδελφήν 'Αζιζφ τψ Έμέσων βασιλεί περιτμη-
θέντι δίδωσι γυναίκα: Επιφανής γάρ 'Αντιύχου, 
χαίτο* ύχοσχύμενος, ούχ έδέχετο τήν περιτομήν, έξ 

• L S K x v t i i , 9. · Μ · ΐ Λ . χ ι ν , 5 ; Μ β Γ 0 . ν ι , Ι 7 ; Ι ϋ € . ι ι ι , Ι 9 ; A c l . χιι , I sqq. 

T A B I i E LECTIONES. 
/ Τ α ν δ ν ΐ ϊηίανδν Hoetcbeliug. · Ίάκωβον ora. C . 9 τδ — ήκειν] malim τού — ήκούσας. Τ γένους C : 

Τ**°* ̂ · ' ¥ — ΛροσαγγεΙλαιΊ imo δν — προαγγείλαι. Cf. Arcbasolog. χνιιι, 6, 7. 9 χαρίζειν pr. C 
NOTiC. 

(β·) S c pltbif «centia Dt i voeam ae aodire, non boroinig. 
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dal Arcbelao IIUo Helci», tui t t v i t e a » paier eam Α ο ύ κα\ ή της εγγυήσεως διάχυσις ήκσλούθει. Δρου-
desiinaverat, et ex lliis naeeitar Berentee. Glaadfo 
defuncio succedens Nero, donat Agripp* fato qoo-
dam GaKlase Tiberiadem, et Taricba&am, imperana 
ut ipai obediret. Addit eiJuKadem orbemPerssae, et 
decem circum oppida. Hie eat Agrippa, apod quem 
divus Paulua, praesidenie Feslo, peroraviiP. 

σίλα δέ χαλ Άζιζον διαλύεται, καί Φήλιχι τψ τής 
Ιουδαίας έπιτρόπω, πολλά σπουδάσαντος εκείνου διά 
τδ κάλλος, γαμείται. Και Μαριάμμην δέ δίδωσιν 
Άρχελάω παιδλ τ φ Έλκιού, ψ καλ ζών δ πατήρ ήρ* 
μόσατο * [977 H.} έξ ών τίκτεται Βερενίκη 1 9 . Κλαυ
δίου δέ τελευτήσαντος Νέρων καταστάς διάδοχος 

θωρείται Άγρίππαν μοίρα τινί της Γαλιλαίος, Τιβεριάδα κα\ Ταριχαίαν κελεύσας αύτφ ύπακούειν, 
προστίθησι δέ καί Ίουλιάδα πόλιν τής Περαίας, καί κώμος τάς περ\ αυτήν δέκα. Ούτος έστιν Άγρίππας, 
έφ' ού" ό θείος Παυλο£ Φήστου συνεδριάζοντος έδημηγόρησεν. 

Posl Fadom, Judaeae prsetorem, mitlitur Guma- "Οτι μετά Φάδον έπίτροπον Ιουδαίας Κουμανδς 
nns, post qoem Bomam ob crhrrina evocalum Felix πέμπεται · μεθούν είς 'Ρώμην άναχθέντα έπ'αίιίαις 
miuitur; posi qoein Feslue, deinde AJbinus, postro- Φήλιξ πέμπεται* μεΙ 'δν Φήστος, είταΆλβίνος, λοιπδς 
mo Florus. Gujus secundo anno propter mala qua Φλώρος. Ού δευτέρω Ιτει διά τήν ύπεροολήν τών παρ* 
ab illo supra moduin fiebant, Judaictim bellum αύτφ κακών όπμδς'Ρωμαίους Ιουδαίων πόλεμοςάρχήν 

° — Λ — ' · ' « « ϊ · 1 - — Λ . — Λ — - — - "δέχεται , Νέρωνος έτος δωδέκατον έ ν τ ή άρχήδιανύον-(ionira Bomanos duxit itiilium, duodecimo atino 
fmpii Neroiiis. 317 9 Ananus Anani fitius pon-
lificaluin adeplus, quo prWaiur Josephus, audax 
foil, ei aupra moduin lemerarius. Erai enitn se-
eiae Sadducaorum, qui crudeles sunl in judkiis, 
ei ad omnem arrogantiam inelinantes. Hic fgi-
tur Ananus, Festo in Judaea defuneto, et Albino 
iiondum obtinente offlcium, auctorilate s«a pratses 
fuil, el Jaeobum fralrera Doniini cum aliis con-
demuans ui legis violalores lapidibus occidi juss i l : 
nnde Jud&ofum mitissiroi indigitaii, et ipse Agrip-
pa rex, ejichint, cum tribos menaibus imperassel, 
«t loco ithus Jeaum Damneum collocaruni. 

Morioo Aarone fralre Mosia, filil ejos in **-
rerdoUvjii succedual, ei doidcepg ooitiet ex ejua 
ftiirp*. lnvaJueral eoJm lex palria, oe qtris nisi e 
jtanguiB* Aaroo aacerdoiiuin gereret. Fueranl tgHur 
ab Aarooe uaque ad Pbattaaoui, qvi temporelttUi 
• itHHuUvaniibua pvtiUficaluro accepil, anoi eclo-
g m u irea. ImJe a deduciioev edeaerlo, ubi et 
iabernaudtJBi fabricatum eei, otque ad lempkim 
<μκ*1 Salowoa exatruxit, tredecim poutiflcaiuro ges-
aerwnl; qui ainguli eun per lotato viuro obtinuo~ 
ru*u FuK UlorwM dominaiiA priaia arisiocralica 
oive opiiuialnm; dciBdo ad «MHO redaeu eai, ad 
regea lorilo. IgKur ab ei i lo ex Egypto, usquo ad â dt-
Ucaaivnem lempli BierosolyBiuo^ anoi aunt acx-
oeiitieidiiodeciin. Posi bos vero tredocim pontifi-

τος. *Οτι "Ανάνος δ 'Ανάνου παϊς τήν άρχιερωσύνην 
παραλαβών, Αφαιρεθέντος αυτήν Ίωσήπου, θρασύς 
ήν κα\ τολμητής διαφερόντως * αίρεσιν γάρ τήν Σαδ· 
δουκαίων μετήει * ούτοι γάρ ώμοί τε περ\ τάε κρί
σεις καλ πρδς πάσαν αύθάδειον έτοιμοι. Ούτος ούν δ 
"Ανανος Φήστου μέν έν Ιουδαία τελευτήσαντος, 
[549 Η.} 'Αλβίνου δέ ούπω καταλα6όντος, αύθεντή-
σας καθίζει συνέδριον, καί Ίάκωβον τδν άδελφδν τοδ 
Κυρίου σύν έτέροις,παρανομίαναίτιάσάμενος, λίθοις 
άναιρεθήναι παρασκευάζει. Έ φ ' φ τών Ιουδαίων 
ύπεραλγήσοντεςοΙ 1 1 επιεικέστεροι, κα\ ούτος 'Αγρίπ-
παςό βασιλεύς, έκβάλλουσιν άρξαντα μην\ γ*, Ίησούν 
δ' άντ' αυτού τδν Δάμνεον εγκατέστησαν, 

ς "Οτι 'Ααρών τελευτήσαντος, Μωύσέως αδελφού, 
ο! παίδες έκδέχονται τήν άρχιερωσύνην, είτα έξης 
οί τούτων έκγονοι * νόμος γάρ μηδένα ή τδν " έξ 
αίματος 'Ααρών τήν άρχιερωσύνην είσδέχεσθαι πά
τριος έκράτει. Έγένοντο ούν Απδ Άαρώνος μέχρι 
Φανάσου τού κατά τδν πόλεμον ύπδ τών στασιαστών 
άναδειχθέντος άρχιερέως πγ^ Ι τ η . 'Βκ τούτων άχδ 
τής έν τή έρήμψ διαγωγής, έν ή καί ή σκηνή έπή* 
γνυτο, μέχρι τού νεώδν ήγειρεν 6 βασιλεύς Σολομών, 
άρχιεράτευσαν δεκατρείς, τήν άρχιερωσύνην διά βίσο 
κατασχόντες έκαστος. Έγένετο δε αυτών άριστοχρα-
τορική μέν ή πρώτη πολιτεία^ είτα μοναρχία, είτα 
βασιλέων ή τρίτη. Ά π δ γούν τής άπ* Αίγυπτο» εξ
όδου έως τού έν Ίεροσολύμοις νεώ τής οίχοδομής έτη 
γίνεται if/ καλ yj\ Μετά δέ τούς ιγ* Αρχιερείς χαί 

eos, €1 po*taediOcaiioetm leropii oetodetim pontiO- D ^ οίχοδομήν τού νεώ ι' καλ η ' τήν άρχιερωσύνην 
caurai getaenint a SaioiiiOM rege, in teioplo aaeraii; 
Boaee Nabaebodeaoaor Babykwiet rex lomplo in-
COMO Jadsoa captivoa in Babykwiam avexli ΑΟΜΜ 
pootiike. Horam lonpua poatiicatut aont anui 
ireceAii aexaginu oex, meaaet tex, decom diea. 
Pott captmtateix; vero aeptuacHlu dapsif annio 
Gynis, Persoruai rex, câ tivoa \m pairiaa sua» 
abirc pennisit. Unus igitur e reductU caplivls 
poiHiucaium accipit, ei iude quindecim ejus po-

έσχον άπδ Σολομώνος βασιλέως έντψ ναψ ίερούμενόι, 
έως Ναβουχοδονόσορ ό Βαβυλωνίων βασιλεδς τδν 
νεών έμπρήσας αίχμολώτους τδ Ιουδαίων έθνος εί; 
Βαβυλώνα μετήνεγκεν Άμαΐε 1 9 έκ τού άρχιερέως. 
Τούτων χρόνος έστ\ τής άρχιερωσΰνης ^τξς*, μζνες 
ς*, ήμέραι ι \ Μετά δέ τήν άλωσιν ετών 4 διελθόντων 
Κύρος ό Περσών βασιλεύς τούς αίχμαλώτους έι&-
έλυσεν είς τήν ίδίαν έλθείν πατρίδα. ΕΓς ούν τών 
άναχθέντωναίχμαλώτων λαμβάνει τήν άρχιερωσύνην, 

Ρ A c i . xxui , 1 eqq. 
VARIiC: LECTIONES. 

w τίκτ. καλ Βερ. ς· . Μ οί libris decet. 1 9 τδν] τού C 1 9 άμαίε έκ τού G : Άμαίη έκ τού ς·̂  JLfgendnm 
Αμα Ίωσεδέκ* sic emm Josephus. ltescbelive. Ίωσάδοκος vel Ίωσάδωκος esl Arcbseotog. X , 8 , 6e*fi* 
t % posl άρχιερωσύνης excidil έτη. 
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t\ έκσίνεν ot έξ αυτού Ιχγονοι ιε' μέχρις Άντιόχου Α sieri usque ad Aniiocbum, Eupaloris fllium, populo 

τον Εύπάτορος, πολιτείας οΟσης iv αύτοίς δημοκρα-
τορικης. Κα\ τούτων δέ χρόνος Ιτη υιό*. Πρώτος δ' 
ούτος Άντίοχος χαλ ό στρατηγός αύτου Αυσίας τον 
Όνίαν, φ Μενέλαος έπίχλην, παύουσι της άρχιερω-
σννης, άνελόντες αύτδν iv Βεροία, xa\ άντιχαθΓστώ-
σιν Ίαχιμον, γένους μέν τού Άαρώνος, ού της αυτής 
δ' οικίας. [980 Β. j Διά τούτο χαί Άνανίας ό τού τε
λευτήσαντος 'Ονίου εξάδελφος, είς ΑΓγυπτον άφικό-
μανος κα\ Πτολεμαίω τ φ Φιλομήτορι χα\ Κλεοπάτρα 
τ ή γυναιχ\ διά φιλίας έλθών, πείθει τούτους χατά 
τδν Ήλιου πολίτην νομδν δειμάμενος 1 1 τ φ Θεφ παρα
πλήσιον τού έν Ίεροσολύμοις αύτδν αρχιερέα κατα-
στησαι. Ό μέντοι Ίάχιμος έτη f άρχιερατεύσας 
τελευτφ * ού διάδοχο; ουδείς κατέστη έπϊ Ετεσιν έπτά. 

Iinperanle , et horum tempus anni quadringenii 
et qtiaiuordccim. Primus hic Aiiliochtig et dux 
ejus Lysias, Ooian, Menelaus cognomento, pontifi-
caiu abdicant, interflcienies illuin in Beroea, ei con-
tra siibstiiuunt Jacimum ,e stirpe quidem Aaronia, 
sed IIOO e recta linea. Ideo ti Ananias mortui Oniie 
patruelis in ASgypium profeclus, in Ptolemaei Pbi-
lometoris ei Cleopatra uxoris amiciiiam vcniens, 
pergoadet illig, condens in Heliopoli templum Dco 
eimile ei qaod esl in Jerusalen», ut se poniiflcem 
crearcnl. Jacimus annos tres gacerdotium cum 
rexissel moriiur: cui inlra septem annos nemo 
guccedit. Rursum vero posteri filiorum Asamonsi 
imperiam populi nacti, ei cum Macedonibus pu-

Πάλιν δέ οί τών Άσαμωναίου πα'δων έχγονοι τήν & gnanles Joannem pontiAcem creanl, qui cum se 
προστασίαν τού έθνουςπιστευθέντες,καλ Μαχεδόσι πο-
λεμήσαντες, Ίωάννην αρχιερέα καθιστώσιν, δς άρξας 
ένιαυτούς έπτά τελευτ^, Τρύφωνος έπιβουλαίς διαμη-
χανηβείσης [520 Π.] αύτφ τής τελευτής ·οδ διάδοχος 
Χίμων καθίσταται δ αδελφός. Κα\ τούτον δέ δόλω 
«αρά ι β τδ συμπόσιον διαφθαρέντα ύπδ τού γαμ
βρού διαδέχεται παΖς Ύρχανδς δνομα * δς τελευτών 
ΊούΑφ τ φ χα\ Άριστοβούλψ κληθέντι καταλείπει τήν 
Αρχήν· Κληρονομεί δέ καί τούτον άδελφδς 1 Αλέξαν
δρος, ύπδ νόσου μέν τελεντήσαντα, τήν Ιερωσύνην 
δέ χατασχόντα μετά τής βασιλείας (κα\ γάρ διάδημα 
περιέθετο πρώτος Ιούδας) ένιαυτδν ένα. Βασιλεύσας 
δ* δ Αλέξανδρος χαλ Ιερατεύσας έτη κζ' καταστρέφει 

piem annis praefuissei moritur, Tryphone il l i ne-
cem molieDle, cui succedil Simon fraler. Vernm 
et hunc dolo in convivium inierfectum a genero 
aequitur flliua nomine Hyrcanag. Hic moriens, Juda» 
qui et Ariglobiifog nominabaiur relinquit regnnm. 
Seqoitur buiic frator Alexander, morbo qnidem 
exatincium, aed sacerdoiiom com regno oblinen-
lem, oam el diadema babnil primas Judae uno 
anno. .Regnaas vero Alexander et pontiflcatuin 
gerens, aonos 27 vilam finii, Alexandne axori per-
mitieng conetiiuere ponliflcalum gerenietn. Ibi 
illa ponlificamm Hyrcano dal filio natu ma}ori; 
ipaa regnom novem aunos cum gubernasset mo-

τδν βίον, Αλεξάνδρα [δέ] τή γυναικί καταστήσαι τδν ~ ri iar: UHidem aunig gacordaium gerlt Hyrcatrog. 
• ft -U~~m 1ΤΑ ^ . , . Λ . . Λ » . . . ^ D A ^ I K i i l n A « Λ · Ι Α Μ » : . · Μ Ι Α . Α1Ι... /lAnl» * αρχιερατευσόμενον έπιτρέψας. Ή λ Τ δε τήν μέν άρχιε 
ρεσσύνην Ύρχανφ δίδωσι τών υ Ιών τ φ πρεσβυτέρφ, 
αυτή δέ τ ή ν " βασιλείαν έτη θ' χατασχούσα τελευτφ' 
τον ίσον δε χρόνον άρχιερατεύει χα\ Ύρκανός. Μετά 
γαρ τδν εκείνης θάνατον δ νεώττ ρος παίς πρδς τδν 
άβελφδν πολεμήσας (Αριστόβουλος αύτφ δνομα) καλ 
αφελών τήν άρχιερωσύνην, ταύτην τε καλ τήν τής 
μητρδς βασιλείαν αύτδς περιβάλλεται· Έ τ ε ι δέ τής 
αρχής τρίτφ, καλ πρδς μησ* τοίς Γσοις, Πομπήίος 
&θων κα\ τήν πόλιν κατ' άκρας ελών αύτδν μέν είς 
Τ ώ μ η ν μετά τών τέκνων δήσας έπεμψε, τ φ δ* Ύ ρ -
χανφ τήν άρχιερωσύνην άποδούς τήν μέν τού έθνους 
προστασίαν επέτρεψε, διάδημα δέ φορείν έχώλυσεν. 
'Ηρξχ δέ πρδς τοίς θ' το ί ς 1 9 πρώτοις έτη τέσσαρα χαλ 

Pobt bujug mortem junior fHbis eonira fratrem 
beltnm gerene, noniine AHalobnlos, et auieraie 
poniifleauini, tam boc, qaara matrts regno poii-
lur. Tortio anno imperii, et mensibva lotideiir 
Pompetua venfene, el urbem vi eapiens, ipsaro Ro-
man cum flliie capiivum mieii. nyreandtii voro pon-
tiOeem deeignant popiHi imperium oi permisit, sed 
eoroiiam eam feire oobtit. Imperavit vero prater 
novem primos, anBfe quainor ei vlgiuti. Basa 
pharmanes el Pacorus dynastae Parlhorum, cum 
Hyrcano bellunt gerentes, eum ffvum ceperuni: 
Atntgonom vero Ariatoboli flfium regem consti-
lueruiH. Trea vero annos et tree maoaeg illam 
hnperantem Soaiog 3189 Λ Berodeg expugna-

cfeooi. Βαζαφαρμάνης δέ κα\ Πάκο ρος, οί τής Παρ- D rtmt. Aniofiios vero captum Aniiocbi» gecari per-
Ινηνής δυνάσται, πολεμήσαντες Τρκανψ αύτδν μέν 
ζωγρία · · έλαβον, Άντίγονον δέ τδν Αριστοβούλου 
νίον βασιλέα κατέστησαν. Γ δέ Ιτη κα\ μήνας γ* άρ-
ξαντα τούτον Σόσσιος κα\ Ηρώδης έξεπολιόρχησαν, 
Αντώνιος Ιέ άναχθέντα έν Άντιοχείφ έ πελέκι σεν. 
Τήν Ιέ βασιλείαν Ηρώδης παρά 'Ρωμαίων εγχει
ρισθείς ούκέτι έκ τού Άσαμωναίου γένους καθ ί στη σιν 
αρχιερείς, άσημους δέ τινας χα\ μόνον έξ Ιερέων όν
τας, πλήν ένος * Αριστόβουλος δ* ήν ούτος, υίωνδς 
Γ ή» ούτος έχ Ουγατρδς Ύρκανού τού ύπδ Πάρθων 
ληφθέντος, ού χα\ τή αδελφή f 1 συνψκει Μαριάμμη. 

V A B I J E LECT10NES. 
· · δειμαμένους Roescbeliag. Deegt aulem ναόν. u παρά] περ\ C 

Μ τοίς poti θ' add. C . " ζωγρίαν ς. »• τή Αδελφή C : ή αδελφή ς. 
P A T * O L . G * . C l l l . 

cosaii. Regnum autem Herottea a Bomania ade-
ptos, non amplbig e genere Aeamonaeo ponlilces 
congtitait: obscoroa vero aliqoog, et gobtm e ga-
cerdotibeg oriundog, pncicr utium Arigiobulum, 
nopoiem e filk llyrtam a ParUiig capii, cujos 
aoror eum Mariamne vrxit. Hunc Arfgtobulum me-
tueng lanquam oobilem, ei per ge coiigpicuuin, ne 
populug ad eum ioclinarei, iericbnBle in piacina 
guflocaii jugftit. De sacerdouim congiiMilione aimi-
lia molitus filius ejug Archetaug, ei post illoin Bo-
raani, qvi imperimii invagerunt. Sunl igiiur ab 

" ή C : αυτή ς. 1 9 τήν add. C . 
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Herodis temporibug qui ponliftcaium gesseruni, Α Τούτον δέ τδν Άριστόβουλον δεδιώς άτε γένους δντα 
usque ad diem quo templum et urbem capiendo λαμπρού κα\ αύτδν χαθ' έαυτδν περίβλεπτον, μή τδ 
vasiavil flammis viginli octo. Teropus Hloruni, πλήθος νεύση πρδς αύτδν, έν Ίεριχοί κολυμδωντα 
anni ad cenlum el seplem. Et aliqui scilicel ad- πνιγήναι διεμηχανήσατο. Περ\ δέ τής τών Ιερέων 
ministraruiit sub tlerodis ei Archelai imperio. καταστάσεως δμοια διεπράξατο Αρχέλαος τε δ παϊς 
Post hacc ad optimates devolula esl adraiiiietra- αυτού καί μετ' αύτδν ol τήν αρχήν παραλαβύντες 
tio, populi vero curain sacerdoies summi gere- "Ρωμαίοι. Είσ\ν ούν άπδ τών Ήρώδου χρόνων άρχιε-
bant. ρατεύσαντες μέχρι τής ημέρας, ή 1 1 τδν ναδν χαί 
τήν πόλιν ελών · · έπυρπόλησεν, κ' καί η ' · χρόνος δ' αυτών έτη πρδς τοίς ρ ? . Καί τινές μέν έπολιτεύ-
σαντο έπϊ τή Ήρώδου δηλονότι κα\ Αρχελάου βασιλεία · μετά δέ τούτο άριστοκράτεια μέν ήν ή πολι
τεία, ττ-ν δέ ποοστασίαν τού έθνους οί αρχιερείς έπιστεύοντο. 

C C X X X I X . Σ Α * . 
Procli Chrestomathia seu Laudabilia de re poelica. ΏρόκΧον Χρηστομάθίας έχΛογαί. 

Lecia sunl Laudabilia, quse Proclus e Grauimali- [981 R.] Άνεγνώσθησαν έκ " τής Πρόκλου " 
cis excerpserat. ΧρηστομαθΙας ·· γραμματικής [3*4 Η.\έχΛογαί. 

Liber hic in qualuor dividhur : ac primo qui- β Έστ ι " δ έ τδ βίβλωνεΙςό*δ^ηρημένον λόγους. Κ α \ Μ 

dero bas esse orationis ei poemaiis viriutes : dif- εν μέν τ φ α' λέγει ώς αί αύταί *· είσιν άρετα\ 
ferre ?ero in eo quod plus minusve esl. E l pla- [του] »· λόγου χαλ ποιήματος, παραλλάσσουσι δέ έν 
amatis, boc quidem lenue, illud vero pienuro, atqne τψ μάλλον χα\ ήττον. Κα\ δτι τού πλάσματος τδ μέν 
grande, teriium vero medium. Ac plenoiu quidein Ιστιν Ισχνδν , f , τδ δέ άδρδν, τδ δέ μέσον. Καιτδ 
inaxiino ad summam admiraiionem concilandam μέν άδρδν έχπληκτικώτατόν έστι καλ κατεσκευασμέ-
apitim, mirificeque insiruciura, ei poeiicam venu- νον μάλιστα χαλ ποιητιχδν έπιφαίνον " κάλλος * τδ 
alatem ostendens. Tenue vero tropis ornaum quara- δέ Ισχνδν τήν τροπικήν μέν και φιλοκατάσκευον 
dam ei farailiarem composilionein sequitur. Ve- σύνθεσιν μεταδιώκει, έξ άνειμένων δέ μάλλον συν-
rum οχ alteaualis magis coagmeniaiura est : unde ήρτηται " , δθεν ώς έπίπαν τοις " γοεροίς άριστα 
lucluosi* pltirimura rebus ac Irislibus opiime ac- πως έφαρμόττει ·» · τδ δέ μέσον καί τούνομα μένδηλοί 
commodaiur. Medium, vel nomen ipsum sigoiQca- δτι μέσον έστ\ν άμφοίν. Άνθηρδν δέ χατ* Ιδίαν ούκ 
rii, inter uirumque esse iiilerjectani. Florida vero έστι πλάσμα, άλλά συνεχφέρεται · · χαλ συμμέμιχται 
per 9Α non est diceudi figura, sed anlediciis miaia τοίς είρημένοις, αρμόζει δέ τοπογραφίαις χαλ λειμώ-
tuifi eia ahnul efferlur : convenil auleui locorum, νων ή 1 7 αλσών έχφράσεσιν. Οί δέ τών είρημένων 
pratortun lucortnnque detoriplioiiibus : qui voro C άποσφαλέντες Ιδεών *· άπδ μέν του Αδρού είς τδ 
a roemoraiis diceudi figuris aberrarunt, a grandi σχληρδν καλ έπηρμένον έτράπησαν, Απδ δέ τον 
ad duram elalamque, a tenui ad buuiilem , 3 1 9 * Ισχνού είς τδ ταπεινδν, άπδ δέ τού μέσου είς τδ άρ-
a media ad oliosam el soluiam deflexarunU Pnr - γδν κα\ έκλελυμένον. Διαλαμβάνει δέ χα\ περλκρί-
cipii aulem et de poemalis dijudicatione (9Φ); ubi αεως ποιήματος έν ψ παραδίδωσί τις *· ήθους 
ήθους ei πάθους iradil differeoliaoi, poeiiceaque χα\ πάθους διαφορά 4 1 . Κα\ δτι τής ποιητικής τδ 
aliud narralivuoi esae, aliud imitalivum. NarratU μέν έστι διηγηματιχδν, τδ δέ μιμητικδν, καΐτδμέν 
vuin porro dividilur in epog, elegiam, iambuiu el διηγηματιχδν εκφέρεται δι' έπους Ιάμβου τε χαλ 
melos. Iraitaiivam vero in iragoediam, galyras ei ελεγείου χα\ μέλους, τδ δέ μιμητικδν διά τραγωδίας 
comoadiam. Σατύρων τε κα\ κωμωδίας. 

Melos primo reperil Pheraonoe Apolliniseacardoe; Κα\ δτι τδ έ π ο ς " πρώτον μέν εφεύρε Φημονόη ή 
bexaraenisoracula reddere solila. E i quoniam ora» Απόλλωνος προφήτις, έξαμέτροις χρησμοίς χρη**-
cula res ipsae sequebaiuur, consonasque eranl, bbic, μένη * xai" επειδή τοίς χρησμοίς τά πράγματα εί-
quod bcxameiris consial, id oinne epoa dicluiu. πετο xal σύμφωνα ή ν , έπος τδ έχ τών μέτρων χλη-
Al i i vero, propier accuradonem, et valde iosignem θήναι. Οί δέ φασιν δτι διά τήν κατασκευήν χαι τήν 
excellenliam, quae in bexameiria eluceP, pu lao t^ άγαν υπεροχή ν τήν α έ ν τοίς έξαμέτροις θεωρουμένην 
commune nomcn lolius aermonis bexamelrum gibi τδ κοινδν δνομα παντδς τού λόγου τ δ έξάμετρον Ιδεώ-
viodicasse, vocaiunique epoa : quemadmodum el σατο κα\ εκλήθη έπος, χαθάπερ χαλ 6 " "Ομηρος τδν 

VARI iE LECTIONES. 
" ί ] ^ c - "

 έλων1 Τ { τ ° ί ^ ^ 1 1 Hceacbclius. ^ Άνεγνώσθησαν — έχλογα\ ] άνεγνώσθη έκ τού έπιγρα-
φομένου βιβλίου πρ. χρ . γραμμ. Α el h Π. e. Uarleianus 5592, ρ . 26!). Cf. Ueyn. ap. Gaiaford. Hepbm»!., 
(K 461. " Πρόκλον] vid. Ilenr. Valee. Oe criiica, I, 20. *· χρηστομαθείας Β , πολυααθίας uig. A. 

7 έστι δέ — λόγους Ab : τδ παοδν βιβλίον διαιρείται είς δ* ς-. ** χα\ έν μέν τψ π ρ ώ τ ψ λέγει] λέγει μεν 

add. Α. % 1 διαφοράν ς-. % · ελεγείου hr: ελεγείας ς. u έπος ΑΙι : μέλος ς-. καλ ΟΒΙ. Α. u τήν anie 
έν οιιι. Α. * ·όοπι . Α. 

N O T J E . 

(90) Legend. forl διαλαμβάνει δέ έν τψ β', και παραδίδωσί ν. 
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ποιητήν χαί ό Δημοσθένης τ δ ν 4 7 βήτορα ψκειώσατο w , Α Homerug poet» nomen s ib i , et Demogtheneg ora-
έπελ xa\ τά τρίμετρα έπη προσηγόρευον. Γεγύνασι 
6α του έπους ποιηταλ κράτιστοι w μέν "Ομηρος, Ησίο
δος, Πείσανδρος··, Πανύασις, Αντίμαχος. Διέρχεται δέ 
τούτων, ώς οΤόν τε, καί γένος καλ* 1 πατρίδας 1* καί 
τινας έπϊ μέρους · · πράξεις. Διαλαμβάνει δέ κα\ περλ 
του λεγομένου επικού κύκλου, δς•* Αρχεται μέν έκ 
της Ουρανού καί Γής " μυθολογου μένη ς μίξεως, έξ 
ής αύτφ καλ τρείς παίδας • · έκατοντάχειρας κα\ τρείς 
γεννώσι · 7 Κύκλωπας, διαπορεύεται • · δέ τά τε άλλω; 
περ\ θεών τοίς "Ελλησι μυθολογουμενα, κα\ εί πού 
τι κα\ πρδς ίστορίαν έξαληθίζεται. Και περατούται 
δ έπικδς κύκλος " , έκ διαφόρων ποιητών συμπληρού-
μενος**, μέχρι τής άποβάσεως*1 Όδυσσέως τής είς 
Ίθακην, έν ή κ α \ Μ ύπδ τού παιδδς Τηλεγύνου·· 

loris usurpavil. Quando et irimetra έπη vocaverunt. 
Iuter epicog vere poetas excellil Homerug, Heaio-
dus, Pisander, Panyasis et Anlimacbu*. Becenset 
borum, quantum fieri poiest, genus, patriam, et 
qiia*dam opera, quae carminibus compoguermit. 
Disserit vero ei tle epico, quein vocant Cyclo, qui 
ex Coeli ei Terrae, quam poelae fabulanlur, commi-
slione originem dux i l ; deinceps ex ipsa Coelo tres 
fjlios cenlimauos agnoscunl genilos, lotidemque 
alios producunl Cyclopas. Disputai de diis breviter, 
aliisque rebus, quae Grsecorum fabulis prodita?.: et 
quidquid eliam ad bisloriae veriiaiem periinet. Tcr-
minalur epicug Cyclua, ex variis poetis perfectug, 
ad exscensionem ugque Ulyseis in Iibacam, in qua 

Αγνοούντος κτείνεται. Αέγει δέ ώς τού** επικού κύκ)ου Β βι * tiiio Telegono. ignaro quod paier esset, inter-
τά ποιήματα διασώζεται καί σπουδάζεται τοίς πολ
λοίς ούχ ούτω διά τήν άρετήν ώ ; διά τήν άκολουθίαν 
τών έν αύτφ πραγμάτων. Αέγει ·• δέ κα\ τά ονόματα 
χαλ τάς πατρίδας τών πραγματευσαμένων τδν έπικδν 
χύχλον. Αέγει δέ κα\ περί τίνων Κυπρίων ποιημά-
τ ω ν · · · · 7 , χα\ ώς οί μέν [522 Η.] ταύτα είς Στασίνον 
αναφέρουσι Κύπριον, [98i Β.] οί δέ ΉγησΙντΝ Μ τδν 
Χαλαμίνιον αύτοίς έπιγράφουσιν , οί δέ "Ομηρον * 
δούναι" δέ υπέρ της θυγατρδς Στασίνφ, χα\ διά τήν 
αυτού πατρίδα Κύπρια 7 ' τδν πόνον έπιχληθήναι. Άλλ ' 
ού τίθεται [δ συγγραφεύς 7 1 ] ταύτη τή αίτια 7*· μηδέ 
γαρ Κύπρια προπαροξυτόνως έπιγράφεσθαι τά ποιή
ματα. 

Τήν δέ έλεγείαν συγχείσθαι μέν έξ ήρφου χα\ πεν-

flciiur. Epici vero Cycli poemata bodieque servari 
ait, studioeeque a muliia freqiieniari, non lam vir-
luiis catiga, quam propier aplum ordiuem ei cohae-
reniem earum rerum quae in ipsis coniineniur. Me-
morai eiiam nomina el patriam eorun», qui epi-
cum Gyclum feceruni. Quin eiiam de Cypriis poc-
inatia uarral. Et bos quidem ad Siasinum Cyprium 
baec referre : illos vero ad HVgegiam 319* Sala-
uiiiiium : quosd<tm etiain Uomero iribucre, daia 
vero pro lilia Siagino, a cujus patria Cypria boc 
opua appellaitim : ged buic rationi auctor non 
aggenliiur : neque enim Κύπρια acceulu (nl loqui-
lur) in aniepenuliima ingcribi h%c poemau. 

Elegiam vero beroico ei penumetro vergu con* 

accepil : luetum enim έλεγον veteres appollarutti, 
eo&que qui viia funoli easent, hia celebrarunL Po> 
gieriores vero elegiia ad rea varias abugi goni. Hoc 
melro excclluigae referi GaUinuin Eplngium, et 
Μimnermara Goiopbonium, eed e i PbileUin Couni 
Telepbi Qlium el Callimachum Baui Glium Cyrc-
nfleuni. 

ταμέτρου στίχου, άρμόζειν δέ τοίς χατοιχομένοις. C siare, aplari vero iig qui oblerint, ande et nomen 
"Οθεν χαλ τού ονόματος έτυχε * τδ γάρ θρήνος έλε
γαν Τ · έχάλουν οί παλαιοί, χαί τούς τετελευτηκότας 
4V αυτού ευλογούν. Οί μέντοι γ ε η μεταγενέστεροι 
τοίς έλεγείοις 7 · πρδς διαφόρους υποθέσεις άπεχρή-
απντο. Αέγει δέ καί άριστεύσαι τ φ μέτρφ Καλλίνόν 
τε τον Έφέσιον χαλ Μίμνερμον τδν Κολοφώνιον, άλλά 
χαλ τδν [τού 7 · ] Τηλέφου Φιληταν 7 7 τδν Κφον χαλ 
Καλλίμαχον τδν Βαττου 7 · · Κυρηναίος δ' ούτος 7 9 

ην. 
Άλλά γάρ χαλ τδν ίαμβον τάττεσθαι μέν έπϊ λοι-

βορίας τδ παλαιόν * και γάρ κα\ τδ ίαμβίζειν κατά 
τινα γλώσσαν λοπΤορείν έλεγον. Οί δέ άπό τίνος Ίάμ-
βης ·» Ιεραπαινίδος, θρφττης τδ γένος * ταύτην φασλ, 
τής Αήμητρος άνιωμένης έπ\ τή τής θυγατρδς αρπα
γ ή , προσελΙείν π ε ρ ί " τδν Ελευσίνα έπ\ τή νύν Ά γ ε -
λΑστφ καλούμενη πέτρα καθήμενη ν Μ κα\ διά τίνων 
χλευασμάτων είς γέλωτα προαγαγέσθαι τήν Θεόν. 

ψ Apollodomg lib. ιι Bibliotb. 
VARIAE LECTIOJiES. 

" τδν ante ποιητήν add. Α. *· ψκειώσατο otn. Ab . *· κράτιστοι A b : κράτιστος ς \ "Πείσανδρος om. r et 
Μ . ά. β 1 χαλ γένος χαί Α : έατλ γένος τε καλ ς . · · καί πατρίδας om. r ei mg. Λ. Μ έπιμέτρους r. · · δς 
Α : ώς ς . · · κα\ γής om. Β. "po*l παίδας cum Ah omigi γινώσκουσιν. · 7 γεννώσι Ah : έτερους άποτί-
τοοσι c . m διαπορεύεται δέ τά τε άλλως περλ θεών A b : διεξέρχεται δέ πε ρ\ θεών τά τε άλλα ς. 9 9 κύκλος Ab : 
λίγος ς-β «· συμπληρούμινος ante έκ pouil ς \ 9 1 τής άποβάσεως Όδυσσέως της είς Ίθακην A b : τής είς 
Ί Ιάχην άποβάσεως Όδυσσέως ς· . · · καλ om. Α. · · τηλεγύνου άγνοούντος A h : Τηλέγονος αγνοούμενος ώς 
πατήρ ·Γη ·* τού Α : έχ τού ς. 9 9 λέγ·ι . ** ποιημάτων om. τ et mg. Η. · 7 δέ add. Β. 9 9 ήγησίνον 
A b , Ήγησέαν Sylbargiug ex Albenaao (15, ρ. · 8 2 Ε), Ήγήσιον ς. 9 9 δούναι] γράψαι Α, γράψαι δούναι Β. 
* χυπρία Α 01 Μ » *. Τ | δ συγγραφεύς um. Α. 7 1 τή αίτίφ ταύτη ς. 7 1 έλεγος ms. Λ. 7* γε add. Α. 
9 9 χοίς έλεγείοις} ελεγεία Α. Τ · τού οηι. Β. 7 7 φιλήταν Α, φιλήταν Β, φίλητα ς . *· βάτου Α. Τ · δ' ού-

lanibum sirailiter ad conviciandum olitn, a i l , 
comparalttin Ρ. Ίαμβίζειν enini linguaquadan pro-
prielate, contumtliam dicere, gigniGcabai: alii ex 
lambe ancilla, gen^re Thregaa, derivani. Hanc 

ρ ferunl, Cerere ob rapiam Gliaro irigiilia affecia. 
Eleusinem vcnigsc, el lapidi, qui bodieque αγέλα
στος, quasi ritug cxpera, e l irietis, vocatur, Ingi-
deutem, ludicrig quibuedam dictehis rignn deaa 

; έλεγείοις} 
τος] ούτος β* Α. ·* ίαμβής Α. ·« περ\ A h : έπ\ ς·. · ' noime χαθημένηΤ 
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conciUsse. Apparet aulem iambum olim tam in vi- Α "Εοικεδέδ ίαμβοςτδ μέν παλαιδνέπ\ τών είςψόγονχοΛ 
luperationem quam laudalionem ex aequo con-
scribi solitum, quando in conviciis contumeliisque9 

quidam metro insolentius usi sunl, Inde ίαμβίζειν 
ad convicia consueiudine quadam recidisse, quem-
admodum a comicis comoediari diclom. lanibico-
rum poeurum Archilochue Parius lacile princepe, 
et Simonides Amorginas : vel, ut quidam volunt, 
Samitis, et Hipponax Ephesius : quorum priiuus 
qoidem lempore Gygis, alier vero Aoaniae Macedo-
nis : Hipponax vero.Darii lemporibus florueruui. 

Melici autero cariiiinis varia genera faciuni in 
muliasque partes dividunt. Quaedain eniin ad deos 
periiuenl, alia ad bomines, alia denique ad forluilas 
calamitales. Ad deos quidom referun lufr, hymoue, 

έπαινον γραφομένων ομοίως λέγεσθαι, έπεί δέ ·* τινβς 
έ πλεόνασα ν έν ταίς κακολογίαις τδ μέτρον, έχείθεν τδ 
ίαμβίζειν είς τδ ύβρίζειν ύπδ της συνήθειας έκπε-
σείν, ώσπερ άπδ τών κωμικών τδ χωμωδείσθαι. Ιάμ
βων δέ ποιητα\ Αρχίλοχος τε δ Πάριος άριστος, κι\ 
Σιμωνίδης ό 'Αμόργιος ή ώς ένιοι Σάμιος, κα\ Ί π · 
πώναξ* 4 δ Έφέσιος* ών δ μέν πρώτος έπ\ Γύγου, δ 
δέ έπ ' 'Ανανίου τού Μακεδόνος, Ίππώναξ δέ χατά 
Δαρείον ήκμαζεν. 

Περ\ δέ μελικής ποιήσεώς φησιν ** ώς πολυμερε-
στάτη τε και διαφόρους έχει τομάς .Ά μέν γάρ αύτης 
μεμέρισται θεοίς, ά δέ άνθρωποις, Α δέ είς τάς προσ
πίπτουσας περιστάσεις. Κα\ είς θεούς μέν αναφέρε· 

prosodion, paean, dilbyraitibus, nomoe, Adoiiidia, Β QQCU ΰμνον, προσόδιον··, παιάνα, βιθύραμβον, νόμον, 
'Αδωνίδια 8 Τ , Ίόβακχον, ύπορχήματα* είς δέ Ανθρώπους 
εγκώμια, έπίνικοιΜ · , σχολιά ω , έρωτιχά, έπιθαλάμια, 
δμεναίους, σίλλους 9 9

 9 θρήνους, επικήδεια * είς θεούς 
έ χα\ ανθρώπους παρθένια, όαφνηφορικά, ώσχοφο-

f ικά, εύκτικά * ταύτα γάρ είς Θεούς γραφόμενα χα> 
ανθρώπων περιείληφεν επαίνους· 1 . Τά δέ είς τάς 
προσπίπτουσα/ περιστάσεις ούκ έστι μέν είδη τής 
μελικής, ύπ ' αυτών δέ τών ποιητών έπικεχείρηται · 
τούτων δέ έστι πραγματικά, εμπορικά, αποστολικά, 
γνωμολογικά, γεωργικά, έπισταλτικά. 

lobaccbus, 320α
 byporehemaia. Ad niortales vero 

periinenl encomia, epinicii , acolia, amatoria, epi-
thalamia, hymenaei, sil l i , lameiilaiiones, et eptaedia. 
Ad deos einiul et homines, parthenia, dapbnepbo-
rica, oscliophorica et precaloria. Ha3C enim in deo-
rum laudem ita composiia, ut el hominum pradi-
cadones coinplexa sint. Fortuiis vero calauiHates 
tnellici carmiDls epeclem minime consiiloaot, quam 
lamen poeiae teniaveruni: puta pragmaiica, empo-
rtea, apoatoliea, gnomologica, georgica et epislal* 
tica. 

llymnum sic dtelum ainnl , quasi ύπόμνησις, id 
esi, commerooratio quaedam sit, ei quatl in memo-
riam revocei rea gesiaa eorom qui bymnls cele-
braniur; vel άπδ τού ύδειν αύτάς, quod valei, prte- ^ 
dicare iptm. Vocabanl auleni in uulveraum omnia, 
quas in gratiam aacrorum roinistrorum scripia 
eranl, bytnnos : propterea prosodion, aliaque sw-
pra enumerala, byinno dislincte subjici videantur, 
u l speciea generi. Qnare audire Heei qoi ecribant, 
byroaos pmodioa, byuinoe encomioe, hymuos paea-
nos, el de caeteris eadem ratione. Prosodioo dico» 
baiur, cum ad araa aut lempla accedereni, ei in 
accessuad tibiatit canebatur. At qui proprie bymnue 
vocabator, ab atuiuibus ad citbarara concinebaiur. 

Paean autem carminis gemis, nunc ad omnea 
deoe refertur; olim vero aiiribulom Apollini, el 
Bianae, ut pesiis morbfque depeltereolur, cautari 

Καί φησι · · τδν ύμνον μέν · · ώνομάσθαι άπδ·* τού 
ύπόρ,νησίν·· τινα είναι κα\ οίονε\· · είς μνήμην· 1 καλ 
ύπόμνησιν άγειν τάς πράξεις τών ύμνουμένων, ή άπδ 
τού ύδειν αύτάς, δπερ έστ\ λέγειν. Έκάλουν δέ καθόλου 
πάντα τά είς τούς ύπηρέτας Μ γραφόμενα ύμνους · 
διδ κα\ τδ προσόδιον καλ τά άλλα τά προειρημένα 
φαίνονται [523 Η.] άντιδιαστέλλοντες τψ ύμνψ ώς 
είδη πρδς γένος * κα\ γάρ εστίν αυτών Ακούειν γρα
φόντων "Υμνος προσοδίου · · , ύμνος εγκωμίου, ύμνος 
παιάνος, κα\ τά δμοια. [985 R.] Έλέγετο δέ τδ προσ-
όδιον, έπειδάν προσίασι τοίς βωμοίς ή ναοίς, κα\ έν 
τω προσιέναι ήδετο πρδς αύλόν · ό δέ κυρίως ύμνος 
πρδς κιθάραν ήδετο έστώτων \ 

Ό δέ παιάν έστιν είδος ψδής είς πάντας νύν γρα-
φόμενος θεούς, τδ δέ παλαιδν Ιδίως άπενέμετο τφ 
Άπόλλωνι κα\ τή 'Αρτέμιδι, έπ ι καταπαύσει λοιμών 

solitum : vocis lamen abualone eiiam prosodia * Q κα\ νόσων γδυμένος. Καταχρηστικώς δέ χαί τά προσ-
όδιά τίνες παιάνας λέγουσιν. 

Ό δέ διθύραμβος γράφεται μέν είς Διόνυσον, προσ-
αγορεύεται δέ έξ αυτού ήτοι διά τδ χατά τήν Νύσσαν 
έπ ' άντρφ διθύρφ · τραφήναι τδν Διόνυσον, ή διά τδ 
λυθέντων τών ομμάτων του Διδς εύρεθήναι αύτδν, ή 
διότι δίς δοκεί γενέσθαι, άπαξ μέν* έκ τής Σεμέλης, 

quibusdam paeanum noratne appellanlur. 
Diibyrambus vero in Bacchum cooecrtpliia, a qoo 

nomen accepii, vel quod apud Nyaan in antro di-
tbyra.nbo, lioc esl, bifori, aiieducalus, vel quod λυθέν
των τών βαμμάτων, boc esl, apertis auiuria Jovii , 
reperiua a i t : vd quod bia gotiilue videalur, semel 

·» έπελ δέ Α : επειδή ς. 
V A R L E LEGTIONES. 

" Ίππώναξ δέ A h : ό δ' Ίππώναξ ς. 9 9 φασίν ς. 9 9 ιτροσφδΊον ς*· 9 1 έΛ·*" 
νίδια Α : άδωνίδα ς. 9 9 έπίνικοι Α : έπινίκιοι ς, Gaisfordua poti Sylbargim έπινίκια. Ltegendon έπινίχους. 
9 9 σχόλια Α, qui el infra σχόλιον (p.52l a 4). · · σίλους Α. 9 1 επαίνους anie ανθρώπων ροαΗ Β. ^ φ α σ ι ς . 
" μέν add. Α. n άπδ] άντλ Β. Μ ύπόμνησίν] ύπδ μώμόν Ab, ύπόμονόν Sylbtirgiug ElyttoJofiuin 
eeoutus, (^iamqaam aptm ail ύπόμνημόν. · · οίονεΐ] οίον Α, τούτον Α. 9 1 μνήμην A h : μνήμην τινά ς · 
· · ύπηρέτας] malim υπέρ ήιιάς. Sylburgiua ενάρετους. · · ύμνος προσοδίου, ύμνος εγκωμίου* ύμνος Α : ύμ
νους προσωίιους κα\ ύμνους έπιχωμίους κα\ ύμνους ς-. 1 έστώτων] έστώσαν Αο. · διθύρφ] libri διθνράμβφ· 
1 μέν add. Ah . 
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δεύτερον* δέ έχ του μηρού. Εύρεθήναι δέ τδν διθύ- Λ ex Semele, ilerumqiie cx femore. ReperUim vero 
ραμβον Πίνδαρος ένΚορίνθψ λέγει · τδν δέ άρξάμενον 
τ ή ί Ψ*ή« Αριστοτέλης 'ΑρίονΑ* φησιν εΤναι% δς 
πρώτος τδν κύκλιον ήγαγε χορόν. 

Ό μέντοι νόμος γράφεται μέν είς Απόλλωνα, Ιχει 
δέ χα\ τήν έπωνυμίαν άπ* αύτου ( νόμιμος Τ γάρ δ 
Απόλλων έπεκλήθη 9 ) , δτι τών αρχαίων χορούς ίστάν-
των χα\ πρδς αύλδν ή λύραν {ίδόντων τδν νόμον Χρυ-
σόθεμις Κ ρ ή ς 9 πρώτος, στολή χρησάμχνος έχπρεπεί 
χαλ χιθάραν άναλαβών είς μίμησιν τού Απόλλωνος, 
μόνος ήσε νόμον, χαί σύδοχιμήσαντος ! · αυτού διαμέ
νει ό τρόπος τού αγωνίσματος. Δοχεί δέ Τέρπανδρος 
μέν πρώτος τελειώσαι τδν νόμον, ήρψω μέτρφ χρη-
σάμενος, έπειτα 'Αρίων ό Μηθυμναϊος ούχ ολίγα συν-

fuisse Goriolhi dilhyrambum Pindarug refert. P rU 
mum vero qui hoo carmine cecinerit, Arisioie-
les (91) Arionem fuisse prodit, qui primus cycliuin 
cborum duxit. . 

Nomos quidem in Apolliuem conacripuii, a quo 
appellaiionem sompsil. Nomimus enim Apollo, qui 
i ia appellalus eal quodveleribus choros congliiaeu-
tibus, et ad libiara vel lyram 320* nomon ca-
neoiibus, Chrysoihemia Crelengis primua tlola 
usu8 insigni, ei acceptacitbara, Apollinem imiiatug 
aolus cecinerii ooroon, qui cura eo genere vehe-
menler probalus easet, permangilbic modue certa-
minis. Terpandrum vero nomon abgolvigge apparef, 
cum berolcum carmen adhibuil: pogi Arion Melbym-

αυξήσαι, αύτδς χα\ ποιητής χα\ κιθαρωδός γενόμενος. naeug non parum auxit, poela ipge, e l cilharoedus 
Φρύνις 1 1 δέ ό Μιτυληναίος έκαινοτόμησεν αυτόν - τό 
τε γάρ έξάμετρον τψ λελυμένω συνήψε, χα\ χορδαΐς 
τών C «λείοσιν έχρήσατο. Τιμόθεος δέ ύστερον είς 
τήν νυν αύτδν 1 9 ήγαγε τάξιν. 

Ί σ τ ι ν ουν 1 · δ μεν διθύραμβος κεχινημένος χαλ 
πολύ τδ ενθουσιώδες μετά χορείας έμφαίνων, είς 
πάθη κατασκευαζόμενος τά μάλιστα οίχεία τψ Θ ε ψ ι ν * 
χαλ σεσόβηται μέν κα\ τοίς £υΘμοίς, κα\ άπλουστέ-
ραις 1 9 χέχρηται ταίς λέξεσιν. Ό δέ νόμος τουναντίον 
διά τών θεών άνείται τεταγμένως 1 9 κα\ μεγαλοπρε
π ώ ς , και τοίς 0υθμο1ς άνείται, κα\ διπλασία ι ς 1 Τ ταίς 
λέξεσι χέχρηται. Ού μήν ,άλλά χαλ ταίς άρμονίαις 

Pbryneg vero MitylenaeusnoYanj rationeni commea-
tus est. Hexaroeirum naraque cum soluio carmina 
conjunxit, pluribug etiam, quam geplem cbordig 
usos ; poslea Timotheug eum, qui nanc csl , ordinea 
Iudiixit 

E»i auiem diibyrainbus inciiaiug, el mulium fu-
rorig cum galiaiioiie osteodens, ad vebcmentiores-
que affectus comparatus, ad eog praeaertiin, qui i l l i 
numini sunt congrueoles :elcoociUlug esi nmiieris, 
et dictiooe uiiiur gimpliciori , nomog contra per 
affeciug et numerog lenioreg remiilitur, composito 
gradu, et magniflco incedena: vgrbig prelerea d u -
plicibog utiiur. Quin et otrunaque [genua carminis] 

οέκείαις έκάτερος *· χρήται * ό μέν [γάρ] τ δ ν 1 9 Φρύ- Q congruenli ulitur barmonia. Illud quidem Pbrygiain 
γιον και Ύποφρύγιον αρμόζεται, ό νόμος δέ τψ συ-
στήματι τψ τών κιθαρωδών Λυδίψ.'Εοικε δέ δ μέν 
διθύραμβος άπδ τής κατά τούς αγρούς παιδιάς κα\ 
τής έν τοίς πότοις ευφροσύνης εύρεθήναι, ό δέ νόμος 
δοκει μέν άπδ τού παιάνος βυήναι * ό μέν γάρ έστι 
κοινότερος, εί* χαχών παραίτησιν γεγραμμένος, ό δέ 
Ιδίως είς Απόλλωνα " / Ο θ ε ν τδ μέν ενθουσιώδες ούχ 
έχει, ώς δ διθύραμβος* έχεί μέν γάρ μέθαι 1 1 καί 
παιδια\, ενταύθα δέ ίκετείαι καί πολλή τάξις * καλ 
γάρ αύτδς ό Θεδς έν τάξει και συστήματι" κατεσταλ-
μένη περιέρχεται [524 Η·] τδν κρουσμόν. 

'Αδωνίδια *· δέ λέγεται τά είς 'Αδωνιν αναφερόμε
να, "έ^δετο δέ δ Ίόβακχος έν έορταίς καί θυσίαις Διο
νύσου, βε βαπτισμένος πολλψ φρυάγματι. 'Γπόρχημα 

ei Hypopbrygiam adbibet; nomoa vero gysleinaie 
cilharoedorum, Lydio scilieel, temperaiur. Yidetur 
aulcm dhbyrambag io ruglicorum lusu et bilariuie, 
imer poeula repcrtus eg*e : oomog vero a pseaite 
fluxisse ; sed bic palel lalius, ad.mala averruncanda 
conscriptag, ille veru proprie in Apollinig laudem, 
nnde ei furibuiidum nihil habet, ul dilbyrambus. 
lilic enim leiuulentia el ludiera puerilia s u n l ; bic 
vero>gupplicationeg, variug etiam ordo. Ordine 
namque et gygleiuale rooderaio iocedii ejug con-
centug. 

Adonidia dicuniur, qu* in Adonim referebanlur. 
lobaccbugcanebaturln feslis et gacrifictta Baccbi, 
tinciug mullo el insoleiiti fremiiu. Hyporcbema 

tt* τύ μετ* δρχήσεως φδόμενον μέλος έλέγετο* κα\ D vocabanl carmen cum gallalione decantaiutn ; ύιίδ 
enim vetercg pro μετά gaepe 321 a usurparunl. Hujus 
invenlores fuisse referunl, bi qaidem Cureias, alii 
vcro Pyrrhum Acbillis illium : unde sallationis ge-
nugquoddam Pyrrichiam [Pyrricban, vel Pyrricben] 
nominanl. Epinicios, canlus posl victoriara in bo-

γάρ οί παλαιοί τήν ύχό άντ\ τής μετά [988 Β.] πολ
λάκις έλάμβανον. Εύρετάς δέ τούτων λέγουσιν 9 1 οί 
μέν Κούρητας, οί δέ Πύ££ον τδν 'Αχιλλέως, δθεν καλ 
Πυρ^ίχην είδος τ ι Μ όρχήσεως λέγουσιν. Ό δέ έπίνι-
χος 9 9 ύπ* αύτδν τδν χαιρδν της νίκης τοίς προτέρου-

δεύτερον δέ Ah : χαλ δ εύτερον ς 
Y A R L E LEGT10NES. 

• /Αρίωνα ς-. 9 φησιν εΤναι Α : λέγει ς, 
1«·. ·έπεκλήθη] νόμιαος δέ εκλήθη A h . 9 Χρυσ. ό Κρής c . 4 9 

δέ ς·· Wwyy* Β : Φρυνης ς· . 1 9 αύτδν add. Α. 1 9 ούν Ah : οέ ς-. u τω θεψ Ah : τού θεού ι β άπλου 

Τ νόμιος Schot-
κα\ εύδοκιμήσαντος A b : ευδόκιμησάντος 

στέρως A h : άπλουστέραις δές-· " τεταγμένος Α. 1 7 διπλασίοις A h . 1 9 έχάτεροςΒ β corr. Α : έκατέρω; ς. 
1 9 τδν] τήν Sytbnrgiug. 9 9 Απόλλωνα Ab : 'Απόλλω c 9 1 μέθαι κα\ παιδιαλ Ab : μέθη καλ παιδιά ς-. 

90. 9 9 'Αδωνίδεια Benileiug ad Horaiserm. ι, 
\ A b : τι είδος 9 7 έπίνικος Ah : έπινίχιος ς* 

9 9 σχήματι χατεσταλμένψ Hennannog ad Ariglot. Poet., ρ. 
" A o m . Α. 9 9 λέγουσιν A b : φασ\ν ς-, · · είδος τι 

ΝΟΤΛ 
(91) Ageiiua iib. ι, cap. 19, Orcbium ceciuissc ArioDem ex Ucrodolo commemomt. 
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norem eorum qui victoriam essenl adepti, couscri- Α σιν·* έν τοίς άγώσιν έγράφετο. Τδ δέ σκολιον μέλος 
bebalur. Scolion, carmen quasi obliqtitim, inter 
pocula accinebalur: unde Παροίνιον, hoc est, 
debaccbaiio vinolenta, aliquando esl appellalum : 
rcinissam vero composilione, el simplex maxime. 
Dirium vero, σκολιόν, non ul quibusdam placuil 
per άντίφρασιν, quae ut plurimum bonum omen 
propositum babei, non conlra bonuin omen in s i -
niairum iraducil. Sed quod praocciipalis jaro sen-
snum insirumenits, el auditoribus vino languemi-
bus, tunc barbiton in convivium inferretur, 
slngulique debaccbantes, non sine maximo periculo, 
ad carmen tllud proferendum incurvareolur. Quod 
igilur ipsis accidebat propler ebrietatem, hoc in 
carraeniradticentes,quod siiuplicissimura erat foxo-

ήδετο π α ρ * · · τους πότους· διδ κα\ παροίνιον αύτδ 
έσθ' δτε χαλούσιν άνειμένον δέ έστι τή κατασκευή 
καλ απλούστατον μάλιστα. Σκολιδν δέ είρηται, οδχ 
ώς ένίοις έδοξε*·, κατά άντίφρασιν (τά γάρ κατά άν
τίφρασιν ώς έπίπαν του ευφημισμού στοχάζεται, ούκ 
είς κακοφημίαν μεταβάλλει 1 1 τδ εΰφημον), άλλά διά 
τδ προκατειλημμένων ήδη τών αίσθητηρίων κα\ παρ. 
ε ι μένων οΓνω" τών ακροατών τηνικαύταείσφέρεσθαι 
τδ βάρβιτον είς τά συμπόσια, καί διονυσιάζοντα έκα
στον άκροσφαλώς συγκόπτεσθαι περ\ τήν προφοράν 
τής ώδής/Οπερ ούν έπασχον αύτολ" διά τήν μέθην% 

τοΰτο τρέψαντες είς τδ μέλος σκολιδν έκάλουντδ 
άπλούστατον. Τά δέ ερωτικά δήλον δτι γυναικών καλ 
παίδων καλ παρθένων ερωτικός φδει περιστάσεις. 

λιόν, id est, incurvum, ettoriuosuni, appellabanl. B Κα \τά έπιθαλάμιαδέ τοίς άρτι θαλαμευομένοις άμα 
Ερωτικά, seu amaloria, mulierum, puerorum, et 
virginum casus amatorios decanianl. Epilbalamia 
veronovis nuptis, ihalamum jaiu ingressia, javeoee 
stmul ei virgines iboro astanles accinebani. Hyme-
nseum auiem in nupiiis decanialutn ferunl, propier 
desiderium, Invesiigationemque Hymenaei,,Terpsi-
cborse filii, quem ducta uxore evanuisseaiunt. A l i i 
vero in bonorem Altici Hymenaei, quein lalrones 
psrsecutum, raplas virgines Anicas liberasse com-
memorant. Ego vero felicis vlus acclamatioueui 
esse puio, praesentibusque fldam matrimonii eocie-
latem cuni aratuo amore comprecari. jfiolica dia-
lecto volum inneciendo, quasi ύμοναίειν et δμο-

οί ήίθεοι καλ αϊ παρθένοι έπλ τών θαλάμων ήδον. 
Ύμέναιον δέ έν γάμοις $δεσθαί φ α σ ι * κατά πόθον 
κα\ ζήτησιν Ύμεναίου τοΰ Τερψιχύρας, δν φασι γή-
μαντα αφανή γενέσθαι· οί δέ κατά τιμήν του Αττι
κού Ύμεναίου ' τούτον γάρ φησί ποτε διώξαντα άφ-
ελέσθαι κούρας Άττικάς ληστών. Έ γ ώ δέ οΐμαι βίου 
τ ινά · · ευτυχούς προαναφώνησιν ύπάρχειν, κα\ συν· 
εύχεσθαι τοίς συνιούσι·· πρός γάμου κοινωνίαν μετά 
φιλοστοργίας, Αιολική παραπλέκοντας" τήν εύχήν 
διαλέκτψ, οίον ύμεναίειν καλ δμονοείν τούτους άε\ 
όμόσε ναίοντας Μ . Ό δέ σ&λος·· λοιδορίας κα\ διασυρ. 
μούς πεφεισμένως *· ανθρώπων έχει . Διαφέρει δε τού 
έπικηδείου ό θρήνος, δτι τδ μέν έττικήδειον παρ' αύτδ 

νοείν, id esl, una habilare ei eadem senlire eos Q τδ κήδος, έτι τοΰ σώματος προκειμένου 4 1 λέγεται, ό 
concordiler vivenies optarent. Sillus parce convicia δέ θρήνος ού περιγράφεται χρόνψ. 
irrisionesque boroinum conUnel. Tbrenus et epicediuin boc differuni, quod jacenie jam cadaveret 
boc pro iunere reciieiur ; ille vero nullocerto tempore circuroscribaiur. 

Parlbenia quae dicunlur, virginura cboris ada- Τά δέ λεγόμενα παρθένια " χοροίς παρθένων έν-
piabaniur, sab qua etiam dapbnephorica, quasi 
bub genus caduni, Lauroa enim nono quoqoe 
anno ad Apolliuis sacra inferenlea sacerdoiee, 
bymnle eum per virgineos choros celebrabant: 
cujus baec causa reddilur, iEoles321 i > quoiquol 
Arnen, eaque circum loca babitabant, ex ora-
culo iode egressi, obsidione cingeoiea Tbebas 
vastabant, quas et Pelaagi obsidebant : cuin et» 
tmil uirisque ApoIIini slatus dies fesius essel, indu-

εγράφετο. ΟΓς καλ τά δαφνηφορικά ώς είς γένος 
πίπτει · δάφνας γάρ έν Βοιωτία δι* ένναετηρίδος ·* 
είς τά τού Απόλλωνος κομίζοντος ο ί " ί*ρείς εξυμνούν 
αύτδν διά χορού παρθένων. Καλ ή αίτία · τών Αίο-
λέων w δσοι κατφκουν Άρνην καλ τ ά ταύτη 4 · χωρία, 
κατά χρησμδν άναστάντες εκείθεν καί προσκαθεζό-
μενοι Θήβας έπόρθουν προκατεχομένας * ? ύπδ Πελασ
γών. Κοινής Μ άμφοίν εορτής Απόλλωνος ένστασης 
άνοχάς έθεντο, κα\ δάφνας *· τεμόντες, οί μέν έξ 

cias pacli suol, et laurift ampulalis, ab bis quidera D

 f Ελικώνος οί δέ εγγύς τού Μέλανος ποταμού, έχόμι· 
ip llelicone, ab ilbs vero juxta Melanem fluvium, 
Apollini inluleruut. Polematas vero Boeoiorum dux, 
juvenem quemdain secundum qui^lem vidii , solidam 
armaturam ipst oflferentem, voiaque fieri praci-
pieniem in Apollinis bonorem uono quo(|ue aimo 
a laureaiis. Tertio posl die couseria nianu, bosteni 
vieit, ipseque lauri geataiione votum so lv i i : hinc 

ζον τψ Άπόλλωνι. Οολεμάτας δέ δ τών Βοιωτών 
αφηγούμενος ίδοξεν δναρ νεανίαν τινά πανοπλίαν 
αύτψ διδόναι κ α \ ε ύ χ ά ς ποιεί σθαι τ ψ Άπόλλωνι 
δαφνηφοροΰντας διά [5S5 Η.] ένναετηρίδος Μ «ρ*σ-
τάττειν β 1 . Μετά δέ τρίτην ήμέραν έπιθέρενος 
κρατεί τών πολεμίων · καλ αυτός τε τήν δαφνηφο-
ρίαν έτέλει, καί τδ έθος εκείθεν διατηρείται. Ή δε 

VARIiE LECTIONES. 

*· προτέρου σιν A h : πρωτεύουσιν ς-. · · παρά A h : περλ ς· . ** έδοξε Ab : ήρεσε ς · . * ι ιιεταβαλλει Ah: 
μεταλαμβάνει ς·. ·• οίνψ] ήδη Α. · · αύτο\ posi μέθην ponit Α. Λ φησι Α. ** τινά Ah : τινδς ς. 
έ· συνιούσι Ab : συνούσι ς;. , Τ παραπλέκοντα ς-. Μ ναίοντας Ab : μένοντας ς-. *· σίλος Α. *· πεφει-
σιιένως anie λοιδορίας pouil ς. 4 1 προκειυ,ένου A h : κειμένου ς. w παρθενεία Gaisfor-dus. Μ έννεαετχ-
ρίδος Α, έννεατηρίδος Β. % i οί om. Α. 4 1 Αίολέων ΑΙι: έψων ς. 4 · ταύτη A h : ταύτης ς. 4 Τ προκατεχομέ
νας Ah : προσκαθεζομένας Μ κοινώς ς·. 4 ' δάφνας Α : δαείνας ς, τέμνοντες A b . »· έννεαετηρίδος Α· 
1 1 προστάττειν ροόί πο.εϊσθαι ponil 
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έλαια* καταστέφουσι δάφναις Α nios ille religioee obseraios. 
χαί ποικίλοις άνθεσι, χαλ έπ* άκρου μέν χαλχή 
εφαρμόζεται σφαίρα, έχ δέ ταύτης μιχροτέρας 
έξαρτώσι· [989 Β.] χατά δέ τδ μέσον του ξύλου 
περιθέντες ελάσσονα της έπ ' άκρψ 1 1 σφαίρας καθ-
Απτουσι πορφυρά στέμματα * τά δέ τελευταία τοΰ 
ξύλου περιστέλλουσι κροκωτψ. Βούλεται δ* αύτοΤς 
ή μέν άνωτάτω σφαίρα τδν ήλιον, φ χαλ τδν Απόλ
λωνα άναφέρουσιν, ή δέ υποκείμενη τήν σελήνην, τά 
δέ προσηρτημένα των σφαιρίων άστρα τε κα\ αστέρας, 
τ ά δέ γε στέμματα τδν ένιαύσιον δρύμον * κα\ γάρ 
χα\ τξε' ποιοΰσιν αυτά· Άρχε ι δε τής δαφνηφορίας 
παΙς αμφιθαλής, χαλ δ μάλιστα αύτφ οίχείος βαστά
ζε ι τδ χατεστεμμένον ξύλον, δ κωπώ · · χαλούσιν * 
αύτδς δέ όδαφνηφόρος επόμενος της δάφνης εφάπτε
ται , τάς μέν χόμας χαθειμένος > %,χρυσούν δέ στέφα-
νον φέρων, κα\ λαμπράν έσθήτα ποδήρη έστολισμέ-
νος, Ιφικρατίδας 9 9 τε ύποδεδεμένος · φ χορδς παρ
θένων επακολουθεί, προτείνων κλώνος πρδς ίχετη-
ρίαν τών 9 9 ύμνων. Παρέπεμπον δέ τήν δαφνηφορίαν 
είς Απόλλωνος Ίσμηνίου 9 1 κα\ χαλάζιου · · . 

Τδ δέ τριποθηφορικδν 9 9 μέλος τρίποδος προηγου
μένου παρά τοίς Βοιωτοίς ήδετο. Έσχε δέ κα\ τούτο 
αίτίαν τοιαύτην · Πελασγών τίνες Πάνακτον · · τής 
Βοιωτίας έπόρθουν, Θηβαίοι δέήμυνον χα\ πέμψαντες 
είς Δωδωνην περ\ τής τού πολέμου νίκης έχρώντο. 
Χρησμδς δέ τοίς θηβαίοις έξέπεσεν ώς, εί μέγιστον 
άσέβημα άσεβήσουσι, νικήσουσιν. "Εδοξεν ουν αύτοίς 

1206 
Haec Oaphiiephoria 

oleagineum ligmira lauria coronant, variisqne flo-
ribua exornani, cujus in apice aenea epbara im-
poaita ; ex bac minores dependent: medio vero ligno 
purpureae coronaa adaptaniur, miuorea quam qua 
suinmo fastigio imposilae. Imam vero ligni pariem 
circumvealiuul crocoiula. Significal autem ipsis 
auprema quidera spb&ra, aolem, quo Apollinein 
deeignanl: buic vero subjecla, lunam significat. 
Globuli vero appensi, atellae ei aslra suut; corons 
aniiuum corsum gignificani: irecenlas enim et 
texaginia quinque oonflciunt. Praeest autein da-
pbnepboriis puer pairimus, ei roatrimus, cui ma-
xime conjunclus, geslal coronalum lignum, quod 
χωπώ ipsi vocant. Daphnephorus vero sequitur, 
langens laonim : comia quidem demissis ei fluxU, 
aureaque corona redimilus, eplendidaque vesie, 
ellalari indulus, calceisque, qoosab Iphricale *Ιφι· 
κρατίδας Gneci vocant 9 . Hunc virginum cborue 
comilatur, raraos ad supplicationem, qiue hymnis 
celebrabatur, pnetendens. Miuebant autem lauri 
gestationem ad Apollinis Ismenii el Galaxii fanuw. 

Τριποδιφοριχδν carraen, iripode praelaio a Boeo-
tis caoebalur, instiluiuroque bac de causa. Pelasgi 
qoidam Panactum, Boeoii* urbem vasiabant, Tbe-
baui vero defensabani, missisque in Dodonam le-
gaiis, dc belli victoria coneulebani. Oraculum vero 
Thebanis responaam dedll, si 3 2 2 " impiissimuai 
crimen adraiuerent, fore ut vicioria poiirentur. 

άσεβη μάτων είναι μέγιστον τδ τήν χρησμωδήσασαν Q Viaum igilor ipsis, iropiorum facinorum maxtmum 
αύτοίς τδν χρησμδν άνελείν κα\ άνεϊλον. Αί δέ περ\ fore, vatem q u * reddiditeel ipsis oraculum, 
τδ τέμενος συνιέρειαι δίκην λαβείν άπήτουν τού φό
νου τούς Θηβαίους. Θηβαίοι δέ ούκ έπιτρέπουσι 
γυναιξί μόναις τήν περί αυτών δίκην« · χοινής 
δέ χρίσεως ανδρών καλ γυναικών γεγενημένης, και 
τών ανδρών λευκάς αύτοίς έπενεγκόντων ψήφους, 
Ακέφυγον οί Θηβαίοι. Ύστερον δέ 9 9 έπιγνόντες 
αύτοίς τδ ύπδ τού χρησμού προστασσόμενον, βαστά-
σαντες τών χατά τήν Βοιωτίαν ίερών τριπόδων '* 
Ινα, χαλ κατακαλύψαντες ώς ίερόσυλοι, ανέπεμψαν 
είς Αωδώνην. Εύπραγήσαντες δέ έξ εκείνου τού λοι
πού τήν πράξιν έορτήν έποίουν. 

•Βσχοφορικά 9 9 δέ μέλη παρ* 'Αθηναίοις ήδετο· 
του χορού δέ 9 9 δυο νεανίαι, χατά γυναίκας έστο-
λισμένοι, κλήμα · · αμπέλου κομίζοντες, μεστδν D bri vesle induli, palroites vilia geslanles, plenos 

ipsis 
interfeoerunt. Qo» vero aacerdotee lemplo praeranu 
repetebaoi euppliciam de csede a Tbebanis. Tbebaui 
vero ut solae mulieres senteniiam de ee ferreni, 
detreclabaot. Cpmmuni iiaque judicio faclo, viro-
rum aimul ac mulicrum, et viria caudidos calculos 
pro illia fereolibus, effugere Tbebani. Cogniio tan-
dem id ab oraculo illie mandaium fuisse, tripodem 
uaum ex iie, qui gacri erani apud Bceolos, gestan-
lea, ac lecie, lauquam sacrilegi, eircumierentes, 
Bodonam remiserunt. Qnac res cum feliciier ces-
aiaaet, exinde in solemne festum vertit 

Oschophorica vero carraina ab Atheoiensibus 
canebanlor: cbori auiem adoleaeentee duo, mulie-

εύθαλών βοτρύων (έκάλουν δέ αύτδ ώσχην < Τ , άφ* ου 
χαλ τοίς μέλεσιν ή επωνυμία) τής εορτής καθηγούντο. 
"Αρξαι δέ φασι Θησέα * πρώτον τοΰ έργου · έπεί 
γάρ εκούσιος ύποστάς τδν είς Κρήτην πλουν άπήλ-
λαξε τήν πατρίδα τής κατά τδν δασμδν συμφοράς, 
χαρεατήρια άποδιδούς Άθην^ί καί Διονύσφ, ο? αύτψ 
χατά τπν νήσον τήν Δίαν έπεφάνησαν, έπραττε 

malurie uvis, quod ipsi δσχην vocarunt, uode et 
cirminibue nonien indilum, fealum auspicabanlur. 
Primum vero Thesea boc incboasse ferunt. Post-
quain enim sponte eua in Cretam navigationem in-
stituUset, palriam Iriboli vexaliooe liberavit: be-
neicium gratiludinis ergo reddena Minervse, ei L i -
bero, qui ipsi in Dia inaula apparuerant. Fiebat au-

^ B M o r o a Siculus lib. xv Bibliotb; Suidas et Pollux. 

δίκην] δίκην άξιοΰν ΑΒΑ. ·"· δέ add. Ά . 
· · δέ ο η . Α. ·* κλήματα — μεστών ς. 

V A R L E LECTIONES. 
κόπω pr. Α, κοπώ 

Α. «7 ΙσανίουΒ, 
ριπόδικδν Β. ' ' · Πάνακτον] cf. Muller. Orchomen., ρ. 585. 

1 1 τριπόδων Ab : τρίποδα ς*. " ώσχοφορικά A b : όσχοφορικά f . 
9 9 ώσχην Ah : δσχην ς . 9 9 Θησέα φασ\ ς-. 

"ελάσσονα τής έπ'άκρψ Α, ελάσσονα τής έπ ' άκρου Α, ελάσσονος τής τού ξύλου ς . ·» κό 
^ κ ω π ω Β. * χαθειι&ένος ΑΒ; καθειμένας ς. 99 ίφικρατίδας] έπικρατίδας A h . 9 9 τών om. 
^ l v . f w ^ . Χ * * * ^ Ah : γαλαξίου ς. 99 τριποδικδν Β. 9 9 Πάνακτον] cf. MuIIer. Orc 
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lema duobus adolescenlibus, in umbra educalig, Α ιουτο,δυσ\ νεανίαις έσκιατραφημένοις [526 Β.] χρη-
sacris ut operarenlur, adbibilis ministris r . Duce-
oalur aatemab Aiheniensibus haec pompa ex L i -
beri fano in Palladig Sciriadis templam : inseque-
buurque adolescentes iHos cborus, et canebani id 
genus cartnina. Ex singulis vero tribtibug puberes 
inter se cursu certabant, quique alios anieveriis-
#ei, ex qaintuplici, qu» dicebatur pbiala, el cinno 
(qni ex oleo, vioo, melle, caseo et farina hordeacea 
temperahaiur) bibebal. 

Precatoria carmina ab iig componebantur, qui 
aliquid Deum rogarent. Pragmatica vero, quae res 
gestag aliquorum continent. Emporica, quae quagi 
peregrinationero ei negoiiaiionem osientarent, a 
ffuibugdam conscripla sunl. E l apoatolica, qaa3 dum 
quid itdtteretqr ad aliquem, flebant. Gnomologica Β νας έποίουν. Τά δέγνωμολογικά δήλον δτι παραίνεσίν 

σάμενος πρδς τήν ίερουργίαν ύπηρέταις. ΤΗν δέ τοις 
'Αθηναίοις ή παραπομπή έχ του Διονυσιακού Ιερού 
είς τδ τής Αθηνάς τής Σχιράδος · · τέμενος. Είπετο 
δέ τοις νεανίαις δ χορδς, χα\ ήδε τά μέλη. Έξ 
έκαστης δέ φυλής έφηβοι διημιλλώντο πρδς αλλήλους 
δρόμω · κα\ τούτων δ πρότερος έγεύετο έκ τής πεν
ταπλής λεγομένης φιάλης, ή συνεκιρνάτο έλαίω κα\ 
οίνφ κα\ μέλιτι κα\ τυρφ κα\ άλφίτοις. 

Εύκτικά δέ μέλη έγραφετο τοίς αίτουμένοις τι 
παρά θεού γενέσθαι. Πραγματικά δέ, & τίνων περι
είχε πράξεις· [992 Β.] Εμπορικά δέ, δσα κατά τάς 
αποδημίας κα\ έμπορείας" έπιδεικνύμενάτισινέγρά-
φη. Κα\ αποστολικά δέ· δσα διαπεμπόμενοι' 1 πρός τι-

noium esl admoniiiones de moribus continere. 
Georgica vero, agri el gtirpium lempesliviiates et 
curain. Episiahica, quae ad obeunda mandata al i-
qiiibug composila mittebantur. 

Hactenus quidem cx duobus Procli librig ea 
excerpsimug, quse ex grammaticis laudabilta ipse 
deprompserai (92). 

C C X L . 
Joannet Phlloponm in Hexaemeron. 

322* Legi Joannem Pbiloponum In Hexaeme-
ton. Bedieat librum Sergio Congtantinopoliiano, 
cujug suasu ge laborem suscepisse praefatur, seque 
eo respexisse, ut ostenderet mundi ortura apud 
Moaem rebus apparentibus respondere. 

ηθών έχει, καλ τά γεωργικά δέ χώρας κα\ φυτών 
καιρούς κα\ επιμελείας. Κα\ τά έπισταλτικά δε, 
δσα κατ* έντολάς πρός τινας ποιουντες δυίπεμ-
π ο ν " . 

Οί μέν " δύο λόγοι της Πρόκλου Γραμματικής 
χρηστομαθίας έν τούτοις Τ \ 

ΣΜ'. 
Ίωαννον τον ΦιΛοχόνον είς τήν Έξαήμερον. 

•Ανεγνώσθη έκ τών Ιωάννου τού Φιλόπονου είς 
τήν Έξαήμερον. "Οτι τδ σύγγραμμα Σεργίψ τφ 
Κωνσταντινουπύλεως προσφωνεί, εκείνου προτροπή 
τούτον ύπελθείν τδν πόνον προοιμιαζόμενος. Τδν 
δέ σκοπδν είναί φησι σύμφωνον δείξαι τοίς φαι-
νομένοις τήν τού θεσπεσίου Μωσέως κοσμογένειαν. 

* Sic ei P lu l . iu Thtuo. 

V A R l i E LEGTIONES. 
9 9 κειράδος Α, κειριάδος h: Σκειριάδος ς. *· εμπορίας ς*. *» διαπεμπόμενοι Α 

f 1 έξέπεμπον c . 1 9 μέν Α : δέ ς. 

(92) Χρηστομαθίας έκλογαι eUcta, verti 
Klectoruro coiumenlariog 160 reliquit Plinius ma 
jor Plinio gororis filio, ul ipae aii libro u i , epistola 
5, ei laudabilia potiug reddidi, quam epitomen, ve! 
ntiiem doetrinam: no errea ; χρηστά enim et χρή
σιμα erani in gcriploribut looa non ogcitaater le-
genda, quod utilia eg*enl: quse et X flgiira decus-
galim gcripla noiabanlur. Latini Laudabilia vo-
cabant, ei his siglis L L . boc eat locug laudabilig, 
u l Val . Probug ai l , deaignabant* Gonlra q u « cu l -
panda, damnandave videbanlur, Gra3ci ferali l i i -
tera Θ, et utrique obelo fodiebant, qnod όβελίζειν 
erat, u l monail vir doclissimus Potr. Pilboeus 
l ib . n , Adveriar. iubcetivorum, c. 5, et in M . Var-
ronem De reruslica; Pet. Victorius, geL. liueram, 
vcl τδ laudabilia, in veleribug libris persaepe re-
perigse, quae el Joseph. Scaliger argute explanavit. 

Διαιρείται είς δ*.) Είς δύω legendum reor, ilaque 
scripaigse Pbotinm arbilror: nam ex duobug lan-

διαπεμπόμενα ς> 
n ροβί τούτοις i n ' Α vacui veraug qualwor ei pagioa una. 

Nam el G sugpicor, ex compeodio δεκ quod in δευ migravit* 
Munycbion enim mensig, quem Mariio regpondere 
puianl, decimug a Junio, qui 'primus erat Anieo-
rum mensium, in quem solstilium a?slivam cade-
rei, ut Theodorae Gaza obeervavil. Sed qaomam 
in manibua Saidae liber eal, non pigebit de Procli 
gcriptis reliqua describere, scd Latine : Proctu 
Lyciu$ Syriani di$cipulu$y auditor ilem εί Plutar-
chi9 Neslorii filiu* philotopfii. philosophus el ipu 
Platonicui. Uie schoias Alkenii prwfnit: ip$i*t «V 
scipulus et successor fuit Marinug Neapolitanm. 
Scripsit plurima tam philosophica* quam gramma-
tiea. Commentarium in integrum Homerum, in Ope-
ra ilem et dieg He*iodi; Latidabilbim locornm 
libros γ*. De educalioue l ia. duo$ in Plalonem De 
repub. libros ι ν ; ϊιι Orphei Tbeologiam, eiDeco»-
sensu Orpbei, Pyihagora et Piaionis. Oe oraculis 
libroi % ; De diie apud Homerum, α/ίασασ. «bw 
Suidae exalani et in Euctidetu, el PiolcnMwe 

lig Procli libris hoc fragmenturo concinnaiuin es i : n Comment. ut mathetualicuin suuimum agnogcas 
c . i j . . . Λ . *~ · 1:1 A/_. · . n A:~~I~I:~J. ι:ι. Α ιι.·· ΛΑ tnntn et Suidaa tres dunlaxat libros χρηστομαθίας agno-

s c i i : el vero in numerorum nolis singulis facilis 
errandi anga librariia objici golet, ut β in δ com-
inularit, vel primam Ίηδύω litieram oacilang acriba 
reliqoisse conienlus, properavit. Sexcenla id genus 
σφάλματα in ipso Suida , et Laeriio, ut reliquos 
laceam deprehendag. Non procul abiero. In eo 
ipso Suida Μουνυχιών δεύτερος μήν παρ* Ά θ η -
ναίοις, reponendum enim δέκατος. Nalum uicnduiu 

ίιι Peripatetica vero disciplina, libellus de oaotn, 
quo Arigtotetem a libro ιιι, Physic. et deincapg >n 

Compendiiim redegil. Plaloincae vero 'docirinaj, 
Plalonig theologiea elementa, etPhyiica naper edila. 
ln Italicig vero bibliolhecis, et Augugi. in Ttmffum, 
in Primum ΑΙάΗαάειη in Craltilum, in Parmemdem 
dialogoa commentarii adhuc laient. Pliires ei no-
s i r « , el c l . viri Pct. Joannem Nunnesii in uanc 
Procli Chmiomalhiam nolas seorsiui prodibuol. 
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"Οτι σκοπδς ήν τψ ΙΙωσεΙ ούτε φυσιολογήσαι ούτε Α Mooas nec pbyeicM net atironoetra agere voluii, 

άστρονομήσαι, άλλ' είς θεογνωσίαν κα\ διά της 
κοσμογονίας ανθρώπους άγαγείν, χαλ παραστήσαι 
οτι δή τδ μέγα τοΰτο χαλ λαμπρδν του κόσμου δη
μιούργημα έχει τδν Θεδν ποιητήν, χαί ούτε αυτό-
ματον έσχε τήν Βπαρξιν ούτ* άγένητον τήν ύποστα-
αιν καλτφ θεφ συναίδιον. Κα\ Πλάτωνα δέ τδν παρ ' 
"Ελλησι νομισθέντα σοφώτατον, καίτοι πολλαΤς 
ύστερον γενεαίς γεγονότα κα\ ού πλήθει τυχόντι 
τούς λόγους ποιου μενον, άλλά τοίς έπ\ φιλοσοφία: 
τών άλλων* προύχουσιν, δμως Μωσέα δείκνυσιν έν τή 
τής κοσμογονίας αυτού διηγήσει έχμιμούμενον. 
Πολύ δέ μεγαλοπρεπέστερων Μωσέα Πλάτωνος τε-
θεολογηκέναι πα ρ ί στη σιν. "Οτι ουδέν φησιν ούδ* δλως 
τών έν τή κοσμογονία τού προφήτου τή τοΰ παντός 

sed homiiies ad Bei cogttitioeew, por nundi etiam 
crealioaem irabere ei inviUfo coeauu esl. Magnum 
boc ei apleedidam nraadi opua a Deo faemm, ne* 
que a ao principimn babere, oeque iiigenerabilem 
materiam, neqne Deo coaeiernam. Plalooemque, 
qoem Graci sapleniisftimuin exieliraaniDt, eisi sae* 
eoKis rouUis poaierior fuerit, nec ex piebe cuique 
libros luos scripeeril, sed iis qui prae caeieris iu 
pbUoaopbia bigeutea progressua fecerunl, Moaem 
in mundi condiii enarratioae imiuium iuiase. Sed 
Mosem sublimiue multo rem refert enarrasse. Nibil 
ai l in mundi crealione esse, reraroque ordine 
quin Mosis verbis respondeat; conlra vero mutia 
eorum, quorum a phyaicis investigatae caus», 

διατάξει άσύμφωνον · τουναντίον δέ χα\ πολλά τών & e Mosis scripiis desampta eunt. In nrollis ntagnum 
ύστερον αίτιολογηθέντων ύπδ τών φυσικών έκ τών Basilium, et Theodorum Mopsuesiise laudibus tne-
Μωσέως γραφέντων είληφε τήν αρχήν. "Οτι έν πολ- rito extollit, etsi non in omnibus qu» reprebendil, 
λοές άξίως τδν μέγαν άποθειάζει Βασίλειον, κα\ licet non pauca jure veliicei. 
θεύδωρον τδν Μοψουεστίας, εί καλ μή έν πάσιν οΤς έπαιτιαται, άλλ' ούν ούκ έν ολίγοις επιλαμβάνεται 
δικαίως· 

[995 Β.] "Οτι τής αρχής πολλαχώς φησι λεγο
μένης τδ, *Br άρΧΏ» τδ νύν τ ή ν Τ β χατά χρόνον αρχήν 
δηλούν. Κατά χρόνον δε λέγειν φηοΛν ούχ οδ τής γε
νέσεως προηγχΤεαι χρόνος, ώς ημών έκαστου, άλλά τδ 
πρώτον τού χρόνου νύν, έν φ τδν ούρανδν χα\ τήν 
γήν παρήγαγεν δ Θεδς, [527 Β.] παντδς χρονικού 
χωρίς διαστήματος. Πάσαν γάρ αρχήν έτέραν εΤναι 
πάντως φησιν, ονπερ λέγεται άρχή * κα\ τούτο διά 

Principiam variis modls cuno dicatur, referi i l -
l o d : In principio, nnnc lemporarium principlain 
indicare : dicere vero, inquit, teniporariam, non 
cajus generalionem tempus praecedat, ut unhis cu-
jusqtie nosirum : sed primum lemporis ntinc, quo 
Beua coetam el terram in medium produxft, sine 
ullo temporia intervallo. Omne onim principium 
omnino aliad esse dicit, quam in cujus dicimr prin-

παραδειγμάτων κατασκευάζει. "βστε έν τή άρχή τού C cipium, idque exemplis oeleodit. Quare in princi · 
χρόνου κα\ ούχ έν χρόνω τδν ούρανδν κα\ τήν γήν 
έποίηστν δ Θεός. 'Αλλ' έν τούτο σημαινόμενον τής 
έν φ γέγονεν αρχής ό ούρανδς κα\ ή γ ή . Δεύτερον 
τΑ πρώτον του κατασκευάσματος μόριον, ώς άρχή ή 
τροπις τού πλοίου κα\ οί θεμέλιοι τής οικίας. Δήλον 
δ' δτι χαλ χατά τούτο φησι τδ σημαινόμενον τής αρ
χής δυνατδν έννοήσαι τδν ούρανδν χα\ τήν γήν έν άρχή 
γεγενήσθαι · οίον γάρ θεμέλιον κα\ αρχήν τών γεγο
νότων δ Θεδς τδν ούρανδν κα\ τήν γήν προκατεβάλετο. 
Κατά δέ τά άλλα της αρχής σημαινόμενα ούκέτι. 

"Οτι άντ\ " τού, %Ετ 4ΡΧΤ?»1 έν κεφαλαίφ ι είπών 0 
Ακύλας βίδωσιν έννοείν άντ\ τού συνηρημένως κα\ 
όμού γενέσθαι τδν ούρανδν σημαίνειν τδ, Έτ άρχΰ' 
ούβέ γάρ τδ μέν αυτών πρότερον, τδ δέ ύστερον γέ 

pio lemporis, et non in tempore, coelum terramquc 
condidit Deus. Sod uoum boc sigdiflcal princi-
pium, in quo coelum et terra condiia svnt. Seeundo, 
prima 3 2 3 α fabricae pare, u l initium navis esi 
carina, domua fundamenla. Hinc apparei et eodem 
niodo aigniAcationem principii intelligi posse, coelum 
et lerram io principio facla eese. Tale enim fumla-
mentun et principiuin raram, Deus coelum el ter-
ram, primum posuil, in aliis siguificationibus prin-
cipii non i l a . 

Pro bis i n principio, vertena sic Aquila, Έ ν 
κεφαλαίφ, occasionem dedit cogilaodi, συνηρημένως 
τδ, in principio significare junclim ei eimul coelum 
ei lerram facta esse.Neque enim hoc ex illis prius» 

γονεν. ΕΙώθαμεν γάρ κεφά)αιον καλείν τήν έν έν\ D boc vero posleriue factam est. Κεφάλαιον eoim ap 
πολλών" άμα συναίρεσιν · και πολλή ή χρήσις. Έδή-
λωσε δέ χαλ ή τής σντ προσθήκη, συνδυασμδν ώς 
τά πολλά δηλοΰσα. Κα\ γάρ είπών, 'ΕτκεφαΜιΙφ §χ-
ritra σντ τότ σύρατότ, σντ τήτ γητ9 έν άρχή 
παρέσχε τήν δήλωσιν τού άμα γενέσθαι τά δύο. 
Τινές τδ, έν κεφαλαίφ, ούχ ούτως, άλλ' άπδ τής 
αρχής τού σώματος τής κεφαλήςμύτύ λογιζόμενοι έσ-
χηματίσύαι, είς τοιαύτην αρχήν αύτδ μετειλήφασιν. 

"Οτι φησ\ν, Ούρανδν και γήν είπών διάτων 

pellare solenios conjanctionem omnium slmui i a 
onuin, et frequens bojus usas. Osiendit ei addiium 
voeabuluin συν [id est aimul] conjunclionem; quia 
mulu Jeroonslral. Dicil enim : ln capiti creaiil 
$imul coelum, $imul terram · ; in principio signilical 
gimul duo ease facia. Nonntilli illud, έν κεφαλαίφ 
non eo modo, sed inetapboram a summa corporia 
parie, qu% capuiest, ductam esse voluni, ei ad boo 
principium relulerunt. 

Coeluin ei lerraoi dicens per exlrcina tnedia cou-

• Geo. i , 1. 
VABI/ f i LECTIONES. 

t e τήν add. C 7 · άντ\ C : κα\ άντ\ ς . « πολλών] libri πολλήν. 
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jni ixi t , ot eiiara onnia kxfiiontar* Exirema \ άκρων χα\ τά μέσα συμπαρείληφεν, ώς χα\ πάντα 
aoteiu luee rite vocanlur, lerra orbis eentrum gusii-
neoeyoiuaiuiB tnferioruoi eat principium; coelum vero 
omitia ambten», omoiun Onie eet» lieram vero coe-
luiu descei»dendo,iDUium egl, ejusque respeciu terra 
tuuc l inis , media vero etint, aqua, aer, et ignis. ldeo 
pergit : Tenebra $uper abystum; aquam abyuum 
votai, lenebras vero luee carentem atrem. Etenim 
propriedicuntur tenebra* cuoa lumen abest. E l con-
suetudo lenebras obecurnm aerein vocat, vel gpe-
ciein aeris Docturnwn, vel ex alio accidenie. 

Tenebrag palpabilea, qaales gengerunt jEgypiH*, 
duabue de causie dici vull , vel quod aplendor nul-

φασίν. "Ακρα δέ ευλόγως ταΰτα καλείται, δτι γή 
μέν χέντρον του παντδς επέχουσα κάτωθεν πάντων 
έστ\ν άρχή, πέρας δέ ό πάντα περιέχων ουρανός. 
Πάλιν άνωθεν άρχή μέν έστιν ό ούρανδς, πέρα; δέ ή 
γ ή . Μέσα δέ ύδωρ χαί Αήρ χαλ πυρ . Διό φησιν εφ
εξής* Καί σκότος επάνω της αβύσσου, τδμέν ύδωρ 
άδυσσον είπών, τδ δέ σχότος τδν άφώτιστον αέρα· 
χαι γάρ κυρίως σχότος έστλν ή τού φωτδς απουσία. 
Καλ ή συνήθεια δέ σχότος τδν άφώτιστον λέγει αέρα, 
ήτοι τδ νυχτερινδν τού αέρος κατάστημα ή και τδ 
άλλως πως συμβαίνον. 

"Οτι τδ ψηλαφητδν σκότος τοις Αίγυπτίοις σκότος 
ψηλαφητδν είρήσθαι διά δύο αίτίας, ή δτι μηδεμία 

Ui* coelesiia iiumistua est aeri, ob densitatem ejua, g άκτ\ς τών ουρανίων είσεκρίνετο τψ αέρι διά τήν 
ul palpari, el laogi per resistenliain a coniingenli 
bus queal : vel quod langendo duriora corpora in -
atar caecorum sic progredianlur, elhocipso cogno-
gcani gic atireciau. Aby$$ut ab omnibus mulia aqua 
dicilur, ei in profundum deinersa, quamque capere 
non valeinug, uec oculig eonseqtii. 

Ideo eiiam Moseg abysgnm banc aqtiaro vocat, 
nigi quod eciam nomino aquae nominel. Ac Spirilus 
#n<m 323* Domini (erebalur super aquas. Super 
aquas enim aer ipse innaiau Noineu auiem aerig 
Mogeg noo ugurpavil; vel eo quod Hebraei nondum 
cerlum aeri nomen dedisgeut, vel quod gufliceret 
Mosi Tocabalo aqum uirumqne denotare. Magnam 
eoim aer ct aqna comimmionem babent, et gaepiug 
in geqyeniibug boc iioiuine de utroque utiiar 

πολλήν αύτοΰ παχύτητα καλ οίον ψηλαφητήν καί 
δυναμένην αίσθησιν άντιτυπίας τοίς έπαφωμένοις 
παρέχειν, ή δτι διά τδ ψηλαφητδν τά στερεμνιώτερα 
τών σωμάτων δίκην τυφλών καί ούτω τάς μεταβά
σεις ποιείσθαι, ή καί αύτδ τοΰτο γνωρίζειν ούτω τά 
ψηλαφώμενα. 

"Οτι άβυσσος παρά πάσι τδ πολύ καλείται ύδωρ και 
είς βάθος χωρούν άληπτον ήμίν, παρά τδ μηνύειν '* 
είς αυτό * διδ και Μωσης άβυσσον εκείνο τδ ύδωρ 
καλεί. Πλήν και ύδωρ αύτδ κατονομάζει* Καί πνεΰ-
μα γάρ θεού έπεφέρετο επάνω τού ύδατος · τοίς 
ύδασι γάρ άήρ έπινήχεται. Αύτδ δέ τδ τού αέρος δνομα 
παρά τή Μωύσέως ούχ έστι γραφή, ή μ ή π ω έχούσης 
τότε Τ · τής 'Εβραΐδος διαλέχτου άφωρισμένον δνομα 

C τψ Αέρι, [528 Η.] ή άρχουμένου Μωύσέως διά 
τοΰ ύδατος της φωνής άμφω δηλούν * πολλή γάρ ύδατος χαί αέρος ή κοινωνία, χαλ πολλάκις έν τοίς έξης 
έπ' άμφοίν κέχρηται τψ ονόματι. 

Moses angeloruin eorumque creationig nullatn 
fneolionem facit, quasi roundi bisioriam scripseriL 
Vcrum non est dicendum islos gimul exstitisse vel 
poai cceluro faciog esae, sed antea; idque e rerum 
natura, eacrisque Liiieris conaiur demonstrare : 
depugnans scilicei advereug Theodorum ejugque ra-
tionea, quibug angeloa una cuin coelig facios egge 
asgeril, ei magnuni Bagilium ejugdem senleniiae 
adduceng, pro quo eliam vtdetur decerlandum. Re-
cengeiig igiiur gummatim demonglrationeg, quibug 
iiie angelog cum mundo non giinul crealos probal, 
addil : Vide landeiu ex quibug cwlealig eorum orlug 
congtel. Primo, quod nec Moses, nec alia Scriptura 

"Οτι τούς αγγέλους χα\ w μηδαμού τής προαγωγής*· 
αυτών έμνήσθη Μωσης, άτε τών έγκοσμίων ίστο
ρίαν παραδιδούς, άλλ' ούν ουδέ δεί λέγειν ώς συν-
υπέστησαν, φησιν, ή χαλ ύστερον γεγόνασιν ουρανού, 
πρότερον δέ. Καλ τοΰτο πειράται χαλ φυσικώτερον 
κα\ έκ τών θείων Λογίων παριστάνε ιν, ώς δήθεν πρδς 
θεόδωρον [996 R.] Απόμαχομε νος, χαλ τάς παρ' αύτοΰ 
κομιζομένας αποδείξεις δτι σύν ούρανψ γεγόνασιν 
άνασχευαζόμενος, χα\ σύμφωνον τδν μέγαν έπικομι-
ζύμενος Βασίλειον, ύπχροδ κα\ δοκεί Θεοδώρψ διαμά-
χεσθαι. Άνακεφαλαιούμενος ουν τάς αποδείξεις δι' ών 
τούς αγγέλους μή συνυποστήναι τ ψ χόσμψ παριστά
νε ι ν ήγώνιστο, φησ\, Σ κόπε ι τοίνυν έχ πόσων aih 

gacra dicit cum coelo facios esse. Secundo quod ^ τών ή ύπερκόσμιος συνήκται γένεσις. έχ τού 
nonsinlcorpora, nec corporibiis organicis utanima 
poaiea vincii. Teriio, e coeleali eorum polenlia. 
Quarto, quod Deum assidue videanl; quibus om-
uibus creaiuras mundanae carenl. Qainto, quod i r -
ralionaleg aniinae cuui corporibug non ginl creatae, 
eigi gine corporibug egge nequeant. Poslremo, quod 
bominum aniroug, ne cam proprio corpore quidem 

μήτε Μωσέα μήτ% άΧΧην θεόχνευστον Γραφήν 
άμα τφ κόσμφ γεγονέναι αυτούς εΙπεΤν, έκ τού 
μήτε σώματα είναι μήτε συνδεδέσθαι σώμασιν 
οργανικοί ς ώσπερ τήν ήμετέραν ψυχήν, έκ τής 
ύπερκοσμίου δυνάμεως αυτών, έξ ών τό θείον 
διηνεκώς θεωρούσιν, ών ουδέν τών έγκοσμίων 
μετέχει· έχ τού μηδέ τάς άλογους ψυχάς συγκα· 

« Exod. χ, 21. 

Y A R I J E L E C T I O N E S . 

**μηνύειν] inio μήδύειν. cf .Eiym. Μ. ν» τότε] libri τύ. · · χα\] bge εί καί. 
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ταβεβΛησθαι τοίς σώμασι, καίτοι χωρίς σωμά- Α sil creatus. Hoc enim e lcrra, ille per se dWin* par-

ticipai generatione, eic. των μή δυνάμενος είναι· έκτου μή τήν άν 
θρωχίνην ψυχήν μηδέ τψ Ιδίψ συνυχοστήναι 
Ποτέρας ύχό θεού μετέσχε γενέσεως ·». 

ΣΜΛ'. 
Βίος ΑχοΛΛωνίου άχό φωνής ΦιΛοστράτου. 
Άνεγνώσθη λχ του είς τδν 'Απολλώνιον ·» άπδ 

φωνής Φιλοστράτου. "Οτι · · Βαβυλώνα φησι τετει-
χίσθαι δγδοήχοντα χαλ τετρακόσια στάδια χύκλψ · 
τείχος δέ αυτής τρία μέν τδ ύψος ήμίπλεθρα , 
πλέθρου δέ μείον τδ εύρος. Ποταμψ δέ Ευφράτη 
τέμνεται ξυν δμοιότητι τοΰ είδους, δν άπό^ητος 
ύποστείχει γέφυρα, τά βασίλεια τά έπϊ ταίς δχθαις 
Αφανώς ξ->νάπτουσα. Γυνή γάρ λέγεται Μήδεια, 

σώματι· τδ μέν γάρ έχ γης, ή δέ καθ* έαυτήν 

CCXLI . 

Apollonii Tyanei Viia e Philottrato. 
Legi Vilam Apoltonli auctore Puilostralo. Baby* 

lonis, inquh, muri quadringenlorum stadiorum el 
ocloginla ambUum complectontur : tn aliitudinem 
vero tria semijugera aiiolluniur, cum sint paulo 
minus uitius jugeris laiiiudine. Secal auiem me-
diain Babylona Eupbrates, cum formse aindlitodine, 
quem Eupbraten occullus subit pons, regiam, quae 
in uiraque ripa est, invicem modo invisibili con-

τών εκείνη ποτέ άρχουσα, τδν ποταμδν ύποζεύξαι Β jungeris. Ferlur enim mulier Medea aUquando id 
τρόπον δν μήπω τις ποταμών έζεύχθη. Λίθους γάρ 
δή κα\ χαλκδν κα\ άσφαλτον, κα\ δπόσα ές έφυδρον 
ξύνδεσιν άνθρώποις εύρηται, παρά τάς δχθας τοΰ 
ττοταμοΰ νήσασα, τδ (5εΰμαείς λίμνας έτρεψε, ξηρόν 
τε ήδη τδν ποταμδν ώρυγεν · \ όργυιάς ές δύο σήραγ
γ α εργαζομένη κοίλην, ίνα ές τά βασίλεια τά περ\ 
ταίς δχθαις ώσπερ έκ γής άναφαίνοιτο, κα\ ήρεψεν 
αυτήν Γσως τψ τοΰ γεύματος δαπέδψ. 01 μέν δή 
θεμέλιοι έβεβήκεσαν κα\ οί τοίχοι τής σήραγγος· 
άτε δ έ Μ τής ασφάλτου δεομένης τοΰ ύδατος είς τδ 
λιθούσθαι κα\ πήγνυσθαι, ό Ευφράτη; έπαφείθη 
ύγρψ τψ όρόφφ, κα\ ώδε έστη τδ ζεΰγμα. Τά δέ 
βασίλεια χαλκψ μέν ήρεπται καλ άπ* αυτών άστρά-
* u i - θάλαμοι δέ κα\ άνδρώνες κα\ στοα\ τά μέν άρ-

regnura sortiia fluvium junxisse, quo modo antea 
nemo. Lapides enim el aee, praelerea bilumeu et 
reJiqua 324° conglutinalioni in aquis faciendae 
ab bominibus inventa, ad fluminis ripas ubi coa-
cervavii, fluminis aquas in paludea derivavii, aique 
exsiccaio fluminis alveo, daarum ulnarum apecutn 
excavavil,ui ad regiaa, quae iilrinque fluniinis ripas 
adjaceni, per eara, quain dixiiuus, fovearo oon 
eecus ac per aridaiu icrrani adiius imercederet, i la 
ul fornicis aliiludo fluininis alveo adaequareiur. 
Fiindamenia processeranl, el parieies specus; quaai 
bilumen aqua indigerel, ut lapidescerel, et indura-
relur, Eupbrales buiuido fornicis tecio immisaus 
est, aique baec juugendi ratio fuit. Begia aulem a3re 

γύρψ, τά δέ χρυσοίς [529 Η.] ύφάσμασι, τά δέ C adoperla fulgti, ihalami vero, el porlicu*, ac viro-
χρυσψ αύτψ, καθάπερ γραφαίς, ήγλάίσται. Φησλ δέ 
φ η σ α ι Μ τδν 'Απολλώνιον κα\ άνδρώνι έντυχείν, 
οδ τδν δροφον είς θόλου άνήχθαι σχήμα, ούρανψ τινι 
είκασμένον · σαπφείρινη δέ αύτδν κατηρέφθαι λίθω* 
J997 R.] κυανωτάτηδέ· 7 ή λίθος κα\ ούρανία ίδείν. 
βεών τε αγάλματα, ούς νομίζουσιν, ίδρυται άνω κα\ 
χρυσά φαίνεται καθάπερ έξ αιθέρος. Διχάζει μέν δή 
ό βασιλεύς, χρυσαί δέ Γΰγγες άποκρέμανται τοΰ ορό
φου τέτταρες Μ , τ ή ν 'Αδράστειαν αύτψ παρεγγυώσαι 
χαλ τδ μή υπέρ τούς ανθρώπους w αίρεσθαι. Ταύτας 
οί μάγοι αυτοί φασιν άρμόττεσθαι, φοιτώντες είς τά 
βασίλεια* καλοΰσι δέ αύτάς θεών γλώττας. 

ruiu domicilia parliin argenlo, parlim aureis velis, 
pir i i in auro ipso veluli lincamenlis coudecorata 
auiil. A i l Apollomuin in porlicuni venisse, cujus 
jug suprema pars in fonnain iboli fabricala coeli 
faciem imiiabalur sapbiro lapide adpperla : qui 
lapis maxiiue caeruleura ccali colorem refcri. Eranl 
illic imagtnes deorum, quos illi colunl, exscutpia?, 
auratae luce aflttsa videnlur. Is aulem locus csi , 
ubi rex jus dicere consuevit; ex testiludine vero 
iyngea aviculae quaiuor pendebanl (quas motacilla* 
vulgo vocam), Nemesim i l l i exbibenies» admonen-
tcaque regem, ue ae supra bominem efferrel. Has 
vero dicunl magos, ctiin in regiam venissenl, jua-

p sisse fieri. Vocaut auiem ipsas deorum linguas. 
Apollonius ei alii posi illum, Pcraarum regno 

exeunles, coin ad Caucasum appropiiiquavertint, 
olenlis lerrae jucundiiiii odorem eeiiseruul. l l u t i c 
aulem moutem principiuni facimus Tauri , q u i P e f 

Armeniain et Ciliciam, el ad Pampbiliam us<\ue et 
llylen procedil, quae Mycale in mare j u x i » quo*i 
Cares babilaiil, deOuiens, Caucasi fiiiis p u i a i u r , 
IIOQ auieni principium ul quibusdam p U c c l . M y -
cales eiihn altitudo uoo admodum magna esU C a u -
casi auleiw suromitates in lai i iuui exaurgere ρβ^έχ ΐ -
benlur, ul sol circa ipsa eciudatur. C o n i p l e c i i t * » * 

VABI iO LECTIONES. 

9 1 poot γενέσεως ιιι G vacui versua58. " έ χ τού είς τδν 'Απολλώνιον ΑΒ : Απολλώνιου βίος ς . 
φήναι ς-. · Τ δέ Α 

• Ο τ ι · · φησ\ν 'Απολλώνιον και τούς μετ ' |αύτδν 
(ξέοντας τής Περσών αρχής κα\ προσιόντας τψ 
Καυκάσψ ευωδεστέρας τής γής αίσθέσθαι. Τδ δέ 
δρος τούτο αρχήν ποιούμεθα τοΰ Ταύρου τοΰ δι' 
Αρμενίας τε κα\ Κιλίκων έπ\ Παμφύλους τε καί 
|Ιυκάλην στείχοντος, ή τελευτώσα εις θάλασσαν, 
ήν Κάρες οίκούσι, τέρμα τού Καυκάσου νομίζοιτ* 
άν, Αχλ* ούχ, ώς ένιοί φασιν, άρχή · τό τε γάρ 
τής Μυκάλης ύψος ούπω μέγα, κα\ αί ύπερ6ολα\ 
τού Καυκάσου τοσούτον άνε στασιν ώς σχίζεσθαι περ\ 
αύτάς 9 1 τδν ήλιον. Περιβάλλει δέ Ταύρω έτέρψ κα\ 

PMot i raU V . Α. ι, 25. ·» ώρυγεν ΑΒ: ώρυττεν ς. ·» δέ] libri δή 
· · τέσσαρες ς· . · · Ανθρώπους Α: ουρανούς ς. · · δτι] ιι, 2. αύτάς] αύτδν ΑΒ. 

τ α *Γ· 
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autem allera parte Taurus conterminam Indiae Α τήν δμορον τή Ινδική Σκυθίαν πάσαν, κατά Μαιώ-
Scylhiam ooioem juxia Ma?oiidein, et sinistrura 
Pontura, viginli milliuro sladiorum longitudine. 
Tanium enim terrae modum compleclilur Caucasi 
ambitus. Quod auiem ooelra ex parte appellatus 
Taurus supra Armeniam praDiendaiur, quod longo 
tempore credilum non est, tesiantur panibene, 
quas in Painpbyliae pane, quae aromala profert, 
captas ea*e comperimus. Tales enim ferae 324* 
aromalibus gaudenl, el ex longinqiio odorem at-
trabeniea, ei ex Armenia per nionies proflciscentes, 
ad slyracie lacrymas feruntur, quoties veoti ab ea 
parte flantea ab arboribus id gtimmi stillanlibus 
odorem perferunt. Accepi eiiam in Pamphylia 
pantberam captam fnisse, aureum torquem circa 

τίν τε χα\ άριστερδν Πόντον, σταδίων μάλιστα δισ-
μυρίων μήκος · τοσούτον γάρ επέχει μέτρον τής 
γής δ άγκών του Καυκάσου. Τδ δε περί του έν τή 
ημεδαπή Ταύρου λεγόμενον, ώς υπέρ τήν 'Αρμε-
νίαν πορεύοιτο, χρόνψ άπιστηθέν πιστοΰνται λοιπδν 
αί παρδαλέις &ς οϊδα άλισκομένας " έν τή Παμφύλων 
άρωματοφύρφ * χαίρουσι γάρ τοίς άρώμασι, κα\ έκ 
πολλού τάς δσμάς έλκουσαι φοιτώσιν έξ Αρμενίας 
διά τών δρών πρδς τδ δάκρυον τού στύρακος, έπει
δάν οί τε άνεμοι άπ* αυτών πνεύσωσι κα\ τά δένδρα 
δπώδη γένηται. Καλ άλώναί ποτέ φασιν έν Παμφυλία 
πορδάλιον 9 9 στρεπτψ άμα, δν περλ τή δέρη έφερε· 
χρυσούν δέ ήν, καλ έπεγέγραπτο Άρμενίοις γράμ. 
μασι ΒασιΛεϋς Άρσάχης Θεφ Ννσΐφ Βασιλεύς μέν 

colbim habenlem Armeniis litleris bnjuamodi in- ' δή Αρμενίας τότε ήν 'Αρσάκης, χαλ αύτδς οΐμαι 
scriptum : Rex Ar$ace$ deo Nysoeo. Regnabat au-
lein lemporibus illia in Armenia Arsaces. Is, ut 
opinor, feram eximia pr# cseieris magniludine 
Baccho eacravil. Baechua enim Nysaeus a Nysa, 
qti« in lndia esi, nuncupatar, non ab Indis soluro, 
aed omnibaa genlibas, quae ad Orieniem speciant. 
llla vero, quam dixi, fera cicurala ab homioe 
aliquandiu es i , attrectari demulcerique paiicns. 
Advenienie autem vere, ubi veneris eam cupido 
siimulavit, maris desiderio tacia in monles se-
tesaii, eodem quod geetabal ornamenlo. CapU au-
tem fuerai in inferiore TaurS paric aromatum 
odoro allecia. Caucasus aulem, Mediam atque In-

ίδων τήν πόρδαλιν 9 % άνηκε τφ Διονυσίφ διά μέγεθος 
τοΰ θηρίου · Νύσιος γάρ δ Διύνυσος άπδ τής έν 1ν-
δοΤς Νύσσης ΊνδοΤς τε ονομάζεται κα\ πάσι τοίς 
πρδς ακτίνα έθνεσιν. Ή δ έ χρύνον μέν τινα ύπ-
εζεύχθη άνθρώπφ, καλ χείρα ήνέσχετο έπαφωμένην 
τε καλ καταψώσαν * έπε\ δέ άνοίστρησεν αυτήν Ιαρ, 
άνέθορενές τά δρη πύθφ άρσένων, ώς είχε τοΰ 
κόσμου, κα\ ήλω περλ τόν κάτω Ταύρο ν ύπδ τού 
αρώματος έλχθείσα. Ό δέ Καύκασος ορίζει μέν τήν 
Ίνδικήν κα\ τήν Μηδικήν, καθήκει δέ έπλ τήν Έρυ-
θράν θάλασσαν έτέρφ άγκώνι. "Οτι παραμείψαν-
τας · β τδν Καύκασον τετραπήχεις ανθρώπους ίδείν 
φησ ιν 9 6 , ούς ήδη μελαίνεσθαι καλ πενταπήχεις δέ 

diam terininana, io maro Rubrum altero cubito Q έτερους, υπέρ τδν Ίνδδν ποταμδν [530 Η.] έλθόν-
deecendil. Transeuntibu» autem Caucaeum quadri-
cubilos bomines occurrisae ferunt, colore subni-
gros, aliosque vidisse cubhorum quinque, cum 
irans flumen lndum pervenissanl. Gum jam mon-
lem transgressi eaaenl, viri occurrerunl qni ele-
pbaniis vehebanlur. Hi autem sunl, qui regionem 
colunl iutra Gaucasum montem ei Gophenem flu-
vium, hominea p!an$ inculti, et elephaniorum ses-
sores, quorum alii etiara camelis insidebant, qui-
bua ad cursum uttinlur lndi, hisque uno die mille 
etadiorum iier conllciutit, el genua nullibi flectont. 

τας. "Οτι 9 7 ύπερβάντας φησλ τδ δρος τδν Καύκασον 
έντυχείνέπλ ελεφάντων ήδη όχουμένοις άνδράσιν. 
Είσ\ δ' ούτοι μέσοι Καυκάσου καλ ποταμού Κωφήνος, 
άβιοί τε κα\ (ππόται τής αγέλης ταύτης. Και κάμη
λοι δέ ένίους ήγον, αΓς χρώνται Ινδοί ές τά δρομικά· 
πορεύονται δέ χίλια στάδια διά τής ημέρας, γόνυ 
ούδαμού κάμψασαι. " Ο τ ι 9 8 Ίνδδν έπεραιώθησαν οί 
περι 'Απολλώνιον σταδίους μάλιστα μ'* τδ γάρ 
πλώΧμον αυτού τοσοΰτον. [4000 R.J "Αρχεσθαι δέ 
αύτύν φασιν έκ τοΰ Καυκάσου μείζω αύτόΟεν ή οί 
κατά τή^ Άσίαν ποταμοί πάντες, προχωρείν δέ 
πολλούς τών ναυσιπόρων έαυτοΰ ποιούμενόν 9 9 . 

jam inde caeieris 
Indum fluvium Apollooius cura suie trajecii, cujug 
laiiiudo, qtia navigalur, atadiis ferme XL extenditar: ortum e Caucaso ducit, et 
Asiae fluviie major : deinde procedens multoe navigabiles fluvios ex 86 producit. 

Ulira fluvium autem pergentes ipgos dux a Sa- Β "Οτι 1 φησί, Πορευθέντας αυτούς υπέρ τδν Ίνδδν 
irapa dalus, recia ad Taxala duxi t : ubi regia erat ποταμδν 9 ήγεν ό παρά τοΰ σατράπου ήγεμών εύθι» 
Indorum rcgis. Qui secus Indum fluviam babitanl, 
lineis vesiibus amiciuniur. Linum autem plurimum 
fu agris nascilur. Galceamenla ex papyro facta 
gestani; nobiliores vero bysso indoiinlur. Byssus 
ex arbore nascitur : quae inferiore sui parle popnlo 
flimilis est, foliis auiem salici. Gnm vidissei Apol-
lonius byssum, gavisus est, quia fusco amiclui, 
quem gesiabat, nou dissimilis admodum esset. 
Taxila vero magniuidine 325 a a l > anliqua Niuo 

τών ΤαξΙλων, οδ" τά βασίλεια ήν τ ψ Ίνδφ. Στολήν 
δ' είναι τοΤς μετά τδν Ίνδδν λίνου φασιν εγχωρίου 
χα\ υποδήματα βύβλου. KaV βύσσφ δέ τούς φανερω· 
τέρους αυτών έστάλθαι* τήν δέ βύσσον φύεσθαι δέν
δρου φασ\ν ομοίου μέν τή · λεύκη τήν βάσιν, παρα
πλήσιου δέ τή Ιτέα τά πέταλα. Κα\ ήσθήναί φησι 
τή βύσσψ ό Απολλώνιος, επειδή Ιοικε φαιψ τρίδωνι. 
Τά δέ Τάξιλα μέγεθος μέν είναι χατά τήν Νίνον, 
τετειχίσθαι δέ συμμέτρως ώσπερ αί Έλλάδες, βα-

VARIiE LECTIONES. 
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σίλεια δ* εΤναι άνδρδ; τήν Πώρου ποτέ αρχήν αρ- Α 
χοντος 9 . 

Οτι 9 αί πηγαλ τον Ύφάσιος ποταμού, φ πλησία
σα ι φησ\ του; περ\ 'Απολλώνιον τδν Ύβραώτην 
ύπερβάντας χα\ πολλά διαμείψαντα; Εθνη, τούτου 
δή του ποταμοΟ αϊ πηγαΐ βλύζουσι μέν έχ πεδίου 
ναυσίποροι αύτόθεν, προίούσαι δέ κα\ ναυσλν ήδη 
άποροί είσιν · άχρωνυχίαι 9 γ ά ρ Τ παραλλάξ πετρών 
ύπανίσχουσι του ύδατος, περλ Α; ανάγκη τδ £εύμα 
έλίττεσθαι χαλ ποιείν τδν ποταμδν άπλουν. Εύρος δέ 
α ύ τ φ 9 χατά τδν "Ιστρον * ποταμών δέ ούτος δοκεί 
μέγιστος, όπύσοι δι' Ευρώπης (Μούσι. Δένδρα δ* δ · 
Τ φ α σ ι ς προσύμοια 1 9 φ ύ ε ι 1 1 περ\ τάς δχθας, χαί τι 
χαλ μύρον έκδίοοται τών δένδρων, δ ποιούνται Ίνδο\ 
γαμιχδν χρίσμα. Κα\ τούς Ιχθύς δέ τούς ταώς λεγό
μενους μόνος ούτος ποταμών τρέφει ' πεποίηνται 1 9 Β 
δέ αύτου; ομώνυμους τού δρνιθος, έπε\ χυάνεοι μέν 
αυτοί; οί λόφοι, στικταιδέ αί φολίδες, χρυσά δέ τά 
ουραία, χαλ οπότε βούλοιντο, ανακλώμενα. Έστ ι δέ 
τ ι 9 9 σηρίον έν τψ ποταμψ σκώληκι είκασμένον λευ-
χ ψ , τούτον δ* οί τήκοντες έλαιον ποιούνται. Πύρ δέ 
Αρα του ελαίου τούτου έκδίοοται, κα\ στέγει αύτδ 
πλήν ύέλου ουδέν. 'Αλίσκεται δή μόνφ τ φ βασιλεί 
τδ θηρίον τούτο πρδς τειχών άλωσιν · έπειδάν γάρ 
Ι ί γη τών επάλξεων ή πιμελή, πύρ έκκαλείται κρείτ-
τον σοεστηρίων, όπόσα άνθρώποις πρδς τά πυρφόρα 
εύρηται. Κα\ τούς u δνους δέ τούς αγρίους έν τοές 
Ιλεσι τούτοις άλίσκεσθαί φασιν. Είναι δέ τοίς θηρίοις 
τούτοις έπλ μετώπου κέρας, φ ταυρηδόν τε καί ούκ 
άγεννώς μάχονται. Κα\ άποφαίνειν τους Ινδούς έκ- ^ 
«ωμα τδ χέρας τούτο * ού γάρ ούτε νοσήσαι τήν 
ήμεραν έκείνην ό 1 9 άπ* αύτου πιων, ούτε άν τρωθείς 
Αλγήσαι, πυρός τε διεξελθείν άν, χαί μηδ' άν φαρμά-
χοες [531 Η·] άλωνα ι, όπόσα έπ\ κακψ πίνεται. Βα
σιλέων δέ τδ έκπωμα είναι, κα\ βασιλεί μόνφ άνεί-
σται τήν Ιήραν. Μύθον δέ άρα δεικνύει ταύτα τών 
έν Ίνδοίς βασιλέων καλ νόσοι καλ θάνατοι. Τδ δέ 
•άρα**, οίον 1 9 είρηται, τοιούτον όράται. 

Εντεύθεν " ύπεροαλείν τού Καυκάσου τδ χατα-
τείνον ές τήν Ερυθρά ν θάλασσαν * είναι δέ αύτδ συν-
ιΐραφές ίδέαις αρωμάτων. Τούς μέν δή πρώνας τού 
δρους τδ κιννάμωμον φέρειν, προσεοικέναι δέ αύτδ 
νέοες χλήμασι. Βάσανον δέ τού Αρώματος τήν αίγα ^ 
είναι · χινναμώμου γάρ εί τις αίγ\ 1 9 όρέξειε, κνυ-
ζήατται πρδς τήν χείρα καθάπερ κύων, άπιόντι τε 
όμαρτήσει τήν ρίνα ές αύτδν έρείσασα, χάν δ αίπό-
λοςάπάγη »*, [1001 Β.] θρηνήσει καθάπερ λωτού απο
σπώμενη. Έν δέ τοίς κρημνοί; τού δρους λίδανοί τε 
ύψηλαλ πεφνχασι καλ πολλά είδη έτερα Και τά 
δένδρα δέ αί πεπερίδες f l , ών γεωργο ί 9 9 πίθηκοι, 
είχασται μέν τψ «αρ* Έλλησιν ά ρ ω τά τα άλλα κα\ 
τδν χόμυμβον τού καρπού, φύεται δέ έν τοίς άποτό* 
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non inulluni differt, et Graeco more sedificaia est. 
Eral auiem regia Pori, regnam obtinentis. 

Fonies Hypbasidos fluvii, cui appropinquasse dicll 
Apolloniam,Bydraote superalo, plurimisquegeniibus 
peragratis, hujus, inqnam, fluvii iontes e solo scalu-
riunt, eslque fluvius ipse a prineipio navigabilis, pau-
lulum vero procedens navibus invius est. Pelrse uam-
qae superiori parte acutae, aique inter se dengae, sub 
aqaa laienles abalveo prominent, quibus aqua illiaa, 
ei in 86 conversa innavigabilem fluvium reddit. L a i i -
ludo vero Istrum adsequal, qui Europae fluminum 
maximos babetur. In ripis.ejue arbores nascuniur, 
gimilee lis qai ad lstrum naacontur, a quibus unguen-
lum i is t i l la l , quo in naptiia lndi perungi consue-
•ere. Pisces etiam qaoe Taos appellanl in hoc 
duutaxai flamiite oriri perhibent: vocantar autem 
eodem quo et pavones nomine, quia ipsie ei &B+ 
rule* sunt crista», squama3 vero versicotoree, canda 
vero aurea, in quamcunque voluerit partain versa-
tilie. Eei prseterea in eodem flumine boihia albo 
vermi situiKs : e i qaa capla oleum fll ad oaus igula 
acfommodalum, quod nisi vilro contineri non 
poasU. CQpitar auiem regi taMumnodo ejuecemodi 
bcllua, qaa ilte dirnendemin moBDium eaasa uUlur. 
Nara ubi inarorani propugnacula ejusmodi piugtttoV 
leligeril, Ignte excilattir, qoibuscunque rebua q»ai 
bominee adversua igaetn excogRaverint, potootior. 
Aemos praeterea ailvestreg, pahi&iribaa toeis capl 
dicunl. Eese autem bujueniodi faris in fronle 
cornu, qao lauronim more generosisiimo pugnoni» 
Conticere autem lndoa ex illie oorniboa porula : 
aseerentque noflle roorbia eo die affici, qui ex 
ojosmodi pocuto potavorit, neque ai valuerali fue-
runt, dotera, et ex igne eiiam incoJanea egredl, 
n€fqti6 nllis vcnenis I»di, quaecunquo nocondi gra-
tia in ροΐα danlur. Iddrco reguni eiae UU pocnU, 
et regi Umimm ejuemodi fone vanationem permkti. 
Fabufoaa beec ease, ei regam lnditt moi t i mer-
tesqtie teaianiur. B»c vero boHoa, ut ean deacrl-
ptiiiHis, U l i t apparet. 

Indo Gaucaaf iUain partem tnmfteenderfjnt, q*m 
in Btibfem mare porHgllur. Ka vero dhrenda aro-
matnm geoeriboa consiia e*i. MoiRb BMsquo ea-
cvmitia GiDnaaioitiiim fertint, quod novis aarinentb 
aeiiroilalttf : bomUlig auiem ejoe experinetiUiin 
dat eapra. 8i qois onim Ginnaaromtttn 
eapr» porrexarii, lanqoaro eambta maau doiimkeri 
affettai, abeunleroqoe inseqttitur, narea qnoad 
poiast ipai adnovoi : quod si paalor oani amovertt, 
non aoena qoeritor, quaoi ai loto privareiur. Ια 
montfe aaiom praruptie arboroe, 6 otiibue tbua 
dUtiUat, prooer» soaeoiiUir, 61 aroouUwo aliaa 
tpccies tnoiue, intor quaa oi piperie arborea auiit, 
qmod pipor, taoq^m agr ieo l» , gaaua quoddaio 
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simiorum colit. Piperis arbor i l l i similis esse Ira- Α μοις, ούχ έφιχτδς τοίς άνθρωποι;, ού λέγεται πιθή

κων οίχειν δήμος έν μυχοίς χα\ δ τι αύτου κοίλον. 
Ούς πολλού άξιους οί Ινδοί νομίζοντες, επειδή τδ 
πέπερι άποτρυγωσι, τους λέοντας άπ ' αυτών έρύ-
κουσι κυσί τε χα\ δπλοις. Επιτίθεται δ έ 1 1 πιθήκφ 
λέων νοσών μέν υπέρ φαρμάκου (τήν γάρ νύσον αύ
τ φ τά κρέα ίτχει ταύτα), γεγηρακώς δέ υπέρ σίτου * 
τής γάρ τών έλάφων και συών θήρας έξωροι γεγο-
νότες τούς πιθήκους λαφύσσουσιν, ές τούτο χρισμέ
νοι τή λοιπή <&ώμη. Τά δέ περ\ τάς πεπερίδας" 
πραττύμενα ώδε έχει * Προσελθόντες οί ΊνδοΙ τοίς 
κάτω μέρεσι κα\ τδν καρπδν άποθερίσαντες άλως 
ποιούνται μικράς περ\ τά δένδρα, κα\ τδ πέπερι 
περ\ αύτάς ξυμφέρουσιν, οίον £ιπτοΰντες ώς άτιμόν 
τι κα\ μή έν σπουδή τοίς άνθρώποις. 01 δέ άνωθεν 

Β κάκ " τών άβατων καθεωρακότες ταύτα, νυκτδς υπο
κρίνονται τδ τών Ίνδων έργον, κα\ τούς βοστρύχους 
τών δένδρων περισπώντες £ίπτουσι φέροντες ές τάς 

ditur, quam Graeci άγνον (id est, ca$tam) appellani, 
ium partibas aliis, lum maxime iruciuuin racemis. 
Nascitur aulem in exlremis praruptisque locia, 
geueri liominum inaccessis, ubi aimiorum, quas 
dfriinus, populus moniis cavernas, el omnia fora-
mina incolil. Simios aulein magni faciunt Indi, 
quoniam piperis, ul sic dicam, vindemialores snnl : 
quapropler el arinis et canibus leones, c i caeleras 
feras ab ipsis arcem. lrrui i aulem in simium leo 
aegroius, iiiedicinae quidem gralia, namque htijus-
modi simiorum carnes leonum roorbis medenlur, 
senescens vero, pastus cibiquc causa. Nam ubi 
propter senium cervos aul apros veoari leooes ne-
queunl, simias devoranl, quod eiiperest virium in 
illaa exercentes. Qu» de pipere, haec sun t n # T . Acce-
denies Indi ad arbores, quae in parle inotiiis mlhna 
nascunlur, fruciusque ab illis decerpentes, parvaa 
quasdam propier arbores areolas faciunl, quo piper άλως * οί δέ ΊνδοΙ άπόνως συλλέγουσιν. 
congerunt, ίρ&ιιηι projicieniee, ceu reni ueglectam ei minimi ab bominibufr exislimaiam. Simiae vero ia 
aviis abdiue dosuper aspicientes, ubi nox adveuil, Iiidorum opns imiiabe, avuUos arboruin ramuscu-
los in areas, quae diximus, conierunt. Inde vero nullo labore colligunu 

Superaio uionie aubjeciam planitiem conspica- ' ϊπεράραντες · · δέ τού δρους πεδίον φασιν (δείν 
tus Apollonius cum auis, foesis aqua rcdundanlibua λείον κατατετμημένον είς τάφρους πλήρεις ύδατος · 
interfeciam auimadverleriroi. Erant autem fossarum 
al i s recue, aliae obliqua?, aquaiu a Gange derivan-
lea. Has aulem fossas parliin lerminis designandis, 
partiro irrigandis agrie, cum sUisseiU, servire dice-
bani. Sunt auiem agri omuiuni qni apud Indoa 
coJuolur feracissirai, et ibi baredius oinuium ma-

είναι δέ αυτών τάς μέν έπικαρσίους, τάς δέ όρθάς 
διηγμένας έκ τού ποταμού τού Γάγγου, τής τε χώρας 
δρια ούσας, τοίς τε πεδίοις επαγόμενος, οπότε ή ι ή 
διψψη. Τήν δέ γήν ταύτην αρίστη ν φασ\ τής Ινδι
κής είναι, καί μεγίστην τών εκεί λήξεων, πεντεχαί-
δεκα ήμερων οδού μήκος έπ\ τδν Γάγγην, όκτωχαί-

xime opima. Proienditiir enim in longiludiuem die- C δεκα δέ άπδ θαλάσσης έπλ τδ τών πιθήκων δρος, φ 
nnn quindccim secusGangeni anibulamibus, decem 
aolem el ocio e mari ad inonletn usqoe ehniarum 
patel, cui plauilies tequa exiendilur. Terra auleia 
oolore aigra ee i , ei frugura omnium ferax, ubi 
gpica*, arundiuuiu instar, conspici dicuiil. Fabaa 
autein iripb> majorea iis quae iniEgyplo naacimlur. 
Sesamoni quoque proferre, ei milium exiini» ma-
gnitudiiiia. Praelerea nuces iisdem in locis nasti 
perhihent. Viiee auieni parvae admodum, quaoiae 
apud Maeoiiea Lydeaque ibi n&gcunlar. Vinuin la -
tiien ex illia expreseum, S96 0

 g o & u i u e l °<* 0 Γ β 

jucundUeiimim esse aitnit. Aliacn praeterea arborem 
illic inveiiiri ait lauro simileoi : quae fofliculum 

ξυμπαρατείνει πεδιάς 1 T . Μέλαινα πάσα ή χώρα χα\ 
πάντων εύφορος * ίδείν μέν γάρ στάχυας άνεστώτας 
δσον οί δόνακες, ίδείν δέ κυάμους τριπλασίους των 
Αίγυπτίων τδ μέγεθος, σήσαμόν τε κα\ κέγχρον, 
ύπερφυά πάντα, καλ τά κάρυα φύεσθαί φασι. Τας 
δέ αμπέλους φύεσθαι μικράς, καθάπερ Λυδών χε\ 
Μαιύνων, ποτίμους • · δέ είναι χαλ άνθοσμίας όμοδ 
τψ άποτρυγφν. Ενταύθα χα\ δένδρφ φησιν έντετυχη-
κέναι προσεοιχότι τή [532 Η.] δάφνη, φύεσθαι δέ αυ
τού κάλυκα είκασμένην τή μεγίστη £ο$, χαί μήλον 
έγκείσθαι τή χάλυχι κυάνεον μέν ώσπερ τών υακίν
θων αί χαλαΐ, πάντων δέ ήδιστον όπόσα έξ ωρών 
ήκει. 

mali Punici niagniludino proferi. Folliculo autem ponium ineat eolore caeraleatn, ac vehni p«lebort> 
mu8 byacinlbus : auaviesimtun vero omniuiu, quac loto anno naacantur. 

Guro aulem e monle deaceaderonl, inveuerunl D Καταβαίνοντες t 9 δέτδ δρος δρακόντων θήρα περι-
draconum venatiooein. Omnis eniin Indin regki 
draeonibue abundai, e l raultiludine et maguiuidine 
wirandia. Iiaque paludee plense, pleni montea, oeque 
tumultia tit vacuus reperitur* Verem palusires p i -
gri uNlq i ie , auniqae longiiodioe cnbilomui trigin-
la, ei vix eaput aiioUemea: annl vero draconiboa 
feminis siimlee, et terga babentes aubnigra, elcaf-
leris uiinus squamosa. Gampeslree palustribus per 

τυχείν φασι - δρακόντων μέν γάρ δή άπείροις μή· 
κεσι διέζωσται πάσα ή Ινδική χώρα, κα\ μεστέ μέν 
αυτών έλη, μεστά δέ δρη, κενδς δέ ουδείς λόφος. Οί 
μένδήέλειοι νωθροί τέ είσι καλ τριάκονταπηχυ * 
μήκος έχουσι, χαλ κράνος αύτοίς ούκ Ανέστηχεν, OJV 
είσλ ταϊς δρακαίναις δμοιοι, μέλανες δέ ίκανώς τδν 
νώτον, κα\ ήττον φολιδωτοί τών άλλων. Οί δ ε 1 1 πε
δινοί πλεονεκτούσι τών έλείων πάντα * κα\ γάρ ές 

Horapollo lib. 11, cap. 76. 
V A R l i E LECTIONES. 

1 1 δέ om. pr. Α. u πιπερίδας Α. · · κάκ Α : έκ ς. u ύπεράρ.] ιιι, 5. « πεδία ΑΒ. 
1 9 χαταβ.J ιιι, 6. · · τριακοντάπηχυ Β c l corr. Α: τριακοντάπηχον ς-. 1 1 οί δέ] ιιι, 7. 

** ποταμίους pr Α. 
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πλέον τον μήκους έλαύνουσι, [4004 Β.] κα\ ταχύ- Α omuia auperiores. Nam et in majorem porrecii 
τεροι τών οξυτάτων ποταμών φέρονται, καί διαφεύ
γε ι αυτούς ουδέν. Τούτοις χα\ λοφία φύεται, νέοις 
μέν ύπανίσχουσα τδ μέτριον, συναυξομένη · · δέ τ ( -
λαοομένοις καί άνίσχουσα 9 9 έ ς 9 4 πολύ, δτβ δ ή 9 9 

πυρσο ί 9 4 τε κα\ πριονωτο\ γίνονται. Οϊτοι κα\ γε-
νειασκουσι, κα\ τδν αυχένα ύψού αίρουσι, κα\ τήν 
φολίδα στίλβουσι δίκην αργύρου * αί δετών οφθαλμών 
χάμαι λίθος έστί διάπυρος. Ίσχύν δέ αυτών ά μ ή -
χανον είναί φησιν" ές πολλά τών αποθετών. Γίνεται 
δέ τοίς θηρώσιν ό πεδινδς (Ορημα Μ , έπειδάν τών 
ελεφάντων τινά έπισπάσηται * τουτι γάρ άπύλλυσιν 
άμφω τά θηρία. Κα\ κέρδος τοίς έλούσι δράκοντας 
οφθαλμοί κα\ δορά καί οδόντες * είσ\ δέ τά μέν άλλα 
όμοιοι τοίς τών μεγίστων συών, λεπτότεροι δέ καί 

βαιιι loiigitudinem, el velocius fluminibus, qtiamvis 
rapacibus, ferunlur, i U ut illos evadere nibil pot-
ait. His autem crisla naacitur, juvenibus mediocri-
ler promiiiens, proveclis vero atlaie grandior, et 
valde assurgens, osique igniia el ferrata. Hi vero 
jubas ei cervicem aliiusaiiollunt, et eorum squamae 
iuslar argeuii fulgenl. Oculorum autem pupillae la-
pides snul lanquam ignis fulgentea. Horum aerpen-
UIIII vim maxtmam ease ferunt ad inorbes petfcu-
losissimos loltendos. Δ veuantibus reperiuntur 
rarnpesireadracones (cum enim elephantem aliqoem 
coiivtilaerunt, utraque bellua iniorit) el eos»capien-
fibua lucro aunt oculi, pelles, denles. Sunl auiem 
membris apria ingeniibug parea, sed corpore gra-

διαστροφοι κα\ τήν αίχμήν άτρεπτοι " , καθάπερ οί Β ciliorem et in quamcunqiie partem versaliles, roa-
lro autom validisaiiuo tanquam iugenles pisces. 
Moniani vero draconee aquamasbabenl coloris fulvi, 
longiludiue uauiem exceduni campeslree, barba-
que illis eei cincinnata, el ipsa coloris aurei, et 
supercilia majora habeul quam campeslres, oculi 
auiem superciliU aubsuni, torve, graviterque aspi* 
cientcs, qui dracones perinde ac si essent aenei ei-
bilanl, quandocunque per teiram serpuoi. Ε crislie 
vero quae rubrse ^unl, velat ignisscintillare videlur; 
01 isii quoqne elepbanios capiunl. Ipai vero »b In-
dis boc modo capiuotur : pallium coccineum liueria 
aureis superintextum, anle cubicula extenduni; 
scripia aulem incantaioria vefba somnum videtiiur 

χων, καλ πολλά τής άπο^ήτου σοφίας έπ ' αύτδν c inilucere, 326* *" 8 draconum ocul i , qoanquam 

μεγάλων 9 · ιχθύων. 01 δ έ 4 1 δρειοιδράκοντες τήν 
μέν φολίδα χρυσοί φαίνονται, τδ δέ μήκος υπέρ τούς 
πεδινούς * γένεια δέ αύτοίς βοστρυχώδη, χρυσά κά-
χείνα. Καί κατωφρύωνται μάλλον ή οί πεδινοί, όμ
ματα τε ύποχάθηται τή όφρύΐ δεινδν χα\ αναιδές 
δεδορχότα. Ύπόχαλχόν τε ήχον 4 1 φέρουσιν, έπειδάν 
τ ή γή ύποκυμαίνωσιν 4*. *Απδ δέ τών λόφων πυρ
σών δντων πύρ αύτοίς άττει λ α μ π ά δ ο ς u πλέον. 
Ούτοι χαλ τούς ελέφαντας αίρούσιν. Αύτο\ δέ ύπδ 
τών Ινδών ούτως άλίσχονται * Κοκκοβαφεί πέπλω 
χρυσά ένείροντες γράμματα 4 9 τίθενται πρδ τής 
χειάς, ύπνον έγγοητεύσαντες τοίς γράμμασιν, ύφ* 
ού νιχάται τούς οφθαλμούς άτρέπτους δντας ό δρά-

φδουσιν, οΤς άγεταί τε χα\ τδν αυχένα υποβολών τής 
χειάς έπικαδεύδει τοίς γράμμασι. Προσπεσόντες 4 9 

ούν οί Ινδοί χειμένψ πελέκεις έναράττουσι, κα\ τήν 
κεφαλήν απονέμοντες ληΊζονται τάς έν αυτή λίθους. 
A i t o i δε τούτοις άπόκεενται τδ μέν είδος άνθηραλ 
χαλ πάντα άπαυγάζουσαι χρώματα 4 Τ , τήν δέ Ισχύν 
Αρρητοι χατά τδν δακτύλιον δν γενέσθαι φασ\ τψ 
Γύγη. Οολλάχις δέ τδν Ινδδν αύτψ πελέκει καλ αυτή 
τέχνη συλλαβών ές τήν αυτού χειάν φέρων φχετο, 
μόνον ού σεέων τδ δρος. Ούτοι κα\ τά δρη τά περ\ 
τήν Έρυθράν οίκείν λέγονται. Τά δ* έτη τών θηρίων 
τούτων γνώναί τε άπορον χαλ είπείν άπιστον. 
Βροωντες*·δέ φασιν 9 9 αυλού μέν άχούσαι δόξαι νο-
μέως δή τίνος άγέλην τάττοντος, [553 Η.] έλάφους 

duriaainii, euperantur. Ipsi quoque pbirima verba 
ex arcana eapieniia superincantantes, eo draconem 
perdurunt, ut capul lalebris exseral, el litleris pal-
lio intexiie superindormiai, dormienti aulerainslan-
les Indi, aecuri cervicem feriont, gcissoque caphe 
lapilloa inlua exslanles aoferuni. Traduntur euim 
moniauorum draconuni capiiibus inesse lapilli, gpe-
cie ei aapectu jucundi, el Pplendorem qiiemdam co-
loribus inducenies : viribus autem polenliaqoe mi-
rabiles, eical annulus, quem babuisse Gygem, vul* 
gatum esi. Evenit auiem Interdum, u l draco iDdum 
cuin securi et arto, inira cnbile irahene devorci, 
eiiam ipsnm pene moniem concutiens. Talee aiiteui 
dracones montes, qui ad Uubrum mare pertiiient. 

δε Αρα βονχολείσθαι λευκάς * άμέλγουσι δέ 1νδο\ D dicuntur incolere. De longiiudine autein vilas huju«-
ς, ευτραφές ηγούμενοι τδ άπ* αυτών γάλα. inodi belluanira, et coguoscere diiDcillimuni, e i , si 
r , iecrodibite. Fiauilse aoalluro audire visi eanl, quasi pastoria gregem colligeiitis, qui cervas 

I. Maigeiit aniem ipsts Indi, quod lac earuin maximum nulrimenlam puianl. 
Έντεύσεν ήμερων τετταρων πορευόμενοι δι*εύδαί- Inde qoaluor dierum iter progreati, per felicem 

μονός χαλ ενεργού τήςχώρας^προσελθιίν φ α σ ι Μ τή et bene culum regionem ad oppidum, id qao sn-
τών σοφών ήτοι τών λεγομένων Βραχμάνων τύρσει, pienies babitant, qui vulgo Brachtoan» vocantur, 
χαλ συγγενέσθαι αύτοίς έφ* ίκανόν περλ ούς 9 1 αύ- pervenoruni, e l cum iis salia diu veraali sant: de 
τους φησιν 9 9 είρηκέναι τε χαλ ίδείν χαλ άχούσαι & quibus ae dieunl vidisse, et audisso, qoae eemo t a -

V A B l i E LECTIONES. 
" συναυξουμένη Β. 9 9 άνίσχουσα mg. : tibri άνίουσα. n ές Α : έπι ς·. 9 9 δή] δέ ΑΒ. 9 9 πυρσό 9 

τε χαλ πριόνωτοι γίνονται mg., πυρ τε και πριόνωτοι γίνονται ΑΒ : πύρσεται κα\ πριόνωτος γίνεται 
" φαοΛν ς·. 9 9 εύρεμα ς. 9 9 άτρεπτοι] άστράπτουσι Β et corr. Α. 4 9 μεγάλων Α: μεγίστων ς·. 4 1 οί δέ] 
« ι , 8. 9 9 ήχον Α : ήχώ ς·. 9 9 ύποκυμαίνουσιν ς·, aed malim έπικυμαίνωσιν.* 4 * λαμπάδος πλέον ΑΒ: λαμ· 
ποδιάς πλέων ς . ·* αίρούσιν] libri αΓρουσιν. 4 9 προσπεσοΰντες ς. *Τ χρώματα Scaliger: librl χρήματα 
4 9 προϊόντες! ιιι, 9. 9 9 φησιν ΑΒ. 9 9 φησ\ ΑΒ. 9 1 ούς] άς ΑΒ. 9 9 φασιν ΑΒ. 
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nus crederet. Iinplum dogma de iraiisniigraiione Α ουδείς τών νούν εχόντων «ιστεύσειβ. Τδ δέ « της 
animarum per jEgypiios ad Pyibagoram hinc cre-
duni einanasse. Goinas auiem nutriunt, sicut quon-
dam Lacedaemonii, et Thor i i ; viiiam quoque albaro 
circumdabant, et nudia pedibus ambulabant. Vestis 
auiem eorum in superhu meralis formam composita 
est. Ipsius maieria lanugo est, quas sponle sua in 
illis locis crescil, alba quidem, veluli quae in Pam-
pbylia nasciiur. Ex ea sacram vestero cofiAchint, 
quia mollior esl, a eolie e terra vellilor. Gestant 
annulura et baculum. 

Dicunl lapidem panlarbera nomine naaci, magni-
ludioe tutguis qai in pollice. Gignilar vero in con-
cavie terra?, profunditate jogerum quaiuor. Tanlum 

μετεμψυχώσεως βδελυκτδν δόγμα εκείθεν δι* Αί
γυπτίων έφασαν χα\ Πυθαγόρα ένσκήψαι **. Κομώσι · · 
δέ ούτοι οί Ίνδο\, ώσπερ · · Ααχεδαιμόνιοι πάλαι 
χαί Θούριοι» μίτραν τβ άναδούνται λευχήν, χαί 
γυμνδν αύτοίς βάδισμα. Κα\τήν έσθήτα έσχηματί-
ζοντο παραπλήσιον Ι Τ ταίς έξωμίσιν. Ή δέ Ολη της 
έσθήτος, έριον αυτοφυές ή γή φύει, λευχδν μέν 
ώσπβρ τδ Παμφύλων, μαλακώτερον δέ * τούτο Ιεραν 
έσθήτα ποιούνται, [1005 R.J χαί μόνοις αύτοίς άνα-
σπάται τής γής. Φορούσι δέ χα\ δαχτύλων χαί 
(5ά6δον. 

•Οτι Μ λίθον φησ\ • · , παντάρδην δνομα, γίνεσθαι 
τήν μεγίστη ν χατά δνυχα δαχτύλου τού · · άντίχειρος · 
κυΐσκεσθαι δέ αυτήν έν γή · · χοίλη, βάθος όργυαΐ 

vero ipsi spirilus inesi, u l intumescal, el plerum» ° τέσσαρες. Τοσούτον δέ αυτή περιείναι τού πνεύματος, 
ώς ύποιδεΤν τήν γήν και χατά πολλά όήγνυσθαι 
χυΐσχομένης έν αυτή τής λίθου. Ού πάσι δέ άνα-
σπάσθαι, άλλά τοίς τάς έπ ' αυτή τελετάς έπισταμέ· 
νοις. Αύτη νύχτωρ μέν ήμέραν άνα φαίνε ι χαθάπερ 
τδ πύρ (έστι γάρ πυρσή χα\ άχτινώδης) · εί δέ μεθ* 
ήμέραν όρφτο, βάλλει τούς οφθαλμούς μαρμαρυγαίς 
μυρίαις. Τδδέ έν αυτή φώς πνεύμα έστιν άπο^ήτου 
ίσχύος * λίθους γάρ δπόσας βούλει χαλ σποράδην χαλ 
θαλασσή δ ια^ ίψας , χα\ ταύτην αύταίς χαθιμήσας, 
ξυλλέγοις ·* άν πάσας τή τού πνεύματος, διαδόσει· 
ύποχείσονται Μ γάρ · % αυτή βοτρυδδν αί λίθοι, χαθά
περ σμήνος. Καί φησιν δ μυθογράφος ούτος Φιλό-
στρατος ώς ταύτα είπών Ίάρχας τ φ Άπολλωνίφ 

Q έδειξε τήν λίθον αυτήν χαλ όπόσα εργάζεται. 

que scindaiur terra, ubi ejusmodi lapis concipimr. 
Evellere autem [ipsum nemini licet, nisi qui fjue 
sit sacria 3 2 7 * iniiiaius : qui nociu diem velut 
ignis osiendit, quoniam igneus esl ac racKosus : sin 
vero posl diem aspiciaiur, innumeris rmilaiionibus 
oculos ferit. Id autero quod in ipso binien fulgel, 
spirilns est potenlia occullae. Lapldes enim spar-
siin jactai, ei in mare condi l : postmodtnn vero hic 
lapis ad eos diinissus, distributione sui spiritus col-
l ig i t , ita ul coacervati lapides tanquam exameit 
apum ill i subjaceani. Qain etiam addU ille nugaior 
Philostratua, haec larcham Apollonio dixisse, et la-
pidem ill i osiendisse, el omnes ejus poieniiaa. 

Pygmaeos autero aab lerra degentes ait supra 
Gangem posita loca incolere, et sicut fama de ipsia 
praedical vivere. Sciapodes vero[idesl, qui $ibi um-
bram pedibus parani] et macrocepbalos, et hiijus-
modi monsira quolcunque Scylacig (93) bisloria 
dccaniant, nec apud Indos, nec alibi lerrarom us-
quam vivere censeo. Auruin vero quod gryphes ef-
fodere dicuniur, pelrae suni aureis gutiis minulis-
simis conspersa?, quas bxc fera rostro discindit. 
Sunt enim hujusmodi aves in India, niagniludine 
autem et viribus leonibus pares, el alarum praesidio 
in leones, elephaulos, et dracones involanl, supe-
rioresque evaduni. Volani autem non multum, sed 
quantum parvulae aves. Non enim pennaUe suni, 

Τούς ·* δέ πυγμαίους φησλν οίχεΤν μέν υπογείους 
χείσθαι δέ υπέρ τδν Γάγγην, ζώντας τρόπον δς πάσιν 
είρηται. Σχιάποδας δέ ανθρώπους ή μαχροχεφάλονς 
ή όπόσα Σχύλαχος ξυγγραφαι περλ τούτων {δουσιν, 
ούτε άλλοσέ ποι βιοτεύειν Μ τής γ ή ς ούτε έν ΊνδοΙς. 
•Οτι · Τ φησ\ν, "Ον δρύττουσι χρυσδν οί γρύπες, πέ-
τραι είσ\ν οίονεΐ σπινθήρσιν έστιγμέναι ταίς τοΰ 
χρυσού ;&ανίσιν, ά ς · · λιθοτομείν τ δ θηρίον τούτο τή 
τού ράμφους ίσχύΐ. Τά γάρ Ιηρ ία ταύτα είναί τε 
έν Ίνδοίς, χα\ μέγεθος χα\ άλχήν εΗ^άσΟαι αυτούς 
τοίς λέουσιν, ύπδ δέ πλεονεξίας τών πτερών αύτοίς 
τε έχείνοις έπιτίθεσθαι χα\ τών ελεφάντων χαί δρα
κόντων υπέρτερους είναι. Πέτονται δέ ούπω μέγα, 
άλλ* δσον ο! βραχύποροι όρνιθες · μή γάρ έπτιλώσθαι 

sed rubra pellicula alarum costa3 coimecluutur. So- ^ σφάςώς δρνισι πάτριον, άλλ* ύμέσι τούς ταρσούς 
lam vero Tigrim insnperabilein illis esse dicunt, 
quoniam fogieiidi ccleritale ventos a?quare diciiur. 
Hic dc Pbcenice ave eadem cum aliis scribii. Qua-
tnor mensea apud Indos Apollonium fuisse tradit, 
Inde dextra quidem Gangem, sinistra vero Iflypba-

ύφάνθαι πυρσοίς. Τήν [534 Η.] τίγριν δέ αύτοίς 
άνάλωτον είναι μόνην, επειδή τδ τάχος αυτήν έσπο»! 
τοίς άνέμοις. " Ο τ ι Μ περλ του φοίνικος τής όρνιθος 
τά αυτά κα\ ούτος τοίς άλλοις Απασιν αναγράφει. 
•Οτι *· δ* μήνας τοίς *Ίνδοίς τδν 'Απολλώνιον συν* 

Y A R I i E LECT10NES. 

·» τδ δέ] πι , 49. ' · · ένσκήψαι ΑΒ: ένσκήψαν ς·. ·« κομώσι] ιιι, 45. · · ώσπερ] Απερ ΑΒ. " παρα-
πλησίως ς. «· δτι] ΙΠ, 46. • · φησ\ ΑΒ: φασ\ ς. · · τού add. Α. 6 1 γή Α : τή 7 . ·« ξυλλέγεις ς . 

τούς δέ] ιιι, 47. · · άλλος έπιδιο· Μ ύποκείσονται] aplias forlaeae έπικείσονται. 6 4 γάρ] καί γάρ c 
τεύβινΑ. · Τ δτι] ιιι, 48. « α ς ] ώ ς Α Β . · · δτι] u i , 49. Τ · δτι] πι , 50. 

N O T i E . 
(93) Scylax Caryadcusis, qu« urbs in Garia est 

ad Halicarnassum, hisloricus et maihemaiicus. Quae 
acripaerit indicat Suidas, exsutque Geograpbica 

cam Marciani Heracleola», aliorumque 
D. Hoescbelio Augusta?, anno 1600. 

ed̂ ate 
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&ατρίψαί φησιν* έξ έχιίνου δέ έν δ*ξι? μέν τδν Γάγ- Α sin fluvios habens ad mare descendit, fiiioere decem 
γην έχοντα, έν αριστερή δέ τδν Τ 1 "Γφασιν χατιέναι 
έπ\ τήν θάλατταν ήμερων δέχα δδδν άπδ τού Ιερού 
δχθσυ. Κατιούσι δέ αΰτοΐς πολλά μέν κα\ άλλα φα-
νηναι, άτάρ χαί πιθήκων γένος έτερον παρά τούς έν 
ταΐς πεπερίσι* μέλανες τε γάρ κα\ λάσιοι ήσαν χαλ 
τ ά είδη κύνειοι καί μικρσίς άνθρώποις ίσοι. 'Αφί κοντό 
δ% έπ\ τήν θάλατταν η τήνΈρυθράν · ταύτην Γ είνάί 
φησιν n ούτος κυχνωτάτην, λαχείν δέ τήν έπωνυμίαν 
Απδ Έρύθρα βασιλέως. 

Εντεύθεν Τ % έπιβάντες νεώς έχομίζοντο λείω χαλ 
εύφόρω πνεύματι, θαυμάζοντες τδ στόμα τού Ύφά-
«ιδος, ώς φοβερώς δι* αυτού έχχείται - τελευτών γάρ 
είς χωρία πετρώδη χαλ στενά χα\ κρημνούς εκπίπτει, 
δΓ ών κατα^ηγνύς ές τήν θάλατταν ένί στύματι 

dierom a aacro iftonte confecto, descendentes autem 
mulia alia viderunl: simiamm genus looge diver-
tum ab iis, quas apad ptperie arboree invenerant. 
Sum enim hae nigne, viUosaeque el parvis hominibus 
simileg. Pervenenini vero ad mare Rubram. Rubrum 
autem mare vebemenler ceeruieum esie iradum, 
denominatuin auiem Rubrum a rege Eiylhra* 

327*1*081 baec autem navem ronscendenles, leni 
veaio deferebanlur, adroiranies Hypbasidis osiiom, 
qui prseceps tenribilisqae effundiiur. Decurrii enim 
peioca peiroaa, angusla, aique praerupta, ubique re-
fractua uno osiio roare ingrediiur pernifcipgo admo» 

χαλεπδς δοκεΤ τοΤς άγαν τή γή προσκειμένοις. Κα\ Β dam iis, qoi navigando littori nimiom adhaeserint. 
μήν f · καλ w τδ τού Ινδού στύμα ίδείν φασι * πύλιν 
δ* έπ* αυτού κείσθαι Πάταλα περ ί^υτον τ φ Ίνδψ, 
ε ί ς ήν τδ Τ Τ ναυτικδν τού Αλεξάνδρου ξυνελθείν * · , 
Λ Νέαρχος έπεστάτει. *Α δέ Όρθαγόρφ περί τής 
ερυθράς εΓρηται, [1008 R.] και δτι μήτε ή άρκτος 
έν αυτή φαίνοιτο, μήτε σημαίνοιντο τήν μεσημβρίαν 
οί πλέοντες, οί τε έπίδηλοι τών αστέρων έξαλλάττοιεν 
τής εαυτών τάξεως, ταύτα δοκεί κα\ τούτοις. *Οτι Τ · 
νήσύν φησιν β Φ είναι μικράν, δνομα Βίβλο ν , έν ή τδ 
του κογχυλίου μέγεθος κα\ οί μύες δστρεά τε και 
τά τοιαύτα δεκαπλάσια τών Ελληνικών τδ μέγεθος 
τ ι ΐ ς πέτραις προσπέφυκεν. Άλίσκετάι δέ εκεί κα\ 
λίθος μααχαρΧς έν δστράκφ λευκψ, καρδίας τρύπον 
έχουσα τ φ δστρέφ. Κάτασχείν δέ φασι χα\ ές Πη
γάδα · ι τής Όρειτών χώρα:. Οί δέ Όρείται, χαλκαί 
μέν αύτοίς αί πέτραι, χαλκή δέ ή ψάμμος, χαλκουν 
ί έ ψήγμα οί ποταμοί άγουσι· χρυσίτιν δ* ηγούνται 
τήν γήν διά τήν εύγένειαν τού χαλκού. Φασ\ · · δέ 
και τοίς ίχθυοφάγοις έντυχείν, οΤς πύλιν είναι Στό-
6 η ρ α · διφθέρας δέ τούτους Μ ένήφθαι μεγίστων 
Ιχθύων. Κα\ τά πρόβατα έχει ίχθυώδη είναι (έξ αυτών 
γάρ τρέφεται) καί φαγείν άτοπα. Καρμανο\ δέ Ινδοί, 
γένος ήμερον, εύίχθυν ούτω νέμονται θάλατταν ώς 
μηδ* άποθέτους ποιείσθαι τούς ίχθύς μηδέ ταρι-
χεύειν· είναι γάρ αύτοίς έπλ χείρας * τούς Ιχθύς 
6ΊΑ παντδς, δσους βούλονται. 

•ervandJ cauta pUces reponant, neqoe ipeos sale coodiant 
qootquol volant. 

•ϋτι · προσπλεύσαί φησιν αυτούς χα\ Βαλάροις · D Valara quoque ferunt applicuisse. Sunt autem 
έμπόριον δέ τούτο είναι μεστδν μυ^ ινών Μ χα\ φοι- Valara emporium myrlis palmisque abundang : 

Indi quoque fluminis ostia se vidisse perhibent, ubi 
civilas posila csl nomine Patala, fluenli Indo adja-
cen«, eo quoqoe convenisse quondam iraduni Ale-
xandri classem, ejueque gubernalorem ducemque 
Nearchum. Quae vero ab Ortbagora de Rubro mari 
narrantur, quod ibi acilicet ursa non conspicitur, 
neque meridiero signare naviganles posaunt, quan* 
quam apparenlia ii l i asira ordinem perinulant sunm, 
haec et illis visa sunt. Meminerunl eliam parvae In* 
suto, quam Byblon appellant, ubi maxima concby-
lia, muricesque et ostrea eximtae magiiiiudinis na-
eci perbibeniur. Ostrea quoqae peiris adnascunitir 
deeoplo majora iie quse apud Grecos inveniuntur. 
Ibi efiam in alba lesta lapis margariia capitur, quae 

1 in ostreis locum cordis dicunlor oblinero. Atiigisso 
quoque ferunt Eupegadein [ai. Podagem] OriUrom 
regionem : apud quoa seneae sunt petrae, aeneaqiie. 
arena, aerfg etiaro fntsta deferre fluvioa asserum, 
et auream terram ducunt, propler preiium a?rie. 
Dicunt ei ee icbtbyopbagis locutoa esse, qui urbeu 9 

incolnnl nomine Stobera : obi ex magnorum p i -
scittro merobranie reeles intexunt; ibique pecud< e 
eiiam sapore ease piscibue similes, quod pisces eo-
medani, quxque mbiime uaiurae eua3 conveniam. 
Indi vero Carmani cognominali, genua plane man-
aueium, adeo piscoaummare accolunl, ut nunquam 

suat enim ipais captu aemper facilea 

νίκων καλ δαφνών κα\ κήπων παντοδαπά φερόντων. 
Βροκείσθαι δέ τού χωρίου τούτου νήσον Ιεράν, χαλ 
χαλείσθαι Σέλιρα 9 9 . Ταύτης Μ τής νήσου τά · · τε-
τραμμένα πρδς τδ πέλαγος έστ\ μέν άπειρος πυθμήν 
θαλάσσης, φέρε* δ* δστρεον έν έλύτρψ λευκψ μεστδν 
ταμελής* ουδέ γάρ λίθον φύει ούδένα» Γαλήνην δέ 
έπιφυλάξαντες, χαί τήν θάλατταν αυτοί · · τή έπ ι^ · 

lauros qeoqne nonnullas, et hortoa plurimoe ibi 
videri iradunt omnibus abandantes. Opposita tst 
auiein regioni i l l i sacra insula, quam Selira vocani. 
Qua parte insuia pelagos respicil , immensa e i i 
inaris ahiiudo. Fert autem ostrea teataalba pingue-
di&e refecta, lapidem 328° nullum producunt. 
Inde inarie irauquiintatem obsorvantee, mare oloo 

VARI£ L E C T K W E S . 

u θάλασσαν c- " 9**™ o y t w * 7· u εντεύθεν] ι ι ι , 51. 
A . ' · συνελθείν ς. 1 9 δτι] l i i , 54· 9 9 φησλν ΑΒ 

« τδν] τήν Α. 
ptot μήν ei T f τ> aild. Α 
πηγάδα Α Β : εύπηγάδας ς . , , , w m 

·» μνρίνων ς .̂ 9 1 Σέλιρα ΑΒ: Σερίλα τ · Μ ταύτης] UI.57 
P A T I O L . G R . C l l l 

Λ καλ μήν] ιιι, 52. 
φασ\ν ς. nem ν . 54. 
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infuso leniunt, et lunc Indi a<) oslrea capienda uri- Α (δοή του ελαίου λεάναντες, καταδύεταί τις έπ\ τήν 

θήραν του ύστρέου, [535 Η.] τά μέν άλλα κατασκευα-
σάμενος ώσπερ οί τάς σπογγιάς κείροντες, έστι δε 
αύτφ καί πλινθ\ς σιδηρά και άλάβαστρον 9 1 μύρου. 

nando se demergunt, ila insiructi paraiique suiu, si 
cin ii qui spongias carpunl. Es l autem iis ferreug 
laier, el alabastrum unguenti, atque iia prope 
oairea considenteg Indi unguento, quasi eaca ad fal-
leiidtun muniur, lunc aperiunlur osirea et unguen-
to incbrianlur: dein ferreo siylo perforata ganiem 
quamdam emittunt, hanc venator fcrreo latere ex-
cipit, qui in varias muliiplicesque formas concava-
lus est: ea vero posl modum sanies lapidescit m 
moiluiii naturalis margarilae, quae albus esi sanguis 
ex Rubro mari. Reliqua maris hujus pars fera est, 
impacaia toia. Ceie etiam illic aggregari feruntur. 
Qtiapropter naves tulelaecausa tiniinnabula quaedam 
tam a prora, quam a puppi deferunl, quorum sonitu 
terrefaciae bellu* davibus non appropinquanl. Posl Β Εδφράτου φασίν ές 
liaec ingressi ostia Eupbratis, aiunl iude Babylonem πλεύσαι. 
adnavigasge. 

Quarto libro nibil aliud quam fabulas mendacia-
que ad Apollonio graiiiirandum, eumque laudandtim 
confinxit [PhiloslraiusJ. Europae, Africaeqiie pro-
monloria gtadiorum sexaginla sinuin contitientia, 
Oceammi .ad exiorna maria immiiluut, ei Africae 
quidem promoniorium nomiue Abyla, ieones conii-
ner, in superciliis monlium habiianteg. Ejus monlis 
Inlerior pars ad Gelulos Tiugasque peninet, genies 
efferas, atque Libycas. Per Oceanum vero navigan-
libus sladia noogenia protendilur usque ad Sale-
cis fluininis ostia. lllinc autem quanlum utlerius 

Παριζήσας ούν ό Ίνδδς τ φ όστρέψ δέλεαρ αύτοΰ τδ 
μύρον ποιείται · τδ δέ άνοίγνυταί τε και μεθύει ύπ' 
αύτου, κέντρψ τε διελασθέν ·» άποπτύει τδν ίχώρα· 
δ δέ ενδέχεται αύτδν τή πλινθίδι τύπους 9 1 δρωρυ-
γμένη. Αιθούται δέ τδ εντεύθεν κα\ ρυθμίζεται καθά
περ ή φύσει μαργαρ\ς, αίμα ·* λευκδν έξ ερυθράς 
τής θαλάσσης. Τδ δέ εντεύθεν θηριώδη μέν τήν θά
λασσαν εΐναι πάσαν, άγελάζεσθαι δέ έν αυτή τά 
κήτη, τάς δέ ναΰς ίρυμα τούτου κωδωνοφορεΐν κατά 
πρύμναν τε κα\ πρώραν, τήν δέ ήχώ έκπλήττΕίν τά 
θηρία. Καταπλεύσαντες 9 8 δέ είς τάς έκβολάς τοΰ 

Βαβυλώνα δι* αυτού άνα-

"Οτι δ δ' λύγος ουδέν άλλ' ή μύθοι κα\ πλάσματα 
ές τδ 'Απολλωνίφ κεχαρισμένον καί συν έπαίνω 
θανμαζύμενον τφΦιλοσΐράτφ συγγέγραπται. "Οτι*· 
Ευρώπης κα\ Αιβύης άκραι σταδίων ξ* πορθμδν 
έπέχουσαι· 7 τδν Ώκεανδν ές τά έξω πελάγη φέρουσι* 
κα\ τήν τής Αιβύης άκραν (δνομα δ' αυτή Άβιννα Μ ) 
λέοντες ύπερνέμονται περ\ τάς ύφ ρύς τών ύρών, & 
εΓσω ύπερφαίνεται, συνάπτουσαν · · πρδς Γαιτούλους 
τε κα\ Τίγγας, άμφω θηριώδη κα\ Αιβυκά έθνη. 
Παρατείνει δέ έσπλέοντι τδν Ώκεανδν μέχρι μέν τών 
εκβολών τού Σάληκος έννακύσια στάδια, τδ δέ έντεύ· 

prolendatur, ηοιι facile conjeclare quis poaset. Nam Q βεν ούκ άν συμβάλοι 1 τις όπύσα · μετά γάρ τδν πο
ταμδν τούτον άβιος ή Λιβύη [1009 R.] καί ούκέτι 
άνθρωποι. Τδ δέ τής Ευρώπης άκρωτήριον, δ · κα
λείται Κάλπις, δεξιά μέν επέχει τού έσπλου στα
δίων εξακοσίων μήκος, λήγει δέ ές τά αρχαία Γά
δε ιρα. 

Τάς 1 δέ του Ώκεσνού τροπάς κα\ αύτδς μέν περί 
Κελτούς, φησ\ν, είδον * δποίαι λέγονται · τήν δέ αί
τίαν έπϊ πολλά ε ί κάζων, δι 1 ήν άπειρον ούτω πέλαγος 
έπιχωρεί τε 8 κα\ άνασπάται, δοκώ μοι τδν Απόλ
λων ιον έπεσκέφθαι τδβν. Έν μι$ γάρ τών πρδς Ιν
δούς επιστολών τδν Ώκεανύν φησιν ύφύδροις έλαυνύ-
μενον πνεύμασινέκ πολλών χασμάτων, άύπ'αύτψτε 
κα\ περί αύτδν ή γή παρέχεται, χωρείν ές τδ έξω, 
κα\ άναχωρείν πάλιν, έπειδάν ώσπερ άσθμα ύπονο· 

posieum fluvium deseria Africa est, nec homines 
ullra reperiuntur ul l i . Europae promontoriumGalpis 
diciuui, dexiera navigaliouem coniinel gtadiorum 
sexcenlorum, leriniiiaiurque ad aniiquag Gades. 

Oceani conversiones ipse quoque apud Cehas lales 
aspexi, quales eliam fama feruntur. Gausam vcro 
g.xpenumero coujecians, ob quam lam vastum pe-
lagus accedal recedalque invenisse Apolloniuni cen-
seo, qui in earum una, quas ad Indos scripsil, epi-
giola, ai l Oceanum a vemis sub aqua exsisieniibus 
impulsum, ex mullis bialibus quos ventos partiiu 
sub ipso , pariim 328* i n t e r r a c , r c a Φ » , , , η ^d 
exieriora diflundi, ac rursus reirocedere, poslquam 
tanquain anbelilus, ventus resedil. lluic opinioni 0 στήση · τδ πνεύμα. Πιστούται δέ αύτδ κάκ τών 
fldem facit, quod apus Gades aegrotantibus acciJit. 
Nani quo tempore crescens aqua regionem inundai, 
animaj moribundos non deserunl, quod profecio non 
evenirel, nisi spirilus ipse in lerrain secederet. Quae 
auiein circa lunam apparere dicunl, nasceniem, 
plenam et decrescentem, eadem omnia circa Ocea-
num fieri animadveni. Ejus eiiim mensuras sequi-
lur sitnul cuiu ipea decrescens augeacensque. ei nox 

νοσούντων,7 περ \ · Γάδε ιρα · τδν γάρ χρύνον δν πλημ-
μυρεΤ τδ ύδωρ, ούκ άπολείπουσιν αί ψυχα\ τους απο
θνήσκοντας, δπερ ούκ άν συμβαίνειν, ει μή · πνεύμα 
τή γή έπεχώρει. "Α δέ περλ τήν σελήνην φασ\ φαί
νεσθαι τικτομένηντε χα\ πληρουμένηνκαΐ φθίνουσαν, 
ταΰτα π*ρ\ τδν Όκεανδν οϊδα ' · · τά γάρ εκείνης 
άνεισι μέτρα, ξυμμινύθωναύτήκα\ξυμπληρούμενος. 
Ήμερα 1 1 δ' έκδέχεται νύκτα κα\ νύξ τήν ήμέραν 

V A R L E LEGTIONES. 

·* αλάβαστρος ς*. · · τε διελασθέν Α: δέ δελεασθέν ς:. 9 1 τύποις Β c l corr. Α. , % αίμα ΑΒ: κα\ εστίν ή 
μαργαρ\ς αίμα ς\ · · καταπλ.] ιιι, 58. 9 8 δτι] ν , \ " έπέχουσαι Α : έχουσαι ς. 9 8 Άβιννα ] aliie 
"Αβυλα dicilur. Scaliger. 9 9 συνάπτουσαι ΑΒ. 1 συμβάλλοι Α. 9 δ ΑΒ : ή ς·. 8 τάς] ν , 2. * ε!δον] ίνδόν 
pr. Α, ίδών corr. 8 έπιχωρείται κα\ Α. · ύπονοστήση ΑΒ: ύποστήση ς. f νοσούντωνί vf σων τών eorf. 

9 μή] μή κα\ Α. *· οϊδα] είδον Β. 1 1 ήμερα] ν , 5. Α. · περ\ Α, περ\ τά Β : έπ\ ς. 



1*29 BIBLIOTHECA. 
τ*ρί Κελτούς μέν κατ' ολίγον ύπανιόντος 1 1 τού σκό
τους ή του φωτδς, ώσπβρ ενταύθα, περί Γάδε ιρα 
61 καλ στήλας αθρόως λέγονται τοίς δφθαλμοίς εμπί
πτει ν , ώσπερ αί άστραπαί· Φασλ καί τάς [536 Η.] 
μακάρων νήσους όρίζεσθαι τψ Αιβυκψ τέρματι πρδς 
τδ άοίκητον άνεχούσας άκρωτήριον. 

Τά δεΓάδειρα κείται μεν κατά τδ Ευρώπης τέρμα, 
«εριττοί " δέ είσι τά θεία. Γήρως ούν ι % βωμδν 
Ιδρυνται, καλ τδν θάνατον μόνοι ανθρώπων παιωνί-
ζονται. Βωμολ δέ εκεί καί πενίας καί τέχνης καί 
Ηρακλέους δέ Αίγυπτίου, καί έτεροι Θηβαίου* 
τδν ι β μέν γάρ έπί τήν εγγύς Έρύθειαν έλάσαι φα
σίν, δτε 1 1 δή τδν Ι Τ Γηρυόνην τε καί τάς βους έλείν, 
τδν δέ σοφία Ι β δόντα γήν τε άναμετρήσασθαι πάσαν 
ές τέρμα. Καί μήν καί Ελληνικούς είναί φασι τά 
Γάδειρα, καί παιδεύεσθαι τδν ήμεδαπδν τρόπον. Καί 
δένδρα ' · δέ φασιν ενταύθα οία ούχ έτέρωθι τής γής · 
Γηρυόνεια μέν γάρ καλείσθαι αυτά, δύο δέ είναι, 
φύεσθαι δέ τού σήματος δ έπ\ τψ Γηρυόνη έστηκε, 
τεαραλλάττοντα έκ Μ πίτυός τε καί πεύκης ές είδος 
Ετερον, λείδεσθαι δέ αίματι καθάπερ τψ χρυσψ τήν 
•Ηλιάδα αίγειρον. Ή δέ νήσος έν J τδ ίερδν, έστι 
| ΐέν όπόση ό νεώς, πετρώδες, δέ αυτής ουδέν, άλλά 
βαλβίδι ζεστή είκασται. Έν δέ τψ ίερψ τιμάσθαι 
μέν άμφω τώ Έρακλέε φασίν, αγάλματα δέ αύτοίν 
ούκ είναι, βωμούς δέ τοΰ μέν Αίγυπτίου 1 1 δύο, χαλ
κούς καί άσημους, ένα δέ τού Θηβαίου. Τάς δέ Οδρας 
τε καί τάς Διομήδους ίππους καί τά δώδεκα Ηρα
κλέους έργα έκτετυπώσθαι λίθου Μ δντα. Ή Πυγμα-
λίωνος δέ έλαία ή χρυσή (άνάκειται δέ κάκείνη ές τδ 
Όράκλειον) αξία μέν, ώς φασι, καί τοΰ θαλλοΰ θαύ
μαζε ι ν ψ είκασται, θαυμάζεσθαι δ' άνέπΐ τψ καρπψ 
μάλλον * βρύει γάρ αύτδν σμαράγδου λίθου. Καί 
Τεύκρου τού Τελαμωνίου ζωστήρα χρυσούν φασι 
δείκνυσθαι, πώς δέ ές τδν Ώκεανδν πλεύσαντος ή έφ' 
S τ ι , ού φασιν είδέναι. Τάς δέ έν τψ ίερψ στήλας 
χρυσού μέν πεποιήσθαι καί αργύρου συντετηκότοιν 
είς έν χρώμα, [1012 R.] είναι δέ αύτάς υπέρ πήχυν, 
τετραγώνου σχήματος, ώσπερ οί άκμωνες, έπιγε-
γράφθαι δέ τάς κεφάλας ούτε Αίγυπτίοις ούτε ΊνδΊ-
χοίς γράμμασιν ούτε οίοις ξυ μ βαλείν. Ό δέ Απολ
λώνιος, ώς ουδέν οί *' Ιερείς έφραζον, Ού συγχωρεί 
μοι9 έφη, ό 'ΠρακΛής ό ΑΙγύχτιος μή ού Λέγειν 
όχόσα οϊδα. Γής χαί Ωκεανού ξύνδεσμα αϊδε αϊ 
στήΛαιεΙσΙν · έγράψατο δέ αύτάς εκείνος έν Μοι-
[<*ν οίκω, ώ ς ρ ή** νεικος τοις στοιχείοις έγγέ-
νοντο, μήτε άτιμάσειαν τήνφιΛότητα ήν άΛΛήΛων 
Ισχονσιν· 

"Οτι β % τδν Βαίτην ·» τδν ποταμδν άναπλεΰσαί 
φασιν, δς δηλοί μάλιστα τήν τού Όκεανού φύσιν * 
έπειδάν γάρ πλημμυρή · · τδ πέλαγος, έπί τάς πη?άς 
ό ποταμός παλί£0ους ίεται, πνεύματος δή που άπ -

- COD. CCXLI. 1230 
Α dein, rursusque dies noctem excipit, apud Celiag 

quidem paulatim discedentibus aut lumine, aui lene-
bris sicut apud nos etiara accidit. Circa Gadfes 
aulera et columna? confertim tanquam fulgura anie 
oculos cadere dicunlur. Perhibeni quoque .bealo-
rumineulas Africae flnibus deihuri, ad inhabilabilem 
promontorii partem vergentes. 

Gades autem in Europae laleribus posilae sunt. 
Superstiliosi sunlillic circa sacrificia. Senecla? nam-
qiie aram dicarunl: solique hominum festis cantibus 
morlem collaudant. Sunl apud fpsos Ar t i ei Pauper-
laii ar® ipositae, aicut jEgypiio, et alteri Tbebano 
Herculi. Alierum namque ftnilimam usque ad Ery-
tbiam peneirasse ferunt cum Geryone, ejusque 
boves sustulisse. AUerum vero sapieniia excellen-

B tera, toliim lerrae ambitum dimensum esse. Praeler-
ea qui Gades incoluni Graeci esse perhibeniur, 
nosiroque more erudili. Arbores illic eliam esse 
tradunt, quae nusquam alibi terrarum iitveniuntur, 
appellatas auiem Geryontas, ei duas lantum esse. 
Ortae sunt aulem juxia sepuicrum, quod illi Geryoni 
slaluerunl, apeciem ex pinu piceaque comuiisuwn 
habemea. Sanguinein vero siillare , sicul Heliadem 
populum auro mauare, dicum. lusula vero ia qua 
teinpium siium, aequalis esi magniludine ipsi tein-
plo; nulla aulem ejus pars est petrosa, sed politis 
carceribus similis. Golunl in eodem lemplo arabos 
Ilercules. Siinulacro illis nulla s u n l : sed iEgyptio 
quidem ara3 sunt duae seneae, abaque siniulacro, 
Tbebano aulem una tanlum : Hydrce insuper e l 

C Diomedis equi et duodecim Uerculis labores in la-
pidem iucisa conspiciuntur. Pygmalionid insuper 
aurea oliva in ipso Herculis templo dedicaia : digna 
quidem, ut volunt admiraiioue ob raniuni cui simi-
lis esi, adroirabilior vero fructu, quo abundal e 
smaragdo flcto. E l Teucri etiam Telainonii 329* 
balteus aureus eodem in loco, monsiratur. Quomodo 
autem, aut qiia de causa ad Oceanum perveuerii, 
se nescire dicunt. Quae autem lu leroplo suni coluni-
nae, ex auro argenloque eiinul fuso, ei in unum co-
lorem redacto factas eese narrat. Esse auieni qua-
draugulares velut incudes, ei eorum capita iitieris 
inscripla sunt non JSgypiiis, neque Indicis, neque 
ab aliquo penitus cogniiis. Apollonius autem, cum 

D de bac re sacerdoles nibil dicerenl : Non permiliU 
me, a i l , jEgyptius Hercule$ lacere qtue sciam. Hce 
columnve lerrarum Oceanique vinculum $unt: ipu 
vero BercuUi in domo Parcarum inscripsit: ne qua 
elementis contentio accideret, neque amictiiam dit-
junganl, qua invicem tenentur. 

Navigarunl quoque flavium Bftlim, qui maxime 
naiuratu fluxua et refluxus Oceani declaral. Excre-
acente enim pelago fontes repetit, spiriiu quodam 
ipsum a mari depellenle. Regiooem vero ab eo flu-
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toiiie fkbucm cognom inalam opllmara uberrimam-^A ωθουμένου αύτδν τής θαλάττης. Τήν δέ ήπειρον τήν 
que ease traduni, civitaiibusque ei pascui* bene 
iDatmciam. Derivaiur auiem per orooes urbes; agri 
vero egregie culti affalim omnia ferunt: coeli lem-
periea lalis est, qualis autumni tempore in Auica 
mystertorum diebua esse solel. 

Omnia quae d6 jEina poeiae dicoffit» ait Apollo-
nium, ul fabulae repudiaese, feidoquendo. Fabula 
enim quam reprebendiimis, non esi JSsopi apologia 
similis, sed iis qui lingere norunt, ei poetarum, qui 
Typboeum quemdam vel Enceladum sub monie l i -
gaium dicunt, mortique obluclaniem, bunc ignera 
anhelando evomere. Ego autem gigantes futsee dico, 
muliisque locis direpiis luimilis ejusmodi corpora 
osiendi, quos, ul feriur, cum diis pugnasse non 

Βαιτικήν, ής ό ποταμδς ούτος ομώνυμος, άρίστην 
ηπείρων φασί * πόλεων τβ γάρ ευ έχειν καί νόμων, 
κα\ διήχθαι τδν ποταμδν ές τά άστη πάντα, γεωρ
γίας τε ξυμπάσης μεστήν είναι, καί ωρών οιαι Ι Τ 

τής Αττικής αί μετόπωροι καί μυστηριώδες. 
"Οτι · · τους περί τής ΑΓτνης λόγους τών ποιητών 

ώς μύθους παραιτείθαί φησι τδν 'Απολλώνιον, ώδε 
[537 Η.] λέγοντα. Ό γάρ μύθος, δν παραιτούμεθα, 
ού τών Αίσωπου λόγων εστίν, άλλά τών δραματικω-
τέρων, καί ών οί ποιηταί θρυλούσιν Μ . Εκείνοι μέν 
γάρ Τυφώ τινά ή Έγκέλαδον δεδέσθαι φασ\ν ύπδ τφ 
δρει, καί δυσθανατούντα ασθμαίνει ν τδ πΰρ τούτο. 
Έ γ ώ δέ γίγαντας μέν γεγονέναι φημί* κα\ πολλαχου 
τής γής άναδείκνυσθαι τοιαύτα 8 8 σώματα ^αγέντων 

credo, sed forsan deoruni sedes ac lempla violasse: B τάφων, ού μήν είς αγώνα έλθείν τοίς θεόίς, αλλ1 

ύβρίσαι μέν τάχα ές τούς νεώς αυτών καί τά έβη, 
ούρανψ δέ έπιπηδήσαι καί μή συγχωρείν τούς θεούς 
έπ ' αύτοΰ 8 1 είναι μανία μέν λέγειν, μανία δέ 
οίεσθαι. Κα\ μηδέ εκείνος ό λόγος, καίτοι δοκών εύ-
φημότερος είναι, τιμάσθω,ώς Ήφαίστψ μέλει τοΰ 
χαλκεύειν έν τή Αίτνη κα\ κτυπείταί τις ένταΰθα 
ύπ ' αυτού άκμων* πολλά γάρ καί άλλα [δρη] 8 8 πολ
λαχου τής γής έμπυρα, καί ούκ άν φθάνοιμεν έπι-
φημίζοντες αύτοίς γίγαντας καί Ήφαίστους. Τ ί ς 1 8 

ούν ή τών τοιούτων ορών αίτία; γη κράσιν ασφάλτου 
καί θείου παρεχομένη τύφεται μέν καί παρ' εαυτής 
φύσει, πΰρ δέ ούπω έκδίδωσιν · εί δέ 8 ν σ η ρ α π ^ ί 
τ ύ χ ο ι 8 8 καί ύποδράμοι αυτήν πνεύμα, φρυκτδν ήδη 

, αίρει * πλεονεκτήσασα δέ ή φλδξ, ώσπερ τό ύδωρ, 
1 α π ο β ε ί τών δρών κα\ ές τά πεδία προχείται, χωριί 

τε έπί θάλασσαν πΰρ άθρόον " , έκβολάς τ.οιούμενον 
οίαι τών ποταμών είσιν. 

Αίθιοπία 8 Τ της μέν ύπδ ήλίω πάσης επέχει τδ 
έσπέριον κέρας, ώσπερ Ινδοί 8 8 τδ πρδς έω* κατά 
Μερόην δέ Αίγύπτφ ξυνάπτουσα, καί τι καί τής 
αμάρτυρου Αιβύης επελθούσα, τελευτ$ είς θάλασσαν, 
ήν 'Πκεανδν οί ποιηταί καλούσι, τδ περί γήν άτ.αν 
ώδε έπονΟμάζοντες. Ποταμδν δε Νείλον Αίγύπτφ 
ύίδωσιν, δς έκ Καταδούπων αρχόμενος, ήν 8 8 έπι· 
πλύζει πάσαν Αίγυπτον άπ ' Αίθιόπων άγει. Μέγεθος 
μέν ουν ούκ αξία παραβεβλήσθαι πρδ; Ινδούς ήδε 
ή χώρα, δτι μηδ' άλλη μηδεμία, όπόσαι κατά ανθρώ
πους όνομασταί Μ ήπειροι. Εί δέ καί πάσαν Αίγυπτον 

quod auiem ccelum aggrcssi fuerini, nec illie dcoa 
consislere permiaerinl, dicere, insania qusedam esl, 
iusanius eiiain credere. Neque vcro oraiio baec, 
quainvia si l vulgalior, a nobis probaiur. Vulcammi 
in iEma fabrilein ariem exercere, ibique incudem 
resonare : multi namque alii monies diversis lerra-
iuiii locis ignili sunl, nec tamen giganles ibi aut 
Vulcanuni esee quisquam dic i i ; ui igiiur monlee 
ardeani, causa quaenam bujusmodi esse diciiur? 
Terra bilnmini sulfurique coinmisia, 3 2 9 b natura 
sua lurgeecii, el nonduin igiiem reddil. Uuod ei 
cavernoaain lerram esse contigerii, ulsub ipsam 
apirilus aliquia ingrediatur, lunc Aammam aliolli i , 
quas inagls magisque aucla, velui aqua e raoniibus 
defluens in campoe effundtiur : quandoque etiam 
ad mare delala, quasi fluminis cujusdam impelura 
facit. 

iEibiopia toiius lerrae, quae sub soleest, occi-
denlale eornu occupat, sical lndi id qood spectat 
ad Orienieni; eelque illa secus Meroeui iEgypio 
coojuncta, el ad deserlam Libyae partem porrecia, 
mari terminalur, quod Oceanum poetae vocant, uno 
eodemque nomiue loium quod terrara atubil, inare 
iiuiicQpanies. Fluvium auiem Nitum JSgyplo tr i-
buunl. Qui ex Caladupis initium aumens iEgyptiini, 
quain oiiiveraanj iiHindat, in iEibiopiam ducil. Ha-
giiiludine quidera ludiae non eonfereoda est iEUiio* 
pia, neque ulla alia contineniis pars, quae bominibus 
iiola siL Quodsi lolara iEgypium i£lhtopiae adjicia- D Αίθιοπίφ ξνμβάλλοιμεν M

f τουτί δέ ήγώμεθα Μ χα\ 
muft (id euim facere fluvium arbiiramur), uon lamen 
ambae conjuncue magniiudinera Itidtae adaequabunl. 
1 ii mraque vero fluvii sant inier ae siraiies fndus et 
M u s . Ambo conlinentein obKmam ttaiaiis tempore, 
cum maiiroe id terra expetit, eolique ftaviorum cro-
codilos educant ei bippopoiaiaoa* Terrarum vero 
siiniliiudiiiem leeianiur aromaia ntrobiqoe naacen-
l ia , leonea prseterea et elepbonii, qoi i i i uiraqtre 
capii servire cogunlur. Praebet insuper uiraque 

8 8 δτι] ν , 
17. " δ έ 

τδν ποταμδν πράττειν, ούπω ξ ύ μ μ ε τ ρ ο ι u πρδς τήν 
Ινδών άμφω ξυ^εθείσαι. Ποταμοί δέ άμφοίν δμο:οι 
λογισαμένφ τά Ίνδοΰ τε κα\ Νείλου. [4013 Β.] 
Περαίνουσί %* τε γάρ τάς ηπείρους έν ώρα έτους, 
οπότε ή γή έρ$ τούτου, ποταμών τε Μ παρέχονται 
μόνοι τδν κροκόδειλον καί τδν ίππον. Τήν δέ ομοιό
τητα τών ηπείρων πιστούσθω μέν καί τά έν αύτιίς 
αρώματα, πιστούσθωσαν Μ δέ καί οί λέοντες κα\ έ 
έλέφας έν έκατέρα άλισκόμενός τε κα\ δουλεύων. 

VARIiE LEGTIONES. 
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Βόσκουσι Λ κα\ θηρία οΤα ούχ έτέρωθι, κα\ ανθρώ
πους μέλανας, β μή άλλαι ήπειροι * πυγμαίων τε έν 
αύταΐς έθνη. Γρύπες δέ Ινδών κα\ μύρμηκες Αίθιό
πων, εί κα\ ανόμοιοι τήν ίδέαν είσΙν, άλλ' βμοιά γε , 
ώς φ*σι, ρούλονται · χρυσού γάρ φύλακες έν έκατέρα 
φδονται, τύ χρυσόγεων τών ηπείρων άσπαζόμενοι. 

Αίθιόπων 4 Τ δέ κα\ Αίγυπτίων όρια τύ καλού με
νον Συκάμινον· οδ παραγεγονότα τύν 'Απολλώνιον 
[558 Η.] χρυσψ τε άσήμω φησίν έντυχείν καί λίνψ *· 
χα\ έλέφαντι καλ £ίζαις κα\ μύρψ κα\ άρώμασι, 
κείσθαι δε πάντα αφύλακτα έν δδφ σχιστή. Ή δέ 
αίτία αύτη * άγοράν Αιθίοπες άπάγουσιν ών Αίθιοπία 
βίδωσιν» οί δέ άνελόμενοι πάσαν ξυμφέρουσιν είς 
τδν αύτδν χώρον Αγοράν Αίγυπτίαν ίσου άξίαν, 
άνούμενοι τών άύτοϊς δντων τά ούκ δντα. Οί δέ τά 
δρια τών ηπείρων οίκούντες ο&πω μέλανες, άλλ' ομό
φυλοι τδ χρώμα· μελαίνονται γάρ οί μέν ήττον Αί
θιόπων, οί δέ μάλλον Αίγυπτίων. 

Εντεύθεν *· φησι τδν 'Απολλώνιον χωρεΤν έπλ 
Μένωνος, ήγείσθαι δέ αύτοίς μειράκιον Αίγύπτιον, 
Τιμασίων Μ δνομα. Κακώς δέ φησι πεπραχέναι 
'Απολλώνιον άφικόμενον 9 1 ές τούς τών Αίθιόπων 
γυμνούς, κα\ ούχ δμοια ών έξενίσθη παρά τοίς τών 
Ινδών Βραχμάσι. Τδδέ αίτιον, φησ\ν, δτι Ευφράτης 
τ ι ς φιλοσοφείν έπιτηδεύων * καί είς διαφοράν έλθών 
*Απολλωνίψ, τάς άκοάς τών γυμνών ταίς κατά 
Απολλώνιου προκατασχών διαβολαίς, κακώς αυτούς 
«ρδς αύτδν διακείσθαι παρεσκεύασε. Πολλφ δέ κρείτ-
τους έπλ σοφίφ τε κα\ τοίς άλλοις τούς παρά Ίνδοϊς 
Βραχμάνας τών παρά Αίθίοψι γυμνών αποφαίνεται, 
• ίκε ίν δέ τούς γυμνούς υπαιθρίους φησί »· και ύπδ 
τ ψ ούρανψ αύτψ, έπί τίνος δέ γηλύφου ξυμμέτρου, 
μικρδν άπδ τής δχθης τού Νείλου. Έποιήσατο δέ 
σης κα\ διά τού Νείλου. 

Συνδιατρίψας ·* δέ έπ ' ολίγον χρόνον τοίς γυμνοΤς 
χα\ προσειπών άμα τοίς σύν αύτψ, έπορεύοντο τήν 
έ ς τ ά δρη τείνουσα ν αριστεροί τού Νείλου, τάδε 
δρώντες λόγον άξια. Οί Κατάδουποι γεώδη βρη, παρα
πλήσια τψ Α υ δ ψ Μ Τμώχψ· κατά£0ους δέ ά π ' α υ 
τών φέρεται Νείλος, ήν έπισπάται γήν ποιών ΑΓγυ
πτον. *Η δέ ήχώ τού γεύματος κατα^^ηγνυμένου 
τών δρών/καλ ψόφψ άμα ές τδν Νείλον έκπίπτοντος, 
χαλεπή δοκεί κα\ ούκ ανεκτή άκούσαι * κα\ πολλοί 
τών πρόσω τού μετρίου προσελθόντες άνέζευξαν 
άποδαλόντες Μ τδ άκούειν. 

ΠροΙόντι 9 1 δέ τψ 'Απολλωνίψ κα\ τοίς άμφ' αύτδν 
μαστοί ορών έφαίνοντο παρεχόμεναι δένδρα, ών 
Αιθίοπες τά φύλλα κα\ τδν φλοιδν κα\ τδ δάκρυον 
καρπδν ηγούνται. 'Εώρων δέ καί λέοντας άγχού τής 
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Α feras, quae aliUI nnsquam reperiuntur, el bominea 

nigroe aUae nullae ooniineutU paries feronl, et in 
iia Pygro&orani nalio. lndorum vero gryphes et 
jEibiopum (ormicae, qnanquara sitii forma ditsimi-
les, eadem lamen agere siudent. Nam auruin «iro-
bique ciistodire perbibenlar, oi lerrara aoriferam 
amare. 

Cuin eo venistet Apollonius ubi jEgyptua ASihio-
piaque lerminalur (SycamioiHn aulem illa voeani), 
aurum non signalum invenii. Linum praHerea aique 
ebur, el radicea varias: unguenlum insuper, et d i -
versorum generum aromala. Omnia auiero in via 
aecta sine custode passim jacebani. llaec vero causa 
681: mercea invebunt ASihiopes, quae io iEibiopia 
proveniunl; jEgyptU vero eas onnee cutn saiiolo-

B rint, eodem comporUnl mercem iEgypliam asqualia 
pre i i i : rebussuis ea redimenles, quibuscareanl. Qui 
vera coqtinemi viciniorea babiiant, nondum 330 4 

pUne nigri, colore vero invicem conveotuni, ab 
aliit dhrersi. Nigrescantemm miuua quam ^ibiopes, 
paulo auiem magis quain jEgyplii. 

Deinde referl Apolloniuin in Memnonia regiam 
perveoisse. Ducebat eos adolescens iEgyptiua oo-
mino Timaeii. Male acceptum dicil ApeUonium eua-
lera ad Gymnosopbtsias jfi.tbiopum, ei non simili 
bonore quo ab Iitdorum Brachroanis affectus ftterat; 
el hac quidero de causa, Eupbraies quidam pbitaao-
pliua, inimicilias cum Apollonio gereos, famam 
Apollouii apud Gymnosophiaias calumniis in euoi 
jaciie minuens, illos in Apolloniura exciiavii. hUtlio 
sapienliores esae Indoa Brachmanas Gymnosopbislis 
JSihioplae dixiu Yivere ai i nudos illos sub dio, 
incolere montem egregie a nalura formaium, parum 
a Nili ripia dtelantem. Mari ei Nilo oavigans ad eoa 
Apollonius accessil. 

τήν πρδς αυτούς όδδν δ Μ Απολλώνιος άπδ θαλάσ* 

Parvo .gitur leropore cum Gyronoaopbislis venay 
lua el diaputaos cum eociis, profectus eai ad montet 
via ainisira Ni l i . Qu» autem ibi videranl uiemoraiu 
digna eunl ha2C : Caiadupa monies auni terrei, sirai-
les Traolo, qui ίο Lydia est, ab ipsis auleni NUiu 
deflnens ex ea quam avellil ler ra .^gypium inipio-

D gual. Sooitus autem fluctuum e nioniibus erumpen-
iium et cum strepitu in Nilum cademium horrenda 
qusedam ree, ei auditu intolerabilis apparel, mulU* 
que prope accedentes (94) audiium ainiserunu 

Procedenti auiem Apollonio ejusque comitibua l*± 
muli apparueruni arbores fereniea: quarum folia 
corlicemque el lacrymas inter fruclus ^&biopoiu 
Duiueranl. Viderum eiiam aecua viam leonea, pao-

V A R l j ; LECTIONES. 
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theras, et alias hujusmodi feras, $»anim nulla in Α δδοΰ χα\ παρδάλεις χα\ τοιαύτα θηρία έτερα * έπήε ι Μ 

eos impelum facere lentavit, sed tanquam bominum 
conspeclum stupenles praeleribant : cervos insuper 
ei capreas, slrutbionesque et asinos eU^esires com-
plnres, ei animalium varia genera, inler qua3 fuere 
silvesires boves et bircoboves. Sunt autem hujus-
modi belluarum aliae ex cervo bircoque composil», 
quai ex diversis denominalionem capiunl animali-
bus. Ossa insiiper hujusmodi ferarum et semesa 
carumdem cadavera invenerunl. Leones enim calida 
prseda semel salurali, 330^ reHquias amplius 
auingere dedignaniur, confidentes, ut opinor, novam 
rursos se pradam posse venari. 

Illic iOtliiopes babilant Nomadet appellati, qui 
civiiaies in curribus posilas babent. Proximi amem 

βέ ουδέν αύτοίς, άλλ' άπεπήδα σφων ώσπερ έχπε-
πληγμένα τους ανθρώπους. "Ελαφοι δέ καΥ δορκάδες 
καΥ στρουθοΥ xaV δνοι, πολλά μεν καΥ ταΰτα έωράτο, 
πλείστα δέ οί βόαγροί τε καΥ οί βούτραγοι· [1016 R.] 
σύγκειται δέ τά θηρία ταΰτα, τδ μέν έλάφου τε κα\ 
τράγου, τδ δέ άφ' οδπερ τήν έπωνυμίαν εδρηκε · · . 
Καλ ύστοίς δέ τούτων ένετύγχανον καί ήμιβρώτοις 
σώμασιν · οί γάρ λέοντες, έπειδάν θερμής τής θήρας 
έμφορηθώσιν, άτιμάζουσιν αύτης τά περιττά, πι-
στεύοντες, οΤμαι, τδ · · καί αΰθις θηράσειν." 

Ενταύθα · 1 νομάδες οικούσαν Αίθίοπες, έφ' αμα
ξών πεπολισμένοι · · , κα\ πλησίον τούτων οί τούς 

illis sanl, qtii elephanles venantur, illosque in frusra & ελέφαντας θηρώντες * [539 Η.] κατακύπτοντες δέ 
divisos vendunl, uode cognomen adepii Elephan-
toplwgi vocaniur. Nasamones el Anibropopbagi, 
Pygnaei quoque el Sciapodea, bi , inquam, omnes 
jEiliiopiae gentes sunl , perveniunt auiein ad Ocea-
num jEihiopiae, quo solum vi teinpesiaits delali 
iavi l i irajiciunt. 

Gum illi de feris quas vrderanl loqnerentur, et 
naturam adinirareniur, quae lain varia diversaque 
animalium genera pascit, sonitus qtiidam eorum 
aures percussit, tanquam toniiru nondum invale-
scentis, sed adbuc intra nubis concavhalern inclusi. 
Tum Tiuiasion: Prope est, ioquil, oviri, cataracta, 
quas a$cendenlibus prima, deteendeniibui uliima 

αυτούς ποιούνται άγοράν, δθεν έπώνυμοί είσι τής 
τών ελεφάντων βρώσεως. Νασαμώνες · · δέ καλ Άν· 
δροφάγοι κα\ Πυγμαίοι καΥ Σκιάποδες, έθνη μέν 
ΑίΟιύπων καΥ οίδε, καθήκουσι δέ ές τδν Αιθίοπα 
ώκεανδν, δν μύνον έσπλέουσιν άπενεχθέντες άκον
τες. 

Διαλεγομένους ·* δέ υπέρ τών θηρίων τούς άνδρας, 
καΥ φιλοσοφοΰντας υπέρ τής φύσεως άλλο άλλως 
βοσκούσης, ήχώ προσέβαλλεν οίον βροντής οΰπω 
σκληράς άλλά κοίλης έτι κα\ έν τ φ νέφει. ΚαΥ δ 
Τιμασίων · Εγγύς, έφη, ό καταρράκτης ό χρω
τός μέν ανιόντων, ύστατος δέ κατιόντων. Τέσσα
ρες δ1 άρα οί κατα^άκτα ι . Στάδια δέ ίσως προ-

occurrit, qualuor enim $unt. Deinde sladia ferme ^ ελθύντες δέκα ίδείν φασι ποταμδν έκδιδύμενον 
decem progressi, viderunt fluvium ex monle defluen-
lero, nibilo majorem quam Marsya sit, atque Manan-
der, ubi primuni iu uuum confluunt, ulieriue vero 
proeesserum, nec ullas amplhis ieras videbanl. Nam 
cuiu sinl naiura pavidae, juxla quieias aquas babi-
lan» polius, quam j iu la confragosas et obslrepen-
tes. Inde posi sladia fernie quiudecim aliam audie-
ronl cataractam difficilem sane el intolerabilem . δέ υψηλότερων εκπίπτει ν. Έαυτδν μέν ούν καί τινας 

του 
δρους, μείω ουδέν ή έν πρώταις συμβολαίς δ Μαίαν
δρος. Χωρούντες ·• δέ πρύσω θηρία μέν ούκέτι όράν 
(ψοφοδεά γάρ φύσει δντα προσοικείν τοίς γαληνοίς 
ΰδασι μάλλον ή τοίς ^αγδαίοις τε καΥ ένήχοις), έτε
ρου δέ κατα^άκτου άκοΰσαι μετά πεντεκαίδεκά που 
στάδια, χαλεπού ήδη καΥ ούκ ανεκτού άκοΰσαι" ' 
διπλάσιον μέν γάρ είναι αύτδν τού προτέρου, δρών 

audiiu,et quaepriorem duplo ferme superarel :quam 
cum ex toco longe quam prior aliiore pra?cipitari 
vidissel Damis, comiles aliquos, tum eiiam>eipsum, 
ita stupefacios auribus referi, ui se ab Apollonio 
semoverenl, rogaremque ne uherius progrederciur. 
Vcrum itte eonstanler Nilo quodam nomine^duu-

τών εταίρων · Τ οδτω τι έγκτυπηθήναι τά ώτά φησιν 
δ Δάμις, φς αύτύς w τε · · άναζεΰξαι τοΰ τε 'Απολ-
λωνίου δείσθαι μή πρύσω χωρείν. Τδν δέ έ£0ωμένως 
ξύν τε τψ Τιμασίωνι καΥ έτέρψ τινλ τούνομα Νείλω 
τοΰ τρίτου κατα^άκτου έχεσθαι, περΥ οδ τάδε 
άπαγγείλαι ήκοντα. Έπικρεμάσθαι μέν τψ Νείλψ 

Uxa i , Timaaioneqiie comhantibus, calaraclae ter- D κορυφάς εκεί σταδίων μάλιστα δκτώ ύψος, τήν δέ 
δχθην τήν άντικειμένην τοίς δρεσιν δφρύν είναι λι· 
θοτομίας άρρητου, τάς δέ πηγάς άποκρεμαννυμένας 
τών ύρών ύπερπίπτειν είς τήν πετρώδη δχθην, άνα-
χείσθαι δέ εκείθεν ές τδν Νείλον κυμαινούσας τε καΥ t 

λευκάς, τά δέ πάθη τά περΥ αύτάς ξυμδαίνοντα 
πολλαπλασίας ή αί πρύτεραι ούσας, κα\ τήν πηδω-
σαν έκ τούτων ήχώ ές τά δρη δυσήκοον έργάζεσθαι 
τήν ίστορίαν τού γεύματος. Τήν δέ πρύσω όδδν τήν 
έπλ τάς πρώτας πηγάς άγουσαν άπορον μέν έλθείν 

lise propinquavit, inde ad socios revcrsus, nunliavil 
suspensoa illic esse verlices N i l i , ahiiudine fernie 
etadiorum ocio : ripam vero quae monlibus oppo-
nilur, supercilium babere lapicidinoe inenarrabilis, 
fonles vero ex moniibus pendentes decidere in pe-
irosam ripam, indc in Nilum refundi aquam spu-
mamem et aestuanlem. Accideoiia vero, qtine indc 
orianiur muliiplicia sunl , inagUque varia quam 
quae in aliis calaractis eveniunt, et qui illic e mon-

V A R L E LECTIONES. 
M έποίει ς· " εύρηκε Β, ήιρηκε Α : είρηκε ς. - τδ] malim τψ. β 1 ενταύθα] νι, 2S. " έπ'άααξών 
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·» εταίρων corr. Α : έτερων ζ'. β β αυτόν Β. ·* τε Α : γε ς·. 
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φασιν, Απορον δέ ένθυμηθήναι · «Αλά γάρ καΥ πβρ\ Α tibus resonai fragor afcperrimus est, et iueoarrabi-
δαιμόνων $δουσιν, οία καί Πινδάρω χατά σοφίαν lera Nil i orium reddit. Iier vero quod ad primos 
ύμνηται περί τοΰ δαίμονος, δν ταίς πηγαίς ταύταις footes ducii, perarduum est, et non solnm ac-
έφίστησιν " υπέρ ξυμμετρίας τοΰ Νείλου. cessu, 331" 8** cogitatd eiiam| difficile. Mulia 
etiam de daemonibus illic [exsislenlibus praedicant, qualia sapieoler ia suis hymnis Pindarus de daemone 
cecinii, quem hujusroodi foniibus preesse dixi l , u l Niiuro moderareiur. 

" Ο τ ι T l Δομετιανδν φησι τδν βασιλέα νομοθετήσαι A i l Domiiianum imperatorem >etuisse, ne quis 
ευνούχους τε μή πουιΤν κα\ αμπέλους μή φυτεύειν, caslrarelur, ne viles planlenlur, sed quae jam plan-
άλλά κα\ τ ά ; ούσας έκτέμνειν. Είπείν δέ πρδς ταΰτα 
τον 'Απολλώνιον ώς 'Ε^ώ μέτ ίσως ούτε αΐδοΐωτ 
δέομαι ούτε οίνου, ΛέΛηθε δέ ό θαυμασιώτατος 
τών μέτ ανθρώπων φειδόμένος, τήν δέ γήν εύ-
τουχίζωτ. 

[1017 Β.} Ό τ ι έν τψ ζ' κα\ η' λδγω:δ Φιλόστρατος g 
τήν πρδς τους τυράννους, χαί μάλιστα πρδς Δομετια
νδν, τοΰ 'Απολλωνίου πα^ησίαν έξυμνήσας, κα\ εί
πών δπως τε έγράφη και δπως αύτύκλητος πρδς τήν 
tixip ήκεν, δπω; τε γέγονεν έν ™ άδέσμω φρουρά, 
χαλ δπως ύστερον έδέθη κα\ έλύθη xaV άπελογήσατο 
χαλ τοΰ δικαστηρίου άπέστη, ταΰτα είπών, χαλ 
μαγικής αύτδν [340 Η.] ούδ' δπωστιοΰν" μετασχεϊν, 
άλλά χα\ εΓ τις άλλος μυσάττεσθαι ταύτην ^άπι-
σχυρισάμενος, καίτοι πολλά τερατώδη γράφων περλ 
αύτοΰ, τδν θάνατον άδηλον κα\ πολύφημον αναγρά
φει Λ γενέσθαι, αύτοΰ εκείνου τοΰτο 7 8 καί ζώντος 
έν μελέτη ποιούμενου. ΦησΥ γάρ αύτδν λέγειν άελ 
Αάθε βιώσας · εί δέ μή, Κάθε αποθανών. 'Αρεταίς 
λέγει συνεζηκέναι τδν άνδρα, κα\ τήν Πυθαγύρου 
διά βίου σοφίαν έζηλωκέναι. G 

Ούτος δ* δ "Φιλύστρατος απαγγελία μέν κέχρηται 
γλυκεία καλ ποικιλωτάτη κα\ λέξεσιν έμπρεπούσαις 
φράσει τοιαύτη, σύνταξε σι μέντοι γε τοιαύταις οίαις 

Λ ούκ |άν τις άλλος ές τδ συγγράφειν τεταγμένος · 
δοκού σι γάρ πως άσυνταξίαις μάλλον έοικέναι ή 
συντάξεως δτιοϋν μετέχειν. Οζτος δ' ίσμεν ό άνήρ 
ώς πολυμαθέστατος ών ούκ άν διαμαρτία τοΰ δρθού 
είς ταύτην έξηνέχθη τήν ίδιύτροπον τών συντάξεων 
χαινοτομίαν, άλλ' Τ · ά τισι τών αρχαιοτέρων σπα-
νιάκις ίσως είρηται, τούτοις ούτος είς κύρον άπεχρή·* 
σατο, πεπα^^ησιασμένην αυτών τήν χρήσιν έπι-
δεικνύμενος, κα\ ούδ* είς μάτην, άλλά τοΰ ήδέος 
χάριν* έχουσι γάρ και τά τοιαύτα τών λύγων τδ 
επαγωγδν κα\ έπαφρύδιτον. 
Έ Μ του αύτου βίου δσα παρείται κάΛΛει φτψά- & Εχ eadem Vita excerpta qws prwtermitta tunt, ac 

των χαϊ συνθήχης οιαΛάμποντα. pulchrUndiiu verborum et eomposilione excgllunl. 
Κ α ι T T Πυθαγόρας αύτδς κα\ Δημόκριτος όμιλή- 331* Pylhagoras ipse, el Uemocrllus cam ma-

σαντες μάγοις, κα\ πολλά δαιμόνια είπόντες, ούπω gis versati, moliaque daeroonia fassi, nullam ta-

tataa essent eliam exscinderentur, et Apollonium ad 
baec dixisse : Quia ego foriitan ηεο pudendis, neque 
vino indigeo. Ignoravit vero vir admirandut, homi~ 
nibus $e parcere, et terram caslrare. 

Philoslralua libro sepiimo ol octavo libertaleni 
dicendi Apollonii erga lyraonos, et maxime Domi-
nitianum describit, ei quomodo accuealus fuerit, 
et ultro in judicium venerit. Quomodo in carcere 
servatua, ei quotnodo liberatus, solutus et defeiisoe, 
ex judicio decesserit. Ha?c asserit, et magnum non 
fuisse, verum eiiam, si quem alium, magiam abo-
minaiuro esse foriiler probat, eui mulia porton-
tosa de iilo scribai. Dicii eiiam obscuram fuisse 
ipsius moriem, ei vitaiii celebrem : et eam ipsum, 
dnm viverel, menle agiiasaa. Dicere eoim solitum : 
Yivens late ; sin minoe, Morient late : virlutibus 
bunc refert siuduiase, et Pyibagoram maxime kni* 
tatum fuisse (95). 

Dulci ei varia narrandi ratione usus est PhHo-
siralus (96), ei verbis buic rei convenieniibu9, et 
slnriU consiructione, qualem nemo scribendo inser-
vit. Videnlur euim nonnulli iQCOtmpoeiie magU 
dicere qnaio composite. Hunc vero scimua doclis-
simum fuisse, et a reclo non aberraniem, propriam 
conslruciionis novitatem adbibuisse; sed quae an-
Uqui dixertint rarius, iis liberius usque ad salieta-
tem usum esse : liciium esse eorum usum demon-
straiis, nec id frustra, sed dolcedinia gralia. 
Uujusmodi enira oralio conciliandi vim babel et νβ· 
nustaieui quamdam. 

υπήχθησαν τή τέχνη. Κα\ τίς Τ β ούκ οϊδε τδν 'Αν-
αξαγόραν Όλυμπιάσι μ έ ν , οπότε ήκιστα ύοι, παρ 
ελθόντα Τ 9 ύπδ κωδίω είς τδ στάδιον έπ\ προ^ήσει 
δμβρου; Ύφ ' ών έψαυσε τού θείος τε καί δαιμόνιος 
είναι. μάγιρ τέχνβ. Μετέχοντ ι Μ δέ μοι τοΰ περΥ 

uien ejua arlis pariem atligeruot. Quis eoim igno-
rat Anaxagoram in Olympia, cum nulla plaviaa 
snspicio iiuminerel, pelliceam veslem indutiini 
proceesisse ul irabrem denuntiaret, nec ila mulio 
post ingenlem pluviam aecuum ess^, unde puiaius 
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NOTJ2. 
(95) Plaurchui singulari coraraentario Epicuro senleniiarum pro Pbotii libito) parum cobaerent, 

tr lboii . eruni haec in Pbilosirati libris iovesUganda atquo 
(96) Qoia foqoeulia (ul c i te rpU phrasium ac axcuMeuda. 
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est dtvinus coelestisqne faieac, idque arie magica : Α αυτήν κύκλου • κα\ γάρ τους Ρητορικούς πάντας 
mibi queque qui in eadera versatua sum ; elenim 
«Miinee oraiiones rheioricag ipse laudavit ei ama-
vit, ex quibus discere licel qaam divimie philoso-
plius fuerii. Cygni q»i in pralo pasosbanlur, quaai 
in cborum disposili dormientem Apollonii niatreai 
circumsietere, et alis (ut eorum mos est) eublatia, 
ingenti clangore omnia circuno loca replebant, leni-
ler perprata spiranieZephyro. Eorumcanluexeiliens 
mulier pueruni peperit. Qua3via enim porculsio valet 
eiiaoi ante tempus parlum provocare. Ocnlos 
omniuro in se converterat etiam advcrsariorum, 
qui et convicia jacere , injuriamque facere so-
K i i . Et linleo dederunl otnnes poiiusque doclri-
nae Athenieoses, suburbmm in quo eleg-mies liorti 
cranU Gilicum eral sermo : βιιο curru 1 ? Num ad 
impubem ? qood d« Apollonio dicebanl, sic ut cora-
muni proverbio celebrarelur. Diviliag opimas ba-
buit frairi aequales, et raulta erat de ejus pbiloeo-
pbia fama. Inlerroganti aliquando Apollonium 
Euxeno, cor non scripiis aliquid roandarel, cum 
a<*ribendi cbaraclerem proburo et excitaium naciua 
eseel: Quia, inquit, nondum tacere didici. Fames 
oppresseral civiiaiem, venale eral crvum, omnia-
que ad victum necessaria illis deerani; fontes non 
fluebant, cupresai velut germina lerra dabai. Uie-
balur genere dicendi non dilbyrambico, aut poftli-
cis nominibus iniumescenie, nec rursus nimis je-
jnno, neque consaetudinein Auicam excedenie, 

λόγους έπήνει κα\ ήσπάζετο. Παρ* ων υπάρχει μαθείν 
ώ ; ύποθειάζων τήν φιλοσοφίαν έγένετο· Κΰχνοι 1 1 

τοίνυν, ούς ό λειμών έβοσκε, χορδν στήσαντες περλ 
τήν Απολλώνιου μητέρα καθεύδουσαν, κα\ τάς 
πτέρυγας (ώσπερ είώθασιν) Αραντες, άθρόον ήχησαν 
κα\ γάρ τι κα\ Ζέφυρου ήν έν τψ λειμώνι. Ή δέ 
έξέθορέ τε ύπδ τής ωδής καί άπέτεκεν. Ικανή δέ 
πάσα έκπληξις μαιεύσασθαι κα\ πρδ τής ώρας. 
•Οφθαλμοί e t δέ πάντες ές · · αύτδν έφέροντο, σκωπ-
τόλαι τε κα\ ύβρισταλ πάντες * κα\ δεδώχασι τή 
οθόνη [μάλλον ·*] πάντες ή σοφία Αθηναίοι. Προ-
άστειον έν φ κήποι άπαλο\ήσαν."0 τε 9 9 Κιλίκιος λόγος · 
Ποι τρέχεις ; Ήέπ\" tbr έφτ\βον ; έπλ Άπολλωνίψ 
τε έλέγετο · Τ κα\ παροιμιώδη τιμήν έσχε. Τήν δέ · · 
ούσίαν λαμπράν ούσαν διέλαχε πρδς τδν άδελφόν. Φι
λοσοφίας γάρ πάσης ήχώέν αύτψ ήν. " Ο τ ι 9 9 έρομέ-
νου τδν 'Απολλώνιον τού Εύξένου τί δητα ού ξυγγρά-
φοι, καίτοι απαγγελία χρώμονος δοκίμψ τε κα\ 
διεγηγερμένη/Οτι οϋαω,έφη, έσιώχησα · # .Κα\ λιμδς 
ήν, δροβοι δέώνιοι, κα ΐτάε ίς βρώσιν [541 II.] ανα
γκαία διέβοσκεν αυτούς. Κελαρύζει · 1 τών πηγών ου
δεμία. Κυπαρίττου τιίρνος ή γ ή άνίδωκεν Η . [1020Β.] 
"Οτι ·* ό n Απολλώνιος λόγων ίδέαν έπήσκησεν ού 
δίθυραμβώδη κα\ φλεγμαίνουσαν ποιητικοΓς όνόμα-
σιν, ούδ' αύ κατεγλωττισμένην κα\ ύπεραττικίζου-
σαν 9 9 αηδές γάρ τδ υπέρ τήν μετρίαν Ατθίδα ήγεϊτο. 
Κα\ αϊ δόξαι βραχεΤαι κα\ Αδαμάντινοι · κύρια τε 
ονόματα κα\ προσπεφυκότα τοίς πράγμασιν * καΥ τά 

injuctindam enim pulabat oratlonem, quac ab A t l i - £ λεγόμενα ήχώ είχε ώσπερ άπδ σκήπτρου 9 9 θεμιστευδ· 
ca mediocriiaie decederei. Senieniiae breves ei 
fories erani. Nominibus auteni utebalvr propriis, 
alque ad res ipsaa aecommodalis : et quae ab ipso 
proferebantur, folminis instar resonabanl. An l i -
quam Ninum profecius est, ibi atatuam barbaro 
niore posiiam conapexit. Esl auiem Ino Inacbi filia, 
cul ab uiroqae lempore parva, ei quasi mox pro-
greesura» promlnent cornua. Porro Daniis 382 α 
Apollonium vebiti Deum suspiciebai, quo uicbalur 

μένα. Κα\ άφικνεΤται " ές τήν άρχαίαν Νίνον, έν 
$ άγαλμα (δρυται τρόπον βάρβαρον. "Εστι δέ άρα 1 4 

Ί ώ »· ή Ινάχου, κα\ κέρατα τών κροτάφων έκκρούει 
μικρά χαί οία μέλλοντα. Ό μέν δή Δάμις ώσπερ 
δαίμονα τδν 'Απολλώνιον έβλεπε, συνήν τε αύτψ έπι-
διδούς τήν σοφίαν κα\ δ τ ι μάθοι μνημονεύων. Φωνή 
δ' ήν τψ Άσσυρίψ συμμέτρψ 1 πράττουσα * τδ γαρ 
λογοειδές ούκ εΐχεν. Οίκούσι · γ ά ρ ΈρετριεΤς έν τή 
Μηδική, Βαβυλώνοςούπολύ απέχοντες δρομικψάνβρί 

aapientise magisiro, et quod discebat, memoria repeiebat. Erat i l l i τοχ Aesyrjo accommodaia mo»io-
lo, neqne niminm loquax. Eretrii in regione Medorum babitant» non loogiua a Babylone, qoi» 
diurao Ulnere cursor eipediret. 

Cuin Ecelrii tumulum aeminaigent, vicini Bar- 01 πρόσοικοι τψ λόφψ βάρβαροι, σπειρόντων τών 
bari cirija measie lempus discurrontes adulias D Έρετριέων αύτδν · , έλη^οντο τά φυόμενα π&ρ\ τδ 
)ani lcogea ptaedabanlur. Ferunt el in atriuiu ve- θέρος ήκοντβς, xa\ πεινήν έδει γεωργούντας έτέροις. 
rim%% ciijiia aoprema pars in formam iholi fa-
bricaia coali Cacieoa imiiabatar, saphiro lapide 
idoperu , qui lapia maxime caruleus cceli colo-
rem refert. Deinde parum subeislens : Disces, 
inqu i l , ο Daroi, eunucbos amare, e i cupidita-
l e i n , quae p^r oculos inducitur, io illis non 
exsiingui, sed ealidam e i vigenlem ii) ipais pcrina-. 

Φασλ 9 δέ καί άνδρώνι έντυχείν, οδ τδν δροφον ές θό
λου άνήχθάι σχήμα, ούρανψ τινι είκασμένον. Σαπφεί
ρινη δέ αύτδν χατηρέφθαι λίθφ * χυανωτάτη δέ ή 
λίθος κάλ ούρανία Ιδείν. Ό δέ · βραχύ ,έπισχών αύ
ρων · , έφη, 6 Δάμι, μάθοις Αν δτι κα\ ευνούχοι 
έρώσι, χα\ τδ έπιθυμητιχδν, δπερ εΙσάγονται διά τών 
οφθαλμών, ούκ άπομαραίνεται σφών, άλλ' εμμένει 

* Philoatr. lib. ι, cap. 6. 

\ARIA2 LECTIONES. 
β 1 κύκνοι] ι, 5. Μ όφθ. ] ι, 7. ·*ές] πρδς Β. 9 9 μάλλον el προάστειον οηι. ΑΒ. · δ τε] 

ι, 8 extr. · · έπί Β : ή έπί ς-· , Τ έγένετο ς:. · β τήν δέ] ι, Ι δ . 9 9 δτι] ι, 14. · · έσιώπησα ΑΒ: 
έσιώπα ς. κα\ λιμδς] ι, 15. · ' κελαρ.] ι, ι 6 . ·» έδωκεν ΑΒ. »»δτι] ι, 17. · ν ό add. Α. · · άττιχίζοο-
σαν ς. 9 9 σκήπτου ς. 9 1 και άφ 
χούσι] ι, 24. 1 αυτών Α. 9 φασ; 

] ι, 
Λΐΐι 

Ϊ 9 . '
 99

 δέ άρα om. ΑΒ. 9 9 Ί ώ Α: Ί νώ ς. 
25. 1 ό δέ] ι, 34. · αύριον add. Α. 

• σ ύ ν μ έ τ ρ ω Β . · ·*· 
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•ερμόν τε και ζώπυρον. Et δε καλ τέχνη τις ήν ά ν - Α nere. Qitod si humana qua*hm ars esset doraina 
θρωπεία τύραννος κα\ δυνατή τά τοιαύτα έξωθείν 
της γνώμης. Έζων Τ γε ύπδ τοΙς τής αρετής δφθαλ-
μοίς. Νύν · δέ κα\ ξυγκατακείμενον εύρηκέναι χα\ 
άνδριζόμενον έπ\ τήν γυναίκα. 'Λλλά 9 τοξεύσειε τδν 
βρνιν, δν έβοσκεν δ Προμηθεύς τοίς σπλάγχνοις. 
Έντυγχάνουσιν ι · έπ ' ελεφάντων δχουμένοις άνθρώ-
ποις * είσ\ δ* ούτοι μέσοι Καυκάσου κα\ ποταμού Κω-
φήνος, άβιοί τε κα\ Ιππύται τής αγέλης ταύτης. 
'Εδέξαντο 1 1 τδν λύγον τούτον, ήσπάσαντο εύωχεί-
σύαι. Κα\ τήν 1 1 Νύσσαν αύτψ 1 9 Διονύσψ φασ\ν 1 9 

έχφυτεύσαι, άπάγοντα έκ Θηβών τδ γύνυ της 
αμπέλου. Ό δέ Αλέξανδρος φιλότιμος τε ήν καλ 
αρχαιολογίας ήττων. "Οτι 1 1 οί ελέφαντες υπέρ τά 
τ** έτη β ιού σιν, ώς δείκνυσιν ή πείρα. ΕΙ " · γάρ 

poieiiaque cttpiditates ejusrtiodi depellere ex animo, 
vivereut cum virttitis oculis: nunc vero congre-
dteMera invtni et virum agentem. Jaculalue est 
avem, qoae Promeihei viscera depaacebattir. fOc-
curriint hominibus, qui elepbantis vehebanlur : 
hi auiem siint, qni regionem colunt, inier Cau-
casnm montem et fluvium Gophenum, honunes 
plaae inculci el elephantorura sessores.] lnter se 
collecmi snnt, el convivio exceperunt, et Nyssam 
a Baccbo plantatam ease, qui Thebis viihitn semi-
na eo transtallt. Alexander bonoris fuit cupidu*, 
fum etiam aniiqniiaiis nimis amator. Elepbanies, 
tit experienlia docuit, trecenlos qnlnquaginta an-
πο» vivnni. Si leones eomprebendant leaenae e pa r 

φωράσειανοί λέοντες τάς λεαίνας έκ τών «αρδο> ° dig concepisse, eatulos laceraat, et eobolem tan-
λεων τεκείν, διασπώνται τους σκύμνους καλ ξαίνουσι 
τήν σποράν ώς νόθον. Ό ς μή προσδέξασθαι τριών 
ήμερων σίτον διά τδν θάνατον τού σκύμνου, καίτοι 
βορωτάτη θηρίων ούσα. Οί δέ " έλάττους τών ελε
φάντων προπορευόμενοι ουδέν άν βλάπτοιεν τήν τών 
μειζόνων διαπορείαν 1 9 ήττον έμβοθρεύοντες 1 9. "Οτ ι 9 9 

ά Απολλώνιος άπαράδεκτον ηγείται τδν λόγον, δς 
λέγει τάς έχίδνας τίκτεσθαι φθειρούσαςτήν μητρψαν 
νηδύν. Μηδέ γάρ 1 1 δυνατδν δλως τούτο έπί τίνος 
όράσθαι * κα\ ή τε [542 Η.} φύσις απαιτεί, καί ή 
πείρα συνάδει. "Οτι 9 9 ό Ίνδδς τρέφει δφεις πηχών 
έβδομήκοντα. Καί τδν 9 9 κόσμον άγασθηναι μάλλον ή 
τά έν βαβυλώνι φλεγμαίνοντα. Ούτε 9 4 Όμηρου 

quam adoUerinam expclluui, Ita n l iriduo a cibis 
abslineat lea?na, qiiamvis belloarum voracisaima 
tit. Minorea elepbanli prapcedont, ne fosso allius 
tolo majorum elephanlomm viam impedianL. Apol-
loniaa non credit, viperarum fllios mairem peri-
mentes prodire (97). Nec enim 332* boc qwis vt-
dere potest, nec nalura id paiimr, neque compro* 
bat experieniia. Indua babet aerpentea eeptuaginla 
cubilorum, et eomm ornaltim eos mirari magis, 
qiiairi fastum Palylonise. Neque Homerum latidato-
rein babuil, a qao malli iroprobi egregie celebrati 
sont. Dicere jam paravi, ut nihil aliis rclinquatur* 
Inde Apollonius effecil nt rex ille muliis patribua 

επαινετού έτυχεν, ύφ' ού πολλο\ καλ τών μή πάνυ c Ι 0 | , η α β pbilosophia Phraola inferior eaael. A i l 
σπουδαίων 9 9 ές δνομα ήχθησαν. Αέγει ν 9 9 ήδη παρ* 
εσκευασάμην", ώς μηδέν έλλείψων του πάς άνήρ 
γενέσθαι σφίσιν Έ κ 9 9 τούτου μέν δή ξυνήκεν δ 
Απολλώνιος ώς βασιλεύς εκείνος ούκ όλίγψ μέρει, 
φιλοσοφία δέ πάση τού Φραώτου λε ίπο ι το .Ότ ι 9 9 

'Απολλώνιον ξυμφιλοσοφήσαντα τψ Ίάρχα [1021 Β.] 
ξυγγράψαι μέν εκείθεν περΥ μαντείας, ξυγγράψαι δέ^ 
*ζρ\ θυσιών. Πολυμαθέστατόν 9 1 τ ι καλ φιλομαθείας 
ήττω. Ί ά ρ χ α ς 9 1 δέ περί μαντικής πολλά μέν αγαθά 9 9 

έλεγε τους ανθρώπους είργάσθαι, μέγιστον δέ τδ τής 
Ιατρικής δώρον· ού γάρ άν ποτε τούς σοφούς\Ασκλη-
πιάόας ές έ πιστή μην τούτου προελθείν " , εί μή παίς 
Απόλλωνος Ασκληπιός γενόμενος, κα\ κατά τάς 
εκείνου φήμας τε καλ μαντείας ξυνθείς τά πρόσφορα 

Apolloniuin cum Iarcba collocutum, libros deinde 
de dtvinatione et de sacriflciis conscripsisse, curo 
esaet multa admodura dfscendi cupidissimus. Dixit 
larcbas lnuha bona erga boroines divinaiionem fe-i 
cisse, in quibtis pra3ciptium est medicin» donunv 
Non enim, inquit, i i , qoi sapientes in hac arte ba-
bili suni A£sculapii filii, tam multum processissent* 
nisi Apollinie fiHua iEscnlapius ex patris prsescrU 
pto et vaticinio morbis ulilia remedia composuis^ 
set, qna3 ilte deinceps filios docuit ac famHiares* 
quales berbaa bumidls ukeribus, qualeaque eicci» 
et ardeniibua oporteat adbibero: potiones insuper 
niedicameulorum miscere, quibus bydropici saiieiw 
tur, sanguinis floxus sislatur, et alia mulu quao 

ταές νόσοις φάρμακα, παισί τε αυτού παρέδωκε κα\ & carationum vim habent. Indicaa grypbes magnhu 
τους| ξύνοντας έδιδάξατο, τίνας μέν δεί προσάγειν 
πέος ύγροίς έλκεσι, τίνας δέ αύχμηροίς κα\ ξηροίς, 
ξυμμετρία; τε ποτίμων φαρμάκων, ά φ ' 9 9 ών ύδεροι 
Αποχετεύονται αίμα τε ίσχεται κα\ τά άλλα ίάσεως 
τ ν γ χ ά ν ε ι . Ό τ ι 9 9 τούς έν ΊνδοΙς γρύπας μέγεθος μέν 9* 

djne et viribus leonibus parea esse tradil, ei ala-
rmn prassidio in leones, elepbantos, ac dracones 
iovolare oi anperare : volant autem non roulium, 
sed quantum parvulsa aves. Non enim plumalae aunl 
oi reliquae aves, sed rubra pellicula alarum cosUa-

V A R L E LECTIONES. 

φησεν ΑΒ 
οΦαι ponit Β. 

έκΐ m . δτι] ιιι, 41. 1 1 πολυμαθ.] ιιι 
9 9 παρελθείν ς. " άφ*] imo ύ φ \ 9 9 δτι] ιιι, 48. " μέν add. Α· 

(97) Dalecampios in lib. x Plinii cap 
ttorot boc oef anies laudat. Cuiu Pbiloairato seniii 

άφ'] imo ύφ'. 
K O T i E . 

62. A«- Baail. Mag. Isid. Pelus. Ilcrodol. ct Maximea 1 > 
nus. 
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tanquam digili connectuntur. llaque iu altum elala?. Α καλ άλκήν είκάσθαι φησ\ · · τοϊς λέουσιν, ύπδ δε πλεον-
aliquanlum volare, et e sublimi pugnare. Solam 
vero Tigrim insupetabilera illis esse dicunt, celeri-
tateque venlos sequare. Dicitur jucundiasimus fuisse 
6t rei naulicae perilissimus; non ut Socralici, alia 
omnia deserens, et soli philosophiae studens, e l c , 
etsi omnium pulcherrima sit civitalum, el mare 
proprium, Zephyrique fontes babeat, sed pulchrius 
esi illam viris illis condecorari. 
κα\ τών έν θαλαττουργία θαυμασιώτερος 4 0. Ούχ 4 1 

εξίας τών πτερών αύτοΤς τε έκείνοις έπιτίθεσθαι κα\ 
τών ελεφάντων δέ κα\ δρακόντων υπέρτερους είναι. 
Πέτονται δέ ούπω μέγα, άλλ* δσον οί βραχύποροι 
Ορνιθες · μή γάρ έπτιλώσθαι σφάς ώς δρνισι πάτριον, 
άλλ* ύμέσι τούς ταρσούς ύφάνΟαι πυρσοίς, ώς πέτε-j 
σθαί τε καλ έκ μετεώρου μάχεσθαι. Τήν τίγριν δέ 
αύτοίς άνάλωτον εΐναι μόνην, επειδή τδ τάχος αυτήν 
έσποιεϊ τοις άνέμοις. Ά λ λ ά Μ απαγγέλλεται ήδιστος 

ώσπερ οί Σωκρατικο\ τών μέν 4* άλλων άπάγων κα\ 
άποσπουδάζων 4·, φιλοσοφία δέ μόνη συμβουλεύων 4 4 άλλά κα\ έξης. Κα\ ε I 4 · καλλίστη 4 · , πόλεων όπόσαι 
ύπδ ήλίω είσ\, κα\ τδ πέλαγος οίκειούται, ζεφύρουτε πηγάς έχει. Άλλά άνδράσιν Μ αυτήν έστεφανώσθαι ήδιον. 

333 α· Dic e u a l * ) e n e consiiluendam civilalem dis- "Οτι*· Απολλώνιος τήν ορθώς οίκησομένην πόλιν 
cordi indfgereconcordia. Quod auieq) fiico, tale quid έλεγεν ομονοίας δείσθαι στασιαζούσης. Τοΰτο δέ 
es l : Sediiio qtiae ad gladios muiuasqiie lapidationes & τοιούτον έστι. Στάσις ή μέν έπ\ ξίφη καΥ τδκατα-
rives deduci(,e civitallbus eilerminanda penilusest. λιθούν αλλήλους άγουσα άπέστω πόλεως, ή παιδο-
Civiias enim pueroruin inslilulione et legibus et viris 
indigot, a quibus verba el actiones prodeunt. Mu-
lua aulem civium aemulatio pro communi civilatis 
bono, seu quod alius alio meliua senlenliam dicai, 
aot magislraium rectius geral, aui praeclarius lega-
lione fungatur : lalis, inquam, conieniio ei aemu-
lalio, civilaii plurimum confert. Quod si quis ho~ 
rum suo operi peragendo defuerii, quasi rem nau-
ticam impcrite Iractel, inale sese navis babebit, 
ei ipsemel qtiasi procella quaedatn navim lsedet. Ve-
r u a si aemulalione quadam inter se certanies laho-
rabunl, ne qitis aUero deierior iu suo opere inve-

τροφίας τε δει κα\ νόμων κα\ ανδρών, έφ' οΤς λόγοι 
κα\ έργα. Φιλοτιμία δέ ή πρδς αλλήλους υπέρ τού 
κοινού, κα\ πώς ό μέν γνώμης είποι βελτίω γνώμην, 
ό δέ έτερου άμεινο/ αρχής προσταίη, ό δέ πρεσβεύ-
σειεν4*, έρις οΐμαι αύτη αγαθή και στάσις υπέρ 
τού κοινού. Εί δέ · · έν τούτων εΤς ελλείψει , ι τι τών 
εαυτού έργων ή άμαθώς τής ναυτικής άψεται, πονη-
ρδν πλευσούνται, κα\ό χειμων αύτο\ δόξουσιν. Είδε 
φιλοτιμήσονται πρδς εαυτούς κα\ στασιάσουσι μή 
κακίων έτερος έτερου δόξαι, καλοί μέν δρμοι τή νηΐ 
ταύτη, μεστά δέ ευδίας τε καλ εύπλοίας [543 Η.] 
πάντα, -Ποσειδών δέ άσφάλειος ή πε^\ αύτης εύβου-

nialur, recle probeque in portu navis Grmabilur, Q λίαδόξει. Κα\ γάρ ικέτευε κα\ πολλά έπ\ έλέωέλε-
prospereque cuin laelilia lola navigalio peragelur, γεν. Ός κολωνδν λίθων n περ\ αύτδν χώσασθαι. 
eorum in consultando reciiludo lantum ipsis pro- Εύξυμβόλων·* περ\ αύτδν χώσασθαι. Εύξυμβόλων·4 

derit, quaninm si Nepiunus lutelaro, securitatem-
qtie polliceretur. Etenim supplicavil, et multa de 
misericordia locuius est. Lapidum acervum super 
eum coacervasse. Somnia recie conjicient. Erat 
aulem auiumni lempus, el mare minus securum. 
Cum Orpbeus nuper e Tbracia adveclus esset, su-
persliiil, ei superslans : Apollo, desine, inquit, quce 
mea tunt occupare : jam saiit enim te canentem per-
iutu Apollonius intellexii. Scd aliom sermonem 
Damis inducere volebal. Oeiende nobis imaginem 
tuam, ο Achille. Tu namque valde juvaberis raeis 
oculis, si ipsis luaa prapseiiliae ularis. De Musarura 

όνειράτων τεύξονται. Κα\ γ ά ρ · * μετόπωρον έτύγ-ι 
χανε, χα\ ή θάλαττα·· ήττον βεβαία. Έ π ε \ κ δ ε 
Όρφεύς έχρα μόνος, άρτι έκ Θράκης ήκουσα1* ή 
κεφαλή, έφίσταται οί χρησμωδούντι ό Απολλώνιος, 
κα\ Πέπανσο, έφη, τώτ έμών' χαΐγάρδή φδοηΛ 
C6 Ιχατώς ήνεγχα. Ευνήκεν 8 0 ό Απολλώνιος δτι 
λόγον έτερον ό'Δάμις σπουδάσαι βούλεται. Δείξον* 
ήμίν, Άχιλλεύ, τδ σεαυτοΰ εΐδος · κα\ γάρ άν δναιο 
άγαν τών έμών οφθαλμών, εί μάρτυσιν αύτοίς τού 
είναι χρήσαιο. Μουσών δέ θρήνων 6 1 χα\ Νηρηίδων, ούς 
έπ' έμο\ γενέσθαι φασ\, Μοΰσαι μέν ούδ* Μ άφίχοντό 
ποτε ενταύθα Νηρηίδες δέ έτι φοιτώσιν. [1024 R.] 

vero et Ncreidum lacrymis, quas mea causa fnsas D Έ τ ι δέ έφη ό Άχιλλεύς ώς ουδέ οί βάρβαροι πολύ 
esse bomines perbibent. Miisse huc non perveniunt. 
Nereides aulem nunc et frequenler accediml. Ad 
brcc Achilles, nec Darbari, inquil, nobia erant 
mulio inferiores, usque adeo per id lempus virlus 
in terra florebal. Jam enira Gallorum canlua au-
diebaniur; verum adolescens lanquam e gravi soni-
no exciiaius, oculos frequenler terebal, el ad solis 
radios faciem verlens, verecundia etiam perfusua, 

ημών έλείποντο· ούτως ή γη πάσα αρετής ήνθησε. Κ α \ 
γάρ δή κα\ άλεκτρυόνες ήδη φδής ήπτοντο. Τδ δλ Μ 

μειράκιον ώσπερ άφυπνίσαν τούς τε οφθαλμούς 
έτριψε, καί πρδς τάς αΰγάς τού ηλίου εϊδεν, αίδώ τε 
ήσπάσατο 6 4 πάντων ές αύτδ έστραμμένων, ασελγής 
τε ούκέτι έφαίνετο. Μεταβαλών δέ τών χλανιδίωνΜ 

κα\ τής άλλης Συβαρίδος, είς έρωτα ήλθεν αύχμου 
κα\ τρίβωνος, κα\ ές τά τού Άπολλωνίου ήθη άπεδύ-

VARI iE LECTIONES. 

·« φησ\ ΑΒ: φασί ς-, w άλλά ε° θαυμασιώτερος (ιι ι , 57) om. Β. 4 1 ούνΊ ιν, 2. 4 · μέν om. AR. 4 1 σπου
δάζων ς·. 4 4 συμβουλεύων άλλά Α : ξυμβουλεύων ς-. 4 8 κα\ εί] ιν, 7. Μ καλλίστη Α: κα\ καλλίστη ς·. 4Τάλλά 
δέ άνδρ, ς. w δτι] ιν, 8. 4 · πρεσβεύειν ς:. «· εί δέΐ ιν, 9. « εΤς έλλείψοι Β, είς έλλείψειέ Α : είσελ-
λείψει ς. " κα\ γάρ] ιν , 10. " λίθων Α : λίθον. ς. «4 εύξυμβ.] ιν, I I . Μ κα\ γάρ] ι ν , 15. * θάλασ
σα ς-, · τ έπε\] ιν, 14. · · ήκουσα ή κεφ. έκ Θράκης Β. Μ ξυνήκεν] ι ν , 15. · · δείξον] ι ν , 16. w θρήνων1 

" " ' " ο ύ κ Γ . " τ δ δ έ ] ί ν , 2 0 . β ί έ σ π . ' * ~ ΑΒ: Θρήνους ς-. άσατο ΑΒ. " χαλινιδίων ς; 
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σατο. Ε! μ έ ν 8 8 γάρ Αακωνική ή δρχησις, συνορχή-
σομαι, εί δέ απαλή χαί είς τδ θήλυ σπεύδουσα, 
ούκέτι. Γυναικομίκω (κατ* Ευριπίδη ν φάναι) μορ-. 
σώματι. Αόγων 8 7 τβ κρατήρες Γσταντο, κα\ήρύοντο 
αυτών οί διψώντες. Πηνίκα· 8 οί γάμοι; θερμοί, έφη, 
καί ίσως αύριον. Σοφίαν 8 8 δέ αύτου κατεψεύδετο · 
χαλ χαλινδς ούκ ήνέπ\ τή γλώττη. Τ Ην δ έ 7 · δ Φιλό
λαο; τήν μέν γλώτταν συγκείμενος, μαλακώτβρος δέ 

- COD. CCXLI. IU» 
Α qaod omnes in se respicfentes animadverteret, nte 

ulierius peiulans apparebal. Maians igitur cblamy-
des, el reliquum Sybarkienm eahuni, venit in de-
siderium veslie aordid» et tritse, el hi mores Apol-
lonii abWii. S i eniro eat Iripudiatio Laconica, eirodl 
333* iripudiabo : sin mollis est, et femioea, non 
aoiplius mulierom imiialrice, ut ail Euripides, larva 
uiar, nec verbis. Pocula in mensa staluunlur, et 
hauriebaiit silienles. Quando nupiiae fervent, ait, 

ad incom-
χαρτερήσαί τ ι . Δείσας 7 1 περ\ τοίςνέοις 
et forie cras : Sapientiam suara eimulabat, et lingua quidem satis promptus, sed mollior 
noda loleraoda, soilicilus de adole&centibus. 

Περ\ μ έ ν 7 8 γ ά ρ 7 8 θηρίων ούκ άν είποις δτι τάς 
μητέρας αυτών έδαίσαντο · Νέρων δι έμπεφόρηται 
τής βοράς ταύτης έπ ' Όρέστη κα\ 'Αλκμαίωνι. 
'Αλλ' έκείνοις σχήμα τοΰ έργου πατέρες ήσαν, ό 

De feria nen facile dixeris an malree discerpse-
rint. Nero boc cibo aaiiator, insanior Oreaie, e l 
Afomaeone, sed facii prastextus illis auclores erant. 
Ille quidem mortuus, bic in portu vendilus. Ille 

μέν αποθανών, ό δέ δρμου πραθεΐς. Ούτος δέ κα\ ^ opera matris ab imperalore turo sene adoptalus, 
είσχοιηθενς ύπδ τής μητρδς γέροντι βασιλεί κα\ 
κληρονομήσας τδ ά ρ χ ε ι ν η . ΈπΙ 7 8 κώμον έρχεται, 
μεθύων Ανθρωπος, ούκ άγλύκως 7 8 τής φωνής 7 7 

έχων. Περ» ήρθη πάσιν όφθαλμοίς, όπόσοις ή άρχή 
βλέπει. Οί δέ Μ δή Αίσωπου τ ί ; βάτραχοι, έφη , κα\ 
δνοι κα\ λήροι, γραυσΐν οίοι μασάσθαι κα\ παιδίοις. 
Έκ παίδων γάρ τοίς λόγοις τούτοις ξυγγενόμενοι, 
κα\ ύπ* αυτών έκνηπιωθέντες, δόξας άναλαμβάνομεν 
περ\ έκαστου τών ζώων, τά μέν ώς βασιλικά είη, 
τά δ*ώς εύήθη. Κ α \ τ ά 7 8 ώ τ α έ ς 'Απολλώνιον Αί-
γυπτίοις όρθά ήν. "Οτι · · Κλαύδιος τηλικόςδε 8 1 ών 
πολλά μειρακιώδη έπαθε, κα\ μελόδοτον γυναίοις 
τήν αρχήν άνήκεν. Κίδδηλος 8 8 γάρ ό χρυσδς κα\ 
μέλας ήν έκ δακρύων ή κ ω ν Μ . " φ κ α λ λ ε Κ α ί " 

el imperium haeredilatis jure conseculus, ad iniem* 
perantiam delabhur, homo ebriosus, nec iusuavi 
voce. Oranium ocuue exposilus est, qui in princi~ 
pem conjiciuntur. jEsopt r an» , inquit, el asioi, 
nugse pueris, aniculisque iraclandae. Α puerilia in 
illis enutriti, et in illia consumpia iofanlia est. De 
aingulis animalibua. opinionee habemus : baec qui-
dem ui imperio digna, illa ut siropiiciora. iEgypiii 
aures ad Apollonium arrigebant. Claudius, etsi lan-
tus erat, uiulia lamen puerilia [praeterea eibibuit. 
Mulierculia imperium submisit, quo bomiuee re-
guniur. Adulterintim eoira aurum, el uigruro erat 
e lacrymis procedens. Asaeitiabalur, et referebat 
de naverca sermonom voce demissa, nec venerea 

διήλθε τδν περ\ τ ή ς 8 · μητρυιάς λόγον ύφε ιμένω" C alligit, nec aliler in eum quis pelulaDllam osten-
τψτόνω. Ουδέ αφροδισίων ή π τ ε τ ο 8 8 , ούδ' έρως 8 · 
έπ' αύτδν ούδε\ς έκώμασεν · άλλ' ήν τής άγροικοτέ-
ρας τ ε ^ κ α λ άτεγκτου 8 1 μοίρας. Έδόκει δ έ · 8 κα\ 
[544 Η. | γυμναστικής έπαφροδίτως άψασθαι. Ά π ο -
χ ρ ή 8 8 τ φ σοφφ βρώσεώς τε καθαρφ είναι όπόση 
έμπνους, ίμερου τε δς φοιτ$ δι' ομμάτων, φθόνου 
τε δς διδάσκαλος αδίκων έπλ χείρα καλ γνώμην ή κει. 
θαυμασιουργίας τε κα\ βιαίου τέχνης μή δείσθαι 
άλήθειαν. Ή μέν κακία χρυσφ τε κατεσκευασμένη 
καλ δρμοις έσθήτί τε άλιπορφύρω κα\ παρειάς άνθει 
καλ χαίτης άναπλοκαίς κα\ γραφαίς ομμάτων · έστι 
4* α υ τ ή 8 4 κα\ χρυσοΰν πέδιλον · γέγραπται γάρ 
καλ τούτω·* ένσοβούσα. *Η δ' αρετή πεπονηκυία 
μέν προσφερής, τραχύς δέ όρώσα τδν αύχμδν ·* 

dit. Sed erat agresliore ingenio ac praeduro. 
Tisus est ei gymnaslicatn scile altigisse. Expedit 
sapienli purum esse a cibo, qai spiral libidiiiein, 
quae per oculos veii i t : el invidiam, qnat magisira 
injustis contenuomim ac dissensionum esi. Non 
eget veriiaa incaniameniis, ei arie violenla. Vilium 
auro ornatum ei torquibus vesleque piirpurca, 
geuarum rubore, criDiiimque cincinnis, oculorutu-
que coloribus, el aureis calceie petulanter depictum 
est : virtus vero laboriosa 334° adjd»cta esl 
horrido aspectui, sludet gqualore ornari, nec la-
nam, qua? ab animalo carpilur, gestaL Eleniin 
visa esi mibi bominum supersliliosorum esse, qui 
meutem puram babent, cujus immorlalilae, ei initio 

πεποιημένη· 7 κόσμημα^ Ουδέ 8 8 έριον δ άπδ έμψύ- D careulia generalionia fontes. Apollonius ail : Ha?e 
χων · 8 έπέχθη. Καί μοι έδοξεν ανδρών είναι περιτ
τών τά θεία ψυχήν τε 1 άριστα έπεσκεμμένων, ής 8 

τδ άθάνατον τε κα\ άγέννητον πηγα\ γενέσεως. Ό 
Απολλώνιος 8 φησι, ταύτα με πρδ υ μ ώ ν 4 έπ ' Ι ν 
δούς έτρεψαν, ένθυμηθέντα ώς λεπτότεροι μέν τήν 

me ad lodoe duxerunl cogilanlem, quia subiiliores 
inielleetu lales horoines purioribus occupali cogi-
Utionibus, veriores in opinionibus de diis el nalura, 
quasi vicini diis cl ad inilia viviflcse et calidx solis 
eubsUniiaB babiunlea. Sed et arena& numerum 

V A R l i E LECTIONES. 
8 8 εί μέν] ιν, 21. ·τ λόγων J nr,_24. 8 8 π η ν ί κ α ] ι ν, 25. 8 8 σοφίαν] t r ,2b Τ 8 ήν δεί ιν, 56. * 1 δεί-
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nosse dicil Apollonium, et maris mensuram onmem Λ ξύνεσιν ol τΟιοίδε άνθρωποι, καθαρωτέραις έμιλούν 

τες άκτίσιν, αληθέστεροι δέ τάς περ\ φύσεως κα> 
θεών δύξας, άτε άγχίθεοι κα\ προς άρχαίς της ζωο-

comprebendisse. Videri et aliqua apud reliqnos ml-
rabiKa, in quibus forliier et eleganier ApoUonium 
narrantein audiverunt: miligans vero illum The-
spesion. Dicilur et elegantias verborum Pbraalae 
ab Indis attulisse. Hoc enim tempua el Indi ad aa-
cerdoies. Videris milii bene cor.coquere ei egregie 
comedere.Si enim antiquas leges el velustiores 
cognoscere licuissel, poleram illas severius excuiere. 
Muliictabsiirdisermnnes inter aequales renascenlur. 

γύνου κα\ θερμής ουσίας οίκούντες. Άλλά · τή% 
ψάμμον είδε να ι φησΥν ό Απόλλων β , όπόσα άριθμή-
σαι σύτήν, κα\ τά τής θαλάσσης μέτρα ξυνειληφέναι 
πάντα. [4025 Κ.] Φαίνεσθαι * δέ τινα χαι περί τους 
λοιπούς έκπληξιν έφ' οίς έ£(5ωμένως τε χα\ συν 
εύροία διαλεγομένου * Α πολλών ίου ηχούσαν. Δια-
πραΟνων 9 δέ αύτδν ό θεσπεσίων*. Λέγετα ι ι β γάρ 

κα\ τών Φραάτου λύγων αγάλματα άπδ Ίνδων άγειν. Τδν γάρ καιρδν τούτον κα\ οί Ίνδο\ πρδς Ιεροίς 
γίνονται 1 1 . "Εοικας 1 1 εΰσιτος είναι καί δεινδς φαγείν. Εί γ ά ρ " τ ά παλαιά νύμιμα, κα\ πολιώτερα ή 
γινώσκειν αυτά, πικρώς έξετάζοιμεν , πολλο\ κα\ άτοποι λύγοι άναφύσονται"· 1 9 . Ίσηλίκων, 

Cum Titus Hierosolyma evenisset, el omuia Έπε\ " δε Τίτος ήρήκει τά Ιεροσόλυμα καλ 
circumloca cadaveribos oppletset, coronare illum νεκρών πλέαήν πάντα 1 T , τά δμορα έθνη έστεφάνουν 
voluere , sed ille eeipsum puUvit indignura. αύτύν. Ό δέ ούκ ήξίου έαυτδν τούτου · μή γάρ 
Non eiiim se esse Uliura operum auciorem, sed & αύτδς ταΰτα είργάσθαι", θεψ δέδργήν φήναντι έπ*. 
Deo Iracundiam contra Judaeos mooetranti suas δεδωκέναι τάς εαυτού χείρας, Τούς *9 δέ τοιούτους 
manus prxboisee: bos lales accusatorea irrident, 
in illoa siimuloe Mnguas suae vibrantee. Ad praice-
pioree ae contulii, qui mentem illius ei linguam 
enidierant. Magnum, inquit, mensarium video: 
bifelicem quidam dixit, cui nihil esi prarter pauca, 
qnse non sufficiunl ad domum paecondain. Persua-
det bomiiti ul daret aibi viciee mille, reposilorum 
se quinque, llle vero thesaoruro amans, nuiiquam 
donare omnino reeiisavk, aed puiayJi «qualem se 
babere partem, tanlo vero minorem, quanio duas 
myriades in manibus exsisletttes, io sua esse poie-
etale: agrum vero pro illie in pruina jacere, et gran-

ύποβλίττουσιν οί συκοφάνται, κέντρα έπ ' αυτούς 
ηρμένοι τήν γλώτταν. Είς διδασκάλων έβάδιζεν, ύφ ν 

ών χα\ ή γνώμη αύτφ κα\ ή γλώττα ίσχυσε. Δεινά*** 
γε* 1 , έφη, χρηματιστή ν δρώ. Κακοδαίμονα μέν ούν, 
εΐπεν, φ γε έστιν ουδέν πλήν ολίγων, & μή άποχρή 
βόσκε ιν τδν οίκον. Πείθει τδν άνθρωπον άποδόσθαι 
οί δισμυρίων αύτδν,' εύρημα ποιησάμενον τάς πεν -
τακισχιλίας. "Ο μέν δή τού θησαυρού έρών ούπω 
ξυνίει τού δώρου, άλλ' ψετο ίσα έχειν τοσούτφ δ 9 

έλάττω, δσφ τάς μέν δισμυρίας έν ταίς χερσιν ούσας 
έφ' έαυτψ είναι άν, τδν δ' άντ* αυτών άγρδν έπλ 
πάχναις κείσεσθρι κα\ χαλάζαις καλ τοίς άλλοις λ 

dine et aliis incommodia, quse fructus corrumpunt. £ τούς καρπούς φθείρει. 
334* Philosopbia sic aliqnot comroovet, ut ha-

bilum rejicientes, i l l i quidem occurrerint, relrclis 
suie ad Occidentem ad Celias, i l l i in deserta Africje 
ei Scytbiae, aliqui in eos sermones iocidertint, qui 
ad flagiiia accendunl. Sedentibus alils sobpUtano, 
eicate in canto erant, cum ver eas ad canlandum 
incitaret. Hac oratiooe Demetrii superalus Darais: 
Tu quidem, inquii, cum hic viro adeis araicus, nunc 
cerle magnum illi bonum videris afferre. Quas enim 
parva rattobabereuir, ai suadeam, ne in gladfosjam 
nudaios incurreret, neve in tyrannideni rueret,qua 
pibil crudelius. Quid de le decornendum neteio: 
(judex) afleciuaest unqtiaro i i qui deceraere captant, 
veriti ne non venim jadicent, et reom perdi-

Φιλοσοφία " δέ ούτω τι έπτηξεν, ώς άποβαλδντες 
τδ σχήμα οί μέν άποδράναι σφών ές τήν Κελτών 
έσπέραν, οί δ' ές τά έρημα Λιβύης τε κα\ Σκυθίας, ένιοι 
δέ είς λύγους άπενεχθήναι συμβούλους τών αμαρτημά
των Ίζησάντων t % δέ ύπδ πλατάνφ οί μέν τέττιγγες 
έν ψδαίς ήσαν, ύποψαλλούσης αύτοίς τής ώρας. Η τ τ η 
θείς 9 9 δέ δ Δάμις τών τού Δημητρίου λύγων, άλλά σύ 
γε έφη, φίλος άνδρι παρών [545 Η.] γένοιο άν άγαθδν τι 
τούτψ μέγα έμού γάρ σμικρδς λύγος, εί συμβουλεύ-
οιμι αύτφ μή κυβιστφν έπ ' δρθά ξίφη μηδ* άνα£-
(Ηπτειν πρδς τυραννίδα, ής ούπω χαλεπωτέρα. "Ό 
τ ι 1 6 μέν γάρ ψηφιεϊται έπλ σο\, ούκ οίδα - διάκειται 
δέ ώσπερ οί καταψηφίσασθαι μέν επιθυμούντες, 
αίσχυνύμενοι δέ τδ μή έπ'άληθέσι, κα\ πρύφαστν 

iionis ipaorum facil te. Tult enim qaae non decoal; Β απώλειας ύπατων t T ανδρών ποιείταί σε. Βούλεται 
facienda vero dirigene ad juris senteoiiam. Non ao. 
dionti aimilia disserebat cum Bamido aupra d o l u , 
ubiNilum aiunl dividi.tYerumlamen bic qaidem divi-
Uas valide munieniea, et tam diligenter velnli mtiro 
cingeutes, deillis nuncpericliiamordomi, ptacefita 
coctae sunt. Istri enim illos et Danaides lerminaot 
flovii noafadlea ad transgredieodum. OmnesApoU 

μέν γάρ ά μή δεί, π ρ ά τ τ ε ι 9 9 δέ αυτά κατα^υΟμίζων 
είς Ιτήν τού δικαίου δύξαν. "Ελεγε 9 9 δ* αυτά μ α α ώ -
μενύς 9 9 τε κα\ ξυγγελών. Ό δέ ούκ άκηκοοτι δμοεος 
διελέγετο πρδς τδν Δάμιν υπέρ τού Δέλτα, περλ δ 
φασι τδν Νείλον σχίζεσθαι. *Λλλ' δμως, ούτα> μέν 
χαρακώσαντες τδν πλούτον, ούτω δ $ 9 1 φσφάλ^ς 
τειχισάμεσοι, κιν^υνεύομεν περλ αύτφ 9 * νύν , Οδ-
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xfa<-M t t έπ\ τών α μ α ξ ώ ν u πέπανται. .Ίστροι τ ε Μ Afoniam intuiti sunt, illius W o faciem tuftpexenint. 
γαρ αύτου; κα\ ΤανάΙδες δρίζουσιν ού *· £φδιοι ποτα
μοί ύπερδήναι. 'Εώρων " μέν ές τδν'Απολλώνιον 
πάντες · αύτοΰ τε γάρ τού σχήματος Μ άπεβλέ-
π ε τ ο Μ

 φ κα\ θεία έδόκει ή π ιρ \ τψ είδες έχπληξις. 
Υ π έ ρ μίν τής κουράς Ιλελήθειν, ώ βασιλεύ, έφη, 
περλ ·* ταίς ΘριξΙ χινδυνεύων. Δεδεμένου % ι τού Απολ
λώνιου άφικνείταί τ ίς είς τδ δεσμωτήριον, τδ προς-
ελθείν αύτώ έωνήσθαι φάσχων, ξύμβουλος δέ σωτη
ρίας ήκειν. Τ Ην μέν δή Συρακούσιος ούτος, Δομετιανού 
δέ νους τε καλ γλώττα. Έ γ έ ν ε τ ο " Πύθων δ Βυζάν
τιος άγαθδς pήτωρΜ τοΰ κακά πείθειν. "Η τήν * 4 

κύμην έτερύν τι παρ' δ έστιν έστιδέ, οΐμαι, ήλιώσά 
τε κα\ ύποφαίνουσα. [1028 Β.] •Έγώ*» δέ ού μύνον 
ού προσήε ιν" υπέρ χρημάτων, άλλά κάκείνους 

ei divina qu<edam ID faeta ejas apecies oculos p i x -
aiinguebai; Ut londerer, veoi, inqoit, ο rex, de ca-
pillis periclitans. Apolionio vincto ingredilur aHqufs 
carceret, dicensse emisee pretio, ut in carcerem ad 
illum aditum daretnr, et venire nt de saluie conai-
lium darel, Era i hic Syractisanae, Doraiiianiiueiwet 
lingua. Pyiboa oraior Byzantinoa aplua erat ad mala 
perauadenda. Vel comam aliquid praeier id quod ea i : 
eal vero, ul puio, vigens ei splendene. Ego vero non 
aolum convenire pro pecuniis, sed illos expuK, lan-
quam non sanos. Ego adliuc juvenis propter pecu-
niam irrisus eirni, palerna bona salis ampla uno 
soluin vidi 335 a

 <Ke: frairibua meie reliqui, etami-
cis, ei cogoaiia pauperibus. Sapieniis viri comae par-

έωθουν ώς ούχ υγιαίνοντας. Διεβεβλήμην δέ πρδς cal ferrum : non enim illud admovere licet, ubi om-
χρήματα μειράκιον έτι ών. Τά γούν πατρφα (λαμ
πρά δ' ήν ουσία ταΰτα) μιάς μύνης ίδων ημέρας 
άδελφοίς τε τοίς έμαυτοΰ άνηκα κα\ φίλοι ς χα\ τών 
ξυγγενών τοίς π^νησιν. Σοφού Μ δέ άνδρδς κόμης 
φειδέσθω σίδηρος* ού γάρ θεμιτδν έπάγειν αύτδν 
ο δ α πάσαι μέν αίσθητηρίων πηγα\, πάσαιδέόμ-
φ α λ Μ εύχαί τε αναφαίνονται κα\ σοφίας έρμηνεύς 
λόγος. Νερούαν·· δέ άξ ιον" μέν αρχής ηγούμαι 
πάσης κα\ λόγου παντδς εύφημίαν ήκο^τος" άγω-
νιστήν δέ φροντίδων ού χρηστδν Μ ό Απολλώνιος 
φησι. Τ φ · * γάρ Ευφράτη έκ τού κολακεύειν τούς 
δυνατούς τί λέγω χρήματα; πηγαι μέν οδν είσ\ 
πλούτου * κάπ\ ·*ών τραπεζών ήδη διαλέγεται, κά-
πηλος, ύποκάπηλος , τελώνης, δβολοστάτης;, πάντα 

nes sensuum fontes, omnia voia, et oracula conapi* 
ciunlur, et oralio sapienliae inlci pres. Nervam quo-
vis iuiperio dignum pulo, el omni oraiionebonis vo-
li» proseqoenie. Bellaioreni enim, curarum tion u i i -
leni dicilApollouius.Euphratiadulaiori quiddicope-
coniae, imo foitles suni diviUaruro: ei in meusis dispu-
Utcaupo aduiinisier, publicauua, feneraior : omnia 
faeius, et vendita ei vendentia. Impressusque sera-
per potentium jaiiuia, adest frcquenlius quam ipsi jani-
tores. Costodil divilias suas al i is , iEgypiium bunc 
pascens pecuniie, etacuensitiine liiiguam, quae me-
reiur exaecari. Juvemus digna eral oimiiam admi-
ratione, et ad pbilosopbiam adnioduin proclivis, et 
in nulla urbo injuciinduserai,scd dignusqui amaretur. 

γενόμενος τά πωλούμενα τε κα\ πωλοΰντα. Έντετύπωται δ' άεΥ ταίς τψν δυνατών θύραις, καλ προς-
έστηκεν αύταίς πλέον ή οί θυρωροί. Έπιτειχίζει δέ τδν εαυτού πλούτον έτεροις, τδν Αίγύπτιον του· 
τονλ βόσκων χρήμασι, κα\ όξύνων έπ ' έμέ γλώτταν άξίαν έκτετμήσθαι. Νεότης Μ έγένετο θαυμάσαι 
άξιοι του πλήθους κα\ τής ές τδ φιλοσοφείν ορμής· Κα\ Ιν"ούδε·μι$ τών πόλεων αηδής δοκών, άλλά 
καλ ποθείσθαι" άξιος, 

ΣΜΒ\ C GCXL1I. 
Ισιδώρου βίος ύχό άαμασκίου συντεθείς. 

[546 Η.] Άνεγνώσδη έκ τού Ισιδώρου βίου ** 
τοϋ φιλοσόφου. 

Αιγύπτιοι τοίνυν δτι μέν παλαίτατοι ανθρώπων 
εΙσλν, νώ Μ ακοή γινώσκομεν, ολίγου τι πάντων, ου
δείς ούτως έστλν όψιμαθής δς Μ ούχλ πολλών άκήκοε 
λεγόντων τε καλ γραφόντων. Είσω δέ ή τοιαύτη σο
φία κρυπτομένη έν τψ άδύτψ τής μυθολογου ταύτης 
Αληθείας, ούτως ήρεμα παραγυμνούται κατά βρα-
χύ ·* τψ δυναμένψ πρδς Θεδν άνακλίναι τήν ίεράν 
αύγην τής ψυχής. "Οτι οί Αίγύπτιοι έσέβοντο · · Θεδν 

Εχ Iiidori phitotophi Vita Damatcio auctore. 

Legi Vilam hidori philoiophi 

Nemo adeo sero discere coepii, tardique est ingenil, 
qainferecxomnibus ei diceniibus eiscribeniibusau-
dierit, iEgypiios ouinium poat bomines naios esse an-
tiquissitnos. Hacc vero sapientia intusin penetralibus 
fabutos& ilbua verilaiis abscondiia, adeolente reve-
latur, eo quod divinus ille animae splendor ad Deuin 
•ensiiu duntaxal coiiverli possil. Colunl, iuquii, pras 
ca?leris diia iEgyplii Osirim et Isiin; illuiu omuia con* 

Y A R l i E LECTIONES. 

add τε «· οίκίας λ TH, 2 6 . * αμαξών Α : μαζών ς. 
m . 5 1 . · · τδ σχήμα ΓΟΓΓ. Α. » άπεβλέποντο ς-, *· ΰπΙ 
· · έγένετο] V U , 37. " όήτωρ άγαθδς ς·. » ή τήν] νιι. 4 2 . 
ποοσήκειν Μ . . . . . ·» * r . 
••άξίαν Α 
24. 9 1 ποΟησαι 
6w . ς*. Μ έσεβον ς . 

ΝΟΤΛ, 

· · ώράίζουσιν , Τ έώρων ] 
£ρ ] νιι, 34. 9 1 διδεμένου ] ν ι ι , 36. 

έ" r i — r - , — - , . . . . - ·γώ] νιιι, 3, ρ; 332. ^ 
ς. " σοφού] νιιι, 7, 6. *· ού ΑΒ : αί ς-, εύχαλ όμφαί ς-. e i νερούα Α 

i B . Μ άνή/οντος ς. ·» χρηστών Α. ·* τω] νιιι· 7, 1 1 . Μ νεότης] νιιι, 2 1 . · · 
θησαι ς · . ·* έκ τού Ίσ . βΓου Α : Ίσ. βίος ς*. · · ών Α : ώς ς. Μ δς Α : ώς ς*. β ι 

*· προσήσειν Α : 
νιιι, 7 , 1 0 · 

κα\ έν] νιιι, 
βραχύ περ 

Μ) loWorl baoc Yiiam tcriptisae Damaadam panira liqoet ox iia qoae aupra kfuotnr, parum 
\ · , partini iktiiqut cx iofra poeiiia. 
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dere, et fignris, numerisque materiam attoroare ar- Α μάλιστα φησιν ·» "Οσιρίν τε κα\ *Ισιν, τδν μίν 
b i i r a l i ; banc vero immensis perennis vi i» rivulia 
iltiut fabricam irrigare ac saginare. Ex liis cooeUl 
Tbeocrasia, hoo est divina lemperaiio, aut polius 
perfecla unio est, redilus animarum nostrarum ad 
Deura reveraarum, et e muha dislraclione in unum 
colleciarum. Elenim non de avulsione luculenter dico, 
qua buc demiesa et terrenum indatae corpus, a se 
invicem illae divulsae sunt, et revera a furiosis, et 
335a a terrenis affeclibus per mundtim sparsa sunl, 
qui uon inodo cum Typhone comparandi, sed adhuc 
niulio, ul polo, perlurbaliores sunt. Verum cujus 
gralia haec omitia? Jam lempus adjungere, et ilerum 
narraiionera exlra arguinenium exspalianlem revo-
care : ei conjungilur illa e lerresiri hac viia ad cce-

άπαντα δημιουργείν νομίζοντες, είδεσί τε καλ άρι-
θμοίς τήν δλην διακοσμούνται, τήν δέ κατάρδουσάν 
τε κα\ πιαίνουσαν τήν τούτου δημιουργίαν αέναου 
ζωής e i όχετοίς άμετρήτοις. Έ κ τρίτων άντ\ του 
τρίτον. Κα\τούτ ' άν εΓη θεοκρασία, μάλλον δέ ένωσις 
παντελής, επάνοδος τών ημετέρων ψυχών πρδς τδ 
θείον επιστρεφομένων κα\ συναθροιζομένων άπδ 
του πολλού μερισμού κα\ τί γάρ ού λέγω σπαραγμού 
δια^ήδην, δν ενταύθα ^υείσαι κα\ σώμα γήινον λα-
βούσαι διεσπάσθησαν αύτα\ άφ' εαυτών, κα\ πολ-
λαχή διωκίσθησαν ύ π δ Μ τών Τυφωνείων τψ δντι 
κα\ άλλως γηγενών παθημάτων, δντων γε ού κατά 
τδν Τυφώνα μόνον, άλλ' Ιτι οΐμαι καλ τούτου πολυ-
πλοκωτέρων. Άλλ* οδ δή έν&κα τδν λόγον άπαντα· · 

leaiemilluni fornicem avolaus.Sed siatim quisexisli- B τούτον ήγείραμεν, καιρδς άν είη προσαποδούναι, 
raaret ea quae dicia siinl, beatiludinem sonare. In 
prompiu esi inlcrrogare: Unde, 0 amice, manifestum 
est, dicai altqtiis, luum illum philosophum ab 
bac tarba aniniarum ortum duxisse? Ego auiem 
ad illa non deceriando, tnore judicioruin, sed 
miiius respondebo, neque contendendo, ul 
eit in dispuialione, ubi acerriine certalur, 
ged ut leges siinl eorum, qui Viias describunl, ea 
gola quae vera esse credo, producens, quaeque a 
praeceptore audivi. Severus imperalor Romanus 
fuii, Romanorumqne paler legis praescriplo. Qni ei 
iapidetn se ait vidisse, in quo conliiietur figura 
lunae vario modo niuiaia? ex alio in aliud, et conlra 
soUsm aucia el minutie, el lapidi eiiam eolem Q 
i n m e . Isidorus igilur quaeslionero scire videbatur, 
dicere vero noiuit, ei boe e eomno quodam mira-
bili discere quam accuratissiroe conaius esi. Tain 
eniin prompto somniandi ingenio ei arie fuil ma-
gnus Isidorus, ut saepius opera quae jipsius praedi-
ciioni respondcnl, exploraia demirer. Suul sane 
eiiam pene omnes Alexandriui felices et apii in 
somniando, et ideo illi eiiam nunc somnia oracula 
togiiomtnanl. Cum vero experrecliis esset, non v i -
debal illam inexpHcabilem visionem. Neque enim 
adco clarum ueque profundutn vibrabat splcndo-
rem, ut conleclus a sensibilibus alio reverberare-
lur, inlus lanien accendatur el luceal. Sed cuiii 
exira haic con&islil auima, sensu non nmplius ope-

καΐ άμα άνακαλέσασθαι τήν διήγησιν έξω φερομέ-
νην τής υποθέσεως. Κα\ Ιχεται αύτη καταπτάσα τής 
ούρανίας άψίδος τού χθονίου β ί ο υ " Άλλά τάχα άν τις 
ύττολάβοι τδ λεγόμενον άδειν μακαρίας. Έτοιμον 
γάρ είς έρώτησιν · πόθεν, ώ εταίρε, δήλον, είποι τις 
άν, δτι ό σδς φιλόσοφος άπδ τούδε τού έθνους ώρμητο 
τών ψυχών; έγώ δέ πρδς ταΰτα άποκρινούμαι ούτι 
γε μαχητικώς ώσπερ έν δικαστηρίου, άλλά πραδτε-
ρον, ουδέ γε-διά σπουδής οίας έν διαλέκτψ πρδς τδ 
άκριβέστατον άμιλλωμένης, [ι029Β.] 'Αλλ'οΤα μ έ 
τρα βιογραφίας, αυτά μόνα, άπερ αληθή είναι π ι 
στεύω κα\ τοΰ έμοΰ καθηγεμόνος άκήκοα, προφερό-
μενος · · . Τ Ην δ' ό Σεβήρος Τωμαίος κα\ Τωμαίων 
πατήρ κατά τήν τοΰ · · νόμου άξίωσιν · δς έλεγε και 
λίθον ίδείν, έν ψ σελήνης έγίνετο σχήματα μεταμορ-
φουμένης παντοία μέν, άλλοτε δέ άλλα, πρδς ήλιον 
αύξομένης Τ · κα\ μειούμενης, ενόντα τψ λίθω καί 
αύτδν τδν ήλιον. Ό γοΰν Ισίδωρο; έφκει μέν τδ 
ζητούμενον είδότι, λέγειν δ' ούκ ήβούλετο Τ 1 . Κα\ 
τοΰτο δέ μαθείν έξ ονείρου θαυμασίου τινδς εναργέ
στατα διετείνετο. Κα\ γάρ ήν ό μέγας Ισίδωρος είς 
τοσοΰτον εύ ήκων φύσίώς τε κα\ τύχης όνειρωττού-
σης, ώστε έμοιγε θαυμάζειν έπεισι πολλάκις, άπο-
πειρωμένψ τών έργο>ν άποβαινόντων, τής τοιαύτης 
αύτοΰ προό^ήσεως. Είσ\ μέν δή κα\ 'ΑλεξανδρεΧς 
ολίγου πάντες ευφυείς τε κα\ ευτυχείς όνειροπολεί-
σθαι· και τούς όνείρους εκείνοι διά τοΰτο κ*λ νυν 
χρησμούς όνομάζουσιν. Έγρηγορότι μέν τψ Ίσιδωρψ 

ratite vi soinni remissiore, tunc soli sibi relictae ^ ού παρήν ή άψητος αυτοψία* ού γάρ ούτω λαμ-
animae adesi sempcr iuterior Dei lux, ei obsiaculis 
jain libera, magis accenditur, et sa?pissime ad exie-
riora effundiiur, dunec tandein ipsam imaginaiio-
nem collusirei^ Duplicem 3 3 6 a i l u , e raiionem di-
vinarum visionum dixil : banc quidem sensibilem 
vigilamium, imaginariam alieram clormieiuium : 
utraque auiem veram conlincnliam posiulal. Vide-
batur sapiens roaiurusque Uidorus, quin eiiam 
gravjs morum conslantia, facies pene quadrangula, 
eloqueniis Mercurii quoddam sacrum siinulacrum : 

πράν ουδέ βαθείαν παρείχετο τήν μαρμαρυγήν, ώστε 
καί ύπδ τών αίσθητών έπί θάτερα άνταυγουντων 
έπηλυγαζομένην [547 Η.] είσω ?δμως άνάπτεσθαι και 
διαλάμπειν. Άλλ*δτε έξω τούτων καθίστατο ή ψυχή , 
μηκέτι τής αίσθήσεως ενεργούσης, ήδη δέ παρε ιμέ -

ν η ς ύπδ τοΰ ύπνου, τότε μονού μένη καθ' έαυτήν ή Τ β 

άελ ένδον έστώσα τού Θείου αστραπή, κα\ άπαλλατ -
τομένη τών εμποδίων, έπ\ μάλλον άνεζωπυρείτο Τ · , καλ 
έξεχείτο πρδς τδ έκτδς έ π \ άν πλείστον, έως καλ αυτήν 
καταστράψειεν έπ ' έσχάτψ τήν φαντασίαν/Οτι διττδν 

VARIiE LECTIONES. 

** φησιν οηι. Β. ·* ζώσης ς . ·» ύπδ Α : άπδ ς. · β τοΰτον άπαντα ς . · Τ βίου ore. Α. · · «ρος -
φερύμενο; ς. · · τού οηι. Α. Τ β αύξομένης Α, αύξουμένης Β : αυξανομένης ς·, cf. ρ. R.i0i>5, 44. εοού-
λ·το ς·. Τ β ή Α: ήν ς\ τ ι άνεζωπυροΰχο ς. 



1253 B I B U O T H K C A . - COD. C C X L I L 1254 

έλεγεν έκ τούτου τδν τρόπον τών θείων αυτοψιών, τδν Α oculi , u l aic loqaar, vere gratiosam in se sitain 
μέν αίσθητικδν, τών έγρηγορότων, φαντασιώδη δέ Venerem, ulque sic efferam, inflxam eibi eapien-
τών καθευδόντων, αληθή δ' έκάτερον n . 'Απαλλαγήν . tissimam Palladem cominebant. Illud non omiltam, 
ί τ ε ι T l του κατακλύζοντος οχετού τής γενέσεως. Τ Ην ipsi oculi a contrariis in unameamdemque spe-
δέ Ιδείν δ Ισίδωρος έμφρων χα\ πρεσβυτικδς, έτι ciem inexplicabilem simul referebanlur, tlabaot 
δ* εμβριθής καΥ βεβαιότροπος. Τδ μέν πρόσωπον timul firmiler, el velociier ila movebanlur, ut vcr-
δλίγου τετράγωνον ήν, Ερμού λογίου τύπος Ιερός· οί sari videreiitur circa eamdem epeciem, el quid-
δέ όφθαλμο\, πώς μέν άν φράσαιμι τήν έν αύτοίς v U in eadem reprsesentabalur : eimul ei graviiaiem, 
ίδρυμένην χαρίεσσαν αληθώς 'Αφροδίτην, πώς u venuslaleroque praeferebanl, et iidem cum velletil, 
δ' άπαγγείλαιμι τήν ένοΰσαν αύταίς 'Αθηνάν σοφω· profundius abdili aut expediliores : utque verbo 
τάτην ; ούχ άν δέ φθάνοιμι λέγων αυτούς άπδ τών dicara, erant oculi il l i pcrfecla animae simulacra, 
εναντίων είς τδ αύτδ συνηρμοσμένους έν είδος άμή- non solius animi, aed ei inhabiiantls in ea divinae 
χανον, έστώτας άμα βεβαίους χα\ έπίτροχα χινου- influenii». Sensus moderaie in illo affecli erani, 
μένους πως φάναι τό πάν έν τ φ αύτφ κα\ περΥ τδ ut soli neceseitaii servienlee, nec soli senaua, sed 
αύτδ δινουμένους άμα μέν τδ σεμνδν άμα δέ τδ χά- etiam imaginaiio, quae certa imago est : neque me-
ριεν έπιφαίνυντας, βαθύτερους τούς αυτούς καί ^ moria admodum valens supra fulgas, et ab obli-
άπλουστέρους είναι βουλομένους. Απλώς δ' είπείν, vionenon oranino remola. Elenim, uiverisimile eel, 
αγάλματα ήσαν οφθαλμοί εκείνοι της ψυχής ακριβή, voluit illum Deas animum potius declarare (99). quam 
ού μόνης γε, άλλά χα\ της ένοιχούσης αυτή θειας utrumque cum corpore, et pbiloeophiam in utro-
άπο£0οης. Αίδέ γε αίσθήσεις μετρίως αύτφδιέκειν- que non relinquere, sed soii animo hitigere. U l ego 
το , πρδς μόνην ύπηρετούσαι τήν χρείαν. Κα\ ούχ\ jam quosdam reperi, qui exterius pbiloeophantur 
αί αισθήσεις μόναι, άλλά χα\ τδ χήρινον έχμαγείον, luculenter, et otiintnr memoria muliaruin capaci 
ή φαντασία, ούτε πρδς μνήμην τι τών πολλών δια- opinionum, ei facile valeni inexplicabiles conlexere 
φέρουσα, xaV τής λήθης ού τδ παράπαν άπηλλαγμένη. syilogismos, niuhaqne in ii$ facullas est divino-
Καλ γάρ ήβουλήθη αύτδν ό θεδς, ώς Ιοιχε, ψυχήν rum sensuum, intua vero antma egenl, et inopes 
μάλλον δντα έπιδείξαι. ή τδ συναμφότερον μετά τού sunt verae scienlite. Sin quandoque iraius videba-
σώματος, χα\ τήν φιλοσοφίαν ού τφ συναμφοτέρφ tiir, ralio imperabat, el ira parebat. Meque enira 
έναποθείναι, άλλά αυτή μύνη τή ψυχή ένιδρΰσαι. poierat mansuescere, neque iracundiam in hoini-
Ό ς έγωγε ένίοις ήδη περιτετύχηχα τά μέν έξω φι- num viliia reprehendendis exuere. FnoinptissitNUS 
λοσοφούσι λαμπρώς έν τε μνήμη βαθεία πολλών r eral bene de aliis merendo, verura adbuc promptior 
δοξασμάτων χα\ έν άγχιστρόφφ δεινότητι συλλογι- in flagiliis carpendie : ideoque multorum aoimos 
σμών απέραντων χαί έν δυνάμει συχνή δαιμονίας sxpe ofloiidit, eorano scelera btandis verbis exle-
αίσύήσεως, είσω δέ τά τής ψυχής άπορούσι καλ nuare non sustinens, nec loeo vcraa aniicitia vaMe 
«ενομένοις αληθούς επιστήμης. Εί δέ που [1032 Β.] deteslandam adulalionem adbibens. Sic erga onmee 
θυμούμενος έωράτο χα\ άγανακτών, άλλά τού λο- afleclus erat, ut neque conienttones 336 b a m a * 
γισμού ηγουμένου και ό θυμδς δή χατόπιν είπετο. ret, neque intmiciiias sponte suseiperel, quae omnia 
Ουδέ γάρ οΤός τε ήν γίνεσθαι πράος ουδέ άθυμος έν ejus forma digna erant. 
τ φ έλέγχφ τών ανθρωπίνων πονηρευμάτων. "Ον γάρ ετοιμότατος είς εύεργεσίαν ? Τ , έτι χα\ τούτου προ
χειρότερος ήν είς έπιτίμησιν τής πονηρίας. Διδ και θαμά δή πολλοίς προσέχρουεν, ούχ άνεχόμενος 
αυτών τήν χακίαν ύπονορίζεσται Ϋ · , ουδέ μελετών άντ\ τής αληθινής φιλίας τήν πολυάρατον κολα-
χείαν Τ 9 . Ούτε φιλαιτίως ούτε έθελέχθρως πρδς ούδένα [548 H.J διέκειτο. 

Τοιαύτα 8 0 δ ημέτερος έπεπόνθει φιλόσοφος ύπ ' έρω- Hsec noster phitosopbus ob zelum ad hominum 
τος μέν τής π ε ρ \ β ι τά ανθρώπινα πράγματα διορθώ- mores corrigendoe, et ob Inimicilias odiuinque, 
σεως, έχθρας δέ κα\ μίσους αδιαλλάκτου τών κακοή- qnibus flagitia hominum prosequebatur. Solers fuil 
6wv επιτηδευμάτων. 'Αγχίνουςδέ ών Μ κα\έπιστρεφής el industrios, et facilem se comemque praebebat. 
δμως τι χαλ εύπαράγωγον έπεδείχνυτο. Τών μέν Β Facile enim adnumeraverit quia eom mansuelis, 
γάρ επιεικών είναι προσποιούμενων · · (5αδίως άν quasi non accurale ha?c invesligaret, quod prae le-
τ ι ς αύτδν παρήγαγεν, άτε ούκ έπι φέροντα έπλ nilaie niinus esset euspicax, si quid tamen euspe-
τούτο 8 4 άριβή έξέτασιν διά τδ τής επιεικείας άν- ciione futura aitteverlenle dignum fuissei, si quid 
ύποπτον* δ δέ τής προλαμβανούσης υποψίας άξ ιος 8 · doli aul insidiarum eesei, minime eum fe/cllil. Cum 
ούκ Αν αύτδν έλαθεν ένεδρεύων ουδέ πλέκων δόλους, tres sint paries vel species animse, vel ui cui placet 
Τριών δέ δντων μερών ή είδων τής Μ ψυχής, appellare, triplicem fieri rationem vil» dixit, quam 

V A B I J E LECTIONES. 
n έκατέοων Α, έκατέραν Β. Τ · ήτει] ήτοι Β. Ϋ β πώς Α : πού ς·. Ϋ Τ εύεργεσίαν Α: έργασίαν ς·· τ ι ύπο· 

κααέζεσθαι] cf. Toup. emendat. ιι. ρ. 315. Τ 9 posl κολακεία ν vulgo addunl bâ c δοκεί μοι ταύτα άξιόμομφα 
παύεστάναι, ted rag. Α : έν τψ μετωπψ ήν τής πρωτοτύπου βιβλίου* δ δέ μεταγράψας κα\ τούτο έντδς τέ-
ί ε ι κ ε . · · τοιαύτα Α : ταύτα ς·. 8 1 περ\ Α : πρδς ς . 8 1 άγχ δέ ών] ό δέ άγχ. ων Suidas ν . ΈπιστρεφΛς, 

J nl mox om. καί . . 8 8 ποιούμενων Α. 8 4 τούτον Α, τούτων Β. 8 8 ό — άξιος — ένεδρεύων — πλέκων Α : 
— Αξεον ^ ένεδρεύον — πλέκον ς . 8 8 τής add. Α. cf. Suidaa ν . Τυχή · 

NOTiE. 
(99) Εχ Plaionicorura Knieniia. 
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qtiatltbei triom ilbrani eomprebenderel, sed ad Α ή " δπως άν τις έθέλοι καλείν, τριττήν έφασχε γί-
enm, qe* una omnia vmceret sese conformare, 
illamque cateras ratione maxinre anteire, qnam ab-
quia Satunii vilam , vel auream «talera, vel geim* 
proxiroe ad deos accedens appellare postlt, quam 
fabute involocro poela (1) in tripode Husarnm ee-
denies deprsdicani. Hic cum gimplidiate (2) lan-
lum verilatem dilexil, ut eopra moduin verax eese, 
nec fictom aliquid in ae continere videretitr. Pecu-
niae acquirendae non studobat, sed rei domeelicae a 
naiura gubernandce perilua eral, quin etiam in aliie 
oninibtts gnavut, domus curam gorebat, magnam-
qoe diei parlem in eo suidio poaebat , parlim ipae 
ageiido, partira erdinando. 

Cora aurora surgeret, etiaoi surgebat , animo Β 
adhocoraeulis inienlo, el narrabat somnrnm. Ego au-
leut non iosomnium loco somiiii, loco veriiatU verila. 
tem,vigilantem, locodormientis, exaggeravi, ot audivi 
MC seribens: Ctim incidissel in eam calaroitausm ut 
bona proacriberentur, ie qui priue deposkam fraudas-
soi, ille depotitum, bonaque soa, quaectmque polerat, 
aniecapiene, apod civem fide digiiissimum deposnii, 
ι;ιι» cum Epidatjrius cum aliit admisiaaet, quod 
fraudavit, depoeituin intellexil 9 erant quidem qui 
suadebant rea domeaticas invaderet, ei nibil daret 
ei 3 3 7 * Φ " initio fraudaseet : bic tero in iie 
quae illi credila erant, non putavit decere infidelera 
esae, nec ftdem omnium virtulun ntilitsimam hac 

νεσθαι πολιτείαν, έχουσαν μέν έκάστην τάς τρείς, 
άλλά τψ κρατούντι έν\ τδ «άν μορφουμένην, χα\ τήν 
μεν Μ προΐέναι μάλιστα κατά λέγον, ήν άν τις οΐμαι 
τδν έπλ Κρόνου βίον επονόμασε ιεν ή τήν χρυσήν 
γενεάν ή τδ θεών άγχίσπορον γένος, οΤα έν σχήματι 
μύθου σεμνύνουσιν έν τψ τρίποδι τής Μούσης κα
θήμενοι ποιηταί. Ό δέ πρδς τή άφελεία · · ούτω χα\ 
τήν άψεύδειαν ήγάπα, ώστε κα\ εύθύγλωττος είναι 
πέρα τοΰ «δέοντος έδοξάζετω,Μ κα\ ούδ* δτιούν έχειν έν 
έαυτψ προσποιούμενον. Πολλού γε χσλ εδέησε τοντο 
παθείν. Ούκ ήν · ι φιλοχρήματος, άλλ' οίχονομιχδς 
κατά φύσιν · ήν γάρ κα\ τά άλλα πάντα · · σοφδςΜ 

οίκου διαθέτης, κα\ πολύ τι τής .ημέρας είς ταντε 
άνήλισκε μέρος, τά μέν αυτουργών, τά δέ διατά*ττων. 

Κα\ δ μέν διαναστάς, επειδή έως έγεγύνει, Ιτι 
τήν ψυχήν ύπδ τής δμφής κατεχόμενος διηγεϊτο τδν 
βνειρον. Έ γ ώ δέ ούκ δναρ άντί ύπνωττούσης ίτ~ 
εδίδουν, άπερ άκήκοα διεξιών. Ύποπεσών δέ Η συμ
φορά δημευούση τά δντα δ πρίν τήν παραθήχην 
άποστερήσας, κακεένην, κα\ τών αυτού δσα ήδύνατο, 
προλαβών · · παρέθετο τψ πιστοτάτψ τών πολιτών. 
Ό ς δ έ παρεδέξατο δ Έπιδαύριος μετά τών άλλων 
και ήν άπεστέρητο παραθήκην, κα\ έπέγνω ταύτην, 
ήσαν μέν ot συνεβούλευον χατέχειν τά οίκεία και μή 
άποδούναι τψ κατ* αρχάς άπεστερηκύτι, δ δέ έν οίς 
έπιστεύΟη ούκ ψετο δείν άπιστος γενέσθαι, ουδέ χα-
τα£ (όυπα(νειν τήν πασών αρετών ώφελιμωτάτην πι
στότητα διά τής εύλογου φαινόμενης απιστίας, ού 

infdieilale, quta rationi conaentanea viderelur, Γ δοκείν δέ δίκαιος άλλ'είναι ήθελβ, βαθεΐαν τψ δντι 
κα\ αύτδς αύλακα διά φρενών καρπού μένος. Επι
δείξει δέ · · δσον ούκ ήδη τδ τοιούτον ή τών χαθ'έκ* 
στα τού λύγου διέξοδος. 

Έφθέγγετο μέν ελάχιστα, τ ά πολλά δέ ήχροάτο 
λύγων γεγηρακύτων · Τ . Ό μέγας άνήρ ούδένα ρι-
κρδν αγώνα προσίεται · · , άλλ' δπου φυγάδ*ς Η <έ 
Αλλοι δι* άνανδρίαν άποδιδράσκουσιν, ενταύθα κα
ταβαίνει 1 παραβαλλύμενος, [1053 Β.] 'ErQaaftth 
διαβίδεται1 drdp&r κατά τδν Ποιητήν. 

Καλ δή έδύκει τψ δντι δίκαια μέμφεσθαι τφ γε 
άκριβει λογισμψ. Τψ δέ συνήθει χαλ άνθρωχίνφ 
πολλαχή τδ a μέτριον έδοξεν άν υπερβαίνε ι ν. Καί 
έθαύμαζον έπ\ πολλοίς οί εγκαλούμενοι, χα\ ώς φιλ· 

eonlaminare. Nolebat vero juslue vitlori, sed reipsa 
case, veriiaie ipaa copiosuai pradeniiaa fruciom 
colligetia, alque estendel, qaaniem aeherii aiognla-
ΓΙΙΜ reram eiplicaiio. 

Pauea qaidem locutua eat, nulia varo e aermoni-
bus seaioruro audivk. Hago«s vir iton parvum di» 
acriroen adibat, quin ubi fugaees alii per igiiaviam 
fugium, illic perkidym eubibal, juxia Poeiam : 
Virtui u*i d*r* vhrorum urnitur. 

Et sane vere videbatar reprebendere accuraie cx-
pcndonti : famlKaritaie vero ei bamaniuie mon-
dum excedere vlsua eat : et proplerea eum raira-
bantar aecueati, ei erga eum ui litium amantem 
malo affecii erant. Verum ille exemplar vene con- jy αιτίου περ\ αυτού διέχειντο [ 549 Β. ] τάς γνώμας. 
cordiae in seipso circumferena, ex Ulo csteroa aesii- Ό δέ παράδειγμα άληθινδν ομονοίας αληθινής εν 
mabat. έαυτψ περιφερών πρδς τούτο τούς Αλλους έκρινε. 

Tria esae omnea asseninl principia priina et Τρία πάντες όμολογούσι π ρ ώ τ α κα\ μέγιστα στοι-
waxiraa eju» cogniliouis, qns re» «omemptari aolel, χεία τής τών δντων φιλοθεάμονος ίστορίας, έρωτι 

V A B L f i LECTIONES. 
· Ϋ ή om. Β. » μέν add. Α. · · άσφαλείφ Α. · · έδοξάζετο om. Soidag ν . Αφέλεια et Εύδύγλωττος. 

9 1 ούκήν — cf. Suidas ν . Παρίστασθχι. ·* τά άλλα πάντα] ταλλα Buidat τ . δ ιαθέτης , qiti mox μέρος 
anle είς ponii. ·* σοφδς] σαφώς Α. δέ om. Α, de ro cf. Totip. ι, ρ. 317. · · προσλαβών Β. ·* δέ 
Α : τε ς . · Τ γεγηρακύτων καλ σοφία τιν\ κεκραμένων Suidaa ν . Ακροατής. · · προσίεται Α cuin Sunli 

Άναλκις et Φώτα · προσίετο ς:. · · φύγαδε Siiidas priore loco: q«i arliculum οέ niroquo o a . 4 κατα
βαίνει Α cum Suida: καταλαμβάνει ς . cf. Τουρ. ι, ρ. 121. 1 διαείδεται Α el Suidas: διά ελδέ «ε χαλ ς. 
• τδ add. Α. 

Ν Ο Τ Λ . 
(1) Amplius hinc Suldas descnpeil in dicliofio (2) Suldas ei b«c laudal i a d ic i , αφέλεια, ei 

ψυχή ubi loeut hic άμαρτύρως afferlur, qaaoquam rnox quxdam in διαθέτης. Μ t s i , διοικητής, έπιαί-
t i mn tegltur. λητής. 
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τών καλών χαι αγαθών δεινδτατον ίχνευτήν · δξεϊαν k Α amorem boDeati et boni peritisaimum mdagatoreit», 
xaX άγχίνουν φύσεως δύναμιν. έπΥ πολλά δι' ολίγου 
φέρεσθαι δυναμένων, έτοιμοτάτην συνιέναι και γνω-
ρίζειν τά ίχνη τών θηραμάτων, δσα τε • αληθή κα\ 
•σα ψευδή Ιστι πρδς τήν άγραν · έκ δε αύ τρίτων β 

φιλοπονίαν Ατρυτον, ούκ έώσαν τήν ψυχήν ήρεμείν 
έως άν έπλ τέλος έλθφ του κυνηγεσίου, δ έστι της 
αληθείας ή εύρεσις. 

"Οτι άγχίνοιαν κα\ οξύτητα δ Ισίδωρος, φησλν, 
έλεγεν ού τήν εύκίνητον φαντασίαν , ουδέ τήν δοξα-
στιχήν εύφϋΐαν, ουδέ μόνην (ώς άν τις οίηθείη) διά
νοιαν εύτροχον χαλ γόνιμον αληθείας · ού γάρ είναι 
ταύτας αίτίας, άλλάτή αιτία δουλεύειν είς νόησιν * 
τήν δέ -είναι θείαν κατοχωχήν Τ , ήρεμα διανοίγου-
οαν χα\ άποκαθαίρουσαν * τά τής ψυχής όμματα, 

aculam solertemque iogenii facnlutem, ΟΟΦ brovi 
ad multa ferri possil, prumpUaeimaoi ad iirteiii-
gendum el cognoecetidiim vesiigia rcrum qaarreu-
darum, quae vera, quae faiaa ad adipieeendum s i a l : 
e tribua bia laboria ainor indefeaeus orilur, non 
permitteas aninium qniescere, doooc ad iovesii-
gandi finem venerit, qui eal veritaiis inventio (5). 

Soleruam etacrimouiam hidoruadixii eaee imagi-
nalionem non facile raobilcm, aeqoe ingeniuiti facile 
opiniones comraiuiacens, fieque solam, u l altquie 
puiarii, imelligentiain volubilem, ei gignemem 
veriiaiein. Ncquc enira baa esse causaa, atd ad ie-
telligenduin causa servire : diviuuin vero esae in-
atiuclum, sedale aperienlero ei repurganletn aubiue 

καλ τ φ νοερφ φωτ\ καταλάμπουσαν, ιΐς θέαν καί & ocuios, el inlelligibili lumiae illuslraulera, ad 
γνώρισιν 9 τού αληθούς και τοΰ ψευδού;. Εύμοιρίαν 
ταύτην εκείνος ώνόμαζε, καλ ώς ουδέν γένοιτ' άν 
όφελος άνευ εύμοιρίας, ώς ουδέ οφθαλμών ύγιαινδν-
των όφελος άνευ τού ουρανίου φωτδς, διετείνετο. Τδ 
ύψηλόνουν 1 0 κα\ τελεσιουργδν είχεν, ού περ \τά κάτω 
στρεφόμενον, άλλ' ευθύς άναΟρώσκον άπδ μικρός 
αφορμής έπλ τά πρεσβύτατα τών θεαμάτων, αύταίς 
γε ταΙς Πλάτωνος άκηράτοις έννοίαχς ού κατά τάς 
συνήθεις τών πολλών φιλοσόφων έπιβολάς ένεφύετο, 
μετά δέ γε Πλάτωνα κα\ ταίς θαυμασταίς Ίαμβλί-
χου περινοίαις. "Οτι ούκ ολίγους τών φιλοσοφούντων 
όρώμεν χα\ άχούομεν, τούς μέν άβατον είναι τδν 
Ίαμβλιχον οίομένους, τούς δέ αύθάδει μεγαληγορία 

verum faUuroque ei videnduia ei cognoscemlum. 
Bonain consiilutioneoi ip*e appeUavii, nallomqne 
aine ea esse emoluoieiUum, iieque oculoriun ga-
norutn coinmodum sine coelesli lumiao asseruii. 
Specubtiofii apuim animum babebai siaitil et rebu$ 
gerendie , non 337* *d inferior* iucliaaiuai, 
aed staiiqn se elevaniem etiam p a m occasione ad 
preslantiaeiraas illaa coniemplaiioiiea. Ipslsque Platu-
pis perfecus uoiiouibue non aecwidoai consuoloe alio» 
ruin philoao^borum conaius inliaesii. Poai PJalMem 
vero eiiam Jamblicbi ndrabilibua commenlia, Vid©-
inua mQUospbUo&opborum elaadkmie, bos quidom 
palanies Jamblicbum inteUocio diffieilem eate, illo* 

λόγων τδ πλέον ή άληθείφ πραγμάτων έπαιρόμενον. Q vero bonc superba granditoqueiitia verborum roagie 
Τητορικής χαλ ποιητικής πολυμαθίας 1 1 μικρά 
ήψατο, είς δέ τήν θειοτέραν φιλοσοφίαν έξώρμησε 
τήν Αριστοτέλους. Όρων δέ ταύτην τ φ άναγκαίφ 
μάλλον ή τ φ οίκείω νφ πιστεύουσαν, και τεχνικήν 
μέν Ικανώς είναι σπουδάζουσαν, τδ δέ ένθεον ή νοε-
ρδν ού πάνυ προβαλλομένην, ολίγον καί ταύτης ό 
Ισίδωρος έποιήσατο λόγον. 'Ος δέ τών Πλάτωνος 
έγευσατο νοημάτων, ούκέτι παπταίνειν ήξίου πόρσιον, 
ώς έφη Πίνδαρος, άλλά τέλος έχειν ήλπιζεν, εί της 
Ιΐλάτωνος διανοίας είσω τών άδυτων δυνηθείη δια-
δαλιέν, χσλ πρδς τούτο 1 1 δ πάς αύτφ δρόμος έτέτατο 
τής σπουδής. "Οτι τών μέν παλαίτατα φιλοσοφη-
σαντων Πυθαγόραν χαί Πλάτωνα θειάζει, κα\ τών 
έπτερωμένων " εκείνων ψυχών είναι, αί είς τδν 

quam reruiu veriiaie ae efferentem. Rboierieas 
poeiicaaque aries parum attigit, aed ad aaocUoreiH 
Arisloielia philosopbiam se uonvertii, videotqiia 
illam neceasariia raiiocioationibue magia quam 
proprio aeosui credere, ei ui via ac raiiooe pro-
cedat, divims aoiem bnagioaiionibua non adeo u i i , 
parum.etiam de hac sollicime f u i l : ubi auiem Pla-
toiiis senieniiaa gusuvi l , non jam ajpicer^, u i ait 
Pindarue (4), diguaiua esl ulierius. Sed Qnem con-
seculurum eperavit, ai in Platonia eontenliarum 
adyia penelrare poiuisset, et eo omiio suum &Ui~ 
diuii), impetumque converliL Aoiiquieshnos pbilo-
sopbos Pyihagoram el Platonem u i deos coluit, et 
eorum anhnas alaiaa, qiiaa in locum aupercoe-

ύπερονράνιον τόπον, είς τδ πεδίον τής αληθείας, είς D lesiero, inque campuni veritaiie, et pralum elevataa 
τδν λειμώνα τών θείων νέμονται είδών, τών νεωστι 
δ% Πορφύρων καί Πάμβλιχον κα\ Συριανδν κα\ Πρό-
χλον · και Αλλους δέ έν μέσω τού χρόνου πολύν θη
σαυρό* συλλέξαι [550 Η.] λέγει επιστήμης θεοπρε-
«ούς . Τούς μέντοι θνητά και ανθρώπινα φιλόπονου-
μένονς [1056 Β.] ή συνιέντας οξέως ή φιλομαθείς 

difinia pulavil ideis pasci. De reccnlioribus vero 
Porpbyrium, Jamblicbura, Syrianum, Procluro, et 
alios inediae aeuiie, magnupi ibesauruui collegisse 
divinac scieniiae dicit. Eos auiem qui in cadueia 
c i bumanie sludiis libenler occupanlur, vel qui 
intelligere acute acscire mulia volunt.non magno-

V A R L E LEGTIONES. 
4 όξείαν δέ κα\ Saidaff Άγχίνοια. cf. idem ν . Έρως el Στοιχεία άρχαί. 1 τε Α : τού ς . * τρίτων] 

τούτων Β. Τ κατοκωχήν Α χατοχήν Β : κατακωχήν ς- cum Suida ν . Κατακωχή. * άηοκαθ. Α et 8<iidas : 
ύποκαθ. ς * ννώρισιν] νόησιν Snidaa ν . Εύμοιρία. 1 9 ύψηλόνουν] ύψηλδν ούν Α. 1 1 πολυμαθείας Β. 

^έπτερωμένων] c i . Τοορ. ιι, ρ. 118. 
WOTAL 

(3) SokUa didiooa άγχίνοος, el Hcnr. Slepb. Tbe- amplius circunnpice longivs. Uiimr *tOda 5 «xirema 
onra Ut έπιστρεφής. el in Pylhm oda 3. "Οστις αίσχήνων etc. ulproverbii 
(4) Oda 4 O/ymp. μηκέτι πάπταινε πόρσιον. We speciem obtinere videalur. 
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pere conferre ad sublimem ac dWinam sapienliam. Α είναι βουλομένους ουδέν μέγα άνύτ«ν u είς φ 
Auliquorum euim Arigioielem et Cbrysippum in- θεοπρεπή κα\ μεγάλην σοφίαν. Τών γάρ παλαιών 
genioftissimos et discendi cupidissimos, quin etiam Αριστοτέλη κα\ Χρύσιππον ευφυέστατους γενομέ-
laboriosos, nec lamen omuino ad aummum ascen- νους, άλλά καί φιλομαθέστατους γεγονότας, έτι δέ 
disae. Reccnliuni vero Hieroclem, et similes, scimi- xal φιλόπονους, ούχ άναβήναι δμως τήν δλην άνά-
liis hamanis nulli quidem fuisse inferioree, sed in βασιν. Τών δέ νεωτέρων Ίεροχλέα τε χα\ εί τις 
divinte notiORibus non admodum fuisso versaios δμοιος, ουδέν μέν ελλείποντας είς τήν άν.θρωπίνην 
(radil. Librorum copiam reprehendit, qoae poiiue παρασχευήν, τών δέ μακαρίων νοημάτων πολλαχή 
loullarum opinionam, quain cognitiomim causa πολλών ενδεείς γενομένους φησίν. "Οτι κα\ 1 1 τών 
est. Uno vero aoto praeceptore acquiescens, ad βιβλίων τδν δμαδδν παρητείτο, πολυδοξίας μάλλον 
hunc unum 338" eeipsura effingebat, illius dicUia αίτιον δντα ή πολυνοίας. Έν\ δέ μόνω τψ διδαοχάλφ 
ex&ribendo. Prsefienlia, ut apparet, bsec non amavil, έπαναπαυόμενος πρδς μόνον έχείνον άπετύπου έαυ-
nec aiatuae adorare volebai: sod jam ad ipsos τ * ν » τ α π α Ρ ' α υ τ ο ° λεγόμενα 1 β άπογραφόμενος. άή-
acceasil deos imus latenles, non in adylo, sed in λ ο * * ί ν ούκ αγαπών τά παρόντα ούτε τά αγάλματα 
arcano sui, quod aliquando summae est ignorantiae. «ροσκυνείν έθέλων, άλλά ήδη έπ ' αυτούς τούς θεούς 
Qiia raiione igilur ad eos, cum sic eseenc, adiil? Β -«μένος είσω κρυπτομένους, ούκ έν άδύτοις,άλλ' έν 
vebemenii amore, eoque lalenle. Et qaisalius amor α ύ τ Ψ τ Φ ά π ο ^ ή τ ω , ότιποτέ έστι, της παντελούς 
nisi oceuilus? et quemnam bunc dicimus, sciunt άγνωσίας. Πώς ούν έπ' αυτούς ίετο τοιούτους βντας; 
qui esperti sunt: dfcere aolem non possumus, ac "Ερωτι & ι ν Ψ · * * ο # ή τ ω xa\ τούτψ. Καλ τέςδέ άλλος 
iie cogilare qnidem. Diier i l qaispiam illum non ί «ϊνωστος κα\ ό έρως ; Κα\ τίνα τοίτόν φαμεν, 
rerba, sed rerum dicere subsUnlias. Prompiissime ο* πειραθέντες, είπείν δέ αδύνατον, και χρή-
mveniebat de quibus ipse dubiubai apud alios, * i « " Y« ουδέν μάλλον #δ ιον . Εΐπεν Αν τις ού λόγους 
de quibue alii apud ipsum disceplabant, non mal- αύτδν, άλλά πραγμάτων φθέγγεσθαι ουσίας. ΤΗν δέ 
Urura quidera rerum cognitione, el alientrum do- *«Λ εύρετής ετοιμότατος ών τε αύτδς ήπόρει πρδς 
«irinarum soienlia obruendo veritatem, dubitantea έτερους, κιλών έτεροι πρδς αύτδν, ού πολυμαθία καί 
aulera €onfutando, sed excellenlis ingenli v i , ac άλλοτρίων δοξασμάτων 1 T Ιστορία καταχωννύς μέν 
plane divina; et immenso desiderio divina per- τήν άλήθειαν ' · , έπιστομίζων δέ τούς άπορούντας * 
veatigandi veriiatem comperlani, vaiicinanli similis άλλά ^ώμη γενναίας φύσεως καί θεών άγχιβπόρου · \ 
eral. Poteral perspicere quid recondilum (egeret «όθψ τε άμηχάνψ της περ\ τδ θείον βακχείας, οίον 
oralk», quidve sanura ineseel. Harinus, qui Procli άπομαντευομένψ έφκει τήν τής αληθείας εύρεση, 
aueeeator (5), et Isidori cum caneris in Arisioieleis ^ *Hv δ' ίκανδς διιδείν " δπη τε σαθρδν 1 1 φθέγγεται 
doclor, cura librum mullorum versuum scripsisset δ λόγος, κα\ δπη υγιές. Μαρίνος δέ & Πρόκλου διά· 
Ια Pbtlttbom Platonis, eumque legere juberet Isi- δοχος, ό 1 1 κα\ Ισιδώρου s (μετά χαλ άλλων) τών 
dorum, βι judteiitm ferre an evulgari posaei, ille Αριστοτέλους λόγων διδάσκαλος, υπόμνημα πολύ» 
Hbro ieeto, senientiam suani libere paiefecit, nuHam στιχον είς Φίληβον συντάξας τού Πλάτωνος, ούτος τφ 
lamen inconcinnaro vocem emisK, banc Untum: Ίσιδώρφ έντυχείν τε τψ ύπομνήματι κελεύει, χα\ 
•Weri magislro digna. Marinua hoc inteUigene, έπικρίναι εί έξοιστέον. Ό δέ Αναγνούς ουδέν άκ-
librum igni tradidh. εκρύψατο τών αύτψ δοκούντων, ού μέντοι ουδέ άμου-
σον άφήκε φωνήν, τοσούτον δέ μόνον έφη, ίκανά εΤναι τά τού διδασκάλου. Ό δέ Μαρίνος συνελς πυρι 
διέφθειρε τδ βιβλίον. 

Boe eiiam a c«icria pbilosopbis distabat fsidorus, Έξαίρετον δ* ήν αύτψ παρά τούς άλλους καί τούτο 
quod non sola ajllogismoruro Vi se aut suos vellet φιλοσόφους · ούκ ήβούλετο συλλογισμοίς άναγκάζειν 
adbaerere veri tal i : cumqne veritas non una videa- μόνον ούτε έαυτδν ούτε τούς συνόντας έπακολουθείν 
lur via, nolebal eos ratione, veluli caca in reclam τή άληθεία μή όρωμένη κ α τ ά μ ίαν όδδν πορεύε-
viirn daclrice, impelli. Sed persuadere semper ad- σθαι συνελαυνομένους ύπδ του λογού, οίον τυφλούς 1* 
nisus est, et oculoe ad animam referre : aut ei τήν όρθήν αγομένους πορείαν · Αλλά τεείθειν έσπού-
ineseent, repurgare. Cum imperalorum res gestas δαζεν άε\ καί δψιν έντιθέναι %% ψ υ χ ή , μάλλον δέ 
scribere jassus, obseculus est: de quoopere dicara, ένούσαν διακαθαίρειν. ΊΓπηρεσίαν έτέλει , j πρδς 
qaod ecio, cum eo perducta eril oralio : noo dice τάχος έπετετακτο t e γράφειν τ ά ύ π ύ τών άρχόν-
modo, quasi ne audire quidem debueriin. Nequo των προσταττόμενα t e . Περλ οδ έρω χατά τδν 
Leontius, qui oplime 338 b e i b i consulluin pula- ίκνούμενον λόγον. ·0 είδώς ού λ έ γ ω , ώ ς μηδέ άκού-

VARIiE LECTIONES. 
1 4 άνύτειν Β : άνύττειν ς-· w w\ add. Α. ι β Cf. Suidaa ν . Μαρίνος οίτος. ·* δοξασμάτων] δραμά

των Suidas ν . Εύρετής. *· άλήθειαν] άλήθειαν κα\ άποκρύπτων id. ' · Cf. Suidas ν . *Αγχίσπορος ι 'Αμήχα-
νον, Ηολυήκοος. «· ίδείν Suidas ν . Ιίρόσοιτο. 1 1 σαθρδν Α cum Suida: θησαυρδν ς- correxeruol eliam 
Hemslerhusius ad Polluc. νιιι, 104, et Leichius, ρ. VII. - M alierura ό om. Β. * · όρωμένην c* ^*-
φλού τίνος όρθήν αγομένου ς*. «· άπετέτακτο Α. w πραττόμενα ς*. 

Ν Ο Τ Λ Ε . 
(5) Cujug et vilam Marious NeapoIilcs, quse eis ia i , conscripsil sup, cod. 181. Y i d e SQidam in Marioa-
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σαι ώφελον. Ό δέ Αεόντιος Αριστα βεβουλεύ- Α bal, cum dicendi liberute infelici ac infortunata 
σθαι ·*-*· νομέων οίκαόε έπανήει μετά [551 Η.] 
πα££ησίας άτυχους κα\ κακοδαί μονός, ού πλου-
τήσας ουδέ σωθείς, ώς ψετο, άλλά σημιωθε\ς μέν 
εύσεβείας θεοφιλούς, πανωλεθρία δ* τήν ψυχήν δια
φθαρείς. Ό μεν ουν •· ούτω διήντλησε πάντα τδν 
βίον έν συμφοραίς. Ούδε\ς δ' ούτως ήν τήν ψυχήν · · 
άτεράμων χα\ βάρβαρος, δς ούχέπείθετο 1 1 κα\ κατ -
εχηλείτο τοίς άπδ τού ίερού στόματος εκείνου £έουσι 
λόγοις * τοιάδε τις έπεκάθητο πειθώ τοίς χείλεσι τού 
ανδρός, [10Ή Β.] ούχ άνθρωπε ιόν τι χρήμα, άλλά 
σειοτερον. Φύσιν άξι αγαστός, μέγας μέν τδ σώμα 
χαλ εύμήκης ίδείν, καλδς δέ καΥ άγαθδς τήν » δψιν, 
τής δ̂  ηλικίας έν τψ φρονιμωτάτψ τότε γεγονώς, 
εύόμιλός τε κα\ ηδύς, ίκανδς κα\ ωφέλιμος τοίς έν-

domum revertil, neqoe dives factus, nee servatns, 
ot ptilabai, aed divina privalue pietate, animocorru-
plUsimo ac perdilissimo fuit. S ic qntdem omnem 
vitam in inibrluniU iraneegit. Neroo adeo immiti 
fuil animo et barbaro, qui eacro Isidori ab ore 
verbia manantibua non persuasua fuit ei milig.tUis, 
lalis io labris viri insidebat suadela, non buroanuoi 
opoa, sed divinum, nalura siia adiniraiione digmit 
erai. lngenii quidem corpore el spectabili proeeri-
(aie, visu puicher ei facilis, ad maluram «Ulemcum 
perveniaeet, comis et suavis, commodas, et collo-
quemibus u t i l ig : mediocri nec delicato usue eat 
cibo, neque propterpauperlaiem noxio, nequeproptar 
divitias opiparo: sed et mueicam adbibtrit lempera-

τυγχάνουσι. ΚαΥ τήν u τροφήν έκληρώσατο μετρ (αν Β tam,etBorico(6) modo revera accomroodalam. SoWi 
τινά καλ άθρυπτον, ούτε κακουργούσαν διά πενίαν, ipse inter homincs, quos audi vimus , anliquum pro-
ούτε διά πλούτον βλακεύουσαν, άλλά μέσην καί μου- verbium (7) re ipsa eoarguif, non javeoibns, oed 
σικήν, τδν * Αώριον τρόπον · · τής τύχης 1 6 ώς senibuf ac senum congressu delecubalur. 
αληθώς ήρμοσμένην. Μόνος δέ ανθρώπων, ών άκοή ίσμεν. τήν πάλαιαν παροιμίαν Μ έργω διήλεγξχν* 
ούχ ήλιξιν, άλλά πρεσβύταις κα\ πρεσβυτικοίς λύγοις τερπόμενος. 

Είποις δ* άν χα\ μόνος ανθρώπων ούς άκοή έσχεν 
ή έγνω · ή χαλ ούτως, οί πρδς άκοήν ήλθον , ή ών 
είς κατάληψιν άκοή ήκεν, ή ούς δι* ακοής ίσμεν, ή 
ούς διασώζει μνήμη, ή ούς ούκ έσβεσε λήθη, καί 
πολλά τοιαύτα. 

"Οτι φυλακεία οί 'ΑλεξανδρεΙς έκάλουν τά εκμα
γεία τών γυναικείων μολυσμών. Ούκ ήν δέ γνήσιος 
δ γάμος, εί μή δ Ιερεύς ό τής θεού έν τοίς γαμικοίς 
συμβολαίοις ύπεσημήνατο χειρι τή εαυτού. "Οτι Ι ε 
ροκλής 9 9 ό τάς έν Άλεξανδρεία διατριβάς ύψηλο· C magnificus excollenli ingenk) el facondia pulcberri-

Dixerie, et soUie inter hominea quos audivit, 
vel cognovii, vel eliamsic, qui ad fainam veaerunt, 
velquorum fatna innoiuii, vel, quos fama novi-
mue, quos memoria eervavii, vel qnoe oblWio non 
delevit, aliaqae simifau 

Alexandrini pannoa sordiuna muliebrium noroi-
nabant Pbylacea. Non erant iegiliraac nwpiias, nitl 
sacerdos dei matrimonia roaou sua noiastet. Hie-
rocies, qui scbolaa Alexandriaa insiiiuii, ctmslana et 

φροσύνη κα\ μεγαληγορίφ κοσμήσας, μετά τού σε-
πτού *· κα\ μεγαλοπρεπούς εύρους u τε τήν διάνοιαν 
είς ύπερβολήν ήν , καΥ διαφέρων εύγλωττία και 
εύπορία τών καλλίστων ονομάτων και βημάτων κατ-
έπληττε πανταχή u τούς άκροωμένους, πρδς την 
Πλάτωνος άμιλλώμενος άε\ καλλι^ημοσύνην καί 
πολύνοιαν. Ούτος ποτε τδν Πλάτωνος Γοργίαν τοίς 
έταίροις έξηγείτο * εΤς δέ τις τών ακροατών, θεοσέ-
6ιος, άπεγράψατο u τήν έξήγησιν. Πάλιν δ ' οία 
είχος, έκ δευτέρου τού Ίεροκλέους είς τον Γοργίαν 
καταβαλλομένου μετά τινα χρόνον τήν έξήγησιν δ 
αύτδς ταύτην άπεγράψατο, κα\ άντιπαραβαλών α 

τ ά πρότερα χα\ τά ύστερα εύρε ν ουδέν τών αυτών 
ώ ς έπος είπείν, έκάτερα δέ δμως, δ κα\ παράλογον 

morura nominiim, ei verborum facilitate et copia, 
in sui admiraiionem auditores raplebai, oom Pla-
tonis oratione venusla et docia aemper contendene. 
Hic aliquando Plaionis Gorgiam sociis eiplicabai. 
Unus vero amlilorum Tbeosebias explicaiionem 
descripsit. Ilerum vero, ut verisiuaile esi, secundam 
expUcaliooem Hieroclis Gorgiam 3 3 9 " expli-
cantis post aliquod lempus simililer deacripsil, e l 
collatis prioribus cum eecuudis, nihil, ul eic dicaiu, 
eorumdem invenil. Utraque lamen, quod sane 
auditu novum est, Platonis, quoad ejus fleri polerat. 
inslilutum continebat, Hinc colligiiur quanU viri 
illius in senieniiis copia. Uxorem qnoque ex qna 
bberoa susciperet, ducit, cujm posiqaam daemo-

* . — » — | ι . w § ι — a .w . xrm VMVWI^W. UKVI | n » w | w . i w — 

Αχούσαι, τής Πλάτωνος έχομε να καθ' δσον οΤόν τε D nium mansueiioribus verbis egredi recuaarel, jura-
«ροαιρέσεως. Τούτψ 4 4 μέν ούν έπιδείκνυται τού 
Ανδρδς ήλίκον ήν άρα τδ τών φρενών πέλαγος. Γυ
ναίκα παιδοποών άγεται. *Ος δ* ούκ έπείθετο τδ δα ι* 
ρένιον τής γυναικός έξελθείν λόγοις ήμερωτέροις, 

VARI iE LECTIONES. 
« · · · δ δε ~^αβουλιΟαθαι Α: ουδέ -βουλεύεσθαι ς-. «· ουν et mox δ' add. Α. «·τήν ψυχήν post 

lueniia illud Tbeosebius, quarovia nec roagise easet 
perilus, nec roiraciila pairassot, exire cowpulii, 
Juravit solis radios praetendens, per Beum Hebrae-
oriim (8). Daeraon vero expulsoe est claroans, ae 

. . . ήν om. Suida*. · · πανταχού 
αγράψατο Α. " άντιπαραβαλλων Β. Μ τούτο c . 

NOTiE. 
(6) Βαίααα in Dork*. (8) Chriatiim iniflligif. Judâ i eni.n et Bebrap.1 
(7) Aritt . Ub.iRMetor. cap. Dt toluptete, ήλιξ inilio sunl appeHairtbriaiiani. 

ήλικα τέρπει. 
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nosse dicii Apolloniuno, et maris mensuram onincm Α ξύνεσιν οί τοιοίδε άνθρωποι, καθαρωτέραις £μιλούν* 

τες άκτίσιν, αληθέστεροι δέ τάς περ\ φύσεως κ* 
θεών δόξας, άτε άγχίθεοι κα\ προς άρχαίς της ζωο· 

comprebendisse. Videri ei aliqua apud reliqnos mi-
rabiHa, in quibus forliier el eleganier Apollonium 
nartantem audiveruut: mhigans vero illuin The-
spesion. Dicitur et eleganiias verborum Phraalae 
ab Indis attulisse. Hoc enim lempua ei Indi ad sa-
cerdoies. Videris milii bene concoquere ei egregie 
comedere.Si enim antiquas legea et velustiores 
cognoscere licuissel, poteram illas severius exculere. 
Muliictabeurdistrmones inter aequales renascenltir. 

γόνου κα\ θερμής ουσίας οίκούντες. Άλλά 1 τή* 
ψάμμον είδέναι φησίν 6 Απόλλων β , όπόσα αρίθμη
σα ι αυτήν, κα\ τά τής θαλάσσης μέτρα ξυνειληφέναι 
πάντα. [1025 U.] Φαίνεσθαι Τ δέ τινα κα\ περ\ τούς 
λοιπούς έκπληξιν έφ* οΤς έ£(5ωμένως τε καΥ σύν 
εύροία διαλεγομένου 'Απολλωνίου ήκουσαν. Δια-
πραύνων· δέ αύτδν ό Θεσπέσιων*. Λέγεται 1 0γάρ 

κα\ τών Φραάτου λόγων αγάλματα άπδ Ίνδων άγειν. Τδν γάρ καιρδν τούτον καί οί Ινδοί προς Ιεροϊς 
γίνονται 1 1 . Έ ο ι κ α ς 1 1 εύσιτος είναι κα\ δεινδς φαγείν. Εί γ ά ρ 1 · τά παλαιά νόμιμα, καί πολιώτερα ή 
γινώσκειν αυτά, πικρώς έξετάζοιμεν , πολλο\ κα\ άτοποι λόγοι άναφύσονται"· 1 8 . Ίσηλίκων, 

Cum Titus Hierosolyma everlissel, el oinnia Έπε\ *· δέ Τίτος ήρήκει τά Ιεροσόλυμα καλ 
circumloca cadaveribus oppletsel, coronare iilum νεκρών πλέα ήν π ά ν τ α 1 Τ , τά δμορα έθνη έστεφάνουν 
voluere , sed ille eeipsum puUvit indignum. αυτόν. Ό δέ ούκ ήξίου έαυτδν τούτου * μή γάρ 
Non enim se esse talium operuni auclorem, sed & αΰτδς ταύτα βίργάσθαι 1 · , θεψ δέόργήν φήναντι έπι· 
Deo Iracundiam conlra Judaeos monslranli auat δεδωκέναι τάς εαυτού χείρας, Τούς *' δέ τοιούτους 
manua prxbuisee; hos lales accusatores irrideni, 
in illos stimuloe lingiiae tu s vibranles. Ad pra&e-
ptoree se contulii, qui menlem illius ei linguam 
©fudierant. Magnum, inquit, mensarium video: 
bifelicem quidaro dixi l , cui nibil est prarter pauca, 
qnse oon sofficiunl ad domum pascendain. Persua-
dei bomiiti ul daret eibi viciee roille, reposilarum 
se qainqoe. Ille vero ibesaurum amans, nauquam 
donare omnino reeusavit, sed putayji «qoalcm ee 
babere partero, tanlo vero minorem, quanto duas 
royiiades in manibus exsisletitea, in sua esse poie-
•tale: agrum vero pro illis in pruina jacere, et gran-

ύποβλίττουσιν οί συκοφάνται, κέντρα έπ' αυτούς 
ηρμένοι τήν γλώτταν. Είς διδασκάλων έβάδιζεν, ύφ* 
δν κα\ ή γνώμη αύτψ κα\ ή γλώττα ίσχυσε. Δεινόν1· 
γ ε · 1 , έφη, χρηματιστήν όρώ. Κακοδαίμονα μέν ούν, 
εΐπεν, φ γε έστιν ουδέν πλήν ολίγων, & μή άποχρή 
βόσκειν τδν οίκον. Πείθει τδν άνθρωπον άποδόσθαι 
οί δισμυρίων αύτδν,' εύρημα ποιησάμενον τάς πεν-
τακισχιλίας. "Ο μέν δή τού θησαυρού έρών ούπω 
ξυνίει τού δώρου, άλλ' ψετο ίσα έχειν τοσούτφο* 
έλάττω, δσψ τάς μέν δισμυρίας έν ταίς χερσ\ν ούσες 
έφ' έαυτψ είναι άν, τδν δ* άντ* αυτών άγρδν έπ\ 
πάχναις κείσεσθρι κα\ χαλάζαις καλ τοίς άλλοις ά 

dine ei aliis incommodie, quse fruclus corrumpunl. Q τούς καρπούς φθείρει. 
334* Pbilosopbia sic aliquos cororoovet, m ha-

bilum rejicienlee, ill i quidem occurrerint, reliclie 
suts ad Occidenlem ad Gclus, i l l i in deserU Afric£ 
el Scylbiae, aliqui in eos aermonea inciderunt, qui 
ad flagitia accendunl. Sedemibua alils aubplatano, 
tfcad* in canta erant, cum ver eas ad canlandum 
inciiaret. Hac oratiooe Demetrii superatas Darais: 
Τα quidem, inquit, cum bic viro adeis araicus, nunc 
ferle magnum. illi bonum videris afferre. Quas enim 
parva ratio habereiur, si suadeam, ne in gladfosjam 
nudaios incurreret, neve in tyrannidem ruerei,qua 
piliil crudelius. Quid de te decernendtim notcio : 
(jiidex)afleciusest tanquam l i qui decernere capiant, 
veriii ne non verum judicent, et reom perdi* 

Φιλοσοφία " δέ ούτω τι έπτηξεν, ώς άποβαλόντες 
τδ σχήμα οί μέν άποδράναι σφών ές τήν Κελτών 
έσπέραν, οί δ* ές τά έρημα Αιβύης τε κα\ Σκυθίας, ένωι 
δέ είς λύγους άπενεχθήνα; συμβούλους τών αμαρτημά
των * · . Ίζησάντων t % δέ ύπδ πλατάνψ οί μέντέττιγγες 
έν ψδαίς ήσαν, ύποψαλλούσης αύτοϊς τής ώρας. Ηττη
θείς Μ δέ ό Δάμις τών τοΰ Δημητρίου λύγων, άλλάσυ 
γε έφη, φίλος άνδρ\ παρών [545 Η.] γένοιο άν αγαθόν τι 
τούτψ μέγα έμού γάρ σμικρδς λόγος, εί συμβουλεύ-
οιμι αΰτψ μή κυβιστ$ν έπ ' όρθά ξίφη μηδ' άνα£-
^ίπτειν πρδς τυραννίδα, ής ούπω χαλεπωτέρα. Ό 
τ ι 1 · μέν γάρ ψηφιείται έπλ σο\, ούκ οίδα * διάκειται 
δέ ώσπερ οί καταψηφίσασΟοΛ μέν επιθυμούντες, 
αίσχυνόμενοι δέ τδ μή έπ ' άληθέσι, κα\ πρόφασιν 

lionis ipaorum facii te. Vult eoim qoae non deceal; D άπωλείας ύπατων 1 T ανδρών ποιείταί σε. Βούλεται 
facienda vcro dirigens ad juria sentODtiam. Non ao. 
dienti similis diaserebat cum Batnide supra d e l u , 
ubi Nilum aiunt dividi.iYeruraiamen bic qaidem divi-
lias valide rounienies, et tam diligenter veluli rauro 
cingeutes, deillie nunc perlclitamurdomi, placenlaa 
eoctae euni. Isiri enim illoe et Danaides lerminam 
flutli noafacilea ad transgredieodum. OranesApoU 

μέν γάρά μήδεί, π ρ ά τ τ ε ι M δέ αυτά κατα^υθμίζων 
είς Ιτήν τού δικαίου δύξαν. "Ελεγε Μ δ' αυτά μασώ-
μενός»· τε κα\ ξυγγ·λων· Ό δέ ούκ άκηκοότι όμοιος 
διελέγετο πρδς τδν Δάμιν υπέρ τού Δέλτα, περ\ δ 
φασι τδν Νείλον σχίζεσθαι* 'Αλλ' δμως, ούτω μέν 
χαρακώσαντες τδν πλούτον, ούτω δ$ · ' φαφαλό̂ ς 
τειχισάμεσοι, χινδυνεύομβν περλ α ύ τ ψ 1 1 νυν» 01-

V A B L E LEGT10NES. 
• άλλά] ρ. 248. · Απολλώνιος corr. Α. Τ φαίνεσθαι] νι, 12. · διαπρ.} νι, 15. · βεσπίων Α. β« λέγεται!/ 

νι, 14. 1 1 πρδς ίεροίς γίνονται] ώς Ιεροί γίνονται ΑΒ: πρδς Ιερείς ς-. 1 1 έοικας]νε, 15. " β ίγάρ ι*- ,·σν·ι 
φύονται Α. «· έπε\] νι, 29. t f πάντων Α. »· είργασται ς \ ι β τούς] νι, 56. » δεινόν] νι, 59. 91 η 
γάρ ΑΒ " ι β φιλοσοφΓα " αμαρτημάτων (νιι, 4) om. Β. * ίζησ.] νιι, 11. Μ ήττ.1 νι ι , 15. «·δ «] 
ι ι ι , 18. · 7 υπάτων Β: ύπ ' αύτων ς·. ** πράττει Α : πράττεσθαι ς-. »* έλεγε] ν ι ι , 21. · · μασσώμενοςς. 
• ^ a 4 d . A . w αύτδν Β. 
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x U ^ M t t έπ\ τών αμαξών 1* πέπανται. Ίστρος τ ε Μ A*onium iutuili sunt, illiu* trero faclem su*pexenini f 

γαρ αυτούς και Τανάΐδες όρίζουσιν ού · · (ψδιοι ποτα
μοί ύπερδήναι. Έώρων w μέν δή ές τδν'Απολλώνιον 
πάντες · αυτού τε γάρ τού σχήματος * άπεβλέ-
π ε τ ο · · , καλ θεία έδόχει ή π*ρ\ τψ είδε* έχπληξις. 
Υ π έ ρ μέν τής κουράς έλελήθειν, ώ βασιλεύ, έφη, 
περλ ·* ταίς Οριξλ χινδυνεύων. Δεδεμένου * ι τού 'Απολ
λωνίου άφιχνείταί τ ις είς τδ δεσμωτήριον, τδ προς-
ελθείν αύτώ έωνησθαι φάσκων, ξύμβουλος δέ σωτη-
ρίαίήκειν. Τ Ην μέν δή Συρακούσιος ούτος, Δομετιανού 
δέ νούς τε χα\ γλώττα. Έγένετο*· Πύθων δ Βυζάν
τιος άγαθδς £ήτωρ 9 9 τοΰ χακά πείθειν. TH τήν · • 
κύμην έτερύν τι παρ' δ έστιν* έστι δέ, οΤμαι, ήλιώσά 
τε κα\ ύποφαίνουσα. [1028 Β.] .Έγώ 4 » δέ ού μύνον 
ού προσήειν *· υπέρ χρημάτων, άλλά κάκείνους . . 
έώθουν ώς ούχ υγιαίνοντας. Διεβεβλήμην δέ πρδς cal ferrutn : ηοιι enim illnd admovere licel, ubi om 

et divina qii«edam in facta ejoa apeciea oculoe pne-
aiioguebat; U l londerer, veoi, inqtiit, ο rex, de ca-
pillis periclitans. Apolionto viuclo ingrediiur aliquis 
carceres, dicena ee emisee preiio, at in carcerem ad 
illum aditum dareiur, et venire ot de saluie cojui-
lium daret. Era i hic Syracusanue, DoiBitianimenaet 
lingua. Pyibon oraior Byzantinos aplug erat ad mala 
pmuadenda. Vel comam aliquid praeier id quod eai t 
est vero, οι puio, vigeos ei splendens. Ego vero non 
•oluin convenire pro pecuniis, sed illos expuli, lan-
quam non sanos. Ego adhuc juvenis propier pecu-
niam irrisus sam, paterna bona sati* ampla uno 
tolum vidieSS41 die: frairibus meis reliqui, etami-
cis, ei cognalis pauperibus. Sapieniis viri com» par-

χρήματα μειράχιον έτι ών. Τά γούν πατρψα (λαμ
πρά δ 1 ήν ουσία ταύτα) μιάς μύνης Ιδων ημέρας 
άδελφοίς τε τοίς έ μ αυτού άνηκα καλ φίλοι ς καλ τών 
ξυγγενών τοίς π«νησιν. Σοφού w δέ άνδρδς κύμης 
φειδέσθω σίδηρος* ού γάρ θεμιτδν έπάγειν αύτδν 
οδ*· πάσαι μέν αισθητηρίων πηγα\, πάσαιδέδμ-
φσλ *' εύχαί τε αναφαίνονται καλ σοφίας έρμηνεύς 
λύγος. Νερούαν·· δέ άξιον· 1 μέν αρχής ηγούμαι 
πάσης κα\ λύγου παντδς εύφημίανήκοντος" άγω-
νιστήν δέ φροντίδων ού χρηστδν 9 9 ό Απολλώνιος 
φησι. Τ φ " γάρ Ευφράτη έκ τού κολακεύε ιν τούς 
δυνατούς τί λέγω χρήματα; πηγαι μέν οδν είσλ 
πλούτου * κάπ\ ιών τραπεζών ήδη διαλέγεται, κά-
πηλος, ύποκάπηλός , τελώνης, όβολοστάτης*, πάντα 

nes aensuuui fontes, omnia voia, el oracula conspi* 
cimitur, ei oralio sapientiae intcipres. Nervam quo-
•16 hnperio dignum pulo, el oiuni oraiioneboids vo-
ti* prosequente. Beliaiorem euim, curarum iion u i i -
leni dicil ApoIlonius.Eupbrati adulaiori quiddicope-
can'iae, imo foutes suni divitiaruni: ei in meusis dispu* 
tatcaupo adininister, publicauus, feneralor : omnia 
faciue, ei vendita ei veiideniia. Impressusque eein-
per potentium januis, adest irequenlius quam ipsi jani-
lores. Cuslodil divilias suas al i is , jEgyptium buno 
pascens pecuniis, etacuensimne linguam, quae me-
retur exsecari. Juveuius digna eral onuiinm adml-
ralione, ei ad pbilosopbiam admoduin proclivis, et 
in nulla urbo mjuciindus era«,scd dignas qui amareiur. 

γενόμενος τά πωλούμενα τε κα\ πωλούντα. Έντετύπωναι δ' άε\ ταίς τψν δυνατών θύραις, καλ προς-
έστηκεν αύταίς πλέον ή οί θυρωροί. Έπιτειχίζει δέ τδν εαυτού πλούτον έτέροις, τδν Αίγύπτιον του· 
τονλ βόσκων χρήμασι, κα\ όξύνων έπ ' έμέ γλώτταν άξίαν έκτετμήσθαι. Νεότης 9 9 έγένετο θαυμάσαι 
άξιοι τού πλήθους καλ τής ές τδ φιλοσοφείν ορμής. Κα\ έ ν · · ούδεμι£ τών πόλεων αηδή; δοκών, άλλά 
καλ ποθείσθαι" άξιος, 

C ΣΜΒ*. 

Ισιδώρου βίος ύκδ άαμασχίου συντεθείς. 

[546 Η.] "Ανεγνώσθη έκ τοΰ Ισιδώρου βίου 9 9 

τοϋ φιλοσόφου. 
Αίγύπτιοι τοίνυν δτι μέν παλαίτατοι ανθρώπων 

είοΛν, νω 9 9 άκοή γννώσκομεν, ολίγου τι πάντων, ού-
δελς ούτως έστλν όψιμαθής δς Μ ούχλ πολλών άκήκοε 
λεγόντων τε και γραφόντων. Είσω δέ ή τοιαύτη σο
φία κρυπτομένη έν τψ άδύτψ τής μυθολογου ταύτης 
αληθείας, ούτως ήρεμα παραγυμνουται κατά βρα
χύ Μ τψ δυ να μένω πρδς Θεδν άνακλίναι τήν ίεράν 
ανγην τής ψυχής. "Οτι οί Αίγύπτιοι έσέδοντο · · Θεδν 

CCXLII. 

Εχ Itidori philoiophi Vita Damatcio auctore. 

Legi Vitam Iiidori philo$ophi (98). 

Nemo adeosero discere co?pit, tardiqueesiingenii, 
quinfereexomnibns el diceoiibus eiscribenlibusau-
dieril, jEgypiiosomiiium poai boraines naios esse an-
tiquissimos. Hacc vero sapienlia inluain penelralibus 
fabuloas iliiu» veriiaiis abscondiia, adeolenie reve* 
laiur, eo quod divinus ille animae splendor ad Deuin 
aensim duntaxal conveni possit. Colunl, inquii, praa 
ca?teris dila iEgyptii Osirira el lsim; illuiu oiuuia con* 
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.dere, ei fignris, numerigqae mtteriam adoniare nr- Α μάλιστα φησιν " Όσιρίν τε χαλ *Ισιν, τον μέν 
bi i ra t i ; banc vero immensis perennig vii» rivulie 
iJlius (abricam irrigare ac gaginare. Ex bis consui 
Tbeocrasia, hot esi diviaa lcmperaiio, aui potius 
perfecia unio esl, redilug animarum noalrarum ad 
Deuni revergarum, et e mulia distractione in unum 
collectarum. Eienim non de avulsione laculemer dico, 
qua huc demiesa et terrenum indutae corpug, a se 
invicem illae divulsae gunt, et revera a furiosis, el 
3356 a terrenis affectibus per mundum sparsae sunl, 
qui noninodo cum Typhone comparandi, sedadhuc 
ntuho, ut pulo, perturbaliores gunt. Yerum cujus 
gratia haec omuia? Jam lempua adjungere, el iterum 
narraiionera extra argumeiuum exspaliantero revo-
care : el conjungliur illa e lerrestri hac viia ad coe-
leuemillum foniicem avolans.Sed giatim quisexisli- B 

maret ea quae dicta gunt, beatiludinem sonare. In 
promptu est inlcrrogare: Unde, ο amice, manifestuin 
est, dicai aliquis, luum illum pbilosophum ab 
bac turba animarum orlum duxisse? Ego auiem 
ad illa non deceriando, inore judiciorum, sed 
miiiua reapondebo, neque contendendo, u l 
s i l in digpulatione, ubi acerrime cerlalur, 
aed ul leges sunl eoruin, qui Vitas describunl, ea 
sola quae vera esse credo, producens, qoaeque a 
preceplore audivi. Severus imperalor Romanus 
fuit, Romanorumque paler legis prxscriplo. Qui el 
lapidein se ai l vidisse, iu quo coittineiur iigura 
lunae vario modo imiiaia? ex aiio in aliud, el conlra 
solem aucue ei minulre, e l lapidi etiam eolem Q 
inesae. lsidorus igitur qussiionero scire videbatur, 
dicere vero noluit, ei boc e gomno quodam mira-
bili discere quam accuratiggirae conaius esi. Tain 
enhn promplo gomniandi ingeiiio ei arie fuil ma-
gntis Isidorus, ui r&piug opera quae jipsius praedi-
dioni reapondcnl, exploraia demirer. Sunt sane 
eiiam pene omnes Alexaudriui felices el apu in 
gomniando, et ideo il l i eiiam nunc somnia oracula 
•oguoniinanU Guin vero experrectus essei, uon v i -
debal illatn inexplicabileni visiouem. Neque cnim 
adco clarum neque profundum vibrabal splcndo-
reui, ut conlectus a sensibilibus alio reverberare-
lur, intus lamen accendatur et luceat. Sed cmn 
exira Uxc consistit anima, sensu non amplius ope 

άπαντα δημιουργείν νομίζοντες, είδεσί τε χα\ άρι-
θμοίς τήν ύλην διακοσμούντα, τήν δέ χατάρδουσάν 
τε χα\ πιαίνουσαν τήν τούτου δημιουργίαν άενάου 
ζωής ·* όχετοίς ά μετρητοίς. Έ κ τρίτων άντ\ του 
τρίτον.ΚαΙτουτ'άν εΓη θεοκρασία, μάλλον δέ ένωσις 
παντελής, επάνοδος τών ημετέρων ψυχών πρδς τδ 
θείον επιστρεφομένων κα\ συναθροιζομένων άπδ 
του πολλού μερισμού κα\ τί γάρ ού λέγω σπαραγμού 
δια(&(&ήδην, δν ενταύθα (5υεϊσαι κα\ σώμα γήίνον λα-
βούσαι διεσπάσΟησαν αύταλ άφ' εαυτών, κα\ πολ· 
λαχήύιωκίσθησαν ύ π δ · · τών Τυφωνείων τψ δντι 
κα\ άλλως γηγενών παθημάτων, δντων γε ού κατά 
τδν Τυφώνα μύνον, άλλ' 6τι οΐμαι καλ τούτου πολυ-
πλοκωτέρων. "Αλλ9 οδ δή ένεκα τδν λύγον άπαντα·* 
τούτον ήγείραμεν, καιρδς άν είη προσαποδούναι, 
καί άμα άνακαλέσασθαι τήν διήγησιν έξω φερομά-
νην τής υποθέσεως. Κα\ έχεται αύτη καταπτάσα της 
ούρανίας άψίδος τού χθονίου βίου · Τ "Αλλά τάχα άν τ ι ς 
ύπολάβοι τδ λεγύμενον άδει ν μακαρίας. "Ετοιμον 
γάρ είς έρώτησιν πύθεν, ώ εταίρε, δήλον, είποι τ ι ς 
άν, δτι ό σδς φιλόσοφος άπδ τούδε τού έθνους ώρμητο 
τών ψυχών; έγώ δέ πρδς ταύτα άποκρινούμαι ούτι 
γε μαχητικώς ώσπερ έν δικαστηρίω, άλλά πραότε-
ρον, ουδέ γεύ*ιά σπουδής οίας έν διαλέχτψ πρδς τ© 
άκριβέστατον άμιλλωμένης, [1029Β.] 'Αλλ'οΤα μά-
τρα βιογραφίας, αυτά μόνα, άπερ αληθή είναι π ι 
στεύω κα\ τού έμού καθηγεμόνος άκήκοα, προφερό-
μένος · · . Τ Ην δ* ό Σεβήρος "Ρωμαίος κα\ Τωμαίων 
πατήρ κατά τήν τού · · νόμου άξίωσιν · δς έλεγε καλ 
λίθον ίδείν, έν φ σελήνης έγίνετο σχήματα μεταμορ-
φουμένης παντοία μέν, άλλοτε δέ άλλα, πρδς ήλιον 
αύξομένης Τ · καί μειούμενης, ενόντα τψ λίθψ καί 
αύτδν τδν ήλιον. Ό γούν Ισίδωρος έφκει μέν τδ 
ζητούμενον είδότι, λέγειν δ1 ούκ ήβούλετο Τ 1 . Καλ 
τούτο δέ μαθείν έξ ονείρου θαυμασίου τινός εναργέ
στατα διετείνετο. Καί γάρ ήν δ μέγας Ισίδωρος είς 
τοσούτον εύ ήχων φύσεως τε κα\ τύχης όνειρωττού-
σης, ώστε έμοιγε θαύμαζε ι ν έπεισι πολλάκις, άπο-
πειρωμένψ τών έργο>ν άποβαινόντων, τής τοιαύτης 
αυτού προό^ήσεως. ΕίσΙ μέν δή κα\ 'ΑλεξανδρεΙς 
ολίγου πάντες ευφυείς τε κα\ ευτυχείς ονειροπολεί-
σθαι* κα\ τούς ονείρου ς εκείνοι διά τούτο χ Α νύν 
χρησμςύς όνομάζουσιν. Έγρηγορότι μέν τψ Ίσιδώρψ 

ranie vi somni reiuissiore, lunc soli sibi rcliclae ·^ ού παρήν ή ανόητος αυτοψία* ού γάρ ούτω λαμ 
aniaiae adesi sempcr interior Dei lux, et obsiaculis 
jam libera, magis accenditiir, et sxpissime ad exte-
riora effunditur, donec tandein ipsam imaginalio-
nem collusiret, Duplicem 3 3 6 α i n c J e raiionein d i -
vinarum vieionum dixit : hanc quidem sensibilem 
vigilaiitium, imaginariam alieram dormienlium : 
uiraque autem veram conlineniiam posiulal. Vide-
batur sapiena roaiurugque hidorus, qtiiu eiiam 
gravis morum consiautia, facies pene quadrangula, 
eioquenlis Mercurii quoddam gacrum siinulacrum : 

πράν ουδέ βαθειαν παρείχετο τήν μαρμαρυγήν, ώστε 
και ύπδ τών αίσθητών έπ\ θάτερα άνταυγούντων 
έπηλυγαζομένην [547 Η.] είσω δμως άνάπτεσθαι και 
διαλάμπειν. 'Αλλ'δτε έξω τούτων καθίστατο ή ψυχή, 
μηκέτι τής αίσθήσεως ενεργούσης, ήδη δέ παρειμέ-

ν η ς ύπδ τού ύπνου, τότε μονού μένη καθ' έαυτήν ή T t 

άελ ένδον έστώσα τού Θείου αστραπή, κα\ άπαλλατ-
τομένη τών εμποδίων, έπί μάλλον άνεζωπυρείτο 7 · , κα^ 
έξεχείτο πρδς τδ έκτδς έ π ί άν πλείστον, έως καλ αυτήν 
καταστράψειεν έπ'έσχάτψ τήν φαντασίαν· νΟτι διττδν 

Y A R l i E LECTIONES. 
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Ελεγεν έχ τούτου τδν τρόπον τών θείων αυτοψιών, τδν Α oculi , u l aic loquar, vere graliosam Ιιι so aiiain 
μέν αίσθητικδν, τών έγρηγορύτων, φαντασιώδη δέ Venerem, utque tic efloram, inflxam eibi tapien-
τών χαβευδύντων, αληθή δ' έχάτβρον w . 'Απαλλαγήν . lissimani Palladem coMinebant. Blud non omiitam, 
$ τ ε ι ' · του κατακλύζοντος οχετού τής γενέσεως. Τ Ην ipsi oeuli a conlrariis in unam eamdemqae spe-
δέ ίδείνδ Ισίδωρος έμφρων καλ πρεσβυτικδς, έτι ciem iaexplicabilem simul referebanlur, slabant 
δ* εμβριθής κα\ βεβαιότροπος. Τδ μέν πρόσωπον eimul flrmiter, el velociier ita movebanlur, ui vcr-
δλίγου τετράγωνον ήν, Έρμου λογίου τύπος Ιερός· οί sari viderentur circa eamdem speciem, et quid-
δέ οφθαλμοί, πώς μέν άν φράσαιμι τήν έν αύτοίς vis in eadem repraesenlabalur : aimul et graviiaien», 
ίδρυμένην χαρίεσσαν αληθώς Αφροδίτη ν, πώς Τ · venuslaleroque praeferebani, el iidem cum vellenl, 
δ* άπαγγείλαιμι τήν ένούσαν αύταίς *Αθηνάν σοφω· profundius abdili aut expediliores : utque verbo 
τάτην ; ούκ αν δέ φθάνοιμι λέγων αυτούς άπδ τών dicam, erant oculi illi perfecta animae simulacra, 
εναντίων είς τδ αύτδ συνηρμοσμένους έν είδος άμή- ηοα solius animi, eed el inhabilantis in ea diviiue 
χανον, έστώτας άμα βεβαίους κα\ έπίτροχα κινου- influenlia. Sensus moderate in illo affecti eraot, 
μένους πως φάναι τό πάν έν τψ αύτψ κα\ περ\ τδ ui soli necessUali servientea, nec soli senaua, sed 
αύτδ δ'.νουμένους άμα μέν τδ σεμνδν άμα δέ τδ χά- eiiam imaginalio, quse certa imago est : neque me-
puv έπιφαίνυντας, βαθύτερους τούς αυτούς κα\ ^ raoria admodum vaiens sopra rulgus , ei ab obli-
Απλουστέρους είναι βουλομένους. Απλώς δ'είπείν, vionenon omnino remota. Etenim, uiverisimile eel, 
αγάλματα ήσαν δφθαλμο\ εκείνοι τής ψυχής ακριβή, Tolui l illura Deas animam poliusdedarare (99). qoam 
ού μόνης γε , άλλά κα\ τής ένοικούσης αυτή θείας utrumque cura corpore, ei pbiloeopbiam in ulro-
άπο££οης. Αίδέ γε αισθήσεις μετρίως αύτψδιέκειν- que ιιοιι relinquere, sed soli animo liiligere. U l ego 
το , πρδς μόνην ύπηρετούσαι τήν χρείαν. Και ούχ\ jam quosdam reperi, qui exlerius pbilosopbantur 
αί αισθήσεις μόναι, άλλά κα\ τδ κήρινον έκμαγείον, luculenter, e i utuntar memoria mulUruin capaci 
ή φαντασία, ούτε πρδς μνήμην τι τών πολλών δια- opinionuro, et facile valenl inexplicabiles contexere 
φέρουσα, κα\ τής λήθης ού τδ παράπαν άπηλλαγμένη. syllogismos, muhaqoe in iis facullas est divino-
Κα\ γάρ ήβουλήθη αύτδν ό Θεδς, ώς έοικε, ψυχήν rum sensuum, inlus vero anima egent, el inopes 
μάλλον δντα έπιδείξαι. ή τδ συναμφότερον μετά τού aunl verae ecienliie. Sin qnandoque irattis videba-
σώματος, κα\ τήν φιλοσοφίαν ού τψ συναμφοτέρψ lur , ralio imperabal, et ira parebaU Neque enira 
έναποθείναι, άλλά αυτή μόνη τή ψυχή ένιδρύσαι, poleral mansoescere, neque iracundiam in boini-
Ός έγωγε ένίοις ήδη περιτετύχηκα τά μέν έξω φι- Dum viliia reprehendendis exuere. irompiissimus 
λοσοφούσι λαμπρώς έν τε μνήμη βαθεία πολλών Γ erat bene de aliis merendo, verum adbuc promptior 
δοξασμάτων κα\ έν άγχιστρόφψ δεινότητι συλλογι- in flagitiis carpendis : ideoqoe mullorum animos 
σμών απέραντων καί έν δυνάμει συχνή δαιμονίας 8«pe offeiidil, eorum scelera blandia verbis exle-
αίσθήσεως, είσω δέ τά τής ψυχής άπορούσι καί nuare non sustinens, nec loco vcr» amicilia» vaMo 
«ζνομένοις αληθούς επιστήμης. Εί δέ που [1032 Β.] deteslandam adulalioaem adbibene, Sic erga omnes 
θυμούμενος έωράτο κα\ άγανακτών, άλλά τού λο- affeclus erat, ul neque conlenliones 336 b a m a ' 
γισμού ηγουμένου κα\ ό θυμδς δή κατόπιν είπετο. rel, neque inimieilias sponte susciperel, quac omnia 
Ουδέ γάρ οΤός τε ήν γίνεσθαι πράος ουδέ άθυμος έν rjus forma digna erant. 
χψ έλέγχψ τών ανθρωπίνων πονηρευμάτων. "Ων γάρ ετοιμότατος είς εύεργεσίαν ? Τ , έτι καλ τούτου προ· 
χειρότερος ήν είς έπιτίμησιν τής πονηρίας. Διδ κα\ θαμά δή πολλοίς προσέκρουε ν, ούκ άνεχόμενος 
αυτών τήν κακίαν ύπονορίζεσται Τ · , ουδέ μελετών άντ\ τής αληθινής φιλίας τήν πολυάρατον κολα-
κείαν Τ · . Ούτε φιλαιτίως ούτε έθελέχθρως πρδς ούδένα [548 H.J διέκειτο· 

Τοιαύτα·* δ ημέτερος έπεπόνθει φιλόσοφος ύπ ' έρω- Hsec nosier philosophus ob zclum ad hominum 
τος μέν τής π ε ρ \ 8 1 τά ανθρώπινα πράγματα διορθώ- mores corrigendoe, et ob inimicitias odiumque, 
σεως, έχθρας δέ κα\ μίσους αδιαλλάκτου τών κακοή- quibos flagitia bominum prosequebalur. Solers fuil 
6ων επιτηδευμάτων. *Αγχίνουςδέών··κα\έπιστρεφής et induslrios, et facilem se comemque pra?bebai. 
δμως τι καλ εύπαράγωγον έπεδείκνυτο. Τών μέν D Facile enim adnumeraverit quis eum mansuelis, 
γάρ επιεικών είναι προσποιούμενων 8 1 (5αδίως άν quasi non accuraie ba?c inveetigaret, quod pra3 le-
τις αύτδν παρήγαγεν, άτε ούκ έπι φέροντα έπλ nilate minus esset suspicax, si quid tamen suspe-
τούτο Μ άριβή έξέτασιν διά τδ τής επιεικείας άν- ciione fulura anieverlenle digiium fuisset, si quid 
ύποπτον* 6 δέ τής προλαμβανούσης υποψίας άξ ιος 8 · doli aut insidiartim essei, minime eum foicllit. Cum 
ούκ Αν αύτδν έλαθεν ένεδρεύων ουδέ πλέκων δόλους, tres einl paries vel species animae, vel ut cui placel 
Τριών δέ δντων μερών ή είδών τής · · ψυχής, appellare, triplicem lieri rationem vitae dixit, quam 

; V A R l i E LECTIONES. 
Λ έκατέρων Α, έκατέρα ν Β. Τ β ήτει] ήτοι Β. Τ · πώς Α : πού ς·. τ τ εύεργεσίαν Α: έργασίαν ς. τ β ύπο· 

πορέζεσθαι] cf. Τουρ· emendat. u . ρ. 31ο. T t poal κολακείαν vulgo addunl liaec δοκεί μοι ταύτα άξιόμομφα 
χαθεστάναι, aeil mg. Α : έν τψ μετωπψ ήν τής πρωτοτύπου βιβλίου* ό δέ μεταγράψας κα\ τούτο έντδς τέ-
•εικε. · · τοιαύτα Α : ταύτα ς. · ι περ\ Α : πρδς ς. · · άγχ δέ ών] ό δέ άγχ. ων Suidas ν . Επίστρεφες, 

\ul mox om. καί . . 8 1 ποιούμενων Α. •* τούτον Α, τούτων Β. ·* ό — άξιος — ένεδρεύων — πλέκων Α : 
— Αξεον — ένεδρεύον — πλέκον ς. Μ τής add. Α. cf. Suidas ν . Υυχή· 

Ν Ο Τ Α 
(Μ) Ex Plaioniconira icntenlia. 
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qtiaalibei Iriom ilbraai eomprebenderet, ged ad Α ή β 7 δπως άν τις έθέλοι καλείν, τριττήν Εφασχε γ £ -
eam, qwe una omnia vmceret tese conformare, 
illamque ccterta ratione ntaxinro anleire, qearn aH-
qoig Saturni viiam v vel auream etalem, vel geima 
proxime ad deot accedetta appeliare poggit, quam 
fabute involucro poelae (1) in Uipode Musaruro ae-
deniea depraedicani. Hic cum siroplieiiate (Ϊ) lao-
uim verlutem dilexii, ui sopra modmn verax eese, 
nec fictom aliquid in ae continere videretirr, Pecu-
iit« acquirends non gtadebat, sed rei domeelica» a 
naiura gubernandae periiug erat, qtiin etiam in aliis 
omniboe gnavus, domua curani gerebat, magnam-
qne diei parlem in eo emdio poaebal, parlim ipse 
ageiido, pariim erdinando. 

Gum aurora surgeret, etiam surgebat, animo Β 
adheeoraculi» inlenlo, ei narrabat gomnium. Ego au-
lem aon iosoinnium loco soroitii, loco veritatis verila. 
tem,vigilantem, locodormientig, exaggeravi, ulaadivi 
t>\c gcribeng: Cum incidisset in eam calamilaiem ut 
bona proecriberentur, ia qoi prius depositom fraudas-
aai, ilIedepotiiam,bonaqtie soa, quxcunqae poterat, 
anterapiene, apod civem fide digidssimum depogott, 
Γ,ΙΙΛ cum Epidaarius cum al i i i admisitaet, qnod 
fraudavit, depoeilum intellexU, erant quidem qoi 
suadebani rea domesiicag invaderel» et nibil daret 
e\ 337 a

 Φ1* inilio fraudagget : bic vero in iig 
qnae illi crediia erant, IHMI pulavii decore bifidelem 
eeae, nee ftdem omnium virtutum ulilissimam hac 

νεσθαι πολιτείαν, Ιχουσαν μεν έκάστην τάς τρε ί ς , 
άλλά τψ κρατούντι έν\ τδ πάν μορφουμένην, κα\ τ ή ν 
μέν 9 9 προίέναι μάλιστα χατά λόγον, ήν άν τις ο ΐμαι 
τδν έπι Κρόνου βίον επονόμασειεν ή τήν χρυσών 
γενεάν ή τδ θεών άγχίσπορον γένος, οία έν σχήματι 
μύθου σεμνύνουσιν έν τψ τρίποδι τής Μουνης κ α 
θήμενοι ποιηταί. Ό δέ πρδς τή άφελεία • · ουτω καλ 
τήν άψεύδειαν ήγάπα, ώστε κα\ εύθύγλωττος ε ίναι 
πέρα του «δέοντος έδοξάζετω, 9 9 κα\ ούδ* δτιουν έχειν άν 
έαυτψ προσποιού μενον. Πολλού γε χα\ εδέησε τον τ ο 
παθείν. Ούχ ήν 9 1 φιλοχρήματος, άλλ' οίκονομικ^ς 
κατά φύσιν · ήν γάρ καλ τά άλλα πάντα 9 9 σοφδς · · 
οίκου διαθέτης, κα\ πολύ τι τής .ημέρας είς τ α ύ τ * 
άνήλισκε μέρος, τά μέν αυτουργών, τά δέ διατάττων. 

Κα\ ό μέν διαναστάς, επειδή έως έγεγόνει, Ι τ ι 
τήν ψυχήν ύπδ τής όμφής κατεχόμενος διηγεϊτο τΑν 
δνειρον. Έ γ ώ δέ ούκ δναρ άντ\ ύπνωττούσης έ π > 
εδίδουν, άπερ άκήκοα διεξιών. Ύποπεσών δέ 9 4 σ υ μ 
φορά δημευούση τά δντα ό πρίν τήν παραθήκην 
άποστερήσας, κακείνην, κα\ τών αυτού δσα ήδύνατο, 
προλαδων 9 9 παρέθετο τψ πιστοτάτψ τών πολιτών· 
Ό ς δ έ παρεδέξατο ό Έπιδαύρ\ος μετά τών AUcuv 
κα\ ήν άπεστέρητο παραθήκην, κα\ έπέγνω ταύτην» 
ήσαν μέν οί συνεβούλευον κατέχειν τά οικεία κα\ μ ή 
άποδοΰναι τψ κατ' αρχάς άπεστερηκότι, ό δέ έν ο ί ς 
έπιστεύθη ούκ ψετο δείν άπιστος γενέσθαι, ουδέ κ α -
τα^υπαίνε ιν τήν πασών αρετών ώφελιμωτάτην ττν-
στότητα διά τής ευλόγου φαινόμενης απιστίας, ο ύ 

i R f e l i c i U i e , qitoe ralioni conaentanea viderelor, - δοκείν δέ δίκαιος άλλ' είναι ήθελε, βαθεΐαν τψ δ ν τ ι 
coniauiinare. Nolebal vero justug vblori, ged reipaa 
caae, veriute ipaa eopiogam pradenti» fruciam 
coHlgetia, aique esteodet, qaauiom aehrerit gingata-
riini reraui eiplicaiio. 

Paoca quidem locuiug eat, »tHia varo e aermoni-
bua seaiorum audivk. Hagmit vir iton parvum <ϋ· 
acrimen adil»al, quin ubi fugaeeg alii per iguaviam 
iugiunl, Ulie pefkidura gubibai, juxia Poelam : 
Virtut u*i ciira tirorum ceruUur. 

Et gane vera videbatar reprebendere aecoraie cx-
pendenti : famiKaritalo vero ei bmnaniuie mun-
dum exeodere visui aet : ec propierea eum mira-
banmr accugali, el erga eun ui litium amantem 
walc affecii erant. Verum ille exemplar vera? con- jy αιτίου περ\ αυτού διέκειντο [ 549 Η.] τάς γνώμας · 
cordiae ία geipao cireum/ereua, ex illo csteros aesii- Ό δέ παράδειγμα άληθινδν ομονοίας αληθινής έν 
inabal. έαυτψ περιφερών πρδς τούτο τούς άλλους έκρινε. 

Tria egse omnee agserunt principia priina et Τρία πάντες όμολογούσι πρώτα κα\ μέγιστα στοι-
«uxiroa eju» cogniliouig, qu* ret •ooniemplari aolel, χεία τής τών δντων φιλοθεάμονος ίστορίας, Ερωτα 

Y A R L E LEGTIONES. 
9 Τ ή om. Β. 9 9 μέν add. Α. 9 9 άσφαλεία Α. 9 9 έδοξάΓετο om. Suidae V . Αφέλεια e i Εύθύγλωττος. 

9 Ι ο ύ κ ή ν — cf. Suidag ν . Παρίστασθαι. 9* τά άλλα πάντα] τάλλα Suidag ν . διαθέτης, qui mox μέρος 
anle είς ponji. 9 9 σοφδς] σαφώς Α. Η δέ om. Α, de re cf. Τοιιρ. ι , ρ. 317. ·» προσλαβών Β. 9« δά 

"Ακροατής. 9 9 προσίεται Α cum Suida 
d ariicuiuni οί uiroquo oot. ' χατα-

καλ αύτδς αύλακα διά φρενών καρπούμενος. Ε π ι 
δείξει δέ 9 9 δσον ούκ ήδη τδ τοιούτον ή τών καθ 'έκα
στα τού λόγου διέξοδος· 

Έφθέγγετο μέν ελάχιστα, τά πολλά δέ ήκροάτο 
λόγων γεγηρακύτων 9 Τ . Ό μέγας άνήρ ούδένα μ ι -
χρδν αγώνα προσίεται " , άλλ' δπου φυγάδες 9 9 οέ 
άλλοι δι' άνανδρίαν άποδιδράσκουσιν, ενταύθα κ α 
ταβαίνει 1 παραβαλλόμενος, 11033 Β.] 'ErOa ά^ετή 
dioalderai9 drop&r χατά τδν Ποιητήν. 

Κα\ δή έδόκει τψ ?ντι δίκαια μέμφεσθαι τώ γα 
άχριβεί λογισμψ. Τψ δέ συνήθει καλ ανθρωπίνου 
πολλαχή τδ 9 μέτριον έδοξεν άν υπερβαίνει ν . Καλ 
έθαύμαζον έπ\ πολλοίς οί εγκαλούμενοι, κα\ ώς φιλ-

Α : τε ς. 9 Τ γεγηρακύτων κα\ σοφία τιν\ κεκραμένων Suidag ν . Ά 
γ . "Αναλκις et Φωτα · προσίετο ς·, Η φύγαδε Suidas priore loco : qui 
βαίνει Α cura 
9 τδ add. Α 

(1) Amotiug bfnc Suidas descnpgii in dictione 
ψυχή ubi locng bic άμαρτύρως afferlur, qaanquatn 
Oi lolira legftur. 

Suida: καταλαμβάνει Τουρ. ι, ρ! 121. 

Ν Ο Τ Λ . 

9 διαείδεται Α ei Svidas: Ι ιά «ΙΙέ «ε χαι Γ · 

(ϊ) Sutdai ei \mc laudat io diei, αφέλεια» e i 
mox quxdam in διαθέτης. Id ast, διοικητής, έ π ι α ε · 
λητής. 
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τών χολών χαι αγαθών δεινότατον ίχνευτήν · δξείαν % Α arooreai booeeti el boni peritistimum bidagaJotem, 
χαλ άγχίνουν φύσεως δύναμιν. έπλ πολλά 6V ολίγου 
φέρεσθαι δυναμένην, έτοιμοτάτην συνιέναι χσλ γνω-
ριζειν τά ίχνη τών θηραμάτων, δσα τε β αληθή κα\ 
δσα ψευδή έστι πρδς τήν άγραν · έκ δέ αύ τρίτων · 
φιλοπονίαν Ατρυτον, ούκ έώσαν τήν ψυχήν ήρεμείν 
έως άν έπι τέλος έλθη τού κυνηγεσίου, δ έστι της 
αληθείας ή εύρεσις. 

"Οτι άγχίνοιαν καί οξύτητα δ Ισίδωρος, φησίν, 
έλεγεν ού τήν εύκίνητον φαντασίαν , ουδέ τήν δοξα-
στικήν εύφυΐαν, ουδέ μόνην (ώς άν τις οιηθείη) διά· 
νοιαν εύτροχον κα\ γόνιμον αληθείας · ού γάρ είναι 
ταύτας αίτίας, άλλάτή αίτία δουλεύειν εΙς νόησιν · 
τήν δέ *Τναι θείαν κατοκωχήν Τ , ήρεμα διανοίγβυ-
οαν κα\ άποκαθαίρουσαν * τά της ψυχής όμματα, 

acuum soteriemque iogenii faculiatem, q«a> brevi 
ad multa ferri posait, prompiigeimam ad inleUi-
gendum ei cognoaceuduw vesftigia rcrum qeapreu-
darum, quae vera, quiefalea ad adipieceodiim a io l : 
e iribus bia laboria amor indofeaeua oxitur, non 
permitteue aniiuin» qtiteseere, donec ad investi-
gandi Ooem veoerit, qni esi veritaiis inveiitio (5). 

Solerliam eiacrimomam l&idoruadixU eaae intagi-
naiionem non facile mobilero, aoque ingenium faeile 
optniones comminiscens, neque solani, u i aliquia 
putarii, inleJligemiain volubikm. el gigneuiem 
veriiaiem. Neque enitn baa esae eaiisaa, oed ad io-
telligenduttt causa» servire : diviuum vero esse in-
giiucium, sedate aperieulera ei repurganlem auinue 

καλ τψ νοερψ φωτ\ καταλάμπουσαν, είς θέαν χαί Β oculoa, el inteUigibili luiniae illiislraulaai, a« 
γνώρισιν · τού αληθούς καλ τού ψεύδους. Εύμοιρίαν 
ταύτην εκείνος ώνόμαζε, κα\ ώς ουδέν γένοιτ' άν 
όφελος άνευ εύμοιρίας, ώς ουδέ οφθαλμών ύγιαινόν-
των Οφελος άνευ τού ουρανίου φωτός, διετείνετο. Τδ 
ύψηλόνουν 1 0 κα\ τελεσιουργδν είχεν, ού περ Ιτά κάτω 
στρεφόμενον, άλλ' ευθύς άναΟρώσκον άπδ μικρός 
αφορμής έπ\ τά πρεσόύτατα τών θεαμάτων, αύταίς 
γε ταίς Πλάτωνος άκηράτοις έννοίαις ού κατά τάς 
συνήθεις τών πολλών φιλοσόφων έπιβολάς ένεφύετο, 
μετά δέ γε Πλάτωνα κα\ ταίς θαυμασταίς Ίαμβλί-
χου περινοίαις. "Οτι ούκ ολίγους τών φιλυσοφούντων 
δρώμεν κα\ άκούομεν, τούς μέν άδατον είναι τδν 
Ίάμβλιχον οίομένους, τούς δέ αύθάδει μεγαληγορία 

verum faUuroque ei videnduia ei cogiioscefidum. 
Bonam coustiiutionem ip&e appeUavit, tudlumque 
gme ea esse emoluajeniura, iteque oculoruoi ta-
norum commodum sine coeleaii lumino asaeriHU 
Speculalioni aptum aniraum babebai sUntil et rebua 
gerendig , nou 337* &d inferiora iectinaiin». 
sed slaiiip ao elevanleni etiam parva occaeione «d 
prsestaniissiinas illae conlemplaiioiieg, Ipglgque Plaio-
pis perfectis ootiouibus non aecuodom coDsuoiog aljo» 
ruin philosopborum conaius inliaagil. Poti PJabaueai 
•ero eiiam Jamblicbi ndrabilibua comroenUs. Yide^ 
mus moltoe pbik)sophorumeiattdimua,boa qaldew 
poianies Jamblicbum inteUecia difficilom eaae, Uloa 

λόγων τδ πλέον ή άληθείφ πραγμάτων έπαιρόμενον. Q vero banc superba grandiloqueiHia verboruoi raagig 
Τητορικής χαλ ποιητικής πολυμαθίας 1 1 μικρά 
ήψατο, είς δέ τήν θειοτέραν φιλοσοφίαν έξώρμησε 
τήν Αριστοτέλους. Όρων δέ ταύτην τψ άναγκαίψ 
μάλλον ή τψ οίκείω νψ πιστεύουσαν, και τεχνικήν 
μέν Ικανώς είναι σπουδάζουσαν, τδ δέ ένθεον ή νοε-
ρδν ού πάνυ προδαλλομένην, ολίγον καί ταύτης ό 
Ισίδωρος έποιήσατο λόγον. 'βς δέ τών Πλάτωνος 
έγεύσατο νοημάτων, ούκέτι παπταίνειν ήξίου πόρσιον, 
ώς έφη Πίνδαρος, άλλά τέλος έχειν ήλπιζε ν, εί της 
ΙΙλατωνος διανοίας είσω τών άδυτων δυνηΟείη δια-
βαλείν, κσΛ πρδς τούτο 1 1 ό πάς αύτψ δρόμος έτέτατο 
τής σπουδής. "Οτι τών μέν παλαίτατα φιλοσοφη-
σαντων Πυθαγόραν χαλ Πλάτωνα θειάζει, κα\ τών 
έκτερωμένων 1 9 εκείνων ψυχών είναι, αί είς τδν 

quam reruni veriiaie ae effiereoiem. Rboierieag 
poeiicagque ariea parum al l igi l , aod ad ganctiereut 
Arietoielis pbiloaophiam se ronvertii, videoaqNo 
illain neceasariii ratiociDaiionibua magie quam 
proprio aensui credere, ei ul via ac raiioQe pro-
cedat, divinia auiem imagioaiionibue uoo adoo u l i , 
paruni.etiam de hac sollieiius f u i l : ubi aulem Pla-
lonis senieniias guslavil, non jam aapicer^, ut a i i 
Pindarue (δ), dignatus esl ullerius. Sed Gnem con-
seculurum speravit, si in Plalonis eenlenUarum 
adyta penelrare pouusset, et eo omiie suuin siti-
dium , impetumque converliL Antiquiesimos pbilo-
eopbog Pyibagoram el Plaionem ui deoa coluit, e l 
eoruin auimaa alalas, quas in Jocum aupercoe-

ύπερουράνιον τόπον, είς τδ πεδίον τής αληθείας, είς D leaietp, inque campuni veritaiis, ei pratum elevalaa 
τδν λειμώνα τών θείων νέμονται είδών, τών νεωστ\ 
H Βορφύριον κα\ Ιάμβλιχον κα\ Συριανδν κα\ Πρό-
κλον * χα\ Αλλους δέ έν μέσω του χρόνου πολύν θη
σαυρδν συλλέξαι [550 Η.] λέγει επιστήμης θεοπρε-
«ούς. Τούς μέντοι θνητά κα\ ανθρώπινα φιλοπονου-
μένους [1636 Β.] ή συνιέντας οξέως ή φιλομαθείς 

divinis pulavil ideis pasci. De reccntioribus vero 
Porpbyrium, Janiblichum, Syrianum, Procbim, et 
alios mediae aeiaiia, magnum iliesauruiu collegigse 
divinae sciemiae dicit. Eos auiein qoi in cadiieia 
ci bumanis siudiis libenler occupantur, vel qui 
inielligere acute acacire mulia voluni,non magno-

V A R L E LECTIONES. 
4 όξείαν δέ κα\ Suidaa ν . Άγχίνοια. cf. idem ν . Έρως et Στοιχεία άρχαί. β τε Α : τού ς. 9 τρίτων] 

τούτων Β. ' κατοκωχήν Α χατοχήν Β : κατακωχήν ς* cum Suida ν . Κατακωχή. 9 άποκαθ. Α et Siiidae : 
ύποκαθ. ς- 9 ννώρισιν] νόησιν Sitidaa ν . Εύμοιρία. 1 9 ύψηλόνουν] ύψηλδν ούν Α. 1 1 πο>υμαθείας Β. 
1 9 τούτψ ς \ ** iπτερωμένων] c i . Τοαρ. ιι, ρ. H 8 . 

WOTiE. 
(3) Snidaa diciiono άγχίνοος, el Henr. Stepb. Tbe- amptitu circum$pice longwg. Uii lor etOda 3exlrema 

tmrm in έπιστρεφής· el »»i Pythiii oda 3. "Οστις αίσχήνων etc. ulproferbli 
( l )Oda 4 Otymp. μηκέτι πάπταιν* πόρσιον. Ne speciemoblincre videalur. 
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pere conferre ad sablimetn ac dWinairi eapienliam. Α είναι βουλομένους ουδέν μέγα άνύτειν u είς τήν 
AiiUquorum enim Aristoieletn ei Chrysippum in- θεοπρεπή κα\ μεγάλην σοφίαν. Τών γάρ παλαιών 
genioaissimos et discendi cupidissimos, quin eliam Αριστοτέλη χαλ Χρύσιππον ευφυέστατους γενομέ-
laboriosos, nec lamen omnino ad summum ascen- νους, άλλά καί φιλομαθέστατους γεγονδτας, έτι ίϊ 
disae. Reccnlium vero Hierociem, et aimiles, scien- *al φιλόπονους, ούχ άναβήναι δμως τήν δλην άνά-
liig bamanie nulli quidem fuisse inferiores, sed in βασιν. Τών δέ νεωτέρων Ίεροκλέα τε χα\ εί τις 
divinie noliOBibus non admodum fuisso versaios δμοιος, ουδέν μέν ελλείποντας είς τήν άνθρωπίνην 
iradil. Librorum copiam repreiiendil, quae pmius παρασχευήν, τών δέ μακαρίων νοημάτων πολλαχή 
mullartim opinionom, quam cogniliomiin causa πολλών ενδεείς γενομένους φησίν. "Οτι καί 1 1 τών 
est. Uno vero sole praeceptore acquiescens, ad βιβλίων τδν δμαδδν παρητείτο, πολυδοξίας μάλλον 
hunc unum 338" eeipsum effingebat, illius dictata αίτιον δντα ή πολυνοίας. Έν\ δέ μόνω τψ διδασκάλψ 
exftribendo. Pr&sonlia, ul apparet, hsec non amnvit, έπαναπαυόμενος πρδς μόνον εκείνον άπετύπου έαυ-
nec eiatuas adorare volebat: sad jam ad ipsos τ 6 ν » τ * π α Ρ ' α υ τ ο * λεγόμενα 4 · άπογραφόμενος. Αή-
aoceasit deos inioa laienles, non in adylo, sed in *ος °" ήν ούκ αγαπών τά παρόντα ούτε τά αγάλματα 
arcano sui, quod aliquando summae eai ignorantise. προσκυνείν έθέλων, άλλά ήδη έπ ' αυτούς τούς θεούς 
Qiia ratione igitur ad eos, cum sic eseent, adiil? B ί*μενος είσω κρυπτομένους, ούχ έν άδύτοις,άλλ' έν 
vehemenli amore, eoque lalenie. B l quisalius amor α ύ τ Φ τ Φ ά π ο ^ ή τ ω , ότιποτέ έστι, τής παντελούς 
nisi oceulius? et quemnam bunc dicimus, sciunt «γνωσίας. Πώς ούν έπ ' αυτούς Γετο τοιούτους δντας; 
qui avperii sunl : dicere aatem non possuraus, ac ^ P ^ 1 & t v q>, «*»#ή*ψ κα\ τούτψ. Καλ τίςδέ άλλος 
ne cogitare quidem. Dixeril quispiam illum non ή Αγνωστος κα\ ό έρως ; Κα\ τίνα τοίτόν φαμεν, 
•erba, aed reruro dicere eobstantias. Promplissime ϊ σ α ™ o l πειραθέντες, είπείν δέ αδύνατον, και γοή-
inveniebat de qoibus ipee dubitabat apud alios, *t ** £ T e o W e v μάλλον #δ ιον · Εΐπεν άν τ ιςού λόγους 
de quibus alii apud ipsum discepubant, non mul- αύτδν, άλλά πραγμάτων φθέγγεσθαι ουσίας. *Ην δε 
Urum quidem rerum cogniiione, e l alienarum do- εύρετής ετοιμότατος ών τε αύτδς ήπόρει πρδς 
«irinarum scienlia obruendo verilalem, dubitantee έτερους, καλών έτεροι πρδς αύτδν, ού πολυμαθία χα\ 
aaiem confutando, sed excellentis ingenii v i , ac άλλοτρίων δοξασμάτων 1 7 ίστορίφ καταχωννύς μέν 
plane divina ; et immenso desiderio divina per- τήν άλήθειαν " , έπιστομίζων δέ τούς άποροΰντας * 
veatigandi veritatem compertam, vaiidnanli similis άλλά (5ώμη γενναίας φύσεως κα\ θεών άγχισπόρου Λ , 
cyat. Poterat perspteere quid recondilum tegerot *όθψ τε άμηχάνψ της περί τδ 6εϊον βακχείας, οίον 
oralto, qtridve sanum inessel. Marinua, qui Procli άπομαντευομένψ έφκει τήν τής αληθείας εύρεση, 
iueeettor (5), ei Isidori cum caneris in Arisloteteis ^ Ή ν δ' ίκανδς διιδείν 1 0 δπη τε σαθρδν 1 1 φθέγγεται 
doctor, cum librum mulloram versuum scripsisset δ λόγος, καί δπη υγιές. Μαρίνος δέ ό Πρόκλου διά-
in Philebum Plalenie, euinque legere juberet Isi- δοχος, ό n κα\ Ισιδώρου" (μετά καλ άλλων) τών 
dorum, et judinum ferre an evulgari possel, illo Αριστοτέλους λόγων διδάσκαλος, υπόμνημα πολύ-
Hbro leeto, sententiam suam libere palefecit, nullaro στιχον είς Φίληδον συντάξας τού Πλάτωνος, ούτος τψ 
laroeti inconcianam vocem emisH, banc tantum: Ίσιδώρω έντυχείν τε τψ ύπομνήματι κελεύει, w\ 
vWeri magislro dtgna. Marinus boc inteltigene, έπικρίναι εί έξοιστέον. Ό δέ άναγνούς ουδέν άχ-
tibrttm igni tradidh. εκρύψατο τών αύτψ δοκούντων, ού μέντοι ουδέ άμον-
σον άφήκε φω*ήν, τοσούτον δέ μύνον έφη, ίχανά είναι τά τού διδασκάλου. Ό δέ Μαρίνος συνε\ς πυρί 
διέφθειρε τδ βιβλίον. 

Hoc etiam a c*leria philosophis distabat Isidorus, Έξαίρετον δ* ήν αύτψ παρά τούς άλλους χαί τούτο 
qnod Don sola ayllogismorum vf se aut suos vellet φιλοσύφους · ούκ ήβούλετο συλλογισμοίς άναγχάζειν 
adbaerere veri tal i : cumqne veritas non una videa- μόνον ούτε έαυτδν ούτε τούς συνόντας έπακολουθείν 
lur via, nolebat eoe ralione, veluli casca in rectam τή άληθείφ μή δρώμενη " , κατά μίαν όδδν πορεύε 
viam ductrice, impelli. Sed persuadere semper ad- ^ σθαι συνελαυνομένους ύπδ τοΰ λόγου, οίον τυφλούς 
nisus est, el oculoe ad animam referre : aut ei τήν όρθήν αγομένους πορείαν · άλλά πείθειν έσπού-
ineseent, repurgare. Gtim imperatoruin res geslas δαζεν άε\ καλ δψιν έντιθέναι τ ή ψυχή, μάλλον δε 
scribere jossus, obsecutus est: de quooperedicam, ένούσαν διακαθαίρειν. Ύπηρεσίαν έτέλει, ή πρδς 
quod scio, cum eo perducla eril oralk): non dica τάχος έπετέτακτο · · γράφειν τ ά ύπδ τών άρχόν-
modo, quasi ne audire quidem debueriin. Neque των προσταττόμενα * · . Περλ οδ έρώ κατά τδν 
Leonliue, qui oplime 338 b eibi consuhum pula- ίκνούμενον λόγον. 1) είδώς ού λέγω, ώς μηδέ άχοδ-

VARIAE LECT10NES. 
u άνύτειν Β : άνύττειν ς. ι β καλ add. Α. ι β Cf. Suidae ν . Μαρίνος οίτος. β · δοξασμάτων] δραμά

των Suidas ν . Εύρετής. ι · άλήθειαν] άλήθειαν κα\ άποκρύπτων id. · · Cf- Suidas ν . , Αγχίσπορος ι Αμήχα· 
νον, ΙΙολυήκοος. «· ίδείν Suidas ν . Ιίρύσοιτο. 1 1 σαθρδν Α cum Suida: ύησαυρδν ς· correxerunl eliam 
Hemaierhusius ad Polluc. vm, 10*, ei Leichius, ρ. Y i l . " alierura ό om. Β. ** όρωμένην Γ · e i τυ
φλού τίνος όρθήν αγομένου ς·. · β άπετέτακτο Α. Η πραττόμενα ς·. 

NOTiE. 
(5) Cujus et viiam Marious Ncapoliies, qnse exsiat, conscripsii sup. cod. 181. \ i d o Suidam in Mariao-



σαι ώφελον. Ό δέ Αεόντιος 
οδοί Μ - * β νομέων οίκαδε έπανήει μετά [551 Η.] 
πα£(}ησίας άτυχους χα\ κακοδαί μονός, ού πλου-
τήσας ούδε σωθείς, ώς ψετο, άλλά σημιωθείς μέν 
εύσεβείας θεοφιλούς, πανωλεθρία δε τήν ψυχήν δια
φθαρείς. Ό μέν ουν 1 9 ούτω διήντλησε πάντα τδν 
βίον έν συμφοραίς. Ουδείς δ' ούτως ήν τήν ψυχήν 9 9 

άτεράμων χα\ βάρβαρος, δς ούκέπείθετο 9 1 καί κατ-
εκηλείτο τοίς άπδ τού Ιερού στόματος εκείνου £έουσι 
λόγοις * τοιάδε τις έπεκάθητο πειθώ τοίς χ είλε σι τού 
ανδρός, [10Ή R.] ούκ άνθρώπειόν τι χρήμα, άλλά 
θειότερον. Φύσιν άξιάγαστος, μέγας μέν τδ σώμα 
καλ εύμήκης ίδείν, καλδς δέ και άγαθδς τήν 9 9 δψιν, 
τής δ' ηλικίας έν τψ φρονιμωτάτψ τότε γεγονώς, 
εύόμιλός τε κα\ ηδύς, ίκανδς και ωφέλιμος τοΤς έν-

B I B U O T H E C A . - COD. CCXLII. 12Π2 
άριστα βεβουλεύ- Α l>al, cum dicendi libertate infeliei ac tnfortiinata 

domimi reverlil, neqoe dives factois, nec gervatns, 
ot pntabai, aed divinaprivaluspietate, animocorrti-
pliggimo ac pcrditissimo fuil. S ic qaidem omnem 
vitam in iniorluniU iransegit. Nemo adeo immfti 
fiiil animo el barbaro, qui sacro Isidori ab ore 
verbie manantibug non pereuasus fuit ei millg.au·, 
lalia ia labrig viri insidebatsuadela, non humauum 
opaa, sed divinam, natura swa adiniratione digmtt 
crai. Ingemi quidem corpore et gpectabili prooeri-
laie, vtsu pultber et facilis, ad maluram aHatem cum 
perveniggel, comis ei goavis, commodus, et collo-
quemibua ulilis : mediocri nec delicalo uaua eat 
cibo, neque propterpaiipertatem noxio, nequepropter 
diviiias opiparo: ted et mugicam adhibtiil lempera-

τνγχάνουσι. Καί τήν 9 9 τροφήν έκληρώσατο μετρίαν Β tam,otDorico(6) modo revera accomraodalam. Sofe» 
ττνά καλ άθρυπτον, ούτε κακουργούσαν διά πενίαν, ipse inler homincs, quos audmmos , anliquuro pro-
•ύτε διά πλούτον βλακεύουσαν, άλλά μέσην κα\ μου- verbium (7) re ipsa eoarguil, non juvenibut, aed 
αικήν, τδν 9 9 Δώριον τρόπον 9 9 τής τύχης 9 9 ώς " sonibuf ac senum congressu deleclabalur. 
Αληθώς ήρμοσμένην. Μόνος δέ ανθρώπων, ών άκοή ίσμεν. τήν πάλαιαν παροιμίαν 9 9 έργω διήλεγξεν» 
ούχ ήλιξιν, άλλά πρεσβύταις κα\ πρεσβυτικοίς λόγοις τερπόμενος. 

Είποις δ* άν κα\ μόνος ανθρώπων ούς άκοή έσχεν Dixerig, et aob» inler homkieg quos audivit, 
ή έγνω · ή καλ ούτως, οί πρδς άκοήν ήλθον , ή ών vel cognovit, vel eliamsic, qui ad faroani veaeruni, 
είς κατάληψιν άκοή ήκεν, ή ούς δι' ακοής Γσμεν, ή 
ούς διασώζει μνήμη, ή ούς ούκ έσβεσε λήθη, καλ 
πολλά τοιαύτα. 

*Οτι φυλακεία οί 'Αλεξανδρείς έκάλουν τά εκμα
γεία τών γυναικείων μολυσμών. Ούκ ήν δέ γνήσιος 
6 γάμος, εί μή ό ίερεύς ό τής θεού έν τοίς γαμικοίς 
συμδολαίοις ύπεσημήνατο χαίρι τή εαυτού. "Οτι Ί ε -

vel qoorum fama innoluil, vel, quog fama novi-
raus, quos memoria eervavii, vel qnos oblivio non 
delevit, aliaque similia, 

Alexandrini pannos sordinra muliebrium itomi* 
nabanl Pbylacea. Non eranl legiunuc napti», nisi 
eacerdos dei matrimonia manu aua notasaet. Hie-
rocles, qui scbolaa Alexaiidriae insiiluii, coosiang et 

ροκλής 9 9 δ τάς έν Αλεξάνδρεια διατριβάς ύψηλο· C magniOeus excellenli ingenio el facuodia pulcberri-
φροσύνη κα\ μεγαληγορία κοσμήσας, μετά τού σε
πτού 9 9 κα\ μεγαλοπρεπούς εύρους 4 1 τε τήν διάνοιαν 
είς ύπερβολήν ήν 4 1 , κα\ διαφέρων εύγλωττία κα\ 
εύπορία τών καλλίστων ονομάτων και βημάτων κατ -
έπληττε πανταχή 4 9 τούς άκροωμένους, πρδς τήν 
ΙΊλάτωνος άμιλλώμενος άε\ καλλι££ημοσύνην καί 
πολύνοιαν. Ούτος ποτε τδν Πλάτωνος Γοργίαν τοίς 
έταίροις έξηγεϊτο * εΤς δέ τις τών ακροατών, θεοσέ-
•ιος, άπεγράψατο u τήν έζήγησιν. Πάλιν δ* οΤα 
είκδς, έκ δευτέρου τού Ίεροκλέους είς τδν Γοργίαν 
καταβαλλομένου μετά τινα χρόνον τήν έξήγησιν ό 
αύτδς ταύτην άπεγράψατο, κα\ άντιπαραβαλών 4 9 

τ ά πρότερα καλ τά ύστερα εύρε ν ουδέν τών αυτών 
ώς έπος είπείν, έκάτερα δέ δμως, δ κα\ παράλογον 

morum nominum, et verborum facilitaie el copta, 
in sui admiraiionem aaditores rapiebat, cara Pla-
lonis oraiione venusta ei docta aemper coniendena. 
Hic aliquando Plalonis Gorgiam sociis explicabat. 
Unus vero audilorum Tbeosebiui explicaiionem 
descripait. Ilerum vero, ut verisimile egt, gecundam 
explieationem Hieroclig Gorgiam 3 3 9 * expli-
canlig posl aliquod tempus gimiliter degoripgit, e l 
collalis prioribus cum secundis, nibil, ul sic dicam, 
eorumdein invenil. Utraque lamen, quod sane 
audttu novum est, Plalonig, quoad ejus fleri poteraL 
insiilulum continebat. Hiitc colligiiur quanu viri 
illius iu genientiig copia. Uxorem quoque ex qoa 
bberog gugciperet, ducit, cujug poslquam daemo-

Αχούσαι, τής Πλάτωνος έχόμενα καθ* δσον οίον τε Μ

 n i um mangueUoribug verbig. egredi recugaret, jura-
προαιρέσεως. Τούτψ 9 9 μέν ούν έπιδείκνυται τού 
άνδρδς ήλίχον ήν άρα τδ τών φρενών πέλαγος. Γυ
ναίκα παιδοποιδν άγεται. 'Βς δ* ούκ έπείθετο τδ δαι-

τής γυναικός έξελθείν λόγοις ήμερωτέροις, 
ΥΑΚΙΛ; LECT10NES. 

tt.»» 6 δ | — βεβουλεύσθαι Α : ουδέ - βοτ>λεύεσθαι ς·. 9 9 ουν et* mox δ' add. 

iueniig illud Tbeogebiug, quamvig nec magi» eaaet 
periiug, nec miracula patraggei, exire compulii. 
Juravil golig radios pnelendeng, per Deum Hebrae-
ornm (8). Daeroon vero expulsus est claroang, se 

. . . ή ν OID. Suidag. · · πανταχού 
εγράψατο Α. 9 9 άντιπαραβαλλων Β. 4 9 τούτο ς-. 

NOTiE. 
( Ι ) Saidaa ία D&rko. (8) Cbriatum inielligif. Juda^i eni.n et Hebrxi 
(7) Ari t t . lib. ι Rheior. cap, Dt rolupnti, ήλιξ initio gunlapp<;Haii#Cbrigtiani. 

ήλιχα τέρπε u 
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quidein deoe colere, sed etiam huno. revereri. Om- Α δρκω αύτδ 4 T έπηνάγκαζεν δ θεοσέβιος, καίτοι ούτε 
nem tgilur rudcntem movit, etomnia fecil et dixtt, 
euadendoet horlando, proul ei anbiius fuit , niliil 
tnfoctum cupiens relinqoere, quod suscepisset. 
Tbeoeobius roulu dixil de scbolie Epictei i : has 
vero moralis Musae iktiones jpee confmxii. Omniwn 
vero lemperanlissimae Theosebins, el congreaeos 
est cum mulierc prolis cauxa. Cum vero liberoe non 
produxissenl, fecti annulum temperanti» Theo-
sebiua. Mulier, inquil,*olim;dedi anmdum, procrea-
tricis conjunclionis conciliaiorcm, IHIAC vero jam 
Ubi do temperanti» magisirnm , adjulorem l«bi 
semper futurum tempcranlia oflicii. Si igiiur po-
rueris, eicupieria mecum vivere caste: sin minus, 
Keet tibi bona otim veuiaatii mibere, (bim ie ainictis 

μαγεύειν είδώς, ούτε θεουργίασμά τι w μελετήσσς. 
"Ορκιζε δε τάς τοΰ ηλίου προτείνων αχτίνας χα\ 
τδν *· Εβραίων Θεόν. 'Ο δέ άπελήλατο δ δαίμων, 
άνακραγών εύλαβείσθαι μέν τούς θεούς, αίσχύνεσθαι 
δέ κα\ αύτδν. Πάντα ούν κάλων έκίνει χα\ πάντα 
έπραττε και έλεγε πείθων χαί παρακαλώ ν, οίο; 
εκείνου θυμδς, ουδέν άπρακτον [553 Η.] άπολιπείν 
άνεχομενος, έφ' δ τι άν δρμήσειεν. Έλεγε · · μέν 
δ Θεοσέβιος τά πολλά άπδ τών Επικτήτου σχολών, 
τά δέ και αύτδς έπετεχνάτο τής ηθοποιού διανοή
ματα Μου σης. Ό δέ πάντων σωφρονέστατος θεοσέ-
βιος κα\ τήν πρδς γυναίκα παιδοποιδν όμιλίαν έδέ-
ξατο. Έπε \ δέ παίδας ούκ έγεννάτην, κατασκενα-
σάμενος δ Θεοσέβιος τδν τής σωφροσύνης δακτύλων, 

awicam relinquam. Fpsa aulcm condilronem libens Β rQ γύναι, φησί τή γυναικ\, χάΛαι μέν σοι έχιδέ-
acceprt. δωχα δαχτύΛιον άρμοστήν χαιδονργοϋ συμβιώ
σεως * τά νυν δέ τούτον έχιδίδωμί σοι σωφρονιστή, έχίχουράν σοι χαρεσόμενον άεϊ τής 
σώφρονος ·* οίχοϋρίας. ΕΙ μέν οδν δυνήσχι τε χαί θεΛήσεις έμοϊ σνμδιώναι τδν χαθαρώτεροτ 
τρόχον · βί δέ μή, έξεστιν άχαΛΛάττεσΰαι χρός έτερον Μ, ευμενώς χαϊ χράως έχδιδομένην χαρά 
φΙΛον φΙΧψ. [10*0 R.] Ή δέ ήσμένισεν. 

Ammonius inpotiarum narraltone ac correctione 
Gracartnn vocom occupatam anem tfilexii (S). Hic 
ftiit Ammoniue, qui babuil asinum , quem afunt 
poelicas audiendo discipiinas aacpe pabulum negle-
xiese, licel etiam appositum oesel, el esurire coge-
retur : sic poclico studio aeinus capi vieus est. 
Medfocriier, inquil, Isidorus poetica ailigif, parum 
3396 de eie sollicilus, quod non inslruant ani-

*0 δέ Άμμωνιανδς *· ήγάπα τήν έπλ ποιητών εξ
ηγήσει κα\ διορθώσει της Ελληνικής λέξεως καθ
ήμενη ν Μ Κ τέχνην. Οδτος ήν 'Αμμώνια νος, φ · · συν 
έδη κεκτήσθαι δνον, δν φασιν άκροώμενον πολλάκις*· 
τών ποιητικών μαθημάτων τροφής αμελεί ν, καίτοι 
κα\ έκ παρασκευής και λιμώττειν ήναγκασμένον * 
ούτως ώφθη φιλομαθίας ποιητικής άλούς δ δνος. 
'Οτ ι , φησ\ μετρίως μετέσχε τών ποιητικών δ 

num, sed imaginaiione linguaquo tenas maneanf, C "Ισίδωρος, ού λίαν σπουδάσας περλ αυτά Μ , άτε ούχ 
c l illa cuin omnibus exploralis noiionibus pugnant, 
ideoque in bis inflrmior fuit, unde eliatn hyranos 
quos scripsil, aliquis videal sublime qnid ei divi-
iHim conlinere, versuum lamen speciem non babere. 
Theon (10) non admodtim iugeniosus fait nec 
aculns, sed studlosus ac laboriosus, si quis alius : 
ideoqne poeias ei oralores callebai, memoriaqne 
lenebal ti ad euntmam uirorumqiie arlis acctiralkv-
nem venire sibi videbalur, versus lanier^et orationes, 
Heet plorimum amaret, scribere noti valuit. Com-
misaa pugna contra Scytbas atiie conspeclum urbis 
Rom», quos AtUIa conlra Yalenllnianum, qui posi 
Honorium Rom» impcrabat, duxit, tanta utrinque 
facia est caedea, 01 nemo pugnaniium ab utraque 

άπτύμενα τής ψυχής, άλλά μέχρι φαντασίας κσί 
γλώσσης ιστάμενα^ τά δέ αυτών καλ μαχόμενα ταίς 
ομολόγου μένα ις έννοίαις · διδ κα\ ενδεέστερος Μ ήν 
έν τούτοις. "Οθεν κα\ ύμνους δσους έγραψεν, εύροι 
τις άν τδ μέν ύψηλόνουν καλ τελεσιουργδν έπιφαί-
νοντας, τοις δ* έπεσιν ού πάνυ συνηρμοσμένους. ΤΗν 
δέ όβέων ού μάλα άγχίνους ουδέ οξύς, φιλομαθής δέ 
και φιλόπονος, εί τις άλλος · β . Διύ χαί ποιητών κα\ 
Ρητόρων εμπειρότατος τε καλ μνημονικώτατος γέ
γονε, κα\ τεχνικής ακριβείας έκατέρων είς άκρον 
ήκειν έδόκει.. Γράφε ιν δέ μέτρα ή λόγους , καίτοι 
λίαν έρών, αδύνατος ήν. *Οτι μάχης πρδ τού 'Ρώμης 
άστεως · · γεγενημένης Τωμα ίων πρδς Σκύθας ούς 
Αττίλας Μ ήγεν, Ούαλεντιανού τού μετά Όνώριον 

parte servarelur, pneierquam duce», pauclqno Β 'Ρώμης βασιλεύοντος, φόνος έ££ύη εκατέρωθεν τοσ-
aatellites eororo. Hoc vero obffiium narratu roaxhne ούτος ώς μηδένα τών συμπλακέντων τή μάχη μηδε-
iiicredibile : cuin cecidissenl pugnanles, corpore τέρου μέρους περισωθήναι, πλήν τών ηγεμόνων καλ 
defaligati Ψ aniuio adhoc erecti, pugnabanl Ires τών περί αυτούς ολίγων δορυφόρων» Τδ δέ παραλο-

YARh£ LEGTlONESw 
9 7 αύτδν Β. 

Α : τών ς\ 
ρον Α, 

t. Μ θεουργίασμά τι Α : θεουργίας μάτην ς, undo Τοορ. n , ρ. 5W, θεουργτας μ ά τήν. 4 · τδν 
• · έλεγε] α . Suidas ν . Επίκτητος. ·* σώφρονος] σωφροσύνης Α. 5 1 προς Ιτερον^'πρότε-

*Αμμώνιος Α Μ καθειαένην Β cum Siilda ν . 'Αμμωνιανός. " ψ] δν Β» ·* πολλάκις ροβι μα-

ΝΟΤΑ5. 
(9) Ammonius, ei ejus aainua. Tale» iiulucaeUir progymnasmata ei in exivento Doxbuiailoiies» 

aaini cliam aurei a Luciatio e l Apuleio. qux fere Libaoii aanU 
(10) Tbeon. Videndus Suidas: exstanl el Tiieoni» 
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Γώτατον, δτι φασλν, επειδή πεπτώκασιν ol μαχόμε- Α integras nocfes el dtee, nibi! vivantibus pHgnando 
νοι, τοίς σώμασιν άπειπόντες, Ιτι ταίς, ψυχαίς ίσταντο inferiore*, noque nanlbtte, neqne animo. Vistt 
«αλεμούντες έπ\ τρείς ημέρας δλας xal νύχτας igilur et audita animaruni formae pugnanies, el 
ουδέν τών ζώντων είς αγώνα άπολειπόμενοι, ούτε armts ttrepofliea, et antiqoas, simltesquo bfillorum 
χατά χείρας ούτε κατά θυμδν. Έωράτο γούν καί faciosin bunc toquodfemvidefi alnnt, nlsiquodom-
ήκούετο τά είδωλα τών ψυχών άντ t φερόμενα χαι τοίς nia Hla facioodo, qua vivi homines beHando solent, 
δπλοις άντιπαταγούντα * · . Καί αρχαία δέ Αλλα τοι- Ββ parvam qaidem edere voeem poeeini, ei unitni 
αύτα φάσματα ·* πολέμων μέχρι νυν φαίνεσθαέ epectriim qoidero videri in campo j axu Sudam \aL 
φησι ·* , πλήν δτι ταΰτα τά " μέν άλλα, δσα ζώντες Soedam], quiolim palus f u i l : videri auiem mano 
άνθρωποι χατά πόλεμον δρώσιν, ουδέν ύστερείν, viaionem, aurora jam lerram illuttrante. Secuudo 
φ·σγγεσθαιδέ ουδέ 9 1 έπί μικρόν. Και έν μέν έπιφαέ- in Cubia campo Cariae. Ibi eBim non quotidie, sed 
νεσθαι έ ν 9 9 τψ περί Σάγδαν · · ποτέ λίμνην ούσαν inlerdum aliqaibus diebu», nec illis cerlis, d r t a 
πεδίω, φαίνεσθαι δ" ύπδ τήν έω τ δ " φάσμα, φωτδς crepuaceluin matulinam aurora oriente, ln aero 
ήση [555 Η.] τήν γήν ύπαυγάζοντος, δεύτερον δ* έν freqnettiia animamin speclra nmbraruro Qgnra inter 
Κούροοις u χωρίψ T > τής Καρίας * έν τούτψ γάρ Μ pitfiiantia videri. £ t nosira lempeslate mutti nar-
φαίνεσθαι ού καθ* έκάστην ήμέραν, άλλ' ενίοτε δια- ' raruui homines bonas Odei, juxla Sicttiam incampo 
λείποντα ολίγας τινάς, ουδέ ώρισμένας Τ · γε ταύτας, nontinalo 340* Telrapyrgio, el in aliis noo paocie 
mp\ δρθρον έως ηλίου λαμπράς ανατολής έν αέρι locis videri equitum pugnanlium simulacra, idqao 
δεαφοιτώντα ψυχών άττα σχιοειδή φαντάσματα n maiime seeialis lentpore, cum ardentissitnus est 
πολεμούντα άλλήλοις. Καλ έν τοίς καθ* ημάς δέ χρό- meridies. 
νοις πολλο*. διηγήσαντο, ούχ οΤοί τε δντες ψεύδεσΟαι, χατά Σιχελίαν έν τφ λεγομένψ πεδίψ τετραπυργίφ 
χαλ έν άλλοις ούχ ολίγοις α υ τ ή ς Τ ν μέρεσιν όράσθαι Ιπποτών πολεμίων έπελαυνόντων φάσματα, χατά τδν 
τού βέρους μάλιστα καιρδν, μεσημβρίας σταθηράς , β ιστάμενης. 

•Οτι τδν Σεβήρου T f Ιππον φησί (Τωμαϋος δ* ήν Severi eqnus (qui Romanus erat, spem facionlo 
οδτος, χαλ ΆνΟεμίου παράσχοντος ελπίδας ώς ή Anlhomio, Romam eversam ilerum per ipsum eri» 
"Ρώμη πεσούσα πάλιν δι* αυτού άνα στήσε ται, έπΐ gendani Bomam, bac epe enm prius discessisset, 
Τ ώ μ η ν , ταύτης προαναχωρήσας, έπανήκε κα\ τιμής reversus consulaium adeplus) : hujua tgilur eqnas, 
δπατικής έτυχε), τούτου τοίνυν ό ίππος, ψ τά πολλά quo multum usus est, iractalus scinlillas e corporo 
έχρήτο , ψηχόμενος σπιν€ήρας άπδ τού σώματος mallas, et roagnas ejecit, donec iKi portenium hoe 
πολλούς τε κα\ μεγάλους ήφίει, έως αύτψ τδ τέρας είς ad consularem dfguilatcm Romae illum evexit (11). 
τήν ύπατικήν αρχήν έντή Τ ώ μ η κατηνύσθη Τ β . Άλλά C Sed el Tiberio asiiius, ul referl Plutarchus Chaero-
χαλ Τιβερίω δνος,ώς Πλούταρχος δ Χαιρωνεύς φησιν, nensis, adbuc juveui , et in Bbodo operam danli 
Ιτ ι μειρακίω δντι κα\ έν Τώδω έπ\ λόγοις £ητορι- eloquentiae, imperium eodem evenlu praesignittcavit 
χοές διατρίβοντι [1041 Β . ] , τήν βασιλείαν διά τού Sed el Baleraerrn unum ex AUiiae aulicis άα sao 
αυτού *· παθήματος προεμήνυσεν. Άλλά χαλ τών · · corpore jeeiase scinlillas. Hic Balemeris paier fuft 
περί Άττίλαν ένα δντα τδν Βαλίμεριν β ι άπδ τού Tboodoriei ejus, qni nunc summiim lolius lialtse 
οέκείου σώματος άποπάλλειν σπινθήρας* ό δέ ήν δ imperium lenel. Dlcit anietneliain deeeipsoauctor 
έίαλίμερις Θευδερίχου π α τ ή ρ , δς νύν τδ μέγιστον Eliani milii cum et indnor, el exuor , elsi id raro 
έχει κράτος Ιταλίας πάσης Αέγει δέ καί περλ adtnodum acctdil, accidil lamen, ut scinlillae i n -
έαυτού δ συγγραφεύς ώς Καϊ έμοϊ έτδνομένφ τβ getiies exsiliant, aliquando cum sOnitu, inlerdmn 
xal έκδνομέτφ, el ηαϊ σπάηοτ τούτο συμβαίνει, ciiam flammseiniegra; vestem Hluslrcnt, nihil lamen 
συμβαίνει δ* ουν σχινθηρας άχοχηδφν εξαίσιους, exuraui, el se ignorarc quo hoc porlenlum ten-
fertr δτε χαϊ χτύχονχαρέχοντάς, Μοτε δέ99χαϊ derel. Vidiase se ail el hotninem quemdam e raplce 
ρΛόγας δΛας χαταΛάμχειν τό ϊμάτιον, μή μέντοι ecmlillas evibranlem, Cl flammam, cum veHel, β 
χαισύσας. Και τδ τέρας άγνοείν είς δ τελευτήσει, capite vesie aeporiore allrilo exciianlem. Impotil 
Ιδείν δέ λέγει κα\ άνθρωπον τινα άπδ τής κε- eqxum quam poiuit celerriine, indiguil el aliis 
φαλής άφιίντα σπινθήρας , άλλά κα\ φλόγα άν- rebus. Beipublic» administralione excidens, ad 
άπτοντα, δτε βούλοιτο, ίματίψ τιν\ τραχεί παρατρι- qnieiam otiosamqiie vilam se contulil, odio eorum 
δομένης. Ήλαυνε τδν ίππον, δσον εΐχε τάχους · είχε qui in republica molestl erant. VcnerunladSeTeruni 
δλ τών άλλων ενδεέστερο;. Τών πολιτικών πραγμά- Bracbmaimi juxia Alexandriam, ei proprio boepilfo 
των αποτυχών, έπ\ τδν ήιύχιον κα\ άπράγμονα βίον IHos el debho cullu auscepit. Hi de geniis iuone 

YABIiE LECTIONES. 
9 9 δπλοις κα\ άντ· Α. 9 9 φαντάσματα ς. 9 9 φασι ς. • • T a a d d . A . β Τ ουδέ Α : ούκ ς·. 9 9 έν aild. Α. 

· · Χόγδαν Α : Σουδάν c . τ β το add. Α. " κού€οις ς. ' · χωρ ίονΑ. " ου διωρισμένας ς. » φάσματα c 
»• αυτής Α : αύτοίς ς. 1 9 σταθηράς οιη. Α. , Τ Σεβήρου! ΤιΛερίου e l mox ύφίιι EuaCalhiHS ad Η. ν , ρ . 
Κ^αυ. 515, 5 : cnjus errorera notavit Leicliius, ρ. X V . " έν Τ ώ μ η κατηνύσθαι ς. u αυτού oui. Α. ταν 
Α : τδν ς. 9 1 Βαλέμεριν ς. ·» άπάσης ς. 9 9 δέ οιιι· Α. 

ΝΟΤΛ. 
(11) Quem Titer l i imp; VUani, aod qase ietcrcUJit, conscripaisse reXerl in Calalogo LaoiprkL 
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domi admodum graviler vixerunt, neque balnea Α έτράπετο, μίσει τών έν τή πολιτεία δνσχερασμά-
p u l d i c i , noquo conspeciiim ollum urbanura qua-
renies sed exteMium umae fugerunt. Gomedebatii 
paliuas ei oryxam, aquam bibebant. Eranl i l l i noo 
e Brachmannis, qui in montibus deguni, neqno ex 
lndie, qui urbes incolunt: sed ulrorunoque vitain 
proreue sectabaQlur, BrachmannorutD 440* t P u t -
populum negoiia, si quibus iudigerent, et populi 
apud Brachmaunos peragenlos. Dixerunt illi de 
Brachroanaig monttnis, qti&cunque de iis acriptores 
divulganl : irabres precibus illos petere, et etiaiu 
eosdem averlere, famem, peslemque, aliaque mala, 
quae curari non poasum, precibus posae depellere. 
OixemBt iideui unipedes liomioee apad ee esae, ei 
dracones ingeali* magiiitudiBie sepikipitee, et alia 
valde inusilata. 

των · · . ΤΗκον δέ πρδς τδν Σεβήρον κα\ Βραχμάνες Μ 

πατά τήν Άλεξάνδρειαν, κα\ έδέξατο σφάς οίκψ 
ίδίφ χαλ θεραπεία τή προσηκούση * οί χατά χώραν 
έπ ' οΓχου μάλα σεμνώς έμενον, ούτε λουτρών δεδμε-
νοιδημοσίων, ουτε άλλης έπόψεως ουδεμιάς τών χατά 
άστυ γινομένων, άλλά πάν 9 9 τδ θυραίον ·* έξετρέ-
ποντο. Έσιτούντο δέ φοίνικας κα\ δρυζαν, χα\ ήν 
αύτοίς πόμα τδ ύδωρ. ΤΗσαν δέ ούτοι ουτε τών έν 
δρεσι 9 9 διατριβόντων Βραχμάνων, ούτε τών έν πδλεσι 
κατψκημένων Ινδών, άλλ* ,άτεχνώς αμφίβιοι, τοί; 
Βραχμάνοις ύπηρετούμενοι τά πρδς τάς πόλεις, ιί 
που δεήσειεν, καλ ταίς πόλεσιν α υ 8 9 τά πρδς τους 
Βραχ μάνας · · . "Ελεγον δέ καλ οίτοι περ\ τών όρείων 
Βραχμάνων δσα οί συγγραφείς περ\ αυτών θρυΐου-

Β σιν, δμβρους τ%κα\ ανομβρίας εύχαίς καταπράττιΐν 
καλ λιμών κα\ λοιμών [554 Η.] αποδιώξεις άλλων τε κακών άποτροπάς, δσα μή άνίατον έχει τήν είμάρ
μένην. Έλεγον δέ ούτοι κα\ μονοποδας ανθρώπους παρά σφίσιν Ιστορήσαι, καλ δράκοντας εξαίσιους 
κατά μέγεθος έπτακεφάλους, καί άλλα άττα πολύ τδ παράλογον έχοντα 9 1 . 

Dixit Severus videri Gorgoniadero berbam, ejus-
que radicem omoiuo similem ease puellae, eaput 
crinibus lecium serpeniinis babenli. Divinaiionein 
e nubibus, aniiqnit» ne audilu quidem nolam, quam-
daw imilierem Anlbusam lemporibua Leotiis impc-
raloris Bomaui referi iuveuisae. Quae in i£gis C i -
iiciis naia dicebaiur, origiiiera primam a Cappado-
cibuababiiantibus adComanum ntoniem Oresiiadmu 
trabena, referens genus auuin ad Pelopem. flaec sol-
liciia de viro, cui tnilitare aliquod munua demau-
dattim, quiqae ad bellum Siculum cum abis misaus 

"Οτι έλεγεν δ Σεβήρος τεθεάσθαι Γοργονιάδα βο' 
τάνην, ής είναι τήν £ίζαν άντικρυς δμοίαν παρθένφ 
τήν κεφαλήν έχούση κατηρεφή 9 4 δρακοντείοις πΧοχά-
μοις. "Οτι τήν 9 9 διά τών νεφών μαντική*/ ουδαμώς 
τοίς παλαιοίς ούδ' άκοή έγνωσμένην Ανθούσαν τινα 
γυναίκα έξευρείν έν ταίς ήμέραις Αέοντος τού 
'Ρωμαίων βασιλέως * έξ Αίγών δέ κατήγετο τών 
Κιλικίων ή γυνή, τδ δέ ανέκαθεν άπδ τών έν Καππα
δοκία κατοικισθέντων έπλ τδν Κομανδν τδ δρος Όρε· 
στιαδων * χαί άναγε ιν τδ γένος είς Πέλοπα. Αύτη 
φροντίζουσα περ\ τάνδρός 9 % επιτετραμμένου στρα-

erat, oravtt iu soniuo, ul fulura cognoseeret, ei Q τιωτικήν τινα αρχήν καί έπί τδν κατά Σικελίαν άχ-
oravit ad eolera orieuiem versa; pater vero ejue iu 
soinoU juseit illam ad eolem eiiam occidenletu 
orare, et illa oraoie, per serenuai subilo nubes 
circa solem oria esi, ei deinde aucla in hotninera 
iorraau e s l ; alia vero nubes orta, et in «qualeui 
creecens magniiudinem, ία leonem feram m u U U 
csU Leo vero iiigenti biatu oris faclo boininem de-
gluliu Species illa bouiiois e nube^acU Gotbo fuil 
aiwilis. Naia post paulo Leo rex ducem Gotborum 
Asperem, et filios fraudulenier necavit. £x illo lem-
pore in bunc usque diem Anibusa assidue raedi-
u u esl, qua ralione e nubibus praadicere divinaodo 
posseu iEgypiii Solbin Isin (12) eaae asserunt, 
Graci baue ad Siriuro siellam referunt, ei Siriuin 

ε σταλμένου μετά κα\ άλλων πόλεμον, εύξατο προ-
ίδείν όνεfρω τά συμβησόμενα, εύξατο 9 1 δε προς 
ήλιον άνίσχοντα. Ό δέ πατήρ δναρ αυτή έπιστάς1 1 

έκέλευε κα\ πρδς δυόμενον εύξασθαι· Καί ευχόμενης 
έξ αίθρίας τινδς νέφος συστήναι περ\ τδν ήλων, εκεί
θεν δ* αύξηθήναι κα\ είς άνθρωπον διατυπωθήναι* 
έτερον δ* αύτου νέφος άποσπασθέν 9 Τ έπεδίδου τι είς 
μέγεθος ίσον, κα\ είς λέοντα διεσχηματίζετο 9 9 βη-
ρίον · ό δέ ήγρίαινε, καί μέγα χάσμα πεποιημένος 
δ λέων καταπίνει τδν άνθρωπον Γότθω έφκει τ6 
άνθρώπειον κα\ νεφοποίητον είδωλον. ΈπΙ δέ τοις 
φάσμασιν ολίγον Ιπειτα τδν ηγεμόνα τών Γότθων 
Ά σ π ε ρ α 9 9 βασιλεύς Αέων έδολοφόνησεν αύτδν κα̂  
παίδας. [1044 Β.] Έξ εκείνου ούν τοΰ χρόνου διέμεινεν 

tanquam caoem Orionis venatorig coinileni piu- D ή Ανθούσα άχρι δεύρο άε\ έπιτηδεύουσα τδν τρόπον 
g u n i : quin poiius iu coalo depictum oelendunt. 
341 a A , ^ u ' P e r impudentiara sUluas fregerunlet 
perdideruut, ei sacro auxilio desliluli civea, bumana 
opera ei arie porium vix sibi servaol iEgypiii . Hi 
peraequebauiur, uxoris, inquam, nfmiairi, canem 
ex Africa fugientem struibionis diripietilem car-

τής διά τών νεφών μαντικής προγνώσεως. "Οτι την 
Σώθιν Αίγύπτιοι τήν *1σιν είναι θεολογούσιν, οί δέ 
"Ελληνες είς τδν Σείριον άνάγουσι τούτο τό άστρον, 
κα\ ώς κύνα τδν Σείριον, όπαδδν τού Ώρίωνος δντα 
κυνηγετούντος, ούτω διαζωγραφούσι, μάλλον W 
έντετυπωμένον τψ ούρανψ δειχνύουσι. Τινές 6ε 1 

VARIif i LEGTIONES. 

δυσχερανάντων ς . 9 · Βραχμάνες Β : Βοαχμάναι ς. β · πάν om. Β. 9 Τ ΟυραΤον] θεωρείν Β tt 
corr. Α. ·« δρεσι Β : βρει ς. 9 9 αύ Α : αύτων ς. 9 9 Βραχμάνους Β. 9 1 libri έχοντας. · · κατερεφϋ 
C. 9 Ϊ ^ v add. Α. 9 9 άνδρδς ς. 9 9 ηύξατο ς·. 9 9 έπιστάς add. Α. 9 1 ύποσπασθέν ς. 9 9 διεσχ. τδ θηρίύν 
ς . 9 9 ΆσπαραΒ. 1 δέοιιι. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(12) Ui» dea. Gaoicula, Pkitarcb. lib. De hide α Otiride. Horapollo, Ub. ι, Uicrotfvpk. cap. λ 
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Ιλαθον τδ Μρωμα κατάξαντες κα\ διαφθείραντες, καλ Α nee : fodieutibtis vero apparet, promrnetque antN 
Απορούμενοι τελεστικής βοηθείας ot έπιχώριοι άν- quissimi templi phirtactjlum. 
•ί^ωπίνη σπουδή και τέχνη τδν λιμένα μόλις έαυτοΓς περισώζουσιν οί Αίγύπτιοι. Οί δέ έδίωκον, ot της 
γυναικός θεράποντες, τδν κύνα φεύγοντα, της Λιβυκής στρουθού τά κρέα άρπάσαντα. Όρυττόντων δέ 
Ανακύπτει και έκφαίνεται παλαιτάτου νεώ αέτωμα· 

*Οτι δ Ε ρ μ ε ί α ς 9 γένος μέν ήν Άλεξανδρεύς, πα 
τήρ δ* Αμμωνίου καλ ·Ηλιοδώρου. Οδτος επιεικής ήν 
τήν φύσιν καΛ απλού; τδ ήθος, ήκροάσατο δέ κα\ Συ
ριανού σύν Βρόκλω. Φιλοπονία μέν ούτος ούδενδς ήν 
δεύτερος, Αγχίνους δέ ούτι· σφύδρα ήν, ουδέ λύγων 
εύρετής αποδεικτικών, ουδέ γενναίος άρα ζητητής 
αληθείας* ούκούν ούδ* οΓός τε έγεγύνει πρδς άπο-
ρούντας κατά τδ καρτερδν άνταγωνίζεσθαι,καιτοί έμ-
έμνητοώς είπείν πάντων ών τεάκηκύει τού [555 Η.] 
διδασκάλου έξηγουμένου κχ\ τών έν βιβλίοις άνα-

Hermiae nalione Alexandrimts, pater Amtnoftii et 
Hellodori. Hlc fuit nainra bonasei simplex, auifltor 
Syriani (15) cum Proclo. Laborig eiadio nutli infe-
rior : solers famen noii admodmn fuil, nec flrma ad 
rem arguroenla invenirepoterat, neque roagnus ve-
ritatls inveeligaior. Qeare non polerai contra dubi-
lantea foriiier dimicare, quamvis ea memoria vale-
ret, ιιι recilaret qua±cunqne a prapcepiore docenle 
audivisaet, quaeque scripiis matidata essenl. Sed 
mentis celeritas cum discendi studio non vigebat. 

γεγραμμένων. Άλλά τδ αύτοκίνητον ού προσήνθει τή * Yir lu l i egregiam operam navavil, ut nihil in eo 
πϋλυμαθία*. Τά δέ πρδ; άρετήν εύ ήσκητο, ώστε 
μηδ* άν τδν μώμον αύτον έπιμωμήσασθαι μηδέ μι
σή σαι τδν φθόνσν. Ούτος ίδιώτου ποτέ πωλούντος 
αύτψ βιβλίον, κα\ έλαττον ήπερ ήν άξιον αίτούντος, 
έπηνώρθωσέ τε τήν πλάνην κα\ πλείονος ώνήσατο. 
Κα\ ούχ άπαξ τήν διχαιοσύνην ταύτην , ής τοίς άλ
λοις ουδέ τις ή ν ' επιστροφή, άλλά πολλάκις · , οσάκις 
συνέβαινε ν άγνοείν τδν πιπράσκοντα τδ δίκαιον τ ί 
μημα , έπεδείκνυτο, ού κατά τούς άλλους αγαπών τδ 
έρμαιον, ουδέ οίηθεΐς* άρα μηδέν άδικείν, εί έχων παρ* 
έχοντος οτιούν έωνήσατο * καί γάρ ένεδράν τινα εί
ναι* τψ πράγματι κα\ άπάτην, ού λέγουσαν τδ ψεύ
δος, αλλά σιωπώ σα ν τήν άλήθειαν, κανάδικίαν ούσαν 

Momus ipse reprehendere, ncc livor odisse poHsei. 
Cum imperilus ei librnm venderel, el preiium minus 
qaarn valeret exigeret, hominis errorem covrexit, 
et pluris emit. Nec semel banc juatitiam, cujus 
nullam alii ralionem babent, verum etiam saepitt*, 
qtioiies vendilorem dobitum preiium ignorare con-
ligissel, oatendit : non aliorum more fortuilo luero 
dediles, ralus aliquam 80 injurtarn facturtan, si vo-
lens a volenle etiam quovfs modo emeret. Nam do-
lutn qatmdam esse in coniraciu et fraudem, non 
indicare errorem, sed veritaiem occttliare, et outn 
s i l injuria non violenia sed fortuita, pleroaqne 1a-
tere, nec farari altqnid, instar lalronum, cnm perw 

λανθανειν τούς πολλούς, ού βίαιον, άλλάκλοπιμαίαν 9, ρ culo, eed a lege quidem absolVi, juslillain aulem 
A / I J ^ mm * 0>. — 1 ^ ** t ^ - - _ f — - • - - - — - - — — — U . · I · f i MSV*%*« ΡΜΛΜΑΜ* Μ·Μ ΑΜΜΑΙΆΛ ούδ* 1 9 έπικίνδυνόν τινα ληστοΰ δίκην κλέπτουσαν, 
αλλ* ύπδ μέν τού νύμου άφειμένην, τδ δέ δίκαιον άνα-
τρέχουσαν. "Οτι ό 1 1 άδελφδς Έρμε ίου Γρηγύριος 
Απαν ήν τουναντίον, οξύτατος μέν είς υπερβολή ν καλ 
ευκίνητος έ π ί 1 9 τάς ζητήσεις κα\ τάς μαθήσεις, άλ
λως δέ ούχ ήσύχιος ουδέ γαλήνην έν τοίς ήθεσι φέρων 
τινά, άλλά τι και παρακεκινηκώς 1 9 • ύστερον u δέ καλ 
τ ή νόσω έάλω έπλ πλέον, ώστε δύσχρηστον αύτου τοίς 
λογισμοίς κα\ πολύ παραλλάττον γενέσθαι τδ όργανον. 
*Οτε τψ Ερμεία έκ της ΑΙόεσίας πρεσβύτερον τών 
φιλοσόφων υίέων τίκτεται παιδίον, καλ ή Αίδεσία τψ 
υέεΙ έπτά μήνας άπδ γενέσεως άγοντι προσέπαιζέ τε 
οία είχδς, χαλ βάβιον καί παιδίον άνεκάλει u , ύποκο-
ρίζουσα τήν φωνήν. Ό δέ άκουσας ήγανάκτησε κα\ 

torrumpere. Habuil fralrem Gregorium omnino 
olseiroilem, pttis nimio acotum, ei ad quaentonee 
et discfplinae expeditom; caHeroquin inquietom, 
nec placidis moribus, sed nonmhil emoia? meniis. 
Post autem crebro morbo correpiua eat, o l ralionia 
uso parum valeret, 341* 6 1 organora valde muta-
reior. Natas est Hermias ex i£des)a filius, caeteroa 
pbUoeopborum filios superans: ei iEdesia GIIDI Alio 
jam seplem naio mensea, u l fleri amat, joeabamr, 
ei Babium ei pueibim voce diniinuuva appellabar. 
Paier audiens conquesius est, e i increpoit baiie 
puerilem diminutiofiem, et ariiculaiam increpando 
rocem pro lu l i l : aliaque inulia de illo puero inira 
dicnniur, eum acilicel vitam in corpore non toie-

έπετίμησε τδν παιδικδν τούτον ύποκορισμδν , κα\ 1 9 D rasse, eed aeplimo aimo ytvere desikse, nec e|us> 
διηρθρωμένην τήν έπιτίμησιν έξενεγχών. Κα\ άλλα 
δέ πολλά περ\ τού παιδδς τούτου τερατολογεί, κα\ δτι 
ούχ άνεχόμενος τήν έν σώματι ζωήν έπτά ετών τού 
βίου άπέστη * ού γάρ έχω ρε ι αυτού τήν ψυχήν ό περ\ 
γήν δδε τόπος· Βάβια δέ οί Χύροι, καί μάλιστα οί έν 
Δαμασκψ, τά νεογνά καλού σι παιδία, ήδη δέ καί τά 

aniinam lerreeirem aliquem locum excepisse. Syrt 
ei maxime qui ia Damasco habiiaoi, pueros recens-
jialoa Babia vocanl. iam vero el adolesceitlea a 
dea Babia, q u « apud illos putalur esse, atc vocant. 
iatn enim nonnulUooruoi, qui aures fractas babent, 
ei seusuiu depravatum, jn couuediara ai in risum 

• Ερμείας] cf. Stiidas h . v, 
a«y. A. 9 άλλάκαΐ^ολλ. ς. 

\AK\JE L E C T I O N E S . 

» ούτι — ουδέ Α : ούτε — ούτε ς· . * φιλομαθία ς-, τά] τδ Β. 9 ήν 
Τ άρα Α cuni Suida ν. Έρμαίον : δτι ς-. 9 IIOIIDO ένεϊναι? 9 κλο-

πιμαίον Α. 1 9 ούΟ* ς. 1 1 ό om. Α. 1 9 έπ\] έπί τε Suidas (ν. Γρηγόριος αδελφός), qui boc fragmeiilum 
e Oaiuaacti bisloria pliilotophlca apponiL " παρακεκινηκός Β. u ύστερον δέ] έπεί δέ Άθήνηθεν ήκεν 
είς Άλεξάνδρειαν ύστερον Suidas : idem ιιιοχ οιιι. τοίς λογισμοϊς. 1 1 ανακαλεί] αύ έκάλει Β. 1 9 ύποκ. κα\^ 
ύποκ. τορόν Β. 

(15) Suidas in Uermia lcgendus. 
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philosophorum arcana cooverterunL Panicum Α μειράχια άπδ τής παρ' αύτοίς νομιζομένη; Βαβίας ι τ 

quoddam animal vidisse a i l Uieracem Alexandri-
uatn Ammonio «qualein com ex ifiiuicpta Byzau 
liuni proficiscoretur, quod depiciis et delineaiis ad 
nioduin simile, el audisse illuui vocem aninialis hu 
jus circa Alexandriam, veluii ai slriderei. AIIUBO-
nius fuil oHligeniissiinua, ei tuulios explicaiorea, 
qui olim Ooruisseni, Juvit, maxime autem Aristole-
lem aeetabaiur. Quineiiam nou solum aaqualibus 
suie, veruin eiiam aliis Proclo antiquioribus praesli-
tit, prope dixerim qui unquam exsiiterunt, in geo-
nielria el aslrooomia. Proclus os Isidori, lanquam 
divioum et pleuum philoeopbicae viue , adiniratus 
est: octtli celeriiaiem mentis demonslranies, et ju-
cunda gravitas emicans, sincerusque pudor pbilo-
sopbum ad ipsum convertebat. 

θεού. [1045 R.] "Ηθη γάρένίοις τών τά ώτα κατ-
εαγότων καλ ά μ α 1 8 διεφθαρμένων τάς διανοίας αίς 
κωμψδίαν έτράπη καλ, γέλωτα πολύν τά τής φιλοσο
φίας άπύ£0ητα. "Οτι Πανικόν τι ζώον διακομιζό-
μενον " θεάσασθαί φησιν δ Ίέραξ δ 'Αλεξανδρεύς, ό 
συναχμάσας 'Αμμωνίψ, έξ Αιθιοπίας είς τδ Βυζάν-
τιον, έοιχδς ακριβώς τοϊς γραφομένοις καλ τυπουμέ· 
νοις· άκηκοέναι τε αύτου της φωνής διά τής Αλεξ
ανδρείας φερομένου οίονελ τριζούσης. "Οτι δ Αμ
μώνιος φιλοπονώτατος γέγονε, καλ πλείστους ωφέ
λησε τών πώποτε γεγενημένων εξηγητών· μάλλον δέ 
τά Αριστοτέλους έξήσκητο,Έτι δέ διήνεγκεν ού τών 
καθ* έαυτδν μύνον , άλλά καλ τών πρεσβυτέρων τού 
Πρύκλου εταίρων " , δλίγου δέ άποδέω και τών πώ-

Β ποτε γεγενη μένων είπείν, τά άμφλ γεωμετρίαν τε χα\ 

άστρονομίαν. Καλ δ Πρύκλος έΟαύμαζε τδ Ισιδώρου πρόσωπον, ώς ένθεον ήν [556 Η.] κα\ πλήρες είσω 1 1 

φιλοσόφου ζωής* οί τε οφθαλμοί τδ τής διανοίας εύτροχον άποσαφούντες, χαι άμα αύτοίς έπιθέουσα σε-
μνότης ηδεία καλ άπλαστος αίδώς επέστρεφε 8 8 πρδς αύτδν τδν φιλόσοφον. 

Eunoiua lanUe D a e a t i i fuil, modo juvenili inao-
leniia tumeos, ei in oraiiouibua turgtdue. Supe-
rianue j a a i iriginta annorum rbeiorica ausplcauia 
esl, quanquam ingenio lardior essei, Uoien niaiio 
sludio landein Ailienis clara el cclebri urbe deai-
a o a l u r sopbisla, 342 a n 0 A

 mulUM» gloria Lacbare 
iuferior. Lacbares sludio roagis quam ingeuio 
darui l o r a t o r ; iugeuii e j u a larditaiem acripU eatia 
arguoai, sacruru fuisse viruio, et sacro divinaniin 
reruiu flagrasse amore. Meiropbanee sophisia naiua 
ex Lachare. Referl auclor vidisee se simulacriim 

"Οτι Εύνόϊος ό £ήτωρ βραδύνους ήν /Ηδη νεανικού 
φρονήματος ύπύπλεως καλ σοβών έν λύγοις. 'Οτι 
Σουπηριανδς τριάκοντα ετών τ ώ ν 8 1 Ρητορικών άρςά-
μενος, καίτοι τήν φύσιν ύπονωθέστερος ών, δμως δι' 
ύπερβολήν φιλοπονίας ύστερον έν ταίς λιπαραίς χαλ 
άοιδίμοις Αθήναις άνηγορεύετο σοφιστής, ού πάνυ 
τής Ααχάρου δόξης άπολειπόμενος. 'Οτι κα ί " 
Ααχάρης έξ επιμελείας μάλλον ή φύσεως έδοξε χετά 
τήν ^ητοριχήν εύδοκιμήσαι. Δήλοι δέ αυτού τδ τής 
φύσεως άγεννέστερον 1· καλ τά συγγράμματα αυτού. 
"Ανδρα ίερδν καλ περλ τά θεία βχκχεύοντα μεγα-

Yeoeris, quod in templo Herodes sophisla dediea- Q λοπρεπώς. "Οτι Μητροφάνης ό σοφιστής έκγονος ήν 
rai . Uoc, iuquit, contemplans eudavi prae atupore 
et adniiratiooe ; adeoque gaudio perfueiis sw», u l 
domuin redire non poeaein; c l saepius abiiurieas 
ad videndum redirem. Tantam il l i pulcbriiudiHem 
arlifex immiscuerat , non btandiim quW aul moUe, 
obd loriuum et maaeulum, armaum qaidern, sed 
velei quaa a viciona laaiabunda revenilur. Hkrum 
Pluurchi Clium sub Prock) pbiloaopbanieoi in douio 
Quirini vWisee referl adeo parvum caput bumanum, 
Qlcker adsequarel magniiudiiie et forroa, unde el 
nomen capiu ex cicere iudiium esae: ca2leroquin 
bmnanura oaput esse, oculua et vultuin babere, ei 
superius crioes, e i inlegrum os, el ore l a M t n 
vocera emiuere, quaaiaua iuUle booiinea. Ua?e de 

Ααχάρους n . "Οτι φησίν 4 8 ό συγγραφεύς άγαλμα 
τής "Αφροδίτης ΙδεΤν Μ Ιδρυμένον Ήρώδου τού σοφι
στού ανάθημα. Τούτο ούν, φησ\, θεασάμενος ϊδρωβα 
μέν ύπδ τοΰ θάμβους καλ 8 · εκπλήξεως, ούτω δέ τήν 
ψυχήν διετέθην ύπδ τής ευφροσύνης, ώστε ούχ οίος 
τ ' ήν οίκαδε έπανιέναΐτ, πολλάκις δέ άπιων έπαναστρέ-
φειν έπλ τδ θέαμα * τοσούτον αύτφ κάλλος ένεχέρασεν 
ό τεχνίτης, ού γλυκύ τι καλ αφροδίσιο ν, άλλά βλοσν-
ρόν τε καλ άνδρικδν, ένοπλον μέν , οίον δέ άπδ νίκης 
έπανηγμένης 8 1 καλ τδ γεγηύδς έπιφαινούσηςΜ. 
"Οτι Ίέριον τδν Πλουτάρχου, ύπδ Πρόκλω φιλοσο-
φοΰντα 8 · , ές τήν Κυρίνου u λεγομένην οίκίαν θεάσα-
σθαί φησι μικράν ούτω κεφαλήν μόνην άνθρωπου, τό 
τε μέγεθος καλ τδ είδος ουδέν έρεβίνθου διαφέρουσα ν 

ciceris boc capiie prodigioae refert auclor, aliaque D διδ καλ έρέβινθον αυτήν καλείσθαι · τά δ* άλλακεφα-
iuiiumerabilia, digna iwpii Daiiiascii et scripiione λήν άνθρωπε ία ν είναι, οφθαλμούς τε έχειν καλ πρόσ-
e l tide. ωπον καλ τρίχας άνω καλ στόμα πάν, και άχδ τού 
στόματος φωνήν άφιέναι, δσον ανθρώπων χιλίων, τοσούτον μεγάλην. Τούτο τερατευσάμενος περλ τον 
έρεβίνθου ό συγγρ*9*ί>ς τής κεφαλής, καλ άλλα μυρία περλ αυτής άξια Δαμασκίω τψ δυσσεβεί χαλ γρά-
φειν καλ πιστεύειν προστερατεύεται. 

Saluslius Cynicus non iritam pbilosophia Ό Σαλούστιος κυνίζων ού τήν ε Εθισμένη ν όδδν 

VARIiB LECTIONKS. 
Ι Τ Βαβαίας Α. 1 8 άμα om. Snidas ν. *Οτα κατεαγότα ei Τά ώτα έπλ τών ώμων? *· διακομιζόμενον Β : 

διακομιζόμενος ς. 1 0 έτερων ς. 8 1 είσω Oin. Β. η έπέτρεχεν ίκανώς τδν φιλόσοφον καλ ήδη γνώριμον 
έποίει αύτψ τδν νεανίσκον StiiJa* ν . Άπλαστος. 8 8 τών] ών Α. cf. Sviitfas ν . *Οψιμαθής el ίουπηριανό . 
t v Ααχάρους] Vid . ad Marin. v i i . Procli ρ. 89. *· xoAadd. Α. mox ή καλ φύσ. ς. 8 8 άγενέστερον Α. 
8 Τ Ααχάρου Β. cf. Suidas ν . Μητροφάνης έκγονος. 8 8 φησλν add. Α. 8 8 ίδείν] ιδοι Α. 8 8 καί Α : τε καί ς. 
t l έπανηγμένης Α : επανερχόμενης ς. · 8 8 έπιφανούσης ς \ ** φιλοσοφούντα anie ύπδ pooil Β. 8* Κυ
ρίνου] Δωρίνου Β el corr. Λ. 
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έπορεύετο τ % φιλοσοφίας, άλλα τήν κεχαραγμένην Α viam leimil, eed quae adverstit reprebeaeioues et 
πρδς έλεγχον τ* καλ λοιδορίαν καλ Λν μάλιστα δή riaiones luta esl tirmaque, et ail laborem pro vir-
πόνον υπέρ αρετής. Ύπεδέδετο δ* ούτος σπανιάκις, ή lule&ispicteadum, Rariua induebal, vel ipbicralidaa, 
:άς Άττικάς Ιφικρατίδας ή τά συνήθη σανδάλια*9 vel usitala sandalia (14). ViauaealcorporeDuuquain 
περιόε δεμένος. [1048 Β.] Έφαίνετο 9 9©^ ουδέποτε έπλ diu inftj-Qius, nec aniroo aeger. Sed, ul dici aolet, 
πλείστον χρόνον ούτε ά££ωστών τδ σώμα ούτε ταλαι- erecta cerviee laborem tubibal, lioneala ilem el 
πωρούμενος τήν ψυχήν, άλλά (τδ λεγόμενον) εύλόφφ laodabitta atudia, el id gewis aKa botnine digna, 
αύχένι τήν άσκησιν ύπέμενε. Καλά χα\ αξιέπαινα πολιτεύματα, καλ δσα τοιαύτα φιλανθρωπεύματα* 

[557 Η.] Ό Καρχηδονίων βασιλεύς Γεζέριχος 9 Τ , Cartbagineuaram rex Gezerichus, audik> Roma-
άχούσας ώς ol Τωμαίοι τδν σύμμαχο ν αύτοίς χατ * nos «tolo et 344^ prasler juramentum , Marcel-
αύτού Μαρκελλϊνον 9 9 όόλω χαλ παρά τούς δρχους ά ν liaum, qoi oontra se Gum ei i belligerarel tulere-
είλον, ήσθη τε άγαν έπ\ ταίς έλπίσι τής νίχης, καλ siiitae, magno gaudio eialua est, spe vklonae, el 
έδοξεν είρηχέναι λόγον ού Καρχηδονίψ προσήκοντα locutua e&l verba nonCartbagioeoscm, aed Roraa-
άλλά Τωμαίω βασιλεί* τούς γάρ τοι Τωμαίους έφατο tuiin imperaioreni decenlia : Romani, inquil, sini-
τή αριστερή χειρλ άποκόψαι τήν δεξιάν. Ό δέ Μαρ- *ira manu dexteram amputarunt. Marcellinus vero 
κελλίνος τής Δαλμάτων 9 9 ήν χώρας αύτοδέσποτος Dalmaiiae, cui cum imperio pr»eral,dux eral,sed goitr-
ήγεμών, 'Ελλην τ ή ν 4 · δόξα·· "Οτι ό Σαλούστιος είς ^ tilis. Sahiglios inspiciene obviorum o&ilos, |pra?dix'a 
τούς τών έντυγχανόντων οφθαλμούς άφορων προέλε- frequenler singults inorUun violeuUin. Causam vero, 
γεν εκάστοτε τήν β ί α " γενησομένην έκάστω τελευ- qua aute praenoscerel, ue ipee quidein dtcere po-
τήν . Τήν δ 4 αίτίαν τής προγνώσεως ούδ' αύτδς είχε lermt, quanquam iolerrogatus pracienderel oculurwn 
φράζειν * καίτοι έπειράτο 4 9 ερωτώμενος τδ σχοτεινδν obecuritalem c i lenobras, el bumore plenos eaae» 
τών οφθαλμών αίτιάσθαι χαί άχλυώδες κα\ νοτισμού qualis in Uiciu pupillis ipais oculorum couiiueretur. 
μεστδν, οίον έπι πένθεσι ταίς κόραις αύταΐς έμφερό- E l aitqueiadaw Uraoium nominto, Apameniuii civotu 
μενον. Κα\ Ούράνιόν τινα δνομα, Ά π α μ ε ί α ς 4 9 τής έν bi Svria,etdoiNinanteiii Gaaaare» iu Palaestiaa, ex ocu-
Χυρία πολίτην κα\ άρξαντα Καισαρείας τής έν Πα- lis ooeae oodem modopturimospraBtligialores adewT 
λαιστίνη, άπδ τών οφθαλμών γνωρίζειν τδν δμοιον dwn ex8ecraiftdoe; ei quemdam Nomum civein, Stitii 
τρόπον τούς πολυαράτους γόητάς φησι. Κα\ Νόμον δέ aucivr, a i l , ex vlau eculontm occurrenuuni, lalen-
ττνα τούνομα, πολίτην ίδιον, ό συγγραφεύς λέγε ι 4 4 lee bomicidas agnovieae. Istdorus ei ipse Aeclepiadea, 
άπδ τής κατά τά δμματα τών έντυγχανόντων θέας c x n irajecieseai inareMt^tmn , aiunt se vidisae in 
τούς λανθάνοντας έπιγινώσκειν φονέας. Ό δέ τδν fUimine Nilocacaarieni, mira naguitudiiie et fortna. 
Αίγαϊον δλαπεραιωθελς, ό Ισίδωρος, και αύτδς δέ Sialira vero eomedenle ulroquejuxia Niium (aderat 
Άσκληπιάδης, έφασκεν έωρακέναι πλόκαμον έν τψ ^ etiertiu8noslerpbilo0opbu8)aceurrlta NUocroaries, 
Νείλψ ποταμψ 4 9 δαιμόνιον τδ μέγεθος καλ τδ κάλλος. iH videbalor, quinque eubilorum : el aliamonsira 
Αύθις δέ ποτε παρά τψ Νείλψ 4 9 έστιωμένοις άμφο- narrat. Juxta Heliopolin Syriae, ail Asclepiadem in 
τέροις (παρήνδέ έκ τρίτων καλ 4 Τ δ ημέτερος φιλόαο- monieiu Liboni aatendtaae, el vidiste multa beiulia 
φος) άνέδραμεν άπδ τού ποταμού πλόκαμος ώς ίδείν vel ba»mla, de qaibus niulla prodigiose, diguaque 
πεντάπηχυς. Κα) πολλά τοιαύτα φάσματα λέγει, impioore proeeqoiior, dictlque ae el Isldoruni luee 
"Οτι κατά τήν Ήλιούπολιν τής Συρίας είς δρος τδ τού poslea vidisee. Sacra progeiiieeper se vixil vMam feli-
Αιθανου τδν Άσκληπιάδην άνελθείν φησι, κα\ ίδείν eem et piam, pbiloaopbicam, divi»ariiiiH|ue reram 
πολλά τών λεγομένων βαιτυλίων 4 9 ή βαιτύλων, περ\ hivusligairicem, saiicio igne arag accenderuul. 
ών μυρία τερατολογιϊ άξια γλώσσης άσεβούσης. Λέγει δέ κα\ έαυτδν κα\ τδν Ίσίδωρον ταύτα χρόνψ 
ύστερον θεάσασθαί. Ή δέ Ιερά γενεά χαθ' έαυτήν διέζη βίον θεοφιλή καί εύδαίμονα, τόν τε φιλοσοφούντα ΧοΧ 
τον τά θεία θεραπεύοντα. Άνέκαιον όσίψ πυρ\ τούς βωμούς· 

"Οτι ή 4 9 πάρδαλις άελ, φησι, διψή " , ό Ιέραξ ού- ry Pardalls semper silit, atcipiter mJiiqttaio , ideoqiio 
δέποτε* διδ σπανιάκις όράται πίνων. Ό Ιπποπότα- raTtua vkJetur bibeie, HippopoUraus (15) iujusia bel-
μος άδιχον ζώον, δθεν καλ έν τοίς Ιερογλυφικοίς loa, nnde el in bierogiypbrcls (1(5) blleris crude-
γράμμασιν άδικίαν δηλοί · τδν γάρ πατέρα άποκτεί- lilatow sigaiAcal, pairem neeal, mairoui violat. 
νας βιάζεται τήν μητέρα. Ό σούχος δίκαιος * δνομα Sttcbus vero josuiseal, quod nonien343* crocodilt 
δέ κροκοδείλου καλ είδος ό σούχος* ού γάρ αδικεί ζώον et spedas eal: nullum eiiim aoimal lxdiu Duode-

VARIiE LECTIONES. 

·» σανδάλια Β : σάνδαλα Ας cxm Suida ?. Ίφικρατίδες. 9 4 cf. Suidas ν . Εύλόφως. 9 7 Γιζέριχος Α. 9 9 d e 

M^rr^ttifia cf. Suidat h. ν . 9 9 δελαάτων Α. 4 9 τήνΙ τε Β. 4 1 β ί β ι α ί α ν Α. 4 9 έπεπείρατο ς*. 4 9 Ά π α -

^
είας τ ί ς Β, Άπαμας τής Α : Άπαναστη ς·. 4 4 λέγει] φησιν Β. 4 9 έν τψ νείλψ έωρακέναι ποταμψ πλόκαμο* 
. 4 9 τονΚεΙλον ς . 4 ' καλ ei mox τής add. Α. 4 9 βαιτουλίων ς·. 4 9 ή add. Α. 9 9 φησλ διψή Α : διψά ς, 

N O T J E . 

(14) Οο boc caiceanienli genere, nos exJulio tarcbusin Itide etOiiride iEgypiiis impndenilam 
PoUure, abiaque ad Procli Clirestomaibiam. eigniftcare ail , ei Clemens lib. ν Slromat. 

(15) Uippopolamus. De boc Auvialili eqiio eadem (»6) Horapolto lib. i , <-ap. 50, qucui eiiam ooiw 
Pliuiua, SkiUiius, ct Ammiaoue Marcellinus, el Pltt- auledecrocodlo, selaru, e(c. 



1275 ΡΗΟΤΙΙ P A T R I A R C H i E C P . 1Π6 

CJIII lempora fells dit>linguH,Btngulaa noctesel dies Α ουδέν. Τάς δώδεκα ώρας ή αίλουρος διακρίνει, νύ-
Hrinam singalis horig emiiteng, semper instar ins-
irnmenii cujtisdam horas dirigens: qain eiiam lunae 
dies aii numerare proprio fetu. Quiiieiiam felem 
geptem primo, sex aeeundo partu, tertio quinque, 
quarto quatitor, quinia tret, gexio doos, seplimo 
unum edere, ei (ol egse ieles felis, qeoi habet luna 
dtaa. Cebna e*t sinrise species ei semen circa golfe 
et lunae congressem eminii. Oryx animal (17) gier-
mitang ostendit Solhin oriri . Ne duces oorom 
perniciosis civiiail conienlionibue distrabereninr, 
praedicebat ex secreia quadana visione. In pariete 
himen densum apparet, iraugformaiur tanquam 
concrelus tn faciem revera dmnam el gupernatura-
tem, uon dulci venusiaie, ged aevera efformalam, 
vigu polcherrimam, tamen in aeveritaie illa blan-
duin quid oslendii; hanc Alexandrini loco Osiridis 
et Adomdis in deorum mysteriis colnermit. Erai MI 
Heraigci pbiloaopbi natura aliquid quod inquina-
menia generationig abolerei. Si quam impura to-
quontem niulierem de quacunque landem re au-
diaset, siatim ei capitl doluil: atque ita vivetui 
gemper quaedam diviitilag aderat; morloo \βτό, 
cem lege osliata sacerdolibue Agclepiadeg iradere 
pararet, cum coetera, lum 0$iridU vogiea, quibug 
legeretur corpus, giaiim, com Iumine β sindonibug 
undique arean» degcriptioneg elucebanl, el cir-
catn has gpeciee quedam divinorum glmoiacro-
rtrni videbanlur. Fui l oi primns ejog orlugsacer 
ei mygitctiB. Feriur eniin ex uiero matris pro-

χτας χαί ημέρας ουρούσα χαθ' έκάστην αε\, δίκην 
οργάνου τινδς ώρογνωμονούσα.Άλλά χαλ της σελή-
νης , φησιν, απαριθμείται τά φώτα τοίς οίκείοις· 
γεννήμασι. Καί γάρ τήν αίλουρον ζ' μέν τδν πρώτον, 
ς-' δέ [55β Η.] τδν δεύτερον τόκον, τδν τρίτον ε', κα\" 
δ* τδν τέταρτον, κα\ γ* τδν πέμπτον, έφ' οίς δύο τδν 
έκτον και ένα έπί πάσι τδν έβδομον * και είναι τόσ
α υτα γεννήματα της αίλουρου, δσα καλ τά τής σελή
νης φώτα. Ό κήδος (έστι δέ πιθήκου είδος) άποσπερ 
μαίνει κατά τήν σύνοδον ηλίου χαλ σελήνης. Ό 
δρυξ τδ ζώον πταρνύμενος ανάτελλε ι ν διασημαίνει 
τήν Σώθιν. "Εως ο! ήγεμύνες αυτών διέστησαν είς 
έριν πολιτοφθύρον. Καλ προέλεγε κατά τήν a%6pprr 

τον θέαν. [1049 R.] Ό δ1 έν τψ τοίχψ του φωτός 
Β φανε\ς δγκος οΤον παγε\ς είς πρόσωπον διεμορφούτο, 

πρόσωπον άτεχνώς θεσπέσιον δή τ ι κα\ ύπερφυες, οδ 
γλυκείαις χάρισιν, άλλά βλοσυραίς άγαλλόμενον, κάλ
λιστον δ* δμως ίδείν κα\ ουδέν ήττον έπ\ τψ βλοσυρψ 
τδ ήπιον έπιδειχνύμενον. "Ον 'Αλεξανδρείς έτίμη-
σαν "Οσιριν δντα κα\ "Αδωνιν κατά τήν μυστιχήν 
θεοκρασίαν.Ότι ένήν, φησί, τή του Ήραίσκου τοΰ 
φιλοσόφου φύσει καί τι τους μολυαμους της γενέ
σεως άναινόμενον 9 9 , εί γούν αίσθοιτο φθεγγομένης 
δπως δή χαλ δθεν γυναικός ακαθάρτου τινδς, ήλγει 
παραχρήμα τήν κεφαλήν· 4 . ΟΟτω μέν ζώντι συνήν 
αεί τι θεοειδές· άποθανόντι δέ επειδή τά νομιζόμενα 
τοίς ίερεύσιν ό Άσκληπιάδης άποδιδόναι παρεσκ^νά* 
ζετο, τά τε άλλα καί τάς Όσιριάδας β · έπ\ τψ σώμα
τι* 9 περιβολάς, αύτίκα φωτ\ κατελάμπετο πανιαχή 

modo et AZgyptii fabulaniar Orum, et ante Orum 
solem naium esse. liaque cam dtgilus labiig adhse-
reret, sectione illi fuil opue, el labrun eemper 
levtier 343* incisum permansk, conspicuura 
omnibus sigiram inenarrabilis illius oaiiviuiis. Di* 
ciiur Proclus Heraiscum se doelioren confeaaut 
esse. Qtnc enim ille scif i l , et Heraiseus norot; 
sed qua? Ueraiscas, noa Item Proclut. 

diisse, iudice sileniii digilo labiis adbmrente, quo C τών σινδόνωνάπό^ηταδιαγράμματα, καΙπερ\ αυτά 1 7 

καθεωράτο φασμάτων είδη θεοπρεπώνΛΗν δν αυτού 
κα\ ή 9 9 πρώτη γένεσις Ιερά κ α \ 9 9 μυστική · λέγεται 
δ έ 9 9 κατελθείν άπδ τής μητρός είς τδ φώς έπ\ τοίς 
χείλεσιν έχων τδν κατασιγάζοντα δάχτυλον, οίον Αί
γύπτιοι μυθολογούσι γενέσθαι τδν ΤΩρον, χαλ πρδ τοΰ 
"Ορου τδν "Ηλιον. Καί έ π ε \ 9 1 συνεπεφύκει τοίς χεί
λεσιν ό δάχτυλος, έδεήθη τομής, καλ διέμεινεν άε\τδ 
χείλος ύποτετμημένον ίδείν, φανερούν 9 9 τδ σημείόν 

τής άπο^ήτου γενέσεως. Λέγεται δέ καί ό Πρόκλος έαυτοΰ άμείνω 9 9 τδν Όραΐσκον δμολογείν * Α μέν γάρ 
αύτδς ήδει, κα\ έκ.ίνον είδέναι, ά δέ Έραΐσκος, ούκέτι Πρόκλον. 

Dicii Antheroium Rom» imperaiorem genlitem, "Οτι 'Ανθέμιον ούτος τδν 'Ρώμης βασιλεύσαντα 
ei cum Severo, qui idola adoraret, sensiase, quoi» έλληνόφρονα χαλόμόφροναΙΣεβήρου τού είδώλοις κροσ-
Ipse consulem designat, et inler se oeculia COB- ανακειμένου 9 ν -" λέγει δν αύτδς ύπατο ν χειροτονεί, 
silia agiusse de exsecrabili idoloruin euliu redin- χαλ άμφοίν είναι κρυφίαν βουλήν τδ 9 9 τών είδώλων 
legrando. Ilium et Leonlinm, quem tpse elegil μύσος άνανεώσασθαι. "Οτι καί "Ιλλουν ούτος κα·. 
enm Zenone imporalore eadem et setisiaae ei Λέοντιον, δν εκείνος άντιχειροτονεΐ 9 Τ Ζήνωνι βασιλέα, 
voluigso n impielate, ad eam duoeale Pamprepie τά αυτά καί φρονείν καλ βούλεσθαι πρδς άσέβειαν, 

VARI iE LECT10NES. 
9 1 γεννήμασι τοίς οίκείοις ς·. 9 9 κα\ anle δ* om. Β. 9 9 άναινόμενον Α, ul e Suida (ν. Έραισχος) 

correxil Fabriciug proleg. ad Marini v i l . Procli Boigsonad. X L Y : άναιρούμενον ς . e v κεφαλήνΐ κεφαλήν, 
κα\ τούτο σημείον έποιείτο της άφεδρείας Suitlasl.l . 9 9 Όσίριδος id. 9 9 σώματι Α. 9 Τ αυτόν ei max 
φαντασμάτων είδη θεοπρεπή, έπιδ· ικνύντων τήν ψυχήν, έναργώς. ποίοις άρα θεοίς έγεγόνει συνέστιος Sui-
das. 9 9 κα\ ή Α : δ κα\ ή ς*. 9 9 ίερά κα\] τω δντι Suidas. 9 9 δέ] γάρ idem , oiutsaw mox είς τδ φώς. 
9 1 και έπε\ ] τοιγαροΰν έπεί οί id . 9 9 φανερούν Α : φανερδν ς-, Απασι φανερδν Suidas. · 9 9 άμείνονα Β. 
Μ · " έλληνόφαρον. άνακειμένου ς. 9 9 τδ οιιι. pr. Β. 9 7 χειροτονεί 7 · 

ΝΟΤ^Ε. 
ct l ib . vni , c. 53 ; Arisloleli μονόκερως eat lib. m 
De part. animal. cap. 2, o.i !ib. n , HiH. enimeU 
cap. 1. \idt Horapoliinem, lib. i , c. 49. 

(17) Plularcb. De $oUrtia animal. et iElianus lib, 
VH , cap. 8. Orygem gierutilainio canicuUe oruun 
%4iluii venerari, auctor est Pliniug lib. u , c. 40 ; 
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ΙΙαμπρεπίου πρδς ταύτην αυτούς έλκύσαντος, δια- Α asserit. Pamprepli nugas ei tnfldelhalem erga ami-

cos, viotentamque mortem, eodem qoo atii modo τείνεται. "Οτι Παμπρεπίου " τδ τερατολόγον καλ 
ά^στότατον φίλοις, καί τδν βίαιον θάνατον, ομοίως 
τοϊς άλλοις κα\ αδτδς Ιστορεί · ήν δ' Αίγύπτιος γένος, 
τέχνην γραμματιχδς δ Παμπρέπιος. Ούχ είμ\ 
«ράθυμος πράγμα λέγειν και άδηλον" είς άλήθειαν 
χα \ πρόχειρον βίς φιλαπεχθημοσύνην. Βούλομαι 
*έ χαλ άφείς ήδη τδν f Λ59 Η. J Πύθιον έιΛ τδν 

ei Idem ecribii: fuil genere iEgypttng, arie grani-
maticus. Non sum prompius ad rein narrandam, 
cujus incerta est veritas, ei apta ad inimicitias 
concitandas. Relinqueng igitur Pythiura, ad He-
raiscum reverii volo Euboeum, cui promiseae 
capilis comae in huineros demittuntur. 

Ήραΐστον έπανελθείν τδν σκύβιέα w , άνεβόα" μέγιστον δσον. Τής " κεφαλής αί κύμαι καθείντο μέχρι 
των ώμων. 

"Οτι *οίνικες κα\ Σύρο ι τδν Κρόνον Ή λ κα\ Βήλ 
κα\ Βωλαθήν T i έπονομάζουσιν. Ένέβησαν Τ · μέν 
είς τδ jkTOpov του Μαιάνδρου διανήξασθαι ποταμού 
αυτός τε κα\ δ Άσκληπι«£δοτος n δ πάλαι γεγονώς 
παιδαγωγός αύτου · δ δε σφάς έν μέσαι; ταίς δίναι; 
Απολαβών, δ Μαίανδρος, υποβρυχίους έποίει, έως ό 
Άσκληπιύδοτος έπ\ μιχρδν άναδύς, δσον θεάσασθαί 

τδν ήλιον, Άχοβκήσχομςτ, έφη καί τι προσθείναι καί 
Απύ00ητονήδυνήθη. Τύτε δέ εξαίφνης, άπ* ουδεμιάς 
φανεράς προμηθείας, έπί της δχθης έκειντο τού 
ποταμού, ήμιθνητες * είτα ανακτήσαμε νοι τάς ψυχάς 
Ανεχώρησαν έξ αυτών τών γε τοΰ $δου γευμάτων. Ού-
*ως ένθεον έκτήσατο δύναμιν δ Άσκληπιόδοτος, κα\ 
«αύτα μετά τού σώματος έτι ών. Άπύλλωνος αύλάς 
τούτο δέ τδ χωρίον οί Κάρες καλούσιν. Ό Άσκλη-
πιύδοτος τοίνυν άπδ τών αυλών είς 'Αφροδισιάδα οί-
καδε επανερχόμενος, ήδη μέν δ ήλιος έδεδύκει, ό δέ 
παραχρήμα άνατέλλουσαν έθεάσατο τήν σελήνην 
[1θ8κ Β.] οία πανσέληνον ούσαν. Καίτοι ούκ ήν έ ν Τ Ι 

Pboenices ei Syri Saiarnum, ΕΙ, et Bel, et Bola-
tben nomtnanl. Ipseet Asclepiodotus olim ejus 
magister ad naiandum in Maeandrum descende-
rant. Mseander utrosque mediig vorlicibas baa-
riens gob aquam iraxit, donec Asclepiodolus pan-
lum elevatus, ui poggit eolem iniueri , Mori-
mur, inqui l , et aliqnid infandum addere poiutU 
Tum vero repenle, nulla aperta adhibiia ope, ia 
rlpa fluminis jacebanl aemimoriui: deinde animis 
recepiis e niorlig fluclibus Iiberali sunt. Adeo di-
vinam tinutem in ge Asclepiodotus, et quidem 
in corpore adhuc exsistens, coniinebal. Cares illam 
regionem Apollitiig Aulas [id est, tibiaaj appella-
bant. Asclepiodoiua igiiur Aulis dotnam ad Veneris 
urbem, sole occidente, reversus est. Slatim vero 
lunam orientem jam plcnam vidit, quanquam non 
essel in sigro, qnod 344" e diainetro soli oppo-
sita erai. Sed profecio ei bauc imaglnem abole-
vh, quae omnia abolet necessitas. Alexandrinus erat 

« φ διαμετρούντι ζωδίω τδν ήλιον· Άλλά δή κα\ ^ nalione : quoad forfuirae bona obscorig naius pa-
τούτο τδ άγαλμα καθείλεν ή πάντα τά αρχαία καθ- rentibus, alioquin probia el pits. 
έλουσα ανάγκη. Άλεξανδρεύς ήν τδ γένος, ούκ επιφανών γονέων τά άπδ τής τύχης, επιεικών δ* 
Αλλως κα\ ίερών. 

"Οτι περ\ Ιακώβου τού ίστρου, δς Τ · εγγύς μέν τδ 
γένος Άλεξανδρεύς ήν, πο^^ώτερον δ* έκ Δαμασκού, 
υίδς δ' Ιατρού μ' έτη τή πείρα σχολάσαντος και μι
κρού τήν οίκουμένην έπ\ γυμνασία και κρίσει της 
τέχνης έπελθύντος, δς κα\ τδν Ίάκωβον τήν ίατρι
κήν , Τ τδν παίδα έπ\ έτη τά Γσα έδιδάξατο, περί τοί
νυν τούδε τού Ιακώβου, ώσπερ κα\ άλλοι, πολλά Τ · 
παράδοξα λέγει, και ώς άκουσας γυναίκα πταρείσαν 
Αθροώτερονπάντας άποβαλεΤν τούς δδύντας, έκ τού
του μόνου τού συμβεβηκότος άνειπείν τά περ\ τής 
γυναικός άπαντα, είδος τε κα\ χρώμα σώματος και 

De Jacobo medico (qoi propiug quidem genere 
Alexaitdrinug erat, longius Bamascenus, filiug nie-
dici, qui quadraginta annos in experienlia posue-
r a i , el pene orbem lerranim exerciiaifoue ariig-
que judlcio pervasit, qui el Jacobum filium rae-
dicam arlem totideiu annos docuil), de Jacobo 
igitur, quemadmodum et ali i , mirabilia dicit, quod 
audiens mulierem siemutantein frequemius, onmes 
amiserii dentes, bocque soio accidente, omnia qn;c 
ad mulierem apeciant, et formani coloretnqae cor-
poris, et raagnitudinem, ei in anima quicunque 

μέγεθος κα\ τής ψυχής δσα φυσικωτέρα τών ηθών. jy nalnrae niores magis convenirent, enQtUiarit. Ja 
•Οτι 0 τού Ιακώβου πατήρ μετά τήν πολλήν τής οί-
κουμένης πλάνην ήλθε κα\ είς τδ Βυζάντιον, φησ\, 
καλ τούς ενταύθα κατέλαβεν ίατρούς, ουδέν άρα τής 
τέχνης επισταμένους ακριβές ουδέ αύτόπειρον, άλλά 
άπδ τόν άλλοτρίων δοξασμάτων, ού θεραπεύοντας, 
άλλά φλυαρούντας. ( Ά μ φ ω δέ, κα\ δ παίς κα\ ό φύς, 
άσεβέε η ή στην ··.) "Οτι έχρώντο κατά τών νόσων 
ούτοι καθαρσίοις πολλοίς κα\ βαλανείοις, χειρουργείν 

cobi, inquil, paler posi inultos per orbem errores 
fiyzanlium veuil, et medicos ibi reperil, qtii uibil fu 
arte sua perfecie scireni, nec ipsi experientia, 
aed ex alionim doctrina cogtiovtgsenl: non sa-
nanieg, sed «uga i i i c s r ambo vero, paier ei flliug 
impii e r a n l . fJtebaniur ίIII adversus morbos pur. 
galionibiie muliig et balneU. Ad cliirurgicaiD fer-
ro igneque non admodum eraut prompii. Sed et 

VARI iE LECTI0NE8. 
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ppssima ulccra diacla pellebant, veuarum sectlones Α δέ σιδήρω χα\ πυρ\ ού λίαν ήσαν Ετοιμοι, άλλά χαλ 
repudiabant. Diviies gaoans boruius eai, ui pau-
peribus segrolaniibtie opem ferrent, el ille nulla 
uiercede sanavit, publico conieniug frHmenio. Ait 
auctor, vidisse se Albenig staiuam Jacobi et v i -
•sam fuisse sibi adinodum ingeniogi bominig, se-
veri, el gravis. Hic Jacobua celebria Procltim 
Atlienis aegrottim curans, jussit illuui a crambe 
absiinere, olera plurima comedere. Hic, uiore Py-
ihagorae, malvain comedere noluil. 

τά μοχθηρότερα τών ελκών διαίτη κατηγωνίζοντο · 
φλεβοτομία ν δ' ού προσιτό. "Επειθε ν δ Ιάκωβος 
τούς πλουσίους ίατρεύων βοηθείν τή νοσούση ^560 II.] 
πενία, κα\ αύτδς προίκα ίάτρευε,'τψ δημοσίω μόνιρ 
αρκούμε νος σιτηρεσίω. "Οτι φησίν δ συγγραφεύς, 
Είδον cIκύνα τού Ιακώβου Άθήνησι, καί μοι έδοξεν 
δ άνήρ ευφυής μέν ού πάνυ είναι, σεμνδς δέ *' κα\ 
εμβριθής. Ούτος δέ δ Ιάκωβος Πρόκλω νοσούντι, 
έν Αθήναις Μ διατρίβων κα\ θαυμαζό μένος, προσ-

εταξεν άπέχεσθαι μέν κράμβης, έμφορείσθαι δέ τών λάχανων* δ δέ κατά τδν Πυθαγύρειον νύμον ** ούκ 
ήνέσχετο μαλάχην ·* έσθίειν. 

Asclepiodolus ΒΟ» omnino ingenioeua, ut mulUa *Ηνδέ δ 'Ασκληπιύδοτος ούχ ολόκληρος τήν εύ 
bominibus visuro est, sed io dubitalionibna acu- φυΐαν, ώς τοίς πλείστοις έδοξε τών ανθρώπων, άλλ' 
lissJmus, ad inlelligendum non adeo golere, neque άπορεΐν μέν οξύτατος, συνείναι δέ ού λίαν άγχίνους 
ipse siii similis, ajioquin el res divinas, obecuras, ^ούδέ αύτδς έαυτψ δμοιος, άλλωστε κα\ τά θειύτερα 
ei 344* s u l ) inteHigeiiliam cadeniles, e l eximios τών πραγμάτων, δσα αφανή κα\ νοητά και της Πλά-
illog sensua Plalonis iutelligebal : ad Orpbicam 
Cbaldaicamque aliiorem cognitionein, quaj com-
raaneiii pbilosopborum captum excederet, longe 
erai inferior. l n pbysicia oiunium sui sseculi eral 
dociissiraue; siinililer e( in maibegi, unde ei prae-
ler alia magnain ingeuii gjoriam coiwecutug est. 
lu morali pbilosopbia, e l qu# de virttilibus esl, 
seroper novuni quid iovenire, el coniemplalionem 
ad inferiora visibiliaque irabere conabalur : nibil 
quidem, ul iia loquar, ex anliquis iiildtigentus 
eervang, ouuiia condetigaiig el colligeng in naiu-
raui jnundi. Naius ad miiaicara Asclepiodoiiig, 
dcperdUuni latuen enarmonicum non potuil rcvo-

τωνος εξαίρετα Ιδιανοίας. Πρδς δέ τήν Όρφιχήν τα 
καί Χαλδαίκήν τήν 9 9 υψηλότερα ν σοφίαν, καλ τδν 
χοινδν φιλοσοφίας νούν ύπεραίρουσαν, έτι μάλλον 
έλείπετο. Πρδς δέ φυσιολογίαν τών καθ' έαυτδν π ά ν 
των ήν έ^ωμενέστατος* ωσαύτως κα\ έν τοίς μαθή-
μασιν, άφ' ών κα\ έπ\ τά άλλα τδ μέγα τής φύσεως 
άπηνέγκατο κλέος. Έν τοίς π ε ρ ί ηθών δέ κα ί αρετών 
αεί τι καινουργείν έπεχείρει, και πρδς τά κάτω καλ 
τά " φαινύμενα συ στέλλει ν τήν θεωρία ν , ουδέν μέν 
(ώς έπος είπείν) τ ώ ν αρχαίων νοημάτων άποικονο-
μούμενος, πάντα δέ συνωθώ ν κα\ κατάγων ε ί ς τήνδε 
τήν φύσιν τήν περικύσμιον. "Οτι ευφυέστατος δ 
Άσκληπιόδοτος περί μουσική ν γεγονώς τδ έταρμό-

care, qnanquain alia duo canlus getiera reaciii- Q nor γένος άπολωλδς ούχ οίόστε έγένετο άνασώσα-
dcrel et reprimerel, aUeruw chromaticum appei-
lalum, allerum diatonicum; harmoniam lamen non 
iuvenii, quanivis magadeg, ut d i i i l , muiarii, el 
transposuei i t , non niinus quam vigimi ei duae. 
Cauga cur nou invenirci, b%c e s i : miniiuam ino-
daraiiouein barmoaicarum dimengionum, quain 
diesin (boc csl, primum goaum, qui in cantibus 
percipiiur) vocani, e nosiro gengu perdidil, et 
etiarn aliud genus enarnaonicum giniul corrupit. 
Asclepiodoius a Jacol»o medicinam discens ad ve-
siigium illmn sequilur, io muliis eliam superai. 
Nam amissum olim usum albi ellebori, nee eliain 
a Jacobo observatiun, ipse rcuovavii, e( illo in-
ganabileg morbog inusilalo modo gauavit. Ascle-

σθαι, καίτοι τάλλα δύο γένη κατατεμών χα\ άναχρου-
σάμενος, τύ τε χρωματιχόν δνομαζύμενον χαϊ τ^ 
ciazorixor. Τδ δε έναρμύνχον ούχ εύρε, καίτοι μα-
γάδος, ώς έλεγεν, ύπαλλάξας κα\ μεταθελς οΑκ 
έλάττους είκοσι καί διακοσίων. [1053 R.] Αίτιον δέ 
τής μή ευρέσεως τδ ελάχιστον μέτρον τών έναρμο-
νίων διαστημάτων, δπερ δίεσιν ύνομάζουσι. Τούτο δή 
άπολωλδς έκ τής ημετέρας αίσθήσεως κα\ τδ άλλο γ έ 
νος τδ έναρμύνιον προσαπώλεσεν 8 Τ. "Οτι Ίακώβω 
τά κατά τήν ίατρικήν μαθητευθε\ς δ Άσκληπιύδο-
τος Μ , καλ κατ' ίχνη βαίνων εκείνου, έστιν οΤς καλ 
ΰπερεβάλετο · · . Κα\ γάρ καί τού λευκού έλλεβόρου 
πάλαι τήν χρήσιν άπολωλυίαν κα\ μηδ* Ίακώβω 
άνασωθείσαν αύτδς άνεκαίνισε, καί δι 1 αύτου άνιά-

piodotug nulluiu e novig roedicU, praeier Jaco- D τους νόσους παραδόξως έξιάσατο · β . "Οτι ό 'Ασκλη-
buin, probavit, ex antiquig poat Hippocratem, So-
ranum Gilirem, Maleoten. Quocirca uxorem suam 
Damianen Asclepiodolus pudiciggimaoi, et quod ra-
rum est, uiagnanimaui, viriligque ineulig iu ad-
iniuigiraliune familiir, quemadmodum in consuetu-
tiine cagiani nec volupiuariara reddidil. Hierapoli 
iu Pbrygia lemplum erat Apollinis; subiug gpi-

πιόδοτος τών μέν νεωτέρων Ιατρών τδν Ίάκωβον μόνον 
άπεδέχετο, τών δέ πρεσβυτέρων μετά τδν Ί π π ο -
κράτην Σωρανδν τδν Κίλικα τδν Μαλεώτην · ' . Τοι-
γάρτοι καί άπετέλεσεν ό Άσκληπιόδοτος τήν Δαμια-
νήν αίδημονεστάτην καί παράλογον , f ούσαν, τήν εαυ
τού γαμετήν, υψηλόφρονα χα\ άνδρόβουλον είς οίκο
νομίαν, ώσπερ σώφρονα καί άθρυπτονείς συμβίωσιν. 

Y A R U S LECTIONES. 
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"Οτι έν Ίεραπόλει τής Φρυγίας ίερδν ήν Απόλ
λωνος, ύπδ δέ τδν ναδν καταβάσιον ύπέχειτο θανα· 
σίμους άναπνοάς παρεχόμενον. Τούτον τδν βόθρον 
ούδ' Ανωθεν έστιν [561 II.] άκίνδυνον ουδέ τοίς π τη -
νοίς των ζώων διελθείν, άλλ' δσα κατ' αύτδν γίνεται, 
άπόλλυται. Τοίς δέ τετελεσμένος, φησί, δυνατδν ήν 
κατιόντας καί είς αύτδν τδν μυχδν άβλαβώς διάγειν* 
Αέγει δ* δ συγγραφεύς ώς αύτδς τε καί Αωρος " δ 
φιλόσοφος, ύπδ προθυμίας έκνικηθέντες, κατέβησάν 
τ ε καί απαθείς κακών άνέβησαν. Αέγει δ* ό συγγρα
φεύς δτι Τότε τή Ίεραπόλει έγκαθευδήσας έδόκουν 
δναρ δ Ά τ τ η ς γενέσθαι, καί μοι έπιτελείσθαι παρά 
τής μητρδςτών θεών τήν τών ίλαρίων καλουμένων 9 % 

έορτήν - δπερ έδήλου τήν έξ $δου γεγονυίαν ημών 
σοστηρίαν.Αιηγησάμηνδέ τψ Άσκληπιοδοτω, έπανελ-
$ών ές Άφροδισιάδα, τήν τού ονείρου δψιν. Ό δέ 
έθαύμασέ τ ε 9 9 τδ συμβεβηκδς, καί διηγήσατο ούκ 
δναρ άντί όνείρατος, άλλά θαύμα μείζον άντί έλάτ-
τονος. Νεώτερος γάρ έλεγεν είς τδ χωρίον έλθείν 
τούτο, καλ άποπειραθήναι αυτού τής φύσεως. Αίς 
ofcv καί τρ ί ; έπιπτύξας τδ ίμάτιον περί τάς 01νας, 
Ινα, κάνάναπνέη πολλάκις, μή τδν διεφθαρμένον καί 
λυμαντικδν αέρα 9 9 άναπνή, άλλά τδν απαθή καλ 
σωτήριον, δν έξωθεν είσήγαγ* περι λαβών έντψ ίμα-
τίω, ούτωπράξας είσήει τε έν τή καταδύσει, τή εκροή 
τών Θερμών υδάτων επακολουθών, έπί πλείστον τού 
Αβατου μυχού, ού μήν είς τέλος άφίκετο τής κατα-
βάσεως- ή γάρ είσοδος άπε^(δώγει w πρδς βάθος 9 9 

ήδη πολύ τών υδάτων, καλ άνθρώπω γε ού διαβατδν 
ήν, Αλλ' δ χαταιβάτης 9 9 ένθουσιών έφέρετο μέχρι τού 
«έρατσς. Ό μέντοι Άσκληπιόδοτος εκείθεν ανήλθε 
σοφία τή αυτού κακών απαθής. Άλλά καί πνοήν 
«αραπλησίαν ύστερον τή θανασίμω έχ διαφόρων εί-
1ων κατασκευάσαμε νο; έμηχανήσατο. Χωρίς 1 τά 
φιλοσόφων καί τά τών Ιερέων ορίσματα, ουδέν ήττον 
ή τά λεγόμενα Μυσών χαί Φρυγών. Άλλ' δμως δ 
Οατρίκιος έτόλμησε, παρά νόμον τδν φιλοσοφίας, έπί 
ταύτα £υείς. Ή δέ έφη, Έγώχωρίτίς είμι καί&γροικος. 
Άλλά διαναστάς άπδ τού ύπνου καί διαγκωνισάμινος 
έπί του σκίμποδος έφη. Αστείος τε ήν καί εύόμιλος, 
ού μόνον πρδς τήν σπουδάζουσαν, άλλά χαί πρδς τήν 
παΧζονσαν ενίοτε συνουσίαν, ώστε καί ήδιστος είναι 
τοις πλησιάζουσι πρδς τψ ώφελίμψ. Τδν θεδν πρού-
χαλεέτο έπί πάθει περιωδύνω τής τών οπισθίων * 
οχετών αφέσεως. [1056 Β.] Έπίτεκα * ούσαν τήν 
γαμετήν συνεπήγεν. Έ π ί τής κλίνης άνακειμένψ 
έξαπίνης τήν δίκην Ιδείν συνέβη, λαμπράν κόρην, εύζω-
νον, χολοβδν χιτώνα μηλινόχρουν 9 άνεζωσμένην, 
πορφυροί; πλατέσι σημαδίοίς κεκοσμημένον, άναδε-
δεμένην μέν τήν κεφαλήν άναδέσμη, γυμνήν δέ περι-
βολαίοο, βλοσυρόν τι όρώσαν χαλ συνωφρυωμένον , 
ούτι γα πρδς αύτδν , άλλά πρδς • τήν είσοδον. "Οτι 
Άσκληπιόδοτος ά φιλόσοφος, δ Πρόκλου μαθητής, 

• COD. CCXLII. 12tfi 
Α raculuin erai lethiferi gpiritii*. Spelnnca b*<t 

soperno nec avibtis praHervolaniibtis aine pertailo 
esi, sed qusecnnque illac volanl, monmiUir. A t 
iia, qui sacrificiis suol mitiati , 345« faciie fuil 
ingredi, et in illa spelonca eine ulla noxn degert. 
Keferl auctor se el Dorum pbilosoplium, cupidiiaio 
captos intrasse, ei illaesoa egreseos csse. Dicit 
tcriplor cutn lunc ttierapoli dormirel, in somnig 
sibi visum esse A i i i n , gibique a matre deorum 
featuni, quod dicitur Hilariorum, mandatuin, quod 
indicabat nostraui conservaikmem ab inferig. Re-
vergus iiaque in Venerig urbein narravi Asclepio-
doto viaionem: ille rei rairaculo obsttipuii, ei milii 
pro boc gomnio non gomnium narravit, ged minoris 
rei narraiionem rependit roajore. DixK se eliamnmn 

Β juvenem in banc regionem ventgge, et naluram ejtis 
experlum. Bis iiaque et itr vestem naribas appli-
caitt, ne, licei reepiraret gaepius, corraptnm no-
xiumque aerem aitraberet, *ed aerem bonitm et 
aaluUrem, quem aliunde addtixerai in veate eoti -
elndens, ingresgus esl in gpelancam scatentem 
ealidis aquia, gequena temper inviam voraginem, 
et ad finem degcengug pervenit. Via enim circa 
profunditatem abrupla es i : al iiinc ob mnliitndi-
nem aquarnm eliam horoini invia eral. Sed de-
gcensor fatidico furore correpius ad flnem acces-
aii. Aaclepiodolug igitur gapiemia gua incolomis 
binc *evagit, eed et poglea gpiriium lelhali siml-
lem e variie gpecfetme miscendum txcogitavif, ne-
gligens ei philogophoraiti aacerdolumqiie raiionee, 

^ nibil eecua atque Mysorom Ptirygumque dicia : 
aed tamen Palricfua avaug fnii eodem contra phl-
loeophorom decrefa pergere* Qtixdam dixit: Ego 
agreatis et ruetka euin. Sed gurgens e somno, 
et innltcng, inquit, ecabdlo , cirilis el comfg Aiit, 
non aolam in serio, ged etiam fn peerili aliquando 
colloquio, ut et jucundlgsimus cum quibus ver-
garettir, com uiililale essei. Deum invocavil in 
gravi pericnlo, ut oataractaa aqaarum quae adbuc 
restarent, amoveril* Uxorem vlcinam partul iiua 
adduxil. Adhoc in gponda jacentl contlgit i l l i ο 
vesiigio Dicen videre, egregiam pnellam, expe-
ditam, 345^ iunica gine manicis, lutci coloris^ 
el purpureig clavig exstaniibug decoratam : caput 

jy viila ligatum, sine amiculo, vultu nonnihil sevcroei 
fronte eomracta. Non aliqnid ad lllum, sed et ad i n -
Iroitum. Asclepiodotus Procli discipuhis, in summis^ 
lenebrig sine lumine legit, asiantesque bomineg d i -
gnovil. Aliqnandq Uaque in Garia ai l ge caput dra-
conis in ogrum PjHbeaGariacadeng, et allatiim a Py^ 
tbea ips<s magnUudine roaximi laurini capiiig v i -
dtege. Befertetiam Asclepiodolum vidisse el vivuir» 
draconem gublimein in aere contretun, a vento COD^ 
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ceptum, nubibug condensalis immobilem glare, et Α έν σκότψ βαθεί γράμματα τε άνεγίνωσκεν, φησ\ ν · , 
inatar magiti conli extcnsum. Hunc haqae el vi 
dissc, astaniibusque montrasse, curoque nubes ma-
gig magieque constiparenlor, feram evanuisse. 
Marinua (18), inqutt, Procli successor, genus dn-
cebat Neapoli in Palxgiina, jttxta moniem cui 
nomen Hargarixug (19). Deimle blagphemans, im-
p'iu8v inquil, ille scriplor addit: In quo monte 
Jofif summi sacraiissimum lempbim csl, ibi et 
Abraham (£0) primiu anliquorum Jadseornm ga-
cralus fuil, ul idem dixit Marinus. SamariUnus 
inilio faclns cwm esset Marinug, eorum oplniorif»m 
repudiavil, quagi ab Abraham gacriflciia receng 
in novain degenerassel oplnionem: et ad genli-
lismiMH *e convertil. Veromumen labori el aa-

άνευ φωτδς κα\ τους παροντας [561 Η.] τών 
ανθρώπων διεγίνωσκε. Κεφαλήν γούν ποτε ίρα-
κοντείαν έν Καρία ιΐς άγρδν πεσουσαν Πυθίου 
του Καρδς, ένεχθείσαν 6έ αύτφ τψ Ευθέα, χα\ 
αύτύς έφη θεάσασθαί μέγεθος ούσαν ταύρου μεγίστου 
χατά κεφαλήν. Ίδείν 6ε τδν 'Ασκληπιόδοτον κα\ 
ζώντα δράκοντα μετέωρον έν αέρι συννεφεί πεπη-
γύτα κα\ συνειλημμένον ύπδ τοΰ πνεύματος , έν τή 
πυκνότητι τών νεφών άκίνητον έστώτα, δσον δή κον-
τύν τινα μέγαν άποτεταμένον. Ίδείν τε τούτον, χαλ 
έπιδεϊξαι κα\ τοίς παρούσι, πυκνωθέντων δέ έπ\ μάλ
λον τών νεφών άφανισθήναι τδ θηρίον. "Οτι δ διάδο
χος Πρόκλου, φησ\ν, δ Μαρίνος, γένος ήν άπδ τήςέν 
Παλαιστίνη Νέας πύλεως, πρδς δρει κατωκισμένης 

sidois ciirte incombans, mellorum etiam inge- Β τψ 'Αργαρίζω καλουμένω. Είτα βλάσφημων δ δυσσε-
nioaisaimoraro et anliqaissimoram gloriam auo 
nooVine Maritras obacaravit. Noluit vero Hlum Isi-
doms interrogare inflrmilale corporis laborantem, 
metweng ne bomo turbareiur. Ε dteiig tamen et 
scriplis ejus (qtwe non admodom mulla giini) facile 
erai colligere Marimira non fecundum et probe 
lobaclum noemaium agrttm fuiaee, qui segelem ga-
pienlift rerum naiuralium conleraplationis proferret. 
καλ τών πρεσβυτέρων κατέχωσε δύξας τψ εαυτού 

6ής φησιν ό συγγραφεύς, έν ψ Διδς υψίστου άγιώτα-
τον ίερδν, ψ καθιέρωτο Άβραμος δ τών πάλαι Ε
βραίων πρόγονος, ώς αύτδς έλεγεν ό Μαρίνος. Σαμα
ρείτης ούν τδ άπ* αρχής ό Μαρίνος γεγονώς, άπετά· 
ξατο μέν πρδς τήν εκείνων δόξαν, Ατε είς χαινοτο» 
μίαν άπδ τής Άβράμου θρησκείας Τ άπο^υείσαν, τά 
δέ Ελλήνων ήγάπησεν. "Ομως φιλοπονίφ · τε χαί 
άτρύτοις πόνοις έγκείμενος ευφυέστερων ήδη πολλών 

ονόματι ό Μαρίνος. Ούκ ε ία δέ αύτδν ερωτών ό 
Ισίδωρος άσθενεία σώματος ένοχλούμενον, εύλαβεία τού όχλώδους. Πλήν δ Μαρίνος έξ ών τε · διελέγετ* 
χα\ έξ ών έγραψεν (ολίγα δέ ταύτα έστι) δήλος ή ν ού βαθείαν αύλακα τών νοημάτων καρπού μένος , έξ ών τά 
σοφά βλαστάνει θεάματα τής τών δντων φύσεως. 

Piolemaeug (21) aatronomic» gcientiae princeps C 
gcripgit, u l loquitur Plato, pJaciia inierpretom ad 
•enociuiig oblivionem, relinqoeng gibi et condeQi 
monuin«nla. 346* Proclug videna iglom drihixum 
corporig, adolescenii roetuil. Bic igilur mortuug, 
lunc beaiag, anima, inquam, animaequeimago aperte 
mihi in hoc gcabello sedenli a g l i i i i : credere aulem 
oportet sermoDi, qutm vigio philogophi priiicipia 
confirmat et recens alleriug fama veregecundi pog* 
illum et insoper lerliug guggeglus, et qui baecseri-
pgit propier eorura qua ntiittiavimug, pompam veri-
tatis siudiogam. Proclug ea gpe, quam de aeeonci-
tarat nec Plaionig digniuieift aspernari, nec Jam-
blicbi, nec Plularcbi judicium oppugnare, nec aupra 
comrouniler utile consiliura gapere poluit: sodquan-

vO άριστος ήγεμών Πτολεμαίος της άστροθεάμονος 
επιστήμης. Τά άρέσκοντα τοίς έξηγηταίς άπεγρά-
φετο, είς τδ τής λήθης γήρας, ώς έφη Πλάτων, υπο
μνήματα 1 0 καταλείπων έαυτψ κα\ άποθησαυριζό-
μενος. Κα\ τήν τού σώματος άπο^ροήν βλέπων ό 
Πρόκλος έδεδίει περί τψ νεανίσκψ. Ό τοίνυν τεθνηχώς, 
δ χύτυχής οδτος νύν, ή ψυχή φημι κα\ τδ τής ψυχής 
είδωλον, παρέστη μοι αναφανδόν έπλ τούδε τού σκίμ-
ποδός άνακειμένω. Άπιστείν δέ ού δίκαιον τψ Αόγφ 
βέβαιουμένψ θέφ τε έναργείτού κορυφαίου σοφού χαί 
άκοή προσφάτψ τού δευτέρου μετ' εκείνον πρδς άλή
θειαν " , καλ έτι τψ τρίτφ βήματι χαλ είς ταύτην 
καταβεβηκότι τήν συγγραφήν ύπδ τή, φιλουλήθει πομ
πή τής έμής άγγε)ίας. Κα\ ό Πρόκλος έπεδίδουταϊς 
είς αύτδν όρώσαις έλπίσι μηδέ τδ τού Πλάτωνος άτι· 

tum creacebat insliltili magniludo in dicendo, lanlo ^ μάζειν αξίωμα, μηδέ τήν Ίαμβλίχου κρίσιν μη&λ 
τήν Πλουτάρχου κατανωτίζεσθαι 1 1 , μηδ' αδ μείζον 
φρονείν τής κοινωφελούς προαιρέσεως. "Αλλ* δσφ 
ηύξετο τής διαδοχής τδ 1 1 μέγεθος έν τψ λόγψ, [565] 
τοσούτω μάλλον ό Ισίδωρος πρδς τήν πειθώ συν-
εστέλλετο μείζον γε δν καθ' έαυτδν άρασθαι φορτέον. 

V A l U i E LECTIONES. 
θυσίας ς>. 8 φιλολογία Suldag ν . 'Ατρυτος, qui raox om. ήδη πολλών 

• υπομνήματα καταλείπων Suidaa ν . Αήθη, υπομνήματα καταλιπών Α : άπομνή-
ματα χαταλιπων ς. " πρδς άλήθειαν μετ' εκείνον ς-. " κατανωτίσασθαι Suidas Ιι. ν . el ηιοχ μείζω 
" διαδοχής τδ Α : διαγωγής 

NOTiE 
(18) Marinug Procli guccesgor: cujug exgtat de 

viia Procli itliug atireolus libelbig. 
(49) Mons in sacris Litleris Garizin. Deut. x i , 

29; Juilic. u , 7; ei II Machab. v i , 2· 
(20) Abrabaiuug palriarcba. 

minug perguadere aibi patiebaiur Igidorus, quod 
majus eggel onus, quara ferre poggei. Solliciiug vero 
cral Proclug de aurea revera Plaionig caiena (22), 
ne nobig urbem Albenicnsem relinqueret. Sollici-
tug eiiam de Marino propier corporia infirraiiaiem. 

• φησ\ν add. A . 7 θρησκείας Α 
rt τών. · τε add. Α · · Λ«ΛΙΜ, 

χατα χαταλιπων 
" ζ " 

ω. 

(21) Plolemaeug agtrologng. Tresbic vergastlieDde 
Snculcaiog docli observaruul, e l luxau muHa κ 
delriiucata in bac ipaa viia, 

(22) Proverb. ei Uomer. 
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11057 R.] Αεδιώς δ* δ Πρόκλο; περ\ τή Πλάτωνος Α Verus pbilogopbia? amor ingerilur, ct opani terreuo 
χρυσή τ φ δντι σειρ$, μή ήμίν άπολίπη 1 8 τήν πόλιν 
τής .Αθηνάς. Δεδιώς δέ έπι τ φ Μαρίνψ διά τήν τοΰ 
σώματος άσθένειαν. Αληθινός έρως εμφυτεύεται φι
λοσοφίας ι β καί πάντα γηγενή δεσμδν άπο^ήξας , 
ελπίδας τε πάσας όμοΰ " τιμών τε χαι χρημάτων 
χαταπατήσας, άφιχνείται Άθήναζε Άλλά γε 
τοιούτος καί ό φιλόσοφος Ιστορείται 1 8 Ζηνόδοτος, 
πα ιδικά τοΰ Πρόκλου καλεϊσθαι μόνος αξιωθείς, έ φ * " 
ψ δή καλ τάς μάλιστα έπείχεν ελπίδας. Καί ούκ ήν , 8 

τ ι ς άρα πρδς αύτδν άλαζών ουδέ σκαιδς ουδέ σοβα
ρός τήν έντευξιν 8 1 . Τή τε εξαρχής εύγενεία καί τή 
μεγαλειότητι τών τρόπων καί τή περί λόγους 8 8 δια
φανεί σπουδή τε 1 1 καί έπιμελεία. Πρδς γάρ τοι 
τούς άλλους τούς είς ι % βουλήν τήν μεγάλην συγκα-

vincujo. dlsruplo, Athenae odio omnium bcnorui», 
diviiiarumque coDlempiu venil. Taliaeiiam pbiloso-
phns Zenodolus fuigse dicilur, qui solus dignitg fuit 
deliciae Procli vocari, de quo maxiinain etiaro apera 
cencepii, nec erga illum superbe ee gerebat, neque 
sinieler eral, neccolloquio turoidus, Ucet praeditos 
essei nobiliiale imperio parla, ei generosilate mo-
rum , aperloque aludio curaque verborum. Alios 
ad grave conciliura convocalos, non modo superabat 
Theogenes, sed jain eliam aliquia eral pbilosopbus. 
Diviiiae succesgionum [in ludo] non, ut nonnulli pu-
lanl, lemporibus Plaionis fuere. Plato :(23) enitn 
patiper fuil, et unum borlum io Acadeiuia babuit, 
cujus proveniue trium erat nummorum. Proveiuug 

λουμένους ού μόνον τά άλλα διαφέρων άνθρωπος ήν Β vero omnium diviiiarum subProclo ftiillenummorum 
ό Θεαγένης, άλλ* ήδη τις καί φιλόσοφος. Ή τών 
διαδόχων ουσία ούχ, ώς οί πολλοί νομίζουσι, Πλάτω
νος 8 8 ήν τδ ανέκαθεν · πένης γάρ ήν ό Πλάτων, καί 
μόνον τδν έν Ακαδημία έκέκτητο κήπον, ού ή πρόσ
οδος νομισμάτων τριών, ή δέ τής ουσίας δλης χι^ 
λίων ή καί έ τ ι · · πλειόνων ύπήρχεν έπί Πρόκλου, πολ
λών τών αποθνησκόντων κτήματα τή σχολή καταλιμ-
πανόντων, "Ηδη τοίνυν κρουόμεθα πρύμναν έπί τδν 
λόγον δν άπελίπομεν. Ό μέν Άσκληπιόδοτος έκο-
σμείτο πάσι τοίς τοΰ βίου λαμπροίς, οί δέ ούδενί 
τούτων, ού προβεβλημένοι τήν γαμικήν προβολήν, 
Αλλά μόνον ήσαν τ φ δντι φιλόσοφοι, έπ' άκρον έκά-
τέρος ήκων, δ μέν ίθυβόλου φύσεως, ό έπί θυγατρί 
γαμβρδς τοΰ μεγάλου Άσκληπιοδότου Άσκληπιό-

aut eiiam plurimum fuii, quod wuUi morieqieg opea 
suae schol» relioquereiit. Jam 346* e n i r a a d e x " 
tremuro germonig, quero reliquimus, deveuimug, 
AacJepiodolus onwibue vitae gplendoribug ornaiug 
fuil. Nulli eorum connubiuin objiciiuU, ged aoii 
reipsa pbilogophi ad gummum perveuerunt. Ascle-
piodolus ingenii dextri, gener magtii Agclepiodoti per 
iiliam, gpongug jani eral, vir inagnas diligeiiliae. Fona 
erat aquam sacram et potabilem eflundeng, m quod 
poelarum more dixil auctor, os ejug et reliqaa fa-
cieg domiciiium sit graliarum. Si quando erdm et 
il l i rc aliqua indiguisgenl, omnes ad illuin lanqnam 
amici ad amicum accesseruul (24). Isidorus multura 
praesiabal Hypaiise, non golum ut vir mulieri, ged 

δοτός, δν δ* ήδη έμνήστευεν, επιμελούς ακριβείας, ό ul geomelriac deditae reipsa pbilosophue. 
Ί ι ίδωρος. Πηγή άναδίδωσιν ύδωρ Ιερόν τε καί εύποτον. "Ωστε ποιητικός άνήρ έφη άν τδ στόμα αύτοΰ 
χαλ τδ άλλο πρόσωπον οίκητήριον είναι αυτών τών Χαρίτων. Εί ποτε γάρ καί αυτοί τίνος ήπορήθησαν, 
ήεσαν αύτίκα παρ' αύτδν φίλοι παρά φίλον. Ό Ισίδωρος πολύ διαφέρων ήν τής Υπατίας " , ού μόνον 
οία γυναικός άνήρ, άλλά καί οία γεωμετρικής 1 8 τφ δντι φιλόσοφος. 

Στε£(1δς δέ τδ ήθος ό Σεβηριανδς 8 8 ών, καί άπερ Severianug coneianli aniino f u i l , et qui cuna 
άν διανοηθείη, ταύτα πράττειν έσπουδακώς, έφθανε animo cogitaggel, re eisequi paralua, agendo coo-
τ φ πρακτικφ τδ βουλευτικδν, καί διά τούτο ό βίος 
αύτφ πολλαχή διεσφάλη. Ού γάρ:έπιδιδόναι ^φδίως, 
ουδέ ήν αύξεσθαι κατά πήχυν , 8 , ώσπερ Θεόδωρος 1 1 

δ Άσιναως ηύξήθη ύπδ τω Πορφυρίφ. "Οστε ευθύς 
έξ Αρχής τά αναγκαία μόνα προσφέρε ι ν τ φ σώματι, 
αφροδισίων δέ άχραντον είναι διά βίου παντός. Ό 
Παμπρέπιος έν όλίγφ χρόνψ λογιμώτατος είναι 

silium anteveriebai. Uaque ssepe viia ejua impegil : 
non enim facile eral crescere, el ad amuggiifi profi-
oere, ut Tbeodorug Aginseug proiecil gub Porpbyrio, 
qui giaiim inhio gola neceggaria corpori conferret, 
ei omnero vitam casle traducereU Pamprepiua bre-
viggimo lempore eloquenlissinius et dociiggimug 
fuigse vUus eat, sic incubuil pritnig doclrinaB rudi-

έδοξε καί πολυμαθέστατος 8 1 * ούτω διεπονείτο περλ jy mentis, quag grammalica el poelica docenl. Erat na-
τήν άλλην προπαιδείαν, δσην ποιητική τε καί γραμ- lione ADgyptiug, el poeiicam in patria cum didicis-
ματική [566Η.] σοφίζει παιδεύουσα. Αίγύπτιος δ' ήν, gel, Albenag profeclug egt; ged Alheniensee gramma-
χαλ τήν ποιητικήν έν τή πατρίδι άσκήσας είτα Άθή- ticum eum fecerunl,puerorumque scbolae euin praee&so 
ναζε παρεγένετο. 01 δέ Αθηναίοι γραμματιχδν αύ- voluerunU Zeno natura limidus eral, et videng lilum 
τδν έποιήσαντο, καί έπί νέοις διδάσκαλον έστησαν, judicibua charum, et maximse auclorilalig, gibi de eo 

V A R L E LECTIONES. 
8 8 άπολείπη Β, απολείπει Α. 1 8 Ιμφύεται αύτψ τής φιλοσοφίας Soidas ν.Άληθινδς Ιρως. 1 8 όμού om. Sui-
«. 8 1 Άθήναζ*] ιτρδς Πρόκλον Suidag. 1 8 Ιστορείται Α : &στορείσθως\ ** έφ' —«•ήν om. Α. 8 1 cf. 

Suklos ν . Θεαγένης ρ. I6S, i 5 . 8 8 περί τούς λόγους idetn. 8 8 τε όαι. Α. ^ ε ί ς} τήν Β. 8 8 cf. Suidas ν . 
Πλάτων ό φιλόσοφος. 8 8 έτι] έπί Α: om. ς. 8 Τ de Hypalia cf. Snidag h. ν . 8 8 γεωμετρική ς-. 8 · cf. 
Saidag ν . Σεβηριανός. 8 8 cf. Suidas ν . Κατά «ήχυν έπεδίδου. 8 4 Θεόδωρος] cf. Wyilcnbach. Eunap. % 
ρ. 52. 8 8 πολυμαΙέστατος Α cum Suida ν . Παμπρέπιος (νοί. ΒΙ, ρ· 45j, 44) : περιμαθέστατος ς. 

N O T i E . 
f2S) Plalo, Said. el Laert. 
(24) Hjpaiia, laidori axor. 

(25) Tbeodorus Asinicos 
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cavii, et quod itti minus flderet, quiescere non po- Α Δειλός 8 8 δέ ών ό Ζήνων φύσει χα\ τδν Ιλλον όρων 

leral, aed omnibus modis leniavit, omnesque ma- έν δίκη άγαπώμενον χα\ μέγα ήδη δυνάμενον | 4 , εύ-
ckiinas adlribuit Zeno, ul Hlum amoverel. Sed prin- λαβείτο περί αύτψ , e , καί δι' άπιστίαν 8 8 ούχ ο!ύς τε 
ceps inier eos qui rerum poliebalur Pelrus nomine, ήν ήρεμείν, άλλά πάσας οδούς διεξήει καί πάσας 
vir impudcns el iinprobus : cujus erat fofie opinio- έπλεκε μηχανάς δποις αν εκποδών ποιήσοιτο τον Ίλ-
nem examinare,sed forsitan et hic evicerunl Pampre- λουν δ Ζήνων. Ό δέ τών κρατούντων 8 7 τής πολιτείας 
pii 347α

 l e n l a semper responsa el longius bellum ήγεμών τήνδύξαν έπισκοπεΤν είληχώς, δνομα Πέτρος, 
proirabeniia. άνήρ ίταμδς ών κα\ περιπύνηρος. 'Αλλ' Γσως καί 
ενταύθα έκράτουν [1080 R.J οί Παμπρεπίου χρησμοί βλακεύοντες 8 8 άεί καί άναβάλλοντες είς χρόνους <ον 
πύλεμον· 

Pamprepius ίιι iEgyplo agens, Istdoro verbis signi- Ό δε Παμπρέπιος κατά τήν ΑΓγυπτον παραγεγο-
ficavit quod non favercl l l l o ; sed jam proditionem νώς Ίσιδώρω παρέσχεν έκ τών λύγων αΓσθησιν ώς ούχ 
molienli similis essei, ei Romano imperio inbiarel. ύγιαίνοι 8 8 πρδς Ίλλουν. 'Αλλ' ήδη πρόδωσείοντι έοικε, 
Haec rupes superiua in lalitudinem extensa, infe- καί μέντοι καί περιορωμένψ τήν Τωμαίων βασι-
rius anguslior quidem, sed qux suiTulciat suspensani λείαν. Ή πέτρα αύτη τά μέν άνωθεν έκπεπετασμένη 
latiludinem valde sabliinem, superaniem ei subjec- Β π ο λ ύ 4 8 είς εύρος, τά δέ κάτωθεν άποστενουμένη41 

lam.etsosrinenlemnioulis crcpidinem.Similein dixe- τοσούτον δσον ύπερείδειν 4 8 τήν έπικρεμαμένην εΟ-
ris illam magno collo sustinenti caput ingens, di- ρύτητα μετέωρον, πολλαχή ύπερεχούσαν τής ύ?.ο-
gmimqoe visu. Kursum ad lsidorum oralionem revo- κειμένης 4 1 καί άνεχούσης κρηπίδος δρείας · είκάσαις 
cemas. Νοιι inflatus erai lsidorus, nec in colloquio α ν αυτήν αΰχένι μεγάλψ, φέροντι κεφαλήν ύπερμε-
difficilis, Bec Sloicam affectalionem ignoravil : γέθη τινά καί άξιοθέατον. Πάλιν δ ' έπ ί τδν Ίσίδωρον 
nuncque videbatur hilaris, el Letns, et corpore ve- άνακαλεσώμεθα 4 4 τήν συγγραφήν. Ούκ ήν τετυφω-
nusio, el animo sursum erecto , adbaec alienns a μένος 4 · δ Ισίδωρος ούτε δυσύμιλος, ουδέ .ήγνόει τήν 
morlis cura. Iroprobum hominem ei vita infami, ^ ν συμπεριφοράν λεγομένην. Καί ήν τότε αύ-
contra Atbanasium seclanlem forliorem sentenliam. τ ο ν θεάσασθαί φαιδρύν τε καί γεγηθύτα, τό τε σώμα 
H:€C Juliani vascalis immiserunt. Isidorus arcolam άνθούντα, καί τήν ψυχήν ύψοΰ διεγηγερμένον έτι, 
aliaque vascula disposuit, ut parala et in prompiu Χ α\ τ α ο τ α τ ω ν π ε ρ \ θανάτου φροντίδων ύπολειπομέ-
cssenl, Unquain in mercatum missurus, tarbam ν ω ν 4 · . Πονηρδν δέ άνθρωπον καί τδν βίον έπί^ητον. 
hominuin collectam ad profeclionem. Imperavit Πρδς τδν έπισκοπούντα τδ τηνικαύτα τήν κρατούσαν 
ellam scrvis, ut jam strigiles pararenl, el philoso- δόξαν 'Αθανάσιον. Ένέβαλον 4 7 αυτά τοις Ιουλιανού 
pbosin carcerem denuo conjecil, eo qtiod secundo ακευαρίοις. Ό δέ Ισίδωρος τύ τε χιβώτιον καί τά άλλα 
convicti easent. Julianus silenlio cxcepil, tuliique in αχευάρια διέθηκεν έτοιμα είναι καί πρόχειρα, ώς 
tergo mulias plagas lympanis illalas. Nam muliis άποπέμψων είς τδ έμπόριον. Στίφος ανδρών συγκε-
fii8iibus caesus esl, nihil oiimino locutiis, videns eu- κροτημένον είς έφοδο ν. Ό δέ καλ ξύστρας ήδη άπτε-
pelleclilia ad navigaliouem parata : Cur boc, inquil, αθαι οιεκελεύετο τους ύπηρέτας. Καί τούςφιλοσόφους 
facis? custodes porluum le capienl. Beeeasit igilur είς τδ δεσμωτήριον πάλιν ένέβαλεν 4 8 έπι ψήφω δεν-
non imiUo posl, el dorai me* diversabalur. h i t ,^ρων έλεγχων. Ό δέ Ιουλιανός σιωπή Ιδέξατοκαρ-
igitur Atbenas, Proclo sepulcralia cum Iburo alla- τερών τάς πολλάς έπ\ τού νώτου διά τών τύμπανων 
turus. Extrema maliiia el incorabilis merttnr sta- πληγάς * καί γάρ πολλαίς έπαίετο βακτηρίαις, μηδέν 
lim supplicium, quae vero paulalim dtflexerit, venia δλως φθεγξάμενος. Ίδων τά σκευάρια συνθούμενα 
eialim digna esi. PJurimis vero remedia peccata ad- πρδς τδν άπόπλουν,Τί τούτο, έφη, ποιείς, άνθρωπε; 
initlentibus, jusiitra differi tnalorem reinedia : sive 'Αλιυση δέ ύπδ τών λιμενιτών φυλακτήρων. 'Αφίχετο 
quod subVidium babeant a virtuie, si forte effuge- τοίνυν ού πολλφ ύστερον, καί έν έμού τψ οΓχψ 6V 
rlnl magie 347* sectiones el usiiones : $ivc quod ητάτο. 'Αφίχετο μέν 'Αθήναζε τότε τω Πρόκλφ έπί 
ob facinoris magnhudiitcm festinato sint remedio Β ταφής δντι τήν*· θυμιατρίδα φέρων. Ή μέν έσχατη 
indigni; sive quod quibusquam antequam peccaia κακία καί αβοήθητος αξία τής παραυτίκα χολάσεω;, 
punianlur, pro bonis gratia debeaiar. ή δέ [567 Η.] έπ ' ολίγον παρατετραμμένη αξία χαί 
αυτή της ταχίστης επαφής Πλείστοις δέ τών μέσων αναβάλλεται ή δίκη τά τών παθών ίατρεύματα, ήτοι 
ώς βοήθειαν έχουσιν άπδ τής αρετής, εί πως έκφύγοιεν μάλλον τάς τομάς καί τάς* καύσεις, ή ώς άν
α ξίοις τού παραυτίκα φαρμάκου, διά κακίας μέγεθος ,* ή οφείλεται ένίοις πρδ τής τώνκακών ή άμοώήτών 
αγαθών. 

Pbilosophoruni faslus in monando polesi ciiani Έ τών φιλοσόφων υπεροψία της παρακλήσεως 
viruai barl>arum exaaperare; etsi pbilosopbi puiant Ικανή έκτραχύνειν άνδρα βάρβαρον * άλλ' δμως οί 

YARIif i LECTIONES. 

8 1 δεινύς Β. 8 4 καί μέγα ήδη δυνάμενον om. Α. 8 8 αύτψ AC : αυτών ς-. 8 8 άπληστίαν Β el corr. Α. 
8 7 τών κρατούντων] vid. Vales. ad Euseb. bist. ecdes. p. 64. 8 8 βλακεύοντες Α : βασιλεύοντες ς;· 
8 8 υγιαίνει Β. 4 8 πολύ add. Α. 4 1 άποστερνουμένη Β. 4 8 ύπεριδείν Β el corr. Α. 4 8 ύ7Λρκειμένης Α. 
4 4 άνακαλεσύμεθα ς . 4 8 ούτε τετυφωμένος ήν ς. 4* ύπολειπόμενον Α. 4 7 ένέβαλον librf. 4 8 έβαλλεν ς . 
4 8 έπί ταφής δντι τήν Α : έπιταφήσων ς\ Β 8 επαφής Α : ΪΤΛιτροφής ς , ιηυχ τήν μέσην ς% 
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φιλόσοφοι καρτερε ίν φόντο δείν καλ τά συμβαίνοντα Α foterare ofHHiero, et ca iue i equo i D i m o ferre. Ια 

muliorem ttcram iocidil, coi rairo roodo divio» 
aurae partlcula inaila eral. Aquara enira purara cum 

φέρειν εύλόφως ·». Κα\ γυναικί ένέτυχεν Upf θεόμοι-
ρον έχούση φύσιν παραλογωτάτην/Υδωρ γάρ ακραι
φνές έγχέασα ποτηρίω τιν\ τών ύαλίνων, έώρα χατά 
τοΰ ύδατος ιΓσω του ποτηρίου τά φάσματα τών έσο-
μένων πραγμάτων, χαί προύλεγεν άπδ της δψεως 
αυτά, άπερ έμελλεν έσεσθαι πάντως. Ή δέ πείρα του 
πράγματος ουδέ ημάς παρελήλυθεν. Τδν δέ Ίωάννην 
δ Άνατάλιος αίκισάμενός τε χα\ τών υπαρχόντων 
γύμνωσα*, αύτίκα μέντοι χα\ ούτος άπέ^^ηζε τδν 
βίον. Ένέτυχον έξ άνάγχης τψ Έμεσίωνι * ού γάρ άν 
ποτά έχων ήνεσχόμην ·* τής αυτού ύηνείας ·*, άλλ' ή 
πρεσβεία με ήνάγκασε·*. Τής Αραβίας [χα\] τδ 
ΣτυγαΙον ύδωρ χατειβόμενον. 'Απεδήμησεν είς τά 
Βόστρα τής Αραβίας, πόλιν μέν ούχ άρχαίαν (ύπδ 

infudisaet vilreo poculo, viriebal in aqua poculi re-
rum fuiurarum species, el illa pra&dicebal cx visiooe, 
qo» omnino futwra essent; hujui experimentgin 
noe quoqae cepirotts. Anaiolius Joanoein flagris 
C X I U I I I bonis curo exuisset, staiim viiam finiil. Con-
veui necessario Eraeaionein. Nou enim sequo anirao 
tulissem ejoe siuliitiam, sed lcgatio adire me com-
pulii. Arabiae aqua Siygla sublerlabens exonerai se 
in Bostra Arabix, qu& sub Severo iuiperaiore ia 
civiialem redacta est, cum olim pr&sidium fuisset, 
in gratiain vtcinorum Dionysiorum a jrcgibus Arabi-
cis muris cincium. Cum iniellexissel lo toties de-

γάρ Σεβήρου τού βασιλέως πολίζεται), φρούριον δέ Β canlalam, ei nomen civilali ab oeslro bovie indiium 
«αλαιδν, έπιτετειχισμένον·* τοίς πέλας Διονυσιεύσιν esee(25*), amavii illam propier origbiem fabulosam 
ύπδ τών 'Αραβιχών βασιλέων. Άκουσας τήν Ί ώ qu» est de Ιο vagante (26). Hic vero cognovii esse 
11061 R.] θρυλσυμένην κα\ τδ δνομα τής πόλεως είς Tbeandritera deum specie virili aoimisque vilam 
τον οίστρον τής βοδς άναλυόμενον, ήγάπησε τήν συν- castam inapirare. 
έχειαν της περ\ τήν Ίώ πλάνης μυύευομένης.Έγνω'· δέ ενταύθα τδν Οεανδρίτην> Τ, ά^ενωτδν δντα θεδν, 
χαλ τδν άθηλυν βίον εμπνέοντα ταίς ψυχαίς· 

Λέγεται δέ κα\ τούτο τδ ύδωρ είναι Στύγιον Μ . Τδ 
δε χωρίον, έν φ έστι, πεδίον της Αραβίας, άνηπλω-
μένον άπδ τής έω μέχρι Δίας τής έρημου πόλεως. 
Είτα εξαίφνης άνα^ήγνυται χάσμα είς άβυθον πέ-
τραις πανταχόθεν συνηρεφές Μ καί τισιν άγρίοις 
φυτοίς Μ τών πετρών άποφυομένοις * κάθοδος έξ αρι
στεράς κατιόντι στενή καί τραχεία (πρδς " γάρ τψ 
πετρώδει κα\ φυτοίς άνημέροις κα\ άτάκτοις δασύνε
ται μακρά δέ δσον έπί σταδίους " πεντεκαίδεκα · 

Dicilur fn eo loco aqua Stygia esae, in qao Ara -
biae campue est, qui ab orlu aolis Oiam usque de-
eertam urbem exlendUiir. Deinde repeate b iau» 
aperitur in imiueaeam voragioera, eaxie undiqoo 
itnpendeutibue, et aliqaibus plantis ailvestribo*, 
horridis, et ineultis e petrla naeceniibne opacaiur. 
Descensus a sinisiris ingredienti aoguilua et sca-
broaus, longua ttadiis qaiodecim, niei quod BOB 
solam vir i , sed etiain femios valde expedil» Hlam 

πλήν καταβαίνουσιν αυτήν ού μόνον άνδρες, άλλά καλ C ingrediantur. Ltescendenti horli el agri plurimi in 
γυναικών· 4 αί εύζωνότεραι. Κατελθόντι δέ κήποι κα\ 
γεωργίαι πολλαί. είσιν · · έν τ φ διαδεχομένψ αύλώνι. 
Τό δ" ούν άκρον αυτού κα\ στενώτατον ύποδοχήν έχει 
χαταλειβομένων*9 έν κύκλω Στυγίων υδάτων, καί διά 
τήν άπδ πολλού ύψους φοράν είς αέρα σκεδαννυμέ-
νων, είτα 9 1 αύ πάλιν είς τδ κάτω συμπηγνυμένων. 
θέαμα τούτο καλ φύσεως έργον σεμνδν κα\ φρικώδες* 
ούχ έστιν ούδε\ς άνήρ δς Ιδών ούκ άν πληρωθείη 
σεβασμίου [568 Η.] φόβου. Τών δέ ^ιπτουμένων τψ 
ύδατι αναθημάτων τά μέν καταδύεται είς άβυθον, 
κάν ελαφρά ή , οΤς ευμενώς έχει τδ θείον· οΤςδέ μή, 
ταύτα δέ Αρα, κάν βαρύτατα ή , επιπολάζει κα\ είς 
τδ έκτδς άποπτύεται θαυμαστύν τινα τρόπον. Τδ δέ 
δρκιον τού τε χωρίου καλ τών υδάτων πεφρίκασι διά 

aeqnentf valle occurrunt. Suroma pars et angusiie-
eima habei receptaculom, qtto omnia undique 
aqua Siygfa liiOuil, 348" flU0(1 *b allissimo loco 
feriiir, in aere spargitur, deinde ileram inferius 
concurrii. Speciaculam hoc et nalura opus reli-
gioue plenuro et terribile esl. Nemo esi, qui v i -
derit, quia timore sanclo repleatur. Quaadain e do-
nariis qua3 aquae injiciuntur, deferanlur in profun-
dum, umetei levla, quibos ipse deus propitios est : 
quibus vero miiui8,ealicei gravissima, eupematanl, 
et exapuitur foras admirando quodam roodo. Jurans 
per campoio ilbim et aquas inool» experimenio 
edocti boirent, quare miuimttm Jurant (27). Si quit 
aliquandopejeraveril, inlra anDom corpore hydrope 

• f εύφόρως Β. w άνεσχόμην 
libri άποτ. · · έγνων C . * θ 

VARIAE LECTIONES. 

ν ς. M άπηνείας Β el corr. A C . · 4 διηνάγκασε Α, 
υανδρίτην codices Marini ρ. Fabr. 47. M στύγειον. 

· · έπιτ. Scaligtir : 
· · συνηρεφέσιν Α. 

m αντύς ώ ν Α : φυτοίς άνηρϊροις καλ άτάκτοις δασύνεται τών ς·· β ι «ρός. — ** δασύνεται add. ΑΒ. 
« ίταδίοις ς. * γυναίκες ς. * «Ισιν poal αύλώνι pooil Μ χατειβομενων ς . β Τ *Ιτα — συμπηγνυ
μένων οα&. Α· 

ΝΟΤΑΕ. 

(2S#) Ad Uomeri locum reapexit. / / . ο*, vere 37, 
I ilod. Buguih.; el Mela, Jk Alpkto. 

M ) Ovid. Meum. Horat. Lamb. el Girald. 
A7j Virgiliua, JBntid., lib. v i , v. 323 : 

Cortjii Kagna aUa aioei, Slugiamque paludem, 
IH c*j*s jurwre lintexi ti fallere numn. 

^ A T B O L . G B . ClII. 

At Jupiter lege veluli solutus jurat 
.... Siygii perfiumine fr*tri$t 

Ptr fM torrentei, atraqu* voragine rtpe», 
(JEnrid. lib. ιχ, τ . 105-106.) 
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l umefacto morilur, nemoqae onquaro pcenam evasil. πείρας οί εγχώριοι , διδ κα\ ήκιστα δμνύουσιν. ΕΙ 
δέ ποτέ τις έπιορκήσει · · , είσω ένιαυτού άπύλλυται, φασ\, φυσηθε\ς ύδέρψ τδ σώμα,κα\ ούδε\ς τήν δίχην 
διέφυγεν. 

Fenur ei Baccbus Lycurgum et cseieros Arat>ea Α "Οτι Διόνυσος, φ η σ \ Μ , Αυκουργον κα\ τους έπομέ-
comiles ejus vino domnisse, cum ex ulre exercilum νους αύτψ Άραβας κατηγωνίσατο οίνω, άπ' άσχοΰ 
irrorasset bosiilem, unde et nrbem Oamascum 
appetlavil. Quidam nrbi nomen a quodam giganie 
tribuunl, cui nomen Ascus, quem Jupiler illic do-
m u i i ; alii alias hujus neminia raliones reddunt. 
Aucior ex hac urbe originem duxil. Ut sludlum 
apium ad rbetoricam, oirmemque curam ad os el 
Hnguam convertere, ab anima auiem rerifin san-
Clarura ac divinarum cogitaiionem avfrtere. Haec, 
inquit anclor, intelligens, aliquando oralorias exer-

κατα£|5ανας τήν πολεμίαν στρατιάν · έξ ού κα\ τήν 
πόλιν έκάλεσε Δαμασκύν. 01 δέ τήν έπωνυμίαν δι-
δόασι τή πόλει άπδ γίγαντος τίνος, φ δνομα Άσχδς, 
δν ό Ζεύς έδάμασεν ενταύθα/Αλλοι δέ καί άλλος λέ
γουσι τής επωνυμίας αίτίας. Ό δέ συγγραφεύς έχ 
ταύτης ώρμητο τής πόλεως. *0ς ή ασχολία τού f ητο-
ρεύειν δεινή, στρέφουσα μέν περί στόμα κα\ γλώτταν 
τήν δλην μου σπουδήν, άποστρέφουσα δέ τής ψυχής 
κα\ των άποκαθαιρόντων αυτήν μακαρίων τε χαί 

ciialiones reliqui, el sic novem annl elapsi sunt, Β Θεοφιλών ακουσμάτων. Ταύτα δ 1 έννοών, φησλν 6 
viximussimulomnibus el nociibus et diebus, men-
ses oclo. Videram, inquit, baetulum in aere motum, 
vesiibus inierdum tecium, aliquando veroeiiam 
manibus medici portatum. Momen medici, qui bae-
lulum gesiabal, eral Eusebius, qui etiam dixit ac-
cidissesibialiquando nec opinanii subitum impetuia 
errandl ab Emesa urbe, pene inedia nocie, quam 
longiesiroe ad wonlem ilhiio, in quo Palladis lein-
plum veieri iiiagnittceniia condiium tsi, et ivissa 
tese celerrime ad cacumeo inonlis, ei ibidein lan-
quam e via fessum desedlssa, et vidisse globum 
jgnis celeriter decideaietn, ei leonem ingenteio 
jn globo coustiUitum, et illum statim evanuisse : 
eeque 348* » · 8 Β β J a r a exsiincio, ad globutn cu-

συγγραφεύς, ενίοτε διεκοπτόμην τών Ρητορικών ίξ· 
ηγήσεων.Ένατον έτος ούτω μοι διεληλύθεν. Χυνδν 
ήγομεν άλλήλοις δσαι τε ήμέραι κα\ δσαι νύχτες, 
έπ\ μήνας η ' . ΕΙδον, φησί, τδν βαίτυλον διά τού αέ
ρος κινού μενον, ποτέ δ* έν τοίς ίματίοις κρυπτόμενον, 
ήδη δέ ποτε κα\ έν χερσ\ βασταζόμενον τού θεραπεύον 
τος."Ονομα δ* ήν τψ θεραπεύοντι 7· τδν βαίτυλον Εύ
σέβιος, δς κα\ έλεγεν έπελθείν αύτψ ποτε άδόχητον 
εξαίφνης προθυμίαν άποπλανηθήναι τού άστεος Έ μέ
σ η ς 7 1 έν νυκτΐ μεσούση σχεδδν ώς πο^ωτάτω πρίς 
τδ δρος αύτδ, έν ψ της Αθηνάς ίδρυται νεώς αρχαιο
πρεπής * άφικέσθαι δέ τήν ταχίστην είς τήν ύπώρειαν 
τού δρους, κα\ .αυτόθι καθίσαντα Τ 1 άναπαύεσθαι ώσ
περ έξ οδού * σφαίραν δέ πυρδς ύψόθεν καταθορούσαν 

currisse, el illuiu lanquam baUuluro accepisse, ei c εξαίφνης ίδείν, κα\ λέοντα μέγαν τή σφαίρα παρ· 
rogasse cujus dei esset, et respondisse illuin esse 
Genoati. Gennaeum Heliopolila coiuni, erecu qua-
dam leonis forpia in teoiplo Jovis. Ivisse eadeiu 
nocie via non minus quam decem ei ducemorura 
«ladiorum, ut aiebat, coniitiuo. Eusebius non erat 
domimis baeluii moluum, ul alii alioruin, sed bic 
petebat el orabat : ille vero locuin dabal oraculis. 
Haec ei mulla similia nugatur dignus profecto bas-
luliis lapidibue : quin eliam forjnam ejtis describii. 
Globus quidem, inquil, egregius, colore subcandido, 
diameiro longus palino, sed hiterduin major appa-
rebai, imerduro roinor, inlerdum purpureus, el l i t-
leraa osiendil nobis in lapide descriplas, idque co-

ιστάμενον * τδν μέν δή παραχρήμα αφανή γενέσθαι, 
αύτδν δέ έπ\ τήν σφαίραν δραμείν ήδη τού πυρίς 
άποσβεννυμένου, καί χαταλαβείν αυτήν ούσαν τον 
βαίτυλον, κα\ άναλαβείν αύτδν, [1064 R.] κα\ διερω-
τήσαι δτου θεών άν είη, φάναι δ* εκείνον είναι τού 
Γενναίου (τδν δέ Γενναίον Ήλιουπολίται τιμώσιν έν 
Διδς ίδρυσάμενοι μορφήν τινα λέοντος), άπαγαγείν τε 
οίκαδε τής αυτής νυκτδς ούκ έλάττω σταδίων δέχα 
κα\ διακοσίων, ώς έφη, διηνεκώς. Ούκ ήν δέ κύριος ό 
Εύσέβιος τής τ ο ύ 7 8 βαιτύλου κινήσεως, ώσπερ άλλοι 
άλλων* άλλ' ό μέν έδείτο κα\ ηύχετο, ό δέ ύπήκουε" 
πρδς τάς χρησμψδίας. Ταύτα ληρήσας κα\ πολλχ 
τοιαύτα ό τών βαιτυλίων ώς αληθώς άξιος, τδν λίθονΤ | 

lore lingabariuo, ut vocanl, el in muro fixiL Unde ^ διαγράφει χα\τδ είδος αυτού. Σφαίρα μέν γάρ,φησ\ν, 
scisciUuii oraculuro dedil, elvocem emisit e tenui ακριβής έτύγχανεν [567 b Η.] ών, ύπόλευκος δέ τ> 

χρώμα, σπιθαμιαία δέ τήν διάμετρον κατά μέγεθος* 
αλλ* ενίοτε μείζων έγίνετο καί έλάττων, καί πορφυ-
ροειδής άλλοτε. Κα\ γράμματα άνέδε ιξεν" ήμίν έν 
τψ λίθψ γεγραμμένα, χρώματι τ ψ κάλου μένω τιγ-
γαβαρίνψ κατακεχρωσμένα, καλ έν τοίχψ δέ έγκρού-
σας * δι' ων άπεδίδου τδν ζητούμενον τ ψ πυνθανομένψ 
χρησμδν, και φωνήν ήφίε ι" λεπτού συρίσματος, ήν 
ήρμήνευεν ό Εύσέβιος.Τερατολογήσας ούν τά είρημένα 

fisiula, quam iuierpreiaiua est Eusebiue. Yanae 
ineiilis ille alia mulia miranda de baslulo narrat: 
Equidem putaram diviniut ette oraculum b&tuli, 
Isidorui dwmonium polius c*$e dixit. Esse enim ali-
quem dwmonem movenlem illum, non unum ex ad-
madum maia, non omnino immateriatii, nec omnino 
puri$. Baeluloraiii alium alii incumbere, ut ille cr i -
minaoa dicit, deo, Saiuroo, Jovi, SoJi, ei aliis. 
ό κενόφρων ούτος κα\ μυρία άλλα παραλογώτερα περλ τοΰ βαιτύλου, επάγει* Έγώ μέτ φμτ(τ Θειότε 

V A R L E LECTIONES. 

^ i ^ T ^ Β' m φασ,ί ς1 Ι^^Τ^1 ς ' U Έ » Α έ σ ! ) « Β : ^*1*™ Γ· Τ · Χ^ ιζήσαντα ς. Τ» τού fgo 
addidi. n ύπήκουσε ς-. τδν λίθον Β el corr. Α : των λίθων c . Τ β άνεδίδαξεν Α. " άφίει — έο-
μήνευσεν ς*. τ 1 



1293 BIBLIOTHECA. - C O D . CCXLII. 1294 
pov είναι τό χρήμα19 τον βαιτνΛον, ό δέ Ισίδωρος δαιμόνιον μαΛΛον έΛεγεν · είναι γάρ ζινα 
δαίμονα τόν κινούντα αυτόν, ούτε τών βΛαδερών ούτε τών άγαν προσύΛων, ού μέντοι τώτ ανοιγμέ
νων είς τό άϋΛον είδος ουδέ τών καθαρών παντάχασι. Τών δέ βαιτύλων™ άλλον άλλψ άνακείσθαι, 
ώς εκείνος δυσφημών λέγει, θεψ, Κρόνψ, Αϋ,Ήλίφ, τοίς· · άλλοις. 

"Οτι Μαξιμίνος, φησίν (Έλλην δ* ούτος ήν τδ σέ- Α Maximinus, inquil, religione erat genlilis, oculis 
βας), τάς βολάς τών ομμάτων άφιε\ς β 1 ουτω φοβερόν adeo lerribilibus, ul inluentiamaversarelur oculos. 
τι χαλ βλαβερδν ένέβλεπεν", ώστε τών ένορώντων 8 1 

απόστρεφε ιν τάς δψεις* χα\ τοΰτο (φησ\ν") εκείνος 
συνειδώς έαυτψ τά πολλά κάτω κα\ ού πρδς τούς έν-
τυγχάνοντας έβλεπε ν. Άλλά κα\ πολλών ούτος φασμά
των έγίνετο θεατής, άλλοις ούχ δρωμένων. Ικανός δ ' 
ήν κα\ δαίμονας έπιπέμπειν φθοροεργούς, καλ άλλο-
θεν έπιπεμπομένους άναστέλλειν··. Πλήν δυσσεβών 
ά λ ο ύ ς Μ κ α τ ά τδ Βυζάντιον τήν διά ξίφους ούκ έξ-
έφυγε δίκην. Ούτε φιλόσοφον βίον έννοήσας, ε ί τ ι ς 
ώ ν · Τ τών πολλών υβρίζει ύβρεις τάς έξ ανθρώπων. 
Άπειρος ών τών πληκτικών 9 9 τούτων καί ανιάτων 
πραγμάτων. Έ αναβολή μακροτέρα αύτψ γέγονε τών 
τ ε · · βίς Καρίαν και τών Άθήναζε σπευδουσών έλπί 

Cujus sibi conscius, ut plurimum lerram, non ipsos 
bominea obvioe respiciebat, et eiiam inulta vidii 
visa, quae alii non videbani. Poierat et daeniones 
noxioa iminiuere, eialiundeimnnssos coercere.Gum 
impie quid agerei Byzantii, gladii poina affectus 
esl, nec philosophicam v i U m iiitelltgeii», si quis e 
mulliludine injuriam ei inferret 349 a

 ignorabal 
ci?ilia ei gravia negotia. Conctaiio longior ei fnit, 
quam spes fesiinandi in Gariam vel Atbenas ferrel. 
Venio ad precaiiones, qoas ad dewn baboii, et 
Cyllcnio lardanle,et negolia differenie, nthil Isido-
rus perfeck, parcens pretiosissimae rei, jaxta sen-
leiiiiam sapientie, lempori. Vidcns meipsum diviuo 

δων. Και πρδς θεού λιπαρήσεις έρχομαι. Τού· · Κυλ- ^ lumbte illuslratum, quantam putas animi conien-
ληνίου βλακεύοντος κα\ τά πράγματα άναβάλλοντος 
ουδέν ήνυτεν δ Ισίδωρος. Ο ύ 1 1 φεισάμενος τού πολυ
τελέστατου τψ δντι δαπα νήματος, τοΰ χρύνου, κατά 
τδν είπύντα σοφύν. Όρων δέ έμαυτδν τψ θείψ φωτλ 
περι^εόμενον, πώς οίε ι σφόδρα τήν ψυχήν έτανυ-
σκάμην · 1 ; Έκμανής γενόμενος, άνελών τδν πέλεκυν, 
άποτέμνει τήν αύτδς έαυτοΰ παιδοσπόρον φύσιν. Καλ 
έγώ ταΰτα άπήγγειλα τψ Ίσιδώρψ σοφήν τε καλ έν-
Οεον άε \ · · προτείνοντι πρδς τούς μύθους τούς ίερούς 
άκοήν. Οίηθέντα περ\ τψ σώματι·* κινδυνεύειν··. 
Άλλά τούτο μέν τής ίδιώτιδος άρα δείγμα · · προαι
ρέσεως. Όλίγα άντ\ πολλών άποδιδόντι χαρίσια. Έν-
αυστολούμεθα προς τήν Σάμον. Τδ σώμα δ* έφυσάτο, 

itonem fecisea ? Insanus factus cum esset, abrepta 
securi, sibi virilia ampulat. Ει ego hac Isidoro 
nuntiavi, qui temper aapienier, ei divinus eacris 
eeruioiiibus altendil, cum pularet se de corpore 
periclilari. Boc vero exemplum propriae volunlalis 
esi, b«c grati animi ergo, pauca pro muhis rcd-
denti. Navigabamus Samum, corpus vero tumebat 
a pedibus infra incipiens, uaque ad inguina et vc-
renda ; consopilus sum in nav i ; deinde in somnU 
polluor, vittam, sacram vesiem, gtolam, faciei si-
inulacrum, faaciam. Tanlumpbllosopbiam audivimus 
coDteuini nunquam Aibenis, quantum vidimus v i -
tuperarl ab Hegia. Archiadas (28) patrem et alios 

κάτωθεν άρξάμενον ά π δ τών ποδών έως ήδη τών ^ » a l l 0 8 auperabal non param virluie. Pliilosopbica 
βουβώνων κα\ τής αίδούς. Κατεκοιμήθην έπχ τής 
νεώς, καί πως άφροδισιάζομαι τοίς όνείρασι. Κρή-
δεμνον · Τ , φωσώνιον, όράριον, ρω'99 προσώπου έκμα-
γείον, ήμιτύβιον·· . Είς τοσούτον γάρ άκηκόαμεν 
φιλοσοφίαν [568 b Η.] καταφρονηθείσαν ουδέ πω ποτε 
Άθήνησιν, δσον έωράκαμεν άτιμαζομενην έπί Ήγίου. 
[1065 R.] Ό δέ Άρχιάδας 1* 1 τδ μέν δλον τού πατρδς 
ούκ δλίγψ ήν διαφέρων κα\ πολλών άλλων · είς άρε
τήν, τά δέ είς φιλοσοφίαν άγοντα παρειμένος, άτε 
πρδς ταύτα ανάγωγος ών διά τήν ούκ άκολάκευτον 
πατρφαν ούσίαν, ίεράν δέ ζωήν προβεβλημένος, εί
πε ρ τις έτερος. Ό μέν ούν Εύπείθιος ευφυέστερος μέν 
έγένετο, τά δέ ήθη έπισεσυρμένος είς ίδιωτισμδν, ήδη 

minuscurabai, lanquam adeo ineptus, propier pa-
iriraonium blandiene, vita pius ai quU alius. Eu-
pilhiue ingeniosior erat, moribus lamen idiola ; 
irao eiiam idioia et aimplicior : imbeciilum illius 
erat corpua, el noo niulium a morte sejunclum. 
Bic quidem slaiiin segre audivii defensionein, quasi 
spei illius consiliam speciosutP non satiefacerel. 
Talia multa dicens et occinens, perstiasit Mariuus 
Isidoro (29) ut reclperet dccreluin de successioiie, 
et succesaor crealus eet, nouiine magis qnain re-
ipsa, Plalonic» docirinae. Quod si diviuior rcs est, 
ol ία aU, Hegia, 349* (dicebat ij l i Isidorue) ea-
cerdolalis adDtioislraiio, idem ego afBrnio; acd 

VARIiE LEGTIONES. 
χρήσμα ς·. Τ · τδν δέ βαίτυλον Β. ·* τοίς Α : κα\τοίς ς*, ροιί άλλοις mg. Α : περι τοιούτου δαιαονίου 

ήκουσα κάγώ έν Ελλάδι παρά τών έν τοίς τού Παρνασού ιιέρεσιν έμφαινοαένουk περί ού κα\ έτερα τινα 
'ήσεως. ·» αφιείς om. C. · · άνέβλεπεν ς·. 9 9 όρώντων 

άλλως Β. ·· ών Α : ήν ς. 9 9 πληκτικών Α : πολιτικών ς. 
add. Α. · · malini έγανυσκόαην. · · άε\ οαι. Β. 9 9 τδ 

σωμα ς. 9 9 κινδυνεύσειν. άλλά τούτω Β. · · άρα δείγμα Α : παράδειγμα ς. 91 κρήδεμνον. Η όψ' AG : 
τού ς-, τδ όω οΐμαι ωραίου ή ίερού δείν άναγινώσκεσθαι Maximus Margunius. 9 9 ήμιτύβιον οια. Β. ήμΓ-

r r . * Γ . . - « Γ · . - - — - " liius ρ. X X ό δέ Ήγίας 
θιος. 

ιρκννσα κ α γ ω cv ΑΛΛΟΟΙ νκαρα τιιιν » ν τοις τ ο υ u< 
παραδοξοτερα έλεγον, σιωπής άξια μάλλον ή άφηγήσ 
·* φησ\ν Β : φασ\ν ς·. · · ανατέλλει ς-. · · άλούς] & 
9 9 τε Α : τότε ς-. · · τού Α : κα\ τού ς. ·* ού 
σώμα ς. 9 9 κινδυνεύσειν. άλλά τούτω Β. · · άρα ϊ 
τού ς \ τδ (5ω οΐμαι ωραίου ή ίερού δείν άναγινώσκενν*» ra««iuiU9 x « - . 6 « » . . . u 3 . . ) r k w 
τύβιον] ή τύμβιον Α. 1 , 1 cf. Snidas ν. Άρχιάδας et Εύπείθιος Π Ήγίας : unde Leiclnus | 
τδ μέν Ολον τού πατρδς Άρχιάδου ούκ. * πολλών άλλων] τών πολλών Snidaa ν . Εύπείθκ 

(28) Arcbida* Ikf ia . Vide Suidain. 
ΝΟΤΛ. 

(29) Marini succeasor Isidorut. 
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prinium bomines esse deos fuiuros necesse est. Α δέ 4 και άτοπώτερον έχων ή κατ* ίδιώτην. Ασθενών 
l.leoque et Platodixit majusbonum homini accidere 
non posse, quam pbilosophiam. Sed hoc contigit 
nunc slare (30) in acie, non novaculse, sed uUimae 
levera seneclutis. Ignorabal se aggredi ad corrigen-
das res incurabiles el nequissimas, nitiil amplius 
vero profecit. Vere ineuule, morluo Ifarino, voluit 
Uidorus Aibenas deserere ; monebai auiem Syria-
IIUID el Hegiam Isidorus, quam neeessarium s i l , 
philosopbiam labentein reslituere. 

αύτδς τδ σώμα καί ού πόρρω τείνων Θανάτου. Ό δέ 
πρδς μέν τδ παραυτίκα δυσχερώς ήκουσε της απολο
γίας , άτε [δή"] μή κατ' ελπίδας αύτφ πραττούσης 
τής άγαθοειδούς προαιρέσεως. Τοιαύτα πολλά λέγων 
τε καί έπ^δων έπεισε τδν Ίσίδωρον δ Μαρίνος δέξα-
σθαι τδ ψήφισμα τής διαδοχής · κα\ έψηφίσθη διάδο
χος έπ' άξιώματι μάλλον ή πράγματι τής Πλατωνικής 
έξηγήσεως. ΕΙ δέ θεΐδτερον χρήμα , ώς σύ φής, ώ 
Ήγία, έλεγε πρδς αύτδν δ Ισίδωρος, ή Ιερατική 

πραγματεία, φημ\ μεν τούτο κάγώ· άλλά πρώτον ανθρώπους γενέσθαι τούς έσομένους θεούς δεί. Διά τούτο 
κα\ δ Πλάτων έφη μή έλθείν είς ανθρώπους μείζον άγαθδν φιλοσοφίας. Άλλά τούτο συμβέβηκε νύν έπι 
ξυρού έστάναιού τής ακμής, τού δέ έσχατου γήρως ώς αληθώς.Έλάνθανε δέ έαυτδν ανίατα* πράγματι 
καί πόρρω μοχθηρίας προ6εβηκόταΤ διορθώσασθαι έπιχειρών · ήνυτε • δέ ουδέν έπ\ · πλέον/Ηρι δέ άρ-
χομένφ, τού Μαρίνου τδ σώμα άπολιπόντος, έβουλεύετο τάς Αθήνας άπολιπείν δ Ισίδωρος. Παρήνει δλ 
Συριανδν κα\ "Ηγίαν δ Ισίδωρος ώς χρεών είη φιλοσοφίαν ύπο^έουσαν άνασώσασθαι. 
Quat vetbii ornata prcetermissa tunt, ea neceue Β "Οσαχαρεΐται β· χρεών ταΐς έχΛογαΙς σνντετά-

ettcum excerptii conjungi. χθαι χαΛΛιέχειαν έχοντα. 
Per arlem quamdam dubiaro, el extra btunan.im Διά μηχανής τίνος άπορου κα\ άνθρωπίνης έλπί-

gpem consiitulam, in sccrelis arcana pro se ipsis δος Εξω καθεστηκυίας έν άπο£ £ήτοις τά ά π ό ^ η τ α 
divinae spei quaereiiiee, ei pro aliis jEgypiiis, lolnis 
ordinis. Sed binc alicunde a leriio oriu, qui circa 
muiiduiD esl ligare funem revocalae servalionis. 
Severus pairicius Romanus ei alia oarrabal mulla 
Alexandri» agens, et lapidein ae vidisse, in quo 
lunse crajU muiauies varie fonnain secunduui solein, 
quandoque cresceutcs, iuierdum decrescenles; la-
pidi ipse eliam sol inerat. Unde dicunttir bi lapidea 
synoiliiae vocari : el dixit se etiam solarein lapidein 
vidisse, non qualem mulii vidimus, radios ex sese 
anreos eflundeniera, sed discum solis forma iq me-

διαμηχανωμένους υπέρ τε σφών αυτών τής ούρανίας 
ελπίδος καλ υπέρ τών άλλων Αίγυπτίων τής δλης 
εύθημοσύνης. Άλλ' εντεύθεν πόθεν άπδ τής τρίτης 
κα\ περικοσμίου γενέσεως άναδήσασθαι τά πείσματα 
τής ανάγωγου σωτηρίας. Καί δή Σεβήρος, άνήρ 
της Τώμης πατρίκιος, Αλλα τε διηγείτο έν Αλεξάν
δρεια συνδιαιτώμενος 1 1 , καί δτι λίθον έθεάσατο έν 
ψ σελήνης έγίνετο σχήματα μεταμορφουμένης παν
τοία μέν, άλλοτε δ* άλλα πρδς ήλιον αύξομένης κα\ 
μειούμενης ενόντα τ φ λίθφ κα\ αύτδν τδν ήλιον· 
δθ*ν ή φήμη τούς τοιούτους λίθους καλεί συνοδίτας ** 

dio lapide esse, el inde iguis globura videri, ab illo C Κα\ ήλίτην δέ λίθον έλεγεν έωρακέναι, ούχ οίον οί 
vero radioe exsilire, usque ad circumferenliam : 
esae euim globosum el integrum lapideni. Vidisse 
et luoarem non aqua inaceralum, qui deinde exbi-
bei lunulam, el ideo aquilunarem vocalum : sed 
nalura se verlentem secundum molue lunac. Mira-
bile 681 hoc opus naturse, sed mulia obscura et oon 
intelligibilia de eo narrantur. Mulii diconl periisse 
Agyptium. Fama tameu salulis 350" nuniia vul-
gabatur, et forsiian res involunlaria sit, el idena 
iortasae eiiam rebus iminorialibua acc id i l : opiima 
niouens, el oratione borlans eos qui in opere tor-
pescerent. 
εφέρετο δέ δμως κα\ σωτηρίας τις άγγελος φήμη. 
διά τούτο συμβαίνοι άν ίσως κα\ ταίς άκηράτοις. 
έν τφ έργφ βλακεύοντας. 

Cum ires siiil animae spetiee, iriplex etiam poli- D 
ticae raiio, quartnn quaelibel tree illas babet, sed 
una prxcipua foraoa e§t, a qua appellalur, ac prima 
qutdetu ratiouem secuta esi dueem, cujustnodi viia 
ei reapublica sub Saiurno fuit, quse aurea xtaa dici-
lur, vel geuue proxieiuiu diie, ui fabulae tuodo poei» 

9 δέ] δέ τι id. » δή οι», 
add. Α. " παρείνται Β. 
Boiseonad. Marin. ρ. 90. 

πολλοί έωράκαμεν, ακτίνας διαφαίνοντα άπδ τού 
βάθους χρυσίδιτας, άλλά δίσκον ήλιοειδή κείμενον 
μέσον τού λίθου, σφαίραν αύτύθεν πυρδς ώς ίδείν * 
άπ* αυτής δέ τάς ακτίνας έκθρώσκειν έως έπ\ τήν 
ί τ υ ν είναι γάρ σφαιροειδή καί δλον τδν λίθον. 
Ίδείν δέ κα\ σεληνίτην, ού τδν ύδατι τεγγόμενον, 
[569 Η.] είτα έκφαίνοντα τδν μηνίσκον, κα\ διά τούτο 
ύδροσεληνίτην καλού μενον, άλλά κατά φύσιν τήν 
εαυτού τρεπόμενον δτε κα\ δπως ή σελήνη τρέποιτο ν 

θαυμάσιον χρήμα τούτο γε φύσεως. Τυφλής δα 
καί ασαφούς τής φήμης περιπλανώμενης. '() μέν 
ούν πλείστος λόγος άπολωλέναι τδν Αίγύπτιον· δ ι -
Κα\ τάχα άν ήδε ή πάθη άπροαίρετος άν ε ί η , κ α \ 
Τά βέλτιστα παραινών, κα\ παροξύνων τ φ λόγφ τους 

"Οτι τριών δντων εΙδών τής ψυχής, τριττή καλ ή 
πολιτεία, κα\ έχει μέν έκαστη τάς τρείς, [1068 R . ] 
άλλ' ένΐ διαμορφούται καί ονομάζεται τ φ έ π ί κ ρ α -
τούντι. Κα\ λόγφ μέν Ιθύνεται, ώς δ έπί Κρονοι» 
βίος, ή λεγομένη χρυσή γενεά, ή τδ θεών άγχίσπορον 
γένος, οία έν σχήματι μύθου σεμνύνουσιν οί έν τ φ 

V A R L E LEGTIONES. 
AC. · ανίατα] άνω τά Α. Τ προβεβηκότα om. Β. • ήνυτε Β : ήνυε · έπΛ 

1 1 συνδιαιτώμενος Α, ένδιαιτώμενος Β : συνδιαιτούμενος ς-. " συνοδίτας] c f . 

ΝΟΤΑΕ. 
(30) Vtde apud Platon. et proverb. 
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Tptafc τής Μούσης καθήμενοι ποιηταί. Θυμφ δέ *· Α 
δ«ανισταμένην πολιτείαν τήν έπ\ πολέμους κα\ μά
νας, χαλ Ας έπίπαν φάναι, τήν περλ πρωτείων καί 
δόξηςάγωνιζομένην, οϊαν u γενέσθαι τήνέπΐ τής Ιστο
ρίας εκάστοτε θρυλουμένην άκούομεν. Επιθυμία 1 β δέ 
τήν πανταχή οια^έουσαν καλ ύπδ τρυφής ακολάστου 
δταφοαρμενην, ταπεινά καλ γυναικεία φρονούσαν, 
σειλέα σύνοικον παλ έν πάση ύηνεία ι β καλινδουμένην, 
φελοχρήμονα, μικροπρεπή, δούλεΰειν ασφαλώς έθέ-
λοοσαν ftl, οία τών έν τή νυν γενέσει πολιτευόμενων 
ή ζ«ή . Προθυμότατος είς άποδημίαν οδ τήν μά-
ταιον καί τρυφώσαν, είς ανθρώπινα οικοδομήματα 
παλ μεγέθη καλ κάλλη πόλεων διαχαίνουσαν· άλλ'εί 
πού τι θαυμαστδν άκήκοεν ή Ιεροπρεπές, αφανές 1 8 

ή φανδν *· , αυτόπτης ήβούλετο γενέσθαι του θαύμα
τος. Αυτήν δέ τήν ψυχήν έν ταΐς ίεραίς εύχαίς πρδς * 
δλον τδ θείον πέλαγος έλεγε, τά μέν «ρώτα συν-
αγειμομένην Απδ τού σώματος είς έαυτήν, αύθις δέ 
έ&σταμενην τών Ιδιων ηθών καλ αναχωρούσαν άπδ 
τών λογικών εννοιών έπλ τάς τφ νψ συγγενείς, έκ 
4* αύ τρίτων ένθουσιώσαν κα\ παραλλάττουσαν είς 
Αήθη τινά γαλήνην καλ ούκ άνθρωπίνην. Τούτον 
έπαινών Ισίδωρος δ φιλόσοφος κατά στόμα είχε. 
Μετριωτέρα γάρ πειθώ καί παραίνεσις τής 1 0 άπδ 
των Αλλων λόγων τοίς πολλοίς ή άπδ τής ίστορίας, 
κα! μάλλον τής παλαιοτέρας ή άπδ τής νεωτέρας καί 
τοίς Ακροωμένοις φέρουσα τι γνωριμώτερον. ΟΙ 
Ιέ καί έν τοίς Αίγυπτίοις φιλοσοφήμασι τδν Ίσίδω
ρον συνεργδν χαί συγκυνηγέτην παρελάμβανον * ι τής 
έν βυθφ κεκρυμμένης ώς αληθώς Ιεράς αληθείας * Q 
καλ πολλαχου φώς άνήπτεν αύτοίς έν ταίς ζητήσεσι 
τής άρχαιοτρόπου σοφίας* Τδ δέ σύμπαν αύτφ τής 
εύπορίας ούκ άπδ βιβλίων καλ δοξασμάτων έπορίζετο 
άλλοτρίων διά μνήμης, αλλ* έξιν τινά βεβαίαν κα\ 
πάμφορον αληθείας τής γε τοιαύτης άπ* [570 Η.] 
αρχής έκτήσατο. Καλ δύσαται τοίς άνθρώποις, άτε ού 
ουναμένοις αυτού φέρειν τήν θείαν 9 9 άνατολήν. 
ΉναγχΑζετο ** έπιμελείσθαι τής τών παίδων εύ-
αγωγίας. Καλ μήν κα\ έν ταίς έξηγήσεσιν ένδε-
έσνερος τφ λόγφ ή ώστε έρμηνεύειν τά δοκούντα 
Αποχρώντως. Ού μήν ούδ* ενταύθα αβοήθητος ήν ύπδ 
τής φάσεως παλ τής άλλης μελέτης, άλλά κατεβάλ-
λετο ** μέν σπουδήν πρδς τήν σαφήνειαν, τήν δέ 
«ών ονομάτων εύρυθμίαν άφιε\ς έτεροις πρδς έπί-
Βειξιν εΐχετο τών πραγμάτων, ού λόγους τδ πλέον D 
ή νοήσεις φθεγγόμενος ",ούδέ νοήσεις μάλλον ή τάς 
ουσίας αυτών τών πραγμάτων άγων βίς φώς. 
Τήν παρίτδ Θείον 9 9 άγιστεύουσαν θέμιν. Εύφραίνετο 
δέ δρών τδν Πρόκλον δ Ισίδωρος αίδοίόν β / τ ε άμα 
χαλ δεινδν Ιδείν, αύτδ δοκών εκεί όρφν λ ν τδ φιλοσο
φίας τφ δντι πρόσωπον. Έπελ χαλ Α Πρόκλος 
έθαύμαζε τού Ισιδώρου τδ είδος ώς ένθεον και πλή
ρες " είσω φιλοσόφου ζωής. Ό δέ Σαλούστιος 
ούκέτι τφ δικανικφ, αλλ* ήδη τφ σοφιστικφ βίφ 
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in tripode mum sedenles tradunl. Mia qu» iracandia 
inflammau, in bella et pugnas ruit, et ut summatim 
dicaro, principatua et gloriae cupiditate sestuans : 
cujiismodi ftiisse audivimus eam, de qua crebrae 
itarraiiones hisloriaruni. Alia quse appelilu regititr, 
luxn et deliciis diffluens, corrupta, abjeclo et mu-
liebri animo ignaviae dediia, iuceria sorle jactala, 
avara, vilie, servilis, qualts nuoc est bomioum vila. 
Propeodebat in peregrinalionem, non vanam, aut 
deliciosaro, inhiantem bominum subsiruciionibus 
epeclandis, aut urbibus magnia ac pulchris : sed 
elcubi quid miraodum audiret, vel augusturo, sive 
occultuin, eive aperiam, ipsisraet oculis videre vo-
lebai. Ipsam aniroam in sacris precibus tolum diviui-
talii oceanam esse dtxit: primo a corpore in se 
eollectam; deinde a auis moribus recedenlem, et a 
rationalibus noiionibus deflecteuteua ad res, qu» 
menli cognatae sunt; tertto divintlus aCQatam et mu-
Utam in insoliiam serenilatem, non bumanam, sed 
Deo convenieDtem. Hunc laudans Isidorus in ore 
babuii. Gommodior enim persuasio, praeceptioque 
praa aliis materiis, vulgo ab bistoria, ei maxime a 
recentiore poiius quam anitquiore, et audientibus 
aliquid noliua efferees. At i l l i iu disciptiois etiam 
iEgypiiia Isidorura socium, sodalemque assumpserunt 
invesligandi veriuiem sacram, quae in profundo la-
leret, ei iilis s&pe in quaesiionibus anliquae 3 5 O 0 

aapienliae lumen accendii. Omnis il l i solerlia non a 
libria et disciplinia alienis per inemoriam suppe-
lebat, aed babilum quemdam flrmum et fecundiasi-
mum, qui oninia comprebeuderet bqjus veritatis, 
ab initio babuit. Et occidet bominibus, ut qui divi-
num ejus ortuoi ferre nequeanl: coactus est curam 
flliorum gerere, ul bene insiiluerenlur. Verboruni 
in explicando parcior fuit, qaam m saiis senia ani-
mi explicarei : neque enim natura, exercilauo-
que eum hic deatiiuebat, aed siudiuro ipse ad 
perapicuilalem converiebal. Noroinum concinnita-
tem et oeteniaiionero aliis relinqiiens, rem sectaiua 
e s l : non plura verba locutua quam seusa menlis 
eaeent, neque piura sensa quam rerum naiura pa-
lerelur, juiiitlam, quae Deum vtneralur, in lucern 
ferens. Gaudebat Uidorus viso Prodo, ratus in eo 
se vonerandum el gravem pbiloeophi» vulium veru 
videre. Cum eiiara Produs Isidori faciein ut 
divinain fueril miralus, plenaque inlus pbilo-
eophid3 vilae. Saiusiius non ampiius forensi , sed 
oraioria* arli inteodil animum. Publicalas eliam 
Demoalbenia orationea oiemori» mandavii om-
nes. Adhee aatls erai diserlue, noo receotiorei 
eopbisiaa iniUaus, ted cum vetere scripiionis eplen-
dore ceruna, oralionesque ecripail noo iuulto illis 
inferiorea. Nodla pedibus orbem lerrarum, ul fer-
lur, ambiit. "Εδη capii pro ipsis delubris. Ponilnr 
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eadem vox el pro slatuis : item P F O lempli pavi- Α προσείχε τδν νουν, Έξέμαθε δέ καί τούς δημοσίους 
inenlo. Millies insomnia vidii, ul uno verbo dicam. 
Semel vero eliam verum visum apparuit bominem 
rircumspiciens, pro accurale contemplans, praeler 
consuelum morem loquendi. Liberi eranl ab buma-
nis impedimenlis, quae plerumque suni. Nemo in 
divinis rebue adeo hebes esl, quin senliat omnem 
Dei viro, maxime autem in ptiniendis improbis. Non 
aberraret a vera musa, vel a sacra veritaie. 351 a 

Socii alius opinionis, et sectalores, el ad philoso-
pliiam roborabaniur, quanquam initio pbiloso-
phandi dexterilatem non assequerenlur. Volo usus, 
ad familiarem humanumque sensum a portentosis 
epeclris rediit, et elocavil ad lempus matrimonio 
apium. Sed eliam plfilosopbirc indulo pallio, tau-
quam sponsa pbilosophica in divinisrebus exercente 
religione, el qtiaeconqne efferri, ei quxcunque non 
efferri possunl. llle Apbrodisiadem secessit, ei cuin 
nxore sine liberie ?ixii . 

απαντάς τού Δημοσθένους λόγους. Κα\ δή λέγειν ή ν 
ίκανδς, οδ τούς νέους Μ μιμούμενος σοφιστάς, άλλά 
πρδς τδν αρχαίο ν τύνον 1 1 τής λογογραφίας άμιλλώ-
μένος. Άμέλει χα\ έγραψε λόγους ού πολύ τι έχεί
νων λειπομένους, [1069 R.] άνυπόδετος περινων 
τήν οίκουμένην, ώς φάναι λόγον · \ άπασαν. 'Οτι 
τά έδη χα\ έπ\ αυτών λαμβάνει τών τεμενών, τάττε-
ται δέ χαί έπλ τών αγαλμάτων * λέγεται δέ έδος χα\ 
τδ έδαφος τού νεώ. "Οναρ μέν μυριάχις παρήν ώς 
φάναι τδ έπος, άπαξ δέ καί ύπαρ 9 9 έφάνη τδ φάσμα. 
Περιορώμενον τδν άνθρωπον άντ\ τού έμβλέπον 
άχριβώς, έπισχοπούν " , έναντίως τής τών πολλών 
χρήσεως. Ακώλυτοι διέμενον ύπδ τών εΐωθότων χατά 
τδ άνθρώπινον * 4 κωλυμάτων. Ουδείς έστιν ούτω 

' τδ θείον έκχεκωφημένος, δς ούκ αισθάνεται αύτοΰ 
της ενεργείας πάση*· μέν, ούχ ήκιστα δέ τής κολα-
ζούσης τούς άμαρτάνοντας. Ούκ άν άμάρτοι Μούσης 
αληθούς, ή ούκ άν άμάρτοι αληθείας Ιεράς. Οί της 

αλλοφύλου δόξης εταίροι καί συστασιώται. Καί προς " φιλοσοφία ν έ^ωντο , καίτοι αρχήν άτυχούντες 
εύαγωγίας φιλοσόφου. Καί τή ευχή χρησάμενος είς τήν συνήθη και άνθρωπίνην αίσθησιν άπδ τών αλ
λόκοτων όψεων επανήλθε. Και δή έξέδωκεν ίκνουμένψ " τψ τοΰ γάμου καιρψ. 'Αλλά κα\ τρίβωνα 
περιβαλών φιλοσοφίας 1 Τ , ώς φιλόσοφον, τήν νύμφην. Τής περί τά θεία διατριβούσης θρησκείας, δση τ» 
0ητή κα\ δση άπό^ητος . Ούδ* •· είς 'Αφροδισιάδα μετεχώρησε παράκλητος · · . Άπαιδα 8ίον τή γυναικί 
συμβεβίωκεν. 

Hilarius pbilosopbus, amans volupiates venereas, 
Proclo non est usus magislro. Dixil persuasum lon-
gtorera sfbi fore in corpore viiam, ob dcxieritalem 
uxoris : et haec dixil , non graium sibi esse confi-

Όδέ Ίλάριος 4 · φιλοσόφων μεν,έκδεδιητημένοςδέτάς 
ύπογαστρίους ήδονάς, ούκ έτυχε Πρόκλου διδασκάλου. 
Πεπείσθαι έλεγε πολυχρονιώτερόν οί γενέσθαι τδν 
μετά τού σώματος βίον διά τήν δεξιότητα τής γυ-

lens, ul alicui videri possit, sed aegre ferens morarn ^ ναικός. Κα\ ταΰτα έλεγεν ού χάριν ομολόγων, ώς 
ln corpore, el ad uxorem referens, quanlum bomini 
licel, morlis dtlalioneni, uxorisque laudavii facili-
tatem, el colJaeiattis esl. Deus prhnam malrimonii 
ipem miseratus, dedit illi signum fuiurae slirpis, et 
tandem uxorem suam mariius gravidam vidii. Ascle-
plodolo lenebrae, quomiiuis legeret, impedimenio 
neii eranl. Narravil el aKa, quae audiissel, et deejus 
vlsa mulia digna admiraiione. Vox cujusnam esset 
tncertum, navem sislere jussit, et de δμακοΐου esl, 
quod ipsi videmus et autlimus. Et usqne ad mor-
tem castus vixit, nec quisquam est, eiiam inier 
Inimicos, qui eum reprcbenderil. ftfariuus inepio 
ingenio, nec exceHenlem Parmenidis exposiiionem 
prseceptorls aui tulil, ad ideas vero coniemplationem 

άν τφ δόξειεν, άλλά δυσχεραίνων πρδς [574 Η.] τήν 
έν σώματι διατριβήν, κα\ είς έκείνην Αναφερών, δσα 
γε είς άνθρωπον, τήν τού θανάτου άναβολήν. Καί 
τής γυναικός έπήνει τήν εύαγωγίαν, κα\ συνήδετο. 
Κατελεήσας τού γάμου τάς πρώτας ελπίδας ό θεδς 
Ιδίδου σύμβολον τής έσομένης γονής· χα \ τήν γαμε-
τήν λοιπδν έώραέπίιεκα ούσαν ό άνήρ. Κα\ ουδέν 
έμποδών πρδς τήν άνάγνωσιν τ φ 'Ασκληπιοδότω δ 
σκότος έγίνετο 4 1 . Διηγείτο δέ άλλα τε ών άκήκοε, 
και δή κα\ της αυτού δψεως ούκ ολίγα θαύματος 
άξια. Ή δ' άγνωστος φωνή δτου είη τήν ναύν άνα-
κωχάζειν έκέλευε. Τού " όμμαχοΐου 4 4 τής αυτοψίας 
καί ακοής άμα. Και διετέλεσεν άχρι θανάτου αμιγής 
παντδς σώματος. Ούδ* έστιν δστις έσυκοφάντησεν 

demisil, a supernaiuralibus untlatibus : Firmi et f) αύτδν έπ\ τοιαύταις διαβολαίς, ουδέ τών έχθίστων" . 
Galeni nolionibus ut plurimum molus, aut ineor-
ruptis conceptibus menift bealorum virorum. Juui-
tiam cotuit, ei quae pbilosophtim decent, non adu-
laiorios mores, aut sordtdos. Marinus propter sedi-
tionem Albenls Epidaarum secessil, sabodoraius 
insidias v i l s coinparaias. Marinus el ipse Proclus 
non una solom, 351* sed ambabtis manibus Isi-
dorum amplexi suni. Proclus videns illius animi 

Ό δέ Μαρίνος 4 i τφ άτόνφ τής φύσεως ουδέ τοΰ 
Παρμενίδου τήν ύπεραίρουσαν έξήγησιν τού διδασκά
λου ήνεγκεν, έπί τά είδη δέ τήν θεωρίαν χατήγαγεν 
άπδ τών ύπερουσίων ένάδων 4 ( , ταίς Φίρμου χα\ Γα
ληνού τδ πλέον έννοίαις έπισπώμενος ή ταίς άκη-
ράτοις έπιβολαίς τών μακαρίων ανδρών. Έθερα-
πευε 4 Τ τά δίκαια χα\ φιλοσοφία πρέποντα, αλλ* ού 
τδν θώπα τρόπον χαΧ βάναυσον· Αιά τήν στασιν ό 
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Μαρίνο* έξ Αθηνών είς Έπίδαυρον άνεχώρησε, τάς Λ indefeeeam afacritalem, discendi ardorem msatia-
άχρι του σώματος έκβαινούσας έπιβουλάς ύ φορώ μέ
νος. Ό δ έ Μαρίνος, κα\ αύτος ό Πρόκλος, ού τή 
έτέρφ μόνον, άλλ' άμφοΓν τοΤν 4 9 χεροΤν τού Ισιδώρου 
περιείχοντο. Ό δέ Πρόκλος ορών αυτού τήν προθυ-
μίαν άτρυτον ούσαν κα\ τήν φιλομάθειαν άκόρεστον, 
«ηγάς λόγων είς τήν εκείνου ψυχήν άφιε\ς Ιερών τε 
χαλ φιλοσόφων, γαννύ μένος αύτφ διετέλει πλατεία ν 
ύπέχοντι κα\ άριήκοον τήν τής διανοίας υποδοχή ν . 
Ε!ξε δεδιώς τήν έκατέρου έπιτίμησιν κα\ άμα λύπην 
αγανακτούσαν. Έσεισεν ύπερφυή τινα σεισμδν και 
ού φύσεως έκγονον. Ή ν ά ρ α τις Αττική γυνή, πολλάς 
είδυία μηχανάς είς [1072 Β.] πειθώ, ώς διέδειξεν 4 9 . 
Ού μιφ Μ χειρ\ δω ρου μένος αλλ*, άμφοίν, κατά τήν 

οιμίαν. Τοιούτος ήν τό τε ·* σώμα και τήν ψυ-

bilem,muUas in illius animum derivare doctrinas et 
sacraset pbilosophicas gaudens perrexft, sinnsmen-
t i i Hli pandentis, et audiendi cupidinem afferemis. 
Cessil meioens uiriusque reprehensionem, querelara 
et indignalionem. Concilavit incredibilem quemdam 
motum, eoinque non a natura profectum. Fui i sa-
no Atllca mulier, quae multas norat artes persua-
dendi, ui ipse docuerat, non ona manu, ut loqui-
mur, sed ambabus largiens. Talis fail corpore et 
animo, ut ti, com quibos colloqueretur, quando 
lempus eral, severitate el constantia monim verbo-
rumqne obstnpuerini. Gratiosus erai apud gratio-
809. Loco philoeopbiae otiiqne felicis, ad rempubN-
cam seipsum el ad magistralus contulit. Nalura 

χήν, ώστε καταπληγνύναι 9 9 τή συννοία τούς έντυγ- Β contenlrosus erat, el insuperabilis in quavis re, cui 
χάνοντας, ήνίκα καιρδς ήν σεμνότητος κα\ εμβρι
θέστερων ηθών τε καί λόγων χαρίεις δ* αδ 9 9 προς 
τούς χαρίεντας. Άντλ γάρ φιλοσοφίας χα\ άπραγμοσύ-
νης εύόαίμονος είς πολιτείαν έαυτδν κα\ είς αρχάς 
έ£έωσε φέρων. Φύσει δέ ών φιλόνεικος κα\ αήττητος 
έφ ' δ τ ι άν δρμήσειε, και φιλόδοξος ώς ούκ οΤδ' εί 9 4 

έτερος έπλ τιμίοις 9 9 δργοις τε κα\ λόγοις κα\ τήν 
άρετήν εί , τδ έξω προάγουσι τής ψυχής, κροσκρουστι-
κδς άελ χαλ άμιλλητικδς πρδς τούς υπερέχοντας ήν. 

animom applicuisset. Gloriae amans si qnis alius 
objurgaloriis verbis operibusque osus, et quae vir-
lulem animi foras producerent. Cum superioiibas 
semper contendil. Solus voluil in prelio baheri, cum 
deesset ili i eomitae, qua euperiorem revereiur: 
plurimi ?ero reepicieodo ad antiqua aperabant. 
Pamprepius instromentum idoneom fuit necessi-
latis reflanlis honesiati. Procedenle tempore dixit, 
pro eo qiiod instat. 

'ΙΙβούλετο δέ μόνον άξιωθήναι δ δεόμενος τής τδν άρχοντα προσκυνούσης έντεύξεως. 01 δέ 9 9 πλείστοι 
ώρθούντο πρδς τά αρχαία ταίς έλπίσιν. "Οργανον ό Παμπρέπιος έπιτήδειον τής πρδς τδ κάλλιον άντι-
πνεούσης ανάγκης ήν. Κατά εδν ίκνούμενον χρόνον, άντί τοΰ κατά τδν έπιόντα. < 

[579 Η.] "Οτι τούς κατά τής Ιεράς ημών καί Damascius enumerang eos qui sacram et indie-
ακατάλυτου πίστεως έπιλυττήσαντας ό Δαμάσκιος solubilem fdem noslram insane oppugnarunt,etiam 
αμο9μούμενος, xa\ άκων (ώς έοικε) " κα\ ύπδ τής Q ot apparel, iovilus el coactus verilaiis vi h«cc scri-
κατά τήν ένάργειαν 9 9 αληθείας βιαζόμενος τάδε bi l . Conatus esl Julianus imperalor, sed ullra qua-
αναγράφει. Επεχείρησε μέν γάρ κα\ 9 9 Ιουλιανός 
δ βασιλεύς, άλλ' έτέων ούκ έπέβη πισύρο>ν, επεχεί
ρησα δέ χρόνονς ύστερον κα\ Αούκιος, άνήρ έν Βυ-
ζαντίω τήν στρατηγίδα αρχήν 9 9 ύπδ βασι)εϊ θεοδο-
σίω χοσμών, δς πειραθελς τδν βασιλέα άνελείν είσω 
τών βασιλείων παρήλθε, κα\ τρ\ς θελήσας έξελκύσαι 
τού κολεου β ι τδ ξίφος άπετρέπετο καταπεπληγμέ-
νος · έώρα γάρ εξαίφνης γυναίκα μεγάλην κα\ βλο-
συραν περιπτυσσομένην κατά νώτων 9 9 τδν 9 9 βεο-
Ιδσιον. Μετά ταύτα ό μέγας τής έω στρατηλάτης 
έπεχείρησεν, αλλ* έπεσχέθη βίαιον εύράμενος θάνα
τον * Απδ γάρ τού ίππου πεσών καλ τδ σκέλος κα
κώς διατεθείς έτελεύτησε τδν βίον. Είτα Σεβηριανδς, 

tuor annos non progressus esl.Cogitavilet ideni posiea 
Lucitis dux militiae Byzanlii sub Theodosio, qui cona-
ins imperatorerainierflcere, in palatiurovenil et ter 
tenlans gladium educere, perierritus decessii. Vidit 
enim repente malierem inusitaue magniludinis et 
terribilem, a tergo Tbeodosiuiu amplexaniem. Post 
baec magnus orientis ducior Zeno id conatus est, 
sed vtoleula morte praepeditus fuii. Nam 352 a c a* 
dens ex equo erus confringens exspiravit. Deinde 
S«verianus noater civis noslro tempore, cum alits 
nonnullis compluribus, parum abfuil quin mtillare-
lur morte propter conscioruiri perfldiatn, el alionnn 
foriasse, el Armorlebi Hlii Asperie, qai conjuraiio-

φησ\ν, δ πολίτης ημών έν τοίς χαθ' ημάς χρόνοις J) nem Eenoni deiexit. Prsier bos tl Marsus et lllus, 
μετά χα\ άλλων συχνών* 4 4 άλλ' ολίγου δείν θανάτφ 
έζημιώβη δι* απιστία ν τών συνειδΟτο>ν, άλλων τε 
ίσως, χα\ Έρμενερίχου · · τού Άσπερος ' · παιδδς 
έξειπόντος τήν συνωμοσίαν τφ Ζήνωνι. Πρ6ς οίς 
Μάρσος και "Ιλλους* ών ό μέν Μάρσος έν αυτή τή 
έπαναστάσει νόσω τέθνηκεν, ό δέ "Ιλλους συλλη
φθείς ξίφει τδν βίον κατέστρεψε ν. Ακοντίζει τήν 

quornm Marsos, in ipsa rebeltione, morbo ex-
eliiir.ius esu Gapul ίιι boslium exercitum jaculaiur, 
auperne e rupe praecipitatur. Ainmonius aruana inr-
pis lucri, et omnia ad quamcunque uliHtaiem refe-
rens, paciscilur cum eo, qui tunc inspeciurns ve-
nerai, quaettam esset pra^falitara opinio. Supelle-
ctilta eraniomniegcneris libronim, cum llberis ope-

V A H L E LEGTIONES. 
u ταίν Β. 4 9 διεδίδαξεν ς . Β · ού μ ι | ] Suidam ν . Θεαγένης confert Leicbiua ρ. ΧΚΙ. 9 1 τό τε addf Α. 

·• καταπηγνύναι Β , καταπηγύναι Α , καταπλαγήναι ς*. ·• αδ Α : ήν ς-. β 4 εί add. Leicbius. ·• ΙπΙ 
τιμίοις] έπιτίμοις Α : έπιτιμίοις ς. »· οί δέ — έλπίσιν οπ>. Β. · 7 ώς ίοικε οιιι. Α. Μ ένέργειαν ς*. 
* καλοπι. Α. ούκ a correclore habenl ΑΒ. · · άρχειν 4 1 κουλεού ς·. " νώτου ς . 4 1 τδν οιη. Α. 
·* άλλων τινών συχνών 7 · ί β Έρμενερίχου Α, Άρμενερίχου C : Άρμερίχου ς". 6 1 Άσπαρος Β. 
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ram dabat gratia reipublica.. 
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Verbis primum, in- Α κεφαλήν είς τδ τών πολεμίων στρατοπεδον, άνωθεν 
quil auctor, specimea edidi, rheiorica. pallium in-
dnens : quare erai pallium eiiam oralorium, ut 
pbilosophicum. Natura bominee otiosse vilae virtu-
tem iribuunt, cum meo quidem judicio sic se non 
babeal. Virlus enim in media republica in civilibus 
officiis et sermonibns versans, animum ad forlitu-
dinem excrcet, et experientia magia conflnnatur 
quid sanum ait et integrura : quidque flc-uni et 
adulterinum latiiet in hominum vila. Hoc omne re-
prebendiiur, et citiug emendalur : boni vero et 
utflitatis quantura esl in rebus publicis, quantum 
el confidenliae ei forthudinis. Quare orationei pr i -
vatin. habenies, Η mulla optime e( graviier de ju-
siitia et lemperaniia philosophaniea, ad res coacli 

άπδ τής πέτρας άποδισκεύσας. Ό δε Αμμώνιος 
αίαχροχερδής ών κα\ πάντα δρών είς χρηματισμδν 
δντιναούν, ομολογίας τίθεται πρδς τδν ΙπιακοποΟντα 
τ δ , Τ τηνικαύτα τήν κρατούσαν δόξαν. Γρυμαία Ικειτο 
παντοδαπών βιβ)ίων. "Οταν αφροδισιακή έπ\ παν-
δοποιίφ πολιτική. Αόγους Μ , φησ\ν δ συγγραφεύς, 
έπεδεικνύμην πρότερον, τδν έπλ Ρητορική τρίβωνα 
περιδεμένος, ώστε ήν καλ τρίβων ^τοριχδς , ώςχα\ 
φιλόσοφος. Πεφύκασι δέ · · Ανθρωποι τή μισοπράγ-
μονι ζωή τήν άρετήν έπιφημίζειν, οδχ ούτως έχον κατά 
γε τήν έμήν κρίσιν Τ · . *Η γάρ έν μέση τή πολιτεία 
διά τών πολιτικών έργων τε καλ λόγων αναστρεφό
μενη αρετή γυμνάζει τε τήν ψυχήν πρδς τδ έ ^ μ ι -
νέστερον, κα\ βεβαιούται μάλλον έ π \ Τ Ι τής πείρας, 

descendere, valde ioepte se gerunt. Proclum Albc- Β δσον αυτής υγιές τε και όλόκληρον* δσον δέ κίβδηλον 
nas ire adhoc in corpore exsisteniem. κα\ έπίπλαστον εμφωλεύει ταίς άνθρωπίναις ζωαΐς, 
τούτο πάν διελέγχεται καί έτοιμότερον "καθίσταται πρδς διόρθωσιν. Τδ δέ άγαθοεργόν τε κα\ ώφελητι-
κδν δσον έστϊν έν τοίς πολιτεύμασιν! τδ δέ θα^αλέον καί βέβαιον " ήλίκον! τοιγαροΰν οί έν γωνία 
καθήμενοι λόγοι " , [1073 Β.] καί πολλά φιλοσοφούντες ευ μάλα σεμνώς περ\ δικαίου κα\ σωφροσύ
νης, έκβαίνειν έπ\ τάς πράξεις άναγκαζόμενοι δεινά άσγραονούσιν. Είς *A0f να^ καλ Ποόκλον άπαίοε» έτι 
διακρατούμενον έν τω σώματι·* 

Agapius gravis siinul el facilis, antiqaam l in -
guam supra vulgarem imitatoa, oronea in ee Byxan-
linos convertil. Admirationi fuit Alexandri* diaer-
lis bominibus: omnibus entm arlibus inalruciua 
erat. Volebal 352* graramaikos et rbelores 
cxaminare et jqdicare, et, u l paucie dicam, io 
sapienlia quadrangulus ease videbaiitr, c i eliam 
erau Magnum bonorem Gesius consectiltis est, non 

Σεμνές ών άμα καί εύόμιλος ό Αγάπιος " , τήν τε 
άρχαίαν γλώτταν υπέρ [573 Η.] τδν ίδιώτην μελετή· 
σας, έπέστρεψεν είς έαυτδν τούς έν Βυζαντίφ αν
θρώπους, θαύμα δέ εαυτού παρέσχετο κα\ έν 'Αλεξ-
ανδρείφ τοίς λογιμωτέροις* ώρμητο γαρ άπδ πά
σης τής παιδείας, ζητητικός τε καλ κριτικός ήδούλετο 
είναι γραμματικών τε κα\ Ρητορικών, κα\ συλλήβδην 
είπείν, έδόκει τετράγωνος είναι κα\ ήν τήν σοφίαν. 

_, - _ _ _ _ _ , . , _WW|—ι » *™ 1 " "Γ — Γ 
soliini quod arle medica valeret, et docendo el u Καί είς κλέος ό Γέσιος μέγα άνέβη, ού μόνον ίατρι-
operando : sed eiiam ob onmem aliaro erudilionera, 
diaieciicia sese insiruens. Isidoro Dumnam uxorein 
ducenie, nalus est filius, quem Proclum nominavit. 
Ponma quiiito posl parturn die n.ortua , mariium 
pbilosopbum mala fera, atnaroqtie conjugio libe-
ravii. __Esculapius Beryli non esl Grancua, neque 
vEgyplius, sed alius Phoaoix iudigena. Naua Saduco 
nali aunl Oiii, quos Dtoscuroe ei Gabiroa inlerpre-
laniur. Odavua natus eal Esoiunoa, quem _£scula-
pium inlerprelanlur. Hic v i iu pulcberrimus, el 
jurenis, qui visus admiratioiiem excilarei, quem, 
i i l ait fabula, Astronoe dea Phoaniasa mater deun» 
adamavii. Soliloeque iu aallibus venari, ot vidil 

κης ε ίνεκα T i παρασκευής, τής τε διδασκαλικής χσλ 
τής έργάτιδος, άλλά κα\ τής άλλης πάσης " παι
δείας. Διαλεκτικαίς συνουσίαις άρδόμενος τήν ψυχήν. 
"Οτι άγαγομένψ Τ · Ίσιδώρω Δόμνα ν γυναίκα τίκτεται 
αύτψ παίς έξ αυτής* Πρόκλο ν Τ · τδ παιδίον επ
ώνυμα σε * . Κα\ ή Αόμνα έπ\ γε τψ 8 1 τόκψ πέμ
πτη 8 1 ύστερον ήμερα αποθνήσκει, κακού θηρίου 
κα\ πικρού συνοικεσίου έλευθερώσασα τδν φιλόσο
φον εαυτής. "Οτι δ έν Βηρυτφ, φησιν, Άσκληπώς 
ούκ έστιν "Ελλην ουδέ Αιγύπτ ια , αλλά τις έπιχώ* 
ριος Φοίνιξ. Σαδύκω γάρ έγένοντο παίδες, οδς 
Διοσκούρους Μ έρμηνεύουσι κα\ Καβείρους. "Ογδοος 
δέ έγένετο έπί τούτοις ό Έσμουνος, δν Άσκλη-

deam aibi inaidiaatem, et te dum fugeret inaequcn- ρ πιδν έρμηνεύουσιν. Ούτος κάλλιστος ών θέαν χα\ 
. » : · ι _ _ . . J ι _ ; iStmU. JLC. JL~- ί. _ ' _ - · . . _ . _ . _?w. tero, et jamjam comprebenaurain, pudenda eecuri 

sibi amputai. Ipsa boc casu doleos, el Pa_ana vo-
cana juvenem, recrealum vilali calore in deoe reiu-
l i l , a Pbcenicibua Esmunum vocatum ob calorem 
?ilatu Al i i dignanlur Eamunum oclavum iulerpre-
lari . Ociavua filius Saduco eral, qui in deiisis le-
iiebria inagnam lucem accendiu Hanc juvenis ora-
liooem exeeperunt el valde adioiraii suul Marinianu 

νεανίας ίδείν άξι αγαστός, ερωμένος γέγονεν, ώς 
φησιν ό μύθος, Άστρονόης θεού Φοινίσσης, μη· 
τρ6ς θεών. Είωθώς τε κυνηγετείν έν ταίσδε ταίς νά-
παις, επειδή έθεάσατο τήν θεδν αύτδν έχχυνηγε-
τούσαν κα\ φεύγοντα έπιδιώκουσαν κα\ ήδη καταλη· 
ψομένην, άποτέμνει πελέκει τήν αύτδς αυτού*4 

παιδοσπόρον φύσιν. Ή δέ τφ πάθει περιαλγήσασα, 
καί Παιάνα καλέ σα σα Μ , τδν νεανίσκον •· τή τε ζωο-

YARI/E LECTIONES. 
·* τδ om.A. Μ λόγοις 

om. Suidas I. propius 1. 
. λόγιοι Sindas. rt Αγάπιος 

Suidas. n άναγαγομένψ Α. ' · Πρόκλος Ε 

ς-. · · δέ ] οί Sutdae ν . Μισοπράγμων, γάρ οί ν . Ούλπιανό: αδελφός. ' · χρ 
1 1 έ π \ ] άπδ idem 1. priore. Τ* έτοιμότατον id. ib. 7 8 βέβαιον] ίσχυρδν 

τιος cf. Suidas b . ν . ' · είνεκα Α : ένεκα c cuni Suida ν . Γέσιος. " άπ<5 

κρίσιν 

πάσης 
8» πέμπτην έπωνόμασε] έπονομασθέν Α. 8 1 τώ add. Α 

ή«έραν ΑΒ. ' 8 i Διοσκόρους] cf.MuHer Orcbomen. ρ. 451. Τ 4 εαυτού Α. 8 8 κα\ Παιάνα χαλέσασα ouu 
Α· pcaliger κα\ «όαις άνακαλέσασσ. , β τδν νεανίσκον oosl άναζωπυρή σασα ponil Β. 
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γονω θέρμη άναζωπυρήσασα θεδν έποίησεν, 'Εσμου- Α Nondum luiiien diflkultate argumenti rapta , nte 
νον ύπδ Φοινίκων ώνομασμένον έπι τή θέρμη της 
ζωής . (Η δέ τδν Έσμουνον δγδοον άξιοΰσιν ερμή
νευε ι ν δτι δγδοος ήν τ φ Σαδύκφ παίς. Έ ν σκότφ 
δεωλυγίψ πολύ φώς άνάψας. Τούτον άπεδέξαντο τοΰ 
νεανίσκου τδν λόγον κα\ ήγάσθησαν οί άμφ\ τδν Μα-
ρίνον, πώς οΓει σφόδρα 9 Τ ; Ούπω έξε££ώγει τά δύσ
κολα τής υποθέσεως. Έμέ δέ έπεσπάσατο ή £ύμη 
τοΰ λύγου πρδς τά μετά ταΰτα έκβεβηκύτα 9 9 ποιή-
σασθαι τήν έκβολήν, επακολουθήσαντα παριύντι τ φ 
βίω τών διαδόχων, ούς είλετο Πρόκλος. "Ο δέ κα\ 

oraiionis vis aitraxit, ut ad sequenlia me ab tlta 
revocarem, ei inalante viia, eoa successores imt-
larer, quos Proclus elegerai. Qoodque novum aitdiltt, 
cam generoea solidaque graviiate videbaiur pra_-
eentibus gratus. Plurima conaius ad communem 
atidkoribus miliiatem, inlerdum vero jocando de 
illa graviiaie remittens, et peccanies iugeniose car-
pens, ut risu increpationem legerel. 353 a 

tudine et longiiudine egregius, uiantiqua ei fabulosa 
jam vera *int,ela me petebaiocciilumadmis&ionem. 

παράδοξον άκοΰσαι, μετά σεμνότητος ευγενούς κα\ βεβαίας έφαίνετο τοίς παροΰσι χαρίεις, τά μέν πολλά 
σπουδάζων είς τδ κοινδν τοίς άκούουσιν όφελος, άνιείς δέ ενίοτε τφ παίζοντι τήν σπουδήν, κα\ σκώ-
πτων εύφυώς τούς άμαρτάνοντας, ώστε έπικαλύπτειν τφ γελοίφ τδν έλεγχον. Είς ύψος κα\ μήκος 
οΤον θαυμάσιον. "Ωστε τά αρχαία κα\ πρδς τδ μυθώδες έκνενιχηκότα μηκέτι άπιστα είναι. Καί ήτει 
παρ* έμο\ ύποδοχήν λανθάνουσαν. 

[574 Η.] Ό δέ θεοσέβιος τδν τής σωφροσύνης Β Tlieosebius caslilalis annulum , qiiem accedens 
δακτύλιον, δνδΧαλδαΙος 8 9 είσιών παραδίδωσι, τοΰ- vilig quispiam dedil, adornana uxori dedil, dlceos: 
τον ούτος κατασκευασάμενος, προσελθών τή γυναικί 
Ι φ η · ΠάΛαι μέτ σοι έχιδέδωχα δαχτύΛιον αρμο
στών χαιδουργού συμβιώσεως · τά νυν δέ τούτον 
έχιδίδωμί σοι σωφρονιστήν, έχίχουρον 9 9 χαρ-
εσόμετοτ [1076 R.J τής σώφρονος οίχουρίας. Ή 
δέ ασμένως έδέξατο, κα. συνέζησε τω άνδρ\ τδν 
λοιπδν χρόνον άνευ σωματικής κοινωνίας. Τφ δέ 
φυλακτηρίω τούτφ τδ δραστήριον ούκ έπλ τή 9 1 γα
μέτη μόνον, άλλά κα\ έφ' εαυτού πάλαι είώθει μαρ-
τυρείν * κα\ γάρ δτε νεώτερος ήν, ώμολόγει κα\ 
αύτδς άγωνιείσθαι 9 1 τδν παιδείας αγώνα πρδς τούς 
γενεσιουργούς πολεμίους, τούς τε έξωθεν επιτιθε
μένους κα\ τούς ένδον 9 9 προδίδοντας. Καταβοών δέ 

Olim libi annulum dedi conjunclionis filiorum pro* 
creandorum, nunc libi do temperantiat, qui libi ad 
castam domui cuilodiam adjumento fuiurui est. Illa 
vero libenier accepit, et reliquo lempore cuni viro 
caste vix i i . Hoc moniuiento non in uxore aolum , 
sed eitam in se magniludinera animi lesiari sole-
bai. Elenim juvenis cum esset, lestatus esl eiiam 
ipse, eruditionis certamen subiisee se cum bostibus, 
qni geiieralionem procurarent, lam exlrinsecus 
iinminenies, quam inlng prodilionem molienles; 
reclaraans aulem omnibus sensibus, maxime laciui 
reclamabat. Hunc enim esse revera lerreeirem, 
rebellein, trabeutem animara ad pereiuiem foniem 

τών αισθήσεων πασών, μάλλον τών άλλων τής άπτι- ^ generalionis. 
πης κατεβόα* είναι γάρ αυτήν τψ δντι χθονίαν κα\ άντίτυπον καί κατασπώσαν τήν ψυχήν είς τδν τής 
γενέσεως άέναον 9 4 όχετόν. 

ΣΜΓ. 
*Εχ τού ΊμερΙου τού σοφιστού διάφοροι μεΛέ-

ται. 
Άνεγνώσθη έκ τών Ίμερίου τού σοφιστού 9 9 διά

φοροι ΜεΛέται. Τούς ωραιότερους δέ τών αύτοΰ λό
γων ή εκλογή δρεπομένη τήν τούτων έκδοσιν απο
θησαυρίζει " . 

%Εχ του ύχέρ Δημοσθένους Ύχερίδου, έχ τής 
θεωρίας. 

Ύποπτος μέν κα\ σφαλερά παντ\ δήμω τοιαύτη 
συμβουλή, καλ ού μικρά λυπούσα πρδς πειθώ τδν 
άκοοοντα. Αμφότεροι γάρ δημοτικοί κα\ πρδς τδ 
βέλτιον ύπειλημμένοι τυγχάνουσιν. Ουδέ τοίς γυ-

CCXLIH. 
Himerii Sophhla Declamationei. 

Legi quasdam Declamalionei Himerii Sopbisla». 
Elegantiorum vero ejaaaermonum colleciio exarata 
Sstorum editionem recondii. 

Ex oralione HyperidU pro Demonhene. Ex Theoria* 

Suspecta et periculosa omnibua ba?c deliberatio 
esi, magnamque babet difficultatem, antequam 
aaditori persuadeat. Ad popnlum hae doas habilae, et 
qoara optlme elaboratse: siquidem non simplicibns 

μνοίς χρήσθαι τών ονομάτων, άλλά τοίς δι' έμφάσεως D et nudis nominibus utuntur, aed ila, qusc emphasl 
τ δ βούλημα σημαίνουσιν. 

*Ex τής μελέτης αύτδ τό χροοίμιοτ 
Tptto μέν, ώ Αθηναίοι, Φίλιππος δι' ένδς τούτου 

κηρύγματος ού Αημοσθένην 9 1 μόνον, άλλά κα\ παν
τός υμών άφαιρήσεσθαι 9 8 τούς δημαγωγούς, δσοι 
μετ* εκείνου δόντες εαυτούς τή πολιτεία, Φιλίππω 
μέν άβατον ττιν Άττικήν, τή πόλει δέ άκέραιον μέ-

quadam conailium clarias exbibent. 
Hujui Declamalionit hoe proomium. 

Pbilippns, Albenienses, non Betiiosihenem sofnm 
hoc unoedicto,|sed etreliquos veslros oraiores, qui 
cam IHo se lotos reipnblicse 353* dederant, exisli-> 
roafii se ablaiurura. Hacienos quidem PhUipptim 
Auica prohiboimu,, urhique ad b»c usque lempora 

VARIiE LECTIONES. 
m xm\ προσηγάσθησαν πώς οΤει σφόδρα τδν Πρόκλο ν Suidae ν . Προσηγάσθησαν. 8 8 έκβεβη· 

έμβεβηκότα ς. 8 9 χυδαίος ς-. 9 9 έπίκουρόν σοι παρεσ. ς. 9 1 τή add. Α. 9 9 άγωνιείσθαι], imo άγω 
· · ένδοθεν Β. 9 4 άίνναον ς-. 9 9 σοφιστού. 9 8 αποθησαυρίζει ΑΒ el mg. C : σοφιστού μελετών ς\ 
μοσθένη ς. 9 8 άφαιρεθήσεσθαι Α. 

έκβεβηκότα G i 
άγωνέζεσθαι. 

•τ Α η -
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liberlalem integram coneervavimus. Nunc enim Α χρι νυν τήν έλευθερίαν 8 8 διετηρήσαμεν. Δόξομεν 
sponle calamilatibue premi velle videbimiir, nec 
Pbilippl imperium deirectare, qui ad barbaros pri-
mum conver*us, et tolam illic regionem depopu-
lans, deinde ad vicina urbi noslrse, tolique Graxiie 
loca undecunque nos infestans descendit, venaiores 
hac in re callidos imitalus, qui eo tempore tanium 
ferrie parcuni, quo se ad venandum magis com-
parant. Nihil lamen nobis ul viclis eripuil, nec 
Peloponnesus perfossa, neque ruina Phocensium, 
neque Euboea cum Medorum iropa3is lyrannide 
oppressa, nec Arcadia in eervitulem redacta, nec 
Elea fortuua, nec nostrum imperium coegit immu-
fare. Quin ei lenlatain Chersonesum cognoscimus, 
et Hellespontum inimicam babebimus. Qusenam, 
obsecro, peslis, aut lerraenioius lol civiiaies ex-
i:iaiiivit, tot nationee evertit, ac perdidtt, quot ipse 
Philippns, ejusque tempora ? Probe enim scivit 
fore, si quis Demostheni auscultaverit, nibilse un-
quam boc impediente consequi, nec eorum, quae 
babet, quidquam occupare posse. Mec dona solum 
dat ad urbes corrumpendas, prodilorum consiliis 
excitatns, neque solum prsemia pro pairia noaira 
proponit, nequemodo inpopulum improbos inducil; 
sed in oraiores ac rhelores dolos macbinatue est, 
qiiain rem omnes festi loco, ac velutl panegyrin 
dnxertinl, lum ille non verbis, sed roore suo lacite 
coepit nocere. Imponebai eienim mari lerram (31), 
supcrque medios monles navigabai, terr_eque vice 

γάρ έχοντες ήδη κα\ ούχ άκοντες δυστυχείν τε χα\ 
ύποβεβλήσθαι Φιλίππω. *0 δέ έπι τούς βαρβάρους 
έτράπετο πρότερον, κα\ τήν εκεί κενώσας ήπειρον 
έπι τά καίρια μέρη λοιπδν τής πόλεως χα\ τών 
Ελλήνων έφέρετο, πανταχόθεν ημάς περιστοιχιζό-
μενος κατά τούς δεινούς τών θηρατών, οί τοσούτον 
φείδονται τών θηρίων χρόνον, δσον έτι παρασκευά
ζονται. Εκίνησε δέ ημάς ουδέν ουδέ άντιλαβέσθαι 
τών πραγμάτων ήνάγκασεν, ού διορυττομένη 1 Πελο
πόννησος, ού τδ πτώμα τδ Φωκικδν, ούκ Εύβοια 
μετά τών τροπαίων τών Μηδικών τυράννου μένη, ούκ 
Αρκαδία δουλεύουσα, ού τά Έλεία 8 ατυχήματα · 
άλλά κα\ Χε^όνησον πειραζομένην έπείδομεν, κα\ 
τδν Έλλήσποντον αλλότριου μενον όρώντες Ιμέλλομεν. 
Τίς γάρ λοιμδς ή σεισμός τοσαύτας πόλεις έκένωσεν 
ή τοσαύτα γένη ανθρώπων ήφάνισε κα\ κατέδυσεν, 
δσα Φίλιππος κα\ ό Φιλίππου χρόνος; Οΐδε γάρ ακρι
βώς, ών τε μηδέπω [575 Η.] τυγχάνει, διά τούτον 
άποστερούμένος, κα\ ών έχει μηδέν άν λαβών ·, el 
συμβουλεύοντι Δημοσθένει τις έπείθετο. Ουδέ κατι 
τών πόλεων μόνον * δωροδοκεΤ ταΐς τών προδοτών 
επηρμένος γνώμαις ό Φίλιππος, ουδέ άθλα τών πα
τρίδων προτίθησιν, ουδέ κατά τών δήμων οπλίζει 
τούς άλάστορας· άλλ' έπ\ τούς Ρήτορας, έπ\ τούς δη
μαγωγούς μετενήνοχε τδ μηχάνημα. Άλλά καί του
ναντίον έορτήν εΤναι κα\ πανήγυριν έκείνην τήν πρδξιν 
άπαντες ένομοθέτησαν. Τότε εκείνος παρανομείν ούκ 
άπδ βημάτων, άλλ' άπδ τής φύσεως ήρχετο. Έπετίθει 

mari, marisque loco lerra ulebalur, el urbs in Q γάρ θαλάττη μέν ήπειρον, δι*ορών δέ μέσων έναυτίλ-
Iriremes pro Attica demigrans, omnia quaiciinque 
in palaiiis solent, super aquain exbibuit. NonMace-
dones finibus insislunl surs, prius scilicet cleraen-
ter exactis Iribuiis a nobis conservaii, sed exacla 
civitaie noslra ex imperio, irrepseruot ht eum 
locum, quem nobis majores nostri retiquerunt, 
Quaeiiam Pbilippum lex ad mare duxii, el illud 
elemenium conlingere coegii,cui noa imittum dissi-
milis esl ? Quando quidem eni'n lex, et rerum occasio 
hlem poslulanl, utiliiate incilatus ulrique morem 
geram, quando aliud usus seu occasio, aliud leges 
auadenl. 354" Omitiens legis vorba , ulililatem 
•equor. E l quis veslruin ignoral, quomodo illi oliin 
uosirii legislaioribua valere jussis, ei Solone, Dra-

λετο, θαλάττη μένδσαγή,γή δέ δσα θαλάττη χρωμενο:. 
Κα\ τάς τριήρεις άντ\ τής Αττικής μετοικήσασα5, 
[1077 R.] κα\ πάντα δσα έν άνακτόροις, έπ\ της 
θαλάττης ή πόλις έπραττεν. Ού · Μακεδόνες έπιπο-
λάζουσιτοίς πράγμασιν, οΓπρόσθεν άγαπητώς μετά 
τών φόρων σωζόμενοι; Παρωσάμενοι δέ τής αρχής' 
τήν ήμετέραν πόλιν αυτοί παρέδυσαν είς τήν τάξιν 
έκείνην, έφ' ής 8 ημάς οί πρόγονοι κατέλιπον. Τίς 
νόμος 8 κατήγαγεν έπ\ θάλατταν Φιλιππον καί στοι
χείου μηδέν αύτφ διαφέροντος προσάψασθαι κατ-
ήνάγκασεν; "Οταν μέν γάρ τά αυτά κελεύωιιν 
δ τε νόμος κα\ ό τών πραγμάτων καιρδς , άμφο-
τέροις διά τδ συμφέρον πείθομαι * δταν δέ 1 0 έτερα 
μέν ή χρεία, έτερα δέ οί νόμοι φράζω σι " , παρ» 

cone, aliisqtie omnibus negleciis, Macedonum Pbi- f) είς άκούειν τών συλλαβών ακολουθώ τω συμφέ-
lippique amiciliam, legis loco, el patriae, rcique 
pretiosie duxerim ? liiiamia uotatum a Deo [pro in 
colunina triumpbaulein] ob. ea quas ausus fuit. 
euspecluni habeo __Escbineiu. Turbal enim me co-
Hioedia Pbocensis, quain nobis nou iu scena adum-
brale, ecd reipsa egregius ille bislr io, tertias 

ροντι. Καλ τίς ούκ οϊδεν ώς εκείνοι πάλαι τοις παρ1 

ημών 1 8 νομοθέταις έ^ώσθαι φράσαντες, κα\ πολλά 
χαίρειν 1 8 Σόλωνι κα\ Δράκοντι καλ τοΤς άλλοις si-
πόντες άπασι, τδ Μακεδονικδν χρυσίον 1 4 χαί τήν 
Φιλίππου φιλίαν νόμους κα\ πατρίδα και πολιτείαν 1 1 

κα\ πάντα τά τιμιώτατα νομίζουσι; Στηλίτην παρά 
τψ θεψ γινόμενον άντ\ τοΰ έν στήλη θριαμβευόμενον partug soniius exbibuil. Veruintameu cum Iwec iia 

VAR1A5 LECTIONES. 
8 8 τήν έλευθερίαν anle άκέραιον ponil ς. 1 διορυσσομένη Β. 8 ήλεία Α : είλή ς-. 8 άν λαβών] άναλαβών Α. 
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* μόνων Α. 8 μετοικήσασα Wernsdorllus 
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u χρυσίονadd. Α. 1 8 καί πολιτείαν add. Α. 

ΝΟΤ_€ 
(51) Fort. de Xene . 
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ων έτό>μησεν. Ύφορώμαι Αίσχίνην ταράττει γάρ Α liabenl, Itotninem risu eicipiunt, el Pisislra-

lum saepenumero appellant, neque erubescunt, ut με το δράμα τδ Φωκικδν, δπερ οδχ έπλ σκηνής ήμίν, 
A U * έπί τής αληθείας αυτής δ θαυμαστός ι · ούτος 
τρτταγωνιστής έπεδείξατο. 'Αλλ' δμως κα\ τούτων 
ούτως εχόντων, ειρωνεύονται τδν άνθρωπον, κα\ τδν 
Πεισίστρατον πολλάκις παραφέρουσι, κα\ ούκ αί-
σχύνονται νυν μέν είς δειλία ν κα\ μαλακίαν σκώ-
πτοντες, νυν δέ μή τυραννήση τής πόλεως δεδιότες 
Ικ του Πειραιώς έπί τούς τυράννους αναγόμενος, 
δδοποιούσι τά πράγματα. ' 

ΤΕ« τής μεΛέτης ή t T Αημοσθέτητ είσάγει σνμ-
βουΛενοττα κατάγειν18 ΑΙσχΙνην, φήμης fivsl-
σης δτι ΆΛέξανδρος τους φυγάδας κατάξει. 

ignavum et inollem scommalibuspetere, nuncetiam 
mettientes ne tandem etiam urbem lyrannide oppri-
mat, quas maxime a ee muluo differuiit. Qui inlegris 
classibiis ad reges e Piraeo delatus esl. Hnec cor-
rumpunt rempubTicam, Philippo vero viam sternunt. 

• ά πλείστον αλλήλων κεχώρισται. Ό στόλοις δλοις 
Φθείρουσι μεν τά περ\ αυτήν τήν πόλιν , Φιλίππω δε 

Ex oratione in qua Demosthenem inducit de revo-
cunuo jEschine consuliantem, vulgato rumore 
Alexandrnm exsules revocaturum. 

"Οντος γάρ έκατέρου δεινού, και τού λύειν ψήφον Cum ulrumque acerbum sit, et edictum sponle 
έκόντας κα\ τού ταύτα ύπομείναι παρά γνώμην έξ g solvere, et haec susdnere praeter voluntaiem ex 

mandalo, imnti9 malum exisiimavi sponle solvere, 
quaro iuviie lolcrare. Nam fleri quidein poieel, ut 
bocaliquando btimanilalis gloriam consequatur, qui 
vcro aliis obediunt, sibi ipsis infamiam, imperan-
libus vero bonorem conciliant. 

jEscbines coalert cum regibus sermones pro 
suggeetu, el post exsilium propter Clesipbouicn 
amplius sollicitaf reges, Homo univcrsam Asiam 
armis peragrans , et ingenio id demuin adnitens , 
ne habeam cum quibus conlendam. Per eos lanlum 
elaius esl Pbilippus, per quos Grcecorum animi de-
ciderunl: a quibug commilitones, loci opporluni-
taiee, omnts foriiler gerendarum rerum occas ο 
dala erat. Thebanorum quidtm calamilasadvocabn 

έπττάγματος, ήττον έκόντας κακδν τού λύειν άκοντος 
ύπε&ηφα. Τδ μέν γάρ ένδέχεταί ποτε κα\ φιλαν
θρωπίας δόξαν [576 Η.] λαβείν* οί δέ έτέροις υπ
ακούοντες τήν μέν αίσχύνην εαυτών ποιούσι, τών δέ 
προσταξάντων τήν εύκλειαν. 

Κοινολογείται κα\ μετά βήμα βασιλεύσιν Αίσχίνης, 
καλ μετά Κτησιφώντα κα\ τήν φυγήν τυράννους έτι 
περιεργάζεται· Άνθρωπος τήν ούσίαν 1 8 δλην ύπερ-
πηδήσας τοίς δπλοις, καί τή φύσει 8 8 φιλονεικών 
λοιπόν δτι πολεμίους μή κέκτηται 8 1 . Δι' ούς ήρθη 
τοσούτος 8 8 Φίλιππος, δι* ούς έπεσε τά τών Ελλή
νων φρονήματα * παρ' ών σύμμαχοι, τύποι, καιρολ, 
πάσα τών μεγάλων κατορθωμάτων ή πρόφασις. Άλλά 
τδ μέν Θηβών πάθος ύπερεφώνει 8 8 τούς Έλληνας· . 
Αλέξανδρος δέ τήν πόλιν κα\ μετά Θήβας ήσχύνετο. Gracos, Alexander vero banc urbem posl Tbebas 
Καίτοι γε εΐχέ τι τύτε τή πόλει κα\ μέμψασθαι * 
ημείς γάρ Θηβαίων πεσόντων τήν τελετήν άπεκλεί
σ α μ ε , ίνα μή τοίς Θηβαίων θρήνοις άντιβοφμεν τδν 
ίακχον. Ώσπερ γάρ αγαθού φανέντος τού κομιζο-
μένου τήν χάριν μεθέξειν ή πόλις τδ μέρος τής δόξης 
ήμελλεν, ούτω τής αίσχύνης, εί πονηρός u έξηλέγ-
χετο. Ούτ' άν έτερου γράφοντος καί παρανομούντος 
έσέγησα, άλλά προσδραμών άν [1080 Β.] τφ βήματι, 
τδν Σόλωνα κεκραγώς, τήν πολιτείαν έπιβοωμενος, 
Ού λύσω τους νόμους, άν Ιφην, ουδέ δέχομαι φυγάδας 
έξ έπιτάγματος, ουδέ τφ Φωκέων αύθέντη κελεύοντος 
Αλλου 8 8 σπένδομαι * άλλ' έως άν έχω λιμένας, έως 
ήλικίαν άκμάζουσαν, έως αριθμώ τά τρόπαια, έως 

reverebatur, quanquam et lutic aliquid babuerii, 
quod urbi huic objicerei. Non enim Tbebanorutii 
viciorum sacra exclusimus , ne ad eorum lamenia 
Bacclium bymno invocaremus. Queinadmodoro 
354* e n i m u r o S > s > v i r sincerus compareal, qui 
gratiam qoeai referre gloria? pariiceps Tuiura esl, 
sic el malo referenie graiiam, infamia nolUur. 
Neque alio scribente, el conira legos ageme, ego 
obmuluerim, sed conscensis rosuiu Solonein invo-
cans, el rempublicam compellans, dixcrim : Leges 
non abrogo, neque exsules recipio ex mandalo, 
ac ne jubente quidero Pbocensium percussore, 
neque ftedus ineo, sed quan<liti porius liabuero, 

μία 8 8 γούν έκ Πειραιώς έτι τριήρης ανάγεται, ού _ quandiu robuslam aetaiem, quandiu Iropaea nume 
προίεμαι τους νόμους, ουδέ τής πολιτείας άφίστα 
μοι, ουδέ ποιώ τήν φ ή μην αυτής τής πόλεως πόρ-
θησιν, ούδ' ύποπτεύων τά παρά τής τύχης αμφίβολα 
φθάνω τήν δούλείαν αύτδς εκουσίως αίρούμένος. 
Κατίτω τοίνυν Αίσχίνης, Δημοσθένους, άλλά μή 
Αλεξάνδρου κελεύοντος* παρανομούντος £ήτορος, 
άλλά μ ή βασιλέως προστάττοντος * ώς φυγάς ελεού
με νος, μή φοβερδς ήμίν ώς έκ προστάγματος. 
Αθηναίων οί λόγοι, κα\ γνωρίζω τήν πόλιν άπδ τού 
βήματος · ύμείς γάρ έστε οί πάσαν μέν γήν, πάσαν 

ravero, quandiu adhuc una e Piraeo iriremis addu> 
ceiur, non deseram legee, neque rempublicam 
relicturus aim, nec paliar bujus civilalis gloriam 
diripi, nec verilus forlunae casus, ego ipse niihi 
manus inferam, anlequam serviiuiem videam. 
Redeat igiiur Demosibene, non Alexaudro jubcnie, 
iEscbines, praelcr legem agenle oralore, nou impe-
rante rege, redeal quasi exsul misericordiam con-
secultts, non lanquam ex prscepio nobis meiucn-
dus. Une Aiheniensium voces e quibus urbem agno-

VARIifi LECTIONES. 
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sro. Vos enim eslis, qui pro iiietiiutis majorum, Α δέ θάλασσαν τροπαίων ύπλρ τών νόμων χαλ της 
et pro liberlate, lerra marique tropaea fixisiia. Tanio 
exerciiu advenii Xerxee, lerram ei mare permu-
lana, ut ι elenles glebam et cyatbum loco concionia 
in baraihrum conjecerii. A l ipsa civitas elemenlis 
bis forlior permansil. Quoniam licet aliis, ut aic 
dixerim, singula eorum qtue gesia sunl, eadem na-
lura esse videantur, specie lamen disiinguunlur: 
verbi gratia aliquis proximum percutil; in cerla-
niine si vicerit, coronam babebil, extra cerlaraen 
poeuas dabil. 

Deploravimus urbem banc olim a tyrannis ever-
Fam, tamen ultro quam defendere debuimus, eam 
Medis incendendam tradidimus. Ille cum Pbilippo, 
etiatn post calamitaiem Gh&ronenaem, societaiem 

ελευθερίας πληρώσαντες. Έπολέμει Ξέρξης, γήν 
μεταποιών καλ θάλατταν 1 7 , ότι τους τήν βώλον χαλ 
τόν κύαθον αίτήσαντες τδ βάραθρον άντλ τής έκκλτ>-
σίας έδέχετο. 'Αλλ' ή πόλις έμεινε τών στοιχείων 
πλέον ακίνητος. Έπελ κάν· τοίς άλλοις, ώς έπος 
είπείν, τών πραττομένων έκαστον, κάν ταυτδν είναι 
τή φύσει δοκή, άλλά τή προφάσει μερίζεται. Οίον 
τύπτει τις τδν πλησίον. "Αν μέν έν άθλοις, Ιχει νική
σας τδν στέφανον * άν δέ τής αγωνίας έκτδς, υπέχει 
τδ τίμημα. 

Έθρηνοΰμέν ποτε πορθουμένης ύπδ τών τυράννων 
τής πόλεως * άλλ' έκόντες αυτήν υπέρ άνδραγαθίας 
τψ πυρλ τών Μήδων έδώκαμεν. Ό μή Φιλίππψ σπεί
σαμε νος, μηδέ μετά τήν μεστήν τής πονηράς" τύχης 

non iniit. Fui l nobis aliquando illa consueiudo, ut Χαιρώνειαν. T Hv ήμίν ποτε πάτριον ήγείσθαι τής 
Ελλάδος και τοίς τυράννοις υπέρ τής ελευθερίας 
άνταγωνίζεσθαι. [577 Η.] Ούτος δ νόμος ήρξατο μέν 
άπδ Μιλτιάδου πρότερον, ήκμασε δέ έπί Θεμιστο
κλέους, κατέβη 1 9 δέ είς Κίμωνα, έφυλάχθη δέ ύπδ 
Περικλέους, έθαυμάσθη δέ ύπδ 'Αλκιβιάδου * έπ ' έμσυ 
δέ τή γνώμη μέν έτηρήθη, τή τύχη *· δέ και τή κο
λακεία τών προδιδόντων διέφθαρται. Άπέστημεν·* 
έτέροις τής ηγεμονίας · ούκ άντείπες Μ · παρεχώρη
σαμεν τού πατρίου σχήματος* ούκήγανάκτησας. Ούκ 
εΐξε μετά Σ ι κελί αν Αακεδαιμονίοις ή πόλις * Αλλ* 
ή μέν νήσος τήν ήλικίαν δλην έχώρησεν, ή πόλις δέ 
έμεινε τψφρονήματικαλ μετά τήν έσπέραν άνάλωτος. 
Άλλά πονηρδς Αίσχίνης. Πρόσθες, εί βούλει, καλ 

Grecise preessemus, ei pro libertaie contra lyran-
1103 depugnaremus. Orluro a Miliiadebaec lexbabuit, 
floruit sub Tbemislocle, pervenit usque Gimonem, 
servaia esi sub Pericle, culla sub Alcibiade, et 
ego eam servatam voluissem, sed libidine assen-
lationeque proditoruin abrogata est. Imperio alios 
exuimas, 355" n o n contradixisii, a palrio more 
discessimus: non conquesius es. Non cessit urbs 
nostra Laceda3moniorum urbi ad Siciliam. Yertim 
lota insula unani aeiaiem extra palriam iransegit: 
nrbs vero haec etiam ad Occidentem prudenlia inex-
pugnabilis permansil. Fac, si libel, improbum esse 
ABschinem, perniclem Phocensium, prodilorem 

Tliraciae, inlerilum Cersoclepii, ei si quibus aliis Φωκέων δλεθρον καλ προδοσίαν Θράκης και άναίρεσιν 
nominibus injuriose populum tracians, appellaius 
est. Aihenis enim eomper una oum feriil i iaie, 
conira Gracos, ο Athenienses, succrevit et v i l ium. 
Multos quidem degeneres saepenumero orbs con-
servavii, non eonim faciionem probans, sed cala-
niiiatem miserala. Nemini unquam conlra iegee, 
quandiu prudentiam reiinuit, subjecla ftiif. Quid 
igilur non jaro denuidio, quin vita prius decedo, 
quam videam banc urbein servitnte oppressam ? Ego 
idem ipse sane non talem esse rumorem existimo, 
qnalem nonnnlli finguul, primum Alexandri mores 
considerans, et quisnam ille s i l , quieimiitei aggre-
dilur eiperficit: iino vero rebus, quaa aggrediiur, 
fainam, et eos qui numiant, anieveriii. Cum alia 

Κερσοβλέπτου καλ πάνθ' δσα πολλάκις Αίσχίνης άδι
κων τδν δήμον έγκέκληται. Νύσημα γάρ, ώ Α θ η 
ναίοι, κατά τών Ελλήνων τή φορ$ Μ τών Αθηναίων 
συνήκμασε. Πονηρούς μέν γάρ ή πόλις ήδη που ·* 
πολλάκις έσωσεν, ούκ επαινούσα τήν γνώμην, άλλά 
τήν τύχην οίκτείρουσα · ύπήκουσε Μ δέ ούδενλ κατά 
τών νόμων * · , ήνίκα έτήρει τδ φρόνημα. Τί .ούν ούκ 
ήδη προαγγέλλω; τί δέ ούκ έξειμι τού βίου, πρλν 
ίδείν τήν πόλιν δουλεύουσαν; Έγώ γούν κα\ αύτδς 
ηγούμαι τήν φήμην έχειν, ούχ ούτω " δ* έχειν ώς 
τερατεύονταί τίνες, σκοπών πρώτον μέν, ω Αθηναίοι, 
τδν Αλεξάνδρου τρόπον. Τίς δέ ούτος έστιν ; όμου 
τε εγχειρεί καλ πέπρακται, μάλλον δέ φθάνει τους 
μέν λογισμούς ταίς πράξεσιν, οΤς δέ εγχειρεί, τούς 

multa magnaque opera atia, quae adnlatores con - ρ διαγγέλλοντας. [1081 R.] Έπελ καλ τά πολλά δή 
fingant, celeriiate potius, quam virlule eos, quos 
adoriiur, anlequam adesse dicereiur, el visus fiiis*e 
audirei, superaus, coofecerii inslar fulminis, et 
toniiriii, quod saepe anlequam exspecletur, prsecedii. 
Sic Sardes occupavit, sic Gariam everiii, sic L y -
ciam disiraxit, sic Pamphyliam iovasit, sicviderunt 
eum Gilices, sic iiicubuilPersie,sic Darium perterruil. 
E i , proh dolor! quam vicina eliam calamitas! Sic 
et Tbebas diripuil. Sic cecidil urbs tlln in untbilico 

ταύτα καλ μεγάλα τών έργων, ά λογοποιοΰσιν οέ 
κόλακες, τάχει μάλλον ή £ώμη *· κρατών τούτους · 1 

οΤς έπήει κατώρθωσε, πρλν άγγελθήναι παρών, πρλν 
άκουσθήναι φαινόμενος, κατά τούς σκηπτούς ή τ ά ς 
βροντάς, αί πολλάκις φθάνουσι τής προσδοκίας *· 
ήγήσασθαι. Ούτω Σάρδεις είλεν, ούτω Καρίαν έπόρ-
θησεν, ούτω Αυκίαν παρέσυρεν, ούτω Παμφυλίαν 
έπέδραμεν, ούτως ώφθη Κίλιξιν, ούτως επέστη Π έ ρ 
σαις, ούτω Δαρείον έξέπληξεν οΓμοι τών εγγύς 

·* θάλασσαν Β. Μ πονηρίας — Χαιρωνίαν Α *· κατέβη — Περικλέους om. Α. " τύχη 
άπέστης Β. » άντεϊπες δτι παρεχ. Β. *« φορ^ί) φθορ$ Beiskius apiid Wernsdorfiam. 
έπήκουσε; Bw ·* τδν νόμον Α. 9 9 ούχ ούτω δ* ένειν om. Α. m όώμη Β : τή όώμη 

Ueibkius: libn τούτοις. *• τήν προσδοχίαν Α. 

VARIifi LECTIONES. 

*· κατέβη — Περικλέους ©m. Α : ψυχ5 c Ψ. «* που ήδη ς · . 
ς \ · · τού*εοΛ>^ 
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κακών, ούτω χα\ Θήβας άνήρπασεν. Έπεσε πόλις Α Gnecfae, aniequam andiissem , cumque ego adbuc 
έπλ τής Ελλάδος μέσης, φθάσαντος τήν φήμηντού 
πτώματος. Κάγώ μέν ήγνδουν τήν συμφοράν, τήν 
βέ πάλιν εΐχε τδ πολυάνδριον. Τοΰτο μέν δή πρώτον 
οδχ έ$ με προσέχειν * δεύτερον δέ δτι οϊδεν Αλέξαν
δρος, καν εί σφύδρα τις αύτδν μεθύειν ύπδ τής ευτυ
χίας ύπείληφε, κα\ έξης. Τί ούν ού καθαιρώ τά τρό
παια ; τί δέ 4 1 ούκ ανατρέπω τάς στήλας; τί δέ ούκ 
εξαλείφω τά επιγράμματα; Πάντα γάρ οΤμαι 4 1 τά 
τής αρετής υπομνήματα, ώσπερ τοΤς άγαθοις κόσμος 
έστλν, ούτως έλεγχος τοΤς καταισχύνουσι. 

Καλώς έθαύμαζον τήν Ποικίλην οί Σαλαμίν ι 4 9 

«νδυνεύσαντες. Έδαπάνων γάρ έπ\ τής θαλάττης 4 4 

τδ τής. ηπείρου λείψανον. Παρνασσός 4 9 δέ ές τήν 
•άλασσαν έσφενδόνα τάς κορυφάς, κα\ τοίς εαυτού 
μέρεσεν άντλ βελών υπέρ τού γένους οπλίζεται. Μερί- oipartibus euis loco lelorum pro hac gente pugna-

calamiiatem ejus ignorarem, tepnlcrain euomin 
facta est. Hoc autem impedil quominue primum 
prosequar. Socundo vero scfvii Alexander, quam-
vis eum quis admodum rebua secundis ebrium po-
taril, etc. Gur ergo non tollo tropaea? Gur coltim-
nasnon everto? car ioscriptiones non expungo? 
Nam baec omnia virlutie memoriam existimo con-
linere, ut justis in honorem, delerioribue in oppro-
brium cedanl. 

Merilo Salamioii Variam 355* P 0 8 1 pericula 
porticniD admirabaniur (34-53). Nam qtue in terra so-
perfueranl reliquae, eae in mare pro bac conaum-
paerunl.Parnassuacontorsilin mati monlis verticea, 

ζονται δέ τάς μάχας Έλληνες, καλ νέμονται πρδς 
Αλλήλους μετά τών 4 9 στοιχείων τά κατορθώματα, 
Λακεδαιμόνιοι [578 Η.] τήν ήπειρον, ημείς τήν θά
λατταν. Εκείνοι τριακοσίοις τάς Πύλας σώμασιν, 
ημείς τοσαύταις τριήρεσι τάς τής Ελλάδος παρόδους 
κλείομεν. Νεανίσκου δέ Μακεδόνος καθ* δ*ης τής 
ύφ' ήλίω κωμάζοντος, καλ λυπούντος μικρού καλ 
αυτήν τήν τύχην οΓς ένυβρίζει τοίς ευτυχή μα σι ν, ούκ 
Ιστιν δς διανίσταται. νΟτε 4 Τ βασιλεί τάς υποσχέσεις 
διακόνου μένος 4 9 ού πείσας άπήλθεν, άλλά κερί άνα ς 
δτε μή πείσας έσώζετο. Υμάς δέ χειροήθεις άελ 
τοίς τυραννούσι 4 9 παρασκευάζουσιν, ίνα αύτοίς 
μέν ύπάρχη πλουτείν, τή πύλει δέ τδ τών οίκείων 

vit. Divieeruni Graeci inier ee pugnas, et distriboe-
rant com elementis el oflicia, l*acedaemomi terra, 
ΜΟΒ mari pugnaiuri, i l l i trtcenlis hominibus Tber-
ntopylas, noa toiidem irireinibua omnes Graecia» 
arfilus occlosimus. Nemo vero erat, qtii poeset re-
sisiere adoleecenii i l l i Macedonio, tolam qua patet 
orbem pervadenii, ei pene conslrisianii ipsam for-
lunara iisdem rebua secondis quibus ille noe infe-
atat. Hie-regi promfesiones explens, re infecu rediit, 
sed id coromodi accepii, ut eervaretur. Semper 
qnidera vos facilee tyrannis praebuistie, til Uli 
quidem diiescanl, cfviias vero bonis spolietur. 
Necessarius quidem meius, landem sero, lenteqtie 

οτέρεσθαι. Αναγκαίος μέν δ φόβος, όψέ δέ καλ λίαν Q admodum JEscbinis consuemdinem relinete : urbis 
βραδέως ά ρ τ ι 9 9 τδν τρόπον τδν Αίσχίνου 9 1 φυλάτ-
τεσθε Μ . Τάς τριήρεις έμπρήσει τής πόλεως ούκέτι 
δι* Αντιφώντος ουδέ δι' άπο^ήτων , ώς πρότερον, 
Αλλ* αυτοπροσώπως 9 9 τήν άδικίαν ύποκρινόμενος. 
"Ο δήμος 6 τών Αθηναίων Αισχίνη γράφει τήν καθ
όσον, δ τάς άπ ' Ινδών φήμας ώς δπλα καλ μάχας 
φοβούμενος. 'Οκνουν 'Αριστείδην κατάγειν, καλ 
ταύτα ού κακίαν, άλλ' άρετήν τής φυγής έχοντα πρό-
φασιν. Ί ν α γάρ πεισθώσι τψ Σόλων ι, ούδ' αύτδν 9 4 

έφευγον άδικείν δόξα ι τδ 9 9 δίκαιον. Κείται Βαβυ-
λών, Δαρείος οίχεται, Ινδούς άνήρηκε, Πέρσαι δου-

triremes incendet, non per Aniiphontem, ant alioe 
occulloa, ut prius, sed per se ficta improbiiate. 
Popnlua Alheniensis licel famam lndoram ut arma 
et bella metuai, ASschinem retocat. Negligii revo-
care Arislidem, qui non propter detictum, eed vlr-
tutis nomine exsolavit. Si enim Solonis legibos pa-
rerent, justum cerie non proscriberent (54). Jacei 
Babylon, caesus est Darius, Indos evertit, Peraas 
subegil, soli Alhenicnses virtule aua reliqui sunt, 
quorum robur loiies Persae experti sunl, quotie* 
pugna coniendemnt. 

λευουσι· μόναι λείπουσιν 9 9 Αθήναι τοΤς κατορθώμασιν, ών Πέρσαι τοσαυτάκις ήσθοντο τής αρετής» 
οσάκις έδει μάχεσθαι. 

tnc ρεΛέτης ής e t ή έχιγραωή ι Επίκουρος, Εχ Deeiamalione cui titulus tii: t Epicurus Pro-
Πρόνοιαν oim strat Λέγων, ασεβείας φεύγει D videntiam negant, impietalU accuiatur. > 
γραφήν. » 

Έ » τής θεωρία*. , Εχ tkeorw. 
(λδχ Ρητορική καλ φιλοσοφίαν 9 9 εαυτής ύλην Scivit rbeiorica aibi pbilosopb.am matenam di-

ποιήσασθαι · τύοαννος γάρ ή τού λένχιν Ανωθεν δύ- eendl pararo: sublimior enim dicendi v is , insur 
ναμις. tyranni eaU 

VABIiE LECTIONES. 
4 1 Ιέ om. A . 4 9 οΐμαι a\ τά μετά Β et corr. Α. 4 9 Σαλαμίνιοι ς·. 4 4 θαλάσσης Β. 4 9 Παρνασδς Β. 

4 9 τών add. Α. 4 7 δτε] δ, τε C. 4 9 διακρινούμένος Α. 4 9 τυραννούσι] τυγχάνουσι Α. 9 9 άρτι Α : άντλ ς·. 
4 1 τδν Αίσχ.]τον ΑΙσχ. Β. 9 9 φυλάττεσθαι ς*. 9 9 αυτοπρόσωπος Β. 9 4 utalim αύτδ. 9 9 τδ] τον Β. 9 9 λείπ. 
α( Άθΰναι ς 9 1 ής ο » . C. 9 9 φιλοσοφίαν εαυτής] φιλοσοφίας Α. 

ΝΟΤ;Ε. 

(34-35) PoBcite portkoa Aibonie. Vide iEmilium (34) Plutarcbus in decem GraeciaB oraioribua. Tide 
Probooi. Vide infr.. in orat. proxiiua. Pluiar. el Corn. Nepoiem teu Probum. 
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Α [1084 R.] "Εξ αυτής β· τής μεΛέτης τό χροοίμιοτ. 

Discet nanc aperie Epicurus, si anlea ignorabai, 
doclus, sed convicws, Provideniia regi universum. 
Qtiod euim roali condemuentur, punianlur, el poenag 
luaul, 356" manifestum est indicium non naturae 
temere ac Irusira ruenlis, sed legis aique insliuui, 
el raiionis adminisirandi, el hoc amplius, ipsius 
Providemiae esi argumenium. Jam itaque aJiquid, 
Aibenieitses, commeiiior.aionedignum accidil. Vcnit 
in judicium Epicurus vuliu sublristi, el saana, qaam 
de volupiale babet, opinionem telrico vullu corrupil. 
Duplici de causa odio dignissimus, rura qiiod aliier 
doceal privalitn, tum quod aliier publice exbibeaL 
Ibi enim voluplaiem quidem jaclai, ut jucundiiateoi 
ex omnibus rebus colligal : bic vero gravilaiein 

Νύν μέν, εί κα\ μή πρότερον, είσεται σαφώς Ε π ί 
κουρος ότι πρόνοια διοικεί τήν τών δλων φύσιν, ού 
δογματίζων, άλλα κρινόμενος* τδ γάρ τούς πονη
ρούς κρίνε σθαι κα\ κολάζεσθαι κα\ διδόναι δίκην ούκ 
είκή φερομένης κα\ μάτην φύσεως, άλλά θεσμού καί 
νόμου κα\ *· πολιτείας κα\ (τδ μέγιστον) αύτης της 
προνοίας λαμπρδν υπάρχει τεκμήριον. Ήβη μέν ουν 
προύργου τι τής γραφής, άνδρες "Αθηναίοι, γεγένη-
ται. Στυγνάζων ήκεν* 1 έπ\ τήν κρίσιν Επίκουρος, 
κα\ τδ τής ηδονής δόγμα τή κατηφεία διέφθαρκε. 
Δι' αμφότερα δέ μισείσθαι δίκαιος, κα\ ών ίδια παι
δεύει καί ών δημοσία πλάττεται. Εκεί μέν γάρ τήν 
ήδονήν θρυλεί, ίνα τήν ώραν τήν τών χ ρω μένων καρ-
πώσηται* ενταύθα δέ τήν σεμνότητα καθυποκρίνεται, 

menlitur, ul judices conciliando subripial. Novum ?ν' ύφαρπάση τδ δικαστήριον. Ή **μέν κρίσις παρά-
aane judiciuin, boma propier naiurara mundi judU 
caiur, el perversus Sopbisia, propler provideiiliam 
poenam subit. Peril otlinis virlus per doclrinara 
Epicuri ei sermones. Pereunt roncilia, ei judicia, 
boneslalis prxmia, improbiuiis supplicium; quiu et 
supra coelmn evadil impieias, millusque esi loctis 
qni iinpudeuliae el audacia? Epicuri si l expers. E l 
bac de causa, anliquis pbilosopbiae vesiigiis ihsi-
siere erubuil, et eamdeiu quara priores iro viam 
neglexil (35). Eoruro porro animi angiieliam poiis-
simum incusat, qui a nobia propier doctriuas impiat 
puuiii $unt, quare omnea adbuc impielale iongo 
iuiervallo superare parat. Cur non accuselur, qui 

δοξος · άνήρ πρδς τήν φύσιν τών δντων · 4 κρίνεται, 
κα\ πονηρός σοφιστής πρδς τήν πρόνοιαν δικάζεται. 
Οίχεται μέν αρετή πάσα τοίς Επικούρου λόγοις 
και δόγμασιν, οίχεται δέ δικαστήρια [579 Η.] καί 
κρίσεις, κα\ τών μέν αγαθών αί τιμαΐ, τών δέ εναν
τίων τδ τίμημα. Αναβαίνει δέ κα\ είς ούρανδν άνω 
τοίς άδικη μασι, καλ τόπος ουδείς τής θρασύτητος 
Επικούρου κα\ τών τολμημάτων εξαίρετος. Τδ δ" αί
τιον, ήσχύνθη τοίς άρχαίοις έμμείναι φιλοσοφίας 
δροις Επίκουρος, κα\ τήν αυτήν όδδν έλθείν τοίς 
πρότερον φιλοσοφήσασιν ώκνησε. Μάλλον δέ μικρο-
ψυχίαν καταγνούς τών δσοι παρ' ήμίν έπ\ πονηροίς 
δίγμασι πλημμελούντες έκολάσθησαν, έγνω πάντας 

laleac taniain nomea ausus esl sibi affingere? a i Q αθρόως ύπερβαλέσθαι τοίς άδικη μασι ν. Ή πώς ούκ 
άξιος μέμψεως, τοσαύτης καί τηλικαύτης επωνυμίας 
έπιχειρών καταψεύδεσθαι; Πού γάρ ομολογείται Μ 

ταύτα; πού δέ συμβαίνει κα\ μίγνυται ηδονή πόνοκ, 
καρτερία τρυφή ; Ακαδημία κα\ πόρναι, φιλοσοφία 
καί πότος, σωφρονούντων βίος κα\ ακόλαστα μειρά-
κια; Ό δέ τί προήρηται · · κα\ τί τετόλμηκε ; πόλε
μον απειλεί και μάχην τοίς νόμοις δλης · Τ τής φύ
σεως. Έμάνη μανίαν καθ' ηλικίας άπάσης Ε π ί 
κουρος, κα\ δυσσεβείς έρωτας ήράσθη πάντων δσοι 
τήν ώραν υπέρ τούς άλλους θαυμάζονται. 

Πρότερον δέ αυτού τήν άπολογίαν σκε^ώμεθα. 
Δύγματος ούν απαιτείς Μ δίκας; Ούκ, αλλ* ασεβείας * 
δογματίζειν μεν γάρ έξδν, άσεβειν δέ ούκ έπιτέτρα-
πται. Εί μέν ούν έχεις είπείν ώς ούκ ασεβείς ο!ς εί-

ubi ba3C profiieiur? (Jbinain coavenit et commisce-
tur volupus laboribus, iorlitodo deliciis? Academia 
lupanaribus, philosopbia potaiionibus, lemperan-
liuiu v i u ctitn iiiipudicie adolesceniibus? Et quid 
predixi i , qui ausus esi? BeUum ei arma universae 
naiura legibus iudici i , couira oinnem aeiaiem de-
ineniiam effundii, ei de impiis eeciaioribus eos plu-
riinum colii, qui volupuieiu anie alioa demiraniur. 

Prius vero defensionem ejus cottsidereiDtis : an 
doeirinae ejus p<Biiani exigia? Mioime, sed inipieta-
lis. Licel enim docere quodlibel, impio esee non 
licei. Si probare potes non esse eos impios in ver-
fcis, verba noo damno : at si verbis inest impieias, D ρηκας, ού κρίνω τούς λόγους * εί δ' ασέβεια τοίς λό-
ιιοη propier illa poenam dabie, sed eo magis puniere, 
quia ad intpicialem confirmandam bis verbis usus 
es. Non entni po3iiam in judicio dabtl, t i quie, eul 
lieeai uii ad ea qus oportel, ad rem non conveiiien-
tem vcrbis uti v e l i l : 356* conira vero, ai rem 
boueeiam inboneslis verbis iiiquiharit, ob verba 
poenain luet. Vocamas buc in judicium oralores, ei 

γοις πρόσεστιν, ού διά τούς λόγους περδανείς τήν 
δίκην, άλλά Μ κολασθήση πλέον οΓς έπ\ τδ άδικείν 
τοίς λόγοις κέχρησαι. Ού γάρ εί τις, έξδν χρήσθαι 
πρδς & δεί, κάν πρδς Α μή δεί θέλη, δίκην ού δώσει 
κρινόμενος· τουναντίον δέ Τ · ύφέξει λόγον, ότ» 
καλδν πράγμα πονηρή γνώμη διέφθειρεν. Καλούμεν 
έπι τδ βήμα τούς Ρήτορας * κάν όκνή τις, πολλάκις 

VARIiE LECT10NES. 

· · τής add. Α. · · κα\ poai νόμου om. Β. 4 1 tnalim ήκει. ·* τήν anle τών om. Β. Μ κρίσις Α: φύσις ς·. 
«4 δλων Α. · · ομολογεί Α. · · ποοήρηκε ς-. 4 7 δλοις Α. w foruaeo legendum άπα ι τή , paasive. ·* άλλά 
om. Α. w o i a d d . Α. 

N O T J E . 

(35) Sic Lucretius et ipse Epicnrens : Avia Pieridum peragro loca, nudtHt ante Trita to/o 



13Π BIBLIOTHECA. - COD. CCXLIII. 1318 
ή κοινή φωνή τής πόλεως έπλ^τδ λέγειν εγείρει καλ Α si quia leiitua acceeserii, freqoenier coramuoi civi-

Ulis suffragio velinviius ab dicendum cogiiur. Venit τδν ού λέγειν βουλόμενον. Παρέρχεται τις είς τύ 
σεμνδν Επικούρου φροντιστήριον νέος ή νέα* είς 
γαρ ταύτην τήν ηλικία ν τδ λαμπρδν τούτο συνέδριον. 
*Τπέρ τδν Ίξίονα τδ θράσος άνθρωπος, υπέρ τδν 
Σαλμωνέα τήν ύβριν, τήν τύλμαν υπέρ τδν Τάνταλον. 
'Αλλ' εκείνα μέν μύθοι, καλ τή σκηνή μόλις τά γε 
τοιαύτα «ιστεύομεν» [1085 Β.] Επίκουρος δέ ούκ 
έν μύθοις, άλλ' ένδύγμασι καλ πράξεσι νικών εκείνους 
ευρίσκεται. Κάκείνοι μέν έτέρωθί που ταύτα τολμή-
σαι λέγονται, οί μέν έν δρεσιν, οί δέ'έν νάπαις, οί 
δέ έν βαρβάροις τισλ καλ άπερ^ιμμένοις χωρίοις · 
δίδωσι δέ πως 1 1 ουγγνώμην καλ τύπου φύσις έγκλή -
μ α σ ι ν Επίκουρος δέ Άθήνησι ταύτα φιλοσοφεί. 
Άθήνησι δέ δταν είπω, τδ μέγιστον είπον τής εύσε-

aliquie juveais vel juvencuia (nam ob banc aeiaiem 
prxclarua ilie conventus ordinalitg esi) in veneran-
dara Epicuri ecbolam, audacia superai illelxiimem, 
ferocia Salaionem, temeritaie Tanialum: sed b#c 
in fabulig, et per umbram vix credimus. Sed non in 
fabulis Epieurue, verum in doclrinis actionibusque 
boa eaperare convincilur. Quibus in locis bsec Β 11« 
ausi auni? Alius in monlibua, aller in sahibos, ille 
in barbaris quibusdara et abjeciis regionibus, u l 
etiani locus veniam peccalis dare videalur. Verum 
Epicurus b»c docel Albenis; Atbenas cum dico, 
pielalis capul inielligo. Num libi videuir Socraies, 
quem imiieris dignus? Etquid dignum, inauit, cnr 

βείας κεφάλαιον. Ουδέν ό Σωκράτης σοι δοκεί πρδς Β P e u s g l i n C O m m i 8 i ? Hoccine raihi a is , Epicuret 
μΛμησιν; Καλ τί, φησλ, τών υπευθύνων ή σέβη σα ; 
Αύτδ μοι λέγεις, Επίκουρε, τδ μείζον έγκλημα, δτι 
μ ή δυσσεβείς μύνον, άλλ' δ τ ι 1 9 καλ καινά* δθεν διχύθεν 
υπεύθυνος Βωμούς ούκ άνέτρεψας, άλλά μάτην 
έστώτας έδειξα ς, [580 Π.] Πρόνοιαν άνελών, δ ι 'ήν 
βωμούς ίδρυσάμεθα· θυσίανκαινήν ούκίθυσας, άλλά 
πάσας αθρόως u άνήρηκας. Μή ^υέσθω 1 9 τής τ ιμω
ρίας Επίκουρος, δτι μή κατά τούς πρότερον κατά 
θεών έθρασύνατο. Πάντας μέν γάρ άσεβήσαι τρόπους 
έν\ τών κατά τήν πόλιν αδύνατον · εί δέ έκαστος, 
Ανθ' ών έδρασε προβαλλόμενος ά μή πεποίηκε, τήν 
τιμωρίαν έκφεΰξεται Τ · , τίς ύφέξει τών άσεβων δί
κην " , ού πάντας άσεβείν έγχωρούντος Τ · έκάστφ 

majus jam crimenest, non impieiaiis modo, sed 
quia nunc etiam novuiu adjungis. Unde jam dupljci 
de causa reus facius es. Aras non everiisii? ai eas 
frustra esse ostendisli, cum Provideniiam e rerum 
nalura lollis, ob quaro aras exslruximus. Sacriib ia 
nova non inlroduxiaii? at omnia suslulisti. N»n 
absolvatiir Epicurus, quia non eadem qua* priores 
de diis gensll. Fieri enim non pniesi, ui uuus in 
urbecivis oronibua modis sit impius : si vero unua-
quisque pro bis quae fecil adducens ea quae nou 
fecil , supplicium evadet, quis impietatis poenas 
dabii? cum nulli sint oronino irnpii, el liceal reis 
pro malefaclis beiiefacia proferre. Non suni a sa-

λ τοίς κρινομένοις έξδν άντλ τών πεπραγμένων Q pientibus bae fruslraiiones adiuiliendae. Non cnhn 
τά μή πεπραγμένα προτείνε σθαι; ούδή*· ταύτα ' · 
γε νούν εχόντων τάς διαδόσεις προσίεσθαι ·*. Ού γάρ 
υπέρ ών τις ούκ ευθύνεται, τήν άπολογίαν προσήκε 
ποαίσθαι, άλλ' έφ' οΓς οί τε κρίνοντες κατήγορου σιν, 
οί τε δικάζοντες κάθηνται. Οί δέ αφέντες τδ δικαιότα-
τονέπλ τδ £$στον βαδίζουσι· τύ μέν γάρ δικαιότα· 
τον λύειν τδ έγκλημα δι' δ κρίνεται, τδ £$στον δέ 
άπολογείσθαι περλ τούτων έφ' οίς ού φεύγει τις δί-
κας. Εί περ ούν δτι μή πω δέδωκας δίκην, ούκ είναι 
νομίζεις πρόνοιαν, ορθώς βεβούλευσαι' εί δέ διά τήν 
φύστν τών δλων, ό λόγος μάταιος. Άλλά πόθεν, πρδς 
τών ατόμων κα\ τού κενού ·* τού πολυθρύλητου, ταύ
την τήν δόξαν έξεύρηκας; άτακτος τις ενοχλεί τήν 
τών δλων φύσιν φορά · · καλ κίνησις · άλλ' άρχαίον 

adbibenda defensio est eoruro, de quibus qtiis non 
accusalur, verum de quibus coram judicibus acr.u-
galur, ei ob quae disoeplalores sedenl. Illi vero, 
seqtiissimis omiseis, ad facillima dilabuoiur. iEqtiis-
simum enim esl objeclum diluere: facillimum ea 
d&fendere, de quibus non accusaiur. Si igiiur quia 
poenas iiondum dedisii, ideo Provideniiam negas, 
recie judicasli; sin propter naitiram univergi, 357* 
siulte. Sed unde banc de atoniie et cbao adeo irito 
opinionem invenisli? inordinata quaedam volulio, el 
molua boc universum lurbai, ei anliquum cbaos 
esl, et tuis verbis antiquius, neque definitis naiuraa 
legibus obtemperai. Porro auiem omnia ordine pro-
cedunt, quod maximum Providenti» argumeniuin 

τδ χάος καλ τών σών λόγων πρεσβύτερον. Άλλ' ουδέ D Ρ υ 1 ° » onmia acilicel conservari; nam inordiuaiio 
πείθεται τοίς ώρισμένοις νόμοις τής φύσεως · καλ corrupiionem, ordo vero conservationein inducil. 
μήν Απαντα καλ τάξει χωρεί, καλ τής Προνοίας ταύτης μέγιστον οΐμαι τεκμήριον τδ πάντα σώζε
σθαι * αταξία μέν γάρ φθοράν, τάξις δέ σωτηρίαν εργάζεται. 

Τί συλ$ς έκ Δελφών,ώς έξ ουρανού, τήν πρόνοιαν; Quid adirois Delphis, sicul e c« lo , providenliaro t 
αλλ4 δμως έκινείτο μέν Παρνασδς καλ κατά Περσών verumlamen movebalur Parnassu3, et conlra persa» 
έκραδαίνετο, κορυφαλ δέ *· ορών άντλ βελών έτο-
ξεύοντο, Πέρσαι δέ έπιπτον τάφοις ταίς πέτραις χρή
σαμε νοι. Επικούρου δέ ταύτα λέγειν κατά τ ο ύ , Τ 

jaciebatur : monlium vero vertices pro lelis lorque-
bantur. Cecidere autem Persae, in pelris sepnlii. 
Veruin cuni Epicurus b«ec in deos dicere audeat, 

VARL£ LECTIONES. 
n πως Α : ποτε ς. " καλ οηι. Α. " ante υπεύθυνος excidisee opmor verbum εΐ. T* αθρόως add. Α. 

7 β μή ρ. Β : μηδέ ό. ς·. Τ · anle έκφεύξ. cum ABC ontiei ούκ. T f δίκην om. Α. πάντα Scaliger. »· έγχω-
ρουντος έκάστφ άσεβείν ς. Τ · δή Α : δεί ς' · · ταύτα; Scaliger. ·- ποοίεσθαι ς\ •» δι' δ Α : διότι 
·* σίπερ Α : εί μέν ς. " καινού ς. Μ φορά τε καλ Β. Ι β δέ οιυ. Β. " τού] τής Α. 
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moiiies non coneuliuntur, noo HyinelliiB evibralurt Α θεού τολμήσαντος ουκ δρη σείεται, ούχ Ύμηττδς 
non fulmina, non tonilrua buoc una cum Acadeniia 
bominuin oculis eripiunt. CalHdum deorum Inven-
lum inlelllgo, hunc vestris juoiciia reaervarunl, ut 
Aibeniensis senaius eadero quas Pythius vales Apollo 
decernat. Si vel tanlummodo scribere aasua fuissel, 
quanlum salis esset ad lollcnda Provideiilia; aigna, 
paniendus fuissei at impius. Si auiern in eam ipsani 
Provideniiam impius $ i i , cujus simulacra sunl coe-
lum, lerra, elementorumque natone : an pareemat 
tanquam inodicum facinus pairarit? Benc cniro eet, 
mquil, improbis; al qaaenam lamen niajor Impro-
biuie infeliciias? Male vero eel sapieniibu*. An 
aliam feliciiaiem puias virtute meliorem ? i i a ; non 
una ost cujusque bominis viiae raiio a natura el 

συγκραδαίνεται, ού πρηστήρες ουδέ σκηπτο\ αυτή 
τούτον Ακαδημία συναφανίζουσι. Συνίημι τδ στρα
τήγημα τών θεών * ύμετέραις ψήφοις τούτον (τήρη
σαν, Τνα 'Αττικδν δικαστήριον Γσα Πυθίφ βουλεύση-
ται. £1 μέν ούν γράψαι τοσούτον μόνον έτύλμησεν 
δσον καθαιρείν τά τής προνοίας αγάλματα, έδει δι-
δόναι δίκην ώς άσεβη σα ντ α * εί δέ είς αυτήν έκείνην 
ασεβεί, ής ούρανδς κα\ γή κα\ στοιχείων φύσεις 
αγάλματα, ώς μέτριύν τι δράσαι διανοηθέντος φεισό-
μεθα; Εύτυχούσι γάρ, φησίν, οί κακοί. Κα\ Μ τί κα
κίας μείζον δυστύχημα; δυστυχούσι γάρ οί σοφοί. 
[1088 R.) Είτα εύτυχίαν άλλην αρετής ήγή βελ-
τ ί ο ν α Μ ; Ούχ εΓς βίος άνθρωπου γνώμης υπάρχει καί 
φύσεως, άλλά σχίζονται μέν οί τών βιούντων σκο-

voluntale, aed dividunlur qnidera homitmin inlcn- * m \ t συμμερίζονται δέ πέρας έκάστφ τδ πρόσφορον, 
Ούκ έρά σοφδς τήν άρχή» ούδενδς τών πάντων, έφ' 
οΤς οί πλείστοι τούς κεκτημένους εύδαιμονίζουσιν * 
ούκούν ουδέ ζημίαν τδ μή τυγχάνει ν [581 Η.] ύπεί-
ληφε. Τί ουν έκείνψ τέλος, κα\ πρδς τί βλέπων καλ 
πύνου; πονεί καΐνύκτωραγρυπνεί κα\μεθ ' ήμέραν· · 
έσπούδακεν; Αρετής κτήσις, ώ τάν. Ταύτην δέ πώς 
αίρεί, κάκ τίνος τρόπου τής θείας εκείνης θήρας 
εγκρατής γίνεται; πλούτω κα\ χρή μασιν ούκ έστιν 
αίρετή ·». Τ ώ μ η τού · · σώματος · · ; Υ π έ ρ άπαντα 
κότινονό ταύτης στέφανος. Δυνάμει τή κατά τδν ·* 
πόλεμον; Κα\ τίνα τρόπαια τών ά π δ " κακίας μεί
ζονα ; μήτ' ούν πενομένφ τφ σοφφ πενίαν πρόφερε 
(ού γάρ ή ν σκοπδς τά χρήματα), μήτε νοσούντι τήν 

liones: iribuunl vero unicuiqne proprium sibi fiuera. 
Nullua imperiuni omnium ambii sapiens, cujus pos-
aessores plorimi beaios predicant, nec, si iiiinue 
cousequaiur, damnum putat. Quid ergo apecial, 
qnid imendi l , cur taborai, cur noclu vigilat, ei in-
lerdiu sludei? Ut virlulem cousequaiur. Hanc 
quoiuodo obiinebii? ei qua ratione divinse illiue 
praedaecompos tiel,? Opibas et diviiits non acquirllur 
v inus , neque corporis robore. Omnera eniin olea-
giueain coronam excedil. Virluie betlica? E l qaas-
nain tropaea chariora qiiam de vitio atatuutitur? 
Non igilur sapiemi pauperi pauperlatero objicias: 
non enim epectat diviiias. 357* Neque aegrolami 
invaletudinem exprobrea, siquidem melior pars Q ά£{5ωστίαν όνείδιζε, είπερ υγιαίνει τά κρείττονα. 
illius salva F U , neque improbres, si a civifati im-
perauiibus vincalur, quandoquidem etiam forliori-
bus superior asi. Tamum enim abeai ut vir sapieus 
borutn possessionem secieiur, vel ae infelicem, ai 
careai, exisiiinet, ut etiain aliqui, niaxinie eoruin 
qui sapieniia el viriute claruerunl, iis ee spome 
privarinl, quo liberi ab omni exierno impedimeiito, 
iimnorlalis viriulis divilias emerenc. Anaxagorae 
omnia palriae pascua dimisit, reipsa declaraus quae-
nani agriculuira sapienlibus conveniat (56). Ullro 
Deinocriius uiorbura concivii;, ot para melior aaua 
esscl. 

Quid ergo Provideniiam incusas, tanquam non 
recie quid si l jusluin disiribuentem ? Si eniin 

μήτε · · ήττωμένφ τών δυναστεύοντων έν πόλεστν, 
είπερ κρατεί τοΤς άμείνοσι. Τοσούτον·Τ γάρ Αν δέοι 
σπουδαίος άνήρ μεταδιώκειν τήν τών τοιούτων κτή
σιν ή δυστυχείν ύπολαμβάνειντφ Μ στέρεσθαι, ώστε 
ήδη τινές κα\ μάλα τών ονομαστών έπ\ σοφίφ καλ 
αρετή [ο!] τούτων έχοντες άπέστησαν, ίνα πάσης 
εαυτούς τής έξωθεν ασχολίας έλευθερώσαντες τίν 
άθάνατον τής αρετής πλούτον άλλάξωνται. Αναξα
γόρας γήν άνηκε τήν εαυτού πάσαν μηλόβοτον, έργω 
νομοθετών τίς γεωργία τοίς σοφωτέροις άρμόττουσα Μ . 
Εκών δέ ένόσει τ δ 1 σώμα Δημόκριτος, Γνα ύγιαίνη 
τά κρείττονα. 

Τί ούν εγκαλείς Προνοία ώς μή μεριζούση κατ* 
άξίαν τδ δίκαιον; Εί γάρ κα\ περιόντων ύπερορώσι 

oinoia exierna bona despiciunl, quomodo non D τών έκτδς απάντων, πώς ή άχθονται μή παρόντων, 
babenlea molesle ferant, vel ul assequantur la-
borenl ? Quis enim dives non extsllinei opes maxf mo 
impediiuenlo esse? Divinarum autem el humanarntn 
rerom cognitio, et lalis ac tanlae sapicnliae magni-
tudo, tibine videatur supervacaneum qnid inercatu-
ram facienti, ei sarcinam sollicile gerenii, et omia 
c i , qui honores ac magistratus in civiiate eectatur? 

ή δπως ύπάρχη σπουδάζουσι; Τίς γάρ πλούτων ούκ 
άσχολίαν άγει μεγίστην αυτά τά χρήματα; θείων δλ 
γνώσις κα\ ανθρωπίνων πραγμάτων, καλ τοσαύτης 
κα\ τηλικαύτης σοφίας μέγεθος, άρά σοι δοκεί πάρ· 
έργον 1 μέν είναι τού χρηματιστού, του δέ παρερ-
γούντος έφόλκιον, τού δέ τάς έν πόλει τ ιμάς διώ-
κοντος έπακολούθημα; Μή τοίνυν κακοδαίμονάς κά-

VARIif i LECTIONE5. 

κα\ οηι. Α. e t βελτίονα Α : βελτίω; ναί ς-. · · ημέρας ς·. f l αιρετή] Αρετή A C . 
Β. 9 1 post σώματος ciitii Α omisi αίρετή, delebai eliaui Leiehius, ρ. H τδν om. Β. M άπδ] 

ύπδ Α. ·* μήτε τψ ήττ. ς-. ·* τοσούτο ς·. »· τφ Β : τδ ς·. 9 9 αρμόζουσα Β. 9 τδ libri oui. 
γούντος] περιεργούντος Scallgar, πανουργούντος Beiskius, noo pejnt rueril γεωργούντος. 

NOTJB. 
(56) Orig. Hb. n Contra Celmm; Lactant. !ib. 3 De fal$a$ap. cap. 2 3 ; Plu l . io VUa PericlU. 

• e τού Α, τε ς ι 
~ Μ άπδ] 

• παρερ-
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i t i τούς τήν μεγίστην εύδαιμονίαν εύδαιμονήσαντας, Α Non ergo eos infelices appellato, qui omnium suntfeli-
μη& δυστυχείς τούς όμοιουμένους τοίς κρείττοσι, 
μηδέ πένητας, ών θησαυρός αθάνατος *, μηδέ άτι
μους, ους Γσα θεοίς θαυμάζομεν. Πολλοί γάρ πολλά
κις κακο\ μέν γνώμην τυγχάνουσιν, επαινούνται δέ 
πολλάκις παρ** ένίων, τής χρείας ποιούσης άντ\ τής 
αληθείας τδν έπαινον. 

Καίτοι γε ήδέως άν έροίμην τούς ύνειδίζειν τοις 
αοφοίς τήν δυστυχίαν έθέλοντας, πύτερον ήσαν 
τοιούτοι πριν γενέσθαι σοφοί, ή μετά ταύτα τών 
λεγομένων ευτυχημάτων άφήρηνται; Εί μέν πρύ-
τερον, ού τής αρετής τδ έγκλημα · εί δέ έξ ου 
ταύτην είλήφασιν, ούχ ών έπύθουν άλλ' ών ούκ 
έπύθουν έστέρηνται. Ό δέ κα\ κατειρωνεύεται της 
συμφοράς % , κα\ παραγράφεται τδν τρύπον ήδη τής 

cissimi, neque infortunalos, qui ditissimi sunf, neque 
pauperes quorum ihesaurus immorlalis est: neque 
ignobiles ei abjecios, quos pro diis babemus. Saepo 
enim mulli improbi sunl voluntate, abaliquibus lamen 
ulililati poliug quam verilaii servienlibus laudantur. 

Libenier sanc eos inlerrogaram , qui sapien-
tibus infclicilaiem exprobrare sludcnt, an lalcs 
fuerint antequam aapieutes tierent, an vero posica 
feliciiatem amiserint. Si prius non esl^ non esl vir-
tulie culpa: sin vero ex quo eapientiam acquisierint» 
non ea quae desiderabant, sed ea quae non desidera-
banl, amiseruni. Hic vero calamitatem illam deri-
del, el in judicio hanc consueiudiiiem exsibilaf. 

κρίσεως. ΟΓς γάρ ούδ* δτιούν , οΐμαι, τών είωθύτων β Nam quibus nibil eorum, ut pulo, quse antea solilus 
ήδίκηκε, τούτοις δτι μηδέ τήν αρχήν ήδίκηκε δείξειν 
ύπείληφεν, ώσπερ ούδιά τούτο μείζονος οργής κα\ 
κατηγορίας υπάρχων άξιος, δτι τοιαύτα και τηλικ-
αύτα πεποίηκεν ών ούκ έστιν [582 Η.] εύρείν πα-
ί»δείγματα. [1089 Β.] ΕΙ δ* οί τά μείζω τολμή-
σαντες, δτι τά (μίζω δεδράκασι, τήν τιμωρίαν ού 
δωσουσι, τίς έτι λύγος κολάζειν έθέλει · τούς τά μι-
χρύτερα; Τί δε* ; εί τούς μή τά συνήθη παρανομούν
τος άφήσομεν, πώς ούκ εξουσία πάσα γενήσεται 
τοίς έθέλουσι· πλημμελεΤν ά μή συνείΟισται · \ δταν 
οί πρώτοι ταύτα τόλμησα ντε ς ώς ούκ άδικούντες 
έκφύγοιεν; Χρή δέ-ούκ αφέσεις τών κρίσεων τάς 
ύπερβολχς των άδικη μάτων μάλλον ή τουναντίον αί-

erat, objecil, bis quia neque imperiura objecerat, 
sperarat fore, ul idcirco non majori pcena ei sup-
pliciodignus exsisterei, quoniam tania, ei talia fecis-
aei, quorum exempla non possunt reperiri. Sin bi 
qui majora ausi sunt, quia majora commiseruni, 
poenam non luent, qna?nam raiio esi eum puniri qui 
minora commisil? Quid aulem? Si eos dimilta-
mtis, 358 a

 Φ» praeler solitum nibil fecerunt, 
nonne liei omuibus poiesias volenlibus commitlerc 
qtiSD non consueverunt, quandoquidem et primo 
eadem ausis impune cessil? Non enim oportei magis 
criminum exsiiperanllas judicia lollere, quin poiius 
eorum causas exsisiere acquum est , quod opera 

τίας γίνεσθαι, δσω μετά τών έργων κα\ τδ τής γνώ- Q simul ei tolunlas odio babeantur. Velle enim novum 
μης μεμίσηται. Τδ γάρ οίς αδικεί τις και φύσιν αδι
κημάτων καινήν προσάγειν βούλεσθαι διχύθεν άν είη 
τήν μοχθηρίαν ελέγχοντος, κα\ τψ πλημμελείν ά μή 
δεί, κα\ τψ ποιείν έθέλειν ά μή τις πρύτερον * δρά-
σειεν. Ουδέν σοι, φής, τών είωθύτων τετύλμηται. 
Αυτήν μοι λέγεις τήν ύπερβολήν ών ήτυχήκαμεν. 01 
μέν γάρ ήδικημένοι ταίθ* άπερ κα\ έτερους ήδικη-
μένους έπίστανται, φέρουσι £άον τάς συμφοράς, πα-
ραμυθίαν ών πεπύνθασι τήν τών 8 πέλας δυστυχίαν · 

flagitii genus addere tisqusB commisitduplici nomine 
reprebendendus sit, cum quod nefas pairassct, tum 
quod ea commiltere qtiae anlea nemo ausws sit; al 
nihil te eorum quae anlca commiseris, fecisse in-
quies. Ipsum (37) acceplorum infortuniorum exces-
aum narras. Qui vero In reccnlioribus malis non 
habent quos imilentur, inlolerabilcm uiiseriarn suam 
existimant, eoquod sociis iis in rebus, qua illis ad-
versae fueruni, prospere cesscrit. 

νομίζοντες · οί δέ νεωτέρων αδικημάτων ούκ έχοντες παραδείγματα άφύρητον ηγούνται τήν συμφοράν τψ 
μή ιών ομοίων εύπορείν έχειν έφ' οίς ήτύχησαν. 

Εχ Declamatione 9 in causa patris pereuaoris filii. 
Όδίκηταί τις εις παίδα; Ούχ\ κα\ γυνή προσηδί- D Aliquisue injuriam a filio acccpil? Nou et mulicr 

κηται. Δι* άμφοίν ή βλάβη κεχώρηκεν ; Ού πρόσ-
κε ίτα ι 1 · φύνος τοίς άδικήμασι. Σφαγής τις αίτιος 
γέγονε; Τ δ 1 1 λαθείν θεραπεύει τήν συμφοράν. Μοι
χέ ίαν τολμ$, κα\λαθραίοις μηχανήμασιν οίκον δια
λύει σώφρονα; Ού μήν τοσούτον κακδν κακψ μείζονι 
κατασκευάζειδεινύτερον, παίδα επιβολών" μητρ\, 
καλ τοίς τών μοιχευύντων σώμασι κούφον ποιών κα\ 
αύτδ τδ τής μοιχείας δοκούν αδίκημα είναι. 'Αδιά-
φθορον 1 1 τήν ψυχήν u έσχηκεν, άλλ* ούχ\ κα\ τήν 

VARIiE LECT10NES. 
* τάς συμφοράς ς. 1 έθέλειν Β. · έθέλουσι ς, 
• δυστυχίαν] τυχείν C el pr. Α. , 0 πρύκειται ς\ 

· · άδιάφορον Α. n τυχην Β. 

ΝΟΤΑ1. 
(37) ΑΙ. kdversam mlhi fortunam objicis. 

P A T U O L . Gn . C I H . 

violaia esl? An ab uiroque damnum illalum est? 
Nunquid et slupri causa caedes facu? Quis necie 
auctor exstilil? Miiigatur dolor quia ignoro. Audet 
aduherium coromittere, et occullis dolis bone&tam 
familiam everlit. Non tainen lanium malum majori 
quodam malo gravius reddil, filium adjiciens roairi, 
e i illis moecbaniium corporibus leve reddens adul-
lerii crimen. Fortuna3 bona aoriilus esl? A l non 
ei inlactam eju3 domum relinquemus. Non cgo 

• αθάνατος Α : δ θάνατος ς, 
» πρύτερος AC. · τών Α : τού 
" loalim έπιβάλλων. 

· 4 συνήθισται ς \ 
1 1 τδ] τψ corr . Β . 
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frustra minatus sum, ο civcs. Capl i , proslrali su- χ έστίανέξει δι* ημάς άδιάφθορον. Ούκ έψεύσω νλς 
mus, obmutescimus,'ei rcspublica mcmona excidit. 
Csedibus nobis vocem eripuisii, et trogicis illis 
aclionibus facundum hoc os oblurasli. Yix quae d i -
cenda sunt profero : in poslernm non amplius c i -
viiaiis oralor fulurus, sed mcae solius calamilalis. 
Cnjus sunl ba»c facinora? Nomie omnia lua? 
Nonne raea illa quidcm dexiera, sed luo consilio 
onwcs perierurii? Nondum id, quod caput est iralo-
rum, eommemomi : speciacula, iitquam, clarae 
illa» luae scena», quae suo lempore acla sunt. Quam 
Jxiura iinem tragicis addis iniorluniis, ei iis cala-
milatem auges, quibus in comoediis luctus leniri 
solei. Sic igilur omnia quae contra nos adornavii 
nndique colligens proferens 358* profert. Quid 

έργοις τάς άπειλάς, ω πλούσιε · έαλώκαμεν, νενιχή-
μεθα, σιωπώμεν, τής πολιτείας έπελαΟύμεθα. Άπ· 
έτεμες ήμων τήν φωνήν τοίςφύνοις, καί τδ στύματδ 
λάλον άπέφραξας τοις τραγικοΤς τούτοις γνωρί-
σμασι. Μύλις τάναγκαία λέγω κα\ φθέγγομαι · ίήτωρ 
εΙμ\ λοιπδν ούκέτι τής πύλεως, άλλ' ήδη μύνης τής 
συμφοράς. Τίνος τά τηλικαύτα μιάσματα; ού σά 
πάντα; ού τή μέν δεξι | τή έμή, τή σή δέ γνώμη 
πάντεςάνάλωνται; Ούπω τδ κεφάλαιον των άδικη-
μάτων είπον, τής λαμπράς σου σκηνής τά κατά και
ρδν άναφανέντα γνωρίσματα. *Ώ κωμικδν πέρας 
τραγικαΤς τύχαις έπαγαγών , β , κ ι \ τούτοις αύςήσας 
τήν συμφοράν, οΤς ι β έν κωμωδίαις πάθη λύεται. 
Ούτω τοίνυν πάντα τά καθ* ήμων διαπεπραγμένο; 

de paupertate diceres? An , qnod nullus probibet, Β περιιών " λέγει · Τί δ* άν είποις περ\ 1 β τού πένη-
lex accuset, ac condemnel? Dein me imerrogat, 
num liceat puerum necare, num liceat prol», quam 
suscepisti, injuriani facere? Si aulem uirumquetex 
permhlat, et qtiod liciium est, assunipsisli, et 
quod non licet conjunxisli, non per utrumqueabsol-
veris poiius, quam peenam subibis eorum, quac 
liuic adjungis, et quae non liceni. Licci mibi, inquit. 
Liviiis ba?c verba, el tyranmcas superbiaa respon-
SUIIK Ego vero libi benigne aiquc bumaniler re-
spondeo. Dabis emm poenas dum bi judices sede-
bunt. Nosti quid bomkiem absolvai? facere Hcuisse. 
At si iiceniia abusus es, banc punio, qnod bac oc-
casione omnem Hcenlto naiuram exuerit. Pu4-
chrum est commisceri, sed tum demuio, cam id 

τος; Ό σ α μηδε\ς κωλύει νύμος, κατηγορεϊν έθέλει 
κα\ γράφεσθαι. Ειτά με έρωτα · Ούκ έξεστιν ούν 1 9 

άνελέσθαι παιδίον; ούκ έξεστιν ούν μηδέν άδιχεΐν 
άναλαμβάνοντα ; Εί δ* έκάτερον τού νύμου δίδοντος 
κα\ τδ έξδν ε ί λ ω 1 0 κα\ τδ μή έξδν προσέθηκας, ού 
διά [583 Η.] θάτερον άφεθήση μάλλον ή δίκην ύφ-
έξεις οΤς 1 1 τούτψ προσάγεις κα\ Αμή έξεστιν.'Εξεστί 
μοι, φησί. Πλουσίου λύγος, τυραννικής ύπερηφανίας 
άπύκρισις. Έ γ ώ δέ σοι πράως ούτω κα\ δημοτιχώς 
αποκρίνομαι* δώσεις γάρ δίκας τέως άν ούτοι δικά-
ζωσιν 8 8 . Έγνωκάς τι πο ιε ίν 8 8 άνεύθυνον; έχει^** 
τήν έξουσίαν. Εί δέ τήν έξουσίαν είς παρανομίαν 
μετήνεγκας, κολάζω ταύτην, [1092 R ] δτι τή προ-
φάσέι τήν φύσιν τού μηκέτι έξείναι μετείληφε. Τδ 

suspirione vacal. Sin aulem domum quis perfodiM, C Χ Οινωνείν καλδν, άλλ* δταν ή χάρις ανύποπτος. /Αν 
δέ διορύττη μέν οίκίας τις, έπιβουλεύη δέ γάμοις, 
λυμαίνηται δε γένη, διαφθείρη δέ εστία:, ύποχρί-
νηταιδέ φιλανθρωπία ν απανθρωπιάς άπάσης γέμου-
σαν, ά τήν προσθήκην ούκ έχοντα τέως τήν άδικον 8 8 

μετ' εξουσίας έπράττετο, ταύτα δτι ταύτην προσ-
είληφε τψ δοκείν ανεύθυνα φαίνεσθαι, προσθήκη τών 
αδικημάτων γίνεται. *Αλλ' είς θέσιν Γσως έζήτεις 
παιδίον. Τί δέ ού πρδ τοΰ τύκου τήν γνώμην σου κατ-
εμήνυες, ή τδ παιδίον μετά τάς ώδίνας ούκ ή τη σας; 
"Η τυχδν ούδέτερον τούτων ήθελες · άλλ* ουν έκ τής 
έρημίας άνελών ευθύς ούκ έκοινολογήσω περ\ τού 
πράγματος, ού κατά νύμους τήν θέσιν έπραττες. 
Ταύτα άφαιρήσεταί τις η μ ά ς 1 · , ώς παρά τούς νύ-

insidietur uxori, cognalionem violet, familiam cor-
rumpal , ficiam bumanilaiem simulei omui odio 
plenaui, qu» adjunclam interim jtisiiliam non ha-
bentia, permissu quodam fiunt. Uxc quod eam 
assumpserint quo videntur minus reprebendenda, 
eo sunl injustiora. Scd adoplandi forle gratia qn«-
rebw lilium, cur non anie parlum voluntatem tuam 
liidicasti ? aut cur adbuc puerum post parlmn non 
poslulasii? An forlasse neuirum boruin vblebas? 
Sed defeclu hacredis apprebensum non iudicasli? 
Nonuc aecundum lcges adopiioneni fecisii? Ha3C no-
bis qnis respondebit, contralcges factam nou esse? 
Impudcns inerelrix per fraudein ausa est, et infe-
Ux puer in miseram mairein exsecrabili amorls ^ μους ού πέπρακται; Εναγής * T μοιχεία διά σοφι-
scypho misere incbriatus est, ei patris dextra malis 
ariibus in charissimorum suoruin caBdem conversa 
esi. Lugeo igimr eos quos non ul hostes necavi, et 
lacrymans viciiinis assideo, quas legitime factas 
pulabam, quemque ante txdem adullerum exisli-
mavi, bunc posl cocdem iilium agnovj. Nuncomnino 
vulueratus es, nunc et fascias sepulcrales accipis, 
fili. Extremum le invocabo non noininibus, qua2 
pcr adullerum sortilus es, sed qtia? per generaiio-

σμάτων τετύλμηται, κα\ παΓς δυστυχής κατά μητρδς 
αθλίας ** έξ εναγούς · · κρατήρος έμεθύσθη κακώς, 
κα\ δεξιά πατρδς έπ\ φίνους τών φιλτάτων ύπδ κα
κοήθους τέχνης έξώπλισται. θρηνώ νύν ούς ώς πο
λεμίους έ φόνευσα, κα\ σφαγα?ς παρακάθημαι δα
κρύων, άς ψμην μετά τών νύμων έργάζεσθαι · κα\ 
δν πρδ τών φύνων μο!χδν ένύμιζον, τούτον παίδα 
μετά τήν σφαγήν έγνώρ»σα. Νύν δντως τιτρώσχϊ, 
νύν τήν καιρίαν λαμβάνεις, παιδίον. Καλέσω γάρ σε 

1 8 έπαναγαγών ς. 1 1 οΤς] ώς Α. 
ulv ούν άλλ έπ\ τψ μηδέν Hcischius 
" ποιείν C : ποιεί ς*. ι ν έχεις Α( 

V A R L E LECT-ONES. 
1 1 οΤς] ώς Α. 1 7 περιών Α. 1 8 περ\] κατά Β. ! · ούκ έστιν οδν μηδέν Β, έξεστι 

η : " 1 8 pro ειλω lacuna esl in Β. 8 1 οΤς] imo ών. " δικάζουσιν ς . 
, τ εναγής μοιχεία] ενάγεις > έχεις AC : Ιχειν ς . «· άδικίαν Α. *· υμάς Α. 
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λοιπδν ού τοΤς τών άακημάτων άλλά τοίς του γένους 
δνύμασιν * ού γάρ σύ μοι τών ατυχημάτων άλλ' έτε
ρος αίτιος. Έδέως δ* άν έροίμην έχείνο δή που πρώ
τον τδν πλούσιον. Χρήστος αύτφ τδν τρύπον δ νεα
νίσκος έφαίνετο, ή τουναντίον παράνομος; Εί μέν 
γάρ χρηστδς, τίνος αϊ πράξεις, ούχ άδηλον * εί Zk πο
νηρός, έχρήν άποδιδύνα; τψ φύσαντι. Πρδς δέ τού
τοις πύτερον έλελήθει σε ταύτα ποιών, ή'προειδως 
ούχ έκώλυες; Εί μεν γάρ ήγνύεις, πατρύς γε δντως 
φυλαχήν λέγεις * εί δ' ούχ ήγνύεις, ώσπερ είχδς, 
μέλλοντα κωλύειν, ού πεποιηκύτα έχρήν. Τδ μεν γάρ 
προνοίας, τδ δε άδιχίας τεχμήριον * χαλ τδ μέν 
τδν χύνουν, τδ δε τδν προσποιούμενον δείχνυσιν. Ό 
νεανίσκος απάντων *· αίτιος. Εί γάρ οΓύς τε ήν άφεί-
ναι φωνήν, εί γάρ τις αύτδν θεών, οία πολ)ά πολ
λάκις παρά τών ποιητών άκούομεν, πρδς 9 1 μικρόν 
άνηκεν, δσον παραγενέσΟαι τή κρίσει, ούκ άν έκ 
μέσων τών πληγών κα\ τών τραυμάτων άνέκραγεν, 
Έ γ ω γ ε μοιχός; έγώ παράνομος; εχθρέ κα\ πλού
σιε * δψέ γάρ με [584 U.] τάς σεαυτώ πρέπουσας 
επωνυμίας έδίδαξας. 'Αλλ' οίκτείρας, φησ\, τδ πά 
θος επέδε ι ξα Μ τά γνωρίσματα, τάφων πατρφων 
άξιωθήναι παρά σού τδν νεανίσκον βουλύμενος. Είς 
καιρύν γε (ού γάρ ;) τάς διαλλαγάς έτήρησας, κα\ 
τότε άνεμνήσθης συνάψαι τδ γένος, δτε τδν πύλεμον 
άσπονδον έν ξίφει κα\ μοιχεία πεποίηκας. 

Εί λέγει κα\ γράφει κα\ τήν πατρικήν τού βίου 
Φάςιν ευρίσκεται, ού δεήσομαι γνωρισμάτων πλειύ-
νων, γνωριώ τήν φύσιν άπδ τού βήματος. Δύς μοι 
νόσω καλ λοιμψ δαπανηθέντα κομίσασθαι. θρηνήσω 
μέν κα\ τύτε* τήν συντυχίαν τής γνο>σεως, δτι μου 
τήν έπωνυμίαν τήν τού πατρδς μύνψ τψ τάφψ τετή-
ρηκας * παραμυθήσεται δέ με τδ πέμψαι τδν παίδα 
τοίς κάτω θεοις νύσψ λυθέντα, μή δράμασι. Νυν\ 
δέ (ώ τής τραγικής δντως, ώ τής άωρου και απηνούς 
τών γνωρισμάτων καταμηνύσεως!), [1095 R.] νύν 
ήνάγκασμαι γνωρίζειν τδν παίδα, δτε άγνοείν συν
έφερε, καΥ τύτε πατήρ αναγορεύομαι " , δτε κα\ 
παιδοκτόνος ευρίσκομαι. 'Εα με μόνην τήν μοιχείαν 
Ορηνεϊν, ένί μου u παραχώρησον τά δυστυχήματα 
δράματι. Τί δέ με μερίζεις τοίς ποιηταίς; τί δέ καθ' 
έκαστον τών έμών ατυχημάτων σκηνήν εγείρεις καλ 
θέατρα; Νυν\ δέ παρηκολούθηκας αριθμών μου τά 
δυστυχήματα. Κα\ τύτε μου πληρώσαι τδν τάφον 
θέλεις, δτε τδν οίκον έκένωσας. θάψαι με u βούλει 
τδν π α ί δ ι ; καλής γε (ού γάρ ; ) μοι φιλοτιμίας 1 1 

παρεχώρησα;. Έμέ δέ άφες στένειν τάς συμφοράς· 
συ καλ .θάψον, εί θέλεις, τδν άνηρημένον, κα\ δδς 
αύτψ φέρειν άντί τών ένταφίων τά σπάργανα. Αί 
σαλ χείρες είσι τοιαύτης ταφής έπάξιαι. Πύθεν δέ 
χ α \ τήν έκφοράν ποιήσομαι; άπδ τής εστίας ; καί 
ποίον δρυ γ μα της δυστυχούς εκείνης στυγνύτερον; 
πχρ\ ·*-*· αυτήν δυστυχή σώματα, κα\ φοβερόν αίμα 
4 α τ ά πάν μέρος έκκέχυται, και πολύς φύνος έν μέσψ, 

BIBLIOTHECA. - COD. CCXLI1I. 1326 
Α nera nostram. Non euim lu mcorum calamiiaium 

causa, scd alius. Lihenler auiem lioc priroum quae-
sierim a divhe, bonisque moribus, an conlra 359 4 

improbus juvenis fuisse ei videaiur? Si eniiu bonus, 
nou obvcurum esi, cujus bae sint faciioncs : sin im-
probus eral, palri reddi oportebat. Deiudc non sci-
visti hicc euro pairare solitum ? An sciens prudens 
non probibuisii ? Si enim ignorabas, ad palrem cu-
eiodiam pertincre dbis? Si vero sciebas, ul veriri-
mile esl, futura adbuc nec facia probibere debebas. 
Uoc enim cune, illud nequiiiae indicium esl; boc be-
ncvoleniiam, illud simulationem declaral. Adole-
sccna esl, omnem culpara suslinet. Si enim emiuere 
vocem voluissel, eialiquis deus (qualia muliaapud 
poetas audimus) illum tam diu reliquisset, dum ju-
dicio sistcrelur, nonnc in mediis vulneribus et plagis 

"clamaret: Ego aduller, ego praevaricator improbe 
dives. Sero enitn me appellationes eas, qu;c libi con-
vcniant, docuisli, sed misertum, inquit, te cladis 
satis indicasli, cupiens a te adolescentcm paternis 
scpulturis dignum reddi, opporlune sane. Non enim 
foedus servasii, et lunc in mentcm tibi vcnil conjun-
gere cogaatos, quando implacabile bellum in gladio 
ct adulterio collocasii. 

Sic dicai, el scribai, et viia? paiernae seriem in-
veniat, plura signa non pctam e vestigiis loiam na-
luram deprehensam. Fac morbo el peste exslinclum 
eflerri, plorabo vel tuuc agniium, cum mihi nometi 

C palria solo sepulcro scrvaveris. Erit milii solalio 
fllium niorbo exsiinctum non In iragoedia ad Manes 
miliere. Nunc vero, ο iragicam, ο iifimaluram ei 
crudelem signorum declamationem! Jam agnoscere 
Olium coaclus suro, quando ignorare praestilissei: c i 
tum detnum pairis nomen asrisco, cum Olii percus-
sor depreheiidar. Sine me eolum adulieriura dqplo-
rare,,des in uno dramale inforluniis meis locuni. 
Quid aatem mo diversis poclis iradis? Quid ad 
alugulas roeas calamitaies sccnain, et speciaeula 
adornas ? Nunc vcro numeruin calamitalis mex v i -
dist i , et tuin adimplcre sepulcrum mcum cupis, 
ciim familiam exbauseris. Sepclire mcum vis Qliuiuf 
Honesie quidcm : non euim mibi conieiUione ces-
sisti. Permilie ine forlunatn meam dcplorare: ει 
lu inierfectum si libet lerne manda, aique il l i pro 
sepuhura da 359* foscias. Tuae enini manus boc 
gepiilcro dignse suiil. Unde auiem fuims efleram? Ε 
domo? E l quodnam sepulcrum hac iufelici domo 
dirius? Hic inlelicia corpora, etsacer sanguinis ab 
omoi parte effusus est, muluque cxdes (irisle 
spectaculum!) in mcdlo jacet: bancdomum dirarutn, 
d<cmonum, ac furiarum ambil cobors. Nunc vero 
(prob malorum ingeniem cumulum!) in filium arnia-

T A B I J E L E C T I O N E S . 

* Απάντων Α : δ πάντων ς-. 1 1 πρδς Β : ώς ς·· 
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lus csl poler, maler in ucfario cum iilio congressu Α κατηφές θέαμα πρόκειται * περικάθητχι ταύτην 
per vira occisa. ποινών κα\ δαιμόνων χα\ άλαστύρων στρατόπεδον. 
Νυν\δε (ώτής υπερβολής! ώ τής ύπερηφανίας τών κακών!) πατήρ ώπλίσθη κατά παιδδς, μήτηρ είς 
μίξιν άθέμιτον παιδδς βεβίασται. 

Sed, ο bosiem, bcllo, pesle, lyrannide graviorem, 
et magis patriae, quam familix noslrac proditorcm, 
quam pro qnibus merilis civilali gratiam refers? 
pro imperio, pro bouoribus, pro bis quibus le lali-
bus ac lanlis indignum saepissime dignum exislima-
vh, illara in Ibealrum produxisti, et civilatem fecisll 
lanqiiaiu iragcedorum argumentum. Calamilas qui-
dem niea viiae meae terminis definietur; al tua 
flagitia luique mores cum civitaiis vila inter-
ibunl. 

Tu vero dic, ei scribe, decerne, ei coiisihue: 

Άλλ' ώ πολέμου καί λοιμού κα\ τυραννίδος έχθρΐ 
βαρύτερε, άλλ' ώτής πατρίδος πλέον ή τής πολιτείας 
τής ημετέρας πολέμιε, οίας άνθ' οΓωνέκτίνεις τή πόλει 
ταύτας τάς χάριτας! άντί προεδρίας, άντ\ τιμών, άνθ' 
ών άνάξιον δντα σε τοσούτων πολλάκις κα\ τηλικούτων 
ήξίωσεν, έκδέδωκας αυτήν τή σκηνή , κα\ τών τριγ-
ωδών πεποίηκας τήν πύλιν ημών αγώνισμα, καί ή 
μέν έ μ ή Μ συμφορά τψ βίω τψ έμψ περιγρσφήσεται, 
τδ μίασμα δέ κα\ δ σδς τρόπος τψ τής πόλεως βίψ 
συνεκταθήσεται. 

Σύ δέκα\*· λέγε κα \ ' γράφε και νομοθετεί κα\ 
el hanc primo, si libet, legem ferlo : In posterum R πρέσβευε. Κα\ πρώτον, εί θέλεις, τούτον τδν νόμον 

είσένεγκε · Μή Λέγειν έτι τον Λοιπόν χένητα· 
τοΛμήσαντι δέ τίμημα έπιχεϊσθαι τον γένους 
[585 R.] γίνεσθαι δήμιον. Μάλλον δέ (τί γάρ σοι 
δεί βημάτων έτι κα\ συλλαβών;) εναργέστερος σοι 
διά τής έμής συμφοράς δ νύμος γέγραπται · άπο-
τετείχισταί σοι λαμπρώς τδ βήμα, καί πάσα πένητος 
έκκέκοπται γλώττα % ι τψ παραδείγματι. Αέγε μόνος, 
πολιτεύου μόνος· άντερ-Ζ δ' ουδείς. Τυχδν δέ Γσως 
ουδέ μιχρολογήσεις λοιπδν, ουδέ όριείςτήν δυναστείαν 
άχρι τού βήματος. Σκηνής ύψηλοτέρας τών ενταύθα 
τάχα* 1 δεήσει σοι, καί δραμάτων ούκ εχόντων τήν 
τραγψδίαν άπό^ητον . "Ινα δέ πλέον φοβήσης απαν
τάς, μίμησαι κα\ γραφή Μ τδ πάθος, κα\ δδς έν 
είκόνι τήν συμφοράν. Χαλεπδν εύρείν τέχνην οΓαν 

in judicio pauper non lcqualur, loquenti pvena irro 
getur, inter pltbeio* referatur, Α le vero (quid enim 
tibi amplius veibis et syllabis opus esl?) manifeslior 
ob eara calamilatem lex scripla est, splendide libi 
exslrucius est suggesius, hoc exemplo omnis paupe-
Tibus praccisa esl lingua. Tu dic solus, impera 
solus, nemo contradicet, forhiian neqne buimlia 
dcinceps iractabis, neque uno Iribuuali lum poien-
liam definios. Scd slatim sublimiore quain bis tild 
opus fuerit scena, el dramalibtss infandam Iragoe-
diam repra?scniantibus. U i vero magis omnes ler-
reas flnge et pinge injtiriam mcam, et imagine 
cieain calamilalera exhibe. Diflicile esl artem, qu$ 
rei naturam adeo alrocem eflingal, reperire : n ibi l 
lamen borum malorum non audet dives. Adeste C τ ε ούσαν ύποκρίνασθαι πράγματος φύ·ιν ούτως άλ-
quidein ex prato aliquo pestilenlium Furiarum pi-
gmcnta alquc colores; supponaiur aulem labula dira 
ei nefanda composila materia, serviat picturae ignis, 
qnalem ultores hujusmodi caedium daemones soleni 
cxciiare: quacre pictorem iragicum quidem arie et 
mana, aninio vero magis 3 6 0 " tragicum. Jube 
vero serieni furlunarum mearum in tabula depingat, 
tiihil aole narraiionein pingal, neque dicenlem, ue-
que concionaniem, neque coronalum, nec quidqiiam 
eorum qu» fortunaiis soienl accidere. Plena sii loia 
meis calamilalibus labula. Primo pingatur infelix 
pater, suis manibus infantem in soliludioem ferens, 
deplorans, lugens inforlunium, exiens, rediens, de-
ponens, aliollens, cedens nalurse, ei rursum neces-

λόκοτον. Πλήν άλλά τψ πλουσίψ k i τών πάντων 
ουδέν άτόλμητον. Έστω μέν έκ τίνος Ποινών λει-
μώνος** κα\ Έρ^νύων τά φάρμακα · ύποκείσθω δέ 
δ πίναξ τή γραφή έξ επαράτου ποθέν καί εναγούς 
ύλης γενύμενος · πύρ δέ ύπηρετείσθω τή γραφή, 
οίον άνάπτειν πεφύκασι τιμωροί τοιούτων θανάτων 
δαίμονες. Ζήτησον δέ κα\ ζωγρά;ον τραγικδν μέν 
τήν χείρα*· τήν δέ ψυχήν τραγικώτερον. Κέλευε 
δε αύτψ τήν τάξιν τών έμών ατυχημάτων τάξιν ποιεί 
σθαι κα\ τής γραφής, μηδέν δέ γράφε ι πρδ τής εκ
θέσεως, μή λέγοντα, μή δημηγοροΰντα, 11096 R.] 
μή στεφανούμενον, μή τι τών ευτυχέστερων έτερον · 
δλη γενέσθω μεστή τής σκυθρωποτέρας τύχης ή 
γραφή. Ό δυστυχής πρώτος έστω πατήρ, φέρων είς 

silale viclus; imilelur piclor, quoad ejusfieri potest, D τήν έρημίαν ταίς εαυτού χερσ\ τδ βρέφος, ύδυρύμε-
νος τήν τύχην, · θρηνών τήν συμφοράν, έξιών, άνα-
στρέφων, τιθείς, αναιρούμενος,. εΓκων τή φύσει, τής 
ανάγκης πάλιν ήττώμενος. Μιμησάσθω κα\ λύγου;, 
εί δυνατδν , ή γραφή διά προσώπου στυγνάζοντος, 
κα\ πάς τις τών βημάτων άκουσάτω διά τού σχήμα
τος. Γράφε μετά τούτο τους καλούς έρωτας, μάλλον 
δέ μή καταψεύση μου κάν τή γραφή τού παίδες · 
ποίησον όκνούντα, μέλλοντας χωρούντα πρδς τήν 
πράξιν, άναδυόμενον, ίλιγγιώντα μέν τή ψυχή, τκ 

aermonem gemebundo vuliu, ut omnes per picluram 
verba inlelliganl. Dein pinge insignes illos amores: 
polissiniuni vero nibil in depingendo filio lemere 
fingas,fac illum lardum, mox rem aggredieniem, 
rcspuenlem, animo perlurbalum, roetu autem co-
acluin, refugieniem adulierium, nondiun intelligen-
tem, quia a malre cogiiur. Siel el alibi infelix 
anus, et eam, si libel, amore correptam describe 
jam rugosam, et crinibus canam, ut rei noviiaieiu 

Υ Α Η Ι Λ ; L E C T I O N E S . 

* έμή add. Α. M κα\ βηίβλέγε om. Α. 4 1 γλώσσα ς·. *· τάχα post σοι ρυηιΐ ς , om. Β. Μ γραφή] 
libri γράφε. % ν πλουσίψ Α : πλησίον ς. w libri ποινής λειμιυνων. 4 · χείρα Α .-χρείαν ς-. 
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φόβφ δέ βιαζύμενον, δεδϊύτα μέν τήν μοιχε/αν, ούπω Α «nagU obstupescaa. Venias demum ad picture caput, 

arina infelicem pauperem in charissunos, el talia δέ συναντά δτι κα\ κατά μη τ ρδς αναγκάζεται. Έστω 
που κα\ δυστυχής πρεσβύτις, εί θέλεις * γράψον αυ
τήν έ ρω ία ν, άλλά μετά τής £υτίδος, άλλά μετά τής 
κόμης τής πολιάς, ίνα μάλλον έκπληξης τψ παρα-
λδγψ του δράματος. Έλθέ λοιπδν έπι τδ κεφάλαιον 
τής γραφής· δπλισον τδν δυστυχή πένητα κατά τών 
φιλτάτων, χαλ τοσαυτα μίμησαι πράγματα, όπόσα 
έμπλήσει τήν σήν άπανθρωπίαν πλαττόμενα. Πρόσθες 
ήδη λοιπδν τδν κολοφώνα τοΰ δράματος, σαυτδν τοϊς 
φόνοι; μετά τών γνωρισμάτοιν έπιφαινόμενον, μει-

.διώντα, φαιδρδν, τοίς κατωρθωμένοις γανύμενον 4 Τ . 
Τήρησον πρδς θεών κάμοί τι μέρος του πίνακος, 

excogiia, quae licet ficta, crudelitalem tuam valeant 
explere. Impone denique dramaii finem, leipsum 
scilicet in c«de signis qoibusdam eminenlera, r i -
denteni, hilarem, et quasi re bene gesta exsulian-
lero. Serva ei mibi per-deos aliquam partem tabute, 
ne quis quaesierit: Ubi infelix pauptr? Quomodo 
vixitf Quaratione post lol casus vilam egerit? Verum 
non haec Ubi perpelua fuerit feliciias, ο dives, et le 
oporlel dramaiis pariem esse. Ncmo unquam insi-
giem aliquam speciavii iragoediam, in qua tyranni 
none pristina foriuna exciderunt (58). 

*/α μή τις επιζήτηση· Πού δέ ό δυστυχής χέτης ; χώς έζη; χώς έβίω μετά τοιαύτας 48 συμφοράς ; 
[586 II.] 'Αλλ' ού πάντα χαρήση 4 · , πλούσιε. Αεί γενέσθαι κα\ σέ μέρος τοΰ δράματος. ΟύδεΊς οίδεν 
ύψηλήν τραγψδίαν, δ που μή πίπτουσι τύραννοι. 

Β 
Έχ τής έχιγραρομέτης μελέτης μετά τά Μηδικά 

έψηφίσαττο Αθηναίοι χρός τους βαρβάρους 
χόΧεμον. Πυθό^ιετος ό βασιλεύς ύχέσχετο 
τά ΛεΛυμασμέτα" έχατορθώσασθαι , εί τότ 
χόΧεμοτ καταΛύσειατ* ι Βουλομένων αυτών Θε
μιστοκλής άντι)έγει. > — Αυτό τό Προοίμιοτ. 
Ούπω τής πείρας, ώς έοικεν , ώ Αθηναίοι, της 

χαθ' ημών βασιλεύς παύεται, κάν άε\ κρείττω τής 
εαυτού τέχνης τδν τρύπον εύρίσκη τής πόλεως. Έγώ 
δέ ούδεν βασιλέα τοίς α ύ τ ο ί ς 8 1 αύθις έπιχειρείν 
θαυμαστδν οίομαι · τούς γάρ έν απορία καθεστηκύ-
ταςκαιφόβοις ουδέν θαυμαστδν μηδέν άφ' ών διορ-
Οώσονται τάς συμφοράς, εύρίσκειν δύνασθαι. "Ωστε 
τούτο μέν ουδαμώς άτοπον · τούς δέ " ρήτορας άν τις 
δικαίως μάλλον τούς παρ' ήμίν θαυμάσειεν, εί και
ρδν αύτοίς έτι τής [παρ'ήμίν] προδοσίας νομίζου-C adtauc esse pularent, quando ne rex quidem ipse 

Ex Declamatione cujut licec intcripth; Alhenientei 
post Medicum bellum, contra Rarbarot bellum de-
crevere. Quo cognilo, rex accepta damna, st bello 
abilineanly resarturum tete promisit. c Assen* 
lienlibus Alheniensibus coulradicil Tliemisio-
cles. > — Proxmium. 

Numquam adducar, ut credam, Aibenienses, re-
gein in nobis lentandis finem faciurum, eisi inve-
nerit cives nosiros 360* a r l e wiliiari superiores. 
Equidem nibil admirandam ρυιο, si rex eadem rut-
sus allentei. Qui enira in limore ac paupertaie 
versanlur (39), quid mirum si ad aries confuglam, 
quo suae medeaninr calamiiaii ? Quare non boc otn-
nino absurduiu esi. Justiug vero quis oratores no-
stros admirelur, si nos prodeudi occasionem sibi 

σιν, ©τε" μηδέ βασιλεύς άρνείσθαι τδ κρείττους 
είναι τής έαυτοΰ δυναστείας διέγνωκε. Προσήκει δε 
κα\ υμάς · 4 μή χείρους έν κοινψ τής ένδς άνδρδς 
γνώμης έλέγχεσθαι, ώς έστιν άτοπον φιλοτιμείσθαι 
μέν · · έπ\ τψ τούς βαρβάρους τοίς δπλοις νικ$ν, 
άλίσκεσθαι δέ έλάττους έν τψ βουλεύεσθαι. "Ηδη δέ 
καλ τάς αύτάς ήφίει φωνάς υπέρ τών δλων τοίς θεοίς 
κα\ τά αυτά τψ Πυθίψ περλ τών τριηρών έδύξαζεν. 
Τί πορθμοίς ενοχλείς δι' έμέ; τ ίδέ δρη τέμνεις είς 
θάλασσαν; τί καλύπτεις ήπείρψ τδ ^ύθιον; Έασον 
έστάναι τδν *Αθω, κα\ μή πέμπε μοι 8 * διά τών 
δρών άλλά διά τοΰ £οθίου τδν στ όλο ν. 'Αλλ' εί κα\ 
τούτων ολίγον τινά έποιήσω λόγον, τών ουρανίων 8 7 

άπέχου μοι, κα\ φεϊσαι τής άνω λήξεως. [1097 Β.] 
Μή μοι νύκτα ποίει τήν ήμέραν τοίς βέλεσι, μηδ' 
ύποτρεχέτω τδν ήλιον νέφος έκτων βελών τής σ ή ς 8 8 

στρατιάς συγκείμενον. Άλλ' ουδέν έάς άκίνητον, 
ίνα έν γένηται τών Μηδικών διηγημάτων ή πύλις ή 
Αθηναίων, Φοβερώτερος δέ τής φήμης έπ\ τής πεί-

polentia sua nos forfiores esse negat. Decet autem 
nibilo nos infcriores exisiimare illius de nobis viri 
existimaiione. Absurdum enim esl nos Barbaros 
armis superare, consilio auiem iisdem inferiores 
esse. Quiu ei bas de nobis omnibus voces diis signi-
ficavii, el Pyihium Apollinem de triremibus consu-
lui. Quid freia propter me turbas? Quid montes 
secas, ul inslar maris serviant? Quid lerra legis 
undas? sine siel Aibos, nec moniibus, sed mari 
innatcl classis. Quod licel borum cxiguam habuisli 
rationem,niiniiucquecura$li, coeleslia vero eisuper-
na cave ne aliingas.Non jaculis milii pro dtenoclem 
inducas, neque e sagiiiis exercitus tui nubes densa 
soleui cooperiat.Sed nibilintenlalum relinquis, ut n i -

D mirum Aibenaruin civiias Medorum hisioriae parlem 
aliquam obdoeal. Visuscs fama ipsa lerribilior, quod 
<xperienlia didiciimis, nunc in conlinenlem lerram 
ndranda illa iacinora, I I U I I C in inare grandium rerum 
conalus tdos iransferens, eiminc quidein in flnmina 

Y A B I i E LECTIONES. 

γαννύιιενον Β #ς·. 4 e τοιαύτας Α : τοσαύτας ς·. 4 · χαιρήση Α. • · λελυμασμένα Α, λελυμένα 
Β : λελ υσμένα ς*. ~βι τοίς αύτοίς Α, 
Μ δτι Β. » υμάς ABC : ημάς ς. 
οαι. Β. 

:οίς εαυτού Β : τφ εαυτού ς\ ' " δέ om. Α, posl ρήτορας ponit Β. 
μέν om. Α. • · μή πέμπε μοι] πέμπε μή Β. β Τ ουρανών Β. β β σης 

(58) Jnvenalle Sat. χ, vers. 12 : 
Ad gtmerum Cererit sine coede el vuliare pauci 
DtKtndunt rtgcs, et ikca morle lyranni. 

(39) Pcrsius : 
Mughler ariis ingeniique largitor venter 
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copias, nunc .n soiem jacula , in fluciirs flagra mit- Α Ρ** φαινόμενος, νύν μεν έπί τής ηπείρου τά θαύμα-
lis. Mons procellis agitaius navigalur, frenim inte 
grum ponte commisso pedibus trajicilur. Per me-
ditiro Alhon navigant triremcs, in fluclibus curren-
lem Medorum vidil equitalum Hellespontiis. Tre-
eenti Sparlani eranl mililes , auxiliares copi;p, 
reliqui vero divcrsarum erant genlium. Scivimus 
bellum periculosius priori le conflassc, non milleel 
Irccenlas ad urbem triremes adducis, nec flucius 
tcrra legis conlincnle, ncque lerram miliiibus an-
giisiam Inis reddis, el elemenla iuo usui loco mo-
veri cogis. Novisii enim me bis omnibus forliorem 
cxstiiisse. Babylone copiasadducens 361 α urbem 
oppugnas, et per pracones nos machinis tuis ado-
ri i is , el gloriam, praecipiium reipublicae noslf» or< 

τα, νυν δέ μεταφέρων τήν μεγαλουργίαν έπί τήν 
θάλατταν, κα\ νυν μεν έπαφιε\ς τοΤς ποταμοΤς τδ 
στράτευμα, νυν δέ ήλίψ τά βέλη, νυν δέ τψ £οθίψ 
τάς μάστιγας. "Ορος έπλεϊτο 1 · χειμαζόμενον, κα\ 
πορθμδς δλος γεφυρωθείς έπεζεύετο· "Αθως διά 
μέσου τριήρεις έπεμπε, κα\ τήν Γππον υπέρ του 
Ρ'Μον θέουσαν τήν Μηδικήν Ελλήσποντος. Είς 
τριακόσιους ήν δπλίτας τδ παρά Αακεδαιμονίοις 
δφελος, οί δέ λοιποί τύχη τδ γένος έμέριζον. Ού 
λέληθας ημάς άλλον δεινότερον 6 0 έπάγων του προ
τέρου πόλεμον. Ούκέτι χιλίας κα\ διακοσίας ·* τριή
ρεις πληροίς κατά τής πόλεως, ουδέ αποκρύπτεις 
ήπείρψ τδ £όΟιον, ουδέ στενοχωρείς στρατιώταις 
τήν ήπειρον, ουδέ τά στοιχεΤα προς τήν σαυτοδ 

, ~- D - , , - - r -—ι " — τ» · · » » * r 
namcnlum legationibus perfrir.gis, non autem iro- χρείαν καταναγκάζεις μετασκευάζεσθαι· ο ιδας" γάρ 
poeis lerra mariquc ereciis, lixcque bencficii et 
gratiae nomine appellas. Si illa scrihenda existime-
l i s , qua? manibus facienda sunt, at quae scripla 
suni non facienda, ut illusires vestris appareatis 
decrciis, faciis autem dissimiles. Bcne babel. Hic 
consilio egregius, gestis non ita exccllens, nanqnam 
perfectam laudcm reportavil, sed semper cum cx-
ceplione laudatus esi. Nam finem omnes, ul consi-
liuin admirentur, exspeclanl. Uic aulem a rebus 
experimcnlum capiens ob ba?c ulraque, quac oplime 
lenet, suspicilur ; ob senlentiam cum judicavil: 
dein ob faciuni cuin decreta faciis non coargnii. 

ώς πάντων εκείνων [587 Η.] κρείττων έγενόμην μαχό
μενος. Άπδ Βαβυλώνος προσβάλλεις · · τή πύλει, καί 
διά τών κηρύκων ή μι ν εφιστάς μηχανήματα καί ταίς 
πρεσβείαις διορύττεις τήν έπ\ τών καλλίστων φιλο-
τιμίαν τής πόλεως ·*, κα\ ταΰτα δωρεάς ονομάζεις 
κα\ χάριτας. Μή πρδς τροπαίων διά γής κα\ θαλά·-
της ·* έγηγερμένων! ΕΙ · · μέν ούν οίεσθε δείν ;γρά-
φειν μέν ά χρή ποιείν, ά δ' άν γράψητε · Τ μή ποιείν, 
κα\ λαμπροί μέν έπί τών ψηφισμάτων φαίνεσθαι*·, 
διά δέ τών έργων ούχ δμοιοι, καλώς έχει. Ό μέν 
γάρ έν τψ βουλεύεσθαί τ ι λάμπρος, τψ μή πω δήίος 
είναι·· δτι καί πράξε ιεν 7 · , ούπω καθαρώς τήν εύ-

φημίαν κομίζεται, άλλ* έτι πρδς τούς επαίνους αμφίβολος · περιμένουσι γάρ τδ τέλος άπαντες , ίνα τήν 
γνώμην θαυμάσωσιν. Ό δ' οίς έγνω καλώς καί τήν άπδ τών ίργων πείραν έλόμενος, έ π ' άμφοτέροις 
θαυμάζεται, τήν μέν γνώμην, οΓς έκρινε, τήν δέ πράξ ιν Τ | , οΤς ούκ ήλεγξε τά ψηφισθέντα τοίς πρά-
γμασιν. 

Libenter autem eosqui coAtradicnnl, interroga- C 
rim, uirum, cum bellum conflrmavcramus, contra-

Ήοέως δ' άν έροίμην τούς αντιλέγοντας, πότερον 
άντείπον ήνίκα έκυρούμεν τδν πόλεμον, ή τήν ήσυ» 
χίαν άγοντες είκειν ήξίουν τοίς συμβουλεύουσιν; 
Εί μέν γάρ ούκ άντείπον, ούχ ήμίν μύνον άλλά καλ 
σφίσιν αύτοϊς τάναντία πράττοντες Τ β φαίνονται, 
τούτοις έγκαλείν σπουδάζοντες, οΤς: ώς κάλλιστα 
έχουσι σιωπήν έπεφήμιζον. Ού γάρ που δυσνοία7* 
γε φήσουσι τδ συμφέρον έκόντες άποκρύψασθαι. 
Άλλά μήν είγε άντε ι πόντε ς ήττήθησαν, πώς ούκ 
άναιδείας n υπεύθυνοι τά αυτά λέγειν έπιχειρούντες 
δεύτερον, ά πρύσθεν είπείν τολμήσαντες ήττους είναι 
τών άντιλεγόντων ήλέγχθησαν; κα\ μήν είγε λύσομεν 
ά κεκυρώκαμεν, ούκ άδηλον δήπουθεν ώς εύχερείαςτε 
δμού κα\ αβουλίας δνειδος έξομεν, αβουλίας μέν ώς 
έν άρχή δέον εύρείν τδ συμφέρον άδυνατήσαντες, 

lemerilatis quidcm, quod iniiio cum oporteret in- D εΰχερείας δέ ώς άφ' ών έκρίναμεν ταχέως αύθις 
vestigare ulile nunc non poluimus : nimiae faciii- μεταβαλλόμενοι. Κα\ ούπω λέγω τδ μείζον έγκλημα 
latis cuni ea quae decrevimus staiim, el ex lempore δτι κα\ χρείας ηττημένοι δύξομεν έθέλειν ημών αύ-
commuiavimus. Nondum maximum crimen dico, τών καταψηφίζεσθαι * δπερ, οΐμαι, κα\ άπαραίτητον 
quia videbimur necessilale vicli nobis ipsis velle ποιεί τδ έγκλημα. eA γάρ κα\ χο>ρ\ς τοιαύτης αίτίας 
adversari, quod sane ioexcusabiles nos rcildit.Cum ούκ άνεκτδν ήμαρτηκότας έλέγχεσθαι, πώς ούχ άπαξ 

dixerim , an quieiero amanies consentire cum con-
sulianlibus dignali sint. Si non conlradixerint, 
non raodo nobis, verum eiiam sibi ipsts reptignan-
lia facere videntur, bis eos accusare niicnles, quos 
in judicium vocare slaiueiues, duro res prosperae 
essenl, silentiam induxeruut. Neque enim e pravo 
ingenio libenlea se uiiliiaiem occullasse diceut. Ve-
rum si contradicentes causa ceo jderint, quomodo 
non ignaviae rei, boec iteruni aggredientea diccre, 
quae prius qui ausi sunl, niinores esse conlradicen-
libus convicli eunl? Si vero dissolvimus, quae de-
crevimus, non erit uiique obscurum, nos ei nimiae 
facililalis siinul el temerilalis crimen subiluros : 

VARI iE LECTIONES. 
M έπλείτο] έπειτα Α. · · δεινότερον posl προτέρου ponil Β. 6 1 

••προσβάλλει Α, qui et mox έφίστησι — διορύττει — ονομάζει. ·* τή 1 ·» προσβάλλει Α, qui et mox έφιστησι — διορύττει — ονομάζει. ·* τή πύλει ς-. " θ« 
Α : έπεί ς. 6 7 γράψητε Α, γράφητε Β : γράφηται ς·. ·» φαίνεσθαι A B C : φαίνεσθε ς. 1 

pbaitus. 7 0 πράςειν C. 7 1 πράξιν Α : τάξιν ζ". 7* δ:απράττοντες Ubri. 7 · δυσνοί 
n άναιδείας ReUkius : libri άν δειλίας. 

τριακοσίας ς. Μ αΤδες Β. 
πύλει c . "θαλάσσης Α. »*1 

· · είναι add. Sle-
δυσνοία Β : δυσνοίχς ς . 
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ά^γγνωστον, δταν καλ λήμματος [1100 Β.] άλλάττε-Α igilur ηοιι si i iere.idum eU qui pcccarunt, etiam 
σθαι τήν άδοξίαν φαινώμεθα; Εί δέτ ις τώνσυμμά 
χων της πόλεως δωρεάν παρά βασιλέως δεξάμενος 
λύειν έπεχείρει τδ δόγμα τής πόλεως ή χαταλύειν 
τήν συμμαχίχν έτόλμησεν, άρ' σύκάν ώργίσθητε 
καλ δίκην απατήσατε παρά τών άναιρείν επιχειρούν-
των & κεκυρώκατε; έγώ μέν ακριβώς οΐμαι 7 · . Εΐθ' 
έτέροιςάν τι λύσαι τών υμετέρων ού συγχωρήσαντες, 
αύτο\ τούτο ποιούντες ύφθήσεσθε ; κσΛ έφ'οΤς άλλου 
πράζαντος ούχ άν ήνέσχεσθε 7· τδ μή κα\ δίκας είσ-
πράξασθαι, ταύτα έχοντες αύτο\ πλημμελείν δόξετε; 
κα\ μήν άπαντα μέν εύλαβητέον έργάζεσθαι τά χαλ 
δντα πονηρά χαί νομιζόμενα, εκείνα δέ πλείον, ών 
αύτύς τ ι ; φθάσα; κχτέγνωκεν. Έ φ ' οΤς γάρ τις 
άγαναχτών ώς φαύλο ι ς έπιδείκνυται, [588 Η.] εί τά 

sublaio lali crimine, quomodo non simui veniaindi-
goi videamur, lurpiludinem mutare lucro. Si quis 
vcro conimilitoiiuin hujus urbis doois a rcge acce-
piis, civilalis decrelum solvere aggrederetur, vel 
socielatem frangere auderei, nunquid irasceremini, 
et poanam a solvere volentibus quae decrevisiis su-
merelis? 361* Equidein omnino senlio. An vero 
cum aliia vesira decreia frangere non pcrmisisiis, 
boc vos fecisse videbhnini? E l in quibus alio ia-
ciente supplicium non omiuerelis, in iis vos ullro 
deliuquere cognosccmini? Porro amem cnvendum 
est, ne omnia, el revera mala, ei quae mala pulan-
lur agamus, ea auiem cavenda sunt magis de qui-
bus alium aniea accusavil. Nam dequibus quie se-

αύτάπράττωνάλίσκοιτο, φιλαπεχθήμων δ μ ο ΰ 7 7 κα\ & '»el ul malig conqueslus fuisse deprebcnditur, ct 
πονηρδς, πονηρδς μέν, οΓς ά μή χρή πράττων ελέγ
χεται, φιλαπεχθήμων 7* δ έ , δ τ ι 7 · τούτων τούς πλη
σίον εΓργειν ζητεί, & τψ λόγψ μισείν προσποιούμε
νος έργοις μεταδιώχων άλίσχεται. 

Αέγε μοι τά τών νομοθετών, ε! βούλει, £ήμντα· 
Αριθμεί μοι μετά τούτων, εί θέλεις, κχ\ τά τής πό
λεως τρόπαια 8 8 · νόμους γάρ έγώ πολεμικούς ονομά
ζ ω τά τής πόλεως 8 1 κατορθώματα. Τί νύν έν άπασι 
τούτοις διεσπούδασται; μή σπένδεσθαι βαρβάροις, 
μισείν τδ γένος ώς άλιτήριον, άδιάλλακτον ήγείσθαι 
τον πρδς αλλήλους πόλεμον. Κα\ μάλ' είκότως· ούς 
γάρ τή φύσει πολεμίους ένύμιζον, παρά τούτων άεί 

ilcrum cadem facere convincitur, el inimicus, et 
sceleratus e s i : sccleraius quiJem ea facieudo, qtiae 
faccrc non oportebat: iuiraicus vero, cum iis illos 
probibere nidlur, quae, licet verbo odisse appareai, 
opcribus lamen ditigere vidcatur. 

Dic, si libet, legisJalorum verba, numera deinde, 
bi cuptas, civitalis tropbaea. Nam omnia civiiatis 
facinora bcne gesla mililares leges appcllo. Quid 
jamomuibus bis cflccium esifnon pacisci scilicet 
cum Barbaris, gcnlem alienam exsecrari, implaca-
bile bcllum cum boslibus exislimare : et sane me-
ri io. Quos enim naiurales hosles arbitrabanlur, ab 
bis aliquid delrimenti sempcr exspeclanles, lege 

τ ι κακδν προσδοκήσαντες νύμψ τδ μή παθείν έφυ- Q cobibueranl, ne quid inali palerenlur, maximuni 
λάξαντο, μέγιστον είναι τής πόλεως φνλακτήριον τήν 
Απιστίαν τήν πρδς αυτούς ήγησάμενοι. Είώθασι 
γάρ οί πονηροί τών ανθρώπων και πρδς πλεον-
εξκεν τά πάντα βλέποντες πλείονα κερδαί-
νειν έπ\ φιλίας π^οσχήματι τών δτε φανερώς ώμο-
λύγουν τδν πόλεμον. ψηφίσματα γάρ Αθηναίων έγώ 
καλώ τά τού θείου Πυθίου μαντεύματα. Πολέμιος 
δ Πέρσης ού καθ* ένα καιρδν ουδέ χρόνον, ουδέ παρ' 
αυτήν μόνην τήν τοΰ πολέμου καταβολή ν, άλλ* είς 
πάντα τδν βίον τής πόλεως. Ού γάρ Πλαταιάς μόνας 
κατέσκάψε, και δήμον είς τούς υπέρ τής ελευθερίας 
πολέμους αύτόκλητον έ ποίησε ν άπολιν. Ού γάρ ά 
πέπονθε βασιλεύς, ταΰτα διαλογιζομένους εκείνον 
Απαλλάττειν τής μέμψεως δ ε ί · · , άλλ' άπερ άν κρα-

urbis pracsidium eorum infideliiatein exisiimantes. 
Saleiki cnim sceleraii bomincs, el Iucro dediii spe-
cie amicitia? lucrari plura, qnam lunc cum apcrte 
bcllum denuuliant. Alheniensium stalula Pyibia 
oracula nuncupo. Persa non uno temporc aul uno 
niomento, neque boc modo belli teinpore bosiis 
nosier, eed omni urbis nostrae vila , non Platseas 
tuodo diruit,el populum uliro ad bellum pro liber-
late susceptum exiermlnavit. ffon enim b«c animo 
volvenies, quae rox aoVersa babuii, illum crimine 
liberare debemus, sed ea repiitantes, quae victor fe-
cisscl eamdem i l l i poenara irrogare oportel. Neque 
jusium esl eadem nos viclores perpeii, qusa ab i is-
dem vicli aubiissemus. Ilic vero siatim anleqoam 

τήσας έδρασεν, έν νψ λαβόντας, πάσαν ίσως 8 8 νομί- D hostes inducerent, a quibue circumvcnti erant, i r -
ζειν δ!χην τής αξίας κομίζεσθαι. Ουδέ δίκαιον τά 
αυτά μή δράσαι κρατήσαντας, άπερ ήττηθέντες ύπδ 
•ίών κεκρατηκότων άν έπάΟομιν. Ό γάρ, πρ\ν 
Ανενεγκείν αύθις τούς εναντίους άφ' ών έσφάλησαν, 
έπεξιών κα\ τιμωρούμενος ουδέ έκείνοις .καιρδν 
έπ \ 8 4 τής αμύνης ένδίδωσι, κα\ πάσαν έαυτψ προ
ξενεί τού μήτι παθείν άσφάλειαν, οίς κατά καιρδν 
έπέξεισι, τούτοις περιγράφο>ν άπασαν τήν έν ύστέρω 
«αρά τών πεπονθύντων έπίδοσιν. Καί φασι* Αωρεάς 

rumpens, el vindiciam exigens, neque temptis de-
fendendi soi 362 a

 HHs dedit, et magnam eibi, ne 
quid pateretur, accurilatem attulit, et quibue seinel 
irrtipit, bis in posterutn a victis omnem accessio-
nem circumscripsii. Dona, inquiunl, populo misit 
rex. Cyrsili mihi vcrba dicis, el mali nunlii euc-
ceseores. Et baec aiisus es Alhenis dicere, ubi el a l -
lerum jd priue dicentem sepelivimus. Gum vero 
ignoremus quo roodo navalis pugna judicanda sit, 
non sane boneslum est, ob qua siudia laudali vide-τψ δήμψ βασιλεύς πέπομφέ. ΚυρσΟ,ου μοι λέγεις 

VARIiE LECTIONES. 
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mur, el in quibus jaali aumus, jam ea hoc consilio Α βήματα, κα\ πονηρδς εί δημηγορίας διάδοχος, καΥ 
oblilterare. Nam quibus initio exigua virtntis cura 
est, non magna bis percunlibus jaclura fit: qui-
bus vero viriutis tanta ac talia staiuta suni exem-
pla, si priorem gloriam posterioribus actionibus re-
pudiasse argaantur. Omnes euim mibi Xerxi pro-
pinquiores ob munera el beneficia. Aique eiiam si 
gratis donum dedisset, essel forsilan jusla quaedam 
causa iis qni regi palrocinaulur, quaoquam hoc 
neque Albeniensibus dignum eil . Si remuneralio-
uemab urbe pelal, manifeslum sane esi nibil u l i -
que gratis dedisse, quando pro iis rependi sibi mu-
tuum cupiat. Si vero ab eo simpliciler donanie noa 
est aequum accipere, quanlo miiius par est, quando 
non graiuito donat, sed remunerationis ejusmodi 

ταΰτα λέγειν έν Αθήναις έπικεχείρηκας, έφ* οίς τψ 
προειπόντι τάφον έποιήσαμεν τδν τόπον έφ* οδπερ 
είστήκει φθεγγόμενος. Άδηλου δέ δντος τίνα τρόπον ή 
ναυμαχία κριθήσεται, ού δή καλδν, άφ' ών εύδοκιμοΰν-
τες φαινόμεθα και μεθ' ών επιτηδευμάτων διαγεγονα-
μεν, άκυρα ποιείν έπί τοΰ παρόντος βουλεύεσθαι. 
ΟΓς μέν γάρ έξ αρχής ολίγος τής αρετής δ · · λόγος, 
ού μέγας τούτοις ουδέ σφαλείσιν δ κίνδυνος* οΤς δέτοσ-
αΰτα και τηλικαΰτα παραδείγματα τής αρετής έστη-
κε, τίς συγγνώμη παρά τοίς έξωθεν, έν τοίς τελευ-
ταίοις άφανίζοντες τήν έμπροσθεν δύξαν έλέγχοιντο ; 
[ΜΟΙ R.] Πάς γάρ έμο\ Ξέρξου πρδς δωρεάν κα\ 
χάριν εγγύτερος. Έ τ ι τοίνυν, εί μέν προίκα παρείχε 
τήν δωρεάν·· , ήν άν τις λόγος ίσως τοίς βασιλεί 

n ' · R - - · - » ^ 
gralia, qua salis lesialur, suum velle pensari bene- ° [589 II.] συναγορεύουσι · 7 · καίτοι γε ουδέ 
iickim. Agedum promissa baec videamus. Ea , in-
quit, reponam, qua3 bello dejeci. Huiiccine mibi 
bellandi pratexium dicis, ei pugnae polius quam 
foederis lesseram profers, nec vides iis verbis, qui-
bus regi urbcm conciliare niieris, nos ad belluiu 
magis cxcilari? Ο quam diversa sunl baec verba! 
Perdilorem eumdem vocas et amicum, interfeclo-
rera ei socium; eamdem legis epislolam plenam in-
juriis et donis , permiscens incre mala et dona, 
beneficia, ei damna, Barbaros, ei Grarcos. IIoc 
studesurbis commodum videri quaerere, sed verius 
illud, cum urbis noslrae ruinamregi bonoris initiunt 
facias. Quid ergoad irirenies non vadimus, sed sus-
tinemus regem palriae ruinam afferentem ? Scd el Q "Q τών άνομοίων βημάτων! λυμεώνά μοι τδν αύτέν 

τούτο 
τών Αθηναίων άξιον. ΕΙ δ* άνταιτεί χάριν παρά τής 
πόλεως, εύδηλον ίήπουθεν ώς οίς παρ* ημών άντ* 
εκείνων τυχείν έσπούδασε, τούτοις έπιδείκνυσι μηδέν 
αύτδς χαριζόμενος. Εί δέ απλώς δίδοντος λαβείν ούκ 
εύλογον, πώς ού πλέον, δτε μηδέ προίκα τήν δωρεάν 
άλλ* έπ' άντιδόσει τοσαύτη, ή κα\ αύτδς δήλος έστιν 
ά δίδωσιν ομολόγων άνταλλάξασθαι; Φέρε δή καί 
αύτάς τάς υποσχέσεις σκεψώμεθα. Αντικαταστήσω, 
φησ\ν, οΤς έλυμηνάμην κατά τδν πόλεμον. Αυτήν 
μοι λέγεις τοΰ πολέμου τήν πρόφασιν, κα\ μάχης 
μάλλον ή διαλλαγής μο ι · · άναγινώσκεις συνθήματα, 
κα\ λανθάνεις οΤς διαλλάξαι βασιλεί τήν πόλιν έσπού-
δακας, τούτοις ημάς έγείρων πλέον έπ\ τον πόλεμον. 

bisioriam noslram curioae Xerxes quaesivii, quasi ei 
curo urbis praeconiis bellum suscepturus. 362* 
Quare si ab aliero injuriam, ab aliero beneficium 
accephtais, illum quidem ut hosiem iraclare, bunc 
vero ut benelicium remunerari oporluil. Quod si 
utrumque idem preslitit, uirum decet benelicium 
aitendere pro iis quse promiuii, vel exigere, cujus 
accusaiur injuriae ? Quaenam sunt, quae ille laesa 
dicii ? per bas liueras beneflcium dicis gralia pol-
licelur, Aibenas omnino reaiauraluruin se signifi-
cat; hoc scilicet obscure dicilur, licet aperlc verbo 
nominare non audeat: Aihenas, inquil, restaurabo. 
Tu urbem Palladis?Tu civiiatem Tbesei, ei Cecro-
pis? Deinde Ericbibonii et Gecropes, et Tbesei, et 

προσαγορεύεις καλ φίλον, αύτόχειρα κα\ πάλιν Ιν* 
σπονδον τήν αυτήν άναγινώσκεις έπιστολήν μεστήν 
αδικημάτων κα\ δωρεών, μιγνύς τ ά · · άμικτα πάθη, 
[δωρεάς,] χάριτας, συμφοράς, βαρβάρους, "Ελληνας* 
κα\ τω μέν δοκείν σπουδάζεις υπέρ τής πύλεως, τδ 
δ* αληθές, βασιλεί ποιείς φιλοτιμίας ύπύθεσιν τδ 
πτώμα τής πόλεως. Τί ούν ούκ έπι τάς τριήρεις 
Γμε-ν··, άλλ' άνε/όμεθα προφέροντος ήμίν βασιλέως 
τήν πόρΟησιν; έπολυπραγμόνησέ μου Ξέρξης τά 
διηγήματα, ώσπερ κα\ τοίς έγκωμίοις πολεμήσαι 
θέλων τής πόλεως. ΕΙ μέν ούν παρ' έτερου μέν ήν Μ 

τδ αδίκημα, παρ' έτερου δέ ή χάρις, τψ μέν έχρήν 
ώς πολεμίω χρήσθαι, τδν δ' ώς εύεργέτην άμειβε-
σθαι. Εί δέ δ *· αντδς αμφότερα, τί μάλλον ειδεναι 

Godri obscurabuntur? Haec omnia civilali Xerxis D χάριν άνθ' ών ύπισχνείται προσηκεν ή τιμωρίαν 
debebunl? Gondi(or,dux laudum, praeconioruni oia-
leria? Hei mibi bis malis ! Yictus a me Xerxes ca-
pi l urbem. Quid vero et nosrael contra Graecos j u -
bei pugnare? Non enim acquuin nos i l l i , qui circuui 
banc urbem mira edil facinora, non venire auxilio; 
et raeriio; nou enira luin aciein dignaia ereciU 
tropaeis inslrueinus. Xerxe duce vicinis nosirisbel-
lum inferentes, propier quos visus esi Persis non 
victor, sed tanquam exsul et fugiiivus, bis urbeiu 
condere, ei his benefacere cupiei? Quod si putarei 

άπαιτείν έφ' οΤς άδικων ελέγχεται; Τίνα δέ κα\ τά 
λελυμασμένα καλεί; άφοσιούται γάρ κα\ διά τών 
γραμμάτων τήν χάριν. Τάς Αθήνας πάντω; άνοι-
κιείν επαγγέλλεται * τούτο γάρ ύπαινίττεται δήπου, 
κάν μή τολμά φανερώς όνομάζειν τψ ^ήματι. %Α0ή-
νας άΐοιχιώ, φησί. Σύ ,'τήν τής Αθηνάς π ίλ ι ν ; Σύ 
τήν Θησέως κα\ Κέκροπος; είτα σιωπηθήσονται 
Έριχθ^νιοι κα\ Κέκροπες, έτι δέ θησείς κα\ Κύδροι; 
πάντα δέ έσται Ξέρξης τή πόλει, οικιστής, άρχηγέ-
της * τών επαίνων, τών εγκωμίων ύπόθεσις; Οίμοι 
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τών χαχών! ηττημένος μου Ξέρξης λαμβάνει τήν Α acceptam cladeiu armis inslaurarc posse, exercilum 
πόλιν. Τί β' άν κα\ ημάς αυτούς κατά τών Ελλή
νων συστρατεύεσθαι · · κελεύη; ού γάρ είναι δίκαιον 
τφ τοσ£ύτην ένδεικνυμένψ περ\ τήν πόλιν με-
γχλοψυχίχν·* μή πάντα τρόπον συναγωνίζεσθαι. 
Καλάς·· γε (ού γ ά ρ ; ) τότε κα\ τών τροπαίων 
Αξίας τών έγηγερμένων τάς παρατάξεις παρα-
ταξόμεθα, ύπύ Ξέρξη στρατηγψ τούς κατά τών 
Ομοφύλων πολέμους έκφέροντες. Δι' ούς ώφθη Πέρ
σαις άντι νικηφόρου σχήμα δρα πέτου κα\ φυγάδος 
πιρικείμενος, τούτοις·· πόλιν οίκίζειν, τούτους· 7 

εύεργετείν άνέξεται; Εί μέν γάρ ευθύς άναμάχεσθαι 
τοίς δπλοις τήν ήτταν έπίστευεν» έστράτευσεν άν, 
ούκέπρεσβεύετο· έπε\ δέ άπογινώσκει τών δυνάμεων, 
τήν άπάτην τέως [590 Η.] άντι τών δπλων προβί-

adduceret, ηοιι aulem legatos miueret. Αι tum v i -
ribus diffidat suis, fraudempro armis adbibet.Gum 
auiem copias recensuisset, tum deinum fraudem 
arnionitii loco prodmit. Qutneiiam urbem banc 
apod cacieros Gr;ecos infameni rcddere contendii, 
til nos eorum auxilio dcserios redderet, el nobis 
solis bellum posiea inferret. Ει exbis verbis patel 
douuin dicis gratia offerre. lllius erai mauifesie 
liueris inscribere banc velle sc urbein iuslaurare. 
Hoc autem non declarans, siinpliciier se dainna 
bello illaia resiriurum dii-it, adverbii ampliibolia» 
quse mala cogiiavil, epislola significavh. Quod au-
lem eral urbis nostrae insigne ? MagniOcemia ap.di-
ficiorum, aniiquae ubicunque viriuiis leslimonia, 

βληται. "Ετι τοίνυν κα\ διαβάλλειν Έλληνας πρδς D naturae ornaius, qui majus urbi addit oriiamenluiit 
τήν πόλιν έσπούδασε ν, ίνα έρημους τής παρ' εκείνων 
συμμαχίας έργασάμενος πρδς μόνους ημάς ύστερον 
έξενέγκη τδν πόλεμον. ΚαΙμήν έξ αυτών· · βημάτων 
δήλος έστι πρδς τήν δωρεάνάφοσιούμένος. [1104 Β.] 
Τοΰ μέν γάρ άνοιχίσαι τήν πύλιν τήν ήμετέραν θέ· 
λοντος έργον ήν αύτδ τοΰτο σαφώς έγγράψαι τοίς 
γράμμασιν * δ δέ τοΰτο μέν ούκ είπών, απλώς δέ 
αντικατάστησα ι φήσας οΤς έλυμήνατο κατά τδν πό-
λιμον, τή τοΰ προσρήματος αμφιβολία κακώς · · δ 1 

χαχουργεί διά τών γραμμάτων δεδήλωκεν. Τί δέ ήν 
τής πόλεως τής ημετέρας τδ έπί ση μον; σεμνότης 
οικοδομημάτων, πανταχού τής αρχαίας αρετής υπο
μνήματα, δ παρά τής φύσεως κόσμος μείζον τοΰ 

quam arliiicium. Qualis cernilur bic arx (40), ttbi 
tale, coelo excepto, 3 6 3 1 bospilium esl deorum ? 
Quale lemplum Poliadis Minervac ? ei buic vicinun 
delubrum Neptuni. Gonjuuximus enim posl conlen-
lionein deos per reges In templis cum aliis. No.i 
reripio formulain sacroruin ab boroine, qualcm pcr 
praconem arcere solcmus. Quis reparabit bomines 
quos bello perdidii ? Quis redilci morluorum cor-
pora, qu* bcllo abstulit? Vir i enim, utaiunl, urbes 
sunl, non domus ipssc; si damna se iiistauralurum 
pollicctur, ex bis quaedam non integre reslituere 
polesU qonedam non paria prioribus rcdderc polesl. 
Quomodo illiusin bis promissio ul iinpossibius non 

ιρά τής τέχνης προστιθε\ς τή πόλει τδ κάλλος, Q redargualur ab oiunibus? Illi Lacedaeinoiiios Irecen-
Oli uiv ίδείν ακρόπολις, οίον άλλο θεών μετ' ουρανών 
ενδιαίτημα ! οίος δέ δ τής Πολιάδος νεώς, κα\ τδ 
Ποσειδώνος · τέμενος! συνήψαμεν γάρ διά τών 
ανακτόρων τούς θεούς άλλήλοις μετά τήν άμιλλαν. Ού 
λαμβάνω παρά άνδρδς τδν τελετής τόπον·, δν εΓργει 
τής τελετής τής ημετέρας τδ κήρυγμα. Τίς αναστή
σει τούς άνδρας, ούς άπολώλεκε; τίς τά σώματα τών 
πεσόντων, οΤς ούτος κατά τούς πολέμους λελύμανται; 
"Ανδρες γάρ , φησΊν \ αί πόλεις, ούκ οικοδομήματα. 
Είδε τά λελυμασμένα ήμίν άποδωσειν επαγγέλλεται, 
τούτων δέ τά μέν ούδ' δλως έγχωρεί λαβείν, τά δέ 
τοίς διιφθχρμένοις ούχ δμοια, πώς ούκ αδύνατος 
ελέγχεται τοίς πάσιν ή περ\ τούτων ύπόσχεσις ; Ούκ 
ήνιγκαν ουδέ τριακόσιους εκείνοι Λακεδαιμονίους έν 

los ad Pylas non stisiinueruni, sed in oculi&regis 
lol myriades ceciderunl adversus unum agmen, 
quasi flagris ordinaix. Ipse rex iu Asiam nos vocai, 
oslendens demptis puguis tulura securo bellum fore. 
Una acies conira toiam Aslam insirucia el irecenti 
Spartani prius armis Tbermopylas, dcinde itioru 
occludentes , houorabilius sepulcrum, quam sial 

. t iopxa exciiarunl. Ego quoque de Tbebanis suppli-
ciuin sumendum pulavi. Accusali sunt Grsccia Per-
sis prodiiiouis geulis suae, el urbs inea Persicuiti 
conira Graecos assumpsit exerciium. Gutn Per&e 
victi sunt, nou modo Alhenienses, sed el omnes 
Graci lucruin reportarunt. Uiiuam eiiam ad Pylas 
occurrissemus, Lacedaemonii pro sepulutra tropseum 

Πύλαις , άλλ' έν οφθαλμοί ς βασιλέως έπιπτον αί D oslendanl. In Xerxeiu haec dico, in Xerxem, inquam, 
τοσαύται μυριάδες πρδς ένα λόχον ύπδ μαστίγων 
παραταττόμεναι · . Αύτδς ημάς έπ\ τήν Άσίαν καλεί 
βσσιλεύς οΤς παραιτείται τάς μά/ας , τούτοις ακίνδυ
νο* είναι τδν πρδς αύτδν δεικνύων πύλεμον. Αόχος 
ι!ς πρδς δλην τήν Άσίαν παραταττόμενος, κα\ τρια-
χ4σιοιΣπαρτιάται κλείοντες πρότερον μέν τοίς δπλοις 
ύπερον δέ τψ Οανάτψ τάς Πύλος. Σεμνότερον ήγεί-
ρχτε τροπαίου τδ πολυάνδριον. Έ γ ώ καί υπέρ θ η -

ο Apollo, qui usque ad ara«s luas bellum gessit, et 
ignem sacro iripodi luo subjicere conaius esi, pcr 
quem edie oracala. Volo regionibus de meis recie 
faciis nomeii impoiii, et maria, ac Uuuiina poiius a 
ineis iropaeis, quam anliquis nominibus denominari* 
Objiciel aliquis, quando urbem, velunde reficieinus? 
Quara amplius urbem quxris, cuin babcas irireme & 
pro nova urbe, ei duclorera Apollinem. Objicit au* 

VABLE LECTIONES. 
· · στρατεύεσΟαι Α. M μεγαλ. κα\ μή ς·. · • καλάς Α: καλώς ς-. · · τούτους ς·. · Τ τούτοις ς. Μ τών 

\ brit dre»i. · · καλώς C. 1 δ | lualim δτι. · τδ ποσειδώνος G : τοΰ Ποσειδώνος ς. 9 τόπον pr. C : τύπον ^ 
• ?χσ\ν Scaliger. »παραττόμενοι C. 

NOTi£. 
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tctn pro ma-nibus mare, et pro turribiis insulas, el Λ βαίων άπαιτήσαι δίκας έσπούδακα. Δήμο; Έλλην 
Ι·ΓΟ ornalu tropaca. Si ol lerniinos studes cogno-
scere, obivit fama lolum lerrarutn orbem, 3636 

terraniqua ilur, inare qua navigatur. llos Athe-
tiienses duce Tbcmistocle consecuti sunl lermino*. 
Postulabo a Xcrxe non oleaginum ramum Palladis, 
se I platanuin : ut duo Pall.idis iropaca juxta arcem 
videaniur, contra Neptunum olea, conlra Barbaros 
plalanus. 

δι i Πέρσας τοΰ^κοινοΰ γένους προδοσίαν κατέγνωσται» 
καί πύλις έ μ ή · Περσικδν έδέξατο κατά τώχ Ελλήνων 
στρατόπεδον. Κέρδος ούκ Αθηναίων μόνον, άλλά κα*ι 
χοινδν τών Ελλήνων απάντων, Πέρσαι νικώμενοι. 
Είθε κα\ είς Πύλας απήντησα μεν! τρύπαιον άν 
έδείκνυσαν νυν άντ\ τοΰ τάφου Λακεδαιμόνιοι. Έπλ 
Ξέρξην καλώ, έπ\ Ξέρξην, "Απολλον, τδν μέχρι τών 
άδυτων στρατεύσαντα, τδν τοϊς ίεροίς σου τρίποσι 

τδ πΰρ προσάγειν φιλονεικήσαντα, δι* δν έκίνησας φάσματα. Δοΰναι θέλω κα\ τοίς χωρίοις άπδ τών 
έμών κατορθωμάτων ονόματα, και τά πελάγη καί τους πόταμους άπδ τών έμών τροπαίων [591 Η.] 
μάλλον ή τών αρχαίων ονομάτων προσαγορεύεσθαι. Πύτε ούν ή πόθεν άνοικιοΰμεν τήν πόλιν ; ύπέχρουσέ 
τ ις . Ποίαν γάρ επιζητείς έτι πόλιν, τάς τριήρεις έχων, τής νέας πόλεως οίκιστήν έχων τδν Πύθιον ; 
Προβάλλεται δέ αυτής άντ\ μέν τειχών τήν θάλασσαν, άντ\ δέ πύργων, τάς νήσους, άντ\ δέ κόσμου τά τρό
παια. Είδε κα\ τους δρους αυτής επιζητείς μαθείν, περίελθε κύκλω τψ λογισμψτήν οίκουμένην άπασαν, 
Χα\ γήν δση βατή, κα\ θάλατταν όπόση πλόϊμος 1 · ούτοι τών Αθηνών τών έπ*ι Θεμιστοκλέους οί δροι. 
Απαιτήσω Ξέρξην άντ\ τοΰ Οαλλοΰ τής Αθηνάς τήν πλάτανον, ίνα δύο βλέπηται τής θεοΰ κατά τήν άκρό-
πολιν τρόπαια, κατά μέν Ποσειδώνος δ 0άλλος, κατά δέ τών βαρβάρων ή πλάτανος. -

Εχ Oratione militari. — Procemium. fj [1105 R.] ΈκτουηοΛεμαρχιχου.— Τόπροοίμιοτ. 
Non aslipulor iis, qui corum, qui memoritcr so- Ού τοίς ψέγουσι τδν νόμον τών έπ\ τοΰ μνήματος 

lent dicere, legem reprebciulunt, verura laudato-
ribus asseniiar. Absurdum enim esl cum a memo-
lia dicendi subsidium pclant oralorcs, conira eam-
dcm diccre. Legislalor enim melum morlis oraiio-
uis dignitale eximens, audaciam strcnuam in peri-
culis, omnibus injecil. Laudis causam, mea quidera 
scnlemia, omnes commuueni babenl : at borum 
virorum prae caeieris eiimia est. Quidam enim dum 
alios laudare conantur, ul genus ac siirpem pre-
diceni, ad majorum encomia orationem convertunt, 
atit pairiam unde majores exstiterunt. Omnea enbn 
qui laudantur, exieri fere iuerunt. Sed adversus hos 
baec lex non vici l , sed simul Alhenienses nominave-

είωθότων λέγειν, άλλά τοίς έπαινοΰσι συνθήσομαι. 
Κα\ γάρ άτοπον τήν τοΰ λέγειν έξουσίαν παρ ' αυ
τού λα6ό;τας, κατ* αύτοΰ 8 τή [παρά] τοΰ λέγειν 
εξουσία χρήσθαι. Τδν γάρ έκ τοΰ θανάτου φόβον ό 
νομοθέτης τή παρά τοΰ λόγου τιμή παραμυθούμένος, 
άοκνον πάσι τήν τύλμαν τήν υπέρ τών κινδύνων καθ-
ίστησιν. Ή δέ τών εγκωμίων άρχή τψ μέν · δοκείν 
κοινή πρδς απαντάς * · , τδ δ' αληθές τών ανδρών 
τούτων εξαίρετος. Οί μέν γάρ τούς άλλους έπαινείν 
σπουδάζοντες, ίνα τδ γένος ύμνήσωσιν, είς προγό
νων τινάς ευφημίας τήν τοΰ λέγειν φύσιν άναβιβά-
ζουσιν, ή τήν γήν δθεν οί πρόγονοι τών επαίνου μ έ 
νων έγένοντο. Πάντες γάρ επιεικώς οί πρόγονοι τών 

ral , eibacappellalioneosteDdisindigenasesse.Yive- C πανταχού θαυμαζομένων έπήλυδες. Ού μήν καλ κατά 
bant sine arniis, tela non producebant, equis uti non 
dblicerant. Usui tamen esse docuil equos in certami-
nibus ac praliis. ln ceriaminibus ramo ei gerniine 
oleagino vicloriara denuntiabanu Cum ramo oleae 
dico, deain indieo. lloc enim Palladis insigne exis-
tiino. Ncc vero id qiiod bujusmodi quis dixerit, diffi-
cile esi ad inveniendum : saliem m bxc non iiniians 
procul ab iis rcbus sit, quas qoidein parlim pro 
r iviuie majores illic jacentium, pariim vero pro 
univtTsa Grxcia lil i i parentes suos imilali, per 
omncm aelatem et successioncin gentis furiiludinem 
proferenles susccperunt. Hcraclidarum vero poten-
li.nii admillentes, alierius quidem injurias cotn-
p<scuerunt, sibi vero fortunam muianles, tolius 

τούτων δ νόμος ούτος νενίκηκεν, άλλ' δμοΰ τε Α θ η 
ναίους είρηκας, κα\ μετά τής επωνυμίας δηλοίς 
τούς αύτόχθονας. "Αοπλος TJV δ βίος · δπλα τών κιν-
δυνευόντων προύβάλετο Η . "Ιππων χρήσιν ούκ ή π ί -
στατο * μερίζει πρώτη πρδς άθλους και πολέμου 
χρ:ίαν τήν ίππων γένεσιν. Κριθείσης δέ τής άμίλλης 
θαλλψ τ ε 1 1 κα\ κύματι, τψ θαλλψ τήν ψηφον τίθεν
ται. Τψ θαλλψ δ' δταν ε ί π ω , τή θεψ 1 * λέγω· Α θ η 
νάς γάρ, οΐμαι, τδ γνώρισμα. Άλλά γάρ ούχ δ τι τις 
τοιούτον είπη u χαλεπδν εύρείν, άλλ' [ ο ύ ν ] ι β δπως 
μή τούτοις επόμενος πό££ω τών πράξεων γένηται, 
ά; τοΰτο μέν υπέρ τής πόλεως οί τών τήδε κειμέ
νων πρόγονοι, τοΰτο δέ υπέρ τής δλης *· Ελλάδος 
ήραντο, παίδες πατέρας μιμούμενοι, καλ διά πάσης 

Pcloponnesi reges pro ex$uTibus fecerunl. lnvidia ^ ηλικίας τε όμοΰ καλ διαδοχής τοΰ γένους τήν εύψυ-
atilem lunc temporis in banc urbem iria bella Do-
ricum simul, el Boeolicum ei insuper Cbalcidense 
concitarunt. 364 a

 Q u * , 8 ' l u r raiione bis omnibus 
iubs rcstiiil? Ceciderunl Boeoii, Dores scrvati quic-
vcruni; Cbalcidenses omnes abducii eunt. Tria 
vero tunc iixit tropxa, sed illuslrior esl qiiarn 

χ αν καταβιβάζοντες. ΊΙρακλείδας δέ ύπιδεξάμενοι 
τδν μέν υβρίζοντα τής παρανομίας έπαυσαν, αύτοίς 
δέ τήν τύχην άμείψαντες βασιλέας Πελοποννήσου 
πϋσης άντ\ φυγάδων 1 7 είργάσαντο. Εκίνησε φθόνος 
[592 Η.] ποτέ κατά της πόλεως Δωρικδν δμοΰ καλ 
Βοιώτιον καλ προσέτι Χαλκιδέων τών άπ* Εύβοιας 

V A R L E LECTIONES. 
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έκ τρίτου πόλεμον. Πώς ουν άπασι τούτοις ή πόλις Α vicloria celeritas. Dno die Euboeis e i Boeolis tro-
άντέστη ; έπιπτον Βοιωτο\, Δωριείς ήγάπων σωζό
μενοι, Χαλκιδείς άπαντες ήγοντο, τρία δέ είστήκει 
τρόπαια. Τών δέ τροπαίων τδ τάχος έστ*ι λαμπρότε
ρο* ' τδ γάρ κατ* Ευβοίας κα\ Βοιωτών μιάς ήν ημέ
ρας τδ συναμφότερον. Άλλά γάρ έοικα πάσι τδ 
μέρο; άποδιδόναι της ευφημίας βουλόμενος τοίς 1 8 

Ανω χρόνοις υπέρ τής πατρίδος καί παντδς ;τοΰ γέ
νους κατά τάς μάχας πρωτεύσασιν l e

t ούτε τούτοις 
τήν άξίαν τηρείν τφ τδ μέγεθος τών πράξεων έν τψ 
τών λόγων τάχει συγκρύπτεσθαι, κα\ μήπω τούτων 
προσάπτεσθαι, ών ή τών άχροωμένων προσδοκία ζη
τούσα πάλαι τδν έπαινον άσχάλλειν έοικεν δτι μήπω 

paeaerecia eunt. Eienim cum cupiant omnibus glo-
riae aliquam pariem iis iribuero, qui superioribus 
illie lemporibus pro palria, omuique populo, pu-
gnando priinas ferebant, visus sum ne bis quidem 
saiis dignam conlulisse, rerum gesiarum magnilu-
dinem verborum cxililale delercndo, neque auin-
gcndo ea quorum laudem audilores pridem exspe-
cianles indignari videntur, quod eorum Dal miniaie 
desidcruo aaiis. Hacc igilur jam oraiione traclanda. 
Necessitale \cro parem dicendo non esse, non 
uiiis propriuro ciiucen, eed commune omniuin 
fuerii. 

τή ς επιθυμίας έ;ιπίπλαται. Ούκούν έπ\ ταύτα ήδη ίτέον τψ λόγψ. Τδ δέ έξ ανάγκης άπολείπεσθαι μέλ-
λε.ν τών πράξεων, δτι κοινδν απάντων, ούδενδς άν είη δίκαιον έγκλημα. 

Πέρσαι κλήρον ένα τήν ύφ* ήλίψ πάσαν δείξαι Β Persa loium terrarum orbcm uno regno volenlee 
τοίς δπλοις βουλόμενοι, μικρψ μέρει τψ πρδς έσπέ-
ραν πληρώσαι τήν έπιθυμίαν άπείργοντο. Ώ ς δ* 
ΑφεΙς ά π ' · · Ιωνίας δ στόλος, κα\ πάλιν απόκρυψα ς 
πλήθει νεώντδ φαινόμενον, περ\ τάς νήσους τάς 
χ*τ* Αίγαίον έσχίζετο, [1108 Β.] τήν μέν Ναξίων 
πόλιν πρδς τήν θάλατταν ευθύς μερίζεται, τή μέν 
ά φ ε \ ς 8 1 μετά τής επωνυμίας τούδαφος, αύτδς δέ τδ 
γένος είς τάς τριήρεις ενθεμένος · τδν δέ Έρετριέων 
βήμον δπλων μέν ούκ ήξίωσαν, έλάττονα Περσικού 
πολέμου τήν τύχην αυτών νομίσαντες, χειρ\ δέ χείρα 
πάντες αλλήλων συνέχοντες σαγηνείας είκόνα τήν 
Έριτριέων έδειξαν πόρθησιν. Έπε \ δέ καλ Μαρα-
θώνος ήψαντο, τά μέν τών ελπίδων ήφάνιστο, έγνώ-
ρεσαν δέ καλώς διά τής πείρας μαθόντες δσον τδ μέ-

includere, spe sua frustrati sunl, cum una parle 
Occideiitalis rcgni cupidiiatem implere nou poiue-
rinl . Classis enim ex lonia solvens, iierumque 
inulliludiiie navium sequor tegens, insulasque 
iEgaei maris, dissipata est. Naxiorum quidem civi-
latem ad mare siaiim invadii, ubi eam urbem 
funditus una cum nomine dirucrunl, et gentem in 
triremes imposuerunl. Opera prelium non duxeront 
fum Eretriensibus armis deceriare, quod eorum 
foriunam Persico bello inferioretn pularenl. Inier 
sc manibus conserlis ita invaserunl Ereirienses, ac 
6*i in sngena concluderent. Cum Maratboncm aui-
gissent, spes labefactata est. Probe cnim experi-
menio docii didieeranl, quanlum inler nos ct Ere-

σον Έρετριέων κα\ της ημετέρας πόλεως. Τότε τις C tricnses iniercsseu Tum navalis quidam tutlcs ad-
καλ κατά τριήρους δλης ναυτικός στρατιώτης έτόλ-
μησεν * έπιδραμών γάρ τοίς φεύγουσιν είς τήν θά
λασσαν ·οινίσσης νεώς λαμβάνεται, κρείττονα δεξιάν 
Ιχειν τριήρους δλης οίόμενος. Δείσαντες δέ υπέρ τής 
τριήρους οί βάρβαροι, μή δεξιάς Αττικής γένηται 
λάφυρον, πελέκει τήν χείρα μερίζουσιν. Ό δέ πλη
γείς έκειτο τής μέν χειρός αφαιρεθείς Μ , τής δέ 
τριήρους έχόμενος. V Q πρώτοι τήν Περσών τύχην 
έλέγξαντες! ώ κρείττους τής άνθρωπίνης φύσεως 
νίκας νικήσαντες! ώ μετά διηγημάτων πεσόντες, Α 
μήτε πρδ υμών μήτε μεθ* υμάς δ χρόνος ήνεγκεν! 
λ σεμνότερο ν - τροπαίου τάφον κτησάμενοι! ώ τδ 
Μαραθώ νος δνομα τοίς ηλίου δρόμοις συναποτεί-
νοντες! Μαραθώ ν μέν έχει τά σώματα, τάς δέ ψυχάς 

vcisus iutegraro Iriremein ausus esl depugnare. 
Urgens fugienies ad mare Pboeaicia*, navi manus 
injcctt, foriiorem exislimans toia navi dexlram. 
Veriii aulem Barbari, ne navis eorain Auicx 
dexira irt predam cederet, securi oianum ainpu-
ianl : ipsc vero saucius sine mami jatebat, Irirc-
mem lamen mordicus lciiens. Ο vos pr i ini , qui 
Peraarum fortuuain illusislis t Ο vos qui inajora 
vinciiis quam uatura humana pernutlal! Ο qui 
occuiubilis cuin ea rertim geslarum bisloria, quain 
ncque ante vos, ncc posl tempus i i i l i t ! Ο qui i l -
lustriorem 364* n ; , c l 1 e s l , s iropaso sepuluiram, qui 
nomen Haraibonis solis cnrsibus extendiiis! Mara-
ibon lenel vesira corpora, animas ipsi dii , qui vo-

, . 1 | Λ 1 * » " · Ν * «ν « . . . 

οί συστρατιώται θεο*ι, γή δέ τδ κλέος κα\ θάλαττα. biscum pugnarunf, glorlam lerra conlinct ac mare, 
Θυμουμένου δέ τού Εέρξου κατά τής πόλεως ούδεν 
τών πάντων ήσύχαζεν, άλλά πάν αύτψ συνεκινείτο 
κα\ συνεσείετο, καθάπερ Ποσειδώνος αυτού τινάσσον-
τος " γήν δμού πάσαν κα*ι θάλατταν Γή [δ93 Η.] 
δ*: και θάλαττα τήν αλλήλων φύσιν ήλλάττοντο. 
Τί·1ς μέν πορθμοίς έπετίΟει τήν ήπειρον, τάς δέ Φοι-
νίσσας διά τών ίσθμών έπεμπεν. 'Ο^θη τότε πάσης 
ελπίδος κρείττονα θαύματα, ίππος καθ' Έλλησπύν-

· · Μηδική, κα\ δι' "ΑΟω μέσου στόλος τριηρών 
«ιμπόμενος. Άπζίχετο δ' δ Εέρξης ουδέ ουρανού τοΤς 

Xcrxes auiero buic urbi infcsius nibil intaclum 
rcliquii, ged omnia movcbal et concuiiebat, quasi 
Nepiunus lerram ei siinul mare concuierei: lerra 
et niare suam invicem naturam permutabanl. Im-
posuil terrain froiis, et Phoenicuin naves pcr cou-
linenlem n.isit. Tunc omni spe majora uiiracid.i 
vidimus, pcr llellespotuum equitaius Medorum, 
per Aiboncm irireniium classis iier fecit. Quin c i 
ad coeluin usqtie audaciam suam Xcrxes exiendit, 
et suis prodigiosis faciis transilivit a D)ari ia ter-

••.τοΤς] malim τοίς έν τοίς. 
luui i^e i ra . u άφαιρεθείσης Α. 

V A R L E LECTIONES. 
»* πρωτεύσασα ς. f # άπ* Λ : έπ' ς. 
Μ τ;νάσσ. τήν γήν 7 . u Οάλ.ασσαν Β. 

1 1 άφε\ς codices Uimcrii. Pbo 
u έλλήσποντον ς'. 
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rain, a lerra in cceluro, inde in solein. Nam jacu- Α τολμήμασιν, άλλά μ ε φ ι κα\ μετεπήδα τοις θαύμα-
lnis solis lumen oblexit, navigaus maris naturam 
mutavit, iler faciens cum exercitu lerrae angusliam 
iiicuqavit. Prxlereo maria Irircmibus cooperta; 
laceo exercitum naiurae numerum excedeniem; 
omilto genles alimeniis praebendis impares, el re-
gcm ubique melum incutientem, ubinam vero esset 
proptcr coptatn exerciius, ignoraium. Hujusmodi 
iiaque tumuhu, ac lanto terrore lerra universa 
fremenie, et omnibus Graeciai interiium auguran-
tibus, lii quidem lanlum commodi in calamitatibus 
sperabant, quanlum ab ipsorum civitatibtis Persae 
abessent : civilas vero uostra regi omnia lurbanli 
non cessil, nec melu rumoris, turpe quid antequam 

σιν άπδ θαλάσσης έπ ' ήπειρον, άπδ γης έπ ' ούρανδν 
εκείθεν κα\ ήλιον · τοΰ μέν γάρ τοξεύων τδ φώς άπ-
έχρυπτεν, τής δέ πλέων τήν φύσιν ήμειβεν, της δέ 
πεζεύων τήν χρείαν ήλεγχεν. Κα\ σιωπώ πελάγη μέν 
ύπδ τριηρών κρυπτό με να, στρατόπεδα τής αριθμού 
φύσεως κρείττονα, έθνη δε δείπνων δαπάνης ήττονα, 
βασιλέα δέ πανταχού μεν δντα τ φ φόβω, ού δέ γης 
είη " , διά τδ πλήθος λανθάνοντα. Τοσούτου τοίνυν 
θορύβου γής άπάσης ήχήσαντος, κα\ κρινόμενων 
έπ\ τής Ελλάδος τών δλων, οί μέν άλλοι σύμπαντες 
τοσούτον έν τοίς δεινοίς κερδαίνειν ψοντο δσον άπει-
ναι Πέρσας τών πύλεων, ού μήν κα\ή πόλις εΐξε βα
σιλεί τά πάντα σείοντι, ούδε φόβφ τής φήμης αίσχρδν 

senlisceret decrevil, sed stalim posl primarn lega- τ ι π Ρ ° τ τ Κ πείρας έβούλευσεν , 7 , άλλ' άπδ " τ η ς 
tionem rege superior fuil. Ipse quidem serviiuiis 
poposcit coudiiiones : illi liberlalis reniiserunt. Ca-
pilale eral siquis legalis munera darel. Nihil vero 
omnino illos lerrebal, nibil, cur virlulis oblivisce-
rentur, eflicieb.it. Noo Lacedasmonii jam victi, qui 
Graecis adeo profuerunt, ul forliler dimicando oc-
cubuerint, non verberari fluclns, non puniti venli, 
c l mollis conlra naluram Barbarus, lerrebant. Ο 
majora ausos Xerxe [conlra naluraui ] ! Ο animos 
elcmcnlis forliores osiendenies ! Ο Persariim lelis 
auimo concidenles ! Ο duobus iropseis classcm de-
cem annorum illudenles! Vos eum qui per lotum 
orbem et roare iv i i , coegisiis furiira et clemenler 

πρεσβείας πρώτης · · κρείττων βασιλέως έγίγνετο. 
Ό μέν τά της δουλείας άπήτει σύμβολα, οί δέ τά 
τής ελευθερίας άντέπεμπον · ήν γάρ θάνατος ή τής 
πρεσβείας άντίδοσις. Έ φόβε ι δέ αυτούς ουδέν 1 0 τών 
απάντων, ουδέ έποίει τής αρετής έπιλανθάνεσθαι, ού 
Λακεδαιμόνιοι πίπτοντες καλ τοσούτον συντελούντες 
τοίς "Ελλησιν δσον ανδρείως υπέρ θανάτου βουλεύ-
σασθαι, ού μαστιζόμενα κύματα κα\ κολαζόμενα 
πνεύματα κα\ τρυφών βάρβαρος κατά τής φύσεως. 
rQ μείζονα Εέρξου τολμήσαντες , ι ! ώ ψυχάς στοι
χείων βεβαιοτέρας έπιδειξάμενοι! [1109R.J ώ τοίς 
Περσών τοξεύμασιν ού καλυφθέντεςΜ τδ φρόνημα! 
ώ δύο τροπαίοις δεκαετή στύλον έλέγξαντες I ύμείς 

oninibus boimuibus otunes 
coerceri 

copias viriuie posse 
salulem suam quxrere : qui*soli osiendistis 365 a

 Q * o v πάσαν Ιόντα 3 1 γήνκα\ θάλατταν άγαπητώς 
κλέψαι τήννωτηρίαν κατηναγκάσατε. Τ Β μόνοι δεί-
ξαντες άνθρωποι ς Η άπασιν δτι πάσα χεΙρ ύπ ' αρε
τής ελέγχεται. 

Άλλά κάν ταΰτα σιγή παρέλθωμεν, κάν τής εί-
ρήνης πρδς βασιλέα γεγενημενης μνημονεύσωμεν, ή 
παντδς τροπαίου σεμνοτέραν έτι τήν πύλιν εργά
ζεται. Κα\ μάλα είκότως. Ά · · μέν γάρ και τύχης 
έργον πολλάκις · τδ δέ έχοντα συγχωρήσαι βασιλέα 
τή πόλει ίππου μέν δρόμον ημέρας θαλάττης άφέξειν 
άνω, είσω δέ Χελιδονέων κα\ Κυανέων μή πέμψε ι ν 
έλκάδα, πώς ού καθαράν πανταχόθεν τή πύλει προ
ξενεί τήν εύκλειαν; 

Άλλά γάρ Αθηναίων τά μυρία τρόπαια κα\ ναυ
μαχίας κα\ πεζομαχίας, κα\ ώς πρδς άπασαν μέν 

Sed haec eiiam silentio pralereamus , ct fa-
ctcc cucw rege pacis recordemiir, quse banc urbetn 
omni iropseo illoslriorem reddii, et meriio. Hoc 
saspe foriuna fit, sed illud, regem libenier urbi 
cedere spalio iliiieris equi unius diei, gtiperioii 
iuari abstinere, intra Glielidoneas, ei Gyaneas naves 
uoti mitterc, quomodo nou sinceram undecunquc' 
urbi gloriam paral? 

Etenim Aiheniensium varia iropax), et navales et 
pedcsires pugnas, ei qua raiione lyrannidi omnique 
polenli.eresliterinl, aliasdiversislemporibueprobac D τυραννίδα πρδς άπασαν δέ δυναστεία ν άντέστησαν, 
genie varia cerlamina recipienies, uec mihi facile esi 
recenserc, uec siquis id prius aggressus sit. Quare 
exislimo unum eiidem monumenlum conjungi oporie-
iv , qucmadraoduinqui renunlianl in sladio viclores, 
*:ctlhuic vcrbisccuuduralegerocousecranduni esse. 
0 qui oinnem lerram ci mare qua iier esl [victoria 
ct] tropa^is, el qua iier uon esi, gloria et splcndore 
complevistis, qui soli tnaximis rebus geslis lem-
pus ei hividiam supcraslis, qui omnem lerrain 

άλλοτε κατ' άλλους χρόνους ·* ύπερ τοΰ γένους μ υ -
ρίους αγώνας άναδεξάμενοι, ούτε έμοι διεξελθειν 
^δ ιον ούτε εί τις πρότερον έπικεχείρηκε. [594 Η·] 
Διόπερ οιμαι δείν, ώς οί τούς έν τοις σταδίοις ν ικη
φόρους άνακηρύττοντες, έν και ταυτδν συνθείναι 
γνώρισμα, είθ' ούτω ταύτη κα\ πρδς τδν νόμον ά φ -
οσιώσασθαι. T Q πάσαν γήν κα\ θάλασσαν, δση μέν 
βατή, νίκης , Τ κα\ τροπαίων, δση δ' άβατος, δόξης 
και κλέους πληρώσαντες! T Q μόνοι ταίς μεγάλαις 

VARIiE LECTIONES. 

· · είη mg., ίη pr. C, ή caiieri. , Τ κα\ πρδ τής πείρας έβούλευσεν] πεποίηκεν Β et rc. Α. pr. eniro o m . 
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ιτράξεσι χρόνον xa\ φθύνον νικήσαντες! ΤΏ τήν οί- Α non columnis, eed tropxta dinfensi cslis. Dixl for-
χουμένην άπασαν ού στήλαις άλλά τροπαίοις μετρή- aiian minus quam causa exigcbal, non lamon mi-
«αντες 1 Είρηται κάμοι της μεν υποθέσεως Γσως nus quam alii plurimi. Beliqnum esl, ut postqaam 
έλαττον, τών δέ πολλών ούκ έλάττονα. Αείπεται δέ omoes acclamarint memoricc, sic omnee discedant. 
εύφήμω βοή προσηχήσαντα; πανδημεΊ πάντας ** τψ μνήματι, ούτω τής τιμής άπαλλάττεσθαι. 
Έχ τού Άρευζαγιτιχού ή έΛενθερωτιχού τον Εχ Areopageiica, teu qua Rufinum filium $uum 

viov αυτού τού'Ρουφίνου **. — Τό Προοίμιον. 
Άνδρες οί χ α ί θεοίς υπέρ νίκης πάλαι κα\ νύν 

'Αθηναίοις υπέρ ελευθερίας δικάζοντβς. Ούκούν τψ 
νύμω πειθόμενος τά τής χρείας μόνης [φθέγξομαι 
βήματα. Έγώ κα\ σοφιστής έγενόμην παρ* ύμίν καλ 
«ατήρ. Εί σοφιστής δεξιδς, ύμείς έπίστασθε * λέγω 
γάρ αεί, κα\ τήν έμήν πολιτείαν έχει τά θέατρα * εί 
«ατήρ Άττικδς, ή παρούσα δείκνυσι πρόφασις* ού 
γάρ ανέχομαι τδν Αθηναίων παίδα μή προσαγο-

liberali cauta manu ancrit. — Prowmium 
Viri qui o l im de victoriis cum diis decertabaiis, 

et nunc cum Alheniensibus de liberlale. Igilur le-
gibua oblemperans ea solum dico, quae necessaria. 
Ego el paier apud vos aopbisUB fuimus, et nutn 
argulus fuerim, vos novisiis (hoc enim rrcqnen-
ler usorpo, et mcam insiiiutionem ibeaira loquun-
lur) num Atticus paler fueril, bacc declarat oratio. 
ΝυΙο enim Atbeitiensium aobolero liberam non 

ρεύειν ελεύθερον. Πιστεύω κα\ πρδ ήβης τήν έλευ- u appellare. Liberlaiem eiiain anle pubertatem Olio 
θερίαν τψ παιδί. Έμός έστιν, Αθηναίος έστι, πό
λεως και πλέον τιμώ ση ς τδ κοινδν γήρας ή τδ τών 
πατέρων έτεροι. Ούτος έστιν έκ Πλουτάρχου, δι' ού 
ττάντας ύμείς παιδεύετε * ούτος έκ Μινουκιανού τού 
διά της εαυτού φωνής πολλούς πολλάκις έλευθερώ-
σαντος. Τδν έκ Νικαγόρου προσήγαγον ύμίν, τδν έξ 
έμαυτού. Σοφιστών ύμίν καί φιλοσόφων λέγω κατά
λογον, 'Αττικήν δντως εύγένειαν. 'Αφήκα πολλάκις 
τάς τού σοφιστού φωνάς, νυν τάς τού πατρδς άφίημι. 
Έδώκατέ μοι παίδα δι' Αττικού γένους* λάβετε 
τούτον κα\ διά τής ψήφου % · τής υμετέρας ελεύθερον, 
•ύκούν άφετέ μοι τή ψήφω τδν παίδα, κα\ φωνήν 
έλευθέριον συνεπηχήσατε, ίνα ώς Αθηναίος (ίσον 
γάρ είπείν ελεύθερος) χαί λέγη κα\ γράφη παρ* 
ύμίν, κάν οί θεο\ βόύλωνται, χαλ πολιτεύηται. 

[1112 Β.] Έχ της μονωδίας τής εϊς τόν αυτόν 
νΐόν ** 'Ρουφίνον. — Τό Προοίμιον. 

Αδικώ μέν δλως φθεγγόμενος Τουφίνου κειμένου, 
πλήν εί *· τψ δαίμονι τετήρημαι πρδς μόνην τήν 
μονψδίαν τού δράματος. Φθέγξομαί γε δμως · ού γάρ 
μοι θέμις μή κα\ λόγψ θρηνησαι τδν αυτών τών λό
γων έκγονον. Ήγνόουν δέ άρα δ δείλαιος άντ*ι μέν 
λουτρών άνιστάς σοι τάφους, άντ\ δέ οίκιών τύμ
βους και χώματα, άντλ δέ πλούτου κα\ χλιδής τρα~ 
γικώτατα δώρα τών έν άνθρώποις, εντάφια. Έδημ-
αγώγεις άρτι τά [ 595 Η. ] πρώτα φθεγγύμενος, 
άνήρτησο πάσαν τήν ύφ* ήλιον τοίς άσήμοις έτι 
κνυζήμασιν. Έπειθε Περικλής, άλλά μετά 'Αναξα 

commilto. Meus est, Aiheniensis est, donum esl 
publicum civiiali plus caateris bonoratae. Ilic enim 
esl Plularcbi, quo vos onincs magistro ulimiitt# 
bic Minuciani, qui sua voce 365* plurimos per-
eaepe liberos fecil, bunc Nicagorse filium vobis 
adduxinius, et banc meam prolem. Sophislarum 
vobis, pfrilosophorttmque rccenseo sericm, decus 
sane Allicae. Omisi saepe sopbislarum nomina, 
nunc palris omilto. Dcdislis filium milii, qiioiiiam 
Aibenicnsis esi, accipite jam eumdem vestra sen-
lenlia liberum. redditum. Quarc dimilliie/ mibi 
vesiro decrclo filium, et dein vocem illam libera-
lcm, seu vindicias sccunduin libertalera acclamanie, 
u l lanquam Albeniensis (quod esl ac si dicerem 

G Hber) apud vos el dicat, ei scribat, et, si dii velini, 
eiiam in Republica bonores assequatur. 
Ε [unebri laudatione, qunm in filium enmdem 

Rufinum habuit. — Procemxurn. 

Qnod jam morluo Ruflno verba facerc i n n j i m 
facio inique, nisi a numine quodam ad monodtam 
dramatis servaius sim : loquar lamen. Non enim 
mibi fas esl orallone illum non deplorare horum 
eloqnenlise sludiorum almnnum. Nesciebam itaqne 
infclix pro balneis me tibi sepulcrum, pro domibas 
buslutn, ei tttmulum, pro diviiiis ct volupiate fa-
neralia, quoe hominibus omnium tristissihia sont, 
erigere. Dixisli, primo imper ad popnbim perorans : 
otitnem quae sub solc est terram indecoris meis 
verbis implebo. Persuasii aliquando Pericles, aed 

γύραν δημηγόρος· σύ δέ ήσθα δημηγόρος έκ μέσων Β posiquam ab Anaxagora (41) faclos essel orator, 
σπαργάνωνα Είλεν Αλκιβιάδης δλον τδ θέατρον, 
Αλλ* ακμάζων ήδη τήν ώραν καλ τήν ήλικίαν μειρα-
κιούμενος* συ δέ έτι τψ μασθψ u χαλ τψ γάλακτι 
προσκείμενος. 

r O πάθος της Αίσχύλου μεγαλοφωνίας άξιον t 
Ήρακλεί μέν εδέησε πολλής περιόδου και τών άθλων, 
οΐμαι, τών δώδεκα, ίνα μάρτυρας τής αρετής τήν 
ύφ* ήλιον πάσαν κτήσαιτρ * συ δέ είσω τού κύκλου 

tti oraior e cunabulis exsiiiisli. Alcibiades totum 
snggestum occupavii, sed in flore juventulis, et 
aeialo adolesceniia?. [At Ια eiiamnom uberibus et 
lacte noiriius.] 

Ο dolor yEscbyli dignas cotburno! Hercnlem le-
ras pervagari, oporluit ot 12 adeo labores aubire, 

<ul lerrarum orbem veltiti virlulis suae leslem re-
iiiiqoerei. Tu vero inlra laos eommoratus lerminoe, 

VABMB LECTIONES. 
» πάντας expnngil A, om. C. »· τού Τουφίνου] ^οφίνου Β. »· της ψήφου add. Α. 4 1 αύτδν υίδν] 

οίδν αυτού Β. ** εί] έν A C . * ι μαστψ ς-. 

(41) Vaier. Max. Hb. ν cxir. 
NOTi€. 
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egregle faciis Hcrculis columnas nobis superasli. Α μένων υπερέβης τ ά ; στήλας ήμ?ν τάς Ηρακλείους 
Quod, qua?80, numen auream cacsariem familiae de-
londit meae (42)? quis glorias mea3 splendorem 
exstinxii? quaenam furiam genarum rtiborein, 
blandum jucundumque vullus tui risum eripuit? 
Qua raiione, beu me, passus es, ο Liber, e delu-
bris tuis sacrum diripi juvenem? Commone boc 
adversum te mcamque familiam Erinnyes tropaeum 
iixeritnl. Cur ei ihalamum nuptialem inferiorcm 
non apparavi, quandoquidem superiorem ei Parcae 
invidcrunl. Hem, quibus qnam Iristibus scrvaius 
sum lucluosis scrmonibus l 366 a

 Omnia c u r a 

oralionum argumenta traclarim, unum luclus sem-
per declinavi; ncsciebam enim nie meis lamemis 
scrvari. Jam pridem cogliabas tuum hinc discca-

τοίς θαύμασι. Τίς άπέκειρε δαίμων της έμής εστίας 
τδν χρυσοΰν βόστρυχον; τίς τδν πυρσδν τής έμής 
δόξης Εσβεσε; τίς Έρινύων % ν τδ παρειών Ιρευθος 
κα\ τδ προσηνές χα\ ηδύ μειδίαμα τών σων προσ
ώπων έσύλησεν; Οίμοι, Διύνυσε! πώς ήνεγκας έχ του 
σου τεμένους παίδα τδν ίερδν άρπαζόμενον; χοινδν 
έστηχε χατά σου κα\ τής έμής εστίας Έρινύσι τοΰτο 
τδ w τρύπαιον. Τί δέ ούχ ήτοίμαζ'-ν αύτψ τδν κάτω 
θάλαμον, επειδή τάς άνω παστάδας Έρινύων φθόνος 
έξήρπασεν; οίαις μονωδίαις τετήρημαι; πάσας υπο
θέσεις τολμήσας λύγων μόνους τούς θρήνους έξέκλι-
νον. Έλάνθανον δέ άρα τοις έμαυτοΰ θρήνοις τηρού
μενος. Πό^ωθεν άρα έμμελέτησας *· τήν ένθένδε 
άναχώρησιν, πό^ίωθεν έδίδως 4 Τ τοίς δυναμένους 

S U I I I , jam pridem aliis, qui poterant, conjicicnduro τεκμήρασθαι δτι κρείττων άρα ήσθα τής τ*,δε *· λή -
rdiquisli , quod liac sorle melior esses. Ο qui antea 
celatis terminos virtulum dolilus iransisli , jain 
vcro morle commulastil fqui fralenio amore eiiam 
Dioscuros superasii. Uli quidem pro Helcna belluro 
ge&serunt, rapium lamen probibuerunt. Tu vero 
fratris tui gernriani cusios oinni muro eras foriior, 
tu omiiibus morbie solo animi robore scmper resti-
itsii. lmprobus fortasse daemon, et crudelis idco 
lecum contendil, et mtillis prxliia superalus lan-
dcm aliquando clandesiinis et fallacibus machinis 
le prosiravit. Neque vero ccssisii ad exlrcma usque 
da?inoni, ul possmnus audire, sed corpore licet 
cesseris, auiiuo non cessisii. Verum sirangulavit 

ξεως. Τ ύ πρότερον τούς τής ηλικίας δρους τή τών 
αρετών κτήσει, νυνλ *· δέ τψ θανάτψ πσραμειψά-
μενος 1 ώ φιλαδελφία νικήσας τά Διοσκούρων εγκώ
μια I Οί μέν γάρ υπέρ Ελένης έστράτευον, τήν δέ 
άρπαγήν ούκ έκώλυσαν σύ δέ φύλαξ τής αύταδέλφου 
ήσθα παντδς τείχους όχυρώτερος. Σύ δέ πρδς πάσας 
νύσους έστης άε\ μόνψ τψ τής ψυχής παραστήματι. 
Έφιλονείκησέ σοι διά τοΰτο ίσως ό πονηρδς δαίμων 
καί άγριος, κα\ πολλάς ηττηθείς μάχας ύψέ ποτε 
λαθραίψ κατέσεισε μηχανή ματ ι. Ειξας δέ ούδα 
άχρι τών έσχατων, ώς έστιν άκούειν, τψ δα ? μον ι , 
άλλά παραχωρών τοΰ σώματος τού φρονήματος ού 
παρεχώρησας. Άλλ' δ μέν ήγχε »· κα\ έβιάζετο, συ 

ille, perque viin abslulit; tu vero in ipso laqueo C ^ * κ Η*έσου τοΰ βρόχου διετέλεις τήν φίλην σοι τ ι -
animam agcbas, amabilem libi nulricem vocc in -
clamans, donec le oinni opc desiiitiiutn, sic laqueo 
conclusit. Noverat enim quod saepe viclus, paire 
praesenie el juvanie, discesserat. Viceras ei obsti-
naios immobilesque judicum anitnos : et lum 
primum severum illum conces&um risisse apparuit. 
Desiderio lui mentee illas flexisii, quas dii ipsi ju-
dicio diaceptanlea flectere neqiiierurfl. Occlusisii 
jam milii morte portas tirbis, occlusisii Elcusina. 
Qua raiione Mineme sacriiicabo, qua3 pro le Fu-
l iam conlra daemonem illum non exciiavii ? Quo-
modo deum pairium colam paler ob filium con-
tristatus? Ο audaies serroones! Jacct Rufinus, el 
voa adbuc florelis? Ο inielix lingua, Musarum 

θήν 1 1 άναφθεγγόμενος, έως πάσης σε συμμαχίας 
ποιήσας έρημον, ούτω προσήγε τδν βρόχον. "ξίδει 
γάρ ώς πολλάκις ήττηθεΊς απήλθε τοΰ πατρδς παρ
όντος κα\ συνασπίζοντος. Ένίκησας κα\ τοΰ δικα
στηρίου τδ στεγανόν τε κα\ άτρεπτον · ώ*θη τότα 
μειδίασαν πρώτον τδ σύννσαν άε\ συνέδριον* ε ίς 
πύθον ψυχάς έκίνησας, [i{13 R.] άς ούκ έκίνησαν 
ουδέ θεο\ δικαζόμενοι. Άπέκλεισάς μοι τψ θανάτφ 
τάς τοΰ άστεως · · πύλας, άπέκλεισάς μοι τήν Ε λ ε υ 
σίνα. Πώς 'Λθην$ θύσω, ή τήν Γοργόνα κατά τοΰ 
δαίμονος υπέρ σοΰ, παιδίον, ούκ έσεισε; πώς τ φ 
πατρψψ προσεύξομαι, πατήρ έπ\ παιδιω λυ πού μέ 
νος; *Ω τολμηροί [59611.] λόγοι! κείται Τουφϊνος» 
ύμείς δέ έτι νεανιεύεσθε. ΤΩ · · δυστυχής γλώττα, & 

prius inslrumentum, nunc vero Inrpis dacmonis l D πρότερον μέν δργανον Μουσών, νυν\ δέ άμούσου 
Ο qui clarius Lucifero splenduisti! qui Ixiissimum 
mibi lum diem oslendisli, cnm le primum sol con-
spexh! Jam vero rursum irislissimum, qoo aeer-
biitn illum, et tragicum nuntium percepi! Ο qua-
lem casum pro bac spe, ο dacmop, mibi deslinasti! 
Defleo jam quem Minuclano ycbemcntiorem, Nicia-
gora graviorem, Plutarcbo eloquenliorem, Musonio 
sapieuiiorem, Seito forliorem, et omntbus dcuique 

δαίμονος! *Ω λάμψας εωσφόρου ταχύτερο ν ! ώ πασών 
μέν δείξας έμο\ φαιδροτέραν ήμέραν, δτε σε είδε 
πρώτον ό ήλιος, πασών δέ άφεγγεστάτην αύ πάλιν, 
άφ* ής τήν δυστυχή κα\ τραγικήν φήμην κεκόμι-
σμαι! Οίαν τύ/ην άνθ* οίων ελπίδων δ δαίμων μου 
κατεψήφισται! θρηνώ νυν δν δεινότερονήλπισα Μι-
νουκιανοΰ φθέγξασθαι, σεμνότερον δέ Νικαγόρου, 
Πλουτάρχου δέ εύγλωττότερον, Μουσωνίου δέ φιλο-

VAniiE I J : C T I O N E S . 

έριννύων ς. " τδ om. Α. " έμελέτησας C : έμμελετήσας ς-, ετ έδίδους Β. *· τήδε m g . : 
τ^ύδε ς . " νύν Α. Μ ήγχε β : είχε ς. β ι τηθην pr. Α, τήθήν C, τηθύν Β. β β άστεος ς. ·» ώ om. Α. 

ΝΟΤΛ5. 
(42) Yirg. lib. ιν, vcrs. 6S9 AZneid , Sondnm itli Proscrpina crinem,... ex Euripidis Afcaiide. 
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σοφώτερον, Σέξτου δέ καρτερικώτερον, πάντων δ' Α siipcrioribus illustriorem 366* melioremqtie spe-
ομοΟ των προγόνων λαμπρότερων τε κα\ κρείττονα **, 
Αύτδς μεν γάρ παρεχώρουν έτι κουρίζοντί σοι τά νι
κητή ρ. α, κα\ τούς σους λόγους των έμαυτού λόγων 
ήγούμην κρείττονα;. Προύκρινον τών σπουδασμάτων 
τά σά ψελλίσματα. *Αλλά ταΰτα πάντα όμού συλή-
σας ό δαίμων οίχεται, έμολ δέ άφήκεν άντ\ σοΰ θρή
νους κα\ δάκρυα. Κοσμήσω σε κα\ έπιταφίοις άγώσι, 
καλ παραδώσω τψ χρόνψ τδ σδν δνομα, κα\ γενήσομαι 
τοΰ δαίμονος κατά τούτο γούν τδ με*ρος φιλονεικό· 
τερος ίνα έχη μέν εκείνος τδ σώμα, τήν δέ ψυχήν δ 
ούρανδς, τήν δέ δόξαν άπαντες άνθρωποι. 

Έχ τον α ί ς Σεβήρον έχιθαΖαμίου. — Έχ τής 
χρο θεωρίας. 

Ί σ ω ς μέν άν τψ περίεργο ν είναι δόξειε τδ πρδ τών 
έπεθαλαμίων τεχνολογείν δπου γάρ Ύμέναιος κα\ Β epillialamia artiflciosa dicere. Nam ubi HyiueiuBn*, 

raveram oratorum. Ego ipse vicloriam libi adbuc 
juveni concedebain, luamque oraiionem niea splen-
didiorem louge arbilrabar, ei balbuliente te de siu-
diorum raiione prejudicavi, sed baec omnia tibi 
daemon aufercns effugil, et mibi dolorero lacry-
masque pro te reliquit. Ornabo le Judis funebribus 
et posierilati nomen iradain tuum, ei bac saltem 
parte dxmonem vincain, ui ille quidem corpus ba-
beai, animam aelra, oiiines homines iamam. 

Ex EpUhalamio ad Severum. — Ex prvfaiione. 

Operas prelium forsitan visum non fuerit, aute 

χοροί και ποιητικής αυτονομίας άδεια, τίς ενταύθα 
τέχνης καιρό;; Έπε*ι δέ χρή τδν επιστήμονα χα\ έν 
τοίς τοιούτοις μηδέν άνευ τέχνης ποιείν, βραχέα καί 
«ερ\ τούτων είπείν άξιον. "Εστω τοίνυν δ άριστος 
έπιθαλαμίων κανών τδ τήν μέν λέξιν πρδς τούς 
ποιητάς δρ |ν , τά πράγματα δέ πρδς τήν χρείαν, τδ 
δλ μέτρον πρδς τήν ύπύθεσιν. ΤΩν εί πάντων δ λύ
γος έστόχασται, σαφέστερο ν δείξει τδ σύγγραμμα. 

Τύ Προοίμιογ τον εχιθαΛαμίον. 
•Απόλλωνα φασι μετά τάς μεγάλας νίκας, άς 

πλήττων τήν λύραν ήρατο, και κατά παστάδων ήχήσατ 
μέλος γαμήλιον. Ά γ ε ι καλ Άφροδίτην έφ* άρμα 
Χαρίτων, κα\ χορδν Ερώτων συμπαίστορα. Κα\ τής 
μέν ύακίνθψ τάς κόμας σφίγξασα, πλήν δσαι μετ- Q el crines flore byacinlbo conslriiigens (45), prcier 

cbori, pociicxque liberialis licentia esl, quis ibi 
arii lociis?Cum autein in bie ipsis sine arle nibil 
periliiin facere oporleat, breviier de lrfe loqui 
visum. S i l igitur liaec oplima epilbalamiorum nor-
nia, cousiderare verba, ui Iu poeiicis solei, rem ut 
in cbria, modulum, pro argiimeiili raiioue. Quibus 
omnibus sf accesserit oratio, apertioreiu conlexlum 
reddel. 

Epithalamii Proocmium. 
Ferunt Apolliiiem posl clarisshnas victorias, 

quas feriendo lyram adamavit, ad tbalamos con-
jngale cecinisse melos. Yenerem cliam in ciirru 
Graltarum et Amorum cboruin colludenlein ducil, 

ώπω · · μερίζονται, τάς λοιπάς ταίς αύραις άφήκεν 
ύπόκυμαίνειν, εί πλήττοιεν * τών δέ τά πτερά καλ 
τους βοστρύχους χρυσψ κοσμήσασα πρδ τού δίφρου 
σπεύδει 9 9 πολιτεύοντας κα\ 9 1 δ$δα κινοΰντας 9 9 

μετάρσιον. Έ π ε \ δέ Πέλοπα οί τής Ιπποδάμειας 
πόθοι [597 R.] "Ερωτι κα*ι Αφροδίτη λατρεύειν 
έπεισαν, (τδτε κα\ δ Απόλλων τδν τών Νηρηίδων 
χορδν άθροίσας ίστησι μέν αύτψ κατ* άκρας ήόνος 
τδ / θάλαμον * κύμα δέ ήν, οΐμαι, δ θάλαμος πορ-
φύρόν 9 9 τε καλ μετάρσιον, υπέρ τοΰ λέχους κυρτού-
μενον, Ινα παστάδα μιμήσηται. Ή ν θεδς και φύσις * 
κα\ δ μέν έδείτο γονής, ή δέ τού κυΐσκειν μέλλοντος. 
[1116 R.] "Ιναδή ταύτα άρξηται, θάλαμος τψ παντ\ 
τδ πάν έγίνετο. Έ κ δέ δή τών γάμων τούτων ούρανδς 

eos qui fronlc dividuntur, reliquos vento spargi 
perntiutt, iorle in lyra illidaniur. Horura vero alas' 
c l caesariem auro veaijens, anle curmm miHit mi-
nistranles, et altas quaiiemes faces. Gum vero Pe-
lopi persuaeissei amor Hippodamias (44), ut Gupi-
dini et Veueri serviret, luio etiam Apollo collecto 
Nereiduin cboro, in suromo liuore ill i tbalamiim 
alaluit, cujiis vicem unda dcnse agitata, et aubli-
mis iu lecti morem flexa, ila u l iborum iiniiaretur 
implebau Erant illic deusel natura: ille quidem 
feiu indigebat, haec vero qtue parcrei. U l auiem 
baec inclioarentur, omnia omnibos pro tbalamo 
erant. Ex bis uiique nupiiis coelum (45) et aol 
generau aanl, aslrorutn coeius, lunae spleudor, 

γεννάται καλ ήλιος, έτι δέ άστρων χορδς, σελήνης D uterque polus, circum 367α
 ί 1 1 0 8 primee prima-

φέγγος, κα\ διπλοί πόλοι, περι ούς ή πρώτη γένεσις 
τών πρώτων τοΰ θεού γάμων έλίττεται. Δεύτερους 
δή μετά τούτους γάμους Ωκεανού κα*ι Τηθύοςή φύσις 
έδειξεν · · , άφ* ών άνίσχουσι μέν ποταμοί κα\ λίμναι, 
έτι δέ κρηναι κα*ι πηγαΐ κα\ φρέατα κα\ ή πάντων 
μήτηρ ναμάτων θάλασσα, τίκτεται δέ καί φυτά κα\ 
ζώα, καλ γή οίκείται, χα\ τδ νηχύμενον λαμβάνει -

ruui nupliarum Dei orlus volviiur. Secundum 
deinde connubium Oceaui, el Teihyos natura [moii-
slravil] a quibus naii fluvti el lacits, scalurigineK, 
ei fonlea, pulei, omniunique aqitaruiu capui niare; 
bic aulein nalae plauta?, el animalia; binc lerra 
incoliiur; binc piscea asauinil mare; binc alis pe-
nelrabtlis aer. Posiremo vero connubium ipsuiu 

Y A R l i E LECTIONES. 
1 μετώπων Β. 9 9 σπένδει Α. Ι Τ κα\ oro. Α. " δ|δα κινούντα;] διακινοΰντας G. 
9 9 έδειξεν om. pr. C. 

·* κρείττον ς·. 
9 9 πορφυρούν C 

NOTiE . 
Quam jocu$ clrcnmvolel : tl cupido. (44) Pindarps Od. i , Olymp. 

(llural. Od. ιι, elLauib.) (45) llesiod. iu Theogon. 
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liomiiicm coniemplatorcm divinarum, lerrenarum Α θάλασσα · \ κα\ άήρ έφάνη πτερψ πορεύσιμος **. 
vero opificem reruiii produxii (homincm enim ler-
ra3 esse filium, ei Atiicam parius dolore qnasl dis-
ruptam lalc germen prodnxisse, ludicra Allieae 
vcnustaiis fabula confinxii). Quineliain Venerem 
ipsain in mari latiianlem, fraclie parlu fluclibus, 
Soli spfandcnieiii ca*;lem nupiia: exhibuerunt. Si 
et fluviorum aniorcs dicere inciperem, magnus se 
dicendi campus offerrel. Nam diligere omnes ipaum 
mare videmur, ideoque in illud ciialo cursu el fon-
libns deferri [qnasi inter se muluo ul amicam co-
nantur ampleciij. 

Hoc veroTcrvei, ac deleciaiurin morem lecti sinua-
tum; quasi conlraalios fluvios exsullans, quod solo 
Nepiuni ainore lenealur. Sic flumina sequaliler orien-
lia eiaiqualitera simili origine deducia, comimmio-
nem dilexerunt. Feriur olim Olympias Alexandri 
parlu felix, Cabiron mysteria in Samolhracia, per-
agendo, vidissc rem divinam agcns Pliilippum 
eiiamiium juveneni, el videndo amore caplam, et 
quasi nuptiarum roia in sacris fecisse. Sponsa au-
tem gcneris slirpem refercbat ad Tbracia; qnidem 
indigcnas, sed qui a regibus orlum trabebanl. 
Florent perinde ul verni calices, ul uvaj ejusqiio 
agri, qua? uno lempore , ei florenl, el avellun-
lur , leinperanies ambo, fac Ues moribns, solis opc-
ribus naiuralibus a se inviccm sejnucli. Haec 

Τδν δε θεωρδν μεν τών θείων, έργάτην 61 τών έπλ 
γης πραγμάτων άνθρωπον ύστατον ό γάμος έγεννησε 
(τδ γάρ γής παίδα γενέσθαι άνθρωπον, κα\ τήν 
'Αττικήν ^αγεϊσαν ώδίνα τοσούτον βλαστησαι βλάστη-
μα, μύθος έστιν Αττικής χάριτος παίγνιον). Ούτος καί 
τήν 'Αφροδίτην αυτήν κατά θάλασσαν λανθάνουσαν, 
£ήξας τω τόκψ τά κύματα, έδειξε ν ήλίψ μα ρ μα ί-
ρουσαν. Τους δέ ποταμών έρωτας εί λέγειν 10έ-
λοιμι " , μυρίος άν ποταμών έπ ι^έο ι 6 1 δχλος τψ 
λό*ψ. Πάντες γάρ μοι δοκοΰσι θαλάττης έρ$ν, κα\ 
δια τούτο έπ ' αυτήν έκ πηγών πολλφ τψ τάχει κο* 
μίζεσθαι, ώσπερ άλλος πρδ άλλου *· τήν έρωμένην 
θέλων άσπάσασθαι. 

Ό δέ κυμαίνει κα\ τέρπεται πορφύρων τε κα\ είς 
παστάδα κυρτού μένος, ώσπερ, οΐμαι, φρονών κατά 
ποταμών τών άλλων, δτι δή μύνος τούς · · Ποσειδώ
νος πόθους πεπίστευται. Ούτω και ούτοι, φύντες Γσως 
καί έκτραφέντες ομοίως, άπ* ίσων απάντων της κοι
νωνίας ήράσθησαν. Αέγεταί ποτε κα\ Όλυμπιάδα 
τήν έπ\ τοις Αλεξάνδρου τόκοις εύδαίμονα , όργιά-
ζουσαν τά Καβείρων έν Σαμοθράκη μυστήρια, ίδείν 
κατά τήν τελετή ν τδν Φίλιππον (ήν δέ · 7 ύπηνήτης 
έτι), ίδούσάν τε έρασθήναι τού νεανίσκου κα\ ομόλο
γη σαι τδν γάμον, προτέλειά τε ποιησαμένην τού γ α -
μηλίου πυρδς τά μυστήρια. Γένος δέ τή νύμφη θ ρ α 
κών τά πρώτα, αυτόχθονες, οΐμαι, τινές Μ κα\ ε ίς 
βασιλείους τύχας τάς άνω ρίζας άναβιβάζοντες. 
'Ακμάζουσι μέν γάρ έπ' ίσης ώσπερ έαριναί κάλυ-

arlem Minerva* lanilicium , ille laboribus Mer- Q κες άφ' ένδς λειμώνος ή · · βότρυες, αί καθ' ένα καλ 
σχίζονται. Σώφρονες άμφω, δεξιο\ τδν τρόπον, pu5-
νοις τοίς έργοις τοις κατά φύσιν σχιζόμενοι. *H μ ί ν 
γάρ ταλασίαν τήν Αθηνάς τέχνην, δ δέ τοίς πόνοις 
τήν Έρμου χάριν κεκάρπωται · καί τή μέν κερκ\ς ν 

τψ δέ λόγος μέλει. Ό μέν ύπηνήτης έτι, πρώίτερον 
τής ηλικίας βλαστήσας ίουλον · ή δέ ακμάζει [598 
Η.] πρδς γάμον. Έρωτες δέ £όδων στεφάνους πλε -
ξάμενοι, ούς έξ Άφροδίτης κήπων, δταν θέλωσι, δρέ-
πονται, τήν παστάδα πάσαν άνάπτουσι. Πειθώ δέ και 
Πόθοι κα\ "Ιμερος τδ σδν Τ β κάλλος άπαν ένείμαντο, 
δ μεν έφιζάνων τοίς Τ Ι δμμασι, κάκείθεν έκπυρσεύοιν 
άμήχανον · οί δέ τάς παρειάς αίδοϊ φοινίσσοντες 
πλέον ή τάς τών 0όδων ή φύσις κάλυκας, δταν ήρι-
ναίς ώραις ύπδ τής ακμής σχιζύμεναι πείάλοις 

curii vcnusiaiem consecuuis esi ; b?ec de radio, 
illc dc sermone eolliciius. Ille quidem adhuc ado-
lcscens, primain aclalis laiiugincin prodiicit, btcc 
vero nubilis reddilur. Ctipidines e rosis 367* 
rorollas ncclenies, quas e Vcncris decerpunl, cuin 
libet, borlis, tbalanio suspeudiiut. Suada, Deside-
rium, el Ctipido, oninem libi ornaliim addiderunl. 
Cupido insidet oculis, inde mirabililcr resplendcns. 
Desiderium geuas riibicundiores reddit, quain 
rosarum calices nalura, quatido vcrno tcnipore sub 
initium apcrlae sumtnis foliis rubescunt. Suada in 
labiis luis babilans, graliain suam eum verbis in-
siiltat. Iu capiie plurima cillorcscil flava coma, el 
in fronle divisa. Eieuim si cgo nalus poela essein, 
ul liberc de sponsa loquerer juxla ibalamum con- D άκροι; " έρεύθωνται. Πειθώ δέ " κατά τών χειλέων 
sislens, Forlunoc ei cupidinibus, ei gcneralibus diis 
vola faccrcm, bis ul ad exlremum usque sagiiias 
vibrareni, illi ul vilam darct; leriiis denique, ui 
logiiimac prolis goQeraiioiiem largirentur, ul uua 
cum siyplio nupiiali ei curam de naialiiiis adbibe* 
remus. 

σκηνώσασα τήν εαυτής χάριν συναποστάζει τοίς (5ή-
μασιν. Έπανθεί δέ τή κεφαλή πολύς δ βόστρυχος, 
πορφύρων τε καί κατά μέτωπον σχιζόμενος. Άλλ* 
εί 7 1 γάρ έγώ ποιητικδς τήν φύσιν, ώστε άφείναι 
κατά τής νύμφης γλώτταν 7 · αύτόνομον. Έ γ ώ δέ Τ · 
στάς παρ' αύτδν τδν θάλαμον Τύχη καλ Έρωσι γενε-

Ολίοις προσεύξομαι, τοίς μεν τοξεύειν είς τέλος, τή δέ διδόναι βίον, τοίςδέ παίδων γνησίων γένεσιν, ίνα τ ψ 
γαμηλί^ι κρατήρι και τήν γενέθλιον σπονδτιν 7 7 συνάψωμεν. 

VARIiE LECTIONES. 
·* θάλαττα ς\ ·» πετρψ πορεύσιμος C : πτεροπορεύσιμος ς. «» έθέλοιμι μυρίους ρυρίος ς*. «• έ π ι ^ -

δςύσοι Α. ·• πρδ άλλου] libri πρδς άλλον. · · τού; — πόθους rodiees Himeri i : Pbotiani τού —πόθου. 
| Τ 6^add.A. " τ ί ν ε ς om. Α. · · ή add. rodices llimerii. 7 0 σδν Α : σο\ ς· . 7 1 τοίς Α : σοίς ς-. 
7 4 άκραις ς-. 7 1 δέ Α : γε ς. 7 % ε ί ] malim ού. 7 8 γλώσσαν Β. 7 · δέ om. Α. τι σπονδήν 
llimerius. Pboiiani σπουδήν. 
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l ! 1 1 7 B . ] ' £ « τον έχιγραφομέτον διαΛόγον «Α/ο- Α Ε dialogo inuripto ι Diogenet, ι vel ι 

χέτηςΐ » ή « Προχεμχτικός. » — Έκ τ ή ς Λρο 
θεωρίας™. 
Τάς κοινότητας τών υποθέσεων Ιδίας αϊ μεταχει

ρίσεις εργάζονται · διδ καί τους προπεμπτικούς λό
γους, κάν νέοι τψ νόμψ τυγχάνωσιν, άλλ' ούν έξέσται 
τ $ τέχνη καλ πρεσβυτέρους έργάσασθαι. "Οπερ ημείς 
πεποιήκαμεν · τήν γάρ παρουσαν ύπόθεσιν είς σχή
μα διαλόγου μετασκευάσαντες ούτε τήν χρείαν δι · 
έφθειρα μεν οΟΘ' δσον σεμνδν τοίς διαλόγοις οφείλεται. 
Κατά Πλάτωνα δε " κα\ ημείς, ηθικού τού λόγου 
τυγχάνοντος, δμως φυσικής τε κα\ θεολογικής θεω
ρίας, έγκαταμιγνύντες ταύτας τοίς ήθικοίς, Ιφαπτύ-
μεθα. Κα\ μύθψ δέ τούς θειοτέρους τών λύγων τού 

pempticon > — Εχ pratfalioti. 
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Pro-

Faciendnm seniel est inilium in novo genere ar-
gumentomm, quod pra?miss& orationes eisi nova», 
sinl, non possini anificio vetuglatein imluere, ut 
nonc fecimus. Hoc cnim argumenium more dialogi 
coDcinnanles, uec usum nec graviiaiem dialogos 
decenlem corrupimus. More Plalonis nos id aggre-
dimur, Hcei moralis sii oralio, tamen pbysica, ac 
theologica moralibus commiscenics, et videudum 
est ulrum hoc genus dicendi Platonis qui fabuiis 
res divinas involvit, asseculi simus, et caeieras dta-
logorum virtutes, inspiraliones, inquani, ordines, 

Πλάτωνος έναποκρύπτοντος, χρή σχοπείν εί τδν τοι- Β et episodia; dein el lepores, et actio in genere 
ουτον ζηλον μετεδιώξαμεν. Τάς δέ άλλας άρετάς τών 
διαλόγων, ανάπαυλας λέγω κα\ διαθέσεις 9 9 και έπ -
εισύδια, έτι δέ χάριτος καλ τδ δι' δλου δραματικδν, 
άμεινον, εί κατωρθώθη, δείξει τδ σύγγραμμα. Τών 
δέ διαλόγων αρχομένων άπδ της ίσχνοτέρας Ιδέας, Τνα 
τήν άφέλειαν δ τύπος προσβάλλη 9 1 τής λέξεως, έν 
δα τοίς εφεξής συνεξαιρομένων 8 1 δμού τοΤς πράγμασιν , εί και τούτο ημείς 
κρίνειν οΤς τέχνη πρδς άκρόασιν τήν άκοήν παρεσκεύασεν. 

meHorem ostendii compositionem, si recle succes-
serit. Cum auiem dialogi inii io. bumiles sint, ut 
ipse dicendi character simplicilalem adjicial, ίιι 
sequentibus simul ei rem auferant; an hoc prasii-
lerimus, alioruin esto judiciuro, quibushaec audire 
coiitigeril. 

τετηρήκαμεν, πάρεστι 

Αύτον τού διαΛόγον. τό Προοίμιον. 
Σιωπής μέν και ρδς, ού λόγων, δταν οί λόγοι στυ-

γνάζωσι , τούς εαυτών τροφίμους άπδ τής εαυτών 
αγέλης έκπέμποντες. "Ομιος δέ (χρή γάρ λέγειν έν 
πάση τύχη τούς λόγους) φέρε κα\ αύτδς, δν ή φροντ\ς 
ή προσπεσούσα [599 Π.] λόγον έγέννησεν, εί φίλον 

368α Ovjui dialogi Prommium. 
Silentii jam lempue eat, non loquendi, cum ora-

ϋο proprios alumnos a grege suo demitieiis 
deplorel. Yerumlamen (nam in omni cvenlu dicen-
dum esi) age el ips^, snsiine orationem, quam in -
cidens solliciiudo conflavit, 6i vobis grauini est. 

ύμίν, καλ πρδς υμάς άφηγήσομαι. Έχάτερος τοσού- c etiam ad vos pronunliabo. Uierqne lanlis inierval-
τοις βιαστή μα σι τής αρετής άφεστηκότες αλλήλων, 
δσον Ευρώπης τά μέσα πρδς τούς άνω μυχούς Ασίας 
σχίζεται, είς τδν τούτου πόθον συνέδραμον, έκάτε-
ρος προαρπάσαι τάς πρώτας ώδίνας τής τούτου 
γλώττης βουλόμενος. Ού μιμησάμενος τδν μυστικδν 
νύμον, δς επόπτη τε και μύστη μερίζει τδν χρόνον, 
Αλλά τδν αύτδν έν ταυτψ μύστην τε δμού καί προφή-
την τής ίεράς τελετής τών έν σο\ λόγων δεξάμενος, 
έδωκα ς άπλήστως των εκείθεν ναμάτων έμπλήσα-
σθαι. *Η ούκ άκήκοας ώς δντες άνθρωποι τδ παλαιδν 
ούτοι οί τέττιγες, είτα έρωτι 9 9 Μουσών έκ τού $δειν 
άελ λυθέντες είς μέλος, έκ μέν ανθρώπων εις δρνι-
•ας , έκ δέ ψδής είς φδήν άλλην μετέβαλον**; Άκουε 
δή τδν μύθον · *Οτε τούς ανθρώπους δ Ζευς έγέν 

lis a capiie ab invicem dislanies, quanto inedia 
Europae ab exlremis Asiaj locis aeparaniur, in bu-
jtis aniorem concurreruni, uierque praripere pri-
mos parlus bujus lingtwe cooaius, non iiniiatut 
sacram legem, qui inspectori, et aacria iuiiiato 
teinpus attribuii, sed eumdem, et aacerdoiem ai-
mul, et inspeciorem sacrac bosiiaa in bac lua ora-
lioneesse declaraoi, dedisti bis aquig sioe saiieiaio 
htipleri. Aonou aodivisii quomodo bominet i l l i 
aute cicadae fucriot; deinde Muaarum aioore ob 
perpeluum cantum in melos soluii, ex bominibua 
in aves, ex una caniione m aliain transforraaii 
sim? Audi fabulam : Cum Jupiler horaines coodi-
dissei, omnia alia eo ornameulo fuerunt, quo nunc 

νησε, τά μέν άλλα πάντα εΐχον ώς νύν κεκόσμηνται, D sunl (45*). Cupido auiem nondum animis hominum 
"Έρως δέ ούπω ταίς ψυχαίς τών ανθρώπων έγκατ-
ωκίζετο, άλλ* έχων έτι τδ πτερδν ό θεδς ούτος μετάρ
σιον ούρανψ τε ένωμίλει κα\ είς θεούς μόνους έτό-
ξευε. Αείσας δέ μή αύτψ άφανισθή τών ποιημάτων 
τδ κάλλιστον, Έρωτα πέμπει τού τών ανθρώπων 
γ£ν>υς έσόμενον φύλακα. Ό δέ ταύτην έκ Διδς τήν 
έπιτροπήν λαβών, τδ μέν άπάσαις ψυχαίς έγκατοικί-
ζεσθαι ή πάν έπ' ίσης τ^θος νεοτελές τε κα\ βέβηλον 

iusidebai, sed babens deus ille ingentes ala$ iu 
coelo babilabat, et in solos deos tela vibravii. ftle-
ttiens auiem ne pulcberrima omnium erealura pee-
sumiret, Cupidinem ad homines cuslodiendoa mi-
aii. Ille daiam a Jove potestalem abripiens, omni-
bus scilicei montibus insidere, vel in omnibus coe-
lesiibua ac profanis, aque babiiare loco lempH 
voluii. Sed luullae el gregales nienies amore vul-

VktlXM LECTIONES. 

* θεωρίας C. » · δ έ Α : γ ι ς . · · διαθέσεις Α: θέσεις ς. 9 1 προσβάλη HC. ·* συνεξαιρομένων Werna-
doraoa: συνεξαιρουμένων ς . β» έρωσι ς. "μετέβαλον Β: μετέβαλλον ς-. 
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(45*) Onfe r qua? inf. in exord. orat. in adventum Cyprionnn» 
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gari sponsarum occupari dedit. 
coelesliumque mentes incoluii, et illas in libidi-
nosam amenliam furore ineitans, inflniiis bouis 
bumanum genus affecit. Quando igilur videris iar-
daui quamdam naluram, el ad amorem leniam, 
cogita nunc donis illius cupidinis indignum fuisse : 
cum vero incitatam et iervidam menieni, et flam-
mae inslar ad amabilem aroiciliam duceniem, puia 
illam a dono Gupidinis venire. Unum mihi, ο amice 
Socrates, dicis, amatorum opiime, partem virtutis 
Cliuiie, forlitudinem scilicet in periculis, quam 
exerciialione 368* sa?pe exhibel, inlerprelem ora-
lionum non exspectans (46). Dai eidem hanc licen-
liam,quam primo Pericli cum prourbe bellum gere-
rel. Haec est sincera ralio. Si vero hunc videas judi-

PHOTII PATRIARCiLE CP. 1356 
Ipse vero deor4im Α fyetv τέμενος ούχ έδοκίμαζεν, άλλά τάς μίν πολλάς 

κα\ άγελαίους ψυχάς τοίς πανδήμοις Έρωσι τοϊς 
τών Νυμφών παισ\ ποιμαίνειν άπένειμεν, αύτύς βλ 
τάς θείας κα\ ούρανίας ψυχάς ένωκίσατο, κα\ ταύτας 
άναβαχχεύων έπί μανίαν έρωτικήν μυρία αγαθά τδ 
τών ανθρώπων γένος είργάσατο. [1120 R.] "Οταν 
μέν ουν ίδης τινά βραδύν τε τήν φύαιν καί πρδς φι
λίαν δυσκίνητον, νόησον δτι τών Έρωτος εκείνου ξε
νίων ουδαμώς ούτος ήξίωται · δταν δέ ύξύν κα\ θερ
μδν τήν γνώμην και φλογδς δίκην έπ ' έρωτικήν 
φιλίαν άττοντα Μ , νύησον τούτον είναι εκείνου ξέ
νον 8 8 τού Έρωτος . Έ ν γάρ μοι λέγεις, ώ φίλε Σώ-
κρατες, εραστών άριστε, αρετής Κλεινίου 8 Τ μύρων, 
άνδρείαν έν φόβοις, ή ν κα\ μελέτη πολλάκις δίδωσιν, 
έξηγητήν λύγον ούκ 8 8 άναμείνασα. Δίδωσι δ' αύτφ 

ciaria sede expulsum, implora cum geiuitu legem, Β τήν πα/^ησίαν, δπερ κα\ Περικλεί πρότερον, δτ' 
quia auro viclua esl. Nara gimul florens cuio urbe 
regia, circum quam ingeniia maria separanlur, 
ei idem cum ea gloriae sua3 fundamenla jacieng, 
qnandiu in cunabulis adbuc corpus urbis fingeba-
lur, alia imperia e regia polesiate decrevit. Gum 
vero indigeret gedula opera lanquam glalua per-
fecta, quam adumbraum prius viderant, eamdem 
polegtatem asgampgit, ut idem initium ei finem 
omni ornatnento urbis fecerit. Urbeg exciialas, 
populum cresceniem, Tarteasi vilam, cornu Amal-
ibese, capnt omnla felicitaiis. Sed quae esi erga 
bunc juvenem studii causa? Tota mens nuper a 
sapernis wdibus digrediens, infixaro adbuc fert 
speciem simulacrorum illorum, qune lum vidit, 

έστρατήγει τής πόλεως. Τούτο δέ έστι τρόπος άδολος. 
Εί δέ τούτον Γδοις διχαστικών θρόνων είργόμενον, 
στέναξον τδν νόμον, δτι χρυσίου νενίκηται. Συνακμά-
σας γάρ τή βασιλέως πόλει, περί ήν τά μεγάλα πε
λάγη σχίζεται, κα\ τήν αυτήν εκείνη κρηπίδα τής 
έαυτοΰ δόξης βαλόμενος Μ , έως μέν έν σπαργάνοις 
έτι τδ σώμα της πόλεως έπλάττετο, ετέρας αρχάς έκ 
βασιλέως κατηύθυνεν, έπε\ δέ έδει τής ακριβούς 
χειρδς καθάπερ έν τύποις αγάλματος, έπ ' αυτήν 
έπάνεισιν, ίνα αυτός τε άρχή κα\ τέλος γένοιτο τ φ 
παντ\ κόσμω τής πόλεως. Πόλεις έγειρομένας, δή 
μους ακμάζοντας, Ταρτησσού · · βίον, Άμαλθείας 
κέρας, πάν δσον ευδαιμονίας κεφάλαιον. Άλλά [600 
II.] τίς τής περ\ τδν νεανίσκον 8 1 σπουδής α ί τ ί α ; 

Gum bilarem choreara cum variia diis saluvit. C ψυχ^ 4 ρ τ ι σ χ ι σ θ ε ί σ α τής άνω λήξεως, έναυλον 
έτι φέρει τήν θέαν τών αγαλμάτων εκείνων, ά τότε 
εϊδεν, δτε εύδαίμονα χορείαν σύν θεών δίφροις · · 
έχόρευεν. "Οταν ούν ίδη κα\ τήδε κάλλος, δ τοτα 
πλάσματος άνευ ιστόρησεν, εΓσω ψυχής θείας κ ρ υ -
πτόμενον, σπαργ$ τε κα\ χαίρει τή θέα, κα\συμ6ι-
βάζειν έαυτήν πρδς τδν εκεί τόπον επείγεται, δόξτ) τ ε 
κα\ επιστήμη κουφίσασα. Τοιούτον τι πάθος χαλ 
αύτδς· περ\ τδν νέον έπαθον. Καθάπερ γάρ έν κ α τ -
ύπτρω τή τούδε ψυχή είδωλόν τι τής έμαυτοΰ γνώμες 
ίδών φαινόμενον ήσθην τε αύτφ, κα\ διά τούτο έτεό-
θησα, κα\ καθάπερ άλλον έμαυτδν τήν τούδε ψυχτιν 
[έξεζήτησα ·> ή] έξήσκησα. Δεινδς μέν ούν κα\ μ ν ή 
μη φυλάξαι πάν, δπερ άν ύφ* ήγεμόνι πονήσειε. 

ρ Φιλόσοφος μέν τήν γνώμην, τούς δέ λόγους ού τ ο ύ -

Cum fgilur viderit itlic pulcbriiudiuem, quain lunc 
vere descripaii, inira meniem divinam abscondi-
l a m , desideral et gaudei hoc spcctaculo , et se 
ipsarn gplendore gcienliaqtie elevang, cum hoc loco 
conjongero feslinat. Tale qtiid mibi In adotescente 
accidit. Nam velutl in gpeculo bujug in aniroo spe-
ciem aninii mei appareniem vldeng, ea sutn dele-
clatog, el kleo ainavi, ei quasi aiterum me bujug 
aniimim quawivi. Probe potest omnia memoria 
cusiodire, quaectinque sub duce gesseril animo 
pbilogophos, orationibug non his modo, sed et om-
nibug, quae e Musarom, et Apollinis praiii pullu-
lant. Uude omnig doctrinae fruciug discerpcns U n -
quam veris corollam, bis animura suum ornavit. 
8i dicere necease fuerit, ne amplius quasras cujus 
srt fiKug, et ad quem perlineat: sic prinnam imagi-
nem accuratius quam quivis pictor expresgit. Bo-
nug qoidem socius, si cum duce pugnandum sit, 
bonug eliam sua sponie. Juste igiiur poelae (47), et 
cum iig piclores el ficlores Cnpidini senecluiem 
demuni, juvenera buoc deuin, el pubescentem 

V A R I J E 

τους μόνον, άλλά κα\ πάν δ τι βούλει τών δσα Μ ο υ 
σών τε κα\ Απόλλωνος λειμώνες βρύουσιν · άφ ' ώ ν 
δρεψάμενος άπάσης παιδείας λωτδν, οίον τινα στέφα-
νον ήρινδν τήν έαυτοΰ ψυχήν άπείργασται. Εί μ έ ν 
γάρ λέγειν δεήσειεν, ούκέτ' άν ζητήσαις δτφ π α ι ς 
είη κα\ δτφ προσήκεν · ούτω πάσης Γραφής ακριβέ
στερων τήν ε ίκύνα τοΰ καθηγεμόνος μεμίμηται. Ά γ α > 

LECTIONES. 

••άγοντα Α. 8 β ξένον Reiskius: ξένιον ς. 8 7 Κλεινίου] malim τού Κλεινίου. cf. ρ. R. 
8 8 ούκ om. Α 8 8 βαλλόμενος AC. 8 0 ταρτησοΰ BC. κέρας άμαλίείας Β. 8 1 τών νεανίσκων € · 

8 8 έξήσκησα] έξεκάκισα C. ·* ζητήσαι] δτου Α. διαφόροις C. 

NOTif i . 
(46) Plato in Phadro, vel Sympoi. Alciat. Emblcm. 
(4?) Pbiloslraiua et Gyr^dus. 
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1357 BIBLIOTHECA. - COD. C C X U H . 1358 
Ιδς μέν συμπαραστάτης, εί που δέοι τψ καθηγεμόνι Α flnguot, fraudem illiug «late juvenili 3 6 9 " demon» 
ευναγωνίζισθαι, άγαθδς δέ χα\ αυτοπροσώπως. Δι
καίως άμα οί ποιητα\, χαι μετ* αυτών γραφείς τε 
καλ πλάσται, Έρωτος γήρας άποσυλήσαντες νέον 
ποιου σι τδν θεδν τούτον καλ έφηβον, τά τής απιστίας 
«Οτου τψ νεαρψ · · τής ηλικίας έμφαίνοντες · · . T Q 
τοσούτον ίσχύσας τοίς λόγοις, δσον χα\ τδν θετταλδν 
Ακούω Κινέαν · Τ , Ιζ σύν βασιλεί Πύ££ψ γήν επιών 
«άσαν χαλ θάλασσαν πρδ τών μηχανημάτων τοίς λύ-
γοις τάς πόλεις έκλινεν. Ού γάρ αύτδς γε τούτου δι
δάσκαλος, ού μά τούς υμετέρους, ώ λύγοι, πύθους, δι' 

airanles. Ο qui Untuni liugua vales, quanlum audio 
Cineam Tbesealura (48), qui curo rege Pyrrbo ow-
nem lerram el mare emensua noo macbinis, aed 
oratione urbee evicil. NOD enim ille btijua magisier 
per veeiroe, ο sermones, amores, propter quos ego 
beaias paternag abjiciens opeg, juxia secretas Uissi 
ripas babium. Alexander tolios mundi pariium 
irop&ig potilug. Tum enim e meridie confluil aeslag, 
aorora raiiigat golem, et elatos in proraoi fluciua 
dividit Zephyro. 

ούς έγώ πατρικδν δλβον £ίψας εύδαίμονα παρ' 'Ιλισσού · · μυστιχαίς δχθαις έσχήνημαι. Αλέξανδρος δ 
τοίς τροπαίοις δροις τής δλης · · χρησάμενος. Τύ τε γάρ τής μεσημβρίας ύ π ο ^ ε ί ζέον, αύρα τε πραΟνει 
τδν ήλιον, κα\ σχίσαι Ζεφύρψ πορφύροντα περ\ τήν πρώραν τά κύματα. 
[ 1121 Β . ] Έχ τής *ρος τούς εταίρους συντα- Β Εχ oratione ad Sociot dum iret Corinthum. — 

χτιχης, δτε έξήει έχϊ Κόρινθον. — Τδ χροοί-
μιον. 
01 πάλαι τήν λύραν χάμνοντες, tt ποτε γήν έ π ' 

Αλλην έσπευδον,ούκ άφθογγον τήν άποδημίαν,έποίουν, 
Αλλ* ψδή χαλ μέλει τδν χορδν τδν εαυτών άπησπά-
€οντο· 

Έ* τώτ ύΧοΛοίχων, διαφόρων δντων χοΛ 
διαφόρους εχόντων ύχοθέσεις. 

[101 Η.] Τάς βασιλέως αύλάς χα\ χρυσή ν τύχην 
ύποπτερον. Ού γάρ άφηρέθης τήν αρχήν, άλλ' έχων 
Ι£0ιψας, ώσπερ τις υπερόπτης χατά παιδικών 1 τρυ-
φησαι βουλύμενος τήν χρυσήν κύμην 0όδων στεφάνψ 
πορφύροντι! Άλλά τίς τούτων ή χάρις ; Φυγή χαλ 
Αρασμδς καλ τοσαύτης φιλίας άρνησις. Ένίκησα μέν 
ύπδ σολ κ ρ ι τ | κατά τήν θερινήν ώραν τδν τέττιγα, 
ήπείλησα δέ καλ ταίς άηδύσι ταίς Άττικαίς, εί ποτέ 
faoi καλ Άττικδν πήξαιο θέατρον, μύθον δντως τάς 
εκείνων γλώττας ταίς έπί σο\ φωναίς άπεργάσασθαι. 
Τ 0 και τού * σου τού γένους δμμα φανύτατον, κα\ 
ταυτδν τψ γένει γενόμενος, δπερ καί σολ πολλάκις δ 
τφοπατωρ ήλιος. Τής γάρ συνωρίδος ταύτης δή τής 
καλής δ μέν καταυγάζοντι τούς μεγάλους θρόνους ώς 
τ ις εωσφόρος συνανέσχεν δρθριος, ταίς αυτού βολαίς 
τάς σάς Ακτίνας μιμούμενος * δ δέ, τής τών νέων 
Αγέλης έκλάμπων καθάπερ τις ταύρος άγελάρχης 
Αγέρωχος, έσκίρτησε μέν κατά τούς Μουσών λειμώ
νας ώσπερ τις πώλος ύψαύχην καλ ένθεος, έμιμήσατο 
£έ χαλ τδν Όμηρικδν νεανίσκον τδν Θέτιδος, χαλ μύ
θων Ρητίφ αγαθός ηαϊ χρηχτήρ 1 έργων γενόμενος. 

Proosmium. 

Teieres lyram fabricanteg, si qaandoin allam ter-
ram properarenl, peregrinaiionem non vacanlem 
Musica faciebaul, seu canlu, ei carmine cboram 
guum relinuenml. 

Ex orationlbus retiquu dhertit divtrtorum argm» 
memorum. 

Oaulam regiam, el fortanaia auri alaUra! Noa vi 
e regno ejeclus ea, aed libenier excidiaii, non soeua 
quam gi soperbusquig in puerilibos volopuiem capore 
eomeodereu Auream caesariem permulasii rubenie 
coroaa rosarura. Sed qtispnam borain gratia repea" 
dilur fuga oi cureus, ei lanle amiciiiae renuniialio. 
Vici , le judfce, aestatls tempore cicadam, lninatua 
eiiam soin philomelig Atlicis, ai qoando mihi oliam 
Auicum Ibealrum gtaluerie, me onnkio hae voce 
effeclurora peiiee le, ul eorom lingu* iastar fabuto 
saiil* 0 lui siemroatig lumen dariggimuoi, idque 
ga>pe geaeri luo extttitigll, quod gepiug avua libt aoL 
Eteoini ex bae pulcbra coDJunciioiie, hic qiiidem 
allioreg gedegillugtraiili, quagi malulinvg aliquig lu-
cifer coagurrexil, guig repercuggiooibns radiog tuei 
iiiiitaiue. lUe vero jnvenam coMam illugtrang, ut tair 
rug aliquig ductor, anuenli pelulcug, iaociviit io 
Maaarum praiig, ni pullus lunalicua, e l namioe ple-
n«g, ei Homericaoi juveneai Thetidig (Achilleg.) 
ftliuro, ot b»c verba, Boxxt orator actorqus r$rxm, 
imitatQg est. Si ad md poetarum licenlia pertinoret, 

E i δέ μοι καλ τής ποιητών εξουσίας μετην, έδειξα άν D ogtendigaem libi et llissum hunc lacrymanlem, 3 β θ ^ 
σοι καλ Τλισσδν τούτον δακρύοντα, έχρωσα δ* άν καλ 
χατηφεί χρώματι τά καλά Κ α λ λ ι ^ η ς νάματα. Πέμ-
ποι μέν σε Πάν ένόδιος, πομπαίον κα\ γλυκύ προσ-
ηχών μέλος τή σύριγγι · Αφροδίτη δέ κα\ οί ταύτης 
παίδες Έρωτες , πόθου κρατήρα κεράσαντες, σου τής 
οδού προπομπέ ύοιεν. 

Προχεμχτηρίου Λόγου. — Τό Προοίμιον%. 
Ό τού Αιδς παίς Αλέξανδρος (συνάπτει γάρ αύτδν 

ούρανψ καί Δι\ τδ πολύ κλέος καθ' Έλληνας) δτι πλη-

depinxiagem tristi colore pulcbram Callirrhoea un-
dan. Trivialig Pan le evocatorem animaruin, dolce 
Qgiula carmen pereonang dedaceret. Yeaug vero, et 
hujue fiiii Cupktineg, dealderii libi migceniegpolain9 

Tiam luam bonoriOce comiiarenlur. 

Ex oratiene propempiica. — Proctmium* 
Alexander filiut iovig (comparat enim iHum COBIO 

ei Jovi rerum geaiarum contra Graccoa gloria), cuiu 

YAR1i£ L E C T I O N E S . 

· · τά νεαρά C . ·#,φαίνοντες C. 9 i libri κιννέαν. M ίλισού Α. · · τής δλης Β, τοίς δλωνΟ : τοίς δλης ς. 
1 κατά τών π . ς \ · τού Α : τδ ς\ · πρακτήρ ς. * προοίμιον προπ. λόγου Α. 

ΝΟΤΛ. 
(«*) Ciooag rbaagalug, Dtrmoslbenis audiior. Pluiarcb. in Pyrtho. 
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Europain nomini* sui fama implesset, in Asfam se Α ρώσας τής εαυτού δόξης τήν Εύρώπην άπασαν έπλ 
convertil, coniinentem suis propriis adnilens ge-
sus conjungere. Timotbei provocans tibiam (nam 
adeo magmim ei tali rege dignum canebai) ut illo 
canenie solverit navium rudenies. Fer tabtilam, et 
ego oraliones pingam. Nam habei etiam oraiio, 
u l puto, non ineplos ad iimiandum colores. Erat in 
piclura navis, et mare, et ut exisiimo, iEgaeum fuil. 
Moltae enim insulae hinc, et illinc spars» in mari 
eranl, ut jEgaeum auteatia imprimis mare esse vide-
relar, pictum erat non violentuni, aul terribile, ne-
que usque elevans fluclus, qualia contra naturas illic 
audet ssepius Mgxwn, sed tranquille straii erant 
fluctus, omnis aqua in Kuoribus volvebaiur, in hi-
leum colorem parum mutata unda. Primi Pbryges 

τήν Άσίαν έστέλλετο, συνάψαι τάς ηπείρους τψ καθ*1 

έαυτδν έθέλων θαύματι, τδν Τιμοθέου παραχαλέσας 
αύλδν (ούτος· γάρ ήχει μέγα χα\ τοσούτου βασιλέως 
άξιον) ύπδ τοις εκείνου μέλεσιν έλυε τού στύλου τά 
πείσματα. Φέρε δή γράψω τφ λύγφ τδν πίνακα * έ χε ι · 
γάρ, οΐμαι, πρδς μίμησιν οικεία και λύγος φάρμακα 7 · 
Ναύς ήν κατά τής γραφής κα\ θάλαττα. Ή δε θά
λαττα*, οΐμαι , ΑΙγαίος ή ν αί γάρ πολλαι νήσοι αϊ 
κατ* άλλο κα\ άλλο μέρος τής θαλάσσης σχιζόμεναι, 
ΑίγαΓος ύπ* · αυτών έδείχνυτο εΐναι ή θάλαττα ι # . 
Γέγραπτο δε ούκ απηνής τε κα\ άγριος, ούδε είς αύ · 
τάς έγείρων νεφέλας τά κύματα, οία τά πολλά Αί
γαΓος κατά τών έκεΤ πλωτήρων θρασύνεται, άλλ' 
έστύρεστο μεν είς γαλήνην τά κύματα, τδ δέ ύδωρ 

libiam inflare invenerunl, et sacrificiis adbibere Β δλον 1 4 έπύρφυρε πρδς αύταϊςήόσιν, είς γλαυκδν άνθος 
cyuibala. iioc vero conlra uiramque navis parlem 
in proram jam aitriuim, lanquam auream maieriam 
reddebai. Ric tero ei ariem admirari acquum eau 
Aqua enira raarina divisa circa proram, auri reper-
cuseiouibus aplenduii, et in siinilem colorera mutasse 
mare videbalur. Proinde dale mihi ariiQcium Zeu-
xidis, ei Parrhasii ecieniiam. Delpbi igiiur urbs 
dicala Apolilni, coiit eemper buoc deum, el iripti-
dianl adbibiio paeane ciretun tripoitem (49). Quin 
eiiain Elei lacrymantur, arnnem \Alphwum) P i s m n 
adSiculura usque fonlem comiUates,qua$i meluen-
lea, 06 amnis decessum medilane, aliis botuinibos 
aquain largioiur. CelerUer et pbilomet» ei cygni, 
oniniaquocaoias ebnul vobbuni. Noslrae enin Muga» 

ήρεμα μβθισταμένου τού κύματος. Πρώτοι γάρ Φρυ-
γε ; αίτίαν έχουσιν αύλφ τε έμπνεύσαι καί ταΖς [609 
U.1 τελεταίς άναμίξαι τά κύμβαλα Μ . [1124Β.]Τδ δέ 
έπ\ θάτερα 1 · τής νεώς μέρος είς πρώραν ήδη θλιβύ-
μενον, χρυσούν τής ύλης πεποίητο.Ένθα κα\ θαύμα
σα ι τήν τέχνην άξιον · τδ γάρ περλ τήν πρώραν της 
θαλάσσης ύδωρ σχιζόμενον, ταίς τού χρυσού βολαίς 
έπαυγάζον, είς δμοιον άνθος αμείβε ιν έδύκει την θά
λασσαν. Ούκούν δύτε μοι τήν Ζεύξιδος τέχνην, τά 
Πα^ασίου σοφίσματα. ΑελφοΛ δέ άρα, ίερά πύλις 
Απόλλωνος, λατρεύονσι μέν άε\ τφ Θεφ και περιχο-
ρεύουσι μετά παιάνων τδν τρίποδα. Κα\ μήν καλ 
'Ηλίίοι δακρύουσι, τδν ποταμδν τδν Πισαίον 1 4 έπλ 
τήν Σικελικήν κρήνη ν προπέμποντες, ώσπερ, οΐμαι. 

jam navicuiam andeni compiagere, 61 fogam minan- ^ τούτο φοβούμενοι, μή μελετών τήν άποδημίαν δ 
lur 370" n*r6, licel Quctibus eaemt. Abjiciens 
e niaidbua lyram, oilentiiuu canlionuro suadebit. Na-
vis pnatoria ia portabu*, velam soprotoum eubltae, 
quale radiis claris ei marhknfe exlendi solel. Parva 
»n graliara Heaperidem prau, par?» ad magnktidi-
Min pyramtdea ABgjptis, e l ai qold Persarum el 
Aasyriorom manus cooairuanlea poateris apeettaduta 
Uadid6rant. Sed ad amtcaa Ailienaa basc ehssis, 
quat sois adeo lo amotibus incofideront, u l amorem 
erga banc lingtura eamper eireanferaa. Qeid autotn 
reapooaoAi conamaois OOWHIIQ s u i a » apud aliaa ba-
bUaUirtt denegas? Fabula Gimmeriis popalie ocei-
deuiatibu* aolatn oripvil, sed moloeas, na redargoe-
reuir, obscurie verbis tegera rumorem adeixa est. 
Moa vero nalius poeu meniiri pulavent, poel tuam 
poregriaaliotteiD aufarre aoleni cupiens, ο amica |ta-
Iria. Nuoc l ibi iniuriana iuiulisao mo eemio, luoe 
ainoros despiciew;, inaidoamaAorioaiiiia cuptens lar-
giri. Sed parum boruiu legem eecuiue, ad inboiie-
aiaiera oralioneni couverli, licel mibi deaiderium Dii 
iinpleverUiu lieriim enim gceptra.iteruBa judicii aodea. 

• ούτος Reiskius : iibri ούτω. · έχει. 
dorfrus ·: libri υπέρ. 1 # θάλασσα Β. iibri γέγράπται. 1 1 

1 β θάτερον Β. 1 % πισσαίον Β. *· συναποπτήσσεται Α. 
1 9 άγριαίνη C : άγριαίνειν ς-. · · αύραις Α : αύγαίς ς . 

ΧΟΤΜ 
(49) Proclus sup. in ChrcUomathia. 

ταμδς άλλοις άνθρώποις χαρίαηται τά νάματα. Τάχα 
δέ σοι καί άηδόνες κα\ κύκνοι καί πάντα τά μέλη 
συναποπτήσεται Μ . Αί μέν γάρ ημέτεροι Μούσαι , β 

κα\ σκάφη Ι Τ ήδη τολμώσι πήγνυσθαι, καλ άπειλούσι 
φυγήν καί θάλατταν, κ ά ^ 1 · άγριαίνη '»> τοΙς κύμασι. 
•Ρίψας έκ τών χειρών τήν λύραν, σιωπήν τών μελών 
καταψηφίζεται. Ναύς έν δρμοις στρατηγις, ίστίον 
ύψηλδν μετάρσιον, οίον καί λαμπραΙς αύραις κα\ 
πελαγίοις πετάννυσθαι. Μικροί μέν είς χάριν Ε σ π ε 
ρίδων λειμώνες,. μικρα\ δέ είς μέγεθος πυραμίδες 
Αίγύπτιαι, καί εΓ τι Περσών καί *Ασσυρίων χείρες 
πονήσασαι θαύμα άφήκαν τοίς ύστερον. *Αλλ* έπλ τάς 
φίλας *Αθήνας δ στόλος, αί σε τοίς πόθοις ούτως έξ-

0 έκαυσαν ώς κα\ έπ* αυτής περιφέρειν γλώττης τδν 
έρωτα. Τί δέ όκνείς τήν άπόκρισιν τού κοινού πάντων 
αγάλματος μετασκηνούν παρ* έτέροις μέλλοντος; 
Κιμμερίους μέν δή, δημον έσπέριον, άφείλετο μύθος 
τδν ήλιον, εΐτα φοβηθείς τδν έλεγχον άμφιβάλοις ^ ή -
μασι κρύψαι τήν φήμην έσπούδασεν · ημάς δέ ουδείς 
ποιητής ψεύδεσθαι δόξειε μετά τήν σήν άποδημίαν 
άφελέσθαι θέλων τδν ήλιονΛΟ φ&η πατρίς, νύν σε 

V A R i i E LECTIONES. 
'φάρμακαοΛί. ADL · ή δέ θάλαττα om. Α. · ύπ* Werns-

6AOVJ οίον ReisVius. 1 4 κύμβαλαΤ κυκ)ώματα Α· 
Μ μουσαι φυγήν καί ς-. " σκάφος " κάν om. Ju 
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δνιως άδικήσας αίσΟάνομαι, τους σους ύπεριδών Λ Hoc Epbyra t l tu l i l , urbg ium εοΐιιιη ad adrairationein 

fabutia illusiraia.ul pteraque omnet Graecia?,ged eiiam έρωτας, εραστή θέλων άπίστω πάντα χαρίσασθαι. 
Άλλά μικρού τψ νόμφ τφ περ\ τούτων επόμενος, είς 
άκοσμίαν τδν λόγον έτρεψα, καίτοι μοι τών θεών 
πληρούντων τδν πόθον · πάλιν γάρ σχήπτρα, πάλιν 
της δίκης οί θρόνοι. Τούτον Εφύρα μέν ήνεγκε, πύλις 
ού μόνον καλλωπιζομένη μύθοις πρδςτδ θαυμάζεσθαι, 
οία τών Ελληνίδων αί πλείονες, άλλ* ύφθαλμψ κριτή 
τήν εύδαιμονίαν προβάλλουσα*1. Ούτω κα\ τδ τούτου 
γένος μυρίοες μέν λόγοις, μυρίοις δέ έργοις κα\ πα-
ραπλησίοις άγάλλεται. Μνηστέον ήδη καλ αυτού τού 
γένους, ούτι παντός* κάμο\ γάρ άν, οΤμαι, κα\ ίστο* 
ρία τοσούτον πλήθος Μ φροντίζουσα. Οί άπ* εκείνων 
τών γάμων άποβλαστήσαντες, είκώ τινα τής εκείνου 
σοφίας τοίς τής ψυχής φέρον" άγάλμασι. Προσκλύ-

judicauli oculo felicitalcm affereag. Sic bujue gons 
I»fiaiti9 oraUonibua, operibua elgimilibus exeuliat 
Recordandum eei hujas jam geniie non lamen toiieg 
(non omnia narrare, magno mibi oneri essei): unutn 
ex iis qui ab illig boptijg progeniii suot, aeeimibbo 
aapientiam aniroaa staluls. Sinus lonicug alluena mili . 
gat liuug fluclu, juxia baneoram tripvdlai Nereidnm 
cborus *, omnes alb», bic quale fterel arie paalo-
rum, oculis gtaucis, ornaia» muaco, pmierea albam 
gptimame raart summis gtilianieg ccjtaibug. Illa vicit-
sim gponsum amabat,eiarrbaboiienuptiae confirmat* 
Producit enim medio mari foaiem, Ha»c vero gciem 
bocbenefidumagponuproteciani egge, aliie uauiig 

ζων κόλπο; Ιόνιος λεαίνει τήν θίνα τφ κύματι. Κατά Β undam eripit, golisvero hig regerval aiaabilem polum 
δή ταύτης της ήόνος χορδς Νηρηίδων έχδρευε, λευκαλ 
πάσαι, γάλα αύτδ, οίον άν εκείνο γένοιτο τέχναις 
ποιμένων [603 Η.] Ιστάμενον, γλαυκαΐ τδ δμμα, 
κομώσαι τφ βρύω, έτι λευκδν έκ τής** θαλάττης 
άφρδν έξ άκρων πλοκάμων στάζουσαι > ν. Ή δέ άντερφ 
τού νυμφίου , κα\ δωρω πιστούται τδν γάμον * άνα-
δίδωσι γάρ έκ μέσης θαλάττης πηγήν. Ό δέ, ώα περ 
επισταμένη τού χάριν ύπδ της νύμφης έγένετο, κλέ
πτει μέν τοίς άλλοις πλωτήρσι τά νάματα, μόνοις δέ 
τηρεί τοίς έκ τής νύμφης τήν πότιμον φιλοτησίαν 
άρύσασθαι.'Οπερ κα\ κατά τής αρετής άνύμνηται* 
Εύμαθής έστι ψυχή, ταχεία σύνεσιν, μνήμη συμφυής, 
έτοιμος πρδς λόγους, [1125 R.] δεινή μέν κρύπτειν, 

ui bauriaol qui e gpowa gunl, qood 370* exi*m 
comra viriutem facium egi. Promptug ad discendom 
illi esi animus, celer ad intelligenduoi, memoria k -
naia, prompia eei ad diceoduro, ad legendum idonea, 
ad latendum paralior. Hoc gapienliug, gioiulque diia 
graiius : aptior vero ad obvium depretbendeaaiiaa* 
volupiate fortior, amicilia ioferior, par aapienttam 
gumma, apia ad diceodum, inexpognabilie atptcHia, 
girenuus in tinwre, cum privaiuseeteurainus,€um 
in magiglratu aequus. Privaiom bonestans coneibo, 
eloquenlia imperii severifaiem miligang. QuineiitJ» 
foriunam videas, quaat bnjua viue rattonem propter 
feliciiaiem averganlem. Legalug foit in animad-

κρείττων λανθάνει ν (σοφώτερον δε τούτο κα\ άμα ^ verlendo geriug, vila, ul eliara io oralione, gran-
θεοίς προσφιλέστερον), δεινότερα δέ φωράσαι τδν έν-
τυχόντα· κρείττων ηδονής, ήττων φιλίας. Άκρος *· 
σοφίαν9 δεινδς είπείν, άνάλωτος φιλία» γενναίος έν 
φόβοις, ύψηλδς Ιδιώτης, άρχων επιεικής, τδν μέν 
Ιδιώτην άποσεμνύνων φρονήματι, λόγφ δέ πραΟνων 
τδ της εξουσίας αυθέκαστον. Άλλά μήν κα\ τήν τύχην 
Βοις άν ώσπερ έξ ουρίας τδν τούδε βίον συμπάρα· 
πέμπουσαν. Πρεσβύτης τις ήν σεμνός ίδείν, αρχαίος 
τδν βίον, τδν λόγον δμοιος. Σοφδς είπείν, άμείνων 
άκουσα ι, τά πάντα γενναίος. Πλήρης δέ ών ήδη τού 
κλέους, κα\ πάσαν είς έαυτδν επιστρέφων τήν Ε λ 
λάδα, διαβαίνει κα\ είς βασιλέα τ φ θαύματι, πρ\ν 
ύχηνήτης γενέσθαι, πρ\ν καθερπύσαι τ δ ν π ρ ώ τ ο ν " 
Ιουλον. Ποιητού ** δέ άρα ήν ενταύθα τού λύγου £όδοις 

die: ad dicenduin sapiens, ad audiendura iugtruciiof, 
iti omnibus egregius. Pleoug laude jai», et oraittai 
in se Graciam converleng, suis facinoribut ad re-
giam dignilaiem ascendit, priugqvain pullularet 
barba, primaque lanugo londerelur. H«c poeiaraio 
Inslar fecit oraiio, rosis nectere coronam, ducere 
circum urbem baac ex Helicono Mugag, quamEuropa 
exirema exiguo freio a Gadibug usqueAsiam exleii-
di i . Ad Istrum »e converiii, nec verilus est flamen 
Barbaruiu glacie in morero campi congiralura. 
Cum vero deus omnem illam virtuiem eiplorar« 
voluigget, et advera» aliqoando forlunae v e n i u » 
couslKuit, ut quaiia eaaet, talis opinione, e l i n 
rerura fluctibug vitaeque lempegiale omnibug vide-

μέν άναπλέζαι τδν στέφανον, άγειν δέ έξ Ελικώνος D reior, ei in bac eiiam parie celebrareiur. Quie 
τάς Μούσας. Περ\ τήν πόλιν έκείνην, ήν άπδ Γαδεί-
ρων Ευρώπη λήγουσα πορθμφ θαλάσσης πρδς τήν 
Άσίαν μερίζεται. Ήλασεν ούτος κα\ κατ* Ίστρου, 
καλ ποταμδν ούκ έδεισε βάρβαρον κρυστάλλφ πεδία 
μιμού μενον. Έπε \ δέ θεδς πρδς πάσαν αύτδν άρετήν 
Ακριβώσαι βουλόμενος, κα\ άπ* εναντίας ποτέ τ δ 
πνεύμα ·ής τύχης έστησεν, ίν* οίος ήν τοιούτος 
τήν γνώμην κα\ έν τρικυμίαις πραγμάτων καί χει-
μώνι βίου δειχθείη τοίς πάσι κα\ κατ* αύτδ τδ μέρος 

poeia, ?el orandl periiug voce digna explicet ea, 
quas ille fecii ? Nec Sicili» aliquam Scyllam et 
Cbarybdin slravii, sed virorum eiiam Cyclooe i l l o 
pagiore Siculo crudelioroia, mille conira ae m o u a 
acieg, non conserlis manibog, uec lelia, aul bas i i s» 
aed pradentia ei oratione ubique terrarum aubegit. 
Hic vero Telchinum dux,ei Corypha?u9 nuncupaius . 
letbali aceepto vulnere, bellum gemens deplorat . 
Univerga Aaia DOD qaam sic nunc appeliaoiua* 

1 Uoral. Odot. 
VAR!i£ LECTIONES. 

· · προβάλλουσαι Α. · · πλήθους Β. " φέρων C, έφερον Scaliger. t % λ. τδν έκ Β. " στάζουσαι C 
βαστάζονσαι ς. θαλάσσης ς \ · · άκρα ς . •* πρώτον οαι. Β. w ποιητάς C. ήν] libri ή . 
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atlnbuenlee huic eoli parti totiug coniinenlis no- Α ευδοκίμηση, τίς ενταύθα ποιητής ή λόγων συνθέτης 
men, iucipil ab Indis euperioribus, ad orientem 
•ero ei septentrionem, Rnbro mari et Pbagide, ad 
nieridiem el occasuiu A&gyplo et mari lonio, ad 
alias 371 a ^rras divisa el lerminata ; exten-
ditur vero deduclo lalere a Proponiide in Pamphy-
liam, quam jEgaeum ex uno inttio etiara hoc lalere 
oriens, UHam alluil. At homines urbes incolenles 
ιιοη eicada aut lunica majores suos unde eoe olim 
genkos puto, eed viriote ei eapienlia manifesle 
ogiandunt. Meles enim isle (non enim par esl bujus 
tinguae auciorem eilentio praeterire) orius est in 
suburbiis Sroyrnaeig, produxerunt eumdem varii 
fontes, non procul a se invicem scaturientes, ande 
sutim Oumen proflueng exaesluat, et e fontibus 

φωνήν άξίαν τοΤς ύπδ τούτου κατειργασμενοις συμ· 
βάλοιτο; Ουδέ Σικελικήν τινα Σκύλλαν κα\ Χάρυβδιν, 
ανδρών δέ άτασθάλων υπέρ τδν άγριον εκείνον τδν 
Σικελικδν, τδν ποιμένα, τδν Κύκλωπα, μυρίας έπ* 
αύτδν κινηθείσας φάλαγγας ούκ άγχεμάχοις δπλοις 
ουδέ ξυστοίς τε και δόρασιν, άλλά φρονήσει κα\ λύγφ 
κατά γής άπάσης έστύρεσεν. Ό δέ δή τών Τελχίνων τε 
ήγεμών και κορυφαίος καλούμενος, πληγήν καιρίαν 
δεξάμενος, στένει δακρύων τδν πόλεμον* Ασία π ά σ α 1 · , 
ούχ ήν νύν ούτω προσαγορεύομεν τήν τής δλης έπ -
ωνυμίαν ηπείρου τ φ μέρει μόνφ τιθέμενοι, άρχεται 
μέν άπ' 'Ινδών άνω, πρδς μέν έω κα\ άρκτον Έρυθρφ 
κόλπφ και Φάσιδι, πρδς δέ μεσημβρίαν και άπιόντα 
ήλιον ΑΙγύπτω τε κα\ τψ Ίονίω πελάγει πρδς τάς 

onerariis remisque enavigabile reddilur. Perirans- Λλας ηπείρους άποσχιζομένη κα\ λήγουσα, πάρα-
iena vero ulrasque ripag, cypresso, 6t arundinibus 
vernans, ei juxta mare fluctus communicai. S i fluxug 
illos fag 6gt Bominare. Non enim sonaniem audie-
r)g, neqoe aquam ferri putaris. Verum ut Amasiug 
quigpiam cupiens amalae concabhum occultaro, 
foriim mari miscetur, fluctum fluxu mkigans. 
Nunc eicnim more poetarum fenium cupiens 
dfcare, deindeverbum poeticum proferre nequiens, 
6 propria arie appellare volo ventum. F a -
ctug vero ob fluclae mollior, divideus aquas cir-
cnm proram assurgit. Non enim diros optang amores, 
tutim pernavigare niare niiilur, sed cupit oinneg lo-
nea ven*randig lemperantiae mysteriis initiare. Ser-

τείνει δέ αυτήν έκ Προποντίδος είς Παμφυλίαν πλευρά 
παρήκουσα ·*, [604 Η.] ή ν Αιγαίος προσκλύζει σύμ-
πασαν, έκ μιάς κα*ι αύτδς αρχής τή πλευρά ταύτη 
τικτόμενος. 0? τε ένοικούντες τάς πόλεις άνθρωποι ού 
τω τέττιγι κα\ τ φ χιτώνι τούς προπάτορας, άλλ* 
αρετή κα\ σοφία καθαρώς δή που δεικνύουσα, δθεν, 
οΐμαι, κα\ τδ άρχαίον έγένοντο. Ό γάρ δή Μέλης 
οίτος (ού γάρ δή θέμις σιωπή παρέλθει ν γλώσσαν 
τοσαύτη ν γεννήσαντα) άνίσχει μέν έκ προαστείων 
τής Σμύρνης, τίκτουσι δ' αύτδν μυρία ι πηγα\ καλ 
πλησίον αλλήλων βλαστάνσυσαι, άφ* ών πλημμύρων 
δ ποταμδς πελαγίζει τε ευθύς, κ α \ Μ έκ πηγών έκ-
πλωτός κα\ δλκάσι κα\ κώπη γίνεται. Παραμείψας 

ino est apud Rbodiog aurutn pluigge, Jove aperienle C & εκατέρωθεν δχθας κυπαρίττφ κομώσας καλ 
illig auream nubem : fortunam vero veslram, quam 
par iNom eonsequemini, non narrat ambigua quaj-
dain fabula, §ed ad oculum res gestae paiebunt. Re* 
ducet nobis pulchrura ver, non lugciniag, non cygnog, 
ve! cicadag, sed solera eumdem aureis radii* loniam 
illugtraiurum. Anle alios autem omnes, pullo-
rnm nostrorum sacer ille el insolens pullus aquiaus 
dux e g l : quales Deo soli Nisaei donant. flunc ego 
pnllum frenis Musarum adornans, ei lotutn Charitum 
mitrig revinciens, quasi deo cuidam gregig meae pri-
mitias fereng dicavi. C&ruleae siellae oriuniur jucuu-
da clariiate resplendenies. Haec oraiio mea parum 
curai futura auieverlere, 371* caniuique gengim 
procedeiui conciouem festinanlem conjungere sludel. 

δόνακι, τή πλησίον θαλάττη κοινουται τδ ^εύμα, εί 
($εύμα θέμις εκείνο καλείν* ού γάρ ήχούντος άκούαη, 
ουδέ δόξειεν άν σοι τδ ύδωρ φέρεσθαι, άλλ* ώσπερ τις 
εραστή; παιδικών συνουσίαν κλέψαι βουλόμενος λάθ#α 
τή θαλάττη κιρνάται, λεαίνων τδ κύμα τψ (5εύματι· 
[H28 R.] Νύν γάρ ποιητικώς έθέλων*· καλέσαι τδν 
άνεμον, είτα ούκ έχων ποιητικήν άφείναι φωνήν, έκ 
τής οίκείας Μούσης προσειπείν έθέλω τδν άνεμον. 
'Απαλδς δ* υπέρ κυμάτων χεόμενος1* πορφυρά σχίζει 
περί τήν πρώραν τά κύματα. Ού γάρ άτασθάλους 
μαστεύων 4 9 έρωτας τήν σήν πλεΰσαι σπουδάζει θά
λασσαν • · , άλλά τελέσαι θέλων πάντας τούς "Ιωνας 
τά σεμνά σωφροσύνης μυστήρια.'Ροδίους μέν δή λύ
γος ύσθήναι 1 7 χρυσψ, χρυσήν έπ 'αυτούς τού Διδς 

Turo quidam pulo, inlelligent rev6rteiuera agpicieu- D νεφέλην λήξαντος · τήν δ* ύμετέραν τύχην, ήν διά 
tes, ilerum Mugarum carniinibug i l l i applaudent. τούδε καρπώσεσθε'·, ού μύθος έρεί τις αμφίβολος, 

άλλ' έν δφθαλμοίς έσται · · τά θαύματα.Ήμελλεν άρα 
τδ καλδν Ιαρ ούκ άηδόνας άξειν ήμίν ουδέ τινας κύκνους ή τέττιγας, άλλ' αύτδν τδν ταίς χρυσαίς άκτίσε 
καταυγάζειν μέλλοντα τήν Ίων/αν ήλιον. Πρδ δέ τών άλλων απάντων δ τών έμών πώλων έξαρχος πώλος 
ίερδς καί αγέρωχος, οίους Ήλίψ θεφ Νισαίοι*· πώλους πωλεύουσι, τούτον έγώ τδν πώλον ψαλίοις κο-
σμήσας Μουσών, κα\ ταίς Χαρίτων μίτραις δλον ποιήσας άνάδετον, ώσπερ τιν\ θεφ τής έμής αγέλης 
άπαρχάς φέρων, άνέθηκα. Γλαυκοί δέ αστέρες άνίσχοιεν φαιδρφ φωτλ τήν άναγωγήν καταυγάζοντες^ 
Οί δέ μου λόγοι κα\ προλαβείν μικρού τδ μέλλον ώδίνουσι, κα\ τοίς έκβατηρίοις w μέλεσι τήν ιρδήν τήν 
έπιβατήριον συνάψαι σπεύδουσιν, έν νώ λαμβάνοντες τίνες, οΐμαι, τότε γενήσονται, δταν έπανελθόντα 
προσβλέψαντες αύτψ πάλιν τά Μουσών χορεύειν μέλλωσιν. 

V A R L E LECTIONES. 
*· άσίαν πάσαν C. 1 1 παρήκουσα WeriisdorOus : libri παρείκουσα. 1 1 κα\ om. C . 1 1 έθέλων] 
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Έτερου Χροτρεχτιχον Λόγον Προοίμιον. Α Εχ alia tuasoria. — Proamium. 

Lysippus iiaque noo manibus solum, eed eiiam Αεινδς δέ ήν άρα ού χείρα μόνον άλλά κα\ γνώμην 
6 Λύσιππος. Οία [605 Η.] γούν έ κείνος διά τής εαυ
τού γνώμης τετόλμηκεν I εγγράφει τοίς θεοίς τδν 
καιρδν, κα\ μορφώσας άγάλματι τήν φύσιν αυτού 
διά τής είκόνος έξηγήσατο. Έ χ ε ι δλ ώδέ πως, ώς 
έμέ μνημονεύειν, τδ δαίδαλμα * Ποιεί παίδα τδ είδος 
Αδρδν, τήν άκμήν Ιφηβον, κομώντα μεν τδ έκ κρο
τάφων είς μέτωπον, γυμνδν δέ τδ δσον εκείθεν έπλ 
τά νώτα μερίζεται, σιδήρφ τήν δεξιάν ώπλισμένον, 
ζυγψ τήν λαιάν επέχοντα, πτερωτδν τά σφυρά, ούχ 
ώ ς μετάρσιον υπέρ γής άνω κουφίζεσθαι, άλλ* ίνα 
δοκών έπιψαύειν τής γής λανθάνη κλεπτών τδ μή 
κατά γης έπερείδεσθαι* Ό δέ Γλαύκος, ώσπερ, οΐμαι, 
Χοχών αύτδ της αγωνίας τδ καίριον, ήκέ τε έπ\ τδν στε-
φανίτην μόνος, κα\ πρώτος είχε 4 · τδν στέφανον. ' 
Πάντα γάρ καλά έν καιρψ, καί τοξότης επίσκοπος, 
δστι; οΐδε καίρια βάλλειν τοξεύματα. Καλ δή είς 
ούρανδν άηδόνες άπδ γης Γπτανται* τολμ$ γάρ άν-
Αγειν υπέρ φδης είς αύτδν [τδν *·] ούρανδν δ μύθος 
όρνιθας. ΤΗκον ούν παρά τδν κύκνον. Ό δ' έτυχεν 
Ιπ ί τίνος λειμώνος ήρινού άρτι Ζ εφ ύ ρω πρδς ψδήν 
έκδιδοναι μέλλων τάς πτέρυγας. 

Έχ τον είς τόν νέηΛνντόν ΑΙγύχτιον 
Πήχεις οί ** Αίγύπτιοι τήν αύξησιν τού Νείλου 

προσαγορεύουσι Μ , κα\ μετρούσι *· τά νάματα, καλ 
πανήγυρις αύτοίς δ πήχυς γίνεται. Κα\ τούς γεν
ναίους βψει τών στρατηγών άπ* έλαττόνων τροπαίων 
τάς μυρίας νίκας κηρύττοντας. Μικρδς ήν έν Ά ρ -

ingenio insignis. Qualia enitn ille ab ingenio aasiie 
eei? Depinxii diig occasionem, el imagine adum-
brans, naiuram ejus per colores eipoeuii. Sic autero 
ariificium quanium lieei memiaisse, ge habei. Pin-
git quemdam figura aeiale venuslum, epbebum, eo-
maiuin e lemporibug ad frontem ogque : hine ad 
terga usque nudum, dexiram armalam ierro, et le-
nentem eioisira biiaoeem, alalis planiig, noo « l 
sublimis super lerrara io altum efiferaior, sed ul ler» 
ram atlingere videaiur, ignorelur vero occulie t e r r» 
insistere. Glaucug aulem, ut arbiiror, occultane 
banc ceruminia occasionem, solus ad coroaaloreai 
venit, et prinng coronam accepil. Omnia eelni boaa 

* in occagiune, et diligeng jaculaior eat, qui novil 
opportuna (ela mitlere. Lugcinise sane e terra i * 
ccelum volitanl. Fabula enim audei ίο coelum canlti 
aveg tollere. Veniunl igitur ad olorem, qui mansit 
iu cainpo quodam verno, donec Zepbyro ad cantara 
explicaret alas. 

Ex oratione in cmdelem jEgyptmm» 
jEgyptii iocremenlum Nili per cuhilos denunliant, 

ei raensura meiiuntur aquas, et cubilus illis maieria 
laudig egi. Ducegqua strenuos videbit iropaeis mino-
ribug mille viciortag pnedicare. Parvus fuit in Arle-
oiisioTbemisiocles (eienim gupra regis majoreg pree-

τεμισίφ Θεμιστοκλής (κατά " γάρ τών προπατό- Q clare geasit) major in Pgylalia, magnug iu Salawiiie 
ρων *· έτι τών βασιλέως ήρίστευε), μείζων έν Τ υ τ -
ταλία, μέγας έπ\ Σαλαμίνα* έβάπτιζεγάρ δλην εκεί 
τήν Άσίαν μαχόμενος. 

[1159 Β.] Έ κ * · χροχεμχτιχον. 
Κα*» τούτο μέν ίσως καλώς ποιείς* ανάγκη γάρ δή 

«ου τδν έπαινείσθαι βουλόμενον κα*ι τών πράξεων 
εκείνων έπιθυμείν, άφ' ών υπάρχει τδ θαυ|ϊάζεσθαι. 
Ού γάρ άπέχρησε τοίς παισλ τά τού Περικλέους 
σεμνολογήματα, άλλ* ανάξιοι τής πατρψας αρετής 
γενόμενοι μείζονος δήπου διαβολής αίτίαν τήν πα
τρφαν δόξαν έκτήσαντο. Κα\ πολλών δέ [άλλων αν
δρών Αρίστων γεγύνασι παίδες, οίς άπασι ν ού πρδς 
εγκωμίου πλέον, έλεγχος δέ κακίας έγένετο τά τών 
πατέρων ονόματα. Τίς ούν, ίσως άν έρείς, ή θερα 

fllie enim lotain Asiam pugnando deraeraiu 

£ propemplica. 
E l hoc iorsiian recte facis. Nam necesse uiiquo 

est, eum qtii laudari desiderat, eiiam res illas deai-
derare unde laug procediu Noo enim filiis Periclig 
prseclare gegta guflecerunt, sed indigni paterna vir-
tuie exsisieoleg, 372" *d majorig reprebenaionig 
materiam paternam celebriiatem adepii suni. Al io-
rumque filii multorum forihim virorum fuere, quibug 
ouinibug parentum gloria iion ad pleniorem laudero, 
sed ad improbilalis accusationera fuil. Forgiian 
dixerig Quig : igitur erit lueoiig cullus? Virlus et 

πεία τού νου ; αρετή κα\ λόγος, ή μέν άρχουσα κα\ ο oloquenlia. llla qoidero imperans el dominaws elo-
quentiae : bac vero tanquam Qdelig bonae reginae 
ministra, lllius praccepta omni contenlione perQ-
cieng. Est et mnliiplex virtulum chorus, quera lotum 
invonieg in disciplinaruin gyronasio vergang, bas ut 
nutrtcejrel malreg eanim tibi concilianleg. E l gano 
dico per bas illarum fruitionem adveriiurara. F i l i i 
vero a pracceploribug abdicali, in urbem illam du> 
cebantur. Hidae Pbryx (50) cupiena Salyrum com-

VARIA5 LECTIONES. 
εΤχ« AC : tfo* ς. *· τδν om. A C , %* ol om. C. *· προαγορεύουσι C. 4 6 κα\ μετρ ω μετρούσι ς· . 

όρων] πρόπλων Wernsdorflus. *· έκ AC : έκ του c. '* προξενώ τέ C r 

έπιστατούσα τψ λόγψ, δ δέ, καθάπερ τις δεξιδς 
αγαθής βασιλίδος διάκονος, τά εκείνης επιτελών 
σπουδή πάση είς έργον τε άγων προστάγματα. Έστ ι 
παλ άλλος αρετών μυρίος χορδς, δν άπαντα εύρήσεις 
είσω παιδείας ανακτόρων γενόμενος. Ταύτας δέ 
ώσπερ τιθηνούς και μητέρας εκείνων [606 Η.] προ
ξενώ · · τέ σοι κα\ φημ\ δή δι' εκείνων κα\ τής τών 
έχομενων θήρας έφίξεσθαι. Οί δε παίδες άπολελυ· 

** κατά] καλ Α. 
«ροξενούντές ς*· 

1 προπατό 

Ν Ο Τ Α Ε . 

(50) Mioag P h r y i , do quo l l a i . Tyr. urm. 50. 
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prebendere, vino aquam miscei, et somuo captum Α μένοι διδασκάλων τήν πόλιν 1 1 έκείνην έπεμπαν. Ό 
el soporc, Salyrum veoatorum niore comprehendil. δέ Φρύξό Μίδας έλείν θελήσας ·* τδν Σάτυρον οίνω 

φαρμάττει τά νάματα, καί δήσας ΰπνω χαλ κώματι 
θ ήρα ν έποιεϊτο τδν Σάτυρον. 
Έκ του έπϊ τή κατά τήν διατριδήν στάσει αυ

τοσχεδίου. — Τό Προοίμιον. 
*Άρά τι κα\ έν τοΤς ήμετέροις λόγοις έστ\ν, ώ φί

λοι, φάρμακον Εριν κοιμίσαι δυνάμενον ; και τί 
βούλεται τοιούτον · · κα\ ή παρ'ήμίν τέχνη νεανιεύε-
σθαι, οποίον *% "Ομηρος διά τοΰ κρατήρος τοΰ τής · · 
Ελένης αίνίττεται, δν ή τοΰ Διδς παίς τοίς ξένοις 
ίστησιν έν Μενελάου δακρύουσιν * · ; ή καί τδ τής 
Ελένης φάρμακον ού πύα τις ήν, ουδέ τις Αίγυπτία 
τέχνη νηπενθές πύμα σκευάζουσα, άλλά τις λύγος 
ηδύς κα\ πάνσοφος, φαρμάκου δίκην σβέσαι δυνάμε-

tem exstinguere. 1n jEgyptom poesis fabulam trahit, Β νος θυμδν έκ μέσης καρδίας ζέοντα ; απάγει δέ είς 

Εχ oralione extemporanea tn tedilionem prope ludum 
coneitantem. — Exordium. 

An aliqaod in nosiris orationibtis, amici, mtdica-
menluin est ad discordiam sedandam conveniens? ei 
quid noslra ars lanium efflorescere cupil, quanlum 
Homenis de cratere Helena?, quem Jovis proles ho-
epitibus porrigebat, in lacrymis Menelai confingit? 
vel llelen» poculum non herba aliqua fii i l , non ars 
quaedam jEgyptia bilarem poium prapparare edocta : 
ted duteis quidam sermo ct sapiens, potens instar 
medieamenti iracundiam in medio pectore aesluan-

itt eam matrem arguliarum insinuet. Parumne rex 
atii|tiando sapuh? non permisil id Timollieus, sed 
cantn in cceliim asque regis animum abduxit. Im-
moderalene astuabat animus? prasetis ille elalum 
animum pulsando cilbaram domabat. Moestusne 
orat? siaiim rideniein osiendebat. An voloptatibus 
tenebaiur? post canium siaiim casiiseimum videbas 
Alexandrum, et, ut omnia dicam, talem videre eum 
licebat, qualem libi eum Timotfieus reddidisset. 
Afiligat aura fluctus ipse Zephyrus. Oraior Atticus, 
et oratio Grseca non tollel 372* scdilioneiu si 
solum peroraril? Com Xenopbon mililaroi (nam et 
post Socraiis disciplinam etiam hastam lulil); inge-

Αίγυπτον τδν μύθον ή ποίησις, ίνα τήν μητέρα τών 
σοφών λύγων αίνίξηται. Έφρύνει ποτέ βασιλεύς μ ι -
κρύτερον ; ούκ εία τούτο Τιμόθεος, άλλά κα\ είς ού* 
ρανδν αύτδν άνηγε 9 1 τήν γνώμην τοΰ βασιλέως τοίς 
μέλεσι. θυμδς έπέζει τοΰ μετρίου πλέον; άφήρεε 
παρών • · εκείνος τδ πλεονάζον τοίς κρούσμασιν. 
Άθυμος ήν ; μειδιώντα ευθύς · · έδείκνυ. Ήδοναίς 
ένεδίδου; είδες άν ευθύς σεμνδν μετά τήν μουσικήν 
Άλέξανδρον. Κα\ τδ σύμπαν είπείν, τοιούτον έξην 
όράν εκείνον, οποίον αύτδν έποίει διά τώναύλημάτων 
Τιμόθεος. ΠραΟνει Ζέφυρος ταίς αύραις τά κύματα* 
Άττικδς δέ όήτωρ κα\ λόγος Έλλην ού λύσει στάσιν, 
εί μόνον φθέγξαιτο; "Ο τε Ξενοφών έστρατεύετο* καλ 

niumquippe commodum et congruum. Delicaiu* Q γάρκαι δόρυ μετάΣωκράτην Εενοφών ήνεγκεν.Τδγάρ 
"* ' " ευφυές εύάρμοστον. Άβρδς ήν Αλκιβιάδης, δπηνίκα 

παρ* Άθηναίοις είχε τήν δίαιταν* σεμνδς ήν έν Αα-
κεδαίμονι* τά Περσών ές τρυφήν μόνος έξήλεγχεν. 
£ί δέ ποτε έδει καί λόγους φροντίσαι και τά φιλοσο
φίας γυμνάσασθαι, Λύκε ιον άπαντα καί Άκαδημίαν 
ταίς-αύτού συνουσίαις είργάζετο. Οί κάμνοντες τήν 
ίστορίαν τήν άμφ\ τούτους. 
[1432 R.] Έκ τού ε\ς τήν τών Κυπρίων έχιδίψίαν. 

— Τό Προοίμιον* 
Τήν Κύπρον οί ποιητα\ θεών Αφροδίτη χαρίζον

ται, ώσπερ τήν Δήλον Άπόλλωνι. Ή γάρ Κύπρος 
πόλις μεγάλη* δήμοι *· τήν γλώτταν ακριβώς "Έλλη
νες. "Πδινεν έξ Ουρανού τήν Άφροδίτην ή θάλαττα· 
τάς δέ ώδίνας [607 Η.] ταύτας, αίτινές ποτέ είσι. 

fbit Alcibiades cum Albenis babiiarel, sobrius cum 
Lacaedemone. Persas propter delicias solus re-
prehcndil. Si vero aliquando necesse esset eum ope-
ram dare eloquentiae, et in pbilosopbicis exerceri, 
loluin Lyceuro et Academiaro convocabal. Texen-
tes hanc de illis bistoriam. 

Ex oratione ίιι advenlum Cypriorum. — Exordium. 

Poeiae Veoeri dea» Cyprom, ut Deion ApoIHni as-
signam. Gyprus enim urbs vasta; ciVes accarale 
Grsce toqmirttur. Mare Venerem e Coelo peperil. 
Partue vero bos, quafes aliqoando suni, eacra verba 
langere jubenr. Opus enim erat Yenerem demum 
concipi. Sislitor turo mare, ei statim serenUatem D μυστικοί λόγοι κρύπτειν κελεύουσι. Κα\ έδει γάρ 
inducit, mollibns flucilbus propler parium illum 
oxsultans. Vulgari Veneri nihil cum coelesti illa com-
inune esi. Producil illa impuros, c l natura impudi-
cos amores : tasec aureos habet iilios, et aurea sunt 
borum lela. Scopus auiem eorum eunl juvenes, el 
Jmiaoriales auirna». 

Ex eraiione in quemdam Cappadocem. 
Non \eni i Scyiba telo veclus per Isirum vel Ta-

nain, sed in universam terram el mare. Eloquentia 

λοιπδν έκκυηθήναι τήν δαίμονα. Ίσταται μέν ευθύς 
κα\ άγει γαλήνην ή θάλαττα, άπαλοίς' κύμασι περλ 
τδν τόκον β 1 πορφύρουσα. Πανδήμφ δ* Αφροδίτη 
πρδς τήν ούρανίαν ουδέν κοινύν. Ή μέν γάρ βέβη
λους κα\ ού καθαρούς·τήν φύσιν γεννά τούς έρωτας* 
τή δέ χρυσοί μέν οίπαίδες *· χρυσά δετά w τούτων κα*ι 
βέλη,σκοπο\ δέ αύτοίς ψυχαΊ νεοτελείςκα\ ακήρατοι* 

Έκ του ε*ς τόν έκ Καππαδοκίας φηΰέντος. 
Ουδέ υπέρ Ίστρον αύτδν καί Τάναΐν, άλλ* έπί πάσαν 

γήν καλ θάλατταν ήλθεν δ Σκύθης υπέρ τού βέλους 

·* πόλιν] πομπήν WernsdorOus. 
librl τοσούτον. · 4 οποίον] δποι C . 
••παρδν G. ·»εύθύ έδείκνυεν ς . 

VARIi£ LECTIONES. 

••έλείν θελήσας] έθελήσας C. καί τι] κα\ τί ς. · · τοιούτον Reiskius: 
· · τού της] τδ τής Α. · · δάκρυσιν C. · Τ άνήγε C : ανήγαγε ς·. 

· · δήμιρ pr. C. β ι τόπον Α· β · παίδες G : πόδες ς-. Μ τά Onu Α. 
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υψούμενος. Αόγος δέαρα τδ βέλος Απόλλωνος, Καλ Α lela annt Apollims, ei flunmn LbnUm babeua di-
goam, qwe a Gnecis audiaiur. Vcnii ad Iodos Btc-
cltua, ad geiiiem, quae Baccbi beaeGcium uegat, 
Baccbae ei Saiyrus exercilus fuii, ibyrai ct nebrides 
arma. l l l i vero sinwl ac videruni Doum, earo exce-
perunt, armisque dejeclis, cum Baccbo pttgnare 
cceperuni. Gum amem in Gappadotia» fines polsi 
snnt, iu ripa fluminis teiiloria iingunt, cui noinen 
indiiuri erani. Oporiebat vero eos aquis lavari : 
mulaiur fluviue, argenleaqv* aqua caro lndie versala 
nigra Ci . llla vero id quod ipat erant, hoc et eeeev 

etloquifluvium voluorunt. Hinc faraa juveoem trabit: 
3 7 3 « ve&irse vero diviliae non aurum Gygie, vel 
Lydii , sed filii quidam vigore seiatis pubescentes et 

. . . . floreacenles, visuquidem lumidietsuperbi, tanquam 
σος τ ι ς Γυγάδας ή Λύδιος, αλλά τίνες παίδες ήβώντες ^ si e medio Jov/is pectore naii eaaeni. 
μέν τήν · · ώραν χαλ τήν ήλιχίαν ακμάζοντες, σοβαροί μεν ίδείν καλ ύψαύχενες, άτε έχ μέσων Λιδς 
στέρνων γβινάμενοι · ' . 
Έχ τον δτε τήνέχίδειξινάξιούμενοςάτεδάΛετο Τ· 

είτα εΐπεν. — Τό Προοίμιον. 
Πέρσαι τά τόξα σπουδάζουσι, χαλ πάς δ βίος 

έκείνοις φαρέτρα χαλ βέλη· Επαινώ τδν νόμον, δι
καία φιλόπονου γνώμης βάσανος* σπάνια γάρ εΐναι 
χαθήκει τά τίμια. Οίδε τούτον πρδ Περσών ή φύσις 
τον νόμον "·Ούδε\ς άν 'Πκεανδν ίδείν ήξίωσεν, εί μή 
τήν έν μέσω φυγών περιεχύθη τής γης τοις τέρμασι. 
Τίς δ* άν είη πυραμίδων λόγος, εί μή π ό ^ ω τούτο 
τδ θέαμα; ή τού κατ' Αίθίοπας λίθου τού Μέμνονος, 
εί μή χάκεΤνον άνω τής πολλής θέας ή μήτηρ έστησε; 
ταύτα τοι χα\ άλήθειαν, άλλ' ού μύθον είναι τδν 
περλ αυτού λόγον πιστεύομεν, δτι λίθος δμιλήσας 

χμδς εκεί μύθον έχων ακοής Ελλήνων άξιον, 
Τ Ηλθεν έπ ' Ινδούς δ " Διόνυσος, γένος τήν Διονύσου 
χάριν άρνούμενον. "Ην δέ δ μέν στρατδς Βάκχαι καλ 
Σάτυρος, τά δέ δπλα νεβριδες · · κα\ θύρσοι. Οί δέ άρα 
δμού τε είδον τδν θεδν κα\ ήρηντο, καί τά δπλα pi-
ψαντες χορδς οί τέως μαχόμενοι τ φ Διονύσφ καθ-
ίσταντο. Έπε \ δέ έν δροις · · Καππαδοκών ήσαν 
Αγόμενοι, σκηνούσι μέν έπλ τ φ χείλει τού ποταμού, 
φ χαλ δωσειν τήν έπωνυμίαν ήμελλον, δεήσαν δέ 
τοίς νάμασι λούσασθαι αμείβεται μέν δ ποταμδς καλ 
τύ αργυρού ν ύδωρ Ίνδοίς ομίλησαν μελαίνεται, oi 
δέ δπερ ήσαν αύτο\, τούτο χαλ είναι καί καλεί σθαι β τ 

τδν ποταμδν απεργάζονται· Εντεύθεν άγει τδν 
νεανίσκονή φήμη· *0 δέ ημέτερος πλούτος ού χρυ 

Εχ ormione, cum rogatui toecimen di$lulit ae ροείεα 
dixit. — hxordium. 

Pers» jaculandi atudium foyent, oranisque vha 
illie in pbaretra et jaculis. Legem probo, magnum 
indicium laboriosi pectoris. Hara enim praemia esse 
decet. Ante Persas banc legera eliam naturn sctvit, 
cum nemo Oceauuni viderU, nbri media relicuierra 
eilremis ejas flnibus circumvagatus foret. Quis de 
pyramidibus eeset sermo, nisi procul hinc specta-
renlur, vel quis de lapide Meuiaonis apud iEtbio* 
pes, nisi illum raaler exira omnem cooepectum po-
suisset. Hac vera esse, et non fabalose dici credi-
mus, quia lapis loquitur com aola huroana voce, 

ήλίω οίον άνθρωπος ηχεί καλ φθέγγεται. Μόλις κα\ v i x eliam roaain oalurani bombubue largilur, nee 
^όδον ή φύσις άνθρώποις χαρίζεται* [608 Η.] Κα\ 
ουδέ τούτο δμού τε φύει χαλ είς ά έ ρ α Τ ' πετάννυται, 
Αλλ' οίκουρήσαν τδ πολύ τής άχμής είσω τού κάλυ-
χος δψέ προκύπτει καλ σχίζεται. Άλλ ούδ' όπωρίζειν 
έξεστιν, δταν έθέλωσιν άνθρωποι * άλλά κάν συκά-
ζειν έθέλης t f , αναμένεις τήν ώραν τήν τής όπώρας 
έπώνυμον T k . Τδ δέ έν Δωδώνη χαλκείον δτι ήχει Τ β 

άελ, μισήσας δ χρόνος διέλυσεν είς μύθον τδ τέχνημα. 
[1153 Κ.] Δεινή γάρ ή συνήθεια κόρον τεκεΤν κα\ τήν 
έςουσίαν ύβρει λυμήνασθαι. Οίκούντες γήν ζητούμεν 
θάλατταν, χαλ πλέοντες πάλιν περισκοπούμεν τά 
λήΐα· Ό πλωτήρ μακαρίζει γηπόνον, κα\ τδν ναυ-
τέλαν Αροτης ηγείται πάλιν εύδαίμονα. Ταύτα πάντα 
τού κύρου παίγνια. Κόρον γενν$ ή συνήθεια. Φεύ-
γωμεντδν κόρον» ω παίδες * τοξεύει πολλάκις δι' 
Οβριν οδτος κα\ αύτοίς ήδη τοίς έρωσι f f . Τούτο γάρ 
ποτε της παροιμίας* ήκουσα. 
Έχ τον είς Μονσώνιον τδν άνθύπατον ΈΛΛά-

δος. — Τύ 71 Προοίμιον. 
Όκνούντά με πάνυ τά θέατρα, κα\ τών πανδή-

illa simul oascitur, ot in aereon expandiiur, aed 
magnam pariem vigoriain ealtce reunet, soro autem 
erumpii et aperitur. Sed neque fmciua auiamiialet 
colligere licet, quando homines copiunt, sed etsi 
ficus legere velis, exspeclas tamen lempus autunmi 
Dominatum. 4&s Dodonaeom qbia semper linnit, ar-
lificium ipsuin in fabulam dies invidiosa converlil, 
consuetudo enim saiielatem facile parit, et licen-
Uam ferocia corrumpil (51-52). Terram iueolenles, 
mare qu«rimus, et rnrsum navigantes oientem con-
jicimus in segeiem. Nauta felicem praedical agrico-
lam, et naulam conira araior formnatiiBi pulat. 
Hxc oronia pueriles lueus. SaiieUtem gignii con-

D stietudo. Fugiamns saueiatem, pueri. Saepe b*c fe* 
rocia tanquam sagiita ferii, el ipsls jam amoribus. 
Hoc enitn aliquando proverbio didici. 

Exorationc inMutonium procontxlem Grmcim. — 
- Exordium. 

Coegisii me iheaira ncgligenieiti, et de publicia 
concionibus oraiioncm avertere conaiitem, legeiu μων συλλόγων άπάγειντούς Χΰγους σπεύδοντα, λύσαι 

ΥΑΒΙΛΕ LECT10NES. 
** δ om. C. "νευρίδες Α. · · δροις A C : ούροις ς. · Τ λαλείσθαι ς-. ° τήν anle ήλικίαν om. Α. 

νώμσνοι Lobeck. ad Pliryuich ρ. δΙΟ. '° άνεββάλλετο Α. f 1 τδν νόμον p»fil τούτον poiul C . 
αέρα] ίσα Β. f · έθέλοις G. u έπώνυμον Α : δμώνυμον ς·. " libri ηχεί. u έρώσι C : έρωσι ς-, 
θέα. Α. 

ΝΟΤΛ. 
(51-5t) Horat. Ub. ι Serm. tatyr. 1. 
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holvere. Rumpit et silenlium cygnus cam audieril Α τδν νόμον ήνάγκασα; 
ApoUinem lyram ferieniem, et Zephyrus lyricum 
quid sonans ex antris ad aolem provoeai 373* 
ae^onem. Audeni naula» ge mari committere el vir 
Baccbicue aecuros exciiai lasciviam. l l l i cum ver 
mare mulrel, bic cum Bacchum thyrstim senait 
vibrasse. Te quidem ul puio, poeta quidam anda-
ctilua non neglexil ciim Apolline ipso componere. 
In tanltim libi jacula, et sagiltae grata, in quantum 
Apollinem imitamur, incruenta perpeiuo manent. 
Non Ircei cuapidi taae hominem inierimere, ted 
aliquie cffugii judkium tutim, et sctvil te pablicnm 
gladium couira caedem exiendere. Sic pullus bene 
domamr, el calulus ecile informalor, cum sine cal-
cari domitor equuro, cum sine flagello magister ca 

1372 
Αύει κα\ κύκνος σιγήν, λύ-

ραν δταν Απόλλωνος άκούση πλήττοντος, καλ των 
άντρων εξάγει τήν άηδόνα πρδς ήλιον λυρικδν ήχήσας 
δ Ζέφυρος. Τολμ$ κα\ ναύτης τά κύματα, κα\ βακ-
χείος άνήρ θα^0ών εγείρει τδ σκίρτημα, δ μέν Ιαρ 
δταν κοιμίζη Τ β θάλατταν, δ δέ δταν Διονύσου Θύρ-
σον δονοΰντος Τ β αίσθάνηται. Σέ μέν ποιητής τ ις 
εΰτολμος ούκ ά ν , οΤμαι, δκνήσειεν ούδ' αύτψ · 1 -
κάσαι Άπόλλωνι. Τόξα δέ σοι 8 8 κα\ βέλη τοσούτον 
φίλα δσον Απόλλωνος φύσιν ένδείξασθαι, αναίμακτα 
δέ μένει άεί · σης γάρ ακίδος φόνον ανθρώπων ού 
θέμις άψασθαι, άλλά τις έφυγεν διά 8 1 σήν ψήφον 
καί δήμιον ήδη 8 8 τδ ξίφος κατά της σφαγής άνατεί-
νοντα Μ . Ούτω κα\ πώλος καλώς πωλεύεται καλ σκν-
λαξ δεξιώς σκυλακεύεται, δταν άνευ κέντρου κα\ 

nem manu demulcena enulrire cupiet. Quid Cyrum ® μάστιγος δ μέν πωλοδάμνης τδν ίππον δ δέ σκύλα 
(53) Persis coinmendavii ? leoes mores el placidi. 
Felix seraper haec urbs adversus Barbaros fuit. 
Nuniiat modo vicioriara populo quidam e nobilibtie, 
qui sic strenuiialem ejue admiraii sunt, ul apod 
Atbenienses bac oralione statuara posuerint. 

Ex orationt 1* Severum advenam. — Exordium. 
Acbiilcs eliam interpralia lyra* memorfuil,etqoi 

campos armorum fulgore illuslrabat, bic in lenlorio 
suaro eitharam apUvit. Gantus argumenlum, ama-
bat virlutem Achilles, virorumque gloriam nunc 
)>e1lando, nunc cantando Imitabatur. De deliciis suis 
dii 

κευτής τδν κύνα χειρίτιθασσεύων έκτρέφεινβούλοιτο. 
Τί Κύρον έν Πέρσαις μέγαν έποίησεν; Ήμερος 
τρόπος κα\ μείλιχος. Ευτύχησε γάρ άε\ κατά βαρ
βάρων ή πόλις. Άγγέλλει ποτέ τήν νίκην τών τις 
άριστέων τψ δήμψ · οί δέ ούτως · % αύτδν τής προ
θυμίας ήγάσθησαν, ώστε χαλκούς παρ ' Άθηναίοις 
άπδ τών λόγων εκείνων έστηκεν. 
Έχ τον είς Σεβήρον νέηΛυν. — Τό Προοίμιον. 

[609 Η.] Έμέμνητο δέ άρα κα\ παρά τάς μάχας 
Άχιλλεύς τής λύρας · κα\ τά μέν πεδία τοΤς δπλοις 
ήστραπτεν, δ δέ κατά τήν σκηνήν τήν εαυτού κιθάραν 
ήρμοζεν. Ή δέ τής φδής ύπόθεσις, ήρα αρετής 
Άχιλλεύς, καί τά κλέα τών ανδρών νύν μέν πολέμων 

inter se certabant. Neqne Pallaa armis instrucia c έμιμεΤτο, νύν δέ φδάς εργαζόμενος. Έρις ήν άμφλ 
τοίς παιδικοϊς τών θεών · άλλ' ούτε Αθηνά τά δπλα 
έχουσα τοΤς δπλοις ήριζεν, ούτε Ποσειδών φέρων τήν 
τρίαιναν ταύτην προβέβλητο, άλλ' ή μέν τδν θαλλδν 
άνέσειεν, δ δέ άντήχει τψ κύματι. Καλ Μ λύει ψή
φος τήν κρίσιν, κα\ Αθηνά λαμβάνει τά νικητήρια. 
Κα\ ή μέν ηύλει, ή δέ κιθάραν εΐχεν, ή δέ ένέπνει 
τή σύριγγι. 

Έχ της ΛαΛιάς — Τό 8 8 Προοίμιον. 

armis eonlendit, nequeNeptuntis, qno armalur, i r i 
deoiem proiulil. Vemm illa oleam exritavit, hic 
fliiclibueconirasoaail. Et decreta eolviiur lie, et 
Minerva vicil jedicio : baec tibia modulaia est, al-
tora ciibaram pulsatit, tertia flslulam inflavit. 

Ex oratione ad votuptalein cnptandam eomparata. — 
Exordium. 

Cum Musae hi Ilclicone docunt cboreae, omnia 
circum mibi caniu repleniur. Gantat cicada, ei 
fabnlam cantu suo refricat in memoriam. Quia, in-
quit, ego olim boroo cum essem aentpor cecini, 
et CUDI naiura mulata est, non ana cum viia desi-
d*rium amisi. Pbilomelamm el 374* birundi- D χελιδόνων γένη, έτι δέ κύκνων άγέλαι, περ\ τάςθεάς 
Dum genus, et cygnorum copia circum deas canunl. χορεύουσιν. 

"Οταν αϊ Μούσαι καθ' Ελικώνα χορεύωσι, πάντα 
μοι ήχής έμπίπλαται · Τ . Έ χ ε ι μέν τέττιξ, και άνα-
μιμνήσκει τδν μύθον τψ μέλει, δτι Έ γ ώ , φησιν, ών 
άνθρωπος ήδον άε\, κα\ επειδή τήν φύσιν ήμειψα, 
ού συναφήκα τψ βίψ τδν πύθον. Άηδδνων δέ καί 

Εχ oratione in Urticium comilem. 
Qna?cunque piciores etiam poieruni oratoree, 

omnis polius imilatio ad oralionem comparala 
minor est. Narranl Abarim pliilosophnm genere 
byperboreum, liitgua quidem Graecum, veste babi-
luque Scylbam fuisse. Sin alibi loculus fueril, hoc 
e media Academia, et Lycseo existimari. Diciiur 

Έχ του βίς τόν χύμητα Οϋρσίχιον. 
"Οσα γραφείς, κα ι λόγοι δύνανται, μάλλον δέ μι

κρότερα μίμησις πάσα πρδς λόγους. "Αβαριντδν 
σοφδν γένος μέν Τπερβόρειον λέγουσιν, Έλληνα δέ 
τήν φωνήν γεγενήσθαι, κα\ Σχύθην μέν άχρι στολής 
τε καί σχήματος, εί δέ που γλώτταν κινήσειε, τούτο 
εκείνο 8 8 έκ μέσης Ακαδημίας και αύτου Αυκε ίου νομ'-

V A R L E LEGT10NES 
5 8 κοιμίζη] ίδη κοιμίζον C. Τ · δονοΰντα C. 8 8 σοι] τοι C. 8 1 διά om. C> 8 8 ήδη Wernsdorfles, δή C : 

ειδε ς. άνατείνοντας C. 8 i ούτως Ο : δντως c . 8 8 κα\ ante λύει οιη. Α. 8 *τδ οηι. Α. 8 Τ έμπί-
π>^ται C ; έμπίπλανται ς. 8 8 εκείνον Α. 

N O T J E . 
^53) Cyrui rex, dc qao Xenophon. in Cyropadia. 
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ζεσθαι. Τδν Έλευσίνιον Ιφηβον άρθήναι λόγος πρδς Α Triptoleraes aublatas e*se t Cerere, nt paetortlem 
Αήμητρος, tva τήν νομάδα τράπεζανήμέροις άμείψη 
πυροίς. *Ηκεν *Α6αρις Άθήναζε τόξα έχων, φαρέ-
•ραν ή μ μένος είς ώμον,'χλαμύδι σφιγγύμενος. Ζώνη 
ήν κατ* ίξύων · · χρυσή, άναξυρίδεςέκ ταρσών άκρων 
άχρι χα\ γλουτών άνατείνουσαι. Τούτο πανταχόθεν 
εύρίσκομεν, καθάπερ έν αρμονία λύρας, σύμφωνον 
ήχούντα τή γνώμη τον λύγον. *Ην ηδύς έντυχείν, 
δεινδς ήσυχη μεγάλην πράξιν έργάσασθαι, οξύς τδ 
παρδν Ιδείν, προμηθής τδ μέλλον φυλάττεσθαι, σο
φίας ήττων, εραστής φιλίας, δλίγα μέν τύχη π ι -
στεύων, γνώμη δετά πάντα πιστού μένος. 

Έχ τον 8ΐς Σ*6ηρον έταίρον. 
Τίς γάρ εκείνου μάλλον ή συν τάχει τήν του δι-

χαίου φύσιν έθήρευεν, ή συν δρθότητι θηρεύσας 

roensatn euavi trltico commutarei. VeiiU Atbenas 
Abarie inalruciue eaghiis, humeria portana pbare-
tram, asirtcta cblamyde, circa lnmbos aurea erat 
zona, femorale ab imis pedibua in nales usque ex-
tenaum. Hanc ubique orationem reperinras, ut in 
harmonia lyrica cuin animo consonanlera. Gomie 
ftiit in conveitiendo, in rebus magnis lacite pera-
gendis indaslriusjn re praaenli videnda peracuios, 
in futura praecavenda circtrmspectus, saptentia 
cupidus,amicitiaecuUor,pauca commiliene forlaea?, 
omnibus lamen ob prudenliam commissus. 

Ex oralione in Severum collegam. 
QuU raagie illo, vel cum celeriiate jusiiiiam se-

clatus esl , vel cum ratione seciatus, magie eam 
έδημοσίευεν 9 9 ; Τίς μεν ούτως δξύς πράξαι, τίς δε ^ publice deinonslravii? quia sic in agendo sublilis, 
βραδύς χολάσαι τδν κινβυνεύοντα; τίς μέν ούτω 
χρείττων χρυσίου, τίς [646 Η.] δέ ήττων φιλανθρω
πίας ·* καλ τού κατελεήσαι τδν δυστυχήσαντα; 
'Αδρδς μεν έν λύγοις, έργα δέ κα\ πράξεις άδρό-
τερος. 
Εχ τον εΙς ΣχνΛάχειον 9 1 τότ άτθύχατον ΈΛ-

Λάσος. 
Χρυσψ μένάσπλςάστράπτουσα, κα\ τήν Ηφαίστου 

μηνυουσα χείρα τοίς θαύμασιν, δτι μύνη διά σοφίαν 
ήπέστατο τή τέχνη φύσιν μιμήσασθαι. Μαίανδρος δ 
Κάρ · · ποταμδς, δσον πλήθει τού Νείλου λείπεται, 
τοσούτον φύσει περίεστι. Τού μέν γάρ μύθος ή γή 
ήν Αίγυπτίοις χαρίζεται · δ δέ πλωτήρας άποσυλή-
αας 9 % > τήν θάλατταν, γηπύνοις σχίζειν Ιδωκεν άρού-
ραις άντι κυμάτων τάς · · αύλα'λας. ^δoις άν πεδίον 
μέν τήν πρύσθεν θάλατταν, οκιρτώντα δέ άντ\ μέν 
δελφίνων νεβρύν * άντι δέ ναύτου κελεύοντος νομέως 
ήχου σης άκούση σύριγγος. 
Έχ τον 8ΐς νεήΛυ&αςΈρεσίονς. — Τό Προοίμιον. 

"Οτε Μ τδν μαντικδν *Απύλλων ίδρύσας τρίποδα 
τοές πανταχόθεν έθέσπιζε, πάντα γένη κα\ πάσαι 
πόλεις παρά τδν θεδν έστέλλοντο ύπδ τής φήμης 
δημαγωγού μενοι. 
*Βη τον elc τούς εταίρους χατρίοος 9 \ — Τό 

Προοίμιον*1*. 
'ΑλλΑ γάρ ώρα λοιπδν, ώ παίδες, χα\ τοίς πολί-

ταες τήν λύρα ν τήν ημετέρα ν άρμοσα σθαι. Τί τήν 
ένεγκούσαν πύλιν ποιήσομεν; άλλ' έπεί ούκ έπ\ τών 

quis ίιι puniendis eonlibos ita lardus ? Quis adeo 
auri vicior ? quis ila copidut bumanilaiia, el lanis* 
erga mieeros c l e m e m i a B ? Maiurus qoidem ia ver-
bis, in rebus ei operibus maiurior. 

Ex oralhne in Cylaceum Grcecim proconsulem. 

Clypeus, aurocorttscal, et Yulcaniam refort artillcio 
dexiram, qoas sola ob sapientiam artificio naiurani 
valel adumbrare. Meander Cariae fluvius, quanlmn 
magnitudine a Nilo superalnr, tanium naiura su-
peral lerra, quam jOgypiiie largiiur, de hoc fabtt-
lam Ongit. llle vero nauiis mare eriptetis, agricolis 

, dedit aratris pro aquis sulcos scindert. Videas 
' campain, ubi piius fuil mare, videag lascifieHlea 

binnulos loco delpbinomm, loco nauia bonauiis, 
p^iioris sonanlem fisiulam audias. 

374^ Εχ oratione in advenas Epheiiot. — 
Exordium. 

Cum Apollo divinalorhim tripodem collocaiw 
omnibus oracnla redderet, onutes gemes oninea-
que urbea fama hac ad Deum aurabebaittur» 

Ex oratione in popularet suo$. — Exordium. 

Eienim jani demum tempus est, juvenes, etiam 
,civibus lyram nostrani adapiandi. Quid urbein pro-

ferre dicemus ? sed cum non in curribus nos veba-
Αρμάτων M ημείς όχούμεθα ουδέ τά ποιητών σπου- D mur, neque siudia poelarum ampleclamur, age v i -
δάζομεν, φέρε άνδράσι χαί λύγοις τήν πόλιν τειχίσω-
μεν. Τήν δέ Όμηρου τήν μεγάλην ήχώ τί τών άπαν* 
των Ιξέμηνεν; Ούκ ανδρών δόξα; Έ γ ώ δέ άρετήν 
ζητώ , κα\ άπδ ταύτης έπαινείν τούς άνδρας βούλομαι. 
Της δε αρχικής αρετής διπλά τεκμήρια, βασιλέως τε 
αϊ** ψήφοι χαλ τών αρχομένων οί πόθοι ι . [ Η 3 7 Κ.] 
Μετά τών έργων τήν φύσιν σκέπτεσθαι άξιον * και 
ίσον τις εύρήσει τάς τε πράξεις ήχούσας κα\ τήν 
φύσιν δθεν χατώρθωνται. Τίνα δή τής φύσεως τούδε * 

ris el oraiione urbem muniamus. Quid ex omnibus 
magnam Homeri fatnam Sn furorem egil ? Num vi-
rorum gloria ? Ego virtiitem quaero, e l ob banc 
viroe celebrare cupio. Principium virlulis duplicia 
aunl imlicia, cum regis decreia, lum eubdiloruin 
amor. Guin subdiiis aroorem, cum operibus nalu-
ram par esi considerari, el aliquis reperiel opera 
aequalia cum nalura, a qua diriguulur. Quaenaoi 
principium nalurae signa ? acerrimo csse judicio, 

Y A H l i t : LECTIONES. 
φιλανθρωπίας ήττων C. ·* σχυλάχειον corr. A L σκυ)άκιον corp. C, • Ι ξ ύ ν Ο . · · έδηαοσίευσεν Α. M . 

κ-^λάχειον pr. Α, κυλάκκιον pr. C. · · Κάρ] χαρών 0. ·*>άποαλήσαςΟ, 
**vocii πατρίδος litteras ιδ correciaa babel Α. προοίμιον om. pr. C. 
·* αί oos. Α. 1 qit» poai «όθοι addebaniur, μετά τ ώ ; αρχομένων o\ πόθοι, omisi cum A C . 1 τούδε C 
τούτων ς · . 

»·τάς C : τούς ς. Μ δ τ ε — 
τών αφετών αρμάτων C 
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tubliroi animo, \n benefaciendo promplum, mori* Α γνωρίσματα; 'Οξύς φρόνησιν, υψηλός γνώμην, εδ 
bus esse popularibua, eloquentia s'i dicendum essei, 
Periclei» vincere, ai quid agendum, Alcibiadem 
imitari, urbem polius amare, pecuniasque poiiug 
contemiiere, queinadmoduin Periclem lecisse dixi-
mug, iu agendo vehemeiiiiorem mulioesse Glinia, 
ad agendum vel siue artelyra quavis apiiorem egse. 
Talem aliquem Proieuui esse iEgypliae iabulse 
oslenduni, cum eumdem uunc in aquaoi, nuoc in 
arborem, ei flammam inuiaiii. Proinptiludinera 
italura per boc signiiicare volunl. 

Ex oratione tit Priwatum Romanum. —Prommiwx. 
Amor igidt Eteusini iraxit eiiam Anacbaraiiu Scy-

Ibam ad mysteria. 
Ex oratione, cum Corintho rtvertus etiet. Β 

Si casus abquit corpora eeptraret, anirao tuae 
prospicieadam, ei amore ainor amicorum non esi 
digjungendus : agnoeco affecunn ; aniuiuni ineym 
explicaipoeeis. 
375α Ε propemplica in Amptiium. — Exordium. 

Soius e Graecis, ο adolescentes, hujus fugae la-
queos reperiam. Heri fugam mioaius eal currus, 
bodie visus esl meig retibus coiislricius ease. Fer-
nir Atoxander velagiis el maieriara anificibug de-
disse, ita uiLyaippus eiApellesformara ipsius par-
l i l i , ille qnideip coloribus, bic vero aere naiurara 
regia explicuerint. Cum vero oratio corpug trao-
scendens, cum animi vanusiale ei decore conjun-

ποιείν άοκνος, δημοτικός τδν τρόπον * εί μέν είπείν 
δέη, τδν Περικλέα νικών, εί δέ τι πράξαι, τδν Αλκι
βιάδη ν μιμούμενος, μάλλον δέ και φιλόπολις[μάλλον 
δέ] καλ χρημάτων κρείττων, δπερ 1 ή συγγραφή τδν 
Περικλέα προσείρηκεν, ένδέτφ πράττειν πολλφ τρύ 
Κλεινίου θερμότερος, άπάσης άτεχνώς λύρας ού 
μείον πρδς πάσαν πράξιν εύάρμοστος. Τοιούτον τινα 
καί τδν Πρωτέα γενέσθαι μύθοι δηλούσιν [611 Η.] 
Αίγύπτιοι, δταν αύτδν νύν μέν είς ύδωρ Αμείβουσ; 
νύν δέ είς δένδρον κα\ φλόγα * τδ εύκολον γάρ τής 
φύσεως διά τούτου σημήναι βούλονται. 
Έχ τον είς Πριδάτον 'Ρωμαϊον. — Τό Προοίμιον. 

Ή γ α γ ε δέ άρα δ τού πυρδς τού κατ* Έλευσένα 
πόθος καλ Άνάχαρσιν τδν Σκύθην έπλ μυστήρια· 

Έχ τον δτε άπό τής Κορίνθου έπανήΑθεν. 
ΕΙ δέ άρα τύχη τις διασχίζοι τά σώματα, τή γούν 

ψυχή προβλέπειν κα\ μή τ φ πόθφ τών παιδικών 
άποσχίζεσθαι. Γνωρίζω τδ πάθος * έμήν ερμηνεύει 
γνώμην ή ποίησις. 
Έχ τής βίς ΆμΧέΛιον Προπεμπτιχής. — Τά 

προοίμιον. 
Ήμελλον άρα, ώ παίδες, ήμελλον μόνος εύρήσαιν 

Ελλήνων της τούδε φυγής τά θήρατρα. Χθες δρα-
σμδν ήπείλει κα\ άρματα, τήμερον ώφθη τοίς έμοίς 
δικτύοις άλώσιμος. Γενέσθαι μέν κα\ Άλέξανδρον 
λύγος ταίς πάλαι τέχναις αγώνισμα, ώστε δή και 
νειμάμενοι τήν μορφήν αυτού Λύσιππος καλ 'Απελ* 
λής, δ μέν φαρμάκοις, δ δέ χαλκφ τήν φύσιν τού 
βασιλέως ήρμήνευσαν. ΈπεΙ δέ δ λύγος δπερβάς τδ 

galur. Si l el haec >era delinealrix, nullum guber- Q ςωμα ψυχής ομιλεί v κα\ κάλλει κα\ χάρισιν, εΓη 
nalorem peritum omni babena navigaiione. InOni-
tum cum inopia confuodilur. Exercllaiio praesumil 
ariem qnaindidicii. Ecarceribug ad calcem cursam 
dirigile. Facilig es! commimig baec egt virlue. Ma-
Imn odisli ? cum malo eiiam bellum gessil. Inju-
tiorurttoattiram donorani fugisli? ipgas eiiam aoiinae 
•u»januani dainnoso auro, justiiiawque coargueali 
occlngit. Koverat eiiim jusiiiiam, noo eaae cuui 
lenuibus opibus infainiam, ged cum improbiiate 
diviiiat, virluli inimicag et gtori«. Haec iniiium 
laudum eai, quiaei inilium rerum. Hoc vero deinde, 
qtiid quig dixerit ? quid observaverit ? Discere 
enim infinilum est, non dieerejngralum. Quemad-
modumilli quipulchrag glaluaa intnentur, conjiciunt 

άν κα\ ούτος άψευδής ζωγράφος, μή τδν πρωράτην 
επιστήμονα πάση ναυτιλία κτησάμενος · τδ γάρ 
άπειρον έπΐτής χρείας ταράττεται, τδ δέ μελέτησαν 
θα££εί τήν τέχνην ήν έμαθεν. Έ κ πυλών είς νύσ-
σαν ίσον τδν δρόμον ίθύνατε. Πράος ε ί ; κοινδν καλ 
τούτο πλεονέκτημα· Κακίαν μισείς; κακία * συν-
επεστράτευσεν. Αδίκων δώρων έξέκλινας φύστν; 
Απέκλεισε κα\ ούτος τάς της ψυχής πύλας υβριστή 
χρυσφ καλ δικαιοσύνην έλέγχοντι· Έ γ ν ω γάρ ώς ού 
δικαιοσύνη σύν ολίγοις ψόγος, άλλά συν αδικία πλού
τος έχθρδς αρετής καλ τού θαυμάζεσθαι. Αύτη δή 
πρώτη τών εγκωμίων άρχή, δτι κα\ άρχή Τ τών πρά
ξεων. Τδ δέ μετά τούτο τί μέν είποι τ ις , τ ί δέ φύ
λαξα ιτο; κα\ γάρ τδ λέγειν άπορον, χαί τδ μή 

oculoa in eam quae primo occurrit, deinde aliam posl ^ λέγειν άχάριστον. Ήσπερ γάρ ol τά κάλλη * 
aliam speclanles dubhantquam priug conspiciant. 
Potius vero (qtrfd enim mihi opug antiqna gimiliiu. 
dine ?) ul ii qui aliquam e imillis novis slaluis no- . 
vain vident, aspicere gunimaiim omnea e pulchri-
ludine quae esi, in toio circumfusa cogunlur, par-
ticulatim veroalia alio ducente cupidiiatem, admi-
raiione speciaculum abrumpunt : sic el facia lua 
tindique convenienlia aliaui bisioriam postulant, 
ncc big oralionis lerminis includi volunl. Quig facia 
vel juslitiam, vel privatam operam, vel reipublicaa 

αγαλμάτων θεώμενοι έχονται μέν τους οφθαλμούς 
ύπδ τού πρώτου προσπίπτοντος, μεταβιβάζοντες Ι έ 
άλλοτε Ιπ* άλλο τήν θέαν άπορούσιν δ τ ι πρώτον 9 

θέάσωνται * μάλλον $1]{τ{ γάρ μοι δεί παλαιάς ε ί -
κόνος;) ώσπερ οί τι τών νέων δημιουργημάτων θεεο-
μενοι 1 9 προσβλέπειν μέν άπασιναθρόως ύπδ[612Β.] 
τού περικεχυμένου τψ παντλ κάλλους βιάζονται, έν 
μέρει δέ άλλου άλλοθεν δημαγωγούντος τδν πόθον 
σχίζονται τήν θέαν τω θαύματι, [1140 R.] ούτω 
καλ αί σα\ πράξεις πάσαι πανταχόθεν προσπίπτου-

VARIi£ LEGT10NES. 
9 δπερ fortasge legendum ήπερ. * ομιλεί Werngdorlbia : Bbri ώμίλει. · κα\ om. C . 9 κακία 

Werogdorfiue: Ποτ! κακίας. 9 δτι κα\ άρχή om. G. 9 κάλλη pasi αγαλμάτων poeit G. 9 πρώτον 
9 9 θεάσονταις. 
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σα* Ιστορίαν άλλην ζητούσιν, άλλ* ού τύν παρόντα Α curas, inoplae provfdeniiam, ve! principiom lempe-
τών λόγων νύμον ανέχονται. Υάς πράξεις είπη τις ή 
τ α ς δ ί κ α ς ; [ ή ] τήν έν μέρει σπουδήν ή τάς υπέρ 
των δλων φροντίδας; πενίας πρόνοιαν ή τδν σύν πραό-
τητι των δυναστευόντων σωφρονισμόν; Άλλά διά σέ 
%α\ Σπάρτη τρυφ$, £υπώντα πλόκαμον είς εύανθή 
κόμτν άμείψασα. Τδν δέ άπειρον τών οικοδομημά
των δχλον τίς άν χατ' άξίαν δήλωσειε; Περιχλε! μέν 
προπύλαια προς φιλοτιμίαν ήρχει χαί παρθένων, 
χαί οίκος Ααρείω βασίλειος, χα\ άμπελος Αρταξέρξη 
χρυσή, Θεοδώρου Σαμίου ποίημα, άχρηστον έργον 
τρυφώντοςΜήδου κατά τής φύσεως. Σύ δέ έκ Πυλών 
άρξάμενος άχρι κα\ Πελοποννήσου μυχού πάντα τδν 
έν μέσω τόπον πόλεις άπέφηνας. Στενωπός τις ήν 
Κολυττδς 1 1 ούτω καλούμενος έν τ φ μεσαιτάτω τής 

ranitom cum elemeniia, dicere posset? Propter le 
Sparla tordiduni crrnem in veuustam csesartem 
commuiaiis, in deliciis agil. Quis hiflnilam aaltft* 
ciorum eopiam pro dignitate recenseat ? 375* 
Soifecit Pericli ad commendaiionem Propylsea, et 
Parilienon, et Dario domus regalis, aureaque viiis 
Artaxerxi Tbeodori Samii optis, cum Medus illo 
inuiile boc opiis adverea natura in deHciishaberet. 
Tu auiem a Therroopylia incipiens, ad nsque exire-
nttjm Peloponnesi recesstim, omnem locum meiNuni 
erbesesse itecUrasti. Feilqoidam vicus Colyuaa in 
urbis mcditiillio vocilalus, populi quidem babenano* 
mea, aed fori usn celobris, aniiquus gloria, venil Uie 
buc faBia ductus.Yidens vero nalnram loci admiralus 

πόλεως, δήμου μέν έχων " έπώνυμον, αγοράς δέ Β eet: ornalu vcro urbis magisconfusns est, non tamen 
χρεία τιμώμενος. Κατά δή χλέος τδ πάλαι έρχεται 
κα\ ούτος έπ\ τδν τόπον, ύπδ της φήμης δημαγω
γού μένος. Ιδών δέ τήν μέν φύσιν ήγάσθη τοΰ τό
που, τ * κατασκευή δέ ήσχύνθη [πλέον] υπέρ τής 
πβλεως, ού μήν άφήκε πλέον έρυθριάσαι τήν πύλιν 
έπλ τ ψ πράγματι. Συ καλ τους μύθους πιστούς άπ-
έοειξας, δτιστένεικα\ λίθος ** έρώνκαΐ λείβει δάκρυα 

deaiil in re gereinia propter urbein piidore euffun-
di . To vero falmlaa credibiles eaae osiendisii. Gum 
lapides tui amantea ingemiscant, ei lacrymas libent 
vebit ab amata separatas furiim amasius, ut ego 
vereor, ne tui desidarium danrnnm aliquot exciioi, 
oi aliqui naitiram commuiatites, in florem aut ar-
borem conversl fabola abtorda fiani. 

ώσπερ εραστής τής ερωμένης κλεπτόμενος · ώς έγώ δέδοικα μή τι κα\ πάθος δ περ\ σέ πόθος έργάσητα^ 
καί τίνες τήν φύσιν άμείψαντες είτα ξένον μύθον γεννήσωσιν, άνθος ή δένδρον γενόμενοι. 

Έ* τον elc ΆτατόΑιον υπάρχον. — Τό Προοίμιον. Ex oralione in Anntolium prwfeclum. — Exordium. 
Αχιλλέα παρ* Όμήρψ φόνον εταίρου δάκρυοντα Jupiler per Mercuriuni e coelo tesseram miltens, 

Ζεύς έξ ουρανού, δι* Ερμού πέμψας σύνθημα, δπλων apud Homeruro, jussil Achillem socii casum deplo-
Ιχελευσεν άψασθαι. Φέρ' ούν κα\ ημείς ώσπερ έκ ranlem arma sumere. Agedtim ergo eliam nos tan-
τινος Ανωθεν γεύματος είς πανήγυριν τδ πάθος λύ- ^ quam ccelesli aliquo impuUu in fesiiviiaie ddlorem 
σαντες, τψ μουσηγέτη χορεύσωμεν. θήρα γέγονε της " λ Ι 4 λ λ m " Μ 1 

ημετέρας τέχνης δ μέγας ύπαρχος. Ού μύθος ταύτα 
ούτε Αττ ικά κομψεύματα, ξένος έκ Θηβών Διόνυσος, 
Ποσειδών εραστής άπδ τού κύματος, οία κατά τής 
πόλεως Λάκωνες παίζουσιν, άλλ' αληθές έντύχημα »\ 
άλλά παιδεία και νόμοι, ρίζα τών αγαθών καλ μη
τρόπολις. Αύτδς τε φυτεύει τψ φυτψ τούτψ τήν 
εαυτού ψυχήν, Αττικά έπάρδων τά νάματα. Άε\ δέ 
τά Μ καλά σπάνια, κα\ δόξαν άθάνατον τοίς έπινοούσι 
προμνώμενα. Πρώτος μέν δ σοφδς Άνάχαρσις έκ 
ΣκυΦών ήλθεν είς "Ελληνας, πρώτος δέ Πέλοψ Λυδών, 
(615 Η.] έπ' αθανάτων ίππων κατά γαλήνης δχούμενος. 
Καλ μισύδν τής καινοτομίας λαμβάνει δούναι τή χώ-
ρφ τδ πρδσρημα. Κα\ δ μέν έπαινος έν αίγιαλοίς έτι, 

soivemes, Apolliui cantemos. Nos no*iria ariibus 
magnum illum priucipem cepiraiie. Mon haec auni 
nugae, aul Auici sales, Baecbuin e Thebis peregri-
nuin, Neplunum e fluciibue amantein, sicmi ad ur-
bem Lacones ludunt, sed veruin colloquium, sed 
insiiituio el sanciio, radix bonorum el inilium. Ipse 
vero boe germine animum suum planiai, Aiticia 
irrigans aquis. Semper veroomuia pulchra rara,el 
immortalem gloriam inlelligeniibue conciliant. P r i -
mut sapiene Anatharsis e Scyihia Sn Graeciam ve-
n i i ; primus Pelops e Lydia immorialibus in sereni-
taie vecius equis, et mercedem novae divisionis ac-
cipit, u l dederit regioni cognomen. Et laus i l la 
quideni adbuc in litloribus : fluccual vero oraiio» 

πελαγίζει δέ δ λόγος, ούχ δρών δρμον φαινόμενον. D l l o n ^idens porlum apparenlem. Opiimum igiitit 
Κράτιστον ουν ίσως είχόνι τήν τούδε φύσιν θηρά-
σαντα, τδτού Φειδίου μιμήσασθαι. Ούχ ήγνόει Φει
δίας δσος χαλ έν δσοις δ Ζεύς, άτε τήν ψυχήν τής 
χειρδς αοφώτερος. Βουλόμενος ούν έν\ θηράσαι τήν 
Αιδς φύσιν Αγάλματι, χρυσψ χεράσας ελέφαντα, 
Έλείοις μέν τδν Όλύμπιον, τοίς δέ άλλοις άνθρώ-
ποις τδν Αία είχόνι μ ι$ τοσούτον δσον έκτυπωσά-
μενος. Έθέλω δέ σοι θείων έκ φαρμάκων γράψαι τδν 
πίνακα* Ικπλυτα γάρ ταχέως χρόνψ τά γήινα. Δόγμα 
δέ «αϊ δόξαν εί τψ φίλον καλείν τδν πίνακα, ού διοίσο-
μαι. [1141 R.] Έπειδάν κάμοι τδ πολύ σώμα τούτο 

forsilan fuerit, hunc imagine ejus naiuram exprn-
menlein, Phidiam inco imiiari.Non ignorabat P b i -
dias, quis e i in quibus iupiter esset, scilieei aaimo-
376° wpienlior quam dexlra. Gupiena igitur wia 
imagine iovis ingenium exprimere auro eoromie-
cena ebur, Eleis quidem Olympinm, aliis boroinibti» 
iovem una iroagine lalem, ut est, eflingeoa» ¥olo* 
libi e diviuia coloribus labulam pingere, lerretil 
enim colores tempore eluuniur: senleniiam vero 
ei opinionem, si eui plaeel nominare Ubalanr r oorv 
eontendam. Quandoquidetn et niibi boc ingens «of^ 

VARIiE LECTIONES. 
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pus improbilatis morbo (quod terram quidem nos Α κακίας νόσω φθειρδμενον, δ γήν μέν ημείς κέν. 

τρον εκείνου τού θείου κόσμου νομίζομεν, τότε 
Χαχέσεως άτρακτος 1 · ούρανδν σχίσας τοίς νήμα
σιν έκ τής Διδ ς εστίας άγει ψυχήν ακραιφνή, τών 
θείων φασμάτων παρ* 'ήμάς τήν ούσίαν διαπορ-
θμεύουσαν. Αύτη φέρει δικαιοσύνην, αύτη ανδρεία ν Ι Τ 

παρ' αυτής* αύτοφρόνησις καθαρώς ή τοιαύτη ψυχή. 
"Επεται δε αυτή κα\ αρετών σύμφυτων μυρίος θία
σος, ύψος ψυχής, μεγαλοπρέπεια γνώμης, ελευθέρα 
φωνή, χείρες άδωροι, φιλίας πόθος, αληθείας Ερως, 
άτρεπτον φρόνημα. Ούκ έκ φιλίας άρετήν κρίνων Μ , 
άλλ* έξ αρετής τά τής φιλίας σταθμώμενος· 

ceiilriiin diviui illius mundj pulainus), tunc Lacbe-
aeos fusus creluni lela peneiraus, e Jovia penelra-
libus animam aincerain irabil , divinaruin itnagina-
lioiuom Hubsianliam ad nos iransferenlem. Hac 
parii jiiaiiiiam, haec foniiudinem, ex illa propriam 
senteniiam pure ipsa auima babei: bane vero se-
quiiur magna virtuium siinilium socieias, aubliiui-
las meniis, excelleulia animi, libera vox, manua 
beueficiit non allicienda?, amiciliae 84udium, veri-
lalia amor, incommulabilia genienlia ex amiciiia 
virlutem non dijudicau», eed virtute amiciiiam 
ponderau*. 

Es oralione 111 Phcebum procomuli$ filium. — Esor-
dium. 

Sapientiae iniiiie bumiliore lingua responsuri, ve- Β 
risiiniie pmo fore, ul sophisiicis eliam ratkmibus 
occurrani. Uocraiea sopliisia (noium omnibus boc 
uomen cum oralionibus pulo, quia ob illum Sopbis-
1» poeticam iiegligenies, propriam legem amplexi 
suni). oraiione quidein semper eloqueniia» amaiori-
bus regalia ecbolarum suarum patefeciu 
Ex oratione in Arcadium medicurt $l principm. 

Descripsii pueros circuin ibalamum ludente», et 
suis eos fislulis facil specimen exhtbere. Nunc vero 
aliud cerlamen, aliud siadium, Musarumque delu-
brum sacris saccrdoiibus aperlum ab amicissioiis 
aleaioribus. Aiuni Deraocidem illum Crotonialam, 
prirnum Graecam [medicinara| kapud Barbaroe co-
luisse. 

Ε propemplica iti tocwt advinienie$ 

Animosus, oralioni miscens affeclum, el foriis 
audivi l : vila muHis, mensuram ponens 376* fia~ 
iurae, lemperaniiain assumpsii. Mare imilai naiuraiu 
iu mulias foruias. Purpurascil quidem cum it i lrai i-
quilliiaiem sedaril flucius, obscuram vero speciem 
babei cuiu fluciibus lurbatum efferalur. 

Ε propemptica in FlaOlanum. — Exordium. 

Conjecisli me, meliorem parantem lyram, ο ami-
ce, ul le scilicel posl Africam salularem, repenle 
fugiens -in inamcenam Musain. Visum nondum est 

Έκ τοΰ εΙς ΦοΊβοτ τότ τον άν&υχάτου χαΐδα. 
— Τό Προοίμιον. 

Σοφιστού δέ " θύραν έκ μικροτέρας γλώττης άμεί-
ψαντας β · σοφίστικοίς είκδς, οΐμαι, περιτυγχάνειν καί 
διηγήμασιν. Ισοκράτης δ σοφιστής (γνώριμον δέ 
πάσιν, οΐμαι, μετά τών λόγων κ α \ 1 1 τούνομα, δτιδι* 
εκείνον σοφιστών γλώττα ποιητικήν άτ ιμάσασα" 
οίκεϊον νόμον ήσπάσατο) λόγφ μέν άεί τοίς λόγων 
έρώσιτά βασίλεια τών εαυτού μουσείων άνεπετάννυεν. 
Έκ τον βίς Άρκάδιον τόν Ιατρό ν καλ κόμιχτα. 

Παίζοντας γάρ τούς νέους περί θάλαμον Ιστόρησε, 
κα\ ταίς εαυτών ίυγξι ποιεί τήν χάριν ελέγχοντας. 
Νύν δέ έτερος άθλος, κα\ άλλο στάδιον, κα\ Μουσών 
τέμενος μύσταις Μ * όσίοις άνοιγόμενον. ΠερΙτοίς φιλ-
τάτοις κυβεύουσι. Φασ\ δέ κα\ Δημοκήδην τδν Κρο-
τωνιάτην εκείνον τδν πρώτον ίατρικήν Ελλάδα παρά 
βαρβάροις κομίσαντα. 

Εκ τον χροχεμχτικοϋ του είς τους χροσεΛΘον-
τας εταίρους. 

[644 Η.] Ό θυμοειδής τήν ψυχήν, λόγφ κεράσας 
τδ πάθος, ανδρείος ήκουσεν ό τδν βίονάβρδς, μέτρον 
έπιθε\ςτή φύσει, τήν σωφροσύνην έλάμβανεν. Αμεί
βει τήν φύσιν είς πολλάς Ιδέας κα\ θάλαττα * πορφυ
ρέ ι μέν, δταν είς γαλήνην στορεσθή τά κύματα, ζό-
φον δέ έχει τδ πρόσωπον, δταν άγριαίνη ταρασσο-
μένη τοίς κύμασιν. 

Έκ τοΰ είς ΦΛαβιανόν χροχεμχτνκοΰ. — Τό 
Προοίμιον. 

Κρείττονα μελύραν, ώ φίλε, κάμνοντα, ίνα σε 
μετά Αιβύην άσπάσωμαι, φεύγων εξαίφνης είς 
στυγνδν μέλος άπέ^ ιψας . Ούπω τδ έαρ ώφθη, καλ 

vec; «il teropeslas Hellesponiiaca irrumpens animam D χειμών Έλλησπόντιος προσβαλών τήν ψυχήν πήγνυ-
suffocavii. JNoudum soleni vidimus, el radios aver-
aua muiavil, Graetisque nocieui inducere minaius 
esl. Prius iugemiscimus, quain riserimue, priusdiis 
viarum praesidibus voia dedimus, quam sacriOcia 
te reduce fecerimus, orationem timidiorera quam 
dexiram coargui, ea praesiare negligeniem, qua 
cera et ferrum audent. Semper eniro gloria ex 
Africa in Graeciam profecu esl. Tenlam quidem fe-
cR jocaoiein et ludentem, quales piciores in labu-

σ ι ν ούπω τδν ήλιον είδομεν, κα\ τάς ακτίνας έτέ-
ρωσε κλίνων απειλεί νύκτα ποιήσειν τοίς Έλλησι. 
Πρ\ν μειδιάσαι στυγνάζομεν, πρ\ν επιδημία θύσαι 
θεοίςένοδίοιςεύχόμεθα. Λόγους δέ χειρδς ατολμότε
ρους έλέγχεσθαι, όκνούντας ποιείν ά κηρός τε έθέλει 
κα\ σίδηρος. Διέπλει ·» γάρ άε\ τδ κλέος άπδ Αιβύης 
είς Έλληνας. Τήν μέν αύραν έποίει κα\ τεθρυμμέ-
νην, κα\ παίζουσαν, οίας τάς Αυδάς Λ ποιούσι ζ ω 

γράφοι κατά πινάκων τέχνη μ ε θ ύ σ α ς Μ . Μικρδν 

V A R L E LEGT10NES* 
••άτρακτοςΐ άρακτον C. " αύτη ά.] αυτήν ά. Α. · · κρίνων — σταθμώμενος Α : κρίνον - σταθμώ-
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ουν αναβίβασα ντες έκ μέσου τδν λόγον, είτα £υήναι 
χατά Λιβύης 1* «άσομεν. Νικ$ δέούδε\ς, δτι τά πάν
τ α " θαυμάζεται· 'Αλλ' δ λύγος γάρ *· άκολουθήσας 
τ φ πόθω ώσπερ τιν\ βιαίω ^εύματι, μικρού πρδς 
έτέραν όδδν μετωχετεύθη φερόμενος. [14i4 R.] 
Έπανακτέον ούν έπί Αιβύην •· τδν λόγον. Έλέγχθη 
Περικλής είς πειθώ δεύτερος, ήλέγχθη δέ Θεμιστο
κλή ; είς γνώμης τάχος άμβλύτερος, καί Πλάτων εις 
φύσιν, κα\ Σόλων είς νόμους * κα\ πάντες ίσασιν δτι 
εΤς έκαστος ώς μόνοι; ώς πάσιν ούτως " άγάλλεται. 
Τί δράσω; Τί δέ βουλεύσωμαι 1 1 ; "Υπάρχον πέμψω 
Τωμαίο ι ς ; χλιδών δέ δήμος σεμνδν ούκ οϊδεν ήνίο-
χον. Δυσχεραίνει μοι τάχα. Καρχηδων και πόλις έπλ 
Αιβύην δι' άρετήν ποτε κατά 'Ρώμης φρονήσασα, 
πύλις Ίταλίαν δλην τοίς εαυτής κάλλεσι βοσκούσα, 
πόλις παρά τοσούτον ού πρώτη παρ* δσον Τώμην 
αίσχύνεται. Κινδυνεύει μοι πύλις μεγάλη, κα\ ήπει
ρος Ολη πονηροί; κυβερνάται τοίς οίαξι. Πέμψωμεν 
αύτδν τδν μέγαν τής νίκης Μ ήνίοχον. ΊΕγνω ταύτα 
βασιλεύς, κα\ χρυσαί παραχρήμα δέλτοι τήν γνώ
μην Εφθανον. Ενταύθα τού λύγου γενόμενος, 
ΤΙ Μρωτοτ, τίδ% ixsita**, τί & ύστάτζοτ χατα· 

Λέξω; 
Κινούνται μέν γάρ πανταχόθεν αί πράξεις, ίσα δέ 
πάντα, κα\ τψ μή λέγειν τδ λέγειν ομοίως άπορον, 
δτι τδ * μέν πλήθει τδ δέ μεγέθει κωλύεται. Λε-
κτεον ούν ούχ δσα ένεστιν, άλλ' δσα έξεστιν. Όρώντες 
δε αύτδν κατά τού χειμώνος ** ώς κατά γαλήνης τδν 
στόλον πέμποντα, κα\ κατά κυμάτων ώς κατά 
[61511·] λιμένων άθύροντα, οί μέν ώς δριμύν έρα-
στήν έπύθουν, οί δέ έφριττον ώς πάσι φόβοις άήττη-
τον. Κρείττονα πομπήν τής Ηφαίστου έπόμπευον. 
Άντήχει δέ δήμος κ ύ μ α σ ι " , κα\ £οθίψ κρότος έχ 
πόλεως * χαλ ψόφον θαλάσσης βοή Καρχηδόνος έξ-
έπληττε . Συγγνώμην δέ άπας έχέτω χαί γέρων καί 
νέος, εί έπη φθέγγομαι , Τ * οίδε γάρ, οϊδεν Ερως κα\ 
λόγον ποιείν αύτόνομον. Ούτος νόσον έ νόσησε τής 
μέν εαυτού τύχης μείζονα, τής δέ πονηρίας ούχ 
ήττονα* Καλ μή θαυμάση τις εί ταύτα εκείνος κατά 
τοεούδε άνδρδς ένόσησεν. "Ανωθεν κατά τών αρίστων 
Αρχόντων τοίς έλάττοσι φθόνος φύεται. Έσυκοφάντει 
Περικλέα Κλέων, Εφυγε Νικίας Ύπέρβολον, Δημά
δης β* έκρινε Δημοσθένην, Κλεοφών Άλκιβιάδην 
έγράφετο, Ανήρ έλοιδόρει θεμιστοχλέα Σερίφιος Μ . 
Τψ γάρ ύπερβάλλοντι τής τύχης φθονούντες, τδέλατ-
τούμενον της αξίας άνισούν θράσει βιάζονται. Ένθα 
δ ή χαλ μάλιστα έδειξεν δσον τδ μέσον αρετής τε χαί 
πανούργου τ ρύπου χαθέστηκεν* 

ΣΜΔ'. 
Τής Αίοδώρσυ βώΛιοθήχης έχΛογαΙ. 

Ανεγνώσθησαν της · · Διόδωρου βιδΛιοθήχης άλλοι 
τε λόγοι καλ δλβ' χα\ λο% κα\ ό μ ' " καί δ μη' , κα\δ 
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- C O D . C C X L I V . 1382 · 
Α ϋ* ariiflcio tuo ebrias Lydas faciunt. Partim igiiur 

oraiionem e medio (rahemus, el deinde de Africa 
libere fluere permillemus. Ncmo vincii , quia om-
nia admiratur, aed oraiio amorem secuia lanquam 
violentuin fluxum. Parum ad aliam viam delata de-
ffexil. Reducenda igilur oralio ad Africam, Peri-
cles accusatus esl ui eloqueniia nemini seeundus, 
accusatue esl Tbemislocles, u l mente lardior aique 
obtusior, Plalo propler higenium, ob leges Solon, 
et norunt omnes, unumquemque ut solis, ut omni-
bus sic exsiillare. Quid faciam ? quid consilii ca-
piam ? Miitam ducem Romanis? Laulus populus 
sobritim ignorat aurigam. Celeriter mibi Carlbago 
indignaiur, urbs supra Africam ob virtuiem Ro-
manae urbis aemula, urbs loiam lialiam stiis orna-

B mentis depascens, urbs propter id non prima, pro-
pier quod Romaro verelur. Periclilalur mihi magna 
urbs, ei tota coniinens male gubernaiur. Miliamus 
ipsum magnum victoriae aurigam. Novii baec rex, 
et aureae slaiim tabellae sentenliam praecesserunt. 
Cum huc in oratione venissem, 

Quid primum, quid deinde canam, quo fine st -
[lebo t 

Monenlur eoim undique negoiia, aequale eat et 
dubium 377 a

 ««Ρ1* e l 0 0 0 dicere, et dicere : boc 
muliiludine, illad vero magnitudiiie probibelur. DU 
ceodum igtiur non quod res esl, sed quod licet. Y i -
deittes auiem eumdem per pratum ui per iranquilli-
Uteni clasaem ingiroere, el in fluctibus tanquam ii i 
porlu ludentem, hi quidem luoqtiam aerem ainato-

C rent ;desideraBt, bi meiuunt lanqnam omni mela 
auperiorem, excellentioreui pompam dtixit quam 
Vuleanu*. Conira fluclus sonai populus, et conira 
impelum applausus ex urbe, c l freniituoi maria 
Gartbagineaeis claroor coinpleviu Yeniam dent ow-
nes, el senex et juvenie, $\ adbuc loqwar. Scivii 
enim ecivii amor oraiionom propriam facere. Hic 
morbo laboravil roajoroquam foriuna sua paleretur, 
iniqoilale non minore. E l vero nerao miretur au 
b « e ille conlra bunc viruaa auaua faerit. Y i r i boni, 
qui ante nea foeronl, a malia homioibng accuaaii 
8imi. Accusavit Peridem Cleon, fugii llyperbolmn 
Niciaa, in erimen vocavil Demades Dewoscbenein, 
Cleopbon Alcibiaden proacripsil. Vir Sertpliiu) 

D convicialua est Themislocli. Nani qui exeelleoiiort 
forlaoa) invident, cogunl audaclae adsquare. D ign i -
laiem minoren νiriuiis et caliidiutia comliiuiu 

C C X U V . 
£ Diedoro Siculo Excerpia. 

Biversos e Diodori Bibiiotheca (55) iibroa l e g i -
iriceeimum aecuDduqa [iriceslmiun quariuii)}, 

π ι φ θ έ ^ -

NOTifi . 
(15) Intorta b«c L . Rbodomanni editioni. ^ 
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quadragesimum octavum, iriccsimam primum, se- Α λα' κα\ δ β' κα\ δ ' " καλ ς*, καί \ ? Μ κα\ λπ/*».τ1λν 
cundum, quarlum, sexlum, sepiimum, ociavum, e 
quibus lisec descripsimus. 

Muhi, iique diversl iradidere, multos e specie 
qua feinime putabantur, in virilem ei sexum et na-
itiram Iransiisse. Cauerum Diodorus res Alexandri 
Coelo-Syriae, et Aniiocbiae r«gis proseqtiens, liaec 
ad prodigium addidit. Cum Ajexander, inquil, vi~ 
cius e pugna in civiiatem Arabi» Abas ad Dioclem 
regem, apud quetn ei filiuni Antiochum adhuc i n -
faniem deposuerat, cum quingeiilis auftigisset, ecce 
duces illi Heliadis, qui sese Alexandro conjun ΧΌ
ΜΠΙ, de proprio commodo legalionem 377^ c l a r a 

adornant, el dolo sese Alexandrum necaiurospro-

έκλογήν ή παρούσα έκδοσις περιέχει. 

Ό τ ι πολλο\ μέν χα\ Λλλοι Ιστόρησαν άπδ σχήματος 
γυναικείου κα\ ύπολήψεως είς άνδρδς κα\ σχήμα καέ 
φύσιν άναφανήναι * άτάρ καί Διόδωρος έν τή λβ' τών 
Ιστοριών τοιαύτα περ\ ταύτης τής περιπέτειας Ιστο
ρεί τά περ\ Άλέξανδρον τδν Κοίλης Συρίας και 
Αντιοχείας βασιλεύσαντα w διεξιών. Φησί δέ Μ · Ό δέ 
Αλέξανδρος άπδ μέν της μάχης μετά πεντακοσίων 
τήν φυγήν έποιήσατο τής Αραβίας είς τάς καλουμένας 
'Αβας πρδς Διοκλέα τδν δυνάστην, πρδς δν ήν Μ καλ 
τδν υίδν'Αντίοχον προεκτεθει μένος δντα νήπιον.Ιδίτα 
οί μέν περί τδν 'Ηλιάδην ηγεμόνες, οί συνήσαν Άλεξ-

millunt. Annuenle vero poslulalfs Demelrio, non Q άνδρψ, [H45 R.] λάθρα διεπρεσβεύσαντο περί τής 
modo regem suum prodideruul, verum cliam inter-
fecerunt. Non esl praelereundum prodigium illud, 
quod moriem Alexandri pracessil; licel forlasse 
propter novilaiem fidem excedere Yideaior. 

Pancis ante diebus, cum juxta Ciliciam Alexan-
der rex oracolura consuleret, quod Apollinis Sar-
pedonii templum ibidem diceroiur, respondisse 
ieriur illi deus, cura ui locum caverel, qui gemi-
num deum proiulisset. Aiubigtium lunc temporis, 
c l obscurnm visom est; post regis auiera mortem, 
vortim oracolum fuisse coepluin esl ioielligi, his de 
cansis. Dropbanius quidam e Macedonia in ctvttate 

Ιδίας ηγεμονίας, έπαγγελλόμενοι δολοφονήσειν τδν 
Άλέξανδρον * συγχωρήσαντος δέ τοΰ Δημητρίου περί 
ών ήξίουν, ού μόνον προδόται τού βασιλέως άλλά καλ 
φονείς έγενήθησαν. Ούκ άξιον δέ παρελθείν τήν γ ε -
νομένην περιπέτειαν πρδ Μ τής Αλεξάνδρου τελευτής, 
διά δέ τδ παράδοξον ίσως άπιστηθησομένην. 

Αλεξάνδρου γάρ τού βασιλέως βραχύ πρδ τών ε ν 
εστώτων χρόνω/χρηστηριαζομένου κατά τήν Κιλικία ν 
ένθα φασ\ν Απόλλωνος Σαρπηδονίου ίερδν είναι, άν-
ελείν αύτφ λέγεται τδν θεδν φυλάξασθαι τδν τύπον 
τδν ένεγκόντα τδν δίμορφον * · . Κα\ τότε μεν αίν ιγμα· 
τώδη τδν χρησμδν είναι δόξαι, ύστερον μέντοι μετά 
τήν τελευτήν τού βασιλέως έπιγνωσθήναι τδ λόγιον 
διά τοιαύτας τινάς αίτίας* Τής Αραβίας έν ταίς κα-

Abit in Arabia kabitabal, qui ducta uxore Arabissa Q λουμέναις Άβαις φ/.βι τις Διόφαντος δνομα, τδ δέ 
fiiium genoil ejitsdem nominis Diophanlum, et fi-
iiam nomine Heraidem. Filium, anlequam juvene-
eceret ainisit, aed iiliam imbilem cuidam Samiadi 
doiaiam dedi l : qui exacio uno cuin uxore anuo, 
procul a domo peregrinaiua eat. Heraig autero, ul 
dicimr, inierea in novum omnino morbura, et eane 
iucredtbilem inoidit. Nani ingenscirca aJvum naitua 
esl lober, quod cum in dies excreeceret, ei locua in -
lue condensarelur, conaubintttr medici. Hi ukua 
circa oetittin vulvse etae asserunl, quocirca adbibenl 
roedicamenla, quibus laberboe possinlsuppfiinere. 
Seplimo aatem die disrupta snmroa cute, eiciditex 
pudendo ingoem adjoitctia lealibos, c i baec ruplio 
bicque alfecias nec medico, nec quoquam exteruo 

γένος Μακεδών. Ούτος έγχώριον Άραβίαν γυναίκα 
γήμας έγέννησε υίδν μέν δμώνυμον έαυτψ, [616 H.J 
θυγατέρα δέ τήν προσαγορευθείσαν Έραΐδα. Τδν μέν 
ούν υίδν·· πρδ τής ακμής έπείδε τελευτήσαντα, τήν 
δέ θυγατέρα γάμου έχουσαν ώραν προικίσας συγκατ-
φκισέ τινι δνομα Σαμιάδης 1 1 . Ούτος μέν ουν συ μ · 
βιώσας τή γα μη θ ε ίση χρόνον ένιαύσιον άπεδήμησε 
μακράν άποδημίαν. Τήν δ' Ήραΐδα φασνν ά^^ωστία 
περιπεσείν παραδόξφ καί παντελώς άπιστουμένη" 
φλεγμονήν γάρ ίσχυράν γενέσθαι περ\ τδ ήτρον αυ
τής. ΈπΙ πλέον δέ οίδήσαντος του τόπου, έπειτα τών 
πυρετών 8 1 μεγάλων συνεπιγινομένων ·*, καταδοξάσαε 
τούς ιατρούς έλκωσιν γεγονέναι περλ τδν τράχηλον 
τής μήτρας. Χ ρω μένω ν δέ αυτών θεραπείαις αίς 

praHer matrem duasqne ancillas praseaie aecidiU & ύπελάμβανον καταστέλλειν τάς φλεγμονάς, έβδομαίας 
luique rei novttaie perculs*, omnem cnrani Herai-
dis gerunl, ei id quod accidissel occultanl. Mulier 
vero liberaia morbo, sumpta veete feniinea, do-
mesiica exeroitia, et uxoria exseqeiiur. 378^ 
Qui prodigium cognoscebant; judicanl eam berma-
phrodtium esae, et idoo vtrtle qnoddam gestas9e, 
qnia coienscum viro conlrario na tur» modo coivil. 
Lalui l boc exlernoe. Reversug aulem Saroiades, 

β'·* ούσης, £ήξιν έπιγενέσθαι τής επιφανείας, καλ 
προπεσείν 5 5 έκ τών τής Ήραίδος γυναικείων αίδοίον 
άνδρείον, έχον διδύμους προσκειμένους. Τήνδέ^ήξιν 
τούτων κα\ τδ πάθος γενέσθαι μήτε ίατρού μήτ' άλ
λων τών έξωθεν · · παρόντων, πλήν μητρδς χα\ δύο 
θεραπαινίδων. Τότε μέν ο ύ ν " αχανείς γενόμενος 
διά τδ παράδοξον, τήν ένδεχομένην έπιμέλειαν ποιή-
σασθαι τής Ήραΐδος, κα\ κατασιωπησαι τδ γεγονός. 

VARIiE LECTJONRS. 
rc. Α : pr. enim ** και δ» om. Α. *• λζ 'Α. Μ λη'] δ λη' Α. u ιστορεί — κοίλης) κα\ τών Β ct 

^ βασιλευσάντων B^ ^ δ έ anle δ οιιι. Β. %J ήν οιιι. Β. Μ πρδ Α, πρδς ς. ** τδν δίμορφον ρ Γ. Α, θέαν 
.· ι> A _ V ι- _ §.Λ ·β υ ί ^ ν ς». β ι σαμία Α- β ι«7> δίμορφον Β : τδν θεδν δίμορφον ς-, cf. pr. 578 d 40. 

" συνεπιγενομένων ς-. β ν δ1 οιιι. Β. · · προπεσείν ς-, 
αένας Β : γινομίνας ς . 

' άλλου τών έξω ς\ 
τψ πυρετψ c« 

" ούν add. Β. β 1 γενο-
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Τήν δέ άπολυθείσαν τ η ; νύσου τήν έσθήτα φορείν Α par est, super uxore rogiiat, quae prae pudore non 

fuit ausa comparerc. Quod acerbe ferens Samiadea, 
insl i l i l amplius, et coiisoriium cum uxorc sua pos-
lulavit : paire vero rcnuenle, el causam dicere 

γυναικείαν, κα\ «ήν άλλην αγωγή ν οίκουρον κα\ ύπ-
ανδρον διαφύλατταν w · καταδοξάζεσθαιw δέ ύπδ τών 
συνειδύτων τήν περιπέτειαν έρμαφρύδιτον είναι, κα\ 
κατά τήν γεγενημένην μετ' άνδρδς συμβίωσιν, τής 
κατά φύσιν επιπλοκής άντιπραττούσης, δοκείν αυτήν 
ταϊς ά^Ηενικαίς συμπεριφοραίς καθωμιλήσθαι. Λαν
θάνον σης δέ τους έκτδς της διαθέσεως ταύτης έπαν-
ελθείν τδν Σαμιάόην κα\ (καθάπερ ήν επιβάλλον) τήν 
γαμηθεϊσαν έπιζητείν, ού τολμώσης δ' εκείνης είς 
δ}ιν έλθείν διά τήν αίσχύνην, τδν Σαμιάδην φασ\ 1 1 

βαρέως ένεγκείν. Επικειμένου δέ συνεχέστερον κα\ 
απαιτούντος τήν σύμβιον, κα\ τοΰ πατρδς μή συγχω-
ρούντος μέν, αίσχυνομένου δέ τήν αίτίαν είπείν, είς 
μεγα ηύξετο ή διαφορά. Έπενεγκείν τε διά τοΰτο δί-

erubescenie, magna orla esl conlenlio. Iiaque pro 
uxore sua socero diem dici l , et ul fil in drainaiis, 
prodigium foriuna iu crimen convenil. Cum jam 
judices consedissent, el causae essenl allai», ad-
esse jubeiur persona de qua contendaiur. Jam vero 
dubiiani judices, utrum viro conjugem, aut filiam 
palri adjudicenl; censent tandein id verilaiein in-
dicare, uxorem viro esse adjungcndam. Ipsa mox 
audacier vesiem ficlam solvens, oslendii palam vi 
um sese esse, lamentabilem tollens vocem, ad quid 

cogerent virum cobabitare viro? Obslupescere 
κην τ ψ πατρί περί τής Ιδίας γυναικδς, τής τύχης Β omnes, et admirabili voce se perculsos testari. 
ώσπερ έν δράμασι · · τδ παράδοξον τής περιπετείας 
άγούσης είς έγκλημα. Συνεδρευσάντων δέ τών κριτών 
κα\ λύγων {5ηθέντων συμπαρεϊναι μέν τή κρίσει τδ 
άμφισβητούμενον σώμα, διαπορείν δέ τούς δικαστάς 
πότερον προσήκει τδν άνδρα τής γυναικδς ή τδν πατέρα 
τής θυγατρδς κυριεύειν. Πέρας τών κριτών οίομένων 
δείν άκολουθείν τάνδρί τήν γαμηθεϊσαν, τήν άλήθειαν 
διασαφήσαι τδ τής φύσεως ά££εν, καί θυμψ τετολμή-
κύτι τήν καθυποκρινομένην έσθήτα λύσασαν δείξαι 
πάσι, 0ήξαί τε φωνήν δεινοπαθούσαν, εί τίνες άναγ-
κάζουσι συνοικείν άνδρ\ τδν άνδρα. [4U8 Κ.] Πάν
των βέ καταπλαγέντων καί φωνή θαυμαζούση τδ 
παράδοξον έπισημαινόμενων, τήν μέν Ήραΐδα φασ\ν 
αποκαλυφθείσης τής αισχύνης μεταμφιάσασθαι τδν 
γυναικείον κύσμον είς νεανίσκου διάθεσιν, τούς δέ 
ίστρους επιδειχθέντων [617 II.] αύτοίς τών φανέντων 
γνώναι δτι κατεκέκρυπτο · · φύσις άδενος έν ψει-
4ε?·* τόπψ φύσεως θηλείας, καί δέρματος περιειλη-
φοτος παρά τδ σύνηθες τήν φύσιν σύντρησις έγεγέ-

Tunc Herais 'remoio pudore, virilem babUum re-
jeclo femineoiuemoratur assumpsisse. Medici auteni 
bis visis sic dixerunt : Eodem loco ei femineum ei 
virilcm sexum legi, e i pelliculam quae lesles legc-
ret, novo roore perviam faciam esse, quo retri-
menta nalurae iransireni; qoare patenlem illum Jo-
cum obducere, el claudere, virilemque naluram 
proinpiam reddere coacli sunt, omnibus adbibilis 
medicamenlis. Herais vero indulo nomine Diopbanti 
couscripia est inter equiles, et tnililaris una cuiu 
rege Abas seeessU. Tunc vero oraculum quod an-
lea occullum fuil , verum fuisse apparuit. Nara 
Abas cum rox coufugisset, ibidem eiiam biformis 
Diopbantus fuit. A l Samiadesquod amori primoqim 

1 inatriinonio serviisset, pudore, el coitlra naturam 
378^ nupiiis inilis affliclaius, Diophantum haere-
deiu bonorum suorum scripsit, el sibi ipsi vilam 
eripuil. Vide quomodo feinina virilem ariimum et 
audaciaro as&umat, el vir femina fiai imbecillior. 

νητο·*, δ ι 'ών έξωδεύοντο τά περιττώματα· διύπερ τδν προσεσυριγγωμένυν τύπον έλκώσαντας δείν κατ-
ουλώσαι, τήν δέ άνδρδς φύσιν εύχοσμον ποιήσαντας σύν ενδεχομένη δύξαι χε/ρήσθαι 6 6 θεραπεία. Τήν δ' 
Όραΐδα μετονομασθείσαν Διύφαντον είς τούς Ιππείς καταλεχθήναι, κα\ σύν τψ βασιλεί παραταξάμενον 
είς τάς *Α6ας συναναχωρήσαι. Διδ και τδν πρύτερον άγνοούμενον χρησμδν τύτε γνωσθήναι φανέντος τοΰ 
βασιλέως έν ταϊς 'Αδαις, καθ'δν τύπον δ δίμορφος έγεγένητο· \ Τδν δέ Σαμιάδην λέγουσιν, έρωτι και 
τή προγεγενημένη συνηθεία ίεδουλωμένον, αίσχύνη τε τοΰ παρά φύσιν γάμου συνεχύμενον, τής μέν ού · 
σίας τδν Διύφαντον άναδείξαι διαθήκη κληρονύμον, έαυτδν δέ τοΰ ζήν μεταστήσαι, ώστετή\ μέν γυναίκα 
γεγενημένην άνδρδς άναλαβείν δύξαν κα\ τύλμαν 6 · , τδν δ' άνδρα γυναικείας ψυχής άσθενέστερον γενέ
σθαι. 

Παραπλησία δέ ταύτη τή διαθέσει συνετελέσθη D Simile priori irigiula post aiuios in Epidauro 
περιπέτεια τριάκοντα έτεσιν ύστερον έν τή πύλει τών prodigium conligil. Kallo quaidam fuit Epidauria 
Έπιδαυριων. 'ΙΙν γάρ τις Έπιδαυρία, κύρη μέν είναι 
δοκού σα, γονέων δέ ορφανή, Καλλώ·· δ* δνομα. Αύτη 
τδν έπλ της φύσεως άποδεδειγμένον ταίς γυναιξ\ πύ
ρον άτρητον ε ίχεν , π χ ρ ά ' · δέ τδν κχλούμενον' 1 συ-
ριγγωθέντος Τ* έκ γενετής τάς περιττώσεις τών υγρών 
έξίκρινεν. Είς δέ τήν άκμήν τής ηλικίας παραγενο-
μένη συνψκίσθη τιν\ τών .πολιτών. Διετή μέν ούν 
χρύνον συνεβίωσε τάνδρ\, τήν μέν γυναικείαν έπιπλο-

ΥΑΚΙΛΕ LECTIONES 
· · ύπ* άνδρα φυ/άττειν Α. w καταδεδοξάσθι 

« δράματι Β. ** κατακέκρυπτο Β. ·* [ 
••νρήσθαι δοΊξαις. · 'έγεγέννητο Β. ·» τύλμα ; 

'» καί.ούαενον Α, καλού μενον κτένα Stepbanus, χαλούμενον τύπον r 
P A T R O L G R . C I I I . 

parenlibua orbata, quje pnella esse videbalur. Ha-
bebai enim ea qitae feminis ualura concessit, veruiu 
non pcrvia juxla bunc locuin, alia via a naliviiaio 
excremenia naiur* iransiniiiebanl. Ad selaiem nu-
bilem ubi pervenissel, nnpsit cuidam civi , duosquo 
annos iii matrimonio cum viro exegil. Sed coniun-
clionem feminis ugitalam non adhiillei\s, i nversam, 
et contra Haluram susitncre debuil. P o s i auleiu 

αδεδοξάσθαι Β, κατεδύξαστο corr. Α, κατεβοξάσθαι c - « 
ώειδεί] δμοειδεί Α. foriasse ώειδεί. · · σύντρησίς τ ι ς T e T f e T"\^°. 
τύλμαν i*\ δύξαν Β. · · καλώ Β. " παρά δέ ΑΒ : ^ a p ' a u x b N » ς. 

Τ* συριγγωθέντα Β. 
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tuuktts dotoribas circa ulerum ingene orilur luber, Λ *ή* ο ύ κ επιδεχόμενη, τήν δέ παρά φύσιν όμιλίαν 
υπόμενε ιν άναγκαζομένη. Μετά δέ ταύτα φλεγμονής <\uod c mwliis medicis, qui eo conflaxeranl, nemo 

sanare poiuil. Pbarmacopola vero quidam 86 cura-
ttirum promisil. Hic tumenteiri illom locum ape-
i iens, virilia membra et lcsiee, el virgulam non 
perviam inde eduxit. Rei noviiate omnes obslupes-
cunt. Pharmacopola tum reliquis partibus laesisroe 
dicalue esl. Primo quidem sunimUaiem pudendorum 
paruiu eecans, perduxil vsqtie ad inUium vesica?, 
el (islulam iascruii ajrgenteam, qua excremenia 
periraitsirent, locum vero ante pateiilem sanavit, 
ei clatisti ; qoare hoc loco sanato, duplicem merce-
dem poposcii, primo quia muiierem liberasiet a 
morbo, ei virum ex ea perfeeiam perfectaeei. Kallo 
vero virili vesle sumpta, et viri moribus rejeclis 

αυτή σύμβασης περιτδν χτένα χα\ δεινών άλγηδύνων 
επιγενομένων συνεκλήθη πλήθος Ιατρών. Καί τών 
μέν άλλων ούδεΐς ύπισχνείτο θεραπεύειν , φάρμακο-
πώλης δέ τις έπαγγελλύμενος ύγιάσειν έτεμε τδν 
έπηρμένον τύπον, έξ ούπερ έξέπεσεν άνδρδς αίδοϊα, 
δίδυμοι χαι χαυλδς άτ ρητός. Πάντων δέ τδ παράδοξον 
χαταπλαγέντων, δ φαρμαχοπώλης έβοήθει τ&Ις λειπο-
μένοις μέρεσι τής πηρώσεως. Τδ μέν σ3ν πρώτον τδ 
αίδοίον άχρον έπιτεμων συνέτρησεν είς τδν ουρητήρα, 
χαί χαθείς άργυρούν χαυλίσχον ταύτη τά περιττώ
ματα τών υγρών έξεκύμιζε, τδν δέ σεσυριγγωμένον 
τύπον έλχώσας ένέφυσε. Κα\ τούτον τδν τρύπον ύγιο-
ποιήσας διπλούν άπήτει τδν μισθύν* έφη γάρ αύτον 

radio lexiorio, el mulierum opiiicio, ima lillera no- Β παρειληφέναι γυναίκα νοσούσαν, χαθεσταχέναι 
ntini adjuncla; sciMcet n , Kaiton voeiiala eal. νεανίσχον ύγιαίνοντα. Ή δέ Καλλώ τάς μέν έχ τών 
Narranl quidam illam anteqnam in virilem formam (στων κερκίδας κα\ τήν άλλην τών γυναικών ταλα-
niularclur, Ccreris sacra viris ipsis non adennda, σιουργίαν άπέθετο, μεταλαβοΰσα δε άνδρδς έσθήτα 
vidis.se, et ideo impietatis accusalam fuisse. καί τήν άλλην διάθεσιν μετωνομάσΟη Κάλλων, ένδς 
στοιχείου έπ\ τψ τέλει τού Ϋ προστεθέντος. Αέγεται δ* ύπύ τίνων δτι πρδ τοΰ μεταλαβείν [618 Η.] την τ\ς 
άνδρα μορφήν Ιέρεια τής Δήμητρος έγεγένητο, χα\ τά τοίς άφεσιν αόρατα ίδοΰσα κρίσιν έσχεν ασε
βείας. 

Siniilia Neapoli, el aliis in locis plarima facta 
dicunlur prodigia, non quod masculinns ei feiuhii-
ims soxus 379« in geininum locuin collocatns sit, 
quod fieri non potest, verum quia nalura aliqua 
membra corporis, in hominum atnporcm, et frau-
df ιιι faho describal. Quare nos haec dlgna ceneui-
nius qu;e lUierie non oblectaiioniscauealegeniium, 
sed titiliialis mandarentor. Muhienim superetiiiose 

Όμοίως δ' έν τή Νεαπύλει κα\ κατ' άλλους τ ό 
πους πλείονας 7 1 Ιστορούνται γεγονέναιτοιαύται περι -
πέτειαι,ούκ άδενος καί θηλείας φύσεως είς δίμορ
φον τύπον n δημιουργηθείσης (αδύνατον γάρ τοΰτο), 
άλλά τής φύσεως διά τών τού σώματος μερών [1149 Κΐ 
ψευδογραφούσης είς έκπληξιν χα\ άπάτην τών αν
θρώπων. Αιύπερ κ α ί " ημείς τάς περιπετείας ταύ 
τας αναγραφής ήξιώσαμεν, ού ψυχαγωγίας άλλ' ώ ? ε -

piiianl liaec prodigia essc, nec solum rudes, sed C λείας ένεκα τών άναγινωσκύντων. Πολλο\ γαρ τέρα-
riiam imcgra? genleset urbes. Fama est iniliobelli 
Marsici, juxiaRomamltalum quemdam Androgynum 
uxore ducia prioribus non abeimilem, reum faclum 
apud senaluro fuisse, qui superstitiosus uimium, et 
a Tyrrb^nia aruspicibua persuasus, bominemvivtim 
jussil exuri Verum seaaius ignorans morbuni, in-
jusie huiic similis pariicipanlein qoidem nalura, 
iM>n revera aulem itionslrum, damnavh. Non muiio 
post Aihenienses eadem de cauea niorbuin ignoran-
tcs, quemdam viviim aii cxussisse. Nugamur eiiam 
quidam liy.xuae utriusque naiure esse (56), et Intra 
annutn sibi invicein coire; sed res lula falsa. Nam 
niramque naiuram simplicem, el non permiaUm 

τα τά τοιαύτα νομίζοντες είναι δεισιδαιμονούσιν, 
ουκ ίδιώται μύνον άλλά καί έθνη κα\ πόλεις. Κατ' 
αρχάς γούν τοΰ Μαρσικοΰ πολέμου πλησίον τής ' Ρώ
μης οίκοΰντά φασιν Ίταλ'.κδν, γεγαμηκύτα παρα
πλήσιον τοίς είρημένοις άνδρύγυνον, προσαγγείλαι 
τή συγκλήτψ, τήν δε δεισιδαιμονήσασαν κα\ τοϊς 
άπδ Τυ£ (δηνίας ίερυσκύποις πεισΟείσαν ζώντα προσ-
τάξαι καύσαι. Τούτον μέν ούν όμοίας κεκοινωνη 
κύτα φύσεως, άλλ'ού πρδς άλήθειαν τέρας γεγενη-
μένον, φασίν αγνοία τής νύσου παρά τδ προσήκον 
άπολωλέναι. Μετ* ολίγον δέ καί παρ' ΆΟηναίοις τού 
τοιούτου γενομένου διά τήν αγνοιαν τοΰ πάθους ζώντά 
φ α σ ι Τ β κατακαήναι. Καλ γάρ τάς Τ Τ λεγομένας ύαί-

babcnl, el male tradiderunt i i , qui lemere obser- ^ νας τινές μυθολογούσιν ά^ενας άμα καί θηλείας 
vanml. Muliebri sexui adjacel quiddam siiuile se-
cunduin naiuram parli v i r i l i , et virili conlrario 
modo quod referat speciem muliebns. Ilaec qnidew 
de omuibus animalibus non creecentibus, ei ad per-
fecuim iircremeiitiim periingere non valemibus, 
quamvis mtilta ti varia revcra accidanl prodigia, 
dicta sunl ad superstilionem lollendani. 
φύσεων 

ύπάρχειν, κα\ παρ' ένιαυτδν άλλήλας ύχεύειν, τής 
αληθείας ούχ ούτως έχούσης. Έκατέρου γάρ τού γέ
νους άπλή ν έχοντος κα\ άνεπίμικτον τήν φύσιν, 
προσώρισται τδ ψευδογραφοΰν κα> παρακρουύμενο^ 
τούς είκή Οεωροΰντας · τή μέν γ ά ρ Τ β θηλεία πρύσ-
κειταί τι κατά τήν φύσιν παρεμφερές άΛ^ενι μορίω, 
τφ δέ ά ^ ε ν ι κατά τδ εναντίον έμφασις Τ · θηλείας 

Ό δ' αύτδς λύγος κα\ έπ\ πάντων τών ζώων, γενομένων 8 · μέν πρδς άλήθειαν πολλών καί 

V A R L E LECTIONES. 
** πλείονες Β. w τύπον Β : τύπον ς. " κ α \ add. Β. Τ β φησι ς-. τ τ κα\ γάρ καί τ . ς-. η γάρ add. Β. 

u έμφασις Β ei corr. Α : έμφάσειςς·. β · inalioi γινομένων. 
ΝΟΤΛ. ^ 

(56) Pallauus dc byxnii in Vita Macarii, cl furiasse Biiabeauius in Legtlione ByiantiiiA. 
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παντοδαπών τεράτων, μή τρεφομένων δέ καλ είς τελείαν αύξησιν έλθβΤν ού δυναμένων. Ταύτα μέν 
ειρήσθω πρδς διόρθωσιν δεισιδαιμονίας. 

*0 μέν ούν Διόδωρος πρδς τψ τέλει τού λβ' λόγου Α Haec Diodorus ciroa finem libri Iricesimi secondl 
της Ιστορικής αυτού χραχμαΐεΐας τοσαύτα δι- Hiiloriarum prosequilur, licet etiam alif, e i plurimi 
έξεισι* χα\ άλλοι δέ πλείστοι τοιαύτας περιπετείας 
(στορήκασιν. 

Έκ %οΰ Λδ'. 
Ός 'Αντίοχος δ βασιλεύς, φησ\ν · ! , έπολιύρκει τά 

Ιεροσόλυμα, οί δέ Ιουδαίοι μέχρι μέν τίνος άντ
ε σχον, έξαναλωθέντων δέ τών επιτηδείων απάντων 
ήναγχάσθησαν περ\ διαλύσεως διαπρεσβεύσασθαι. Οί 
δέ πλείους αύτψ τών φίλων συνεβούλευον χατά κρά
τος αίρήσειν τήν πύλιν κα\ τδ γένος άρδην άνελείν 
τών Ιουδαίων * μόνους γάρ απάντων εθνών άκοινω-
νήτους είναι τής πρδς άλλο έθνος επιμιξίας καί πο
λεμίους ύπολαμβάνειν πάντας. Άπεδείκνυον δέ καί 
τούς προγόνους αυτών ώς ασεβείς κα\ μισουμένους w y < ^ . , Ί _ r 

ύπδ τών " θεών έξ άπάσης τής Αίγύπτου πεφυγα- ^ conferlim loco mundationis vclul delesiandi profugi 

de prodigiis scripserint (57). 

Ex libro triceiimo quarto. 
Obsidenii, inquit, Antiocho regi Ilierosolyma, eo 

usque Judaei restiterunt, donecnecessaria omnia de-
fecissenl. Tunc de componenda re legaioe miserunt, 
ei eos plerosque regtos amicos. Itaque suasere regi, 
ul violenler urbem dirueret, et gentem Judaeorum 
fundilus eterieret. Solos enim eos esse qui 379& 
cum aliis genlibus nibil babeant comraune, el om-
nes io hostium numero ponant, et clarum esse quo-
modo majores eorum , ut impii et cxsecrabiles a 
diis ex oinni iEgypio expulel, et quomodo leprosi 

δευ μένους. Τούς γάρ άλφούς ή λέπρας έχοντας έν 
τοις σώμασι, καθαρμού χάριν ώς εναγείς συναθροι-
σθέντας, [619 Η.] ύπερορίους έκβεβλήσθαι * τούς 
δέ έξορισθέντας καταλαβέσθαι μέν τούς περ\ τά 
Ιεροσόλυμα τόπους, συ στήσαμε νους δέ τδ τών Ιου

δαίων έθνος παραδόσιμον ποιήσαι τδ μίσος τδ πρδς 
τους ανθρώπους " * διά τούτο δέ ·* καλ νόμιμα 
παντελώς έξηλλαγμένα καταδείξαι, τδ μηδενΐ άλλψ 
έθνει τραπέζης κοινωνεϊν μηδ" εύνοείν τδ παράπαν Μ . 
Υπέμνησαν δέ αύτδν κα\ περί τού προγενομένου · · 
μίσους τοίς προγόνοις πρδς τούτο τδ έθνος. Άντ ίο-
χος γάρ ό προσαγορευθε\ς Επιφανής, καταπολεμή-
σαςτους Ιουδαίους, είσήλθεν είς τδν άδυτον τού Θεού 

ejecti sint, el mox Hierosolymis loca contermina 
abripientee hanc genteni ordiuaverini, ei odium erga 
omnes homines induxerint. Quare et aliam omnino 
viiae ineiittjiionem complecli, nec cum alia genle 
omnino velle comedere, neceliam veile benefacere. 
Ad haee el majorum odium soorum erga bunc po-
palam in memoriam revocarunt. Antiochus enim 
dictue Epiphanes deviciis Judaeis inlravit Sancla 
sanctorum, adiii solis sacerdolibus adeuuda, et in-
venil ibidera lapideam slatuam viri barba promissa, 
teoeutie manibus lrbrum insidentisque asino, quani 
putabat Mosie esse, qui urbem ei condiderit, et 
genlem fundarii, et odiosas illas oronibus geniibus 

σηκδν, ο ύ · 7 [1150Β.]νόμιμον είσιέναι μόνοντδνίερέα* Q leges lulerit. Ipse vero cupiens obducere odium oni 
εύρων δέ έν αύτψ λίθινον άγαλμα άνδρδς βαθυπώ-
γωνος, καθ ή μενον έπ' δνου, μετά χείρας έχων βι
βλίον, τούτο μέν ύπέλαβε Μωύσέως 8 8 εΐναι τού κτί-
σαντος τά Ιεροσόλυμα καί σύστησαμένου τδ έθνος, 
πρδς δέ τούτοις νομοθέτη σα ντος τά μισάνθρωπα κα\ · · 
παράνομα έθη τοίς Ίουδαίοις, αύτδς δέ στυγήσας · · 
τήν μισανθρωπίαν πάντων εθνών έφιλοτιμήθη κατά* 
λύσαι τά νόμιμα * διδ τψ άγάλματι τού κτίστου και 
τψ ύπαίθρψ βωμώ τού θεού μεγάλην ύν θύσας τό τε 
αίμα προσέχεεν αύτοίς, κα\ τά κρέα σκευάσας προσ-
έταξετψ [μέν] άπδ τούτων ζωμψ τάς Ιεράς αυτών 9 1 

βίβλους καί περιέχουσας τά μισόξενα νόμιμα κατα^-
£αναι, τδν δε άθάνατον λεγόμενον παρ' αύτοίς λύ-
χνον κα\ καιύμενον ·* αδιαλείπτως έν τω ναψ κατα-

nium gentium, leges dtesolvere conatus esi. Quarc 
staluae conditoria, el akari Dei subdiali porcain i i -
gcniem aacriflcavit, et sauguine illos perfudil, et 
tariiem coquens, jussit sacros eorum libros, qui 
leges cominerent, jure illocorrompi, el oblitterari: 
ignem minquam deflcieiiieni, el semper, ut aiunt, 
ardeniem, in lemplo exslingui, et carnem suillam 
siunmum sacerdolem, aliosque Jtidaeos comedere 
coegii. Haec nnrranies illi amici,. Anliocbum vehe-
inenler ad loiain genlem perdendain, aut sahem ad 
cvertendas leges, et vitae instiluiionem mutare co-
gcndum incilarunl. Yerum rex magnanimus, mori-
busque mansuetus, imposiiisque lolerandis iribuiis, 
el Hiiiro privans civilalem Hierosolymorum, acceplis 

οβέσαι τών τε κρεών άναγκάσας 9 8 προσενέγκασθαι D obsidibus, Jndaeos crimine liberavit. 
τδν αρχιερέα κα\ τούς άλλους Ιουδαίους. Ταύτα δή διεξιόντες οί φίλοι τδν 'Αντίοχον παρεκάλουν μάλιστα 
μέν άρδην άνελείν τδ έθνος, εί δέ μή, καταλύσαι τά νόμιμα κα\ συναναγκάσαι τάς άγωγάς μεταθέσθαι. 
Ό & βασιλεύς μεγαλόψυχος ών καί τδ ήθος ήμερος, λαβών ομήρους απέλυσε τών εγκλημάτων τούς Ιου
δαίους, φόρους τε τούς οφειλόμενους πραξάμενος, κα\ τά τείχη περιε>ών τών Ιεροσολύμων. 

Ταύτα Διόδωρος περ\ τών Μωσαϊκών έθών κα\ Hccc lMoJorus dc Mosaicis inslilulis et legibus, 

VARIiE LECTIONES. 
8 1 φησίν om. Β. 8 > ύπδ τών Α : παρά ς \ 8 3 τδ πρδς τούς ανθρώπους μίσος Β. 8 4 δέ οιυ. Β. 8 3 τδ παρ

άπαν μηδ' εύνοείν ς \ 8 8 προγενομένου Α : γενομένου ς. 9 1 ού] ή Α iualim οί 8 8 μωύσέως Α, μωύσέος 
Β : Μωσέως ς· . 8 β κα\ add. Δ. · · στυγήσα,] libri συστήσας. 9 1 αυτού Α. 9 1 χαόμενον Β. 9 8 άναγ · 
κάσαι Β. 

NOTiE. 
Ρ ) Julias Obs^qnens, Τ. Livius, Plularcbus, Dion ei alii. 
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de comlitore Hterosolymorum, tle exitn ex iEgypto Α νομίμων, άλλα καί τοΰ τών Ιεροσολύμων κτίστου 
meniilur. Ει in reprehensione Jtidseoruni 380 α 1 , 1 

mendacio pcrseverans, ne sibi ipsi couiradtcere v i -
dealur, lanquani alios uarrantes inducil, quibus 
Anliocbi aroiciliam adjungiL Hasc quoque deJudxis 
libro XL Dibliotheccc habel. 

Ex quadrageiimo circa medium. 
Scripiurus bellum conlra Judaeos paresse exisli-

mavi principitim pritis et orium hujus genlis et 
inslituta recensere. Muhi apudjfigyptios olim perni-
ciosae bujus calamilalis causam ad Deum referunl. 
Cum mulii ei varii peregrini iEgyptum incolerent, 
diversis sacriflcandi ulenies rilibus, factum esi ul 

καταψευσάμενος κα\ αυτής τής έξ Αίγύπτου τών 
Ιουδαίων εξόδου, κα\ πρδς τδν έλεγχον τοΰ ψεύδους 
ώσπερ έαυτώ τδ μή αύτδς άλώναι διοικονομούμένος, 
έτέροις περιτίθησι προσώποις τήν περ\ τών διεψευ-
σμένων άφήγησιν,τήν Άντιόχου φιλίαν τούτοις προσ-
επισυνάπτων. Γράφει δέ καί έν 9 9 τφ μ' λύγψ τής 
αυτής ΒιδΛιοΘήχης περ\ Ιουδαίων ταΰτα. 

Έκ τον μ' Λόγον, περϊ τδ μέσον. 
Ημείς δέ μέλλοντες αναγράφε ι ν τδν πρδς Ιου

δαίους πύλεμον, οίκείον είναι διαλαμβάνομεν προδιελ· 
Οειν έν κεφαλαίοις τήν τε ·• τοΰ έθνους τούτου έξ αρ
χής κτίσιν κα\ τά παρ' αυτοΐς νύμιμα. Κατά τήν 
ΑΓγυπτον τδ παλαιδν [620 Η.] λοιμικής περιστάσεως 
γενομένης άνέπεμπον οί πολλοί τήν αίτίαν τών κα-

palrii erga deos cuhus deficerenl, quod incola?, Β χ ω ν £ π \ τ ο δαιμόνιον * πολλών γάρ κα\ παντοδαπών 
uisi alienigenas ditniuerenl, malorum indicium fore 
«ispioaii siuil. Sutim iiaque ex ejeclis profugis 
prses* anlissimi efficacissimique (uiqnidam nuganiur) 
in Grxciam, locaque viciua illapsi sunt, prsestanles 
babentes dticlores, quoriim principes Danaus el 
Cadmus cxsliierunl. Reliqua veroiurbaeam regio-
nem, Quae nuuc Judaea diciiur, non procul ab jEgy-
pio disiaitlem, el in illa usque lcmpora penitus de-
^eriam occupavU. Hanc porro coloniam Moses pru-
deutia ei robore caeieros excellens deduxil (58), qui 
bajic regioueiu invadens, inullas urbes coudidit, ei 
unam, qux* uunc celeberruna cst, appellaiam Hiero-
solyma ; maxime auiem religionero el culiuni cis 

κατοικούντων ξένων, κα\ διηλλαγμένοις έθεσι,χρω-
μένων περί τδ ίερδν κα\ τάς θυσίας, καταλελύσθαι 
συνέβαινε παρ* αύτοίς τάς πατρίους τών θεών τ ι 
μάς. "Οπερ οί τής χώρας εγγενείς · · ύπέλαβον, έάν 
μή τούς αλλοφύλους μεταστήσωνται, κρίσιν ούκ 
έσεσθαι τών κακών. Ευθύς ούν ξενηλατουμένων τών 
αλλοεθνών οί μέν επιφανέστατοι κα\ δραστικώτατοι 
συστραφέντες έξε^ίφησαν (ώς τινές φασιν) είς τήν 
Ελλάδα καί τινας έτερους τόπους, έχοντες 9 1 αξιόλο
γους ηγεμόνας, ών ήγοΰντο Δαναδς χαλ Κάδμος τών 
άλλων επιφανέστατοι. Ό δέ πολύς λεώς έξέπεσεν είς 
τήν νύν καλουμένην Ίουδαίαν, ού πό^(5ω μέν κειμέ-
νην τής Αίγύπτου, παντελώς δέ έρημον ούσαν κατ* 

j - , - „ . - Γ Μ -

colciidum dedit, venerationes el sacrificia edocuil, εκείνους τούς χρόνους. Ήγείτο δέ τής αποικίας δ e.l de eis qua ad rempublicain perlinenl leges liilit 
el dccreta. lu daodecim iribus populum divis i l , 
exisiimans bunc numerum csse perfeciissimum, el 
anno duodecim mensibus complelo persimiletn. 
lmagines deoruin omnino uon sculpsil, quod pularci 
bumaua Deuni non videri forma, sed cceluiu lerram 
ambiens esse Deum, el omnia suo imperio guber-
nare. Sacriiicia vitscqne 380* raiioncs diversas 
prorsus ab aliis geniibtis ordiuavil. Nam quia exler-
nos urbe sua inierdicereut, odiosam sane vilam, el 
aliis iuvisaiu indnxit. Jussii insuper ul qui genti 
praM^&eul, graii essenl populo, el maxime aucio-
rilatc polcuiiores, qiK>$ sacerdolcs esse vohiil, el 

προσαγορευόμενος Μωσής, φρονήσει τε ·* χαλ αν
δρεία πολύ 9 9 διαφέρων. Ούτος δέ καταλαβόμενος 
τήν χώραν άλλας τε πόλεις έκτισε κα\ τήν νύν ούσαν 
έπιφανεστάτην όνομαζομένην Ιεροσόλυμα. Ίδρύ-
σατο δέ κα\ τδ μάλιστα παρ' αύτοίς τιμώμενον ίερδν, 
κα\ τάς τιμάς κα\ άγιστείας 9 τοΰ θείου κατέδειξε, 
καί τά κατά τήν πολιτείαν ένομοθέτησέ τε κα\ δι
έταξε. Διείλε δέ τδ πλήθος είς δώδεκα φυλάς, διά τδ 
τδν αριθμδν τούτον τελειύτατον * νομίζεσθαι καί 
σύμφωνον είναι τψ πλήθει τών μηνών τών τδν ένι
αυτδν συμπληρούντων. Άγαλμα δέ θεών τδ σύνολον 
ού κατεσκευάσε, διά τδ μή νομίζειν άνθρωπόμορφον 
είναι τδν θεδν, άλλά τδν περιέχοντα τήν γήν ούρανδν 

eos pnecepii circa allaria Deique culiwn ei sacrifi- D μόνον είναι θεδν κα\ τών δλων κύριον. Τάςδέ θυσίας 
cia exerccri, el ex bis optimos judicio viros ju.licos 
constiiiiii, quibus ei iegum insiilulique custodiaui 
aitribuii. Nou ordinavit Judaeis regetn,sed iatperium 
populi ei censuil coimuiitcndum, qui prudentia el 
virluie intcr sacerdolos aliis pra?slare viderelur ; 
banc siuumum poi.lificem appellam, quem velul 
iiunfium sibi divinoriim prcecqnorum esse durunl, 
liunc cdicla in populi cougregaliouibus el conciliis, 
arl proferre, cui Jmla^i ila obiemperanl, ul slalnti 

Ιξηλλαγμέν^ς συνεστήσατο τών παρά τοίς άλλοις Ιθ-
νισι, κα\ τάς κατά τδν βίον άγωγάς · [1155 R.] διά 
γάρ τήν ίδίαν ξενηλασίαν απάνθρωπο ν τινα καί μι-
σόξενον βίον είσηγήσατο. Έπιλέξας δέ τών ανδρών 
τούς χαριεστάτους χα\ μάλιστα δυνησομένους τοΰ 
σύμπαντος 4 Εθνους προΐστασθαι, τούτους ιερείς απ
έδειξε * τήν δέ διατριβήν * έταξεν αυτών γίνεσθαι 
περί τδ ίερδν και τάς τοΰ θεού τιμάς τε και θυσίας. 
Τούς αυτούς δέ κα\ δ'.καστάς απέδειξε τών μεγίστων 

ΥΑΒ1Λ LECTIONES. 
9 9 έν add. Α. 9 9 τε add, Α. ··ευγενείς Α. · Τ έχοντας ς-. · · τε tng. libri δέ quod addebatur πολλή, 

oiuisi cuin Α. 9 9 πολύ Α ; πλείστον ς". 1 ούσαν έπιφανεστάτην οιη. R . 1 άγιαστείας ς \ *τελεώτατον ς 1 . 
• σύμπαντος Β : συ μ παρόντος ς-, · διατριβήν Α : τριβήν ς·· 

ΙίΟΤΑ. 
<58) Vide Slrab. cl Juslin. 
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χρίσεων, κα\ τήν των νόμων κα\ των έθών φυλαχήν Α poniifice loquenie cadenles in lerram adorcnl. Ad-
τούτοις επέτρεψε · διδ χαλ βασιλέα μέν μηδέ ποτε τών diiuro esl ίιι ilne legis : Hac Motet loquitur Judait* 
Ιουδαίων, τήν δέ τοΰ πλήθους προστασίαν δίδοσθαι obediens Deo. Magnant eiiam bellicarum instilulio-
δια παντδς τψ δοκοΰντι τών (ερέων φρονήσει κα\ num curara adhibuil, juvenesque ad loleramiam el 
Αρετή προέχειν. Τοΰτον δέ · προσαγορεύουσιν άρ- furlitudinetn, et ad oimiem inaloruni paiieiuiaiu 
χιερέα, κα\ νομίζουσιν αύτοίς άγγελον γίνεσθαι τών exerceri voluit. Mulia quoque oonira varioe populoa 
τοΰ Θεοΰ προσταγμάτων. Τοΰτον δέ χατά τάς Έχ- bella geseh, magnamque subigens sorle eam divi-
χλησίας χαι τάς άλλα ς συνόδους φησ\ν έκφερε ι ν τά 611; aequales populo poriiones, saoerdolibug majores 
παραγγέλλομε να* χα\ πρδς τοΰτο τδ μέρος ούτως assiguavil: ul laliures terininos possideniee, conti-" 
εύπιθείς ' γίνεσθαι τους Ιουδαίους ώστε παραχρήμα neiiler sine ulla molestia Dei sacriflciis occuparen-
πίπτοντας έπ\ τήν γήν προσκυνείν τδν τούτοις έρ- tur. Nec eiiam licilum erat pauperibus portioues 
μηνεύοντα αρχιερέα. Προσγέγραπται [621 Η.] δέ καί proprias divendere, ne aliqui per avaritiam coeiticn-
τοίς νόμοις έπί τής 8 τελευτής δτι Μωσής άκουσας les inopes excludant, ei iu causa t inl ul populus 
τον Θεού τάδε Λέγει τοις Ίον&αΐοις. Έποιήσατο miuuaiur. Ιο regione pueros ali voluil, qui cxiguo 
Γ δ νομοθέτης τών τε πολεμικών έργων πολλήν πρό- aumplii alebanlur, el ideo copiosa el fecuuda aeui-
νοιαν, κα\ τους νέους ήνάγκαζεν άσκείν άνδρείαν τε * per Judieorum uatio exsiilil . Diversi quoque ab 
καί καρτερίαν · κα\ τδ σύνολον ύπομονήν πάσης κα- aliis in nupliis el sepulluris fuerunl. Sed propter 
κοπαθέίας. Έποιείτο δέ και στρατείας είς τά πλη- accessiones quae poaiea e muilis vicloriis accideruni, 
σινχωρα τών εθνών, κα\ πολλήν κατακτησάμενος monarcbia quarla scilicet Persarum, el deiodeMa-
χώραν κατεκληρούχησε, τοίς μέν ίδιώταις ίσους ποιή- cedonnin, iiiulia palriis Judaeorum instiiulis deces- . 
σας κλήρους, τοίς δέ ίερεΰσι μείζονας, ίνα λαμβά- seruul. 
νοντες άξιολογωτέρας προσόδους απερίσπαστοι συνεχώς προσεδρεύωσι 1 8 ταίς τοΰ θεοΰ τιμαίς. Ούκ 
έξήν δέ 1 1 τοίς ίδιώταις τούς Ιδίους κλήρους πωλείν, δπως μή τίνες διά πλεονεξίαν αγοράζοντες τούς κλή. 
ρους έκθλίβωσι τούς άπορωτέρους καί κατασκευάζωσιν όλιγανδρίαν. Τεκνοτροφείν τε ήνάγκαζε τούς 
έπλ τής χώρας · χ%\ δι' δλίγης δαπάνης έκτρεφομένων τών βρεφών αεί τδ γένος τών Ιουδαίων 
υπήρχε πολυάνθρωπον. Κα\ τά περί τούς γάμους δέ καί τάς τών τελευτώντων ταφάς πυλύ τδ παρηλ-
λαγμένον έχειν 1 9 έποίησε νόμιμα πρδς τά τών άλλων ανθρώπων. Κατά δέ τάς ύστερον γενομένας 1 1 

επικρατείας έκ τής τών αλλοφύλων επιμιξίας, έπ\ τετάρτης u τών Περσών ηγεμονίας κα\ τών ταύτην 
καταλυσάντων Μακεδόνων, πολλά τών πατρίων τοϊς Ίουδαίοις νομίμων έκινήθη. 

Ούτω μέν κάνταύθα φησι π3ρ\ τών παρά Ίου- 381 α I l a l t i c ( t e moribus legibug majorum, 
δαίοις έ θ ώ ν " τε κα\ νομίμων, καί αυτών 1 8 εκείνων ς et discesau eorum ex ^Egypto, deque sacro Moaa, 
της έξ Αίγύπτου απαλλαγής, κα\ τοΰ θείου Μωύ- in luullis menlilur, plurima eiiain non adingen». 
σέως, ψευδολογών τά πλείστα, κα\ διερχόμενος* πρδς Ιιι accasaliouibus quag conira veriialein proferi, 
τούς έλίγχους πάλιν ών κατεψεύσατο τής αληθείας, deflectit, ad alium dictoruno narralionein rcferens. 
άναχώρησιν έαυτψ μεθοδεύσαμενος, είς έτερον κα\ Subdil eniia sialini : Hmc dt Judcci* Hecatmui J f i -
νύν αναφέρει τών είρημένων τήν παριστορίαν * έπ- le$iu$ iradidit (59). 
Αγει γάρ · Περί μέτ τών Ίον&αΙων Εκαταίος ό 
ΜιΛήσιος ταύτα Ιστόρηχεν. 

Έκ τον μ η ' " . & ^ro quadragesimo ociavo. 
•Οτι δ λέγεται συνενεχθήναι αίτιον θανάτου παρά Qu« Jotiano imperalort ab aliquibus morlis causa 

ττνων Ίοβιανψ τψ βασιλεί, τδ κατακοιμηθήναι έν iuisee Iradilur, ut sciltcel dormiens ιιι donio re-
οίκω νεωστ\ κεκονιαμένψ, πυρ\ δέ διά τήν ψύξιν cens inalbata, el igno propler buraoreiu eieiiato, 
ύποθερμαινομένψ κα\ ατμούς άφιέντι τούς έκ τής vaporibaa e raadida calco prodeaDtibus exalincloi 
«νοτισμένης κονίας, τοΰτο έκόντα ύπελθεϊν ίστορεί s i l (60), hanc sponle Gamlum subiiaee longo anie 
Διόδωρος Κάτλον 1 8 κατά τούς πολλψ παλαιοτέρους tempore narral Diodorus ; nam in iibro quadrage-
χρόνους. Φησί γάρ έν μη' λόγψ πρδς τή άρχή δτι οί Ο simo oclavo, inilio, haec habei. Chniani el Mariani 
περί τδν Κίνναν κα\ Μάριον συνεδρεύσαντες μετά roueilium inierunl cum prasUoiiaeirais ducibos, ut 
τών επιφανέστατων ηγεμόνων έβουλεύοντο δπως firma in pace viverenl, ex tandem i u conduseruHl, 
βεβαίως καταστήσωσι τήν είρήνην*'τέλος έδοξεν ul ininiicorum dariasimos qooaqoe, el de imperio 
αδτοίς τούς επιφανέστατους τών έχθρων κα\ δυνα- conlendere valeiiles iuierQcerem, ut scilicet pura 

V A l U i E LECTIONES. 

•δέ add. Α. Τεύπειθείς ς-. 8 τής om. Α. 9 καρτερίαν τεκα\άνδρείαν άσκείνς». πάσης ύπομονήν 
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NOTiE. 

i50) Vide Josephom Hb. Adversus Appionem. acceleral, crudiiate siomacbi tectorio novi opertl 

00) In Evitoma Sexii Aurelii Yicloris. c Hic dum gravatus csscl, repeute intcriii. » 
'creide bieuie aspera uiediaqucCou6Uiiliuopolim 
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faclione eomm reddila, reliqoo lempore, ut vellenl, Α μένους άμφισβητήσαι πραγμάτων 4» πάντας άπο-
sine tioiore curo amicis suis reropublieam admini-
strarent. Quare slalim pacias conditiones et fidera 
neglexerunl, et csedes condemnalorum iropune et 
nbique faclae suiit. Quiiilus vero Luiaiius Caiulus, 
qtii clarissimum de Cimbris triumphura egerat, po-
pulo prius charissimus a quodam Iribuno piebis 
apud popnlum reus iuonis facius est: quare ine-
luens periculum ex accusalione, speransque auxi-
Jiora aliquod ad Marium se contulil: ipse auiern 
antea ainicua ejus, lunc elalus superbia, sceius 
erga eum affecms est, nullumque aliud responsum 
dedil nisi , Moriendum e$i. Catulus vero desperaia 
salute propcrans sine iujuria viiam lermiiiare, se-
ipsum vila privavit, idque novo el inusiiaio niore, 

κτεϊναι, [1156 R.J δπως χαθαρδς γενομένης της Ιδίας 
αίρέσεως χα\ μερίδος άδεώς τδ λοιπδν, κάλ ώς άν 
βούλωνται, μετά τών φίλων διοικώσι 1 0 τά κατά τήν 
ήγεμονίαν. Ευθύς ούν τών μέν γεγενημένων συνθέ
σεων κα\ πίστεων ή μέλη σαν, σφαγα\ δέ τών κατα-
ψηφισθέντων αυτοί; άκριτοι κα\ πανταχού έγίνοντο. 
Κόίντος [622 Η. | & Λουτάτιος δ Κάτλος, τεθριαμ-
βευκώς μέν επισήμως άπδ Κίμβρων, άγαπώμενος 
δέ ύπδ τών πολιτών περιττότερον, ύπό τίνος δημάρ
χου κατηγορίας έτύγχανεν έν τψ δήμψ θανάτου. 
Φοβούμενος δέ τδν έκτης συκοφαντίας κίνδυνο ν ήκεν 
είς τδν Μάριον, δεόμενος τυχείν βοηθείας. Ό δέ τδ 
μέν έμπροσθεν έγεγύνει φίλος, τύτε δ* έκ τίνος υπο
ψίας άλλοτρίως Ιχων πρδς αύτδν τούτο μόνον άπεκρί-

nam includens eeipsum iti domo receue dealbala, et Β θη , Baretr 6eL Κα\ δ Κάτλος άπογνούς μέν τάς 
vaporem e calce igne ei fumo cxchans, respirandi τής , ! σωτηρίας ελπίδας, σπεύδων δέ χωρίς ύβρεως 
facullate impedilus exslincius esl. ,χαταστρέψαι τδν βίον, έαυτδν τού ζήν μετέστησεν 
ίδίψ τινί κα\ παρηλλαγμένω τρόπω. Συγκλείσας έαυτδν είς Λκον νεύχριστον, κα\ τήν έκ τής κονίας 
άναφοράν πυρι κα\ καπνψ συναυξήσας, τή τής αναπνοής φθορά περ ιπν ιγής" γενόμενος άπήλλαξεν. 

Έκ τον Λα', 
"Αμα δέ τούτοις πραττομένοις είς 'Ρώμην παρ-

εγένοντο πρεσ6ευτα\ Τοδίων, τάς γεγενημένας δια-
βολάς κατ' αυτών άπολύσασθαι * έδόκουν γάρ έν τφ 
πρδς Περσέα πολέμψ ταίς εύνοίαις άποκεκλικέναι 
πρδς τδν βασιλέα κα\ προδεδωκέναι τήν πρδς Τ ω 
μαίους φιλίαν. Μηδέν δέ άνύοντες ών έπρέσβευον 
είς άθυμίαν ένέπιπτον, κα\ μετά δακρύων έποιούντο 
τάς έντεύξεις. Είσαγαγόντος δέ αυτούς αίς τήν σύγ-
κλητον ένδς τών δημάρχων Αντωνίου πρώτος μέν 
έποιείτο τδν υπέρ τής πρεσβείας λόγον Φιλύφρων, 

'Αστυμήδης. Πολλά δέ πρδς δέησιν 

Εχ iricetimo primo. 
Haec dum gerunlur, Roinam 381* venere legati 

Rhodiorum, ad difoenda quibus impedili fuerant 
crimina. Videbantur enim in bello, quod adversus 
Perseam geslum es(, animts ad regem inclinasse, et 
qiiam cum Romanis habebanl amicitiam, prodiisse. 
Cumquo nibil legaiione sua proficerent, desponsa-
bant animo* , el cum lacrymis colloquia babebant. 
Cum aulem eos in senatura introduxiseel unue i r i -
benorum, noroine Aotonius, primus oraiionem de 
legaiione babuit Pbilopbron, et secundum posieum, 
Astymedes. Hi cam mnlla euppliciter et depreca- Q 
lorie dixiseent, et ad extremum (ui est in proverbio) 
cygneam canikmem cecinisseni, aDgre responsa ac-
ceperant, per quse ab exireiwo quidem meiu liberaii 
suni sed de criintnibus acerbe objurgaii. 

Quare licel apud Bomanos videre praeslanlissimos 
quosque de gloria comcndentes, per quos omnia 
pene maxima a popelo perficiuntnr. Sed ίιι aliis ur-
bibus aibi ipsis omnee invidenl, Romani vero invi-
eera laudant, unde evenil optime et fortissime retn 
u i gerani, rempublkam ampliflcare aludoatet ei 
aJH iojuste seniietUei, et seip&os circumvenientee 
patriam perdani. 

Perseum uHimum regem Macedonix, postquam is jy 
s»pe cain Romaitis amiciliam ini i i , sa3pe item uon 
contemnendo exercilu beUum gessit, tandem M\n\-
IHIS debellaiam ccpit, ei praclarum ob eam vieio-
riam triumphum egil. Persetis vero laniis agilatus 
ealamilaiibus ut similes esse videantur ejus casus 
fabulie rerum nunqiiam gesiarom, ne diecedere 
qiitdem e vita votebaf. Priusquam enim aenaius dc 
eo pronuntiassct, quid facieudtiiu essei urbauo 

μετά^έ τούτον 
κα\ παραίτησιν είπόντες, κα\ τδ τελευταίον κατά 
τήν παροιμίαν τδ κύκνειον £σαντες, μόλις έλαβον 
αποκρίσεις, δι' ών τού μέν ολοσχερούς φόβου παρ-
ελύθησαν, περ\ δέ τών εγκλημάτων πικρώς ώνειδί-
σθησαν. 

Διόπερ ίδείν Ιστι παρά Τωμαίοις τους επιφανέ
στατους άνδρας υπέρ δόξης άμιλλωμένους, δι' ών 
Απαντα σχεδδν τά μέγιστα τω δήμω κατορθούντσι. 
Έν μέν γάρ τοίς άλλοις πολιτεύμασι ζηλοτυπούσιν 
αλλήλους, Τωμαίοι δέ έπαινούσιν. Έ ξ οί συμβαίνει 
μάλιστα τούς μέν πράσσειν τά κάλ) ι στα τών έργων, 
άμιλλωμένους αύξειν τδ κοινή *· συμφέρον, τούς δ* 
άλλους άδικοδοξοΰντας καί τάς αλλήλων% % έπιβολάς Μ 

λυμαινομένους βλάπτειν τήν πατρίδα. 
"Οτι Περσέα τδ τελευταίον Μακεδονίας βασιλέα, 

πολλάκις Τωμαίοις διά φιλίας Ιόντα, πολλάκις Βϊ καί 
στρατιά ούκ άναξιολόγφ πολεμήσαντα τέλος Αιμίλιος 
καταπολεμήσας είλε, κα\ λαμπρδν θρίαμβονέπ\ τή 
νίκη κατήγαγε. Περσεύς δέ τηλικαύταις περιπεσών 
συμφοραίς ώστε δοκείν δμοια μύθοιςάγενήτοις είναι τά 
πάθη τά π«ρ\ αύτδν, ούδ' άπολυθήναιτού ζήν ήθελε. 
Πρ\ν γάρ ή τήν σύγκλητον υπέρ αυτού διαλαβειν δχρή 
παθείν, τών κατά πόλιν στρατηγών *· εΓς ένέβαλεν" 

VXMM LECTIONES. 
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•ύτδν είς τδν έν "Αλβακ κάρκαρον (625 Η.] μετά Α praetori, eonjecit eom in carcerejn, qni eet \Albaet 

cum naiif. Est Mier» career ille, amnim subfewa-
HeuiB profimdum f magnitudine maxime, qnan lum 
esl eoeoaeelum noTem lecloram. EsU|ue lenebrarttm 
plenum ac foioris, propier rouUUadinem bominmfii 
rei capitalis daaHMlorttm, qni in eum iocnm tradun-
lur, quorum maxima pars illis lemporibas bic claa-
debalar. Coaelusis eoim in tam angusio loco lot' 

• borainibos, eflerebautar mtserorirm corpora, ei con-
fusiii ioier aeae omntbus, qos vel ad vtelom, vel ad 
alioa ueos pertineDt 382*» tanitts fetor exsistebat, 
ul nullue accedenlium facilc dnrare poasel. Igitur 
ille per diee aeptem loco boe misomm pertitlit, u t v 

etiam exlremaB eondiiionis hominnm et etatttum c i -
bum accipientium ope indigerei. Hte eoim ejus 

τών τέκνων. Έστ ι δέ δ καρκαρος δρυγμα κατάγειον 
βαθυ, τδ μέν μέγεθος έχον 1 8 οίκον μάλιστα πως έν-
νεακλίνου **, σκδτοο 1 0 δέ πλήρες " καί δυσοσμίας 
διά τδ πλήθος των παραδεδομένων εί; τοΰτον τδν 
τόπον ανδρών, τών έπ\ θανατικές έγκλήμασι κατα
δικασμένων (1157 R.] ών έν έκείνοις τοίς χρύνοις 
οί πλείους ενταύθα καθείργνυντο · έν ουτω γάρ 
στενωπφ συγκεκλεισμένων πολλών ανδρών άπεθη-
ρΐουτο τά τών άτυχων σώματα, τών τε πρδς τροφήν 
καλ τήν Αλλην πάσαν χρείαν ανηκόντων πάντων έν 
ταύτψ π* φυ ρ μένων τοσαύτην προσπίπτειν δυσωδίαν 
σ**»έ6ατνεν, ώστε μηδένα τών προσόντων βαδίως 
δύνασθαι καρτερησαι. Έφ ' ημέρας μέν ουν έπτά 
διετέλεσεν ενταύθα κακουχούμένος, ώστε *:αΙ παρά 
ιών έσχατων και τακτά 1 1 αιτουμένων επικουρίας Β vicem propier infortuniorifiii roagnitndlnera doleo-
δεηθήνατ- συμπαθείς γάρ ούτοι γινόμενοι" διά τδ 
μέγεθος τών άκληρωμάτων, ών μεταλάμδανον »\ 
φιλα/θρώπως τούτων έκείνω μετεδίδοσαν δακρύον-
τες. *Ε£0ιπτο 8 8 δ* αύτώ και ξίφος πρδς άναίρεσιν καλ 
κάλως πρδς αγχόνη ν, εξουσίας διδομένης ώς βού-
λοιτο 8 8 χρήσασθαι. Άλλ' ουδέν ούτω γλυκΰ φαίνεται 
τοίς ήτυχηκόσιν ώς τδ ζήν, καί περ αυτών *Τ άξια 
θανάτου πασχόντων. Καλ πέρας έν ταύταις άν ταίς 
Ανάγχαες κατέστρεψε τδν βίον, εί μή Μάρκος Αιμί
λιος προκαθήμενος τού βουλευτηρίου, τηρών τύτε 
περλ αύτδν Αξίωμα κα\ τδ της πατρίδος επιεικές, 
παρήνεαε τή σνγκλήτω σχετλιάζων, εί μή τδν άν
θρώπινον φοοον εύλαδούνται, τήν γε τους ύπερ-

les, que ipsi acdpiebani, ha?e ei benigne lacryman-
lea impertiebant Igiinr ei gtadhis ad occteioiiem, 
e l reatis ad slrangulaiiooem projeecns eel , daia 
ulriusvis optione. Yerum nibt) tam dofce miserts 
videmr quam vivere, eiianisi morle dignsm roise-
riatn paitaniur. Ac undem in fafe neceasiiallboe 
v ium Knivisset, oiai ttarcos jErailies cnrht pra?st-
deus, el suam dignitatem et palria? aeqoiiatem reii-
neoa, aenatum eum gravi reprebensiooe commonc-
feciuel, ut si humaoo metu non terreretor, al Ne-
meaiBi ohricem certe vererenUir, quae in to% aai-
madverlere aolei, qui poiettatibns saperbe otamiir. 
luque ille io miliorem aalm cosiodiaoi, et vjoas 

ηφανως ταίς έξουσίαις χρωμένους μετερχομένην v i - fovena, simile» superioribas eaaibm exkmii 
μεσιν αίσείσθαι. Διδπερ είς έπιεικεστέραν δοθε\ς 
φυλακήν, και κεναίς ** έλπίσι προσανέχων, δμοίαν 
τοίς πμοητυχημένοις έσχε τοΰ βίου τήν καταστρο*ρήν. 
Αιετη γάρ χρύνον φιλοψυχήσας, κα\ προσκόψας τοίς 
ωυλάττουσι Μ βαρβάροις, κωλυόμενος ύπ* εκείνων 
ύπνου τυχείν έτελεύτησεν. 

"Οτι λέγουσιν*· εαυτούς οί τής Καππαδοκίας βα-
αιλείς είς Κύρον άναφέρειν τδ γένος τδν έν Πέρσαις, 
έιαβεοαιούνται δέ κα\ τών έπτά Περσών τών τδν 
μάγον έπανελομένων ένδς ύπάρχειν απόγονοι. Καλ 
τήν μέν άπδ Κύρου συγγένειαν ούτω καταριθμούν
ται . Καμβύσου τοΰ Κύρου πατρδς άοελφήν ύπάρξαι 
γνηιίαν *« Άτοσσαν *»· ταύτης δέ και Φαράνκου τοΰ 
Καππαδοκίας βισιλέως γενέσθαι παίδα Γάλλον, καί 

vitae eoriiioa etu Poaiqnam eoini breimium vitae 
cufMdas doravit, com cosiodea barbaroe ofifendiseei, 
probibilvs esl ab illis soeno frai, atfjue iia viiam 
tmviL 

Diciini sese (inqoil) Cappadodas regea ad Cyrum 
Pereaai referre genus suum, contendnnlqne pro-
gnaios esse se ιιιιο septem Persaram, qui magum 
occidernni, ei duclam quidem a Cyro cognaiioneni 
aic enuraerant. Gambyse Cyri palris sororem iuiisc 
gemianani Atossam. Ex hac ei Pbamace Cappado · 
c i« rege Baioin fuisso Pedagamom (61), et hujus 
eiitim Aiieee Smerdim : cojos porro Arlamnam, ei 

γενέσθαι Σμέρδιν*·, ού Άρτάμην» τοΰ δέ t\ bujes Auapban, qui rorttludine el audacia excel-
'Αναφάν, δν και διενεγκεϊν μέν ανδρεία και τόλμη, 
γενέσθαι δ" Ινα τών έπτά Περσών. Τήν μέν ούν είς 
Κΰρον" συγγένειαν ούτω γενεαλογοΰσι κα\ τήν είς 
Άναφάν, δν φασι δι* άνδρείαν συγχωρηθήναι τήν 
Καππαδοκίας δυναστείαν ώστε μή τελείν φόρους 
έΊέρσαις. Ού τελευτήσαντος ομώνυμος υίδς άρχει. 

loerii, el unnssepiem Persarum foerit. Igiiur suam 
ad Cyrum cognaiionem sic ennmcraiil, e lad Ana-
phan , cni perhibenl propier virtuiem sic coticessotn 
foisse Cappadociae principatum, ul Persie Iribula noti 
pemkrei. Eo viia defuncto iiuperavii ejusdem tio-
minis Olius. Posl ci>jns obiltiin sopersUlibos daobas 

V A R l ^ : LECTIONES. 

· · έχον B el corr. Α. M έννεακλίνου corr. Α : έννεακλιτίου ς-. *· σκότους Β. 1 1 πλήρες Β et corr. 
Α : πλήρης ς . ** τακτά] τά κατά Α, τά έγκανα Β. Μ γινόμενοι. μετελάμβανον add. Α. ** έό^ιπτο 
ΑΒ ; έ ^ π τ ο υ ν ς. · · ώς άν βούλοιτο ς. " καίπερ αυτών] καίπαρ ' αυτών Α, καί παρά τών Β. ** καί-
ναΧς *» φυλάσσουσι Β. 4 · λέγουσιν (φησιν) εαυτούς ς. % 1 ύπάρξαι γάρ γνησίαν ς*. ** άτοσσαν ΑΒ : 
Άττόσαν ς» " σμέρδην Β. Μ κΰρον Λ: Κυρου ς·· 

ΚΟΤΛ. 
(61) ΑΙ. παίδα Ta>lw, filium Gallnm. 
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i i l i is, Dalama, 382^6* Arimnaeo, successisse im- Α Μετά δέ τήν τούτου τελευτήν άπολειφθέντων δυειν 
perio Datamani, virum ei bello ei aliis regni par-
iibus laudaium, qui cum Persis praelio congressus ei 
sirenue preliaius, in eo occubuerit. Regnum acce-
pi l (iliiis Ariamnes, cujus fuere iili Ariaralbes et 
Olopliernes. fs Arianmes cum annos quinquaginta 
iinperassei, nec ullum opus dignum menioria fecis-
sei, obiii. Ejtis in hnperium successil natu grandior 
filius Ariaralbes, qui supra moduro amasse fratrem 
diciiur, el ad clarissiiuos ordines evexisse, uique 
idem cum Persis adversus iEgyplios missus, belli 
socius fuisse, el cum magnis bonoribus revenisse, 
quos Persaruin rex Ocbus propier viriuiem in eum 
confercbal, vilamque in palria reliquisse, snpersli-
tibus (iliis Ariaralba ei Arysa; frater autem et Cap-

υίοϊν, Δατάμου καί Άριμναίου , διαδέξασθαι τήν 
αρχήν Δατάμην, άνδρα κα\ *· κατά πύλεμον κα\ κατ* 
άλλα μέρη τής βασιλείας [624 Η.] έπαινούμενον, δς 
Πέρσαις διά μάχης έλθών καί λαμπρώς κατά τήν 
μάχην άγωνισάμενος έν αυτή τελευτά. Δυιδέξατο 
δέ τήν βασιλείαν ό υίδς Άριάμνης, ού γίνονται παϊ-
δες Άριαράθης και Όλοφέρνης · ούτος δέ Ιτη 
πεντήκοντα δυναστεύσας κα\ μηδέν έργον άξιον μνή
μης πράξας τελευτφ. Τήν δέ αρχήν διεδέξατο δ πρεσ
βύτερος τών υίών Άριαράθης, δς φιλόστοργη σαι 
διαφερύντως λέγεται τδν άδελφδν, κα\ προάγειν αύ
τδν είς τάς επιφανέστατος τάξεις · δν κα\ Πέρσαι; 
κατ' Αιγυπτίων άποσταλέντα συμμαχήσαι μετά*· 
μεγάλων* τιμών έπανελθείν, άς Τ Οχος δ Περσών βα-

padociae imperium babens (uecenim gerroanam pro- Β σ ι λ ε ύ ς υπέρ ανδρείας έδίδου, κα\ τδν βίον έ ν τ ή 
lejn babebat), grandiorein fralris filiuin Ariaraibem 
adopiavil. Per ca lempora Alexander Maoedo Persas 
debellavii, deimle obiii. At Perdiccas omuium lunc 
reruin gubernalor, Eiiroeoem misil ducem Cappa-
docise, ac debellalo Ariaraiba ei in pugna inler-
feclo, lam ipsa Cappadocia quam Qnitiraae regioneg, 
io Macedonum potestaicm venerunt. Ariaraibes 
vero poslremi regis filiu3 in prasenlia desperans, 
concessil cum paucis in Armeniatn. Haud multo 
poat tempore, Enniene el Perdicca inortuis, el A n -
tigono ac Seleuco subeecutis, ille acceptis ab Arme-
niorum rege Ardoaia copiis, et Macedonuni ducem 
Amyntam inierfecii, el Macedoijes celeriter e flni-

τρίδι λιπειν, υίούς έγκαταλιπύντα Άριαράθην και 
Άρύσην. Ό δέ άδελφδς κα\ τής Καππαδοκίας έχων 
τήν αρχήν (ού γάρ ήν αύτώ γυνή *7 γνησία) [4160 R . | 
τδν πρεσβύτερον τών παίδων τάδελφού Άριαράθην 
υίοποιείται. Κατά δέ τούτους τούς χρύνους Αλέξαν
δρος ό Μακεδών καταπολεμεί μέν Πέρσας, είτα καί 
τελευτ£, κα\ Περδίκκας * 8 ό τών δλων τύτε ηγούμε
νος Εύμένη πέμπει Καππαδοκίας στρατηγύν. Καλ 
καταπολεμηθέντος Άριαράθου, πεσύντος τε *· έν τή 
μάχη, αύτη τε ή Καππαδοκία κα\ τά πλησνύχωρα 
αυτής έπεσεν ύπδ Μακεδόνας. Άριαράθης δέ δ τού 
προβεβασιλευκύτος υίδς, άπελπίσα* κατά τό παρδν, 
αποχωρεί μετ' ολίγων πρδς τήν Ά ρ μεν ία ν . Μετ' 

biis ejecit, doinesiicumque imperium recuperavil. ^ 0 ύ πολύν δέ χρύνον τών περ\ τδν Εύμένη καλ Περ-
llabuii hic ires filios, quortim natu raaximus Ariam 
nes regnuro accepit, qui affioiiaiem coniraxii cum 
Antiocbo cognomine Deo, ejue flliam Stratonicam 
Ariaralbae flliorum suorum nalu maxinio collocavh. 
Cumque essei Uliorum supra modura amaus, puero 
diadema imposuit, eum loiius in regno imperii 
alque juria ex atquo secuin socium fecil. Mortiio 
paire Ariaratbes solus regnavil, ei e vila discedens 
regiium fllioeuo adinoduni puero reliquit. Hic duxii 
So nxorciu iiliam Aniiocbi Magni, noinine Anliochi-
dem, verSutaut admodum. 383 f lHauc, cuin l i -
beros non giguerei, supposuisse ferunt sibi duos 
filios ignorante viro, videlicct Ariaraibem ei Olo-
pbernein. Aiiquauio posl lempore cum seineu sus-

δίκκαν τελευτησάντων, Αντιγόνου δέ κα\ Σέλευκου 
περισπωμένων, λαβών δύναμιν παρά τού βασιλέως 
τών Αρμενίων Άρδοάτου τδν μέν τών Μακεδόνων 
στρατηγδν "Αμύνταν άπέκτεινεν, έξέβαλε δέ κα\ 
Μακεδόνας · · ταχέως τής χώρας, καλ τήν οίκείαν* 
αρχήν άνεκτήσατο. Τούτψ· 1 δέ τριών παίδων γενο
μένων παρέλαβε τήν βασιλείαν ό πρεσβύτατος Άριάμ-
νης · δς έπιγαμίαν πρδς 'Αντίοχον ποιήσαμε νος τδν 
έπονομασθέντα θεδν, τήν τούτου θυγατέρα Στράτο-
νίκην συνψκισε τω πρεσβυτέρψ τών υίών Άριαράθη. 
Ύπαρχων δέ φιλότεκνος διαφερόντως περιέθετο τφ 
παιδί διάδημα, κα\ συ νά ρ χει ν πάντων τών τής 8 8 βα
σιλείας** προτερημάτων έπ ' ίσης μεταδίδωσι. Του 
δε πατρδς τελευτήσαντος Άριαράθης βασιλεύει καθ' 

cepisset, ipsain pracier spem peperisse duas filias, jy έαυτδν κα\ μεταλλάσσων τδν βίον κατέλιπε 8 4 τήν βα· 
ei unuai filiuin, noniine Milbridalem. A l lunc virum 
de subdiljs consuluisse, et fecisse ul grandior cum 
mediocribus iacullaiibus Romam miilerelur, ei ju 
jiior in Ioniam, ne de reguo cutn germaiio filiocon-
tenderenu Hunc adulium Ariaraibem aiunl cogno 
ininaiuui, el litieris Gracis iinbulum, aique ob 
ixieras virtutes laudalum fuisse. E l paier quidem 
lilio palris amanli sludebal se vicissim amanlem 
tilii exbibere : alque eotisque processil eoruin mu-
tua benevolenlia, tn »>aler lolo imperio cedere filiu 

σιλείαν Άριαράθη τψ υίψ, νηπίψ παντελώς δντι τήν 
ήλικίαν. Ούτος δέ έγημε θυγατέρα τού μεγάλου 
κληθέντος Άντιόχου , όνομαζομένην Άντιοχίδα, 
πανούργον μάλιστα. Ταύτην δέ μή γινομένων ·* 
τέκνων ύποβαλέσθαι i e δύο παίδας άγνοούντος τού 
άνδρδς, Άριαράθην κα\ Όλοφέρνην. Μετά δέ τινα 
χρύνον τής φύσεως έπιδεξαμένης άνελπίστως τεκείν 
αυτήν δύο μέν θυγατέρας, υίδν δέ ένα τδν δνομασθέν-
τα Μιθριδάτην β Τ. Έξ ού τούς υποβολιμαίους άνα-
διδαξαμένην τάνδρΐ τδν μέν πρεσβύτερον μετά 

'*· καί posl άνδρα add. Α. 
•/.α\ πεσόντος Β. · · μακεδόνα ς. 

VARIiE LECTIONES. 
*· μετά] και μετά Β. *7 γυνή Β. 4 8 περδίκας Β. k* πεσόντος τε! 

μένων ς . 8* libri έποβάλλεσθα;. Μ Μιθριδάτης ς 
8 1 τούτου Β. 8 · ττ>ς οιιι Α. 8 8 βασιλέως Β. 8* κατέλειπε Α. 8 8 γενο-



1401 B I B L I O T H E C A . - COD. C C X L I V . 1402 
συμμέτρου χρείας είς 'Ρώμην άποσταλήναι παρα- Α ceriarei, ille conira demonslraret fieri non posse, 
σκευασαι, τον δέ νεώτερο ν είς τήν Ίωνίαν χάριν 
τού μή διαμφισβητείν υπέρ της βασιλείας τψ γνη-
οίψ. Τοΰτον δέ άνδρωθέντα χαλ Άριαράθην φασιν 
μετονομασθήναι, παιδείας τε Ελληνικής [ο2£ Η.] 
μετασχείν, χα\ κατά τήν άλλην έπαινείσθαι άρετήν. 
Καλ ό μέν πατήρ φιλοπάτορι δντι τω υίψ έσπευδεν 
άποδοΰναι τήν τοΰ φιλοτέχνου σπουδήν, κα\ έπ\ τοσού
τον αύτοίς προέβη τά τής πρδς αλλήλους εύνοίας, 
ώστε 6 μέν πατήρ έξίστασθαι τής δλης αρχής ήγωνί-

at a paremibtis adbtic viveniibus cjosmodi benefl-
cium admiuerel. Hic, poslqoam parentem faia voca-
ruul, regnnm accepit, tum in reliquts vitoe moribus 
eiimium se prabens, tum pbilosopbiae operam 
navans. Quo factum esl ut Cappadocia olimGrascis 
iguola, tunc eruJiiis fuerit recepiaculum. Idem cum 
Roinauis amiciliam socielaiemque renovavii. Al ia-
que pliirima de relaiione regum Cappadociae prae-
senlium usque ad Gyruin (62). 

ζετο τψ παιδί, δ δέ αδύνατον έδείκνυ · · δέξασθαι αύτδν παρά γονέων Ιτι ζώντων τοιαύτην χάριτα. 
Ούτος τδν πατέρα τοΰ πεπρωμένου καταλαβύντος διεδέξατο τήν βασιλείαν, τήν τε άλλην άγωγήν τοΰ 
βίου άξιολογωτάτην ένδεικνύμενος κα\ φιλοσοφία προ σα νέχων, έ ξ ού χαλ ή παρά τοίς "Ελλησιν αγνοου
μένη πάλαι Καππαδοκία τύτε τοίς πεπαιδευμένοις έμβιώτερον" υπήρχε ν. Άνενεώσατο δ* ούτος κα\ τήν 
πρδς 'Ρωμαίους φιλίαν τε κα\ συμμαχία ν. Άλλά τά μέν περ\ τής είς Κύρον αναφοράς τών μέχρι 
τούδε της Καππαδοκίας βασιλευσάντων έν τούτοις. 

Έχ τού αύτον. Β Εχ eodem. 
•Οτι περ\ Αευκίου Αίμιλίου, τοΰ Περσέα κατα- De Lncii iEmilii , qui Persem debellavit, sepul-

πολεμήσαντος, της ταφής διερχόμενος, κα\ )αμπράν mra bac babei, qti&m piopter isia maxime dicil 
illuslreiii. Solent enim Boniani qui nobililate ei 
niMJonnn snortim gloria prsnslareul, moriuorum 
inngines ad similitudinem viioc, loiiusque corporis 
delineaiioncm effiugere, ul viia? seriem servanles, 
el juxla imaginis cujusque propriam virlulem ha-
bcrenl qno> imilarenlur (63). Eodem modo unug-
qnisque e paremibus cjusmodi slatuas, el orna-
inouta babuil el praccessii, til cx eoruin picturis 
qtiisque iiiielligal, quanlas383* in republica digni-
laies singuli «ι bonores gesserim. 

αυτήν ές τά μάλιστα γενέσθαι λέγων, επάγει · Τών 
γάρ 'Ρωμαίων οί ταϊς εύγενείαις κα\ προγύνων δόξη 
διαφέροντες μετά τήν τελευτήν είδωλοποιοΰνται 
κατά τε τήν τού χαρακτήρος ομοιότητα [1461 Β.] κα\ 
κατά τήν δλην τού σώματος περιγραφήν, μιμητάς 
έχοντες έκ παντδς τού βίου παρατετηρηκότας · β τήν 
τε πορείαν χαλ τάς κατά μέρος ιδιότητας τής έμφά
σεως· Παραπλησίως δέ κα'ι τών προγόνων έκαστος 
προηγείται τοιαύτην Ιχων διασκευήν καί κόσμον, 
ώστε τούς θεωμένους διά της έκ τούτων έμφάσεως 
γινώσκειν έφ' δσον έκαστοι · ι τιμής προήχθησαν κα\ 
μετέσχον τών έν τή πολιτεία καλών. 

"Οτι τούς Πβηρας καί Λυσιτανούς ονομάζει. Φησ\ { 

γλρ ώς Μέμμιος έξαπέλεκυς ·* στριτηγδς είς τήν 
Ίβηριαν έξαπέσταλτο μετά δυνάμεως, οί δέ Αυσι-
τανολ συστραφέντες πρός αύτδν, χαλ λαβόντες άπα-
ράσκευον · · έκ κατάπλου, μάχη τε ένίκησαν κα\ τδ 
πλείστον τού στρατού διέφθειραν. Περιβόητου δέ 
γενομένης τής τών Ιβήρων ευημερίας οί μέν Άρουα-
κοέ, νομίσαντες πολύ κρείττους είναι τών Ιβήρων, 
κατεφρόνησαν τών πολεμίων, κα\ τδ πλήθος τδ κατά 
τήν έκκλησίαν δια ταύτην μάλιστα ταύτην μάλιστα 
τήν αίτίαν είλετο τδν πρδς Τωμαίους πόλεμον. 

Έχ τού Λβ?. 
"Οτι τδ τείχος τών Καρχηδονίων τής πόλεως φη-

στν ύψος μέν είναι πηχών τεσσαράκοντα, πλάτος δέ 
εικοσιέύο" δμως κα \ · * τοιούτων δντων αί 'Ρωμαίων ρ Itomar.ortim lamen macbiiia», el virtus forlior quam 
μηχανα\κα\ τά κατά πόλεμον ανδραγαθήματα κρείτ- niurus iui l , sic u l urbcni ceperint, el solo a?quave-
τους ώφθησαν τής εκείνων ασφαλείας,! καί έάλω ή rint (65). 
πύλις ΧΛ\ κατερειπώθη · · . 

"Οτι Μασανάσσης · · ό Λιβύων βεβασιλευκώς χαλ Masinissa rex Africanoruin, qui arolciiiam cutu 
τήν πρδς Τωμαίους φιλίαν τεττφηκώς ένενήκοντα" Ronianis leutiil, amius iionaginla iii vigore vixtt · 

•/ARl^E LECTIONES. 

·» έδείκνυε Β. " έμβιωτήριον Siephamis. ·° βίου τούς παρατετηρ. Β. · ι έκαστοι Α : έκαστος ς· . 
" έξαπέλεκυς] έξ ού πέλεκυς Α. · · άπαράσκευον Khodoiiiaiinus, έκ παρασκιυών Α, έκπαράσκευον ς-. 
Λ καί] καίτοι Α. · · κατεριπώθη Α. Μ μανασής Α, μανασστις Β. · Τ εννενήκοντα ς. 

ISominal Hispanosel Lusilatios. Addit enim quo-
modo Memniius praelor ad urbem in bello iu Hispa-
niam cum copiis sit missiis, c l ui Lusiiani cuin eo 
congredienies, exsceiideulem imparalum occnpant, 
ptignaque eum superanl, maguamque exercilus par-
tem csedtiui, faota aulem Hispatioruni vicioria jam 
celcbri, Arevaci exisiimaniea se Iberis fortiorea 
adliuc esse, bosietn coiilempseriint, el in concione 
populus, liac praeserlira de cauea, conlra Romanog 
bclluin movil (64). 

Ex tricesimo tecundo. 
l/tret Gartbaginensum moenla quadragiula cubi-

tos aliiltidine, ei laliiudiue viginli duos cxcederenf, 

ΝΟΤΛ. 

(6?) Vide Ciceronis Epistolas. 
(65) Vide Tacilum ci Ju?eua!eiu. 

(61) Eutropius, lib. iv..% 
(05^ Yide Orlclii Theatrum in Parergo. 
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filius decem morrens reliquil, quos Romatiis ιη tule- Α μέν έβίω έτη έν δυνάμει, παίδας δέκα έν τψ άπα Α -
lam commisil. Eral ci corporis firiuiiale pneslans, 
et duriiiei ac laboribus a pucriiia assueius. Eienim 
slans JD vesligiis totum diem manebal immolus, et 
sedens non surgebal usque ad nocleui, toio die la-
bores niediians, el iu equu couliuenier loto die 
einocle sedens, etequilaliouibus uicns noa defati-
gabaiur. Est ejus valetudinis vigorisquc signum lioc 
maximuin, quod fere jam nouagenarius, Glium ba-
berel quadriiuuluin, corporis robore praesiamem. 
ln agrorum cultura usque adco excelluil, uisingulis 
filiis reliqueril agrum decem milliutn jugerum omiti 
instruinento oruaium. Regnavit praeclare auuos sexa-
ginta. 

λάττεσθαι χαταλιπων, ους καί 'Ρωμαίοις έπιτρο-
πεύεσθαι παρεκατίΟετο 8 8 [626 Η.], ήν δέ καί κατΑ 
τήν τοΰ σώματος εύτονίαν διαφέρων κα\ καρ
τερία καί πόνοις συνήθης έκ παιδός · δς γε στας 
έν τοίς Γχνεσιν ολην τήν ήμέραν ακίνητος έμενε, 
καθεζόμενος δε ούκ ήγείρετο μέχρι νυκτδς ένημε-
ρεύων ταίς τών πόνων μελέταις, έπί δέ τδν ίππον 
επιβαίνων 8 9 συνεχώς ήμέραν κα\ νύκτα καί ταίς 
ίππασίαις χρώμενος ούκ έξελύετο Τ 0 . Σημείον δέ τής 
περ\ αύτδν ευεξίας τε καί δυνάμεως μέγιστον · ένε-
νήκοντά γάρ σχεδδν έχων έτη υίδν είχε τετραετή, 
διαφέροντα τή τού σώματος £ώμη. Έν δέ ταίς τών 
αγρών έπιμελείαις τοσούτον διήνεγκεν, ώς έκάστφ 

τών υίών άπολιπείν άγρδν μυριύπλεΟρον, κί κοσμημένο ν πάσαις ταίς κατασκευαίς. Έβασίλευσε δ' έπ ι -
φανώς έτη έξήκοντα. 

Nicomedes pairem Prusiam persequens, ad arani Β "Οτι Νικομήδης Προυσίαν τδν εαυτού πατέρα 
Jovis confugienlem inlerfecil, ei ncfanda caide 
imperiuin invadens, Biibyniae regnum adepius 
est. 

Lusilani primo parem ducem non babenies, facile 
auperabaulur, btdluin cumBomanis gerduies. Poslea 
Viriaihum adepii mulium Roinanis incommoda-
rtint. Erat is ea genic 384 a

 Lueiianorum, qui 
Oceanum accolunt. Paslor fuil a leneri» monlanae 
vilao assuetus, adjuvante eliam corporis ualura. 
Nam ci robore ei celeriiate reliqiiarunique parliuin 
agiiiiate tfcspanos longe antecellebal, cum cibo 
exHguo, et mullis exerciiationibus uii cousuefecis-
sei, el somno duntaxai quanUim esset necesse. ln 
summa iWrum coniineoier geslans, et eetn belluis 

καταπολεμήσας, καί καταφυγύντα είς τδ τού Διδς 
ίερδν άνελών, παρέλαβε τήν βασιλείαν τής Βιθυνίας, 
άσεβεστάτψ φύνψ κτησάμενος τήν αρχήν. 

"Οτι Αυσιτανο\, φησί, τδ μέν πρώτον ούκ έχοντες 
άξιόχρεων ήγεμύνα ευάλωτοι 7 1 καθίσταντο 'Ρωμαίοις 
πολεμουντές, ύστερον δέ Ύριάτθου κυρήσαντες με
γάλα Τωμαίους έβλαψαν. T f lv ρέν ούν ούτος των 
παρά τδν ώκεανδν οίκουντων Αυσιτανών, ποιμαίνων 
έκ παιδδς , όρείψ βίψ [κατέστη] 7 9 συνήθης, συνεργδν 
έχων 7 8 καί τήν τοΰ σώματος φύσιν καί γάρ £ώμη 
καί τάχει καί τή τών λοιπών μερών ευκινησία πολύ 
διήνεγκε τών Ιβήρων. Συνεθίσας 7* δέ 7 8 αύτδν 7 8 

τροφή μέν ύλίγη γυμνασίοις δέ πολλοίς χρήσθαι, καλ 
ύπνφ 7 7 μέχρι μόνου τοΰ αναγκαίου, καθόλου δέ 

ei latronibus manus confercns, vulgo celebris eva- C σιδηροφορών συνεχώς καί θηρίοις καί λησταίς είς 

s i l , et ab illis dux elecius, brevi laironum caler-
vam se circum congregavii. Alque in bellis proft-
cicii9, nou soluin admiralioni fuit propler robur 
corporis, verum eiiani dux excellens visus eet. Erat 
aulein in disperlienda prspda juslus, ei eos qtii 
cgregie pugnaveranl, pro dignhaie donis cxlolle-
bal (66-67). Tandem cum jain non lalronem ted 
principein seseexbibiiissei, bellutn gcssit ciim Roma-
nis, mullisque pradiis superior evasil, adeouleiiam 
ducem Romanoruiu Vilellium cum ipso cxercilu 
profligaverii, caplivumque ceperii, el gladio neca-
verii, el alia multa in bello feliciler gesseril, donec 
Fabius bclli adversus illum dux crealus esl. liule 
non paulo inferior esse coepil. Deinde crealus, et 

αγώνας καθιστάμενος, περιβόητος έγένετο 7 8 παρά 
τοίς πλήθεσι, καί ήγεμών αύτοίς ήρέθη, καί ταχύ 
σύστημα περί έαυτδν ληστών ήθροισε. [1164 Η.] Καί 
προκύπτων έν τοίς πολέμοις ού μόνον έθαυμαστώθη 
δι* άλκήν, άλλά καί στρατηγείν έδοξε διαφερόντως. 
Τ ΙΙν δέ καί δίκαιος έν ταίς διανομαίς τών λαφύρων, 
καί κατ' άξίαν τούς άνδραγαθήσαντας εξήρε τοίς 
δώροις. Προΐών δέ ούκέτι ληστήν άλλά δυνά-
στην αύτδν 7 9 άναδείξας έπολέμησε Τωμαίο ις , 
καί πολλαίς έκράτησε μάχαις, ώς καί στρατηγδν 
Τωμαίων Ούιτέλλιον 8 0 αύτφ καταπο>εμήσαι στρατψ 
καί αίχμάλωτον λαβείν καί ξίφει άνελείν, καί πολλά 
έτερα εύημερήσαι κατά πόλεμον, έως Φάβιος στρα
τηγδς τοΰ πρδς αύτδν πολέμου κεχειροτόνητο. Έκει-

r . . . , ~ ι - % " · 
Fabio superior factus, cum iu pacta desceudere ίιι- θενδ' έλαττοϋσθαι ήρξατο έπ' ούκ ολίγον. Είτα άνα-
digna Romanis coegit. Verum Scipio advcrgiis V i -
rialbum dux eleclu s, quae acta fecil irrila, ei supe-
raiiun sa»pe Yirialbiim, ad extremam deiinlc cladem 
eompulsum, adco ul pacetn speclarei, pcr dpiuesii-
cos dolo inlerfeoii, el ejus imperii successorem 
Tauiamum e'«usque socios oerculil. et ui pax arbi-
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ΝΟΤ^: . 
(66-67) Cicer. lib. ι Dtofficiii. 

λαβών καί κατευδοκιμήσας Φαβίου είς συνθήκας αύ
τδν έλθείν αναξίους Τωμαίων ήνάγκασεν. Άλλ' δ γε 
Σκηπίων στρατηγείν καθ' Ύριάτθου 8 1 αίρεθείς τάς 
τε συνθήκας ήκΰρωσε, καί πολλάκις Ύρίατθον έλατ-
τώσας, είτα είς έσχατον ήττης συνελάσας ώστε καί 
πρδς σπονδάς όραν, διά τών οίκείων έδολοφόνησε. 
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Κα\ τδν διαδεξάμενον αυτού τήν στρατηγίαν Γαύ- Α *ηο suo fieret, effecif, aique fllis agrum et urbeiu 
ταμον xa\ τούς μετ' αύτου καταπληξάμένος, κα\ dedil ad babiiandum. 
σχονδάς ftt*7 Η.] οίας έβούλειο θέσθαι παρασκευάσαμε νος, Εδωκε χώραν και πόλιν είς κατοίκη-
σ ι ν 8 8 . 

Έκ τον Λ&. 
"Οτι μετά τήν Καρχηδονίων κατάλυσιν Ιπ\ f Ιτεσι 

τών Σικελών εύροούντων 8 8 έν πάσιν, ό δουλικδς αύ-
τοίς έπανέστη πόλεμος έξ αίτίας τοιαύτης. Έπ ι πολύ 
τοις βίοις άναδραμόντες χαί μεγάλους περιποιησάμε-
νθε πλούτους συνηγόραίόν οίκετών πλήθος* οίς έκ τών 
βωματοτροφείων άγεληδδν άπαχθείσιν ευθύς χαρα
κτήρα έπέβαλλον κα\ στιγμάς τοίς σώμασιν. Έχρώντο 
δε αυτών τοίς μέν νέοις νομεύσι, τοίς δ' άλλοις, i>; πη 
έκάστω ή χρεία επέβαλλε. Βαρέως δ' αύτοίς κατά τε 

Ε» tibro tricetinfo quarlo. 
Cum post deletos Garihaginenses, Siculorom res 

annis aexaginla in florenlissima fortuna permaneis-
eent, landem aervile bellum apud eo« hac de causa 
exorlum est. V i i x cofiunoditaitbue magnopere au* 
c l i , ac diviiias ingenies adepti, magnam servorum 
mulliludinera emere solili erant : quorum veluli 
greges quosdain, siniulatque e locis in quibtts nu-
iriebaulur eduxeraul, ceriis illos noiis compunge-
banl : ei eos quidem qui juniores eram, pastores 

τάς υπηρεσίας έχρώντο, κα\ επιμελείας παντελώς fi coneiiluebanl : aliorum amem opera ad alia roini-
δλίγης ήξίουν, δσα τε έντρέφεσΟαι καί δσα ένδύσασθαι· 
Έξ ών οί πλείους άπδ ληστείας τδ ζην έπορίζοντο, 
καλ μεστά " φόνων ήν άπαντα, καθάπερ στρατευ
μάτων διεσπαρμένων τών ληστών. Οί δέ στρατηγοί 
κωλύειν μέν έπεχείρουν, κολάζει ν δέ ού τολμώντες 
διά τήν ίσχύν κα\ τδ βάρος τών κυρίων, οί έδέσπο-
Jov τών ·* ληστών, ήναγκάζοντο περιορ$ν ληστευο-
μένην τήν έπαρχίαν * οί πλείστοι γάρ τών κτητόρων 
Ιππείς οντες τών 'Ρωμαίων, κα\ κριτα\ τοίς άπδ τών 
επαρχιών κατηγορουμένοις στρατηγοϊς · · γινόμενοι, 
φοβεροί τοίς άρχου σιν ύπήρχον. Πιεζόμενοι δέ οί δού
λοι ταίς ταλαιπωρίαις, καΥ πληγαίς τά πολλά παρα-
λόγως · Τ ύβριζόμενοι, ούχ ύπέμενον. Συνιόντες ούν 
άλλήλοις κατά τάς ευκαιρίας συνελάλουν περ\ άπο-

stcria proul cujusque usus poslulabat, ulebanUir. 
Verum pra3terquain quod erga eos asperos ac r i -
gidos in imperandis minisleriis exhibebani, 384* 
eiiam eoruin viclus ac vesiilus v n ullam gerere 
curain dignabanlur. Uude fiebal, ul eorum bona 
pars viiam rapio susleularet, oinniaqua sanguine 
redundareut: ulpoie prsedonibus, tanquam luiltium 
cxerciiibus, longe laieque grassanlibue. Provincia* 
rum auieiu prxfecti probibere quidem cotiabaniur, 
sed cum auppHciuiii de iis sumere non auderent 
propier maguam domiaoruin poienliam atque au-
clorilaiem, suaro quisque provioeiam ainere iropuno 
diripi cogebalur. Nam cutn plerique e doiuinie eqoi-
les Komani essent, e l judices constiiuereniur accu-

στάσεως, έως είς έργον τήν βουλήν ήγαγον. TRv δέ C salionum qu» adver&us praefeclos e provincits affe-
τες οίκέτης Σύρος 'Αντιγένους Ένναίου τδ γένος, 
έκ της Άπαμείας , άνθρωπος μάγος κα\ τερατουργδς 
τδν τρόπον. Ούτος Μ προσεποιείτο θεών έπιτάγμασι 
πα#* ύπνον προλέγειν τά μέλλοντα, κα\ πολλούς διά 
τ%ν είς τούτο τδ μέρος 8 8 εύφυΐαν έξηπάτα. Εντεύθεν 
προέων ού μόνον έξ ονείρων έμαντεύετο [1265 Β.] , 
αλλά και έγρηγορύτως θεούς όρ$ν ύπεκρίνετο κα\ 
έξ αυτών άκούειν τά μέλλοντα. Πολλών δ' ύπ' αυτού 
σχεδιαζόμενων, άπδ τύχης ένια πρδς άλήθειαν έξ-
έβαινε* καί τών μέν μή γινομένων ύπ' ούδενδς 
ελεγχομένων, τών δέ συντελουμένων έπισημασίας 
τνγχανύντων, προκοπήν έλάμβανεν ή περ\ αύτδν · · 
!6ξα. Τελευταίον διά τίνος μηχανής πύρ μετά τίνος 
ενθουσιασμού χαί φλόγα διά τού στόματος ήφίει, χαλ ρ 
ούτω τά μέλλοντα άπεφοίβαζεν. Είς γάρ κάρυον 9 1 

ή τ ι τοιούτο τετρημένον έξ έκατέρου μέρους ένετίθει 
καλ τήν συνέχειν αύτδ δυναμένη ν ύλην · είτα έντιθεις 
τ ψ στόματι κα\ προσπνέων ποτέ μέν σπινθήρας ποτέ 
βΙ φλόγα έξέκαεν. Ούτος πρδ τής αποστάσεως έλεγε 
τ%ν Συρία ν θεδν έπιφαινομένην αύτψ λέγειν δτι βα
σιλεύσει * κα\ τούτο ού πρδς άλλους μόνον άλλά κα\ 
«φδς αύτδν τδν κύριον αύτου διετέλει λέγων. Είς δέ 
γέλωτα τρεπομένου τού πράγματος, δ μ έ ν 9 1 Αντι
γόνης ψυχαγωγούμενος έπ\ τή τερατεία [628 H.J 

rebaoiur, Jbrmidolosi ipaia prafeciia eraut. Jam 
vero cuui seruuouis preuioreniur servi, ei cubi alii* 
modis pessime accipereolur, lum vero plagis sub-
inde praeler ralionein ei injurioae coauindcrentur, 
patieniiam abrumpere coBperuni. haque opporlu-
num teoipus nacii, in unuai cofivenieolea, de 
defeclioue sennones inicr se conferre solcbaot, 
donec landein verba ad rem conluleruuU Erat enim 
servus quidam Syrus urbe Apainea naius (cujue 
dominus Anligenes vocabaiur, eratque Enna onua) 
vir oiagicis iucanlationibus el circulaioriis caplio-
nibus ac pr<esligiis deditus. Hinc se futura praedi-
ccre inslinclu afllaluque divino ipsi in aooinis ap-
parenliuin gjmulabat: lnultisque per eam qua uie-
batur bac in parle solertiain ad dexierilalem iiu-
ponebal. Ab bis aulem primordiis Iongius progresau.e, 
non solum ex sorauiorura visis fuiura prouiiuiiabal, 
sed et vigil cernere se deos, et cx iis res fuiurae 
audlre fingebal. Gum aulem in muhis vaiicinaiia-
nibus mcndax comperireiur, inierim tamen casu 
evenlus quaruradam rerum vere pra3dictionibus 
cjus responderenl, et falsa quideiu ejus valicittia 
nemo coarguerel, vera auiein cum applausu dil i -
genler nourentur, bominuin opinio de eo in dice 
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augcbalur. Postrenio arlificium excogilavit, quo Α παρήγε τδν Εύνουν είς τά σύνδειπνα (τούτο γαρ 
flammam ex ore cum quodam fanaiico furore emil-
lebal, et cuin flamuia simul valicina vcrba Phoeba-
dnm in n oreir» fundebai. Igncm enim in nuccm 
aul aliqtiid Imjusmodi ulrinque perforalum (68), 
siinulque maieriam qtiac illum alere possei, impo-
nebat, deindc ori indens ei alilans, modo scintillas, 
modo flantmam accendebal. Ilic anie defeclioncm 
jaclare coiisueverai, app irenlem sibi in somuis Sy-
riam deam digniiaiem regiam polliceri (69).Ει hoc non 
aliis so'um, sed ei suo ipsius dojnino assidue dicii-
labat. Ciim auiem risu rcs ha3c exciperetur, Anlige-
nes ex bisce prodigiosis iuendacii3 volnplaieiii ca-

δνομα τώ τερατία) κα\ διηρώτα περί τής βασιλεία:, 
κα\ πώς έκάστω χρήσεται τών παρόντων · του δέ 
άτρέπχως πάντα 9 8 διηγουμένου, και ώς μετρίω; 
χρήσεται τοις κυρίοις, κα\ τδ σύνολον ποικίλως τερτ-
τευομένου, γέλωτες έγίνοντο τοις παρακεκλημένΜς, 
καί τίνες αυτών άπδ τής τραπέζης αξιόλογους μερί
δας αΓροντες έδωροΰντο, έπιλέγοντες δπως , δταν 
γένηται βασιλεύς, τής χάριτος μνημονεύοι. Ού μήν 
άλλ* ή τερατεία προήλθε ν είς άληθινδν αποτέλεσμα 
βασιλείας, κα\ τήν άνταπόδοσιν τοίς παρά n τ ι 
δείπνα δεξιωσαμένοις έν γέλωτι ού χωρίς σπουδής 
έποιήσατο τής χάριτος. 

piens, in conviviis ad quae inviialns erat, Eunum (i ia enim hic praesiigiator vocabalur) assecbm 
babebai, eumque supcr legno interrogabar, et qtiomodo erga unumquemqwe eorum, qni in coeiu ill<> 
eranl, gerere se decrevisset. Gum aulein ille ita iis responderet, ul in euis sermonibus minime vacilla-
ret, pollicereiurque fore, ut dominos suot lenltcr clemenierque acciperei, mera denique monsira iVis 
euper aliis variis rebus narrare pergere 3 8 5 1 omiiibus convivis risiim movebat. E \ qnibiis noniiulu 
ferculorum uon poeiiiiendas portiones ablatas e mensa ei porrigebant, aique inier porrigcndui» 
horlabintur, ui re?nmn adeplus acccpti ab ipsis bcneiicii meinor esset. Sed enim qua prodigiosa esse 
videbaiur vaniloqueiiiia, ntitiime vanum nacla esi landcm exilum, regni adoplionem. 

Principiiim aulem lotius defeclionis fuit biijns- Β Άρχή δέ τής δλης αποστάσεως έγένετο τοιαύτη, 
modi. Ennensis qnidam notnine Damopliilus, vir Δαμόφιλός τις ήν Ένναϊος, τήν δ' ούσίαν μεγαλύψυ-
elato iiigenio praditus, imlignis modis stipra quain 
credi possii servos suos acceperal : ejusque tixore 
llegadide cerlatiin eos suppliciis variis afficienie, 
el omnem erga eos sensum bumaniiatis cxuenie, 
exaclionein el domiiiorum cxdetn inlcr se conju-
ranl, Eunumque adeunies inicrrogant, au suutn 
ipsorum conceptum a diis coucederetur. Ilic aiitcni 
illis assentiens a diis concedi reepondet, verba cum 
solitis proesiigiis futtdcns : simulque illis, ul priiuo 
quoque lempore illud aggredianlur, persuadel. 
Staiim igiiur coacta qtiadringentorum conservorum 
iiiaiiu, et in eum quein pro tempore poteranl ar-
mali modiiui, in urbem Ennain irrunipunt, ducem 

χος 9 8 , υπερήφανος δέ τδν τρόπον. Ούτος κακώς είς 
ύπερβολήν έκέχρητο τοίς δούλοις, κα\ ή γυνή δέ Με-
γαλλ\; άντεφιλονείκει τάνδρ\ πρδς τήν τιμωρίαν κα\ 
τήν άλλην άπανθρωπίαν την περ\ τούς δούλους. Έ ξ ών 
άποθηριωθέντες οί προπηλακιζόμενοι συνέθεντο πρδς 
αλλήλους υπέρ αποστάσεως καλ φόνου τών κυρίων. 
Καί πρδς τδν Εΰνουν έλθόντες ήρώτων · · εί συγχω
ρείται παρά τών θεών αύτοϊς τδ βεβουλευμένον. Ό 
δέ μετά τερατείας, ώς είώθει, συνθεμένος δτι συγ-
χωρούσι, παραχρήμα πείθει Ιχεσθαι της έγχειρήσεως. 
Ευθύς ούν τετρακοσίους τών δμοδούλωνσυνήθροισαν, 
κα\ ώς άν δ καιρδς έδίδου, καθοπλισθέντες είς τήν 
Ενναν τήν πόλιν είσπίπτουσιν, ^αφηγουμένου αυτών 

babeuies Eunum, suis in emiltenda ex ore flamma C κα\ τού πυρδς τάς φλόγας τερατευομένου τούτοις 
praesiigiis ulenlem. Doinos aulem itigressi, stragem 
niagnam edunl, ne lacteitlibus quidem iufantibus 
patrentes : sed eos ab tibere malris raptos solo 
alfligenles. Ιιι mulieres aulcm qttae contumeliae et 
petitlanlias genera exerciieriui (idque in ipsorum 
mariloruin conspecln). verbis exprimi nnllis pro 
digniiate poiest. Illis enitn se magua servorum ur-
bis muliiiudo adjuuxerat. Caeterum cum in dominos 
omnia exempla cruciatusque edidisscnt, ad caedem 
alionim se converterunt. Eunus auiem cum Darno-
pliilum in suburbanis bortis uria cum uxore rusti-
cari atidissct, itluc quosdam e suis misii, qui am-
bos inde in urbem vinclos prolraxeruiil, variis in 

τού Εύνου. Ταίς δ' οίκίαις έπεισελθόντες 9 Τ πλείστον 
φόνον είργάζοντο, μηδ^ αυτών τών ύπομαζίων φειδό-
μενοι. Άλλά ταύτα μέν τής θηλής αποσπώντες 
προσήρασσον τή γή · είς δέ τάς γυναίκας ούδ' έστιν 
είπείν (καί τότε 9 8 βλεπόντων τών ανδρών) δσα 
ένύβριζόν τε και ένησέλγαινον, πολλού αύτοίς πλή
θους τών άπδ τής πόλεως δούλων προστεθέντος **, 
οί κα\ κατά τών κυρία*ν πρότερον τά έσχατα ένδει-
κνύμενοι ούτω πρδς τδν τών άλλων φόνον έτρέποντο. 
01 δέ περ\ τδν Εύνουν πυθύμενοι τδν Δαμόφιλον οτι 
κατά τδν πλησίον τής πόλεως περίκηπον διατρίβει 
μετά τής γυναικδς, [Ii68 R.] είλκον εκείθεν διά 
τίνων έξ αυτών σταλέντων αυτόν τε καλ τήν γυναίκα 

via coiilumeliis affeclos. Soli aulem ejus filiac servi ^ δεδεμένους έξαγκωνίσαντες, πολλάς κατά τήν £δδν 
prorsus pepercerunl el ne miniiua ouidem eam ύβρεις ύποσχόντας. Μόνης δέ τής θυγατρδς αυτών 

V A R L E LECTIONES. 
8 8 άπα^/ca ο w παρά Α : περ\ ς. 8 8 μεγαλόψυχος] aplius, qood esl ρ. 386 b 57, el 387 b 29, el 389 e 7, 

αεγαλόπλουτος. ^ 9 8 ήρώτων posl βεβουλευμένον pouil B . 9 7 ύπεισελθόντες 
προστεΟέντων Β. 

(68) Vidc Flori Emiomen. 

ς \ 8 8 κα\ τότε Α : καίτοι 

ΝΟΤΛΕ. 
(69) Vide Lucianuno el Atbenagorum ιη A p ^ i a . 
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« δούλοι ώφθη σαν είς πάντα φεισάμενοι, διά τδ Α injuria vel conlirmclia affecerunl, ob bnmanos ejus 
φιλάνθρωπον αυτής ήθος κα\ περ\ τους δούλους συμ
παθές χα\ βοηθητικδν κατά δύναμιν. Έξ ών έδείκνυτο 
τών δούλων ούχ\ 1 ώμύτης είναι φύσεως.τά γινύμενα 
είς τούς άλλους, άλλά τών προύπηργμένων είς αυτούς 
δδικημάτων άνταπύδοσις. Τδν δέ Δαμόφιλονκα\ τήν 
Μεγαλλίδα είς τήν πύλιν οί απεσταλμένοι έλκύσαντες, 
ώσπερ Ιφημεν, είς τδ θέατρον είσήγαγον, συνεληλυ-
θύτος β ενταύθα τού πλήθους τών αποστατών. Κα\ 
τού Ααμοφίλου τεχνάσασθαί |629 11.] τι πρδς τήν 
σωτηρίαν έγχειρήσαντος, κα\ πολλούς τού πλήθους 
τοίςλόγοις επαγόμενου, Ερμείας κα\ Ζεύξις π ικρώ; 
πρδς αύτδν 8 διακείμενοι πλάνον τε άπεκάλουν, κα\ 
ούκ άναμείναντες την ακριβή τού δήμου κρίσιν δ 
μέν διά τών πλευρών τδ ξίφος ωθεί, δ δέ πελέκει 
τδν τράχηλον έκοψεν. Εκείθεν αίρείται βασιλεύς ό 
Εύνους, ούτε δι' άνδρείαν ούτε διά στρατηγίαν, διά 
δε μύνη ν τερατείαν κσΛ τδ τής αποστάσεως άρξαι, 
άμα δέ καλ της 4 προσηγορίας οίονεί τινα καλδν 
οίωνδν έχούσης πρδς τήν τών ύποταττομένων εύνοιαν. 
Τών δλων δέ τοίς άποστάταις καταστάς Κύριος, κα\ 
συναγαγών εκκλησία ν, άνείλε μέν · τούς έζωγρη μέ
νους τώνΈνναίων,δσοις ούκ ήν ή τέχνη δπλα έργάζε-
σθαε, εκείνους δέ · δεδεμένους τοίς έργοις ύπέδαλεν Τ . 
"Εδωκε δέ κα\ ταίς θεραπαίναις τήν Μεγαλλίδα χρή-
σασΦαι ώς άν βούλοιντο * κα\ αύται κατεκρήμνισαν 
αίκισάμεναι. Κα\ αύτδς δέ τούς ίδίους άνείλε κυρίους 
'Αντιγένη κα\ Πύθωνα. Περιθέμενος δέ διάδημα κα\ 
πάντα τά άλλατά περί αύτδν βασιλικώς διακοσμήσας, 

mores, el animum ad commiscrationem erga servoa 
propensum, atque adeo iis auxiliandi cupidtim. 
Qtiod quidem argumento eratservos non crudeliiaie 
natura lalla perpetrare in alios, sed illatas eibi 
injurias ulciscenies. 285^ Caeierum Daniopbilum 
curasua Megallide cum in urbem protra.xissenl i i , 
quibus dalum erat negotium, ul diximus, in ihea-
trum eos produxerunt, ubi defeclorum nniversa 
congregata erai muliitndo. Ctimque Damopliittis 
arte aliqua saluli suse consnlere conans, muliorum 
ex illis voluntales ad se oratione »ua inclinaret, 
Henneas el Zeuxis acerbo eum odio prosequenleg, 
iniposlorem vocilabant : minimeque exspeclanted 
dum populus cerium de eo judicium pronuniiasset, 
aller ensem per lalera ejus adigit, alier securi 
cervicem ejus abscindit. Hic vero Euuus rex crea-
lur : non quod vir forlis essei ille quidem, vel bo-
nus imperalor, sed ob suam prrcstigiatoriam arlem, 
quodque defeclionis auo.ior fuissel. Quin eliam 
nominis ejus fuii babila, aliqua raiio, ulpote quod 
velut aiigurium eesel Tuluras illius erga subdiios 
benevolenlitt. Itaquc dcfeclores cum remin suni-
mam ad cum detulissent, advocata concione, cx 
Ennensibus qui vivi jcapii erant, orones cos inter-
fecit, qui fabricalionis armorum imperili erani: ρ»·-
ritos auiein vinctos operi faciendo addixil. Megal-
lidem praelerea in servaruui poiestatem iradidit, 
υι pro suo arbilrio in eam anitnadverleretit. 

τ ή / τε συμβιούσαν αύτφ, Σύραν κα\ συμπολίτιν ού- Q aiilem eam primum crucialibtis affeccrunt, deiude 
σαν, βασίλισσαν άποδείξας, συνέδρους τε τούς συν· 
έσει δοκούντας διαφέρει ν ποιησάμενος, ών ήν 'Αχαιδς 8 

και τούνομα κα\ τδ γένος, άνήρ κα\ βουλή κα\ χειρ\ 
διαφέρων, καί έν τρισ\ν ήμέραις πλείους τών έξ-
ακ:σχιλίων τδν δυνατδν καθοπλίσας τρύπον, κα\ έτε
ρους συνεπαγόμενος άξίναις κα\ πελέκεσι χροιμένους 
ή σφενδόναις ή δρεπάνοις ή ξύλοις πεπυρακτωμένοις 
ή καλ μαγείρων όβελοίς, έπήει πάσαν λεηλατών τήν 
χώραν, καί πλήθος άπειρον οίκετών προσλαμβά-
vu-i Ιθάό^ησε καί στρατηγοίς 'Ρωμαίων πολεμήσαι, 
καλ συμπλακε\ς τψ πλήθει πολλάκις Ικράτησεν, 
έχων ήδη στρατιώτας υπέρ τούς μυρίους. 
aecnribus, aul fuudis, aul falcibue, aui sudibue 

pnecipitcm dederuul. Ipse quoque proprios occidit 
dominos, Anligcnem el Pyibonera. Tandem vero 
iniposito capiti diademaie, rebusque suis oranibus 
regali splendore adorualis, eua ilem uxore (quac 
ct ipsa Syra r ra l cjusque civis) declarala regina, 
cx eorum numero qui prudeniia caeteris antecellere 
videbaniur, aliquol sibi consiliarios delegit. Ex 
quibus eral Arba?ns, non lanUnn nomine, sed el 

jiaiione Achxiis, vir el congilio praslans et manu 
niinim in modiiin proinplus. Hic Iriuin diertim 
spaiio ctnn sex hoiuinum arinasscl millia, ui lcm-
pus dabai, cum bis vero et alios haberet asciis ei 
praeusiis, aul coqnoriim verubus inslruclos, toia 

regione prsedas ageit* peragrabat. Simul vero muliiludinein infiniiam scrvonim asciscens Romaiio* 
e H n m intpcratores bello atisns esl lacessere, conseriisque manibue cmn eis, niililuin ntimero po-
ictitior, victnria sa*pe poiiius est, iitpole plusquam decem bominuin millia ducens. 
. Έ ν τούτω δέ Κλέων τις Κ(λιξ άλλων δούλων άπο- D Dum ba*c aguntur, Cilix quidam cui Clcon «>o-
στασεως ήρξε. 'Κ&\ πάντων ταίς έλπίσι μετεωρι- ΙΙΚΜΙ eral, aucior defeclionis aliorum servonmi 
σ ίέντων , ώς άντιπολεμήσει τά στασιάσαντα πρδς /ui i , ct ciun ad eani speni erecli omnium aninii 

esseui, fore ul oria sediliune bi adversus illos 
arma capereni, alque Ua sibi muluum exitium affe-
renlos, Siciliam tumidlu liberarenl, praeler omniiim 
exspcrialiouem coiiionem inler se fccerunt; qiiippe 
cuni Clcou mido Etini m;g)dalo se submhieret, ul 
sub illo, ul rege, imperaloris munia 386 a

 obirel, 

αλλήλους κα\ αυτοί εαυτούς οί άποστάται διαφθεί-
ροντες έλευθερώσουσι τήν Σ-.κελίαν τής στάσεως · , 
παρά δόξαν άλλήλοις συνέβησαν, τού Κλέωνος ύπο-
ταγέντος ψιλώ τού Εύνου προστάγματι κα\ τήν τού 
στρατηγού (οΤα δή ' · βασιλεί) χρείαν άποπληρούντος, 
έχοντος οίκείον πλήθος στρατιωτών πεντακισχιλίων · 

1 ούκ Β. * συνεληλυθοτων Β 
• bbri υπέβαλλε ν · Άναω Ι̂ kt 

VABIiE LECTIONES. 

* αύτδν] αύτδν αύτο\ Β. * τής] τδ τής Α. · αέν add. Α. 
Αχαιδς] αρχαίος Β. · στάσεως Α: αποστάσεως ς\ 1 0 δή Α : δεί ς*. 

8 δέ add. Β. 
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milUum propiomm quinque millia habens. Hoc Α ήμέραι δ* εγγύς ήσαν άπδ τής αποστάσεως τριά-
aulem foii iriginla fere a defeciione diebus. Non 
niullo poki commissa pugna cuni imperatore L . Hy-
posoco Roma veirienie cum oclo millibus Sicnlo-
ruiu mililum, vicloria potiii gunl, ulpoie qui vi-
ginli millia essent. Aliquando post aulem eortim 
Dumerus usque ad cenium millia crevit. Cuniqne 
adverstis Romanos praelia subiude gerercnt, saepe 
ex iis gloriam reportabanl, raro auicm clade ac-
cepta redibant. Gtijus rei cum dissipalus essei ru-
mor, jam servi centum quinquaginta Roma? con-
spiraiione inier se facia ad defeclionem inceusi 
cranl, iu Allica aulcm plusquam mille; iiidem 
vero Deli, inultisque aliis in locis. Sed unoquoque 
in loco ii quorum curac negolia publica dcmandala 
crani, subiio rcbus in discrimen adduclis opilulaii, 
cum gravia de illis supplicia sumpsissenl, caelcros 
quibus jam el ipsis spes accensa defectionis eral, 
ineui represserunl, c i ad saniorem mcniem revo-
carunl. A l vero in Sicilia iualuni in dies ingrave-
scebal, cum el urbes una cum ipsis civibus cape-
rentur, ei liitilli exerciius a defecloribus desere-
renlur. Sed lamlera Rtiiilius roniauus imperaior 
Taiiromeniuin ipsis recuperavil, poslqiiam vebe-
menlissimc illud oppuguassel , ei defectores qui in 
eo eranl ad smunias angusliai redegissel, atqne ad 
tain acrem famem compulissel, m cum priino l i -
berorum suorum corporibus vesci ccrpissenl, mox, 
ad uxorum corpora se converiissent, postremo ne 

κοντά. [H69 R.] Κα\μετά βραχύ έκ Τ ώ μ η ς ήκοντι 
στρατηγψ Αευκίω Ύψαίψ, έχοντι στρατιώτας έκ 
Σικελία; δκτακισχιλίους, είς πόλεμον καταστάντες 
οί άποστάται ένίκησαν, πλήθος δντες δισμύριοι. 
Μ·τ' ού πολύ δέ αθροίζεται τδ σύστημα αυτών είς 
μυριάδας είκοσ:, κα\ πολλοίς τοίς πρδς Τωμαίους 
πολέμοις ένευδοκιμήσαντος Ιλαττον αύτο\ έπταιον. 
Ού διαβοηθίντος κατά τε 'Ρώμην δούλων άπύστασις 
έκατδν πεντήκοντα συνομοσάντων άνήπτετο, κα\ 
κατά τήν Άττικήν υπέρ χιλίων, έν τε 1 1 Δήλω κα\ 
κατ' άλλους πολλούς τύπους · ούς τάχει τε τής βοη
θείας κα\ [650 II.] τή σφοδρή κολάσει της τιμωρίας 
οί καθ' Εκαστον έπιμελητα\ τών κοινών θάττον ήφα-
νισαν, σωφρονίσαντες κα\ τδ άλλο, δσον ήν έπ\ απο
στάσει μετέωρον. Κατάδέ Σικελίαν ηύξετο τδ κακδν, 
κα\ πύλεις ήλίσκοντο αύτανδροι, κα\ πολλά στρατό
πεδα ύπδ τών αποστατών κατεκόπησαν, έως Του-
τίλιος 1 1 δ 1 8 'Ρωμαίων στρατηγδς τδ Ταυρομένιον 
άνεσώσατο Τωμαίοις u , καρτερώς μέν αύτδ πολιόρ
κησα ς, κα\ είς άφατον ανάγκην κα\ λιμδν τους άπο» 
στάτας συγκλείσας, ώστε άρξαμένους έκ παίδων βο
ράς κα\ διελθύντας διά γυναικών μηδέ της αυτών 
άλληλοφογίας μηδ' δλως φε ίσα σθαι · δτε , β κα\ Κο-
μανδν 1 8 τδν άδελφδν Κλέωνος φεύγοντα τής πολιορ
κούμε νη ς πόλεως είλε· Κα\ τδ τελευταίον, Σαραπίω-
νος Σύρου τήν άκραν προδόντος, συμπάντων τών έν 
τή πόλει δραπετών δ στρατηγδς έκυρίευσεν * ούςκσλ 
αίκισάμενος κατεκρήμνισεν. Εκείθεν 4π\ τήνΈνναν 

sibi quidem invicem parcercut, sed alii alios vora- Q έλθών παραπλησίως έπολιόρκει, είςέσχάτην ανάγκην 
συγκλείων τάς τών αποστατών ελπίδας. Κ αϊ Κλέωνα 
τδν στρατηγδν, εξελθόντα της πόλεως κα\ ήρωΐκώς 
άγων ισάμε νον μετ' ολίγων *' ύπδ τών τραυμάτων 
δείξας νεκρδν, είλε κα\ ταύτην προδοσία τήν πίλιν, 
έπε\ ούδ' 1 8 ήν άλώσιμος διά τήν όχυρότητα βία 
χειρός. Ό δέ 4 8 Εύνους άναλαβών τούς σωματοφύ
λακας, δντας χιλίους 8 8 , έφυγεν 8 1 άνάνδρως είς τινας 
παρακρήμνους τύπους. 'Αλλ' οί μέν σύν αύτψ άφυ-
κτον τδ περ\ αυτούς δεινδν επισταμένοι (ήδη γάρ κα\ 
δ στρατηγδς Τουτίλιος έπ' αυτούς ήλαυνεν) αλλή
λους τοις ξίφεσιν έσφαζον Μ άπαυχενισαντας 8 8 · δ δέ 
τερατίας Εΰνους κα\ βασιλεύς, καταφυγών διά δει-
λίαν έν τισι κοιλάσιν, έξειλκύσθη άματεττάρων, 
μαγείρου κα\ αρτοποιού κα\ τού τρίβοντος αύτδν έν 

renl. Eodem lemporc Comanum Cleonis fralrem 
cx urbe dum obsidereiur, fugienlem cepit, ei ad 
cxtremum arce a Sarapione Syro prodila, quol-
quot in nrbe fugiiivi eraul, in poiestaiem impera-
toris venertinl, qtios eliam crucialibus affecios 
prircipilavil. lnde Eniiam profecius siiuilem ejue 
obsidioneui aggredilur, defectores a«l auuiniam 
despcralionem adigens. Guniqiie Cleoncm iinpera-
lorem urbe egressum, ac beroica quadarn forli-
ludine prselialuin vulneribus mox coniodissei, ban^ 
quoque urbem cepii, idque prodilione. Iia enim 
eam sHus ipse munilam reddcbat, ιιι vi cxpugnari 
nullo modo possel. Eumis auiem assumplis sexcen-
tis, ad loca quaedam prrerupta, ui eral ignavus, 
fuga sc recepit. §ed qui cuni eo erant, extlium Ο τψ λουτρψ n κα\ τετάρτου τού παρά τούς πότους 

είωθότος ψυχαγωγείν αυτόν. Κα\ παραδοθείς είς 
φυλακήν, κα\ τού σώματος αυτού διαλυθέντος εις 
φθειρών πλήθος, οικεί ως τής περ» αύτδν ραδιουργίας 
κατέστρεψε τδν βίον έν τή Μοργαντίνη. Εντεύθεν 
'Ρουτιλιος έπιτρέχων ολην τήν Σικελίαν αμα λογάσιν 
ολίγοι;, θάττον ήπερ τις έλπισε παντδς αυτήν ήλευ-
θέρωσε ληστηρίου. "Οτι 6 τών αποστατών βασι
λεύς Εύνους έαυτδν μέν 'Αντίοχον, Σύρους δέ τών 
αποστατών τδ πλήθος έπωνόμασεν. 

apud Morgaulinam dignuni suis 

sibi inevitabile impendere scienles (jam eniui Ru-
lilius impcralor ad eos cursu conleixiebaL), til uia-
ims liostium praevenirent, sibi tnutuo cervices ab-
sciudebanl. A l Eunus, praBsiigiator pariier et rex, 
cum prne liniidilale in quasdam spcluncas coufugis-
set, una cum qualuor ex suis inde cxlracitis es(, 
coqiio, pislore, 386^ e t c o cujus mariii in balneo 
fricabaiur, quano aulem eo, qui imer epuias oble-
ctamema ei afferebat. Is cxlraclus jnde, el in car-
cereni conjeclus, in magnani pediculormn vim resoluio corpore , 

V A R I J E LECTIONES. 
1 1 τε add. A . 

A I H S I C L : δτι ς·, 
έξακοσίους ς-. 

' 8 ^οτίλιος Α, Rbodomannns Τουπίλιος. 1 8 δ om. Α. ** ^ωμαίοις άνεσώσατο Β. 1 8 οτε 
1 8 κωμανδν Α. 1 7 ολίγων Α : ολίγον ς. 1 8 ούδΊ μήδ' Α. 1 8 δέ add. Α. 8 8 χιλίους ΑΒ; 
1 1 έφευγεν Α. 8 1 έσφαζον] έφθαζον γρ. Β. }* malim άπαυ/ενίσαντες. f λαετρψ Β. 
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viiaj eximm. Po«ica v<»ro Ituiilius, lola Sicilia cum parva eaque selecia 
pnedouibus eam omnino liberavit. 

Α Εχ libro xxxvn. 
"Οτι ύπδ τους αυτούς χρόνους έν 'Ρώμη, καθ' ούς 

Μάριος μέν τούς χατά Αιβύην βασιλείς Βόχχον χα\ 
Ίουγούρθαν κατεπολέμησε μεγάλη παρατάξει, χαί 
πολλάς μέν τών Λιβύων μυριάδας άνείλε ν, ύστε
ρον δέ αύτδν Ίογούρθαν 1 8 συλ.ληφθέντα [Η72 Β.] 
ύπδ Βόχχου, ώστε τυχεϊν συγγνώμη^ παρά 'Ρωμαίων 
υπέρ ών αύτοίς κατέστη πρδς πόλεμον, λαβών έκεί-
θιν αίχμάλωτον είχε, μεγίστοις δέ πταίσμασι τοίς 
χατά Γαλατίαν τών Κίμβρων πολεμούντων 'Ρω-
μαίοι [G3I II.] περιπεσόντες ήθύμουν, χατά τούς 
αυτούς χρόνους ήκόν τίνες άπδ Σικελίας άπόστασιν 
άγγέλλοντες οίκετών είς πολλάς άριΟμουμένων μυ
ριάδας. Ού προσαγγελΟέντος έν πολλή περισχάσει τδ 
'Ρωμαϊκδν άπαν συνεχόμενον διετέλει, ώς άν στρα· 

Eodem tempore quo Marlus Afrtcft reges Boc-
chum et Jogurtham magno praelio debellaveral, et 
Afrorum infiniia prope millia occideral, ipsu:n 
deinde Jugariham (a Poccho coniprehensum, sibi 
susceplum adversws l»ellum condonari cupienie) 
cipiivtim abduxerat, quo iiem Romani graves apud 
Galliam in Cimbrico bello clades non sine magno 
dolore acceperani : eodem, inquam, lempore Ro-
mam adveneruni quidam e Sicilia, pluriina eervo-
rum millia defecisse nuntianies. Qtio acceplo ntin-
lio, summis in angttsiiis lotus populus Romanug 
versari coepit, nlpoie cui miliium delectorum 60,000 
in bello adversus Gimbroe aptid Galliam occubuis-
seni, nec de iniegro parera exercitum in expedi-

τιω:ών επίλεκτων σχεδδν έξα/.ισμυρίο)ν έν τψ πρδς Β tiunem eduoere possel. 
Κίμβρους κατά Γαλατίαν πολίμψ διολωλότων, καί άπορων δντων είς άποστολήν στρατιωτών λο-
γάδων. 

Πρδ δέ της κατά τήν , β Σικελίαν τών δούλων επ
αναστάσεως έγένοντο κατά τήν Ίταλίαν πλείους 
αποστάσεις δλιγοχρόνιοι και μικρα\, καθάπερ τού 
δαιμονίου προσημαίνοντος τδ μέγεθος τής Ισομέ-
νης · Τ κατά τήν Σικελίαν επαναστάσεως, πρώτη μέν 
ή περ\ Νουκερίαν, τριάκοντα οίκετών συνωμοσίαν 
ποιησαμένων κα\ ταχύ κολασθέντων, δευτέρα ή περ\ 
τήν Καπύην, διακοσίων οίκετών έπαναστάντων κα\ 
ταχύ καταλυθέντων. Τρίτη δέ παράδοξος γέγονε τις . 
Τ Η ν Τίτος ΜενουΊτιος, ίππεύς μέν 'Ρωμαίοιν, μεγα-
λοπλούτου δέ πατρδς παϊς. Ούτος ήράσθη θεραπαι-

Caeierum ante hunc in Sicilia rebellantium ser-
vormn tumuluim lales et in Halia excilali fuerant, 
sed parvi ac miuime dialtirni: velul numine, quam 
atrox futura essei in Sicilia rebellio, presigntfl-
canie. Primiis auiem aptid Nuceriam exslileral, 
cum triginta servi conjuralioitem frcissenl, et 
quamprinnim poenas dedissent. Secundue Gapu», 
cum ducemi servi rcbellassent, ae smo mora deleti 
fotssent. Tertius autein iniro quodam exortus est 
modo. Erai quidam Titue Minulius eques Romauus, 
et prjedivite nahia patre, qni alienae fanmlae for-

νέύος άλλοτρίας, κάλλει διαφερούσης. Συμπλακε\ς C ntosisaimae amore captus, 11Ι in ejus aniplcxuin veni-
δ* αυτή κα\ 8 8 είς έρωτα παράδοξον αυτής έμπεσών 
έξηγύρασεν αυτήν, ούτω τού 8 8 τε μανιώδους έρωτος 
βεαζομένου καί τού κυρίου τής κόρης τήν πράσιν 
μέλις κατανεύσαντος, ταλάντων Αττικών έπτά, κα\ 
χρύνον ώρισε καθ' δν αποτίσει τδ χρέος * έπιστεύετο 
δέ διά τήν πατρψαν περιουσίαν. Ένστάντος δέ τού 
ορισθέντος, καλ μή Ιχω* άποδούναι, πάλιν έταξε λ' 
ήμερων προθεσμίαν. 'Ος δέ και ταύτης έπιστάσης οί 
μέν άπήτουν, 6 δέ ουδέν πλέον ειχεν άνύειν, ό δ' έρως 
ήκμαζεν , επεχείρησε πράξει παραλογωτάτη. Έπ ι -
βουλεύει μέν γάρ τούς άπαιτούντας, έαυτψ δέ μον
αρχικών έξουσίαν περιέθηκε. Συναγοράσας γάρ 
πεντακόσιας πανοπλίας, και χρόνον της τιμής συν-
τάςας , κα* πιστευθε\ς, λάθρα πρδς άγρόντινα παρα-

rel eflech. Tandem vero ila eam depertre co3pii, 
ui a domiito illiiis septcin talentis Atiicis emerct, 
cum ad banc empiionem eum atnoris insania com-
pcllerel, qiiam a»gre alioqui a doir.ino 387" iHiiis 
iiiipclrabai. Sed illa ubi advenit, isqne solvendo 
11011 easet, ul eibi dies triginla prorogureitliir obli-
uuii. Rursum el boc epaiio exaelo, cum ille paciiim 
pretiuiu exigerel, hic nutlam solvendi tioininis ra-
lionein inire posset, inlerea vero amor invalesce-
rei, novum el inauditum facinus aggressus est. lie 
ouim qui debilum exigebant, insidias sirnert», e l 
iiionarchicam quamdam poienliam sibl assumerc 
insiiluil. Nam coemplig quingenlis panopliis, t«?m-
pua preiii persolulioni pnefixil. fideque impeiraia, 

κομίσας τούς Ιδίους άνέσεισε 8 8 πρδς άπόστασιν οί- j) eos clanculum in agriim quemdam deCeie:>das cn-
κέτας , τετρακόσιους δντας. Είτα άναλαβών διάδημα 
κα> πκριβόλαιον πορφυρούν κα\ ραβδούχους κα\ τά 
άλλα εύσημα 8 1 τής αρχής, κα\ βασιλέα έαυτδν 8 8 

συνεργεία τών δούλων άναδείξας, τούς μέν απαιτούν
τος τήν τ ιμήν τής κόρης ^αβδίσας έπελέκισεν, έξ-
οπλίσας δέ τούς οίκέτας έπήει τάς σύνεγγυς επαύ
λεις , καλ τούς μέν προθύμως συναφισταμένους 
κ α ί ώ π λ ι ; * , τούς δ' άντιπράττοντας άνήρει. Ταχύ 

VARIiE LECTIONES 
1 τήν add. Α. " επομένης Β. *· κα et 
τ. Α. 8 8 αύτδν Β. 

ravii. Ueinclo cum suos servos ad dcfeciionem sol-
licila>8€t, nuniero quadringeutos, sibique diadema 
ituposuissel, purpuram quojnccam aliis insignibus 
rcgiis assumpsissel, landemque servorunt auxilio 
regcm se cousliluisset, primuin quidem eos qui 
paclum preiiura exigebaul, virgis csesoe securi 
percussu : poslea vero ciim eua iHa eerviiia ar-
roasset, vicinax villas peragrare placuii, in quibus 

· · Τουγούρθαν] Ιουργάν Α. 8 8 

Ανέστησε c* *' τ ά e 0 a ' 

1 8 τού add. Α. · · άνέσεισε Α : 
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eos qui se promplo et alacri animo socios defeclio- Α δέ συναγαγών στρατιώτας πλείουςτών επτακοσίων, 
nis adjungebant, armabat : quoiquol autem repu-
gnabant, cos inleriiciebai. Gum igilur plures se-
plingentis milites coegisset, cosque in cenlurias 
dislribuissei, ac locum in quo eral vallo circwnje-
cto clausissei, ad sc eos qui deiiciebant, recipie-
bat. Qua defeclione Romam nunliata, scnaiue de 
ea consilium prudens ini i i , felicemque ejus exilum 
babuil. Siquideui ex iis qui in Urbe erant inipera-
loribus uni L . Lucullo subigendorum fiigilivorutn 
negoiimn dedii. Ilic auiem eo ipso die cum Romae 
sexcenios mililes lectos conscripsisset, Capuam 
conteudil, pediium millia qualuor, equites quadrin-
genlos collecturue. Minulius ubi Luculluni conci-
(alo cursu advenlare imellexil, collem natura loci 

κα\ τούτους είς έκατονταρχίας καταλέξας, ένεβά-
λετο · ' χάρακα καί τους άφισταμένους ύπεδέχετο. 
Τής δ* αποστάσεως είς 'Ρώμην άπαγγελθείσης, ή 
σύγκλητος έμφρόνως περ\ αυτής έβουλεύσατυ καί 
κατώοθωσε. Τών γάρ κατά πύλιν στρατηγών άπέδει-
ξεν ένα προς τήν τών δραπετών σύλληψιν, Αεύκιον 
Λούκουλλον. Ούτος δέ αύθημερδν έκ τής Τώμης 
έπιλεξας στρατιώτας έξακοσίους, είς *ήν Καπύην 
ήλθε συναθροίσας πεζούς μέν τετρακισχιλίους, Ιπ
πείς δέ τετρακοσίους. Ό δέ Ούέττιος τήν δρμήν 
[052 Η.] τού Λουκούλλου πυθόμενος κατελάβετο λό-
φον καρτερδν, έχων τούς πάντας πλέον τών γ*, καί 
φ'. [1173 R.] Κα\ τδ μέν πρώτον συμβολής 9 9 γενο
μένης έπλεονέκτησαν οί δραπέται, έκ τύπων ύπερ-

nmniium occupavil cum universis suis copiis, qu® ® δεξίων μαχόμενοι· μετάδ^ ταύτα τδν μέν στρατηγδν 
tria liotuiiiuiii millia el qningenlos efliciebanl, at-
quc amplius. E l priino quidem confliclu steiit a 
fugilivis vicioria quippequi e siiperiore loco pralunn 
iuirenl; posteacum Apollonium imperalorem exerci-
lus Yetlit [Minulii] Luoulluslargilionibuscorrupissel, 
fidemque publicatn dedisset pcenam il l i remissum 
i r i , eum ad prodendos socios iiupnlit. Quare illo 
Romanis operani suam navanle, alque adeo ipsi 
Vellio [Mimiiio] maiiiis inferente, bic supplicium 
sibi capio impendens veriius, niorlem sibi conscivit. 
Simul ΛβΓΟ defeciionis parlioipee caesi fuerunl, 

τού Ούεττίου 'Απολλώνιον διαφθείρας δ Λούκουλλος, 
κα\τή δημοσία πιστει τήν άφεσιν τής τιμωρίας βε-
βαιώσας, έπεισεν αύτδν προδύτην γενέσθαι τών 
συναποστατών. Διδ κα\ τούτου συνεργοΰντος τοίς 
Τωμαίοις κα\ τάς χείρας προσφέροντας τψ Ούεττίω, 
φοβηθε\ς τήν έκ τής αλώσεως τιμωρίαν έαυτδν άπ-
έσφαξεν, αύτίκα συναπολωλοτων κσΛ τών της απο
στάσεως κεκοινωνηκότων, πλήν τού προδόντος Άπολ-
λωνίου. Κα\ ταύτα μέν πρδ τής κατά Σικελίαν, ώσπερ 
προοιμιαζύμενα τ α ύ τ η " , μ ε γ ί σ ^ ς αποστάσεως* 
ήτις αρχήν Ελαβε τοιαύτην. 

praiier euui qui illos prudiderai Apollonium. E l baec quidem anleverlcrunl maxiuiain qui in Sicilia coDtigit 
defeciionem 387* ( i u a s i H U £ e J u s qaoddam praeludium essent. Ea aulem hinc orla esl. 

la Marii adversus Gimbros cxpediiione senalus C Κατά τήν έπί τούς Κίμβρους τού Μάριου στρα-
auxilia ex transmarinis nationibus accersendi po-
ttsiaicm Mario dederai.Marius igiiurad Nicomedem 
Bitbytiiae regetu de niiliendis ad se auxiliaribtis co-
piis scribit. Is responsuiii dai, bowam Bitbyiiorum 
partem a veciigaliuoi publicoruin redemptoribus 
direpiam servire scrviiutem per provitu ias. Guin 
autem seualus consulium essei, ne quis ex poptdi Ro-
inaui scciis, qui quidcm liber esset, in provincia ulla 
servirel, el ul iinperatores curam eorum iiianutnii-
lendorum gercreul, accidit ul imperalor Licinius 
Nerva, qui lum forie iu Sicilia erat, dccreium sena-
lus observans, nmltos ex servis judicils coiisiitmis 
nianuutiueret, adeo ut inira paucos dies plures 
ofingenlis in libeilalem asserereniur. Janujue erant 

τείαν έδωκεν ή σύγκλητος έξουσίαν τψ Μαρίψ έκ τών 
πέραν θαλάττης "εθνών μεταπέμπεσθαι συμμαχίαν, 
δ μέν ούν 8 7 Μάριος εξέπεμψε πρδς Νικομήδην τδν τής ' 
Βιθυνίας «βασιλέα περ\ βοηθείας- δ δέ άποκρισιν 
έδωκε τούς πλείόυς τών Βιθυνών ύπδ τών δημοσιω-
νώνΜ;διαρπαγέντας δουλεύειν έν ταίς έπαρχίαις, της 
δέ συγκλήτου ψηφισαμένης δπως μηδείς σύμμαχο; 
ελεύθερος έν επαρχία δουλεύη · · κα\ τής τούτων 
ελευθερώσεως οί στρατηγοί πρόνοιαν* ποιώνται,τύτε 
κατά τήν Σικελίαν ών στρατηγδς Λικίνιος Νερούας 
ακολούθως τψ δόγματι συχνούς τών δούλων ήλευθέ-
ρωσε, κρίσεις προθε\ς, ώς έν όλίγαις ήμέραις πλείους 
τών οκτακοσίων τυχείν τής ελευθερίας. Και ήσαν 
πάντες οί κατά τήν* νήσον δουλεύοντες μετέωροι 

annni omniuin illii» insulft servorum in spcm liber- Β -πρδς τήν έλευθερίαν. Οί δ' έν άξιώμασι " συνδρα-
lalis c ieci i , cum graves auclonlate viri lpsuin im-
peratorem C9nveniunt, eiiiiique uno omnes ore, u l 
ab incepio desislat, roganl. Aique hic sivc pecu-
niis expugnatus, sive graiiam aucupaius, judifium 
bac de re accuratius exercere desiit: et ad se ve-
nicntibiis ut liberiate donarenfur, ul ad suum quis-
qiw doininum reverlereulur, imperare coepii. Tum 
vero scrvi coitione facla Syracusas relinquere, c l 
ad Palieorum delubrum cdnfiigere, ibiqae iuier se 
de defeciione sermones conferre. Fama auiem bu-

μόντες παρεκάλουν τδν στρατηγδν άποστήναι ταύτης 
τής επιβολής. Ό δ* είτε χρήμασι πεισθείς είτε χά-
ρισι δουλεύσας της μέν τών κριτηρίων τούτων σπου
δής άπέστη, και τούς προσιόντας έπ\ τψ k l τυχείν της 
ελευθερίας έπιπλήττων είς τούς Ιδίους κυρίους προσ-
έταττεν έπαναστρέφειν. 01 δέ δούλοι συστραφέντες, 
κα\ τών Συρακουσών άπαλλαγέντες, κα\ καταφυ-
γόντες είς τδ τών Παλίκων τέμενος, διελάλουν πρδς 
αλλήλους υπέρ αποστάσεως. Εκείθεν έν πολλοίς τό-
ποις τής τών οίκετών τόλμης έκδηλου γινομένης *• 

VARiyE LECTIONES. 
*· ένεβάλετο Β : ένεβάλλετο ς-. Scaliger έβάλλετο. *% συμβουλής ς·. »» ταύτη mg. ταυτ\ corr. Α : 

ταύτην ς-. · · θαλάττης Scaliger: libri θαλαττών. *7 δ μέν ούν Β, ό μέν Α : δθεν ς . Μ δημοσιωνών Α ; 
δημοσίων ς* 99 δουλεύοι Α. % · έν άξιώμασι Α : άξιώματι ς-, 4 1 τψ Β : τδ ς. *9 γενομένης ς· . 
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πρώτοι της ελευθερίας άντεποιήσαντο κατά τήν Ajoece U m audacia servorum iadnorie per Ancylio-

ram loca jam vulgaia, primi 6 6 in ltoerUtem viodi-Άγκυλίων χώραν αδελφών δυείν μεγαλοπλούτων 
οίκέται τριάκοντα, ών ήγείτο Όάριος δνομα* ο! πρώ
τον μεν νυκτδς κοιμω μένους τούς Ιδίους δέσποτας 
άπέσφαξαν, είτα έπλ τάς γειτνιώσας επαύλεις παρ 
ελθόντες παρεκάλουν έπ\ τήν έλευθερίαν τούς δού
λους· και έν αυτή τή νυκτί συνέδραμον πλείους τών 
ρκ \ Κα\ καταλαβόμενοι χωρίον φύσει όχυρδν, τούτο 
μάλλον έπωχύρωσαν, προσδεξάμενοι και έτερους 
δούλους ώπλισμένους π \ Ό δέ στρατηγδς τής επαρ
χίας Αικίνιος 4 1 Νερούας κατά τάχος αύτοίς έπελ-
Θών κα\ πολιορκών άπρακτον έσχε τήν σπουδήν· 
Έ π ε \ δέ βία άνάλωτον τδ 4 4 φρούριον έώρα, έπΐτήν 
προδοσίαν όρ$, κα\ σωτηρίας ύποσχέσεσι Γάϊον Τι -
τίνιον [633 Η.] έπικα>.ούμενον Γαδαίον 4 β άναπείσας 

caront IriginU duorum dilissimorum frairam servf: 
quorom dux erat qaidam iiomine Oariue. Hi pri-
inurn ιαοι beros notUi dormiooles jugnlaruni9 

deinda ad vicinas etiani progreui villas servorum 
animos ad libertatis studitim accenderunt, adoo ut 
illa ipea nocte eoncursus ad eoe faclua ait aliorum 
ceaium at viginli atque amplius. Hi occapato loco 
nalura munilo, arte haud paulo muniiiorein reddi-
derant, asaumptie et aliis oeioginia servis, qui ar-
maii easeirt. Provinciae autem imperaior Liciniua 
Nerva, com repenie auperveniens eos obeidere coe-
piaeei, nihil ullis coualibus promovare poteral. 
Quamobrem oullie viribue expugnabile praesidiom 

(ήν δ* ούτος πρδ δυείν ετών καταδικασθείς μέν θα- Β illtxi esae cernens, ad prodilionem animum conver-
ν ί τ ω , τήν τιμωρίαν δ 1 έκφυγών και πβλλούς τών 
κατά τήν χώραν ελευθέρων κατά ληστείαν άναιρών, 
ούδένα δέ τών οίκετών παραλυπών), εΐχεν ύπηρέτην 
του σκοπού. [ Η 7 6 Β . ] Ούτος έχων αύτφ 4 β πιστούς 
οΙκέταςΙκανούς, πρόσεισιτφφρουρίφ τ ώ ν 4 7 αποστα
τών, ώς δή 4 4 συμμεθέξων τού κατά Τωμαίων 
πολέμου* ευμενώς δέ κα\ φιλοφρόνως προσδβχθε\ς 
£ρέθηδιά τήν άνδρείαν κα\ στρατηγδς, κα\ προύδωκε 
τ^ φρούριον. Τών δ* αποστατών 4 9 οί μέν μαχόμε
νοι ** κατεκόπησαν, οί δέ τήν άπδ τής αλώσεως δε-
δ^τος τιμωρίαν εαυτούς κατεκρήμνισαν. Έ μέν ουν 
πρώτη τών δραπετών στάσις κατελύθη τδν είρημένον 
τρόπον. 
ruui, alii vero poene raeiu, qaaro 86 captos roanere sciebant, 86 praeeipiies dederuni. Prinaa 
livoram eediiio represaa boc ntodo foiu 

Τών δέ στρατιωτών πρδς τά οίκεία ήθη άπολυ- C 
θέντων, ήκόν τίνες άπαγγέλλοντες δτι Πόπλιον Κλό-
νιον, γενόμενον ίππέα Τωμαίων, έπαναστάντες οί 
δούλοι κατέσφαξαν δγδοήκοντα δντες, καί δτ: πλήθος 
άγείρουσι. Καί δ μέν στρατηγδς έτερων βουλαίς 
παρακρουσθελς, ήδη και τών πλείστων στρατιωτών 
Απολελυμένων " , καιρδν παρείχε διά τής αναβολής 
τοίς άποστάταις βέλτιον αυτούς άσφαλίσασθαι. Προήγε 
δέ μετά τών ενόντων στρατιωτών, και διαβάς τδν 
'Αλβαν ποταμδν, παρήλθε τούς άποστάτας διατρίβον-
τας έν βρει καλουμένφ Κάπρια νψ, καλ κατήντησεν 
είς πύλιν Έράκλειαν. Έ κ γάρ Μ τού μή προσβαλείν 
αύτοίς τδν στρατηγδν άτολμίαν αυτού διαφημίσαν-
τες» συχνούς άνέσειον τών οίκετών. Κα\ πολλών συ£-
^εδντων κα\ τδν δυνατδν τρόπον είς μάχην παρα 

tit. Ejiis autem miuistrum babuil qiiamdam Tititiiitin 
cognomonio Gadseum, spe saluiis adduclum: fuorat 
eniin bic Tiiinius anle duoe annoe [Ronwe] capilie 
condamnairje, eed poBnam effogeral, uiuliosqaa ek 
homiiiibus 388* bberie ejue regionis prodabundus 
inierflcere aolebat, aervis contra ne miiiiiiiura qui-
dero negoiii facessons. Unde cum mullos ibi senroa 
aibi fido8 haberet, adicaslellnm, tanquam el ipso 
pro virili parte adversus Romanos praliaturus, ac-
cedii. Benevole auiem comiterque receptus, etiam 
imperalor foriiiudinis ergo ereaias fuil. Quam 
digniialem adeptus, castetlum prodidil. Tum vero 
ex defecloribus alii quidern in praelio eoncisi fue-

igitur fugi-

Vemmenimtero militibus ad eedoa soas dimis-
aie, afferiur a quibusdam nuntius, aervos 80 cooju-
ratione facia P . Qomum qui eqaestris ordinis fuit, 
inierfecieee, raagnamque sibi manum adjungere. 
Qnineiiam ipaa imperator consiliis alioram dece-
p(ua, jam bona suorom milUum parle dimissa, defo-
cioribue ad 86 meliiis muniendoe lempue dabat.Tan-
dem tanien cum qoalicunqua poiail manu ad eoe 
contendit, irajecloque fluvio Alba, defecioree in 
inoolo Capriano etationem agenies preelergressae 
est, el ad urbem Heracleam perrexii. Gum igitor de 
ignavia imperaloris ramorem sparuisseni, utpoiaiUos 
pnelio lacessere noti ausl, saolioe ex eervis ad de-
feetionem animabant, adeo muUia undiqae circum-
fluentibue, aeque iis, quorum faculutem lompus 

σκευαζομένων, έν έπτά ταίς πρώταις ήμέραις D locusque dabant, armis intlruenlibue, ut intra pri-
καθωπλίσθησαν πλείους τών οκτακοσίων, εφεξής 
δ" έγένοντο τών δισχιλίων ούκ έλάττους. Πυθόμενος 
Γ έν Έρακλεία τήν αύξησιν αυτών δ στρατηγδς 
ηγεμόνα προεχειρίσατο Μάρκον Τιτίνιον, δούς αύτφ 
στρατιώτας τούς έκτης Έννης φρουρούς έξακοσίους. 
Ούτος δέ μάχη προσβαλών τοίς άποστάταις, έπεί 
κ α ΐ τ φ πλήθει καί ταΤς δυσχωρίαις 1 1 έπλεονέκτουν 
εκείνοι, έτράπη συν τοίς περ\ αύτδν, πολλών μέν 

mos septem diee ociingeniis plures armaii fueriot, 
posiea vero iisquo ad duoriuu millium niiineriiiit 
creverinl. Pottquam auiem huperator apod Hera-
cteam de auciis eorum viribue certior iaclue fuii, 
duGem adversu» eos Marcnio Tiliniuin creavil, 
eumqne com aexoeniis ox Enna pneeidiariis inilili* 
btia misit. Hic vero delectores adortue praelio (cuoi 
illi et Duinero superiores esseni, ei io eo quoque 

**Αικκίννιος A . 4 4 τ δ om. A . 
om.Β et pr. A . " μαχούμενοι ς, 
ούν. M δυσχερείαις ς-. 

P A T H O L . G R . C l l l . 

Υ Α Β Ι Λ ; L E C T I O N E S . 
4 1 Γαδδαίον Β . 4 4 αυτού Β . 4 Τ τών] κα\ τών Β , 

1 1 στρατιωτών άπολελυμένων οιη. Α 
4 4 ώς δή— 4 · αποστατών 

·* γάρ] γούν Α, presliiurit δ* 

»5 
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meliori conditione forent, quod ldcrs difficilem adi- Α άναιρεθέντων, των δέ λοιπών (5ιψάντων τά δπλα χα \ 
lum praebentibus defendereniur), ona cum iis qui 
i l l i astabant lerga dedii, multisque interfeciis, rel i-
qui abjeciia armte vix aibi fuga ealutero quaesiverunt. 
Dcfaclores igitur lot armatoris, simol eiiam victoria 
subito poiii i , in stio incepto audacius pergebant, et 
oraniura servorum animi ad spem libertatis erige-
banlur. Cumque raulii in dies deficerent, brevi lem-
pore gupra quam credi possii auciua eorum nume-
rus fuit. Siquidem inlra paucos diee pluree sex 
miilibus numerati fuerunl. Tum vero coacto conci-
lio, el deliberalione de sumina rerunt proposiia, 
anie omnia crearunt regem Salviom quemdam, 
388* Ψ " aruspicinae perilus babebaior, el in mu-
licrem corona cantu tibiarum, ad insaniam usque 

φυγή μόλις διασωθέντων. Κ α ί ol άποστάται δπλων 
τε εύπορησαντεςτοσούτων άθρόον κσΛ νίκης, θρασύτε-
ρον είχοντο των Ιργων, κα\ πάντες τών δούλων έμε-
τεωρίζοντο πρδς άπόστασιν. Κ α ί πολλών καθ' ήμέραν 
άφισταμένων σύντομον και παράδοξον έλάμβανον 
αύξησιν, ώς έν δλίγαις ήμέραις πλείους γενέσθαι 
τών έξακισχιλίων, δτεδή κα\ είςΗκκλησίαν συνελ-
θόντες και βουλής προτεθείσης πρώτον μέν είλαντο Η 

βασιλέα τδν δνομαζόμενον Σαλοόίον, δοκουντα τής 
ίεροσκοπίας έμπειρο ν εΤναι κα\ ταίς " γυναικείαις 
θέαις αύλομανούντα· Ούτος βασιλεύσας τάς μέν 
πόλεις αργίας κα\ τρυφής νομίζουν έξέκλινεν, είς 
τρία δέ μερίσας τούς άποστάτας, και ίσους ηγεμό
νας έγκαταστήσας ταίς μερίσι, προσέταξεν έπιέναι 

perslrepere solilus erau Hic regnura adeptus, cum * τήν χώραν κα\ πρδς ένα τόπον κα\ καιρδν άπαντος 
άπαντςίν. Χιδ πολλών έκ τής έπελασίας άλλων τε 
(ώων κα*ι ίππων εύπορήσαντες, έν όλίγω χρόνψ 
κατεσκευάσθησαν Ιππείς μέν [634 Η.] πλείους τών 
δισχιλίων, πεζο\ δέ ούκ έλάττους τών δισμυρίων, 
ήδη καί γυμνασίαις πολεμικαϊς ένδιαπρέποντες. 
Προσπεσόντες ούν άφνω πόλει όχυρ$ Μοργαντίνη 9 

προσβολάς ενεργείς κα\ συνεχείς έποιοΰντο. Ό δέ 
στρατηγδς ώς βοηθήσων · · τή πόλει έπελθών, νυκτο-
πορία η χρησάμενος, έχων μεθ* έαυτοΰ [1177 Β.] 
Ιταλιώτας τε κα\ έκ Σικελίας σχεδδν στρατιώτας 
μυρίους, κατέλαβε • · τούς άποστάτας ασχολούμενους 
περι τήν πολιορκίαν · · , καλ έπιθέμενος αυτών τή 
παρεμβολή, καί εύρων ολίγους μέν τούς φυλάττοντας, 
πλήθος δέ γυναικών αίχμαλώτων καλ λείας άλλης 

urbee desidia mollitiem fovere exisiimarei, eas sibi 
viiandas judicavit. Quare defecloribus ires in partea 
divisis, toiidemque ducibue unkuique parti allributis» 
effusis populaiionibus peragrare regionem totam,om-
nesque cerium ad locum, cerloque leropore remeare 
imperavil. Uli cum aliorum auimaliuiti, tum veroeqiio-
rum copiam suis excursionibus adepti, brevi pediUM* 
viginti millia, eqniium duo effecerunt: idque ho-
raiuum qiii jam tirocinium non sine aumma laude 
posuera n l . Repento igitur ad urbem munitam Mor-
ganiinam magno impeiu coniendunl : eamque tum 
validis, lum assiduis iinpresaionibus oppugoare oc-
cipiunL Imperalor autem cum eodem nocturois i l i -
neribue pervenisaet, lauqaam ad ferendaa urbi 

suppetias, ducens militum circiter decem millia, C ^ντοδαπούς ·% (ίαδίως έξείλε τήν στρατοπεδεέαν. 
partim lul icorum, pariim ex Sicilia, defectorea 
circa obeidionem occupatos inveoit. Com ergo in 
eorum caslra irruptioaero feciaset, et exiguum illic 
presidium reperisaet, magnam aolem caplivanira 
moUUudinem, magnaiu iiein aliua pnedaeomnis ge-
neris, nullo negouo caslra iUoraro submovii, iisque 
direpiis ad urbem Morgantinam iier eonvertit. At 
defeclores repenle ln illem irruentes vicissim, cum 
e loco superiore pugRarent, violenia irrupliooe facla, 
secuodaro fortuiiam experiri, Romani imperaloris 
copi* lerga vertert coepertinl. Caelerum quia rex 
defectorum imperareral ediclo, ot omnibas arma 
abjicieoiibus parcereiar, bona pars iie abjectis in 

Κα\ ταύτην μέν διήρπασεν, έπ\ δέ τήν Μοργαντίνην 
ήγεν. 01 δ* άποστάται εξαίφνης άντεπιθέριενοι, καί 
ύπερδέξιον τήν τάξιν *β έχοντες, βιαίως τε έπι£όά-
ξαντες Μ , ευθύς έπι Μ προτερήματος -ήσαν. Οί δέ τού 
στρατηγού έτράπησαν πρδς φυγήν. Τού δέ βασιλέως 
τών αποστατών κήρυγμα ποιήσαμε νου μηδένα 
κτείνειν τών τά δπλα ^ιπτούντων, οί πλείστοι £ι-
πτοΰντες έφευγον.ΚαΙ τούτψ τψ τρόπψ καταστρα-

"τηγήσας τούς πολεμίους δ Σαλούϊος τήν τε παρεμβο-
λήν άνεκτήσατο, κα\ περιβόητον νίκην άπενεγκάμενος 
πολλών δπλων έκυρίευσεν. Άπέθανον δέ έν τ*, μάχη 
τών Ίταλιωτών τε κα\ Σικελών ού πλείους εξακοσίων 
διά τήν τού κηρύγματος φιλανθρωπίαν, έάλωσαν δέ 

fugaoa se dabal. Quo qitidem slraugemale Salvias ^ περ\ τετραχισχιλίους. *ϋ δέ Σαλούιος, πολλών πρδς 
αύτδν άπδ τού κατορθώματος α συ^εόντων, διπλα-
σιάσας τήν Ιδίαν δύναμιν, έκράτει τών υπαίθρων, 
καί πολιορκείν πάλιν έπεχείρει τήν Μοργαντίναν, 
κήρυγμα δούς τοίς έν αυτή δούλοις τήν έλευθερίαν. 
Τών δέ κυρίων άντιπροτεινόντων · · αύτοίς ταύτην, 
ε! σφίσι συναγωνίσαιντο, είλοντο μάλλον τήν άπδ 
τών κυρίων, καί προθύμως άγωνισάμενοι άπετρί-
ψαντο τήν πολιορκίαν. Ό δέ στρατηγδς μετά ταύτα 

adversus bostes UMS , caslra sua reeuperavit, viclo 
riaque simul et magna muliitudiBe armoruitf paiUva 
esi. Caesi autem in boc pra?lto fuernnt ex ilalis et 
Siculis non plurea sexcentis, propter edicii illius 
clemeiuiam, aedcapia fuernni circiier quaiuor 
millia. Porro cum ad Salviuro, rebus ab illo bene 
gesiie^ mulli confluerenl, dnplivato exercilu, aiquf 
aperto polius campo, Morgantirue obsidionem redin-

VARI£ LECTIONES. 
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τήν έλευθερίαν άνατρέψας, αύτομολήσαι τους πλεί- Α tegravii, juaeitqoe proclamari ee iis litarlaten, qut 
στους παρεσκεύασε τοις άποστάταις. ibi essent, servis dooatarum. Sed enim eonnn diw 
minii vicitsim eara iliis propoiieniibas, dnmmodo secnm advereis hostes dimicarent, eam ab ip*te 
accipere maluerant, tautaque animi pugnaveroni atacritate, ut obaidionem snbroovereat. Verumenlm 
vero imperaior poslea 3 8 9 α deuegans promiseain illii liberlalem, in causa fuil cur ad defecioree phi^ 
rirni iransfugerenl (70). 

Htp\ δέ τήν Αίγεσταίων και Αιλυβαΐτών χώραν, 
έτιδέ τών άλλων τών πλησιοχώρων, ένόσει προς 
άπόστασιν τά πλήθη τών οίκετών. Γίνεται δε τού
των άρχηγδς Άθηνίων δνομα, άνήρ ανδρεία διαφέ
ρων, Κίλιξ τδ γένος. Ούτος οίχονύμος ών δυοϊν w 

αδελφών μεγαλοπλούτων, κα\ τής άστρομαντικής 
πολλήν έχων έμπειρίαν, έπεισε τών οίκετών πρώτον 
μεν τους ύφ' έαυτδν τεταγμένους, περ\ Μ διαχοσίους 
δντας, έπειτα τούς γειτνιώντας, ώστε έν πέντε ήμέ
ραις συναχθήναι πλείους τών χιλίων. Ύπδ δέ τού
των αίρεθε\ς βασιλεύς και διάδημα περιθέμενος, έν-
αντίαν τοίς άλλοις άπασιν άποστάταις τήν διάθεσιν 
έποιείτο. Ού γάρ προσεδέχετο πάντας τούς άφιστα· 
μένους, άλλά τούς αρίστους ποιούμενος στρατιώτας, 
τους Αλλους ήνάγκαζε μένοντας έπ\ τών προγεγενη-
μένων εργασιών έπιμελείσθαι τής Ιδίας έκαστον οί
κονομίας και τάξεως, έξ ών κα\ τροφάς άφθύνους 
τών στρατυ^τών έχορηγείτο. Προσεποιείτο δέ τούς 
θεούς αύτψ διά τών άστρων προσημαίνειν ώς έσοιτο 
της [635 Η.] Σικελίας · · συμπάσης βασιλεύς · διο 
δείν αυτής τε τής χώρας κα\ τών έν αυτή ζώων τε 
καλ καρπών ώς Ιδίων φείδεσθαι. Τέλος άθροίσας 
υπέρ τους μυρίους έτύλμησε πύλιν άπύρθητον τδ 

Jam vero el apud i£gestseos, pariierque Liln 
bcenaes, ac finiiimos illis populos, eadem defectio* 
nis cvpiditaa, cou morbue quidam per servorum 
greges serpebat. Eornm auiem dux constitaiiur 
Alhenio qnidam vir fortiludine prestans, ortus au-
lem e Cilicia. Hic cnm res domesticas duorom opu-
leniissiniortim fratrum dispenearet, et ejas qoae ftt 
ex asiria acteniia» peritiaeiimis eeset, servos in suam 

g aeiitenliam perlraxit: prvniom quidem eos, qiioe sub 
poteslate habebai, nnmero circiter ducentos; postea 
vero et vicrtios, adeo al qulnque dierum spaiio mille 
et amplius congregarenlur. Ab bis auiem rex crea-
lus, bnpositoque capiii diaderaate, eecus quam ca-
teri defectores euag rationee insliinebat. Neqoo 
enim ootnes qeolquot deflciebant, recipiebat, aed ei 
iis siremiissimo* quoeque in suoram militum nume-
rum allegeos, reliquos cogebal, repeiiiia prisiinis 
opiflciie, unumquemqu6 eumdem quem anlea locam 
lenere, et quarum rerom diapensaiio eeeetejus ofll-
eii,.'eam etudiose suscipere. Qua ex re largam 
etiam coroparabal sais commealum. Porro flagebat 
deos per aslrar futttrum se univeme Sicili» regem 
praesignifioare, ideoque oporlere lam ipal regioni, 

οπκρ τονς μυρ,ους ™ w ™ ™ * quain animalibus et fruciibus, qui in ea esseniuo-
Αιλυ€αίον πολιορκείν. Μηδένδέ άνυων μετανίστατο" C ^ ^ J ^ ^ ^ ^ 

cem millia bominum coegisaet.Lilybaura inexpugna-αύοης, είπών αύτφ τούς .θεούς τούτο έπιτάττειν * 
επιμένοντας γάρ τή πολιορκία δυστυχήματος πειρα-
θήναι. Παρασκευαζομένου f 1 δέ αυτού τήν άπδ τής 
πόλεως άναχώρησιν, κατέπλευσαν τίνες ένταίς ναυσι 
κομίζοντες επίλεκτους Μαυρουσίους, οί έπι βοήθειαν 
ήσαν απεσταλμένοι [H80 R.] τοίς Αιλυδαΐταις, έχον· 
τες ήγούμενον δς ώνομάζετο Γύμων. Ούτος σύν τοίς 
Αμ* αύτφ κατά νύκτα καλ άνελπίστως έπιθέμενος 
τούς περ\ Άθηνίωνα οδοιπόρουντας, πολλούς κατα-
οαλόντες, ούκ ολίγους " δέ τραυματίσαντες, είς τήν 
πύλιν έπανήλθον. Διύπερ οί άποστάται τήν έκ 7 1 τής 
Αστρο μαντείας πρύ^ησιν έθαύμαζον. 

Είχε δέ τήν Σικελείαν πάσαν Λ σύγχυσις κα\ κα
κών Ίλιάς. Ού γάρ οί δούλοι μύνον, άλλά κα\ τών 
ελευθέρων οί άποροι πάσαν άρπαγήν κα\ παρανομίαν 
εργαζόμενοι, κα\ τούς περιτυγχάνοντας δούλους τε 
καλ ελευθέρους, δπως μηδε\ς άπαγγέλοι " τήν περ\ 
αυτούς άπύνοιαν, έφύνευον άναιδώς. Διδ καί πάντες 
οί κατά τάς πόλεις ύπελάμβανον τά μέν έντδς τειχών 
μόλις είναι ίδια, τά δ* έκτδς αλλότρια κα! δούλα τής 

bilero urbein obsidere est ausus; sed se operam 
perdere animadvertens, obsidionem tanquam dco-
rum imperio solvit/ uipote aliqua non mediocri 
impendente calaroiiaie obsidioae non abstinentibus. 
€um igilur ab urbe recedere pararei, appulerunt 
navesv qu^dam deleclam Maurorum advebeniee 
manum, auxilio Lylibaeensibue missam : cui prae-
erai quidaro nomine Gomon. Hic cnm suis nociu ei 
improviso Aibenionem suas copias duceniem ador-
lus, cum mullos iler facienles prtairaseei, non pau-
Gos auiem vulnerasset, ad urbem pcdem reluliu 
Quare ilia Albenionii ex easirii valicinatio in prelio 

> et admiratione eral. 

Kaler ea auiem valde coafuius poriorbaiusque 
erat rerum Siciliae siaiue, vereque roalorum Bias 
eam occupaverat. Neque eniiu servi duniaxat, sed 
eiiain ex liberis boininibus u qui egesiaia preme-
bantur, omne lairocinii flagitiique genus exerce-
banl. Al ne quis banc perdiiam nequiiiaro noatiare 
possel, obvium quemlibei, servum pariier et inge-
nuos irucidabanl. Unde Gebat, ul qui in oppidis 

Μ δυείν Β. 
t e ολίγας ς . 

· · περ\ om. Β. 
n έκ Α: άπδ ς. 
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389» erant, ea qii» inlra muros eteenl, vix pro- Α παρανόμου χειροκρασίας. Ka\ άλλα δέ πολλά πολλοίς 
pria exielimarent: quae auteio exlra, aliena el domino άτοπα χατά τήν Σικελίαν έτολμάτο. 
exlegi violentaeque poieniiae subdila. Multa denique alia conira fae et eequum perpetrare audebanl in Sicllia. 

Salvios autem qol Morganlinain obaidebai, faciis Ό δέ τήν Μαργαντίνην πολιορκήσας Σαλούίός, 
in lotam illam regionem iueuraionibus, ad Leonli- έπιδραμών τήν χώραν μέχρι του Αεοντίνου πεδίου, 
num usque campum, toium exercitum ibi recollegii 
ki quo nuroerabani iriginia millia,et quidem selecto-
pum. Tum vero Iialia beroibae eacra fecit, uoamque 
e purpureia vestibus diiavii , gralus ac memor benefi-
ci i , in quo Uluip vicioriam daoies affeceraiit. Tao-
dem vero cum regis noraen sibi aacivissei, pro 
Salvio Trypbon a defectoribus appellari coepit. Ha-
bens auiem in aniino Triocala occupare, ibique 
regiam suain staluere, evocat eiiara Aihenionem, et 

ήθροισεν αύτοΰ τδ σύμπαν στράτευμα, επίλεκτους άν
δρας ούκ έλάττους τών τρισμυρίων, κα\ Ούσας τοίς 
Ίταλικοίς Τ · ήρωσι τούτοις μέν ανέβηκε μίαν τών 

άλουργών περιπορφύρων στολήν χαριστήρια τής 
νίκης, αύτδς δ* άναγορεύσας έαυτδν βασιλέα Τρύ
φων 7 7 μέν ύπδ τών αποστατών προσηγορεύετο. Δια
νοούμενος δέ τά Τριύκαλα ' · καταλαβέσθαι κα\ κα-
τασκευάσαι βασίλεια πέμπει καί προς Άθηνίωνα, 
μεταπεμπύμενος αύτδν ώς στρατηγδν .βασιλεύς. 

quidem eum ul rex imperalorem accersens. Hic vero JJ Πάντες μέν ούν ύπελάμβανον τδν Άθηνίωνα τών 
cam omnee arbilraronlur fore u l Atbenio primnm 
el altissimum digniutis gradum obtinere vellel, 
atque hinc orlo wier defectorum principes disaidio, 
facile buic bello flncm imposilum i r i , fortuna tan-
quam de indusiria copias fagiiivorum augens, ducea 
eorum in concordiam adduxit. Trypho enim magnis 
ilineribus ad urbem Triocala cum universo soo exer-
ciiu porvenk. Eodem et Aihenio magna celeritate 
coniendit, ex auia tria dunlaxai addacens millia , 
et Trypboni ui impcraior regi dielo audlens. Re-
liquum aulein exercilum ad depopulandos longe 
lateque agros, aerviliaqoe ad defectionem solliei-
tanda miserat. Verum poatea Trypho suspicatus 
foreui Aibenio prima quoqtie occasione, advereue 

πρωτείων άντιποιήσεσθαι f f , καλ διά τήν στασιν 
τών αποστατών {5αδίως καταλυθήσεσθαι τδν πόλε
μον · ή δέ τύχη καθάπερ επίτηδες αύξουσα τάς τών 
δραπετών δυνάμεις, δμονοήσαι τούς τούτων ήγεμά
νας έποίησεν. Τ Ηκε μέν γάρ συντύμως μετά τής 
δυνάμεως έπί τά Τριύκαλα δ Τρύφων, ήκε δέ κα\ 
Άθηνίων μετά τρισχιλίων, υπακούων ώς στρατηγδς 
βασιλεί τψ Τρύφωνι, τήν άλλην αύτοΰ δύναμιν κα-
τατρέχειν τήν χώραν χα\ άνασείεν πρδς άπόστασιν 
τούς οίκέτας άπεσταλκώς. Μετά δέ ταύτα ύπονοήσας 
δ Τρύφων τδν Άθηνίωνα έπιθήσεσθαι έν καιρψ 
παρέδωκεν είς φυλακήν. Τδ δέ φρούριον όχουρώτα-
τον δν κατεσκεύαζε πολυτελέσι κατασκευαίς καί 
έπί μάλλον ώχύρου. Τριύκαλα δέ αυτό φασιν Μ ώνο-

ipsnni arma caperet, euin in carcerem conjecil. G μάσθαι διά τδ τρία καλά έχειν, πρώτον μέν ναμα-
Gaelerum prasidium illud alioqui rounitissimum in 
dlea magis ac magis mutuebat, el magniflci stru-
ciuris adornabat. Aiunl autem Triocala faisse 
nominaiam quod τρία καλά (id est tria pulchra) 
ei inesaeni. Primum quod scaiarigines plurima 
aquarum in ea exaiarent, quas dulcedine magnopere 
coromendarenlqr. Deinde quod adjacentee agri v i - ' 
neia aimul el oliveta babereni, essent vero et culttira 
iiiirum in modum idonei. Poslremo, quod natura 
locus ita munilug forei, ut nibil supra poseet, 
quippe qoi magnam quamdam el inexpugnabilem 
baberet rupem : quam urbis antbiiu, qui mille pas-
eus ampleclilur, cum cinxiasel, fossaque in eum-
inam ahiiudioem producta circumdediaset, pro 

τιαίων υδάτων πλήθος, διαφόρων τή γλυκύτ^τι, 
δεύτερον παρακειμένην χώραν άμπελόφυτόν [636 Η.] 
τε χα\ έλαιύφυτον καί γεωργείσθαι δυναμένην θαυ-
μαστώς ·», τρίτον ύπερβάλλουσαν όχυρότητα, ώς 
άν ούσης μεγάλης πέτρας άναλώτου - ήν κα\ περι-
6όλψ πόλεως σταδίων δκτώ προσπεριβαλών, κα\ τα-
φρεύσας βαθεία τάφρψ, βασιλείας έχρήτο, πάαη 
αφθονία τών κατά τδν βίον απάντων 8 1 πεπληρωμέ-
νην. Κατεσκεύασε δέ κα\ βασιλικήν οίκίαν καί άγο-
ράν δυναμένην δέξασθαι ·» πλήθος ανθρώπων. 'Εξελέ-
ξατο δέ κα\ τών φρονήσει διαφερόντων ανδρών τους 
Ικανούς, ούς άποδείξας συμβούλους έχρήτο συνέδροις 
αύτοίς*τήβεννάν τβ περιπόρφυρονπεριεβάλλετο",καΙ 
πλατύσημον έδυ χιτώνα κατάντους χρηματισμούς. 

D " » ™ » ΑΓΊΓ~"*~* 

w , ,— . — - και [1181 R.] ραβδούχους είχε μετά πελέκεων τους 
poambit abundanlia refertum. Gonetruil. iusuper προηγουμένους, κα\ ταλλα πάντα δσα ποιούσί τε " 
basUicam : foram kem ntunerosa bominum turbae και έπικοσμοΰσιν έπετήδευε βασιλείαν. 
capax. Praeierea ex pradiciis insigni prudentia viris delegit quol saiia eraot, eosqut sibi^ coneiliarios 
staiuit, atque asseseores in juris dieceplationibus babero inslituil. Xam vero el loga pnelexu luoi. 
caque laii clavis amiclus Jua reddebat, 390α lictoresque Uli cuin securibus praeibaot: quae deoiqoo 
regiam dignitaiem efflciunt, ei quas ornant, ea omnia consectanlur. 

Caeleruro tmperatorem adversus dcfectares senalus Προχειρίζεται δέ κατά τών αποστατών ή σύγκλη-
Romanus delegit L . Licininm Lucullum , babentem τqς τών Τωμαίων Αεύκιον Αικίνιον Αούκουλλονw, 
Roinanorum quidem et Ilalorum militum qualuorde- έχοντα στρατιώτας μυρίους μέν καί τετρακισχιλίους 
cini ndilia,Bilbyii08auiem,Tlie8sal08 Acaroanee 800» ^Ρωμαίους χαί 'έταλούς, Βιθυνούς δέ κα\ θετταλούς 

VARIiE , LliCTIONES. 
Τ · Παλιχοίς Wesselingius. " Τρύφων — ύπδ Α- προσηγορεύετο] τρύφωνα — μετά — προηγάγετο Α et 

(q ιί τρύφωνα babel) Β. "Τρ ιόχελαΑ. τ · άντιποιήσασθαι Α. 8 · φησλν Β. ·» θαυμαστώ- om Β 
α π α ν τ ά ς . 1 1 δέχεσθαι ς-, ^περιεβάλετο Β. Μ τ ε Α : γ ε ζ \ · · Λεύχουλλον ς. » . · 
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χα\ Άχαρνάνας 9 1 δκτακοσίους, έκ δέ τής Αευκανίας Α e i Lucania veroOOO, quibog pneeratClepliua iropera-

tor, ret miliiaris scientia et fortitudine coleberrimu», 
Alios pnelerea tfOO, adeo irt nniversi nnmerum ae-

έξεκοσίους, ων ήγείτο Κλέπτιος, άνήρ στρατηγικός 
χαλ έπ' ανδρεία περιβόητος, Ιτι δέ καί έτερους έξα-
«οσίους, ώς γενέσθαι σύ μπάντας έπτακισχιλίους 
χαί μυρίους, ούς Εχων κατέλαβε τήν Σικελίαν. Ό βλ 
Τρύφων ά πολύ σας Άθηνίωνα τής αίτίας Ιβουλεύετο 
περί τού προς Τωμαίους πολέμου. Κα\ τφ μέν 
ήρισχεν έν τοίς Τριοκάλοις άγωνίζεσθαι, Άθηνίωνδέ 
ευνεβούλευε μή συγκλείειν εαυτούς είς πολιορκίαν, 
αλλ* έν ύπαίθρφ διαγωνίζεσθαι. Κρατησάσης δέ 
ταύτης Μ της βουλής κατεστρατοπέδευσαν πλησίον 
ϊχιρθαίας 9 9 , δντες ούκ έλάττους τών τετρακισμυ-
ρίων * απείχε δ* αυτών ή Τωμαίων παρεμβολή 
στάδια δυοκαίδεκα. Τδ μέν ουν πρώτον έγίνοντο σ υ ν 
εχεΓς άχροβολισμοί * ε^τα παραταξαμένων έκατέρων, 

piemdecim millium efficereut. Gum bis copiis Sici-
liam occupai. Trypbon igiiur culpam Atbenioni 
eondonans, ad deliberaiionem de bello in Romanoa 
gprendo eom adbibuit. E i Tryphonis qnidem consi* 
lium erat, ut Triocalis manenies, inde pugnam 
eommiuerent: Athenio autera aoclor erat, ne eelp* 
$m obaidione iotercludi paiereatur, aed potiua in 
aperto campo dimiearenl. Gum fgitar poiior visa 
eesel haec sentenlia, juxU* Scirihseam castramo» 
tati soni, quadraginta oaillibus DOD paueiorea. Ab-
erani vero ab iis Romaoomm easlra passibue 1250· 
Primo igitnr veliiares pugn* stibiode commitle-

χβΛ τής μάχης ώδε κάκείσε ρεπούσης, κα\ πολλών Β banlur : sed cuiu tandem ulrinque aciem inslru-
εκατέρωθεν πιπτύντων, δ μέν ΆΘηνίων έχων · 1 συν
αγωνιζόμενους διακοσίους ίππείς επίλεκτων, πάντα 
τδν περ\ αύτδν τόπον νεκρών έπλήρωσε, τρωθεις 
Γ είς αμφότερα τά γόνατα και τρίτην λαβών, άχρη
στος έγένετο πρδς τήν μάχην, έξ ού οί δραπέται ταίς 
ψνχαίς πεσόντεφπρδς φυγήν έτράπησαν. *0 δέ Άθη-
νίων ώς νεκρδς ών έλαθε, κα\ προσποιηθείς τετελευ-
τηχέναι της νυκτδς έπιλαβούσης διεσώθη. Έπεκρά-
τησαν δέ λαμπρώς oi Τωμαίοι, φυγόντων κα\ τών 
μετά Τρύφωνος κα\ αυτού εκείνου * κα\ πολλών κατά 
τήν φυγήν κοπέντων τέλος ούκ έλάττους τών δισμυ-
ρίων άνηρέθησαν. Οί δέ λοιπο\ τής νυκτδς συνεργού
σες διέφυγον είς τά Τριύκαλα · καίτοι £$ον 9 9 ήν 

xisseut, diaque ancipili Marie pagnaiura ee-
aei, ac mqlti abutraque parte cecidissent, Athenio 
stipalus200 selectis equilibus, slrage omnia circum-
quaque implevit: verum genu utroque vafneratus, 
posiea et tertio vulnere in alia corporis parte ac-
cepio, pugnae uiilie esse desiil. Quamobrem fugitivi 
aoimum despondentes, fugae se dederunt, Aibenio 
auiem cum mortuua crederetur, laliiavit, et simulala 
aliquaniisper roorte, cum primum ftox advenil, fuga 
sibi saluiera peperit. Praclaram vero adepii aunl 
Roinani victoriaro, Trypbonis comitibus et illo ipso 
ιιι fugam conversis, multisque in fuga caeeis, tan-
dem viginti millia caesoram compererunl esse. At 

έπιδιώξαντι τ φ στρατηγψ και τούτους άνελείν. Έ π \ ^ reliqui commodilale iioclis usi, ad Trioeala confu-
τοσούτον δέ τεταπείνωτο τδ οίκετικδν, ώστε και έβου-
λεύσαντο έπ\ τούς κυρίους έπαναδραμείν κα\ σφάς 
ιύτοίς έγχειρίσαι · πλήν έπεκράτησεν ή γνώμη τών 
μέχρι τελευτής ύποθεμένων άγωνίσασθαι καλ μή 
ΏίςέχΘροίς εαυτούς καταπροδούναι. Μετά δ' ένάτην" 
ήμέραν δ στρατηγδς ήκε πολιορκήσων τά [637 Η.] 
Τ^ιόκαλα. Και τά μέν άναιρών,τάδέ»% αναιρούμενος, 
έλαττον έχων απηλλάγη, καλ οί άποστάται αύθις 
έφρονηματίζοντο. "Ηνυε δέ τών δεόντων δ στρατηγδς, 
είτε διά £αστώνην είτε διά δωροδοκίαν, ουδέν · άνθ* 
ων κα\ δίκην ύστερον κριθείς Τωμαίοις έδωκε. 

geranl, quanquam et bos inierficere facile eral im-
peralori, si persecuius oos fuissei. Adeo autem ab-
jecerani animoa servi, ut eliam de redeundo ad 
domiuos, sequeeorum poiestaiicommitiendo.delibe-
ratio ab iis proposila fuer&l. Eorum latneu vicit 
aentenlia, qui auctores eranl ut ad exiremum usque 
spiriluiu dimicarenl, nec ipsi seipsos prodentes in 
nianus hostium se iraderent. Sexio post die impe-
rator ad obsidenda Triocala venii, qui cum bostet 
caederet, vicissiroque ab illis csderelur, tandem 
inferior discessit. Qua ex re muUum Oduciae ac 

•dirUoa defecloribus rediii. 2BO° N e c T e r o lPM i m P e r a t o r u l l d i n P a r l e ( s i v e P r a B d e s i d » a . fiive quod 
Maetibiie corraptui eaaet) officio auo aaliafaciebal. Uade eiiam postea in judicium a Romania ?ocatus, 
M l i a l o s q o e fbil. 

Γάϊος δέ Σερουΐλιος καταπεμφθε\ς στρατηγδς διά- D At Caius Serviliua misaua imperalori Luculio suc-
δοχοςΛουκούλλου, ούδ· αυτός τι άξιον μνήμης έπραξε 
δω κα\ δμοίοις Αουκούλλψ ύστερον φυγή κατεδικά-
σθη. Τελευτήσαντος δέ Τρύφωνος διάδοχος της αρ
χής δ Άθηνίων καθίσταται, καί τούτο μέν πόλεις 
έ πολιορκεί, τούτο δέ πάσαν τήν χώραν άδεώς κατ-
έιρεχε,καλ πολλών έκυρίευσε, τοΰ Σερουϊλίου μηδέν, 9 1 

άντιπράττοντος· 
Του δ* ενιαυσίου χρόνου διελθόντος ύπατος έν Τ ώ 

μη Γάϊος Μάριος ήρέθη τδ πέμπτον κα\ Γάιος Άκύλ-
λιος * ών δ Άκύλλιος στρατηγδς κατά τών άποστα-

VARli f i LECTIONE5 

cessor, ipae quoque nibil quidquam momorabile 
gessii : quare eodeio quo Lucullua modo mullaius 
exsilio fuil. Dum ha3C geruoiur, noritur rex Try-
pbo. Reguo auccedit Athenio. l i ic urbes obsidendo, 
tolamque regionem incursionibus pro libidioe in -
fedlando, praada ingeali, αοιι obaiaieale Servilio 
poiiius est. 

Porro exftcto aouuo apalio Roinat quinlum con-
sul cumGaio Acil io[a/ . Aquileo] creatus fuit Caiug 
Marius. Ifissus auiem Aciliua adversua defectorea 

w καρνάνας Α. M ταύτης] αυτής Α. 9 9 Σκριθαίας Α. 9 9 έχων om. Α. " 9 1 επίλεκτων] έπικρατών Β 
d C W T . Α 9 9 # ο ν ] imo ( ^ o v . 9 1 ένάτην] Ικτην Β. 9 V δέ] δέ καί Β. 9 9 μηδέν Α : δέ μηδέν ς. * 



1427 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCILKCP. U28 
imperalor, iia se forliler gesait, ul dafeatores illu- Α τών σταλείς [H84 R.Joia τής ιδίας ανδρείαςέπιφανεϊ 
Siri praelio superaverii.Quineiiam cum ipsorum rege 
Athenione conserta manu heroicum pralium com-
misit; landemqueeum inlerfecii, aecepto solovulnere 
in capite, ex quo sanalus aliquanio poel iu i l . Mox-
que defectorum reliquiasbellopersecutug esi decem 
millia bomiuum. Verum bi cum impeluin ejus non 
gusiinuissent, eed ad loca rounila confugissenl; non 
iamen Acylius omnia lenlare prius desiit, quam 
eoa expugnaios in polestatem redegii. Cum autein 
gupereasenl adhuc inille, quorum dux erat Salyrus, 
primuiu quideoi conakis est armis eos subigere, 
posiea vero cum legalis missis se dedisaent, in prae-
sens quidein pcenain reinisit, eed Roroam abduclos 
cum besliis comuriait, ubi prodilume&t a quibus-

μάχη τους άποστάτας ένίκησε. Κα\ πρδς αύτδν δε 
τδν βασιλέα τών αποστατών Άθηνίωνα συμβολών 
ήρωΐκδν αγώνα συνεστήσατο. Κα\ τούτον μέν άνείλε ν, 
αύτδς δ* ε ί ; τήν κεφαλήν τρωθείς έθεραπεύθη. Κα\ 
στρατεύει έπί τούς υπολειπόμενους τών αποστατών, 
δντας μυρίους. Ούχ ύπομεινάντων δέ τήν έφοδον, αλλ* 
είς τά δχυρώματα καταφυγόντων, δμως Άκύλλιος 
ούκ ένεδίδου πάντα πράττων, έως αυτούς έκπολιορ-
κήσας 9 < έχειρώσατο. Έ τ ι δ' υπολειπομένων χιλίων, 
καλ στρατηγδν έχύντων τδν Σάτυρον, τδ μέν πρώτον 
έπεβάλετο 9 7 διά τών δπλων αυτούς χει ρώσα σθαι, 
μετά δέ ταύτα διαπρεσβευύντων κα\ παραδύντων 
εαυτούς τής μέν παραυτίκα τιμωρίας άπέλυσεν, 
άπαγαγών δέ είς τήν 'Ρώμην θηριομάχας 9 9 αυτούς 

daro, eos raaxima cum laude vitam finivi^se. Nam έποίησε. Τούς δέ φασί τίνες έπιφανεστάτην ποιήσα-
σθαι τού βίου καταστροφήν · τής μέν 9 9 γάρ πρδςτά 
θηρία μάχης άποστήναι, αλλήλους δέ έπί τών δημο
σίων βωμών κατασφάξαι, κα\ τδν τελευταίον αύτδν 
Σάτυρον άνελύντα, τούτον δ* έπ\ πάσιν αυτοχειρία 
ήρωίκώς καταστρέψαι. Ό μέν ούν κατά Σικελίαν 
τών οίκετών πύλεμος, διαμείνας έτη σχεδόν που τέτ-
ταρα, τραγικήν έσχε τήν καταστροφών. 

"Οτι Βαττάκης τις δνομα ήκε, ^ρησ\ν, έκ Πισινούν-
τος 1 τής Φρυγίας, Ιερεύς υπάρχων τής μεγάλης 
τών θεών μητρός. Ούτος κατά πρόσταγμα τής θεού 
παρείναι φήσας, τοίς άρχουσιν ένέτυχε κα\ τή συγ-
κλήτψ, λέγων τδ ίερδν τής θεού μεμιάνθαι, καλ δείν 

ρ αυτούς 9 δημοσία καθαρμούς έπ\ τής Τ ώ μ η ς συντε-
λεσθήναι. Έφδρει δέ έσθήτα κα\ τήν περι τδ σώμα 
άλλην κατασκευήν έξηλλαγμένην κα\ ύπδ τών Τ ω 
μαίων έθών 9 ούκ έπιχωρουμένην % · χρυσούν τε γάρ 
στέφανον ειχεν υπερμεγέθη κα\ στολήν άνθίνην δςά-
χρυσον, βασιλικήν άξίαν έπιφαίνουσαν. Ποιησάμενος 
δέ λόγους έπ\ τών εμβόλων έν τψ δήμω, κα\ τδ πλή
θος είς δεισιδαιμονίαν έμβαλών, καταλύματος μέν 
δημοσίου καί ξενίων ήξιώθη, τδν δέ στέφανον έκω-
λύθη φορείν ύφ* ένδςαών δημάρχων Αύλου Πομπηίου. 
Διά τίνος δ' έτερου δημάρχου προαχθείς έπ\ [658 Η.] 
τά έμβολα, κα\ περ\ τής είς 9 τδ ίερδν άγνείας έπ-
ερωτώμενος, αποκρίσεις έποιείτο δεισιδαιμονίαν πε
ριέχουσας. Καταστασιασθε\ς δέ ύπδ τού 9 Πομπηίου, 
κα\ μεθ' ύβρεως απαλλαγείς έπ\ τήν κατάλυσιν, ού-

D κέτι προεπορεύετο, λέγων μή μόνον έαυτδν ασεβώς 
προπεπηλακίσθαι, άλλάκα\ τήν θεόν. Ό δέ Πομπήιος 
παραχρήμα μέν λάβρψ 9 πυρετώ συνεσχέθη, μετά 
δέ ταύτα άφωνος γενόμενος κα\ καταληφθείς κυν-
αγχικώ πάθει τριταίος κατέστρεψε τδν βίον, παρά 
τοίς πολλοίς ύποληφθεις θεία τιν\ προνοία, άνθ' ών 
είς τδν Ιερέα κα\ τήν θεδν έπλημμέλησεν. τού ζήν 
έστερήσθαι ν σφόδρα γάρ Τωμαίοι δεισιδαιμονούσι. 
Διόπερ ό Βαττάχης λαβών τήν συγχώρησιν της κατά 
τήν ίεράν στολήν κατασκευής, καί τιμηθείς άξιολό-

certamen cum bestiis deireciaese, el ad publicas 
aras rauluis vulneribus occubuisse, cumque ulii-
muro ex iis ipse Salyrus interfecissei, eum posl re-
Hquos omnes, cura magno ac plane beroico animi 
robore, sibi manus iuiulisse. Belluro igilur gervHe 
in Sicilia, com annos durasset propemodum qqa-
luor, bunc fere iragicum exitum babuil. 

Yenit, inquit, e Pesainunle Pbrygiae sacerdoa 
quidara magnas deorum malris nomine Battaces, 
qui sc jussuj de» aaserens adease, in genatu corara 
magisiraiibus dixil gacra dea polluia esse, atque 
ideo Roinae publice expiari debere. Ferebai ad id 
vesiem, aliaque corporis ornamenla 391 a n o v a e l 

nunquam Romanis visa, coronamque auream ma« 
gulltidine iuusiiata, et stolam floribus inlextis et 
inauraiam, regio sane splendore. Iiaque 6 roslris 
ad populum verba faciens, ad superstiiiosum cul-
tum eos incilavit, et bospiiiis publicis et diversoriis 
exceptus a tribuno plebis A . Pompeio coronam ferre 
prohibiius esl. Ab altero aulem tribuno deductus in 
rostra, et de lempli expiaiione imerrogatus super-
siitfosum sane responsum reddidiu ltaque a Pom-
peio aediliose iractatus, el cum injuria ad hospitium 
deduclus, non amplius prodiit, non se modo, verum 
etiam deam injuriose habitain esse dicens. Pom-
peiusveroex lempore febri vebemenli corripi coepil, 
unde paulo post luuius factus est, anginaeque dolo-
ribus supra modum vexaius post diem lenium 
exspiravit, multique eo quod sacerdoiem, ipsamque 
deam oflendisset, divina quadam provideutia ex-
stinctum suspicabantur. Supersiilionibus enim mi-
rum in modum dediii Roinani sunt. Quare Batlacea 
sacrae stol» indutus ornameuto, amplioribus a ν ί · 
rie mollis el feminie hosphiis exceptus, Roma-
que discedens twin pompaj dimiseus esi. Soleni 
Bomani mililes ducem, quaodo adversue hoaies 
cura illis pugna contendens, supra sex iniile ho-

VABiJE LEGTIONES. 

9 9 έκπολιορχήσας] Α : έχπολεμήσας ς-. 9 7 έπεβάλλετο ς\ Οηριομάχους Β. · 9 μέν add. Β. * Πισσι-
τουντο; Β. 9 αυτούς] αυτή VVeseelingius. 9 έθών Scaliger : libri εθνών. * έπιχωρουμενην] Ubri έπινωο*-
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γοκ ξενίοις, δπδ πολλών ανδρών τβ κα\ γυναικών Α etium profligassel, imperalorem, hoc esl rogeui 
προεπέμφθη τήν έκ τής Τώμης έπάνοδον ποιούμενος. reouniiare (71). 
'Οτι έθος ήν τοίς Τωμαίων στρατιώταις, ήνίκα δ στρατηγδς αυτών, συν αΰτοίς μάχη πρύς τινας τών 
πολεμίων συμπλακε\ς, υπέρ τους έξαχισκώίους [156 Β.] τών έχθρων έφαίνετο άνελών, ίμπεράτορα · αύτδν 
άναγορεύειν κα\ άποκαλείν, δ έστι βασιλέα. 

Έχ του ΛΟ χαϊ η ' χαϊ τώτ εφεξής. 
"Οτι τδν Μαρσιχδν δνομασθέντα πόλεμον έπ\ της 

αύτου · · ηλικίας Διόδωρος μείζονα πάντων 1 1 τών 
προγεγονότων αποφαίνεται. 'Ονομάσθαι δέ φ η σ ι 1 1 

Μαρσικον έκ τών άρξάντων τής αποστάσεως, έπε\ 
σύμπαντες γε *Ιταλο\ κατά Τωμαίων τούτον έξήνεγ-
χιν τδν πόλεμον. Αίτίαν δέ πρώτην γενέσθαι τοΰ πο-
λέμευ τδ μεταπεσείν τούς Τωμαίους άπδ τής ευτά
κτου καλ λιτής αγωγής κα\ εγκρατούς, δι' ής έ π ί " 

Εχ tibro χχχνιι et νιιι et alitt $equenlibui. 
A i l Biodorus bellum quod dicilur Marsicum, sua 

aelate caeteris aniecedentibns majus esse : el ideo 
ab aucloribus rebellionis Marsicuft [denominatum 
esse. Siquidem Itali orones Roroanis bellum boc 
iniulerunl. Belli causa prima full, quia Bomani 
compositis sobriisque el coniinentibus mortbus, 
per quos tantopere creverant, ad perniciosum delU 
ciarum ei intemperanliae sludium desciverunt. Nam 

τοσούτον ηύξήθησαν, είς όλέθριον ζήλον τρυφης καί Β obbanc corrtiptelam orla plebis adversus senalum 
ακολασίας. Έ κ γάρ της διαφθοράς 1 4 ταύτης στα-
σιάσαντος τού δημοτικοΰ πρδς τήν σύγκλητον, εΐτα 
εκείνης έπικαλεσαμένης τούς έκ τής Τταλίας έπικου· 
ρησαι, καλ υποσχόμενης της πολυεράστου Τωμαΐκής 
πολιτείας μεταδούναι κα\ νόμφ κύρωσα ι , έπελ ουδέν 
τών ύπεσχημένων τοίς Ίταλιώταις έγένετο, ό έξ αυ
τών πόλεμος πρδς Τωμαίους έξεκαύθη, ύπατευόντων 
έν τή Τ ώ μ β Λευκίου Μάρκου *· Φιλίππου xaV Σέξ-
του 1 1 Ιουλίου· Όλυμπιάς δ' ήχθη , Τ πρδς ταΐς έκατδν 
έδδομήκοντα. Έ ν τούτφ τψ πολέμψ ποικίλα κα\ πο
λύτροπα πάθη καί πόλεων αλώσεις έκατέρφ μέρει 
τώνδιαπολεμησάντων συνέβη, ταλαντευομένης ώσπερ 
επίτηδες παρά μέρος τής νίκης κα\ μηδετέροις έν 

seditione, cum deinde senatue Ilalorum opera im-
plorasset, et eis opfata.T» illud Romanae 391* c i -

viiaiis jus pollieitus fuisset, idque se lege aancitu-
rum promississet, cum promissorum nibil Ilalis 
prsestaretar, exarsit ex illis bellum adversus Roma-
nos, Romae consulatum gerentibus Lucio Marcio 
Pbilippo, et Sexlo Julio, Olympiade supra ceotesi-
mam septuagesima secunda. In boc bello diversi 
variique casus et urbium expugnalionee ulriquo 
bellantium paui coniigarunt, nulante quasi dala 
opera ίιι ntramque partem victoria, ei neotrie sla-
bili perroanenie. Tamen posiquam ulrinque cecidit 
immensa hominum imiliitudo, eero et aegre Ro-

βεβαίφ διαμενούσης· δμως απείρου πλήθους έκατέ- Q m a n i vicloriam adepti, firmas vires oblinuerunt, 
ρωθεν πεσόντος, όψέ χαί μόλις Τωμαίοις έξενίκησε 
βεβαιωθήναι τδ κράτος. Έπολέμουν δέ Τωμαίοις 
Σιυνίται,'ΛσκολανοΙ", ΑευκανοΙ, ΠικεντηνοΙ * · , Νω-
λανο\ καί έτεραι πόλεις κα\ έθνη · έν οΤς επισημότατη 
χαλ μεγίστη κα\ κοινή πόλις άρτι συντετελεσμένη 
τοίς Ίταλιώταις τδ Κορφίνιον ήν , έν ή τά τε άλλα, 
δσα μεγάλην πόλιν κα\ αρχήν κρατύνουσι, συνεστή-
σαντο κα\ άγοράν ευμεγέθη καί [639 Η.] βουλευτή-
ριον, κα\ τά άλλα τά πρδς πόλεμον άφθόνως άπαντα, 

'χα\ χρημάτων πλήθος, κα\ τροφής δαψιλή χορη-
γίσν. 

Συνεστήσαντο δέ χα\ σύγκλητον κοινήν *-· πεντακο
σίων ανδρών, έξ ών οί τε τής πατρίδος άρχειν άξιοι 
προαχθήσεσθαι Iμέλλον κα\ οί προβουλεύεσθαι1 1 δυ
νάμενοι περλ τής κοινής σωτηρίας. Καί τούτοις έπ- D tare possenl, iisque bclli curam mandarunt, aumma 

Oppugnabanl autem Romanos Samnites, Asculanf, 
Lucani, Piceniini, Nolani, el aliae urbes atque gen-
les, in quibus erat illusirissima et maxima et conw 
munis urbe uuper ab Italis perfecia Corfinium, in 
qua cum caetera quae inagnam urbem ei imperium 
conflrmant, consiiluerunl, tum forum permagmim, 
et curiam, et caeiera omnia ad bellum necessaria 
copiose, et pecuniae inultiiudinem, et ribarioruin 
largum coiumeaium. 

Consliluerunl el senatara novum quingenlorum 
virorum, ex quibus qui pairtx imperio digni essent, 
producereniur, el qui de commuui salute consul-

έτρεψαν " τά κατά τδν πόλεμον διοικείν, αύτοκράτο· 
ρις ποιήσαντες τούς συνέδρους. Ούτοι δ' ένομοθέτη-
σαν δύο μέν υπάτους κατ* ένιαυτδν αίρείσθαι, δώδεκα 
δέ στρατηγούς. Καί κατεστάθησαν ύπατοι μέν Κύϊν-
τος Βομπαίδιος Σίλων, Μάρσος μέν τδ γένος, πρω
τεύων δέ τών ομοεθνών, κα\ δεύτερος έκ τού Σαυνιτών 
γένους Γάίος 'Απώνιος Μότυλος, καί αυτός δόξη κα\ 
πράξεσι τού έθνους προέχων. Τήν δ'δλην Ιταλία ν είς 

T A R L E LECTIONES. 
• Ινπερατορα ς. · βασιλέα om. pr. Α: in quo posl eam voceiii vacui eunt rereus 5 I /2. I # αύτης At. 

1 1 πάντων Β : απάντων ς-. 1 1 φασι ς. 1 1 ής μίν έπί ς. *" διαφοράς ς. *» Μάρκου] Μαρτίου Scali-
tcr. "Σέξστου c« " ή χ Ν ή*/θη ή Ρ Scaliger. · · Άσκαλανοί Α. *· Βικεντηνοί Β : Πικεντινοί ς. · · Ιι-
Επ καινήν. " παραβουλεύεσθαι Β. Μ επέτρεψαν] έπιτρέψαντες Λ. 

ιΝΟΤ;£. 
(71) Yido Ρ . VaHriuum, iuitiu lib. ull* De miliiia Rumanorum. 

poiesuie consessoribus permissa. Hi leges (uleruui 
ut duo consules quoiannis crearcutur, et duodecim 
duces. Gonsules creaii suniQuinlus Pompaedius Silo, 
nalione Marsus, et suse geniis primarius. Alier ex 
Samniiuni geuere Gaius Aponius Moiulus, ipse 
quoque gloria: rebusque geslis suse genlis clarissi-
liius. E l lola llalia io parles duas divisa, eas con-
sulares praefeciuras aique parles consiiluerunt. Et 



UM ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiK CP. 1432 
Poinp:eriio qtiidem regionem assignarunl ab eo loco Α δύο μέρη διελύντες ύπατικάς επαρχίας ταύτας καλ 
qui Cercola appellatur, usque ad Adrialicum roaiv, 
eos tractns qui ad occasum et septeiiiriones ver-
gunt, et duces ei sex atlribuerunt. Reliquum Italiae, 
videlicet eam parlem, qu# spectal ad orienlem et 
meridiem, assignarunt Caio Molulo, adjuncus el 
iiidein sex ducibus. Iiaque postquam euum irope-
rium et omnia scile, e i , u l summatim dicam, ad 
imilalionem Romani el aniiqui ordinis composue-
rant f deincepg vehementius fuluro bello incum-
bebant, cum quidem Iialiam communero orbem 
392" nuncupassent v et ita bellum gegaere cora 
Romanis, ut maxima ex parie fuerinl superiores, 
donec Cneius Pompeius coneul el belli dux electus, 
et Sulla dax sub aliero consule Catone, nobilissimia 
praeliis Halo* non semel, sed saepius vincendo, illo-
rum res eo redegerunt, ui profligaue fuerinU Igiiur 
non amplius bellarunt, sed Caio Coecinio io lapy-
gfam duce misso, aaepe ficii euni, aiqueita superali, 
et ex rnultis pauci rel icl i , commoni aentenlia no-
Tam deserunt urbem CorAnium, quoniain Marsi et 
oinnes finilimae genies desciverani ad Romanoe. 
Consederunt aulem in iEsernia Samnitum, creatis 
aibi quinque ducibus, quorum uni maxiroe Quinto 
Pompaedio Siloni omniura irnperium credideruot, 
propter ejus iinperandi virtutem atqoe gloriam. h 
de communi dueum senieniia magDum exerciiuin 
comparavit, adeo ut in univereum, cura iis qui jam 
erant, fuerit circiier triginta millia. Praeter bos 
congrega?it eiiara servos, a se liberlaie donatos, et { 

ιιl tempus ferebai armaios noo roubo pauciores de-
cem miJIibue, et equiies mille. Ac praelio cum Ro-
manis congressus, quorum dux erat Matnercus, 
Romanos pancos ioterQcit, ct euorum eupra sex 
roillia amiltit. Per idem tempus Metellus in Apulia 
fenusiam, urbem satis magnam, et mililes mulloe 
babcniem, expugiiavii, et plusquara iria millia ca-
ptivorum cepit. Jamque superamibus in dies magis 
inagisque Romanis, mitlunt Ilali ad Milhridatem 
regem Ponti, polleniem lunc bellica manu aiqae 
apparalu, peienies ui in lialiam advereus Romanoa 
adducerei copias, iia enim facile conjunclis copiis 
posse Romanomin viree delurbari. Mithridates 
reepongum d a l , ducturum 86 copias in Italiam, 

μερίδας απέδειξαν, και τ φ μεν Πομπαιδίψ προσώρι-
σαν χώραν άπδ τών Κερκώλων καλουμένων μέχρι τής 
Αδριατικής Θαλάσσης, τά πρδς δυσμάς xaV τήν άρ-
κτον νεύοντα μέρη, χα\ στρατηγούς έταξαν αύτφ έξ · 
τδ δέ λοιπδν τής Ιταλίας, τήν πρδς έω χαι μεσημ-
βρίαν νεύουσαν, προσώρισαν Γαίω Μοτύλω, στρατη
γούς ομοίως συζεύξαντες έξ. Ούτω πάντα δεξιώς χαλ 
χατά μίμησιν, τδ σύνολον φάναι, της Τωμαίκής χαί 
έχ παλαιού τάξεως τήν εαυτών αρχήν διαθεμένοι, 
χατά τδ σφοδρύτερον λοιπδν εΓχοντο χαλ τού εφεξής 
πολέμου, τήν κοινήν πύλιν Ίταλίαν έπονομάσαντες 9 Λ 
KaV διεπολέμησαν Τωμαίοις τά πλείστα χατά τδ 
έπιχρατέστερον, έως Γναίος Πομπήιος ύπατος αίρε-
θε\ς χα\ στρατηγδς τού πολέμου, και Σύλλας 9 9 στρα
τηγδς ύπδ τψ έτέρω ύπάτψ Κάτωνι, έπιφανεστάταις · · 
μάχαις τούς Ίταλιώτας ούχ άπαξ, άλλά χα\ πολλάχις 
νικήσαντες, [H88 R.] τά πράγματα αυτών είς τύ 
συντρίβεσθαι περιέστήσαν. Έπολέμησαν δ' ούν κα ι · · 
έτ ι · άλλά Γαίου Κοσκονίου , Τ σταλέντος είς Ίαπυγίαν 
στρατηγού πολλάκις ήττήθησαν. Είτα έλαττωθέντες 
κ α \ Μ έκ πολλών ολίγοι καταλειφθέντες, κοινή γνώμη 
τήν κοινήν 1 9 έκλείπουσι πύλιν, τδ Κορφίνιον, δ:ά τδ 
τούς Μάρσους καλ πάντα τά γειτνιώντα τών εθνών 
προσκεχωρηκέναι τοίς Τωμαίοις. Είς δέ τήν έν Σαυ-
νίταις Αίσερνίαν καθιδρύθησαν 9 9, πέντε στρατηγούς 
αύτοίς έπιστήσαντες, ών έν\ μάλιστα Kotvcip Πομ
παιδίψ Σίλωνι τήν πάντων ηγεμονία ν έπίστευσαν διά 
τήν περ\ αύτδν έν τψ στρατηγείν άρετήν τε κα\ δύ
ξαν. Ούτος δέ μετά της κοινής τών στρατηγών γνώ
μης κατεσκεύασε μεγάλην δύναμιν, ώς τούς σύμπιν-
τας μετά τών προϋπαρχόντων περ\ τρισμυρίους γ ε 
νέσθαι. Χωρίς δέ τούτων ,τούς δούλους έλευθερώσας 
καλ (ώς δ καιρός έδίδου) καθοπλίσας συνηγεν ού πολύ 
λείποντας τών δισμυρίων 9 9 , Ιππείς δέ χιλίους. Συμ-
βαλών δέ Τωμαίοις Μαμέρκου στρατηγούντος αυτών, 
Τωμαίους μέν αναιρεί ολίγους, τών δ* οίκείων υπέρ 
έξακισχιλίους αποβάλλει. Κα\ Μέτβλλος κατά τήν 
Άπουλίαν [64Ό Η.] τήν Ούενουσίαν πύλιν άξιόλογον 
οδσαν 9 9 κα\ στρατιώτας πολλούς έχουσαν 9 9 έξεπο-
λιύρκησε κατά καιρδν τδν αύτδν, κα\ πλείους τών 
τρισχιλίων αιχμαλώτους ε ίλεν 9 9 . Επικρατούντων δ ' 
έπί μάλλον κα\ μάλλον τών Τωμαίων πέμπουσιν οί 
Ιταλοί πρδς Μιθριδάτην τδν βασιλέα Πύντου, άκμά-

postquam Asiam aubegeril, id enim agebat. flanc β ζοντα τύτε πολεμική χειρ\ κα\ παρασκευή, άξιούντες 
ob rem prorsus rejecli rebellaiores despondebant 
animoe. Erant enim reliqui Samniium pauci, et 
Sabelli Nolae degenles, et praeier bos Lamponius ei 
Clepiius, babenles Lucanorum reliquias. Itaque 
Marsico bello jam fere exolescenie, 392* aupe-
rioris lemporis sediiiones civiles Romae novos mo-
lus faciebant, miiltis illuslribus viris belii imperitim 
adversus Milbridaiein ambientibus, propter prae-
miorum magniludiwem. Nam et Gaius Juliue, ei 
Coius Marius, isqui soxiea eonaulaium geeeerai, iu -

έπ\ τήν Ίταλίαν κατά Τωμαίων Αγειν τάς δυνάμεις * 
ούτω γάρ ^αδίως 9 9 άν συναφθέντων τδ Τωμαΐκδν 
καταβληθήσεσθαι κράτος. Ό δέ Μιθριδάτης άπύκρι-
σιν δίδωσιν άξειν 9 7 τάς δυνάμεις είς τήν Ίταλίαν, 
έπειδάν αύτφ καταστήση τήν Άσίαν * τούτο γάρ καλ 
Ιπραττε. Διδ παντελώς οί άποστάται τεταπεινωμένοι 
άπεγίνωσκον λοιποί γάρ ύπήρχον Σαυνιτών ολίγοι 
καλ Σάβελλοι διατρίβοντες έν τη Νώλα κα\ προς γε 
τούτοις οί περ\ Λαμπώνιον κα\ Κλεπίτιον, έχοντες 
λείψανα τών Αευκανών. Διδ κ α \ 1 9 τού Μαρσιχού πο-

VARIi£ LECTIONkS. 
9 9 ύνομάσαντες ς-. 9 9 Σύλας Α. 9 9 έπιφ. ταις μίχαις ς-, 1 9 κα>1 ουκ Α. 9 7 κοσ*ινίου ς·. 9 9 Ιλαττ. εί καί ς. 

9 9 χαινήν ς·. 9 9 καθιδρύθησαν Β : καθίδρυσαν ς . ·* υπαρχόντων ς. »· μυρίων Α. 9 9 ούσαν Οϊύ. Α. 
9* έχουσαν Α : άνέχουσαν ς·. ·* «Ιλον ς-, 9 5 ^δ ιον ς. 9 7 άξειν Α : έξειν ς. 9 9 κα\ add. Α 



1 « 3 BBiLIOTHECA. - COD. CCXLIV ί434 
λέμου σχεδδν ήδη διαλυομένου πάλιν oi προγεγενη- Α ter so &mie»d6bant ei plebie pare allera aiieri 

auffragabalur. Exsiiierunt et aliae lurbas. Jana Sylla μεναι στάσεις εμφύλιοι χατά τήν Τώμην κινήσεις 
έλάμβανον, άντιποιουμένων πολλών ένδύξων τδ τυχείν 
της κατά Μιθριδάτου στρατηγίας διά τδ μέγεθος τών 
επάθλων · Γάϊος τε γάρ Ιούλιος καλ Γάΐος (Μάριος δ 
έξάκις ύπατεύσας άντεφιλοκείνουν, καλ τδ πλήθος ήν 
έχατέροις συμμεριζύμενον ταΤς γνώμαις. Συνέβησαν 
δ λ χαλ έτεραι ταραχαί. 'Ο μέντοι Σύλλας ύπατος ών, 
χωρισθελς τής Τ ώ μ η ς , πρδς τάς περλ Νώλαν ήθροι-
σμένας παρεγένετο δυνάμεις , καλ πολλούς τών πλη-
σιοχώρων*9 καταπληξάμενος ήνάγκασε παραδοΰναι 
σφάς αυτούς καλ τάς πύλεις. Του δέ Σύλλα στρατεύ-
σαντος μέν έπλ τήν Άσίαν κατά Μιθριδάτου, τής δέ 
Τ ώ μ η ς μεγάλαις ταραχαίς καλ φύνοις έμφυλίοις πε -
ρισπο>μένης, Μάρκος Άπώνιος καλ Τιβέριος Κλεπί-

consul Homa profeclus, ad congregaias apud Nolam 
copias veidt, et mulios linilimorum perterrilos 
coegil, ei seipsos et urbes dedere. Gum auiem Sylla 
fin Asiam adversus Miifaridiiaiem profccius fuissei, 
el Roma inagnis luinulllbus et civilibus caedibtis 
doeiinareiur, Marcus Aponius et Tiberiua Cleptius, 
praeierea Pompeiua, reliquorum Ilatorum duoes in 
Breiia [Bruiia] degeules, Asise urbem validam cura 
diu obsedieaeni, non poiueruni capere, sed relicia 
io obsidione parte exercilus, reliqua parte Rhegium 
acriier obeidenle», sperantes, si bac potiti fuerint, 
facilo ia Siciliam tranaportaiuros copias, et insula 
poiiluros oraoium quae sub sole esseni beatissima. 

τ ι ο ς ^ , έ τ ι δέΠομπήίος* 1 , ol τών υπολοίπων Ίταλιω- Β Verum ejua dux Caius Orbanus roagno exercitu el 
τών στρατηγολ, διατρίβοντες έν τή Βρεττία, Ίσίας % 1 

μέν πύλιν δχυράν έπλ πολύν χρύνον πολιορκήσαντες, 
ο ύ κ Μ ίσχυσαν έλείν, μέρος δ* έπλ τής πολιορκίας τοΰ 
στρατεύματος καταλιπύντες * τή λοιπή τδ Τήγιον 
Ισχυρώς έπολιύρκουν, έλπίζοντες, εί ταύτης κρατή-
σαιεν, ^αδίως είς τήν Σικελίαν διαβιβάσειν τάς δυνά
μεις καλ κρατήσειν τής εύδαιμονεστάτης τών ύπδ τδν 
ήλιον νήσων. Άλλ' δ ταύτη% στρατηγδς Γάίος Όρβα . 
νδς, πολλή δυνάμει καλ παρασκευή καλ προθυμία 

apparaiu et alacriiaie usus, perciiiit lialos appa-
ratua magniludine, aique Rbegiensee ex pcriculo 
eripuil. Beinde cura exarsissei apud Romanos SylUe 
el Marii civilis seditio, alii Syllae, alii Marii parles 
secuti sunt, et eorum pars major bellis cecidit, re-
liqua ad victorem Syllam deecivU : alque iia lan-
deui una cuin sedilione civili exeUuctiim esl bel-
lura illud Marsicqm appellaium, cum fuissel roaxi-
mum. 

χρησάμενος, [H89 R.] καλ καταπληξάμενος τούς Ίταλιώτας τψ μεγέθει τής παρασκευής, έξήρπασ* 
τους Τ η γ ί ν ο υ ς w . Είτα τής περλ Σύλλαν καλ Μάριον εμφυλίου στάσεως άνα^ιπισθείσης Τωμαίοις οί 
μέν Σύλλα, οί δέ· Μαρίψ συνεμάχησαν. Καλ τδ μέν πλέον αυτών έπεσε τοίς πολέμοις, τδ δ' ύπύλοιπον 
έπικρατήσαντι Σύλλα προσεχώρησε. Καλ ούτω τέλεον τή έμφυλίω συναπέσβη στάσει μέγιστος γεγονώς καλ 
δ Μαρσικδς έπεκληθελς πύλεμος. 

"Οτι μεγάλη στάσις εμφύλιος ήδη διαλυομένου τού C 
Μάρσιπου γέγονε πολέμου, ής ήγούντο Σύλλας καλ 
Γάίος Μάριος, νέος ών, δ Μορίου τού πολλάκις ύπα-
τευκοτος (έπτάκις γάρ ύπάτευσε) παίς. Έν δέ τή 
στάσει [641 Η.] πολλαλ μυριάδες άνΦρώπων άνηρέ-
βησαν. Έκράτησε δ' δ Σύλλας, χαλ δικτάτωρ γεγονώς, 
Έπαφρύδιτύν τε δνομάσας έαυτδν, ούκ έψεύσθη τής 
αλαζονείας* κρατών γάρ τοίς πολέμοις ίδίψ άπεβίω 
θανάτω. Ό δέ Μάριος μάχη τή πρδς Σύλλαν γενναίως 
άγωνισάμενος, δμως ήττηθελς κατέφυγεν είς Πραί-
νεατον άμα μυρίοις πεντακισχιλίοις. Συγκλεισθελς δ ' 
έν αυτή καλ χρύνον ούκ ολίγον πολιορκηθείς ήναγκά-
σύη, πάντων αύτδν έγκαταλιπύντων %·,{καλ μηδεμίαν 
σωτηρίας όδδν καθορών, τήν ένδς οίκέτου τών πιστών 
χείρα είς λύσιν τών δεινών παρακαλέσαι. Καλ δ γε 

Exs i i i i l auiem, exolesceiHe jam bello Marsico» 
ingens aedilio civilis, cujee ducee erant Sylla et 
Caius Maritia, juvenia adbuc Gaii Marii filius, ejus 
qui toiies (sepiies euim) consulatum gessit. In ea 
seditione inieriecla suni hombiutu mulia millia, 
ac superior faclua Sylla, ei dicialor crealoe Feli-
cem aeipsum nominavK, qoae eam arroganlia ιιοιι 
fefellU. Armis enira superior propria morie oecu-
buiu Marius vero proelio cuni Sylla congressuft, 
quamvie generose proeliaius, 393* i*m*n viciua 
Pretiosle coafugii, una cum roille qoingenlU mi-
litibus, ei ia ea urbo conclusu», nee parum diu 
obaeasus, coaclui eai (ab oinnibiis dereliciug, uec 
ullam aaluiia viam videne) uniua fidelis famuli roa-
num Bnieodis miteriig invocare. E l ille obsecutus, 

πεισθελς, καλ μ ι | πληγή τού βίου τδν δεσπύτηνάπαλ- D αοο ictu berum v i u privavil, 61 seipsura inseper 
λαξας, έαυτδν έπικατέσφαξε. Καλ παύεται μέν αύτη 
ή στάσις* λείψανα μέντοι τού πολέμου ύπολειφθέντα 
της Μαρίου μοίρας έπλ χρύνον Σύλλα διεμαχέσαντο, 
έως καλ αυτά συνδιέφθορε τοίς άλλοις. Μετά μέντοι 
τήν τούτων άπαλλαγήν Πομπηΐψ τψ έπικληθέντι 
Μάγνω διά τάς πράξεις Ας κατώρθωσε Σύλλα τε 
πμάττων καλ καθ' έαυτδν Τωμαίοις, τούτω δή καλ 
Ίουλίω Καίσαρι έρις έκκαείσα είς εμφυλίους σφαγάς 
τούς 'Ρωμαίους πάλιν ήνάγκασε o w p o ^ v a u Πομ-

jugulavil. Ει sedata 6tt quidera ledilio , veruno 
reliquae belli reliquise faciionia Mariana Sylla a l i -
quandiu repugnarunl, donec ipsaaAquoque cum aliis 
profligaiaa sunt. Veramiamen poal borum Oiiem, 
inlor Pompeium (cui propler rerum gestarum ma-
gnilodiHein, quas Romaiiia parlim Syllam jovando. 
parlim ipse auo M^rio geaail, liagno cognomeit 
fuii), inler huoc, inquara, ei Julium Caesarem ae-
cenaa disconfia ad civiles caedes Romaooa Uerum 

VARIJS LECTIONES. 

·» πλησιοχώρων] πλησίον χώρων Α. Μ Κλέπτιος Β. % t Πομπήίος] Πύντιος WesHingius. Μ Ίσίας Α, 
Ασίας ς. Τισίας Wefaelbigiua- " ούχ— χαταλιπύντες om. ς·. *· Τηγίους ς . Μ έγκαιαλειπύντων Α. 
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sese convertere coegil. Pompelo deinde egregie Α πηΐου δέ λαμπρώς τοίς δλοις ήττηθέντος καλ χατά τήν 
onmi e i parte^superalo, et ad Alexandriaro inier 
fecto, imminnta est consuluin poiestag, el sub 
uniua Julii Caesarig dtmiinalum redacta, tandem-
que sedhio sedata. Illo deinde inlerfeclo, adversus 
Bruium ei Caseium ejus iiuerfeciorea civile bellum 
inoluni esi, auctoribus Lepido el Aitlonio el Octa-
viano Auguslo, consulalum gerenlibas. Quod bel-
lum cum finem armis non tarde accepissel, et 
Cassius aique Brutus vicii occisique fuissenl, non 
multo posl erupit in apertuin occulta Aiilonii ei 
Augusti de printatu conlenlio, ac post fusum utrin-
que mollum cognali sanguinis, giabflilas sunl vireg 
Augusii, et ei summa poiesias per oranem vitam 
permansil, postquam consulare imperitioi, ordi-
nem, potcntiainque suam in posierDm amigil. 

Illustriom aii dignitatem teriium a patrteiiatordi-
nem susiinere. 

Ante Augusli roonarcbiam, bac magislrataum 
nonrina babebant Romaui : Pairicios, qui conti-
tium et tenatut vocabantur ; iribunog plebie, qoi 
populo prasanl; cengores, consulee, quorum po-
lestas omneg excedebat; dictatorem, qui ot potesta-
lem, 393* 8 e d majorem, qoaeque ralionem reddere 
non cogeretur, babebat (73); ducea, iribuoos, i m -
peralores milhareg, proconguleg, aliaque gimilia. 
Proconsulis [forte consulis] quidem ingigoia baec 
aunt, aecures duodecim, loga praetexia. Dictatoria 
quidem seeures, et caeiera. 

C C X L V . 
Ε Ptntarchi Paratteiii exeerpta. 

Legtmue e Plutarchi Parallelii diversos libros, 
qtiorum compendioga dcscriptio baec selecta ma-
gnam utilitatem disceniibus continet. 

Ε Dionii Vita. 
Tbnreas Pbilisii hi tyrannos gtudium atqtie fidem, 

OccasHHieni sane reprebendendi non injustam arri-
piens, ad gaiietatem usque conviciis hominem 
proscindit. Sane qtji tum ab eo vivente injuria 
affecii faiisent, ignosci iis poterat, quod ir® impo-
teniis eaeent. Eos autem qui posleriores lempore 
hislorias scripserunt, nibil ejus faciis la?sos, ora-
tione autem eiiam adjutos, commnne botninum ju-
diciuro debortari debuii, tie contumeliose aul gcor-
riliter calamitales eis exprobrarenlur, quibus qno-
ininus injuria fortunae etia.n opiimug quisque fe-
riatur, nibil obslat. Neque vero sanus Epborus, qui 
Pbilislum predicang, quamvis ftierat callidissimus, 

Άλεξάνδρειαν άναιρεθέντος, συστέλλεται μεν ή τών 
υπάτων άρχή είς μοναρχίαν Καίσαρι τ φ Ίουλίω, 
π α ύ ε ι 9 1 δε τέλεον καλ ή στάσις. Εκείνου δέ άνηρημέ-
νου, κατά Βρούτου καλ Κασσίου τών άνελύντων πύλΣ-
μος εμφύλιος κινείται, χειριζόμενων 9 9 Λεπίδου τε 
καλ Αντωνίου 9 9 καλ Όκταβιανοΰ τοΰ Αυγούστου τήν 
ύπατον αρχήν εχόντων. Ού βραδέως δέ τοΰ πολέμου 
κρίσιν τοίς δπλοις λαβύντος, καλ νικηθέντων κα\ άν-
αιρεθέντων τών περ\ Κάσσιον καί Βροΰτον, μετ' ού 
πολύ ^ήγνυται είς τδ φανερδν ή ένδομυχούσα Αυ
γούστου κα\ Αντωνίου υπέρ τής φιλοπρωτίας άμιλλα. 
Κα\ πολλών συγγενών αίμάτων εκατέρωθεν ^υέντων 
τδ κράτος Αύγούστφ βεβαιοΰται, κα\ τών δλων ή 
εξουσία αύτφ παραμένει διά βίου, της τών ύπατων 

Β λοιπδν αρχής τήν ίδίαν τάξιν καλ δυναστείαν άπούε· 
βληκυίας. 

*Οτι τδ τών ίλλουστρίωνΜ αξίωμα τρίτην άπδ 
τών πατρικίων τάξιν έπέχε ι ν 1 1 οίτύς φησιν. 

"Οτι πρδ της τού · · Αυγούστου μοναρχίας ταύτα 
έγίνωσκον Τωμαίοι αρχικού κράτους ύνύματα, π α 
τρικίους, ο! καλ βονΛή καλ σύγχΛτμος έκαλοΰντο, 
δημάρχους τούς προεστώτας τού δήμου, άγορανύ-
μους, υπάτους τούς έχοντας υπεύθυνο ν · · τδ κατά 
πάντων κράτος, δικτάτορα έχοντα καλ αύτδν, άλλ* 
άνυπεύθυνον καλ μείζον τδ κατά πάντων κράτος, 
στρατηγούς, υπάρχους, αυτοκράτορας στρατηγούς, 
ανθυπάτους, καλ έτερα τοιαύτα. [1182 Β.] Σύμβολα 
μέν ούν τής τοΰ ανθυπάτου αρχής πελέκεις δώδεκα 

^ καλ τήβεννα περιπύρφυρος, τοΰ δέ δικτάτωρος πε-
λέκεις μέν " . · · . 

ΣΜΕ\ 
Τώτ ΠΛοντάρχον ΠαραΛΛήΛων διάφοροι Λόγοι. 
[642 Η.] Άνεγνώσθησαν έκ τών Πλουτάρχου 

Παραλλήλων διάφοροι λόγοι, ών ή έκδοσις κατά 
σύνοψι* εκλέγεται διάφορον χρηστομαθίαν " · 

Έκ τον ΑΙωτος Μ . 
Άλλά 9 1 Τίμαιος ούκ άδιχον λαβών πρδφασιν τήν 

υπέρ τής τυραννίδος τοΰ Φιλίστου σπουδήν χαλ πίστιν, 
έμπίπλαται τών ** χατ' αύτοΰ βλασφημιών. "Ο τούς 
μέν άδιχηθέντας σύγγνωστύν έστιν Γσως άχρι της 
είς άναίσθητον • · δργής χαλεπούς γενέσθαι · τούς 
δ* ύστερον συγγράφοντας τά πεπραγμένα, καλ τ ψ 
μέν βίω μή λυπηθέντας αυτού, τψ δέ λ ύ γ ψ χρωμέ-

D νους, ή δύξα παραιτείται μή μεθ' ύβρεως μηδέ μετά 
βωμολοχίας δνειδίζειν τάς συμφοράς , ών ουδέν επ
έχει καλ τδν άριστον ανδρών έχ τύχης μετασχείν. Ού 
μήν ούδ' Έφορος υγιαίνει τδν Φίλιστον έγκωμιάζων · 
δς καίπερ ών δεινότατος άδίκοις πράγμασι καλ πο -
νηροίς ήθεσιν εύσχή μονάς αίτίας περιβάλλει ν καλ 

VARJiE LECTlOiNES. 
9 1 παύει παύεται apograpbum Siephanl. 9 9 χειριζόμενων Β, χειριζόμενου Α, χειμαζόμενου ς. *· Άντωνίνου Α. 

1 9 δτι τδ τών ίλλουστρίων] llluslrissiiiii diguilas vel illuslri&siiuatus est posleriorum lemporum, iiaque 
ridiculum putarc boc a Diodoro unquam proditum fuisse ; iiaque sine dubio ba3c ei qu;e sequuniur sunt 
sequiorls et poslerioris scriploris. SCALIGER. 9 1 επέχει Α. 9 9 τοΰ om. Β. 9 9 άνυπεύθυνον Α, ούκ άνυπεύ
θυνον Β. 9 9 posi μέν versus vacni in Β 41 γ 2 , in C 6 1/2. 9 9 διαφύρω χρηστομαθία Α. 9 9 Δίωνος ro. Α 
(pr. eniro litulum οιιι.): β .ου Δίωνος ς*. 

' αναίσθητου ς-. 
9 9 έμπίπλαται τών Α : έμπίμπλαται ς*, δ Α : ψ άλλά] cap. 36. 

ISOTM. 
(73) Hac qaoniam poattribris sunt xiatis, lAmres dicii Oiodori eiae non vidaniur. 
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λόγους έχοντας κόσμον* έξευρεϊν, ούτος έαυτδν ού Α malos niore» el iojusla iacta honeeUa in ifedein 
ένατοι πάντα μηχανώμενος έξελέσθαι της γραφής, 
ός ού φίλοτυροννοτοτος ανθρώπων γένοιτο καί μά* 
λίστα πάντων άε\ ζηλώσας χαί Θαυμάσας τρυφήν 
χαλ δύναμιν κο\ πλούτον 1 1 κα\ γάμους τούς τών τ υ 
ράννων. Άλλά γάρΦιλίοτου μέν ό μήτε τάς πρά
ξεις Ιπαινών μήτε τάς τύχας δνειδίζων έμμελέ-
στατος. 

Έ * τοΰ Βρούτου. 
Έν μέν ω ούν ταΐς πρώτοις έπιστολαΐς τοιούτος δ 

Βρούτος * ήδη δέ τών μέν ώς* Καίσαρα τών δε ώς 
Άντώνιον διισταμένων, ώνίων· β δέ τών στρατοπέ
δων ώσπερ ύπδ κήρυκι προστιθεμένων τψ πλείον 
Ιιδόντι, παντάπασιν άπογνούς τών πραγμάτων έγνω 

praecripikmibua legere, aique excusare credere-
tar, id uiaeo aamt conalu alque opera crimen di -
luere non poluii, bominem fuiese eum lyrannorum 
Sludiottssimiun, ei qui roaxime onmium luxuni, 
polentiam, diviiias nupliasque lyrannorum euspi-
ceret alquo admiraretur. Tuiissimum esi neque 
laudare Philisli facia, neque foriuuaa expro-
brare. 

394° E x Bruto. 
Hujuemodi in priuiie epislolis fuil Brutus. Jam 

vero aliis ad Caesarem, aliia ad Aoloniom disceden* 
libue, e i exercilibus telut sub praecone progtan-
libus, aiqoe ei qui pbis dedUset ae adjuugentibue, 

. . . deaperaiis pUne rebus lialia exoedere sialuil, pe-
χαταλιπείν Ιταλίαν, xaX πεζή διά Αευκανίας είς » j e i l r j q u e i t i n e r e ^ r Lucaiiiam ad mare Eleam 
Έλαίανέπλ θάλασσαν ήκεν ·*. Όθεν ή Πορκία" 
μέλλουσα πάλιν είς Τώμην αποτρέπε σθαι, λανθά-
νειν μέν έπειράτο περιπαθώς έχουσα, γραφή δέ τις 
αδτήν προύδωκ·, τάλλα γενναίαν ούσαν. Τ Ην γάρ έκ 
τών Ελληνικών διάθεσις Έ χ τ ω ρ " ύπδ Ανδρομά
χης προπεμπύμενος, κομιζομένης · 7 παρ' αυτού τδ 
παιδίον, έκείνψ δέ προοβλεπούσης. Ταύτα θεωμένην 
τήνΠορκίανήτού πάθους είκών έξέτηξεν είς δάκρυα, 
χαλ πολλάκις φοιτώσα της ημέρας έκλαιεν. 

Έ * τοΰ ΑΙμιΛΙου", 
Έν ψ · · πσθών τε παντοδαπών καί νοσημάτων 

ενόντων έπρώτευεν Τ · ή φιλαργυρία. (Περ\ δ έ Τ 1 τού 
Ηερσέως τών Μακεδόνων βασιλέως Τ» ό Πλούταρχος donuiu rege ail Pluiarcbu* 
λέγει.) 

venii. Jnde Romam Porcia (74) reversura, cuni 
conareuir occukare dotororo <piem aniiuo ob d i -
greasum mariti eunarouni capiebat, victa eal con-
lemplaiUme piciurae cojusdam, generosa alias for-
lisque DNilier. Eral ameni piciurae Gracum argu-
meiilum, Andromacba Ueclorem comilans, puerum 
ab eo reddilum accipiene, inque mariliiai respi-
eieoe. Haac picttiram ioiuonli Porcise, aflectuuui 
ouorura objocta efligies lacrymas excuasil, ituor-
diitque sa&pe eo accedene ploraviu 

Ex Paxlo jEmilio. 
Ια quo pasaiouum variaruiu worborumque ioler-

nofum principatum duxil avarilia. De Perseo Maco-

Vn τοΰ Δημοσθένους. 
•Οτι Τ · τών πρέσβεων έξ Αθηνών πρδς Φίλιππον 

παραγεγονοτων ήκουσε μέν " απάντων δ Φίλιππος, 
άντείπε δέ μετά πλείστης επιμελείας πρδς τδν Δη
μοσθένους λύγον. Ού μήν ταϊς άλλαις τιμαίς χα\ φι-
λοφροσύναις δμοιον αύτδν τψ Δημοσθένει παρείχεν, 
άλλά χαλπροσήγετο τούς περ\ [643 11.] Αίσχίνην χαι 
Φιλαχράτην μάλλον. 11195 Β.] "Οθεν έπαινούντων 
έχείνων τδν Φίλιππον ώς λέγειν δυνατώτατον καί 
χάλλιστον δφθήναι καλ νή Αία συμπιείν ίκανώτατον, 
ήναγκάζετο βασκαίνων έπισκώπτειν ώς τδ μέν σοφι
στού, τδ δέγυναικδς, τδδέ σπογγιάς είη, βασιλέως Τ β 

δέ ουδέν έγκώμιον^ 
•Οτι 7 · της θυγατρδς τού " Δημοσθένους άποθα-

νούσης, γνούς αύτδς κρύφα τήν τού Φιλίππου τελευ
τήν, προήλθε u φαιδρές είς τήν βου)ήν, έπιθα££ύ-
νων τους Αθηναίους πρδς τά μέλλοντα, χαί δναρ 
έωρακέναι έλεγεν άφ' ού τι μέγα προσδοκφν Άθη-
ναίοις Τ · αγαθόν. Και μετ' ού πολύ παρήσαν " οί τδν 
Φιλίππου θάνατον άπαγγέλλοντες, κα\ παρήλθεν· 1 

I Δημοσθένης έστεφανωμένος, έχων ν*\ λαμπρδν 

Εχ Demo$lh$ni$ VUa. 
Omoibua auditis legalis Aibenienaium qui ad 

86 veoeram, Pbilippue accuralissime Demoilbeiii 
respondii. Honore autem et humaniiate eum, qua 
caleros, DOD eadem esi proseculus, iEscbuiero et 
Pbilocralem magis amplexus. Quamobrem iis Pbi-
lippum laudanlibus, quod 61 facuodissimug esset 
61 formoftisaimua, ei oplimus potaior, invidias suc-
cumbens ad irridendaa eas laudes se ccnfulit, 
nuUam regiam laudem bic esse dicens, sed priiiium 
rbelori, aliemm umlieri, lertium spongias convo-
uire. 

Q Mortua filia Demoslbenes, cum de obilu occuhe 
Pbilippi cognovissel, ut animos Albeuiensiuin bona 

* fulurorum spe injccia praeoccuparet, la?.lo vultu i» 
aenalum prodi i l , somnium se vidisse ferens, quod 
magnam aliquara populo feliciiatem prolenderel. 
Paulo posl adfuere, qui Pbilippum viia excessisse 
enuotiarenl. Progressus esl eiiani in publicum Oe-
Qiosibenes spiendiile vesulus ac corooaius, sepiimo 

V A B I A «ECTIONES 
· · κόσμου ς. ·* πλούτους ς. · · έν μέν] c 23. 

πολιορκίας-. · · "Εκτωρ] έκ τών Β. ·Τ

4κομιζ< 
c. 5 · 1 # έπρώτευσεν ς·. Τ ι δέ οηι. Α 

C 23. · \ έν ίων ς·. ·* ίκεν Α : έπανήκει 
ιζομένη Β. Μ Αίμιλίου] Βρούτου Α: Β enim 
Τ» βασιλέως add. Β. ? ί δτι] c 1(5. ϊ % μέ' 

λέως δέ Α : δέ βασιλέως ς\ f · δτι] c 
ρήσαν ροεί άπαγγέλλοντες ponil Α 

έπανήκεν ς. · · Πορκία Α : 

im tiiuluoi ΟΙΙΊ. · · έν 
έν add. Α. Τ · βασι-

22. τ τ τ ο ύ om^ Β. u προσήλθε pr. Α. ' · Αθηναίους D. ·* 
, ι προσήλθεν ς-· 

ΝΟΤΛ. 
(74) S k oi»6Bdaadum. M J I O enirahic πολιορκίαν legiiur, pro Πορκίαν. Porcia, Bruli nxor. 

πχ-
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a iuorU illfaB soa» dte, quod iEgcbineg exprobrandi Α Ιμάτιον, έβδύμην ήμέραν της θυγατρδς αύτου τε-
θνηκυίας, ώ ; ΑΙσχίνης φηοΛ λοιδορών αύτδν causa referl, inhumanilalena ei erga liberos obji-

eiena : mollie ipse ei degeneria animi, si luclum et 
ejulaium mantueii aoinii et suorum amanlie aigna 
censnil, sino dolorie autem sensu et molliler caeus 
bujitgmodi ferre, in vilio poguit. Equidem Alhe-
nieiietbus decorum fuisse, ob ntortem regig, qui 
tam clementem vtcds ge eis prsebuerat coronas 
ferre, atque eiiam gacrificare, nequaquam affirmo : 
nam praeierquam qaod invidiosum boc eit, indi-
gnum eiiam ingenuig bominibua eral, quera viven-
lem honoribug affeciaseni, ac civiiate donaggenl, 
394* eb Φ « niortem exgullare gandio, defuiiclo-
quo inguliare. Quod auiein domeglicam calamita-
lem deflendam mulieribua reliquil Demoglbeneg, 
ipao ea, quae ο republica esse erederet agenda 
eiigeipiena, id laudo, profecliimqve a forti anhno 
civilique jtidtco, enjug effiekim etl temper reipn-
Wicae intetitmn egf e, eique ree caeneque domegiieoa 
poeiponere, gemperque dlgniiaiwn soaw luerf, 
mulio magig quam in gcmiig higtrtonea faciant re-
gls ant tyranni personam agenles : quoe ipgog v i -
dsmug non ut ipsig libilum Μ vel ridere vel plo-
n re , eed nt raiio propoaiii ad agendnm arguioeaU 
requirii. Jam gi conlra offieiom eatv kinm aliqeem 
infortanio negligere, paliqae ut ig omim eipert 
congolaiionig nioerore ge auo conflciat, sed et le-
vandng verbig ejng doloregt» et abducendug ad 
reruro tetierum cogiiationem animug, quoroodo 
ex oculis laborantes a conmilu reruin gplondida-
rum guoque fulgore eos ferieniium, defleclere 
aspectum in virideg et motleg coloreg jubeAwg, 
quod tandem patrias iugenti meliut conaolandi 
genng adbibeal aliquig, quam gi 
teriora obecnret? 

Viciug munere, inquil , Harpali Demoslheneg, 
percalgugque perhtde ac gl preaidtum gibi egsel 
impo&ilnm, ejus pariibtig ge adjunxil. Et convocaia 
multhodine, quae de Harpali rebng animadvergura, 
contradixerai euim lig qul scrvarc cuperent ti 
eum giigcipere, anlequain auro manum tinptegget: 
recte et bene collo lana el fascifg accurate bivo-
lulo in concionem prodiit, juggugque ad dicemhun 
gurgere, vocem gibi intcrcidigge inouit. Urbanioreg 
auiem homiiieg cavillabaBlur, non angina, ged ar-
genlangina nocte correpium oralorem dicenlea. 

έπλ 
τούτψ κα\ κατηγορών αυτού* μισοτεκνίαν, αύτδς ών 
άγβννής καί μαλακδς, εί τδ ταπεινδν κα\ τούς όδυρ-
μούς ήμερου κα\ φιλόστοργου ψυχής ποιείται ση
μεία, τδ δέ άλύπως κα\ πράως ταύτα φέρείν άπεδο-
κίμαζεν. Έ γ ώ δέ ώς μέν έι& θανάτω βασιλέως 
ήμέρως 9 4 ούτω καλ φιλανθρώπως, ένοΤςηύτύχησε " , 
χρήσαμε νου πταίσασιν 9 4 αύτοίς στεφανηφ ορείν κα
λώς είχε κα\ θύειν, ούκ άν είποιμι * πρδς γάρ τψ 
νεμεσητψ κα\ άγεννές ζώντα μέν τ ι μ | ν %καλ ποαί-
σθαι πολίτην, πεσόντος δέ ύφ' έτερου μή φέρειν τήν 
χαράν μετρίως, άλλ' έπισκιρτ^ν τψ νεκρψ. "Οτι 
μέντοι τάς οίκοι τύχας κα\ δάκρυα καί οδυρμούς 
άπολιπών Μ ταίς γυναιξίν δ Δημοσθένης, & τή π3λει 

R συμφέρειν φετο, ταύτα έπραττεν, επαινώ, κα\ τίθε
μαι πολιτικής κα\ άνδρώδους ψυχής, άελ πρδς τδ 
κοινδν ένιστάμενον καλ τά οικεία πράγματα κα\ 
πάθη τοίς δημοσίοις έπανέχοντα, τηρείν τδ αξίωμα 
πολύ μάλλον ή τούς ύποχριτάς τών βασιλικών καί 
τυραννικών Μ προσώπων, ούς δρώμεν ούτε κλαίον
τας ούτε γελώντας έν τοίς Θεάτροις ώς αύτολ θέλου-
σιν, άλλ* ώς δ άγων απαιτεί πρδς τήν ύπύθεσιν. Χω
ρίς δέ τούτων έδει τδν άτυχήσαντα μή περιορφν άπαρ-
ηγόρητον έν τψ πάσχε ιν χε (μενον, άλλά χαλ λόγοις 
χρήσθαι κουφίζουσι καλ πρδς ήδίω πράγματα τρέ-
π ε ι ν · Τ τήν διάνοιαν, ώσπερ τούς δφθαλμιώντας 9* 
άπδ τών λαμπρών κα\ αντιτύπων έπ \ τά μαλακά καί 
χλωρά χρώματα τήν δψιν άπάγειν κελεύοντες. Πόθεν 
άν 9 9 τις έπάγοιτο βελτίω παρηγορίαν, ή πατρίδος 
εύτυχούσης έκ τών κοινών παθών έπί τά οίκεία 
σύγκρασιν^ ποριζύμενος, [κα\] τοίς βελτίοσιν έν-
αφανίζουσαν · · τά χε ίρω; 

doroeglicag caUmilaieg cum publicis temperarit, nelioribiig oV-

D 

# Οτι ·* Δημοσθένης, φησ\, πληγείς ύπδ της δω
ροδοκίας 'Αρπάλου ·*, ώσπερ 9 1 δεδεγμένος ·* φρου-
ράν, προσεκεχωρήκει 9 9 αύτφ. Καί άθροισθείσης 
εκκλησίας ή έμελλε τά περ\ Άρπαλον έπιακέψασθαι 
(άντέλεγε 9 9 [ 6 U Η.] γάρ τοίς βουλομένοις σώζειν 
αύτδν κα\ δέχεσθαι πρδ τού τήν χείρα τ ψ χρυσέω 
ύποσχείν), εύ χα\ καλώς έρίοις καί ταινίαις κατά 
τού τραχήλου κατελιξάμενος είς τήν έκκλησΓαν 
προήλθε, κα\ κελευόντων άνίστασθαι καί λέγειν δι-
ένευεν ώς άποκεκομμένης αύτψ τής φωνής. 01 δέ 
ευφυείς χλευάζοντες ούχ ύπδ συνάγχης έφραζαν, άλλ* 
άργυράγχης είλήφθαι νύκτωρ τδν δημαγωγύν. 

Poetquam in exsilhim propter accepu ab Haf- [1196 Η.) "Οτι 9* μετά τδ φυγαδευθηναι δ ι ά Μ τ ά 
palo (75) munera pnlsug eggel Deraoglheneg, ado- 'Αρπάλεια χρήματα Δημοσθένης 9 9 τούς «ροσιοντας 
legcenteg qui ad se convenietant, ei consueiodine αύτψ κα\ συνδιατρίβοντας νεανίσκους απέτρεπε της 
ij*ius utebanltrr, a repablica deborlabaiar diceng, πολιτείας, λέγων ώς εί δυείν 1 αύτψ προκειμένων 

V A R L E LECTIONES. 
9 9 ήμερου Α. 9 9 ευτύχησε Β. " πταίσμασιν ς. 9 9 άπολιπών Α : αποβολών ς. 9 9 τυραννικών καί 

βασιλικών Β. Μ ήδίω πράγματα τρέπειν] ίδιον πράγμα μετατρέπειν Α, ίδιον pr., reliqua corr. 9 9 όφθαλ-
μιούντας ς. 9 9 άν] ουν άν Β. »9 έναφ^ινίζουσαν Α : έαφανιζούσας ς. 9 1 δτι] c 25. 9 9 Άρπάλου] 
•Αρπχ/ος Α, δ γάρΆρπαλοςΒ . 9 9 ώσπερ οιιι. Β. » δεδεγμένος Α : δεδεμένος ς. 9 9 προσκεχωρήκει Β. 
9 9 άντέλεγε Β : άντέλεγον ς. 9 1 δτι] c 26. 9 9 διά add. Α : Δημοσθένην δια Β. 9 9 Δημοσθένην Α, om. Β. 
• άυοίν ς·. 

N O T J : . 
(75} Vide an haec nou confuodat Plularcb. Aliler enim Agellius lib. ιι, cap. 9, de Malegiorum legalia, 

uou dc Ilarpalo. 
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t x ' Αρχής οδών, τής μέν έπί τδ βήμα χα\ τήν έχ- Α se, si ab iniiio dua» propostbe fuissenl v l a , alicr* 
κλησίαν, τής δέ άντικρυς είς τδν δλεθρον, έτύγχανεν 
είδως τά κατά τήν πολιτείαν κακά, φόβους κα\ 
οΦδνσυς χαλ διάβολος καί αγωνίας, έπί ταύτην άν 
όρμήααι τήν ευθύ τού θανάτου τείνουσαν. 

Έχ τον Κ/χέρωνος. 
"Οτι * οδ μικρά, φησ\ν, έκ τοΰ ύποκρίνεσθαι 8 

0οπή προσήν είς τδ πείθειν τ φ Κικέρωνι * καλ τους 
τ φ μεγάλα βο$ν χ ρω μένους Ρήτορας έπισκώπτων 
έλεγε δι* άσθένειαν έπ\ τήν κραυγήν 4 ώσπερ τούς 
χωλούς έφ' Γππον · πηδ$ν. "Οτι · τδ μέν πρδ; εχθρούς 
ή «ρδς αντιδίκους σκώμμασι χρήσθαι πικροτέροις 
δοκεί ^ητορικδν είναι · τδ δέ οίς έτυχε προσκρούειν 
ένεκα του γελοίου πολύ συνήγαγε μίσος τ φ Κικέ-

ad .«uggealum οι concionem, ahera ad certum exi-
lium ducens, ac si praeeciviesel roala qua in repu-
blica versanlibus incmnbunt, terrores, invidias, 
calamnias, coulentiones, ulique eam ingressurum 
foisae qua recta ad inierhum isset. 

395" % Cicerone. 
Sane aciio, inqtiil, Ciceroni haud leve ruomen-

lum ad persuadendum conlnlil : idemque magna 
vociferatione menleeoralores irridens, ob imbecilli-
taicm ad clainorem, veluti claudos ad equoe con-
fugere dicebat. Convteiis acerbioribus hrimicos vel 
adveraarios dicteriis ineeciari videlur oraiorium, 
proximum vero risua captandi causa offendens inul-
lorum in se odia concilavh. E i ex. bac dicaci-

ρωνι, taX έκ τούτου πολλοίς γέγονεν επαχθής, χα\ οί Β lale mullos paravit inimicoa , Glodiusque cuin 
μετά Κλωδίου συνέστησαν έπ' αύτδν αρχήν τοιαύτην 
λαβόντες. "Οτ ι 7 τδ λεπτύτατον τοΰ χαλκού νόμισμα 
κουαδράντην Τωμαίοι καλούσα. "Οτι · λέγεται, 
φησι, τάς πρώτος ημέρας διαγωνισάμενος υπέρ τού 
Κικέρωνος δ Καίσαρ ένδούνοι τή τρίτη κα\ προέσθοι 
τδν φίλον. Τά δέ τής άντιδύσεως ούτως είχεν* έδει 
Κικέρωνος μέν έκστήναι Καίσαρα, Παύλου δέ τάδελ-
φοΰ Αέπιδον, Αευκίου δέ Καίσαρος Άντώνιον, δς ήν 
•είος αύτφ πρδς μητρός. Ούτως έξέπεσον ύπδ θυμού 
καλ λύσσης τών 1 1 ανθρωπίνων λογισμών, μάλλον δέ 
Απέδειξαν ώς ουδέν θηρίον άνθρωπου έστ\ν άγριώ-
τερον, έξουσίαν πάθει προσλαβύντος. 

Έχ τον ΦωχΙονος. 
"Οτι " , φησλν, δ Φωκίων τραχύς ήν κα\ κατηφής · 

διδ καλ Άριστογείτονος τού συκοφάντου πολεμικού 
δντος έν ταίς έκκλησίαις κα\ παροξύνοντος έπ\ τάς 
πράξεις τδν δήμον, έν δέ τ φ καταλόγψ προσελθόντος 
έπλ βακτηρία τω σκέλη 1 1 καταδεδομένω; πό^^ωθεν 
αύτδν Απδ τού βήματος ίδων δ Φωκίων άνέκραγε' 
Γράφε χαϊ 'ΑριστογεΙτοτα χωΛότ χαϊ χοτηρότ. 
Ό σ τ ε θαυμάζειν δπως καλ οπόθεν τραχύς ούτως 
Ανήρ καλ σκυθρωπός έκτήσατο τήν τού χρηστού 
προσηγορίαν. "Εστι δέ, οΐμαι, χαϊεπδν, ού μήν αδύ
νατον, [G45 Η.] ώσπερ οΐνον, χαί άνθρωπον τδν αύ
τδν ήδυν Αμα κα\ αύστηρδν είναι, καθάπερ έτεροι 
πάλιν φαινόμενοι γλυκείς αηδέστατοι τοίς χρωμένοις 
είσλ χαλ βλαδερώτατοι. Καί τοί φασιν Ύπερίδην 
ποτέ αίπείν πρδς τδν δη μον · Άτδρβς Αθηναίοι, μή 

aliis banc occaaiooem nactus conspiraviL Om-
nium minimum apud Romanos nuipUma aereura 
est quadraos. Iferiur, inqoit, Cacsar cum primis 
dlebus pro Cieeronis saluie certasset,' leriia die 
concesaisae, u i amieus proscribereiur. Fui i autem 
perniutatio i ia instiiuia, ut Cacsar Ciceronem, Le-
pidu8 Paulum fratrero, Luciuin Csesarem avun-
cuhim Anionius proacribi permiuerent. Adeo ira 
ele ei rabies oinuea bumanas cogiialiones excuaae-
rant : imo auiem illi demonsirarunt, nullain esse 
belluam bomine, poieataie ad exsequendum, quod 
periurbato animo decrevii, arniato, ferociorem» 

Ex Phochne. 
Fui l Pbocion aeverus et letricna. Cum exercitu* 

conscribendi causa pro iribunali sedens Aristogi-
lonem sycoptaanlam, qui In conctonibug ad bellum 
excilare populutn golitus fueral, procnl cum baculo» 
el crure obligaio adire videret, exclamavit: Scribt 
Ariilogilonem etiam ctaxdum el neqxam. Ac mirai i 
quideni poasii ιιοιι nemo, qaomodo i u severug «έ 
darue noaaeu Boni invenerit. Sed arbilror ut dtfli-
cile οβεο, lia lamen ftert poaae, uii idem bom<v 
eicut et vittum, dolcis timul ei auaiorue e i l : queiu-
admodum conlra nonniitli ctini anavea videaiitur^ 
acerbiaaimi suoi oteutibns et pbirimom nocent* 
Ferunt sane Hyperidem eiiam aliquando ad popu-
lum*ila locultim : CogUaU, Aihementt$t non modo 
an tim acerbu$, $td etiam annon ofen$u$ talis ει»*» 

vxoxMtt* poror el χιχρός βίμι, άΛΧ el χροϊχά ^ Equideui Pbocion iuimicUi» eausse nemini civiuii> 
oJju χιχράς* Φωκίων τοίνυν έχθρφ μέν τών πολιτών ' * * 
κακώς ούδένα έποίησεν, ουδέ ένόμιζεν έχθρύν * άλλ* 
δσον Ιδει μόνφ τ φ ένιστομένφ οΤς έπραττεν υπέρ τής 
πατρίδος κατεξαναστήναι, τραχύς τε u ών καί δύσ
ε κ€ ία στος καλ απαραίτητος, είς τδν άλλον βίον 
εύμενη πάσι καί κοινδν καί φιλάνθρωπον έαυτδν 
παρείχεν, ώστε κα\ πταίσασι βοηθείν κα\ κινδυνεύ-
ουσι συνεξετάζεσθαι ι % τοίς διαφύροις. 

"Οτι 1 1 Άντέπατρον τδν Μακεδονίας στρατηγδν 
λέγεται είπείν ώς δυοίν αύτφ φίλων Άθήνησιν δν-

malefecit, ac ae inimkum quidem ulluin puiavit ; 
qaantuin ree ipga poaiuiubat, iit adversariia auo* 
πι©, qu» ob utililateni pair i» iuiissel, conailio-
rum resisierei, aeperuin ae pervicacemque prse* 
buil . 395* Privalim communem omnibusque be^ 
nignum ei niiiera aese exbibuh, i u ut inimici^ 
quoqee inforuiuiura paaaia auxilium uileril, tl ii> 
judicio periclilaniium saluieni defenderiU 

Ipauin Aulipairora llactdonum ducem dixiiso? 
perbibent, ee de duobua ainicie, qaos Aibeuis b a -

T A B L f i LEGTIONES» 

• δτιΊ C. 5. · άποκρίνεσθαι ς. 9 έπι τήν κραυγήν δι' άσθένειαν ς. · ίππον έλ-; ίππων ς. · δτιΐ; 
e. 47. 1 δτι] c. U h · δτι] c. 4«. · τό}ν add. Α. ' · προσλαύδντες ς . 1 1 δτι] e. 10· 1 1 σκέλει Α. ' · τ » 
0 O U Α. u συνετάζεσθαι Α. 1 1 δτι] ο. 50» 
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berel, fhocione ei Demade, alteri ul acciperet per- Α των, Φωκίωνος χσΛ Δημάδου, τον μέν λαβείν ού 
suadere, alteruin dando saturare nequivieae. 

Ε Catone. 
Com se ad discendmn Cato contulissei, lardus 

fuil ad percipicndum ; quae autem rpercepisset, ea 
firniiter memoria reliftebal. Quomodo videmus qoi 
bouo sunt ingenio pradili, cito eos memorias man-
dare: qui autem nonnisi cqm magno labore discunl, 
eos mcmoriter quae appreliendcrunt tenere, eo quod 
singula quae didicerunt, quasi inurunlur eorum 
aniiuis. 

Ex Alexandro. 
Album ait Alexaiidrum fnisse, ruboreraque in 

peciore preserlim et facie albedini admistum ha-
buisse. Stiavisshnuin odorem ab ore et universa ejus 

πέπεικε, τδν δέ διδούς ούχ έμπέπληκεν. 
[1197 R.] Έκ τον Κάτωνος. 

Ό ς 1 9 ούν είς τδ μανθάνειν ήκεν δ Κάτων, νωθρδς 
ή ν άναλαβείν καί βραδύς, άναλαβών δέ κάτοχος καί 
μνημονικός. "Ο δή κα\ πέφυκεν άλλως τούς μέν ευ
φυέστατους αναμνηστικούς μάλλον είναι, μνημονι
κούς δέ τούς μετά πόνου καλ πραγματείας παραδεχό
μενους· γίνεται γάρ οίον έκκαυμα τής Ι Τ ψυχής τών 
παθημάτων έκαστον. 

Έχ τον ΆΛεζάνδρον. 
*Οτι " , φησι, λευκδς ήν δ Αλέξανδρος, ή δέ λευ-

χότης έπεφοίνισσεν αυτού μάλιστα περί ' · τδ στήθος 
καί τδ πρόσωπον. "Οτι δέ τού χρωτδς ήδιστον άπέπνει 

carne exbalasse, ila ιιι el innicae fragranlia repletae R καί τδ στόμα κατείχεν εύωδία xa\ τήν σάρχα πάσαν, 
inde s i n l , ut multi tradiderunt. Causa forlasse fuit 
calidum et ignetim corporis temperamentum. Bonus 
eniin odor, Tbeopbraslo si credimus, exststit com 
bumores a calore coquunlur : ilaque sicca et tor-
ridse orbis lerrarum parles plurima ei oplima gi-
gnunt aromaia, quod sol humorem, qui in summie 
corporibus veluii materia puiredinis innatat, attotlit. 
Et consentaneum est Alexandrum ob calorem cor-
poris bibacem iracundtimque fuisse. 

Cum Bucephalum Iredecim laleniis venalem, ad-
duclnm a Pbiloiiico Tbessalo Philippns dimitlerel, 
quod neque sessorem admilterei, neque vocem ullius 
eorum qui cum Pbilippo erant auscultaret, id a?gre 

ώστε πληροΰσθαι *· τούς χιτωνίσκους, πολλοί γεγρά-
φασιν. Αίτία δέ ίσως ή τού σώματος χράσις, πολύ· 
θερμός ούσα χαί πορώδης· ή γάρ εύωδία γίνεται 
πέψει · ι τών υγρών ύπδ θερμότητος, ώς οίεται Θεό
φραστος. "Οθεν οί ξηροί καί διάπυροι τόποι τής 
οίκουμένης τά πλείστα καί κάλλιστα τών Αρωμάτων 
φέρουσιν · εξαίρει γάρ δ ήλιος τδ ύγρδν ώσπερ* ύλην 
σηπεδόνος έπιπολάζον τοίς σώμασιν. Άλέξανδρον 
δέ, ώς έοικεν, ή θερμότης 1 1 καί ποτικδν καί θυ-
μοειδή παρείχεν. 

"Οτι u τδν Βουκέφαλον προσαχθέντα ώνιον ταλάν
των δέκα καί τριών παρά Φιλονίκου τού θετταλου u 

δ μέν Φίλιππος άπεπέμπετο ώς 1 1 τδν άναβάτην ού 
δεχόμενον ουδέ φωνήν τίνος τών περί τδν Φίλιππον 

ferens Alexander, peiiil a palre ut 4quum acciperel, ^ υπομένοντα * δ δέ Αλέξανδρος μεμψάμενος τήν άπο-
el accipiens ab omnibus pro effero et fndomiio judi 
caium, ircno correplum adversue solem obverlit, 
nimirum animadverlens equum umbrae, quae agiiala 
ei iremens ei appropinquaret alias, conspectu per-
lurbari; deinde cam paululam palpasset, manuqoe 
levher ducia demulsissel, ui ira repletum vidit, 
sensim abjecta chlamyde eese ίο eum extulit, 396" 
tutoque consedil, et violenier eqmim impulii, ei 
atiqui ex iis qui aderant, amcic laciteque specia-
bant, ne quod incommodum adolescenii accideret, 
aliqui manibus plandentes jucunde, omnes vero 
siiuinter siupescebant, postquam exsnllans gatidio 
salvus reiro acto equo redill, oinninm acctamaiione 
sublaia: Phifippns prae lseiitia etiam illacrymasse 

πομπήν τού ίππου ήτήσατο παρά τού πατρδς λαβείν 
αύτδν, καί λαβών τδν δοκούντα ίππον άγριον είναι 
πρδς πάντας, ο! προσήεσαν αύτψ, καί άκόλαστον, 
προσδραμών τω ίππψ καί παραλαβών τήν ήνίαν δ 
Αλέξανδρος επέστρεψε πρδς τδν ήλιον, ώς έοικεν, 
έννοήσας δτι τήν σκιάν προσπίπτουσαν καί σαλευο-
μένην δρών πρδ w αυτού [646 Β.] διαταράττοιτο. 
Μικρά δέ ούτω παραχαλπάσας χαί χαταψήσας ώς 
έώρα θυμού πληρούμενον δμού χαί πνεύματος, άπο£-
(5ίψας ήσυχη τήν χλαμύδα χαί μετεοϊρίσα; έαυτδν 
ασφαλώς περιέβη, χαΐ ήλαυνεν άνά κράτος τδν ίππον. 
Καί τοίς μέν δέος καί άγων ενέπιπτε, μή τι τδ με ι -
ράκιον πάθη, τοίς δέ κρότος ήν χειρών καί τερπνόν 
θέαμα · πάντας δ' ομοίως είχεν έκπληξις. 'Ος δέ 

cormiierooralur, capuique filii, cum ab equo descen- Q κάμψας ύπέστρεψεν ορθώς σοβαρδς "*** καί γ ε γ η -
θώς, άπαντες μέν χαίροντες άνηλάλσξαν, δ δέ πατήρ 
καί δακρύσαι λέγεται πρδς τήν χαράν, καταβάντος 
δέ αυτού τήν κεφαλήν φιλήσας , T f l παι, φάναι, Ojrei 
σεαντφ βασιΛεΙαν ϊστ\ν· Μακεδονία γαρ σε ον 
χωρεί. "Οτι *· Αλέξανδρος, φησί, τού νικ$ν τούς 
πολεμίους τδ κρατείν εαυτού βασιλικώτερον ηγού
μενος, ούτε τινδς τών Δαρείου θυγατέρων, κάλλει 
διαπρεπέστατων ούσών, ουδεμιάς έθιγεν, ούτε άλλην 

dissel, osculatus dixisse : Ο nate, regnum tibi par 
qtucre, Macedonia enim U non capit. Alexander, 
inquit, seipsum vincere qtiain hosles magis regium 
exisliinans esse, nec ullain filiarum Darii alioqui 
pulcherrimarutn, neque ullam aiiam ante nupiias 
aiiigit mulierera, Bareina excepta, quae vidua Γαϊι. 
Gtim aulem ovis agnnm peperissei, qui in capite 
figuram et colonwn liarae, ei ex ulraqtic ejas parle 

V A R l i E L E C T I O L N E S . 
< e ώς] Cai. Min. c 1. l T τής om. Α. * δτι] c. 4. " περί Α : περ ς· . · · και τήν — ώστε πληρούσθαιΐ 

ώ ; καί τήν — πληροΰσθαι / α ί Α. » ι πέψει] καί πέψει Α. Μ post θερμότης ciim Α omisi τού σώματος 
*· δτι] c 6. u Φιλονείκου τ»ύ Θεσσαλού ς. " ώς nig., πρός ς : Β οηι. ·* πρδί πρός Α. σοοαΧΙτ 
Β et corr. Α · σοβαρώς - . *· δτι] C 21. * ^ 
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έγνω γυναίκα πρδ γάμου πλήν Βαρσίνης, άνδρδς Α lesiiculos baberet, abonnaatuft id prodigium, a B a -
ούσης χεχηρωμένης a i . " Ο τ ι β β προβάτου, φησί, τ · - byloniis, quoe ejus rei causaex more quodim sectna 
χόντος άρνα περί τήν κεφαλήν σχήμα καί χρώμα ducebat, expialus, ad amicos eliam dixh, se oon 
Εχοντα τιάρας καί διδύμους εκατέρωθεν αύτοΰ, βδε- gui, verum ipsorum causa perlurbatum esse, ne 
λυχθελς τδ σημείον έκαθάρθη μέν ύπδ τών Βαβυλω- jpso deiunclo summam rerum ad ignobilein et im-
νίων δ Αλέξανδρος, ούς έξ έθους επήγε το πρδς τά bellem aliquem bominem falum devolverel. Sed 
τοιαύτα, διειλέχθη δέ πρδς τούς φίλους ώς ού δι' αύ- hunc ejus moerorem aliud hctius oslenlum gusiuliL 
τδν, άλλά δι* εκείνους ταράττοιτο, μή τδ κράτος είς Eieniui Proxenug slratoribus regiis praefeclus, cum 
άγεννή καί άναλκιν άνθρωπον εκλιπόντος αύτοΰ περι- tenlorio regis locum foderet juxla Oxum iluvium, 
στήση " τδ δαιμόνιον. Ού μήν άλλά βέλτιον τι ση- fonlem liquoris pinguis aperuit, cujus cum sumnmm 
μείον γενόμενον τήν άθυμίαν έλυσεν 9 9 . [1200 Η.] Ό essel liauslum , purum deinde et perlucidum oleum 
γάρ " έπλ τών σωμάτων τεταγμένος δνομα Πρόξε- gcaluriit, neque odore quidquam , neque gustu ab 
νος, χώραν δρύττων τή βασιλική σκηνή " παρά τδν oleo, neque nilore eliam el pinguedine differens, et 
Όξον ποταμδν, απεκάλυψε πηγήν υγρού λιπαρού vero nullse suni in ista regione oleas. Oxum auiem 
καλ πιμελώδους^ Άπαντλουμένου " δέ τού πρώτου, mollissimam habet aquain, adeo ui lavaniibus culiin 
καθαρών άνέβλυζεν ήδη καί διαυγές έλαιον, ούτε Β pinguedine quadam inuugat. Miriflce eo prodigio 
δσμή δοκούν ούτε γεύσει ελαίου *· διαφέρειν, στιλ- Alexander delectaius esl. Fui l et Pbilippo fllius 
βοτητι *· δέ καί λιπαρότητι παντάπασιν άπαράλλα- Aridaeus, ex ignobili scorto Philina prognaiue, men-
κτον, κα\ ταύτα τής χώρας μηδέ έλαίας φερούσης. lis uon plane compos, qnod corporis morbo ei eve-
Αέγεται μέν ουν καί τδν Όξον αύτδν μαλακώτατον niebat. Verum is raorbus nbn naturae vitio, quinimo 
ύδωρ, ώστε τδ δέρμα τούς λουομένους έπιλιπαίνειν. in pyero eo salis bona alque iogenua indoles appa-
Ού μήν άλλά κα\ θαυμαστώ ς 9 9 Αλέξανδρος τψ ση- ruisse diciiur, seJ postmodum venenis ab Olympiado 
μείψ ήσθη. "Ότ ι % l 'ΑριδαΤος μέν γέγονε τψ Φιλίππω corruplus, sanae menlis jacluram fecisee. 
έξ άδοξου γυναικός καί κοινής, Φιλίνης, ατελής δέ τψ σωφρονείν % β διά σώματος έγεγόνει νόσον, ού μήν 
φύσει, Αλλά καί πάνυ φασίν αυτού παιδδς δντος διαφαίνεσθαι χαρίεν ήθος καί ούκ άγεννές, είτα μέντοι 
φαμμάκοις ύπδ Όλυμπιάδος κακωθέντα διαφθαρήναι τήν διάνοιαν. 

ΈΗ τον Καίσαρος. Es Cw$ari$ Vita. 

'Οτ ι 9 9 Καίσαρ λέγεται, τή πρότερα νυκτί τής Feront proxima, quam 3 9 6 6 Ariminum perve-
έπ* 'Αρίμινον* διαβάσεως (πόλις δέ έστιν αύτη τής nisael (urbs ea est magna in Celiica, quam gubito 
Κέλτικης 9 9 μεγάλη, ήν καί άθρόον άπελθών έσχεν) , impeiu invadens occupavk) tiocie obscenum Caesari 
δναρ Ιδείν έκθεσμον * έδόκει γάρ αύτδς τή εαυτού insomnium visum, nempe ge cum matre sua corpus 
μητρλ μίγνυσθαι τήν ά^ητον μίξιν. miscere. 

[047 Η.] Έ% τον Εύμέτονς. Ε* Eumenis Vita. 
Τ δ μέν 9 9 εύτυχείν καλ τούς φύσει μικρούς συν- Enimvcro secundae res eiiam iugenio modico et 

επιχουφίζει τοίς φρονήμασιν, ώστε φαίνεσθαί τι μέ- submisso pradilog al lol lunl , u l magoi sibi videan-
γεθοςπερ ί αυτούς καί δγκον έκ πραγμάτων ύπερ- tor, criglasquc erigant, cum excelso loco collocatos 
εχόντων άποβλεπομένους. Ό δέ γε αληθώς μεγαλό- ee videnl. Vera animi maguitudo et constamia 
φρων καί βέβαιος έν τοίς σφάλμασι μάλλον καί ταίς rebus advereis fercndig emendandigque casibugelu-
δυαημερίαις αναφερών γίνεται κατάδηλος, ώσπερ δ cescil : cujus rei excmplum Eumeaag prabuil. Magis 
Εύμένης κακοπραγήσας. Μάλλον γάρ αύτου τής enim illius nobiliias animse apparuit ti patuit, e i 
ψυχής τδ γενναίο ν 9 1 διεφάνη καί έξέλαμψε καί τδ alacritaa ingenii oranibus calamiialibug longe supe-
άπτοητοντοΰ φρονήματος καί ταίς συμφοραίς άτα- rioria. Eapropter senliena eoa gese mutuo cooiem-
πείναιτον. Ό τ ι " αίσθόμενος, φησί, τούς ύπ ' αύτδν nere, ipsma metuere, et in boc eg«e, ut capia occa-
αλλήλων μέν *· καταφρονούντας, αύτδν δέ φόβου μέ- sione occidani, pecunia sibi opua egge simuiavit, 
νους. καί παραφυλάττοντας άνελείν, εI γένοιτο και- eoque sub praelexlu, ab iis quibus maxime odio 
ρδς, έσκήψατο χρημάτων δείσθαι, καί συνεδανείσατο D erat, mulla talenla mutuo accepil, u l i i fidem ipsi 
τάλαντα πολλά 9 9 παρά τών μάλιστα μισούντων, ίνα baberenl, ei metu admittendi credili ab insidiia 
καλ πιστεύωσι " καί άπέχωνται περί τδ δάνειον desisterenU Iia evenit, ul alienam ille pccuniam 
άγωνιώντες. "Ωστε συνέβη τδν άλλύτριον πλούτον corporia sui cuslodem babueril, et aliis salulein 
φύλακα τού σώματος έχειν, καί τών άλλων έπί σω- suain dala pecunia rediroeniibus, solus ipseacci-
τηρία διδόντων μόνον έκ 9 t τού λαβείν κτήσασθαι piendo luluui se praestilit. Pbilopolemus [ id est, 
τήν Ασφάλειαν. "Οτι φιλοπόλεμος μέν έστι, φησίν, mililia? amans] esl, qui ulililalem securilati pradcrl; 

V A B I i E LECTIONES. 

· · κεχειρωμένης Β. i f δτι] r . 57. M περι στήσει ς. 9 9 Ιλυσεν Α : διέλυσεν ς. 99 6 γάρ Α : δπερ ς*. 
· · σκηνή add. Α. · Τ άπαντλουμένου Β : άπαντλωμένου ς. σ1 ελαίου γεύσει ς. 99 στιλβότητα λ ιπαρό 
τατα Α. *· θαυμαστδν Α. 9 1 δτι] c 77. *· τω σωφρονείν] τδ φρονείν Β. **ύτι] c 52. 'Αριμίνου ς-, 
^ ' τ ή ς Κελτικής om. Β. 9 9 τδ μένΐ c ^τδ'γενναίον τής ψυχής ς. " δτι] c 15. *· μέν add. Α · 
9 9 τάλαντα τά πολλά ς \ 9 1 πιστεύσωσι ς . 9 9 μύνον ευμενή έκ Β. 1 1 δτι] coinparal. c. 2. 
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pofomiai» [id e*l miUtarii] bello possidens ecce- Α δ της ασφαλείας τήν πλεονεξίαν προτιμών, πολεμι-

nuiein. 
Ε Sertorii Vt/a. 

Agenli Sertorio in Hispania nautae quidam ei 
occurrunt, qui nnper ex Allaolicift insulis redierani. 
Dua? auiit insuhe stricto admodum frelo dislincue, 
decem stadiorum niillibus ab Africa remolae: 
eaedemque insuljc Beaiorum Fouunaiae, dicunlur. 
Imbribus modicis idque raro riganlur, plerumque 
lenibus ac roscidie ventis perflatse, non araiionibus 
modo et planiaiioni fertilem terram praebent, sed et 
uliro fniges effundunl, qua sua el copia et dulce-
dine sufflcianl ad aleudum oliosuin, el nullis negotiis 
deditum populutti. Aer innoxius est, annique lem 

κδς δέ 6 τ φ πολέμφ κτώμενος τήν άσφάλειαν. 
Έκ τον ΣερτωρΙον. 

"Οτι ·* διατρίβοντι, φησ\, Σερτωρίω περ\ Ίβηρίαν 
ναύταί τίνες έντυγχάνουσιν αύτφ έχ τών Ατλαντι
κών νήσων άναπεπλευκότες, αί δύο μέν είσι λεπτφ 
παντάπασι πορθμφ διαιρούμενοι, μυρίους δέ άπ-
έχουσι Λιβύης σταδίους, χα\ ονομάζονται Μαχάρων. 
Όμβροις δέ χρώμεναι μετρίοις σπανίως, τά πλείστα 
πνεύμασι μαλαχοίς χα\ δροσοβύλοις καταπνεόμε· 
ναι · · , ού μύνον άρουν xoV *· φυτεύειν παρέχουσιν 
άγαθήν κα\ πίονα χώραν, άλλά χα\ καρπδν αυτοφυή 
φέρουσιν, άποχρώντα πλήθει κα\ γλυκύτητι βόσκε ιν 
άνευ πόνων καί πραγματείας σχολάζοντα δημον. 

pesiaies mediocri mutalione iis in insulis varianiur. Άήρ δέ άλυπος ωρών τε κράσει · Τ και μεταβολής 
Μ*. » · . . Γ ~ . — . _ · . . Ι , . Μ Μ ti*<r#wX<p«\«rf Μ ^mnmlsjm· > Χ ~ . * Χ . _ ΓΛΛΛΛ W» 1 - » -Eietiim qui versus eas pariea a terra feruntur bore» 
ei aubsolaui, cum fn vastum ob longitudinem di -
alanli* inciduni locum, diesipantur, et antequam eo 
perferanlur, couciduni; CaurS auiem ei Zephyrl qui 
ab allo circumflani 397"> P l"vias a roari modicas 
rarasque iofundunl, plertuuque bumeclie sereniia-
tibus refrigerant, iueolasque placide alunl. I u 
esque ad barbaros etiam conatana ei probata per-
crebuil opiuio, esse illie in insulie Elysios ialos 
eampes, el beatorum, quani deecripail Homerue, 
liabiialionem. His de rebue ul audilu percepit Ser-
loriua, mirabilis eam invatit amoreas inauJas inco-
lendi, tyraonideque et bellis evitalis in pace et 
quieie vivendi. Vcrum lurbavit et disaipavil bunc 

μετριότητι « κατέχει τάς νήσους. [1201 R.] Οί γάρ 
ένθένδε τής γής αποπνέοντες έξω Βορέαι καλ Ά π -
ηλιώται διά μήκος έκπεσόντες είς τόπον αχανή δια
σπείρονται καλ προαπολείπουσι * πελάγιοι δέ περιπ
λέοντες Άργέσται κα\ Ζέφυροι βληχρούς μέν ·» 
ύετούς κα\ σποράδας έκ 'θαλάττης έπάγοντες, τά δέ 
πολλά νοτεραίς αίθρίαις έπιψόχοντες, ήσυχη τρέ-
φουσιν. Ίΐστε μέχρι τών βαρβάρων διήχθαι πίστιν 
ίσχυράν αυτόθι τδ *Ηλύσιον είναι πεδίον και τήν τών 
εύδαιμόνων οίκησιν, ήν "Ομηρος ύμνησε. Ταύτα δ 
Σερτώριος άκουσας έρωτα θαυμαστδν έσχεν οίκησαι 
τάς νήσους κα\ ζήν έν ησυχία, τυραννίδος απαλλα
γείς και πολέμων άπαύστων. Άλλά διεμάραναν αυ
τού κα\ περι έσπασαν τδν έρωτα ή τε κίνησις τών 

amorem Cilicum advemus, e l novorum beUorum Q μετ' αυτού Κιλίκων έκταραχθείσα και νεωτέρων 
adniinistratio. 

Sertorium memoris proditum est , neqoe vo-
lopiati, neque meuii obnoxio ingepio fuisae : na-
lura et imperierritum rebua adterais, et qui res ee-
condas moderaie ferrei; neminem eo lempore du-
cera magis aperla pralia viiasee, callidissimum 
vero furtivis beilf operibus, in occupandis locis 
natura muniiis, e i Auminibus trajiciendis, aliisque 
id genus rebus quae celeritale, asiuiia, e l mendacio 
conllciunlur, perliberaleai in premiis virtutmn con-
ferendie, in suppliciia moderalum. Quaoquain ex-
tremo vitas cursu videiur id quod in obsidea eiatuii, 
oaiendisie animuiu ejua non vere maneuelum fuisse, 
sed crudeliiatem ejua arte qaadam necessiiatis causa 

φροντ\ς πολεμίων. 
"Οτι · · λέγεται (φησιν) ·* δ Σερτώριος ούτι ύφ* 

ηδονή; ούτε ύπδ δέους ευάλωτος γενέσθαι, φύσει δέ · · 
άνέκπληκτος π α ρ ά · · τ ά δεινά κα\[648Η.] μέτριος·* 
ένεγκείν εύτυχίαν · ούδενδς μέντοι ουδέ πρδς εύθυ-
μαχίαν ατολμότερος τών καθ* έαυτδν ηγεμόνων, δσα 
δέ κλοπείας · · έν πολέμοις έργα καί πλεονεξίας περλ 
τόπους οχυρούς κα\ διαβάσεις τάχους δεομένας, 
άπατης τε κα\ ψευδών ένδέοντι, σοφιστής δεινότατος* 
Έ ν δέ ταίς τιμαίς τών ανδραγαθημάτων δαψιλής 
φαινόμενος, περ\ τάς τιμωρίας έ μετρίαζε τών αμαρ
τημάτων * καίτοι δοκεί περί τδν έσχατον αυτού βίον 
ώμότητός τ ε · · κα\ βαρύτητος τδ περ\ τούς ομήρους 
προαχθέν 9 1 έργον έπιδιίξαι τήν φύσιν ούκ ούσαν 

fuisee celalam. Mibi autem ut veram virtulem ra- D ήμερον, άλλ' άπεχομένην M λογισμφ διά τήν άνάγ-
lioneque recia slabilltam, nunquam videlur fortunae 
vis in coDirarium pos«e converlere, iia consilia 
tamen aliaa recia bonasque naluras indigne gravi-
bas calamitalibue afflicias, non absurdum puto cre-
dere una curo forluna raotari. Id quod ego lom Ser-
torio accidisse pulo, jam foriuna eum desikuenie, 
rebuaque ipsis exasperaium injuriaa malorum 
airociue ultttin arbiiror. 

κην. Έμο\ δ* άρετήν μέν είλικρινη κα\ κατά λόγον 
συνεστώααν ούκ άν ποτε δοκεί τύχη τις έκστήσαι 
πρδς τουναντίον * άλλως δέ προαιρέσεις καλ φύσεις 
χρηστάς ύπδ συμφορών μεγάλων παρ' άξίαν καχω-
θείσας ούκ αδύνατον τ φ δαίμονι συμμεταβαλείν .τδ 
ήθος · δ και Σερτώριον οΐμαι παθείν, ήδη της τ ύ 
χης αύτδν έπιλειπούσης · · έκτραχυνύμενον ύπδ τών 
πραγμάτων κα\ γινόμενον πονηρδν Τ · πρδς τους άδι-
κούντας. 

V A R L E LECT10NES. 

** δτι] c 8. Μ καταπνεόμεναι add. Β. · · άρουν άλλά καί ς. 9 9 κράσις · · με-ι 
ρους ς·. · · δτι Α : δτε ς. " φησίν] c 10. ·* δέ Α : τε ς. ·» παρά Α : περί 
μετρίως ς. · · κλοχίας ς·. ·« τε add. Α. · 7 πραχθέν ς. ·* έπεχομένην Β. · · έ: 
μενον πονηρδν Β : γινομένου πονηρού ς-. 

μετριότης Β. ·* κα\ βληχ-
' ς. " καί μέτριος Α : 

) έπιλιπούσης Α. Τ · γ ιν^-
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Έχ τον άημητρίον. Α 

Ό τ ι * 1 Δημήτριος, φησ\, μεγέθει μέν ήν,τοΰ πα
τρός έλάττων, καίπερ ών μέγας, Ιδέα δέ Τ ' χαλ πάλ
λει προσώπου θαυμαστός κσ\ περιττός, ώστε τών 
πλαττοντων κα\ γραφόντων μηδένα τής δμοιότητος 
έφιχέσΟαι. Τδ γάρ αύτδ χάριν χσλ βάρος κα\ φόβον 
χαλ ώραν είχε, χ α \ Μ συγκέχρατο n τψ νεαρψ κα\ ίτα-
μψ δυσμίμητος ηρωική τις επιφάνεια χα\ βασιλική 
σεμνοτης. Ούτω δέ πως χα\ τδ ήθος έπεφύκει πρδς 
Ιχπληξιν ανθρώπων άμα χαι χάριν. 

"Οτι Τ · τδ ύπερφυέστατον ενθύμημα τού Στρατο-
χλέους φησίν · ούτος γάρ ήν δ τών σοφών τούτων 
χαλ περιττών χαινουργδς άρεσχευμάτων. Έγραψεν 
δπως οί πεμπόμενοι χατά ψήφισμα δημοσία Τ · πρδς 
Άντίγονον ή Δημήτριον άντί πρεσβευτών θεωροί 
λέγοιντο, χαθάπερ οί Πυθοί κα\ Όλυμπίαζε τάς 
πατρίους θυσίας άπάγοντες έν τα ί ; Έλληνιχαίς 
έορταΐς. Ούτωδέ χαταμωχώμενοι τού Δημητρίου 
προσδιέφθειραν αύτδν ουδέ Τ Τ άλλως ύγιαίνοντα 
ττ |νβιάνοιαν/Οτι Τ β Αθηναίοι, πολιορχοΰντος αυτούς 
Φιλίππου, γραμματοφόρους έλόντες τάς μέν άλλας 
ανέγνωσαν έπιστολάς, μόνην δέ τήν Όλυμπιάδος 
ούχ Ιλυσαν, άλλ' ώσπερ ήν χατασεσημασμένη *», 
πρδς έχεΤνον απέλυσαν. [1204 Β.]"Οτι · · ουδέν φησιν 
ούτω βασιλεί προσήχειν ώς τδ τής δίκης έργον 
Ά ρ η ς μέν γάρ τύραννος, ώς φησι Τιμύθεος, νόμος 
δέ πάντων βασιλεύς κατά Πίνδαρο ν έστιν. "Οτι · ι 

μέχρι Δημητρίου τοΰ Αντιγόνου παιδδς, δ ς κ α \ Μ 

Πολιορκητής έπωνομάζετο·*, ούδε\ςειδεν ανθρώπων 

Β 

1450 
Εχ Demetrh Vita. 

Deroetrius gtatura pairo fuil inferior, laroetgi 
magiiua; flgura aulera el pukhriiudine faetei i u 
iusigni et eximia, ul eam flngendo pingendoque asae-
qui nemo potueril. Nam una cum venuataie et 
degantia gravius terrorque in vuilu inerat, ei be-
roica qnedam ac regia majeatag juvenili atacriiali 
admigln. Sic ingenioin quoque erat, ei ad perier-
rendos bomines, et ad conciliandam gibi eomin gra-
liam aplum. 

Insoleniissimum Γιιίι Stratoclis 3976 (ig enini 
scitarum istaruin iuit ei gubiilionMtictor blanditia-
rum) cominenium, qui legem promulgavit, ut gi qui 
publico ediclo ad Antigonum vel Demetriom mille-
renitir, i i non legaii, sed tbeori, id est consullores 
nominareniur : qnod nomen eorum est, qui Pyibiae 
aut Olympiae a majoribug tradiia eacrificta pro civi-
taiibos in solemni Grsecorum couveniu peragebanU 
His ίIII aduiaiionibus Demctrium alioqui gana meuto 
praedilum demulrenteg corruperuni. Aihenienees 
obgeggi a Plrilippo labrllariog intercipienleg, leelig 
reliqnig epistolis, miggam ab Olympbde non ape-
rueruni, ged obgignatam adbuc Philippo migeruot. 
Ncque vero utla regi convenieniior actio e$l quain 
jnsiUke cxaecuiio. Margenim, ul Timotheug ait, 
lyrannug egt, legem vero omniuro regem Pindarug 
appellal (76). Usque ad Deineirium Anttgoni, qui 
Poliorceteg appellabatur, nemo lioiuinum viderat 
anie quindeciremeui avi gedeciremem. Poslea qoi-

I) 

ούτε πεντεκαιδεκήρη ν α ύ ν " πρότερον ούτε έκκαι- Q dcni ie:»poris Ptolemaeus Pbilopator quadragintare-
δικήρη·· · ύστερον δέκα\ ·* τεσσαρακοντήρη Πτολε
μαίος δ Φιλοπάτωρ έναυπηγήσατο, μήκος [649 H.j 
διακοσίων δγδοήκοντα πηχών, ύψος δέ έως άκροστο-
λίου πεντήκοντα, δυείν δεόντων, ναύταις δέ χωρ\ς 
έρετών έξηρτυμένην τετρακοσίοις, έρέταις δέ τε-
τρακισχιλίοις, χωρ\ς δέ τούτων δπλίτας δεχομένην 
Ιπέ τε τών παρόδων κα\ τοΰ καταστρώματος όλίγψ 
τρισχιλίων άποδέοντας. Άλλά (ναύται υ*, έρέται ,δ, 
οπλίται παρά μικρδν ,γ, δμοΰ ,ζυ') θέαν μόνην εκείνη 
παρέσχε,καλ μικρδν δσον διαφέρουσα τών μονίμων" 
έπεσφαλώς και δυσέργως έκινήθη. 

Έχ τον Άντωτίον. 
• Ο τ ι · · Αντώνιος, φησ\ν· · , ήγνόει πολλά τών ύπ* 

αΐτψ ** γινομένων, ούχ ούτω ^ θ υ μ ο ς ών ώς δι' άπλύ-
τητα πιστεύων τοίς περ\ αυτόν · ένήν γάρ άπλυτης 
τ ψ ήθει, χαλ βραδεία μ έ ν · 1 αίσθησις, αίσθανομένω 
6έ τών άμαρτανομένων ισχυρά μετάνοια και πρδς 
αυτούς έξομολόγησις τούς άγνωμονηθέντας. μέγεθος 
6έ καλ περ\ τάς άμοιβάς κα\ περί τάς τιμωρίας· 
μ2λλόν γ* μτ)ν έδόκει χαριζόμενος ή κολάζων ύπερ-
βάλλειν τδ μέτριον. *Η δέ περί τάς παιδιάς χα\ 
τάς σκώψεις ύβρις έν αυτή · · τδ φάρμακον είχεν · 

V A B I / E LECTIONES 
™ ύτι] «. ι ι . T i » om. Β. '» ειχε]1χει Α. τ* συνεκέκρατο Α 

9 9 δτι] Γ. χχιΐ. f e κατασεσημασμένην Α. ·* δτι] Γ. XLH 
OVVOUO&TOC. ·* ναύν Μ έκκαιδεχήρη om. Α . · · κα\ 
• ί φ Ρ ν mdd. Α. · · αύτοΰ Β. · · μέν Α, τις Β : δέ ς . · · εαυτή ς. 

NOTiE. 
(7d) IIcro<1ot. Τ/ισ/ίσ, ei Orig. Ub. Cv&ra CeUum, o. 262, edit. Aiigmt. Viml 

P A T R O L . C R . C l l l . 

n>eni ronsirtixii, longam 280, altam ab imo fundo 
usque ad gummum puppis48 cubilos, reraigibue 
q -aier ndlle, et nautig pneterea qaadringenlia in-
siruebalur, recipiebatqne claggiarioram in forig tt 
labulaio prope iria millia (sed natitse 400, remigea 
4000, el militcg 5000; eranl in somma 7400). Verom 
lia*c navig gpectaculo niagig ei ogienlalioni qnam 
usui fuii, qtiod difficulter neqne gine periculo com-
moveri pogaet, parumque ab aediuciis Hxig diflerrei. 

οίκοδομημάτων φανήναι ποδς έπίδειξιν, ού χρείαν» 

Εχ Antonii Vita. 
MuUa Antonitig ignoravii, ιιοιι lain ob gocordiaro, 

qitam gimplicilatem, qua ducius facile auis credebat 
Erat enim aimplici ingenio, ei larde gemiebat; cara 
auiem gengigsei se peccasge, gravi movebalur po^ni 
tculia, el apud eos ipsos qnog offendigg^t, coniile-
baiar. Magna et giipplicia et praemia irrogabai, modi 
lamen in graiiflcando, quam puniendo erat negli-
genlior. iocia autein ejug nhuigeqoe dicaeitali hoc 
aderat remediom, qtiod se viciggim morderi patieba-
tur, neqae minori ftim volupiaie ridebaiur, qtiam 

f T ουδέν c . " δ τ ι ] Γ . χι. Τ · δημόσ'.'-ν Α. 
8 1 δτι] c XLIII. * f xa\ a«ld. Α. · · εττωνομάζετο Β : 

· · χα\ οσι. Α. 8 7 μονίμων Α : νομίμων ς. " δτι] c. xxtx. 
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ridebal, quas res i l l i maxlmo fuil malo. Qui enim Α άντισκώψαι γάρ έ ξ ή ν " κα\ άνθυβρίσαι, καλ γελώ-
libere eecura jocareiitur, 398α a b e i s 6 e r i ° 
quenlibua neqoaqaam putabat sibi adulari: itaque 
laudando facile decipiebatur. Non eiiiro inielligebat 
esse, qai adulationi liberlatem veluii subauetcrum 
condimenlum admfscerent, qno proiervae inier po* 
cula loquacitaii taedium et ealieiatem dimoveant, 
idque consequantur, ut assentantes et concedeates, 
quoties de re gravi sermo incideret, noo gratiam 
capiare, sed prudenlia inferiores videantur. 

Ex Pyrrhi Vila. 
Fiiit Pyrriius vullu regio quidein, sed lcrribiliore 

qnam venerabiliore. Non babuit multos dentee, eed 
supra erat unum os continuum, in quo denlium in-

μενος ή γελών έχαιρε. Καλ τοΰτο διελυμήνατο τ ά 
πολλά τών πραγμάτων * τούς γάρ έν τ φ παίζειν 
πα^ησιαζομένους ούχ άν οίηθείς -σπουδάζοντας·* 
χολαχεύειν αύτδν, ήλίσκετο (δαδίως ύπδ τών επαίνων, 
άγνοών δτι τήν π α τ η σ ι ά ν τινές ώς ύποστύφον 
ήδυσμα τή κολακεία παραμιγνύντες άφήρουν τδ 
πλήσμιον, τή παρά τήν χύλιχα θρασύτητι χα\ λαλι£ 
διαμηχανώμενοι τήν τών πραγμάτων ύφεσιν χα\ 
συγκατάθεσιν, ώς μή πρδς.χάριν δμιλείν, άλλά τψ 
φρονείν ήττωμένων φαίνεσθαι. 

Έχ τον Πύφβον. 
"(Ht 9 9 Πύ^>^ος, φησ\, τή μέν Ιδέα τού προσώπου 

φοβερώτερον·*ήν έ χ ω ν " ήσεμνότερον καΐβασιλικώ-
τερον, · 0 πολλούς δέ οδόντας ούκ εΤχεν, άλλ* έν δστούν 

torvalla lenuibus veluli sulcis delinebanlur. Ε lieoe συνεχές ήν, άνωθεν οίον λεπταίς άμυχαίς τάς δια 
φυάς ύπογεγραμμένον·· τών οδόντων. Τοίς δέ σπλη * 
νιώσιν έδόκει βοηθείν άλεκτρυδνα Ούων λευκδν, 
υπτίων τε κατακειμένων τψ δεξιψ ποόΛ πιέζω ν 
άτρέμα τδ σπλάγχνον/ Ούδε\ς δ' ήν πένης ούτε άδο
ξο; ούτως ώστε μή τυχείν τής ίατρείας δεηθείς. 
Ελάμβανε δε καΐτδν άλεκτρυόνα θύσας.κα\ τδ γέρας 
τούτο ήδιστον ήν αύτψ. Λέγεται δέ τού ποδός εκείνου 
τδν μείζονα δάκτυλον έχειν δύναμιν 1 ίδίαν, ώστε 
μετά τήν τελευτήν τού λοιπού σώματος κατα-
καέντος άπαθτί κα\ άθικτον* ύπδ τού πυρδς εύρεθή
ναι. 

laboranlibus saluiem afferre credebaiar, si gallum 
album mactans, aupinatis illis dexiro pede leviter 
visoera premerel, neque fuil quisquaro Ua vel pau-
por vel vilis, cui rogalus eana mediciuani facere de-
dignaretur; gallum ipse Pyrrbus accipiebat aique 
immolabai, iisque ei erat bonor gralissimus. Ει fe-
runi pedis ejns poliicein vim divinaro habuisse, 
atque etiam cremaio posi morlem corpore, bunc 
iliacsuin iftlaclunique ab igne faisse reperium. 

Ex M-arii Viia. 
Mario et leraperanliaB ac toleranliaa leslimonr 

ι Εχ τον Maplov. 
"Οτι* τψ Μαρίψ (φησ\) καΛ σωφροσύνην καλ καρ-

perhibenlur; el bujus quidein indicium exslat. Va- ^ τερίαν μαρτυροΰσιν, ής δείγμα [650 Η. | κα\ τδ περί 
ricibus enira magnia cum uirumque ejus crus labo-
raret, deioroiilalem aegre ferens, medicum accer-
stvii, eique noo ligaUta crua allerum praebuil, ac 
nibil ipse molus, nullo edilo gemitu, conslaiui vullu 
lacitug incredibiles seclure doloie* perlulii; ad al-
lerum iranseuoie medico, non susiiuuii, reinediuni 
boc noa dignum eeae inouiens, cujus causa u i i l i 
cruciaiu* loleraraitlur. 

Marius ex Africa cum «xercilu iranavecitis et 
consulaium acccpii, el iriumpbum duxii, Jugur-
ibaifo captivuru iecredibile Romanis epectaculuin 
exblbens, quo vivo victoriam de bostibus nemo ne 
sperassel qaidem : adeo ad omnem forlunam ee 

τήν [1205 R.] χειρουργίαν εστίν. Ίξών γάρ άνά-
πλεως άμφω τά σκέλη γεγονώς καί τήν άμορφίαν 
δυσχεραίνων έγνω παρασχείν εαυτόν. Κα\ παρείχε ν 
άδετος θάτερον σκέλος ουδέ κινηθείς, ούοέ στενάξας, 
άλλά χαθεστώτς τψ προσώπψ χαί μετα σιωπής ύπερ-
βολάς*τινας άλγηδόνων έπί ταίς τομαίς άνασχόμε-
νος. Τού δέ ίατρού μετιόντος έπί Οάτερον ούκέτι 
παρέσχε, φήσας όρ$ν τδ έπανόρθωμα τής άλγηδόνος 
ούχ άξιον. 

"Οτι · Μάριος έχ Λιβύης μετά τού · στρατεύματος 
άνακομισθε\ς τήν τε ύπατείαν ανέλαβε κα\ τδν θρίαμ-
βον είσήλασεν, άπιστον έπιδειξάμενος θέαμα 'Ρω
μαίοις, Ιουγούρθαν αίχμάλωτον, οδ ζώντος ούδ* άν 
εΤς ήλπισε πολεμίων κράτησε ι ν ούτως Τ ήν ποικίλος 

accowinodarecaHidus,asluliaeinagna3admisiainfero- D άνήρ τύχαις όμιλήται, κα\ πανουργία πολλή μεμιγμέ-
νον έχων τδ θυμοειδές. Έν δέ τψ θριάμβψ χομισθή-
ναι λέγουσι χρυσίου 8 μέν έπτά κ ι \ τρισχιλίας λίτρας, 
αργύρου δέ άσημου ,εψοε*, νομίσματο; δέ δραχμάς · 
ζ, έπ\ μυριάσςν η' κα\ κ'. 

"Οτι ι · τούς φιλόπονους καί σιωπή μετ' ευκολίας 
τά προστασσόμενά πράττοντας (άτρυτος γάρ ήν δ 
Μάριος κα\ αύτουργείν τά πολλά, καί μιμείσθαι 
διδάτκειν αύτδν και έξομοιούσθαι τούς στρατιώτας) 
ήμιότονς Μαριανοϋς ώνύμαζον. Οί δέ, δ τ ι 1 1 Μάριος, 

ciani babebal. lu Iriumpbo prelerea illata narrant 
auri ler mille ac seplem pondo, argenli non signaii 
quijiquics raillia 775, siguaii 287 millia dcua-
rium. 

Solenl rallites Ial>orioso8, quiquo lacili promple 
39β^ bnptraia faciunl, mulot Marianot appcliare 
(erai eniiu Marius indefatigabilis), quod sua ipsi 
facerenl, el eum bac in re iinii.ireniur. Quidain 
quia Marius olim eub Scipione mtliians curiose 

VARLE LECTiONES. 
1 1 έξήν Α : έχρήν c- β^ σχολάζοντας Β. · · δτι] c ιιι. · · φοβερώτερος Α. 9 1 ή ! ήθος ΑΒ; »* βασι

λικό ν Β, · · υπογεγραμμένων ς\ 1 δύναμιν έχειν ς-. · άθικτον Α : άλυπον C- ' δτι] c τ ι . * ύπερ-
€ολάς Ttvac Α : τινδς ύπερβολάςκαί ς. 9 δτι] c Χ Ι Ι * · τοΰ οιιι. Β. Τ ούτος Α. "χρυσίον Α. · δραχ^άς Α u 

διδραχμάς ς. 1 0 δτι [e. xin. 1 1 δτι] c Χ Χ Ι . 
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φησλν, ύπδ Εκηπίωνι" πάλαι στρατευόμενος, χα\ Α arma el c a m * iaepicieoli, addoxil beUicosum 

eqeum opiime eoairiium, ei molum lasieria babi-«ολν^ραγμονούντι περί τε τών Οπλων χαλ τών υπο
ζυγίων τον στρατιωτών πρτσήγαγεν Ιππον τε κάλλιστα 
τεθ ραμμένο* χαλ ήμίονον ευεξία χαλ πραότητι χα\ 
£ώα$ Ιιαφέροντα πολύ τών άλλων. Ήσθέντος δέ τού 
πραεαγού τοϊς τού Μαρίου θρέμμασι χαλ πολλάκις 
αυτών μνησθέντος, ούτως Αρα τούς σκάπτοντας έν 
άπαένω τδν ενδελεχή χαλ τλήμονα χαι φιλίπονον 
Mqpmrdr ήμίοτοτ προσαγορεύειν. 

"Οτι Τεύτονας Μορίου χαταπολεμήσαντος» μυριά
δας δέχα, Μασσαλιώται 1 9 τοίς δστέοις λέγονται πε-
ριο^ιγχώσαι 1 4 τούς αμπελώνας * τήν Ιέ γήν, τών 
νεχρών χαταναλωΟέντων έν αυτή χαλ διά νειμώνος 
δμβρων έπιπεσδντων, ούτως έχλιπανθηναι χαλ γενέ
σθαι διά βάθους άνάπλεω 1 9 τής σηπεδόνος ένδυσης, 

liorem e i cicuriuie el robore pre&iaoieai mol io; 
cumque iaiperaior Marii jumeniis oblociareiur, et 
sa?pe eoruiu re^ordareinr, inde oriuni ui qui per 
cavillum ob bborum assiduiiaiem el lolerauiiam 
iMtaaretQr, Marianm muUu appellarctar, 

Devictis ceaium miHibus TeutooBm a Mario, 
Masailienscs feruni osaibus vineas sepiisse: 
leUurem vero coniumpiis in ea cadaveribus, ac per 
hiemem imbribus ddapsis, i u pinguera reddiiam, 
putredine in profundum penetranie repleiam, οι 
legiiimo tempore abunde fructuum protulerit, ei 

ώστε καρπών υπερβάλλον είς ώρας πλήθος έξενεγ- Β quod Arcbilocbtia dixil , boc modo agros plngue-
xxlv, χαλ μαρτυρήσει τφ 'Αρχιλόχψ λέ^οντι πιαίνε-
σία* κρδς τού τοιούτου 1 9 τάς άρούρας. Έπα ιχώς 
ά% ταίς μεγάλαις μάχαις εξαισίου ς ύετούς έπιχατα^-
£ήγνυαθαι λέγουσιν. είτε δαιμονίου τίνος τοις καθα-
ροές καλ διιπετέσιν άγνίζοντος ύδασι χαλ χαταχλύ* 
(οντος, είτε τού φύνου χαλ τής σηπεδόνος έξανιεί-
σης ύγράν χαλ βαρεία ν άναθυμίασιν, ή τδν αέρα 
συνέστησεν, εύτρεπτον δντα χαλ £αδίως μεταβάλλε ι ν 
έπλ πλείστον άπδ σμιχροτάτης αρχής. "Οτ ι ι Τ άξιον 
θαύμασα ι τούς Κουρνούτου θεράποντας. Πολλών γάρ 
έν στασιαζούση τή πύλει θανάτφ χαλ τών αναίτιων 
καταψήφισα μένω ν, χαλ μυρίων σφαγών χαλ ποιχίλων 
«ροελθύντων, ούτοι τδν δεσπότην άποχρύψαντες, 
νεχρδν δέ τινα τών πολλών άναρτήσαντε; έχ τού ^ 
τραχήλου χαλ περιθέντες αύτφ χρυσού ν δαχτύλιον 
έπαδείχνυον [651 Η.] τοίς Μαρίου δορυφόροι ς, χαλ 

seere, id tum fuisse (onfirmatum. Neque abs reest, 
quod post magna proeba immodicac pluviae decidant: 
sive deue aliquis terram pnris ei calestibus aquii 
luslral aique proluit, srve cadaveribuset pingoedine 
bumidam gruvemque emilienUbus exbalationom, 
Ua aer coil, alioquiu facile eliam levisairaie da 
causis mulaiioui obnoxiu*. Digni itaque admira-
lione Gornuti servi : niullis cnim belio eivili worte 
sineratisa coodenmalis, variisque ca»dibue perpo-
lr*(is, cum beruinsuumoccukasseul, aliud qoodaam 
cadaver de moriuorum acervo arrepiuui collo tra-
benles, aureuro annultiro digiio accomroodanles, 
Uarianis iia saiellitibus ostenderuni, et omato fu-
uen1, qnasi berile essel sepclivernnt: neque id 
quisqtium scnsil, eoque niodo Cornutue clam opera 
servorum iiiGalliam evasit. 

χοσμήσαντες ώς έχείνον αύτδν έθαπτον. Ύπενόησε δέ ούδελς, άλλ' ούτω λαθών δ Κουρνοΰτος ύπδ τών 
οίχετών είς Γαλατίαν διεκομίσθη. 

Έχ τον Άράτον. 
* C K i Ι € δ "Αρατο;, φησλ, λαμπρώς *· χατά *Α ρ*.στ ίπ

που τού τυράννου χαλ χατά τών σύν αύτφ αριστεύ
σας, πεσόντος χαλ αύτοΰ τού τυράννου ύπδ Κ ρητός 
ττνο. Τρσγίσχου 9 9 τούνομα, χαλ τοΰ πλήθους [I20&R.] 
τών άλλων δντων αφ ' τών άναιρεθέντων, χαλ μηδένα 
τών αυτού στρατιώτη/ άποβαλών, δμως ούχ έ/αβε 
τΛ Ά ρ γ ο ς ουδέ ήλευθέρωσε τούς έν αύτφ τών περλ 
Ά γ ι ν χαλ τδν νεώτερον Άριστόμαχον μετά δυνά
μεως βασιλικής πάρει σπεσόντων χαλ χατασχόντων 
τά πράγματα. Τδ μέν ούν πολύ τής διαβολής χαλ λύ- D ducebaiii, refulavii; qai iu graUam dominorum 

Ex Arati Vita. 

Arato ciini Argl ippoel militibut acri pagoacon-
gredienle, et lyranoo a Crele qaodaiu noiuine Tragi · 
aeo necaio, e i 3 9 9 a a m i g s l » i P s o r u a , P l u s q u * m i 5 0 t t 
v i r i i , ei ueaiiee auoniai amiasa, Argoe Umen neque 
cepil neque liberavii. Agia entin ei ArUtomacboa 
Biinor ctiai exerciiu regio irruperant eo, et rerun» 
potealateiB occupaveraol. Ilagnam quidera partem 
cavilloruna, dicleriorumque ei &cuirilium insecia-
lionefln, qniboe euin adulaiores lyraonoruin tra-

γους χαλ σχώμματα χαλ βωμολοχίας παρείλετο τών 
χολαχευδντων τούς τυράννους, χαλ διε ξ ιόντων, έχεί-
νοες χαριζομένων, ώς τού στρατηγού τών Αχαιών 
έχταράττοιτο μέν ή κοιλία παρά τάς 9 1 μάχας, χάρος 
Ιέ χαλ ίλιγγος προσπίπτοι · · άμα τφ παραστήναι 
τδν σαλπιγκτή ν 1 9 , έχτάξας δέ τήν δύναμιν χαλ τδ 
σύνθημα παρεγγυήσας, χαλ πυθόμενος τών υπο
στράτηγων μή τις αύτοΰ χρεία παρόντος, βεβλήσθαι 
γάρ τούς αστραγάλους , άπέρχοιτο, χαραδοκήσων 

dictilare eolebani, duci Acbseorum lempore proelii 
alvam coimirbari, veriigiiiem el gravem soporem 
oboriri siiuul aique lubae sooiium exaadiviasei. 
llaqao ul primum aciea» inslruxissel, ei lessoram 
dediaaei, perconiari soUlum ccoiorioDes, et quid 
aua praweuUa opiu foret, jacta jam alea ; atque ila 
Aigredtaiiem quaiu bMigissime, eveotum pugnac 
exapeeiare* H«c quidem ita obiinuii opiuio, ul pbi-
losopbi eliam iu acbolia dispoieui. ireuiorue cordis 

VARIAS I^CTH)NE8. 
9 9 σχιπίωνι Α. * 9 Μασσαλιώται Β , Μασαλαίιαι Α, ΜασαλΛται ς. u περιθριγχώσαι Α : περυτρ·-

νώσαι <r. 1 9 άνάπ).εων Β. 1 9 τοΰ τοιούτου Β et corr. Α : τδ τοιούτο ς-. δτι] c χιι. 1 9 δτι] c x x i u 
" λ α μ π ρ ώ ς χαλ χατά ς. 9 9 Τραγίσζον ς. 9 1 ΧΛς*άά. Α. 9 9 προσπίπτοι Β : προιπίπτει ς. 9 9 σαλπι-
χτήν ς*. 
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ci luulalio coloris, ei alvi soltitio prasenle periculo Α πό£0ωθεν τδ συμβησόμενον. Ταύτα γάρ ούτω; ίσ/ν· 

σεν, ώστε κα\ τους φιλοσόφους έν ταΐς σχολαίς ζη* 
τεϊν* 4 et 9 τδ πάλλε σθαι τήν χαρδίαν και τδ χρώμα 
τ ρέπεσθαι " χαί τήν χοιλίαν έξυγραίνεσθαι καρέ τέ 
φαινόμενα δεινά δειλίας έστλν ή δυσκρασίαςτινδς«ερ\ 
τδ σώμα χα\ ψυχρότητος· τδν γάρ "Αρατον άεΐ μεν 
άγαθδν ήγείσθαι στρατηγδν, άει δέ ταύτα πάσχοντα 
παρά τους αγώνας. "Οτι *· νόμου (φησίν) δντος 
αρχαίου μηδένα θάπτεσθαι τειχών έντδς. Ισχυρά; 
τε · Τ τψ νόμψ δεισιδαιμονίας προσούσης, έπεμψαν11 

είς Δελφούς υπέρ τούτων έρησόμενοι τήν ύυθίαν* 
ή δέ επέτρεπε. Κα\ οί τε Αχαιοί άπαντες ήσθησαν, 
χα\ διαφερόντως οί Σιχυώνιοι, μεταβαλόντες" είς 
έορτήν τδ πένθος, ευθύς έχ τοΰ Αίγίου τδν** 
νεχρδν Άράτου έστεφανωμένοι και λευχειμονούντις 

Β ύπδ παιάνων κα\ χορών είς τήν πόλιν άνήγον 1 1, καί 
lippo Peloponnesio tyranno edicenle, ul impune i l l i τόπον έξελόμενοι περίοπτον , ώσπερ οίχιστήν χε\ 
qtue fecisset cederenl. σωτήρα τής πόλεως έχήδευσαν χαλ καλείται μέχρι 
νύν Άράτειον. Ή δέ τελευτή αύτψ έν φιλοφροσύνης σχήματι φαρμάκψ καί δόλψ γέγονε , Ταυρίωνος 
μέν τοΰ στρατηγού ΰπηρετησαμένου τψ φόνψ, Φιλίππου δέ τοΰ Πελοποννησίδυ τυράννου, ώς 
άδειαν έχοι πράττειν ά βούλοιτο τών έκθέσμων, προστάξαντος. 

Εχ Artaxerxii. Έχ τον Άρτοζέρξον ·». 
Maler Ariaxcrxis fuil Parysalis, solers eane fe- "Οτι M ή τοΰ 'Αρτοξέρξου μήτηρ Παρύσατις θυ 

iiMiia, el Uxillos jacere non indocia. Melus tyraiiuO μόσοφος ήν γυνή, και δεινή (φησι) κυοεύειν. "Οτι * 

limidorum sit, an cujusque iniemperiei in corpore 
ei frigiditalis; Aralttm cnim bomim semperducem 
babitum, cui tamen ea semper in obeundie peri-
culis acciderint. Quia aniiqua lex erai, ne q u » 
intra muroa sepeltreiur, eamque legem magua 
comitabaiur gtiperslilio, Delpboa miserunlea de re 
sdscitatum Pytbiam, quae permisit* E l luin caeieri 
Acbaei, lum vero Sieyonii gavisi sunl, mutatoque in 
festivilaiem luclu, coronali albisqueindutl vestibus 
corpus ejussialim in urbem deportarunt, pacanes 
choreis accinenles: ac loco deleclo qui omnium 
conspeciui paieret, lanquara condilorem aerva-
toreinque urbis sepeliverunt. Loco eliamnum est 
nomeu Arateum. Mortuus est specie familiarilalis 
veueno ei dolia, c*de a Taurione perpetrala, Pbi 

atbnulus ad caedem acerrimus. 

3996 Ex Agide (76) [Ex Cleomcne]. 
Anligontis Macedouia3 rex vocalue ad auxilium ab 

Acliaiis coiilra Cleomenem, pugna auperavit ot 
fugavil Cleomeueni, ei cum esset Lacedxmone ρο

ή δειλία (φησι **) φονικώτατόν έστιν ένταΐςτυραν-
νίσιν. 

Έχ τον Άγιδος. 
•Οτι · · Αντίγονος (φησιν) δ Μακεδονίας βασιλεύς, 

έπιχαλεσαμένων [652 H.j αύτδν έπι βοήθειαν κατά 
Κλεομένους Αχαιών, μάχη ένίχησε, χα* έξ εφόδου 

litus, bumaniier cives tractavit, dignilatemque C φυγόντος Κλεομένους τήν πόλιν παραλαβών, χα\ τοίς 
Sparue nullo modo conculcavit, aut ludibrio babuit, 
sed leges remque publicam Sparlanis reddidii, et io 
llacedoniam lertio dic discessii, quod eam bello 
ardere atque a barbaris vaslari inaudtvisset. ^am 
ei morbua ipsum occupaverat, tn pblbisim veberaen-
teiu Vergens, deflaxumque ex capile coniinealem. 
Non tamen ei guccubuit, sed iia in ceriamine pro 
regno suo perduravil, tit maxima paria vicioria, 
ingenlique barbarorum caede peracla, majori cum 
gloria morlem obiret. Pliilarcbus seribit eom in 
ipto proelio vociferaiione corpus rupisse; quod vero 
non est dissimilo. In confabnlalionibiis hoiniimm 
fcrebatur, eum posl proelium clamantem prae gaodio, 
Ο pulchrum diem9 nuriiUHi sanguinis exspulsae, 
acuiaque febri decessrsse. 

Gum Cleomenes ab Amigono superatus in iEgy-
plum profogissct, inil ioa regemagnohonoreaffecius 
oat. Beinde haud longo post tempore sine injurra, 
propier rniquam suspectionem et malevolentiam 
accusaiorum, deficrentc erga eum affeciu, conjeclus 
csl a rege in carcerem, ad iuortem qtittsiius. Itte 
vcro cum alils sexdecim sociis cum gladiis domo 

Λαχεδαιμονίοις φιλανθρώπως χρησάμενος, καί τλ 
αξίωμα τής Σπάρτης ού προπηλακίσας ούδ* ένυβρί-
σας, άλλά κα\ νόμους κα\ πολιτείαν άποδούς, άνεχώ-
ρησεν είς Μακεδονίαν ήμερα τρίτη, πολέμων αύτφ 
φΟέντων έκείσε χα\ παρείναι βιαζομένων. 'Βδη 6ε 
κα\ τδ νόσημα κατείχε ν αύτδν, είς φθίσιν έχβεβη-
κδς , Τ ίσχυράν κα\ κατάγουν συντείνον. Ού μήν 
άπείπεν, άλλ' άντήρκεσε πρδς τούς οίκείους αγώνας, 
δσον έπ\ νίκη μεγίστη κα\ φόνψ πλείστψ τών βαρ
βάρων εύκλεέστερος άποθαν;ιν, ώς μέν είχός έστι 
χαι λέγουσιν οί περί Φύλαρχον, αύτ | | τή περί τδ^ 
αγώνα κραυγή τδ σώμα προσανα^ήξας · έν δέ ταίς 
σχολαίς ήν άκούειν δτι βοών μετά τήν νίκην ύτΑ 
χαράς · *Ω χαΛτχς ημέρας, πλήθος αίματος ανήγαγε, 

D χα\ πυρέξας · · συντόνως έτελεύτησεν. 
11209 R.] "Οτι , f Κλεομένους ΑΙγύπτω προιπε-

φευγότος μετά τήν ύπ' Αντιγόνου ήτταν, τά μέν 
πρώτα ό βασιλεύς Αίγύπτου έν τ ιμ | | καί δεξιώσεσι 
περιείπε τδν άνδρα, μετ' ού πολύ δέ μηδέν άδι-
κοΰντα , έξ υποψιών άλύγων χαί συκοφαντιών * κα* 
κούργων ύ π ο ^ υ ι γκόμενος τής περ\ αύτδν διαθέσεως, 
έν φρουρά κατείχεν άδέσμψ, μελετών κατ* αυτοί 

VARL4S LECT10INES. 
1 4 ζητείν Α : ζητοΰντας ς . Μ τρέπεσθαι Α : φαίνεσθαι τ/λοιωμένον ς. *· δτι] c L I I I . 1 7 τε υηι. 

Α *·έπεμψεν ς . · · αεταβαλόντες Β: μεταβάλλοντες ς·. · Φ τόν Α : τό ς \ , ι άνήγρν Α : άνήρον ς. 
·* Αρταξέρξου ς 
Α : έμβεύληκύς ς 

1 1 δτι] c χνιι. > % δτ^ c. xxv. *· φησί ora. Α. · · δτι] Cieomen. c. χχχ . · 7 έκύεδηχο, 
·* πυρέξας] πύρ έξάψας Α. w δτι] c χχχιι. *· συκοφαντών ς·. ••δτι] c χχχιι. 

ΝΟΤΛ. 
(7G) Εχ Agidc Pluiarclii nibil excprpsil Pbotius. (Edit Itotlwmag.) 
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θάνατον. *0 61 μετά τίνων έξκαίδεχα τών αύτου Α extiHent» per vicoe currit, ot ad liborUtem popwlom 

vocal. Laudant miranltirquo eivot Cleoraeuig auda-εταίρων έκπηδήσας μετά ξιφών του οικήματος έθει 
μέν διά της αγοράς, χαι τούς πολίτας κα\ τούς άλ
λους είς έλευθερίαν έχάλει * οί δέ έπήνουν μέν τήν 
γνώμην χαλ έ θαύμαζαν τδ γενναίον,ούδε\ς μέντοι διά 
τον έχ της τυραννίδος φόβον έτδλμα αυνεπιλαβέσθαι. 
"Ανελοντες δ' ούν τούς είς χείρας έλθδντας 4 1 χα\ 
δόο τών έχθίστων, χολλού συ^όυέντος έχ* αυτούς 
πλήθους, και πολλούς άνελδντες, χα\ αυτοί κατεχό-
πησαν, είτα άνεσταυρώθησαν 4 9 . Όλίγαις 4 9 δέ 
ύστερον ήμέραις οί τδ σώμα τού Κλεομένους άνεσταυ-
ρωμένον παραφυλάττοντες είδον ευμεγέθη δράχοντα 
τ ) κεφαλή περιπεπλεγμένον χα\ άποχρύπτοντα τδ 
πρόσωπον, ώστε μηδέν δρνεον έφίπτασθαι σαρχοφά-
γον. Έ χ δέ τούτου δεισιδαιμονία προσέπεσε τφ βα-

oiam et anioittm, sequi et opem ferre auaus ett 
nemo meiu tyranni. Illiaiitem obvio* qaoaque iru-
cidartmt, e l inter eos duo* ioirofcitaimog, curoquo 
magnaiD ad ae cooilaeniexn faominom muliimdinem 
foterrecigaenl, undem eUam ialerfecti *IHII, ei in 
cTttoem acii. Poal diea baud multos,ii qui incruceiii 
acium corpos Gleomenie cusiodiebant, jus l* magni-
ludinis draconeio viderual eapul ejug circumpti-
eatee, faciemqoe operuigge, i u a l nulla camivora 
«vig advolaret. Id auperstilionem regi injecit ei 
moturo, quod vir diig cliarue et 400* p»*sttaliaris 
bumanae nalane interfoctng videbalur. Alexandrini 
etiam freqoentea ademii iocutn eoinroeanteg, beroem 

σιλεί χαλ φόβος, ώς άνδρδς άνηρημένου θεοφιλούς καί Β Gleomeneni o l deorum lilietn appellavere lan-
χρείττονος τήν φύσιν. Οί δέ 'Αλεξανδρείς κα\ προσ-
ετέρποντο φοιτώντες, ήρωα τδν Κλεομένην χαλ θεών 
παίδα προσαγορεύοντες, άχρις ού χατέπαυσαν αυτούς 
οί σοφώτεροι, διδύντες λύγον ώς μελίττας μέν βύες, 
σφήκας δέ Ιπποι άποσαπέντες έξανθούσι, χάνθαροι 
δέ τδ αύτδ παθόντων δνων 4 4 ζωογονούνται, τά δέ αν
θρώπινα σώματα περ\ τδν μυελδν ίχώρων ^υ^οήν 
τινα χαλ σύστασιν έν έαυτοίς λαβόντων δφεις άναδίδωσι. Κα\ τούτο χατιδύντες οί 
ζώων τδν δράχοντα τοίς ήρωσι συνφχείωσαν. 

[655 Η.] Έχ του Τίτου. 
"Οτι Μ ΙσΘμίων αγομένων πλήθος μέν ανθρώπων 

έν τ φ σταδίφ χαθήστο τδν γυμνιχδν Αγώνα θεωμέ-
vorv, άτε διά χρύνων πεπαυμένης 4 4 μέν πολέμων 
τής Ελλάδος, έν 4 7 ελευθερία δέ σαφεί χαλ είρήνη 

tiepar, dum euin errorem dociiorea minuerunt, 
docentee putrefacio bovia cadavere apet, equi 
vegpas, agintgcarabeos generari : in bumanoaoWm 
corpore coufluenle ganie, qan est circa medullara, 
et in unum coaleacenie angues na8ci, id quod in-
lelligenieg anliqui, ei omntbug anlmaulibug draconem 
poiigsiroum beroibui coiiaecraver unl (77). 

παλαιοί μάλιστα τών 

Εχ TUi Flaminini. 

Cam lsthmia celebrarentnr, ac multitodo bomi-
num io sladio congedigget gpeclandi gymniei cer-
taminis cauga, eo magis, quod illo lempore Graecia 
a bellig vacabat, gpemque libertaiig proposiiatu 

«ανηγυριζούσης · τή σάλπιγγι δέ σιωπής είς 4 9 άπαν- C ceroeng, manifegU in pace diem festum agebat: 
posiquam luba sileniium undiqne est facium, pro-
gressus in meditim praeco iia pronuniiavil: Senalng 
Romanug et l i i u s Quinctius imperator congol, de-
vicio Pbilippo el Macedonibug, absqne praesidiis 
esae liberog, el immiineg, gufs Ipgibiig vivere jubel, 
CorinOiios, Locrog, Phocenaes, Euboeenses, Achfeos, 
Pbtbiotas, Hagneug, Tbessalos, Perrhttbog. P r i -
muiii neque omnes plane, neque perfecle vocem 
preconig exaudierunt; eralque promiscua et tu-
mulluaria in giadio commoiio admlraalium, BC\*C\-
uniium, repeiiqoe ediclum pogcentium. U l veroite-
mm, factogilenlio, altiori voce eadem praeco procla-
mavit, exaudiuimqueest abomnibueedicmm, tanlne, 

«ας διαδοθείσης προελθών είς μέσον 4 9 δ κήρυξ άν· 
είπαν δτι Τωμαίων ή σύγκλητος χαλ Τίτος Κύίντος 
στρατηγδς ύπατος, χαταπολεμήσαντες βασιλέα Φί
λιππον χαλ Μακεδόνας, άφιάσιν άφρουρήτους χα\ 
ελευθέρους χα\ Αφορολόγητους τούς Έλληνας, νύμοις 
χρωμένους τοίς πατρίοις, Κορινθίους, Αοχρούς, Εύ· 
θοέας, Φωχείς, Αχαιούς, Φθιώτας, Μάγνητας, θετ -
ταλούς, Πε^(&αί6ους. Τδ μέν ουν πρώτον ού πάντες 
ουδέ σαφώς ηχούσαν, άλλ' ανώμαλος χα\ θορυβώδης 
χίνησιςήν έν τ φ σταδίφ θαυμαζύντων χα\ διαπυνθα-
νομένονν χα\ πάλιν άνειπείν χελευύντων. 'Ος δ* άπαξ 
ησυχίας γενομένης άναγαγών δ κήρυξ τήν φωνήν προ-
θυμύτερον είς απαντάς έγεγώνησε χανδιήλθε τδ κήρυ
γμα , κραυγή μέν άπιστος τδ μέγεθος διά χαράν έχώρει jy quanlumcredibile vix ait, clamor prselaelitia omniuro 
μέχρι θαλάσσης " , δρθδν δέ άνειστήχει τδ θέατρον, 
ού&Ις δέ λύγος ήν τών αγωνιζομένων, έσπευδον δ έ 9 1 

πάντες άναπηδήσαι χα\ δεξιώσασθαικα\ προσειπείν 1 9 

τδν σωτήρα τής Ελλάδος χαλ πρύμαχον. Τδ δέ πολ
λάκις λεγύμενον είς υπερβολή ν χα\ μέγεθος τής φω
νής ώφθη τύτε * [1212 Η.] κόρακες γάρ περιπετόμε-
νοι κατά τύχην έπε σον είς τύ στάδιο ν. Αίτία δ* ή τού 

exorlns, ad mare usqoe pervasit. Quoiquoi in Ibea-
iro erant, assurrexere omoes, neque jam quisquam 
cenaniium gpeciaculo tenebatur, prosilire omnee, 
amplecli ei alloqui Graecia» eervalorem atque propu-
gnaiorem properabani. Atqoe eo tempore id re ipsa 
apparuil, quod de iminenso immodicoque clamore 
dici goteL Corvi emtn qui;tum forie oraiervolabanr, 

είρας χαλ έλθοντας ς-
4 9 πεπαυμένον pr. Α. 

χείρας 1 
9 9 δτΟ c 10. 
9 » . Α . · 9 χαλ προσειπείν om. Α. 

YARL£ LECTIONES. 
4 β είτα άνεσταυρώθησαν οιη Α. • · Λ.γαις] c 59. 4 4 δνων Α: τών δνων 

' M i v a d d . A . ^ 6 ΐ ς ] · π ρ ό ς Β . 4 9 δ χ. είς μ. ς-. 9 9 θαλάττης Β. 9 1 α 

NOTiE. 

7̂7** Vklo Harapolinein, lib. ιι, cap. 44, c l Ori^cucui Coalia Ccbum, bb. iv. 
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ΜΙ aiadium deciderunl. Cujoa rei qaidem cauaa ftgt Α Λέρος £ήξις - δταν γάρ ή φωνή πολλή κα\ μεγάλη 
aens perroptio. Nam fox com magna aiqti* raulta 
* ffertur, ea diyoltfoe aer, volante* non stutiuat, 
facitque ui aveg ita atqno tt in vacu* aint loco, dela-
baniur, nisi poiius fotu tom quodam aeria aves 
•elutigagiUa iraftgftiae, detorbtnUir atque decidaal. 
Potest ei ad aerle vorikera aau procellam iraag-
fer r i : tum marie iUe tiwtar, £ 0 0 * o b clamotig 
roagnitudinem invoWalifr, ruramnqtie tum impelu 
sese explicet. Cselertim QtincUes, uiai ealerrime 
dimisata ludig iinpettttn ei concuraum popali O\J-

φέρηται, διασπώμενος ύπ* αυτής ούχ άντερείδει τοίς 
πετομένοις, άλλ* ολίσθημα ποιεί καθάπερ κενεμβα-
τούσιν, εί μή νή Δία πληγή τινι " μάλλον ώς ύπδ 
βέλους διελαυνύμενα πίπτει κα\ αποθνήσκει. Δύναται 
δέ καί περιδίνηαις είναι τού αέρος οίον έλιγμδν έν 
πελάγει καί πάλιν 0ύμην διά μέγεθος λαδόντος. Ό 
δ* ούν Τίτος εί μή τάχιστα της θέας διαλυθείσης 
ύπειδόμενος τήν φοράν ** τού πλήθους καλ τδν δρό
μον έξέκλινεν, ούκ Αν έδόχει περιγενέσθαι τοσούτων 
αύτψ περιχεομένων. 

riiiMraaet, baod profccio aaivum potaiaao evadere crediderunt, um molti* aimal undiqoe ei tt 
firenmftindeoiibns. 

Plwlarcbiis steol fi> hae Quinctii, et iu atiia vilia "Οτι Πλούταρχος,, ώς αύτδς κάν τψπαρόντι παραλ-
compeaitrg alt, Neronis [TrajaniJ erai lemporibug. 

CCXLVI . 
Ex Arkiidh Oralion* Panathenaumf quw $st Ailu-

narmm laudatic. 
Ltg\At\si\o\»Panatk$nakam Orttionem, verboruro 

ac noirthmitt explanaiionem comprebendentem et 
pctiodoram, eiiam aeugus potestate, etornatu praepa-
raie. Terra quidem ad oraae feiug genus fuii in-
siruda. Hxcauiem beneficia cum a diis aceepissem, 
iia caeperuDteoramauotoree imitari, u l aliis ipsi loco 
deoruro fuerint, et bac prirnum ratione dignos se 
donis istis eese comprobaverint, quod iis recie 
fuerini usi. Nec enim vel sub terrara exislimaverunt 
defodienda, vel alios sibi aequales evasuros 6sse 
l imummt : aed ila demum se, quantum reliquis 
praglarent, posse osiendere pularunt, si essenl 

λήλψ κα\ έν άλλοκ φησίν, έπ\ · · Νέρωνος ήν . 

Αριστείδου ό ΠαταθηταΙχός. 

•Ανεγνώσθη Αριστείδου δ ΠαταθΊγταϊχός, Ικλογην 
υπέχων βημάτων τε και ονομάτων κα\ περιόδων, 
άλλά καί νοημάτων είς δεινότητα καί κάλλος δι-
ε σκευασμένων. "Ε££ωτο · · μέν ή γή πρδς άπάσας 
γονάς. Λαδόντες , Τ δέ ούτω τάς παρά τών θεών δω
ρεάς, ούτως εύ τούς δόντας έμιμήσαντο, ώστε αύτολ 
τοίς άλλοις άνθρώποις άντ\ τών θεών κατέστησαν. 
Κα\ πείραν ταύτην πρώτην έδοσαν τού κατ ' άξίαν 
τυχείν, τδ Μ χρήσασθαι τοίς ύπάρχονσιν ώς προσ-
ήχεν. Ού γάρ [654 Η.] ήξίωσαν αύτδ δή τούτο γή 
κρύίβντες έξαρκεϊν * άλλά τοσούτον άπέσχον τού 
φοβηθήναι μή άρα τούς άλλους έξ ίσου σφίσι ποεή-

ergaomnes benefici. Sed roe oratio fluctus inslar ^ σωσιν, ώστε ούχ είναι κάλλιον ψήθησαν δσωτών 
transversum rapuii, iuque ad id, unde dlgressus 
fueram, redeo. Divina igiiur pompa commeatum in 
omnes regioneg, lanquam pecuniam theatralem 
dimilltint. Maximum aulem beneftcium egl itlud, 
qttod omneg undique alOiclos susceperant, ac ίο-
veronl. Nulla namque Graecia? gens est, ul i la di-
can, qaae hac civiiaie noo si i usa. Quorum om-
nium meminiase primo facm sit difBcile, et pares 
meraori* sermones accominodare, quxprima sunt et 
anliquissima exponam. Cum Herculesevivis exces-
Mgget,urbsei primum templa et aras consecravit. 

[Subjetta pbrasia per eclipsim, aliquid blandi 
babens, qua saepe utllur.] 

Et nunc civitatis gtant beneficio Messenii. Eienim 
sola cum oranium fortuna perpetuo contendit urbs, 
omntumqne clades io raellus conala esl convertere, 
veiugque dictum ionuulavit. Ouieodit enim se ami-
cog infebcea nequaquain fugere, cum permullos 
eiiam, a quibns anlca dissidebat, posi accepiaa 
cladeg in amiciiiam receperit. Nec qoos felices 

άλλων «ροέχουσιν ένδείξασθαι, ή εί πάντας εύ 
ούντες δφθήσονται. 'Αλλ* · · ύ λόγος γάρ ώσπερ £εύμα 
φέρων ύπήνεγχε βία · άναχωρείν ούν δθεν έξέβην 
καιρός. Πέμπουσι δή θεία πομπή γήν έπ\ πάσαν άφορ-
μάς τού βίου, καθάπερ θεωριχού τίνος διάδοσιν Μ . Κύ 
γάρ ποιούντες έφθανον τήν έπιθυμίαν τών εύ παθείν 
δεομένων. Ού γάρ " έστι γένος ουδέν τής Ελλάδος 
ώς έπος είπείν, δ τήσδε τής πόλεως άπείρατδν έστιν. 
*Qv απάντων μέν άμήχανον χα\ μνημονεύσαι πρώτον 
χα\ της μνήμης τούς λόγους συμμέτρους άποδοΰναι. 
"Α δέ έστι τών παλαιών εντιμότατα χα\ ώσπερ άρχή 
τοίς πολλοίς διηγείσθαι - Έρακλέους έξ ανθρώπων 
απελθόντος ή μέν πόλις καί νεώς χαλ βωμούς Ιδρύεται 

D πρώτη. 

[Κατά Ελλειψιν ή προκειμένη · · φράσις, έχουσα τι 
έπαγωγόν · πολλαχου δέ αυτή κέχρηται.] 

Κα\ νύν · · είσ\ Μεσοήνιοι " δ ι ά τήν πόλιν. Μόνη · · 
γάρ (ώς είπείν) διαγέγονε πρδς τήν απάντων τύχην 
διαμιλλωμένη Μ , καλ πειρωμένη περιτρέπειν πάσι 
τάς συμφοράς · Τ έπ\ θάτερα. Κα\ τήν παροιμίαν 
ένήλλαξεν * ού γάρ εκποδών είναι κατέδειξε φίλου 
καχώς πράσσοντος, άλλά πολλούς καί τών πρόσθεν 
διαφόρων έπί τοίς άτυχήμασι φίλους πεποίηται. 

VARIiE LECTIONES. 
• · τιν\ add. Α. Η φθοράν ς·. Μ έπί Α, έκ τού C : έπ\ τοΰ ς·. 
m.m •· τδ] τψ Β. · · άλλ'] ρ. 181. · · διάδοσιν] δίδωσιν Α. 

· ' κα\ νύν] ρ. 191. "Μεσσήνιοι Β : Μεσήνιοι ς·. · · μόνη] ρ. 192, 
συμφοράς περιτρέπειν ? · 

· · έδδωτο] ρ. Catiter. 
·» ού γάρ] ρ. 187. 

Μ Α.. 

179. *Τ λαβόντσί] 
Μ προσκείμενη Α. 

'άμιλλωμένη Β. ·* πάσι τάς 



BIBLIOTHECA. - COD. CCXLVI. 1462 
Ούδ* Λ μέν «ράττουσι κέχρηται, κακώς δ 1 άπαλλά- Α admieem, 401» infelicee facloe dimlserit, qoasi 
ζάντας τγτίμακε, τή τύχη μετρούσα τήν φιλανθρω-
πίαν· αλλά τους του δυστυχών καιρούς τού πράττειν 
εύ πεποιήκει, τοϊς πολλοίς τά παρ ' αυτής αγαθά 
προσθείσα, καλ ποιηααμένη κοινωνούς ών δτε κάλ
λιστα ** Ιπραττον ούδε έλπλς ήν αύτοίς. Και νύν 
4π* Αμφοτέροις τοίς πέρασι τής γής ημετέρων 9 9 

παίδων παίδες οίκούσιν, [1245 Β.] οί μεν άχρι Γα-
δείρων άπδ Μασσαλίας προήκοντες Τ 9 , οί δε έπ\ τ φ 
ΤαναΙδι χαλ τή λίμνη μεμερισμένοι. Έκδέχεται " 
· * 9 9 ή πάλαι τού λύγου προσδοκώμενη μοίρα, ώς 
έμολ δοκεί, κσλ υπέρ πολλών " , αί μετά τών κινδύ
νων πράξεις* άς έγώ δέδοικα μή τ φ λέγοντι κίνδυ-
νον έχωσιν ειπείν μάλλον ή τή πύλει τών έργων δτβ 
έπραγματεύετο. Ού μήν άλλ* άναγκαίον άψα σθαι 

foriona* bamaniiaiem accommodaret, eed inior-
tuoiis ad beneflciomm occasionem aii usa, de euo 
pleriaqtie Impertiens, qirae prios utjnqaam vel spe-
raverant. Et jam ad utramque terrae tenninam 
veetii habitam Ifberi, partim ad Gadee nsque a 
Maesilta pertinenteg, parlim per Tanaim, ac palu-
dom diffugi. Seqniiur ea nenc oraiionig parg, a 
mullig, ut opinor, exgpectata, quae resbelli summo 
diacriminegeslas complectilur, quasequidem metuo 
majorein narrandi difficuliaiem dicenlf, quamci-
vfilati olim gerendi, exhibiluras esse : non lamen 
netease eas jam est attingere. Atqui hoc ipsum pri-
mttm, quod omnes, qui gont in necessitaie Consti-
ttili, ad hanc orbem alroque, ut aiunt, pede con-

κα\ τούτων ήδη. K a \ μήν n αύτδ τούτο πρώτον, τδ Β fuginnl; nec ad allud ullum oppidura regpiciunt, id 
«Αννας τούς έν χρεία βοηθείας κατάφευγε ι ν έπ\ 
τήν πολεν ώσπερ 9 9 έκδυοίν ποδοίν ώς αληθώς, κα\ 7 9 

μηδεαίαν τών Αλλων πόλεων όρ$ν, μέγα καί φα
νερδν αΰμβολον έστι, καλ στήλης άμε ι νον, τού προ-
έχειν ευθύς έξ αρχής ούχ δσον λανθφνειν, κα\ μαρ-
τύριον γε " δυο ίν T i τοίν καλλίστοιν, ανδρείας χαλ 
φιλανθρωπίας · t l 7 9 δέ βούλει, λέγω δικαιοσύνης άντί 
της φιλανθρωπίας "Ωσπερ γάρ κήρυκες άπαντες 
ούτοι π*ρ\ αύτης γεγύνασι, κα\ τήν άνά^ησιν άπ* 
αυτών τών έργων πεποίηνται μήτε μέλειν τισ\ τού 
δικαίου μάλλον τών Αθηναίων, μήτε άμείνους είναι 
κωλύει ν δσα άν έξω τού καλού γίγνηται β 1 , άλλ' είναι 
τάς μέν άλλας πύλεις [655 H.J τών Αθηναίων δεο-
μένας, αύτάς 8* έφ* εαυτών αριθμδν πληρούσας τή 

evidenter omnique columna clarius oalendil, eam 
ab inilio slatim Graeciae principem, non modo non 
ignobilem fuisse, ac de rebus duabus pulcherrimis, 
fortiludine et bumanitate (aut poliua justitia) lesii-
moniutn i l l i perbibet. Etenim isli omnes inslar prae-
conum ipsius fuerunl, qni experlentia docli prae-
dicarent, Atbeoienses ei jtistissimos esse, et injuriam 
opiime coercere, aliagqtie civilates hujus indigas 
pro se singulas Graciae nnnicrum explere, banc 
autem vere tanquam urbem inter pagos eminere, 
apparalu et prudeniia aequall fnstructam, ul juslis 
fortiorem, ita polenlibus aequiorera, aut poiiug ei 
jostis exacle justiorem, et violentia poiiorem, iia 
ttt ulrosque utroque superet. Aique baec quidem 

Ελλάδι, τήν δε ώς αληθώς ώσπερ πύλιν έν χωρίοις C communia sunt exempla. 
άνέχουσαν δμοίαν τή κατασκευή κα\ τοίς λογισμοΤς, τών μέν τά δίκαια τιμώντων δχυρωτέραν, τών δέ τάς 
δυνάμεις εχόντων έπιεικεστέραν, μάλλον δέ τών μέν τά δίκαια τιμώντο>ν άκριβεστέραν είς αύτδν τδν τού 
δικαίου λόγον, τών δέ έπ\ του βιάζεσθαι δυνατωτέραν είς τέλος, ώστε άμφω τώ γένη δι* άμφοίν νικ$ν. 
Ταυτ\ 9 9 μέν ούν κοινά δείγματα. 

[Ηοο orationig scbema variis nominlbns appella* 
tur. Elenim dicilur slreplolyium, dialtelon, en;r 
goninm, diafoitium, cbiastum, implicatuna, eoluinin. 
subjecti mali amoliiio. Stroplolylum quidero, quia ex 
srqnifalenlibus golvil dicla ; enagoniura vero qui.t 
videiur babere 401* certamen in foduclione a*n -
suuiit ; chiasiuiu, quia dtiarum propoaiiionum, jusli 
scilicet et polentis, quod qnidem oporlebat darj 
juslo, dat potcnti, quodque polenii, ilerum dat juslo, 
geasofn permulans. Dicilur aiiiem gubjecii mali 
amolitio, cum gubjicit ul juslis, facite pali injuriam, 
ut fortibus vero injuriam faccre, suslulil uiriusque 
roalitiam. Quale esl : Justa esl et non patiens ; el 
forlit #1 injuriam faciens haudquaquam. S i enini in 
fine posuii nominis coniparaiivtim, sed oon esl 
aebema comparaiivum, aed υΐ diaum eai, aubjecti 
niali niacbinaiur amoliiioueui.J 

είρηται παρακειμένου κάκου μεθοδεύει άναίρεσιν*.] 

Άμαζόσι 8 9 μέν γάρ, αί παρήλθον τοίς έργοιςτήν D Nam cam Amazonibus, quarum facu eupcraruni 
φύσιν, ίππομαχίαν M συνάψαντες πανωλεθρία 6ι · naluram, cquesiri praelio commisso, lolani genlciu 
έφθειραν, ούδ^νδς άνταίροντος τ ώ ν 9 1 μέχρι τής Άττ ι - deleverunt, cum eis nnllus ad Aliicam usque resli-
κής * άλλ* έξισώκεσαν ήδη τάς ηπείρους 9 t , ώσπερ tisset, verura omnia solo adxquassenl, a Theriuo-
Απδ σημείου τού Θερμώδοντος δρμώμεναι " · doole qiiasi centro profeclac* 

VABI iE LECTIONES. 
4 9 κάλλιστον Β. καλ νύν] ρ. 195. 9 9 υμετέρων Β. 1 9 προήκοντες Β : παρήκοντές ς. ν λ έκδέχεται] ρ. 

199. Τ 9 σ'οαι. Κ. '»και ύπερ πολλών οιιι. Α. 7 4 χαλ μέν] ρ. 202. 7 9 ώσπερ " κα\] ώς Α. " γε οηι. Α. 
, 4 ουε ϊνΑ. ' 9 · 1 1 έ εο φιλανθρωπίας οακ Α. 9 1 γίγνοιτος·. 9 9ταυτί—άναίρεσιν om. Β. 9 1 ερμηνεία, τδ rc. Α. 9 4 & ] 
δί καί Α. 9 9 ούκ αδικούσα Α: αδικούσα ούδ' δλως ς-. 9 9 άλλ '— 9 7 συγκριτικόν οηι. Α. 9 9 άναίρεσιν οιιι. Β. 
*· Ά μ α ζ . ] ρ. 203. 9 9 ίππομαχίαν corr. Β, ίππομαχία Α el pr. Β ; ίππομαχίας ς. 9 1 των oui. Α. 
9 1 τας τ^ηείρ^υς] ταύτας Α c l lurUsbC pr, Β. 9 9 ορμώμενα» οιιι. Α, a corrcciorc habcl Β. 

[ Τ δ 9 9 προκείμενον τού λόγου σχήμα διαφόροις όνό-
αασι κέκληται * κα\ γάρ στρεπτόλυτον καλείται καί 
διάλληλον, έναγώνιον, οιαγωνιον, yj χιαστδν, πλε-
κτδν κα\ λυτδν, παρακειμένου κάκου άναίρεσις, στρε· 
τττόλυτον μέν παρα τδ έκ τών αντίστροφων λύειν τά 
λεγόμενα, έναγώνιον δέ διά τδ δοκείν έχειν αγώνα τή 
επαγωγή τών νοημάτων, χί δέ 9 4 χιαστδν, διότι δύο 
προτάσεων ούσών τού δίκαιου και τού δυνατού, δ·|&έν 
Ιδιι το> δικαίφ δούναι, τούτο απένειμε τφ δυνατ^ρ, δ 
δ% έδει τ φ δυνατφ, άνέθηκε τω δικαίφ πάλιν, έναλ-
λαξας τάς εννοίας, παρακειμένου δέ κακού άναίρεσις 
λέγεται, επειδή παράκειται ώς δικαίοις τδ ευχερώς 
πάσχειν καί άδικείσθαι, ώς δέ άνδρείοις τδ άδικείν, 
άνείλε τήν έκατέρου κακία ν, οίον δικαία ου σα χαϊ ού 
πάσχουσα* χαί drcpeia ούσα χαϊ ούχ άδιχούσα 9 9 · 
Εί γάρ χαλ έν τέλει έθηκε τδ συγκριτικδν τού ονό
ματος, άλλ*99 ούκ έστι τδ σχήρι συγκριτ ικδν 9 7 , ^* ώς 
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Unde tunc omnia qeasi fune nipio reiroceggerunl, Α Εντεύθεν * δέ, ώσπερ κάλω M ^αγέντος, έχώρησεν 

disBoluio Amazonum et imperio, et excurgu, et ur-
be t et sic coromuni subvenit natura, effecilqae, ut 
]am dubiuro git, an unquam exaiiterint. At nunc 
cmn par labor in qusegliotie omhlendorum, el digna 
eorura, quae clarisaima Videaniur, explicaiione si i 
ponendug, nec quisquam adbuc vel nuda narralione 
gil orobia complexug, quamvig alioqui pbirima gin-
guli, do bac una civitale, aique adeo plura quam 
de reliquis oranibus, dixerinl, non licet nobig accu-
ratiug tractare singula, et plurima gunt omiuenda, 
ut maxima quae sunt referamug, quandoquidem 
certe nemo sit, quin libenter ista in mediuni pro-
ferat. Nam cum Graeci de summa rerum curo bar-
baria deceriarent, parva lerrae parie cum ingenii 

οπίσω' χαλ διελέλυτο Άμαζόσιν ή τε άρχή χσΛ 6 
Βρόμος, κα\ ή πόλις · · κάνταύθα έβοήθησε -rfj xocvjj 
φύσει, καί νυν είς άπιστον' περυΐστηκεν εΓ ποτε 
έγένοντο. Ν υ ν · Τ δ' έξ Γσου καθεστώτος του τε ·* εύ
ρείν Α χρή παραλιπείν χαλ τού προς 9 9 Αξίαν είπείν 
τά νικήσαντα, καλ ούδενδς μέν ούδ' έν άπλή διηγήσει 
πάντα 1 πω διεξελθόντος *, πλείστα δέ υπέρ μιας πό
λεως ταύτης απάντων είρηκότων, μάλλον δέ υπέρ 
μόνης πλείω σχεδδν ή τών άλλων άπασών, [1216 Β.] 
ούκ ενδέχεται διεξιέναι καθ* έκαστον ακριβώς, άλλ* 
ανάγκη τά πλείστα παραλιπείν, ίνα δή τοές μεγί-
στοις χρησώμεθα. Έπελ τίς ούκ Αν άσμενος καλ 
ταύτα αίς μέσον ήνεγκεν; "Οτε γΑρ* τοές Έλλησι 
καΐβαρβάροις τά πράγματα έκρίνετο, κα\ μικρδν 

commisea, et pro virluie ac galuie ceriamen esset, Β t ^ γ*^ ήγωνίζετο, δ δέ άγων ήν 
υπέρ σωτηρίας άμα καί αρετής, τότε ένίκησεν ή 
πόλις άμφω τω γένη κάλλιον ίύχής, ώς τδ μέν προσ-
θήκην αυτής μικράν 4 άποφανθήναι, τδ δέ πλείον 0 

χείρον ή δσφ πλείον · έδόκει. *Εν Τ εκείνοις μέντοι 
τοίς καιροίς έργα λόγων ήττήθη, λέγω δέ τά τών 
άλλων έργα λόγων τών παρ* ήμίν * καλ ψήφισμα 
τροπαίου κρείττον είς μνήμην ένίκησεν, Αμα λόγφ 
χαί έργφ νικήσαν. Ευθύς γάρ [656 II.] έν χεροϊν 
κύριον ήν, ού τή χειροτονία μόνον ώς νόμος, άλλά 
κα\ τ φ διαφθείραι τούς αγγέλους. Τ φ δέ έρμηνεύ-
σαντι τά γράμματα διαχειροτονίαν μέν άπέδοσαν, 
ίνα έπειδήπερ Έλλην ήν, έχοι πλέον τήν τής κρί
σεως είκόνα, άπέκτειναν δέ κα\ τούτον ώς ούδ* άχρι 

, φωνής διακονήσαι προσήκον τοίς βαρβάροις, καί τδ 
' Ισχυρδν περιήλθεν αύτώ. Τδν γάρ τής πόλεως άποι-

κον ούκ ήξίουν κατά της πόλεως κα\ τών ΈΙλήνων 
έρμηνέα τψ φύσει πολεμίψ γίνεσθαι. Καλ ούτω δή 
0ίπτουσιν είς τδ βάραθρον, ώστε άλλους άναγγείλαι 
τψ βασιλεί τάς αποκρίσεις. 

ί 'Ο έρμηνεύς δ αναιρεθείς Σάμιος ήν τδ · γένος, 
νομα οέ Μύς·] 
Ή δέ · πόλις πομπήν άγούση προσεφκει μάλλον 

ή πρδς αγώνα κόσμουμένη· Ιερά τε γάρ πάντα 
άνέφγε,καΐ τάτών Ιερέων γένη συνήγε,καλ δΊεπρε-
σΰεύετο πρδς τούς θεούς τδν άρχαίον τρόπον. Και 
πρώτον 1 β μέν τούς έν τοίς στεφανίταις δρόμους άπ-
έκρυψαν, δσφ περ\ καλλιόνων τών 4 1 Αθλων ήγωνί-
ζοντο, τοσούτφ 1 1 θαυμαστοτέραν τήν προθυμίαν έπν· 

tiim civiiaa ulraraque genteni praeier omnem gpeui 
vicit, et alieram eese paxvam gibi appendkem, alle-
rana tanto deieriorem, quaolo videbaiur major, de-
claravii. Tum vero facu goni a verbis, aliena v i -
delicei a nostris, guperaia, cum plebisciium omni 
tropaeo prajclarius, verbig pariier et re vicil , quan-
doquidem manibus giaiim fuii comprobatum, uon 
inodo gublatig, u l fieri golet, ged eiiam preconea 
perdeniibug. 402 α De eo auiem, qni liiierarum 
fuerat inierpres, popubim quidem in guffragium mi-
gerunt, ut judicii forraam, quoniam Gracug erat, 
praeler caeieros baberet : nibilominug lamen ei 
ipsura inlerenierunl, quasi ne voee quldem gola 
barbarig essel ingerviendum. Ilaque id quo \\\e ma-
xime idtebaliir, eum fefellit, cum illi cenaerent 
bomUieni municipalera iuterpreiis oflkio contra ur-
bem,et Graecog pro bogiibug fungi non debere. Tum 
In baraihrum projeeli aunt, gtc ut alii reeponsa 
regi inlulerinl. 

[Sublaing inlerpreg Saroius eraf genore, noiii.iie 
vero Myg.] 

Givitag aatem pompam potiug dacere, qnam ad 
eerlamen Μ comparare videbatur. Templa namque 
omnla apertierat, aacerdoiibes convocaiig, ae diis 
amiqiio more gopplicaiioneg faciebat. Ac primutn 
quidem curgug eog omneg, qui ob coronae pramium 
guacipi golent, longe guperabanl, feqaalem 
run exceNenii» praslautes alacriiaiem ; in flne 
•ero sese ipsi vincebanl. Tanla vero fuit hujus D δειξάμενοι. Τοσαύτη δ' ήν ύπερηφανία 1 1 της παρα-
apparatug c i facli auperbia, ui exigtiinarenl barbari 
ge, gi modo visi essenl, tanium efleciurog, ut om-
tieg velui in ladis mox cederent, ullroquc se dede-
rent. Aiqne hrec priir.a inicr bomines publica viriu-
Γ19 cum diviiiig, et prudeniiae Graecaecum turbaei 
apparatu barbarico exstiiil coniroversia, qoaa non 
sermonig eloquenlia, sed factorum demonslraiione 
tcmporisque opportuniiate fuit dirempla. Nec enim 

σκευής καλ τών ποιούμενων, ώστε έξαρκείν έδόκει 
τοίς βαρβάροις όφθήναι μόνον · φόντο γάρ ώσπερ έν 
άθλοις άπαντος ευθύς άπογνώσεσθαι κα\ δώσειν 
εαυτούς άκονιτί. Αύτη πρώτη δημοτελής κρίσις έν 
τψ μέσψ κατ' ανθρώπους έγένετο αρετής πρδς 
πλούτον κα\ φρονήματος Ελληνικού πρδς βαρβά
ρων 1 4 πλήθος κα\ παρασκευήν, ού λόγων ευφημία 
κριθείσα, άλλ* έργων αποδείξει κα\ τψ καλούντι του 

VARIAS LECT10NES. 
· 4 εντεύθεν] ρ. 204. 

ιι 207. Μ τε om. Α 
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καιρού. Ού γάρ είς φόβον τήν θέαν έτριψαν * · , ούδ' Α isto sfeciaeulo ίο nietuni, sod atoitotem m ton-

versi Mint, nee insoloiuioai eoram, qt i» cernebant, έξεπλαγησαν τών δρωμένων τήν άήθειαν Ι 9 , άλλ' 
ήσθηααν δρώντες δ σων χρείττους γενήσονται, χα\ 
νομίσαντες ώσπερ άφορμήν είληφέναι παρά τής 
τύχης ύπερβαλέσθαι , Τ πάντας ανθρώπους άνδραγα-
Θία, χαι τούτ' εΐναι πλέον τής τσσαύτης στρατιάς, 
έ/ειν ώσπερ χ ρήμα σιν άφύύνως χρήσασθαι, χα\ δια-

o§blupu«iro«i,sed ctim viOereaiqnotesaenivinceiidi, 
ketali sunt, qnoniaai se istaa» occasionem a fortu-
na omniiun ibniier soperandonim nacloa putabant, 
et boc fore lanii oxerciios coramodttm, quod abun-
damem aui usum osset praebituraa, ac ae jamjam 

νοηθέντες δτι νύν ώσπερ έστιάσονται λαμπρώς ύπδ . magniiteo smjne digiio quaai cenvifk) excipiendos 
τών βαρβάρων χαλ τής αρετής άξίως τής εαυτών, 
Καλ γάρ Ιπποι χαλ βέλη χαλ νήες χαλ ψέλλια χαλ 
σ τ ρ ε π τ ο \ " χαλ χύνες χαί πάντα χρήματα δώρα της 
τύχης έστί προκείμενα τοίς κρείττοσι. Ταύτα χαί 
στρατηγοί πρδς εαυτούς είπόντες, χαλ πρδς αυτούς 
έκαστο* διαλεχθέντες, έχ Θεών άρξάμενοι χαλ τού 
φίλου παιώνος 1 9 έχώρουν δρόμω, χαθάπερ διά ψιλού 
τού πεδίου θέοντες, χαλ τοίς βαρβάροις ούχ έδωκαν ^ 
Ιδείν δ τε έστι τά γιγνύμενα, άλλ' άμα τάζεις έ££ώ-
γεσαν 9 χα\ άνδρες έχτείνοντο, χα \ ίπποι συνελαμβά-
νοντο, χαλ νηες είλχοντο, [4247 Β . ] χαλ χρήματα ήγετο, 
χαλ χορεία Πανδς ήν τά ποιούμενα. Ήδη 9 9 δέ τις 
τελευτήσας είστήχει περιτοξευθείς ύπδ τών βαρβά
ρων, φοβών τούς λοιπούς ώσπερ αθάνατος ών 9 | . 
Άλλά 9 9 τύτε ώς αληθώς δχλος δντες 9 9 ήσθάνοντο, 
χαλ μέγιστον έναντίωμα έαυτοίς, χαλ τοίς πλείοσιν 
(657 Η.] ήττους έγένοντο ή δσοις άν τις έξ αρχής 
έθά^ησεν άντιστήναι. *Οστ* 9 4 είχοτως είπείν είναι 
τήν μέν πύλιν τδν έλευθέριον Δία τιμ$ν έπ\ τοίς πρα-
χθείσι 1 9 προσήχειν, τοίς δ* άλλοις "Ελλησι τήν πύλιν, 
παλ νομίζειν τδν Αθηναίων δήμον ώσπερ έλευθέ-

puiabanl. Nam el equi, et lela, et navea, lum pfaa-
lero, ei lorqnes, canea, omnesque opea, fortunas 
dooa, pfopoountur ronioribos, et haec omnia largi-
tor vicioria. Quee cum apud ee duces, ei Imer se 
miUtes expendw&eal, tnm a diia, et amico orsi 
Apolline, curricnlo tanquara paiente campo procea-
serunl, 402* barbaria videndi qak) ageremr, 
spaiiuni dedemnL Verum pariier et acies rumpe-
bantur, et homines occidebanmr, et captebanlur 
eqiri, naves, opes, inslar Panicse ejuadem chorees. 
Quid qitod eiiam morlues quidam, cura barbaro-
rum leli* coufoaayg easel, atotil ereclus, ac laa-
quam iromorialis eatet, reliquoa perlerrait. Sed 
luin revera turbam ae ease, maxiineqoe aeipaoa 
impedire cogaofertini, cum esaenl majore numero, 
quaro cui aliqais initio suglinuigsel resisiere. U l joro 
dicendum eil cuno Jovera liberaiorero ob res geatas 
urbscolat, Graecoe urbem ac populura Atbenieneem 
liberaioris loco babere debere. Qtioeircaei inaequali-
tas inferiorum esl, omnibus bi vicloriam ademeranl. 
Filiue Darii Xerxes, qoi omnioni regum cogilaiio-

ptov 1 9 τοίς Έλλησιν " είναι. ΊΒστε 9 9 εί τδ μή έχειν Q nos aoperavit, ei nibil roirandum aon teolavil, cum 
άξ Γσου γενέσθαι τών ήττύνων έστ\ν, απαντάς αν
θρώπους νενικήχασιν. Ό δέ 9 9 πάντας βασιλέας παρ-
ενεγχών ταίς έπινοίαις, χαλ μηδέν χαταλιπων άτοπον 
νομίσαι, £έρξης δ Δαρείου, χαταγνούς μέν τού πα
τρός ώς ένδεώς έπιχειρήσαντος, ύπεριδών δέ τής 
πόλεως χαλ τών Ελλήνων ώς ούδαμού φανησομένων, 
αγώνα διπλούν αγωνίζεται, τδν μέν ύπερβαλέσθαι , Φ, 
τήν δέ τιμωρήσασθαι μετά πολλού τού κρείττονος. 

et pairie conalus inopia fubse impeditos credoret, 
cWilalemque et Gracos nosquam compariiuros con-
temneret, duplex inatUuii ceriamen, quo partim ilK 
antecelieret, partim banc egregie punirei. Quin-
eliam cum effeclis ccelestibus, oiuntque lum viao, 
lura rumore insolilo [ non, cum paire duniaxai 1 , 
videlur certasse, quaai qui suaiu osse lerram voluis-
aet ostendere. 

Δοκεί δέ μοι χαλ πρδς τάς διοσημείας τύτε Ξέρξης άμιλλήσασθαι, χαλ πρδς άπασαν δψιν τε κα\ άκοήν 
άνθρώποις άνέλπιστον, ώσπεο ένδείξασθαι βουλύμενος δτι αυτού βεβαίως έστ\ν f γ ή . 

["Οτι Ισοκράτης άνθηρύτερον εΐπεν, ούτω τήν [Floridins hoc dixil lsocrates, slc rem ennnlians, 
πράξιν άπαγγείλας* ι Καθάπερ πρδς τδν Δία τά δντα vehili cum Jovo erealn divfdeHa, Jovi C03luin, aibi 
διανείμαμε νος, χαλ τ φ μέν ΔιΊ παραχωρήσας τού vero terraiu distribuens.] 
ουρανού, έαυτφ δέ τήν γην . ι ] ρ 

H ποίους 9 1 · Μ φύβους εγγείους ή θαλατϊίους ούχ\ Quos terrores terra marique snis non iocussil ? 
συνέστειλε τοίς παρ' αυτού; ού τάς άπειλάς πρώτον cujus minas priaium uerao poierat altenlis auribus 
OOXTJV έστώσι τοίς ώσ\ν άκούσαι. Άλλ' άπήγον είς audire, cum ad ullimas lerra? fines progrcderenlur, 
έσχατα γής ,κα \ προύλεγενά μηδενδςήν εύρείν πλήν ea pradicenles, quas ex ipsius lantum ingenio po-
έκείνου ·*. "Ετι δέ Ατλαντικού πελάγους κληρουχίας leranl prodire. Allaulici denique maris colonias 
άτιμους ήπείλει, κα\ γής ποίησιν έξω τής οίκουμέ- viles reddilurum, el exlra eam quae habiialur ler-
νης , ήν άναγκάσειν ήκρωτηριασμένους προσχούν rnn , condilurum : jamque ip»os coaclurum mulila-
είς τδ πέλαγος, ύδωρ 9 9 αέν άντλούντας, πέτρας δέ los in mare exaggerare, aqua exbausU, lapidibua 

YARIJE LECTIONES. 

•ε έτρεψεν Α. t 9 άήθειαν Α : άλήθειαν ς·. 1 Τ ύπερβαλέσθαι Β : ύπερβάλλεσθαι ς. 1 9 στρεπτά Β . 1 9 παι-
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effoasia, UntttW babeotea menbror«m f qoantom ad Α δρύττοντας 9 9,τοσαύτα έχοντας του σώματος, δσα τοίς 
opue sufficeret. Nec vero ann nia tam Hiaolita, om 
nique metu majort m n i t m eaaot, eabsiilit, vertim 
facus verbt longe superavit, pneiefquam qiiod urbi 
nibil potuit noeere. Atbos 403* a d r e i memoriam 
reliclug eat. Cameli vero um aorei quam argeniei 
collucebant, longiesimum occupanies spatium. Sin 
umbram rieaiderabat, prxsto erat arbor aurea. qtwe 
umbram faceret. Ilaque et noete auro atque argenlo 
dlctn, intardiu, com euoe jaciriari juberei, noctem 
inducebat. Sed et Gracoa ad commuiie eertamen 
convocabal, quod erabeaceret, vt arbitror, sola 
ee barbarig Greea opponere, «t apod Maralhoftom 
feeeral. Nec enim in aliis ipsa spem aabitia eu» 
poeebal, verum aiii, qai aalula aimul et liborlale 
indigcreal, iii ipea tpem suam coHocaranl. Qoa» 
amem anqaaui vel alacrilas praeclarior, vel ai i i -
mi fortitudo evidcnlior in olli& bomioibus exeii-
l i l ? Cinn bi terra ceaserint, ne vel terra vel mari 
eerfirenl, quod rernm guarum ei coiiwrvaitonem 
in aervilatis occasionem, et amlssionem in novarum 
opum subvidium, verlendam exielitnarenl, ila ut 
atiomni forlunas, gnarum jaclara literenlar. Proinde, 
utmm malkig, eligite. H*c ergo cum dixissent, 
ivum altis varbia, qaam quae cum aeqtrilate congnie-
rent, nec essent bi tali neceesitnie contemtienda, 
usi fimseni ? Si lamen eliam commonia fuissent 
omnia, neunne alterure euperanle, omnesqne ex 
itquo contritaiissent, ductbus insuper paribira, ut 

Ιργοις αρκέσει. Καλ ούκ ήπείλει μέν ούτως άήθη κα\ 
ύπερόρια κσΛ φόβου με ίζω 9 9 , έτελεύτησε δ* ενταύθα · 
άλλ* απέκρυψε τοίς έργοις τάς άπειλάς, άνευ τού τι 
δυνηθήναι λέγω δή χρήσασθαι τή πόλει. Καί δ "Αθως 
άντι στήλης τψ έργψ λέλειπται. Κάμηλοι δε χρυσού 
καλ αργύρου κατέλαμπον, δσον μή κι στον άνύσαι, τοσ
ούτον ύπέχουσαι. Εί δ* 4πιθαμήσειε σκιάς, δένδρον 
ήν αύτψ χρυσούν ή σκιά."Ωστε νύκτωρ μέν ήστρα-
πτεν άργύρψ καί χρυσψ 9 9 , μεθ* ήμέραν δέ νύκτα 
έπήγεν, δσαχού τοξεύσαικέλευσειεν. Άλλά "τούς τ ε 4 1 

"Ελληνας συνεκάλει πρδς τδν αγώνα 4 " τδν κοενδν, 
αίσχυνομένη δοκείν μοι μόνη ψανήναι τψ βαρβάρω 
καθάπερ πρότερον ΜαραΘώνι. Ού γάρ αυτή γε έν 
άλλοις είχε τάς ελπίδας τής σωτηρίας, άλλά πάντες 
εΐχον έν αυτή τάς υπέρ αυτών. Καίτοι 4 9 τ ίς προθυ
μία λαμπρότερα, τίς εύψυχία φανερωτέρα τίνων Ελ
λήνων ή καθάπαξ είπείν ανθρώπων έζετάζοντι 4 4 

φανήσεται; (Λ 4 9 τής γής έξέστησαν υπέρ τού μήτε 
έν γή μήτε έν θαλασσή δουλεύσαι, τδ μέν τηρείν τά 
υπάρχοντα δουλείας αρχήν νομίσαντες είναι, τήν δέ 
τών δντων στέρησιν άφορμήν τών μελλόντων αγαθών 
ποιησάμενοι, και τούς έχοντας τά εαυτών έσωζον άφ * 
ών αύτο\ πρόοιντο 4 9 τήν εαυτών. [Πρδς 4 Τ ταύτα αί-
ρείσθε οπότερα" ( ] άρ' ή τψ δικαίψ λόγους ουχί 
[1220 R.] συμβαίνοντας, ή ταίς [658 Η.] παρούσαις 
άνάγκαι: οίους έγχωρεΐ παριδείν, είπον άν, εί τού
τοις έχρώντο; Άλλ* εί κοινά μέν πάντα ήν, μηδείς δέ 
υπερείχε μηδενδς, πάντες δ' έξ ίσου συνετέλουν, οί 

tanqiiam in collalione comnwni, pro rerum quati- g δ Ι 4 9 ναύαρχοι παραπλησίως εΤχον τάς φύσεις άλλη-
late dtieet fuerint constituendl, nonne flti inier 
omnes ut sidera elucebant, omniumqae conseqtte-
bantor guffragfa ? idque non modo ecieniiac jtrre, 
quod ilfl rninus exislimabant, quanqaam tamen ia 
talihus negotiis summom esse eolel. Alti qnfdem 
notnine gaudebanl, alii ofllcio ducum fungebantur, 
eoqne majorem obilnuerunt digrtiiatem, quod ipsis 
iniperaloribns imperabant. Nibil etenlm, quod uni 
enidam Atheniensiirm improbaretar, ranini babe-
baiur. Quapropier ul Lacedxmonioram dax singn-
larum naviuia iinperabal dttcibus, Ua Aiboiiiensis 
ducum duci. Et euimvero demofiairandi aiudiam, 
sermoque alius ab alio Iraetas bmgius rma abdnxil; 
quapropter quoniam de qtiibus volebam iutcriin dis* 
serui, 403^ a d r e , n ipsain redeo. 

Quos ergo pulcbriores his virluiis, vel cullores, 
vel demonstraiores reperias ? qui nec atiro, nec 
argenlo, nec ferro, nec re denique tilla vinci po-
liierunl, sic ut haec omnia nou niajoreni regi usum 
afferrent, quam sieliamtum sub ierra deliiuisscni, 
cum ilU pauperlaiem divitiis, accurilaii pcri< ula, 

λοις 9 9 , Ιρανός δ* ήν, έδει δ' έκ τών υπαρχόντων σκε-
ψαμένους 9 1 τούς ήγησομένους καταστήσαι, πώς ούκ 
εκείνοι διά πάντων έξέλαμπον ώσπερ αστέρες; Ού 
μήν ώ σ π ε ρ 4 9 τοίς ψηφίσμασιν κα\ τψ κέρα της πα
ρατάξεως, ούτω κάν ταίς πράξεσι τήν ήγεμονίαν 
έτέροις παρείσαν 9 9 πόθεν; Άλλ* οί μέν δνομα ηγε
μόνων , οί δέ έργα παρείχοντο. Και τοσούτψ κάλλιον 
αύτοίς τδ σχήμα καθίστατο, δσφ τών ηγεμόνων αυ
τών εΐχον τήν ήγεμονίαν."Οτι γάρ Αθηναίων μή δό-
ξειεν έν\, πάντ* ήν [τών άλλων Ε λ λ ή ν ω ν ά κ υ ρ α , 
ώσθ' δ μέν Λακεδαιμονίων ναύαρχος τών άφ* έκαστων 
αρχόντων ήρχεν, ό δέ τών Αθηναίων άρχοντος Αρ
χόντων. Ά λ λ ά 9 4 γάρ ή περι τάς αποδείξεις σπουδή 
κα\ λόγψ λόγος παραδιδούς ημάς παρήνεγκε περαι-

Ι> τ έ ρ ω 9 9 . Εΐμι δέ έπ* αύτάς πάλιν τάς πράξεις, επειδή 
περ\ ών έβουλόμην έν τψ μέσψ διέλαδον. Τίνες 9 4 ούν 
αρετής άγωνισταΐ καλλίους; *Ή τίνες τών πώποτε 
διαρκέστερον 9 7 τήν έπίδειξιν αυτής έποιήσαντο; 01 
κα\ χρυσψ καί άργύρψ καί σιδήρψ κ α ί 9 · τοίς πάσιν 
αήττητοι διεγένοντο, κα\ πάντα άπέφηναν ομοίως 
άχρηστα τψ βασιλεί, ώσπερ άν εί έκρύπτετο ύπύ 
γής 9 9 έτι, πενία ν μέν άντλ πλούτου τιμήσαντες, κιν-bumanilati regis tanue jublitiain pncponereut 

Y A R l i E LECTtONES. 
9 9 δρύττοντας om. A . 9 7 μείζονα Α. 9 9 κα\ ό| ρ. 223. 9 9 χρυσίψ Α. 4 9 άλλά] ρ. 225. 4 1 τε οιη. Α. 
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ρ. 239. 9 9 περαιτέρω Α : πο^ωτέρω ς. 9 9 τίνες] ρ. 251. 9 7 διαρκέοτερον] διαρκεστέραν: τών Αθηναίων 
οιαρκέστερον ς. 9 9 κα\ anlc τοίς add. Α. 9 9 γήν Α. 
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δύνους δέ άντ'ασφαλείας έλόμενοι, δικαιοσύνην δέ Α Sed ne quid aliunde adducam, buic uoi iohaerearo, 
άντλ της βασιλέως τοσαύτης φιλανθρωπίας. Ά λ λ ! Μ ad cateram ac cooUoaam oraiienla partem roe 
Γνα μή π λ έ ο ν · 1 τών αναγκαίων παραιτούμενος αύτψ converiaro. Sed ίο bunc eermonera pene invilus 
τούτψ μηχύνω, πρδς τούς έ ξ η ς " τών λύγων καί cecidi, narrationia eerie magis quam voluntale du-
συνεχείς χαλ δή τρέψομαι. Ά λ λ ά · · γάρ ενταύθα μέν cius, cum nequaquam huc teoderem. 
ώσπερ άχων ενέπεσον, χαί καθ 1 όδδν τού λόγου μάλλον · 4 · Μ ή προειδόμενος · ού 
ήπειγόμην. 

γάρ είς τούτο· 1 δρών 

ΙΤο χαθ' όδδν ή κατ'άξίαν λέγει, ώσπερ · · έστϊν 
εΐα ή δδδς, ή ώσπερ συμβαίνει έν δδφ γενέσθαι' 

πολλάκις γάρ τις απερχόμενος τήνδε τήν όδδν, άλλην 
έλκοντος αύτδν βαδίζει φίλου»] 

Ό μ ο ύ · δέ πρδς πάσαν τήν τών Περσών αρχήν 
Ιιαχινδυνεύοντες έν τή γή * άντ' αριθμού σωμάτων 
εθνών αριθμούς διαφθείροντές τε χα\ λαμβάνοντες. 
•Ήβη δ% χαλ δύο τρόπαια είς μίαν ήμέραν ήλθε, χαι 
ναυμαχία πεζομαχία παρισώθη. Μόνοι Τ 1 γάρ άνθρώ-

[Narraiionis serie, vel prodignitatedicil, quemad" 
moduin recia esi via, ve(t ul coniigit in via esse, *ae-
penumero enim a via aberrans. aHo vadit dacenie 
amico.] 

Gonlra lotoro imporium Per&arum digcrio*» \μ 
lenra subirent, ac pro aiogobs bomioibut geates 
iRiegrasium occiderent, tuoi capereni. Quidqood 
eodem die duo parla eunt tropaea, cum navate pne-
liom lerrestri fuieael adaequatum. Soli eajtt ox m 

τών είς χοινδν πολιτευσαμένων τήν μέν οίχείαν R qni cowtiiinem institueronl rempubHcam ei auam 
«%* % * ν. Μ t\\ t * · » _! _t; · _ · . t* . ώσπεα άλλοτρίαν ένόμισαν, τήν δ* άλλοτρίαν 7 1 ούχ 

«6τών άλλοτρίαν άλλά τών σύν κακία νεμομένων. 
Φυλάκων δ' έβίωσαν βίον, ουδέ τούτων Ιδρυμένων, 
ουδέ γε ένδς τόπου τινδς περιπόλων. Άλλά τού διά 
πάσης γ η ς Τ · * Ελληνικού περιπόλους εκείνους χρή 
καλείν."Εως έγνω βασιλεύς άνταίρων τή πόλει παρα
πλήσιον ποιών, ώσπερ άν εί πρδς φλόγα πολλήν έπι-
ονααν δλην επηρμένος ήγωνίζετο. [659 Η.] Ουδέν γάρ 
ήν δ τι ούκ έπασχεν, άλλ' άνηλίσκετο αύτδς έξ αύτου, 
παλ ττ)ν χώραν έπιτείχισμα της εαυτού σωτηρίας 
έχων ήσθετο. 

ΪΓήν ίδίαν χώραν καθ 9 εαυτού * έξ αύτης γάρ οί 
ηναϊοι, ήτοι της Ασίας, ώς έξ ορμητηρίου άφορ-

μώντες 7 4 έρλαπτον αυτόν.] 
ΕΤχε η μέν γε T i πρδ τού τδν μέχρι Πηνειού τό- Q 

πον. Καίτοι τδ θαυμαστδν άφείλον, ώς ήδη τι [1221R.] 
θαυμαστδν λέγων. Εΐχε πάντα τδν μέχρι τής Αττικής, 
έως ένέτυχε τοις έκ της Αττικής έν τή Θαλάττη· τοσ
ούτον παρελήλυθετδνόμφαλδν τής γήςτε κα\ τηςΈλ-
λάδος τούς Δελφούς. Έ κ δέ τών τής πόλεως αγώνων 
και αποστόλων είς τούτο Τ Τ χατήλθεν, ώστε ώμολό-
γτ 4σε δυοΓν 7 1 μέν δροιν είσω μηκέτι πλευσείσθαι, πρδς 
μεσημβρίαν μέν Χελιδονέας 7 · , πρδς δέ άρκτον Κυα-
νέας θέμενος, Θαλάσσης δ' άφέξειν ίσον πανταχή 
σταδίους πενταχοσίους · ώστ' είναι τδν χύκλον τούτον 
άντ* άλλου τινδς στεφάνου τοίς Έλλησιν ύΐνέρ κεφα
λής, κα\ τήν φρουράν έξ αυτής της χώρας τού βασι
λέως. 

Καίτοι * τί κάλλιον είποι τις είρήνης ή πολέμου 

regionem pro aKena baboerunt, ei aJtoaa qu® eaeel) 
non aibi altatam, sed tis qul eam eum acelero in -
eotareni, eustodum denique more vixeruaft, DOD ut 
qai in praeaidiia colloeaii aunc, aul ΙΗΙΜΒΪ atiquem 
locum obeunt, sed ul Graeeoruro omnium per loUm 
terram circiloree noroinare oportebal. Doooc tan-
dem eognovtl rex, perimle se conira nrbera boilom 
cepissc, ac si igni late graseanli oleiim opposuieaet. 
Nihil enim damni eral, qaod non pateretur, sic u l 
ipse consumereiur a aeso, ac regionia epaiiuoi salu-
tis subsidiutn babere §c intelligeret. 

IPropriam regionem contra scipeom. Ex bac enim 
leiiiensea, scilicet Asia veiul ex arce Uluin eje-

cerunt.] 
Naro bactenus quidem usque ad Peoeum impera-

bat, aul polius (magnam enim pariem delrabo, qtiau-
qnam niuluim dicere videor) usque ad Auicam, 
404 a

 ^onec Alheniensibus iit mari occurrii. Tanio 
jam spaiio Delphos, ierra*loiius Graiciaeque uiu-
bilicum (78) transierat. Ac per urbis cerlamina, 
ei marinas expediiiones u&que eo redactus esl, u i 
pollicereiur se nec lerminos duos, Gbelidoneas ad 
lueridiem, Cyaneas ad sepienlriones, navigio dein-
cepe superalurum, et a niari ad quingenla undiquo 
stadia recessurum, adeo ut orbis ille pro corona 
capiiis Graecis esset, et in ipso jam reglo agro prae-
aidia collocarealsua. 

Quem aotem pulchriorem vel pacis vel belli, lam 
κεφάλαιον, ή πρδς "Ελληνας ή πρδς βαρβάρους, φ Ο contra Gnecoe.qoam coulra Barbaros, exiuim quis 
κατέκλεισε τότε τάς πράξεις ή πόλις; κα\ ταύτα reperial, quam quo res basurbs coticlueil? tt«aa-
μέντοι τοσαύτα κα\ τοιαύτα διήλθε σύν πολλοίς δμως quaro nec baec ipaa, qua* lot lantaque euni, *iue 
έναντιώμασι τών Ελλήνων, κα\ πάντων ώσπερ άνθ- mullis Grecorora obslaculU peregit, omnibus eam 
ελκόντιυν. Τδ 8 1 γάρ έν πολέμψ κα\ φιλονεικία τών quasi diripienUbus. Eieniro quod non Graxi COII-
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a l i i . 
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leniionem ct betlum conlra ipaam etisceptssent, ni- Α Ελλήνων πρδς αυτήν καθεστηκότων τής υπέρ τών 
hil lamen de Gracorom cura remtsit : verum pro 
communi ealute bellum cam rege terra marique 
gessit, quantaa est animi magnUudinis, prseter qtiod 
in tot partee se divisil, atque omnia non eecus at-
que singula curavit, et cum anitni fortitudine, tum 
apparatus magnitudine admirandam se prabtiit. 
Nam et conlra Barbaros ila se geasit, quasi ab om-
nibus oegoliis vacaret, nec ioierim Grsects, ei qui 
erant infesli, occasionem gerendi, qu* vdlent, 
pnebuit: veram et bis ita se obviara dedit, ui qui-
naa vel etianaplnree simol res ab ea geetas, velm ea 
quc numerantur conjunctim, cotnmemorare liceai. 
Viccrunt enim Peloponnesios navali praclio adCecry-
phaliam, el jEginetas ad AEginam, et rareum Pelo-

Έλλήνων προνοίας μηδέν μάλλον άφείσθαι, αλλ9 

υπέρ τών κοινή συμφερόντων βασιλεί πολεμείν διΑ 
γης άπάσης κα\ θαλάττης, πόση τιν\ χρή·· τή μεγα
λοψυχία προσθείναι; χωρ\ς του πρδς β · τοσαυτα με-
ρισθήναι, κα\ πάντων ώς μόνων έκαστων έφεκέ-
σθαι " , τής μέν γνώμης τήν άνδρείαν, τής δέ παρα
σκευής τήν ύπερβολήν παρέχειν θαυμάσαι. Τά τβ 
γάρ πρδς τους βαρβάρους ώς πάσαν άγουσα Μ άπδ 
πάντων σχολήν, ούτω διωκήσατο, καί τοίς ένοχλαυσι 
τών Ελλήνων ουδέν μάλλον ύπήρχβ χρήσασθαι τ φ 
καιρψ, άλλά καί τούτοις ούτως άπήντησεν, ώστε συν 
πέντε και συν πλείω ταύτ' έχειν άριθμεΤν 9 7 , ώσπερ 
άλλα άττα συλλήβδην άριθμούμενα. Ένίκων μέν γε 
ναυμαχία Πελοποννησίους έπ\ Κεκρυφαλία, ένίκων 

f » — « > · " — σ ' β » » • ' · 

poanetioe. Deiode Megariensiuni moema ad mare δ' Αίγινήτας πρδς Αίγίνη, και Πελοποννησίους αυ-
usqae protenderunt, liberialem eonwi simul cam 
rcgtone defendentes. Tum Gorinibiosante llegaren-
acaprinaom eoporaranl, el iternm urbem vicerunl 
poet dies deodecim, eiiin injtisle iropaeum sarripuis-
eont. Qu« tameiei magui inomenii non tunt, dicen-
lnr a me lamon. licel festinem, quandoquidem ap-
pendii rem loiam ab&olvet. Cum cnim abessent urbig 
ropias, paniin ad JSgypliorom subsiditim, naves 
plnres, quam tunc eranl in lota Graecia, parlim in 
jfigina obsidione, aggresai stinl bostes 404^ Me-
gara invadere, quod exisiitnabant Atbenienaiuni oiioni 
wbi in occasiottom rei gerend» cedere, aul saliem 
si Mfb8 rtireum vincerel, jEgin* obsidlonem solu -
tum iri : siquidem iili aliunde opem ferre non pos- Q 
sem. Illi aolem adeo hoc commeniiiin riserum, u i 
qui ad iEginam erant, non magis qttam qui in 
JSgypto rem omnera ignorabant, loco- se move-
renl. · 

Qtiinimo sola privato pcriculo communi iitilitati 
sluduit, el beneficiorom copia principatura sibi coni-
paravil, more communi mulalo. Non enim quod 
oppida subjugaral, sed quod libera fecerai, impe-
rium est adepia : ha ut eodem tempore et Gracis 
liberlas, et urbi fuerit imperiura iribulum. Huic 
enim soli uliro paruerunt reliqui, et bunc populum 
comtnuni suffragio jusserunt iinperare, adeo ui 
CIIIII armis Barbaros coegisset, socios lanten nihtl 
precalug fueril, sed ipsorum precibus compnlsns 

θις. Μεγαρεύσι δ' έστησαν τείχη 9 9 μέχρι, θαλάσσης, 
κα\ τήν έλευθερίαν άμα κα\ τήν · · χώραν διεφύλα-
ξαν. Ένίκων δέ Κορινθίους πρδ Μεγαρέων- κα\ πριν 
δώδεκα έςήκειν ημέρας ένίκων αύθις έτέραν, ού κα
λώς τδ τρόπαιον υφαρπάζοντας * · . Κα\ ούπω ταύτα 
μεγάλα - άλλ' είρήσεται γάρ, κάν έπείγωμαι · ή γάρ 
προσθήκη δείξει τδ πάν. Άπησαν μέν γάρ αί δυνά
μεις τή πόλει, ή μέν κατά τήν τών 9 1 Αίγυπτίων 
χρείαν, νήες 9 9 πλείους ή τόΥ ήσαν έν τοίς "Ελλησιν 
αί συμπασαι σχεδδν " , ή δ* Αίγίνη προσεκάθητο. 
Ό π ε ρ και τούς εναντίους μάλλον έπηρεν δρμήσαι 
πρδς τά Μέγαρα · φόντο γάρ είναι σχολήν Αθηναίων 
είς τδ έργον έαυτοίς. Εί δ 9 άρα καί τά δεύτερα νι-
κψη, άλλ* έτέραν πολιορκίαν [660 Η.] λύσειν τής 
Αίγίνης·ού γάρ άλλοθέν γε λοιπδν ήξειν αυτούς. 01 
δέ τοσούτον κατεγέλασαν τοΰ σοφίσματος, ώστε ουδέν 
μάλλον οί πρδς Αίγίνη τότε έκινήθησαν τών έν ΑΙ-
γύπτω κα\ μηδέν πεπυσμένων. 

Άλλά 9 ν μήν μόνη μέν άπασών πόλεων Ιδίοις κιν-
δύνοις κοινήν άπαντι τ φ γένει τήν ώφέλειαν έπορί-
σατο, μόνη δέ έκ τών κοινών ευεργεσιών την ήγεμο-
νίαν έκτήσατο 9 β , κα\ μετέθηκε τδν θεσμον · ού γάρ 
έξ ών κατεδουλώσατο τάς πόλεις έσχε τήν Αρχήν, 
άλλ' έξ ών έποίησεν ελευθέρας. Ώστε συμβήναι τους 
αυτούς χρόνους τοίς μέν "Ελλησι τδ τής ελευθερίας, 
τή δέ πόλει τδ τής αρχής κέρδος ένεγκείν. Μόνο* 
γάρ εχόντων ήρξαν, καί μόνος ούτος δήμων ώσπερ 
εΓς άρχων αίρετδς έξ απάντων ένίκησε, τούς μέν 

prittcipalum acceperit, quo ad juslilia?, ηοιι injuriae j) βαρβάρους τοίς δπλοις βιασάμενος, [1224 Β.] τούς 
δ* ομοφύλους ού πείσας, άλλ* ύπ'αυτών άρχειν πει
σθείς, σύμβολον 9 9 δικαιοσύνης έχων τήν αρχήν, άλλ* 
ούκ αδικίας. Εί δέ δεί διελόντα είπείν, μόνη πόλεων 
τών μέν βαρβάρων ακόντων, τών δ' Ελλήνων δεηθέν-
των 7 7 έσχε τήν αρχήν. Ποία 9 9 ταύτ' ένεστι 9 9 ψυχή 
παραβαλείν άνθρωπίνη, καί τίνος ούκ ευτυχίας 
μάλλον θαυμάσαι; γενομένου δέ τού μεγάλου πά
θους* ούγάρ ούν σιωπήσομαι, άλλά καί τούτο έτ ι 

iiotam uieretur. Ut auiem singaiatim retn totam 
explicem, sola haac civitas, Barbaris invbis, GraBcie 
auleni pelenlibus, imperium eat adepta. Qoia un-
qoam dignevel expendal, vel admireiur ? Uiaulein 
ineignis illa cladee accepia fuit (carenlm hoc ta-
ceam, cum et ipsum ad urbis magnitodinem oalen-
dendam perlineai?) quas ita sit ad reliquas res pro-
grcssa, quasi lolam ceobsel Sidliam, nec coptaa 

YABI /S LEGTIONES. 
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μ ε ί ζ ω 1 μοι δοκεί · δειχνύναι τήν πόλιν. Ουτω γάρ £ amisisse, scd novae comparaaae videreiur. Ac «10-
τοίς ύπολοίποις προσηνέχθη πράγμασιν, ώσπερ άν 
εί πάσαν είλήφει τήν Σικελίαν. 06 γάρ έστε ρημένη 
δυνάμεως έφκει, άλλ' άρτι προσκεκτημένη. ΚΛ\ τήν 
μέν τών τρόπων εύχολίαν χαι σωφροσύνην χαί τά
ξιν* διαίτης, ήν υπέρ τοΰ μηδέν αίσχρδν συγχωρησαι 
προείλοντο, ούδ' άν είς άξίως είποι. Περιστάντων 4 

δ* αυτούς τών Ελλήνων απάντων, χα\ τών μέν 
υπαρχόντων πολεμίων τότε πρώτον λαβόντων ελπί
δας χαλ παροξυνθέντων ύπδ τής τύχης, έπελΟόντων 
δε τών έχ Σικελίας, μετάστασης δέ τής συμμαχίας 
ολίγου δείν άπάσης, χαλ νήσων χα\ ηπείρου χα\ πάν
των ώς είπείν πολεμίων χαταστάντων, χαί παντα
χόθεν χεχυχλωμένοι · , έτι δ' άγνωμοσύνης απροσδό
κητου σύμβασης ώστε χα\ βασιλέα χληθήναι χατά τής 

rum qoiilein faciliutein, lemperamiam, viueqtie 
raiionem ad fugam lurpiitdinif suaeepiam, neiub 
facile pro digniiaie dtxerit. Venim cum Graei om-
nes illes circunisisierem, ei aniiqui bosies tuin pri-
mum ex foriuna speiti cepigsent, novi autem e S i -
cilia accederenl, omnibus vero sociis, omnium lam 
insularum quam regioiium afiarum rebeHion*, in 
boales mulatis, illud praierea flagilium preler opi-
nionem commtssum esset, ui regem contra tirbeoi 
advocarenl i i , quos ab eo urbs servaverai: ille vero 
libens advenisset, 405« ac lum mililibus, luiti 
navibus, tum etiam pecunia opern illia ferret, om-
nibus lerra marisque locis in belli subaidium prje-
stilis : non erai quisquam, qui uon crederei prima 

— * 1 1 . · - 1 · R . 

πόλεως ύπδ τών άπ ' έχείνου σωΟέντων ταίς άπδ τής D fronle urbem jamjain direptum i r i , qoam Graeci si 
πόλεως πράξεσι, προσγενομένου δέ χάχείνου · μάλα 
ασμένως Τ , χα\ συ μπολ ε μουντός χαί σώμασι χα\ ναυσΊ 
χα\ χρυσψ, χαλ τίνα γής ή Θαλάττης8 [τόπον]· ού παρ
έχοντος άφορμήν ι 9 τ ψ πολέμψ; ήν μέν ούν ουδείς δστις 
ούχ άν ήλπισεν, έξωθεν ούτωσλ σκοπών, άναρπασθή-
σεσθαι νύν ήδη τήν πόλιν, ο ύ τ ω 1 1 κοινψ πολέμψ βαρ
βάρων τε χαι Ελλήνων συνεχομένην 1 1 · οί δέ ούτω 
μετέστησαν τά πράγματα, ώσπερ απάντων τού
των υπέρ αυτών, άλλ' ού κατ' αυτών " γινομένων, ή 
στρατηγουντων σφίσι τών πολεμίων, άιέλαβον 1 4 δέ 
τροπαίοις τδν Έλλήσποντον άλλους άλλοσε κατα
διώκοντες, ώσπερ μελετάς μάλλον έν σφίσιν αύτοίς 
ή ναυμαχίας πρδς τούς έντυγχάνοντας άε\ ποιού-

inui et barbari bello vexarent. Αι hi eam fecerum 
reruiu muiaiionem, quasi apparalus ille 11011 dam-
num ipsis poiius quam auxilium aiiulissel, ipsique 
adeo bosles belli duces ae praBbuissent. Tropseis 
Hellespoiilum dislinxerunt, aliie alio fugatis, ac ve-
litationea potlus quampnelia cum obvitg commii-
lenles, quemadmoduni lum a nobis, tum ab aliis 
aniea dicium fuit. Denique ad Cyzicum siniul cuni 
Lacodaemoniis, Gracis, barbaris, et Pbarnabazo 
congressi, naves onmes, praeier eae quas depresse-
rant, cepenuit. Itaque qux lanta laborarat sedilione 
civiias, boc tempore ne ntemionem qnidein pacia 
fecit ullaiu, cum illi quibus lol iiiiiio siippediiaraiil 

μενοι. Είρηταί τε, χαί ένεθυμήθην ώς έτέρψ προεί- Q commoda, clade accepta, ιιιοχ ad pactmi confuge-
pηταu Τέλος δ* έπί Κυζίκω συμπεσόντες [661 Η.] renl. 
ομού Ααχεδαιμονίοις χα\ τοίς άπδ τής Ελλάδος χα\ τοΤς άπδ τής 'Ασίας βαρβάροιςχαΐ Φαρναβάζω λαμβά" 
νουσι τάς ναύς παρά τοσούτον ού πάσας, παρ' δσας διέφθειραν. "Ωστε 1 8 ή μέν τοσούτον ύπερβληθείσα ύπδ 
της συστάσεως πόλις ούδ' δνομα είρήνης έπ' έχείνων τών χρόνων ένενόησεν, οί δ* άπδ τοσούτων χαί 
τηλιχούτων πλεονεκτημάτων ορμώμενοι πληγέντες χατέφευγον ευθύς ϊτλ τήν είρήνην. 

Έ τ ι 1 4 δέ αυτή μέν πρδς Απαντος δμού πολεμείν Cunique ipsa simul conira oinniuin itnpotus op-
ήνάγχασται 1 7 τούς έπιόνταςή χινούντας, τών δ'έναν- ponere se coacla s l l , bosles pterique parlem ejus 
τίων ol πλείστοι πρδς μέρος αυτής άντήρχασιν 
αθρόας δέ τής δυνάμεως ή τ\ς ή ουδείς έπειράθη. 
"Οστε ή τών Αθηναίων πόλις νενίχηχε μέν πολλά 
δή πολλάκις, αυτή δ' ίσα χα\ αήττητος έστι. Τδ δέ 
πάντων μέγιστον, δτι αύτης μέν ούδε\ς έκράτησεν 
(ουδείς γάρ αΰτης τήν γνώμην παρεστήσατο, άλλά 
στρατιάς γέγονε πάντα τά τοιαύτα 1 9 ατυχήματα), 

aliquain tnfesiarunl, universas copias nuiiquam suul 
aggreasi. Quapropler el civilalem banc, el mulios 
sarpe vicisse, el perpeluo inviciam permanerc me-
riio dixerimus. Quia quod ipsa nemo unquain po-
tilus est, nec ejus consilium nmiavit, quandoqui-
dem reliquae clades ad exercilum referunlur, cum 
ipsa lam consilia liosliuin quain facia subjugarir, 

daainoniis, et absenlibus, el praeseutibus, alque v i -
cus represtia. 

ύτή δέ τάς γνώμας τών εναντίων 9 9 άμα τοίς έργοις D parlim Xerxe ex voto egregie fugalo, parlim Lace-
διδούλωται, Βέρξην μέν φεύγειν άπδ τών πραγμά-
των ποιήσασα έν ευχής μέρει, Λακεδαιμονίους δέ 
άνακλίνασα ούχ ήττον τούς άκούοντας ή τούς έν ταίς 
μάχαις παρόντος κα\ πταίσαντας αυτών. 
[ Είς τ ί άνέκλινεν; ή είς τδ έπιθυμήσαι είρήνης; ] 

Είρήνην 9 1 γάρ Λακεδαιμόνιοι άπηξίο»σαν ποιήσα-
οθιι πρδς Θηβαίους, μόνη τή τών Αθηναίων πό
λει νομίζοντας είχειν ευπρεπή συμφοράν είναι. 

[Ad quid inclinavil, nisi ad cupidilaiein pacis ?] 
Eienim Laceda^monii cuiii nec pacem cum TUe-

bauis facere diguareniur, solia Aibenis bouesie se 
ces&uros rati, $l cuui aliis ex Peloponneso conjuncii 

Y A B I i E LEGTIONES. 

9 μείζων Α, μείζον Β. 9 δοκεί om. Α. 9 τάξιν κα\ σοκρροσύνην ς . 4 χαταστάντων add. Α. 1 χεκυκλω-
μένων ς 1. · κάχείνου οιη. Α. 9 άσμένου ς. 9 θαλάσσης ς. 9 τόπον οιιι. Α. 1 9 άφορμήν ού παρέχοντος ς . 
" ο ύ τ ω . 1 9 συνεχομένην οιιι. Α. 1 9 υπέρ αυτών άλλ' ού κατ* αυτών Α : ού κα\ αυτών άλλ* υπέρ αυτών ς \ 
1 4 διέλαβον] ρ. 280. 1 9 ώστε] ρ. 281. 1 9 Ιτι ρ. 2$5. 1 7 πολεμείν δμού ήνάγκαστο ς . 1 9 άντήρκεσαν Β 
«ι curr. Α. 9 9 τοιαύτα add. Α. 9 9 τών εναντίων οιιι. Α, a correciorc babet Β. 9 1 είρήνην ρ. 28ο. 
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ejus salutem DOO U m aflcrre quaro posiulare ροβ- χ ΆναμιχθέντεςδέτοϊςΑλλο*; πολεμίοις M [ t 22o f l .J ού 
senl, 405* erant w o paalo plures quaro quin-
quagima, prtmi hajue coaeilii aucioros, pariier coa-
ira Laeedaemonios, mari terraque imperaniee, et 
eos qui in urbe erant, periculoae objeceruQi: quod 
exUUmarent sibi vel liberis vivendum, vol igoavia 
oppele*dum esse, ae eolem consciuin iitiuerenlur. 
U i enim juxta commanem botniuum naiuram acgro-
lavit, ila juxla suam fuii sanata, iaudemque ex eo 
majorem, quam cJaoVm percepii. Quod cum fecis-
eeni, lum deinde bostibus fortitudine, el amicis 
asquiiaie stiperalie, parliin bellicis viribus, pariira 
maturo poet res gestas consilio, palriam recupera-
runt. Quapropier si quis omnia non siudeal com-
plecti, ιβ acceptam io bello cladem poiest dissirou-

μΑλλον σώζειν έτερους εΐχον, ή τών βώωνέύέοντο c 
ζειν σφάς. Οί γσ Μ ολίγων μέν πλείους δντες ή πεν
τήκοντα οί πρώτοι 9 4 ταύτα βουλεύσαντες δμού πρός 
τε τήν Λακεδαιμονίαν αρχήν γής κα\ θαλάττη ς 9 9 

ούσαν, χαί προς τούς έν αυτή τή πόλει κινδύνευε ιν 
υπέστησαν, οίόμενοι δείν ή ζήν έν ελευθερία, ή μή 
προσορφν τδν ήλιον κακίας μάρτυρα έαυτοίς 9 9 γε · 
νδμενον. Έ νόσησε μέν γάρ τ ) τών πάντων ανθρώπων 
φύσει, ίάθη δέ τή εαυτής, ώστε κα\ τούτο 9 9 ζήλον 
αυτή μάλλον ένήνοχεν ή συμφοράν. Κρατήσαντες 
δέ εύψυχία 9 9 τούς εχθρούς, έπυ»κεία τούς οίκείους 
ένίκησαν. Χρησάμενοι δέ άμφοτέροις, κα\ τή παρά 
τούς αγώνας άνδρείφ καί τψ μετά τάς πράξεις & 
δεί βόυλεύσασθαι, ούτως ανεκτή σαντο τήν πόλιν. 

lare, qaandoquidein sequenles res eodem, quo Β "Ωστ' εί τιςβούλοιτο μή πάντα διηγείσθαι, ένείναι 9 9 

priores, coosilio sunl el eveniu peractae. 

[Qua.exsupecauiia uaneeTeheodam esse urbeiu 
exislimaDdum.] 

Jam Ulud oibilo secius quara superiora, tnm nar-
rare lum adiuirarl dehcmus, quod cum LacedsBmonii 
ea quae triginta viris contra populum mutuaveraul, 
posiquam iiiier eos convenit, populus ex parte per-
solvil, quo iirmilas foederibus major accederet. 
Populus enim ibi colleclua, aliia in adversis bene 
sperandi exemplum praebebat, simulque in manus, 
acv prope in sermoiiem convcnerat, quagi pro se 
invicem dimicainri, ul dici non poseii, ulrum 

κλέψαιτήν συμβάσαν 1 1 έπί τού συμφοράν* ούτως 
πολέμου ακολούθους 9 9 ταίς άνωπράξεσι τάς εφεξής 
καλ προείλοντο κα\ κατώρθωσαν. 

[Πόση τινιτή περιουσία χρή νομίζειν ταύτην ύπερ 
αίρειν 9 9 ; ] 

"Ο δέ ούοενδς ήττον τών ύπ ' έχείνων πραχθέντων 
άξιον είπείν τε κα\ τ ιμή σα ι* Λακεδαιμονίων γάρ & 
τοίς τριάκοντα έδάνεισαν έπ\ τδν δημον απαιτούντων, 
επειδή συνέβησαν, συνέτισεν 1 4 δ δήμος, Γν' 9 9 

έργψ τάς συνθήκας βεβαιώσηται. Παράδειγμα 9 9 

δέ άνθρώποις τών έν τοίς δεινοί; ελπίδων έγένοντο 9 Τ . 
Ό [662 Η.] δήμο; ήδη συλλεγμένοι Μ άμα τε ε ί ; 
χείρας παρήσαν κα\ σχεδδν εί; λόγους, ώσπερ υπέρ ά}-
λήλων, ούχ υπέρ εαυτών πολεμήσαντες έκάτεροι-ώστε 

deieeianda magis essel adversarionun sediiio, C μ 1 ] e t v e t δ ι ε λ ί σ θ α ι , πότερον ^ v Ποντίων ήν κατ 
qiiam vero civilati boc modo liberaiae oplanda, 
E l cum pacis uienlionein fcci, paruin auiddam de 
ea repeiam. 

Qtiapropier el sola Barbaros et prima v i c i l , cum 
aliisque conjiincla, ipsa nou minussocios alque hostes 
aupcravii. Queniadmodtim qui venari nesciunl, si 
quid insperanies ceperinl, non dimillunt, nec nisi 
cbarisaiice vendunl, irobecillilaie sua rei pre-
<ium meiienies. Haec auiem cum se loio genere 
praeelare cognoscerei, nunquam sordidius se gessit, 
quoniam de absemibus non levius quam de praesen-
libus sperabal, 406 a

 idcoque ciiius omnia bosii-
bus, quaiu i l l i sua pelerenl reddidit. 

Comparaiiones isias aegre fero, quanquam et 
Ipse quibusdain absurde facere videbor, qui in 
«uin sermonem, quem viloperabam, inciderim, 
cumque ea de causa, propier quam fuerat omii-
tendua, babucrim. Qiiintroo biuc vel maxime per-
spiciliir, nec inagnam illos ab urbe graiiam inire, 

αράσθαι τήν στάσιν, ή τών εύνων συνεύξασθαι τή 
πύλει τούτύν γε λυθείσαν · · τδν τρόπον. Έ π ε \ *·δέ 
τής είρήνης έμνήσθην, πάλιν ενταύθα έπανελθείν 
βούλομαι βραχύ τι. 

"βστε 4 1 καί πρώτη τούς βαρβάρους κα\ μόνη ένί-
κησε 4 1 · και σύν άλλοις γενομένη ούκ Ιλαττον τού; 
συμπαρόντας ή τούς αντιπάλους ένίκα. "Ωσπερ 4 9 οί 
θηρ$ν αδύνατοι τδ ληφθέν άπροσδοχήτω; ού μεθιά-
σιν, ούδ' άν άποδόσθαι τις άξιώση, τής αξίας τιμή-
σαιντ' άν, άλλά τήν αυτών άδυναμίαν προστιθέντες 
πλεονάζουσιν. Ί Ι δέ, οίμαι, συνειδυία εαυτή κρείτ-
των ούσα τοίς δλοις, ουδέ πώποτε έμικρολογήσατο, 
έξ ίσου τοίς παρούσι τά απόντα έλπίζουσα. Διδ 

^ πάντα ρ?ον τοις πολεμίοις άπέδωκεν ή εκείνοι τά 
σφέτερα αυτών άπήτησαν. 

"Ίσως 4 4 μέν ούν κάγώ τι σιν άτοπον ποιεΓν δοκώ, 
μεμφόμενος μέν (τού; συγκρίνοντας Αθηναίοι; 
Λακεδαιμονίου;), αύτδς δ' είς τούς ομοίους λόγου; 
προεληλυθώς Μ , κα\ δι' αυτά .γε ταύτα είρηκώς 
αυτούς, δ ι 'ά φηρι δείν μή λέγειν. Ού μήν άλλ'έξ 
αυτών γβ τούτων κα\ μάλιστα άν τις κατίδοι ώ; 

VARTiE LECT10NES. 
9 9 πολεμίοις] Πελοποννησίοις^ΟΓΓ. Β 

1 9 θαλάσσης ς 
9 9 οί γε.— 9 ' 

9 9 έαυτοίς] έπ 1 αύτοίς Α. 
.— 9 4 πρώτοι om. Α, addilo δέ post ταύτα, est aiiiem ρ.287, 
ένόσησε ρ. 288. 9 9 τούτον Α. 9 9 εύψυχία ς · . 4 9 ένείναι] 

ένιοι οοιτ. Α. 9 1 συμβάσαν Β : σύαπασαν r . 9 9 άπολούθως ς-. u ^όση — ύπεραίρειν om. Α, leguntnr 
aiilem ρ. 289. 9 4 συνεξέτισεν ς*. 4 9 iv.corr. Β, ει Α. 9 9 παράδειγμα | ρ. 287. 9 7 έγίνοντοΑ. 9 9 συνει. 
λεγαένος ς. 9 1 λυθείσαν Β, λυθησαν Α : λυθείση ς. 4 0 έπεί] ρ. 293. 4 1 ώστε] ρ. 294. 4 9 ένίκησε Α: 
νενίκηκε ς . 4 9 ώσπερ] ούχ ώσπερ Β, ρ. 296. 4 4 ίσως] ρ. 297. 4 9 προεληλυθώς Α : παρεληλυθώς ς. 
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ούηή χάρις θαυμαστή, ή» οίονταιτή πόλει κατατί- Α nee btec eaae de .rwuetro IncUude. Sed per 

tranutinam quemadmodmm nunc eg* f*cio. Qaapro-ΟεσΙαι, oCtt έξεπίτηδες τά γβ τοιαύτα άγωνιστέον, 
AU4 χατά ro are%»«y>7W ofor ώσχερ rvr έγώ. 
'fira εΓ τις άξιοί κα\ ήμίν ά£0ητα ταΰτα είναι, 
ημδδν τούτου χάριν είρηται. 

Καλ Λακεδαιμόνιοι οΙ* 9τών Ελλήνων προέχοντες 
χαί προκινδυνεύοντες έν ταίς χρείαις 4 7 παίδες τή 
πύλει παραβάλλε ιν είσίν. "Ωστε 4 9 έβουλόμην άν καί 
τά τρόπαια & 4 9 μέλλω λέγειν άπ ' άλλων ύπάρχειν 
άνεκείμενα τ ) πύλει, χα\ μή άναγκαίον είναι προσ-
τιθέναι τοίς πολλοίς δτι άπδ Λακεδαιμονίων. 
[1128 R.] Νύν δέ αυτά 1 9 τά πράγματα ταύτην 
άγει, ώστε ού τοΰ «αρεξετάσαι χάριν είρήσεται, 
άλλά τοΰ μή παντάπασι τάς πράξεις παρελθείν * καλ 
γάρ είσιν άς παρεξέλιπον. Αεί δέ, ώς έοικεν, ού τού 

pler si qois a nobis otlam baec velii praetoriri, bae-
temtt cerie dicta tunu 

EiLacedsemonit qtti pro Gractt, «t principe* ep-
ponere seaotebant, pnerororo vieom nrbis compara-
lioneeubediil.Quid qoodiain teviius in botrc aermo-
nen» incidi, uie&inD iropaea qiwe rectnsebo, ab aitte 
csse urbi paria cupiam, oe plerisque LaconicuM no-
roen esset insereiidum. Quoniam vero res ipsas nos 
bucadiguni, barcuoo laacoolenlionisgraiia dicemua, 
quam ue ree omnes transeamua, ot i * qaibusdaui 
fecimus, nec eet leviler progrediendum. Itec cam 
ιωυπι edklerunt beneficii genut, qmam BWUUIC orai-

τυχέντος δρόμου. Κα\ ούχ 9 1 έν είδος ευεργεσίας Β aerual. Mullse auleiu eorumdeai lempomm res velat 
1«δείξαντο, άλλ' ουδέν είδος ευεργεσίας άπέλιπον. Πε-
μίσταται | 9 δ έ μ ε 9 1 παντοδαπά ώσπερ έν συγγραφή 
τών αυτών χρύνων, & μή δτι πάντα διεξελΟείν εύπο-
ptv, άλλ'ούδενδς στρατηγού πάνταέξής. ΤΩν τίπαρείς 
τί*ς μνησθώ ; mO δέ 9 1 δεί "μάλιστα τής εκείνων 
φύσεως άγασΟήναι και κρείττον ή κατά άνθρωπον 
ήγήσασθαι· έξδν γάρ έαυτοίς άκολουθούντας έχειν 
Λακεδαιμονίους καί κατά γήν κα\ κατά θάλατ
ταν, ή περιιδείν έπ\ κεφαλήν ώσθέντας 9 9 , συμμά
χων περιοίκων οίκετών άπάντων 9 7έπανεστηκύτων, έπί 
τοίς ίσοις έδέξαντο. Καί πορευομένης ώσπε ρ φλογδς τής 
βίαιων δυνάμεως έπί τήν πύλιν τών Λακεδαιμο
νίων κα\ τά λοιπά τής Πελοποννήσου, μύνοι και 

iu bisioria uuhi occarrun^ qoas adeo DOII poasuot 
facile cuuclae expticare, u l *e dori qtklem oili 
queam aufficere. Earuai vero qnas, quibtn omisste, 
recensebo? Jam illud maximam meretor adwira-
lionem, onMiemque superai bmnatiam naltira* : 
cam posaenl Lacedaemoitm terra mariqiie pre 
famulie ui i , vel calanutaii suae reTmqaor*, qnoa et 
secii, ei fimlimi, et aervi omites oppuguabant : 
aibilomiiHis aaqno jure eoe admi&eruot, «4 cani 
Tbebaui inttar flamma; ad nrbeni Laconieam et 
reliqiias Petoponneai pariea ferrenmr, &oti e i Grw-
eis el barbaris resliierunl. Quas ob ree eo loeo 
eunt abomaibve babiii, u i urbe lolias aooieutia 

Ελλήνων καί βαρβάρων προστάντες έ κώλυσαν. Έξ ^ enria coosiiiueretiir. Pneiorea otmiH civtiaiem, an 
w ούτως ύπύ πάντων 9 9 έωρώντο " , ώστε καταστη· 
ναι τήν πύλιν συνέδριον τής συμμαχίας άπάσης. 
Έ τ ι 4 9 τοίνυν πότερον τής πύλεως ή [663 Η.] τ ώ ν " 
συμβάντων κατηγορούσιν ; εί μέν γάρ τής πύλεως " , 
ο^δέν, ώς έοικε, τών μεγίστων έπίστανται, άλλ' έκ-
τέφευγεν αυτούς άφ' ών ή πόλις γνωρίζεται. Εί δέ 
τά συμβάντα μέμφονται, ούχ όμοια τοίς άλλοις, ώς 
έοικεν, οίς προείλετο 9 9 ή πόλις νομίζοντες, ούτω μέμ
φονται · ώστε έξ ών τδ πράγμα κακίζουσι τήν πόλιν 
έγχωμιάζουσιν· Τότε γάρ κακία καλ 9 4 πόλεως 
καί ίδιώτου δείκνυται, δταν ή μόνα 9 9 τω προσή τά 
υπαίτια " , ή.πλείω τά φαύλα τών επιεικών έλέγχη τις 
ή μι ίζω · προσκείσθω 9 7 γάρ. "Οταν δ '"εξετάζων 
διά πάντων ένδς ή δυείν λαμβάνη,λέληθας έπαινών οΤς 

fodera reprebondiMil? JSi eoiin civUatem aecuaaiif, 
niliil de rebae naxiioia, 406^ a qoibus. orba 
eelebratur, videntur cognosoere; s'm foedera, uiique 
aliis ea disainiilia jadicanl; iiaque fil, ui qued in 
viliiperitini rei proferunl, eo budeui url>eiit. N a » 
et civilalie el bomioie cujoevis vHium ii» deiuun 
cognoecilur, si mala in eo vel aola, vel bouia plura, 
aut majora (al ei boc adjiciamus) cem«<aur. Qui 
aotoin omntbus exomhialis, unom «Aiqnid, a«l itoni 
alierum reprebendunl, Η reliquia ouiiUendtB laciie 
hadaut prwaerliui si non de bomine, verom de 
ehriiate, eaqae lolioe Grscise aoiiquiaemia, pbir i-
wisqiie rebua pneelare geatis celel>erriiHa judioiun 
fiat. Oiuoe eniui itiiporium a poiencioribue eonlra 

άφίης άλλως τ α 9 9 είμηδ* ίδιώτου ποιή τήν κρίσιν, ά λ - D aequilatis legem exercelur. Quoniodo alioqui aitl 
λα πόλεως, καλ ταύτης 7 9 πρεσβυτάτης τών Ελληνίδων 
και ή πλείστα υπάρχει τά δέοντα συμβάντα. "Απασα 7 1 

γάρ δήπουθεν άρχή τών κρειττόνων έστ\ κα\ παρ' 
αύτδν τδν τής ίσότητος νόμον. Εί δέ μή, πώς ίσον ή 
πού δίκαιον ή φόρους εκλέγειν 7 9 άπδ τής αλλότριας, 
ή νόμους τιθέναι τοίς ούδεν δεομένοις,ή κρίνειν τά 
έχείνων, ή προστάττειν 7 9 , ή πολεμείν, ή κτάσθα. τά 
μή προσήκοντα; δλως γάρ ουδέν τούτων άπδ τού ίσου 

\ A R L E LEGT10NE&» 
9 9 οί et κα\. · 7 χρείαις om. Α. 4 9 ώστε] ρ. 299. 4 9 

ρ.50* exir . 9 9 παρίσταται] p.JW*- 9 9 ^J*n**Jk 
τ ις Α. 9 7 Απάντων οιιι, Α " Λ " 

«qeum aii, aut jusuim, ol quig alienae lerne Iribu-
lum impoaai, aal leget prsier iieeoesiiaiem feral, 
aiu jura illie vel juaea dei, aui belligerei, aal q«a» 
sua iion sunl occupot? qaandoquidein isia pnater 
seqaUaletn fltml. Qttare ei oois cxaclieajxrio nata-
raro velil perqoirere, nec potioa al«q«bl roram 
Miune coacedere, quani aoplMatMi agere» ί · jam 
protinus oimiia impcclt e i aaagieUraloa abpogabit, 

A . 9 9 πάντων] πάν Β 

oiu. Α. 7 1 Απασα] ρ. 306. 
: ύπάντια ς . 

"εκλέγειν Α 

«. 9 4 

9 9 έωρώντο] έωρώντο οί Αθηναίοι τών Πελοποννήσίων.Α. 
Μ ( τ ι ι ρ j y ^ . 9 1 ή τών. 9 9 πόλεως υιιι. Α. 9 9 προείλετο) προείληπτο Α. 9 ν κα\ aale πόλεως add. Α. 
" ή μόνα ο ι ι ι . Α. 4 9 υπαίτια Α : ύπάντια ς . 9 7 πρωαίσθω Α. 9 9 δ' ο ιη . Α. 9 9 τε add, Α. 7 9 και ταύτης 

ά Α : ά μήν ς-· , β αυτά] ταύτα Α. 9 1 κα\ ούχ] 
δ δε] ρ. 3^3. 9 9 δεί{δέ Α. Μ ώεθέντας] ώφθέν-

έχλογείν ς*. 7 1 προστάττειν] πράττειν Α. 
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cum ea polenlioribue eenrenlur, alqoe eiiam ad Α γ ίνεται /ΟονεΤτις άκριβολογείται περ\ τών δικαίων, 
deoe ipsos pras iiiiuia aapieniia procedet, eosque, 
quod noi» ajqoo jure cum bominibua aganl, aed 
imperium fcibi arrogent, calumniabilur. Sed b«c , 
tii arbilror, ab iis% dispuianiur, qui iu angulis 
educaii, aolen Hunquam vidorunl, a quo solenl 
aliaa alellae luoiine privari. Sin ba?c neces&ario cuin 
oinni iaiperio oobaereat, estqae boc imperii jus, ut 
princepa poiiori eii jure quam c*ter i : ila deoium 
cedam, ei qua Tei Graeca, vel barbara potestae 
minua iiuperii jure, quain populus Aihenieniis, 
U M demonatreiiir. Quemadmodom enim in pne-
clarie coneilita optimi alieujus viri morera secotua 
est, ita in iis qaae caiunifiiantur nonnulli, non ae-
ciindum comiminom bomitium naiuram, sed iinpe-

χ α ί σοφιστής εΐναι μάλλον βούλεται ή τή των πρα
γμάτων φύσει συγχωρείν, ούχ άν φθάνοι διαγραφών 
πάσας αρχάς χαί δυνάμεις απλώς, ώς άπαντα γι 
ταύτα έστιν έν τψ θεσμψ τού κρείττονος η . Είτα ύχδ 
σοφίας άνεισι μέχρι τών θεών έλεγχων, καί λέγων 
ώς ουδέ ούτοι τοίς άνθρώποις έξ Γσου προσομιλούσιν, 
άλλ* ήρηνται κρείττους είναι. Άλλ*, οΐμαι, ταύτ' 
έστ\ γωνίας αξίων ανθρώπων, καλ τδν ήλιον ούχ 
έωρακοτων, δς αφαιρείται τούς άλλους αστέρας τδ 
φαίνεσθαι. ΕΙ δέ άναγκαΐον τδ πάση δυναστεία " χα\ 
πάση περιουσία τά τοιαύτα προσείναι, κα\ ού:ός 
έστιν αρχής θεσμδς, μή άπδ τού Γσου πρδς τους 
υπηκόους κρίνεσθαι, τότε νικών άπίτω 7 9 τις, δταν 
δείξη τών άλλων είτε Ελληνικών δυνάμεων είτε χι\ 

rii nocesaitale daeloe peccavit. Gumque potenlia ^ βαρβαρικών βασιλειών ήντιναούν έλάττονι τφ τής 
sna Imperbtin eaaei ab iniiio adeptus, per bumani-
talom ultro dimiait, ac ipse 407* P c n e s i l > * c r i * 
mlnam ett aucior faclas. ftam curo maxiina erga 
omnea familiariiate aiqtie moderalione usus esaet, 
eoaquo roagia in retpublic* aocietateni quodanv* 
nodo voeaaael, quaui principaius jure cohibuissel, 
idem fere, qood solel benignia doininig accidere, 
paaaug esl, ui non propter cxleram «quitatem 
graiiosne essel, oed cam quid potudaret, aperte 
vim iacere vidorelor. Quin siquidetn in eoa, qui 
pro civlbus seae gorebaiil, baec perpeiravii, nibil 
V040 quoiaiaua ineuteiur : sin vero quia parlim 
defeceraot, eumqve prseier digniuiem contume-
lioae acoeperaul, partim apertoe se boties profliebau-

πλεονεξίας γιγνομένω χρησαμένην, ή τδν τών Αθή
ναιον δήμον έστιν εύρείν. Φανήσεται γάρ, ά μέν Π 

διαφερόντως έβουλεύσατο, ένδς άνδρδς ήθει κεχρη-
μένος τού βελτίστου, ά δέ έγχαλούσί τίνες, ού τή 
χοινή φύσει τών ανθρώπων έξαμαρτών, άλλά τή τής 
αρχής ακόλουθη σας ανάγκη, [1229 R.] κα\ δυνάμει 
μέν άρχων χαταστάς τδ έξ αρχής, φιλανθρωπία δέ 
τδ τής αρχής δεδοιχδς 7 9 εκών μεθε\ς, καλ σχεδδν 
τών εγκλημάτων αίτιος αύτψ 7 9 γεγονώς. Πλείστφ 
γάρ τψ κοινψ κα\ μετρίψ πρδς άπαντα χρησάμενος, 
κα\ τρόπον τινά τής πολιτείας μάλλον κοινωνούς 
ποιήσαμε νος ή δυναστείας νόμω κατέχων, ταυτδν 
τοίς χρηστοίς έπαθε τών δεσποτών* ού γλρ διά τήν 
άλλην έπιείκειαν χάριτος παρ' ένίων έτυχεν, άλλ' εί 
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mr, dubiuM ιιοο reliaqakur, qnin ii qni necessi- τι προσηνάγκασιν, έπιφανώς έδοξε βιάζεσθαι. Και 
latem atitlerunt , crimen oiime suglineanl. μήν · · εί μέν έχοντας τδ τών υπηκόων σχήμα ταύτα Nain el illi eo quati pignore videnior eaque 
flducia elati peccaaae, nou quod urbe perpeiuo 
ae potiri posse credereni, sed quod necvicios 
graviut quidquam ease passaroa conflderenl, 
cmn Atbetiieaees naiura etsent ad bomines 
eonservandot propeesi, Quod enim de Miiyle-
neiiaibtts decreium revoearunl, quaa poiest 
dvitas priiuis conailiie viucerc? U l enim q a « pri-
die sialoerani, judtcii erant et injuric acccpl» : 
i u qose poairidie wuUruat, eouiis erant urbis, com 
quidem iriremie una est alteram assecuta. Jam 
eyra bomiais cujtttvis defoiieioiiem cuin facio con-

εαργασμένος φαίνεται, δωμεν τοίς έθέλουσι βλάσφη
με ι ν εί δέ τούς μέν άποστάντας [G64 Η.] κα\ παρ' 
άξίαν ύβρίσαντας είς αύτδν, τούς δέ έχ τού φανερού 
πολεμίους δντας, ποτέροις άξιον έγχαλείν; Οΐμαί 
γε 8 1 τοις τήν ανάγκην παρασχοΰσιν. ΈπεΙ χάχεί-
νοί 8 · μοι δοκούσιν ώσπερ ένέχυρον αύτδ τούτο έχον
τες έπαρθήναι, χ α ί τούτψ 8 1 μάλιστα πιστεύσαντες 
άμαρτείν, ού τψ 8 4 διά τέλους κρατήσειν 8 8 τής πό
λεως, άλλά τψ μηδ* άν ληφθώσι μηδέν δεινδν πείσε-
σθαι,ώς Αθηναίους γε πεφυκύτας σώζε ι ν. άήλονδέ· 
ά γάρ περ\ Μιτυληναίων μετέγνωσαν, τίς έχει νι-
κήσαι πόλις οΐς έξ αρχής έβουλεύσατο 8 4 ; εκείνοι 

juncum omnes reeipiant, n i ror eos orbit rea j) γάρ ά μέν τή προτεραία διέγνωσαν, τής κρίσεως ήν 
getias ΗΗ ae unus , qoibut i l U se purgat, non 
conaiderare. An vero solem quidem ac lunam, 
IMMI ob danana, qoae nobia danl, accusabimus, sed 
propcer cominoda ak ipaia profecia mirabiinur : de 
urbe non ex uniferea ejue nalura, et com omnibut 
coaauetudino ac famiUariuie, ted ex offensionibug 
aliquoi jodteabioMis? Noa polo : nisi quis eliara 
fuboioa deoruio, ac lonilrua, moto»que le r r» velit 

καί ών ήδίκηντο · ά δέ τή ύστεραία μετέγνωσαν, τής 
πόλεως ήν μόνης. Κα\ ή τριήρης τήν τριήρη χατ-
ειλήφει. Θαυμάζω δέ εί τών μέν β Τ ιδιωτών τήν (ργφ 
πάντες άπολογίαν τιμώσι, τής πόλεως δέ 8 8 ούχ όρώσιν 
οί σεμνοί τάέργα 8 8 δι' οίων κα\ δσων άπολελόγηται·8 

περ\ τούτων. Καλ ηλίου 8 1 μέν καί σελήνης ούχ δσα 
βλάπτουσι κατηγορούμεν, άλλ* δσων αγαθών αίτιοι 
γίνονται 8 8 θαυμάζομεν · τήν πόλιν δ' έξ ών ένίοις 

VARIJS LECT10NES. 
Τ % κρείττονος Β, κηρύττοντος Α. Τ 8 πάση δυνιστείφ 

1 9 δεδοικός Α : δεδωκώς ς. 19 αύτώ Α : κάί αύτώ ς-. 
Α \ άπάση. 7 8 άπίστω Α. 

• ι . 
1 7 Ρ Η γάρ Α. 

. . • · μήν] τήν Α. 8 4 γε om. Α. Μ κακείνοί Α . 
κάκείνός·. 8 8 τούτψ] τοΰ Α. 8 4 ού ,τψ] ούτω Α. 8 8 κρατήσαι Α. 8 8 έβουλεύσαντο Α. 8 1 μέν οαι. Β. 
8 8 δέ om. Α 8 9 τά έργα οιη. Α. anie οί σεμνοί ponit corr. Β. 9 9 απολογείται Α 9 1 ήλιον — σελήνφ 
Α. 9 9 γίνονται ΟΒΚ Α. 
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ζρ^έκρουσεν, άλλ* ούκ έξ ών άπασιν ώμίλησεν ούδ' Α ralumniari, neglectis commanlbus alque unirersia 
Ικ της δλης φύσεως κρινοΰμεν 9 9 ; Ούκ οίομαί γε · 
ώσπερ Ι ν εΓ τις κσΛ τών θ ε ώ ν 9 4 κατηγοροίη τούς 
σκηπτούς και τάς βροντάς, κάν εΓ τι σεισθή " , τάς 
ολας κα\ κοινά; αυτών ευεργεσίας άμελήσας · · σκο-
πιίν. Έ χ ω ν , Τ δέ πολλά καί τών ύστερον είπείν, καλ 

beneOciis. Qnamvis auiem mulia quoqtte posterio-
ruro lemporum bella, inusiuia et inatidiia conslan-
lia, narralioni mev reliqea sint, lempue lamen mt 
deficit. Quapropier unum si addidero, lolam de h»€ 
re seraionem concludam. 

μάχας άτυπου; κα\ τολμήματα θαυμαστά καλ καρτερίας ύπερφυείς, ούκέθ' όρώ τδν καιρδν άρκούντα. 
Τοσούτον δ' έτι · · προσθείς τοίς περλ τούτων λύγοις άπαλλάττομαι. 

"Ωσπερ·· γάρ προειδυία έξ αρχής ή φύσις περί 
τής πόλεως, δσον τοίς έργοις προέξει 1 τών άλλων, 
κατεσκευάσατο αυτή πρδς άξίαν τούς λύγους, Γνα 
αυτή τε κοσμοίτο ύπδ τών εαυτής αγαθών, κάν τισι 
τών άλλων δέη, κα\ τούτ' έχη μετά τών άλλων χα-
ρίζεσθαι. Πρότερον μέν ουν τούς καταφεύγοντας έφ' 
υμάς τών Ελλήνων διεσώζετε · νυν\ δ* άτεχνώς 
πάντας ανθρώπους κα\ πάντα γένη τή καλλίστη τών 
ευεργεσιών άνέχετε, ηγεμόνες παιδείας κα\ σοφίας 
ά ^ σ η ς γινόμενοι, Άλλά 1 μήν πέντε μέν έστι μνή- ^ que 
μη* βασιλειών * μή γένοιτο δέ πλειόνων· Τούτων in < 
δ' έπί μέν της Άσσυρίων τής πρεσβυτάτης αί πρώ-
ται της πόλεως είσι πράξεις, καλ δσα τών θείων είς 
τούτον εμπίπτει τδν χρόνον · έτΛ δέ τής δευτέρας 
ήρετο ή πίλις · τήν δέ τρίτην διά τέλους ένίκησεν · 
έν δέ τή τετάρτη μόνη μέν άντέσχεν, άριστα δ' άπήλ-
λαξε τών άλλων * έπ\ δέ τής πάντα αρίστης καί 
μεγίστης, τής νυν\ καθεστηκυίας, τά πρεσβεία 
παντδς έχει τού Ελληνικού, κα\ πέπραγεν 4 ούτως 
ώστε μ ή £αδίως άν τινα αυτή τά αρχαία άντλ τών 
παρόντων συνεύξασθαι.Γνοίη δ'άν τις δσον τή πόλει 
περίεστιν έκ τού παντδς αίώνος, [1234 R.] εί τά 
υπάρχοντα αυτή, πάντα μέν ούκ Γσως δυνατδν, μάλ
λον δέ σαφώς αδύνατον, άλλ'δσα γε έγχωρεί, μερίσας, 

Nalura quasi sciens fore ul rebus gesiie alios 
nrbs longe vinceret, oraiiones ei et litteras pro 
dignitaie Iribuit, quo et ipsa suis gaudcrel oma-
meniie, et aliis, si opus esset, 407& una cuiii 
reliquis imperliri posset. Guin ergo priiis Gracos 
ad voa confugienies servaveriiis, nunc onnies 
bomines gentefcque cunciaa pulcbirrinie excipitis, 
xenio sapieiuias, et doctrinse duces onmibus vos 
prabenles, cunciosque purgantes. Jam cum qain-

memoreniur regna (nec vero plura nascanlur), 
oorum amiquissimum Assyrium, primae urbia 

res geeia?, et quae iis propitiis acia snnt, incide-
ru i i i ; in secundo crevit urbs ; leriio ipsa vtci i ; 
quario cuui sola reatiiit, lum optime oniniuro libe-
r a v i i : in boc aulem omnium opiimo ac maximo, 
loiius Graeciae primas lenet, i u nt non debeai ei 
quisquaoi aniiquum slalum loco presenlis exoptarc. 
Qtianta vero fueril urbis ab ontoi lempore praslan-
lia, facile admoilum cognosoeremus t>i ejus orua-
menta nonquidem oinnia (nam id omninofieri non 
potesi), eed aliqoot in varias nrbes ac regioues 
disiribuentes, earum deinde comparaiiouem qoasi 
poetarum aut cborearum insiiiuamus; uon enttti 
niilii faeile vldelur, vinceniem invenire : ut ai alias. 

Αλλο9 Αλλη πόλει κα\ χώρα προσθεΐς, είτα αγώνα G verbi gralia,de prima bomiftrs crealione glorteutur. 
τψ λόγψ ποι*4 σε ιε 9 καθάπερ ποιητών ή χορών Τ . Ού 
γάρ μοι δοκεί τήν νικώσαν εύρείν άν 9 ($αδίως. Οίον 
εί φιλοτιμοίτο ή μέν ώς πρώτη [665 Η.] τεκούσα 
τδ τών ανθρώπων γένος, ή δέ ώς πρώτη δείξασα 
τούς καρπούς, ή δέ ώς πλείστοι ς μεταδούσα, ή δέ 
τ ι ς 9 ώ ς νόμους καταδείξασα, ή δέ πανηγύρεις 1 Φ , 
ή δε ώς έν καλλίστοις κείται γής άμα καί θαλάτ· 
της 9 1 , ή δέ τοίς τής σοφίας άγαθοίς άγάλλοιτο, ή 
δε τάς έν τοίς πολέμοις πράξεις καταλέγοι, άλλη δέ 
όσους 1 9 ύπεδέξατο τών Ελλήνων, ή δέ τάς αποι
κίας Ας άπέστειλεν, ή δέ δ τι κα\ δοίη τις αυτή τών 
υπαρχόντων τή πύλει, φήμ' έγωγε μάλιστ' άν ούτω 
γενέσθαι καταφανές όπύσοις τισ\ τοίς κρείττοσιν ή 

quaedam de frugibus vel priinum iuventis, \ e l 
plurimum commuiiicalis, nonnuila* de legibus aui 
feriis solemnibus conaliitilis, alis.dc titu coinmo-
dtssimo; quaedam de aapienita, vel rebus bellicis, 
nonnuliaB de Grxcis exceplis, vel coioniis deduclia; 
reliquao deniqua de aba re quavis, quae urbi conti-
gertl* Sic apeniaeime quanto reliquas inlervallo 
urbs superei, oalendentos, cum ipsa, qosecunquc 
loii Gnecia? separatim suflicerenl, soia complectaitir. 
Quin ei donum qttod sit maximom, non facile dls-
cerneiur, verun si hic civitatum qnoque (iat con-
teniio, ut alia Cereris fructus aflerai, alia B.iccbi, 
nec aoliug viiis, sed c i aliorum, qus seruntur : 

πάλις ή μ ί ν 1 9 τάς άλλας παρελήλυθεν. "Α γάρ έξαρ- ^ lertia vero Minerv» domiro, idqoe duplex, muttis 
κεί νειμαμένη τή Ελλάδι, ταύτα μόνη συλλήβδην 
Ιχσε. Κα\ μ ή ν 1 4 τών γε δωρεών ωσαύτως 1 9 τήν 
μεγ ίστη ν ού ^άδιον εύρείν, άμιλλάσθω δέ κα\ περ\ 
τούτων Αλλη πρδς Αλλην πόλις, ή μέν τούς Δή μητρός 
καρπούς κομίζουσα, ή δέ τ ο υ ς 1 9 τού Διονύσου, κα\ 
τούτους ού μύνον τούς άπδ της αμπέλου, άλλά κα\ 

utique civilaltbtfs gloriandi malerialn, ceu de 
pracstantissimo niuuere singtdis dabimus. 408* 
Aique hxc quidem hacienus. Magniludo autem 
urbis et reliquus apparatus, omnino fortunrc Aibe-
nlensum, e\ uomiiiis acnpliliidtni respondet, sive 
ipsuro civiiaiU ambiium, qui maxiiuus esi et pul-

VAHIiE LECTIONES. 

·» κινουμεν Β. 9 4 άνεΓ τις καρτών θεών] κα\τών θεών εί τις άν. 9 9 κάν ε ί τι σεισθή om. Α. 9 9 άμε-
λήαας] αμελής Α, αμελεί Β. 9 Τ έχων] ρ. 5 Η . 9 9 δ'έτι Α : δέ τι ς . 9 9 ώσπερ] ρ. 317. 1 προέξει τοίς 
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cherrlmns in toia Grascia, considerea, eive mcenia Α τών άλλων ήμερων · ή δέ τρίτη λβγέτω τήν τής Ά θ η -
ad mare qoondain usque periinentia, et ilineris 
diurni longitudtuem complexa, alioeque ad mare 
circulos urbanis opposilos. Quid quod vici quidam 
oppidis aliis splendidiores cernuniur, oinnisque 
ornaitis, tam qut a nalura, quam qui ab arte peti-
lur, aequaliler c l urbi Iribuiiis esi, c i regioni. Ad 
nainram quidem perlinet aer tam eximius,eiporlus, 
qui singuli mulloriim insiar esse possint. Tuin 
arcis ipsiifS sittia, ei velut aura? gralia afflans undi-
que. Jam illud in his notalu dignum, cum aliae 
urbes coeli boniiaie regioni suae cedant, urbs lamen 
quein loia Atiica bonum, eum habel oplimui» ac 
purissimem aerern, adeo ui vel eminus e coelo 
euperiore lanquam jubare cognoscatur. Alque baec 

νάς δωρεάν, καί ταύτην διπλήν. Τ Αρ' ού πολλαίς πό
λε οι Ιμεριζόμενα έξαρκεί τά έχ τών θεών έκάατη 
φιλοτιμείσθαι ώςιέχούση τδ κάλλιστον; Ε!εν Ι Τ . Άλλά 
ταύτα μέν τοιαύτα '*· Τά δ* αύ τού μεγέθους κα\ 
τής άλλης κατασκευής τίς άν ούκ άξια τής δλης 
τύχης είποι καί του μεγάλου τών Αθηναίων δνύ-
ματος; τούτο μέν αύτδν τδν κύκλον τού άστεως 1 · , 
μέγιστον) μέν τών Ελληνικών, κάλλιστον δέ τών 
πανταχού. Κα\ *· σιωπώ τείχη καθήκοντα ποτε έ*:λ 
τήν θάλατταν, ημερησίας 1 1 οδού μήκος τά σύμ
παντα · · , καί πρδς τή θαλάττη κύκλους έτερους 
αντίστροφους τών περ\ τήν πύλιν. Άλλά \ούς δήμους Μ 

πάρεστι δήπου θεωρειν, ώ * · 4 ένιοι λαμπρότεροι *· 
τών άλλαχού πόλεων είσι κατεσκευασμένοι · · , καλ 

quidem e nalura snni, pauca de multis collecla. y πάντα δή τδν κόσμον κα\ τδν παρά τής φύσεως και 
Qnae autem ad ariem referuniur, eorum quid vei 
maximum vel primum ponam nescio. Suut enim 
Iiic el templa iua\ima omnium atque pulcberrima, 
et simulucra, exceptis coelesiibus facile prima, tain 
venusla, quam nova, el biblioibecaB, qui proprius 
est AUienarum ornaius, et lavacra mulium delicala, 
istique diaetae couveuieniia, el curricula alque 
gymnasia. Quocirca si quis Ericblbonios, Gecropes, 
fabulas, frugee, trop&a, lerrenas rea el iharinaa, 
liilerae, viros, rcliqua omnia quibus auaiera irans-
egit, urbi deirabal, eaque raiione, qua reliquas 
civiiaies, quae sese nnnc venditant, consideret, 
406* victoriam nibilominus iis quae adbuc iu ipsa 
cemuniur, facile auferel 

τδν παρά τής τέχνης έφάμιλλον κάν τή πύλει κάν τ ) 
χώρα. Τών μέν αυτοφυών άήρ τε ούτος εξαίρετος 
τού πολλού, καί λιμένες τοσούτοι, ών εΤς έκαστος 
αντάξιος πολλών, έτι δέ αυτής τής ακροπόλεως ή 
θέσις, κα\ τδ ώσπερ αύρας εύχαρι προσβάλλον παν
ταχού. "Ο δέ και έν αύτοίς τούτοις άξιον έπ ισημή-
νασθαι · ταίς μέν γάρ** άλλαις πόλεσιν, δπως αν 
έχωσι τού ουρανού", τής γε αυτών χώρας επιεικώς 
ήττάσθαι συμβέβηκε · τού δέ τής *· πάση; Αττ ικής 
άέρο; ούτως έχοντος,,άριστος κα\ καθαρώτατός έστιν 
δ τής πόλεως υπερέχων. Γνοίη; · · δ' άν αυτήν έπλ 
τή πό^ωθεν ώσπερ αυγή τψ υπέρ κεφαλής αέρι · 1 . 
Κα\ τά μέν παρά · · τής φύσεως τοιαύτα, πολλά τών 

C δντων άφελύντι · τών δ' αύ της τέχνης τί χρή u 

πρώτον είπείν ή μέγιστον θ ε ί ν α ι · 4 ; νεφ τε γάρ ενταύθα* 1 οί αύτο\ μέγιστοι κα\ κάλλιστοι τών παντα
χού, καί αγάλματα, άνευ τών ουρανίων, τής πρώτης τέχνης τά πρώτα, κα\ παλαιά κα\ καινά. Πρδς δέ 
τούτοις β.βλίων ταμιεία · · , οία ούχ έτέρωθι γ η ; φανερά;, κα\ μάλα τών Αθηναίων κόσμος οίκείος, χα^ 
ο:α δή τής παρούσης εξουσίας κ α \ · Τ διαίτης, λουτρά τε σεμνότητι κα\ τρυφή νικώντα [666 Η.] κα\ δρυ
μοί κα\ γυμνάσια· "Οστε εί τις περιέλοι τής πόλεως τούς Έριχθονίους, τούς Κέκροπας, τά μυθώδη, τά 
τών καρπών, τά τρόπαια τά έν τή γή κα\ τή · · θαλάττη, τούς λόγους, τούς άνδρας, πάντα δι' ών τδν 
αιώνα διεξελήλυθε 1·, σκοποΐτο δ* αυτήν ώσπερ τάς νύν φρονούσας έφ' έαυταίς, έξαρκείν αυτήν τοί· 
δριομένοις νικαν. 

Veruin sola inter omnee nrbee, el vctera veie-
ribus, el nova novis, aut potius el veiera novie, 
et nova veieribug euperat. Quibus addo et aiia 
ejusdem. 

lOui* easpe flturaie loqiiilur. S ice l lu hunc loctim ["Οτι" πολλάκις Σχηματίζεται, σχηματίσαις δ* 
uitralM»Tsic dUpoiiens: Velera quidem rewri- D «ν τδ χωρίον μεταλαμβάνων κα\ ούτω· Τάμέτχα-

Λαιά τοις χαΛαιοις ηχα9 τά δέ xaira τοίς χα-
ΛαιοΊς. Μάλλον δέάντί τού εΙβούΛει χα\ έ*ής, χαί 
έτι τά μέτχαΛαιά τοις χαΛαιοϊς ηχςί, τά ο έ χοινά 
τοίς καιτοις. Είτα, πώς είπον; άΛΛά χαϊ τά αα-
Λαιά τοΊς xairo/ς χαϊ τά χαιτά τοις χαΜαοίς. 
"Ετι δέ είποι δ'άν τις άμεινον, ή διέλοι δ 'άν τις 
οίκειύτερον λέγων 4 9 , ή ούκ άν διαμάρτοις, κα\πολ-
λαχώς άλλως 4*· 4 · .) 

'Ος 4 Τ δ' είπείν **, Απαντα ή παρ* ύμίν έστι μόνοκ 9 9 

ή κα\ παρ ' υμών. Κα\ τριών έν γέ τι συμβέβηκε · 

11233 R.] Άλλά μόνη δή *· πόλεων τά μ ν παλαιά 
τοίς παλαιοίς νικ^ί, τά δέ καινά τοίς καινοίς * εί δέ 
βούλει, τά μέν παλαιά τοίς καινοίς, τά δέ καινά τοίς 
παλαιοίς, τοίς εαυτής λέγω τά 4 4 άλλων. 

illubirabi», sic disponens 
bu$ vincii, nova vero veieribtu. Au l polius pro 
Iioc, si vis : Ει adhue veiera veteribu* superat, nova 
vero novii. Deinde quomodo d ic i i : Sed ei vetera 
novii et nova veleribus. Melius vero quis dixerit, 
au( explicarii quis magia proprie, aul nou aber-
raverii, ei saepe alias.] 

Omuia denique, iH sic dicam, vel apud voa 
duniaxat exsiant, vel a vubis orla sunt: el triuoi 

VAiU£ LECTIONES. 
i T είεν. 1 1 τοιαύτα om. Α, leguntur ρ. 326. " άστεος Β ς \ 1 1 κα\ ad«l. Α. β ι · · · ημερησίας. — σύ

μπαντα οιιι. Α. · · δήμους Α : δύμους ς· . 1 4 ών] ώς Α. · · λαμπρότερον Β : λαμπρότεροι ς \ » κατε
σκευασμένοι είσλν Α. Ι Τ γάρ om. Α. 1 8 ουρανού] άνθρωπου Α ei pr. Β. *· τής οηι. Α. · · · · · γνοίης. — 
άέρε οιη. Α. " π α ρ ά οηι. Α. *·χρή οιιι. Α. 1 4 ϋείναι] είναι Α. ·• ενταύθα om. Α. S i ταμεία ς . 
1 7 εξουσίας τε καί ς-. u χα\ τήΐ τά έν τή Α. ·» διεξήλθε Β. 4 4 άλλά μόνη δή] μόνη δέ Α sunt, ρ. 328. 
4 1 τα] τών Α. 4 1 δτι άλλω; οιη. Β. 4 · ή διέλοι λέγων οία. Α. άλλως Α. οιη. Β. άλλους ς. 4 ' ώς] 
ρ. 554. 4 4 δ' άν είπείν ς. 4 · έστ\ χα\ μόνοις ς. 
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τα μέν γάρ παρ' υμών ήρξατο, δέ ώς κάλλιστα Α unum aliqaod coutigil, et partim a vobis eepe-
παρ' ύμίν έστι, τά δ' ώς πλείστα. Είσλ τοίνυν οί μη
δέν έχοντες φανερδν δεΖξαι μηδέ είπείν έργον εαυ
τών, μηδέ έφ* δτφ άν δικαίως φρονοίεν, έπλ τους 
Τρωϊκούς καταφεύγουσι χρόνους κα\ φιλοτιμίας ά μ · 
φισδητούσιν, ούδ* ούτω λέγοντες ουδέν κοινδν εαυτών, 
άλλ' ένδς άνδρδς δόξης εξαρτώμενοι, ώσπερ τινές 
γεωπείναι δι* ένδς τών πλουσίων εαυτούς < ποιού
μενοι. Ή πόλις δέ πρδς τ φ μηδέν δείσθαι τοιαύτης 
καταφυγής Μ , ουδέ τούτου στέρεται τού ήδύσματος, 
άλλ* δ κοινδς τών Ελλήνων ποιητής έν τ φ καταλόγφ 
τών νεών τε καλ πόλεων τδν Αθηναίων στρατηγδν 
είς άκρον φησλν 1 1 έλθείν κοσμήσαι ίππους τε καλ 
σνέρας άσπιδιώτας. 

ΕΙς11 MtrecOia 'ΑΛέζατδροτ axozelretcu. 
ΕΙ γάρ · ' δεϊ τών άλλων άποστάντα υπέρ τής δη- Β 

μοκρατίας μόνης·* είπείν, φανήσονται τοίς μέν 
βουλήμασι καλ ταϊς έπιθυμίαις πολλφ προπετέστεροι 
και ύβριστότεροι 1 1 πάντες οί τού σχήματος τούτου 
μετάσχοντες, τ φ δ' άξιώματι καλ τή λαμπρότητι 
μηδέ τοίς άπδ τής πόλεως γεγενη μένοι. Και μήν 
εκείνο* γε ή πόλις πρώτη κατέδειξε, μή τίθεσθαι 
πλουτω μηδέ θαυμάζειν. Ούτε γάρ τούς υπερέχοντας 
ταίς ούσίαις ούδεπώποτε επήρε ν, άλλ' δσον μή 
ά&κεΐσθαι διά τούτο, τοσούτον αύτοίς ήξίου · · παρ ' 
αυτής οφείλε σθαι · Τ · ούτε τοϊς αρετή μέν ύπερφέ-
povci, χρή μα σι δ* ήττωμένοις· · ούδαμού πώποτε 
έλαττον · · έ νιι μεν, αισχρό ν οΐμαι νομίζουσα τών μέν 
οίκετών ούτούς εύπορωτάτους, άλλά τούς πιστοτά-

runl, vel partim apud voa vel opiima *el plu-
rhna cernuoiur. Multi quoqoe cura nihil renim 
suaruin, do quo jure glorientur, profene posaim, 
ad Trojana coofugiunl lempora, ac de gloria con-
tendunt, quanquam nec sic aliquid, quod itabeaui 
coinmune, afferunt, cum ab unius alicujtis viri 
fama peiideam, qualea agricoto qui inopum more 
ad diiiorem aliquem se referuut. Ac orbs quain-
vis perfugio boc non indigeal, nequaquam lamen 
carel illo condimenlo. Cominuiiis etenim Grae-
coruin poela, in urbium et naviuut numero Albe-
uteiieiuin ducein ail periiissimom fuisse : acuialoa 
ornare viros, et corpora equorum (79). 

Ad Menetthcum Alexandrum Paridem pertinet. 
U l euim reiiquis omieeis poputi duniaxat po-

leoliam spectemus : quicunque eodein reipublica 
genere usi euiit, i i ul cupidilatea suas ac l i b i -
dines ciiius aique violeiitius exercuerunt, Ua d i -
gniuto ei apletidore Aiheniensibua louge cesae-
niHt. Quin ot prima divitias nec secuta esl tirbe, 
nec aduiirata, cuni neque diiiores unquam ex-
tulerii, illod ipsig modo deberi, ul nibil ob eam 
rero paterentur incoinmodt, rata: neque eos qui 
xirlute prasiareni, licet opibua inferiores essent, 
mbioris unquam fecerii. 409° Exisiimavit eniin 
lurpe fore, »i servorum nou opuleuiissimi, sed 
fidelissinii, quique c&ieris iueliores ceiiaerentiir, 
liberorum bomiiium digniias opibus, uon quali-

τσυς βελτίστους νομίζειν, τών δέ ελευθέρων φασκόν- ( aie cujusque «slhnareiur, Siu erai viribus opus, 
> είναι τήν άξίαν ώρίσθαι χρή μασιν, άλλά μή 

οποίος τις άν αύτδς · · έκαστος ή , τοιούτον κα\ · ι 

νομίζεσθαι. Έμολ " μέν ουδέ πένταθλοι δοκούσιν οί 
πάντα νικώντες τοσούτον τοις πάσι κρατεϊν. 

[66711.1 [Πράγματα··· ·* εΐπεν άντι προσώπου· δέον 
γάρ είπείν οί χους χεττάΘΛονς ηχώττβς, δ δέ 
εΐπεν οί πένταθλοι, Αντλ ·* τού άθλος έχων πέντε 
αγωνίσματα ·*, πάλην, δρόμον, άκόντιον, δίσκον, 
παγκράτιον, ή άντλ τού οί ε' αγωνιζόμενοι, οί 
έν τοις πέντε άγωνίσμασι νικώντες. Ούχ δτι δε οί 
πένταθλοι πάντα νικώσιν · αρκεί γάρ αύτοίς τρία τών 
πέντε πρδς νίκην. Λέγεται δέ ΙΙηλεύς, δτε^ην μετά 
τών'Αργωναυτών· 7 · · · , τοΰτον θείναιτδν αγώνα ποώ-
τος * τά δέ πέντε άθλα ( ν & προείρηται. Οί δέ αντί 
τού παγκρατίου τδ άλμα συναριθμούσι.] 

Καί τίς δήμων αυτού · · οξύτερος κα\ πραότερος ; 
ή τίνες δημαγωγοί μάλλον άξιοι θαυμάσαι; [1236 Β.] 

neiuo cuiu illis erat coiiferetidus, qui pleuiorem 
quovis penlaihlo vicloriam referrent. 

[ttem dicil pro persona : oportet enim dicere: 
vineentes Penlhatot. Sed ipse dicii , penihali lucta, 
cursu, jaculo, disco, pancratio, vel pro his in 
quinque cerianles, vel iu quinque cerlaraiuibus 
viuceitles. Kon <juod penlalbli omnia vimerent, 
suPDciunl euiin illis Iria ad vicioriam. Diciiur 
vero Peleus, cuin easel cum Argonaalis, p r i -
mum ceriamen iusiiiuisse. Quinque vero certa-
tuina eraul quae priedicla ennt: quidam vero pro 
pancratio uumerant taltum.] 

Quia populus boc acuiior reperlatur, el man-
eueiior, aui qui celebrtores oratorea ? Quid ? quod 

Αετ*4ν w τε έν νεφέλαις αυτήν δ θεδς καλεί πρδς D»aquila.w in nubibus vocai eam deus, aliarum 
M • — 1 emuium coinparatione. Huic eoim lol i urbi duo 

contraria eveiteroot. Quod cum plurima de ipaa 
ei praKlarisaima boininea dixerini, minimat u -
ineo oinnium laodea fuit consecula. Ut eaim prac-
ler eaterae admiraUoni fuii, i u nibil do te pro 

τά Αλλα πολίσματα. Μόνη δ', ώς έοικε, ταύτη πό
λεων δ:ο τάναντία συμδέβηκε · πλείστα τε γάρ καί 
κάλλιστα άνθρωποι ς Τ | είρηται περ\ ταύτης, καί ούκ 
έάτιν ήτις έλαττόνων τετύχηκε. Πρδ μέν γάρ τών 
άλλων τεθαύμασται, Αξιον δ' αύτης ' · ουδέν ήκουσε. 

VARI iE LECT10NES. 
Μ χβτοΦυΥτιςΊ κατασκευής Α. β ι φησλν] έφησεν Α. · · · ί ς — αποτείνεται οι». Α. " ε ί γάο] ρ. 32» 

« Γ . ^ ^ Γ Η ^ Λ » υ β ρ ι σ τ ι κ ά V B - M παρ*αυτής οω. Α. · Τ άφείλεσθαι Α̂ · · • ήττημέ-
ν * ς Α . ^ α τ τ £ ν ] τ δ έλαττον. 1 ^* αύτδς λ Τ αυτών ς. « καλ add. Α. " έμολ] ρ. 341. πράγματα 

-μούσιν οιη. Β : πράγματα — πένταθλοι om. Α. ·•··· άντλ-άγωνίσ^τα^ add. A . ^ j ^ J A p ^ ^ —συναριθμούα 
τών Α : άργβίων αυτών ς . 
t e αύτης ΟΜ· Α. 

· · αυτού Β ei corr. Α : αύτδς r . 

ΝΟΤΛ. 

Τ · άιτόν] ρ. 342. Τ Ι άνθρώποις om, Α. 

(19) Homer. Iliad. 
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digniiate dici audivil. 

ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. US8 
Itaque cum mirarer audire Α Πρότερον μέν ούν ήγάμην άκούων 7 8 τδ της σοφίας 

me sapieuiiae curiani, el Graeciae iarem aique co-
lumen, et similia, qn» de urbe canebantur, nunc 
tnilii ea minora videnlur omnia. Quin ei civiias 
ulla deorum mlnisira et cognaia, vel humanae 
naiura siniulacrum vocari debei, haec id noiniitis 
jnre oblinebit. Quas ob res, ο Grasci, nec invi-
dere debelis tirbi, nec verecunde cedere po-
lius, quam eam certalim pro viribus exiollere. 
Nam βι Aihenienses fuerinl superiores, erit vestra 
victoria. Elenim cum omnes optimi esse ne-
queunt, lum u l ex ducis prseslanlia laudem ca-
pit civiias, ila si princeps urbs honorem sortia-
tur se dignum, is ornatue ad omnee pertinel. 
QuemadmodHiii igitur Athenienses ipsi non segre 
tulerini, si quis ipsorum arceon celebret. 

[Pro, pulcberrimam el bonoratiseimam omnis A l -
licae, 8i quis dicat arcem.] 

Ila vos quoque urbem pro arce quadam, vel 
fasiigio Greciae ac sociorum babeoles, verbis eam 
el faciis ornare, iiaque laudem communicare, nec 
ea voa privari exisiimare decet. Haec igiiur a 
nobia oratio pepli inetar ad ornaturo poropae Pan-
atbenaica? confecia eit, quae ut graliatn merea-
lur, efljciet eadem dea ei cui oraiio est et urbs 
cousecrata. 

C C X L V I i . 

Ex ejttsdetn Arislidis IV Orationibm pro rAe/o-
rica adver*n$ Ptaionis Gorgiam—Excerpta. ( 

409* Lecioe suiil ejusdem De rhetorica Oratio-
nes advertui Plalonem, necessilatem eidem bujus 
ogicndeulcs. 

ExUiimo equidem eum, qui vel reele diclurus, 
vel spqaum ait suflragium laiurus, non id spe-
clare debere, nee iuvidore, si qiiem priorum ac 
celebrium virorum, aliter eadem de re dixisse 
coniingat, sed cujus ubique maxituam oporlet 
iKiberi ralionem, buic quoque ab uira pano con-
sislil veriias, iiiquirere, atque eo victoriam de-
ferre. Eieniin forel absurdum, si in concionibus 
et judiciis, non ei qui primum dixisset fides ba-

πρυτανείον κα\ τήν τής Ελλάδος έστίαν κα\ τ6 έρει
σμα, κα\ δσα τοιαύτα είς τήν πόλιν {δετό · νυν δέ 
μοι δοκεί ταΰτα πάντα είσω πίπτειν. 'Αλλ' εΓ τινα 
χρή πόλιν δεών υπάρχον 7 4 ή συγγενή προσειπείν, ή 
της φύσεως τής ανθρωπείας είκόνα κα\ δρον, ήδ* άν 
μοι δοκεί 7 8 δικαίως κληθήναι. Άνθ' ών, ώ Ανδρες 
Έλληνες, ούτε φθύνον είκδς έχειν τή πόλει ούθ' ύπο-
χωρούντας αίσχύνεσθαι, άλλά συναύξειν έκ τών ενόν
των κα\ φιλοτιμείσθαι. Τών γάρ Αθηναίων νικώντων 
παρ* ύμίν Τ · έστι τδ νικ£ν. Πάντας μέν γάρ πάντων 
άν είναι αρίστους αδύνατον * ώσπερ δέ δταν στρατη
γδς προέχη, μετέχει τής δόξης ή πόλις, ούτω τής 
ηγουμένης πόλεως τά είκότα τιμώμενης άπασι μέτ-
εστι τής φιλοτιμίας. Οΐμαι δ* ούδ' αύτοίς Άθηναίοις 
φέρε ιν αίσχύνην, άν τις αύτοίς πρεσδεύη Τ 7 τήν άκρό-
πολιν. 

[Άντ \ 7 8 τού τιμιωτέραν κα\ ένδοξοτέρβν τής πά
σης Αττικής εί τις λέγοι 7 8 τήν άκρόπολιν.] 

Χρή 8 8 , 8 1 τοίνυν κα\ υμάς ώσπερ άκρόπολίν τινα ή 
κορυφήν νομίσαντας τής Ελλάδος κα\ τών ομοφύλων 
τήν πόλιν, κα\ έργω κα\ λόγω κοσμείν, καί μετέχειν 
τής δόξης, άλλ' ούκ άποστερείσθαι νομίζοντας· Είρ-
γασται κα\ ήμίν δ λόγος άντ\ τού πέπλου κόσμος Παν
αθηναίων τή θεωρία * δούναι δέ χάριν τής αυτής 
θεού, ήσπερ κα\ δ λόγος καί ή πόλις · · . 

ΣΜΖ'. 
Τού αύτον χρός ΏΛάτωΤα ύχέρ Ρητορικής Αό· 

γοι &. 
Άνεγνο')σθησαν τού αύτου 8 8 Πρός ΠΛάτωτα ύχέρ 

φητοριχής Λόγοι τέσσαρες, τήν αυτήν τψ προειρη-
μένω παρεχόμενοι χρείαν. 

ΟΤμαι 8 % δείν, δστις μέλλει τά δέοντα έρείν ή ψή
φου κύριος ορθώς έσεσθαι 8 | , μή τούτο σκοπείν μηδέ 
βασκαίνειν, εί τινι τών πρότερον καί δόξαν εχόντων 
έτέρως είρήσθαι περ\ τών αυτών συμ6έ6ηκεν, άλλ* 
ού πανταχού πλείστον είκός έστι λόγον είναι, τούτο 
κάν τψ παρόντι ζητείν, όποτέρωθι τάληθές, και 
τούτο συμβούλεσθαι 8 8 νικ$ν. "Ατοπον γάρ έν μέν 
ταίς έκκλησίαις μή τδν πρώτον είπόντα πιστέύεσθαι, 
μηδέ έν τοίς δικαστή ρίοις, άλλά τοΰτό γ ε εύ είδ:ναι 
πάντας, δτι εί ταύτη ταύτα κριθήσεται, τών φίυγόν-bereiur, verum probe acirent omnes fore ut 8i bac 

ralione dieceptarenlur isia, reorum iiullua eva- των ούδε\ς άποφεύξεται · πάντες γάρ δήπου 9 1 Οστε-
ciorem di - ρ 0 ι τοΰ διώκοντος λέγουσιν [668 Η.] έν δέ τοις U derei, quando quidem ontnes post aclorem 

eunl : iu ipsis autein lilteris, et qnod de iig exer-
oelur, judicio oon i i qai senleniiam guam coin-
probarent, sed esseol lempore priores, viocorent. 
Eet aalera adinodaai iniquum eoe qui corpua exer-
cent ei colunl, adeo magnam et priorein babero 
bonestaiis ac jusliiise speciem. 

fScilicel bona ordinaiione, eum omne bene or-
dinaiuni sfecundum raiionem git, male vero or-
ditialiHD pra3ier raiioiiein.] 

λό-
γοις αύτοίς καί τή περ\ τούτων κρίσει τούς τψ χρόνψ 
προλαβόντας κρατεϊν, άλλά μή τούς άποδείξοντας 
περί ών άγωvίζovταu Καίτοι 8 8 πώς ούκ άλογία 
πολλή τούς μέν, ά τής τού σώματος τύχης έχεται, 
μελετώντας ή τιμώντας ούτω σφόδρα καί πρότερον 
τδ τοΰ λόγου καλδν κα\ δίκαιον τετιμηκέναι, 

I"Ητοι 8 8 τής ευταξίας, επειδή πάν τδ εϋταχτοΥ 
κατά λόγον γίνεται, τδ δέ άταχχοτ άλόγως 1 8 . ] 

VARIiE LECT10NES-
u άχούων posl πρυτανείον ponit Α. 7 4 ύπάρχειν Α. 7 8 δοκοί corr 

7 8 άντί—άκρόπολιν om. Β. 7» λέγει ς. 8 8 · 8 1 χ /ή . 8 1 πόλίς om. Α 
τών Αριστείδου Α. 8 ν οΐμαι] ρ. 5. 8 8 όρθως έσεσθαι οιιι. Α 
8 7 δήπουθεν Α. 8 8 καίτοι] ρ. 5. 8 8 4 , 8 ήτοι — άλόγο>ς οιιι. Α. 

Β. 7 8 ήμίν ς\ " «ρεσβεύοι Α. 
8 8 Άνεγνώσθησαν τού αυτού 1 άνεγνωι η 

8 8 συμβούλεσθαι Β, συμβουλεύεσθαι Α. 
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Τούς «* έκ* T^J* ·« λόγων άνέχοντας, χαλ χωρίς Α Qoi ia faiiem exceffm, et absfoc earaa st«-
Μ a*id*oi eipettodaa paieal, eos U a της έν τούτοις διατριβής ©6Γ άν ζτν δεξα μένους 

[1237 RJ ούτως άρτ>ς. [4Γ7«ί είπε, δ*ά το^ς μή 
αντιλέγοντας* α£/χως, διάτν^ς εκτιμώντας τοΣς άν-
τιλέγουστν,] μάλλον &λ άέίχως έχε:ν, ώστε έ>\ πχστφ 
χα?ιΑ*χ περλ απάντων ·*, άν τις φδάτη γενόμενος, 
χαί τά ονόματα Αντί τ ι ς άλτθείχς Οαυμχ£ειν aipci-
σ%αχ ·*, ώσπερ νομίσαι δεν», ούχ εύρείν τύ βέλτιον, 
χαί τους μέν νομούς αυτούς, Αν σομφέρτ, κινείν, 
τούς <έ περλ τύν Αελ μενόντων τ§ φύσει λόγους έζλ 
τοίς πρώτοις μή δέχεσσαι, αλλ* ώτχχρ δρους ή στή
λας τούς τφοκατεσχη κότας πρεσβεύειν, καλ ταύτα ού 
λ^ειν ώσπερ έν τοϊς νύμοες τούς τφοτερονς διά τών 
εναντίων δέον. Αλλά της αυτής χώρας χχ\ έτερους 

tvoo [Jixit ifwiwms protHer B M cooiradiceaies; 
ι ΡΌ?·βτ reprcbeodenies «o$ qoi eoolraoScmoi], 

M i poUos iniqoos esse, o l nno ad oania xU-ttoT 
i i l M L J l u , ή qou exsiiterit prior, ac pro veriuie 
M M i B j aaoKreoMir, qmsi noa oportcfc qnidqoaai 
w p w r i B d i a s existiaotil, ae leges qxideai 4 1 0 « 
φ α » , » m atfle a a U r e ; qai axteai d> iis, qoomai 
ett xalara perpetaa, m c m i sermoaes, eat past 
p r i a m aoa reapcrt, vents priores qaasi lermioo*, 
aat r a h w n vcaerari, arc ea, qwaaaaWdoa ία 
fegibo* priores per coetrarias abrogxatar, soirere, 

> euaoi alios babere : et j i n a f t -
άξωυν σύτοΣς. xa\ τοίς μέν δρχοις τοίς χ*κνοΙς προσ- ^ l i t qoidexi pabiicts boc aseribere licet, tfeetere d 
παραγράφε rv έςείναι άνελείν και προσθετναι ο τι Αν ~ Λ Λ ' χ ' Λ " *" 
σχοποομένοες ύστερον συνδοκ*, ούς δε άχδ τής αύτης 
εξουσίας Αελ καλ δ*Α παντός ίςεζάζεν* οεΖ λύγους, τψ 

παρελύονη χράνω μύνω προσύείναι, ώσπερ άν εί τις 
χαλ ύγια£ν«ιν φάσχοι ** χρήναι μόν»ς τους πρώτους 
γενομένους, χα\ μηδέ έχείνο ορζν * · , οτι ή τοιαύτη 
χρίσις χαλ δ λογισμός ο τοιούτος αύτοις πρώτοις ούς 
τιμώσιν ού λυτ:τελεί. Εί γάρ τώ χρύνω ύιϊ συγχον 
ρε2ν χαλ τήν Αςίαν άπ» τούτου μετρεϊν, ούχέτ* έχει 
τόπον ή νύν ** παρά πάντων είς έχείνους αιδώς. 
Ίασος γάρ άν 9 1 ούτω γε m νιχώη περλ λόγονς, χαλ 
Κρίασος χαί Κροτωτος 9 9 χαί Φορωνεύς ", χαι ε ί τις 
*Αργα#ος i x μ^ύου χαλ Αλκαλίων 9 αίπιών ^εβοημί-
νων. Έ ά ν ούτω χρ^νωμεν, ώς ού Κύδρω γε μετέσταχ 

αιΜβηο, qaioVqaid pancriai f o a f hioiibos VL 
faerit, qa»s aateai o d a a i m p e r et •biqoe Kt>er-
taie oVcebal exmiaar i EuetM, ess snpcrioribos 
dMtaxal teiporibas iriboi, vehiu t\ qnis ρπακκ 
U i t n bomioes soooe cste d k a l oponere, oee 
kaoc niiodBatioDca ipsb p r i n s , qoos boaoraof, 
iaaiileai csst awnadTeriere. fhm ή Uwfon οακ 
• i a saol iribaeaaa, coqoe sciienda dtgoitas, 
O O P M p l i a s is, qoi n n c Hlis kobenr ab om-
•ibos boaor, loeaai kabebiL Ibc roim raiiooe 
iasat ei C r i M S , Hqwt Crotopas ei Pbcrooces, ae 
m qm* ett m iabvlis Argvs e l Deacolio, qni oaoc 
ceiiArjfJir , pabaaai obt i iwbnL Aiqoe si iia jo-
diccarat, ae Cadras qaidesi car glorieior bjb«i»ii e 

της οκλοτιμίας, αλλά κα> ο&τος παΙς ο!ς είπον συμ- C qoi c s n istis ααοε d i i i coatpiralas, paer sit aec 
paabtin si qxis aote Ιααααι 

Um Bover i otqoe Hcsioal* 
cxcclla«raai, PtaloaH « 

ei q«f paalo ante vixeraau 
mpm* ttfldBs c&i spe-

{ftora- Seasi id o u i b a s est •naifesuiai bos, 
e i iadaaira pnesiilisseat, wjores 

pta ler iom eranl oaiofs Ο Λ -
aeq*« rcjicieadl, st qab hoe 

4e re a r i p u i t i aeaieaiuxt «peat 
fcrrc; i t r — ex ipsU qoao eoKxMts, abod esse 

a&a« prx^tare, c o ^ s c c m f a m cst. Et 
i t a c i i f i oyoriet, ooa boc-

ftre, moi fortt liileris MStfaes, xtajore q a a m i p m 
iiiWTxs, booore ccos«jaws«ficieadas : q a o d aaiem 
ύ erga y i c i i p i im aJiojx, crja P^biooeao c c n t sic 

i t r c t i . aoa aCaai requiro lesveio» 
t ipse, noa Untaxi qoooiam xtl»ii\tte 

e l edicit atbil « « K veritau p n e f e r « a « i u « o , 
oeA d t i cwpU ooa xtagw». EICBHB S4 iHe c a m B o -
w m M v «*j taoto o«le ipsaei tefnpore florvV., 
mulus o> caosis iocasam. rafJonc αοα c a r m x i E , 4 « a 

βαλείν · χαλ ούχ k αρχαίος * χαλ χατΑ β μικρδν ούτω 
ζητήσομεν * εί τις ήν πριν αελήνην είναι. Όμηρου 
δε χαλ Όσιάδου χαι τών είς ημάς νενεχηκσΊων, έΊλά-
τωνος (ε! *ούλε:) χαλ Αημοαδένους χαλ τών δλέγον Τ 

πρδ νοότνν ούδ* είς πολλοστδν χρύνον έλπές όμοέαν 
έγγε»<σ#αι δοςαν, συμπρΟοττος * ίσου τού πρδ αυτών 
έχε Ι ν ε ς Αεί. E i 4λ τούτο εύδηλον άπαστν, δτι χαλ ού
τοι φνααι χαλ δυνάμει διενεγχοντες τούς πρδ αυτών 
ατοέχρυφαν,ούδε τους ύστερον* πανταπασιν Απαντος 
απείργεεν εέχος, ούδ4 Απιατεέν, ε ί τις χαλ τού νυνέ 
χρόνου μττεαχηκώς έχεε u συμΑαλεσβαι γνώμην 
περέ ώ ν «ροχειται λόγος, αλλά 1 1 παρ* αυτών, ώς 
ftoocev, «W τιμώμεν ύπάρχειν είδότας τδ προσίεσναι 
χαλ προσαχειν οπόσον διαφέρει Μ . "Απαντος μέν ούν ρ 
Εσως τους παλαιούς αΙδείσνα: μέν δίκαιον, φριττετνδ* 
ούχ άξιον, είπερ μή u τούς έπί τοίς λόγοις δνομα* 
σΦεντας μάλλον ή τούς λόγους αυτούς δε? δοκείν τ ι -
μάν · δτε ** Γ , εί πρδς άλλον τινά, χρή γνώμης ούτως 
ΙχΐΓν χαλ πρδς Πλάτωνα, ούκ άλλου δέομαι μάρτν-
ρος» ΟΑΑ' αύτδς έξαρχεί, ού μόνον οΕς Απανταχού frA 
χαλ Μοαχ<λεύεται [669 Η.] μηδέν πρότερον π·κε?-
σ9αε τ ξ ς άλτ)ε(ας, άλλά χαί δλίγω τώ παραδει-

TAftLC LECTIONES. 

·» τ ώ ν Α : τ δ τ»·.ν Τ , et Β qxoqxe oote τών bobei meftio qoid α τ J o w p i ^ s . netso^-—i<r c -
·*<?ααχαΐ7. ** οοά Β. "?>voV».A. ^ ά ν ο α κ Α . » γ« - « ρ έ πάγους ^ * ^ u J ^ l ^ . ν - Γ ^ ^ ^ . 
• χ * ·ορωνενς αεί: Α. 9 χαι άενκαλίων «ίπ. μ*, om. Α. ατο αΐπ,ων αραά , ^ ^ ^ Τ ^ . 
» σνμέάλλετν ς-. * ο ύ χ Α : ο : τ * ς · . · χ α τ α ) τα χατά Α. * ζητήσωμεν «Γ- -
» τους νστ.] τούτους ύστ. Α et pf. Β. **Ιχο·. Β. 1 1 · 1 1 ά>λά — aocipci οαε. Λ . r 
παραΑείγματι oou Α. 

Μ πάντων Α· ** ν ^ ρ τ τ - χ β β * Α· 
» χαλ ά Κ ρ * 3 » » τ 

σοι. Α. 
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conlra indignanlet uterelur, Kcebil niniirum se- Α γματι. Εί γάρ εκείνος Όμήρψ τψ τοσούτον προ 
cundum Plaionem ipsum, et eos qui illnm laudant 
atque omni absolvunl crimine, ai quis aliquid con-
tra illum dicere coeperit, audiiionem susiinere: 
410* n e c P r ' u s *d crimini vertere, quam ille ra-
tionibus ad proposituin periineniibus deficiatur. 
?ndignum enim foret, cum ille, quam palam con-
siituerat accusare, defensione sua quodammodo 
non privarit, verura duobus aul Iribus defenaionem 
iorma dialogorum ir ibuer i i : si nos, qui rem totam 
eustinerepossumus et volumus, id uon auderemes, 
quasi non esset amplius Platoni respoodendum, 
qtue ipse sibi voluerit. Absurdum deinde mihi v i -
debitur, si Plato rbeioricam, cujus at ipse pariem 
fortasse conseculus aliquam eral, vituperare non 

αύτοΰ περ\ πολλών ι β · ι β επίτιμων ούκ άπεστέρηται 
λόγου, άλλ* έχει πρδς τούς άγανακτοΰντας δ τι εΓπη 1 % 
κατ' αύτδν, ώς έοικε, Πλάτωνα και τούς εκείνον 
έπαινοΰντας κα\ πάσης αίτίας άφιέντας Εστι, κάν 
άλλος τις έκείνω δοκή 1 β τι λέγειν ύπεναντίον, τολ
μών άκροάσασθαι 1 9 μ ή π ω 1 β τοΰτο έγκλημα ποιού
μενους, άλλ' έάν τοίς περ*ι τών πραγμάτων λόγοις 
άπολειφθή. Κα\ γάρ 9 1 άν είη δεινδν, εί εκείνος μέν 
ύποστάς κατηγορείν έκ προφανούς ούκ άπεστέρησε 
τρόπον γέ τινα αυτήν τών υπέρ εαυτής λόγων, άλλ* 
άπέδωκε δυσ\ κα\ τρισ\ν άντειπείν ώς γούν έν σχή
ματι διαλόγων, ημείς δέ οί τδ δλον βοηθείν έχοντες 
κα\ προηρημένοι [1440 Β.] μή τολμήσωμεν, ώσπερ 
τοσαΰτ' αντίλεγε ι ν Πλάτωνι δέον, όπόσα άν αύτδς 

«st verilaa : nos pro riielorica, ne quis illius causa & πρδς αύτδν βουληθείη. "Ατοπον δέ μοι φαίνεται " , 
lodignelur, dicere pudebit. Pra3terea, siqtiidem ui-
bi l oporierei contradicere, scd eam deserii vadimo-
nii velut in curia damnari, idque dicendi inagl-
stram, alia quaedam haecesset raiio. Siu quemquam 
oporieat, nobis hoc propemodum cotiveniet, u( ex 
bac quoque re primam insiiiuii ooslri jus declare-
mus. Nec enim acquum esf, ut a qua id accepi-
mus, quo caHeris palrociiiari possemus, ea auig 
desiilualur bonis, nec poiius vel (alis, qualem 
Plalo voluil, videalur, vel ul videri possit efficia-
lur. Nam qaod vulgo dichur silenlium conftrmare 
crimina, id unum ac simplex non est : verum s i -
mol et jure auo privabitur, et digniialem toiam 

εί Πλάτων μέν ούκ ήοέσθη ψέγων ^ητοριχήν, ής ίσως 
τι 9 9 κα\ αύτψ μετήν, ημείς δ* αίσχυνόμεθα υπέρ 
Ρητορικής λέγοντες, μή τις δ· εκείνον άχθεσθείη. 
Χωρίς δέ τούτων, εί μέν μηδέν άντειπείν δεί, άλλ· 
ερήμην έαλωκέναι καθάπερ έν δικαστήρίψ, καλ 
ταύτα 9 9 λύγων τέχνην ούσαν, άλλο τι τούτ* άν εΡη 
τούπίταγμα. Εί δ' έστιν δντινα δεί, σχεδδν ήμίν άν 
πρέποι " , ίνα χα\ τδ δίκαιον ευθύς έν αΰτψ τούτω 
πρώτψ δείξωμε ν, ού προεστήκαμεν * ώς έστιν ού λ ό 
γον σώζον, παρ* ής τδ τοίς άλλοις συναγορεύειν έστλ. 
ταύτη τών παρ* αυτής μή μεταδούναι, άλλά δυείν 
θάτερον, ή τοιούτον εΐναι δοκείν αυτήν οίον 9 9 Πλά
των βεβούληται, ή τοιούτον γ * 1 7 είναι δοκείν ποίη
σα ι. Ού γάρ έστιν έν τούτο 1 8 δ πανταχού, δτι τάς 

9 9 έξελή-
amittet. 
αιτίας ή σιωπή βέβαιοι· άλλ' άμα τών τε δικαίων ού τεύξεται, κα\ τδ σεμνδν αύτης έπ ' αυτής 
λεγκται. Δόξει γάρ ούχ οία τε είναι σώζειν τά δίκαια. 

ln bis milla prorsus inesl deinon&lratio, nec ar- C Ενταύθα 9 9 άπόδειξις μέν ούδ' ήτισούν ένεστιν * \ 
gumenlum necesaariuro, aed pro coecessie aumun- ούδ* έλεγχος ανάγκη προεληλυθώς · υπόκειται δέ 
tur, de quibus erat priue dispuUndum, quasi tb 
audiloribus ea sibi dari peiiieset. Alqui si ea do 
quibus quaerltur rhliculum est pro concessis ponere, 
quomodo vei aequum sii ea quaa ridiculutn sit quae-
rere, initio ponere: vel uon ridicnlum, uiram are 
dicendi et coquendi ejusdem sint nalurce, qti&rere ? 
At ipae boc tanium 411* concessum sumpsii. 
Licebii aulem id cognoscere, si quia eublalo rbe-
toricae nomine, philosopbiam in ejus loctiui substi-

άπλώς ώσπερ έξδν, ου 9 9 πολύς ήν 9 9 ίδρώς πρότερον, 
ουδέν διαφερόντως 9 9 ή εί χάριν ήτει τούς άκούοντας 
ταΰτα συγχωρήσαι. Καίτοι εί τά ζητούμενα ώς ομο
λόγου με να ύποτίθεσθαι γέλως, πώς είκδς, ά γ ε ζ η -
τείν γέλως, ταύτα έξ αρχής ύποτίθεσθαι; πώς γ ά ρ 
ού γέλως, εί τής αύτης φύσεως Ρητορική καλ δψο-
ποιητική, ζητείν; δ δέ ώσπερ δμολογούμενον είληφεν 
αύτύ. Γνοίη δ' άν τις έκείνως, εί τδ τής Ρητορικής 
δνομα έξελών τδ τής φιλοσοφίας άντ' εκείνου δνομα 

tuat, alqne ila iisdem ulatur oinnibua. Nec vero D μεταλάβοι M , καλ έπ\ τούτψ πάσι τοίς αύτοίς χ ρ ή -
vel ruaticum quisquam, vel frigiduin hunc fore 
aermonem exisiimet. Primum enim cum duarum 
anium vel iaculiamm, eos qui alieram eeclantur, 
i i de alierig quidpiam eecus dixeriul, nibil inde-
ganler agere diciuri sumus, aheris meriio eamdetn 
concedemua defendendi raiioncm. Deinde non of-
fensae graiia, sed deuionairaiionis, quse in Itis nus-
quatn apparet, proferetur. 

σαιτο. Κα\ μηδελς μήτ" άγροικίαν μήτε ψυχρότητα 
καταγνψ τού λόγου. Μάλιστα μέν γάρ ού δή που 
δυοίν έπιστήμαιν ή δυνάμεοιν τοίς μέν της ετέρας 
προίσταμένοις 9 9 ούδ' άν δτιοΰν βλασφημώσιν η ε ί ς 
τούς έτερους, ουδέν άγροικον ύπεϊναι φήσομεν, το ϊ ; 
δ' ουδέ τοίς αύτοίς άμύνεσθαι δώσομεν · έπειτ ' ού του 
φορτικού χάριν είρήσεται, άλλά της (αποδείξεως, ήν 
ούόαμού τούτοις είναί φαμεν. 

Y A R L K LECTIONES. 

Ι β · ι β περ\ πολλών mn. Β. " είποι ς. 19 δοκή Β : δοκεί ς. 19 άκροάσθαι Α. ·» μήπω Α : μή 
«ο» ς . ** χα\ γάρ] ρ. 8. " φαίνετσι] δοκεί Λ. » τι] γε Α. 9 9 ταύτ' ς. u άν πρέποι cnrr. 
Β, άνατρέπειν Α : Αν πρέπη ς. 99 οίαν Α. 1 7 γ ' add. Β. 9 9 έν τούτο] έν τούτψ Β. • · έν»· αυτής 
add. Α. 9 9 ενταύθα] ρ. 15. 9 1 ένεστιν] έστ\ν Α. ** οδ] ού Α. 9 9 ήν οοι. Α, posl ίδρώς ponil Β* * διαφέ
ροντος Β. *· μεταλάδοι Β : μεταβάλοι ς. 99 τής ετέρας προϊσταμένους Β : τήν έτέραν προϊστάμενος ς*. 
9 1 βλασφιιμοΰσιν Α. Γ 
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Πολλφ μέντ* άν πλέον εκείνων έλλείποιμεν του Α Atque ntagis multo videbimus, si raliouem relin-

σωφρονείν M . Ούκούν παρά πάντων ώ ; [670 Η.] ει
πείν τών θεών μαρτυρία κα\ ψήφος έπήκται τού 
μηδενδς άξιον είναι τδν τοιούτον λόγον, δατις ή τήν 
τέχνην ζητεί ή φαυλίζει τδ μή σύν ταύτη πανταχού. 
E V 9 9 ουν, ώ πρδς Διδς, έν μέτρφ μέν είπείν μου-
σοληπτούμενον άνευ τέχνης ού δεινδν, άλλά χαλ θείον 
πολλάκις (ώσπερ οί Ρήτορες 4 4 ) , ούτωοΛ δέ ειπείν 
τά βέλτιστα δεινδν, έάν μή σύν τέχνη; Έγώ μέν γάρ 
ούχ δρώ τήν ανάγκην. Πώς γάρ ούκ άτοπον, εί δ μέν 
ποιητής άνευ τέχνης ποιών ορθώς τδν Ρήτορα μιμή-
σεται χαλ τά βέλτιστα έρεί 4 Ι , δ £ήτωρ δ* αύτδς ούκ 
έρεί τά βέλτιστα, έάν μή σ ύ ν 9 9 τέχνη; Εί τοίνυν 4 \ 

qiiamus. Quo flt, ut orones propemodum dii suf-
fragio suo lesteniur, coniemnendam eaee oraiionem 
eam qnae vel ariem quaerit, vel id quod cuni ea non 
si l conjunclum, viioperat. Ergo si quis carmen sine 
arie feceril, boc nofi diflkile, aed divinum 6a>pe 
Judkabilur (quemadmodum rbelores sinl) opiime 
aine arle-dixerit, magnum eri i? Equidem cur id 
fiat non video. Absurdum euim forel, com poeta 
8ine arte oraiorem possit imitari el oplime dicere, 
ei orator ipse sine arte optime dicere non posait. 
Quod si ergo, Jupiier ac dii ouines, furor eat al> 
qnis sana mente raelior, quiqae divinitus homini 
donetur, cur id omne qnod arte careat vituperemue, ώ Ζεύ κα\ θεοι, μανία τίς έστιν άμείνων σωφροσύνης 

χαλ παρά θεών άνθρώποις γιγνομένη, πώς άξιον g aul cnr rhetoricam turpem lemere duxerimua ? 
πάν γε 9 9 τδ μή τέχνη γινύμενον ψέγειν, ή πώς £η- Sed alicubi praeclarius esse ac diis graiiua esse arti 
τορικήν απλώς 4 1 αίσχρδν ήγείσθαι; 'Αλλ· έστιν 4 4 non servire. Aperle eniin jam Plato proflletiir, non 
ού καί λαμπρύτερον χαλ θεοφιλέστερον είναι τδ μή 
δούλεύειν τέχνη. Σαφώς γάρ ούτωσ\ Πλάτων διορίζε
ται , τδ μή δείν έπ\ τών μεγίστων τέχνην ζητείν 4 Τ . 
Καί μήν 9 9 εί μέν άξιύπιστος Πλάτων, αύτύς *· έστιν 
ό μή διδούς τή τέχνη »· τά πρεσβεία · εί δέ [τδ άξιό-
πιστον ήν άν] ουδέ ·* τοΰτύ τις συγχωρεί ·% πώς 
Ρητορική διά τούς εκείνου λύγους αίσχρύν; [1241 Β.] 
Έ γ ώ δέ άξιύπιστον μέν τοίς ολοις ούδενδς ήττον 
τών 9 9 Ελλήνων 9 9 ηγούμαι, ήδέως δ' άν έροίμην 
τούς πρδς εκείνου π ύ τ ε ρ ' 1 1 αύτφ μάλλον πιστεύειν 
Αξιον, ταύτα ή κείνα Και μήν εί τά μάλιστα 
αεμνος έστι, φαίνεται μαρτύρων ήμίν, ώστε υπέρ 

0886 in rebus maximis arlera quaereudam. Aiqui 
8i ttde dignus esl Plalo, bic esi ipse, qui vicioriam 
arli non iribuat. Si nec boc quisquam concedar, 
cur proplor ejos verba lurpis babeaiur rbeiorica? 
Ego vero ut illum ubique fide dignum, ai quein-
qnam Graecorum alium, exisiimo, ita libenier ex 
ejus seciaioribus quaesierim, num haec illi roagis 
quam illa, sint credenda. Quin ut maxime eil vir 
gravis, nobis dat tesiiinonium, adeoque noslro cora-
modo gravis esl. Nam cum nos quidem et nobis-
cum, ei cum illo conseniimua, 4116 ille vero nee 
secum nec nobiscom, non lam contradicii boc 

ήμων σεμνός έστιν. "Οταν γάρ ημείς μέν κα\ ήμίν Q paclo nobis, quam non vera 86 dicere fatetnr. 
αύτοίς ταύτα λέγωμεν κάκείνφ, εκείνος δέ μήθ' αύτφ 
μηδέ ήμίν, ούκ αντιλέγει μάλλον 9 7 ή μαρτυρεί κατ* 
αύτδ τούτο μή τάληθή λέγειν. Περί 9 9 δέ γε τούτου 
τού μέρους ούκέτ' έκ λόγου πρδς Πλάτωνα άγωνιού-
μα ι , ώς άρα πολλοί διά θείας μοίρας έσώθησαν. 
Ουδέ μοι νεμεσήσει δήπουθεν ούτε Αίσχίνης δ Αυσα-
νίου ούτε άλλος ούδε\ς, εί φα (ην αύτδς έχειν μαρτύ
ρησα ι μάλλον τοίς μασιν ή της παρ' εκείνου πρδς 
δή ταύτα προσδείσθαι · · μαρτυρίας. 'Αλλ* ώς αληθώς 
ώσπερ οί θεομάντεις οί τοίς τών πραγμάτων έπω-
νύμοες τετελεσμένοι, παρ* αυτών τών θεών ίχω τδ 
μάθημα * ύφ* ών & μηδείς Ιατρών μήτε οϊδεν δ τι 
χρή προσειπείν, μή δ τι 9 9 ίάσασθαι, μήτε εϊδεν 
Ανθρώπου φύσει συμβάντα. Αλλοτε άλλαις παραμυ 

De bac cerie parie, quod mulli aint auxilio d i -
vino aanati (80), non amplius ex verbis com Pla-
loiio dispulabo, nec invidebil raihi vel iEschines 
Lyaaniae fllius (81), vel alius quisquam, si meipsnm 
poiiue illorum dicla confirmare posae, quam illiug 
indigere testimonio dixero. Etenim revera, quem-
admodum vates renim cognominibus inKiaii , ab 
ipsis diis hoc didici, quorum opera ex iis quae me-
dicorum nullus nec quomodo appellaret sciebal, 
nedum quomodo sanarei, nec in humana natura 
exstiiisfte cognoveral, variis dei consolalionibus 
et coneillie elapgns, praeier omnem iidein vivo. 
Cum aulem nibil in bis arlis haboat quisquaro, ac 
polias ariis coniemptoa ad deos fugere eos cogat, 

βίαις τε χαλ συμπαρόντων έκ τού Θεού διαφεύγω 4 1 D lamen nec dii , quod ipsorutn pace dixerim, haiic 
(ών παρά πάν τδ έκ τών παρόντων εικός. Καίτοι 4 1 sententiam nostram rejiciunl, nec mullos ex iie qut 
τέχνης μέν ημών ούδ* ότιουν είς ταύτα μέτεστιν divinum auxHiam arli praHulerunl, poenUuit. Nec 
ούδενΐ δήπουθεν [τών ίωμένων], άλλά κα\ τού κατα- veUl quidquam quomiims borreant eliam ntedict, 

VARIiE LECTIONES. 

21. p. 2t. εΤτΊ ρ. 23. 9 9 ώσπερ οί ρήτορες om. Α. 
9 9 εί τοίνυν] ρ. 26 extr. 4 4 πάν γε] γε πάν Α. ^ ά π λ ώ ς 

Μ πολλφ — σωφρονείν Ofn. Α. legunlnr 
9 9 έρεί — βέλτιστα οιιι. Α. 9 9 συν add. Β. . _ . 
οαι . Α. 4 4 άλλ* έστιν (ρ. 27). 4 7 τέχνην ζητείν] δτι—Πλάτων αυτήν ού τέχνην νοαίζει· καίτοι αύτδς Πλάτων 
διορίζεται τδ μή δείν έπ\ τών μεγίστων τέχνην ζητείν Α. 99 χαλ μήν] ρ. 29. 4 4 αυτός Α : ούτος αύτδς ς. 
m τ * * ^ I α ύ * 3 Α · " ^ Α : t 0 Αξιοπεατον ί|ν άν ούδεν ς. 9 9 συγχωρή Α. ·* τών add. Α. · % ελλη
νικών Α. 9 9 πότερον Α. · 4 εκείνα c- eV*vtιλ. ήμίν μάλλον c . Μ «Ρ ; · ] Ρ· Μ . 4 4 δείσθαι Β. 4 4 μή δτι 
Α : ούχ δπως ς. 4 1 διαφεύγω ζών] φεύγω Α, qei in mg. τών έπιλήπτων γάρ ήν Α *Αριστείδης. 4 1 καίτοιΐ 
| . . 52. 

ΝΟΤΛ. 
(80) iCarbinea Lysaniae filiua SorraiicΙΙΛ. Vide sitpra in Pbrynicbo el Lacrlium. 
(81) Elapsonuo crai de numero Arislidcs. 
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postquam intellexerunt pleraque. Utnim ergo eom- Α φυγείν έπ\ τους θεούς σχεδδν άρχή τδ της τέχνης 
uia res bumanaa diis cemintndanl, an quia dii bo- ύπεριδείν έστιν. "Ομως δέ σον αύτοίς · · ειπείν, ©ύθ' 
mines curanl, eos eiiaiu aervant per eomtiia ? mihi ol θεο\ τον τοιούτον ημών λογισμδν άτιμάζουσιν, 
quidem hoc placet. Quid erat crgo quod prohtb<»al? ούτε πολλοί μετέγνωσαν τών πρδ τής τέχνης τήν 
παρά τών θεών τύχην έλομένων · \ "Οστε · · κα\ τους Ιατρούς ουδέν κωλύει φρίττειν, έπειδάν άκούσωσι 
πολλά τών έργων · · . Πότερ' ί 7 ουν τά δνείρατα ποιεί θεοίς άνακεΤσθαι τά ανθρώπινα; H τδ θεούς ανθρώ
πων κήδεσθαι ποιεί κα\ δι' δνειράτων ανθρώπους σώζεσθαι; Έ γ ώ μέν οΐμαι [671 Η.} τούτο. 

Gwcanicarum lingua longe maxima (82), in- Τί ούν, & μεγίστη σύγΜύττατών'ΕΑΛητΙδωτ", 
quil Craiinua. Eienim liaec Socraiie ingenio lam έφη Κρατίνος ποιών. Άλλ' · · ούτω σφόδρα ταΰτ'οΐκεΐα 
propria et aceommoda aunt babita, ut buic eliam τω Σωκράτους ήθει κα\ προσήκοντα εκρίθη, ώστε 
opwiooi reperlus sit locus. Opinor antem Socra- κα\ ταύτη τή δόξη γενέσθαι χώραν Τ · . Δοκεί δέ μοι 
leiw qnoque ipsnm, quamvis nulla ejua exstet κα\ Σωκράτης αύτδς, εί κα\ μηδελς 7 1 λύγος αύτου 
scriptio, noft minus quam vel gravis Plaio, vel γραφή σώζεται, ούχ ήττον ούτε Πλάτωνος τού σεμνού 
feslivue iEacbines, verum etiam pulchritis, acjere οδτε Αίσχίνου τού κομψού μαρτυρείν, άλλ' Ιτι κάλ-
palam nobis leslbnoiiium perbibere. Illud cerie λιον κα\ ώς αληθώς είς τδ μέσον. Όμολογείται μέν 
constat eum dixisso nihil se scire, idque omnes * ϊαρ λέγειν αύτδν ώς άρα ουδέν έπίσταιτο * · , κα\ πάν. 
qui cum eo sonl versali prefilenlur. Conslat autem τες τοΰτύ φασιν ο! συγγενύμενοι · ομολογείται δέ αύ 
et hoc, sapienii6simttm a Pyibia ftiiesft Socraiem και τούτο, σοφώτατον είναι Σωκράτη τήν Πυθία ν 
judicalum. Quomodo igitur baec se habent, com είρηκέναι 7 β . Πώςούν ταΰτ ' Ιχε ι ; Ού γάρ η τ ύ ν γετού 
eum qui ignorot omnia, sapleiiligsimum esse judi- παντδς έσφαλμένον ώς άνέλοι σοφώτατον ανθρώπων 
catum, fton l i t fas de deo credere ? Jam arli , ut πιστεΰσαι θεμιτδν περ\ τού θεού. Τέχνην δέ, ώς έοι-
apparet, negabat se studere, nec falso. 412α Nam κεν, ούκ έφασκεν Τ · αληθή λέγων ψ γούν συνεγένετο 
Anaxagoram quidem, cum quo versatus est, non Αναξαγόρα, ούτάκείνου " τ ι μ ή σ α ς φαίνεται. Ούκούν 
magni videtur fecisse. Cum ilaque nibil eorum quae μηδέν μέν n έπίστασθαι τών δεόντων άμήχανον, ψ 
eranl cognitn necessaria ignorare possit ίβ, cui γε 7 8 παρεκολούθει τδ δαιμόνιον. "Οτι δέ ουδέν 
prsaetoerat daraonium, nihil lamen se ecire dice- έπίσταιτο 7 · , αύτδς έλεγε. Λέγων δέ ούκ έψεύδετο, 
bal ipee ; nee id falso, qoandoquidem nec deus eum είπερ γε μηδ' δ θεδς σοφώτατον αύτδν είρηκώς. 
aapientiseimum esse falso dixerat. Quomodo ergo Αοιπδν ούν τί ποτέ έστι τδ φάσκειν αύτδν ούκ ε ίδε -
dlcil 86 nibil scire? Arte, ni fallor. Jam si neutro να ι ; Οίμαί γε τδ μή τέχνη [τί ποτε έπίστασθαι] · · . 
modo sapfeniisstmiis fuisset, nec cum de sc men- Q Άλλά μήν ε ί t f μηδετέρως γ ' άν σοφώτατος ήν έτ ι , 
lirelur, quoniam lurpe est mentirl, nec cum vera μήτε ψευδόμενος περ\ αυτού · \ είπερ έν τι τ ώ ν 
dlcerel, nisi arlis asus revera lurpis essel: fcimnl αίσχρών τδ ψεύδεσθαι, μήτε αληθή λέγων, εί τδ μή »* 
et Socraies utroque paclo, tum iis quai negabat, χρήσθαι τέχνη τών απλώς αίσχρών ή$, άμα Σ ω -
tiim quae falebalur, et per Socratem deus, qui illuro κράτης τε ·* δι' αμφοτέρων μαρτυρεί τψ λόγω, 
sapienllssimum judicavii, deutroque teslalus esl, ac κα\ ών έξαρνος ήν καί ών ώμολόγει Μ , κα\ διά τού 
duplex Socralis testimonrum βιιο lerlio confirmavil. Σωκράτους δ θεδς περί άμφοίν μεμαρτύρηκε ·% 
χρήσας · Τ εκείνον Μ σοφώτατον εΤναι, ώστε διπλήν ούσαν τήν τοΰ Σωκράτους μαρτυρία ν έτερα κυ^ία 
τή παρ' αύτοΰ βεβαιοί. 

[ Ha?c argumentalio cornula esl, talemqne sen- [1244 R.] [Τδ μέν παρδν επιχείρημα διλήμματόν 
sum oaieiidil : Dicii [iaquil] Socrales nihil se έστι, νουν δέ τοιούτον δηλοϊ· Είπε (φησιν) ό Σωκράτης 
srire. Si verwu hunc coneediaius dkitre, Socrales μηδέν έπίστασθαι. Εί μέν αληθή δωμεν λέγειν αύτδν, 
non est sapiens : si falsum, ilerum noo sapiens est, ού σοφδς Σωκράτης, εί δέ ψευδή, πάλιν ού σοφός * 
el per ulraque sapiens, quibus ei se negal quid αίσχρδν·· · · · γάρ τδ ψεύδεσθαι. Εί τοίνυν κατ 'άμφύ-
scire (nihil eiiim ecivit arie, ei verum dixil niliil τερα ού σο»δς " , κα\ κατ* αμφότερα σοφδς, και δι* 
*e ecire) el qutbus conflbelnr darttotiiuni sibi dt- ων αρνείται τι εΐδέναι (ού γάρ ήδει τέχνη, κα\ ήλή-

scire afflrmai, ei ulrumque lestimonium obsignat D Σωκράτης, μιά μέν δτι τδ δαιμόνιον αύτώ προλέγειν 
ipaa ApoUo, aapientisennuni bitne esee pronuitltaRg, φάσκει, δευτέρα δέ δτι λέγει μή είδε ναι. Κα\ έκατέ-
boc esl, ueque falsuin, D6que lurpe esse, uibil sciie ραν μαρτυρίαν επισφραγίζεται ό Απόλλων, σοφώτα-
arle. ] τον αύτδν είναι λέγων, τούτ' έστι μήτε ψευδό με νον, 

μήτ* αίσχρδν είναι τδ μή εΐδέναι τέχνη , % .] 

?AKli£ LEGTIONES. 
Μ αύτοίς] αύτοίς τοίς θεοίς Β. * έλομένων Α : άνελομένων ς. · · ώστε] ρ. 53. · · τών θείων 

Ιργων ς-· *Τ πότερον Α. Μ Ελλήνων Α. «* άλλ'] ρ. 35. w έφη χώραν om. Α. 7 1 μηθείς ς. 7» έπίστατο 
Τ· , β είναι Σωκράτη τήν Πυθίαν είρηκέναι] είρηκέναι τήν Πυθίαν Σωκράτη Α. Τ % γάρ] γάρ άν Α. τ · ούκ 
Ιφασκεν Α : έφασκεν ούκ ς. 7 · ούτ' εκείνου ς-. " ούκούν μηδέν μέν] έτι δέ εί μηδέν Α, εί μηδέν ρι\ Β 
μηδέν corr. legunlur auleiu ρ. 36. 7 · φ γε] ώς Α. »· έπίστατο ς·. **τΙ ποτε έπίστασθαι οιιι. Α. ·* μήν 
εί οίο. Α. 8 1 αύτου Α: έαυτοΰ ς·. β Ι τδ μή] τω μή Β. ·* τε οιι>. Α. ·* ομολογεί Β. · · μεμαρτύρηκε 
περ\ άμφοίν Α. · 7 χρήσας] φήσας Β. Μ εκείνον σοφώτατον Α, σοφώτατον εκείνον Β, εκείνο σοφώτατον ς. 
Μ , ι β αίσχρδν 9 1 ού σόφος add. Α. 9 1 ήλήθευσε ς \ ·» κα\ add. Α. ·* τδ μέν τέχνη οηι. Β. 

ΝΟΤΛΕ. 
(82) Cratini diclum in Peraleoi, lorquclio Platonem. Vide infr. in Orat. pro quaiuor viris. 
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fic δέ · · 8s? κα\ ποιητών παρασχέσθαι μαρτυρίας, Α Qnod si poelaram qnoqne sunl arcessenda les>li-

έστι μέν Ιργων ή τάς απάντων ή τάς τών προκρι- monia, quanquam vel onintum, vel pnecipnorom 
θέντων διά πάντων παρασχέσθαι, δμως δέ, ώς 9 4 άν colligere dicla eii difficile, lamen qu» de nobilissi-
τις Ιξοι τών γνωριμωτάτων έκλέξας είπείν, ραθυμία mis selecia proferri possutil, ignavi foret omiltere. 
παραλιπείν. Κοινή μέν ούν πάντες ποιηταΧμάρτυροΰσι Et communiter quidem poclae omnee reipsa lesli-
τήν έργω μαρτ\>ρΙα^, εΓπερ είσ\ ποιητα\ τψ κρατοΰντι moniura pr&benl, siquidem ea raiione qu» artem 
[τψ υπέρ τήν τέχνην · Τ ] λόγω τής τέχνης. 'Αλλ' οδ auperat poeiae eunt effecti. Verum hoc teslimonio 
ταύτης δέομαι τά νυν (έστι γάρ έν τοις είρημένοις), jain non indigeo, quoniam supra relaluni est,sed 
άλλά τής 9 9 κατά 0ή μα. eo quod in verbis consistil. 

Ουδέ · · τοΰτο πάρεργον προσθείς ουδέ εική ουδέ Nec boc frustra, vel quaai appendiccm superio-
έφύλκιον άλλως 1 έπ\ τοίς άνω, άλλ* ένδεικνύμενος rom adjungens, sed hoc demonstraiis et 412* 
καλ πρδς έν ση μαινόμενος, δτι τοΰτο τδ έν κύσμψ indicana, ornatunt istum et eplendorem, non lam 
καλ λαμπρώς ούκ έκ τέχνης, άλλ' έπιπνοία δεών ex arte, quam divino aflQatu proftcisci. Invenlio-
παραγίνεται 1 . Εύρείν· ουν, φησ\ν, ώ Πλάτων, κρείτ- nem Sgilur, ο Plato, disciplina meliorem censel 
τον ή μαθείν, κα\ τέχνη φύσεως δεύτερον, είκύτως Hesiodue, et arlem posteriorem natura ; et merito 
δ Ησίοδος [672 Η.] κα\ φρονών ούτω και λέγων, ^ quidem ita sentiens atqne dicena, nec iininemor 
κα\ τής δάφνης ούκ αμνημόνων, ήνάμα τψ λαβείν 4 latirea», quam ιιι acceperal, mox e paslore poeia 
«οιητής ή ν [ϊεγονώς] έκ 4 ποιμένος · έπε\ κα\ τάς fneral reddilua. Nam et aries Ipsaa aiquc opificia, 
τέχνας αύτάς κα\ τά επιτηδεύματα φύσει δήπου natura pneslantes utique primuin iiiveneruitt Ιιο-
διενεγκδντες άνθρωποι καλ κινήσαντες άνευρο ν τδ miuee: nec enim anes namraa condidtTirnl, ve-
έξ αρχής. Ού 4 γάρ αί τέχναι τάς φύσεις εποίησαν, riim nalurae prsestaniissiiuae inveneruiit *rtes. Quo 
άλλ* αί κράτισται φύσεις τάς βελτίστας τών τεχνών Πι ut et ordinis el facultaiis ralione priores natu-
εδρον. "Οστε κα\ τή τάξει κα\ τή δυνάμει παρά τή r a debeanlur. Quod si nec hotninibus prorsus ar-
φύσει τά πρεσβεία είναι Τ · Εί δέ δή 4 μηδ' απλώς tiuin coiicedimua invenlioiiem, sed bis deos eas 
άνθρωποι ς τήν εύρεσιν προστίθεμεν τών τεχνών 4 , demonsirasse dicimus, ad prxslanlein uiimnim 
άλλά θεούς ήγήσασθαί φαμεν αυτοί; καί κατςδεΓζαι, erant aliquein referendae. Jam 6i boc apud oinues 
πώς ούκ εύδηλον δτι πολλψ τίνος είναι νικώντος erit manifeslum, non deos ab bominibus, sed bo-
δι ί προσθήκην τήν 1 4 τέχνην; Κα\ μήν εί τούτο δή- mittes a diie arles accepisse ; alque illos praeceplό
λον Απασαι, καί πάντες 1 1 άν συμφαίεν μή Θεούς res, nos esse discipulos, tanlo videbilur disciplintt 
παρ ' ανθρώπων λαβείν τάς έπιστήμας, άλλ* άνθρώ Q praeetare inventio, quanlo melior est bomine Deus. 
πους 1 4 παρά θεών, καί διδασκάλων μέν εκείνους, Ut enim illi invencrunl omnia, ita nos inveniis 
μαθητών δ* ημάς τάξιν έχειν, τοσούτω κρείττον,ώς uliinor. Recle igilur ac meriio, el ut eum qui deo-
Ιο ικεν , εύρείν ή μαθείν, δσψ κοείττων άνθρωπου rum afflalu baec ipse loquebatur, decebat, Helioo 
Θεός. 01 μέν γάρ εύρήκασιν άμα πάντα u , ημείς nis accola, eum quidem sibi qui cuncia intenil ipse, 
δέ, οΐμαι , λαβύντες χρώμεΟα. Όρθώς άρα κα\ δι- primurn ac praslaniissimum, ceu deuni ac diis pro-
κα ίως δ τοΰ * Ελικώνος πρύσοικος, κα\ ώς u είκδς pinqunm posuil, audilorcm vero ac discentem 
ή ν τδν αύτδν έκ θεών έπιπνοίας λέγειν είληφύτα, secttndum 
τδν μέν τοιούτον άνδρα ώς θεδν καί θεψ έγγυς πρώτον κα\ 1 4 κράτιστον μέν έθετο Ι 4 , ος αυτός 1Τ 

rdrra νοήσει, τδν δ* άκούσαντα καλ μαθύντα δεύτερον. 
ΕΙ γάρ 1 4 ήν τδ μαθείν άριστον και πρώτον, ούδ' Efenitn ai disciplina esset optima, non eseet 

άν 4 9 αύτδ πρώτον 9 4 τδ μαθείν ήν. Έχρήν γάρ prima. Nam ab alio discendiim foret. Itaqae non 
δήπου 9 t μαθείν παρ' έτερου, ώστε ούκ άν ήν δ esset prfor doctor, si disciplina melior ac prima 
^ίδάσκων πρώτος, εί τδ μαθείν κρείττον κα\ πρώτον ponereiur. Unde enim is, φΐί luo qitoque lestimonio 
f 4v. Παρά τοΰ γάρ, ώ κα\ σύ τήν Ποικίλην στοάν Variam (83) exornavil, quod sequerelur audivis-
κοσμήσας, άκούση Μ , τίσι πεισθή 4 > , εί κρείττων sei, si «liscipulns inventori praaslaret, nec cssei 
δ | ΐαθών έστι τοΰ τδ 1 4 πρώτον εύρύντος, κα\ μή u necessario secundus, si qnid tmquam disrendtim ίο· 
α ν ά γ κ η δεύτερος, εΓπερ τι μέλλοι μαθήσεσθαι; Πάς rcl ? Omnrsenim discipulus, eo ulique ipsoqnod Sn-
γ ά ρ δ μανθάνων ώμύλογηκε δήπουθεν είναι χείρων digel disciptina, deierioreni se profitetnr. Ilaque nis; 
α ύ τ ψ γε τψ δείσθαι μαθείν. Ός 4 4 εΓ γε μή πείσειεν sibi prinium ipse se indigere pcrsuadeat, quomodo 
αύτδν δείσθαι πρ-ίτερον, πώς άν μάΟοι; ΊΙ πώς vel discac, 413" v e l a , l e r i docenti oblemporel ? 
α λ λ ψ γ* άν είπύντι [12411 Β.] πεισθείη 4 9 ; Ούκούν Quocirca esi absurdum eum, qui scmelipsmn deie-

V A B l i E LECTIONES. 
· · εί δέ] ρ. 37. 9 4 ώς Α · βσας ς. Η τψ υπέρ τήν τέχνην om. Α. 9 9 τής] τοος Α. 9 9 ούδε] ρ. 39. 1 · 9 άλλως 
«παραγίνεσαι οηι. Α. 4 *lftW\ ρ. 45. % λαβείν οιη. Α. · ήν γεγονώς έκ ς. *·* ού — είναι om. Α. *δή 

οηι Α. 9 τών τεχνών om. Α. 1 4 τήν οιιι. Α el pr. Β. 4 · · " κα\ πάντες—άλλ* ανθρώπους om. Α, additis pnel 
θ ε ώ ν b i t : Ανθρώπους λαβείν τάς έπιστήμας. 1 4 άπαντα ς-. 1 4 , 1 4 και ώς—πρώτον κα\ οηι. Α. 1 4 έθετο] έφη Α. 
" αύτδς Α : κα\ αύτδς ς. 1 4 εί γάρ] ρ. 46. 1 9 άν οιιι. Α. 4 4 πρώτον οι«. Α. 4 1 γάρ δήπου] μέν γάρ Α. 
%* β Χ 0 θ α ε ι Α. % 9 πεισθείη Α. 4 4 τδ υω . Α. " ^ 1 4 ώς—πεισθείη om. Α. 

ΝΟΤΛ. 
t83) Porlicue Aibenis noniine Varia, Ποικίλη. 
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riorem fateainr, atqno ob id ipsum laudelur, p r « - Α άτοπον τόν γε αύτδν 9 7 ώμολογηκδτα είναι χε ίρω, 
sUntiorem dicere. Alienum a raiione foret, si ne 
lioc quidem animadverleremus, non tnodo naiuras 
inilio aries consiiluisse, sed et in ipsis ariibus 
coe, qui natura valeren!, excelluisse. Nam arlig 
quidem causa similes oporiebai omnes esse, qui 
eadem didicissenl, alque eiiam posleriores priori-
btis semper deteriores, donec ad artis soluiionem 
essei venlum (nec enim poierat quis ab alio accu-
rale percipere omnia, quin aliquid semper effuge-
rei), naiurae auteiu vi et excelleniia gloriam aibi 
viri praclarissimi pepererunt. Nec quisquain vel 
Daedalum vel superiores pre Pbidia miratur, verum 
conlra aries ex parvis el vilibus iniliis majores ac 
perfectiores sunl redditac. Quod si est manifeelum, 

τούτον άμείνω καλείν 9 9 , καί ταύτα 9 9 δι' αύτδ τούτ' 
έπαινούμενον, δτι ώμολόγηκεν οΤς έζήτησε μαθείν 
χείρων είναι. "Ατοπον δε 9 4 κα\ 4 1 μηδ' εκείνο δράν, 
δτι ού μόνον έξ αρχής αί φύσεις τάς τέχνας συνεστή-
σαντο , 9 , άλλά κα\ περ\ αύτάς τάς τέχνας οί τή 
φύσει νικήσαντες διενηνόχασιν. "Ενεκα μέν γάρ 
τής τέχνης πάντας έδει παραπλήσιους είναι τούς 
αύτάς μαθόντας Μ , οΐμαι δέ και χείρους τούς δεύτε
ρους άε\ τών προτέρων, έως είς τδ λυθήναι τήν τ έ 
χνην άφίκετο * ού γάρ άν ήν πάντα λαβείν ακριβώς 
παρ* έτερου λαμβάνοντα, άλλ* έδει διαφυγείν 4 4 αεί 
τι . Τ ώ μ η δέ, οΐμαι, φύσεως κα\ περιουσία τήν δόξαν 
οί κρατήσαντες είλήφασι * κα\ ουδείς τδν Δαίδαλον 
ουδέ τούς άνω θαυμάζει παρά τδν 1 9 Φειδίαν, άλλά 

licet nunc primum dicluni sit, inaxitni arliftces non R τουναντίον έκ μικρών κα\ φαύλων τδ κατ' άρχος ε ίς 
τδ μείζον κα\ τελειύτερον 4 4 αί τέχναι κατέστησαν. 
[675 II.] Αύταϊς 9 7 τοίνυν, ώς έοικε, ταίς τέχναις ού 
λυσιτελούν φαίνεται τήν τέχνην πρδ τής φύσεως τ ε -
τιμήσθαι. Ούχούν προελθείν γ* άν αύταίς ήν ουδέ 
τυχείν τού.νύν σχήματος ουδέ σεμνύνεσθαι. 

*Αλλ' οΐμαι, ούχ αί τέχναι τούς άνδρας ήραν μ ε 
γάλους, άλλ* οί τή δυνάμει πρωτεύσαντες έντιμους 
τάς τέχνας εποίησαν, ού μείναντες έφ* ών παρέλα-
βον. Εί δέ τούθ* άπασιν εύδηλον, εί καλ μή πρό
τερον, άλλά νύν γε είρημένον, οί μέγιστοι τών έν 
ταίς τέχναις ο ύ χ 9 9 · 9 9 φ μετεσχήκασιτής τέχνης μέγ ι 
στοι γεγύνασιν, άλλ* ψ τήν τέχνην παρεληλύθασιν * · . 
*Αλλ* · ' ένδιδόντες τή φύσει τών λόγων, οί δέ τών 

^ πραγμάτων, παίδας τούς πρδ αυτών [δυνάμει φ ύ 
σεως 4 β ] απέδειξαν. *Αλλά 4 4 πάσας τάς τέχνας, δπερ 
είπον, ή φύσις εύρεν. Εί γάρ αί τέχναι τάς τέχνας 
έμελλον εύρήσειν, ούκ άν ήν λαβείν τήν αρχήν. Ού 
γάρ πω τεχνών ούσών ούκ άν ήν τέχνην εύρείν * τ $ 
γάρ 4 4 μή οΰση πώς ένην εύρείν 4 4 ; Ούκούν καλ 
κατά τούς εύρύντας τάς τέχνας έξ αρχής καλ κατά 
τούς υπερέχοντας έν αύταϊς 4 4 ή φύσις νικά. Φαί
νεται 4 Τ τοίνυν κα\ κατά τούτον 4 4 τδν λόγον ή μέν 
φύσις άρχοντος χώραν 4 9 έχουσα, ή δέ έκ τού μαθείν 
τέχνη διακόνου κα\ πειθομένου τω κρείττονι. *Α 
μέν 4 9 ούν, εί κα\ μή τέχνην είναι δοίημεν τήν 0ητο-
ρικήν, έχοι 4 1 τις άν λέγειν υπέρ αυτής, πολλά άφε-
λόντι τών έπιόντων τοσαύτα κα\ τοιαύτα έστιν. Ί σ ω ς 
δέ 4 4 τις οίήσεται, τούτων ούτως αποδεδειγμένων, τδ 

qualenus artes cogiioverunl, maxitui exsiilere, sed 
quaienus eas auperanini. His igiiur ariibus, ut par 
est, non aequum videlur arlem nalure praeponi : 
non ergo anie banc fuit, ncque eo qao nunc modo, 
neque gloriaU csl . 

Verum, ui pato, uon artet suelulisse viros ma-
gnos, sed qui polenlia pritni esaent bonorabiles, 
artcs fecisse, non maneutes a quibus accepissent, 
vcnim inspecta verbonim, alii reriim nalura, pueros 
prae se majores fecerunl videri. Sed aries omnee, 
ιιl dixi , naiure suni invenium. Etetiim si arles 
csseikt arles prodiicmrae, nulliiin exslaret princi-
ptum. Cum enim noudum essent arles, reperiri 
ηοιι poiuerunl, quandoquidem quae non erai, lo-
venire uihil poterat. Quamobrem lum invenlorum 
ralione, lum sequenlium vieioriam reportai nalura. 
Ilac igitur quoque raiione apparel nalurain quidera 
principis, ariem vero disciplina constaniem, mi-
nistri ac melioris pareniis, ohtinere locum. Alque 
ea quidem, quae pro rbeiorica, eiiamsi arlem noo 
rsse eam poeuerimus, 413* ά\ά posaenl, inultis 
omissis, baec fere sunt ac ialia. Uis autem ita de-
monslratis, existiinabit forsiian aliquie pejorent 
nos deincepe partem sectari, si eiiam anein esse 
voluerimus docere. Ego vero nec de aupradiciia 
quldquam muio, nec Plaloni concedo, niliil babere 
arlis rheioricain, eed quanlum in ea artis esl (m 
ipsius uiar Plalonis verbis), lanluindem prosequar. 
An vero contraria uon sunt, ei el inieudere eam ty φαυλότερο ν σπεύδειν ημάς λοιπδν, έάν δτι κα\ τέχνη 
veluii in tcopum dixeris, et eadem de causa, ra-
lione carere? Omnes enim qui collineant, raiione 
niique utentes, collineanl; nec enim licei raiione 
non ulenlem collineare, eiquidem ratio jaculatiouem 
tfficiat. Nam collitieare esl reui aliingere, u l qui 
aberraiit, non bene collineant. Ilaque uon qui 

δίδασκε ιν πειρώμεθα. Έ γ ώ δέ ούτε 4 1 τών είρημένων 
ουδέν μετατίθεμαι 4 4 , ούτε Πλάτωνι συγχωρώ τύ 
μηδέν μετείναι Ρητορική τέχνης " , άλλ* δσον αύτ», 
τέχνης (χρήσομαι " γ ά ρ τοίς τού Πλάτωνος αύτου 
£ήμασιν 4 Τ ) , τοΰτ' έπέξειμι. Καίτοι 4 4 πώς ούχ 
ύπεναντίον φάσκειν μέν στοχάζεσθαι τήν £ητορι· 

ι9*Τ< * ς 

VARLdE LECTIONES. 
9 7 γε αύτδν οιιι. Α. 9 4 καί ταύτα — 1513,16 R κρίνω] pro bis in Β paginae vacua *unt quinqtie. 

έζήτησε μαθείν om. pr. C. 4 4 άτοπον δέ om. pr. C. leguuiur p. 51. 4 1 κα\ ORI. Α. 4 4 συνέστησαν Α. ·» μ α -
4 4 τελεώτερον ς·. 4 7 αύταίς] 
τοίνυν (paulo supra) ponil C 
Α. 4 4 δυνάμει φύσεως οιη. 

pr. C. 4 4 άλλά] ρ. 5 3 . U # M τή γάρ — εύοείν οιιι. Α. 4 4 έν αύταίς οnt. ρρ. C. 4 7 φαίνεται] ρ. δ*. 4 4 καλ 
κατά τοΰτον τδν λύγον οηι. Α. 4 4 χώραν] λόγον Α. 4 4 ά μέν] ρ 5 7 . 4 1 έχει ς-. 4 4 δέ] δ* άν Α. * · · 4 4 ούτε 
— μετατίθεμαι] ούμαι Α. 4 4 αυτή τέχνης] imo αυτής τέχνη, i 4 · 9 , χρήσομαι—£ήμασιν οηι. Α. 1 4 καίτοι] 
ρ. 5 4 . 

εςητησε μαοεινοιη. pr . U · ' άτοπον οε οιη. pr. t.. legmiiur ρ . 51 . # Ι και οηι. > 
Ούντας] ααθύντας είναι C. u διαφυγείν AC : διάφευγε ιν ς. 9 · τδν add. Α. 
ρ. 5 2 . k* 9 9 ούχ AC ; κα\ ς. * 4 εί δέ παρεληλύθασιν] IMPC anle αύταίς 
<:iim ς·. 4 1 άλλ* ένδιδόντις τή φύσει τών λύγων el ιιιοχ τών πραγμάτων οιιι. 
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κήγ · · , λέγειν δέ ώς ού χρηται λόγω{δι' αύτδ τούτο; Α collioeal aberrai, sed qul aberravil ιιοη coftincavit. 
πάντες γάρ ol στοχαζόμενοι δή που τ φ λόγψ προσ-
άγοντες · · εαυτούς, ούτω στοχάζονται. Ού γάρ Ιστι 
μή λόγψ χρώμενον στοχάζεσθαι, άλλ* δ 4 1 τού πρά
γματος λόγος ουτός έστιν δ ποιών στοχάζεσθαι. "Εστι 
δε στοχάζεσθαι τδ τυχείν τού πράγματος, ώς οΓ γε 
άποτυγχάνοντες* Αρχήν ουδέ στοχάζονται· Ούκούν 
ούχ φ 4 4 στοχάζεσθαι άμαρτάνει τις, άλλ' ψ διήμαρ-
τεν ούχ έστοχάσατο. ΕΙχότως * ούδε\ς γάρ άμαρτάνει 
λόγψ χ ρ ω με νος, άλλ* άμα έσφάλη χαι τδν λόγον ού 
δ^εαώσατο. [Τδ μέλλον 4 4 έχάστψ συ νο ίσε ι ν εκλέγον
τες ·*.] Κα\ ταύτα, ώ Πλάτων, ταίς σαΤ; άδαμαντί-
ναις άνάγκαις άποδείκνυται. [1248 R.] Τί δέ 4 4 περ\ 
Ρητορικής, εί στοχάζεται, θαυμάζεις 4 4 ; φαίνεται 
γάρ 9 9 Ρητορική ομοίως διακείμενη τή μαντική, πλήν 

etmeriio; siqutdem nemo dum ratione uiitnr, errat, 
verum aimulaiqtie rationem amisU, errat. [ld quod 
cnique profutuniro est, deligenies.] Atqne baec qui-
dem, Plaio, adamantlnis luis detnonsiraniur ne-
eessitalibus. Cum rhetoricam conjicere miraris? 
Eodem enim modo atque divinaiio videtur se ha-
bere, nisi quod cuui divinatio post coujecturam 
desinat, rbeiorica non tanium conjicii, sed et ea, 
qua3 optima censuerit, per minisiros periicii. Itaquc 
divinalionis occnpal locum, ei artis mililaris, qiiam 
quidem ad civilem scientiam pertiaere non negabit 
Plalo. Quo igiiur modo civilis scienliaR parlis eral 
simulacrum rheiorica, si non isiot Αι Ha simula-
crum non eri l . 

δσον μαντική μέν άπήλλακται στοχασαμένη Μ , Ρητορική στοχάζεται μόνον τών πραγμάτων, άλλά καί 
πράττει διά τών υπηρετών άττα άν εύρίσκηβέλτιστα. "Οστε κα\ τδν τής μαντικής επέχει λόγον κα\ τδν τής 
στρατηγικής, ήν μηδέν προσήκειν τή πολιτική Πλάτων ούκ έρεί. Πώς ούν Ρητορική πολιτικής μορίου 
είδωλον, εί μή ούτως; Άλλά 4 4 μήν ούτω γε ούκ [674 Η.] είδωλο ν εΤεν. 

[Κατ* είρωνείαντδ ο ύ τ ω ς 7 4 οίον εί μή κατά τδ Ο [Hoc per ironiam, nisi qoaienns aimilis est arti 
έοιχέναι τή στρατηγική, κα\ λοιπδν έξ έπιχρίσεως, mililari, et reltqua, e i discrclione, qtiia neque se-
δτι ούτε κατά τοΰτο δύναιτ* ά ν 7 1 είδωλον είναι.] δτι ούτε κατά τούτο δύναιτ* ά ν Τ 1 είδωλον είναι.] 

*Οτι η τοίνυν δλως 7 4 έστι σόφισμα τδ φάσκειν τά 
δοκούντα τοίς πλήθεσι, ταΰτα συμβουλεύων τούς (5ή-
τορας χαλ τούτου μόνου στοχάζεσθαι, εί κα\ μή παίς 
Ιξελέγξειεν f \ άλλ* δστις f e γε εδ φρονεί. Έμο\ μέν 
γάρ τουναντίον πάν φαίνεται, μήτε έ ν τ ή τ ή ς Ρητο
ρικής φύσει πλείον εΤναι μηδέν ή τδ μή τά δοκούντα 
τ*1ς πλήθεσιν ευθύς 7 · έ$νγίνεσθαι, μήτε τ ο ύ , 7 7 Ρή
τορας ές άλλο τι μάλλον σκοπεΤν " ή τά βέλτιστα, 
μήτε τούς δήμους αυτούς τυύτό γε έκφυγείν, ώς ούκ 
άμείνους σφών οί ρήτορες λογίσασθαι 7 4 περλ τών 
πραγμάτων καλ πάσαν δλως τήν τοΰ βίου σχέσιν κα\ 
τήν τύχην, κα\ τούτο έξ αυτών τών τιμών είναι δήλον 

cundum bos possel aimulacrum es&e.] 

Jamquod att, oratores ea qu» populo ptaceant, 
snadere, atque id aolum spectare, id omnino so-
pbisticutn esse, si uon puer, vir cerle prudens osien-
derit. Naro mibi qaidein conlra videlur, nec rlie-
toricam qaidquam babere magis proprium, quamut 
ea, quae populo videntur, non staiira fleri permiual, 
riec oratoresquidquam potius, quatn optima quaeque 
414" spectare, nec vel ip*e populus diffiteri, quin 
in rebus considerandie, ac toto viue babhu et con-
ditione, presteni ipsi oratorea, idque ex bonoribus, 
qtios eis Iribuit, roanifesium fleri objioit. Sin eoa 
populodicis cedere, el facere imperala non impe-

ftv αύτοίς άπονέμουσιν. Εί δέ 4 4 αυτούς 4 1 τοίς πλή- £ rare, famulam pro domina sumis, et cum plebicolaa 
t toiv ύπείκειν φής καλ ποιείν τά κελευόμενα, άλλ' ού 
κελενειν, τήν θεράπαινανείληφας άντΧτής δεσποίνης, 
καλ τους δημοσίους ψέγων δοκείς 4 4 τούς ρήτορας. 
'Αλλ' ούθ* οί δημόσιοι μέγα φρονοΰσιν έφ' έαυτοϊς, 
δτε δουλεύουσι τοίς τής πόλεως βουλήμασι, κα\ τοίς 
£ήτορσι τοΰ φρονείν αύτδ τούτο αίτιον έστι τδ μή τά 
δοκούντα τοίς δήμοις λέγειν, άλλ* & δοκούσιν αύτοι 
βέλτιστα είναι. ΕΙ δέ 4 4 ήσαν διάκονοι τής. τών πολ
λών επιθυμίας κα\ τά δοκούντα τοίς καθημένοις έδη-
μηγορονν, ούδ' άν πα^ησιάσασθαί ποτ' αύτοίς έξήν, 
ούχ δπως υπέρ τους άλλους φρονείν · \ 'Αλλ' οΐμαι 
αυνίαασιν έαυτοίς ού τάς ήδονάς θεραπεύουσιν, άλλά 
τών δήμων τάς επιθυμίας σωφρονίζουσιν · ουδέ 4 4 

όρώσιν είς τούς πολλούς, άλλά πολλοί όρώσιν είς τού-

vituperet, pulas tibirem esse com oralorihus.Verum 
nec plebicolae magni se faciuni, quod civitaii ser-
viani, et oralores hac ipsa de causa sibi placcnt, 
qnod non quse populo, sed quae sibi videanlur 
oplima dicant. Quod si multiludinis obletnperarcni 
Hbidini, et pro judicum arbitrio concionarentur, 
ne lib*re loquf quidem possenl unquara, nedum 
aliis se proferre. At norunl se non voltiplaiibua 
servire, sed cupiditates moderari, nec vulgus spe-
ctare, vel ei parere, sed ab eo epeclari, cique 
iinperare, atqne indenomen accepentnt, in liberlaiis 
signnm, ut demagogi vocarentur, non quod a 
populo dncuntar, ο qiti sursum omriia ac deorsuni 
iuvertis, sed quod eum ducunt, quemadmodain el 

τους M * ούδ' άρχομένοις ύπδ τών Ιδιωτών έαυτοίς 4 Τ , Β paedagogos, opitior, appellamus, ιιοιι qui pueris ser 
αλλ' Αρχουσιν αύτοίς τών πολλών. Κα\ τήν έπωνυμίαν t ianl , sed qui eoa ducant. Quidqnid enim borum 
διά τούτο είλήφασι παρ* αυτών άντ' άλλου συμβό- dixeris, princeps, pra^feclas, prceceplor, id oraiori 

VABIi f i LECTIONES. 
1 ofty ^ητοριχήν om. C. 4 4 προάγοντες ς. 4 1 δ A Q : ού ς. 4 4 ούγ ώ] οί Α. 4 4 , 4 4 τδ μέλλον—εκλέγοντες 
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μ^ντ4ςς-. » · Τ 4 άλλά —ούτως om. Α. 4 1 άν οι». Α. 7 4 δτι] ρ. 70. 7 4 δλως om. Α. 7* έλίγξειεν Α. 
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convcniet, atqueejus erii nomen. E l omnes quidem A λου 4 4 μαρτύριον τής εξουσίας, λέγω τήν τών δημα-
principes nalura subjeclis auia prastanl ; si quis γωγών,ούκ επειδή περ ύπδ τών δήμων άγονται, ώ 
auiem in poleslate eiiam gralificalur, ei persuadel, πάντα άνω κα\ κάτω ποιών, άλλ' δτι τούς δήμους 
nor. .ogil , atqne ullra oiTicium suuin, eliam suoruni άγουαιν, ώσπερ δήκα\ τούς παιδαγωγούς οΐμαι κα-
cupidilalcin special, bic esl vere polilicus iile λούμεν ούκ επειδή περ ύποπεπτώκασι τοϊς παισ\ν, 
Iloineri. άλλ* δτι αύτοϊς ηγούνται. "Ο τι γάρ άν φαιής, άρ
μόττει τδ τοιούτον άκοΰσαι 4 9 τψ £ήτορι, άρχων, προστάτης, διδάσκαλος. Πάντα τ α ΰ τ ά 9 4 έστι τού £ή~ 
τορος τά ονόματα. Πάντες · 1 μένουν άρχοντες έν έκαστη πράξει κρείττους φύσει τών ύφ' έαυτο ίς · 1 · εί 
δέ τις μετ' εξουσίας κα\ χαρίζεται πείθων, ούκ άναγκάζων, κα\ πρδς τψ · · σώζειν τήν αυτού 4 4 τάξιν 
στοχάζεται και της επιθυμίας τής τών ύφ' έαυτψ, ούτος εκείνος έστιν δ ν τψ δντι πολιτικός. 

Ne igitur oralores perconviciuro gralificari dicaa, Μή δή ·* τούτο λέγε ώς δνειδοςκατά τών Ρητόρων 
sed bene dicendo graliam quoque caplare, alque εί χαρίζονται, άλλ' εί μετά τοΰ βέλτιστου κα\ της 
ita merilam laudem rbeioric* iribues, 414* χάριτος στοχάζονται. Κα\ κατά τοΰτο άπόδος τή 
eamqtie similibue remuneraberis ofllciis. Quomodo τορική τήν πρέπουσαν εύφημίαν, ίνα Ν τοίς όμοίοις 
ergo aliquis tam variis populi senteniiis serviel, αυτήν αμειβόμενος φανείης Πώς δέ τις κα\ δια-
aut quomodo cupidilalibiia aliorum obsequelur? Β κονήσεται μυρίαις γνώμαις δήμου κα\ άλλήλαις μα-
Poslquam eniin imiltis servienduin est, i i aulem χομέναις ταίς ·* έπιθυμίαις; "Οταν γάρ δέη μέν δια-
nonconsentiunt inter se, nec omnibus eadem rrlione κονείν πολλοίς, ούτοι δ' ώς μή κατά ταύτα γινώσκον-
gratiilcari quisquam possil, quomodo poleril eoruin τες, πάσι δέ άμήχανον τοίς τοιουτοις [675 Η.] έκ 
libidini oraior servire ? simul enim ei bis grali- τών αυτών τά αυτά · · χαρίζεσθαι, [1249 Κ.] πώς 
ftcabilur, el illos offendet. Ilaque non iam jucunda, ούν ό £ήτωρ θεραπεύσει τάς επιθυμίας 1 αυτών; 
quam moleaia erit ejug oralio. Quocirca si per- άμα γάρ χαριείται τοίς έτέροις καί τούς έτερους 
auasionis efleclrix esl rbetorica, el persuadere άνιάσει, ώστε ού μάλλον πρδς ηδονή ν ή πρδς άηδίαν 
debenl oralores, non adulanlur, quandoquidem έρεί. Ούκούν 1 εί μέν ή Ρητορική πειθούς δημιουρ-
intilliiuditti non serviunt, sed ei persuadent. Sin γδς κα\ τδ πείθειν τών £ητύρων, ού κολακεύουσιν 
oralores populi sequunlur libidinem, non est per- οί ρήτορες · ού γάρ διακονούσι τοίς πολλοίς, άλλά 
suasionis effecirix rhelorica, quandoqtiidem eos πε ίθου σιν. Ε ί δ 'οί Ρήτορες τά δοκούντα λέγουσι τοίς 
a rnullitudine persuaderi, non ipsos persuadere πολλοίς, ού δημιουργδς ή Ρητορική πειθούς · πειΟο-
docel. Proinde ubi sit mendaciuni considera. E l - μένους γάρ τοίς πολλοίς, άλ>' ού πείθοντας παρέχε-
enim Plalo nobis Plalonem refutal, et quod est ma- ται. Πρδς ταύτα έλοΰ δποτέρωθι τδ ψεύδος. Πλάτων 
ximum, non procul, veniin io bis ipsis sermonibiia γάρ ήμίν ελέγχει Πλάτωνα, καλ τδ κάλλιστον, ού 
permisle. Nec inler alias arles, quas modo roeato- πό^ωθεν , άλλ' έκ τών αυτών * καλ τοίς αύτοίς ι 
rabam, sii recensenda ; sed el plurimum ralionis τοις λόγοι ς άναμίξ. Ουδέ μεθ' * ών άρτίως διεξήειν 
babeal. aut polius lota ralione constei, ei maxi- τεχνών είναι τών πολλών, άλλά καλ 1 [δτι τοίνυν] 
nmm, priinum, ac perfeciissimum sil in rcbtta hu- πλείστον λόγου μετέχον ή Ρητορική, μάλλον δ* Απαν · 
manis, omnisqne voti, ut ila dicam, iinis. Existimo έν λόγοις, κα\μέγιστον καί πρώτον τών έν άνθρώποις 
igilur omnes id, quicunque possunt, assensuros κα\ τελεώτατον καλ πέρας, εί οιόν τ ' είπείν, ευχής, 
esse, ιιοπ cadem nalura bomines esse naloa, sed e άξιον δείξαι. Ο ΐμα ι 7 τοίνυν απαντάς άν *, οΤς £υ-
duabus partibus : alieram vim inferre, et aJiena iu- νατδν, συ μφ ή σαι τδ μή κατ* αυτά φύναι τούς άνθρώ-
vadeie solere, qtiam pr&slauliorera quis dixerit, πους, άλλάδυοίν 9 μερίδοιν, τήν μέν οίαν βιαζεσθαι 
nonquidem virluie sed viribus : alleram vero vinci, καί πλεονεκτείν είναι 1 0 , ήν τών κρειττόνων τις άν 
ei cuin probibere nequeal, i imiani concedere, quae είποι, λέγω δ' ούκ αρετή βελτιόνων, άλλ' Ισχυροτέ-
esl imbecilliorum. Hac ergo de causa bominea, ρων u , τήν δέ οίαν έλαττοΰσθαι καΛ παρά 1 9 γνώμην 
vel dii bominum gralia, Ule quid inveiierunt, quod συγχωρείν απειρία τοΰ κωλύε ι ν, ήν τών άσθενεστέ-
et vim cobibercl, et aequiiatis oiiinibus ac justillae β ρων ούσαν γινώσκομεν u . Τοΰτο ουν ε ί ν α ι " αίτιον τύ 
pignus essei, idemque taiu vulgo prcdesset quaui ποίησαν εύρείν τι τοιούτον ανθρώπους 1 4 υπέρ αυτών 
iis qui vim exccrcebant. Nain nec bi stiarmn erant ή θεούς γε υπέρ τών 1 9 ανθρώπων, δ τήν μέν ισχύν 
injuriarum mcrcedetn evasuri, quin inibecillioribus έπισχήσει, τού δέ ίσου κα\ δικαίου πάσιν ώσπερ 
a se invicem primum paulaiiin inierfeclis, alque ένέχυρον γενήσεται. ταυτδν τοίς τε πολλοίς συμφέρον 
iia reliqnis semper snblaiis, se muluo denique ίιι- καί τοίς πρδς τδ βιαζεσθαι πεφυκόσιν αύτοίς. Ουδέ 
Vaderenl,qucmadinodumdeSparlislegitur, nUi Corte γάρ εκείνοι έμελλον έκφεύξεσθαι τών αδίκων και 
boc eiiain imlicat fabula. κακών έργων τάπίχειρα, άλλά τών ασθενέστατων 
πρώτων άναιρεθέντων άλλων ύπ' άλλων κατά μικρδν ούτως άεΐ τών λοιπών ύπεξαιρουμένων έμελλε τε-

V A R I J E LECTiONES. 
4 4 συμβούλου ς. 9 9 άκοΰσαι οιιι. Α. 9 4 ταΰτα om. Α. 9 1 πάντες] ρ. 76. 9 9 εαυτής ς. 9 9 τώ]τδ Α. 

4 4 εαυτού ς-. 9 8 μή δή] ρ. 79. 9 9 , 9 7 ίνα—φανειης οιιι. Α. 9 8** 9 ταις—πάσι δέ οηι. Α. 1 θεραπ. τάς 
έπιθ. χαριείται ταϊς έπιθυμίαις Α. . 9 ούκούν] ρ. 80. 9 αυτών] αυτών λύγων Α. 4 , 9 ουδέ μεθ' (ρ. 81J—άλλά 
καΐοηι. Α. 4 άπαν] αύ πάν Α. 7 οΐμαι] ρ. 81. 4 άν] τάς ανθρώπους Α. 4 δυείν c- w καλ πλεονε
κτείν. 1 1 ισχυρότερων οιη. Α. 1 4 , 1 9 κα\ παρά—γινώσκομεν om. Α. ι> είναι] ήν Α. 1 4 ανθρώπους anie 
εύρείν ponit Α. 1 4 τών οιιι. Α. 
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Ιαυτους έλθείν, ώσπερ φασι τούς σπαρτούς, et άρα καί ό μύθος τούτο * Ι

Ι 505 
λευτώντας αυτούς ύφ' 
νΗτεται. 

Έ δ ε ι οτι ftV κοινόν τ ι φάρμακον εύρεθήναι τψ Α 
γένει, τούτον άπασι συμφέρον, τοΤς ίσχυροίς, τοίς 
ήττοσι, τοίς έπιεικέσιν, ώς τούς μέν ή 1 8 κωλύσαι 
προ τών αδικημάτων ή παρ* αυτά τιμωρήσασθαι, 
τοίς δέ άδεια ν τού βίου παρασκευάσαι, τοίς δέ χά
ριν τήν πρέπουσαν, δσοι τδ δίκαιον έτίμων έκόντες. 
Ευρέθη τοίνυν έκ τούτων Ρητορική, κα\ παρήλθε 
φυλακτήριον δικαιοσύνης κα\ σύνδεσμος τού βίου 
τοίς άνθρωποι ς, δπως μή ταίς χερσ\, μηδέ τοίς 
δπλοις, μηδέ τψ προλαβείν, μηδέ πλήθει καί μεγέ-
θει ", μηδ' άλλψ τών άνίσων μηδεν\ 9 9 κρίνοιτο τά 
πράγματα, άλλ' δ λόγος τδ δίκαιον έφ' ησυχίας 
διαιροί. Άρχή μέν ούν 9 1 αύτη χαλ φύσις Ρητορι
κής, χαλ βούλημα τούτο, σώσαι πάντας ανθρώπους 
χαλ τήν βίαν διά τής πειθούς άπώσασθαι. Φαίνετα ι n 

Commune quoddam toii generi fiiit 415α inve-
niendom remedium, quod omnibus essei ut i le: 
forttbns, imbecillibus, jusiis, iia oi Hli vel injusie 
agere vetareniur, vel cum injuria pnnirettir, bi vero 
secure viverem, posiremi autem quotquot ullro 
justitiam colebani, mercedem deceniem conseque-
rentur. Inventa esl ighur rbetorica, prodiiiqneju-
s l i l i * cusiodia, et bumanae vitse copula, ne vel ma-
nibus, vel armis, vet occupatione, vel miiUitudine 
ac magnitudine, vet afin re aliqua inaeqnali res dis-
cernercntur, poiiiis quam ralio sunm cuique iran-
q u i l l ^ tribueret. Haec igitiir esl origo rheioricre et 
namra, boc ejns proposilum, ut onuies bomines 
conservel, ei vim persuasione repellat. Quapropter 
eamdom rbetorica quam ars tcgum ferendarum esl 

τοίνυν ή ρητορική τή "νομοθετική τής αύτης μετει- Β nalinram sorlila, si quidem utrainque diligcnter 
ληφυία φύσεως, είπερ 9 9 τό γε ακριβές έπ ' αμφοτέ
ρων δεί θεωρείν 9 9 · μάλλον δέ μέρος ούσα τής Ρη
τορικής ή νομοθετική, και τοίς πάσι δευτέρα. Πώς ; 
Πρώτον μέν δτι καί περ\ αυτών έδει τών νόμων 
λόγου [676Η] τοΰ πείθοντος. Εί γάρ 9 9 έστιν εύδη-
λον δτι οί νόμοι μέν υπέρ τού πάντας τδ προσήκον 
έχειν Ιμελλον τεθήσεσθαι, τούτο δέ οί τή χειρ\κρείτ-
τους έ μέλλον συμβουλήσεσθαι, πώς ούκ άναγκαίως 
έδει λόγου τοΰ πείθοντος ήδη 9 Τ ; ού γάρ βιάσασθαί 
γ ι 9 9 ένήν τούς πρδς αύτδ τοΰτο πεφυκότας 9 9 , ούδ* 
ήν αύτη νόμων άρχή· υπέρ γάρ αύτοΰ τοΰ μή βια
ζεσθαι τούς νόμους έδει ΘέσΟαι. Ούκούν ήν τιθέναι 
βιασάμενον, [1252 R.J άλλά τούτ' ήν πρώτον παρά 

velimus inspicere, atqne adeo pars esl rhetoricae 
ars Jegum, alque. in omnibus inferior. Quoraodo ? 
Primum enim ipsis eiiam legibus oralione erai opus 
ad persuadendum. Elenim si lcges ea de causa, ut 
siium cuique concederetnr, eracil ferendae, id auiem 
foriissimis quibusque placitiiruin non erat, omnino 
fuil adbibere oraiionem necessarium. Nain vim 
quidem non ucebal iis inferre, qui liberi nali 
esseni, nec hsec erat legum origo, quas conlra vim 
ferri debebaul. Uaque per vim ferri non poierani, 
cum id primum contra leges fulurum fueril. Qua-
propter ei bic rbetorica speclal idem quod judi-
cialis: boc vero stiperai, quod uirainque [legis 

τούς νόμους. Φαίνεται*· τοίνυν κάνταύθα 9 1 ή ρητορική Q faclcriam el judicialem] sola coinplectilar. Eienim 
βοολομένη μέν ταύτα τή δικαστική, τοσοΰτον δέ 
νικώσα δσων άμφοτέρας [τήν νομοθετικήν κα\ δικα-
στικήν] 9 9 συνέχει μόνη βεβαίως. Βουλομένη γάρ ή 
δικαστική καθάπερ έν μάχη τή νομοθετική βοηθή-
ααι, ταυτδν έπαθεν αύτη 9 9 τή νομοθετική. Εκείνη 
τε γάρ ρητορικής πρότερον 9νέδέησεν, ώστε ταύτη·· 
έχειν πάροδον τούς νύμους, ή τε δικαστική σχήμα 
επικούρου λαβοΰσα τοίς νόμοις, αυτή πρότερον προσ-
εδεήθη 9 9 της παρά τής Ρητορικής βοηθείας. Έδει 
γάρ δυνηθήναι βοηθησαι, τοΰτο δ* ούκ ήν άνευ Ρη
τορικής. Πρότερον 11 ούν πολιτικής μορίου είδω
λον ή ρητορική, ή τά τής πολιτικής, ώς σύ φής 
μόρια ύπδ της Ρητορικής συνέχεται; έμο\ · · μέν 
γάρ ώς αληθώς ού Ρητορικήν έν τούτοις κακίζειν 

cum vellei judicialis arii legum ferendarum, quaai 
in proelio, opero ferre, idem ipsi quod il l i conligit. 
Nam et i l l i rbelorica priinuin, ut per eam legibus 
adilus pateret, opns fuii, ct judicialis cum auxi-
lianlis babitum sumpsissel, ipsa prius rbeloricaj 
desideravii auxiliura. Quoniam enim faculiaietn 
juvandi requirebat, eam sine rbeiorica consequi 
non poieral. Ulrum ergo civilis panis simulacrum 
esl rbetorica, an parles scientiae civilis, quas dicis, 
415* S U D rbotorica conlinenlur ? Nani mibi qui-
dem ul[vcre non rheloricam] in istis videtursuggil-
lare, uec citilis pariis eam siinulacrum esse osien-
dere, verum quasi rbeloricae simulacrum aliquod 
aumpsissei, in eo sludinm orone ponere, nec Ipsam 

φαίνεται, ουδέ πολιτικής μορίου είδωλον δεικνύναι, D auingere, velul Siesicbori Trojani 
άλλ' ούτως ώσπερ είδωλον ρητορικής άπειλησ/ώς " έπ\ τούτψ σπουδάζειν, αυτής δέ ούδ' άπτεσθαι, ώσπερ 
οί Στησιχόρου Τρώες, οί τδ 

....Της ΈΛέτης βίδωΛον έχοντες . . . . Helenw timulacra tenentes, 
ώς αυτήν. Διαφέροι δ' άν τοσούτον, δτι ουδέν δμοιον quaai ipaam babereol. Tanuiro lamen eril diacri-
τή ρητορική τδ είδωλον^.Ούκοΰν 4 1 όποτε μήτ'άδικείν minis, quod eat rlieioricae disaimile eimulacruro, 

VARI iE LECTIONES. 
•T θη Α : δέ ς. 1 9 ή otn. Α. *· μηδέ |τψ — μεγέθει om. Α. u τών άνίσων μηδεν\] τινλ τών άνίσων Α. 
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Itaque cum neulrum se mille dicit, accepum quoqee Α M μήτ ' άδικεΐσθαί φ η σ ι 4 1 βούλεσθαι, δήλον δτι χα\ 
injuriam inmalo ee pouere ostendil, eic u( praeaiet 
quidem injuriampatiquam facere, noniamen quam 
nec pali nec facere, ac recie quidem, ut arrbilror, el 
seuiiens et diceus. Quapropier si rhetorico pali qui-
dem injuriaro probiberet, verum inferre cogerel, 
ne sic quidem prorsus essel inala, cum id quod esl 
maluin, injuriatn paii, probiberel, pejor tani*n me-
liore, quandoquidem accipere injuriam quam inferre 
prasiai. Sin et boc probibet; nec ad illud cogity 

bujus quidem ratione uec bona censebiiur, nec 
mala, ut id nunc concedamus, illius vero prorsus 
bona. Praeierea qui siatuit injuriam nou inferre, 
non einiui et ipse a nialefaciendo abeiinebil, e l i n -
juriaro a nemine patietur. lUud enim ipsum est in-

τ6 u άδικείσθαι χαχδν ηγούμενος 4 9 οδ φησι 4 4 βου-
λεσθαι, άλλά του μέν άδικείν άμε ι νον τδ άδικείσθαι, 
4 Τ ού μήν εκείνου γε 4 4 τού μήτ ' άδικείν μήτ ' άδι
κείσθαι, ορθώς 4 4 οΐμαι καλ γτνώσχων κα\ λέγων. 
ΕΙ μέν 4 4 τοίνυν ή Ρητορική άδικείσθαι μέν έκώλυεν, 
άδικείν δέ προηνάγκαζεν, ούδ' ούτω μέν ίσως Αν β ν 

καΟάπαξ πονηρδν ήν, πονηρύν γε δν κωλύουαα τδ 
άδικείσθαι, χείρον δ* άν ίσως βελτίονος, δπερ 4 4 άδε* 
χείσθαι κρείττον ή άδικείν. 4 9 Εί δ" ούτ* εκείνος έ π -
άναγκάζει κα\ τούτο κωλύει, κατ' εκείνο μέν ούτε άγα
θδν οΟτε κακόν πω (δωμεν γάρ ώς έν τψ παρόντι), 
κατά τούτο δέ κυρίως αγαθόν. Και μήν 4 4 ό μέν 
μή άδικείν έγνωκώς ούχ άμα αυτός τε τού κακουρ-
γείν άπέχεται και τδ άδικείσθαι 4 4 πέφευγεν* αύτδ 

juriam facere, cum quis ei cui non oporlebat, male- Β ·γΛρ τούτο ή ν άδικείν, τδ κακό\ δν ού προσήκε 
facii. llaque donec eril inier bominea malitia, inju-
riam exspeciabii. Qui auiem ne laedaiur cavei, is 
eiiam ne quis fcedaiproliibet. Etenim quemadmodam 
siinul ei laedilur ipse ei laulit alios, ita qui ne laedatur 
caverepotest, ieeliam uequis bedat polest probibere. 
Quamobrem si non affici iiquria rhetoricae iribuit, 

non afficere, philosopbia», tantoquam pbilosopbia de. 
terior rlieloricaeet,quanlo aflicere injurlaquamaflici. 
Cum aulein iili boc, quandoquU nec palilur injuriam 
nec facil, praeferl, rursum praeferiur pbilosopbia rbe-
lorica, qiiandoquideni siinul cum injuria acceplione 
eiiam faciionem lol l i i . Nain ut legea velanl quera-
quaiu hedi, aimul eliam laedere profeclo veUut. 

[H«c apposite magis quam necessario dicit A r i -

ποιείν. "Οσθ' έως άν έν άνθρώποις ή τδ κακουρ-
γείν, άδικήσεται. Ό δέ τήν τού μή άδικείσθαι φ υ 
λά/.ήν έχων άμα κα\ τδ άδικείν που κωλύει. "Ωσπερ 
γάρ άμα ήδίκηται καί ήδίκηκεν δ έτερος, ούτως δ 
τήν τού μή άδικείσθαι δύναμιν έχων τήν αυτήν τ ο ύ 4 4 

μή έ$ν άδικείν έχει. "Ώστε εί τδ μέν μή άδικείσθαι 
της Ρητορικής τίθησι, τδ δέ μή άδικείν τής φιλοσο
φίας, τοσούτψ χείρων φιλοσοφίας Ρητορική, δσψ τού 
άδικείσθαι τδ 4 7 άδικείν. Όποτε δ' αύ πρδ τούτου 
τίθησι τδ μήτε άδικείν μήτε άδικείσθαι, τούτψ βελ-
τίων αύ 4 4 γίνεται Ρητορική φιλοσοφίας, επειδή γε 4 4 

δμού τδ άδικείσθαι και τδ άδικείν αναιρεί, έπε\ κα\οί 
νόμοι κωλύοντες άδικείσθαι άμα τδ 4 4 άδικείν δήπου 
κωλύουσιν. 

r r w . [677 Η.] Ταύτα πιθανώς μάλλον ή άναγκαίως 
stidea; quae eiiitn de non ferenda injtiria ei rbetorica Q λέγει_ Αριστείδης. "Α γάρ περ\ τού μή άδικείσθαι 

κα\ τής όητορικής στωμυλεύεται, κρείττω δεικνύναι 
φιλοσοφίας φιλότιμου μένος τήν Ρητορικήν, ταύτα 
περ\ τοΰ μή άδικείν καί τής φιλοσοφίας άπαραλλά-
κτως μεταλαβών τήν φιλοσοφία ν άμείνω τής Ρητο
ρικής έπιδίίξειέ τις. 

Εί δέ 4 1 δή κα\ δλως βοηθείας ένεκα τ ψ δικαίψ 
τήν ρητορικήν δείκνυμεν εύρεθείσαν, 4 9 καλ τήν 
[1255 R.] αυτήν καθαρώς τάξιν έχουσαν 4 4 τοίς 
νόμοις, ώς δέδεικται, έχει τήν αυτήν ού μόνον (ώς 
έοικεν) ό ρήτωρ· ού τδ 4* μέν άδικείσθαι φεύξεται, 
τδ δ' άδικείν κωλύσει. Ού \άρ μόνον τών είς αύτδν 
σχήσει πρόνοιαν, άλλ' δπως μηδ' άλλος πείσεται κα
κώς, είπερ ών τούς νόμου; χάριν, τούτων κα\ τήν 
Ρητορικήν 4 4 εύρέσθαι 4 4 νενίκηκεν. Άλλά μήν δ γε 
έτερους τά δίκαια πράττειν έπαναγκάζων πολύ που 

opem ferre, e l eam primtis ipse violare. Vernm D πρότερον αυτός γε 4 7 παρασκευάσεται Μ . Ού γάρ 
lameiei boc nii i iur Plato, non niagnum esee rbe-
toricae usum probare, quod non tam viliosom sit 
iujuriain pati quain facere, cur non eliam icges 
omnes bac raiione abrogai? 

Sed quasi coUegium esset condemnatum, una cuin 

argutaiur, iis ostendii meliorem philosopbia ease 
rbetoricain. 416" H a e c d e n o n i « c i e » d a injuria, 
el philosopbia iutiifferenier ponene pbilosopbiaiu 
melioreuirbeiorica quia deiuoiulrei.] 

Quod si rheloricam ad jusliliam omnino juvan-
dam probainus esse inveniam, et eodem quo Jeges 
csse luco, non tanluui injuriae acceptionem evadel 
oraior, ut videiur, el factionem conftrniabii, verurc 
nibil magis quam faciionem prohibebit. Nec enim 
auis lanium .rebus consulet, sed ne alii dainnum 
faciant probibebil, siquidem eadem de causa rbe-
toricam qua et leges conaiabil invenum esse. Jam 
qui alios ad recte agendum cogit, ipee mulio prius 
ad id 86 praeparavil. Nec enim poiesi et jueiiuae 

έγχωρεϊ βοηθείν μέν τψ διακαίψ, τοΰ δέ καταλύε ιν 
τδ δίκαιον αύτδν πρώτον ύπάρχειν. Ού μήν 4 4 άλλ* 
εί τούτο Πλάτων Ισχυρίζεται, 7 4 ώς ού πολλήν τινα 
4 1 ούδ' άξίαν σπουδής ού?έ λόγου χρείαν ή Ρητορική 
παρέχεται, δτι ού τηλικοΰτόν έστι τδ άδικείσθαι 

Y A R L E LECTIONES. 
4 4 μήτ' άδικείν μήτ' άδικείσθαι Α : ούδέτερον μήτ' άδικείν ς\ 4 9 φ η σ \ ] φ η ι Α . * ν καλτδοπι. Α. 4 4 ηγούμενος] 

ηγείται Α. *« ού φησι — άδικείν οιιι. Α. *7 τδ άδικείσθαι] δ' δμως τού δ' άδικείν Α. 4 4 εκείνου γε οα>. Α. 
4 9 ορθώς—λέγων υιιι. Α. 4 · μέν port εί om. Α. 4 1 ίσως άν οηι. Α. 4 9· 9· δπερ — άδικείν οιη. Α. pro δπερ 
lege δσψπερ. 4 4 καί μήν] ρ. 104. 4 4 ήδίκηται κα\ ήδίκηκεν δ έτερος] ήδίκηκεν κα\ ήδίκηται έτερος Α. 4 4 του 
Α : που ς·. 4 7 τδ υιιι. Α. 4 4 αύ] άν Α. 9 9 γ ε ο ι η . - Α . 6 4 τδ]τε Α, καί ς-, 4 1 εί δέ] ρ. 105. 9 9 δή εύρεθείσαν 
οαι. Α. 9 4 αυτήν καθαρώς τάξιν έχουσαν] τάξιν ή Ρητορική Α. 4 4 ού τδ] ούτω Α. 4 4 τής Ρητορικής Α. 
4 4 εύρέσθαι] imo εύρήσθαι. 4 7 γε οιιι. Α. · 8 παρασκευάσεται Α : παρεσκευάσθαι ς-· foriaase leg. παρ
ασκευάσεται. 4 9 ού μήν (ρ. 106) ouu Α. 7 4 διϊσχυρίζ^αι Α· 7 1 τινά — χρείαν] τήν άχρείαν Α. 
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χαχδν ήλίκον τδ άδικείν, τί κωλύει χαλ τους νύμους Λ legibns qua Idem scnliunt, expelletur, ac lum fbe-
αύτδ* v* απαντάς τοις αύτοίς τούτοις διαγράφειν loricam emiilemus ac traducemua, cum leges slmul 
λογοις ; 'Αλλ*" ώσπερ εταιρείας χαταγνωσθείσης, boneste poterunt emitli. Ο vir pneclare et omnium 
μετά χαλ τών ταΰτα συμβουλομένων νύμων έξελαθή- invenlor mirabilium rerum, si nullius eal moinenti 
σετα ι T k . Καλ τότε ρητορικήν έχπέμψομεν χαλ προ- injiiria* acceplio, qiurque eam probibet facullas, 
πςλαχιούμεν, δταν χαλ τους νύμους [συνεκπέμψαι Τ β nulliua esl ponderie, nec quidquam booi efficil, sed 
χαλώς ήμίν έχη] έκβάλλωμεν τής πύλεως καί τοΰ adeo ignobilis est et illiberalie ot adulaliouis a l -
βίου. 'Αλλ', ώ δαιμόνιε κα\ πάντα συ θαυμαστά εύρί- qoe umbne sit parlicula : cur, obsecro, tu libra-

εί μηδέν έ σ τ ι , e πράγμα τδ άδικείσθαι, μηδ* riam Utam constituens urbem, talem ei tribuis 
ή τοΰτο χωλύουσα δύναμις μηδενδς" αξία λύγου, rempublicam quae niliil i 111 noecat, ac roilitarem t r i -
μηδ* δποσα έστι χαλ γίνεται μή δι' αυτής μηδέν bum seorgura collocari jubea primo loco, ne quid 
χρηστδν, άλλ' οΟτως άτιμον και άνελεύθερον ώστ' paliatur, nec ab hoalibus injuriam accipial ? Nam §i 
είναι μόριον κολακείας κα\ σκιάς ι β , τοΰ χάριν ταυτην boc sufficiebal iujuriam ιιοιι facere, quid erat l i -

-οίκίζωντήν έ ν τ ή βίβλψ πύλιν καθίστης αυτή πολι- mendum poeiquam ad id eam pnepararae? Quod ai 
τείαν, άφ* ής μηδ' δτιοΰν πείσεται, κα\ τδ μάχιμον eliam noeel injuriam infereiiiibua, ei po&nae non de-
χωρλς τών άλλων ίδρΰσθαι κελεύεις, τιμήν τήν πρώ- Β derint, ac debol quisque secundum luam eenientiain 
την άποδοΰς, ίνα μήτι πάθη μηδ' Τ · ύπό τίνων άδι- etiaro seipsum cum injurlam fecil, aecusare, et Ube-
κ η θ | πολεμίων; ΕΙ γάρ έξήρκει 9 9 μή άδικείν, τί roe et parentes ipsos, omissU inimicia : quin oplas 
οεοοιχας, εί πρδς τοΰτύ τ* αυτήν παρεσκεύασας 9 Ι; ut bostes 416* urbem aggrcssi capianl (85), ac 
εί δέ δή 9 9 κα\ χείρον τοίς άδικοΰσιν, δταν μή διδωσι *iros quidem omnes ad aras irucident, rauliercs 
δίκην, καλ χρή δή κατά 9 9 σέ καί αύτδν ·* έαυτοΰ aelem cum liberia capiifas ullra Gadea, si videmr, 
κατήγορον, δταν άδλκήση, γίνεσθαι κα\ παίδων 9 9 καλ difendanl, lemplis vero spolialis omnia diruanl, oec 
πατρδς αύτοΰ, τούς δ' εχθρούς έ$ν, τί ού συνεύχη vel sepulcra auae peiulanliae relinquanl experlia; u l 
τοΙς πολεμίοις έπελθείν κα\ λαβείν τήν πύλιν, και νή poalquam maximae fecerinl injuriae, in maximig 
Αία τούς μέν έν ηλικία πάντας κατακύψαι, κα\ταύτα sinl malia, dum poonas non luuni ? Verumlameii 
πρδς τοίς βωμοϊς, παίδαςδέ χαί γυναίκας έξανδρα- lanturo abest ul isia atudeaa, ul probibeas, et 
ποδίσασΟαι πέρα " , εί βούλει, Γαδείρων, τά δέ ίερά iuipediaa, vitamque miUurem, ne quid flerei lale, 
συλήσαντ-ας κατασκάψαι πάντα, μή λιπείν δέ μηδέ inslilueria : ac si quis exatileril prodilor, euui non 
τούς τάφους αθώους τής εαυτών πλεονεξίας", ίν' jubea coronari nec prsctlicari, sed Idem de ipso 
άδικήσαντες τά μέγιστα έν τοις μεγίστοις δή κακοίς quod alii slateie. D k , pcr Jovem prodigiosum, quid 
oW, μήδύντες δίκην. 'Αλλά τοσούτον απέχεις τοΰ 9 9 C nobis de hitce esl exisUaiandam ? Jam age, ο bone 
ταύτα συμπράττει ν , ώστε κωλύεις ΧΛ\ βίον έν τοίς vir, leges qua de canaa lanio nomero seoraitn nobis 
δπλοις εύρηκας, ίνα μή τι τοιούτον " γένοιτο* κάν fersf Eienim nisi magnum quiddara eat poenas au-
τ κ έ γ γ έ ν η τ α ι προδότης, τοΰτονούστεφανούν κελεύεις mere ei injurias probibere, cur Uia uarraa, el ttt 
ούδε κτιρύττειν »·, άλλά ταύτα τοίς άλλοις νομοθέ- nenio in urbe lsdalur, cavea? 
ταις περλ πούτων νομίζεις. Είπε · \ [678 II.] πρδς Διός τεραστίου, τί χρή περι τούτων ημάς νομίζειν·*; 
εΐεν, 2» γενναίε· νόμους δέδή τοΰ χάριν ήμίν έτίθης · · ; ΕΙ γάρ, ώ τάν, τδ δίκην λαμβάνειν κα\ τδ μή έ$ν 
άδικείν ούχ έν τι τών σπουδαίων ήν, τοΰ χάριν ταΰτα πραγματεύη · % , κα\ σκοπείς δπως μηδέ ί ς [που 9 9 τών 
έ ν τ ή πύλει] οδική σεται; 

Καλ μ ή ν " έ ν μ έ ν ο Τ ς ημείς λέγομεν, κα\τοίςάλ- Alqui , quae nos dicimos, ea almul et aliis et 
λοις συνβοκούν έστι καί τψ Πλάτωνι πρόσεστιν* ά δ ' Plaioni videntur; quaBvero hic a i l , noa rebus lan-
οντος ενταύθα είρηκεν, ού μόνον τοίς τών 9 Τ προ- tum, sed ei ipsius Plalonis verbis ei coneiliit repu-
γμάτων λόγοις, άλλά κα\ τοίς αυτού Πλάτωνοςέξελέγ- gnanl. Ac si illa quidem recte se habere coocedan-
χεται καλ λόγοις κα\ βουλή μασιν. Εκείνων μέν iur, aliorum qnoque senlenlia et auffragiom acce-
ορθώς Ιχειν συγχωρουμένων, κα\ ή παρά τών άλλων del, ain hie aseeoliamur, deesl aliorum omniuin 
μαρτυρεί δόξα και ψήφος δρθή. Ταΰτα δέ εί δοίη- D calculue. Est autem foriius, quod ei omnibua et 
μεν κρατείν, άπεστι τδ δτψοΰν συνδοκείν τών άλλων. Plaloni videtur, quam quod nec cuiquam nec Pla-
[1256 Β·1 Ίσχυρότερον δέ τδ καλ Απασι κα\Πλά- toni. Qoapropier non lant bujus leslimonium pro-
τ ω ν ι τ ο ΰ μηδενΐ καί μηδέ Πλάτωνι συνδοκείν, ω ς 9 9 pier alionim auffragium fugienius, quam atioruai 
ούτος άλλαχοΰ. Ούκούν ού τήν παρά τούτου μαρ- lesiimonio bujos adjicieinus suffragium. Alque baec 

VARIiC LEGTIONES. 
9 1 αύτδν] αυτών Α. T t , n άλλ* (ρ· 407)— έξελαθήσεται om. Α. συνεκπέμψαι—Ιχη om. Α. Τ 9 έστι om. 

Α. 9 7 · 9 · μηδενδς—σκιάς om. Α. Τ 9 ριηδ' ύπό τίνων άδικηθή ora. Α. 9 9 έξαρκεί Α. " εί — παρεσκεύασα; 
οπι. Α . 9 9 οή add. Α. 9 9 χρή δή κατά] χρήματα Α. 9 4 αύτδν έαυτοΰ] αύτυΰ Α. 9 9 παίδων Α : παιδιών ς·. 
M a t T πέρα—πλεονεξίας 1 και ίερά πάντα χα\ τάφους συλίσαι κα\ κατασκάψαι Α. 9 9 τοΰ ora. Α. 9 9 μή τοιού
τον τ ι Α. 9 9 ουδέ κηρυττειν οιιι. Α. 9 1 είπε] ρ. 109. ^ 9* 9 9 νομίζειν—έτίθης οηι. Α. η ταΰτα πραγματεύη] 
νόμους είσφέρσις Α. 9 9 που] σου Α. 9 9 χαλ μήν] ρ. 410. " τών οηι. Α. 9 9 ώς ούτος, 

NOTJS. 
(85) DirepU orbi i facies. Propertiaa an Calulut^ 

Quid faciant hoittt capta crudtUm urbe? 
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quldem eliam facii lestimonium conlinore credide- Α τυρίαν «ς* τήν παρά τών άλλων φευξόμεθα, άλλά 
riro. Nam qui verbis cum ahero disteptana, verbie 
aliis adversarium sibi aerio tegtimoiiium dare con-
firmal, is (acti producil testimoniuro. Verumtamen 
eiiam ulierius volo progredi, i>l quoniam unius el 
cjusdem, cuui quo dispulalur suffragium probat, ei 
verbis eum ct faciis mecum sentire o&tendam. Tu 
quidem bospilte Syracusani coinmunis palriae bostis 
cansa ηοιι seinel, sed iierum ac ler 417* m a r e 

senex navigabas. Nec lyranni consueludioeiii fugie-
bas, quasi morae piaetexlus le consolarelur, quo v i -
delicei Dio domi maneret, ac rebtis snis fruereiur. 
Si quie autem in sua pairia ne tives sui, parentcs, 
stc fralres paiianlur injuriam, caveat, et aese alque 
illos eervet, aiqne adeo tyrannum fulurum et Πισ

τή τών άλλων τήν παρά τούτου προσθήσομαι **. 
Ηγούμαι μεν τοίνυν κάν τούτοις τήν έργω μαρτυ-
ρίαν παρέχεσθαι· τό γάρ 1 δή λόγοις πρδς λόγους άγω-
νιζόμενον λύγοις έτέροις σπουδαίοις μαρτυρούντα 
άποφαίνβιν τδν αντίπαλο ν τήν Ιργω παρέχεσθαι 
μαρτυρίαν εστίν. Ού μήν άλλ' δτι κα\ πμοσωτέρω 
προελθείν βούλομαι, ίνα, επειδή τ ιμ$ τδ ένα έπιψη-
φίζειν και αύτδν πρδς δν άν οί λόγοι γίγνωνται, καλ 
λόγφ κα\ Ιργω σύμψηφον δντα αυτόν μοι δείξω.Σύ* μίν 
ξένου χάριν Συρακούσιου, κοινού τής πατρίδος εχθρού» 
έπλεις ούχ άπαξ, άλλά κα\δλς καί τρ\ς , έν γήρα, πέλα
γος τοσούτον, χαλ τψ τυράννφ συνεϊναι 4 δοκείν ούκ 
έφυγες, ώς έχων παραμυθίαν τδ σχήμα τής διατρι
βής , δ Δίωνα 4 μένειν οίκοι καί τής * ουσίας κρατεί ν 

nysio similem possil reprimere, verbisque facta ήν. Τήν δ 1 αυτού τις οίκων και τοίς αυτού πολίταις 
coercere, et legibus parlam sectirilatem apud oro-
IIOH confirinare, nibil eum facere magni dicemue, 
nec laudabiiuus talem, sive sit, sive non efl, ara 
diceuda? An quia sola injuria? faciio niagnum erat 
iiialum, niilliiiu autem accepiio? Ego eieniin nec ipee 
boc Plaloni crimint verio, si de causa quavis m 
Siciliam proficiaci voluh, nec si qtiis id alius obje-
cerit, aanum crediderim, nec omnino quidquart 
prseier ea quae ad rein periinent curioae aector, 
quandoquidein nullum tanli eit vicloriae prami im. 
Sed ea quae fecii ipse, ei qua de cauaa fecerit i:Iare 
dixii , pro rbelorica facere affirmo. Quiniino quan-
tum foriitudiui pradeniia, tanlum rbelorica belltcae 

κα\ γονεύσι καί άδελφοίς εί τήν δπως μή άδικη σων-
ται φυλακήν έχοι, καί σώζοι χαλ τούτους χαί έαυτδν. 
κα\ νή Δία γε εί τούτ' αύτδ τύραννον έσεσθαί τινα 
μέλλοντα χαλ Διονυσίψ προσόμοιον οΐό; τε είη κώλυ
σα;, χαλ παρελέσθαι λόγφ τάς πράξεις, καλ τήν έκ 
τών νόμων άδειαν άπασι · βεβαιώσαι, έπειτ'ουδέν 
σπουδαίον τούτ' είναι φήσομεν, ούδ' έπαινείν χρή τήν 
τοιαύτην είτε τέχνην είτε μηδέ τέχνην ε ίπε ίν 1 δεί; 
"Οτι νή Δία έν μέγα τούτ' ήν · κακδν, τδ άδικείν, τδ 
δέ άδικείσθαι πράγμα ουδέν.Έγώ· γάρ ούτ' αύτδς 
έπέγκλημα δή που 1 · τοΰτο ποιούμαι, εί ποι χαλ 
δπωσοΰν φήθη;δείν είς Σικελίαν Ολάτων έλθείν ήστι-
νοσοΰν ένεκα αίτίας, ούθ' δστις άλλος προφέρει τ ι 

preslal alacritali. Ut enim summatim dicamus, £ τοιούτον εύ φρονείν ηγούμαι, ούθ' δλως έξω τών εΙς 
uibil esl aliud rbetorica quam prudenlia cnm fa 
culiate dicendi conjuncta; ul non ipse taiiluin quis 
opiima quseque facere, sed eliam alii3 per&uadere 
possii. Atque luec quidein eiiam satis arbitror ease 
couflrmaia, vel eliam nirois forlasse. Nunc auiem 
ad ipsum colophonem, ut quis dixeril, verborum 
Pl.uonis coniendo. Nec eniin soluin ex iis per qtias 
tvfuiaiur, idem eum lestari ostendam, aed ei quasi 
coram voce sua leslimoniura daret. Quapropler cuin 
vel lxdere cogat, vel laeui permiuai, et ul ex pre-
cedentibus e&i effeclum, nec laedere nec taedi quem-
quam permiual: siquidem eadem esi eiiam pliibv* 
sopbiae definilio , philopbia3 quoddam geous eril 
rhctorica; siu pbilosopbia sufficit ul nemiuem tedat, 
perfeciior eet rbelorica. 

τδν λόγον ήκόντων ουδέν περιεργάζομαι * μή τοσού
του 1 1 μηδέν Αξιον έ σ τ ω 1 1 νικητή ρ ιον. Άλλ' Α αΰτδς 
έπραξε χαλ ά τίνων έπραξε χάριν αύτδς καθαρώς εί* 
ρηκε, ταΰτα συμβαίνειν φημ\ τοίς υπέρ της Ρητορι
κής λόγοις. Και, 1· μήν δ σ φ " κάλλιον 1· φρύνησις αν
δρείας, τοσούτψ «· Ρητορική τής κατά πόλεμον εύψυ-
χίας. Εί γάρ δεί συνελόντα είπείν , ουδέν έστιν 
άλλο Ρητορική ή φρόνησις λόγων δύναμιν προσειλη-
φυία, ώς " μή μόνον [679 Η.] αύτδς έρδειν τά βέλτι
στα, άλλά καί έτερους πείθειν έχοι * · . Ηγούμαι μέν 
τοίνυν *· κα\ ταύτα πίστεις ίκανάς έχειν τής αλη
θείας, εί μή καί πλείους άρα τών (κανών* ε?μι δ* 
έπ ' αύτδν ήδη τδν κολοφώνα τοΰ •· Πλάτωνος, ώς άν 
τις είποι, ρημάτων" . Ού γάρ μόνον έξ ών ελέγχεται 

D βούλομαι φανήναι μαρτυρούντα αύτδν, άλλά καί 
ώσπερ άν εί κα\ παραστάς αύτδς έ μαρτυρεί τή έαυτοΰ φωνή. Ούκούν·· δτ' · · άδικείν μέν ούκ έπηνάγκα-
£εν, άδικείσθαι δ' ούκ έ$, ώς δ' έκ τοΰ λόγου συνέβαινεν, ούδέτερον τούτων έ$, ούτ' άδικείν ούτ* άδι
κείσθαι· 4 , εί μέν κα\ τής φιλοσοφίας ό αυτός έστιν δρος, φιλοσοφία τις ούσα ή ρητορική φαίνεται· εί δέ 
έξαρκεί τή φιλοσοφία μηδ' · Β άδικείν, ή Ρητορική τελεώτερον. 

417* Qw» cnim nescil rbeioricam a iyrannide Τίς*· γ ά ρ · 7 ούκ οιδεν δτι Ρητορική καλ τυρανν\ς 
iaiilum disiare quanluni a vi persuaeionem ? aC τοσούτον αλλήλων κεχώρισται, δσον τοΰ πείθειν τδ 
ha3C nemo conlraria dicere verebilur. Eienim qui βιαζεσθαι; 'Αλλά·· μήν ταύτα γε ουδείς έστιν δς άν 
fieri poiesl ul oratores pariier et adulentnr, et inier τήν έναντίαν φύσιν είπών έχειν αίσχυνθείη «·. Χϊώς 

\ A R I J E LECT10NES. 

·» προσθήσομαι om. Α. 1 γάρ οηι. Α. » σύ] ρ. Ι4Ί. · συνείναι Α : τδ συνεϊναι ς \ 4 Δ ίων ι ς·. 
ΟΙΤΙ. Α. 4 πάσι Α. 1 εΙπεΖν η ι η Α . 9 ΤΛΓΙΤ* n r a Α » hv*\1 J i f i ι · Α Μ Α > ^ ήν ora. Α. · έγώ] μ. 4 1 8 . 1 4 δήπου ο ω . Α . 1 1 τοσού
του] τοσούτον ού Α . " έστω] ές τδ Α . 1 4 κα\ μήν] ρ. 4 2 2 . f 4 δσω Α : δσα ς. «· X a U i W v Α . 1 4 τοσούτον Α . 
*τ ιβ Ω Σ _ ^ | Χ Ο Ι 0 I I L Α . 4 4 τοίνυν] ούν Α . *4 του om. Α .

 4 1 ρήματι Α . ·* ούκούν] ρ. 4 2 4 . w- 4 4 δτ'—άδι
κείσθαι οω . Α . 4 4 μηδ' add. Α . 4 4 τίς] ρ. 4 2 5 . " γ ά ρ ί δ Ά . · 4 4 · 4 4 άλλά—αίσχυνθείη om. Α . 
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γαρ*· δμού μέν 1 1 κολακεύουσιν ol ρήτορες, δμού δ' Α eatrapaa eiiii? Tyranni vero tanltim ao adtilaiioiie 
έν τοίς δυνασταις είσίν; 01 δ* αύ τύραννοι άπέχουσι 
τοσούτον 4 4 του κολακεύειν ώστε βία πάντας ώθοΰσι, 
χα\ ούδενδς Ιστι παρ' αυτών τυχείν ουδέ τών μετρίων, 
[1257 R.] μή τί γε δή τής ύπερ τδ προσήκον θερα
πείας" ώσθ* 4 4 δ τύραννος μικρού δείν κα\ τδ τού δε
σπύτου μέτρον παρελήλυθε **. Κα\ χύλαχος μεν [γάρ 4 4 ] 
ουδέν Ιστι δή που ταπεινότερο ν, ούδ* δ τι μάλλον ήρη-
σθαι δούλευε ι ν 4 4 * τυράννου δέ ουδέν άν είποις άγριώ-
τερον, ούδ* δ τι μάλλον πρδς τφ δεσπόζειν έθέλειν 
έστίν/Ωστε εί μέν β Τ κολακεία ή Ρητορική, τά τών 
τυράννων εγκλήματα ού πρδς αύτης Μ έστιν. βί δ* 
δμού τή τυραννίδι τήν κολακεία ν μεγάλοις τοίς δρίοις 
παρελήλυθεν, ούκούν τά γε έτερα πάντως*1· ήδη 
ψευδή. Τοσούτον 4· γ ά ρ 4 1 ή Ρητορική κεχώρισται 
δυναστείας δσον, εί κα\ τούτ' είπείν δεί, Πλάτων Διο
νυσίου· Φανήσεται 4 4 γάρ ούθ' δπου Ρητορική σώζε
τ α ι 4 4 τύραννος έγγινόμενος*4, μέχρις44

 άν σώζεται 
λ ό γ φ 4 4 , ούτ'αύ ένθα4Τ τυρανν\ς κρατεί ρητορική 
περιουσα* άλλ' δ τε ρήτωρ πάντα πράττων δπως44 

μηδε\ς τύραννος έγγένηται, τύ τ ε 4 4 αυτού κα\ τδ 
χοινδν δμού προορών, δπως μηδε\ς αύτδν τψ λύγψ 
πείθειν παρελύμενος αύτδς άγη κατ* αρχήν τά πρά
γ μ α τ α 4 4 , οί τε τύραννοι σκοπούντες κα\ φοβούμενοι 
των πάντων ουδέν μάλλον ή 4 1 μή τις έγγένηται λέ
γειν χα\ πείθειν δυνατδς, δστις συναγαγών τά πλήθη 
χαλ σύμβουλος καί μηνυτής τού προσήκοντος γινόμε
νος δμού της αρχής κα\ τής εξουσίας άκυρους αυτούς 
καταστήση. Αιόπερ τήν έχθραν άναγκαίως άλλήλοις 
έχουσιν * ή γάρ τών έτερων σωτηρία καί δύναμις μή Q mus, cum praeeerlim sit omnium, 
είναι τούς έτερους έστί τήν αρχήν. Π ώ ς 4 4 ούν τάν- proiullt, Μ in meodaciis flrmiesim 
αντ ία , φησίν, άλλήλοις οί ρήτορες λέγουσιν; Έστ ι 
μέν ούκέτι44

 τούτ' έν είρημένοις ύπδ Πλάτωνος* 
δμως δέ υπέρ τού πανταχή, διακαθάραι τδν λόγον 
μηδέ 4 4 τούθ' ήμίν άνεξέταστον άφείσθω. Κα\ τούτ'49 

ούν ίσχυρότατον πάντων δν σχεδδν 4 4 ώς έν ψεύδεσιν, 
ών εκείνος είρηκεν 9 1

9 δτι οΐμαι99 κα\ ήμίν αύτοίς 
Απαντώμεν [680 Η.] έν τψ λόγψ, αύτδ τούτο κάγώ 
νυν «εποίηκα94. 'Αλλ' ουδέν μάλλον δ γε έξ αρχής 
λόγος διαφθείρεται, έπε\ κα\ οί φιλοσοφείν ούτω λε
γόμενοι ού τοίς αύτοίς λόγοις άπαντες δή που χρών
τα ι . Αλλά καλ τοίς έναντιωτάτοις44 άλλήλοις* άλλ* 
ουδέν κωλύει κατά τούς τυγχάνοντας τής αληθείας 
φίλοσοφίαν είναι καλόν. Ού δή που διπλούν έστιν ούδ' 
άναντίον αύτδ41

 έαυτψ. Πώς ούν, άν φαίη τ ι ς , ή φι
λοσοφείν αμφότερους φήσομεν τάναντία λέγοντας, ή 
τδ φιλοσοφείν είναι καλόν; ούτως44 ώς έφην.Ίδοις 
5* Αν κα\ κυβερνήτας εναντία άλλήλοις 4 4 ναυμαχούν-
τ α ς * άλλ' δμως τής κυβερνητικής έστι σώζε ι ν τήν rica haec s i l oralio. 

VOTJV. Ούτω τοίνυν κα\ δταν οί ρήτορες άλλήλοις εναντία, ώς άν τις φαίη, λέγωσιν, ού κωλύεται τδ έξ 
Αρχής κεφάλαιον τής Ρητορικής, άλλά τδ συμβαίνον τψ λόγψ χρή σκοπείν, μεμνη μένους ών ένεκα εύρέ-
• η . [Ευρέθη δέ τδ λέγειν υπέρ τών δίκαιων.] Ό μέν ούν44

 υπέρ Ρητορικής λόγος ούτος. 
VARIiE LECTIONES. 

•a γαρί δ* Α. 4 1 μέν add. Α. Μ οί δ' αύ τύρ. άπ. τοσ.] καίτοι τοσούτον άπέχουσιν οί τύραννοι Α. 
ao faV » παρελήλυθε οηι. Α. 4 4 γάρ om. Α. 4 4 ούδ*—δουλεύειν οίο. Α· 4 7 μέν ο » . Α. 4 4 αύτης] αυτήν 
ο6δ* δμού Α. 9 4 πάντως ήδη om. Α. 4 4 τοσούτον] ρ. 427. 4 1 γάρ] δ' Α. Μ φανήσεται (ρ. 428) 4 1 σώζεται] 

* βαίνεται δ1 δπου Ρητορική σώζεται ουδαμώς Α. 4 4 έγγινόμενος Α. 4 4 μέχρις. 4 4 λόγψ οιη· Α. *7 αύ ivOaj 
ί ν έν οίς Α· 4 9 όπως] ώστε Α. 4 4 τό τε. 4 4 πράγματα οιιι. Α. 9 1 ή οηι. Α. 9 4 πώς] ρ. 429. 4 4 ούκέτι. 
·*> μη ΕΙ addidi €1 Arttttide. 4 9 και τούτ* οι». Α. 9 4 δν σχεδδν οαι. Α. 4 Τ είρηκεν] είρηκεν δίτλάτωνΛ. 
»· δτι οΐμαι. 4 4 πεποίηκα om. Α ;

 4 4 έναντίοις Α. 4 1 αύτδ έαυτψ] αύτψ έπ' αύτψ Α. · 4 ούτως add. Α. 
«· αλλήλοις εναντία Α. 4V δ μέν ούν. 

P A T R O L . G B . C l l l . 4 8 

absuiil, utomnea vi coganl, nec ab iis vel acqui 
quidquam possil qoisquam conaequi, nedum praeter 
oflicium cuiquam inservianl, adeo ut lyrannus heri 
quoque mensuram propemodum iranseai. Nam adu-
lalore quidem nihil esi bmnilius, uec quod ad aer-
vitulem si i propensius: lyrauno aulera nihil est 
ferocius, nec quod imperium amet magls. Quare si 
adulatio fuerii rbeiorica, nibil ad eam lyraunorum 
pertineni crimina : ein una cuin lyrannide inagis 
adulationcm lerminis superavit, manifestum esl in 
alteris mendaciura. Tanium eniin a lyrannide distat 
rbetorica, quanlum a Dionysio Plaio, si el boc di-
cendum est. Eteniro neque ubi valebit rlieloriea, 
tyrannis orieiur, donec ea valebil: neque ubi re~* 

Β gnabit lyrannis, valebit rheiorica : sed et oraior 
nibil non agit ne quis oriaiur lyrannns, lam sibi 
quam reipbblicae provideudo, ne quis ipsi verbonun 
persuasione intercepta res ipse admiaislret: ei ty-
ranni nibil curant, nec metuuni magis, quam ne 
quis dicendi persuadendique peritus oriatur, qui 
collecla mullitudine, eoque quod iieri debeai per-
suaso ac palefaclo, imperio aiinul ipsos ei poiesiaie 
privet. Itaque neceasaria inler utrosque constat 
inimicilia : cum alierorum salus ac poiesias ia cnf 
coosislal, u l alieri omnino non sint. Cur ergo sibi 
invicem conlradicunt oraiores? quanquain enim boe 
a Platone dietum non eat, taiuen ul undique deci-
daiur controveraia, nec hoc non diecussum relinque* 

418α
 Φ 1 * i , I e 

iiiutn. Nempe quia 
nobie ipsi qaoque in sermoiie coniradicimus, ut ego 
jam nunc fecl. Neque tamen ideo priora non nia-
nent. Nam el qui pbilosopbari dicuntnr, non iisdem 
onmes profeelo uluntur rationibus, verum maxiiue 
conlrariis. Nibil (amen veut, quoininus pbilosopbia 
secundum eos qui veriialem assequuniur, prucclara 
trit res, nec ikiplex, neque sibi ipsi coniraria. Quid 
ergo dicerftus? An nlrosque pbilosophari cum dicunt 
coniraria, aut pbilosopbiam iia, ul dixi, esse prae-
claram ? Quin eiiara gubemalores videas conlra se 
fovicem ex navibus decerlare, cnm tauien ars gu-
bernandi navem servet. Similiier el oraiores cum 
sibi invicem contradicnnl, ul aliqois dixerit, non 

D lottilur ullimum rheioricae fundamcnium, scd ήιιίιΙ 
raiioni git consenianeum spectare debemus, ctijus-
que rei causa s i l invenla menriuisse (invenla esi 
aulem ars dicendi a juslis). Quamobrem de rbejo-



1515 ΡΗΟΤΙΙ PATRIARCHiE CP. 1516 
[Prima nasc orallo solum de rbeiorira, caHera de Α [ Ό μέν α' λόγος υπέρ ρητορικής μόνον ήν · ούτος 

rbelorica el rbetortliiis.] δέ κα\ υπέρ Ρητορικής χαι υπέρ Ρητόρων ··.] 
Εχ Aritiidit contra Platonem pro rhetorka (81). 

Procemium secundce oraiionit. 
Qiiotiiairi vero Milliadem quoque ac Tbemislo-

clem, el Ciinoneni atque Periclem ailigit, nec eos 
omnium optitne rempublicam ail adminislrasse, ni-
l i i l forlasse nunc do iis opus est conlendere. Nam 
lii qtiidem, si vere eos accusavit Plalo, nierilo mali 
censeanlur, nec tamen rheiorica, eiiamsi pessimi 
fuerinl, in quoquam refulatur. ltaque quanivis lioc 
concedamus, nihil tamen injuriae fiel rheloricae. 
Yerumtamen si de his quoque non salis caudide 
loculus fuisse convincalur, omnino contentiosus 
«sse deprebendelur.Quamobrem de liis quoquedicerc 
sitoperae preiium. 

E\empbmi ipsi aliis paiienliaa in periculis el 
necessilalibus exbibendae nosmet prsebendo, no-
siramque, si dicere permiltis, virluiem deinonstran-
do fuimus. Cur ergo nobis adulationem el niiuiste-
ritim objicis? Cur cum eos, qui piivalim nuiricalus 
praemia ηυη solvcrent, improbos sis judicaturus, 
rpse non magnam nobis communis Graecorum salulis 
ac nulrimenli , quod opera noslra parlim lu, parlim 
alii in liberlale estis consecuii, gratiam 418* re-
pendis? ila3C si dicerenl i l l i quosuam evolvens sa-
pientise labyrintbos, aut quid omnino dicens, re-
spondere possei ? Quinimo ciiius ad baec quivis , 
quaro Plalo, responderel. Quid ila ? Quoniatu in iis 

Έκ τών Αριστείδου χρός ΠΛάτωνα ύχέρ Ρητορι
κής. — Τό Προοίμιον τού δευτέρου Λόγου. 

Έπε \ δέ και Μιλτιάδου κα\ Θεμιστοκλέους καθ-
ήψατο χα\ Κίμωνος κα\ Περικλέους, ού πρδς τδ βέλ
τιστο ν φάσκων προστήναι της πόλεως, έστι μέν ούν 
Γσως ουδέν κατεπείγον περ\ τούτων νύν διαφέρεσθαι. 
Ούτοι μέν γάρ, εί δίκαια Πλάτων αυτών κατηγόρηκε, 
δικαίως άν φαύλοι νομίζοιντο · · · Ρητορική δέ, εί καί 
πάντων· 7 μοχθηρότατους τούτους Οείημεν, ού$έν 
μάλλον ελέγχεται. Συγχωρούντων μέν ούν ημών * 
[1260 R.] δ γε υπέρ Ρητορικής ούκ άπόλωλε λόγος. 
Εί δέ δή καί περί τούτων έλέγχοιτο ού παντάπασιν 
εύγνωμόνως τψ λόγψ κεχρημένος, πανταχή δειχθή-

g σεται φιλονεικών. Τούτ* έστι προύργου τδ κα\ περλ 
τούτων είπείν. 

ΑύτοΙ ' · παράδειγμα τοίς άλλοις γινόμενοι τού πώς 
δεΤ καρτερείν, έν αύτοίς τοις δεινοίς κα\ ταϊς άκμαίς 
τών κινδύνων τήν ήμετέραν αυτών, εί συγχωρείς εί
πείν, άρετήν έπιδεικνύμενοι. Τί ούν ήμίν προφέ
ρεις w κολακείαν κα\ διακονίαν, καί τούς ίδια τροφεία 
μή έκτίνοντας φαύλους άν είναι συμφήσας αύτδς ήμίν 
ού καλήν χάριν έκτίνεις τής κοινής τών Ελλήνων 
σωτηρίας κσΛ τροφής, ήν σύ τε κα\ οί άλλοι δι* ημάς 
έν ελευθερία τέτραφΟε. Εί ταύτα λέγοιεν οί άνδρες, 
ποίους λαβυρίνθους σοφίας άνελίττων ή τί λέγων τών 
πάντων οΤός τε γένοιτ' άν άντειπείν; Πάσι τοίνυν 
προτέροις έστ\ λόγος πρδς ταύτα Τ· ή Πλάτωνι. Διά 
τ ί ; δ τ ι Τ 1 έν αύτοίς τούτοις ά πρδς τούς Δίωνος γέ-

ipsis, quae ad Diouis amicos scripsil, ei in quibus C γραφεν εταίρους, κα\ έν οΓς ό Δίων αύτψ τετελευτη-
mormiis ab ipso Dio loquens, lanquam vivus iniro-
duciiur, bacc conlinenlur. 

Esl aiiiem oinnium absurdissimum, quod cum 
bis ulatur, quando rbeloricam docet csse adulalio-
nem, quasi bi fuerinl oralores, rursuin eos ipse 
adulalione liberal, quandoquideni bac eos usos 
non ai i , cum de calamilaiibus ipsorum loqniiur. 
Quapropierel hic in alierulro cernilur mendacium. 
Nam si adulaiio est rbelorica, adulaiores omnino 
hi fuerunt, quoniam oratorcs, ul a i l ; sin bi uibil 
babenl adulaiionis, quomodo propier eos adulaiio 
dicelur rlielorica, aul quid bis erat opus exemplis. 
Jant nec noo acquum vMeiur, omissig illorum con-
siliis, calainhates in quas inciderunt, prselexcre. 

κώς υπόκειται λέγων ώς έμπνους, ένεστι ταυτί. 
Τδδέ 7 · πάντων άτοπώτατον, δτι χρήται μέν τούτοις 

έν ελέγχω τού κολακείαν είναι τήν ρητορικήν, ώς δή 
τούτους δντας ρήτορας, πάλιν δ' αύτδς αυτούς άφίη-
σιν τής κολακείας, ούκούν φησί γε αυτούς ταύτη 
χρήσθαι, έν [081 Η.] οΓς περ\ ών έπαθον λέγει 7 · . Κάν 
τούτοις ούν ανάγκη θάτερα έψεύαθαι. Εί μέν γάρ ή 
Ρητορική κολακεία, πάντως δεί κόλακας τούτους είναι. 
Ρήτορας γε δντας, ώς φησιν · εί δέ ούδεν ούτοι κολακεία 
προσήκουσι7*, πού Ρητορική κολακεία προσήκει7· διά 
τούτους, ή τί τούτων έδει τών παραδειγμάτων; 'φμην 
δέ ουδέ τούτο τών δικαίων είναι, τά; προαιρέσεις τχς 
εκείνων εξετάζοντας Τ· τάς συμφοράς αίς έχρήσαντο 
ύπολογίζεσθαι. Ού γάρ εί μή κατά νούν απήλλαξαν, 

Nec enim, si res ipsis e seiiienliaj non successit, ^ φαύλοι γεγόνασιν, άλλ'εί μή τά βέλτιστα έδουλεύον-
τ ο 7 7 τοίς πράγμασιν. Εκείνο μίν γάρ έστι τής τύχης 
κατηγορείν, τούτο δέ τήν γνώμην έλέγχειν. 

improbi exstilerunt, verum si non oplimis sunl 
usi consiliis. U l enim illud esl forlunaui accusare, 
ila boc seiiieniiiiiu refuiare. 

Quomodo vero ferri hoc queal, ctuit Alcibiadein 
quidem el Criliam (85) Socratis sodales, qui lot 
ac lantis criminibua el apud populum et apud 

Ενθυμούμαι 7 · δέ έγωγε πώς άνέχεσθαι χρή , δ:αν 
Άλκιβιάδην μέν καί Κριτίαν Σωκράτει συγγενομένους, 
οΐ τοσαύτας καΐτηλικαύτας αίτιας έσχήκασι κα\ ύπδ η 

V A K I J E L E C T I O N E S 

· · ρητόρων οιιι 
ρ· 152· · · προσφέρει 
ήχου σι. 7 1 προσή 

NOTiE. 
(84) Excerpu e secunda oratione Arisiidie, Pla- in Arislide. 

tonica pro rbeiorica. Quauquain Pboiiua duas bic (85) Grilias unos eral « irigiuta lyraAaio Aibe-
oiaiioncs consliiuat, una lamen atque eadem esl nk. 

ι. Α. · · νομίζωνται Α. · Τ πάντων μοχθηρότατους Α : πάνυ τών μοχθηρότατων ς* 
φέρεις Α. ' · πρδς ταύτα οηι. Α. 7 1 δτι] διότι Α. 7· τδ δέ] ρ. Ιδο'. *· λένειν Α 
Γήκει οιη. Α. · · εξετάζοντα ς·. " έβουλεύσαντο Α. · · ενθυμούμαι] ρ. I3f. 

·* αύτο\] 
Τ* προσ-

" κα\ ύπδ. 
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* tx^x£,*>. Κ p c r t 3 - y i s ^ ' Α <*r*L M ο ·*»οι 5 f IHTC i l , «1 Cr . :h φο: i n ·.-; ϊϊ 

xovrsorj.uL; t w I u T i w r^tl-Ti; · · ξ», ττ,*.#ς %Z 
foot 4χτ» έν ttxa.TsIrv xacilrte ςτχΙ«ι»χ£άττςβ ί 

νττ>νς icf^t ipr*, E'V3I τα εχ-:*»* ά,ιαρττ-χτχ 
• ^ " 0τ--^^> ΧνΙς Ϊ Ί χ ρ χ τ τ * τί* «~Ξε ΙςίΓνον 
*ντ#Τ τ* u\ διαλέγεσαι τ£ς ντκς- ε· ί* Ά ' τ va_u» 
δξμος x î-VcZ; χχ : μ ε γ ϋ κ ς ΐ,Ις χαί ·* ixip IIT^J 

χαϊ ύχέρ t v i ΧλΙήΛΛ t-rjriipisr», Γττ* έ pJ> ί -Λ^ς 
χχλ χροσηχί.-η». Μ £6ο-λϊ^5ατ% Ixr: £έ i χα: ές-
^μαρτεν εις τί,^ς χροΞϊττχντχς, τχ-τ' ας-o-sn» alf-
το£ς τιΐς χ-κ,ττχτχ^ l y ; ^r6ai .*t t ;xrp» α>" είτχς 
χχλ τ*5 * Ϊ Λ - Μ ττΖς α-ττίς 

οτε ΙΡ*;* αΐτ^*"· TT» xp,i#^xv είναι ro-.xJrr» 
«*ατ* £i-x£xv χα\ ά γ ν ι - ϋ Γ vrv άνιΐιΐτ χχττάχχττν 
ές άϊ*ρύ—mm> κ α ι " μτίΐν άμχρτάνειν μτ£έ*χς ά>-
• p i i w μ~*Αμτ. \ ~ ν £e ε: XS-.VK:» χ~τν*ς 
χρή ν*μ-'^ε;>· cxx> μ η ' 1 ί £ ί Μ ** C Χ 3 Λ Λ Ι : Μ 

ΧΑΤ μμΓt ',Ζππες ώ* ·* k\z.^yyr. , μή £:τ?1β>ς" ύχ" 
έν»## ΑμΕλιΤτΕχ:; Κχ\ i μτ* ** ή*ΐ5χ*ς χαριλα^·.!*» 
λαχτχζοντχς τττ^ς ϊχχα*ς χ ρ α*νεχ xal τΛα^5ε>£ΐ, 
χαλ τ ε λ τ χ π ί ν , Τ έχ* αΐτύν άτταλώς χατά χτ-ϋην 
ραατιίί^ι είαιν ©xes ^ο^λετχι··· « ύεοί £Ε ο ΐ χ ω " 
xai ννν Ι ς τ ^ χ χ ί ; » Αχχίαν ες άν^ρώχων έχ τ ν ^ ^ -
τ ·υ . [1261 χα\ ταντα έχ β ν τ δ ς τ*£ αΙΊ-ν&ς* 
«Αΐτχνόμτνοι, X 3 t Χ - Λ ^ 1 * ^ έχ-τ>'^ς ά χ α ^ ί -
νοντχς 6ρ ίντζς £m> αϊτό-» *. "Α>_* ζ uf> ΐτε k 

ταύτα ο^ό" χν είς Cy-^-vw είττχ rr-sAr, xiir» 
Μςτ^εχΐς* νντ» είς έλεγ/^ιτ λίγιν, x>i; ο- zrys.Zz 

pm-ii:rr, <pi: aec p>e se crrt J B T « i « s t o ! l o f « i 

*c n»ip.x5 res qtis tcn» f.^ sc !• m f t i Grr^i$ 
q w b e rw:e o>ce l e r tec~r*'i ι κ τ ι α ε ' Ι ι 

qn.>quf ifi p"*f«io> pc^cJ^i:, « m s n t prx-fefL".* 

es*-p T . v V i i a 01 o c r , ^ ; o u / . n l i i a . €1 i i f n r c u 

ς ο i t i prv\.u re oo^ & puieiuar, ooatc u 
qt i « s i - : prrini pe^care ooa <k*inio», rel αοα 
B-*riio ι l . u v . j u co&i^Tuiii? El aoiga quiieai 
n . a c : irtb-t- i.at^i eq eic α r « ac nofacfcos 
r r - i u i , ei det. q u u > Μ COIUOA»W qoocoaqoe τ«4ι 
vet tar, ti.i no o o o d u u rx i?.u.i«s i i . ja>ul iAai 
$*<iu^reoi, ctim Un-eo a*# o . u u i JTVO itraai oA-
biaifitr»l:ooi prjdu^riol, oiqoe eiuoi 
eorooi ia sese pecĉ re cogroTrritl. Cooi 
Uzsc Μ Ό » Ο >α. β* &er io d.ier.L, oisi xi re>aioodo», 
•4 D U S bq.-̂ io teir/.iur Pi io:a> caĴ n aix. Eifaiai 
&i qw orx «5.i C L ;oa u ftrcrrunl, ĉ c ab i|isa arUs 
p n c M i ^ M . m r a jo îc pos>ei p^ictc. luec α Tke-
i* luock ti VcttLtt roq-im, qaoaooio caioauix 

t O x x w v a ^ x s ^ x ^ c l ; ti T jp Α μχ* « «εο: xi*xvr£ C crin^e efla^ul, qwpro. SeJ, mi arL4ln>r, papad 

«cxsc^xaat, μχίε χχρ* αντξς τής Άίττ , ίς τ^ς χο-
λιάοος είχτ* axxrrr sxt, ταύτα χ ζ ρ χ θιμιττοχλέ^^ς 
χαί ΪΪΓρτττλ/ρις * άχχττΞί , α>Λ^ έρντΟγ χ ό ς ού 
συχοφαπττζΐ; 4λλ* οΐμαι τήν μεν τ*ϋ ςς φντιν 
ούχ ήοον^ύταχν μετχχ&ιταχι ĝ c* Αφαν.τχ·.7 * ίττε 
δ* αντη μχ^έχοτε τεκίσύχι χάντχ 7f T , J T ^ 1 ' μτίΓ ά>-
αμχρττττ^^* ύαχ ύε xtwyv*>ηττας U£t χροτ^ή ιατίαε, 
έν α£ς Αμα χαι τνν χολλΰν χαλ τύν έχ^ιχνν ήν r^£p-
γετχς ε ί ν » . ή χατ* έςοναίαν χρχττοντας άχάγεεν 
άχΑ ο λ » ονανερεατατων Αελ χαί είς * έΐάχιττον τρέ
χει* τΑ τής οτ~α*«*ς αμαρτήματα, ταύτα ούχ frsrf 
ύχΜς ο4 *ΛΟΛ νζύτζΑς [682 Η.] 5ντχ φανή—at, χαλ 
ταύτα «ρος τψ λόγ» τφ χαρ* ήμ«> * χαλ ταίς άχο-
οεεςεαε Ηλαχ»#ν αύτύς έχιαφραγίζεται, xxi Εσττν ^ 
ήμίν χΑντχνΟα μχρτνς ύχο τξς α^ττς δεςώτττος, 
ήαχερ · · χαν τοίς ΧΜ · χατά τήν χοτίχν αεί. Καίτοι" 
χώς ουκ Ατοχαν \ * ' · τά έργα χοιμεU τούτων, τή» 

xolcxcaav φα-Λίζειν **· xai ά ττς τύν χειτύεντων 
af ετής τΛεταί τες Ιείγματα, ταύτα μτ τήί των «ει-
ctvat* χρύτον ύχάρχειν ·* ήγείαθχι; Έγχενται Μ 

μέν γάρ χου ι β ταύτα μεταξά τού ς τίνος 

qvUeaft caiarsaD aec aiiaire poircroai, »ec abo-
Ure, qcx qai<<eai esx CK, umi,<\u*t* mk omoe* ptx»U 
el iocw.pau ei>i> »Bl, cuai auieoi vei piniiili οά—i 
erxi adî aiJ o o n >i»c pcr.cula, qsa quidea ia re 
>ixal diul^i, ci c-pliouiam ςηιΐιοι H^refiaolor. 

caa pote>Ul£ pu^alus a rcbos graiiiSMats 
aTeneodas, ac DAIOT* peccau T d uaiiUooi corri-
geuUj, kis proiedo •uoqeaoi s:l>i oec ρ-pulo Ae-
foerunl. Qjibof rebas shra bosmoi dtfpaiaiio-
mtm et coofinbaiioocai, FUlo scffra^atar ipoe v 

aiqoe bx e:iaoi ooUs le^ttujooiw perkibcttidtoa 
dexi^riuie qoa d ia »periorit>os> qooiie9eoaqae 
foH Ofms. Absonloai m oalcoi y i o f Cacu OfX^ 
d«rat conui ptbefmauoaeai sa^iUano, < 

' roai qoi ρ α π κ τ α α ΐ ν rui is poou iodida, ι 

ffaaalaat mmi aifcmAi oa>jecta ααα 

•ax ine , et si ô eis ea pooa i i f c o k v H , mm 9k iao» 

qnanKiaai Ίοτ^αϊι n\%m, aiqae etiaai aa iocat lotias 
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1519 ΡΗΟΤΠ PATRIARCH^ CP. U20 
sermonis rejeclt, qnae si posuissel in initio, ηοιι Α προφάσεως "] ούχ άσκέπτο>ς έμο\ δοκείν ούδε φαύ-
potuisset, credo, reliqna dedncere. λ ω ς ! · , ούδ' ώς έξέπεσεν, άλλ' δπως συγκρυφθείητε ώς 
δυνατδν μάλιστα, καλ εΓ τις εύρων χρψτο, μηδ' αύτδς δοκή παρελθείν, άλλ* έ ν ε ί η ι β · ούτω μέσην τινά εύρε τάξιν, 
κα\ άμαπρδςτή τελευτή τού λύγουτού παντδς, & θελς έν άρχή τοίς εφεξής ούκ έμελλεν έξειν · · , οΐμαι, χρήσθαι. 

419* Nec enim id qusrebalur, utrum facilius Ού γάρ ε ί · 1 ρ^διον ή μή τψ δντι γενέσθαι ρήτορα 
essel exsisiere vel non exsistere verum oraiorem. προύκειτο σκοπείν, έπε\ τοΰτύ γε κα\ ήμεΓς , tl 
Nara boc quidem ei nos lesiainur, ac, ei Slentoris 
baberemua vocem proclamaremus , et Nilus si 
ostiis sepiem loqui possel, ut apud Homeraro Sca-
mander. Sed uirum fieri per naturam posset, an 
mintis, hoc erat in quaeeiione poeitum. Nec enim 
aiinpliciter modo, neque ut nunc osteudimus, Ipsum 
sibi contradixisse, sed el dum Hlos reprehendit 

βούλει, μαρτυρούμεν, κάν εί τήν Στέντορος φωνήν 
κτησαίμεθα, φθεγξαίμεθ' άν, ώς ού Ρ£διον, κάν ό Νεί
λος, ώ μακάριε, τοίς έπτά στδμασιν εί λάδοι φωνήν, 
ώσπερ 6 Σκάμανδρος καθ* "Ομηρον. 'Αλλ* εί δυνατδν 
ή μή, και φύσιν έστ' έχον συμβήναι, τούτ'ήν έχτοο 
λύγου. Φανήσεται · · γάρ · · ούχ απλώς, ούδ' ώς νυν 
μύνον δείκνυμεν**, είς τούς εναντίους έληλυθώς αύ
τδς έαυτφ, άλλά καί έξ ών εκείνους ήτίαται [τούτον·1] bunc Aristldem, quem laudavil, laudtfte non posse, τδς έαυτφ, άλλά και 

aut si bunc recie laudat, illos eadem de causa re- 'Αριστείδην δν έπήνεσεν έπαινείν ούκ έχων, ή είπερ 
prebendere non posse declarabimus. Etenim boc 
inalae ipsorum administrationis signumponit, quod 
ab Aiheniensibua male sint tractaii, quasi qui fue-
rant ab ipsis opiimi reddiii , non debuisseni in eos 
peccare, per quos etiaro ab aliis Ixdendia abstinere 
didtcerant. Qua cum ita poauissei, ei aurigas ac 
shnilia bue adduxlseet, Arisiidein tamen non modo 
non reprebendit, sed et inter caeteros eximiam ju-
dicavli. Aiqui ai ab Alheniensibue male moltari, 
mate Ipsorom gubernationis erat eignura, ne A r i -
stides qoidem recte eot rexii , quandoquidem nec 
ipse iropune evasit, qoin excideret : idque non in 
caria, eienl Pericles ec Mihiades, nec per eoa qaoa 

δρθώς επαινεί τούτον, διά τδ αύτδ τούτο ο ύ δ ' Μ εκεί
νους έχων αίτιάσασθαι. Πώς; δτι σύμβολον · Τ , οΐμαι, 
ποιείται τού κακώς Αθηναίων εκείνους προστήναι 
τδ παθείν αυτούς δπ ' Αθηναίων κακώς, ώς ούκ άν 
τούς γ ε Μ βελτίους ύπ ' αυτών γενομένους άμαρτύντας 
•Ις τούτους, ύφ' ών μηδ' είς τούς άλλους άμαρτά-
νειν έπαιδεύθησαν. Ταύτα δέ ούτω θε\ς, καί ηνιό
χους · · κα\ τά τοιαύτα έπεισαγαγών ένταοθοί, τον 
γ ε · · 'Αριστείδην ού μύνον ουδέν φαύλον είρηκεν, 
άλλά κα\ σαφώς έξαίρετον τών άλλων πεποίηται Ν . 
Καίτοι εί τδ παθείν κακώς ύπ ' Αθηναίων ήν τι 
δείγμα τού μή καλώς Αθηναίων προστήναι, ούδ' 
Αριστείδης προύστη καλώς * ούδε γάρ ούτος αθώος 

populi causa oftenderat, verura ab ipso leelularui» Q δή που διέφυγεν, άλλ' εξέπεσε. Προσθήσω δέ δτι 
suffragio condemnatus (86). Sed gubernaior omnia 
nov i i ; et ipsuoi quidein plores ulira mille t e m r e , 
oratorem vero non jEgypiiis navibua, nec eiiani 
classe toia ealotem defiaire, sed ei portas ipsos et 
urbee, Don unium decem homioum milliam capa-
ces, pro navibos decem roillium pondo, verum eiiaia 
noo facile aub mensurara cadentee auo regere iro-
perio. Ac gubernator quidem poelquam appulil, 
arte non amplius ut i lar , oralorl vero nulhis est 
vacuus locus. Verum ne sertao sermotii succedai, 
ctim aufficiant ea qua eunl poiiora, omitlam in 
presemia longiorem bac de re 420* disputatio-
neai. Rheloricam pcr omnea virtumm partes pene-
irare, cnm per pradontiam ait invenu pro joeikia, 

ούτος γε ουδέν δικαστηρίω δυστυχήσας ώσπερ Μιλ
τιάδης κα\ Περικλής, ούδ' ύπδ τούτων οΤς προσ-
έκρουσεν υπέρ τών πολλών, άλλ' εξοστρακισθείς δπ' 
αυτού τού δήμου. Έ σ τ ι Μ δέ καλ κυβερνήτη καλ 
παντ\ συνιδείν δτι κυβερνήτης μέν δ στις πλείστους 
αθρόους·· έσωσε ν ύπερ * χιλίους, τδ δέ τού ρήτορς 
πλήρωμα δ σώζει ού κατά ναύν έστιν ΑΙγυπτίαν, 
ούδε γε [1264 R.] δλως μετρείται στύλω, άλλά και 
λιμένες αύτο\ Μ κα\ πύλει ς ού μυρίανδροι μδνον άντ\ 
τών μυριοφύρων, άλλά κα\ μετρήσαι χαλεπαζ τ) 
τής Ρητορικής ύποπίπτουσι τύχη τε κα\ προστασία. 
Κα\ δ μέν γ ε · · κυβερνήτης κατάρας ούκέτι έχει τί 
χρήσεται τή τέχνη * τού δέ ρήτορος ουδέν έστι χω
ρίον έξαίρετον. 'Αλλ' ίνα Μ μή λύγος ήμίν λύγον 

lemperaoiiaque el forlitudine conservetur. Item ei D έκδέξηται, άγαπητδν δν εί κα\ τοίς έπικαίροις έξαρ-
κέσαιμεν, έώ τδ νύν είναι τήν υπέρ τούτου διαφοράν. 
[685 Η.] "Οτι ή Μ Ρητορική διά πάντων τών τής 
αρετής μορίων διήχεε, φρονήσει μέν ευρεθείσα, ευ
ρεθείσα δέ υπέρ δικαιοσύνης, σωφροσύνη δέ και 
ανδρεία φυλαττομένη * · . Τούτο δέ καλ κατά τούτους 
τούς λόγους [ούς μέλλω * είπείν αυτής] ίδείν έστιν· 

tn bia lieet animadveriore. Eienim eum sit boe 
canciooari, ea quibot opaaoat invonire ae disponere, 
ac decorum eum ornaiu et poiesute obaorvare, i n -
venlio quidein prudeuU» debetur, com oequeal Is 
qni prudonlia careat, utilc qoidqaam invenire, lem-
peraiilfta voro adf»inUlralioDi pneeat, et imperaH-
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BIBLIOTHECA. COD. CCXLVII. 
•Έστι μέν γάρ δή που 4 1 ρητορεύειν τδ τά δέοντα Α Ifom ac pareniuna eftfttOfdi*. Ναι 
έξευρε ίν 4 4 χα\ τάξαι χα\ τά πρέποντα άποδούναι 
μετά κόσμου χαλ δυνάμεως. Φαίνεται δέ ή μέν εύρε-
σις χατά τήν φρύνησιν έχουσα, εΓπερ 4 1 άμήχανον 
φμονήσεως άπολειπόμενον των χρησίμων εύρε!ν 
οτιοΰν * \ ή δέ σωφροσύνη χατά τήν διαχείρισιν 4 8 

ούσα χαλ τήν των ηγουμένων τε κα\ είκοτων συμ-
φωνίαν · Αντι** δ* αυτής 4 Τ δικαιοσύνης τδ πρέπον 
τιβεΐ. Τοΰτο δέ έστιν οποία 4 9 άττα κα\ δπόσα προσ
ήκει έκάστφ σώσαι τφ πράγματι. Άλλά μήν ανδρείας 
έχ τοΟ εύθέος ουδέ ούτω 4 β - β Φ μετέχειν ώς δ λόγος 
βούλεται * τδ γάρ ταπεινδν χαλ άγεννές ουδέν ούτως, 
ώς 6 λύγος, εξορίζει κα\ ύπερφρονεί · εΐεν ·*. Ούτος 
ό νουΟετών άνύτει. Οδτος δ κατηγορών πιστεύεται·*. 
Καλ μήν δ σ τ ι ς Μ γε & προσήκε λέγειν οϊδεν, οΐδεν· 4 

pvojatliita 4e-
corom pontlar, qood ia eo coosiftlit, «i qoonu oi 
qualit singvlis reXxu coaYeniaot, obtervetar. For-
liiudieem auiem nibil adoo roqtiirii, ol oraiio. Nt-
bil enim exlermtnai loogioe ac ^espiciieqoe igoo> 
biliutem qaam oraiio. Qiue caot iu so btbeaai» 
baec adroooeodo proficii, et aecotanAo fiden faciu 
Nam qui quid diceadum sit novit, quid facteBdont 
sii oon igooral: et nerno poioat ageoda poecipere» 
qoi quid ageodum sil igooral. Naui quaolo melius 
eat imperare qaaai minbiraro, uuto pratlat qtne 
oportel dicere quain facere. Ut ertto ille muliia 
coosiliom imperiU, i u bic iosur aUorius oai cw-
josTia. Quare sicit arcbiiecli rabrie oecoatario 
p m u o l , qnaniTie io eodem vereeniof apera, tic 

& πράττειν προσήκει · ουδείς γάρ έστιν δστις, ά προσ- Β eosqoi io foro ei dicendo pneceHunt, bonna mi-
ήκει πράττειν είπείν είδώς, & προσήκει πράττειν 
αγνοεί , ούδ* δστις άγνοών & προσήκει πράττειν, 
είπείν έχει. ~Οσφ Μ γ ά ρ 4 4 άρχειν βέλτιον ή διάκο-
vciv, τοσούτφ λέγειν τά δέοντα βέλτιον ή πράττειν. 
*U μέν γάρ, οΐμαι, πολλοίς σύμβουλος γίνεται, δ 
δα ΑνΟ' ένδς άλλου τινδς γίνεται· "Οσπερ οδν τούς 
Αρχιτέκτονας τών τεκτύνων ανάγκη προέχειν, δν
τ α ς " δμ^ς περλ ταυτά & χ α \ Μ της τών τεκτύνων 
έστλ ν εμπειρίας, ούτω κα\ τούς έν ταίς άγοραίς 
χαλ τοίς λόγοις προέχοντας τών τούτοις υπηρετούν
τ ο ς βελτίους δ ποιητής έθηκε κα\ προσείπεν άρι-
πρεπείς μάλα δρθώς προσειπών. ΕΙ δ έ Μ δεί κα\ 
μύθον λέγειν, δέδοικα μέν έγώ μή κα\ ταίς γραυ-

Biatrts poeu meliore* posak, t l Mlosiret appello-
vil, idqoe admodam recte. Qood ai fabala qooque 
oarranda est, vereor eqoidem, ne qais aoicaUs 
BobUcam unUe ti posae agero dkat per jocoa cooii-
cfcs. Proierae umeo rabutam, DOD vtmttt in aeipta 
desioeDtem, seA et oum rorum ttdo coQjonciam. Ει 
qoooiam Prometbeot (87) sigUlaiiai oaraibot, soa-
tus ei alia corporit nenbra fornmt, oeu ita Mer-
corio praacepil Jopiier, qoasi iboatralem pecaniaa 
420* dieiriboeret, «I omoes ex ordtoe rbeiori-
caa, qaati ocaloi, raanas, aat pedes conaoqoereo-
titr, aed opUmos quosque el DObilisalmoi, ac na-
tara validissiau pneditos •eligeroi, quibae boc do-

σλν ήμ^ς έξούΛης δφλείν έπισκώπτων φή τις άνήρ Q nom impertiret, qvo sese pariler el alios aervaro 
κωμιχδς, έρώ δέ ού μύθον άλλως αύτδν είς έαυτδν 
τελευτώντα, άλλά χαλ ενταύθα ή παρά τών πραγμά-
w v προσέσται·· πίστις. Ό μέν · 1 ούν Προμηθεύς 
καθ* έκαστον έπ' ίσης Μ άπασι τάς τε αίσθήσεις καλ 
τά μέλη τού σώματος συμπεπλακώς · · ήν πρότερον44* 
τδν δα Έρμήν ούχ "ούτως έκέλευσεν δ Ζεύς ώσπερ 
Οενρικού διάδοσιν διελείν, ί^α πάντες Ρητορικής 
εφεξής μετέχοιεν ώσπερ οφθαλμών κα\ χειρών κα\ 
«οΑών, αλλ* επιλέξαμε νον τούς αρίστους κα\ γενναιό
τατους χαλ τάς φύσεις έρ^ωμε νεοτάτου ς , τούτοις 
έγχειρίσαι τδ δωρον, ίνα δμού σφάς τε αυτούς κα\ 
τους Αλλους σώζε ι ν έχοιεν. Άφικομένης δέ Ρητορι
κής έ χ θεών ούτως ές ανθρώπους, ήδυνήθησαν μέν 4 1 

άνθρωποι τήν μετά τών θηρίων δίαιταν χαλεπήν 

poaseot. Jam com ad homines a diia easei deiala 
rbeloriea, tom et beUaamm terrorem potoerant 
effogere, el inimtciltas ondiqoo deposoenini, ac so-
cielatia ioveneraol ioiUum. De montibof itaqne-
deftceodenlet, alii ad alia loca sibi iovioem appro-
pinquaranl, ac prinom qaidem eab dio, poalea 
vero iDTalescenlo jam sermooe, orbem consiruio-
ruot, ac divisionero sui instiuieranl ooo fortaiuro^ 
ui olfm, sed io rortuam digniutemqoo collegioram 
paQlaiim redactam. Alqoe huac qaidein babeat fl-
nem fabola, capite quoque, oi fallor, ιιοο inepto 
pnodiu. Yeramunien ooo esae fabolam banc, nec 
rea •ctam sed veram, aiqoe ipearoni reram ralio--
nem, exipsis paiet. Qoaprupler fti eliam propius 

έκφυγείν, έπαυσα ντο δέ έχθρο\ πάντες δντες άλλή- D sennooem deduxero, roirura niai delicias in demoii-
λοις έν κύκλφ, κοινωνίας δέ εύρον αρχήν. Καταβάντες 
δέ Ιχ τών δρών άλλοι κατ' άλλα μέρη τής οίκουμένης 
έπλησιάσαντύ γε πρώτον ύπαιθροι, μετά δέ τούτο 
ήδη λόγου νικήσαντος πόλιν τε κατε σκεύασα ντο χαλ 
δακρίθησαν 9 4 ούχ ώσπερ πρότερον, ώς έτυχεν", 
[καλ] είς τδ νυν σχήμα κα\ αξίωμα χρύνφ τε καλ κατά 

airaliooibos facere vidobimur, oec ulium poierii 
argameouim foruae, a quoqaam vel sperari, neduut 
invcniri. Nequo eoim ipse UDimn Plaio, ot saepe 
« n i e , sed et io bie ipsis sermonibus, mirabili vide-
licel opere palan falelor rhetoricaui opiima qu«>^ 
que agere. H*c deoblectmiioneeluiilitaie, ul saepiut^ 

4 9 εύρείν Α . u foou oto» Α. 
J _ • %f αυτής] roalim αύ της, 4 4 οποία - - κα\] ποία — ή τίθει ορι. Α 

πιστεύεται om. Α . 
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dicla ainil. Haec ifno vero maxime rlieloricam di- Α μικρδν άνήχθησαν. Κα\ ό * β μύθος μεν ήμίν ταύτην 
tmt, et cutn uliliiate, graiiam mirabilein babcnt, έχέτω τήν τελευτήν, οΤμαι κεφαλήν ουδέν 4 4 άτιμον 
til cuiii ad aritia bouiines deeceitdunt, uirinque είληφώς. [1265 R.] "Οτι δέ ούκ άλλως μύθο; Τ · ταΰτα 
niissos lcgaios suscipiunt, aniiiiadverieiuesque mil- [684 Η.] ούδ' δναρ, άλλ' ύπαρκα\ δ τών πραγμάτων 
lunl oralores, suscipienies oralionis naluram, pu- αυτών έστι λόγος', δήλον έξ αυτών. Έ ά ν 7 1 τοίνυν 
dore affecii, quia non ab inilio pro saluie, utilita- έτι τούτων έγ^υτέρω προσαγάγω τδν λύγον, ή 7 · που 

' lcqne coiniftuni generis venerunl. Quod si quis ob- τρυφή τ ι ; άν είη τής 7 · αποδείξεως, κα\ ούτε έννοιαν 
jicial Plaionem non eam quam IIOS defendimus ούτε έλπίδ' έλεγχων Ισχυρότερων n ούδ' είς δτι δή 
rheioricam criminari, sed eduabus alteram, primum πουλάβοι. Ού γάρ μύνον αύτδς Πλάτων, ώς πολλά-
iion ideo minus ea quae sunl a nobis dicla conslanl, κις έδείξαμεν πρύτερον, άλλά κα\ έν αύτοίς τούτοις 7 4 

421« eed bac ipsa de causa recte omnia deceu- τοίς λόγοις τψ παραδόξψ δή συγγράμματι διαρρήδην 
lerque prolaia vindlur. Nam quemadmodum ille δμολογεί τή Ρητορική 7 8 τ ά 7 7 κάλλιστα είναι πράτ-
malam recie euggillai, i ia noa caiu conlrariam laii- τειν. Τά μ έ ν 7 · ούν άλλα ή ψυχαγωγίαν ή χρείαν ώς 
damus, recle, ni fallor,facimus. Deinde non lolliiba?c έπί τδ πλείστον είπείν ίχει, μύνον δέ τδ τής ρητο-
excusalio iioslram probaiionem poiiue. quam eiim ρικής μάλιστα γε άμφω πληροί, κα\ μετά τών ώφε-
eic quoque sibi ipsi conlradixisse declaral, qui cum & λειών τήν χάριν θαυμαστήν έχει, ώστε κα\ δταν είς 
duplicem voluissct esse rheloricain, deinde lanquam πολέμους άλλήλοις έλβωσιν άνθρωποι, τούς παρά τών 
unius et simplicis accusalionem insliluil. Eieiiim si αύτοχείρων πρέσβεις άφικνουμένους δέχονται και 
verum boc esl alleram reprehendere, alteram seor- άποπέμπουσιν, ένθυμούμενοι τδ τών Ρητόρων φύλον, 
sira laudare couveniebal, sicul iu seriiionibus de ύπεζαιρούμενοι τήν τού λύγου φύσιν, α Ιδού με νοι δτι 
amore babilis fecil, el honeslum quidem niajoribtis έξ αρχής έπ\ σωτηρία κα\ κοινή χρεία τού γένους 
laudibus quam alleruin conviciis est proseculue. εισήλθεν. Εί δέ 7 · τ ι ς ήμίν περί Πλάτωνος ΰπολάδοι 
δτι ού ταύτην κακώς εΓρηκε τήν Ρητορικήν 8 · υπέρ ής νυν ημείς τούς λύγους ποιούμεθα, άλλά δύο 
ούσών τήν έτέραν καχίζει, πρώτον μέν ουδέν μάλλον τά γε ήμίν είρημένα φαύλως έχοντα ελέγχονται, 
άλλά · 1 κατ' αύτδ τούτο καλώς καί προσηκόντως άπαντα ταύτα ήνύσθαι μαρτυρε ί · · · ώσπερ γάρ εκείνος 
τήν φαύλην δικαίως ψέγει, τί κωλύει τήν γε έναντίαν ημάς έπαινούντας ορθώς ποιείν; Έπε ι τα ούκ αναιρεί 
τ·;ύς παρ' ημών ελέγχους ή παραίτησις αύτη, άλλά κα\ ούτως εναντία φαίνοιτ' άν είρηκώς αύτδς έαυτφ, 
εί διττήν είναι τήν Ρητορικήν άξιων εΙΟ' ώς μιάς καί απλής τίνος ούσης τήν κατηγορίαν πεποίηται. Αήλον 
γάρ δτι εί τούτ1 έστιν αληθές, τήν μέν φαυλίζειν τήν δ' έπαινείν προσηκεν αύτφ διελομίνω, ώσπερ έν τοΤς 
περι έρωτος λύγοις 8 · φαίνεται πεποιηχώς κα\ πολύ γε μειζύνων εύφημιών τδν χρηστον · ν ήςιωκώς ή οίων 
τδν έτερον βλασφημιών. 

Itlem ροιτο de tola qnoque pbilosopbia dict po- C Ό δ' ούν 8 8 αύτδς 8· λύγος κα\ περ\ πάσης φιλοσο-
ler i l , ac de virtutis parlibus, si quis eas dividens, φίας κα\ περί γε τών τής αρετής, εί τ ις βούλοιτο 
primum duas ponat prudenlias, aheram qua oplkna διαιρούμενος^πρώτον μέν σοφίας δύο προσαγορεύιιν 4 7, 
qiiaeque fnlelligimus, allerain qua dolosq agimus; τήν μέν ή τά βέλτιστα συνίεμεν, τή** δ' έτέραν f4 κα-
«leinde lemperanliam dupliceui, alleram expelen- κουργούσιν, έπειτα σωφροσύνη ν δ: πλήν, τήν μέν 
daiu et civilein, alieram supinoruin et slupidorum, σπουδής άξίαν καί πολιτική ν, τήν δέ νωθράν 8 · τε και 
lum justiiiam reciam el bumilem altcram ; deui- ύπτιαν, έτι*· δ' αύ δικαιοσύνην όρθήν·· κα\ έτέραν 
que forliludinein duplicem, unain cum prudentia ταπεινήν, και διπλήν άνδρίαν· 1 . Τήν μέν σύν νφ χαλ 
conjunciain, allerani iusaniam et furorem. Yerum φρεσ\ν, τήν δέ άπύνοιαν κα\ μα ν ία ν ούσαν. 'Αλλ* 
boc esl, opinor, confuiidcre uoniiiia, ac separalae οΤμαι, πάντα ταύτα· · τών φυρόντων έστί τά ονόματα, 
sunt a se sapientia el aslutia, lemperantia, el sin- κα\ διήρηται 9 1 σοφία και κακουργία, σωφροσύνη 
pidilas, justitia el simplicitas, foi liludo ei audacia. κα\ βλακεία, δικαιοσύνη τε κα\ εύήθεια, ανδρεία καλ 
Neulrum vero vel honesimn est, vel difficile, nec θρασύτης· ούδέτερον δέ γε ούτε καλόν χαλεπδν ούτε; 
viliis virluiis lilulo blandiri, nec virtules addilis προσήκον· 4 . Πολλφ γάρ ταύτα άπ' αλλήλων διήρη-
iinicuique vitiis suis, caluimiiari, in (anlum baec ται, κα\ ού δ&ί·· τάς κακίας ύποκοριζεσθαι τ φ τ η ς 
inier sedislinguuntur. Si enintjprorsus sicexislimat ^ α ρ ε τ ή ς ονόματι·· , ούτε · Τ τάς άρετάς φαυλίζειν τ α 
Plato, ul quidem ne^are nolim, el verani excepil της κακίας έκαστη παρατιθέντα· 8 . Εί γάρ · · δτι μ α -
rbeloricaiu, aequum e>t cavere, ne decipiantnr, ei λίστα ούτω Πλάτω; δ-.ενοείτο, ώσπερ Ιγωγε ούκάντι-
boc ipsum ignorenl pleriquc, ac c.ilius, quam con- λέγω, άλλ' ύπεξήρηται τήν καθαράν κα\ τφ δντι 
dueal de rebus lanlis, quasi puro suffragio staluani. Ρητορικήν, άξιον μ ή 1 παρακρουσθήναι, μηδ'αγνόησα; 
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τούτο αύτδ · τούς πολλούς, [685 Η.} μηδ' ώς ψήφω Α Omnino autem et ublqtie nohis excidunt calculi, 
καθαρφ προσέχοντας θαττον ή συμφέρει βουλεύσασθαι priinusqae stiffraginm fert ipse Plato, el medius, 
nzpX τών * τηλικούτων. Πανταχή k δέ χαί διά πάντων · ui ainnt, atque poslremus. Ac videor. cum Plalonf 
έκπίπτουσιν ήμίν αϊ ψήφοι. Πρώτος δέ Πλάτων αύτδς eontradico, maxime cnm ipso senlire, ei , ul lioo 
ψηφίζεται χα\ μέσος, φ α σ \ · , κα\ τελευταίος. Καλ joci causa addam, 421* e u m secundam comicos 
κινδυνεύω δοκών άντιλέγειν Πλάτωνι παντδς μάλλον ad oralores quasi aufugientem relracturus, qui 
συναγορεύειν, ΕΙ δέ δεί τι κα\ παίξαι, δοκώ μοι postquara didicerit, se jactet. 
| l £68R. ] τους κωμωδοποιους ώσπερ άποδιδράσκοντα αύτον έλξειν ε!ς τούς ρήτορας, δτι μαθών καλλωπί
ζεται 7 · 
*Aptcrildov έ* τον έχιγραφομέτον Λόγον ΠΛα* Orath tetiia AristidU imcripta Platonica ad Gapi~ 

τωηχός τρίτος χρός Καχίτωτα. — Ιό Dpooi- tonem. — Proctmium. 
μιοτ. 
Νύν σε · κα\ μάλλον φιλούμεν, ούτως ερωτικώς Nunc ic maj»is eiiam amamue, cum Platonem 

τού Πλάτωνος έχοντα, δν έγώ φαίην άν τιμών · καθ* tanto sludio prnsoqueris, quem ego dJxerim colero, 
•Όμηρον, sccnndmii Ilonerum : 

*1σογ έμο χεφαΛτχ. N°n otqne meum eaput (88). 
ΕΙγάρ τ ο ι 1 · κα\ πάντες φαύλοι πρδς εκείνον, άλλ' β Eienim quainvis omnes illius comparatione nlhll l 
έκαστος τιμιώτατος αύτδς έαυτψ, φασί. Καίτοι τί sunt, sibi lamen quisque, ul aiuni, esl charisr-
λέγω; Ούκ οϊδα μέν γάρ εί πιστεύεις, αληθές δ' έρώ. simus. Sed quid aio? Eqnidem nescio an ftis cre-» 
Εί δέ μή εγγύς εκείνον έφησας ήμων είναι, ούκ άν diiurua, dicam lamen quod esl verum. Nam sieunv 
ούτω με εύφρανα;" , ώς δτι προκατείληψαι δείξας · nobiscum ne comparandura quidera e$sc dixisses* 
ούτως έμο\ φίλος άνήρ κα\ φίλων έπέκεινα. Συνέβη 1 · non ita laetalus essem, ac postquam te praeoccupa-
δέ μοι κα\ περ\ Δημοσθένην τοιούτον έτερον - φράσω tum oslendisti. Adeo mihi amicus esl vir, el amicis 
βέ καλ πρδς σ έ 1 · · Άνήρ τών έκ τής γερουσίας τής omnibus polior. Simile autem circaDemoeibeneiu, 
Τωμαίων, Αίβυς τά αρχαία, Μάξιμος τούνομα, άξιος quoque mihi quiddam contigil, quod jam narrabo. 
δτου βούλει (φασ\ 1 4 δέ οί ταύτα δεινο\ καΥ ρήτορα Senator quidam Romanus, ex Africa orkmdus , 
αύτδν έν πρώτοις εΐναι 'Ρωμαίων), ούτος 1 9 τοίς τε Maximus nomine, vir gravis, et oralor in^er Ro-
«Δημοσθένους λύγοις προσέκειτο ύπερφυώς, κα\ ούκ inanos primus, ut aiunl quibus hxc sunt curae, ta 
ο^Τοντινα τρόπον κ α \ " τοίς ημέτεροι ς έάλω τού- Demostbenis oralionibus miriGce eral addiclus, e l 
τοι;. "Ετυχε γάρ μοι λύγος τις πεποιημένος έκ τρί- nostris quoque islis nescio quo paclo capiebalur. 
των πρδς Αεπτίνην* έξ αρχής τοιάσδε 1 7 . Εΐχον μ έ ν 1 8 Terliam ad Leplinem oraiionem forie conscripse-t 
γάρ έν χερσ\ τδν λύγον τδν τού Δημοσθένους 1·, κα\ C ram ex tali occasione. Cum in nianibus haberein 
ώς έγενύμην έπ\ τών κεφαλαίων ά τού Λεπτίνου μέλ- Demostheiiis orationem, postquam ad capila veoi, 
λοντος έρεϊν ύποτέμνεται, άποστήσας έμαυτδν τού qua3 a Lepline dicenda, ipse inlercipjebal. Deposilov 
Δημοσθένους ύπ' έμαυτού τι συνεώρων. Ώς δέ εδρον Hbro mecum eorum qnoddam consideravi. PosU 
κα\ δύο κα\ τρία τών χρησίμων, ενταύθα πάλιν αυ quam autem duo vel iria, quaead rem pertinebanl, 
έπ 'άλλο τι έχώρουν. Καί μοι πειρωμένψ τδ αύτδ Inveneram, ad alia deinde perrexi, atque iia tentanU 
άελ συνέβαινε. Κα\ ούτω δή άπδ τού κρασπέδου θοιμά- semper idem conligit, donec a fiiubria lunicam 
τιον, εί δέ βούλει, τδν λέοντα άπδ τού δνυχος άπειρ- tandem, aut si mavis ab unguc leonem absolvi. 
γασάμην. Τούτον αύτψ τδν λύγον δ ί ϊξα ι · · έπεχεί- Hancigilur oralionem cum ei vellem recitare, pra> 
ρησα· κα\ μέλλων δείξειν· 1 , προείπον δτι προς Αε- d i i i fulurum, ul ad Leplinem adinrenla, cumora--
πτίνην έφευρημένος σύν τψ πρδς Αεπτίνην έφευρή- tione ad Leptinem iuvenirel. Nuin, inquam injuriam, 
σε ι · · . *Αρα ^ή αδικώ σε; έφην έ γ ώ · · . Κα\ δς μά facio? Tum ille generose, el ιιι quivis se gessissel 
Αία ευγενώς τε καλ ώς άν πάς ήράσθη τε καί ήγάσθη phibdogus : An ignorae, inquit, a Demostbene me 
δστις φιλολύγος, Οισθα, έφη, δτι κάθημαι πρδς τού · 4 6iaref Et ego : Eumdem igitur, inquam, quemego. 
Δημοσθένους; Κάγώ, τδν αύτδν άρα, έφην, έ μ ο \ Μ ^ colis, ila ul , si me vicerit, non sil inimicus coro-
βουκολείς, ώστε εί νικψη μ', ούκ έχθρδς δ στέφανου- nandus, sed iscui siniu) ulerque libamus. Utaulem 
μένος, άλλ' ψ σύ γε κάγώ συσπεύδομεν. Ός δέ έκέ- 422? ubellos recilari jussil, el seria res agi COB .̂ 
λευε· · τά (βιβλία έν μέρει δεικνύναι κα\ τδ πράγμα· 7 pit, ila fere dixi : Equidein, ni fallor, idcm de De-
πανταχη σπουδή ήν, Ούτωσί τοι, έφην έγώ, σο\ ταυτά mosihene quod tn exislirno, diffieulier etnn superari 
γινώτκω περ\ Δημοσθένους, καί ηγούμαι ταυτδν posse. His audilis ille laelalus eel, quemadoioduii^ 

V A R L E LECTIONES. 

• αύτδ om. Α. 8 τών om. A . 4 πανταχή]ρ. 191. m

 4 δέ κα\ διά πάντων] δή κα\ απάντων Α. 4 φασί 
ο « . Α. Τ καλλωπίζεται Α : κα\ καλλωπίζεται ς·. 4 νύν σε] ρ. 525. · άν τιμών om. Α. 1 4 τοι οηι. Α. 
1 1 ηύφρσνας Α. 1 9 συνέβη 1 4 πρδ: σέ οιιι. Α. 1 4 φασ\ — ούτος οιιι. Α. 4 8 καΥ) add. Α. 1 4 γάρ] δέ Α* 
, Τ έξ αρχής τοιάσδε^οιιι. Α. *·ειχον μέν] ε Γ/ο με ν Α. 1 8 τδν τού δημοσθένους λύγον Α. · · δείξαι οιι». Α. 
· ' μέλλων δείξειν υιη. Α. δτι. · · έφευρήσ·· οηι. Α. · · σε έφην έγώ] ve Α. 8 4 τού] τούς Α. 4 8 Ιφη μοι Α^ 

έκιλευσεν Α. 9 1 τδ πράγμα οηι Α. 
ΝΟΤΛΕ. 

(88) Uiad. νι, 81. 
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ego laMatns eram, com enm Demosibeni esee addl- Α δπερ σύ, μή p^otov είναι*· τδν Ανδρα έχεΤνον π α ρ -
ελθεέν Μ · Κα\ δς 4 4 ήσθη τε άκουσας, ώσπερ έγώ έκεί-ciom cognoviseem, *et oraiionis reciiand* copiam 

fecit. Qualiter autein deinde fuerit affecius, fpse 
norit : et tu, si quando in eum incides memineris. 
Qninimo nos etiam ad Plaloneia periioemua, ai non 
quaniuin philosophi, ai quaieniia eum amare posti-
iuus. Age vero videamus aperiius, qukl le in iis 
offenderit : quae ad ipsuui a nobie prolau quidam 
aiebant. Equidem conabar demonstrare ipsum ubi-
que nobis suffragari. Nain aive quod inepiiviinoi, 
uihil ealopos Siesicbori palinodia, medebilur spon-
gia : sive etiam meiius aliquid diximus, quam quud 
lale mereatur premiura, tn nibiloininus ne lauda, 
ei nolis, verum aaltem ignoscere dignare. Dicebas 
autein, ul audio, aegre le ferre, quod Siculs pere-

νου άκουσας ήσθη ν δτι τψ Δημοσθενει συνεστήκοι, 
κα\ Ιδωκεν 1 1 άδεια ν [686 Η.] δείξαι τδν λόγον. Ός δ ' 
δ λόγος έδείχΟη, κα\ δπως ήδη *· διετέθη τά έπλ τού
τοις, αύτδς άν είδείη. Πάρεστι·· δέ σοι γνώναι δ τ ι · 4 

κα\ ήμίν τι προσήκει Πλάτωνος, ·1 χαλ μή τοσούτον 
δσον τοίς σοφοίς, άλλ' δσον έπίστασθαι χαίρειν τ ψ 
άνδρί. Φέρε δή σαφέστερον Μ χατίδωμεν, τ ί ποτε ήν 
δ σοι προέστη τών λόγων, ούς δή πρδς αύτδν ήμίν 
φασί τίνες πεποιήσθαι. Έγώ μέν γάρ έπε ι ρώμη ν αύ
τδν πανταχού σύμψηφον δντα· · έμαυτψ δεικνύναι. 
ΕΡτε γάρ τι ήμίν 9 1 λελήρηται, ουδέν δεί τής Στησι
χόρου παλινωδίας, άλλά σπογγιά ίάσεται, είτε τι καλ 
κρείττον έν τοίς λύγοις ένεστιν ή ώς τούτο τδ ίθλον 

grinationie memiiieram, atque ita Plaloois vitain B πρέπειν αύτοίς. Σύ δέ έπαίνει μέν, εί σοι μή δοκεί; 
rarpere videbar, cum bjc seorsum a disputaiione 
poni dtboerii, atque hanc non amantis lantum, ve-
nini etiam in dicendo lemperaoii? esse accusatio-
nem. Sod vide ne me inculpatuin culpes. Nec eiibn 
ego de Plaione tanquain in judicio tnale loquebar, 
nee ejus peregrinationea accusabaro, quo deierior 
haberetor. Sed per baa eum qnoque roibi el rbe-
torfc» teslimonium perbibere affirmabam [sed non-
dmn de bis]. Yerum quid me, obsecro, facere opor-
lobai t Uirum prorsus omittere Siculam peregrina-
tiottom, tanquam arcanum quiddam ? A l uec 
tfecreti conscius eram, quod vetarel, et causat con-
duccbai, aique etiain veram erat (etenira nonsemel 

μηδέν μάλλον, συγγίνωσκε δέ δμως * εί καλ μή τ ιμής 
άξιοίς, άλλά τούτου γε άν άξιοίς. Έφησθα, ώς έγώ 
πυνθάνομαι, δυσχεραίνεινΜ δτι ήν έν τοίς λύγοις 
μνήμη της είς Σικελίαν αποδημίας αύτου, [1269 R.] 
κα\ δτι δή τού βίου τού Πλάτωνος έν τούτοις;£δοκον-
μεν καθάπτεσθαι * έχρην δέ άρα τούτο μέν χωρίς που 
εΤναι, τδν λύγον δέ έλέγχειν*·. Καλ ταύτα γ ε 4 · ούν 
έραστού μύνον δντα εγκλήματα, άλλά κα\ σωφρονούν-
τος περι λύγους. 'Αλλ' δ ρ α 4 1 μή άναίτιύν με otoiqL 
Έ γ ώ γάρ ούκ έλεγον δή π ο υ 4 4 Πλάτωνα κακώς, 
ώσπερ έν δικαστή ρίψ τιν\ κρίνων, ο ύ δ ' 4 4 ήτιώμην 
τάς αποδημίας, ίνα χείρων νομίζοιτο, άλλά κάν του· 
τοις μαρτυρείν έφασκον έμαυτψ τε καί Ρητορική. 

«avigavii, u l Dio jussuum coneeqoerelur).An vero Q Άλλά μή πω περι τούτων 4 4 . Άλλά τί μβ χ ρ ή ν 1 

Plaionis atntcis boc dolel ? Alius bfc est aerrao non 
ad me, sed quemvis aliiim prolams. Num eiiam 
bac iu re tnjuriam fec i , 422* 9 u o d € I ejus legi-
biia qua*dara descripsi ? Αι vide u l , quoniam indi-
gnauiiir, boc eiiam oslendant, non ipsum sibi, cum 
qnid ait, conlradicere : H$ aulem qui beate vitmnt, 
Hlud primum suppetere debet, ut nec alio$ afficianl 
injuna, nec ab aliit ip$i aficiantur, ete. Venim 
hnec recie ei necesaario sunl ln mediuin prolaia, an 
boc qooque si non adoramus, ut cislam mysieriis 
plenam, inique facimue? A i ego non puiabain boc 
caso roysieria proferre, ei alia. Quocirca jubebam 
UJjque ad finem auacullare, quisquis coniroversiam 
loiam cogniturus, et recium auffragium laturus 
etset. 

ώ πρδς Διδς ποαίν ; Πότερον μή μνησύήναι τδ παρά-
παν τής ές Σικελίαν αποδημίας 4 4 , ώσπερ τι τών 
απορρήτων μέλλοντα έρείν; Άλλ' ούτε ψήφισμα συν-
ήδειν άπαγορεύον καλ τψ λύγψ συνέφερε, καλ άμα 
αληθές ήν * κα\ γάρ έπλευσεν ούχ άπαξ καλ υπέρ τού 
Αίωνι γενέσθαι τά δίκαια. Άλλά νή Αία άνιαρδν 
τούτο τοίς Πλάτωνος έταίροις. Έτερος λόγος ούτος· 
ού πρδς έμέ, άλλά πρδς δντιναδήποτε. Ή καλ τούτο 
αδικώ, δτι τά έκ τών νόμων αυτού παρεγραψάμην; 
Καλ δπως γε κάκείνο 4 1 έπιδείξουσιν, έπεί καλ δυσχε-
ραίνουσιν, ώς ού τοίς αύτδς αυτού 4 4 περιπίπτει λό-
γοις, έπειδάν τι φάσκτ] 4· · Τοις δέ ενδαιμοτως {ωσιτ 
ύπάρχειν ανάγκη πρώτον τό άδ&ειν ΛΛΛονς, 
μήτε αϋτονς ύφ' έτερων άδιχέϊσθαι, καλ έξης. "Η 

D κα\ τούτο 4 4 άδικου μεν καλ περιεργαζόμεθα, δτι προσ-
ηγάγομεν είς μέσον ταύτα, κα\ ού προσκυνούμεν ώσπερε\ κίστιν απόρρητα κρύπτουσαν 4 1 ; Έ γ ώ δέ οδ 
τούτο φμην εΤναι 4· τδ. τά απόρρητα έκφέρειν [ χαλ άλλα άττα τοιαύτα 4 4 ] . Δ ι ά 4 4 ταύτα ήξίουν αχροασθαε 
διά τέλους, δστις μέλλει τδ αγώνισμα πάν δψεσθαι κα\ ψήφον δρθήν καλ δικαίαν έποίσειν Μ . 

[Quia Arislide» pradiclorum anacephalaeoein re-
dilum dicil : Dic:t» vt-l rolleciioneni, epilogam, 
compendimn, CQimneiiioraiiuueiu, vel praadicu cou-

[*Οτι δ Αριστείδης τήν άνακεφαλαίωσιν τών 
είρημένων έπάνοδον φησιν. Έρείς δ' άν χαλ συγκεφα-
λαίωσιν κα\ έπίλογον κα\ σύνοψιν χαλ άνάμνησιν, καλ 

YARIJS LECTIONES. 
1 ταυτδν δπερ σύ μή ρ^διον είναι] μηδέν είναι δ ρ^διον Α. · · παρελθείν>τδν άνδρα έκε 
ς. ·* χαλ Ιοωκεν — λύγον οιιι. Α. · · κα\ d ήδη υιιι. Α. 4 4 πάρεστι] ρ. 538. 4 4 δτι < ως 

στερον οιη Α. 4 4 δντα οιιι. Α. τι 
λόγον διελέγχειν ς-. *· γε om. Α. 4 1 ά. 

ήμίν τι ς·. S8 

που 

εκείνον Α. 4 4 δς Α : 
Α. 4 4 σαφέ-

4 4 τδ 
άλλά 

μήπω περ\ τούτων (ρ. 53i) om. Α. Μ μ' έχρήν Α. Σικελίαν αποδημίας] σικελίας Α. 4 Τ κάκείνο 
έπιδείξουσιν] έπιδείςωσιν Α, 4 4 έαυτοΰ ς-, 4» φάσκτι Α : λέγτα ς \ 1 4 ή «Λ τούτο (ρ. 554)1 τούτψ Α. 
4 1 κρύπτουσαν] φορούσαν Α. · · τούτο φμην εΙναΟ τδ ψμην Α. 4 4 χαλ άλλα άττα τοιαύτα οιιι, Α« ·* διΐ] 
ρ. 555, 4 4 έποίσειν Α : έποίησεν ς, 

ήμίν Α : i 
άλλ' δρα] δρα δέ Α. 4 4 

δυσχεραίνειν post έφησθα ponil Α. 
ου υιιι. Α. 4 4 ούδ' Α : ούτε δ* ς . ^ ι 
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συλλογίσασβαι τβ *ίμ*μένα, ώς 6 Δημοσθένης, κα\ Α dmter*, enamerore, rernimerare, [et »1 qu» ttint 
συναγαγείν, χα\ συντόμως είπείν κα\ άριθμήσάι χαί 
ΑριΟμήσασβαι, χα\ άλλ' άττα τοιαύτα, χαί έπαναλα-
«αίν χαλ ανακεφαλαίωσα!.] 

Ούτω»· «αααν αίδω " κα\ τιμήν άπεδωχαμεν αύτφ, 
ωστσ εί αύτδς προς έαυτδν έμελλεν άντερείν, ούχ άν 
μοι σοχοίη*» μάλλον εαυτού φείσασθαι. 'Ατάρ··, 
[β»7 Η.] 6 αρεστά Καπίτων, ένεΟυμήθην χα\ τούτο 
μεταξύ των λόγων, δτι πάντα είδωλα έστι τω άνδρ\, 
«αϊ τούτο μέν ο! ποιητα\ μιμηταλ ειδώλων αρετής, 

• Λ ή Ρητορική πολιτικής μορίου είδωλον··. 

Β&ώΛωτ δέ χΧέοτ χρό&νροτ, 
φαέη αν ε ίς αύτδν "Ομηρος·1. Πότερον ταύτα Φρασύ-
τ·ρα χαλ χροπατάστερα ή τάμα; Έν οΤς φημι Πλά-

ΑχοΑημήσαι ύχέρ αυτών · · , χαί φημι ταύτα λέ
γειν ού' τήν Αποδημίαν χαχίζων, αλλά τή αποδημία Β nationem saggdlaales, %td ea causara noitrara coti-

•Imilb] de hnegro iuelpere, vel reeepUonefn fa-
cere.J 

Adeo enim omni revereniia ac booore stiimis ouin 
prosecuii, ut si ipse contra not diciuroe fui»set, 
non potuerit sibi ,'roagia, credo, parcere. Verum 
bocqooque, opiime Capito, aliud agent eoofidc-
ravi, nibil aliud Itominem, qoam simulacra io ore 
babere, ae lum poeias s imulacrorum virtuus Imi-
uioreg esse, tam rbeiorieaiD civilia partis fimula-
crum. 

Auta iimulacrit $calet (90) 
dicerei ' ad ipsnro Homerus. Non h x c audaciora 
sunl ae magit temeraria, quam noslra com Plalo-
nem peregrinatiim easediximat, idque non peregri-

«bv λόγον πιστού μένος. Na\, άλλ' άπεστερήχαμεν αύ
τον δόξης φιλοσοφίας, ώσπερ εκείνος τους μέν της 
τραγωδίας «οιητάς ουδέ έν όλίγω τίύησιν, "Όμηρον 
δα τραγωΑοποιδν προσείρηκεν ού τούτον τούτψ 
κόσμων, ο^λΑ τούτους μέν διά τούτων κολούων, τού
τον δε φ ττμ$ καύαιρών. Ούκούν δεινδν, εί ούτος μέν*· 
ναέ τραγωδοχοιους χαλ κωμψδοποιούς κα\ πόλιν καλ 
πολιτείαν·* χαλ νόμους· 9 έαυτψ χαθίστησιν, ήμίν δέ 
μηΑέ λΑγου τινδς·* έξέσται «ρδς αύτδν άμφισοη-
τηααι ·*, χαλ ταύτα ού μύρψ έπαλείφουσιν αύτδν, 
αλλά λάχοες τβές εύφημοτάτοις χαλ ων ούδ4 άν αύτδς 
τ^ξ{ιοσ« ψΛίζους ακούεχν υπέρ εαυτού. 

(1272 Β ] 'ΑναγνώαΟη ·* τού αύτου υπέρ της κοι
νής Απολογίας, τδν δμοιον δεΑ τής εκλογής χεοτην-
λαρανας τρόπον. 

Irmanlet. An vero pliilooopliue privavimus eom 
opioione, qaemadmodum ipee iragieoa quidetn n\-
bifi fatit. Homeram aulem tragicnm vocavit, non 
tam boooris graua qoaro ol et illot per bone muu-
laret, el bonc, dam boaorat, deprimeret. Indignoin 
erit igiior, ai Iragicoa ipseet comicos et civiuiem 
•ibi et rempablicafli aiqae legea compooel : pobia 
auteoi ne de dkte qwUiem aliquo Hcebil tom ipso 
423* dtteeplare, idqve ooti onfoeatis dd ibato, 
sed laodlbof O M I I B U , quitxuqoe DOC ipoe dese » a -
jores aoolre faniaoiioel. 

Leetat sool ejnuiem tralioaea 
siaitief» iradaalta 

%£x To**Apurr9tSo9 χρδς ΠΟάτωτα ύχέρ τώτ xmr-
fraf**r.--\bxip ΟερίχΛέονς^—Τό Opcoipior. 
HapouxeiaWi Τ · μέν ούκ ο»· δ τι δεί περλ τών 

αυτών πολλάκ ι ς , Ιλλως* τε καλ ού πρδς άνδρας μ Λ -
λοντα^ η άρβέ« μάλλον ή υπέρ ανδρών καλών καλ 
Αγονων, παλ τούτων ούκ δλίγ«ν, ουδέ ήττο* παλαιών 
4 έΊλ*τ»#ν, ύτε ^ ή καλ πρεσΑυτερ^ν εκείνου, εί τψ 
χαλ τ ο ύ τ · α ϋ ο ύ ς Αςιον είναι δοκεί. "Οστε η δταν 
ώμολοτητο χαλ συγκεχώρητο υπέρ Λ πας ήννστο 6 
λόγος χαλ χ ρ δ ς δ πάντα ταύΥ είχε τήν Αναφοράν, 
τ ίς ξ * ί η ΐ * Ι β Τ · τών Ανδρών μή προσχαβάπτεσοαι; 
Νύν ό" oVrxap « ί ν ^ ν , χα* περιβαλλόμενος χύκλψ τήν 
Ιχ* Ιχ*£νοος o « w . οντ*κ έπιοούλ*^ έλύών έχλ τονς 
[itorc* i z i i W v τβτ^ς T*j λόγους φαίνεται. %*\ μήν τδ 
μέν U*Vf** αύ/λ μακρόν· εκείνο μέν γαρ ήν ύτάρ 
αντής ττ^ς αλτ4%^ας α γ ι ^ ^ σ ν β χ , τούτο δέ έγώ μχν 
ούδά XTLX Αν φ* σαιμ:. αλλ^ς Γ Αν τις είχ»ι δια€άλ-
W * ού χκκοτ θείας είτβε. Περικλής " τοίννν τά 
τε t *» ή * Αρκτος , καλ ιώδέ γελώ* χώχ*τε 

CCXLVin. 
& Ariaktk Pfmomkm ψτ· ΦΜΜΜΦΨ 9trk. — bt 

PerUU. — PrMtmimm. 
ftspioa matm 4e rcbas pciere m 

aeeeaae, praeoertioi orai αοα ad viroo 
taoMM, qoam pro viria ofumh , ι 
Pbiooe jonioribas paliof qoaoi βαεΙααίοτίέΜ, oi 
oaift boc qaaqvo larte revcret 
teai. Qoaprofler C M ία, qoo 
cooertmi eaod, qai poiverM ooeere, m viroa to> 
Ud«a rê oioacl? Ai me ooasi parterira, tMiA-
€ve fowniu a4 Ipata via, sie imiitmr ttmm 
msm afgrediioT. Neqoe vero ponrova cu dherimurtu 
Kaa Uloa Ojaideaa erai pro vcriuie ipta oWcttafe, 

^ boc aviea t-m ego ywiei ααα,α»», aê  auoo 
|ter τ i h w h a i M i ρ«οαϋ a ialip«iiiie abcateoW-
r i t . Pericies igoar Uoi aevere vixit, §wppe oe ri-

retpvUics coraoi cl yyalitalta jnfcw pcrti-

TAILE fJBCTIONESu 
to φί^»..- ψ 5o4>. » «Ιδώ καί ονα. Α* ·* δοκοίη] δοκείν Α. ·» ΑτΑρ] ρ. 549. «· εβώλων ·* *Ομι^*ς 

oauA. β v x i p αυτών Α- μέν Α. ·* πολιτεία» χαλ πίλ:> Α. ** καλ νδμονς om. Α* « τενδς 
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ιιοη eadem quaj vulgus speclaret, paucoa babebal Α δτεο τίνος ώφθη. ΚοΛ xfj μέν τής πολιτείας φυλαχή, 
similee. Quod auiem Socrali iitler aophisiag, hoc 
Hli inter oralores a natura praecipue datum fuit, nt 
elalum populum ac superbientem facillime compri-
meret : desperantem rursus, ei abjeciuin dicendo 
revocaret, ac spe repleret, qiiemadmodum ilie cum 
adolrsrentibus agere solebat. Denique urbis dignitas 
eral Pericles, ut qui nec mulliludinis cupidiialibua 
ohlemperarel, sed ipse populo imperarel, nec quod 
illis videbalur, diceret, sed quod 423* S l u l v , J e " 
relur id illos facere cogeret : nec adulatoris fun-
gerelur oflicio, sed ororiem adulaloribua, quanlum in 
seerat, iuiercluderetadilum : cum, quaienas probus 
elrat et aequus, palris viceiu populo prajstaret, qua-
lenus aulem omnes coercebat, et in sua potestaie 

κα\ τψ τδ ίσον τΌΤς άλλοις Εχων άνέχεσθαι, κοινές, 
είπερ τις ανθρώπων, έ σπουδαίε ν εΐναι, τψ δέ άξιώ-
ματι τής γνώμης και τψ μή τών αυτών ήττάσθαι 
τοίς πολλοίς ολίγοις καταλιπείν εγγύς έλθείν έαυτοΰ· 
"Ο δέ Τ* φασιν ύπάρξαι Σωκράτει σοφιστών Τ Τ δια-
φερύντως, τούτ' έκείνψ δημαγωγών* έπαρθέντα μέν 
γάρ τδν δήμον κα\ μείζονα φρονήσαντα δεινότατο* 
είναι συστείλαι κα\ καθελείν, άθυμήσαντα δέ [688 Η.] 
καί ταπεινωθέντα άναγαγείν αύ τοίς λόγοις κα\ με
στδν ελπίδων ποιήσαι, ώσπερ 1* εκείνος είώθει περλ 
τούς νέους ποιείν. Συνελόντι δ' είπείν, σχήμα τής 
πόλεως ή ν Περικλής, ού δουλεύων ταίς τών πολλών 
έπιθυμίαις, άλλ1 αύτδς Αρχων τών πολλών, ούδ1 6 τ ι 

-δόςειεν έκείνοις τούτο λέγειν άξιων, άλλ* δ τι δόξειεν 
liabebat omnia, plusquam tyrannus essel. Unde Β αύτψ τούτ' εκείνους πράττειν έπαναγχάζων, ούδ' Τ · 
licet evidenier perspicere Periclem, si quftm alium, 
epome juslum fuisse. Nec enim usqtiani iniquitaii 
polius quam jusliliae siuduit, nec ul majorem obti-
neret locum cnravit, cum id quovis Pisisiralo faci-
lius possel: verum quasi arceni ad leges servan-
das el oinnes commuiiilcr juvandos occupasset, i u 
se gerebal. 

έν κίλακος μοίρα προσκείμενος, άλλ* -ούδαμού τοίς 
κόλαξι πάροδον τδ καθ' αύτδν διδούς Μ , τή μέν χρη-
στότητι κα\ ταίςέπιε ικε ία ις 8 1 έν πατρδς ών τάξει τψ 
δήμψ, τψ δέ κατείργειν άπαντος καί πάνθ' ύφ' έαυ
τδν έχειν πλέον ή τύραννος. Έ ξ ών, ώς έοικεν, έζεστι 
σαφώς ίδείν δτι , εί τις άλλος, και Περικλής εκών 
δίκαιος, Ούδαμού γάρ τήν πλεονεξίαν άντί τών νό

μων ήγάπησεν, ούδ' δπως έσται μείζων τής τάξεως προύνοήθη , παρδν αύτψ μάλλον παντός ΠεισιστράΓ 
του* άλλ' ήν παραπλήσιος κατέχοντι τήν άκρόπολιν 
έκ μέσου [τού δημοσίου β 1 ] . 

[Sic forte : quod in medio'jacei, acqualc est, si 
dicas oinnes, *elul iu orbem fertur, vel quia arx 
media jacei in urbe.] 

At postquam ille mortutis esl, ]am ei Siciliam 
somniabant, et llaliam atiectabant, ei Carlliagiiiem 

έπ\ τψ σώζε ιν τούς νόμους κα\ τψ πάντας εύ ποιείν 

[Οίον Γσιος· τδ γάρ έκ μέσου φερόμενον ίσον έπλ 
πάντας ώσπερ έπι κύκλου φέρεται· ή οτι ή ακρό
πολις μέση κείται τής πόλεως.] 

Επειδή 8 8 δέ έτελεύτησεν εκείνος, ώνειροπδλουν 
μέν Σικελίαν , έφίεντο δέ Ιταλίας, ώρέγοντο δέ Καρ-

atque Africam appetebant, alque omnia circumspi- C χηδόνος κα\ Λιβύης, πάντας δ' ανθρώπους περιεσκό-
ciebanf, nec ipsis quidqtiam sufficiebat, el longio-
rem betli fecerunl appeudicein. llacc auiem, ο 
Plato, et Socrales, suadebal vesler non socins, sed 
eodali*, ut tu dixcris an polius dixisti. Quocirca 
quis ea rel jusle Pericli, vel uon necessario iribuat 
Afaibiadt? Qiii civiialem, quain acceperal consiliis 
ubtemperare valenlem, in laleni furorem egii ? Quo-
circa cum nulli essei lucro dediius, juslilia; inani-
fesfum dabal specimen, ul et lemperanliae, dum 
vitam modeslam voluptali prxfcrebat : forliludinis 
eliam, cum non ad graliam nec submisse, sed liber-
iinie cum populo agebal. Deiiique cum solus ct fu-
tiira pracscire, et priesentibns uli poluerit, inerilu 
pradeuliae laudem, si quis res humanas consideret, 
consequaiur. Ergo qnem de cunclis virlulis parli-
bus, licei forlem, juslum, prudeniem, tempennicin 
vocare, eum inier adulatores Plalo posuii? iVom 
toquaces, inquit, otiosos, 424a

 ignavos, ei avarot, 
postquam tttyendia justit facere, Athenientes reddi-
dit. Ac de loquacibus, oliosis et ignavis, Plato, in-
didem suppuia. 

πουν, ήοκει δέ αύτοίς ουδέν, μακροτέραν 8 * δέ τού 
πολέμου τήν παρενθήκην έποιήσαντο Μ . Ό δέ ταύτα 
πείθων ήν, ώ Πλάτων τε κα\ Σώκρατες, δ ημέτερος 
κοινωνός μέν ούκ έστιν είπείν, εταίρος δέ κα*ι αύτδς 
άν φαίης, μάλλον δ* είρηκας. Πώς ούν άν τις ταύτα 
δικαίως κατηγοροίη Περικλέους, ή πώς ούκ άνα-
γκαίως Άλκιβιάδου, δστις παραλαβών [1275 R.] τήν 
πόλιν είδυίαν άκούειν συμβούλων, εΤθ* ούτως έξέμη-
νεν; Ούκούν 8 · τψ μέν άπαντος · Τ κέρδους κρείττω 
παρέχειν έαυτδν δικαιοσύνην ασκών δήλος ήν, τψ δέ 
τδν έν τάξει βίον άντ\ Μ τού πρδς ήδονήν προηρήσθαι 
σωφροσύνης πίστιν παρείχετο εμφανή. Κα\ μήν αν
δρείας γε εν ι»Τς ού '.τρδς χάριν ούδ* ύποπεπτωκώς, 
άλλ' ώς οίον τε μάλιστα ελευθέρως ώμίλει τψ δήμψ. 

Π Μόνος τοίνυν κα\ τά μέλλοντα έσεσθαι προειδως καί 
τοις παρούσι χρήσασθαι 8 9 δυνηθείς πώς ούκ άν σο
φίας δικαίως δόξαν φέροιτο τής γέ που χρησιμωτά-
της, εί τις ανθρωπίνως έθέλοιλογίζεσθαι; ΕΙΟ' δν έξ 
απάντων τών τής αρετής μορίων υπάρχει προσ
ειπείν άνδρειον, δίκαιον, φρόνιμον, σώφρονα, τούτον 
Πλάτων μετά τών κολάκων ήρίθμη σε* ΛάΛονς** γαρ> 

φησ\ν, Ά&ηναίονς έποίησεκαΐ άρχους καϊ δειΛονς χαϊ φιλάργυρους, εϊς μισθοφοράτ κατάστησα;. 
Περ\ μέν δή λάλων, ώ Πλάτων, κα\ αργών κα\ δειλών αύτόθεν κατάβαλε, 

\ A R M S LECTIONES^ 

' · δδέ] ρ. 198. Τ Τ σοφιστών σωκράτει Α. ' 8 ώσπερ] δπερ Α. Τ* ούδ* έν ί α διδούς οηι. Α. 8 1 ταίς 
έπιεικείαις] έπ'.εικεία Α. 8* τού δημοσίου om. Α. 8 1 επειδή] ρ. 207. 8 ν μακροτέραν 8 8 έποιήσανη 
οιιι. Α. 8 6 ούκούν] ρ. 209. 8 Τ άπαντος] άπαν τού Α. 8 8 άντ\ του πρδς ήδ. προηρήσθαι] προηρησθαι τού 
πρδς ήδ. Α. 8 8 χρήσθαι Α. 8 0 λάλους] 244 α ϊ. καταστήσας οιη. Α. 
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15Τ3 
Μή χού τις καϊ Τρώας έγείρησι 9 1 Θεός άΛΛος 
ΚατάβαΧ* 9 β , κατάβον, χέχαυσο, σίγα. 

Σύ δέ " Μαντινικήν μέν ·* ξένην καλ Μιλησίαν έπί-
στασαι κοσμείν, κα\ ούστινας άν σοι δοκή , πάνυ fo-
δίως μεγάλων ήξίωσας· των δέ Ελλήνων τους άκρους 
καλ παρά πάσι βεβοημένους [689 Η.] έν φαύλψ καθ
αιρείς. ΑΓτιον δ* ού τδ άγνοείν τήν άξίαν, άλλά πώς 
άν είποι μ ι εύπρεπώς; σφόδρα τών λόγων · · γίνη. 

f Άντλ του λέσχης γίνη κα\ ού τής τών πραγμάτων 
αληθείας.] 

Πώς άν · · εΓη διεφθαρκώς 9 1 Αθηναίους ή πώς λά
λους πεποιηκώς, δς γε κάν τοίς λόγοις αύτοίς τδ 
μηδέν φαύλως μηδ' είκή τιμήσας φαίνεται; τουναν
τίον γάρ έμοιγε. πάν αυτούς έθίσαι δοκεί, μήτε λέ
γειν δπως έτυχε μηδέν μήτε ποιείν άπδ τού πρώτου 

BIBLIOTHECA. - COD. CCXLVIII. 1534 
Α JV* qttis forte deut Trojanos excitet u$quam9 

Supputa, dtpone, quiesce, tace. 
At lu Mantinensem quidem bospilam , el Mile-
siam Dovi.sii tandare, ac quosciinqne libet, facile 
pnedicag : Graecorum autetn priucipes, ubiqiie cele-
hres, temere dcprimis. Id autem eo faci3, quod 
digniiatem eorum nou 'cognoscas, sed ut honesio 
dicam, iiimium senuoni indulges. 

[γίνη pro garrulitale, non pro rei veritaie.] 

Quomodo potnil AthenieRses corrtjmpere, vel !o-
quaces reddere [Pericles], qni etiam in veatris 
libris ipsts, ne quid essei lemere prolalam, caverii. 
Quiniino conlra mihi videlur eos asstiefecisse, ne 
quid lemere dicerenl vel facerent. Deinde in alia 

παραστάντος. Έ τ ι δ' 9 9 άλλου μέν τίνος πράγματος β quidem re ηοιι essel foriasse magni momenli co-
σχήπτεσθαι μάρτυρι κωμωδίας * 9 διδασκάλψ τάχα 
άν ούκ ίσχυρδν ήν* είς δέ λόγων κρίσιν μή ποτε ούτω 
σεμνδς γενοίμην ώσθ* ύπεριδείν τών ανδρών τούτων 
ώς ούδενδς αξίων. Ό μέν 1 τών Ελληνίδων μεγίστην 
δ Κρατίνος τήν εκείνου γλώτταν εΓρηκε 8 , λέγων 
μέν ίσον τι κα\ φωνήν, άναμίξας δέ τι τής παρά τής 
τέχνης πικρίας τοίς άπδ τής αληθείας. "Ομως δ' · 
ούκ έξέφυγε τδ μή ού τά πρώτα δούναι τψ άνδρ\ μηδ' 
ένδιίξασθαι τήν μεγαλόπρεπειαν τήν περί τούς λύ
γους αυτού. Ό δέ Αριστοφάνης * άστράπτειν κα\ 
βροντών αύτδν καλ μυκάν φησι δημηγορούντα. Μή 
γάρ μοι τούτο, εί τι μέμφεται αυτού· άλλ'οσον είς 
τδν παρόντα προσήκει λόγον τής μαρτυρίας λάβωμεν. 

micum testimonimn : al in eloquemiae judicio , u l 
illos quasi viles coniemnatn, nunquam iam euper-
bus oro. Graiintis quidem Gra3canicarum maxiinant 
vocavit ejus linguam (90), ctim diceret idem qnod 
eenliebai, nonnihil lamea vcrilati ex arle acerbi-
(atis aspergerflt, verumlamen facere non potuil, 
quin primas ei iribueret, ejusque in dicendo de-
clararel excelleuiiam. Arislophanes fulgiirare eum ac 
tonare ac miscere di i i t inler concionandum. Nibil 
enim curo si quid in eo reprehendii, sed qiianlutn 
ad banc rem ailinel, ejus nlor leslTmonlo. Sed 
nondum hec omnia ; vnrumlanien Ulud confessus 
esl, perfeotum evasisse oraiorem. Cur ergo qui 

'Αλλ' v ού πολλή τινι τή περιουσία χ ρω με νος ούτω Q tauliiin prasi i l i t , ac soloa omiHnm enflrftgia lu l i l , 
δαγίγνετο, πό££ω μεν αύτδς ών τού ληρείν, πλεί
στον δέ τούς άλλους έθίζειν απέχων. Πώς · ούν ό τοσ
ούτον υπερέχων κα\ μόνος πάσι τοίς κριταϊς νικών 
τήν τού φλυαρείν ε ί κ ή 1 κα\ παρά καιρόν Αθηναίους 
άνείναι φέροιτ' άν δόξαν; 'Εγώ μέν γάρ τουναντίον 
ηγούμαι, σιωπής αίτιον αύτδν πλείονος ή προπετείας 
καταστήναι. Ίσμεν γούν δτι κάν ταίς άλλαις δή που 
δυνάμεσιν, ού μέν πολλο\ παραπλήσιοι καί εφάμιλλοι 
πρδς αλλήλους, πολλά τά πράγματα κα\ πλείων ή 
έρις, έπειδάν δέ τίς εΤς 8 ύπερσχή · λαμπρώς, άπαν
τες ήδη συγκεχωρήκασιν. Ούτω δή κα\ λέγειν έπ*ι-
δάν τις 19 άκρος έγγένηται, στέργειν ανάγκη τούς 
πλείους κα\ μή πολυπραγμονείν, άλλ' ώς οίον τε 
μάλιστα ευλαβείς κα\ κοσμίους είναι περ\ τούς λύ-

Albeideti&es od iiitplam garruliiaiero rredaiar inci-
lasse ? Naro ego qaidem conira magig eum slteniii 
quam lemeritalis causam fuisseexiaiimartm. In aHis 
certe iacultatibus videmus , IIIH midti sunt inter ae 
similee, muha oegolia, majoremqne conteniionem ex-
sistere : poslqHam auiem unus aliqtiis excelltieril, 
424^ reliquos cedere. Simililer \n dicendo, cum 
quis princeps exeislit, acqiiiesctint plerfque, uec 
sibi uegolinm facessunl, venyn quatn posaunl ca«-
lissime dicunl ei inodeetissime. Nec eniin eo quo 
quts exceliii, alios deieriorcs reddil, el in iis pne-
scriim in quibus exrellit. At non esse inlioneslam, 
nec ignominiosatn, neeeiiam accusaiione vel venia, 
&ed aliquo roajore praemio dignam ipsam dicendi 

γους· Ού γάρ άν ψ γέ τίς έστι βέλτιστος, τούτψ χεί- D vim, si domonslrare vellem , puderel me deorum 
ρους άπεργάζοιτο. άλλως τε κα\ πρδς αυτά ταύτα ά 
βέλτιστη έστιν. [1276 R.] Άλλά 1 1 μήν ώς αύτύ γε 
ούκ άτιμον τδ δύνασθαι λέγειν, ούδ' είς δνειδος φί-
ρον, ουδέ κατηγορίας άξιον ουδέ γε συγγνώμης, 
άλλά 1 8 τίνος κρείττονος, αίσχυνοίμην άν τούς λο
γίους θεούς εί ζητοίην άποδεικνύναι. Πλήν γε τοσ-

eloqueulium. Tamen boc sallem dicam (quod si 
quis molesie ferl alins, in ine lotum averui, nec 
ego de forluaa couqnerar) vim dicondi cnm proba 
el modesia vka, qualis in liomittem maxima poeset 
cadere, conjunclam me malle, qoam deciee imllies 
Darium llyslaepie UIIIH» fieri, et ejus reapectti jam 

VARIJE LECTIOxNES. 

·» άγείρησι ς. 9 9 κα^άβα Α. ·* συ δέ| ρ. 212. » μέν Α : χαλ ?» 9 9 λύγων Α: λογίων ς \ Μ π ώ ς ά ν | 
ρ. 213. · Τ διεφθ. — πίποιηκιος] λάλους πεποιηκώς αθηναίους περικλής Α. 9 8 έτι δ* (ρ. 214) om. Α. 
· · κωαωδίας δίδασκα)^) κωμοιδιδαικάλψ Α. 1 δ μέν • εΓρηκε] μεγίστην ό μέν τήν αυτού γλώτταν εΐπεν Α.· 
• β' add. Α. · Αριστοφάνης om. Α 8 άλλ' (ρ. 21 ο) άρ' Α. · πώς] ρ. 218. Τ είκή] εί μή Α. 9 είς οιιι. Α. 
• ύπερίσχη ς. 19 έπειδάν U τις είς ς. " άλλά] ρ. $21. 1 8 γε οιιι. Α. 

NOliE. 
(90) Craiinus, de Pcricle supr. in Orat. pro rheior. conira Plalon. 
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omnia roibi videri sordero. Quin nec Platonem fere Α οΰτ* 1 8 άν είποιμι* |έμολ γάρ είη, el τις Αλλος δυσ-
aliud habere quidquam praHer verba, scio, eique 
dictionem gralulor, et quanivis per jocnm ae dicat 
isiud muiime curare, non temere credam, sed id 
admoduro atndere imelligam, ac t»im maxhne, ciim 
videiurquasl ludens loqui. liaque domesliciim pro-
deremua Ihesauram, si U u carperemus. 

χεραίνει, κα*ι τρέπει τδ άπαν βίς έμέ · χαλ ού μέμ
φομαι τψ'δαίμονι ' ώς έγώ δεξαίμην άν δύνασθαι 
λέγειν μετά χρηστού βίου καί σώφρονος, εις δσον 
οΤύν τε κάλλιστα ανθρώπων μάλλον ή μυριάχις Δα
ρείος δ Ύστάσπου γενέσθαι κα*ι μικρά μοι πάνθ' ώς 
αληθώς πρδς τούτο ήδη φαίνεται " · Οϊδα δέ χαλ τά 

Πλάτωνος πράγματα, εί μή τετυφώμεθα, ουδέν άλλο σχεδδν δντα ή λύγους, κα\ συγχαίρω τής λέξεως 
αύτψ · χάν με προσπαίζων ούτωσ\ πείθη μή πάνυ τούτου φροντίζειν, ού πάνυ πείσομαι, άλλ' είσομαι [690 Η.] 
βφύδρα σπουδάζοντα, κσΛ τηνιχαύτα μάλιστα, ήνιχα άν ώς παίζων λέγη. "Οστε τδν οΓκοι θησαυοδν δ·.α-
βάλλοιμεν άν, εί ταύτα διασύροιμεν. 

rProverbuim de iis qui domestica crhninanlar.] [Παροιμία. Τάττεται δέ έπ\ τών τά οίκοι δισβαλ-
λύντων.] 

Yerum de his ne dicendtim qiiidem est, ac tanto 'Αλλ' υπέρ μέν 1 8 τούτων ουδέ λέγειν άξιον, άλλά 
iMiiiis, quanio major esl vis dicendi. Ergo eam τοσούτψ ήττον, δσψπερ άν ή χρείττον τδ δύνασθαι 
ego, qui tam acer vigil, ac propemodum alatus fuil, B ΕΙεν »·. Είτα τδν ούτως δξύν κα\ άγρυπνον 
vel ipsura oliosum fuisse, vel aliuro reddidisee cre- x a \ ffit<SX0L a v ύπύπτερον, τούτον ή άργείν αύ-
dam? Nibil equidero scire viderer, cum ille non 
Atbenienses modo, eed ne bosiea quidem otiari 
permiserit. Talem eniio movendi suis necessilateni 
auulit, ut ipsi quoque mores auos matare cogeren-
tur. Idque jusle Oebal, inquil Demosibenet. Venim-
lamen eum Plato oiiosos ac ignavoa ait feciase s Crt-
tensii mare, dicat aliquis. 

[Proverbium in eos qni eimalani ignorare. Sont 
eniin Creienses perili navigalionis, et dicilur iaeu-
lanus mare ignorare, ei Siculus mare.] 

Veram qvamvis 425* l n ^oe graviua qaamC 
caeterl, preoieretvr, qood illiqvidem rebus prseaen-
ilboa dolebant, ipae aatom eivea ila vidobal affectos, 
u i ad rem gerendam eetont taudles, nee bosiibos 
modo cedorent, tod et ipti Uftqoam fortone p r « -
eenti anciori irascerentor : ae pnater dvo foriun» 
mala (belluin et morbum), duo httc eos sibi videret 
conscivisae, doloreai et iodigiiaiioiiaa, et io medira 
baererot pericolis, undiqve, ut i la dicaro, deterioa χ 
nibil lamea limuit, nec remitit, neque aenteoiiam 
quasi colorem mutavit, ctjm pariier cttm civibus et 
bostibus pognaret, sod qaaei artem eoa aliqnam 
doceret, eodem uiebaiur quo priua teaore, nec pe-
riculorum gralia decreu eua abolefit, neqoe in ae-
curiiaie duoiaxai pbiloeopbatue e t l : veram'quem-

τδν ή έτερους εθίζει ν έγώ " πεισθώ; Ούχ άρα έπί 
στασθαι δύξω τών πραγμάτων ουδέν* δστις γε μή δτι 
'ΑΘηναίοις άλλ' ουδέ τοίς πολεμίοις άργείν έπέτρε-
πεν, άλλά χάχείνους έποίησε μεταδαλείν τούς τρό
πους· τοσαύτας άνάγχας αύτοίς περιίστη 1 8 τού χ ι -
νείσθαι. Κα\ τδ δικαίως οΤς έποίει προσήν, έφη Δημο
σθένης * · . Άλλ' δμως Πλάτων ήτιάσατο αύτδν αργούς 
χαλ δειλούς πεποιηκέναι. Ό Κρ*κ** 0 ή 8 1 τότ xor-
tor9 φήσει τ ις . 

[Παροιμία έπλ τών προσποιούμενων τδ 8 8 άγνοείν 
οί γάρ Κ ρητές 8 8 έιιπειροθάλασσοι. Λέγεται δέ χα\ δ 
νησιώτης άγνοείν τήν θάλασσαν, χα\ δ 8 % Σιχελδς τήν 
θάλασσαν·] 

'Οσθ* 8 9 οί μέΥάλλοι τοίς παρούσι τούτοις ήθύμουν^δ 
δέ xaV τουτ' αύτδ προσειλήφει μείζον, τδ τους πολίτας 
ούτως έχοντας δρ^ν ώστε άπορους είναι χρήσθαι, χαλ 
ταύτα ούχ δσον τοίς πολεμίοις ύποπεπτωχέναι Αλλά 
χάχείνψ δυσμεναίνειν ώς τών παρόντων πραγμάτων 
αίτίψ. Πρδς δυοΤν τοϊν άπδ τής τύχης 8 8 (τψ 8 Τ πολέμψ 
χα\ τή νήσψ) δύο ταύτα προσβιληφύχας δρών αυτούς, 
λύπην χα\ παροξυσμδν είς αύτδν, έν μέσοις τοίς 
θεινοίς έμδεβηχώς χα\ πανταχόθεν μεμονωμένος, ώς 
είπείν, ούχ έδεισεν, ούδ' ύπεχώρησεν, ούδ* ώσπερ 
χροιάν τήν γνώμην μετέβαλε " , τοίς τε πολίταις χαί 
τοίς πολεμίοις δμού άντιτεταγμένος · άλλ* ώσπερ 
α ν 8 9 άλλο τι μάθημα διδάσκων αυτούς, χατά ταυτά 
& χα\ πρότερον διεξήει, χαί ού διέφθειρε τά δόγματα 
έπ\ τών κινδύνων, ουδέ έπλ της εξουσίας έφιλοσό-

admodain ei de numeris et mensarii Aiifaet inler- D φησε μόνον, άλλ* ώς περ\ Μ αριθμών ή μέτρων έρω-
rogaiue, idem et olim reepoBditoet ei poatea, ita 
quoque tnnc idem de aamroa rei statuebat, nec vel 
pericula fugere, vel acipeom castigare, ei ipaorum 
eauaa, qni curo lemporibue moui i easeni, roborem 
tnecipere dignabatur. Quocirca oon boc eral dieen-
duw, copiaa eum non ednxiaae, sod id cwn eeaet fb* 
cienduro, ei pugnanduro, omiaisset, considerandum. 
Nam et Lacedaamonioe aiunt, euro eos aliquando 
premereot Tbebani, o i vel ad pugnam eiire, vel 

τηθε\ς ταυτδν άπεκρίνατο άν χαί ύστερον κα\ πρό-
*τερον, ούτω χαί τότε τάς αύτάς ήφίει φωνάς υπέρ 
τών δλων πραγμάτων, ούτε τοίς δεινοίς είκειν άξιων 
ούτε έαυτψ μέμφεσθαι, αίσχύνεσθαί τε υπέρ αυτών 
ά μ α 8 1 τοίς καιροίς έτερων γεγονότων.Μή δ ή · 9 τούτο 
λέγωμεν, ώς ούκ έξήγεν · άλλ* εί προσήκον έξάγειν 
κα\ μάχεσθαι παρεώρα, τούτο σκοπού μεν, έπελ και 
Λακεδαιμονίους άκούομεν δή που προσκειμένων αύ
τοίς ποτε Θηβαίων, χαί κελευόντων έξιέναικα\ μά-

VARIiE LECTIONES. 
1 8 τοσούτον ς·· έμο\ Η φαίνεται om. Α. 1 8 μέν om. Α. 1 8 εΐεν oiw. Α. είτα] ρ4 W6. 

1 8 περιίστη 1 8 Δημοσθένης] περιιστά^. καίτοι δίχαιος καί πράος ήν, έφη δημοσθένης Α. 
" έγ«ο om. Α. 
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& μ α χ α \ Α . 1 8 μή δη] ρ. 253. 
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χεσθαι ή χι (ρους δμολογείν εΤναι σφών, άποκρίνα- ^ deleriores esse cowflleri juberenl, ita reepondisae · 
σθαι [1277 R.] περί μεν του πότεροι βελτίους τάς 
πράξεις κρίνειν τάς ύπερ τών Ελλήνων έκατέροις 
πεπραγμένος, μαχείαθαι δε ούκ έν τ φ τών πολεμίων 
καιρψ ούδ' δτε εκείνοι κελεύουσιν, άλλ' ή νίκα άν 
αύτοίς δ ο κ ή Μ , κα\ού χρήσασθαι** περ\τούτου συμ-
βούλοις Θηβαίοις. Έ γ ώ · · μέν ούν δπερ λέγω περ\ 
τούτων, ούτω κα\ χαίρων τή μεγαλοπρεπείς παντδς 
μ£λλον, ώς γε έμαυτδν πείθω. Όρώ δέ δτι πολλά 
τών πόλεων έστιν ώσπερ έφύλκια", οΐς ανάγκη 
συγχωρεΐν ώσπερ έν σώματι. Καλ γάρ τά σώματα, 
χα\ τά χείριστα κα\ τά κάλλιστα, [694 Η.] ακούω έκ 
τών αυτών κεκράσθαι* τψ δέ ή πλείονος ή έλάττο-
νος τούτων έκαστου , Τ μετέχειν, τούτψ · · κρίνεσθαι 
τό τε χείρον κα\ τδ Μ > βέλτιον. Ούτω δή καλ τάς πόλεις 

utri quideio esseut roelioree vel ab uirtaque pro 
Grsecia rea geeias leaiari, caeierum non ad boaiiutn 
oecaeionem vol proceptuin ae pugnauiroe esae, sed 
euni sibi vieum forei, nec in oa re Tbebanoram uii 
velU eonailio. Aique ego quidem aicui loqtwr, aic 
etiam plurimum deleclor magniOcemia, quemadmo-
dam mihi persuadeo. Givitatum auiem mullae esse 
video quasi [peccata dicii] appendicee, quibus ne-
ceasariosit Laitquam in cerpore coneedeodum. Nam 
ei corpora pulcberrinia qoam turpissinia, ex iiedeni 
etae rebus composiia, quatemis aulem de siogalia 
plus vel minus fuerini adepta, haclemi8 deleriora 
vel meliora censeri. Similiier eiiain civitatee, quam-
vie optime videaniur conalituiae, naiuram tanien 

ανάγκη τής φύσεως τής ανθρωπείας άπολαύειν, κάν Β bnmanam neeeaaario sequuniur. Nam el in boc 
ώς, βέλτιστα οίκεΐσθαι δοκώσιν. ΈπεΙ κάν τψδε τψ 
παντ\τοσούτων καλών κα\ τοσαύτης αγαθής··τύχης 
μετειληφδτι κα\ ουδέν έξω δήπουθεν αυτού λελοιπότι 
τών καλών πολλά άν εύροις, οΤς ήκιστα άν ήσθείης. 
'Αλλ' ού κατηγορείς διά ταύτα τού παντδς ουδέ τού 
ποιήσαντος, ουδέ νομίζεις άλλον τινά δή που βελτίω 4 · 
γενέσθαι ποτ' αν αύθις Δημιουργδν τών δλων* άλλά 
δίδως τή φύσει ταύτα έφειλκύσθαι, κα\ ού πολυπρα-
γμονεΐς. Τί δή θαυμαστδν, εί κα\ 'ΑΘήνησί τ ι τών 
πάντων ούτως έσχεν ώσπερ (σως άν που % ι κα\ άλλοθι, 
κα\ συνεχώρησαν οί προεστώτες Αμα μέν τήν τών 
πολλών πενίαν κα\ χρείαν έπανορθούμενοι, δι' ήν ούκ 

Ufliverso, quod iia esi 425* reruro omnium bona-
rum particeps, ul ei nibil deeaee videalur, multa 
quae diapliceani reperiae; nec Uinen ideo uoiversuin 
ipsum accusas, aui ejus auctorem, ncc atium ali-
quando meliorem opificem exsiiturum credis : sed 
baec a natara ftinis atirabi, nec tibi negoiiom facea-
gie. Qtjid ergo mirnm, si quid Atbenis etiam lale 
foit, quemadoiodum et alibi fortasse, qaod concea-
ieriot prefecii, quo aimal el vulgi inoptae raede-
renlur, ex qua noa miiilma oriuaiur delicta, sic 
qua vblebanlar posse tolli, ei caverent ne quid 
eiiaiD pejue efficerent, si eoa omniiurcoercerent. 
Quid euim noo exspeciaodum fuerat a tot bomini-ελάχιστα τών αμαρτημάτων συμβαίνει, & κωλύε ιν 

μάλλον ούτως ήγούντο, Αμα δ έ " εΰλαβούμενοι μή τι _ biii, ac lam acribus, quique lantaa opes habereiit, 
κα\ χείρον έξεργάσαιντο τω κατείργειν παντελώς nW quta parlem ouin iis aliqtiam coiiimuDicaeeei? χείρον έξεργάσαιντο τψ κατείργι 
αυτούς " · Τί γάρ ούκ ήν προσδοκήσαι ποιήσειν αν
θρώπους τοσούτους τδ πλήθος και ούτως όξεΐς, και 
χρημάτων τοσούτων παρόντων, εί μηδεΊς αύτοΐς 
μετεδίδου τά μέτρια; άρ' ού πάντ' άν αύτοΤς έπιχει-
ρήσαι λαβείν; ούκ έ σ τ ι " ταύτα, ώ Πλάτων, άλλά 
δυοίν θάτερον * ή ούκ ήσαν Αθηναίοι τοιούτοι οίους 

Nonue fore u l omnia conareolur suroere ? Me liaec 
aniptius, ο Pla ie! verum aut non erant Atbentettaes 
lales qnales dleis, aut qaivis poiins quain Pertcles 
ejus rei cauaam prabuit. Qnaodoquidom ille nec 
viles edebat btcias, iwc obscoras, vel adttlierittas, 
vel obliquas dacebat ltaeas. 

συ κατ^τιάσω , ή πάντες μάλλον ή Περικλής αΓτιος, βίπερ γ · μήτε φαύλως έδείκνυ τά παλαίσματα, μήτε 
ασαφείς τινας ή κιβδήλους ή σκόλιας παρεϊχ· τάς γραμμάς. 

Έχ τώτ χ*ρ\ Κίμωνος". Ε* tti qum de Cimone. 
["Οτι δ Κίμων Μιλτιάδου μέν έφυ πατρδς, εύήθης [Cimon natits patre Mtltiade, siupidits visiis ini-

Ιέ τά πρώτα δύξας ύστερον έν πολλοίς κα\ στρατη- tio, poslea rebus mullie bellicis eotiiNiendaHis eat. 
γών εύσοκίμησεν. Εξοστρακισθείς δέ κατήλθε, κα\ Ejectiie osiracismo rediil, vfciique apnd EUiryiitc-
στρατηγήσας ένίκησεν έπ Εύρυμέδοντι ποταμψ κα\ doniem, flovitiio lerra marique, obiideusque Ciliuui 
κατά γήν καλ κατά θάλατταν. Τέθνηκε δέ τδ Κίτιον D Gypri urbem, exslinclus esi.j 
τής Κύπρου πολιορκών.] 

Έβουλόμην Μ δ' άν κα\ πρδς άλλον τινά μοι τδν 
Αγώνα τυγχάνειν δντα κα\ μή πρδς Πλάτωνα, χαί 
περ\ τούτου λ έ γ ω Μ κα\ περλ τών άλλων, Γνα πάσιν 
οΤς εΐχον έχρώμην θ α ^ ύ ν τ ω ς , κα\ μή συνέβαινε μοι 
παραπλήσιον ώσπερ άν εί πλέων, καλ παρδν έξ ου
ρίας κομίζεσθαι, είτα ύ φ ιέ μ η ν α ύπδ δειλίας 4 · , ή 
κα\ ιπποις αγωνιζόμενος, έξδν καλ ταχύ κα\ τοσούτον 
δσον βούλομαι παρενεγκείν, εΐτ' άνείχον έξεπίτηδες 

Yellem aulem cum alio roihl, quam cum Platone 
instituuin ease comeiilionem, tam de boc qnam de 
reliquts, ul omnibus, quibus possem argiimeniie 
audacler uierer, neque quasi vector, cum aecundo 
liceret venio ferri, prae limore vela conslringerem : 
aut quasi equeslri contendens cerianiine, cum liceret 
celerrime progredi, sponle me inbibercm, quo pra> 
cedenii parcerem. Adeo mutlo diligeniius observo> 

VARIi£ I.ECTIONES. 
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. ι . η · . • · * . « * «-^ Α βειδοί τού ποοειληφότος' ούτω πολύ πλείω^ποιού-ne quid ιη Platonetn dicam graviu*, ti qu*9i ferocire A ™ n ? » 

videar, quam ul illomm unumquemque stiis ornem 
laudibus; nam 4*26" n o n minoris est milii Iiujue 
et graiia. Vermnlameii si titrumqne conseqneimir, ut 
elillorum dissolvaniHScrimina, ei Plaioni oimiein Iri-
huamus bonorem ac revereniiaiti, atque in ulroque 
ju$ie nos geramus, mediocriler nobiseum agetur. 
Nam si contraria contrariis dcHniemtis, qno parto 
sua siuguKs coustabit rialura ? Si eiiim imperium iti 
tservilule ponatur, vix aliud quidqnam servilotem 
efftigeril, el si imperium esse servitulem potiimus, 
qnid prohtbel quominus eadem raiione servilulem 
esse imperium ponamus, atque iia res circumagalur, 
nec unquatn eodein nianeat loco : verum impertum 
prius ad scrvitulem redaclum, per eam rursus flat 
iniperium : servitus auieni prius ad imperium re-
dacia, per itlud ipsuirt rursus exsisiai servilus. lia-
qtte vagentur ac iransmutenlur hiec nomina, qitae 
sunl reruin contrariarum, aul poiius rebus ipsis 
contraria. 

[Rebua dicil graviter cum itnum esse et idein iu> 
peiiutn ei scrvilutein coniiriiiet.] 

Tales, oPlaio^raecia- prabebal adjulores : itnqtie 
donec vivebatCimon, peribaiil Barbnri metu Grae-
corum. 

(Demoslhenicum boc scbema; ail enim melu le-
gaios morluos, limore vero Graicos, pro, lirnore 

μαι λόγον 8 1 μηδέν άπηχές είς Πλάτωνα τυχείν εΙ^ών 
μηδ' ώσπερε\ θρασύνεσθαι δοκείν, ή 8 8 εκείνων έκα
στον έπαινέσαι, είχότως · ούδε γάρ έλάττονος άξια 
χάριτος μοι τά πρδς τούτον. Ού μήν άλλ' είγε άμφια 
συμβήσεται κα\ τάς κατ' εκείνων αίτίας άπολύσα-
σΟαι κα\ Πλάτωνι πάν δσον αίδούς κα\ τιμής Ιςεστ: 
σεσωκέναι, κα\ προσέσται τδ δίκαιον άμφοτέροις, 
μετρίως άν έχοι τδ δίκαιον πανταχή. f!280 R.] ΕΙ 
γ ά ρ 8 8 τάναντία τοίς έναντίοις όριούμεΟα, πώς έκα
στον Ιθ' ήμίν σώσει τήν εαυτού φύσιν; εί γαρ ή 
άρχή δουλεία , σχολή γ* άν άλλο τι δουλείαν [692 Ιϊ.| 
έκφύγοι. Κάν εΓ γε τήν αρχήν δουλείαν είναι τιθείη-
μεν, τί κωλύει καί τήν δουλείαν αρχήν τοις αυτοί; 
τούτοις τιΟέναι λόγοις; κάκ τούτου περίεισιν ήμίν ή 

Β Οέσις κα\ ουδέ ποτε έν τψ αύτψ μένει, άλλ* ή με; 
άρχή δουλεία πρότερον γενομένη δι' εκείνης πάλιν 
άρχή γίνεται, ή δ* αύ δουλεία πρότερον άρχή νομι-
σΟείσα ύπ' αυτής τής αρχής έπάνεισι δουλεία πά
λιν είναι. Κα\ ούτω πλανήαεται 1* κα\ μεταχωρήσει 
τά ονόματα ταύτα, τών εναντίων πραγμάτων δντα, 
εί δέ βούλει, τά εναντία τού πράγματος. 

[Τού πράγματος 8 · είπε, δεινώς, επειδή εν κα\ 
ταυτον είναι την αρχήν κα\ τήν δουλείαν κατεσυλλο-
γίσατο.] 

Τοιούτους 8 8 επικούρους, ώ Πλάτων, τοίς "Ελλησι 
παρέσχετο, ώστε έως έζη Κίμων, τεθνάναι περιήν 
τοίς Βαρβάροις τψ φύβψ τούς "Ελληνας. 

[ΔημοσΟενικών τδ σχήμα· έφη γ ά ρ , Τεθτάσι τψ 
οέει τους άχοστόλονς. Τψ δέ φύβω τούς "Ελληνας 

Gnrrornm, vel quia sic terruerunl Graecos, ul prope C άντλ τού τψ φόβψ τών Ελλήνων, ή δτι κατέπτηξαν 
utortui fuorinl.] 

A l eum ostracismo expulerunt, ne vocem ejus per 
decem annos audirem. Gerie; sed euni anie annos 
docem exacios revocaruul, ul ejus audirent vocein. 
l la euin desiderabanl. Verum m quem condemna-
rinl , dicis; quam senlenliaui mulariut, iion cogilas; 
quaeque vcJ nou recle docreverunl, uirisque expro* 
bras; qnae recle, cousuluerunt nec illis veuiam pu-
las, nec huic maximum prxbere viriutis lesiimo-
niuui. Gumque i i qui eum condemnaruut, ipsi sen-
lenliain luulahal, nec anliquumservarinl decrelum, 
tu id quasi raium semper fuissel ebjicis, nec All ic-
nienses bac in re vis imitarl, ut a crimine virum 

τούς "Ελληνας ούτως ώς εγγύς τού τεΟνάναι γε
νέσθαι.] 

Ν ή 8 7 Δία άλλ* έξωστράκισαν αύτδν, δπως αύτοΰ 
δέκα 8 8 ετών τής φωνής μή άκούσειαν. Κα\ πάλιν γε 
κατήγαγον, πρ\ν τά δέκα έξήκειν έτη, ίνα αυτού της 
φωνής 8 · άκούσειαν. Ούτως έπόθησαν. Σύ δέ ώς μεν 
κατέγνωσαν, λέγεις, ώς δέ μετέγνωσαν, ούκ ένθυμζ. 
Κα\ ά μέν ού δικαίως έψηφίσαντο 8 8 κατ* αμφοτέρων, 
λέγε ις β 1 , ά δέ ορθώς έβουλεύσαντο, ούχ ήγή τοίς μίν 
προαχθείσι παραίτησιν τψ, δέ άφεθέντι μεγίστην 8 8 

πίστιν τής αρετής έχέιν. Κα\ ώς έοικεν, ot μέν 
καταγνόντες αήτοί μετέγνωσαν κα\ ούκ έμειναν έφ' 
ών έγνωσαν έξ αρχής, σύ δέ ώσπερ τι κύρίον εγκέ-
κληκας, κα\ ούκ ήξίωσας ταύτη μιμήσασθαι τους 

absolvas : verum si qtiid acerbins ipsi fecerunl, boc ρ Αθηναίους, άφε\ς τδν άνδρα της αίτίας, άλλ* b μέν 
imiiaris, oiuiilis reliqna, Quid? quo inullo majug 
esl el gloriosius 426^ ejeciuin redire, quain 
prorsus non ejici. Nam ut hoc eiiam cuilibel con-
tingit, ita illud non erai oinnhim. Aique ut boc 
fortunae quis poluissel iribuere, i u nisi reliquis 
praeslanlior babilus fuissei, illud ei non couiigissel. 
U i eniiu quie ejiciaiur aul exsulet invidia facil, vel 
aliudsimile; ol anle lempus revocelur, nihil pnu-
ler virtuteui ellicil, propler quam illum ei abseutem 

ήν χαλεπώτερον αυτών έμιμήσω, τδ δέ λοιπόν εϊα-
σας. Καί μ ή ν 6 8 πολύ μείζον καί κάλλιον είς Αρετής 
λόγον έκπεσόντα κατελθεΐν ή μή φυγείν δλως· Τδ 
μέν γάρ κα\ τοίς τυχούσιν υπάρχει δή που, τούτο δε 
ού κατά τούς πολλούς άνδρας ήν · κάκείνο μ έ ν άν 
τή τύχη τ ις είχε λογίζεσθαι*\ τούτο δέ τ ψ κ ρ ε ί τ 
τονα ή κατά τούς άλλους δντα γιγνώσκεσθαι. Τ ο υ μέν 
γάρ έκπεσείν κα\ φεύγειν φθόνος αίτιος κα\ τ ά χ α Αν 
τι κα\ άλλο τοιούτο 8 8 φανείη , τής δέ πρδ τ ο υ χρ6-

VAItLfi LECTIONES. 
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νου κλήσεως κα\ παρακλήσεως ουδέν έσθ' έτερον Α wnt reveriii, βι, ut adeeeel, e re soa foro exisiima-
πλήν τής αρετής αίτιάσθαι, δι* ήν κα\ απόντα ήσχύ-
νοντο κα\ παρε ίναι Μ λυσιτελείν αύτοΐς ύπελάμβα-
νον, χα\ τδ μέγιστον, σφων αυτών καταγινώσκειν 
μάλλον ήξίουν ή εκείνου, "βστε εί μέν αύτδν έφ' εαυ
τού δεΤ σκοπείν, τί δεί λέγειν, εί τις είς εκείνον έξ-
ήμαρτεν; εί δέ άπδ τών άλλων αύτδν δεί θεωρήσαι, 
διαφ;ρόντως ούτος· 1 τιμηθείς φαίνεται. Ά λ λ ά · · μή 
πω ταύτα · αύτίκα γάρ μάλλον ίσως αρμόσει. 

[Ήγουν έν τή κοινή απολογία.] 
Η.] Ύχέρ ΜιΑτιάοου ·». — Τδ Προοίμιον. 

Περ(ήκε ι "δ ' ήμίν ό λόγος είς αύτδν τον Μιλτιά-
δην, δν έγώ μάλλον αίσχυνοίμην έπαινών ή ψέγων' 
ούτω μοι δοκώ πάντα άν έλαττον είπείν ή βούλομαι. 

runt, quodqne est omnium maximom, aeipsos polioa 
qoam iltam condeiuoare malueruut. Quare sive per 
86 vir esl considerapdus, cur, si quid in eum quis 
peccavii, recenscmus? sive cx aliis, maxiinos in 
coni bonores coilalos videmus. Scd nondum haec; 
uiox euim roagis erunl forie cougrua. 

[Scilicel in communi defensione.j 
De Miltiade. — Procemium. 

NUIIC autem ad Milliadem nobis redit oratio. quem 
ego laiidare poiitis erubcsco quam reprcbeiiden*: 
iia videor omnia minora quam cupiam dicturusesse. 

Μιλτιάδης 7 1 δέ πάλαι [1281 R.] πεπεικώςήν Άθη- β Miltiailes amem jampridem docuerat Aihenienses 
ναίους μηδένα δεσπότην πλήν τών νόμων ήγείσθαι, 
μηδέ τού καλού κα\ δικαίου μηδένα κρείττω νομίσαι 
φόβον, μηδ' ούτως ανάγκην ίσχυράν δι' ήν προσ-
ή κ ε ι ν 7 8 γενέσθαι χείροσι. Διά ταύτα εΐχεν δ τι 
χρψτο αύτοις. Άλλ' ώσπερ οί γεωργολ πολλοστψ 
μηνλ τών σπερμάτων τήν έπικαρπίαν κομίζονται, 
και ούχ άμα τφ καταβαλείν, ούτω και εκείνους 
Μιλτιάδης πάλαια ι ς όμολογίαις κατειληφώς είχ^ν εν 
καιρψ χρησίμους , ούκ ίπ\ τής χρείας λαμβάνοντας 
τά μαθήματα (αίσχρώς 7 8 γάρ άν οοτω γε χορός 
ήγωνίσατο α ύ τ ψ Η ) , άλλ' έπί τής εξουσίας είς τήν 
χρείαν ήσκημένους. ΟΓου7* τοίνυν κα\ Μιλτιάοου 
προεστώτος τούς μεν ώς πλείστον τ^ς εκείνου 
δυνάμεως άπολαύσαι, τούς δέ μέσως * κάν τφ 

nullum praeter lcges agnoscere dominum, nec justo 
el injusio poliorem habere qucmquam meium, nvc 
lam valentcm necessiialem propter quam deleriores 
fiereni. Per jtistiun vero ei injnstum illis mi poterat. 
Sed queniadmodum agricolae aliquol posl mensibus, 
non mox post semenlem, messem facitnit, el simul 
omnia non faciunt, ila Miliiadcs illo quoque anti-
quis paciis suos cum fecissel, liabebal iu lempore 
paralos, qui non in necessitate operam disciplinis 
darenl (lurpiier enim bic se gesslssel cltorus), sed 
pcr olinm se ad necessilalem comparassenl. Qua-
propler eliani sub Milliade pone alios plurimuin ex 
illius facultaie percepisse. alios meoiocriter, aique 
in boc vicissimdinem colloca : nam ei in popnlo 

μέσω τδ παραλλάς αύ τίΟει. Γένοιτο δ 'άν τις έν ς quispiam aures liabel surdiores. Quid? quod nec 
πλήθει κα\ περί ώτα ατυχέστερος - ού τοι πάντας 
ούδ* δ ήλιος οΤός τέ έστι θερμαίνειν, άλλ' ήδη τις 
έν καθαρψ τής μεσημβρίας έ ^ ι γ ω σ ε , τής κατα
βολής επελθούσης. 'Αλλ' εκείνος 7 8 δ καιρός ώσ
περ κήρυξ έκάλει τών 'Ελλήνων τδν άνδρειότατον 
και τδν έκ πλείστου τοίς άρίστοις λογισμοΤς ώμι-
ληκότα, και δστις οϊδεν δπως δεί σώζειν τε κα\ σώ
ζεσθαι. Εί δ* 1 7 άπ ' αυτών 7 8 τών κηρύκων άρξάμενοι 
κα\ της άποκρίσεως προηγόρευον 'Αθηναίοις δτι δεί 
μελετών τδν υπέρ τής τών Ελλήνων ελευθερίας 
Αγώνα χαλ μή λιπείν τήν τού φρονήματος τάξιν κα\ 
ού τ ά 7 · δπλα (ϊίψαντας ούδε τοίς φόβοις εΓξαντας, 
Αλλ' άναλαβόντας τά όπλα κα\ τών φόβων κρείττους 
γενομένους, μάλλον δέ ένα τούτον φόβον κα\ δεινδν 

8θ1 quidem omnes potest calefacere, aique aliquis 
meridie serena sub accessionem febris aliquando 
riguil. Verum banc res inslar prseconis fortissimos 
quosque Grsecoruni evocabat, el qni dtiduin oplimis 
consiliis ame 427 a valuissenl, ac quomodo scr-
vare servarique deberent, seirent. Stn ab ipsis pra> 
conibus ac responso exorsi injunxernnt Albenien-
sibus ut ceriamen pro Graecorum liberlale modila-
renlur, necgloriam suara projicerenl, neque abjeciis 
armis meitii cedcreul . veruni lis resumplis meiuin 
abjicerent, aique lioc polius gravissime meluerent, 
ne delerioribus nec avila? dignilati cedercnl; si hoc 
eoe modo ad coimntine de summa rerum ceriamen 
occurrere volueruni, el eventam exspectare, quasi 

χαλ άφόρητον νομίσαντας, ε'ξαι τοίς χείροσι κα\ Β jn utramque partem felic^s aiquc esseni futuri, non 
ττα(5άχωρήσαι τού πατρίου σχήματος, εί ταύτα λέ-
γ·οντας κα\ ούτω παρεσκευασμένους ήξίουν απαντών 
άπλ τήν κρίσιν τήν περ\ τών δλων κα\ δέχεσθαι 8 0 τδ 
Ακ6ησόμενον ώς έπ' αμφότερα ομοίως κερδανούντας, 
ο ύ χ δρώ τίνα ταύτ' έχει διακονίαν άγεννή , ή πώς 
Εοικε τοίς τού κυβερνήτου λογισμοίς. Όρας 8 1 δσψ 
τ δ ν κυβερνήτην παρελήλυθε. Κα\ γάρ τοι δσοι μέν 
ττούτ' έπείσθησαν αύτψ, σεμνο\ σεμνώς κείνται, κάλ
λ ι σ τ α δή πάντων Ελλήνων καταλύσαντες τδν αίώνα, 

vldeo quid in bac re fuerit vllis minislerii, aut 
quomodo babc gubirnalons sinl consilio simitia? 
Vidcs igilur quanio superet gubernatorem iniervallo. 
Atque ii quidem quotquol huic paruerunt, inagna-
nimi magniflce morlui suul, et omniuin Groeoorum 
prseclarissimani moriero obierunt, sepulcrum pro 
virlutis monuuicmo conseculi; el cum sub terra 
jacennt, ipsam congervant lerram, nec ah ea ser-
vauliir, ad Hesiodi appellationein proxime acceden-

VAIU^E LECTiONES-
· · παρείναι] παρόντα corr. Α. 8 7 ούτως Α. 8 8 Άλλά el mox απολογία οιη. Α. 8 8 υπέρ Μιλτιάδου] μιλ-

-πεαδης Α. 7 8 Περιήκει] ρ. 266. 7 1 Μιλτιάδης·/ ρ. 270. 7 8 προσήκει ς. 7 8 αίσχρώς 7 i αύτψ ο ι». Α. 7* οίου-
ρ . 274. 7 8 ά>λ' εκείνος] ρ. 280. 7 7 εί δ*] ρ. 281. 7 8 άπ αυτών] απάντων Α. 7 8 ού τά Α : αυτά ς . 8 8 δέ-
ξασθαι ς. 8 1 όρ$ς] ρ. 284. 
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tcs, quam llle ad finom atirei generis ustirpavft his Α μνη μείον τής αρετής τδντάφον κεκτημένοι, κα\ύπ° 
verbis : γης δντες τήν γήν φυλάττοντες αυτήν, άλλ' ούχ ύπ' 
αυτής έχόμενοι, της Ησιόδου προσρήσεως εγγύτατα ήκοντες μετέχειν, ήν εκείνος είς τήν τού χρυσού γέ
νους τελευτήν έποίησεν, είπών · 

01 μέν δαίμονες άγτοϊ ύπο χθόνιοι χαΐίονται, 
ΈσΘΧοϊ, άΛβξίκαχοι, φύλακας θνητών ανθρώπων. 
[694 Η.] Κάκείνους πλήν οσον ού δαίμονας άλλά 
δαιμόνιους καλών, θα££ούντως άν έχοις λέγειν 1 1 

ύποχθονίους τινάς φύλακας καί σωτήρας τών ελλή
νων άλεξικάκους κα\ πάντα αγαθούς, καί 0ύεσΘαί γε 
τήν χώραν ού χείρον ή τδν έν Κολωνψ κείμενον ΟΙδί-
πουν, ή εί τις άλλοθί που τής χώρας έν καιρψ τοίς 
ζώσι κείσθαι πεπίστευται. Κα\ μήν 8 8 τεχνικόν γε 
είναι περ\ λύγους Πάνα τδν Έρμου Πλάτωνος ή φωνή. 
Σκέψαι 8 4 δή κα\ τούτο, όπόσον τι της εκείνου σω-

aureuin habuisset auimum, non eum poluisselexplo- g φροσύνης τεκμήριον, και δτι , εί χρυσήν έτύγχανεν 
rare diligeutius. Quid? quod exifctimo MUliadeiD έχων τήν ψυχήν, ούκ άν αυτή καλλίω βάσανονπροσ-

Divi $ub lerris tacrique boniqne vocantur, 
Cuitodes kominum, depul$ore$que malorum (92)· 

Nam ei illoe si noo divos eed divinos appellaveris, 
nieriio poesis sublerraneos quoedam custodes el 
conservatores Graecorum, malorum deptileorea, et 
nndique oplimos dicere : ac regionem non roinus 
lulain praesiare, quam in Colono silum Otidipum, 
aul si cujus alibi sepulcrum vivis prodesse credi-
tur (93). Quid quod ariiiicem esse dioendi Panem 
Mercurii tilium Plaiouis esl dictum. Jatn el boc 
modesliae illuin signum considera, quodque si vel 

etiam, si deorum eubirel judiciuin, omnium calcu-
lia absoluium i r i , uec, ui Orestes, alteram dunlaxal 
pariem consecuturmn, nec injuria. Nam ut ille 
matrem jusie occidii, ita bic Graciam jusie eerva-
v i l , nec patri» modo sed et comuiuni geulis 427* 
Graeca nalurae pulcberrime omniuin mitriinenti 
praemia rependil. Guroquo aingute civiiaics suos 
habeant generis anciores, bunc merito communem 
Groci generia auclorem quis dixeril. Qubieliam 
criinen existimo, quod postea austinuii, si quid de 
eo eiiam dicendam 691, n i a i i m i i n i jam esso iUios 
praetunii» eignuin. Cuncfo* enim censebaut ipsing 
viriole superari, nec ubi Milliadea adeasei, quid-

ήνεγκεν. Οΐμαι 8 8 δέ κάν έν θεών δικαστηρίω κρινύ-
μενον Μιλτιάδην άπάσας άποφυγείν, ούχ ώσπερ τδν 
Όρέστην φασ\ τάς ημισείας μεταλαβόντα. ΕΙκότως» 
δ μέν γάρ τήν μητέρα άπέκτεινε δικαίως, δ δέ τήν 
Ελλάδα έσωσε δικαίως, κα\ τά τροφεία κάλλιστα 
ανθρώπων έξέτισεν ού μόνον τή πατρίδι [1284 R.] 
άλλά κα\ τή κοινή φύσει τού γένους τού Ελληνικού. 
Κα\ γάρ το ι 8 8 κατά πόλεις μέν άλλους άλλοι νομίζουσιν 
άρχηγέτας, κοινδν δέ της Ελλάδος άρχηγέτην εκεί
νον δικαίως άν τις ήγοίτο 9 1 . Νομίζω δ* Ιγωγε κ ι \ 
τήν αίτίαν, ήν ύστερον έσχεν, εί δεί τι καλ περλ ταύ
της είπείν, ήδη μέγιστον σύμβολον είναι τού πολλφ 
τινι τών άλλων εκείνον διενεγκείν · απαντάς 8 8 γάρ 

quam vinci, aul capi non poese. E l eum ego qoi G ήξίουν ήττάσθαι της αρετής τής εκείνου, κα\ μηδέν 
tam fortis, U i n prudens, lam modesius fuil, ac 
virluient per totam viiam coluii, adulaiionis partem 
secialum credam ? Quique cum reus agereiur, non 
vulnera jiidicihus oetenderil, cuui baberel Cimo-
iioin : non liberos susluterit, cum baberei Cimo-
neni; hunc ego adulaloreui appellem, alque adula-
Honern fuiaao illius deinongtraiioftig ac vitae acopiiin 
dicani? Merilo vero non ipaoa quis adulari diceret, 
acserviliier non ingenue uos gerere, qui, dum ahe-
rius aucupcmur graiiain, gponle veriiaiein oppri-
niamua* 

Milliades pro Themistocle. — Exordium. . 
Keslal igiiur Tbeinislocles, quem quideui miiifme 

decebal 6 eecundis primas ferre, quaiiquam boc 
illi inaxiine soli «omigil. Quin polius quis ab 60 sil se-
condua, diflicile, credo, s i l invenlu. Tanto eiiim 
Maratboitiuin illum, aut quocunque eum volee ap-
|>ellare noiuioe, inlervallo guperavii omnibus in se 
cadeniibus rebug, quanio Darium Xerxeg omni vi« 

άήττητον είναι μηδ' άνάλωτον δπου Μιλτιάδης παρ-
«ίη. Εΐτ' έγώ τδν ούτως άνδρείον καί φρύνιμον κα\ 
σώφρονα, τδν διά βίου μελετήσαντα άρετήν, τούτον 
κολακείας μορίφ σχολάσαι δοκώ; τδν ούδ' δτε έκρί-
νετο, ουδέν πλέον τοίς δικασταίς δείξαντα τού τραύ
ματος, ού δαχρύσαντα, ού παιδία αναβίβασα μενον, 
δντος α ύ τ φ 8 · Κίμωνος, τούτον έγώ κόλακα ούτωσΐ ·* 
προσείπω μεγαλοπρεπώς 8 1 ; κα\ τούτ' ήν τδ κεφά
λαιον τών έκείνφ πεπολιτευμένων καί βεβιωμένων, 
κολακεία 8 8 ; κα\ πώς ού δικαίως άν τις ημάς α!:ιώτ* 
αυτούς κολακεύειν, κα\ διακόνων έργον ούκ ελευθέ
ρων ποιείν, εί τήν έτερου χάριν διώκοντες τάληθές 
έκόντες διαφθείροιμεν; 

Υπέρ Θεμιστοκλέους**. — Τό Προοίμιον. 
Αοιπδς 8* τοίνυν Θεμιστοκλής, ήκιστα δέ πάντων 

άξιος έκ δεύτερε ων τά πρωτεία έχειν, εί τά μάλιστα 
κα\ τούτο αύτδ έχείνω μόνφ τών πάντων ύπάρξιν 
φαίνεται * άλλά μάλλον δστις εκείνου δεύτερος, τούτο 
ίσως έργον εύρείν. Τοσούτω γάρ ήμίν τδν Μαραθώνα, 
τδν πάνυ, τδν ώς βούλει λέγε, τοσούτω δ' ούν εκεί
νον ύπερεβάλετο πάσι τοίς είς αύτδν έλθούσι πώς 

VAUIiE LECT10NE8. 
8 8 έχοις λέγειν] ένειν Α. ' 8 κα\ μήν] ρ. 285. " σκέψαι] ρ. 288. ·* οΐμαι] ρ. 291. 8 8 κα\ γάρ τοι. 

™~ ήγοίτο οιιι. Α. 8 8 άτταντας Α : άπαντες ς. 8 8 αυτού Α. 8 8 ούτωσ\ οιη. Α. 8 1 μεγαλοπρεπώς. 8 8 κο
λακεία οιιι* Α. 9 8 υπέρ Θεμιστοκλέους] μιλτιάδης Θεμιστοκλής Α : Μιλτιάδης υπέρ Θεμιστοκλέους C-
8 4 λοιπδς) ρ. 2V3. 

(Η) Heaiodug, lib. ι. (93) Yide Sopbodia Tmgocdiara, 
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tv είποιμι δμον\ογονμένως , δ σ φ 8 8 2έρξης Δαρείόν Α «Ιβ86 apparala credlttir. 

1546 
Atq«6 tlleqiiidem regis 

ταίς παρασκευαίς Απασι δήλος έστιν ύπερβαλλύμε-
νος· Καλ μήν 6 μέν τους ύπαρχους τού βασιλέως, 4 
δέ αύτδν ένίκα βασιλέα· Κα\ μετά μέν γε 8 8 [685 Η.] 
τήν Μαραθώνι μάχην α ύ θ ι ς 9 7 έπι στράτευσε t μετά 
H τήν έν Σαλαμίνι ναυμαχίαν φεύγων φχετο. Πρδς 
μέν γάρ έκείνην τήν ήτταν 9 · παρωξύνθη, πρδς δέ 
ταύτην άπεϊπεν, ώσθ' 8 9 Ιχανδν κέρδος ήγεϊτο, άν 
*ω6β,· {δει γαρ τότε μέν πολλοστδν μέρος τής πάσης 
έλθδν δυνάμεως, νύν δέ σχεδόν μετά πάντων ανθρώ
πων ήττώμενος. Μιλτιάδη 1 μέν ούν είς Ιν κεφάλαιον 
ή της ανδρεία; Απύδεφς ήχεν, ε! χαί τΑ μάλιστα 
έχρήτο αυτή παρά πΑσαν τήν πολιτείαν. θεμιστο-
αλέα δέ άε* τά δεύτερα τών προτέρων μείζονα έξ-
εδεχετο, παλ τδ της παροιμίας αύτφ περιειστήχει* τδ 

praefectos, hic ipeera vieli regem, qui poei Mara-
thoniam pognam atteram adduxit exercitom, pott 
Salamlnaro in ftifam *6 dedii. Nani u l illa ctade 
exeuains, iur bac ad desporationem fuit redactus, 
sic ol ealulera ia lucro pooerel. Sciebat oniin luui 
quidem eximiain copianiRi «uarura adveaisae pa*> 
tem: nunc autem se cum omnibua prope hotfriitibo* 
«806 dovictvm. Ae Mirtiarfis qvidem fortHodo ia 
onem incidtt ntgotfum, licet oa fn oatn! uiereiftr 
admtfiialraiione; Themisioclera voro ponteriora sem-
perprioribii$excip#ebanli!iajora,el, uteeljin prover-
bio, altue 428* onm rebnqtiebal fltittus, alitts 
copiprehendobat, donetpor «ndas decnmanas vklor 
evaaii. Quid ergo votai quomines breviter ostenda-

μέν γαρ Ιλιπεν αύτδν κύμα, τδ δ% έγχατελάμβανεν, Β mua qnalibualn rebusqnalem eeThetuisiocles cxhl-
Ιως διεξήλΑε δνά τών τρικυμιών νικών. Τί ούν 1 κω
λύει δείξαι διά βραχέων έν ποίοις τισ\ πράγμασι 
αοΐύς τ ις ήν δ Θεμιστοκλής; Καίτοι τούτύ 8 γε ουδέν 
ίσως κρούργου. "Α γάρ ούχ έστιν ένδβέξασθαι τ φ 
λόγω, πώς Αν τ ιςέκ τούτων εκείνον θεώρησε ι ε ; πλήν 
εί τούτ* γε αύτδ ενθυμηθείς, δτι υπέρ ών ούδ* είπείν 
οΐς βούλεταί τις έγχωρεί , τούτ* εκείνος μετεχείρι-
α ε ν 4 ώς έβούλετο. Αέχα 8 μέν γάρ έξης έτη ώδινεν 
Απα σα ήποιρος, φιλονεικούντες Απαντες άνθρωποι 
Αίχην τής Μαραθώνι μάχης λαβείν 4 ήτοιμάζετο δέ 
έκ πάσης γης χαλ θαλάττης πάντα. Αίγύπτου δέ 
απόστασης · έν τψ Ιιά μέσου βασιλεύς ουδέν απου-
Αάσας αύθις ήν έν τοίς αύτοίς * ούτω (5αδίως έκείνην 
παρεστήσατο. Δεχάτφ δε έτει συνήλθον έσχατια\ 
«Ασαι χαλ γένη πάντα, [It85 R.] ώσπερ μετα ν ιστά
μενης έτέρωσε τής οίκουμένης, χα\ βασιλεύς άπήει 
Ασδοιχώς μή ού δέξαιτο τδ πλήθος ή Ελλάς, ώσπερ 
Αμχή γής πάσης Τ τού στρατοπέδου γιγνύμενος, 
+»Μ βούλοιτο, Αεί. Καλ ού 8 τοσούτον γ ' ά ν 9 αυτούς 
ή τού ηλίου συμβάσα έχλειψις έξέπληξεν, δσον ή τής 
γ ^ ς χα\ θαλάττης έχλειψις γινομένη πρδς τήν τού 
βασιλέως* έμοϊ δοχείν, έπιθυμίαν μάλλον ή χρείαν. 
Ορδς δ έ 1 8 τούτοις τείχη μέν ψχοδομείτο, δπως άρι-
•μοίη κατά μυρίους, δ δέ ήλιος συνεχρύπτετο τοίς 
τοξεύμασιν, ήν δέ πλήρης ή μέν θάλαττα νεών, ή 
4% γ η πεζών, δ δέ αήρ βελών. Παρείναι δέ χα\ μέλ
λε ι ν Ισον ήν, ώστε έχεσθαι πάντας * πάντα δέ ώσπερ 
τού Ποσειδώνος χατιύντος έ σείε το. Πάντα 1 1 δέ τά 

buerit? Αι hoc nlfail ad rem fortassis faciet. Nan* 
qtwe nemo verbie ροσ*6ΐ coroplocU quomodo qui* 
Hlam 6x He cernai? Nisi «1 hoc cogffabit qu« neiiro 
peeset pro arbHrfo dicere, hec eum pro arbftrht 
getsitee. fiienin decero annis lota pariuriebat 
eoniiaens, eam singvM heminee Moraihoniam p«-
goam ettiderent ulcisei, otnnisque apparaltis ex 
omni lcrra marique cogcbator. Gum aoiem iEgy-
piius iniorea defeelsoft, rex ea fadte ad dediiio-
nem coacta, rursus ad eadera redibat. Decirto 
demnm anoo r6gioii68 ac gentes omnes convene» 
rant, qaasi in alinm locum terra mfgrarat, ac me-
ttiebat rex, no non capcret omnee Gra?cia, 6t quairt-
tunqne volebat casirorani pancm, quaai toii impe-
raret orbi, occupabat. Nec eos tanium solia perter-
rttft, qnantum maris ac lemc defectus, ad copidtta* 
\em potfoe, nttrbilror, quam usum regis procuratus. 
Deindo mari exelruebanlur, ut simul decies milio 
nomeraret v i r o i ; sol aalem lelis oblegebalar, ac 
mare navil>us, lerra mililibus, aer jaculis erat pli^ 
nus. Praesentia quoqoe et fttoira eodem habebantur 
loco, sic ul omnes lenereulur, onuiiaqne lanqua^u 
Neplufio dosoendonie commoverenlar. TbemislocJ*t 
O U M m P6 euscepisaet omitta, suumque conaHium 
propognaeuli insiar consliiuisset, e( solns reclU 
oculis, lum prsesantibus oianibiw, luui fuluris rebu» 
obaiilieoet, noc nl i i qvi $o\tm asprciant, se aver» 
tlsael, qood omtiibua propemodum acchlerat, non 

έπεδντα Θεμιστοκλής είς έαυτδν άναδεξάμενος, κα\ D modo Gnccorum spem tum (efeliii, sed 64 exspe* 
τήν αυτού γνώμην ύποθείς άντ* άλλου του φυλαχτη-
ρίου, χαλ μάνος δρθοίς τοίς δφθαλμοίς άντισχών 
Απασι χαλ τοίς παμούσι χα\ τοίς έπιούσι πράγμασι, 
χα\ 1 8 ούκ άποστραφελ; ώσπερ οί πρδς τδν ήλιον 
βλέποντες, δ πάσι μικρού δείν συνέβη τοίς τύτε, ούχ 
Αν είποιμι ώς ούκ έψευσε της ελπίδος τούς "Ελλη
νας, άλλά χα\ πολύ τήν προσδοκίαν ένήλλαξεν αύτοίς. 
Ουδέν γάρ τών έσχατων δ τι ού πείσεσθαι 1 8 τών 
ικλλών νομιζοντων, χαλ. βλεπύντων u είς αίσχράς 

ctaiioaom magnoptre nuuvi t . Nam eam pleriqnt 
nibil non exlrcmaui 86 perpossuros crederent, el 
ad lurpee rationoe ac diflkiUa perfugia $6 confor-
rent, laniam fecU rorum wuULtonem, ui si quis tos 
diacewum Barbarornoi iniornogaa$et, miiu nec ilios 
belluin inudiaae, oec ee rca eafgesataao, eaqiie di -
crimina 428* *ubiit«6 vcllent, morUiii aibi omws 
poiiue, quaju ui isia non peregiaacnl, opiauiri 
ruitaecii. 

YAHIAS LECTIONE5. 
Μιλτιάδη | 
— έτει Α. 

1 πάντα δέ^ 

P A T H O L . G R . C l l l . 
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μηχανάς κα\ άπορους καταφυγάς u , τοσούτον μετέστησε τά πράγματα ώστε, εί τ ις ύστερον αυτούς 
απελθόντων τών βαρβάρων ήρετο εί Ιβούλοντο u &ν μήτ ' εκείνους έπιστρατεύσαι μήτε σφίσι ταΰτα πε-
πράχθαι μήτε τους κινδύνους σφίσι μηδέ 1 7 τάς πράξεις [696 Η . | γεγενήσθαι, τεθναναι πάντας άν είπείν 
έθέλειν 1 8 μάλλον ή ταΰτα άπρακτα αύτοίς είναι* 

[ Panim abesse, fere, propemodura, propiua fa- Α [Μικρού δείν, παρ' ολίγον, σχεδδν, εγγύς ήκεν, ού 
ojjpiu ήν, ού ηόρίω είπείν, ώς είπείν, ώς Επος φά

ναι, ώς τδ έπος φάναι, ύλίγου δείν, ολίγου δέω φά
ναι, μύνον ουχί.] 

Ούτως ού μύνον τάς ελπίδα:, δσοι γε χαί 1 * τά μ ή -
κιστα ήλπισαν αυτών, άλλά καλ τάς εύχάςτών πλεί
στων ύπερεβάλλετο. Είπε 8 8 γάρ, RQ πρδς τών θεών I 
Εί δέ μή, Αλλος τις κληρονομείτω τού λύγου, λεγέτω, 
δεικνύτω, τί χρήν πράττειν τδν θεμιστοκλέα τύτε 
και πώς χρήσασθαι τοίς παμούσι; Βοτερον είς τήν 
Πνύκα συλλέξαντα Αθηναίους περλ τών Ιδεών αύτοίς 
διαλέγεσθαι, κα\ διδάσκειν τί αύτοδέκαιον παλ τί 
αύτοκαλδν, καί τί τδ δν μέν άε\ , γένεσιν δέ ούκ 
έχον; ταχέως μέντ' άν αυτούς καλ γένεσις καλ τδ 
είναι καλ πάντα έπέλιπεν. Άλλ' δθεν ανδρεία τδ 

comperisseni? Verana quid oinnino dieendum aut Β πρώτον 8 1 εκλήθη και δθεν δειλία, ζητείν, καλ ποτε 

ctuin est nibil, oon procul erat, non procul dixero, 
ul ita dicam, ut dictum videalur, ut id diclum di-
cam, param abeete, paran abeei qubi dicam, U o -
lum noa. ] 

usque 60 non spom lantom, otiam qtti lofigiaoiae 
apoTaveruat, sod ei voiura fere ounium anporavift. 
Dic enira perdoos (aoi abus earmoDi auccedot!) 
quid facere lun Tbemigioclem oportaerit, SII 60 
reram euiu Τ Ulruro coovocaiia Aibooionsibua, de 
ioVis di&serere, ac quid oaset Iptom jaelum, 6t 
ipsum bonestum docere, quidqno 86mp6r osaet, 
A6C ullum baberet oriam ? Ac cito cos 61 orlaa, ac 
naKiraet omnia defecissenl? An id unde primum 
foniludo ail 61 ignavia dicta, quaerore, 61 uinim 
fluerent an non omnia : an roale roa suae fleere 

faciendum erat? Haec eniro tarlia jam buerrogaiio, 
quasi tessera, proferlur. Uodo vero Themiatocloai 
examinabimus, ulrum revera con8iljarius, prefe-
ctue ac dux fuerit, an aliud merealur nonren ? Aiqai 
eat alteralrum necesse, u l vel ree ab eo gestas quis 
reprebendat, vel quid quod iacienduro fuerai omiso-
rit, praelata bonealaii folupiaie ac facilitaie, ositn-
dau Ει quanquain prudeoliam res geetag sobae-
queniem, 61 in eiio faciae reprebensioues, non esae 
roagni moroenti tradunl; iamen etiam boc conce-
dam, ac si quig vel factum inelius, vel soTinonea 
prseslanttorea, vel consilium jusiius adbiberi potuUse 
osienderil, vel omnibus uttlius pcr quod lpS6 in-
Siiluilur, ipse criinen io roe guscipiam. 

ρον pu τά πάντα ή ού ; "Εγνωσαν μέντ' Αν κακώς 
(δέοντα τά πάντα αύτοίς· Άλλά τ ί μήν δλως έδει 
λέγειν ή ποιείν; τρίτον γαρ ήδη αύτδ τδ ερώτημα 
ώσπερ σύνθημα περιήκιι. Πύθεν έξετάσομεν τδν 
βεμιστοκλέα; πύτε 1 8 σύμβουλος τ φ δντι κα\ προ
στάτης κα\ ήγεμών ήν, ή τί κα\ Αλλο πρέπον Αχού
σαι 8 1 ; καί μήν δεί 8 4 γε δυείν 8 8 θάτεμον, ή τά 
πραχθέντα ύπ* αυτού μέμφασθαι τίνα έχει, ή δείξαι 
τί δέον πράξαι παρέλιπε, τδ j&$ov κα\ Ιδιον 1 8 Αντε 
τοΰ καλού προελύμένος. Καίτοι τήν γε ύστερον τώ# 
πραγμάτων σοφίαν κα\ τούς έπ\ της αδείας έλεγχους 
ουδέν έχειν λαμπρύν φασιν ούδ' ύπερήφανον. Έ γ ώ 
β* ούν καί τοΰτο συγχωρώ, κάν τις άμείνω τινά 
πράξιν ή λύγους βελτίους ή προαίρεσιν δικαιότεροι· 

ή τοίς πάσι βελτίω δείξη τύτε έγχωρούσαν, παρ* ήν εκείνος ένεστήσατο, έτοιμος αύτδς της σίτίας κλη-
ρονομεϊν. 

[Vel sicdic:is : Νοιι esse magni monreiiit dicu«l. C 
liulta enim qu« stiiclio ac niediiaiione bene con-
suela appariiemni, suo lempore malorum causs 
foisse vib» 8UD4. Vel eiiatn sic : Mulla ooiin in con-
ailiia judicatu recta esse, exsequendo damna atloio-
runt: eiroiliaque non plura alia, sed lalia nunquani, 
eaqne nianife*le tnalelacta, neque congneta arcusa-
lia, non magnam prsebeaiti ticetiiiam loquendi. Vat 
sie : Acruaa&i iion aalis tooweie iacere videanhir, 
si hic P r 0 8 6 ^ausain dicanl. Eianim quo-
modo consenilenl cum geaijs IIOII recle praecedenti-
bue tanqnam bene. In bia*entm inerat necessiUg 
und6 proeeaail enihyuiema, m illia voro oocesei-
las iiulla, ei eptcliereinaiis subsiauliam cousli-
tuii.] 

Ipsc qui seiebal fulurum, si summum jus qtMere-
roni, 6i de principatu contendtreal, olpessum ireol 

M288 R . | ["Η ούτως έρεί ς · Ουδέν φασι λαμπρδν 
ούο' ύπερήφανον πολλά γάρ ά κατά μελέτη ν έδοςεν 
άριστα βεοουλεΰσθαι, έπ\ τών καιρών έδειχθη τών 
Ατυχημάτων αίτια φανέντα. Ή κα\ ούτω. Πολλά 
γάρ έν ταίς βουλαίς τήν κρίσιν τού νικ$ν λαβδντα, 
έπ\ τής χρείας τήν αίτίαν άπηνέγκατο της ατυχίας* 
κα\ ουκ ολίγα άλλα τοιαύτα. Άλλά μή ποτε τά 8 Ϋ 

τοιαύτα κα\ τά περιφανώς ούκ εύ πεπραγμένα ουδέ 
βεβουλευμένα τοίς αίτιωμένοις ού πολλήν παρέχοι 
τήν πα^ύησίαν. "Η ούτω · Τοις αίτιωμένοις δύξειεν 
άν είς ουκ εύλογον ποιείν άποβλέπειν αιτιολογίαν * 
Αλλά γάρ πως απαντήσει ταύτα τοίς μή ορθώς προελ-
θοΰσιν, ωσπερ τοίς ού φαύλως. Έν έκείνοις μέν γάρ 
ένήν τδ δέον, έξ οζ προήγετο τδ ενθύμημα · έν τού
τοις δέ τδ μή δέον προφαιν^μενον χα\ αυτήν επέχει 
τήν γένεσιν τού επιχειρήματος ] 

Συνιδων 8· εκείνος δ πάντα άριστο; ώς εί τδ δί
καιον Ακριβώς έξετάζοι κα\ στάσις έγγένοιτο Η υπέρ 

omnU, uec qoid agertnl aciro poaaenl : ipte, io- Q τής ηγεμονίας, Απαντα άπολείται κακώς καί ούχ 
quam, Atbenfensibug porsuaaerit, οί seae gdbmiue- έξουσιν δ τι χρήσονται, πείθει τούς Αθηναίους 
rent, ac Lacedaraoniit in pneaonlia pnocipaiuro ύφίεσθαι καλ συγχωρήσαι τοίς Αακεδαιμονίοις έν 
concedorenl, eamdom eeipftis a volendbus Graecte τ φ τδτ« τήν ήγεμονίαν υποσχόμενος παρ* έκδντων 

V A R I J : L E C T I O M E S / 
1 8 κατάφυγα* οιν. Α. 1 8 έβούλοντο βούλοιντ* Α. Ι Τ μηδέ Α : μήτε ς. 8 8 έθέλειν] άν Α. *» καί om. Α. 

8 ( 1 είπε] |>. 509. 8 1 τδ πρώτον οιιι. Α. 8 8 πότε. t 8 άκούσαι om. Α. n δεί oro. Α. u δυοίν γε Α. 8 8 καϊ 
ίδιον] ήδιον Α. 8 7 τά add. Α. 8 8 συνιδων}ρ. 510: 8 8 έγένηται Α. Η έν τφ τότε τήν ήγεμονίαν οιη. Α, 
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αύτοίς «ων Ελλήνων α υ τ ή ν 1 1 Ανακτήσασθαι * χα\ Α recuperaluruin pollieUue. 

1580 
Nec vero fidem fefellit. 

ούχ έψεύσατο. Σχεδόν 1697 Η.] δέ τι χαλ τούνομα τής 
ηγεμονίας, Αλλ* οδχ αυτήν έπεισε παρείναι, έπε\ τδ 
γε αληθές είπείν, αύτοίς μέν τήν ήγεμονίαν, έκείνοις 
δέ τήν έπωνυμίαν ανέθεσαν, και περιεγένετο αύτοίς, 
Ανευ τής σωτηρίας τής κοινής κα\ τού '* τών μέν 
πολεμίων ανδρεία τώνδέ συμμάχων πραύτητι κρα-
τήσαχ, κα\ τδ σχήμα τφ παντί κάλλιον χαλ σεμνέ» 
τερον* ηγεμόνων γάρ ηγεμόνες κατέστησαν. Τούτο " 
τδ ψήφισμα ού κόλα ξ (έμο\ δοκείν) άνθρωπος, ουδέ 
κάτω βλέπων, ούδ* ύποπεπτωκώς τοίς άκούουσιν, 
αλλά θεών τις διά της Θεμιστοκλέους γλώσσης έφθέγ-
ξατο, "Οστε δρών μέν αυτούς δακρύοντας, άκούων 
δε παίδων κα\ γυναικών ποτνιωμένων, έτι δέ υπο
λειπομένων τινών άναγχαίως, παραπλησίου δέ μά-

ac nomoo poiius fere principalus, quaui ipeum jus-
s i l igtperium coacedert. Nam t i rem epectenms 
Ipeaiu, aibi imperiun, ittie nojoea deluterunl, *c 
praeior communem aalatem, et cum bosice fortitu-
dine, mm sockts m*osueiudftfie sitpefatoa, digftita*-
lem quoqee pnacIarUsimam smK ei augnsiiseimatti 
ooeseculi, quaiidoquidem ducnm duoes eranl red-
diti. Hoc edictum non adulaior, quanlura judieo, 
nec qui oculos demitterel, aui audiloribus se sub-
nrittorec, aed deorum altqtiis per Tbomisiociie ot 
protulit. Gum vidoret Ipeos lacrymaniee, audirel l i -
beros ac mulleree quiriiantes, aliquot necessario re-
Unqneret, ac videretiir urbs propemoduro vi "capia, 
merito (nam et fouira eranl oranibus incerta, par-

λιστά πως δντος ώσπερ άν εί έαλωχυίας τής πόλεως Β vaque ape aique inflda auboixa, e i prseeiie renun 
κατά κράτος, είχότως (τδ μέν γάρ μέλλον ήν άπασιν aiaius, amiaeionem urbis, boiiorum viUeque loiiua 
έν άφανεί, λεπτήν χα\ άπιστον έχον τήν ελπίδα, prioria condnebal.) Eoeqne Unquam paeros nrmo 
τ ά δέ παρόντα στέρησις πόλεως κα\ κτημάτων κα\ animo et cogiiationibua, ΑΟ* ocolta tanlum tUult* 
β ια ίτη ; άπάσης τής πρότερον), παραλαβών αυτούς bus deducebal. 
ώσπερ παίδας * , άτρεμιζούση τούτους εξήγε τή ψυχή καλ τοίς λογισμοί; έστώσιν, ού μύνον τοίς όφθαλμοίς· 

Ούκούν Μ δεινδν, ώ γη και θεο\ κα\ λόγων χα\ Nonne ergo indignum eal, ο lecra, ac dir, dbAo-
έργων ηγεμόνες t (εξάγομαι γάρ είπείν) Σωκράτη rtim factorumque duces (oec enim cobibere me 
μέν κα\ της φυγής έπαινείν, χαί φάσκειν εκείνον 
αναχωρείν κάλλιον Αάχητος, Θεμιστοκλέα δέ, δς Μ 

διώκων, ού φεύγων τούς πολεμίους τήν άνδρείαν 
έπεδείκνυτο, κα\ οδ τής αρετής άπέλαυσεν" άπασα 
ή 'Ελλας, Α της δειλίας κα\ τής άνανδρίας έστ*ιν ^ loia percepit Gracia ignavi* ae mottiliei 

po8g«m) Socrafem fugientem laudara, eamque L * -
cbeu bonesiiue disceasisse dicare; Themieloclem 
auiem, qui fugandis bosiibus, ooo fugiendit forlUn* 
dinem piam declarabat, ejusqee virtirtw frucluin 

AOttloe 
«νάματα, τούτοις καλούντα μή φροντίζειν; *Ός κα\ 
Ατ* Απ* Ευβοίας άν:χώρε ι νενικηκώς, τοιαύτα τ ά ν Μ 

μέσω διε πράττε το, οία άν ουδείς πω τών έπειγομέ-
νων δπωσούν *· άπελθείν. Είτα λέγεις ώς ού πολλού 
τίνος ή σωτηρία άξιον. Τί ούν κωλύει κα\ τοίς 
σωτήρσι θεοίς, ο! κα\ καθ' ένα ήμάς.σώζουσι κα\ τύτε 
εκείνα κατεργάσασθαι τοίς "Ελλησι παρέσχον. *Αλλ* 
έγώ μέν έάσω τδ βλάσφημον · ύπονοείν δέ έστι τό γε 
έκ τού λόγου συμβαίνον. "Η που " σφόδρα άν τι δύ-
ξειε λέγειν. 

[1389 R.1 *Αντ\ τού ουδαμώς μέν παραλαμβάνεται 
τδ ή που · ενταύθα δέ δ Άοεστείδης άντί τοΰ πολλφ 
«λέον έλαβεν. ΕΙρωνιχώς δέ τδ πολλφ πλέον εί
παν, οίον ούΤ δλως. Κα\ πολλάκις ούτω τ φ ή που 
Αντλ τού πολλφ πλέον χρήται, μάλλον δέ σχεδδν 

u m faciledoaare? Qui eiiam ex Eitboea vkUNr i a -
tercedebat, ea geaeit interea» qiua aeaw ooqwin 
alioram ad fagara feaiinaRiiuin. E l ais non eate 
429° n^gni admodum prelii aaluiem. Qmn ergo 
dya eiiaoi aenraloribiia, qui ei ftiogttlaiiai oos 
conservaot, et earora rerum ferendaruni Grasda 
lanc auctores foenjfit. Verum oiniitam maledSetio-
nena : qoid aatero consAqqaiar, dUBdkas est cea-
jicere ex oratioae, quaui explicaro. 

[Ήπου pro ουδαμώς capilur, bic aatem Aristklet 
pro πολλή πλέον aicepil. Ironice vero dixit πολλφ 
πλέον, velat non prorsas. E l sic s&pe ήπον pro 
πολλφ πλέον ntiior, qahi fere semper. / 

K a \ μ ή ν % ι ούχ δμοιον έν μέση τή θαλασσή*· περλ 
τών έν τ φ πλοίφ λέγειν καλ τήν εύψυχίαν τήν 4» 
αυτού δεικνύναι, {καί καθήμενον έξω τής ζάλης ύπδ 
τ ψ 4 4 τε ιχ ίψ· Α 4 · Πλάτων παντδς μάλλον καλώς 
είδως εκών υπερβαίνει, κα\ κατηγορεί Θεμιστο
κλέους έμβιβάσαντος αθηναίους είς τάς τριή
ρεις. 

Παροιμία* τάττεται δέ έπλ τών άλλα άντ* άλλων 
ποιούντων ή έωμένων. Παρηχται δέ άπδ τοΰ τδν 
Πρίαμον και τήν 'Ελένην έχ τού τείχους θεω-
ρούντας 4 4 τους "Ελληνας περί αυτών διάλεγε-
σθαι 4*. 

VARIiE LEGTIONES. 

Jam aliud esl io mari medio de re naniica dlaae* 
rere, suamque oeleodtfre forliludiaem, aliud exira 
tempeeiaiem ad parietem eeden(eip. Qu» cum Plalo 
probe aciai, spoote negligil, et Tbemialoelem ac-
cueai, qui Aibenienies in triremea cowpulo-
r i i . 

[ Proverbium : Dicitur m ees ψύ aliud pro alto 
faciunl aut permituinu Oriiim a Prianio ei He-
lena. qui e muris Graecoe de se disserentes vido-
bani.l 

βκίτήνΐ ταύτην. " κα\ τού Α : τδ ς*. 9 $ τούτο] ρ. 517. ' 4 καλ παραλαβών αυτούς ώσπερ παίδας om. 
• ούχουν) ψ 5 i4 . Μ δς Α : ώς ς . *Ϋ άπήλαυσεν ς·· Μ τάν Α : έν ς. *·δπω«οΰν άπελθείν om. Α. 

^ * π ο υ Τ ρ . 5 4 β — ι - - * A ^ r . . ^ * . 
4 4 hbri θεωρούν 

»1 

Α. » 
546. 4 1 καλ μήν] ρ. 555. 4 1 θαλάττη Α. 4 1 τήν anle αυτού mn. Α. 4 ν τ φ om. Α. 

ύντες. 4 Τ διαλέγεσθαι οιη. Α, proYerbii expUcauone lnfra pott Ελένη ν . 59 posiia. 
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Ego Tero, siquidem vincere quis posaet, ot hon Α Έ γ ώ δ*, el μέν ήν Ιτερον τρόπον νικήσαι ή κσΛ σω-

se servaret prius, aliqoid a te dici puUrerti; cuin 
aniem vel navali pradio vincenduro, vel terrestri 
pereondum fuerii, qoae haec fuisset pbilosophia, cum 
ticeat magnificendseime aervari, temere mori ? Ac 
prorsus equidem non intelligo, cur lerresirie victo-
riapulchra sit, lorpte roarioa, vel caaaia alqae 
eorium roagni eint preiii rodenlea ac remi nul-
Itas. 

[Deest δε! νομίζειν. Κρανίαν, pro galea d i c i l ; 
βύρσάν vero nrp arrais, quod corio legerentur; 
νήΐα, funes, κωπεας vero, ligiia necessaria ad re-
nios.] 

Sin tou erai occupala terra , exercilus insiar 
maris inundabat; omnia dirlpiebamur, nec vel re-
spieere licebat.' Veruro in anguslia non Peloponesi 
modo, aed eiiam spei sedebaiit, hec usque vel l«»rra-

mmvelmar ia fuiuri credebantur,car i u dc Achivis 
e i lu r re judicamus. 

[Proverbiam ! ui Priamue ei Helena ex mu-
Tie.l 
' Solue porro tel inler paucoa admodum videiur 
boc' dictam Tbemisldctes comprobasse , 430" 
quod cura Alcaeus poela proudisset olim, mulii 
poaiea usurparunl: non lapidee, non ligna, nec fa-
brorutn anem civhaies- efflcere : sed ubi viri sunt, 
qui se tpgos aervare noriitt, ibfdem ei urbes esse el 

θήναι τδ πρώτον, τάχα άντ ι [698 Η.] τούτους ψμην 
τούς λύγους εΤναι. "Οτε δ* ή ν αίρεσις ή ναυμαχούν-
τας κρατείνή κατά γην άπολωλέναι, πώς ήν ίσον 
ή τίς ή θαυμαστή φιλοσοφία τεθνάναι μάτην, έξδν 
μετά τής μεγίστης ευδοξίας σωθήναι; αρχήν δ* 
εγωγε ούκ επινοώ πού διακέκριται κατά γην μεν 
νικήσαι καλδν είναι, έν θαλάττη δ' αίσχρδν, ή τήν 

' μέν κρανίαν κα\ τήν βύρσαν πολλού τίνος άξίαν 
είναι, τά δέ νήΤα καί τούς κωπέας τ ο ύ α μηδε-

νί«. · • 
Αείπει τδ δεί νομίζειν. Κρανίαν τήν περικεφα

λαία ν λέγει, βύρσαν δέ τδ δπλον παρά τδ έχειν βύρ
σαν περ\ αύτδ, νήϊα δέ τά σχοινία, κωπεας δέ τά 
ξύλα τά πρδς κώπας επιτήδεια, 

g Εί δ Η · άπασα μέν ή γή κατείληπτο, ε π έ χ ε ι δέ 
ώσπερ θαλάττης έπίκλυσις ή στρατιά, πάντα δέ άρ
δην άνηρπάζετο, άναβλέπειν δέ ούκ ήν, άλλ* έν τοις 
στενοίς ου τής Πελοποννήσου μύνον, άλλά καλ τών 
ελπίδων έκάόηντο, άπέκειτο δέ μήτε γής μήτε θα
λάττης είναι μηδαμού, τί ταύτα τούς Αχαιούς άπδ 
τού πύργου κρίνομεν; 
Γ Παροιμία* ώσπερ δ Πρίαμος έκ τού τείχους; κ ι \ 
Ελένη. 

Μύνος · · δέ μοι δοκεί πάντων ανθρώπων ή κομώή 
γε · ' έν ολίγοις δείξαι Θεμιστοκλής αληθή τδν λύγον 
δντα, δν πάλαι μέν Αλκα ίος 1 1 ό ποιητής εΐπεν, 
ύστερον δέ οί πολλοί παραλαβύντες έχρησα ντο, ώς 
άρα ού λίθοι ουδέ ξύλα ουδέ τέχνη τεκτύνων αί 
πόλεις εΐεν, άλλ' δπου ποτ* άν ώσιν άνδρες αυτούς 

mceme. ha ei soo duntaxal consibo bis in rebus Q σώζειν είδύτες, ενταύθα και** τείχη καί πύλεις. ΕΙ 
- · . . . ^ ί % ^ α ^ τ ο - γ ^ μ ^ μόνον ·» περι τούτων έκέ-

χρητο Θεμιστοκλής, εκείνου τις άν εΐπεν αύτδν τήν 
κατηγορίαν πεποιήχθαι* έπεί δέ κα\ θεδς ταύτα 
άνελών φαίνεται, έγώ μέν ύκνώ λέγειν, πάς δ* άν 
τ·ς συνίη · · τδ λοιπδν δ δ' ούν Θεμιστοκλής λαμπρώς 
αποφεύγει τήν αίτίαν. Τ ο υ τ \ , Τ γάρ έν μ ο ι Μ τής 
απορίας διαλύσαντες σταθήτωσαν παρά τίν τρίποδα 
τδν έν Δελφοίς* 9Ει$>ς •· έχέτωσατ τιμάς τάς αντάς 
τφ ΆπόΛΛωη. *0ν οί Έλληνες άπδ τών Βαρβάρων 
άνέστησαν. "Εως · · έκ τού τούς Βαρβάρους καταπο-
λεμήσαι κα\ τά εκείνων λαβείν. Ό μ έ ν · 1 τοίνυν θεδς 
θείαν προσεΤπεν τήν Σαλαμίνα, ώς έν Ιαύτή μελλόν
των έργων έσεσθαι κρειττόνων ή κατά πάντα τάν-
θρώπινα* Πλάτων δέ τδν ταύτα κατειργασμένον κα\ 

oans eaaet Tbemiatoclea, cur qois diceret ab illo 
fuiase accusatom? Cum itnetn deus quoque idem 
Jnaaerit, quid coateqoatur, al equidem vereor di-
.eere : ila quivisfacile inteHigil. Theiiitstocles cerle 
proraue absolvilar. Iltmc oniin ei solverinl nodutn, 
Donec tribuant henorei Apvilini, juxla Dolpbicum 
iripodem, quera de Barbaris dedicarum Graeci, 
stanto. Ac deus quidem divinam vocavii Salamt-
nem, qaippe ad qnam roajora quam pro viribue 
hamanie erant facta peragenda. Plalo aulem boruw 
auciorem; quiquo Salaminem illoa deduxtt, Gnecia 
noeoisie dicit, noe iis qui volupiaii plebis aubeervi-
rent, meliorein proraoa exsliiiase. Qaare cam posl 
navale pneliitfn easenl omnes in Isibmum collectl, 
etex arca Nepluni doprincipatu senientiam ferrenl, 0 τδν κομίσαντα αυτούς ε ίςτήν Σαλαμίνα λυμήνα-
quamrib in ea liceat aliquam ingraii aniroi lurpitu-
dincin Graeconim accasare, possomua lamen de 
eaeiero gratum auimum laudare, ac pro Themisto-
cle atiscipere. Gum enim seipsum quisqae primo 
posuisaei loco, eeeandam otnnee pronamiaruiit 
Theittfiiiodem. Ergo deprincipaia seniemia, ex eo 
qood est omnibus in natura siium ul nemincm quis 
magis qti;uii se diligai, pra?reniebat, ideoque nec 

σθαί φησι τοίς πράγμασι κα\ τών πρδς ήδονήν υπη
ρετούντων ουδέν γενέσθαι βελτίω Μ · Καλ " γάρ τοι 
μετά τήν ναυμαχίαν συλλεγέντων είς τδν Ησθμδν 
απάντων , κα\ φερύντων τήν ψήφον άπδ τού 
βωμού τού Πω σε ιδώ νος περ\ τών αριστείων ** , 
[ I29i R.] έξεστι μέν τ ι κα\ άγνωμον ενταύθα·· 
κατηγορήσαι τών, Ελλήνων, έξεστι δέ · · τδ λοιπδν τής 
ευγνωμοσύνης έπαινε σαι κα\ λαβείν υπέρ θεμιστο-

*· τδ Α. εί δ'] ρ. 557, 
aukl^είvη add. Α. 1 4 εί μέν] ρ. "545 
»9*. . - " -

VAULfc LECTlOiNES. 
μόνος] ρ. 559. β Ι γε om. Α. Μ vid. Kuster. ad Suid. ν . Άρήίος. «» καί 

. J . μύνον oni. Α. • · συνίει Α. > Τ τουτ\] ρ. 548. m έν μοι] έμο\ Α. 
" ? ω ς — Άπόλλωνι οιιι. Α, post διαλύσαντες ν. 10 ponil ς . έως auicm ctse videtur iHiid ήως aic ήγουν. 
•Ιβ quo Rasiius ap. Breilov. epp. Paria. · · έως — λαβείν O J H . Α, posl Έλληνες ν . 15 porth ς. · · δ μέν] 
ρ. 550. · · βελτίω] βελτίω. <δίον τδν πύρον Αριστείδης καλεί Α. *** κα^Ι ρ. 558. ·* περ\ τών Αριστείων 
om. Α. ·» ενταύθα om. Α. · · δέ ora. Α. 
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κλέους. Έκαστος γάρ έαυτδν πρώτον φέρων, δεύτε- Α mome&tem babebat altom, hec erat venfa lndigW : 

pov συνεξέπιπτον Απαντες φέροντες; Θεμιστοχλέα. 
Ή μέν ούν τού πρωτείου ψήφος, οΐμαι, τού πάσι 
φύσει συμβεβηκότος άνθρώποις ήν * τούτο δέ έστι 
μηδένα έα,υτοΰ μάλλον φιλεϊν ώστε ούτε Ισχυρδν 
ιΐχεν [699 Η.] ουδέν ούτε συγγνώμης άπήλλαχτο. 
Ή δέ υπέρ τών δευτέρων σαφώς ήδη σύμβολο ν ήν 
τής αληθείας, χα\ δτι ούχ εΐχον έτέρως θέσθαι. "Ωστε 
εί προσείρητο έξ αρχής μηδένα έαυτδν φέρειν άλλ' 
έτερον, Θεμιστοχλέα πάντες όΓσειν έμελλον, δν γε 
χα\ παντδς Αλλου " πάς τις «ρούχρινεν άύτών, χα\ 
ομοίως Α ν Μ πρώτος έγίγνετο ώσπερ τύτε δεύτερος. 
Ούτω χαλ νύν δεύτερον είναι ψηφισάμενοι προσύμοιον 
έποέουν, ώσπερ άν εί πρώτον έψηφίσάντο. Ού μήν 
ούδ* ούτω; έλαττον έχων Απήλθεν, άλλ' Αμφοτέροις 

νerani quam d$ aecundis ferebaot pirtibus,! ea ve-
ritaiis erat illnsire lostiraonium, nec eos aliter 
ceneere posse ostendebai. Quapropler si praedicium 
fuisael inilio, ne qnis sibi palmam tribueret, omncs 
eranl Tbemistoclem pronanttatari, qdem quideni 
omnibus aliis praeferebant singaH : nec aliter pr i -
mus, ac lum secundus fuisset. Similiier et nonc, 
posiquam eum secundo posuerani loco, perinde 
fecerunt, ac ei primo posuisseot. Verumiaroen he 
elc quidera inferiores tuTit potios, qoaro 430° 
utroqoe vicit. Nam prima qoidem erat a veriiaie, ei 
a aeipao consecutus, quandoquidem idem quod all i , 
aolus jiisie fecerai; aecundavero jam ei concessa 
fueram $ic ut omni ratione primas osset. Et quo 

ένέχησε. Τά μέν γάρ πρώτα χα\ παρά τής αληθείας Β niam poaterfores quoque cladea ejua recensere pos 
χαι παρ* αυτού λαβών είχε (τδ γάρ αύτδ τοίς Αλλοις 
iποίησε μόνος τών άλλων δικαίως) , τά δέ δεύ
τερα ήδη συνεχεχώρητο · · , ώστε έξ Απάντων πρώτος 
ήν. Έ χ ω ν , β δέ λέγειν πολλά χα\ περί των ύστερον 
αύτου συμφορών, χα\ δπως άν άπαν τδ πράγμα 
συνεσχευάσθη, χαλ όποΖύν τινα χάν τούτοις παρέσχε ν 
έαυτδν, έβουλόμην άν έν τούτω χρείας είναι τδν 
λόγον ώστε χαλ |περ\ τούτων έπείγειν εΐναι διελθεϊν * 
οΐμαι γάρ ούδέ Τ Ι φαυλότερα f t ούδ* έλάττω τών εί
ρημένων ήδη είπείν άν περ\ αυτού. Έπέ ιδέ άμα τε 
έξω της υποθέσεως έστι χα\ μήκος έπεισέρχεται τοίς 
λύγοις, παραλείψω ταύτα, τοσούτον έπιφθεγξάμενος 
κα\ περ\ τούτου τού μέρους, δτι ε π ε ι δ ή Τ | έδει στρα-

sero, ac quoroodo toium negotiom fueril confeclum, 
quateroque in bis iste se prebuerit, declarare : vel-
lem equidom eam nobis ab oratione-afferri necesai-
talem, a l eiiam de his esset dicendum. Nam ea nec 
leviora, ni fallor, vel rainora forent iis quae jam re-
laia auoU Verum quoniara et argumenluin supe-
rani, et oiraium crescil oraiio, omitlaro ea, et boc 
tanlam bac etiam de re addara, eom postqaam con-
tra Graeciam fuit militandum, mori mal-iisse, qua 
quidem re curo crimen omne dissolvit, tum oslen-
di i manifesie qaanti prioret gestaa res et reipu-
bli&e. a^mioielraiioBeai faceret, ooc onquaro se 
scieniem quidquam virlule el officio prius babitu-

τεύειν έπλ τήν Ελλάδα, προύχρινε τελευτήν, έργω ruro, non divilias, DOO liberoe, non spem, aon 
μέν λύσας πάσαν αίτίαν, δείξας δέ δπύσου τιμάται 
τ ά ; πρότερον πράξεις κα\ τά πολιτεύματα, καί δτι 
ουδέποτε εκών είναι τού καλού κα\ τού προσήκοντος 
ουδέν πρότερον ποιήσεται, ού πλούτον " , ού παίδας, 
ούκ ελπίδας,ούτήνσωτηρίαν αυτήν. Έ γ ώ " μέν οΐμαι 
riX Ιερέας κα\ ίερείας, κα\ δστις άλλος Άθήνησιν 
εύχεται δημοσία, τούτον είκύτως καθ' έκαστον έτος Τ · 
πρδς άπασι τοίς άλλοις προσεύχεσθαι, κατά γούν 
εκείνους τούς χρόνους, κα\ έως έξη ν, φύναί τινα 
αύτοΤς Ανδρα δμοιον ΘεμιστοκλεΙ, κα\ μετά τής άλλης 
κα\ τούτ' ένεγκεϊν τήν γήν τάγαθόν. Ούκούν *7 έλάτ
τ ω γ* άν δνασθαί μοι δοκού σιν ή εί πάντα είς έκατδν 
κα\ Ιτι πλείωτής χώρας αύτης έξενεγχούσης Τ · . "Αλ
λως μέν τοίνυν ήσχυνόμην έγωγε έπ\ τοσούτοις καί 

ipsam salutem. Atque exiaiiino equidem ei sacor-
doiet, et quisqnia alius Aihenis preees facfebat, 
merilo tum quidem publice quolaonls boc foisse 
iuier alia oraturoe, u l aliquU apud ipeos Tbemi-
eiocli simili8 oaacereiur, et inlor oeterum proven-
lum boc etiam bouam lerra produceret. Nec enfoi 
minorem videntur mibi fructum fuisae percepiuri, 
quam sl omnia cum cemeaimo, vel eliara majore 
fenore regb proluliwel. A c puderei me propemo-
dum, cum tol ac talia dixarim, ceaioe insuper ad-
hibere, nisi unius eaeei aliquod momeolum leali-
roonii, quod proforeodum censeo. Videamua ergo 
quid iEscbines Socralia aodalis, Plaionis autein 
condiscipulus, dixeri t : Quoniam igitur Tkemiuoetit 

τοιούτοις τοις είρημένοις μάρτυσι προσχρώμενος. ty ausus u Hlam carper$'§ vuU qualem adomtrU virum. 
"Εστι δέ τι προύργου μιάς μαρτυρίας, ήν δεί <παρα~ ltaqui cogita undt tol ortatur, atqut ubi occidat. 
σχέσθαι. Σκεψώμεθα δ ή Τ 9 ποία άττα λέγει περ\ Νοη βιί, inquit, hoc difficile, Socrales* cognoseere. 
Ηεμιστοκλέους ήμίν Αίσχίνης · · δ Σωκράτους μέν εταίρος, Πλάτωνος δέ συμφοιτητής. 'Exeidli rolrvr 
τον θεμιστοχΛέονς βίον έχιΛαμβάτεσθα* έτόΛμησας, σκέψαι οϊφ άτδρϊ έχιτιμφν ήξίωσας 9 έτθν-
jo)6i\u γαρ ·· όχόθιτ ό ήΛιος άνίσχει καϊ δπον δύεται**. 'ΑΧΙΌύδέκ, έφη, χαΛεχόν**, ύ Σύκρατες, 
τά τοιαύτα είδεται. 

Καλ μετά πολλά άλλα εγκώμια επάγει κα\ ταύτα* Poaiqaam plurima&laude» bancψιoque adjungil: 

VARIiE LEGTIONES. 

·* άλλου oni. Α. M άν] άν τότε Α. · · συνενώρητο ς· 
ο-ύδ* om. Α. u im\ Α. Τ 4 ού πλούτον οηι. Α. " έγώ] ρ. 36Ϊ 
ροηίι Α. " ούκούν. τ β έξενεγκούσης οηι. Α. ' · δή Α : δέ ς, 
ίπου δύεται oui. Α. Μ χαλεπδν om. Α. 

Τ # εχωνί ρ. 361. Τ 1 ουδέν Α. τ» φαυλότερα 
Τ · καθ' έκαστον έτβς posl προσεύχεσθαι 
ΑΙσ/ίνης οιιι. Α. * γάρ] δή Α. ^ κα) 
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Tanmm kie lili prudcntia prartabai. Qxart eum χ Τοσούτον** αύτοΰ εκείνοςτφ φρονείν χεριεγ*-

aiiquando εεεεί ex urbe expulsxt, 431* ffatiat ei 
ceu contenalori $uo raulit, it eum mlia multa dona, 
ium Magnetiw toliui imperium dedit, $ie «I extul 
ei$el ηιείίοη, quam Aihenu civu plerique, qui probe 
ridebanlur conditione. Qui$ igitur Wo tempore po-
tentiahuus fuuse dicatur aiius quam ThemUloclei, 
qui regein ab orlu ad occatum $oli$ imptrantem, 
Gracorum dux deviccrit. Hoc igiiur, inquiibam, co-
g\ta9 Alcibiade, illi, qui talis e$$a, scientiam taUm 
non $uffeci$te, nt ejicerttur, $t α «tii* ignominia ao-
lareiur. Atque ut J&scbinam cum Plalone nolim 
eoraparare, nec ea de re contendere, verum lioc 
judiciuro sopbislie ineplis malim relinqnere, itaquo 
inajor esl ac doclior Plalo., hoc magis illa pro 

τετο **. Τοιγάρτοι φνγάδι Λοτέ αύτφ της χόλεως 
γενομένφ ώς σεσωσμένος 9 9 ύχ* αύτον χάριν 
άπέδωχε, καΧ ΛΧΧα τβ δώρα χολλά έδωρήσατο 
καϊ Μαγνησίας δλης άρχην *" έδωχεν, '[1*95 R.] 
ώστε χαϊ φεύγοντος αύτον τά χράγματα μείζω 
ήν ή πολλών Αθηναίων, χαϊ [760 Η.] χολών χαϊ 
αγαθών είναι δοκούντων, οίκοι μενόντων* ΤΙς 
άν** ούν έν έχείνφ τφ χρόνφ δικαίως Αν αίτίαν 
έχοι μέγιστον9* δύνασθαι άλλος ή Θεμιστοκλής, 
δς τδν τών** άφ* ήλίον άνίσχοντος μέχρι91 ήλιον 
δνομένον βασιλεύοντα, στρατηγήσας τώτ *&Ι-
λήνωτ, κατεστρέψατο 9 έτθνμού ούν, έφην έγώ, 
ώ Αλκιβιάδη, δτι έχείνφ τοιούτΧρ δντι ούχ Ικανή 
ή έχιστήμη τοσαύτη ούσα έγένετο ώστε φυλάξα-

Themisiocle crodi, aio debere. Nam hic quideiii Β σθαιμή έχχεσε^ μηδέ άτίμφύχό τής χόλεως γενέ-
qua audivit, vel biscerie proiima videtur tradere : 
ille autero ingenio utiiur suo, quemadmodum ei alia 
mulu aub nomine Socralls tractat, de qnibus nibil 
etira fateiur disputasee. Ac recie quidem et jusie 
facit, dum praeceptorem sludet ornare, nisi quod 
nec alios, qui noo roerebaniur, inttiper dedeco-
rare velle debebat. 

σθαι,άλΧ ένεδέησεν.Καλ μ ή ν · 1 εξίσου μ έ ν " έγωγ« 
ουδέ ποτ' Αν θείην ΑΙσχίνην Πλάτωνι, μή ποτε ούτω 
φιλονεικήσαιμι, Αλλ* άφείσθω τοίς άτυπο ις *% w v 
σοφιστών ή κρίσις αύτη. Φημ\ δέ δσφ μείζων χα\ 
τελιών ρος Πλάτων είς λόγους, τοσούτω μάλλον υπέρ 
γε Θεμιστοκλέους εκείνα προσήκει δέχεσθαι. Τον 
μέν γαρ & ήκουσεν είκδς λέγειν, ή δτι έγγυτάτω 

εκείνων - δ δέ τής φύσεως οΐμαι κέχρηται τή περιουσία, ώσπερ και Αλλα δή που μυρία δυιξέρχεται 
έπί τφ Σωκράτους ονόματι, περ\ ών ομολογείται μηδέν εκείνον πραγματεύε σθαι · · δίκαια μέν οΐμαι, 
ποιών κατ' αύτδ γε τούτο, καί άνδρδς αρίστου τδ τδν διδάσχαλον άξιου ν κοσμείν πλήν γε δτι χαλ τδ 
μηδ' Αλλους τών ούκ αξίων καταισχύνειν έθέλειν προσείναι προσήκει· · . 

Εχ eommum de($niiont. — Exordium. Έκ τής 9 1 κοινής απολογίας. — Τδ Προοίμιον· 
Atqne ba?c quidem fere snnl, qo» de viris erant *A μέν · · τοίνυν 9 9 περ\ τών ανδρών είπείν είκδς 

dic*nda,stc ιιι nec ea quae dici oportebai, omitlere- ήν 1 μήτε τών αναγκαίωνείρήσθαι μηδέν παριέντας, 
mua, nec Omnia aigillalim pularemua esse referenda, μήτε πάντα εφεξής οίομένους δείν λέγειν, ώς Αν μή 
κο cui ineplire vlderemnr. Sed offensionibos popnli Q τ φ * δοκοίημεν 9 άπειροκάλως έχειν, ταύτα έστιν. 
nilili ir , qaasi ipai, qnoniam notinolli mimrs recte Ισχυρίζεται δ' οΤς προσέπταισαν πρδς τδ δημόσιον, 
dc illis atatoorfnl, pejores babendi sinl, aol cum 
alii quidam in eos peceaverint, nec nos a conviifla 
abstinero debeamos. Quinimo cum eiiam ipata qol 
peccaverunt merito venia tribnatur, mlrom etit si 
illtaqui eosadoptima qoaeque duxerant, ei qtirbua, 
cuin peccarent, non obtemperaverani, oegabitur. 
Jiim Plato 431* " - " H eorum quae ex illonira con-
fibo recte geaserunt, considerari permiuit : qu« 
aittem in illoe ipsos peccaverant, in iis taoiaro ab 
iHoram vobmtale recesserum, ut ea culpentur, et 
friwtes quidem eoe, quos e i iltortim insiiuitiofie 
perceperani, transilil: qitas aulem non lam ek tosti-
ttjtione protlierael, qnam ex buinana naiura aoper-
fuerant, haec ilfig triboil, qiri ne qnid bi peccareut, 

ώσπερ εΓ τίνες χείρον έγνωσαν περί αυτών, αυτούς 9 

χείρους ήγείσθαι προσήκον, ή τφ κα\ Αλλους τινάς 
είς αυτούς εξαμαρτείν ούδ* ημάς τού προπηλακίζειν 
άπέχεσθαι δέον. Άλλά μήν 1 δπου γε και τοΖς άμαρ-
τάνουσιν αύτοϊς · είκδς εΐναι συγγνώμην, ή που τοίς 
γε Αγουσιν αυτούς πρδς τδ βέλτιστον \ κα\ οΤς δθ* 
ήμάρτανον ούκ έπείθοντο, δεινδν εί μή φήσομεν· 
Πλάτων τοίνυν ώς μέν έκείνοις χρώμενοι κατώρθουν, 
ουδέν · έ$ σκοπείν* Α δ* είς αυτούς εκείνους έξ
η μα ρτον, τοσούτον άπείχον τού δοκούντα γεέκείνοις 
ποιείν, ώς ταύτα κατήγορεΤν. Κα\ Α μέν ττ,ς παι
δείας αυτών άπέλαυσαν 9 υπερβαίνει * Α δέ ούχ ών 
έπαιδεύθησαν ήν, άλλά τής ανθρωπείας φύσεως έμ-
μεμενηκότα, ταύτ' έπ ' εκείνους άγει τούς δπως 

omnetn lapidem inoveranl: veloi ai qais l i n c r a i o - ^ μηδέν άμαρτήσονται πάν δσον ήν έν αύτοίς πράτ 
rea, qui pucros iUleras docenl, el quanium possuiil τοντας, ώσπερ άν εί τις τούς γραμματιστάς, τούς 
scribere, in causa fuisae dicerei, si quid TOiious reete παραδείξαντας τοίς παισλ τά γράμματα καλ δείξαν-
posiea per se scriberent. Quod si non cunclos do- τας γράφειν έκ τών δυνατών, αίτίους ε ίναι φάσχοι 

YARIJE LECTIONES. 

· · τοσούτον (ρ. 565). ·* περιεγένετο οηι. Α. · · σεσωμένος ς. 9 1 malim Αοχειν. ·* Αν el έν οιη· Α. 
· · μεγίστην ς*. 9 9 των οηι. Α. 9 1 μέχρις ς. 9 9 κα\ μήν] ρ. 567. Μ μέν οιιι. Α. 9 ν άϊόποις Α : τόποιςς·. 
* 9 πραγματεύσασθαι Α» δίκαια. · · π, οαήκει οι». Α. *Τ έχ τής — προοίμιον] CMZ Άνεγνώσθη τοΰ αύτου 
Αριστείδου υπέρ τηςχοινής απολογίας τδν δμοιον διά τής εκλογής περιηνθισμένος τρόπον. 9 9 Α μέν] ρ. 568. 
9 9 τοίνυν) ούν Α. 1 *ίκδς ήν είπείν Α. * τφ Α : πω ς. 9 δοκοίην Α· 4 αυλούς om. Α. · άλλά μήν] ρ, 56$^ 
•αύτοίς οιιι. Α. Τβέλτιον Α. · ουδέν] ούκ Α. · άπήλαυσανΑ.· 
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των περέ ταύτα t # Αμαρτημάτων, εί τι, μή καλώς Α cuerent, oec accaratis*im«, neqm oi voteJwml ma-
ϋσταμον μηδέ ώς χρή γράφοιεν έφ' εαυτών Η . Εί δέ 1 9 

μή πάντας έπαίδευσαν, μηδέ ώς οΤόν τε Ακριβέστατα, 
11*296 R.] μηδ* ώς μάλιστα έβουλήθησαν " , τί τδ γ» 
έχπεφευγδς της εκείνων προστασίας άν τις τιθείη; 
ού γάρ τής εκείνων ομιλίας τούτο άπώναντο, άλλ' ούκ 
άπώναντο εκείνον έτι τι τούτο γε· Ούκούν έξ ών 
προσ*ίχον αύτοίς, έκ τούτων ήμαρτον, άλλ' έξ ών ού 
προσείχον, έπλημμέλησαν. Ούτως & γ* έπείθοντο 
σαφώς Αρ' οί πείθοντες Ιπειθον καλώς. Τήν δέ " 
πολιτικήν εί μή πάντας έπαίδευσαν Αθηναίους Θε
μιστοκλής και Περικλής καλ Μιλτιάδης κα\ Κίμων, 
μηδ* Απαντος εφεξής βελτίους εποίησαν κατά φυλάς 
χα*ι κατ' Ανδρα ώσπερ θεωρικδν τήν έπιστήμην δΊα-
νέμοντες, είθ' ύπερφυές τι φήσομεν κατ' αυτών εύ-

xime, cor id qood effogit, id ipsorum qois magieirot 
referal Τ Nec enim bancfructum ex illoram coi&oe-
ludine pereeperaiii potiua, quam non jam id illia 
polerant acceptom forre. Quocirca non qaia iltos 
attendebant, peccabant, sed qoia oon aiundebaat, 
neqne eo illa qo» pereoadebaniur reete illia suaoV 
bant.Cmlem vero scientiaai niei AtbenieasesomM» 
docuerint, Themiaioclea, Pericles, IftHiiadts et 
Ciroen, alque eoneioe ei ordiue iributim ac viriun 
ineliores reddiderani, scieaiia quaai Ihealrali pecu-
nia dieiriboia, ne Ipeoa quidem ea in re excellultao 
diceraus. Nec illud Prolagora lui libi aufficil, ai 
vulgusvelexparle atiqoa ad virtutem porduxeruat; 
verum ui&i orania quam reclisaime populua, ei quaai 

ρηκέναι, ώς ούδ' αύτο\ βελτίους ήσαν ούδενδς είς Β vir unus adinialgtravit, id jam prefeclie impuUf. 
ταύτα; [701 Η.] κα\ ούκ αγαπάς τδ 1 9 τού σού Πρω
ταγόρου 1 9 , εί κα\ " καθ' όσο νούν πμούβίβασαν τούς 
πολλούς είς τδ βέλτιον, άλλ' εί μή πάντα δ δήμος 
άνεγκλήτως κα\ ώσπερ εΤς άνήρ μετεχείρισε, τούτ' 
ήδη κατά τών προστατών έστί σοι· Τί ουν 1 4 θαυμα
στδν, «ί κάκείνοι πολλά καλ χρηστά συμβουλεύσαντες 
Άθηναίοες, καλ πολλά τών δυσχερών κωλύσαντες, 
μή διά τέλους αυτούς ήδυνήθησαν κατασχείν μηδ' 
αθάνατα Ιάσαντο, άλλ' ήττήθησαν της δήμου φύσεως, 
είτε καί τής κοινής Ανθρώπων 1 9 δεί λέγειν, κα\ μή 
έδυνήθησαν 9 6 καθάπαξ έκ τής πόλεως έξελείν άδι· 
κίαν, ώσπερ γεωργολ τά λυμαινόμενα τή χώρα καθ' 
ίκαστον ένιαυτδν έκκόπτοντες, είτ' ούκ έφικνούμενοι 

Num ergo niirum erit, si nec iUi,cum mulu bona do-
cuiaaent Aihenienaea ac noxas mulias impodivisseiit» 
semper eos eobibere poluentot, neque morbos im-
niortales curarunt, sod a populi natara, aive poiiaa 
communi bomioum sunt vieti, nec iniquitate» 
prorsus e civitaie polueruDt exsiirpare : qnonad-
rnodum cum agricola quounoia agri deiriioentt 
exscindunt, nec per lotum eemeo penetranl. Hoe 
modo ai et iUoa, cum civiiatena purgare velloat» 
432α necessarium injuslHi» aiqoe iagrali anboi 
semen effugii, et remanait, nec ipei» obiempttraraftt 
orania, quineliam per se populus nooDuIIa «utuerei, 
cur bsec improbilatem viris afferani, aol ipaia iflo» 

διά παντδς τού [λυμαινομένου τήν χώραν 9Ι] σπέρ- puienlur aliena ? Quasi quis exortt eeditiont, ot 
ματος. Et τούτον τδν τρόπον κάκείνους έθέλοντας 
καθαίρειν 9 9 τήν πόλιν έξέφυγε καλ ενέμεινε σπέρμα 
άναγκαίον αδικίας κα\ άγνωμοσύνης, κα\ ού πάντα 9 9 

ύπήκουσεν αύτοίς· άλλ' έστιν Α κα*ι καθ* αύτδν δ δή
μος έβουλεύσατο, τίνα τούτο τοίς Ανδράσιν έχει φαυ
λότητα ; ή τί δεί τά εκείνων έτέροις λογίζεσθαι, 
ώσπερ Αν " εί κα\ στάσεως ούσης έν τή πόλει, καί 
τούτων της ετέρας ηγουμένων τής τών επιεικών, 
είτα τά τών έτερων αμαρτήματα καί τών είς τούτους 
«λημμελούντων αγτοίς τούτοις τις προσετίθη Μ . 
Καί τίνα έχει φύσιν 9 9 οί μήτε έδρων ταύτα κα\ προσ
έτι κωλύειν ήξίουν; 'Αλλά μήν %1 tt γ ι μηδέ κακώς 
Ακούσασι καλώς έχειν οίήσεταίτις ταΐς αφταίς χρή· 
σασθαι λαβαΐς, και ταύταις μή έ π \ 9 9 τφ κακώς άντ-

bis meliori parli prapoeiiis, tiun aliorum ia hoo 
peccata his ipsia iribueret. Quomodo aoieai ail 
arquum, qui nec ea fecorint, et inauper probibero 
voluorini. Quod si nec eos quorum eat fama \m* 
iisdem putabit antis nli debere, idque non ad ma* 
lediceodum vicisaim eedut aeper aliot absolvanl, 
qaomodo eum probibit qai prior nulU eoaeiuf 
neceaaiiaie mtledixit, ui per qu» illos pejoree vl-
deri curabat dexiruni quid puiare jasserii. Eoint» 
vero neaciebas te bis proverbiis leneri, ienem wr* 
berare, lapidem coquere, $exa $eminan. Quod enin 
illi ex adrooniliooibus luis ac sermonibue lacratl 
aunt, quam rem vel divinam vel bitmaBam poal mm 
diero quo libi aures prasbuerat Diooysioa, ?el Dio> 

ε ιπε ίν , άλλ* έ π \ τ φ διά τών εκείνου τ ά εαυτών ά π ο - D reclius adminiatraruoi l Tanlo noalros ΒΟ·, ο Plalo, 
λύσασθαι, πώς είρηκέναι γ/ 9 9 αύτδν πρότερον κακώς, 
Α μηδείς έπηνάγκαζε κα\ δι* ών χείρους ψετο εκεί
νους άποφήναι, δεξιόν τι νομίζειν κελεύσει 9 9 ; Έλε-
λήθεις 9 1 Αρα σαυτδν άπάσαις ταΙς παροιμίαις εν
εχόμενος, είς χνρ ξαΐνων καϊ Μθοτ fywr ηαΧ exsl-
ρωτ τάς χέτρας. Τί γάρ τών σών νουθεσιών κα\ λό
γων άπήλαυσαν εκείνοι; τί τών θείων ή τών ανθρω
πίνων άμεινον μετεχειρίσαντο Διονύσιος ή Δίων μετ' 

VARLK LECTIDNES. 

quaoi lu luos, meliorea eiBdmut. Quodai bortini 
iodolem dices lueliorem fuisse, bac quoque ie r* 
noatrani declaras prudeniiam, qui gpein in bti ali-
quam posaerimus, cum tu loio erraveria C03k^ 
quando cuiu illia ntiliter te diapuuturum credidisti* 
Belade sicul ea in quibua aiioa Ykeruni indoli lii* 
buis, « c efJam »\ quid Ubi aaiie lemert videalur 
cgisiu, boc eideiu indoll impuU ; neque cum 

••έλελήθεις] ρ. 377. 

τδ add^ 
ησαν ς. 
om. Α. 

κελεύει Α» 
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ΒΟΝ» imperantibtfs geseerQRt ea nosiro coasilio Α έκείνην τήν ήμέραν, έν $ σολ τ * ώτα ύπέσχον; 1 · * -
derrabis, qua* per ee in nos peccarunl oa noeire ούτον 9 9 ημείς άμείνους τους ήμίν χρωμένσυς, & 
imquitaii agcribe. Ut enim iliartim rerum nos qoo- Πλάτων, άπεδεί&ιμεν ή συ τους σοί. ΕΙ ο* έροίς οτι 
quo aueloreg fuimus, iia horurin nequaqaam. βελτίους ούτοι τήν φύσιν, και ταύτη φρονιμωτέρους 
ήμά> αποδεικνύεις, είτινας έν τούτοις [702 Η.) έχομεν ελπίδας, ούχ ώσπερ συ του παντδς διήμαρτες» 
έ,κείνονςδιαλέγεσθαιπρούργου τι δύξας είναι. Έπε ιτα ώσπερ ** έν οΓς βελτίους έτερων γεγύνασι τήν φύσι* 
αίτι£, ούτως εΓ u τι καί προπετέστερογ είργάσθαι σοι 9 9 δοκού σι, τής φύσεως αύτδν Οές τής αυτής Μ · 
καί μή λάμβανε έφ* ή μας, μήθ' Α μέν ημών , Τ ηγουμένων κατέπραξαν, αποστερεί τους συμβουλεύσαντας 
*α\ τους συγκατεργασαμένους ή μ ας 9 9 τψ δοκείν τα βέλτιστα παραινέσαι, Α δέ έπί σφών αυτών έξήμαρ-
τον είς ημάς, ταύτα ώς ημείς οδικού μεν λέγε* εκείνων μέν 9 9 γάρ και ημείς αίτιοι τδ μέρος, τούτων δέ 
ουδέ μικράν. 

fit PoHis itemm Platonem reducebat, ac Diony-
ttum vel abgetUem reverebator, et ejus mandata ία 
atiimo conaervabai, le quem vidfebai el alloqoebatur 
nthili faciebal: sic u i admirabHts Ina persuadendi 

Καλ δ 4 9 Πύλλις αύ πάλιν •» παραλάβουν Πλάτωνα» 
Διονύσιον μέν κα*ι άπύντα 4 9 ήσχύνετο κα\ ών έπέ~ 
σκηψεν έμέμνητο, σέ δέ δρών καλ συνων παρ* ούδεν 
έποιείτο, άλλ* ή " θαυμαστή σου 4 4 δύναμις καλ 

434^ imperio Dionysii cederet, e l iHi PolHs β πειθώ κατά τούς λύγους ήττδτο τών εντολών του Διο-
quamvis lalia praeceperai, operam suarn navabat, 
tibt naUaiii, elsi Sparianug eral, ei in ta nulriiue 
ntpuWka cui IU gacundae vel primas poiiua tribuis, 
«aqtte froetra vidobaria urbem Sparlanain ,lot i l l i 
knidibue exomaese. Quodrca Laconicae qnondam 
dasale pr&fectua, taHtum in dignilatem loam pec~ 
«ivit, quaniiHti iieo Peremm quieqtiam, nee Scy-
IharuiH, qui voceut uiam proreHS tfiieltigere non 
poteram. Atqtii eiifnitlem volebaa eom [navafcbum 
ftaopontteskmiffi PoUin] inelius aliquid in te, qwara 
DkHtygiam, eonsolere, nec tlfa te atiendebat, verum 
abeenlts, et qui turpisaima praeceperal, totus erat, 
nftuilom a lyranno vincebaris, necjure cuiqttam po* 
ieg ebjicere, si qnid minue alicoi perstiad^re potuii : 

νυσίου - καί Πύλλις έκείνφ μέν συνεβάλλετο, καλ 
ταύτα τοιαύτα έπιτάξοντι, σο\ δέ ουδέν. Προσθώμβν 
δέ δτι κα\ Σπαρτιάτης ών, καί τεθραμμένος έν νό-
μοις κα\ πολιτεία δεύτερα τών πασών 4 9 έχούση * 
παρά σοΙ κριτή, μάλλον δέ τά πρώτα 4 7 τών ούσών * 
καί σοι μάτην, ώς έοικε, τά πολλά εκείνα 4 4 είς τήν 
τών Λακεδαιμονίων πύλιν ύ μ ν η τ ο 4 9 . [1217 R.] Ό 
γούν τών Λακεδαιμονίων ποτέ ναύαρχος τοσούτον 
διήμαρτε τής σης Αξίας, δσον ούδ* Αν είς Περσών ή 
Χχυθών, οΤς ούκ ήν συνείναι της σης φωνής τδ πα -
ράπαν Καίτοι γε εί μέν ήξίους αύτδν ** [τδν ναύ-
αρχον τών Πελοποννησίων Πύλλιν] ά μείνω 9 9 γενέ
σθαι Διονυσίου περί σέ κο\ βουλεύσασθαί τι βέλτιον, 
δ δέ ού προσεΙχέ σοι τδν νουν, άλλά μή τού παρύν-

tki lu quidem fortimam prseseniem asquo ferebas C *°ς 1 ¥ κ Λ τ · ΰ t e " ^^X1^ έντειλαμένου, πώς 
animo, ille vero eileiuitim luum nou reverebalur, 
nec sennone quovis polcnlius ad conveniens consi-
Ikim de tc capiendum judicabal, quomodo jn? luam 
eonoequebaris, anl ingeuii i t i i , qnem meritus eras, 
(rueium capiebas f A l non ideo Ια pejor, si Poilia 
ar> Diohysine deliraruni : neque noa, boite vir, ai 
ouis erga nos, Aibenienlis improbusexstiiit. Et ven-
otonte PoHide Gra^cowiin quidem ntilkis le saenim 
eapul redoniii (usqoe eo cuncli iua leiifbanltn* elo-
quenlta), veruoi Afer quilam, Anulceris noniine, 
qnern nemo nisi lua calamftate fuisset abusns. 
Pbino. vero non Pfatoirein,sed famam et celebriiatem 
§4bi compara vit. Ne forieputeg nos raliones tuas igno-
r «re, avl fahas rredere, tnm negagvhmm tneliorem a 

ούχ ήτ ιω πάμπολυ τού τυράννου ; και πού δίκαιος εί 
προφέρε ιν, εί τινά τις πείθειν έπιχειρών άπέτυχεν ·*; 
εί δέ σύ μέν στέργειν ήξίους τοϊς παρούσιν, ό δέ ούχ 
ήδεΓτύ σου τήν σιωπήν, ούδ' απάντων λύγων ήγείτο 
Ικανωτέραν είναι τούς προσήκοντος αύτφ λογισμούς 
περι σού παραστήσαι, πώς τών είκάτων ετύγχανες, 
ή πώς τά πρέποντα άπέλαβες τής φύσεως τής σεαυ-
τ ο ύ 9 9 ; νή Δί' άλλ' ουδέν σύ χείρων, εί παρέπαι · 
Πύλλις κα\ Διονύσιος. Ουδέ γε ημείς, ώ μακάριε, ε ί 
τις περί 9 9 ημάς Αθηναίων φαύλος έγένετο. Καλ 
πωλούντος " Πύλλιδος Ελλήνων μέν ούδβ\ς ώνείτύ σε 
τήν ίεράν κεφαλήν (ούτω πάντες · κατείχοντο ύπδ 
τών σών λόγων), Αίβυςδέ Ανθρωπος Άννίκεριςδνομα^ 1 

δν ούδ* ήπίστατο Ανθρώπων ούδε\ς, ε! μή ταίς σαΐς 
pcjore poase inJHtia affici \t\ Ixdi. Quat coni seia- D συμφοραίς άπεχρήσατο. Νύν δ* ού Πλάτωνα έπρίατο, 
ΝΙΟ·, e i vere iMci lesienmr, ilfe lamen magnm 
amamr inus, nibir pelulanliss nec eontumeKai reli-
quom fedt, et quamvis lu nulUim paierens iujuriain, 
ille tdbitominus ea potius quibus tnjuriani, quam 
in quibug bonorem tibi deferre se putaret, faciebat. 
Quocirca noh, adtBiraiide Plalo, olmmqoo iransfi-

άλλά δόξαν έαυτφ κα\ τδ γιγνώσκεσθαι. Μή ·* τοι m 

νομίσης ήμΑς άγνοείν τούς σούς λόγους ή μή συγ-
χωρείν αληθείς 9 9 είναι, ώς ού θέμις ανδρι βελτίονι 
ύπδ χείρονος ούθ' ύβρίζβσθαι ούτε βλάπτεσθαι. Συν* 
ισμεν ταύτα, κα\ μαρτυρούμεν ώς άληθη, λέγεις. 
"Ομως δέ γ ε 9 1 ό θαυμαστός εκείνος εραστής σου ούδ* 

V A R L E LECTlOiNES. 
1 9 τοιούτον] ρ. 580. " ώ σ π ε ρ οαι. Α. 9 4 εΓ τε. έτι Α. 9 9 σοιοΐα. Α· 9 9 αυτής] εαυτών Α. ** ήμων 

•.ιιι. Α. » ημάς <»n>. Α, *9 μέν οιιι. A f t

 4 9 κα\ ρ, 38 i . 4 1 αύ πάλιν om. Α, 4 9 απών Α. "άλλ*] 
και Α : άλλ* ή ς·. % 4 #ου οιιι. Α. 4 9 τών πασών om. Α. 4 9 έχούαη} λαχούση Α. * Τ τά πρώ*:α] πρώ
τη Α. * 9 εκείνα οιη. Α. 4 9 ύμνηται Α. 9 1 τδ παράπαν οιιι. Α. 9 1 αύτδν οιη. Α. 9 9 αμείνονα Α» 
""τού τά] ταύτα Α. * 4 έπέτυχεν ς-. " εαυτού Α. 9 9 περ\] πρδς Α. 9 7 καί πωλούντος] ρ. 385. 
ο. 586. " τοι) το/νυν. Α. 6 9 αληθές ς , 9 1 γε om. Α. 
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δαούν Οβροως χαλ Ασέλγειας άπέλιπε. Κα\ σύ μέ ν Α gere, idque aliennn amicwn, 4S3" ^ t e t n alte-

ram ? Venim teipaum et bos pete, qaot poiias de-ούδέν otpfo** ίσως · ό ό* οίς ήγεϊτο ©βρί{ειν, πλείω 
ταύτα έπραττβν ή [705 Η.] oV ών ήδει τιμήσων. 
*Αλλ\ & · · πάντων « θαυμάσιε Πλάτων, μή δι' άμ
φοίν ώθει, χαλ ταύτα ού διά τών φίλων ένδς χαί τών 
έχθρων · \ άλλα διά σαυτοΰ τε " χαλ ,τούτων, ο§ς 
μάλλον φίλους ήν είχός ήγείσθαι. ΕΙ δέ μή, σκόπει 
μή δ τ ι εγκαλέσεις ·*, άλλ' δ τι άπολβγήση πρότερον 
ζοσαύτα έστι χα\ τα σά. Εί δ ' 1 7 αυτήν έφ* έβστης 
δεί τήν προαίρεσιν έξετάζειν, άναίττον μέν τδ σδν 
είχότως, άναίτιον δέ έχ τών αυτών χα \ τδ ήμέτερον. 
Καί πρδσεστι χαί τδ χρατησαι τών πραγμάτων, και 
τδ μείζω ταύτα είναι τών τε ύπδ σου σπουδα£ομέ· 
νων ών τε αύτοι προσεχ ρούσα μεν. £ύ μέν τοίνυν ** 
έλέγχειεν ημάς αξιών χα\ χατά σαυτού λέγεις, ημείς 
δέ υπέρ ήμων αυτών λέγοντες χαλ Μ τδ σδν θερα-
«εύομεν. Μάλλον δέ τής μέν σης απολογίας χαί 
ημείς μετέσχομεν, σο\ δ' ούχ δσον ήμίν υπάρχει. 
"Οστε εί μέν ηρών τις φείσεται, άδηλον εί χα\ σού · 

bebae pro amicls habere. Alioqui non tam qtrid 
accosee', qoam qaid priae excuees videndam tibi 
ftieril, tiqtiidem ina quoqoe tanrta sitnl. Sin fpattin 
per ae considerandam est conailbtm, irec launi cul-
pari jore poiesl, nec eilam eadetn de causa noetruirj, 
quo accedii ut voti compmes faeti simus, e l baee 
tom iuis sludiis, lom nostria offensis aunt majora. 
Qoare eum tu nos redarguere atudea, teipsuro quo-
qae refeltis : nos, dnm nobis sappetiai ferimus, luam 
qitoque rem agimtis. Oainiroo taa defensio nobis 
qnoqne eoovenii, vemm libi non toi, quot nobis 
tunl adjameoU. liaque ui nobis quis parcat, incer-
tQm sii an et ilbi ; tin te condemnei, nobls fonasie 

Β veoiam dabit. Quod si uec nobis parcat, nibil erit 
ibi aperandom : usqoe eo victoria nosira cedll iu 
Uem commodum. Quapropter etiam lua require, non 
mea. Inqail ad qnenidam Teueer (93-95). 

σίδέ σού τις χαταγνοίη, ταχα άν ήμίν γ ι συγγνοίη · εί δ' αύ μηδ' ' · ημών φ ι ί σ ε τ α ι f t σχολή γε *· σού. 
Ούτω τδ vixfv ημάς υπέρ σου γίνεται. Πρός τανζα σχόχβι τοϋμότ άΧΧά χαϊ td σότ, Τεύκρος έφη 
τχνί· 
Τφ Άγαμέρτοη drttdUrarzi χό γ4τος δη τύθοτ, Agamemaoni exprobranti genee lanqaam spu-

[H«m f 

χαλ μή βούλου πάντα άκριβώς^ξετάζειν, μηδέ τριών 
δντων είς & τις άν " βλέψειε,τής γνώμης, τών έργων, 
της τύχης, ΑφεΊς τώ δύω τού τρίτου λαμβανου θ' 
ταύτα χα\ τού τούτου πλείστου μέρους μεθ' ημών 
δντος. Εί γάρ ημάς έδει ταύτα προειδότας έξ αρχής 
έξεπίτηδες υπέρ τής Ελλάδος ημάς αυτούς έπιδού-
ναι, ούχ άν ώκνήσαμεν, ούδ' ήττήθημεν τού Κύ-

M C o m i a eooare atodiose seratari, eeque cuin irla 
βίοι eooaidoraAda, animtM, facia, forloiiae, duobus 
#t*i«ais, arripe lertMim, eujus item pirs maiima 
liobiacuiB iaott. Eteaim ai bis inilio reliclia, pro 
Gcveia noa de?overe debuiteemiie, Ron eramiia re-
toaaiori, nequo Codro lantom cesauri: atqn€ ad id 
l u , eredo, adboriaiua esoes. Age νero iitrum hoc 

δρου τοσούτον · χα\ σύ γ* άν οΐμαι ταύτα συνεδού- Q mabiieaes, n i eibii a tiobis geatum unqiiam fuisset, 
λευσας. [1300 R.] Έπελ, φέρε πρδς φιλίου, πύτερ* 
Αν " μάλλον έβουλήθης, μήτε τά πραχθέντα δι* ημών 
«επρΑχΟαι τή πύλει, μήτε είς ημάς μηδένα τών πο-
λιτών εξαμαρτείν; ούχούν έτεροι χα\ είς ημάς χαλ είς 
εκείνους !μέλλον ή εκείνων γε ένεκα ώστε πραχθήναι, 
καλ ταύτα εί δέοι συμβήναι; 'Εγώ μέν οΐμαι ταύτα. 
Ούκούν δτ' άμφύτερ* Αν " φαίης έθέλειν μάλλον ή 
μηδέτερα, ομολογείς κα\ τοίς πεπολιτευμένοις ήμίν 
Απαντα Α προσήκει προσείναι, καί μειζύνως τά πρδς 
εύδοξίαν" τή πύλει τής αίτίας είναι. Πώς ούν ού 
δίκαιος ήσθα μάλλον έπαινείν ή ψέγειν; Ός δ' απλώς 
είπείν " , πού δίκαιον μόνους άπαιτείν εύθύνας τους 
ού μόνους τών πραγμάτων αιτίους; ούκούν τούς γε 
ηνιόχους αίτιώμεθα τ ο ύ ς Τ β έξ άρχης, Αν έτερος τους 

»ec in not d t iom qoiaquaoi peccasaei (iiaque tam 
Ια not qoam Ια illoa, eranl alii peccaturi) an ui 
ba?c qnoqo^, si fueral opns, qno fierenl Hla, conlt» 
ginoom. Hae, arbltror, maUes. Ergo CQID irtnimque 
le qeare nenlniin nolle dicis, com omnia qua* re-
quirebaniar In idmtaiatratlotiefn nosirtin inddiste 
conAieris, inni pbira urbi, de qoiba» gloriettir, quam 
ob ψ ι « repfebendatur, ivppetere. Qain ergo laadtt 
peUue quam vituperaa. Beofque eur ab II· rationes 
repeikoas aoba, qoi aoii remni auctores non fuo-
runt. i fem noe prkaoe reprobeadinroa aurigas, s i 
qais eoodeni eqvoc aKaa deterioroa 4 S S 9 redoV 
dorii. Ytn im ei aurigas eqvoranqoe domUoret, 
nagistri flont pioris, cam alii eamdocn pooesiaiem 

αυτούς ίππους παραλαβών χακίους άποδείξη- άλλά D nacli, DOH oodem niodo ae geniiH, loV]tie eodeM 
leaapure. Age voro, q n » virt i bis accWerint, eiiam 
percurramus. Neque enim otnnes eodem modo po-
puliis eondemiMivii, neque i^l IIH eomoiooi dot^ lo 
suoi pasai, neqoe eiiaai prorsna omnet. Vervin 
Tbamialocloa qaidem et Gimoa oairaciamo 

χαλ ηνίοχοι χα\ πωλοδάμναι χα\ διδάσκαλοι μειζύνως 
εύδοκιμούσιν, δταν τών αυτών έτεροι κύριοι καθεστώ-
τες μή τών ίσων Αξιοι γένωνται, καί νή Αί* Αν f f γε κα\ 
χατά τούς αυτούς χρόνους. Φέρε δή · · κα\ π ιρ \ τών 
συμβεβηκύτων αυτών τοίς άνδράσι σκεψώμεθα καλ 

¥ΑΚΙΑ£ LECT10MES. 
·> άλλ* ώ] ρ. 387. · · πάντων οαι. Α. " χαλ τών έχθρων 0Μ. Α. α τε oos. Α. • · έγκαλέσης Α. ^ εί 

δΊ ρ. 589. Μ τοίνυν ote. Α. ** κα\ οαι. Α. ημών αυτών] αυτού Α. Τ · αύ γε μηδ* ς . " φείσεται om. 
Α. , f γ ε ί f Αν Α, ν . libri ροΜ τοίνυν ν . 9 ponunl. 7 · Αν] χαί Α. Τ % πότερον, Α. Τ β Αν add. Α. f e τά 
πρδς εύδοξίαν οηι. Α. " ώς δ* Απλώς είπείν (ρ. 394) οαι. Α. δίκαιον] δέ δίκαιον χαλ Α. u toitf Α : «ύς Τ. 
'•^Av ο η . Α. · · φέρ· δή] ρ. 598. 

ΝΟΤΑ, 
(93-95) QoeiiMUai» Againemnoncm .\j*a Sopboclia. 
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expulsi. Id ·ιιΐ6αι non erat odil, raec quia alienus Α διέλθωμεν. Ού γάρ απάντων ό δήμος ούτωσι κατ -
efat ab illis plebis aoiimi», aed legem bae de Γ6 
cooacriptam habebanl, qtia» nt olim ae haboit ( i d 
eaira ontitlaro, nisi quis eam valde voluerit laudare), 
illorum tameo delictum non carebai excueationo, 
eum baberel aliquem decorem, quandoquidem ex 
lege proliciscebaiur. Lex autem sic erai, u l eoa qui 
ccetcrii anlecellereni in anno$ decem abUgarent. Nec 
aliud deeral crimeu, ueque quasi convicta res esetft 
ira. Indignum sil ergo, si eos, quos nec ipsi poierairt 
qui ejecerunl reprebeodere, nos islorum causa 
repreliendanuis, pl qui cerli nihil sciarous, sed ru-
iitorem" quemdam, eumque obacurum accosemus. 
Sed ul buc redeain, quod ad gloriam comprimen»-
dam boc exsilii genus introduxeruni, ea rea, quan< 

εψηφίσατο, ούχ 9 4 άπδ κοινού δόγματος ταύτα έ παθόν, 
Αρχήν δέ ουδέ ταύτα πάντες· πόθεν; Αλλά ** Θεμι
στοκλής μέν κα\ Κίμων έξωστρακίσθησαν * [704 Η.] 
τούτο δ' ή ν ού μίσος ούτ* άλλοτρίωσις 9 9 τού δήμου 
πρδς αυτούς, άλλ' ήν νόμος αύτοίς περι ταύτα, έχων 
μέν οπωσδήποτε (έώ γάρ, εί μή σφόδρα Αν τις έπαι-
νέσαι τδν νόμον), τδ δ* ουν Αμάρτημα ούχ άπαραί-
τητον αυτών, Αλλ' Ιχον ώς έν τοιΟύτοις εύπρέπειαν * 
νόμφ γάρ, ώσπερ είπον, έγίνετο. Τ Ην δέ ούτος Α 
νόμος* έκόλουον 9 4 τούς υπερέχοντας μεθιστάντες 
έτη δέκα, Αλλο δέ ουδέν έγκλημα προσήν, ούδ'·» ώ ς 
έπ\ έλέγχφ πραγμάτων όργή · · . Καίτοι πώς ού δεινδν, 
εί ούς ούδ* αυτοί οί μεθισταντες εΐχον αίτιάσασθαι, 
τούτους αΐτιασόμεθα ημείς διά τούς 4 Τ μεταστήσαν-

tum ab adulaiione fuerinl bi reiuoli, indicai daria- ^ τα<; ώ σ π ε ρ t g οί βέβαιον μέν ούδ' ότιούν επισταμένοι, 
Ακοήν δέ τινα κατήγορουντες, χαλ ταύτ* ούδ* αύαήν 
σαφή τήν Ακοήν. *Αλλ' έκείσε έπάνειμι, δτι ** υπέρ 
τού 9 9 τά φρονήματα έπεσχείν τούτο τδ είδος της 
φυγής ένόμισαν. Ούκούν τούτω μεγίστω δηλύν έστιν 
δσον κολακείας οί Ανδρες άπείχον, ούς γε δπως 
ύφείντο τού 9 1 φρονήματος διά τούτο μεθίστασαν, 
ούδενδς Αλλου τών πάντων ένεκα. "Ώστε τούτο γε ού 
κατ' αυτών, άλλ' υπέρ αυτών έλαθες είρηκώς, ώ ς 
δεινδς σύ τηρεΤν τά λεγόμενα καλ τούς Αλλους έλεγ
χε ιν. Δοκού σι γάρ μοι τάς συμφοράς ένθυμούμενοι 9* 
τάς έπι τών Πεισιστρατιδών γενομένας έαυτο ί ς 9 9 

μηδένα βούλεσθαι μείζον έ$ν τών πολλών φρονείν, 
άλλ' έξ ίσου είς δύναμιν είναι. Δίκαια Αρα έποίουν 

siine. Qqficirca Ββ nimis elaxi fiereni, hac aola do 
causa illos ablegarunt. luque DOII conlra ipsos boc 
dixisii, sed iusciens pro ipsis. Egregie tu quidem 
poies, quae dicuniur observare, ei alios refeller©. 
Nam cuui calamiiaies eas, iu quas tempore Pist-
siralidamm incurraranl, considerassenl, videnlur 
nemiuein voluisse caeleris praeferri, sed oraooa asqua 
vigere |K>iesiaie. Rectone igilur Cimonem alqoe 
Tbemfoiocleiii ajecemnl 1 Equidem noa dieo, noft 
Umen prorsos impudeuler, aqd ut et ipai defensto-
ocm baberent, e t i l l i non inboneslam paioreulur 
iujuriain.Pericli vero,donec in pace vigebalcivilat, 
nulluni ncc inagnum nec parvum crimen eel impoab» 
luui, 
priits eliam Aihenienses non paucos conlra 434α 
foedifragos iu preliuiu eduxeral, non tameo inculpa-
lus modo, sed etfacile primus fuorat. Posiquam 
vera siuiul 61 agro carere cogebaiur, ai peslia cuo-
cia vaslane incuuibobal; nec erai inaiortun ttlla 
requies, lum demum calamiialibus auccumboaiei 
in illmn sunl eiacerbaii. Aiquo bic mibi aurigaram 
exempluiu recordare, nec eniiu peunia poiiua quam 
curribusluis capietU. Sed noii poiuii Noslorit eqims 
parere vubierauie, nou illo uuluni, sed ei cebquia 
equia boc casu lurbaila. Qnid Τ Quod nec irenuui 
in boc lumulla facile poleral deinere, vemm lao-
quam in .aeneo vebiculo stabal manoiie, uM quod 
commovere 66 poierat. Oomi male babobanl [pro 
i ifeliciier. ] 

veruin deorum inatar colebalur, 61 qiiamvit Q έλαύνοντες Κίμωνα κα\ Θεμιστοκλέα; ού λέγω 
Λ , ; Α , Ι , λ . . : λ « ™ · * Λ Κ - ταύτα, άλλ* ούδ* αναίσχυντα γε παντελώς, άλλά καλ 

αύτοίς έχοντα παραίτησιν κάκείνοις ούκ άσχήμονα 
τήν συμφοράν. Περικλής " δέ έως μέν είρήνην ή 
πόλις ήγεν, ούδε μ ία ν ούτε μείζω ούτε έλάττω παρ* 
αύτοίς αίτίαν έσχεν, άλλ' έξ ίσου τοίς θεοίς έύαυμά-
(ετο. Κα\ έτι 9 9 πρότερον στρατιάς πολλάς έξαγαγών 
Αθηναίων έπ\ τούς ούκ έθέλοντας τοίς δικαίοις έμ-
μένειν, ούκ άμεμπτος μόνον, αλλά καί πολλφ τινι 
πρώτος ήν. Έ π ε \ δ* Αμα της τε χώρας ήναγκάζετο 
στέρεσθαι, κα\ 6 λοιμδς Απαντα φθείρων έπέχειτοι 
κα\ κακών άνάπαυσις ούκ ήν, ούτω δή τών συμφορών 
ήττηθέντες έτραχύνθησαν πρδς αυτόν. [1501 R.] Καί 
μοι τού παραδείγματος ένταύθ' άναμνήσθητι τού τών 
ηνιόχων* τάχα Αν 9 9 γάρ άλοίης τοίς Αρμασι τοίς σαυ-

D τού καί ού, τοίς πτερο ί ς 9 Τ . Άλλ' ούδ ' 9 9 είχεν (oW δ 
Νέστωρ) δτι χρήσαιτο, μή δτι έκείνω τψ τήν πληγήν λαβόντι, άλλ' ουδέ τοίς Αλλοις ίπποις τεταραγμένοις 
ύπδ τού πάθους. 'Αλλ* ούδ' άπολύσαι τδν (5υτήρα έν τ φ θορύβφ ^αδίως έδύνατο " , άλλ' ώσπερ έπι χαλκού 
ζεύγους είστήκει μένων \ δσα μή άπήν τό γε άτρεμείν. Οίκοι 9 πονηρώς έπεπράγεσαν (άντ\ τού 
ατυχώς ). 

Aurigaro excesaerunt. Qoamadinodmn excoase-
raitt, ab eo laua prdbo fooranl olim gabernali , 
Μ et faciuni suum cognovorini, et aenieiitiani niu-
tarint, eumque denuo se regere, el quoctioque 

Άπεσείσαντο μέν τδν ήνίοχον, Αποσεισάμενοι δέ 
ούτως εύ κα\ καλώς [705 Η.] ήχθησαν ύπ ' αυτού 
τον Ανω χρόνον, ώστε έγνω?άν τε δ έδρασαν, χα\ 
μετέγνωσαν, χαλ ύποκύψαντες Ιξ Αρχής παρείσαν 

V A R I A LECTfONES. 
9 4 ούκ Α : ούδ' ς. ·*άλλά] άλλά κα\ Α. 9 9 ούτ* άλλοτρίωσις om. Α. έκώλυον Α. u ούδ'. "oprt 

©m. Α. β Τ ί ιά τούς] ύι* αυτούς Α. 9 9 ώσπερ. 9 9 δτι οιιι. Α. 9 9 τού] δέ Α* 9 1 τού Α : άλλου τού ς . 
9 9 ένθυμούμενοι posl γενομένας ponU Α. 9 9 έαυτοίς om. Α. 9* Περ(χλής| ρ. 402. 9 1 κα\ Ιτι — 454 a ί . 
πρώτος ήν om. Α. 9 9 άν γάρ Α : γάρ άν ς*. 9 7 πτεροίς] πτεροίς. παρψδησε τήν παροιμίαν Αρμαη* 
είπών Α. 9 9 άλλ' ούδ'] ρ. 405 ούθ* ό Νέστωρ οαι. Α. * ήδ. ς . 1 ρένων oiu. Α. 9 οΓκοιΙ ρ. 404* 
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Α·γην καλ Αγειν δποι βούλοιτο εαυτούς. 'Αλλά 9 μήν Α veltent doeere JaeMrlnt. Qala oi *A prtoribas tnnit 
ί τ ε καί τον έμπροσθεν χρόνον εύδοκίμει πολλά έξης 
Ιτη \ χαί μετά τήν καταδίκην μέγιστος πάλιν ήν 
τών πολιτών, πώς ούχ Αμφοτέρων ένεκα ζηλωτύς 
i n t , χσλ τής Αρχής χαλ τού τέλους; Ού γαρ τύ 
προσκρούσαι τοίς έμπροσθεν έπε σκότη σεν, Αλλα τύ 
τιμΑσθαι μετά τούτο πασαν παρεγράψατο τήν συμ
φοράν. Ού γαρ τύ μέσον κύριον έστιν έχατέρων τών 
>αιρών, αλλά κρατεί τύ συναμφύτερον 9 τού μέσου. 
ΚΓτε γάρ τοίς πρώτοις δεί διδόναι τήν ψήφον, έτι-
ματο Απ' 9 Αρχής * είτε τοίς ύστερον, ούχ έν οΤς 
χατέγνωσαν έστησαν, αλλά προσείχον πάλιν ώς αύ* 
τών βελτίονι. Καλ μήν ούχ δσον δύο άνδ* ένύς έστιν, 
άλλ* Ατι χαλ τύ πλήθος έκαστου χρόνου ούχ ίσον 
ουδέ εγγύς. Καλ μήν Τ ουδέ τούς λαχύντας Απαντάς 

imiltis grattosus faii, et po$l condemnationem 
rorsnm maximus evaait, nimirom ex uiroqne, law 
principio quara ftne, admirandoe exatilit. hte enin 
*ffensa res prtores obecoravit, vermn honor posl 
delatas omnem deJevft ealamilatem. Non enim 
roedfum lempus oiiqoe prsestat, venrni tlmul 
ntnnnqoe medio. Nam sive prfora secleris, in ho-
nore primum fuit, sive posleriora, in conderana-
tionenon perseverabant, ted rureue ul potiorem 
altendebant. Neque vero duo dantaxal oni oppo-
ntiniur, vemm ne singulorum qnidem temporuro 
spaiiom est ullo modo aequale. Quinimo necomnee 
enm judrces condemnasse censendi sunl, sed aliqui 
etiam Periclf recie anffragrati Suni. Noe igiiur 

οίεσθαι 9 χρή καταγνώναι τήν γραφήν αύτου, Αλλ' Β meliores aiqtie oplimos reddiderat. Quid ad ha?c, 
είναί τινας οί καί τ φ Περιχλεί καλώς ποιούντες 
Ιθεντο 9 . Ούκούν τούτους γε 1 9 βελτίους τε χαι βελ-
τίστους ήν πεποιηκώς. Καίτοι τ ί 9 1 φήσομεν, ώ τών 
Ελλήνων Αριστε, πότερον δικαίως είς σέ τότ* εκεί
νους ταύτα τολμφν, ή σέ τής εκείνων μανίας ύπεύ -
θυνον είναι; έγώ μέν γάρ ούδέτερον Αν φαίην. Καλ 
μήν έχοι γ* Αν τις τούς σούς λόγους Αμυνόμενος διπλά 
στρέφειν κατά σου καλ κατά Σωκράτους, ώς εί καί 1 9 

τά μάλιστα αδίκως ύμίν ταύτα συνέβαινε, τρόπον γέ 
τινα τά προσήκοντα έπάσχετε, εί πέρ γε τοιούτους 
άπεδείκνυτε ούς έπαιδεύετε. Ούκούν εί μέν τά τών 
ομιλητών Αμαρτήματα τών προσεστηκότων έστί κατ
ηγορήματα, σαυτού χαί τού έτερου μάλλον κατηγδ-

Graecorum optime, dicemus? Uiram recte Hloo 
ha?c in te romndsiese, an te illorum esse insaube 
reum! Eqoidem neulrum dixerim. Yerumlamen 
poaset aliqais luis verbis respondens, bifariam 
conlra te et Socratem boc lorquere, quasi recie 
qoodammodo vobis, qoamvis 434* injnsiieaiiiie 
h»c acciderint, qnandoquidem tales dlscipulos pro-
lulistis. Qttare si aaseclaram peccata presidum 
ctilpam conlinet, leipsum et aodalem polius, aut 
saltoro non minus qoam Periclera et qnos volebas 
accosasii. Sin vos estis insonies , eodem quoque 
ill i modo debenl ease, siquidem aequalitalie memi-
nitti, nec geomeirfem sponte tranagrederis. Ergo 

ρηκας ή Περικλέους τε 1 9 χαί ών οΓει. Καί νή ΔΓ, Γ qnem ipee a crimine absolvisses, eum crlminU 
εί βονλει, τδ μάλλον Αφίημί σοι 9 9 * δτι δέ ούχ 
ήττον, Αρχεί. ΕΙ δ* ύμείς 1 9 αθώοι, κάχείνους έχ 
τών αυτών είχός έστιν είναι, εί πέρ γε 9 9 τού ίσου 
μέμνησαι καί μή υπερβαίνεις τήν γεωμετρίαν εκών· 
Κ!9' δν , f αύτδ; άφήκας 1 9 Αν 1 9 της αίτίας, τούτον 
αναβάλλεις έχ τής αύτης ταύτης αίτίας. Καί πώς 
ούκ Ατοπον Αλλφ μέν Αν λέγοντι μή πιστεύειν, αύ
τδν δέ κατηγορείν; Καί δι' Α τδν λέγοντα ήγού χείρω, 
διά ταύτα Περικλέα άξιου ν φαύλον νομίζεσθαι; Καί 
«ούς καταψήφισα μένους αΐτιώμενον 9 9 ημάς πείθειν 
συγχαταγινώσκειν, ώσπερ χρηστού τίνος πράγματος 
μεθέξειν μέλλοντας, άλλ* ούχ δ μηδ' έκείνοις καλώς 
ε 7χε ποιήσαι; κάκείνοι μέν αυτοί τήν εαυτών κατα
δίκη ν ούχ ύπελογίσαντο, άλλ' έτίμων πάλιν ώς χρη-

ejusdew accusas? Quid aotem abeurdius quam al -
teti dieenii non credere, Ipaom accnsare? pro-
pierqutt dicemem pejorem fores baj>ittirue, pro-
pcer ea Periclem velle improbom videri 1 E i cum 
eoa qni illnm condemnarant improbes, nos ad 
similem condemnalioneni hortari, qoaai rei alicujus 
praeclar», el non ejas, qaa nec illos docaerit, 
parikipes futuri siraus. Illi ?ero auam coude-
mnalkmem Ipsi non excusaruat, sed rureum lan-
qaam probum et jusmm in ocntif tulerunl: nos 
tnm cai nullnm posaumas aliad crimen imponere, 
propier condeuinaliooem coalemaenms ? Et eoranT 
dem bomiiium peccaiis nitemur, recie facia son 
lUendemusT Gum praeerlim illonim pcccau faiea-

στδν καί δίκαιον * ημείς δέ ού μηδέν Αλλο κατηγο- D mur , aul potius accoeemtis. Quam id, obseero « 
ρείν έχομεν, τούτον άτιμάσομεν διά τήν δίκην 9 1 ; 
καί τών αυτών ανδρών δ μέν ήμαρτον , Ισχυρδν 
ποιησόμεθα, Α δέ εύ φρονούντες επραττον, έν ούδε-
νδς μοίρα θήσομεν, καί ταύτα δμολογούντες ώς 
ήμαρτον, [Ι3θέ Κ.] μάλλον δέ κατηγορούντες 9 9; καί 
τίνα ταύτ* 1 9 είχε 9* λόγον; έγώ μέν ούκ επινοώ. 
Πλάτων 9 9 δέ τήν συμφοράν ώς [700 H.J Αδίκημα 

raiiotris babet epeciem ? Equidem oon inlelligo, 
At Plale dadem pro injuria anggillat, cum iorte-
raam deertii loca considerans, tum aliorum delkla 
bis imponena. Si vero eqaie calciiranlibus eoa 
qtii coadenmati aent eonferl, aliquid ae conlra 
illos gratioa arbilratur dicere. Quod ei conde-
intiaiites cinn diU doodecim conferre possent (96), 
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NOTiC. 
(9b'j Bi i majores duodeclm : qniMi apud Apiileimn piana, Veimi» Mare, Mereuriua, Jovis, Neplunua» 

fjiuiua aic recooaet: Juuo, VtrsU, Mmerva, Ceres, Yulcauui», ΑιιυΙΙυ. 
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a vUuperandia rpiji, eredo, ab&tinuteset. Cselenim Α κατηγόρηκε, τήν μέν τύχην άντλ γνώμης εξετάζων. 
si viros uiroqu? modo volui Plaio reprebendere, 
qoasi aculajn quiddaua arripueril, quid velal quo-
lnious aliquis par pari redijene, ulroque rursum 
modo sic dissolval? Si eos recie et jusie eon-
demjaarunl Aibeoienaea,. noo trant ab illie conruptr: 
nara cum recte agebaut, non eos i l l i corruperant. 
Quare si meriio sunl cooderaiiaii, non bic pqores 
erunt, 435" « » eos injusie coude inBaru i i l , 
injuriain passi sunt vir i , nou intulerunt: lales aur 
icm adjuvandi sunt, non accusandi, autsi juvari 
neqoeunt, saliem acctisari non debeat. Ego| vero 
eleganiiortbua bsec relinquo. Ipso autem quid affir-
mo? aul quam raliooeru sequor ? Noo possoni 
uirique gimul accuaari, et vulgas ei vir i , nisi 
ai'ero8 manifeste calumniari volumus. Etenim t i 
re.oie sint condemnali, ipsf qtiidem fuerim im-
probi; poptilus officio suo functus est, Ilaque uon 
debei ob banc rem quidem culpari, an ergo cum 
eum cum ferocieniibus bestiis comparamus, recte 
i\os facere dicemus? Sin peccavil populue, una 
c i im ipsius, peeeaio virornm probram diluiiur. 
1n boc enim ipso Aihcnienses deliquisae dieimiM, 
qaod illos exsilio, pecunia, vel alia re quacunquo 
mullarunl. Quid autem haec aflferl ralio ? ntbjl eos 
burtim nieriios esse. Aiqui si male feceranl, raeritf 
eranl ; quoniam aulem roeriii non eranl, liquido 
colligilur male nihil fecisse. Jam qui probis roa-
ledicuni, ei calumniae ingerunt, non ulique probe 

τήν δ* έτερων άμαρτίαν ώς εκείνων ούσαν τιθείς. ΕΙ 
6*έ τους καταψηφιζομένουςκαΊ τοίς ίπποες άπεικάζων 
τοίς λακτίζουαιν ίσχυρόν τι λέγειν καθ' ών ή ψήφος 
οίεται, ταχύ γ'. άν εί τοίς δώδεκα Οεοίς έσχεν είκασα ι 
τους καταγνύντας, άπέσχετ' άν τών άλύντων τδ μή 
ού κακώς είπείν. ΕΙ δ* 9 9 έπ ' αμφότερα Πλάτων αί-
τιάσεται τούς άνδρας, ώσπερ σοφού τίνος είλημμέ-
ν ο ς β Τ , τί κωλύει, τινά τας όμοίας άνταποδιδόντα έπ* 
αμφότερα αύ " φιλονείκως ύπολαμβάνοντα, διαλύειν 
ώδ\τδν λόγον, δτι εί καλώς καλ τά δίκαια αυτών 'Αθη-
ναίοι'κατέγνωσαν, ούκ ήσαν ύπ'αυτών διεφθαρμένοι· 
τά γάρ δίκαχα. έποίουν. Ούκούν ούδ' εκείνοι διεφθάρ-
κεσαν' ώστε ε! δικαίως έαλωσαν, ουδέν ταύτη γε 
χείρους ήσαν. Εί δέ αδίκως αυτών εκείνοι κατεψηφί-

^ σαντο, Αδικείσθαι τοίς άνδράσιν περίεστιν, Αδικείν 
δέ β · ουδαμώς* τοίς δ' άδικηθείσι βοηθείν, ούκ έγκο> 
λείν είκός έστιν. Εί δέ τοι κα\ μή δυνατδν βοηθείν, 
Αλλ' ούχ\ κα\|δίκαιον έγκαλείν. Έ γ ώ δέ ταύτα μέν 
τοίς κομψοτέροις παρίημι* αύτδς δέ τί φημι καλ πώς 
δέχομαι τδν λόγον; Ούκ έστι δίκαιον Αμα άμφοίν 

. κατηγορείν, και τού δήμου κάκείνων · ή σαφώς τούς 
έτερους συκοφάντησομεν. ΕΙ μέν γάρ ορθώς εκείνα 
κατεγνώσθη* ήδίκουν μέν ( ώ ς έοικεν) εκείνοι, τω 
δήμω δ' Α προσήκει πέπρακται, ώστε ουχί δή που 
ταύτα γε δίκαιον κατηγορείν αυτού. Πώς · · ουν 
τοίς άγριαίνουσι τών ζώων αύτδν άπεικαζοντες 
ορθώς φήσομεν ποιε ίν* 1 ; εί δ' ήμαρτεν δ δήμος. 
Αμα τε έκείνω ήμάρτηται καί τοίς άνδράσι τούνει-

faciunl. Ncs igfiur pro accusalione ulroromqee β,δος 9 9 λέλυται. Αύτδ 9 9 γάρ τούτο φαμεν δήπουθεν 
jusiam uirorumque defenstenem proferemua, ac 
nec populi totius bane esse culpam, nec illos 
aicabi oflciidorunt, pejores haberi debere diceinua. 
Nec euuu ul atbleiis solei, sic ei poclU pre-
aUntioribus semper deferiur vicioria, verem et 
bic Piudaricuiu iilud lociuo babet, verieeirne enim 
ceciuil ilJe : 

άμαρτείν Αθηναίους, τιμήσαντας έκείνοις φυγής ή 
ότουδήποτέ έτίμησαν έκάστφ. Ούτος δέ ό λόγος τί 
λέγει ; Μηδενδς τούτων εκείνους άξίους είναι. Καλ 
μήν εί γε ήδίκουν, Αξιοι τούτων ήσαν · δτε δέ ού 
τούτων Αξιοι, σαφώς ούκ ήδίκουν. Τούς δ' ούκ Αδι-
κουντάς κακώς λέγειν κα\ συκοφαντεέν ούχλ δίκαια 
ποιείν u εστίν. Ημε ί ς τοίνυν Αντλ τού κατηγορείν 

Αμφοτέρων υπέρ αμφοτέρων τά πρέποντα άπολογούμεθα, ούτε τού δήμου |τήν αίτίαν παντδς " είναι φά-
σκοντες, ούτε εκείνους προσήκειν, εί δτι προσέπταισαν, χείρους νομίζεσθαι. Κα\ ούκ · · έπ\ μέν τιΐν 
αθλητών ούτω συμβαίνει, τά δέ της μουσικής έστηκυίαν έχει τήν νίκην τοίς κρείττοσιν, άλλά κάνταύθα 
τδ τοΰ Πινδάρου κρατεί · πάνυ γάρ μετ' αληθείας τούτ'εκείνος ύμνησεν. 

{/» circo auiem forluna, ηοη robur , vincit. %Ετ έργμασι ηκςί ΐύχα 9 1 , ού σθέτος. 
Ilaque conspicalus Eumelum Achflleg, cadentem Όστε " ίδών τδν Εύ μήλον 'Αχιλλεύς τού Αρματος 

c cnrru niiserlns d i x i l : έκπεσύντα φκτειρέ τε κα\ λέγει 
Optimus extremo *ir equos agh ordine fortes. ^ ΑοΙσΒος drt)p Αριστος liaursi μώτνχας ΙχΑονς. 
Alqni absurdtim erai bsec ila deinceps con|ungere, Τ Αρ' ούν ού παράδοξον έξήςούτωσΐ θείναι παράλ-

aiqiieeumdem opiimum el exireaium dicere. Vemrn- ληλα, κα\ τδν αύτδν λοίσθόν τε κα\ Αριστον προσ-
t nnen ilajres, iuqub, hu.nanae feruiri. Uocenim viden-
lur ndbi verba velle, eumdem esse ei opiimum et 
oxlreoiiun, quod oliro* Oroiiiem Pcrsam de digilo 
d xisse fcrunl, eurodem eitoalio IIHDC decera oiillia, 
IIUIIC iinnm duulaxat oslendero. IQuare aii} Plaionis 
αχβ<ι·ρΙιιαίΐιιίΙα cer levideuir435^ Euwelua in caj-

ειπείν; Άλλ' δμως τοιαύτα, φησλ, τά ανθρώπεια 
(τούτο γάρ μοι δοκείτών βημάτων τδ βούλημα είναι)* 
ό αύτδς άνήρ [707 Η.] Αριστος τε και έσχατος. 
"Οπερ * περ\ τού δακτύλου φασί ποτ 1 είπείν Όρόν-
την u τδν Πέρσην, ώς ό 9 1 αύτδς ών τή θέσει ποτέ 
μέν τά μυρία σημαίνει, ποτέ δ' ού πλέον ή Εν.'Οστ' 
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έμολ μέν Αντιχρυς 11; τδ u Πλάτωνος παράδειγμα δ 
Εύμηλος τείνειν δοκεί, χατά τβ άλλα, χαλ οδχ δσον 
τής νίκης έστερήθη. 
' A X t A πα} άγχώτάς τη χερίΒορύρθη στόμα ΤΒ 

βίτάς τβ.] 
ύπδ τών Ιππων τών αρίστων καί ύφ' ών ουδέ πώ-
«οεε Μ έσφαλη. 

[1505 R.] [Όρόντης δ Πέρσης έχπεσων της άρ-

5*|ς fisl ό δάχτυλος, έφη, Λοτέ μέτ έτ, χοτέ οέ μύ
α σημαίτει. 
ΕΙ φίλοις Ισχύεις, εί χρή μασιν, εί δύξαν έχβις 

έν τή πύλει, μηδενί τούτων έπαρθής Μ , μηδέ μείζον 
φρονήσεις της εξουσίας Εί πάντων χρατήσεις, 
ήττήση τής τύχης. Ταύτ' εστίν δ άγων οδτος, ταύθ' 
"Ομηρος λέγει. Ουδέν τών άνθρωπείων *Τ ασφαλές 
ούδ* δμαλδν ούδ' αύταρχες, άλλ' ήττήσεται μέν δ 
ίσχυρδς τού Ασθενούς, δταν χαιρδς Μ ή τούτου, 
άλώσεται δέ Βαβυλών αύτοίς τείχεσι, πάλιν δέ τούς 
Πέρσαςπορθήσουσιν έτεροι* πάντα ταύτα εναλλάξ 
περιέρχεται. ΕΙδέ *· έσωζον μέν οί χυβερνήται πάν
τες Απαντάς τούς έμπλέοντας, έσωζον δ' οί Ιατροί 
πάντες Μ Απαντάς τούς κάμνοντας, ένίκων δέ οί 
κρείττονες, ένίκων δέ οί μείζονες, τδ δ' άεί τούτοις 
πΑσι προσήν, μηδείς δ' έσφάλλετο τών άρξαμένων 
χατορθούν, ευχή δέ και δύναμις μηδενί 1 1 διέφερεν, 
Αθάνατα πάντ' ή ν τά · · τών ανθρώπων πράγματα, 
καλ ουδέν Αν Γσως ευχής προσέδει, ούδ* Αν κατέκλυζεν 
ήμΑς τών πίθων Ατερος ώσπερ νύν. Μή Μ τοίνυν 
θαυμάσης, εί Περικλής έχων έπιστήμην κα\ τέχνην 
τού θεού καί της τύχης ήττάτο* μηδ' άμνημύνει τών 
καιρών, ούς αύτδς φής ούκ δλίγον δύνασθαι, οΤς ού 
ιτραοτάτοις εκείνος τύτε χρήσαμε νος φαίνεται. Πολλά 
χαλ παράδοξα κατ 9 ανθρώπους και γέγονε και γενή-
σεται * ών έστλ καί τά τούτοις τοίς άνδράσι συμ
βάντα. Τίς δ* ούκ Αν φα ίη ; 'Αλλ' ούπω ταύτα έστιν 
Ιλεγχος κατ' αυτών ώς ούτε ήπίσταντο χρηστδν ου
δέν, ούτε έδύναντο βελτίους ποιεΤν •* * άλλ' έξήν 
αύτοίς τήν γε τέχνην δήπουθεν Ιχειν καλ τδ χρηστούς 
είναι, εί καλ τών μειζόνων επικουριών Ιν γε τ φ 
τότε έστέρηντο. Όδέως ** δ*. Αν έροίμην, δστις βού
λεται , β δέξασθαι τδ ερώτημα υπέρ Πλάτωνος, αύ-
'τ^ς δε ·* δή τί μαθών ήμίν δ Πλάτων ούχ έπολιτεύ-
σατο ; Αρ' Μ Αλλο τι φήσειεν Α ν Μ δστισούν ή τδ αύτδ 
τούτο, δπερ χαλ Σωκράτης λέγων έκείνφ φαίνεται; 
τ ί μήν έτερον; ΕΤΘ' Α φοβηθείς Μ μή πάθης ούκ 
έδημηγόρεις, ταύτ' εί τ ις εκείνων πέπονθεν, ώς ού 
τά βέλτιστα συνεύούλευεν ίσχυρίζη; καλ μήν εί μέν 
ουδείς έπήν κίνδυνος, τού χάριν ουδέν ώνησας τήν 1 1 

πατρίδα; εί δ' Ιτοιμον ήν άπολωλέναι, τί θαυμάζεις 
ε ί τ ι ς έχείνων έχρήσατο σύμφορη, καί τ φ τά βέλτι
στα λέγειν τιθείς αύτδς έπεσθαι τδ χινδυνεύειν, εκεί
νους έξ ών ατύχησαν αποστερείς τού Μ λέγειν τά 
βέλτιστα; Ούκούν δτ' Ικ:ίνοι φαίνονται μηδέν τών 

- COD. CCXLVIII. J5TO 
Α lerfs sptctare, eum Βοη vfeiorta tentera prlvatnt 

eat, afed ' 

Et cubttot ataue est nare$ taeeratm el ora 

equia opiiipie e l a quibu* nuoqoam fuerat dajectm. 

{Orontee Persa excidens imperio : Digim, h i -
quil , nunc «nxm, nunc tnillim ostendit.) 

Quodrca sive amicis, aive opibus valee, stve 
gtoriam inler cives es cnnseculus, noli teextollere, 
nec plus libi quani liceai, iribuere. Ut omnia aibi 

Β eiippelaui, a forluna vinceris. Haec sibi vult cerla-
wen isiud; liaec Homerus d ic i l . Nibil esi in rebue 
huuianis 8ecurum, nibil seqoabile, nikil sibi suffl-
cirns : verum, cum lcmpus feret, foriem Vincet 
inibecillior, Babylon una cuui rocenibus capieiur, 
Persas rursuni populabunlar ali i . Haec enim oimiia 
in orbem feruniur. Quod si goberuatorea omnes 
cunctos vectores aahros pra?siarenl, ac medici 
omnes cuncios sanarent acgrotos, et majorea ac 
potiores vincerent, aique bi omnes semper flore-
reni, nec quisqoam eorum qui recte coepissel agere, 
erraret, neque vomm a faciiltate ^tifdquam differ-
r e i , iinraortales foreni res omnes huiuaiiac, i>ec 
precibus foriassis opus essei, neqne nos, ul ηιιιίσ, 
dolium alterum perfudissei. Ne mireris igilur, i\ 

C Pericles, cum scienliam et ariem babebal, a Oeo 
et forlana vincebaiur, neque leiupoVum obliviscere, 
quibus ipse non paruni Iribuis, el ille non opiinift, 
ΌΙ apparei, tuuc usus fuit. Mqlia inier bomints 
facla sonl et flent mirauda, inter quae eunt etiam 
qoae his viris contigerunt, u l nemo negat. Veram 
ea iiondum convincum, illos nec boiri quidqaam 
soivisse, nec meliorem qnemquam rcddere po-
liiisse, siqaideio polerani et artem lenere el 
probi esse, quanquam eo quidem tempore ma-
joribus carebant adjunientls. Libenter autem quae-
sierim si quis pro Plalone velit respondere, ciini 
ipse Plaio rempublicam non adhiinibirarii, nunqnid 
causse dicei quisquam, praeier id, qood apud ipstim 

Ρ dicit Socraieat Quid enim aliudt Ergo si to ea 
qnoram to neta publica non curabas, iHorum ali-
quis incidit, eum non opiima qaa3que suasisse con-
lendis? Atqul si nibil e r a l pericnlt, car pa-

triam nallam in re jovieti ? Sin eral paratus interi-
Iu8, car miraria iHoram qoemqaam in clattem in-
cidisse, et curo opiima conaflia ipse cbm perictlis 
conjungas, illos poeiquam offenderanl oplimi fuleae 
consilii negas. Cum igitur illf naHam seentinram 
Cladem jusliti» practcxuenint, verum targfler ac 
simpliciter commoni bono inipendemnl; Socralts 

VAIHifi LECTIONEh. 

M · ί ς τδ Πλάτωνος παράδειγμαοηϊ. Α. " πώποτε om. Α. u εί φίλόις ίσχύεις (ρ, 4ί6) add. Α. u τούτων 
μείζον έπαρθής Α. Μ τή εξουσία Α. " ανθρωπίνων Α. w δταν ό καιρός r . · · εί δέ] ρ. 427. · · π,άν-
τεςΐ Απαντες Α. · · μηδενί] ουδέν Α. " πάντ' ήν Α : ην Απαντα ς\ Μ μή] ρ. 431. ** ποιείν οηι. Α. 
« ήδέωςΐ ρ. 435. ·» βουλοιτο Α. · ' δέ om. Α. • · άρ' ούν Α. · · Αν οιιι. Α. · · φοβηθείς μή Α : μή 
φοβηθείς · · ώνησας χαί τήν ς. · · τού] τδ Α. ούκούν] | · . 436. 
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eermoiii obieeiperariiat. luqoe vel eos nec jualia Α μελλόντων αύτοίς έσεσθαι δυσχερών ύπολογισάμενοι 
nec bonis rebus ostende eluduisse, vel proboe 
fuisse concede, quidquid consecutum sit, atque eo 
inagis quo niioua rei difficullateiu reformidaronl : 
Ettenl enim ncundum ralionem tuam temerarii (97). 
Ueinde lantam abfuit, u i illorum gioriam dimi-
nuere cogereniur, quo major ipse viderelur, ut 
80*1*1 administraiieoeiu ad tllos retulerit. Dwnde 
aec boeies erani itdem, verum eonlra acres ei ae-
cincioe viros Deniosihenem oppoiiere, oosque Albe-
nlensibns vicinos et Auitimos, et caduceo pariier 
ac ferro ulente*, el pleraque furilm auferentes. 

«ρδς τδ δίκαιον, Αλλ' αφειδώς χαλ απλώς δοντες αυ
τούς ύπερ του κοινή [708 II.] βέλτιστου, τψ Σωκρά
τους χέχρηνται λόγφ. "Οστε · · ή δεικτέον έστλν ώς 
ουτε δίκαια ούτε Αγαθών ανδρών ή ν Ι ργα Α προεί-
λοντο καλ οίς ένεχείρησαν, ή συγχωρητέον χρηστούς 
είναι *· τους Ανδρας, εί χαλ δτιουν Απήντησε, χαλ 
τοσούτω " μάλλον καλ μείζονωςΙ, δσφ · · τήν δυσχο-
λίαν του πράγματος ούχ έδεισαν * ΦανΛοι γάρ Αντφ 
γε Σωκράτους λύγφ βϊβτ. Έπε ιτα · ' τοσούτου εδέησε 
της ύπαρχούσης δόξης έκείνοις άφελεϊν έπιχειρειν, Τνα 
δή μείζων αύτδς φανείη, ώστε τήν αύτου πολιτείαν είς 

τήν εκείνων άνενήνοχεν. Έ π ε ι θ ' Μ δτι ουδέ · · τά τών αντιπάλων παραπλήσια, Αλλά πρδς Ανδρας δξεές χαλ 
δεινούς ήν τδν Δημοσθένην παρατάττεσθαι, καλ συγκεκροτημένους, καλ τοΓς Άθηναίοις όμορους καλ 
προσοικούντα;, καλ Αμα τφ κηρυκείφ κα\ τφ σιδήρφ χρωμένους, κα\ τά πλείστα τών πραγμάτων έξ Αφα
νούς αφαιρούμενους. 

IPIiltippua prodilione multa valnit, veiul bonum Β 11308 R.] [Αιά γάρ τών προδοτών τά πολλά Φίλιπ-
. . η — : - · - 1 # - . . . adtettiiiiuiH addncens, ei de Pericle eos mouuil et 

aliU.] 

Sed quod volebam dicere, uler erit htimanior, 
et iu diceiHlo dexierior hoc loco censendus, is qui 
nulla cogenie neceseiiaie uiale de virie loqui siu* 
duil , an qui nec aberiua stimulis esi excitaius, oe-
quo nl aeipauin laudaret, alios viiuperare voluil? 
Mane, obsecro, potesnte quisqnaiu sibi ip$e oiagU 
eonlrarius deprehendi? qui tutn quos adulatorcs 
€880 cojHeoderat, oegat adulaioria usos fuisse, lun» 
ea de quibu* eoe abaolverai, reprebendil. liaque 
quibua ooa argumeniis conabatiir couviucere, iia-
dem coactua eat absolvere : quibus autem absolvit 

Ιισπερ έπεισόδιον χρηστδν έπεισήγαγε, 
Περικλέους αυτούς ύπεμίμνησχε χαλ 

πος Γσχυεν. 
καί "του xt 
άλλων.] 

Πότερος Τ · χαλ Ϋ ι τήν δλην γνώμην φιλανθρωπό-
τερος, κα\ περλ αυτούς τούς λόγους δεξυώτ*ρος κατά 
τούτο τδ μέρος ; πότε ρ* δστις, αύτφ μηδεμιΑς Ανάγ
κης ύπαρχούσης, κακώς λέγειν εΖλετο τούς Ανδρας, 
ή δστις, δντος μέν τού παροξύνοντος, υύ προήχθη 
ούδ' ήξίωσεν έαυτδν σεμνύνειν έν οΤς έτερους έμελλε 
κακώς έρεΐν; Έ χ ε Τ 1 δή πρδς θεών. Πώς Αν τις 
μάλλον άλοίη τάναντία λέγων αύτδς έ α υ τ φ ; όστις 
λέγων μέν ώς ήσαν κόλακες» καί τούτ* αγωνιζόμενος, 
είτ' αύτδς αύ φησ\ν ώς ούκ έχρώντο τή κολακική* 
πάλιν δέ ών άφήκεν αυτούς, ταύτα " κατηγορεί, 

qwo» adulalk>»i8 insiinularat, iis rbeloricam vuli Q Καλ δι' ών μέν έλέγχειν προύθυμεΐτο, διά τούτων 
addatiouetu eaee convincere. Quiuinio 436* 
ad Qrtntssiiita veniamus, ai eos adulaiores quodaoa-
uiodo per criiiiiiia fuerat effeciurus, aique ita ser-
moneiu abaolulurus, quamvia eiiam Gcia proiulissel 
crimiiia, aliquid lamen dixiase visua fuianet: cum 
autem omnibue qu&cunque pularei conlra eos dici 
poase prolaiia, posiea velul jtidex, qui allerum ao-
divit loqveniem, eos absolvii, quis esl uaus verbo-
ruui, aui quoiuodo oiunU sim pariier ei frustra 
dicia? Ilic auieui quid aii? Eienim prcc(ectu$ uvbh 
nunquam quiiquam inju$:$ pereai per eum rewipu-
bticam c*i praticms e$l. Qwouu>do, per deos im-
tuoriales, boec ejiudem dicainua ease seuienux, 
aul eadeu spectare, ui aiiuuJ jel qiiia jasiitiam 

άφεΐναι ήναγκάσθη · διά δ' ών n άφήκεν ούςήτιάσατο 
τής κολακείας, διά τούτων Ρητορικήν ώς κολακείαν 
έλέγξιιν άξ·.οΙ· Καλ μήν " εί μέν έμελλε (τούτο γάρ 
έστιν ήδη τδ ίσχυρότατον) κόλακας τρόπον τινά αυ
τούς έκ τών αίτιων δόξειν άποφαίνειν, κάνταύθα 
στήσεσθαι τού λόγου, τάχ' Αν, εί καλ μή τά Τ · δντα 
[μή δντα] κατηγόρησεν, άλλ' ούν έδόκει γ* Αν τι 
προύργου τών λόγων είναι. "Οτε δέ είπών Απανθ* 
δσα έχειν ήγείτο Τ Τ κατ' αυτών, είτα ώσπερ διχαστής 
έτερου λέγοντος άκηκοώς άφήκε τής αίτίας αυτούς, 
τίς έσθ' ή Τ · χρεία τών λόγων; ή πώς ούχ Αμα τε 
ψευδή καλ μάτην Απαντα είρηται * ; Φέρε Η δή τέ 
αύ φησλν ενταύθα; Προστάτης γάρ πόΛβως ούδ* Α*· 
εϊς ΧΟΤ8 ·* αδίκως άχόΛοιτο Μ ύχ' αΰτης της 

lucalur, uecesse babeal per eani r&npublicani cui D χόΜως T}C χροστανεΊ. Ταύτ', ώ πρδς Διδς, πώς τ ις 
prefeeiua e t l , perire; et, ai pereal, nunquam id 
4i4u84o ab ea cui praeesi republica patialur. Qiue 
«8t MI bis verbU simililudo? quae coosenslo? Vo-
ruui illud considero, ai rheiofica s i l atkilalio, 
oiunee baoc adulalkmom exercuisae, quandoqui-
deo craiorea erant. Gur igitur bos abaolvii, vel 

εΐναι φή τής αυτής γνώμης ή πρδς τδ αύτδ τελευτφν; 
Αμα μέν τδν τ φ δικαίφ βοηθούντα άναγκαίως έχειν 
άπολέσθαι ύπδ τής πόλεως ής προστατεΤ, Αμα δ* Αν 
άπόληται, ούκ Αν ποτε τούτ* αδίκως παθείν ύπδ της 
πόλεως ής προστατεΤ. Πού ταύτ' έστλν έοικότα, τ} 
πώς είς ταυτδν τ ε λ ε ί Μ ; Σκοπώ i % δέ κάκείνο, ώς εί 

yjMJE LEGT10NES. 
· · ούτε] ού τά Α. β % εΤναι τούς om. Α. Μ τοσούτον Α. Μ δσον Α. w έπειτα] ρ. 439. Μ Ιπειθ ' ] ρ. 440· 

· · ουδέ οιιι. Α. ϊ # πότερος] ρ. 453. Τ Ι καλ οιιι. Α. w έχε] ρ. 446. τ · ταύτα om. Α. n διά V ών Α : 
Αι' ών τοΰ έαπεσείν δ' ς . , β καλ μήν] ρ . 447. *· μή τ ά | τά μή Α. n δσα ένβιν ήγεϊτο] δσον είχεν Α. 
, # έσθ' ή] Ιοσεσθαι Α. Τ · εΓρηται] είρηται. προύργου νύν άντλ τοΰ όφελος Α. • · φέρε] ρ. 448; Λ «οτά 
οιιι. Α. Μ Απόλλυτο Α. Μ τελιΐ Α : λήγει ς. σκοπώ] ρ. 45! · 

(97) Plalo Ίιι Apoiogia. 
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μέν έστιν ή (Ρητορική κολακεία, χαθάπαξ δεί [709 Η.] Α qttamdim dixlt « i w veram rtu*otiram? 8hi booa 
t | κολακεία χρωμένους αυτούς φαίνεσθαι, επειδή γ · 
ήσαν Ρήτορες. *βστε πως ή εκείνους Απολύει της αί
τίας, ή ^ητορεχήν προσείρηχέ τινα Αληθινήν; ΕΙ 
Α* αύ χρηστδν ή σπουδαίον ή Ρητορική, δεί του βέλ
τιστου δοκείν μέλειν Μ αύτοίς * ώστε πως ή εκείνους 
μή προς τδ βέλτιστον λέγειν αίτιάται, ή τήν Ρητο
ρικήν χολαχείαν καλεί; Εί δ* αύ διπλούν τι β β τδ τής 
Ρητορικής έστλ, καλ τδ μέν αύτου κολακεία τε καλ 
αισχρά δημηγορία, τδ δ* έτερον προστασία τού δι-
χαίου, άναγκαΐον έκείνοις τού γ* β Τ έτερου μετεΤναι 
σαφώς γε ούτωσί. Πώς οδν αμφοτέρων αποστερείς 
αυτούς ; χαλ μήν εί γε χαλ δικαίως Αποστερείς Αμ
φοτέρων, τρίτη τις Αν είη παρ' άμφοτέρας ταύτας 
(Ρητορική π α λ λ "Ωστε ούτε διπλούν έτι τούτψ τφ 

res est, et expetenda Tbetoriea, nimiram bi opti-
marum reram cvram geesertmi. Gur igftnr vel ho i 
optlmo dtxtaae negat, vel rhetoricam vocai adula-
tiouem? Qiiod ai duplex eei rbetorieae gernis, q«e-
rmn alterum si l adtilatio, turpUq«o concio, alte-
rtim jusliiia? cura, alteruinnn in hig manifeaie 
eemf oporiel. Cur igilur aufere ulrtimque? Bin 
ulrumque recie atifers, loriia qtiaedam praner 
ulramque erit rheioricae species. Itaquc non jam 
dnplex eril rheiorica, neque lamen Plalo qnas esaet 
teriia ostendil. Quod si ud graliam suiii el volnpia-
lem omnino conficta, ei ex adulaloribus unuw> se 
facii, dum jucunda pro veris referl, nulla preser-
tim necessiiale impulsus, sin jusie sunt el vere 

λόγφ τδ τής Ρητορικής· ουδέ έδειξε δήπου Πλάτων dicla, quae requirilur major criimnum solulio, aul 
ήτις · · έστλν ή τρίτη. Εί μέν · · γάρ Αλλως ταύτ' έστλ 
λόγου χάρις τε Η καλ ηδονή, τί τής Ρητορικής ταύτα 
κατηγορεί; καλ τ ί τών κολάκων εΓς γίνεται, λέγων 
τά ήδίω πρδ τών δντων, χαλ ταύτα μηδεμιάς ανάγ
κης έπούσης; εί δέ έφ' Απασι δικαίοις καλ μετά τής 
α λ η θ ε ί α ς f l είρηται, τίνα χρή μείζονι λύσαι τά 
τής** βλασφημίας; ή τίνα καλλίω ποιήσασθαι μάρ
τυρα Μ αυτού Πλάτωνος, δταν ενταύθα μέν καλ 
παραχρήμα Αφιελς φαίνηται τής αίτίας αυτούς. 

quis commodior ipso Plalone lestte, qui bic quidem 
eos conlinoo absolval, aiibi vero 437 a

 prorsus 
laudet eii un, el Stesicbori paHnodiam itnilelttr. At 
qui eum neget esse Graecorum opiimum, ia quidem 
pessirous sil ei Graecorum et Barbarorum. Verum-
lamen uonnihil e l ia iu ingenio u l i tu r , quemadiBO-
duui poles ia ie reges, sicul ei iu ipsa diciione facit 
al iquando, dura i ibet la iem usurpal loquendi, atque 
ei iaui i n argumeniis i pa i a : 

έτέρωθιδέκαλκαθάπαξέγκωμιάζων, καλ τδν Στησίχοραν μιμούμενος τή παλινωδία; Άλλά γάρ n ώς 
μέν ούχ Αριστος τών Ελλήνων Πλάτων, κάκιστος άν »« είη καλ Ελλήνων καλ Βαρβάρων δστις ούκ 
«θέλει λέγειν. [1509 R.] "Εοικεδέτι καλ τής φύσεως άπολαύειν, ώσπερ οί βασιλείς της εξουσίας, οίον · · 
χαλ περλ αυτήν τήν λέξιν έστιν ού φανήσεται ποιών, αδεία λόγων πλείονι χρώμενος, καλ περί γε αύτάς 
τάς · Τ υποθέσεις. 

["Οτι όνοματοποιεί, καλ δτι καλ άποβεβιωκύτας ώς C 
Ιτι παρόντος είσάγει τοίς έπαΐσουσι διαλεγομένους.) 

Ο ύ δ έ Μ γ ε Εύριπίδου φήσομεντδ ίαμβείον είναι τδ, 
Σοροί τύραννοι τών σοφών συνουσία. 

ούδ" tt τ ι ; ούτω τών σοφών είρηκεν w · έστι γάρ 
έξ Αϊαντος Σοφοκλέους, Αΐαντος του Αοχρού. 
•Αλλ* Ιστι ταύτα άπδ της τών διαλόγων εξουσίας καλ 
συνήθειας ώρμημένα. Τφ γάρ Απαντος αυτούς είναι 
επιεικώς πλάσματα, καλ πλέκειν έξείναι δι' ών Αν 
τ ις βούληται, ένεστί τι κάν τοίς λόγοις αύτοίς ού 
σφόδρα τηρούν τήν άλήθειαν · χαλ Αμα μ ο ι 1 δοκείν 
έφ&κεταί τι * τής ελευθερίας χαλ τής μεγαλοπρέ
πειας, χαλ ού παντάπασιν άκριβολογείται, άλλ', 
ώσπερ έφην, συγχωρεί τή φύσει. Έπε ι τα ταύθ' 
ημείς άχλώς ούτω παραδεξύμεθα; Ούχ άρα εΐδένα,ι 
τά εκείνου δόξομεν. D 

[Τδ άμέλει Αριστείδης πολλάκις ώς παρέλκον 
λαμβάνει.] 

Ούτοι · φιλαθηναίου* γέ έστι τήν 'Ακαδημίαν 
μόνην θαύμαζε ιν τής Αττικής, τήν δ' άλλην Απασαν 
ώσπερ έχθραν κρίνειν καλ πολεμίαν. Ούδε γάρ 
[710 Η.] καταγελάστου* άποφήναντα τούς Αλλους 
απαντάς, ούτω καί ποτε χρή Πλάτωνα θαυμάζει* 
Αναμείναε, Τούτο γάρ ού Πλάτωνος Αν 9 είη τ ιμή , 

Fingit hie ei inducit moruios, quaai p r ^ n l e s ae 
disserentes. 

Nec Euripidig iambicuiu illud esse dicemus : 
Sapientium commereio princep* $apit, 

quamvis id sapieuium quidam dixerii, cum sil cx 
Ajace Sophoclis, qui Locruz iuscribiiiir, suropluim 
Sed haec licenlia* dialogorum ei consueiudini i r i 
buuniur. Eieniin CUIII alni omnes Ognienla, oi quo-
cunque quis velit modo possil neciere, ίίΐ itl nec 
ipaa verba aint admodum veritati consona. Simul e l 
Ubertaiem videiur atque iiiagnificeuiiani nonnibil 
aeeiari, oec ad exaclam ratiouem referre cuncia; 
veruiu, quod jam dixi, ingenio coocedit. E l hxc 
uos Ua leutere recipieiuus ? Non igiiur eura cogoo-
scere videbiamr. 

*Aμέλει aepe ponit Arisiidee quasl reduudant. 

Nemo certe, qui solam admiretur Academiam re-
liquam Atiicam hostiiera et inioiicam babeat, A l b e . 
nUaMe amare dicalar : neque cuin rebquot OfBDes 
ridendos prvposuerimus, tuia fore aperaodum «al , 
u l PUtooeiH qtti&qQaiu adnaireiur. Id tu\m pon In 
bonorem Ptoioais, sed alknnim potiiii om«i<m 

»libri μέλλειν. • • « a d d , A , β Τ γ 
e t τά τής ont θείας] τών αληθών Α. 

· · οίονί ol pr. Α, ή a»rr. · Τ τάς add, 
* ούτοι] ρ. 485. * τοι φιλαθηνοίου Α 

VARLf i LEGTIONES. 

οαι. Α* Μ ι Γ τ Κ Α . " εί μέν] ρ . έΑ6\. " τε ο » . Α. 1 1 τής αλη-
Α. ·» μαρτυρίαν Α. * άλλά γάρΐ ρ. 474. · · Αν Α : δ' Αν 

Α. · · ουδέ] ρ . 477. • • ο ύ δ ' ε ί ρ η α ε ν ί Μ ΐ ι . Α . 1 έμολ Α. · τ ι 0 « · Α
τι φιλαθηναιον <ς· 1 Αν οιι ι · Α. 
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ifDomti»iaii, aty«d adeo PUtoak ipeios cederot. χ άλλ' Ατιμία των Αλλων μάλλον, σχεδόν Ιέ τ ι 9 χαλ 
Naoi CNUI peuiutta euw noa ροιββ, ai ouis oliut 
probut habeatur, plurie fieri, Ule qalddain effici* 
omi. Feqoe coeteim cvniractmn ciiai abis udtuai, 
iidei apud alioa occaeioeem fore eredere. Nam el 
Plaioni non nialdaeieiido debium viris laudem i r i -
boimtia, oemtoi,credo, faciuus injuriam. H«c ei i in 
poiiika eiitit, bumana ac diis ab oinni atvo placiia. 
Verum si res est improba Iragcedia, atque improbo-
nmi boudiium acripluin, quis le d ica l esse i r ag i -
cum ? Quod enini 437* prorsus esl lurpe, id ΙΗΙΠΘ 
niodo poieat honesium fleri. Deinde uegas qucro-
quam debere improbos imitari , vel ad exemplum 
deteriue ee coroponere; uec ipse boc ubique p r « -
8laa, verom MUiurie Sopbistas, eycopbanlas, Tbra-

αύτου Πλάτωνος. Τδ γ ά ρ Τ ήγείσθαι χρηστού τίνος 
Αλλον κριθέντος μή είναι τούτω πλείονος άξίφ δόξαι, 
«ως ού τοιούτον έστιν; Ού δε ί · τήν πρδς τους 9 

έτερους άπέχθειαν νομίζειν άφορμήν τής πρδς τούς 
έτερους πίστεως είναι. Εί γάρ τού " Πλάτωνα χ α 
χδν τι λέγειν άφιέμενοι τοίς άνδράσι τά πρέποντα 
άπε δώκαμε ν , ούχ αδικούμε ν, οΐμαι · ταύτα γάρ χαί 
πολιτικά 1 1 χαί ανθρωπινά καί θεοϊς άρ/σκοντα έκ 
τού παντδς χρόνου. Ά λ λ ' 1 9 εί τοί γε φαύλόν γε ή 
τραγωδία καλ φαύλων ανθρώπων, πώς σε φώμεν 
τραγφδίαν ποιείν; ού γάρ τό γε δλως αίσχρδν ουδα
μώς ένι δή που ποιήσαι καλώς. Καλ λέγεις μέν ώς 
ού χρή μιμείσθαι τούς φαύλους ούδ ' 1 9 Αφομοιούν 
τοίς χείροσιν 1 , αύτδς δ' ού πάνυ χρή τούτω δια 

lymachmii, quem plaiie iinpudoiilein fuisse aiunl, Β τέλους, άλλά μιμή σοφιστάς, μιμή συκοφάντας, 
quia nunquam erobui l , jauiiores, pueros cuncios 
bomhies (98). Sed, ul arbilror, Graecum itlum, facil«, 
graliosum, varfum ac diviuum, quod adhaec ononia 
le ducil, ingenium, faleri lc cogil, boruin quoque 
ftiogula sunm habere usum eum lempore ei gratia 
conjunctuni. Aique boa oinuee volupiaii aiudere 
affirmae. fjirum le Igiiur mintw, an plus, quam 
deceai, ponere dlceinoa ? Eienim votoptaii quoqae 
poetas sludere credtiur. Qtiapropter cum td quod 
adjtciendum erai (99-1) aofers, roiwii quam deeet, 
dicis. Cwii atitein ex eo adulationem Htta impone-
ba l , plus profeclo quam reqoirebatur lua conline-
bat oratio. Poteras ettim, vir pneciare, aimol et 

μιμή [άναίσχυντον 1 9 πάνυ τούτον φασιν] βρασύ-
μαχον τδν ούδεπώποτε 1 9 έρυθριάσαντα, θυρωρούς, 
παιδία, μύριους Άλλ* οΐμαι τδ τής φύσεως 
Έλληνικδν καλεύκο)ον καλ εύχαρι καλ ποικίλονκαΐ 
θείον, έφ' Απαντα ταύτα άγον σε, ποιεί μαρτυρείν 
δτι καλ τούτων έκαστου χρήσίς έστι καιρδν έχουσα 
καλ χάριν εμμελή. Είτα 1 9 λέγεις δτι πάντες ούτοι 
τού 1 9 πρδς ήδονήν έξήρτηνται. Πότερ 9 9 ουν σε φώ
μεν έλαττον τού δέοντος λέγειν ή πλέον; δτι μέν γάρ 
καλ τού πρδς ήδονήν φροντίζουσιν οί ποιητα\, ομολο
γείται · ώσθ' δσον προσθείναι προσήκεν", τούτ* 
αφελών έλαττον παρά τούτ' είρηκας. "Οτι δέ αύτοίς 
κολακείαν έπενηνύχεις έκ τούτου 9 β , πώς ούκ έξω 

Jtivenes ad jaatHiaiw eoofortari, ei aemoribue euwm τού δέοντος είρηκας, ή πώς ού ταύτη πλέον αύ τού 
Iribuere. Elenim ui laudari non potuisaent, sileolio ^ δέοντος έστιν έχων δ λόγος; 'Εξήν 9 9 γάρ, ώ γενναίε, 
lainen poterant preteriri, ueqno foeraa ob eani rem 
raiioneni non refataruni accusandus. Sed non 
boc aliqaem ad in Jiguationem cemrooveal maxime, 
quod Plaio Graecorum facife princeps, ct qui roerilo 
plarimum eibi iribuat, magiiiiudine qoadam el in-
geuii liberiate quosdam accusare voluil ; sed ei quod 
iioiiiiulli nulfios pretii bomines, bae occaaione aum-
pia, rem in consuelndinem trabunt, aique eliam de 
Demostbene, quem ego Mercurii (Ϊ-5) cujasdaro elo-
queniis loco in lerras arbiiror deecendisse, nibil 
«υιι audeni effuiire. Qiiis vero vivoa hos ferat, qui 
sa?pius eolcBi:i»u)ura commiuunt qu*m loquuniar, 
alios coniemnuni, qoantuBn erant ipsi conlemnendi, 

κα\ τούς νέους δικαίους είναι προτρέπε ιν καί τοίς 
πρεσβυτέροις τά πρέποντα άποδούναι. Κα\ γάρ εί 
μηδέν είχομεν έπαινείν αύτούί, άλλ' έξήν γε δήπου 
σιωπή παρελθείν, και ούκ έμελλες όφλήσειν [1312 Β.] 
Αλογίου. Άλλά γάρ ούχ δ τ ι , % Πλάτων ό τών Ελλή
νων τοσούτον ύπερφέρων καί δικαίως μέγιστον έφ' 
έαυτφ φρονών κατηγορήσαί τίνων ήξίωσε μεγέθει 
τιν\ κα\ εξουσία φύσεως, τούτο κα\ μάλιστ* Αν 9 9 τις 
Αγανακτήσειεν, άλλ' δτι κα\ τών κομιδή τίνες ούδε-
νδς α ξ ί ω ν 1 9 αφορμή ταύτη χρώμενοι μελέτην Λήδη 
τδ πράγμα πεποίηνται, κα\ τολμώσι κα\ περλ Δη
μοσθένους (δν έγώ φαίην άν Ερμού τινδς λογίου 
τύπον είς ανθρώπους κατελθείν) δ τι Αν. τύχωσι 

in caiieros anquiranl, ln 86 nonquam; virtulem ρ βλασφημείν. Καίτοι τίς Αν είς ζώντας τελών τούτων 
e i io l luni , non exerceni; vagi obambulant : txla 
iimulacra carenlum (4); Heaiodifuci, Arcbilocbi ai-
iniae, duabus forraia pro tribus vaccaa tragic» prae-
di l i . Qui ctim &e Jovi negeni cedere, peeuuia taolo-
pere viiicuniur, et abis couviiiantur: non qaod res 

Ανάσχοιτο; οί πλείω μέν σολοικίζουσιν ή φθέγγονται, 
ύπερορώσι δέ τών άλλων δσον αύτοίς ύπεροράσθαι 
προσήκει. Καί τούς * μέν Αλλους έξετάζουσιν, αυ
τούς δέ ού πώποτε ήξ ίωσαν , β . Καλ σεμνύνουσι μέν 
τήν άρετήν, άσκούσι δ' ού, περιέρχονται όέ Αλλως 

V A R L E LEGTIOHES» 
9 δ έ τι]δ* έτι ς. Τ γάρ om. Α, 

οαι. Α. u Αλλ'] ρ. 489. 9 9 ούδ'. " χεέροστν'όιιι 
οίον*, η α Λ α ς. 1 9 «Ιτα] ρ. 491. 1 9 του οα» Α 

9 9 έξην| p t 510. 9 4 ούχ δτι] ούχλ Α, 

• ού δεί] ρ. 486. · τούς om. Α. 1 9 τού Α : τδν ς. 1 1 καλ πολιτικά 
Α. 9 9 Αναίσχ. π / τ . φασιν om. Α. 9 9 ουδέποτε Α» Μ μυ-
9 9 πότερον Α. 9 1 προσήκεν] πρδς Α. 9 9 τούτον τού Α. 

1 1 Αν om. Α. 9 9 αξίων ούδβνδς ς-. t T καλ τους. 9 9 ήξίωσαν οηι. Α 

ΝΟΤΛΕ. 
(98) Aadacoe ad ottla ponimot, m Adeles cu- (2-5) Mercarius aher proverbii specic supr. Ptiot 

atodoa. (4) Hom. lliad. ψ. 
(feM) Oportebai enim au^iccre tm&niftm. 
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βροτΰν «Βωλα χομίντων, ΈβιΟον χηφην»;, Άρχ ι - Α ipsae eondemnarint, sed quia com paria fteere non 
λόχου πίθηκοι, δύο μορφάς έχοντες άντ\ τριών 
τής τραγικής βοός. Οΐ του μέν Διδς [711 Η. J ουδέν 
χείρους φασλν είναι, τού δέ δβολού τοσούτον ηττών
ται · δνειδίζουσι δέ τοϊς άλλο ις , f , ού τών πραγμάτων 
κατεγνωκότες, άλλά φθονοΰντες δτι αύτο\ ταύτα 
πράττειν ** ού δύνανται. Εί δέ τις αυτών περλ τής 
εγκράτειας διαλεγομένων άπαντικρύ σταίη έχων 
ένθρυπτα χαλ στρεπτούς, έκβάλλουσι τήν γλώτταν 
ώσπερ δ Μενέλεως τδ ξίφος. Αυτήν μέν γάρ έάν 
ίδωσι τήν Έλένην, Έλένην λέγω! θεράπαιναν μέν 
ούν οποίαν έποίησε Μένανδρος τήν Φρυγίαν, τ φ 
δντι παιδιάν άποφαίνουσι τούς Σατύρους τού Σοφο
κλέους. Ο ! " τ φ μέν άποστερείν κοινωνεϊν δνομα 
τίθενται, τ φ δέ φθονεΤν φιλοσοφείν, τ φ δ* άπορεΤν 

posaint, invident. Quod si 438« Qtile ipeift de 
conlinenlia dispulanlibua oppoailua placeolas (5) 
ostendat et moniba, liuguam demilttjot, ut en-
sero Meoelaue (6). Nam ai Helenaro videant ip-
sam, Helenam aoleml si tel aociHam qualem 
finiit Menander Phrygiam, Sopboclis aatyroe re-
vera pro ladicro curant baberi. Qai privatiouem 
vocanl eommunioneni (7); invidiam autem pbi-
loaopbiam, et inopiam pecunia conieropiura. 
Cum aulem humanitatem proflieantur, nemi-
nem juvenrat uoquam, et qui voiuit ipsia oti, eos 
infesiant. Et alios quidem vix occurreates aspi-
ciuot, diviium auiem graiia ad flnes regionia oc-
cnrruut, quemadmodam Prbyges propler oleae. E i -

ύπεροράν χρημάτων. Έπαγγελλύμενοι δέ φιλανθρω- Β enim b i sunt, qui impudeniiam ei offensain puiant 
πίαν ώνησαν μέν ούδένα πώποτε, έπηρεάζουσι δέτοϊς 
χροψένοις. Κα\ τούς μέν άλλους ούδ* απαντώντας 
όρώσι, τών δέ πλουσίων ένεκα είς τήν ύπεροριάν 
άπαίρουσιν, ώσπερ οί Φρύγες οί τών έλαιών ένεκα 
τής συλλογής, ο! κα\ " προσιύντωνεύθύς ώσφροντο · · . 
Ούτοι 9 9 γ ά ρ Μ είσιν οί τήν μέν άναισχυντίαν έλευ
θερίαν νομίζοντες, τδ δ* άπεχθάνεσθαι πα£0ησιά-
ζεσθαι, τδ δέ λαμβάνειν φιλανθρωπεύεσθαι. Είς 
τούθ' · · ήκουσι τής 9 1 σοφίας, ώστε άργύριον μέν 9 9 

ού πράττονται, αργυρ ίου" δ' 9 9 άξίως λαμβάνειν 
έπίστανται. Κάν μένγε τύχη τις έλαττον πέμψας, 
ένέμειναν τ φ δόγματι|· άν δέ άδρύτερον τδ 4 1 σακκίον 
αύτοίς 9 9 φαν*,, Γοργόνα Περσεύς έχειρώσατο. ΤοΤς *· 
έν Παλαιστίνη δυσσεβέσι παραπλήσια τούς τρόπους. 
Καλ γάρ έκείνοις τούτ' έστι σύμβολον τής δυσσε-
βείας, δτι τούς κρείττους ού νομίζουσι* καλ ούτοι 
τρόπον τινά άφεστάσι τών Ελλήνων, μάλλον δέ καλ 
πάντων τών κρειττόνων " , τά μέν άλλα άφωνότεροι 
της σκιάς τής εαυτών, έπειδάν δέ τινας είπείν*· 
κακώς δέη κα\ διαβαλεΐν * · , τ φ Αωδωναίω μέν ούκ 
Αν είκάσαις αυτούς χαλκείω * μή γάρ, ώ Ζεύ! ταίς 
δέ έμπίσι ταίς έν τ φ σκύτψ βομβούσαις. Συγκατα-
πράξαι μέν τ ι τών δεόντων Απάντων 9 1 αχρηστό
τατοι, διορύξαι δέ οίκίαν καλταράξαι, κα\ συγκρούσαι 
τούς ένδον πρδς αλλήλους, κα\ φήσαι πάντ' αυτούς 
διοικήσειν, πάντων δεινότατοι. Καταδύντες δέ είς 
τους χηραμούς έκεϊ τά θαυμαστά σοφίζονται, σκι$ 
τινι λόγοις άνασπώντες, έφη ό " Σοφοκλής, τδν 

esae libertaiem, bumaniiaiem ία accipwndo poouui. 
QuidT quod ad earo sapieniiam perveaerunt ut pe* 
cuniam non exigant, quod autem pecuniam valet, 
accipere oorint, in <*enieniia persevereni: ein lur-
gidior s i l efiectus sacculos Gorgonem ceperil Per-
86U8. Non alieni ab impiorum Pala38linorum mori-
bus. Nam et i l l i hoc babent impietalis signum, quod 
deoe esse non puient, atque hi a Graecie, aique adeo 
bonis omnibus quodammodo disseotiunt, in relN 
quia quidem rebua umbra sua roagie m u l i : cum 
auiem aliquis criminandus et calumniandus est, vix 
aeri Dodonaeo, verum culiciboa poliue in tenebrls 
perstrepeniibus conferendi, ad rern maxime neces-
sariam peragendam maxime inuliles, ad «edes per-
forandas, et perturbandoo atque inier 86 commiuen-
dos domesiicos, omnemqoe adminislrationem eibi 
arrogaudam, omniutn apiisaimi. Sed in latibula 
submerei miranda quaedam oommintseuniur, ad 
uiubram nescio quam verba eructaoles, ioquit So-
pbocles, tntbericum metentoa, funiculum in arena 
necientes, lelam nescio quam rotexentes. Quantum 
enim in sapiemia proflciunl, tantunideni amillunt (8), 
magnopere sibi placenles, com rbeiorte» maledixe-
rint, quasi non eliara farauli 438^ ^ l 1 6 * a c P^** 
senim mag i8 ir» , dominoe iuira deates exaecrentor. 
Unineiiam satyms (9) quidaro scenicus oliin esi Her-
euli imprecaiue, ad cujue advenium confesiim suc-
cubuil. Nec immeriio videniur mihi cunclis maledi-

Ανθέρικα θερίζοντες, τ δ Μ έκ τής Αμμου σχοινίον jy core, quandoquidem bac re plunroum valeni, qui 
πλέκοντες, ούκ οΤδ* δντινα ίστδν άναλύοντες * δσον 
γάρ Αν προκόψωσι τής σοφίας, τοσούτον άνταφαι-
ρούσι, μεγάλα· · φρονούντες, έάν Ρητορικήν εΓπωσι 
κακώς, [1315 R.] ώσπερ ούν κα\ τούς δούλους τοϊς 
δεσπόταις ύπ ' «οδόντα β ι πολλάκις καταρωμένους, 
κα\ μάλιστα τούς μαστιγίας αυτών. "Ηδη δέ τις κα\ 

ut nulliua honiinia menlionem faciaut, male taineii 
dicunt omnia, i u quod babeot iu medlura conferuot. 
Aique eiiam pulcberrimum pbiloeophi» nomen 
sibi Ir ibuont, quasi locum in ibealro prseoccupasenf. 
Atqoe cquidem, el Platoni debitum honorem I r i -
bui, et virorom dignitaii opem luli non ignaviter. 

V A R U E LECTIONES. 
• τοίς κακοίς Αλλοις c« ·* ταύτα πράττειν ού Α : πράττε;ν ταύτα c« 9 1 ο!] 

φροντοοαι. Α. 9 9 ούτοι] ρ. 515. Μ γ ά ρ οιη. Α. 9 9 τούθ* Α : τούτο δ' ς \ w * 
ρώυ ο « . Α. 4 · δ 4] ούδ' Α. u τδ Α : τψ ς·. 9 9 αύτοίς om. Α#. 9 9 τοϊς (ρ. 514) ·* 

1 διαβάλλεινΑ. 9 9 Απάντων οίο. Α 

ο!] ούτοι Α. ·• ο? καί. 9 9 ώσ-
" της οιιι. Α. 9 9 μέν. * άργυ-

κρειττόνων om. Α. 99 έπελ Α. 
•· μέγα ς*· β ι ύπ ' οδόντα οηι. Α . *· ό οιιι. Α. *· θερ. καλ τδ ς\ 

ΝΟΤΛ. 
(5) uimmqua epecies placenl». (8) Per malam ipsorum senlentiam. 
(5) Andromacbe. apud Enripid. (9) Salyrue quidam, tion enim gemum 
(7) Uoc -reprehendendo Platooem dicit. Bacchi. 
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dicit 
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Q u o d si quis hacc refulare polest, si i d eadem ser- Α Σάτυρος τών έπλ σκηνής κατηράσατο τψ Ήρακλεί, 
vaia mibi benevolenua, qua Platonem ego sum είτα γ έκυψε προσιόντος κάτω 9 9 είκότως δέ μοι 
prosecutus, fecerit, eum ego n a n c et i n poslerum δοκούσι" κακώς απαντάς λέγειν 9 *· πολύ γάρ αύτοίς 
amicom n o n bostero judicabo. τοΰ πράγματος περίεστιν, οί γεκάν μηδενός Ανθρώ
πων μεμνήσωνται, λέγουσι δ* Α λέγουσι κακώς* ώστε άφ* Δν έχουσι χαρίζονται. Είτα τδ κάλλιστον τών 
ονομάτων αύτοίς τέθεινται, φιλοσοφίαν, ώσπερ θέαν προκατειληφδτες. Έ γ ώ 1 1 μεν ούν [711 H . J καλ 
Πλάτωνι τήν προσήκουσαν τιμήν απένειμα, καλ τοίς άνδράσι τά πρέποντα έβοήθησα, καλ ούχλ προηκά-
μην. ΕΙ δέ τις 9 9 άντειπείν Εχει τούτοις, φυλάττων Ιμολ τήν ίσην εύφημίαν δσηνπερ έγώ Πλάτωνι, 
τούτον, έγώ~καλ νύν καλ ύστερον φίλον, ούκ έχθρδν κρίνω* 7 . 

C C X L I X . Σ Μ » . 

Excerpta e VUa Pythagorce. Πνθαγόρου βίος. 

Legimua ei Vttam Pgthagora. Άνεγνώσθη Πνθαγόρου βίος. 

Eicepit, inquit, docendi munere Pytbagoram "Οτι ένατος »· άπδ Πυθαγύρου διάδοχος γέγονε, 
Plalo nonus succesaor, Arcbytx senioris disbipulos, tj φηαλ, Πλάτων, Άρχύτου τού πρεσβυτέρου μαθητής 
decimus Aristoieles. Pytuagorae aulem discipuli, γενύμενος, δέκατος δέ Αριστοτέλης. Τών δέ Πυθα-
qui contemplationi dediti erant, Sebastici [id eat γύρου οί μέν ήσαν περ\ τήν θεωρίαν χαταγινόμενοι, 
ριί] vocati sunt; qui circa* bamana veraarentur, οίπερ έκαλοΰντο Σεβαστικολ, οί δέ περλ τά άνθρώ-
Pol i t ic i ; qui maihesin, geometriam, astronomiam πίνα, οίπερ έκαλοΰντο Πολιτικολ, ol δέ περ\ τά μα-
amarent, Malhemaiici; qui familiares e! essenl, θήματα, γεωμετρικά καλ αστρονομικά, οίπερ έκα-
Pylbagorici: borumque dlscipuli Pylbagorei; qui- λούντο Μαθηματικοί. Καλ ol μέν 1 9 αύτψ τψ Πυθα-
que aliter exlrinsecus eum imitarentur, Pyibago- γύρα συγγενόμ*νοι" έκαλοΰντο Πυθαγορικολ, οί δέ 
rtsls . Omnes bi animalibus abstinenles, cerlo lem- τούτων μαθηταλ Πυθαγόρειοι, ot δέ Αλλως έξωθεν 
p o r e e victimis s o l i s gustabant. Cenluin ei quatuor ζηλωταλ Πυθαγορισταί. Άπείχοντο δέ έμψυχων 
vixiasa annis ferlur Pylbagoras, et Mnesarchus καλ κατά καιρδν [μόνον 9 1 θυσιών έγεύοντο. Ό τ ι 
eliamnum JQvenis unus Hliorum obiisse; successit έκατδν καλ τεσσάρων λέγεται ε τ ώ ν 9 9 έζηκέναι τδν 
buic Telauges, Saraque et Myia illius Uliae, ipsaquo Πυθαγόραν. Καλ ό μέν Μνήσαρχος εΤς τών υίών 
Tbeano, non discipula roodo, verum et tilia fuisse αυτού λέγεται νεώτερος τελευτησαι, Τηλαυγής δέ ό 
meroorantur. Differunt, ut aiunt Pyibagorei, uni- Ιτερος διεδέξατο, καλ Αίσάρα 9 9 καλ Μυία αί θυγα-
tas et u n u m : unitas quidem i n rebus qu» sub i n - C τέρες. Καλ ή Θεανώ δέ λέγεται ού μαθήτρια μόνον 
t e l l e c l u r a cadunt, ab i i s collocatar; unam vero i n άλλά καλ μία τών θυγατέρων αύτου είναι. Ό τ ι δια-
ipsis nameris, et eodem modo dao i n numeratis φέρειν έλεγον ol άπδ Πυθαγύρου μονάδα καλ έν. Μο-
doaliutem inflnilam perbibent. Unilas quidem se- νάςμένγάρ παρ ' αύτοίς ένομίζετο ή έν τοίς νοητοίς 
coudum stqualitaiem et medium sumitur : dualilaa ούσα, ένδέ τδ έν τοίς άριθμοίς * ομοίως δέ καλ δύο τδ 
auiem secundura eisuperantiam, id qaod minus έν τοίς άριθμητοίς. Έλεγον δέ τήν δ υ ά δ α " αόριστον, 
esl. llaque roedium ct modns n o n poasunt plus aut δτι ή μέν μονάς κατά τήν Ισότητα καλ τδ μέτρον λ α μ -
minus fieri, sed eicessus439α e l defectus, cum in βάνεται,ήδέ δυάς καθ'ύπερβολήν καλ Ιλλειψιν. Μεσό-
inflnilum procedant, alque ideo asserueruni duali- της μέν ουν καλ μέτρον ού δύναται μάλλον καλ ήττον 
tatem inflnitara. Et licet omnia e roonade et du i l i - γενέσθαι · ή δέ υπερβολή καλ έλλειψις επειδή έ π ' 
tale i n numeros referant, omniaque quae exstant Απειρον προχωρεί, διά τούτο αόριστον αυτήν έλεγον 
miroerum appellent, decimo tamen namerue c o m - δυάδα. Καλ επειδή πάντα είς τούς αριθμούς Ανήγον 
pleiur. Decimus vero fit a quatuor nobis ordine έκ τε τής μονάδος καλ τής δυάδος, καλ τά δντα 
numerantibus numeris. Idcirco o m n e m numenim πάντα αριθμούς 9 9 προσηγόρευον, δ δέ άριθμδς 
quaiernariuro appellant. Tribrjs quoque asaerebant συμπληρούται τοίς δέκα, ό δέ δέκα σύνθεσις τ ω ν 
modis seipso hominem meliorem fieri. Primo cum 0 τεσσάρων κατά τδ έξης άριθμούντων ημών, καλ διΑ 
diia colloqaendo : accedentem enim ad eos tunc τούτο τδν αριθμδν πάντα τετρακτύν έλεγον.Έλεγον 
potissimam ab omni se maleflcio abslinere necesse δέ τδν Ανθρωπον αύτδν εαυτού βελτίω κατά τ ρ ε ί ς 
est, et quoad ejua fleri potest Deo assimilari. Deinde τρόπους γίνεσθαι, πρώτον μέν τή ομιλία 9 9 τή π ρ δ ς 
bene de aliis merendo : Dei enim boc proprium est τούς θεούς (Ανάγκη γάρ προσίοντας 9 Τ αύτοίς κατ* 
i n eoque Deum imitalur. Terdo denique moriendo : εκείνο καιρού χωρίζεσθαι αυτούς πάσης κακία ; , ε ί ς 
»i enini aniraus, qui in vita ipsa eat v i U B causa, δύναμιν όμοιούντας 9 9 εαυτούς τ ψ θ ε ψ ) , δεύτερον άν 

V A R l j E LECTIONES. 
9 9 κάτω] κάτω. σάτυρος δ 1 δστις* ού γάρ τδν δαίμονα λέγει τού διονυσίου Α. 9 9 μοι δοκούσι om« Α. ·* λέ 

γειν] λέγουσι Α. 9 9 έγώΐ ρ. 524. " τ ι ς Α : τι ς \ · Τ quae posl κρίνω ς addit, άλλαντοπώλης ό π ω λ ώ ν 
τά λεγόμενα Ιδιωτικώς λουκάνικα, o m . AG. 9 9 έννατος ς. 9 9 οί μέν ap. L . Hoktenimn (Porpbyr. de 
vUa Pyihag. ed. Kuster. p, 56]. " συγγινόμενοι Suidas Πυθαγόρα (vol. 5. p. 335,13), γενόμενοι ap. 
Holsten. 9 1 μόνων ς-. 9 1 έτων λέγεται ς. " Αίσάοα Bentleius respous. ad Boyl. ρ. 215Leonep.; l i b r i 
σάρα. 9 4 δυάδα Α. μονάδα ς . Μ άόιθμδν Suidas ν . Αριθμώ, αριθμδν τετρακτύν idem. Τετρακτύς. 9 9 μ έν 
ομιλία τί} πρδς Θεδν Suidaa ν . "Ανθρωπος αύτδς. 9 Τ προσιόντας. " όμοιούντας corr. Α : τδν προσιΑντα 
— ύμοιουντα Suidaa ei, omisso τδν ς-. 
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τφ εδ ποιείν (Θεοΰ γάρ τούτο κσΛ θείας μιμήσεως), Α paululum a corpore StparMus, se«pso readiiur 
τρίτον έν τ φ άποθνήσκειν · εί γάρ κατά ποσόν τι ή 
ψυχή του σώματος έν τψ ζήν τδ ζώον, [1516 R. ] 
χωριζόμενη βελτίων γίνεται εαυτής, έν τε τοΤς 
ύπνοι; κατά τούς όνείρους καλ έν ταΐς έκστάσεσι 
τών νόσων μαντική γίνεται, πολλψ [713 H.J μάλλον 
βελτιοΰται, δταν τέλεον χωρισθή άπδ τού σώματος. 
"Οτι τήν μονάδα πάντων αρχήν έλεγον Πυθαγόρειοι, 
έπε\ τδ μέν ση μείον αρχήν έλεγον γραμμής , τήν δέ 
επιπέδου, τδ δέ τοΰ τριχή διαστατού ήτοι σώματος. 
Τού δέ σημείου προεπινοεΤται ή μονάς, ώστε " άρχή 
τών σωμάτων ή μονάς * ώστε τά σώματα πάντα έκ 
τής μονάδος γεγένηται. "Οτι οί Πυθαγόρειοι τών 
έμψυχων άπείχοντο, τήν μετεμψύχωσιν άφρόνως ώς 
Αληθή ύπολαμβάνοντες, καλ δτι τά τοιαύτα τών 

melior: siqoidem in scmnis per Insomnia, et in 
exstasibus morbomm, dmnator fit, mulio sane 
tonc prsestantior selpso fit, cura jam posiremo e 
corpore migravil, Apud eosdem exordium rerum 
omniam est uniias, deinde puncium iniiium linese, 
linea superflciei, et superGcies triplicis in quanti-
tate dimensionis, vel, ut vocant, corporis. Verum 
anie punctum coguoscimus monadem. Qoare cor-
porum inilium est unilas, sicut omnia corpora β 
monade componuntur. Adhaec, propier iransmigra-
lionem aniwanim, quam stulto sane cousilio ve-
ram puiant, ab animatis abstinenl; deinde quia 
ingeniam gravant, ob nimium nolriraenlum et di -
geslioncm. Quin el faba» non edunt, nimium se-

βρωμάτων παχύνει τδν νούν, τροφιμώτερα δντα κα\ cuiidum eos inflationi obnoxias, et nimis alentes, 
πολλήν άνάδοσιν ποιοΰντα. Διά τούτο καλ τού κυάμου 
άπείχοντο, δτι φυσώδης και τροφιμώτατος. Καλ άλ
λος δέ τινας αίτίας πλείους άποδιδόασιν, αΐ αυτούς 
ένήγον άπέχεσθαι τών κυάμων. Ό τ ι τδν Πυθαγόραν 
πολλά φ α σ ι " προειπείν, κα\ πάντα έκβήναι. Ό τ ι 
τήν μέν θεωρητικήν κα\ φυσικήν Πλάτωνα φασι 
παρά τών έν Ιταλία Πυθαγορείων έκμαθείν, τήν δέ 

aliisque de causis, q u » fabaruro esum probi-
beant (10). Plurima Pytbagoras pradixisse fertur, 
et omnia accidisse. Plalonem a Pylbagoreis itt 
lu l i a speculalivam elpbysicam aiunt, et a Socrale 
eibicam didicisse; apud Zenonem vero, etParme-
nidem Eleatas fundamenla logices jecisae, qoi om-
nes e Pyihagorae scbola profecti aunt. 

ήθικήν μάλιστα παρά Σωκράτους. Τής δέ λογικής σπέρματα καταβαλεΤν αύτψ Ζήνωνα καλ Παρμενί-
δ η ν Τ 1 τούς Έλεάτας* καλ ούτοι δετής Πυθαγορείου ήσαν διατριβής. 

Ό τ ι ή δψις, κατά Πυθαγόραν καλ Πλάτωνα καλ 
Αριστοτέλη ν, τών δώδεκα χρωμάτων έστλ κριτική, 
λευκού καλ μέλανος καλ τών μεταξύ, ξανθού, φαιού, 
ωχρού, ερυθρού, κυανού, άλουργού, λαμπρού, όρφνί-

J u x u Pytbagore, Platonis, et Aristolelis opmio-
nem, doodecim coloribus 439* oculus judicat, 
de albo, et nigro, et de caeleris inlcrjectis, flavo, 
fusco, pallido, rubro, caeruleo, purpureo, rutilo, 

Ή δέ άκοή κριτική έστιν οξέος καλ βαρέος et loteo. Do acuta et gravi voce judicium fert au 
» 0 *V • 1» -».. \ I\J 1 t - J - 1 ! -

νου 1 

φθόγγου. *H δέ δσφρησις κριτική ευωδών καλ δυσ 
ωδών οσμών καλ τών μεταξύ έκ Τ · σηπομένων τε καλ 
βρεχομένων.ή τηκομένων ή θυμιαζομένων η . Ή δέ 
γεύαις κριτική έστι*· γλυκέων τε καλ πικρών χυμών 
καλ τών μεταξύ πέντε* έπτά γάρ είσιν οί χυμολ 
πάντες , γλυκύς, πικρός, οξύς, δριμύς, σομφδς" , 
αλυκδς, στρυφνός. Έ δέ αφή πλειόνων έστλ κριτική, 
οίον βαρέων κ α λ " κούφων καλ τών μεταξύ, θερμών 
τε παλ ψυχρών κάλ τών μεταξύ, τραχέων" καλ λείων 
καλ τών μεταξύ " , ξηρών καλ υγρών καλ τών μετα
ξ ύ . Καλ αϊ μέν δ' αίσθήσεις έν τ ε " τή κεφαλή είσι 
καλ Ιδιάζουσι περικλείονται ·* δργάνοις* ή δέ άφή 
χαλ 5ιά της κεφαλής καλ δι' δλου " τού σώματος κε-
χώ>ρηκε, καλ έστι κοινή πάσης αίσθήσεως, μάλλον 
δε χατά τάς χείρας δηλοτέραν" παρέχεται τήν 
κρ ία ι ν . 

*Οτι δώδεκα τάξεις φησλν εΤναι έν τψ ούρανψ", 
π ρ ώ τ η ν καλ έ ξ ω τ ά τ ω " τήν απλανή σφαίραν, έν Jj 
έ σ τ ι ν δ τε πρώτος θεδς καλ οί νοητολ θεολ, ώς Ά ρ ι -
ατοταλει δοκεί, κατά δέ Πλάτωνα αϊ ίδέαι * μετά δέ 

ris. Odoraius bonos et malos sentii odores, et alios 
pulridos, bumidos, liquidos, vaporalos. Guslui 
dulcia sapiunt el amara, et alia quinque media. 
In nniveraum autem sepiem sunt sapores, dulcis, 
amarae, asper, acidus, mollis salsos, auslerus. 
Plurimorom eensor esl lactus. Tangit enim gravia 
ei levia, et quse Inier haec sont; cauda item ei fri-
gida, et quae interjacenl; dara ei mollia, et borum 
media; sicca, et bumida, ei qiwe intersunt. ReK-
qui quidem quaiuor aensus in solo capite statio-
nem habent, et propria occupant organa. Sed per 
caput, et tolum corpus habitat tactus, aliisque 
sensibos communis est: in manibue aulem praeser-
tim vis illius eroicat. 

Assernnl insuper duodecim orbes in ccelo esse, 
et primnra quidem el rerootissimum flrmameutum, 
ubi ei summus Deos, csieriqoe inlelligenlia pne-
diti dii , nt vocai Arisloieles, aut secundom Plalo-

V A R L E LECTIONES. 

·· &9%t μονάς om. Β. " φησι Α. T l παραμενείδην Α. T t όρφνίου Suidas Όψις . τ · έκ Β et corr, 
Α : 1ξ C. om. Saidaa. τ * θυμιωμένων Suidas. " έστι el οί el πάντες om. Suidag. " σομφδς] στυφύς OOJA-

cfo< Saidae. " καλ ante κούφων sampai a Suida., qui om. oTov el θερμών τε καλ ψυχρών καλ τών ιιεταξύ. 
' · τραχέων καλ λ. καλ τών μ. om. Α. " καλ τών μεταξύ om. Suidas. " τε om. Suidas. > λ περικλ.] καλ 
ντερικλ. Suidat. " δλου οιη. Suidas. > s δηλοτέραν Α : έπιδηλοτέραν ς. 9 1 έν τψ ούρανψ φησιν είνα»* 
κ α ι πρώτην ς . " έ ξ ω τ ά τ η ν ς - , 

ΝΟΤΛ. 

(10) Ab animaiii et fabis cur abilineant, vide Porpbyrium et Agellium lib. »v, cap. 11· 
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nem t ide». Deinde septem planeta gequuntur, Λ τήν απλανή ό του Κρόνου τέτακται αστήρ χα\ οί 
εφεξής πλανήτες · · έξ, ό τον Διός φημι, ό του "Αρτος, Satnrni, Jovls, Martis Veneris. Mercurii, golig e l 

lniise; post planeiag ignig, mox aer, quein gequitur 
aqua, omnibug uhima subest lellua. Duodeciiu or-
bium flrmamenlum causa est prima : ei quanto 
quodque illi viciuius, latito etiam flrmiug et 
melius esse aiunl el quae longiug absunt, non 
iia firoia gunt; et usque ad lunam bic ordo aec-
vaiur, infra lunam ininime. Neceggaria vero 
nmnia roala terra gustinet, quaodoquidein insiar 
fundi loium mundum suslinei ei receplaculum ne-
ceasarium esl eorum quae in iino subsisipnl. E l bas 
omneg parles providentia, flriuaque ordinaiione, 
ei divina quadam iiecessilale Deo propria, aiunt 
gobernari. Sed qiue inira lunam qualoor caugig 

ό της Αφροδίτης, ό του Έρμου, δ τοΰ ηλίου, δ τής 
σελήνης, είτα ή του πυρδς σφαίρα, έξης ή του Αέ
ρος, μετ' αύτδν ή τού ύδατος. Αοιπή χα\ έπλ πάσιν ή 
γ ή . Δώδεκα δέ τάξεων ούσών έν τή άπλανεί τδ 
πρώτον αίτιον έστι - [7 Η Η.] κσλ δ τι άν ή εγγύς 
αυτού , τούτο 9 Τ φασι τετάχθαι βεβαίως καλ άρίστως, 
τά δέ πό£|&ωθεν ήττον - τήν δέ τάξιν μέχρι σελήνης 
σώζεσθαι, τά δέ ύπδ σελήνην ούκέτι ομοίως. Έ ξ 
ανάγκης δέ έστι και ή κακία είς τδν περ\ γήν τόπον 
άτε δή πυ θ μένος λόγον έπεχοόσης τής γης πρδς 
πάντα τδν κόσμον, καλ πρδς ύποδοχήν υποστάθμης 
ούσης έπιτηδείας. Καλ πάντα μέν τά Αλλα μέρη 
κατά τήν πρόνοιαν, καλ τήν βεβαίαν τάξιν, [1517 R .J 

° "» " Τ> * "Γ F " 1 ' Γ t J 

Dco, faio, noetro consilio, et forluna. Verbi gralia, καλ τήν είμάρμένην τού θεού έπομένην αύτφ φασι 
uavera ipgam congccndere, ei ιιοιι, in nosira esi 
poiegtate; lempore aereuo proccllag et 440* *em-
pegiaiem aubiio oriri, fortuiue egt; navein iiiergam 
praeter gpem conservari, divina fii Providemia. 
uiultU tulein et divereig modis accidit fatum, el glc 
differl a fortuna : quoniain gerie qnadaro ordinate, 
ei cousequeoier fii, cum fortoua guaplo fiat, e i 
prout coaiingat. U i e puero juvenegcere, et ad reli-
quas ugque aeiates commode ascendere, uno fati 
modo accidit. Zodiacug, ut placuit Arigloieli diligeo-
ter invesliganli, propier generalioiiem eoruro quas 
in lerra ad universi complenieulum giguoiilur, 
oblique moveiur. Nam aequali gi distanlta verlerelur, 

διοικείσθαι, τά δέ μετά τήν σελήνην Μ τέσσαρσιν 9· 
αίτίαις, κατά θεδν, καθ 4 είμάρμένην, κατά προαίρε-
σιν ήμετέραν, κατά τύχην * οίον τδ μέν είσελθείν 
είς τ ή ν " ναΰν ή μή είσελθείν έφ 'ήμίν έστι, τ6 
μέντοι έν ευδία χειμώνα καλ ζάλην, εξαίφνης έπε-
γενέσθαι· 1 έκ τύχης, τδ μέντοι βαπτιζομένην τήν 
ναΰν παρ* ελπίδα σωθήναι προνοίας Θεού. Τής δ* ε ί 
μαρμένης πολλοί είσι τρόποι καλ διαφοραλ, διαφέρει 
δέ τής τύχης, δτι ή μέν είρμδν έχει καλ τάξιν καλ 
άκολουθίαν, ή δέ τύχη τδ αύτόματον καλ τδ ώ ς 
έτυχεν · οΤον τδ έκ παιδδς 9 9 είς μειράκιον έλθείν καλ 
τάς καθ' έξης ηλικίας ο ίκε ίως" διελθείν, τούτο ένδς 
τρόπου τής είμαρμένης. "Οτι ό ζωδιακός λοξώς κ ι -

unum aemper anni idemque lenipug eggei, vel raia- ^ νείται , ώς ζητήσας εύρείν έδοξεν Αριστοτέλης, 
lis, vel hiemig, aat cujusvis alieriut. Nunc vero 
quooiarogol aliiquo pUuieUe e gignoin allud sigouiu 
egrediuntur, qualuor in anuo lempeatalea gunt, quo 
fu uC propter bancin alia signa mutationeui et fructua 
proveniant, aiiaeque animaliuin generatioiies oriaii-
tur. Sol quidem, ul privaiiui ipge et vere, ul pnio, 
geosit, ceoliea magniludine terram excedil, quamvit 
aJii lantum iricies aggerant. Suut qui luagnum an-
IIIIIII Saturni am.Mlum eaae doceant : quia caHeri 
sex erranieg brcviori lempore curgura sumn conli-
cianl. Saturnug enim iriginta aonig, Jupiier di»o 'e-
cim, duobua Marg, aol uno, ut el Mercurius et Ye-
nug, circulum abaolvit. At luna quia inflma egi, el 
nii.iirauro aorlila orbeiu, uno raeiige. Priuius Py-

ένεκεν της γενέσεως τών περλ γην τόπων πρδς άνα-
πλήρωσιν τού παντός. ΕΙ γάρ καταπαραλλήλως 
έκινείτο, άελ Αν μία ώρα ήν τοΰ έτους, ήτοι θέρος ή 
χειμών ή Αλλη τ ις . Νυν δέ έκ τού τδν ήλιον καλ τούς 
Αλλους πλάνητας μεταβαίνειν άπδ ζωδίου έπλ ζώδιον 
γίνονται αί μεταβολαλ τών ωρών τέσσαρες, καλ έκ 
της τούτων είς Αλληλα" μεταβολής οί τε καρπολ 
φύονται καλ αί 9 9 Αλλαι γενέσεις τών ζώων γίνονταε. 
"Οτι ό μέν ήλιος, ώς ούτος οίκείαν αποφαίνεται δό
ξαν, ήν καλ αληθή λέγει, έκατονταπλασίων έστλ τ ή ς 
γής. 01 δέ πολλοί ούκ έλάττονα τού τριακονταπλα * 
σίονα αυτής φασιν. "Οτι μέγαν ένιαυτδν καλ τήν τού 
Κρόνου περίοδόν φασιν, δ τ ι 9 9 τών λοιπών έξ πλα-
νωμένων 9 f έν έλάττονι χρόνω ούτος έν 9 9 τριάκοντα 

ihagorag CuBlura egge mundum dixil , quU p^rfeoiuiii ο τδν οίκείον δρόμον Απαρτίζει. Καλ γ ά ρ 9 9 ό μέν τοΰ 
eat, omuibugque aniiuanlibus ae gignig pulcbrtg 
decorator. Plaio el Arigioielea uoo cooaaaeu im-
inorulem dioiDt animum, qoamvig alii alua men-
teiu Ariatotelig non iuleliigenleg, morialeiu es$e 
aiuoiaai eam dicere exisiiiuent. Dicilur bomo μικρό
κοσμος (id eat roundi compeiidium) non quia qua-
tuor ut reliqua aniiiialia etiain minima consiel 
eloraeiilie: vemm quia ouiues mundi virtuiea cou-

Διδς έν ιβ' έτεσι τδν Ιδιον διαπεραίνει κύκλο ν , έν 
δυσλ δέ ό "Αρης, ό δε ήλιος ένιαυτφ · Έρμης δε καί 
Αφροδίτη» Ισοταχείς 9 τ φ ήλίφ* σελήνη δέ προο-
γειοτάτη καλ ελάχιστον κύκλον περιιούσα έν μηνί , 
"Οτι πρώτος Πυθαγόρας τδν ούρανδν κόσμον «ροα-
ηγόρευσε διά τδ τέλειον είναι καλ πάσι κεκοσμή-
σθαι 9 τοίς τε ζώοις καλ τοίς % καλοίς. "Οτι κ α λ 9 

Πλάτων, φησλ, καλ Αριστοτέλης άθάνατον ομοίως 

VARWE LECTIONES. 
9 9 πλανήται ς . , Τ τούτυ Β. 9 9 δέ potl σελ. ponil Α. 9 9 τέσσαρσιν Α. com Suida ν . Είμαρμένη τά : τέ 

ταρσιν ς. Suidag ν . 35 tegiaee videiur διακείσθαι. 9 9 είς τήν Α el Su^das : αύτδν ς. 9 1 έπιγίνεσθαι κατά 
τύχιιν Suidag. 9 9 έκ τοΰ παιδδς ς . 9 9 οίκείως οηι. Β. η είς άλληλα οηι. Α. uliqne leg. είς άλλήλας. 
9 9 αί add. Α. 9 9 δτι] ώς Β ei <ΌΙΤ. Α. 9 Τ πλανωμένου έν πλείονι Β. 9 1 ούτος ένΐ έν γάρ Α. 9 9 καλ γάρ 
add. Α. 1 Αφροδίτη] δτι Α. 9 ίσοταχής Β. 9 κατακεκοσμήσθαι Β. 4 τοίς anie καλοίς οιιι. Α. 9 %α\ ραεί 
δτι add. Α. 
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λέγουσι τήν ψυχήν, καν τίνες α!ς τδν Αριστοτέλους 
νούν ούκ έμβα'θύνοντες9 θνητήν αυτήν Τ νομίζουσιν 
αύτον λέγειν. Ό τ ι ό άνθρωπος μικρδς κόσμος λέγε
ται ούχ ότ ι 8 Ικ τών τεσσάρων στοιχείων σύγκειται 
(τούτο γάρ καλ Εκαστον τών ζώων καλ τ ώ ν 9 ευτελέ
στατων), άλλ* ότι [715 B.J πάσας Ιχει τάς τού κό
σμου δυνάμεις. Έν γάρ τφ κόσμω είσλ Θεολ, Ιστι 
καλ τά τέσσαρα στοιχεία, Ιστι καλ τ ά 1 9 άλογα ζώα, 
Ιστι καλ φυτά * πάσας δε ταύτας τάς δυνάμεις Ιχει 
δ άνθρωπος. Έ χ ε ι γάρ θείαν μίεν δύναμιν τήν λογι-
κήν, Ιχει τήν τών στοιχείων φύσιν, τήν θρεπτικήν 1 1 

παλ «ύξητικήν καλ τού ομοίου γεννητικήν. Έν έκαστη 
δέ τούτων λείπεται, καλ ώσπερ δ πένταθλος πάσας 
έχων τας δυνάμεις τών αθλημάτων 1 9 έν έκαστη ήτ
των έστλ τού έν τι έπιτηδεύοντος, ούτω καλ ό άν
θρωπος πάσας έχων τάς δυνάμεις έν έκαστη λείπε
ται. * Ηττον 1 9 μέν γάρ έχομεν τήν λογικήν δύναμιν 
ήπερ οί θεολ, καλ τά τών στοιχείων ομοίως ήττον ή 
εκείνα, καλ τδν θυμδν καλ έπιθυμίαν ενδεέστερα τών 
έν τοίς άλόγοις, καλ τήν θρεπτικήν καλ α ύξητικήν 
δύναμιν έλαττουμένας τών έν τοίς φυτοΓς. Όθεν έκ 
ποικίλων δυνάμεων συνεστώτες δύσχρηστον τδν βίον 
έχομεν. Έκαστον γάρ τών άλλων ύπδ μιάς φύσεως 
οέακίζαται, ημείς δέ ύπδ τών διαφόρων δυνάμεων 
[I330|R.J άντισπώμεθα, οίον ποτέ μέν ύπδ τού Θείου 
άναγόμεθα έπλ τά u κρείττω, ποτέ δέ τού θηριώδους 
έπικρατήσαντος έπλ τά χείρω* ομοίως δέ καλ έπλ 
τών άλλων δυνάμεων. Έάν ούν τις θεραπεύση τδ έν 
ήμίν Θείον, ώσπερ ήνίοχον έγρηγορότα καλ επιστή
μονα έπιστήσας, δυνήσεται έκαστη τών άλλων δυ
νάμεων είς δέον χρήσασθαι, τή τε κράσει φημλ τών 
στοιχείων καλ τ φ θυμφ καλ τή επιθυμία καλ τή όρέ-
ξει, Τδ γούν γτώθι σαυτοτ, δοκούν £$στον εΤναι, 
πάντων έστλ χαλεπώτατον * δ καί φασι τού Πυθίου 
είναι Απόλλωνος, εί παλ είς Χίλωνα τών έπτά σοφών 
§να τδ απόφθεγμα άναφέρουσι. Παραινεί δ* ήμίν 
γνώναι τήν εαυτών δύναμιν. Τδ δέ γτώται έαντότ 
ουδέν Αλλο έστλν ή τ ή ν 1 9 τού σύμπαντος κόσμου φύ
σιν γνώναι. Τούτο δέ Αδύνατον Ανευ τού φιλοσοφείν* 
δπερ ήμίν δ Θεδς παραινεί. "Οτι γνώσεως οκτώ φα
σιν δργανα, αίσθησιν, φαντασίαν, τέχνην, δόξαν, 
ωρόνησιν, έπιστήμην, σοφίαν, νούν. Τούτων κοινά 
μέν έστιν ήμίν πρδς τά θεία τέχνη καλ φρόνησις καλ 
δπιστήμη χαλ νούς, πρδς δέ τά Αλογα αΓσθησις καλ 
φαντασία* Ιδιον δέ ημών μόνον ή δόξα. Έστ ι δέ αί-
σθησις μέν γνώσις ψευδής διά σώματος, φαντασία δέ 
χένησις έν ψυχή , τέχνη δέ έξις ποιητική μετά λόγου 
(τδ Ιέ μβτά Λόγον19 πρόσκειται, δτι καλ ό αράχνης 
ποιεί, αλλ* ού μετά λόγου), φρόνησις δέ έξις προαι
ρετική τής έν τοίς πρακτοίς δρθότητος, επιστήμη δέ 
Ιξ ις τών άελ κατά τά αύ4ά καλ ωσαύτως εχόντων, 
σοφία δέ επιστήμη τών πρώτων αίτίων, νούς δέ 
αρχή καλ πηγή πάντων τών καλών. Ό τ ι τρία μέρη 
εύμαθίας, άγχίνοια, μνήμη, όξύτης. Μνήμη μέν ούν 

— COD. C C X L I » 1586 

Α linet. Nam gunc in ronndo dif, quataor elemenla, 
brnia, frianue. Haa omnea poientiat possidel bomo, 
babet raiionem pro divina virluie, babet pro naiura 
etamenlorum movendi vim, 440 * crescendi, suique 
•imilem productricem : sfngulis his inferior esj. Ac 
qnemadroodum pentalhiua omnea habens virtutea, 
In gingulig tamen minor est eo, qui unum aliquod 
ceriamen ca l le i : i ia et bomo omnes habens vl r i i i -
les, m tifigulig sigillaiim guperaiur. Mioorem enim 
rationia nsum habemos qnam ipai dii , el mintia de 
elemeiilie qnam ipsa elemenfa. Cnpiditas el iracun-
dia nostra miuor quam bniloram : a plantie nu-
triendi el accreseeudi qualiiaie vincimur. Quare ut 
e variie composili rebus, vilam qua «gre traduca-
lor babemus. Alia enim omnia ab una taiiinm 
nattira regunlur, nos vero bomines varlis qualiiati-
tibus dislrahiuiur, ut, nutic a deo trahimur ad me-
liora, nuiic vinrente vi animali ad deteriora; sic 
et in caeieris potenliis. Si quia tgUur coluerii quod 
in nobisipsis divinum est, instar aurigae vigilig ac 
perili, poteril singulis virtulibus, permislione, in-
qnara, elemeniofum, ira, cupidiiaie, habiiuque ra-
tionig expene, qnoad par est nti. Dilflcillimiim es: 
seipsuin nosse, quamvig facile videatur: quod Py-
ihii Apollinis esse dicunt, licet ad Chilonein unnm 
e aeptem gapieniibug referanl. Nos autem horlaiur, 
ot quiaque, qaid possil, cognoecat. Sed nihii est 

^h ind , notte te iptum, quam lolius ninndi naturam 
nosse, quod gine philosophia fieri non poiesl, quod-

Q que Deus nos monet. Cogmtiotiig octo sunl organa : 
semus, imaginatio, ars, opinio, prudentia, gcientia, 
iapicntia, mens. Arlem, prudentiam, ecienlian», 
mentem, coimminem cum diia habemog. Sensiim et 
imaginalionem cum beslile. Nobis aulem golum-
modo propria esl opinio. Sensus est fallax cognitio 
pcr corpos. Imaginaiio motus quidam in aoimo. Ars 
esl liabitue eun> ratione laboraus ; addilur hoc, cum 
ratione, quia etiam aranea*o^eratur, vertnitlanieit 
eme ratione. Prudenlia eal babilua, qui in rebus 
recio peragendis continetur. Scientia est habiius 
eorum quae semper et gimiliier eadem fueriint. Sa-
pienlia plurimarum causarum cognitio. Mons ini-
tium ei fons omnig boni. Treg suni docilitaiis par-
tea : tolertia, momoria et ingenii via. Memoria 

D 441 e cuslodit ea quae quondam quis didicil. Vis 
ingenii est inlelligendi velocilas. Solertia est ex i i * , 
quae quis dldicit, ea invesligare quae non didiciu 
Tria sunt quae coeli nomine dicunlur : primo flr-
maroentum; eecundo distantia illa qoaa est a llrroa-
menlo nsquead lunam; Cerlio univorstis mundus, 
co3lum, inquam, et lerra. Optlma et pessima uata 
t i im, inquii, ad semper operandum, Deus ecilieei 
e l plantae. Deiig enim, e i qus i l U proxlma gum, 
inente et ratione gemper operantur; itemque ger-

VARlif i LEGTIONES. 
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mina : nam nocle el die nuiriuntar. Non semper Α έστλ τήρησις ών έμαθε τις, δξύτης δ έ Ι Τ ή ταχύτης 
aatem horao ίο opere, neque bruu aaimanlia, sed 
medio pene lempore dormiunt, ei quiescunt. Grae-
cos ait moribus barbaros semper superasse, ob 
temperiem aeris quo vivuni; Scylhas vero el jEll i io-
pes, illos frigore scilicel vexalos, bos vero cute 
aestu exustos et ingeniem inier calorem el bumo-
rem alenies, quia inale lemperatum coelum soriiii 
aunt, violenlos ei audaces semper exsiilisso. Sic v i -
cissim eos qui mediae zonae et monlibus vicini sunt, 
de lemperie loci illius, cui subsunl, participare. 
Ideoque aii Plalo, Gra?cos disciplinae quas a Barba-
ris acceperint, eas melius proferre, et maxirae 
Aibenienses. Quapropier rei bellicae et piciurae 
primi inventores exstiiere, c i omnis ariis mecha-

τής διανοίας, άγχίνοια δέ, έξ ών έμαθε τις, Α μή 
έμαθε θηρεύων " / Ο τ ι ό ούρανδς τριχώς λέγεται, έν 
μέν αυτή " ή απλανής σφαίρα, δεύτερον [746 Η.] τδ 
άπδ τής απλανούς σφαίρας μέχρι τής σελήνης διά
στημα, τρίτον ό σύμπας κόσμος, ό ουρανός φημι παλ 
ή γή Αμα.'Οτι πέφυκέ φησι τά τελεώτατα χαλ τά 
χείριστα άελ ένεργείν. Ταύτα δέ έστι Θεδς χαλ φυτά· 
"Ο τε γάρ Θεδς χατά τδν νούν χαλ τδν λόγον άελ ενερ
γεί, χαλ τά πλησίον αυτού δντα, χαλ πάλιν τά φυτά 
άελ ενεργεί* τρέφεται γάρ νύχτωρ τε χαλ μεθ 'ήαέ-
ραν.Ό δέ άνθρωπος ούχ άελ ενεργεί, ουδέ τά άλογα 
ζώα, άλλά σχεδδν τόν ή μ ί σ η " χρόνον καθεύδει τε 
χαλ ησυχάζει."Οτι οί Έλληνες άελ άμείνους τά ήθη 
τών βαρβάρων, ώς τήν εύχρατον οί χούντες. Ζχύθαι 

nica? ei militarie, oralorix, el discipliuarum. Non Β & χα\ Αίθίοπες, οί μέν ύπδ κρύους ένοχλούμενοι, ο! 
ighur, ul dixi, advemiliae Allienis sum scientiae, sed 
ibidem naiura insilae, idque ex aere tenui el puro, 
ui IIOII solum lerram atteouei (quara ob causam 
etiam sterilie es( Aiiica), sed et ingenia bominuin 
subiilia reddeu Inde conlingil lenuem quidem aera 
lerrae nocere, ingeniis vero prodesse. Etesiae venli 
ardenlissimo a?siatis tempore flant, hac dc causa : 
sol jam sublimis, et a locis meridioualibus ad se-
ptenlrionem conversua, solvii humida ad boream, 
quae soluta aerem, deinde ventos gignuni: e quo-
rum numero eieiesiae sunl, eapiriiu scilicel, quiex 

δέ ύπδ θάλπους πυχνουμένης τής επιφανείας τού 
σώματος, χαλ άπολαμβανομένου έντδς τού θερμού 
πολλού χαλ τού υγρού, τδ δύσκρατον έχλ ιρώσαντο * 
συμβαίνει ουν ίτητιχούς χαλ θρασείς είναι τους οί-
κουντας έν έχείνοις τοίς τόποις. Αναλόγως δέ χαλ ο ί " 
τού μέσου χαλ τών άκρων έγγυτέρω δντες τής κρά-
σεως τών παρακειμένων αύτοίς μετέχουσι. Διδ χαλ, 
ώς ό Πλάτων φησλν, δ τι άν χαλ παρά Βαρβάρων 
μάθημα λάβωσιν οί "Ελληνες, τούτο άμε ι νον έκφέ-
ρουσι, μάλιστα δέ τών άλλων Ελλήνων οί Αθηναίοι. 
Διόπερ καλ στρατηγικολ γεγένηνται άρχήθεν καλ 

hmiiidis solutis ad seplenli ionein 441* »" lur . Λαογραφικής εύρετικολ καλ πάσης τέχνης βάναυσου τε 
oppoailas vero plagas meridionales ferunliir, eoque καλ πολεμικής, έτι δέ καλ λόγων καλ μαθημάτων, 
delata in altisaimos iElbiopiae inonles decidunl. Διδ καλ ούδ' έπείσακτός έστιν, ώς ε ίπείν , ή παιδεία 
Cum autem condensati el frequenies fuerinl, pluvias έν ταίς Αθήναις, άλλ* έκ φύσεως υπάρχουσα, του 

* oreanl, e quibua aeslivo tempore Nilui ( l i ) auclusv τοιούτου αέρος ίσχνοτάτου δντος καλ καθαμωτάτου, 
exundal, ex australibus locis, et aridie profluens, 
ideinque Arisioteles invesligando comperil. Ipse 
euiin iugenii praesianlia boc deprebendit, cuin 
aequum puiassei Alexandrum Macedonem ad ea loca 
miuere, ut oculis causam iucrememi Nili fluminis 
cognosceret. Propterea aoseril boc uon amplins du-
biuin esse. Clare enilfi paiei e pluviis augeri. Et 
aane mirum quod iu locis iEibiopiae maxime siccis, 
ubi nunquam biema est neque pluvia, lempore 
aestalis deneissiini oriunior imbrea. 

ώς μή μύνην τήν γήν λεπτύνειν (δι* ήν αίτίαν καλ 
λεπτόγεως" ή Αττική), [1521 R.] άλλά καλ τάς ψυχάς 
τών ανθρώπων * συμβαίνει γάρ τδν λεπτδν αέρα τήν 
μέν γήν βλάπτειν, τάς δέ ψυχάς ώφελείν/Οτι οί έ τή-
σ ι α ι " πνέουσι κατά τδν καιρδν τού ακμαιότατου 
θέρους δι* αίτίαν τοιαύτην. Ό ήλιος μετεωρότερος 
καλ άπδ τών μεσημβρινών τόπων άρκτικώτερος γ ι 
νόμενος λύει τά ύγρά τά έν ταίς άρκτοις* λυόμενα δέ 
ταύτα έξαερούται, έξαερουμένα δέ πνευματούται, 
καλ έκ τούτων γίνονται οί έτήσιαι Ανεμοι, έκ τών 

πνευμάτων τ ώ ν " άπδ τής λύσεως τών αρκτικών υγρών γινομένων. Φέρονται γούν έπλ τούς εναντίους 
τόπους, τούς μεσημβρινούς.ΈκεΙ δή ταύτα έκφερύμενα προσπίπτει τοίς ύψηλοτάτοις δρεσι τής Αιθιο
πίας, καλ πολλά καλ αθρόα γινόμενα απεργάζεται ύετούς · καλ έκ τών ύετών τούτων δ Νείλος π λ η μ μ υ -
ρεί τού θέρους, άπδ τών μεσημβρινών καλ ξηρών τύπων £έων· Καλ τούτο Αριστοτέλης έπραγματεύ-
σατο* αύτδς γάρ άπδ της φύσεως έργω κατενύησεν, άξιώσας πέμψαι τόν Άλέξανδρον τδν Μακεδόνα είς 
εκείνους τούς τόπους καλ δψει τήν αίτίαν τής τού Νείλου αυξήσεως παραλαβείν. Διό φησιν ώς τούτο 
ούκέτι πρόβλημα έστ ι ν ώφθη γάρ* φανερώς δτι έξ ύετών [717 Η.] αύξει, καλ τδ παράδοξον, δ τ ι " έν 
Ή · ί ξηροτάτοις τύποις τής Αίθιοπίας, έν οΤς ούτε χειμών ούτε ύδωρ έστλ, ξυμβαίνει τού θέρους πλε ί · 
στους ύετούς γίνεσθαι. 

V A H L E LECTIONKS. 

" δέ. " θρηνεύων rectiue Suidae ν . "Αγχίνους et Μνήμη : δέ τδ έξ ών έμαθε θηρεύειν καλ Α 
μή έμαθεν. Holslemus δέ τδ έξ Α αή έμ. θηρευειν. »1 αύτη ς . " ήμισυ ς . 1 1 οί Α. : ή ς. 1 1 λεπτό-
γεώς έστιν ή ς . " ετήσιοι Α. • τών anle άπδ om. Α. 

NOTiE. 

(11) Vide Theophylacium Siraocallam, De vita Mauritii tmp., l in. 7, exlreoio, Herodotum, Melam 
άνώνυμον. 
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Forluiu moUbilis. DegeneraUo. Pamcidium et ejoj 
nllio. &7 

Cap. m . — Lyaimaebiis v i , domiDus externus, be-
nignus. 887 

Cap. νια. — Heraditoa tjramras vu. Muliebris Impo-
tenUa. «88 

Cap. ιχ. — De Lysunachi parricidio in Glium Agalho-
dem, coosllio noverca, ejusqae interitus. . 890 

Cap. x. — Heradienses expulso tyranno , se in h -
bertatem asaenmt. 890 

Cap. χι. — Zipetus BUbynoa Herad. tnfestal. 890 
Cap. xu. — Seleod ab Hcracl. alieealio. Exsulum 

rediius el reipobboe InataaraUo. 891 
Cip. xni. — Seleneoa in expediUooe Macedoa. a Ptol. 

Ceranoo iroddator. 891 
Cap. χιν. — Antigooi expedillo in Oraunum, He-

rad. aaxilio intlructum. Antigooi faga. 894 
Cap. χτ. — Ceraani flagitU et interilae. Anligoni in 

regoo Maeedooto auceessio. 894 
Cap. χνι. — Palroeles Anliocbi pnefectas, a Bilhyids 

cora exerdlo cadilur. 891 
Cap. xvn. — Beradienahim cum Nicomede sodeias et 

urbium recoperalio. 895 
Cap. χνιιι. — Heradtenaiam com Zipeta bellum, 

cladei et victoria. 893 
Cap. xix. — Anttocbi cum Antigooo et Nicomede 

belluro, et Beradieoaluni aaxilia. 895 
Cap. xx. — Gailonun in Asiam traDsmigralio, et se-

des diniucla. 893 
Cap. χχι. — De Astaco et Nicomedia UTbibos, Bi-

Ibyni» prindpom sedibos. 898 
Cap. xxn. —- Byzaniiaoram bellam cum Calalianifl 

Heradeotarum colonia. 899 
Cap. xxm. — Tesumeotam Nicomedî , et Zeila? ex-
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